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FORORD 


Free Bog, hvis iste Hefte kom i 1900, tager fortrinsvis Sigte paa det 
engelske Nutidssprog i Tale og i Skrift og søger at fremstille det med tilstrække- 
lig Udførlighed for den store Flerhed af Læsere, som ikke forfølger specielle, rént 
faglige Maal. Forøvrigt er der lagt forholdsvis ikke liden Vægt ogsaa paa Fagudtryk. 

Derimod er ældre Forfattere, en Shakespeare, en Milton, en Spenser, kun komne 
med, forsaavidt Steder af dem gaar igen som Citater eller Erindringer i den senere 
Literatur, hvad der alt i alt heller ikke er ganske ubetragteligt. Saalænge det dansk- 
norsk-engelske Ordbogsvæsen ligger saa langt tilbage, som det gør, forekommer det 
mig at haste mindre med ældre Aarhundreders Værker, som allerede længe har 
foreligget i en lang Række af gode, let overkommelige Udgaver med Glossar og Tolk- 
ning, en Række der stadig øges. 

At Realoplysninger, literære Allusioner, Egennavne o.s. v. er optagne, er intet 
nyt Træk; at Grænserne paa dette Felt er vanskelige at drage, og at Inkonsekvenser 
(» Vilkaarligheder*) kan paavises, er sikkert nok. Paa den anden Side har disse uund- 
gaalige Ulemper ikke afskrækket andre Forfattere, som dog i Regelen henviser 
saadant Stof til særskilte Tillæg. Skulde nogen lade sig skræmme af Betænkelig- 
heder i disse Strøg, maatte det tankerigtig føre til Umuligheden af i det hele at op- 
tage andet end de blotte Appellativer, ved hvilke forresten heller ikke uangribelig 
Konsekvens lader sig gennemføre. Idet jeg nu indrømmer, at endel Forklaringer 
føjede til udtalebetegnede Egennavne kanske kunde være udeladte, skal jeg rént ud 
tilstaa, at paa mig gør en Række nøgne Ord (endog om de er forsynede med Udtale) 
et trist Indtryk af. tom Lyd og forekommer mig at slutte sig kun altfor virknings- 
fuldt til den Tørhed, Kedsommelighed og Hængen i et eller andet Pensum, som i 
manges Øjne er uadskillelige fra en Ordbog. Og med Hensyn til det store Flertal af 
til Egennavne føjede Oplysninger er det min Tro, at de vil være nyttige og vel- 
komne, og paapegede Savn vil for mig være ligesaa mange Erkendelser af, at jeg 
her i det hele har været paa rigtig Vej. 

Hvad angaar Bogens Indretning forøvrigt, er Ordenes (tit ogsaa Talemaadernes) 
Opstilling alfabetisk; ligelydende Titelhoveder foran Artikler af større Omfang er 
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nummererede og har faaet ny Linie; de vigtigere, mest alméngyldige Gengivelser er 
jævnlig fremhævede, og i de vidtleftigere Ord vil der ofte findes antydet et Skille 
foran det paa hver Oversettelsesreekke følgende Frase-Udvalg. Paa mange Steder 
staar her et større Antal cross references, hvorved vedkommende Artikel end mere 
afrundes, samtidig med at rum-ødende Gentagelser undgaas. Derimod er intet vig- 
tigere og almindelig forekommende Ord i Bogens Hoveddél affærdiget med en blot 
og bar Henvisning, der kunde nøde Brugeren til at slaa mange Sider frem eller tilbage. 

I korte Artikler betyder den Rækkefølge, hvori Fraserne kommer, lidet. Vanske- 
ligheden er der først, naar de optræder i store Masser. Blandt alle de Veje, som 
her kunde vandres, har jeg valgt at gaa frem efter de elementære, fra Grammatiken 
kendte Kategorier (Inddelinger), fra det enkelte til det mere sammensatte, og mest 
muligt alfabetisk. Et for alle eller endog blot for to Sprog gyldigt, fra alle Sider 
uklandreligt Princip for fraseologisk Opstilling findes ikke. Det bevises bedst af, at 
dygtige Forfattere gennem Tiderne har naaet Maalet ad de mest afvigende Veje og 
har bygget paa, at Læseren efterhaanden bliver fortrolig med Bogens Lag i det hele. 

Et givet Ords Betydning er meget ofte noget som blot ,svæver over", uden at 
lade sig opfange i et andet enkelt Ord i et fremmed Sprog. Hvad en mellemfolkelig 
Ordbog da kan byde, er en Samling Forslag til Gengivelser i et vist Antal Tilfælde. 
Disse Vederlag — Nødmidler altsaa — kan ikke uden videre kaldes Betydninger. 
Dette bør fastholdes, hvis man vil dømme om, hvorvidt det har lykkes Forf. at for- 
ene Korthed med Klarhed og Grundighed, hvorvidt tilsyneladende ,Gentagelser" er 
mer end tilsyneladende. Sprogene er ikke indbyrdes kommensurable, og ikke længe 
ad Gangen løber to Sprog langs parallele Linier. Om man vilde oversætte en 
længere Artikel efter en udførlig Nationalordbog, der fulgte et Ord fra dets dybeste 
Rod til de yderste Forgreninger, vilde Resultatet blive underligt i den fremmede 
Læsers Øjne, og sikkert vilde man da faa en ganske anden Grund til at tale om 
nGentagelser*. 

Nogle uagtsomme Afvigelser fra det valgte Skema — Mangler som aldrig ganske 
undgaas — har jeg andetsteds gjort opmærksom paa. 

I Henseende til Stavningen har danske og norske Ord tildels voldt Bryderi: de 
danske fordi Saabys iøvrigt fortrinlige Bog er utilstrækkelig til dette Brug; de norske 
fordi man her i Landet ganske savner en Retstavningsordbog, om der end er nok 
af spredte Forslag indenfor snævrere Omraader. Inkonsekvenser i Ordenes Stavning 
vil nok kunne paavises; men i det store og hele vil neppe nogen Læser, som ikke © 
tilfeeldigvis selv rider en ortografisk Kæphest, tage Forargelse af den Dragt, de 
skandinaviske Ord har faaet her. 

En Inkonsekvens er den i Bogens senere Dele nu og da brugte adskilte Skriv- 
ning af sammensatte Substantiver. Det er en Indrømmelse til engelske Brugere, for 
hvem den tysk-skandinaviske ubegrænsede Sammenskrivning er en haard Nød. For 
os har dette intet at sige. 


ud * 
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Paa Tillæg og Rettelser er der lagt megen Flid. 

Tilføjelserne er mere omfattende, end nogle maaske havde ventet. Man ville i 
denne Anledning erindre, at der paa seks-syv Aar kan komme mangt og meget nyt 
til, og det ikke altid det mindst interessante, ligesom det under heftevis Udgivelse 
kan træffe, at Savn opstaar i en færdigtrykt Levering som Følge af noget som staar, 
og maatte staa, i en senere o.s.v. Til at øge Addenda bidrog ogsaa meget en ændret 
Bestemmelse m. H. t. Bogens Omfang, efter at de første Bogstaver allerede var be- 
handlede. Disse maatte da tilsidst bringes paa Trin med de følgende. 

Her berigtiges endnu flg Steder: Pag. 1057 clavicorn. Der skal læses køllehornet. 
— 214 cowberry. Bør oversættes Tytte("Tyte)bær: Vaccinium vitis idea. — 1067 
crush-hat. Henvisningen skal være crush hat. — 1079 drowse. I ()en skal læses 
sløve. — 1092 footer. Det her indkomne ,(Fodstykke 2). Tilf. Sokkel c /scarcement]" 
samt Forbindelsen med make hører t. et udfaldt footing. — 318 gafftopsail. Signa- 
turen c udgaar. 


” id 
3 


Angaaende Korrekturen ytrer en anset dansk Fremsteder, at der af Trykfejl er | 
»forbausende faa.* 


* * 
* 


Af paaagtelsesværdige Recensioner har jeg set følgende fire: 
Ad. Hansen, i Politiken 1900, Nr. 78. Vedkommer 1ste Hefte. 
V. Østerberg, i Nord. Tidsskrift f. Filologi, 3dje Række, IX Binds iste Hefte 1900, 

53—60. Vedk. 1—2 Hefte. 

H. Jantzen, i Englische Studien XXIX 1901. Vedk. 1—9 Hefte. 
W. Archer, i Morning Leader Sept. 16, 1905. Vedk. 1—30 Hefte. 

Blandt de af de ærede Fremstedere gjorte faktiske Udsættelser er der dem, som 
jeg med Taknemmelighed har taget til Indtægt i Tillæg. Andre finder jeg hélt eller 
délvis misvisende. F. Eks. 

abortion; have an .. ,At man i dansk Folkesprog siger fare ilde‘ for at ,abortere‘, 
tvivler jeg paa," siger en Anmelder. Jeg skal hertil bemærke, at fare ilde' er vel 
kendt i P norsk. Og jeg finder i Molbech ,Konen foer ilde (fødte i Utide).' At det 
maaské tillige findes hos Holberg, skader jo ikke. 

afford. ,Bør ikke gengives ved ,har Raad til, hvilket hedder can afford.“ Anm. 
erkender altsaa ,have Raad til‘ kun i Forbindelse med can. Jeg har ved Citater i 
Tillæg vist det urigtige i denne Antagelse og kan henvise til Murrays Definitioner. 

again. ,Betydn. af . som rént forsterkende i Udtr. som roar . er neppe til- 
strækkelig betonet.“ Der er ofret tre Linier (hvoraf to Eksempler) paa denne Side 
af again, og Ordet forstærkende* er udtrykkelig sat i Spidsen. Kan der kræves mere? 

age. ,Look one’s age savnes." Det er saa. Men skulde det mest passende søges 
under age? Det er jo ikke Substantivet, der er noget mærkeligt ved. Forbindelsen 
staar under look. 

all. ,Under all savnes all but (næsten), all the same, og et Udtr. som all the better.“ 
Men all but staar under but, og det ogsaa med andre Bett. end ,næsten'. All the same 
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staar under same. Anm. har hidtil alligevel sine Ord i Behold. Det har han ikke, 
hvad angaar all the better, som findes lyslevende sidst i Artikelen 1. all. 

amendment. ,Til amendment kunde føjes move an a.“ Det naturlige er at søge 
dette under Verbet, hvor det ganske rigtig findes. 

answer. ,Hvorfor er answer intr i ,a. an address, a description, a name‘, men 
trans i ,a. a bill, a bell, a purpose'*? 

Det er ikke mig, som har sat answer an address, a description, a name klos sam- 
men, uden Oversættelse og som fuldstændig énsartede Udtryk. De er hos mig tydelig 
adskilte, hvert med sin fyldte [ ]. Ang. det første mærkes, at answer an address 
(svare til en Adresse) kendelig skiller sig fra answer an address (besvare en Tale), 
og answer a description (svare til et Signalement) kommer vanskelig paa Linie med 
answer a bill, a purpose, idet det ogsaa kan hedde answer to a description. Endelig 
synes answer a name ikke at dække noget af de Tilfælde, som omhandles i 1. answer. 
Ogsaa i dette Tilfælde kan answer staa med to (Murray). 

Men answer er et vanskeligt Verbum, og ikke engang Murrays udtømmende Be- 
handling, hvorunder vf og vi idelig skifter, formaar at hæve de Tvivl, som melder 
sig, naar ~ skal opstilles med sine Verdier i et fremmed Sprog. 

anviler. ,Nogle til Kategorien Papirdansk hørende Betegnelser som ,Anviser*, 
en Sengerederske‘ og især den skræksomme ,Overfalder‘ forstyrrer kun i ringe Grad 
Hélhedsindtrykket, men ber dog paatales.“ Jeg kan ikke tale med Myndighed i 
Spørgsmaal om dansk Sprog, og Anm. har ikke givet Stedet, hvor ,Anviser‘ fore- 
kommer. Men Ordet er ialfald norsk, ikke papirnorsk, og almindeligt nok. Og hvilket 
dansk Ord skal sættes istedet, naar ,Anviser‘ vrages? — Ang. Sengerederske (bed- 
maker), da har alt Molbech ,Sengereder'. — Det latterlige i ,Overfalder‘ er det for 
en norsk vanskeligt at se. Hvad siger man i dansk for assanlter? ,Overfaldsmand‘ er 
angivelig udelukkende norsk. 

atomy (som Shakespeare dog snarere bruger i Betydn. ,Atom' el. ,Pusling' end 
Benrad**). At atomy kan staa for afom, er muligt. At det skulde være en fremher- 
skende Brug, benægtes. Jeg har i Tillægget sat et mærkeligt Sted af Besant, som ogsaa 
har andre shakespearske Erindringer. For Besant stod ialfald ikke atomy som 
»Pusling'. 

attempt. ,Medens . fo sing or singing har Plads under det trans attempt, som 
rigtigt er.“ Ja, det er rigtigt — efter skandinavisk Skolegrammatik. I Virkeligheden 
er attempt, hvad Signaturen angaar, aldeles ikke rigtig behandlet, det ligesaa lidt 
som adskillige andre Verber, hvor jeg — optaget af vigtigere Spørgsmaal — fandt 
det ørkesløst at forlade det vedtagne, som altid tidsnok kan berigtiges. (Man lader 
helst være at skifte Heste midt i et Vadested.) Tales der derimod om, hvad der er 
ret, da maa det fastholdes, at en Infinitiv med Præposition (to) aldrig kan være 
Objekt, direkt Styrelse. 

bad. Her savner Anm. bad grammar og keep bad hours. Det forekommer mig, at 
disse Ting naturligere søges under Substantiverne. Og der findes de. 

»bankholiday er neppe tilstrækkelig oplyst ved det lakoniske ,Bankferie'". Det 





XI 


benyttede Ord maa alligevel antages at vere nok for den nogenlunde kyndige. 
Bankferie' er i ethvert Fald det faste Ord i vore Avisers Forretningstelegrammer. 

begin. Naar man kræver begin med fig Verbum behandlet som transitivt, sker 
det i Henhold til den Paastand i Skolegrammatikerne, at -ing ved dette og en (tem- 
melig blandet) Klump af andre Verber er vbs, og at Infinitiven er Objekt. 

Om -ing ved nogle af disse vv, saaledes ved begin, er det tilladt at nære Tvivl. 
For min Part er jeg tilbøjelig til i begin searching at se et intransitivt Verbum med 
Pres. part. Ved denne Opfatning faar man ogsaa en let og harmonisk Forklaring af 
tredje Led i f. Eks. begin searching the house. For den taler ogsaa det alternative 
begin to search, hvor Infinitiv med Præposition danner et Komplement (en Dativ- 
infinitiv). Her at opfatte to search som Objekt er almindeligt, men aabenbart urigtigt. 

Skolegrammatiken har fra den bererte Regel allerede maattet undtage Forbb. 
som go on reading. Der maa ogsaa ellers tages Forbehold. Man vil saaledes neppe 
stille start swimming (igangsætte Svømning) grammatikalsk lige med start swimming 
(begynde at svømme, start to swim). 

bill. ,Og under - var der Grund til at nævne det almindelige stick no bills." 
Denne Talemaade staar mindst ligesaa godt under stick. Der findes den da ogsaa. 

En Tak for uegennyttig Tjenstvillighed skyldes en Flerhed af Landsmzend’ og 
Udlændinger, som har ydet Bidrag, mest i Form af Svar paa Spørgsmaal, jeg har 
stillet dem, hver i sit Fag. En mindre Liste over maritime Udtryk skylder jeg Kom- 
mandør C.J. MørcH, og en længere Række medicinske Termini, udarbejdet af Læge 
Epv. KELD (Svendborg, Danmark), er kommet Bogens sidste to Tredjedele tilgode. 
Prof. OTTO JESPERSEN, hvis Udtalebetegnelse vistnok er en af Bogens stærkeste Sider, 
har ogsaa støttet med Oplysninger, Vink og Raad. Efter den anden danske Med- 
arbejders Bortgang overtog Prof. J. Gennemsynet af Dansken i Tillæg fra Ordet dead. 


BIrkeLn, HORTEN (Norge), Marts—Juli 1907. 


J. BRYNILDSEN. 


OM UDTALEBETEGNELSEN 


INE bestreebelser ved udarbejdelsen af den lydlige del af denne ordbog har veret rettede 
M på at bringe denne i overensstemmelse med, hvad man i nutiden, efter det vældige 
opsving fonetikken har taget, har lov til at kræve af en lydbetegnelse. Medens man i de 
sidste snes år har fået et ikke ringe antal fonetiske engelske texter og ligeledes gode om- 
skrivninger i glossarer, navnlig til elementære bøger, har ordbøgerne, især de i England selv 
udkomne, ikke rigtig fulgt med. De fleste af dem har endnu den gamle opfattelse, hvorefter 
vokalerne i de svage stavelser angives med de lyd, de vilde ha haft, om de stod i stærk 
stavelse, altså i natural med vokalerne i fune og alley, i corrupt som i corn, osv. Endvidere 
betegnes de stummeste r'er ligesom de tydeligt konsonantiske, 0. a. m. I modsætning hertil har 
jeg villet give en mere virkelighedstro udtalebetegnelse, der viste de vokal- og konsonant- 
svækkelser, der faktisk findes i alle, selv de mest dannede englænderes naturlige udtale. Van- 
skeligheden bestod så kun i at afgrænse de tilfælde, hvor svækkelserne naturligt indtræder, 
idet der er en hel del tilfælde, hvor man ved siden af den svækkede udtale kan høre den fulde 
vokalklang mer eller mindre rent. For ikke bestandig i sådanne tilfælde at skulle spilde plads 
ved efter hinanden at trykke to udtale-angivelser har jeg fundet på at benytte skrå (kursive) 
bogstaver, der altså betegner, at både en klar og en mer eller mindre udvisket vokal kan 
bruges. Det kan tilrådes i de mere dagligdags ord at udtale det skråt-trykte bogstav med 
værdien [2], i mere håjtidelige eller lærde ord derimod snarere at vælge den klare vokal. På 
lignende måde bruges typen [6] for at betegne vaklen mellem det mere höjtidelige [e] og det 
mere dagligdags [i]. Hvor jeg i slutningen af (mest indiske) ord har skrevet a, menes der egent- 
lig vaklen mellem langt [a'] og kort [3]. 

Lydskriften er ellers den samme som jeg i en årrække har brugt i forskellige lærebøger 
og i min «Fonetik», og som egen og andres erfaring har fundet praktisk. Den skiller sig kun 
meget lidt fra det «internationale» System, der bruges i Maftre Phonétique og stadig vinder 
stigende udbredelse; de få og små afvigelser rammer kun punkter, hvor den internationale 
lydskrift viser sig i praxis at volde danske og norske læsere vanskeligheder. At skrive [mæn] 
for man forleder let til at udtale med samme lyd som i vort mænd; [mein] for mane volder 
forvexling med [main] i mine på grund af vort eget ei (ej), og ligeledes fører [ou] i [boun] for 
bone let til overdrivelse af diftongen. Disse ulemper undgås ved mit [mån, me'n, bo‘n]. Der- 
ved bliver bogstavet [æ] frit til anvendelse i ord som hair [hæ'd], hvor den internationale lyd- 
skrift har [3]. — Med hensyn til lydværdierne må jeg her nöjes til mine fremstillinger i min 
Grammatik og Fonetik; blot vil jeg advare mod den lukkede udtale af [i]: dette står, især i 
svag stavelse, imellem vort i og e, f. ex. i only ['0"nli], ligeså i den dagligdags udtale af uge- 


dagenes navne, Sunday ['sandi], hvor et skarpt («tyndt») [i] vil støde mere end den fulde ud- 
tale ['sande']. 


== 


XIII 


Som kilder har jeg benyttet först og fremmest en mængde optegnelser om udtaleformer, 
jeg selv har hørt hos dannede englændere i en række af år; dernæst har jeg systematisk 
seddelført alle de oplysninger om udtale, jeg har kunnet opdrive i værker af virkelige fone- 
tikere fra de sidste årtier: Bell, Ellis, Sweet, Miss Soames, Jeaffreson, Edwards, Rippmann o. å. 
Men det siger sig selv, at jeg i utallige tilfælde har måttet tage mine oplysninger fra ord- 
bøger og bestandig under mit arbejde har haft en del af dem opslåede for mig. Störst nytte 
har jeg naturligvis haft af kæmpeordbogen A New English Dictionary, udg. af Murray, Bradley 
og Craigie, så vidt den er udkommen (eller var udkommen, da jeg var ved vedkommende 
bogstav). Dernæst må jeg fremhæve The Standard Dictionary (Funk & Wagnalls); af ikke-engelske 
forfattere, der har været mig nyttige, må jeg især nævne Schröer, Muret og Tanger. At jeg i en 
del tilfælde er blevet ladt i stikken af alle mine hjælpekilder, kan ikke undre i betragtning af 
den ualmindelige sporsans overfor overset stof, der udmærker denne ordbogs forfatter; i ikke 
få tilfælde har han da selv kunnet hjælpe mig, i andre har jeg trods al anvendt umage og 
tit mundtlige og skriftlige forespörgsler hos indfødte ikke kunnet nå videre end til det [?], 
som har været det möjsommeligste tegn for mig at anvende under mit arbejde. 

At tilfredsstille alle, hvor det gælder noget så flygtigt og vaklende som et levende sprogs 
udtale, er på forhånd umuligt. Hver kender og anerkender i reglen kun een udtale af hvert 
ord, selv hvor han til daglig (ubevidst) bruger flere i sit eget naturlige sprog. Mange vil for- 
kaste en udtaleform, når de ser den skrevet med lydskrift, blot fordi de fortolker dennes tegn 
på en anden måde end det var forfatterens hensigt. Jeg har bestræbt mig for ikke at for- 
kætre nogen af de i virkelig naturlig dannet sydengelsk tale forekommende former, om jeg 
end ved den orden, hvori jeg har opstillet dem, og navnlig ved det semikolon, hvorved jeg 
har skilt gode fra mindre gode udtaler, har viist, hvilken der efter mit skön fortjener at fore- 
trækkes. En særlig vanskelighed har jeg følt ved dialektord. Det har tit ikke været muligt, 
ikke engang ved hjælp af Joseph Wright's lige afsluttede store sex-bindsværk, at finde ud af 
vedkommende egns udtale; en nöjagtig angivelse af den stedlige lyd vilde også kræve mange 
flere lydtegn end den ellers anvendte lydskrift. Jeg har da i reglen ligesom ved de ikke helt 
optagne ord fra fremmede sprog valgt at betegne den udtale, som en dannet «rigsmålstalende> 
englænder vilde anvende, når han skulde læse vedkommende form op. Udvejen er ikke helt 
tilfredsstillende, bl. a. fordi en sådan dannet mand, når han vilde være ærlig, i de fleste til- 
fælde vilde sige pas; men helt skævt er princippet ikke. Kun overfor skotsk som den bedst 
kendte dialektgruppe, der også i litteraturen spiller den störste rolle, hat jeg delvis fraveget 
princippet ved at indføre særlige tegn for den skotske «ch»-lyd [x] og for det [y] eller [ø] der 
tit høres dær. De fleste sydenglændere vil ganske simpelt sætte [k] istedenfor den förste og 
[Gu] istedenfor den anden. Det skotske r har jeg noget inkonsekvent somme steder omskrevet 
med konsonanten [r], andre steder med den sydengelske erstatning [2]. Lignende vanskeligheder 
findes med hensyn til mamge stednavne, hvad jeg dog ikke skal fordybe mig i. 


OTTO JESPERSEN. 


Oversigt over Udtalebetegnelsen. 


(Udtalebetegnelsen staar i skarpe Klammer [ ] i Begyndelsen af Artiklen.) 


['] betegner Tryk (Akcent): det 
sættes foran den stærke (ak- 
centuerede) Stavelses Begyn- 
delse, f. Eks. city ['siti] med 
Tryk paa første, insiet [in'sist] 
med Tryk pas anden Stavelse. 
Btaar Tegnet to Gange, betyder 
det ligelig eller vaklende Ak- 
centuation, som inside ('in'said] 

" med Tryk paa første eller anden 
Btavelse (eller paa begge); é- 
comprehensibility [in'xåmpri- 
hensi'biliti] med tilnærmelses- 
vis lige stærkt Tryk paa anden 
og sjette Stavelse. 

['] betegner Lydlengde; f. Eks. 
seat [si:t), medens sit (sit) ud- 
tales med kort Vokal. 

[-] inde i Ord betegner, at den 
foregasende Lyd er stavelse- 
dannende; f. Eks. flattener 
{'fidtn-e] trestavelses; ('flåtne) 
vilde læges som to Stavelser. 

{a°) som 1 far [fa'*], father ['fa'60]. 
[ai] som 1 eye [al]. 
[au] som 1 how (hau). 

(4) som i hat [hAt). 

[b] som i bed [bed], ebb [eb]. 

(d) som i do [du'], bed [bed]. 

(8) som i then (Gen). 

(p] som 1 thén (pin). 

[e) som 1 let (let). 

{e"] som i hate [helt]. 

(4) vaklende Udtale mellem [6] og 
[i] som i basket ['ba'skét = 
'ba'sket, 'ba'skit]. 


[0'] som i heert [he't), her [he]. 

[0] som iénner['ine), abost[0'baut], 
hear [hie). 

[0] den samme Lyd svag som i far 
(fa'*), vary ['væ'eri]. 

(f) som 1 fied (faind). 

[g] som 1 go [g0"). 

(h] som i hat (hat). 

(1") som i feel (41). 

(1) som I fill (€1). 

[lø] som i hear, here [hie]. 


}. 

(1) som 1 lose [101], eli [el]. 

[mm] som 1 sass [min]. 

fn) som i so [nov], 

[n] som 1 singer ['sina], finger 
('finge). 

[09] som i so [nov]. 

[0] det samme svækket, som i 
phonetic [fo'netik). 

[of] som 1 boy [bol]. 

(p] som i pea [pi]. 

[r] som i red [red], vary (‘vee eri). 

[s] som i so [s0"). 

[I] som i she [J1], obées (tfln). 

[t) som i toe [tot]. 

(u'] som i fool (fu'1). 

[u) som i full (ful). 

(v) som i vteld ['vivid). 

(w)] som i swe [wl); [hw) som i 
svhen (hwen]. 

[2) som i skotsk Udtale af loch 
Ax]; Ikke-Skotter udtaler i 
Reglen (kj: (låk). 

[y] som 1 skotsk gwid [gy'd, gø'd). 


(2) som i seal [x11). 
[5] som i measure ['mege], join 


dgoin). 


[ 
[æ] som i khair (he's), vary ["værri). 
[ø] som i skotsk geld (ged, gy'd). 
(å*)] som 1 cassght [kå't], covet [kA-et). 
[å] som 1 cot [kåt). 
[4] som i ost [kat]. 
Kersive Vokaltegn betyder Vaklen 


mellem Vokalens fulde Lyd og 
den svækkede (oe), f. Eks. am- 
bition [dm'bifen) udtalt [m-) 
eller [am-); possible ['påsfdbl) 
udtalt ['påsibl) eller ('påsabl); 
authority [å'påriti) udtalt 
(A)'påriti] eller fo'påriti); 
acovracy ['Akjøresi) med [ju] 
eller (je). I Stedet for kursivt 
[a] er brugt [9] om Vakien 
mellem [a] og [9], f. Eks. subdue 
[søb'dju') med (sab) eller (sob). 


( ) omslutter Tegn for Lyd, som 


kan medtages eller udelades, 
f. Eks. every [‘ev(o)ri}], empty 
['em(p)ti). — (') angiver vak- 
lende Længde, f. Eks. soft 
[så(')ft) med langt eller kort (å). 


[fr.], (it.] osv. ved Fremmedord vil 


sige, at dannede Englendere 
bestræber sig for saa vidt som 
muligt at efterligne den franske, 
italienske osv. Udtale af ved- 
kommende Ord;. i Reglen er 
tilføjet den almindelige Til- 
nærmelse hertil med engeiske 


Lyd, som ofte bruges. 


Hvor et Ord opføres med to eller flere Udtaler, er den første den, som anses for den bedste; hvis 
de adskilles ved Komma, er de to Udtaler dog paa det nærmeste lige gode, medens de Udtaleformer, der 
staar efter et Semikolon, maa betragtes som afgjort ringere end de foran Semikolon. I mange Tilfælde beror 
Afgørelsen af, hvilken af flere forhaandenværende Udtaler der er at foretrække, paa et Skøn, hvor det er 


umuligt at tilfredsstille alles Smag. 





- 


De vigtigste Tegn og Forkortelser. 


~ (kort Slange) betegner, at ds det samme. 
Hovedordet gentages. dss det samme som. 
* (Stjerne) betegner Ordet som egl, Eg] egentlig. 
norsk. Eks. Eksempel. — 
\ (Komet) betegner Ordet som el. eller. 
sjældent. ent Entomologi 
t (død) betegner Ordet som for- esp specielt. 
ældet. f. for. 
F daglig Tale. fig figurlig, overført. 
P Folkesprog. fig følgende. 
2 Søsprog. fort Fortifikation. 
xx Militsarsprog. . fr. fransk. 
& (Tandbjul) teknisk Sprog. geol Geologi. 
$ Botanik. geom Geometri. 
% Ornitologi. git gammelt. 
Å Iktyologi. gr Grammatik. 
g Musik. gr. græsk. 
a Adjektiv. her Heraldik 
abs absolut. hst hoj Stil. 
ad Adverbium. imp Imperfektum 
agr Jordbrug. int Interjektion 
alm almindelig. ér irsk. 
ame amerikansk. tron ironisk 
anal Anatomi. is. især. 
aniiq Antikviteter. istf. istedenfor. 
arch Arkitektur. - it. Italiensk. 
archos Arkæologi. joc spegende. 
art Artilleri. for juridisk. 
ast Astronomi. jvf, Jvf jævnfør. 
bet, Bet. betyder; Betydning. log Logik. 
bibl bibelsk. m. med. 
bill Billard. mack Maskinvæsen 
bl. blandt. man Manége. 
bl. a. blandt andet. mat Matematik 
e Fælleskøn. med Medicin. 
cao Kavalleri. mere merkantilt. 
chem Kemi. met Metallurgi. 
ehir Kirurgi. mis Mineralogi, Grubedrift 
ej Konjunktion. mug Manége. 
coll kollektivt. myth Mytologi. 
comp Komparativ. nm Intetkøn. 
cone konkret. ndf nedenfor. 
cont ringeagtende, dadlende. nt noget. 
dmp Dampmaskine. ogs. OGPAA. 
d.o. dette Ord. o. 1. og lignende. 


opt Optik. 
ord Ordenstal. 
orig, Orig oprindelig. 
OSV og saa videre, 
ovf ovenfor. 
P. pas. 
part Parlament. 
port Participium. 
path Patologi. 
pharm Apotekervæsen. 
phil Filosofi. 
phys Fysik. 
på Pluralis. 
poet poetisk. 
pron Pronomen. 
prov provinciel(t). 
præp Præposition. 
railw Jærnbane. 
rhet Retorik. 
s Substantiv. 
so skotsk. 
Shak. Shakespeare. 


si Slang. 
sml., Sml. sammenlign. 


ams., Sms. Sammensætning(er). 


sp. spansk. 
sp Sport. i 
st something. 
sup Superlativ. 
t. tysk; til. 
tel Telegrafi. 
teleph Telefoni. 
theat Teater. 
theol Teologi. 
Tilff. Tilfælde pil. 
typ Typografi. 
ud. uden. 
wnio Universitet. 
© Verbum. 
v. ved. 
vet Veterinærkunst. 
os intransitivt Verbum. 
v. refi refleksivt Verbum. 
vi transitivt Verbum. 


200 Zoologi. 


1. Ate} Ac&n Forkortelser: 8.9: ana. 8el.ana!; aard-vark ('a'*dva'*k) kapsk Jordsvin #: Orycteropus ” 
A 1 9: first class, letter A, i Skibsklassifikation; fig af | Capensis. 


allerførste Sort, af første Skuffe, la créme de la créme; 
the wedding cake stands ., staar øverst, er det ypper- 
ste; AB. 3: ana. Sel ana! A.B. >: artium baccalaureus, 
bachelor of arts. Ogs. f. able-bodied (seaman); A B.C: 
an . book, en Abc; go info an … 2: go into an aerated 
bread company (shop); the ~ process 0: the alum, 
blood, charcoal (or clay, chalk) process. Denne bruges 
for at gøre Forurensningspartikler i Vanddrag (*Vas- 
drag) saa tunge, at de straks synker tilbunds; abt. 0: 
about ca., omkr., cirka, omkring; A. C. 0: after oompli- 
ments; Alpine club; anno Christi; A.D. 552 0: anno 
Domini 652 i Aaret 552 efter Kristus; an A. D.C. 9: an 
aide-de-camp; ad lib. >: ad libitum efter Behag; A. E. I. 
p. Guldsmedsager: for ever and for aye. Græsk ae; 
Å. HM 2: anno mundi: (i Aaret...) efter Verdens Skabelse; 
artium magister, master of arts; ante meridiem om For- 
middagen, om Morgenen; at 3 .; A. 0. F. 2: ancient 
order of foresters. En gensidig Sygcforsikringsindret- 
ning; Å. PP. Å. 3: American protective association; A. R. 
9: anno regni I det og det Regeringsaar; A. BR. A. 5: 
associate of the royal academy; Å. R. 85. A. 9: associate 
of the royal Scottish ‘academy; A. 8. 0: Anglo-Saxon; 
A. 8.8. 9: antiquariæ societatis socius Medlem af det 
antikvariske Selskab. 

2. a[-9, W'el], am (on, \ 'ån] art en, et; a hand- 
somely fitted-up saloon en smukt monteret Salon; twice 
a day to Gange om Dagen; a hundred a year et Hun- 
drede om Aaret; she was a widow hun var Enke; when 
she becomes of an age to wear ornaments naar hun 
kommer i den Alder, at hun kan (el. naar hun bliver 
gammel nok til at) bere Smykker; be of an age 
være p. samme Alder, jævnaldrende, Jævngammel; they 
are of a sise, af en (el. ens) Størrelse; i (el. af) samme 
Format; live and die a bachelor (a maid) leve og dø 
som Ungkarl (som Jomfru), dø ugift; ét és sot a sin to 
sell dear det er ikke (nogen) Synd at ...; was stabbed 
in an arm, 1 Armen, i den ene Arm; be of a decided 
opinion, that... af den bestemte Formening, at... 

3.a [0]. Et i det hele git & poet Prefix, opr. on; 
go a-begging gaa og tigge; gaa Tiggergang, ikke 
finde lysthavende. Bedre: go begging; go a-fishing 
gaa ud at fiske, gaa ud "paa Fiske; *ro Fiske. Bedre: 
go (out) fishing; he lay a-dying han laa for Deden; 
a-bed i Seng [im bed]; afoot tilfods. I denne Bet bedre: 
on (or by) foot. 


Aaron ['æ ran] Aaron. — Aarom's rod Kongelys m: 
Verbascum thapsus. 

aback (a'bik] ad |, bak; brace ~ brase bak; lay the 
sails . legge (el. stille) Sejlene bak; af all this Isvasa 
good deal put ., blev jeg ikke lidet perpleks; be 
taken ~ 2. faa bak, fan bakke Sejl; blive højlig over- 
rasket, F blive ganske perpleks; the information took her 
- ogs. denne Underretning kom saa rent bag p hende. 

abacas ['iibokas, -as} Regnebreet st; Regnemaskine, Kugle- 
ramme. Alm counting board; arch Abakus, Dekplade 
c, paa Søjlekapitæl. 

Abaddon [a'bådan] Abaddon, (græsk :) Apollyon. Navn 
p. en ond Engel, Ødelægger, jødisk Dødsengel. Aabenb. 
IX. 11. 

abaft [3'ba'ft] ad 0, agter; præp: … the beam agtenfor 
tværs. 

abalienate [ib'elljane!t] of afhænde. 

abandon [9'bindan] vi opgive, give til Pris, prisgive, 
udlevere; svigte; forlade; … all F ogs. løbe fra alt, 
gaa fra det hele; … an idea, ogs. slippe en Tanke; 
they .ed their native dialect for (for at antage) the 
more cultivated language; … [overlade] him to his 
fate; ~ himself [hengive sig] to... abandoned (a'bin- 
dand) a forladt; værgeløs; ryggesløs, F gudsforgaaen. 
abandonment (a'b’ndonment} Opgivelse; Afstaaelse; For- 
ladthed; .{, Abandon ec. 

abase [a'bels) vi fornedre; ydmyge. abasement (o'be's- 
mont} Fornedrelse; Ydmygelse c. 

abash [0'bif] of beskæmme, gøre forlegen; .ed, ogs. 
skamfuld, forlegen; he is not even .ed by the presence 
of [han skammer (el. undsér) sig ikke engang for) 
his wife. 

abate (a'be't} vf nedslaa; formindske; dæmpe; slaa af, 
i Pris. abate [(a'be't] of formindskes; aftage, f. Eks. om 
Sygdom; legge sig, om Vind; hofte, ogs. *bedage sig, 
om Vejr. abatement [2'be'tment] Formindskelsec; Ned- 
slag, Afslag ms, Rabat, Moderation c; I have no hope of 
getting any .. abater [9'belte] Formindsker; Dæmper c. 

abatis ('abotis; Aba'ti'] % Forhugning, f Braade, *For- 
hugning, Braate co. abat-jour (fr.; Abe'sue] Skraavindue 
(*Skraavindu), skraat Ovenlys ». abattoir [aba'twa'?) 
Slagterhus 9. . 

abb [ib], abb-wool Kæde c, Rendegarn m. 

abba [‘ibo] Abba, Faderc. abbary ['åbasi] Abbedværdig- 
hed c; Abbeds (el. abbedlige) Rettigheder og Besiddelser 


le] hate; [0%] so; [ai] I; (an) ost; [3] the; [p] thin; [J] she; [3] measure; [n) sing; (a, å, e] osv. vaklende med [9]. 


1 


abb . 2 abl 





pl. abbatial [å'be'f(j)al] a abbedlig. abSebs ['iidés] Ab- 
bedisse c. abbey ['åbi] Abbedi #; Klosterkirke c. 

abbogado [ibo'ga'do]. Se avocado! 

abbot ['åbat] Abbed c. abbotship ('åbetfip] Abbedvær- 
dighed, -stilling c. 

abbreviate (a'bri-vielt ed forkorte. abbreviation 'åbrl- 
vi'e'fan] Forkortelse c; forkortet Navn, Kælenavn m:; the 
ladies usually called, hier by 8. abbreviator (a'bri-vie'ta] 
Forkorter c. abbreviatéry (4'bri'viateri] forkortende, for- 
kortelses-, forkortet. ’s 

abbs (libz); pl, se “abd! 

Abdal ('åbdal) Abdallerc, persisk Fanatiker, som løber 
grassat gennem Gaderne for at myrde anderledestroende. 

Abderg fib'diora) Abdera nm. Abderian [b'diariøn] ab- 
derittsk. Akterite ('åbdirait] Abderit; fig Abderit, Molbo c. 

abdeat ('åbdést] Tvæt, Tvætning c, før Bøn. Bl. Ma- 
_hepiedanerne. 

-"* abdicate ['åbdike!t] of frasige sig, nedlægge, om højere 


° ."* Riabede; abs esp takke af, abdicere, frasige sig Tronen, 
'., nedlægge Kronen; .d princes Fyrster, som har abdiceret 


" &c; to ~ the throne. abdication (&bdi'ke!fon] Nedlæg- 
gelse, af højere Embede; is. Tronfrasigelse, Abdikation c. 
abdicative ['åbdikeltiv] \ Abdikations-, Frasigelses-. 

Abdlel ('åbdiel] Abdiel, den tro Engel, der modstod 
Satan, da denne vilde have Englene til at gøre Oprør. 
(He) adheres with the faith of … to the ancient form of 
adoration, W. Scott. 

abdomen {&b'do"men| Underliv, Liv sø, Bug; ent 
Bagkrop c. abdominal (ib'ddminol] a Underlivs-, Bug-; 
~ belt Mavebælte; . fis Bugfinne; .s # Bugfinnede. 

abduce (db'dju's] of aflede, is. anat; bortvende, trække 
(el. dreje) hen. abduction [åb'dakfan] Abduktion, is. i 
Bet. Bortførelsec. Ogs. om en Muskels udadgaaende 
Bevægelse; Benbrud nær Leddemodet; Maade at drage 
en Slutning. abductor [db'dakte] Abduktor, udadbevæ- 
gende Muskel; Bortfører c. 

Abe (e'b; 'elbi] F Abraham; honest (or old) . Lincoln. 

abeam [0'bi'm] ad I, tværs; got the wind … fik Vinden 
tværs; in the several bearings of - i de forskellige Ret- 
ninger fra tværs. 

abecedarian [elbisi''dæ'?*rlan] Abc-Lærer; 

abed fa'bed) ad P i Seng [in bed]. 

Abednego (å'bednigo"| bibl Abednego, en af de tre 
i Iidovnen. (Daniel I, 7). 

Abel ''e!bl] bibl Abel. 

abele [9'bi'], e!bl), abel-tree ['e!bltri] $ Abild, Abelle, 
Sølvpoppel c: Populus alba. 

abellow [9'belov) ad P brølende, 
brusende, larmende. 

Abencerrage (a'bensore'dz] Abencerrage c. 

Abereorn ('åbakå *n] Abercorn m, skotsk By. 

Abercrombie ['ibakrambi, åbo'kråmbi) s. 

Aberdeen (iibe'di'n) Aberdeen m; … fish Laberdan, 
Kabliov (ogs. *Torsk) c saltet { Tønder, 

aberdevine [ibod!'vain} % Grønsisken, *Sisik c: Frin- 
gilla spinus. 

Abergavenny (‘ibogeni, åbø'g-] s 

Abernethy [åbe'ni pi, sc 'nepi]; ~ biscuils Tvebak, en 
Art store Kommenkavringer ("Karvekjex). Efter en 
Doktor A, 

aberrent (åb'erent) \ afvigende, omvankende, om- 
strejfende. aberration (ibe're'fan) Afvigelse; Forvildelse, 
Vildfarelse c; mental … Sindsforvildelse, Sindsforvirring 

c; the -8 of passion Lidenskabens Forvildelser; .s of 
youth Ungdomsforvildelser. 

aboruncator (åberan'ke!'te] Lugemaskine c. 

abet [o'bet] of tilskynde, (under)stette, hjælpe, t. det 


"Lærling c. 


"ogs. beljende; 








fa’ i" u'] osv. lange som 1 far, feel, fool, ('ba) Trykstavelrse; 


onde. Se v aid! abetment (a'betmant) Tilskyndelse. 
Understøttelse, Hjælp c. abetter, abettor [a'beta) Til- 
skynder; Medskyldig, Hjælpers-Hjælper, Haandlanger c 
[aider and .]. 

abeyance (a'belons] fur Ekspektance, Forventning, 
Venten p. Hjemfald; fig Hvile, Slumren c; ét is probable 
that the human faculties in plants are only in …, blot 
befinder sig i Hvile, kun slumrer; the inheritance is 
(or lies) in . Arven er f. Øjeblikket herreløs; the question 
is in — Spørgsmaalet hviler, er hvilende; fall into . 
slumre ind; leave if im ~ bl. a. lade det staa hen. 
lie in . om Len: være midlertidig inddraget. The 
memory is in a condition of absolute .. 

abhor (db'ha¢] of afsky. abhorrence (åb'hårens) Af- 
sky c; have an ~ to have (el. nære) Afsky for; as for 
anonymous letters, that odious system was my ., såa 
var dette Uvæsen min Afsky; I hold all such things in 
~ jeg nærer Afsky f. alt saadant; turn away in . 
vende sig bort m. Afsky. abhorrest (&b'bårant) som 
afskyer, afakyende, fuld af Afsky; afskyelig, modbydelig; 
~ to modbydelig for; uforenelig med. abhorrer (db'håra] 
Hader, afgjort Fjende (*Fiende) c. Abhorrers kaldtes 
Hofpartiet under Karl II, de senere Torier. 

1. abide (o'baid}] vi bie (el. vente) paa, bibl; 
udstaa, bære m. Taalmodighed, bibl & poet. 

2. abide [2'baid] ci blive, bo, opholde sig, bibl & 
poet; it was manifest that here was no abiding place 
for us, ikke var blivende Sted f. os; ~ by @ con- 
tract stag v. en Kontrakt; ~ by a resolution blive 
staaende ved (el. fastholde) en Beslutning. 

abletic (åbi'etik] Gran-; ~ acid Abietinsyre. 

Abigail ['åbige!l] bib! Abigail; F Kammerpige, Terne, 
esp theat Soubrette c. 

ability (3'biliti] Dygtighed, Duelighed, Evne c; pi 
(Aands)evner, Talenter på; each working to the best of 
his (or to his best) ., efter bedste Evne. 

Abimelech 'å'bimilek]. 

Ablagdon ('åbinden) Abingdon m, By syd f. Oxford; 
a brute of a mare of mine had fill with me only two 
days before, out with the ., fuldstændig: Abingdon 
hunt or hownds. 

Abinger ['åbind3a] s. 

abintestate [åbin'testét] Intestatarving c. 

abject ('ibdzgékt) a lav, ussel, foragtelig, ynkelig. 
abjectly ['åbdgzektli] ad foragtelig, ynkelig. abjection 
(åb'dgekfen] is. Ydmygelse c for Gud. ahbjectness [‘ib- 
dgiktnés] Lavhed, Usselhed, Foragtelighed c. 

abjuration [åbdgu'relfan] Afsveergelsec. abjure[db'dzgue) 
vi (højtidelig) afsværge. 

ablactate [åb'låktelt) vi afvænne, fra Brystet; ablak- 
tere, afsuge, i Gartnersprog. 

ablactation [åblåk'telfan] Afvennelse; Ablaktation, 
Afsugning c 

ablation (db'le!fan] Borttagelse, Fjernelse; med ogs. 
Udtømmelse c. 

ablative ('åbletiv): the . (case) gr Ablativ c. 

ablaut ('åblaut) gr Aflyd c. 

ablaze (o'ble'z} ad i Brand, i lys Lue, F i fuld Fyr; 
in spring it is ~ with roses, blusser det af Roser; set ~ 
sætte (el. stikke) i Brand; once more fanaticism was 
set . atter blussede (el. luede) Fanatismen op. 

able (e!'bl] duelig, dygtig, habil, sagkyndig; 2, helbe- 
faren, fuldbefaren [..bodted|; an . article, ogs. en vel- 
skreven Artikel (*ogs. Opsats); be ~ to være istand til at, 
kunne; ~~bodied stærk, rask og rerig; of, hélbefaren, 
fuldbefaren. Jvf. A. B.! 


taale, 


å, hat; [å'; fall; ‘Al bot; fa] het; [å] hurt: fa) funer; 
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ad i Blomst; be (all) … staa I 





abloom (2'blu m) 
Blomst (I fuldt Flor). 

ableent a ['åbluant) rensende, afferende. 
db'lu'fan] Vadskning, Tvætning, Renselse c. 

ably [e'bli] ad dygtig, med Dygtighed, med Duelig- 
bed; med Sagkundskab; am … edited paper, ogs. et vel- 
redigeret Blad. 

abnegate ['åbnige't] of \ nægte; fornægte; give Afkald 
paa. abnegatior [åbni'ge'fon] Nægtelse; Fornægtelse; Op- 
givelse c; ~ of self Selvfornægtelse. - 

abnormal (åb'nå'*ml] abnorm, uregelmæssig; sygelig; 
vanskabt. absormity (åb'nå'*miti] Abnormitet, Uregel- 
mæssighed; Sygelighed; Vanskabthed, Misdannelse c. 
sbnormous (db'n& mas], a, se abnormal ! 

Abe :'a'bou] Abo a. 

aboard [a'bé°*d] ad P ombord; all -! 
tig ind! sbeard præp, ombord paa. 

1. abode [0'bovd] v blev &c. Af abide. 

2. abede (o'bo"d] s Bolig, Bopæl c; took up his … tog 
Bolig; during this time his house was the … of peace, 
en Fredens Bolig. 

abolish {o'balif] of afskaffe, ophæve; inddrage, om 
Embede &c; nedlægge, om Skole &c. abollshable (a'ba- 
lifabl] afskaffelig; inddragelig. abolisher (3'bålife) Af- 
skaffer, Iuddrager c. abolition (åbo'lifan) Afskaffelse, 
Ophævelse; Inddragning, Inddragelse; Nedlæggelse c. 
abolitioniat [Abo'lifonist} Abolitionist, En der søger at 
fan noget afskaffet; ass is. Forkæmper c for Neger- 
slaveriets Ophævelse; the .s of the national debt For- 
kæmpere for Statsgældens Afskaffelse. 

abominable (3'båminebl] afskyelig. 

abeminate (3'båminelt) of afsky. abomination (abé- 
mi'nelfan) Afaky; Afskyelighed, hst Vederstyggelighed c, 
på Afskyeligheder; the. of desolation bibl Ødelæggelsens 
Vederstyggelighed; he is my … han er mig en Pest; 
hold tn - have (el. nære) Afsky for. 
aboon [9'bu'n)] ad prov over [above]. 
aboriginal [åbo'ridzinel] oprindelig, Ur-; ~ inhabitants 


ablation 


amr raslmv 


Urbeboere, Urindvaanere, s Urbeboer, Urindvaaner; Ind- | 


født c. aborigines [åbo'ridgini'z] Urindvaanere på; \ sg: 
Type of an Aborigine [ibo'ridgini'). 

abortlent [0'bå *f(jjont] &% gold, ufrugtbar. sbortion 
'9'bå'*[on) Abort, mislykket (el. for tidlig) Fødsel c; Mis- 
foster »; have an . abortere, P fare ilde. abortive 
9'bå stiv] utidig, umoden, mislykket, forfejlet; old 
leaves of - memorials, m. mislykkede Forestillinger; 
prove . mislykkes, strande, slaa fejl, slaa Klik, vise sig 
forfejlet; render … bringe t. at strande. 

abound (o'baund) ei findes (el. haves, være tilstede) 
i Overfiod, være overflødig tilstede; those ., ogs. af 
dem (el. af saadanne) er der (el har vi) nok. 

1. about [8'baut) prep omkring, om; have him 
constantly … me stadig have ham om mig; I am easily 


swayed by (the opinions of) those . me jeg lader mig | 


let bestemme af mine Omgivelser; walk … the room 
gaa omkring (el. op og ned) i Værelset; walk ~ the 
streets gaa (el. spadsere) (omkring) i Gaderne; somewhere 
- the house etateds (*ogs. ensteds) i Huset; several 
persons … the court nogle Personer ved Hoffet; I have 
no money … me, hos (*ogs. paa) mig; omtrent, 
cirka, ca. Smil. abt.! animals … the size of rabbits 
Dyr omtrent af Størrelse som ...; (at) ~ the same time 
omtrent paa (el. henved den) samme Tid,; ~ 201 cirka 
el. omtrent) 20 Pund; ~ how old might this here child 
be? hvor gammel omtrent kunde dette Barn være? 
"ogs. hvor gammel p. Lag kunde dette Barnet være? 
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porishes round; angasende, i Anledning af; om; 
he saw me twice — the purchase, I Anledning af Han- 
delen; what the conversation is . hvad Samtalen drejer 
sig om; hat are you talking .? hvad taler I om? 
without knowing what it was all ., hvad det hele 
drejede sig om el. gjaldt, hvad det altsammen skulde 
betyde, hvad der var paafærde, they were not long - 
it de var ikke længe om det; you ought to know all . 
sf du maa vide det altsammen; ved, i: there sas 
something … all I saw which seemed to intimate, ved 
alt hvad jeg saa ...; the natives see nothing odd . it, 
ser ikke noget underligt (*ogs. rart) derl; there was 
something … the girl, abs: der var noget ved Pigen 9: 
hun duede; what are you .? hvad har du for ("for 
dig, fore)? hvad bestiller du? he is ~ so good han har 
intet godt isinde; go (or set) ~ a thing tage fat (el. 
begynde) p. noget. 

2. about (o'baut) ad omkring; omtrent; all . til 
alle Sider; overalt; worth … nordpaa; do the thing 
right … forsvarlig, tilgavns; he knows his way ~ han 
er kendt, lokaliseret, lokalkendt; be … være paa- 
færde; være paa Benene; være oppe, ogs. efter Syg- 
dom; gaa, grassere, om Sygdom; staa paa /to be 
pending]; she is . again hun er oppe (el. paa Benene) 
igen; she is everywhere . hun er overalt paafærde; 
he knew what he was ~ han vidste, hvad han 
gjorde, there is much illness ~ der er (el. der hersker) 
megen Sygelighed blandt Folk; sf the smallpow were — 
hvis Kopperne grasserede; diphtheria is much . Difteritis 
grasserer stærkt; there is a good deal of distress . der 
hersker stor Nød: while the Irish trouble is ~ medens 
de irske Uroligheder staar paa; come . komme istand: 
pul … sætte ud, om Rygte &c; put a ship … legge et 
Skib om, gaa over Stag, (stag)vende; ait … vente 
der, vente deromkring; they would treat us - as (om- 
| trent som] the chieftain treated his prisoners; you are 
| . right there deri har du saa temmelig Ret. 


about-sledge {a'bautsledz] Forhammer c. 


1. above [3'bav] ad oppe, ovenpaa; oventil, foroven; 
ovenpaa [upstairs]; over and … ovenikøbet, F *om- 
fremt; she was … in her room hun var (oppe) p. sit 
Veerelse; lighted from ~ oplyst ovenfra, m. Ovenlys. 

2. above (a'bav] præp over, ovenover; over, mere 
end; … all først og fremmest, fremfor alt, mere end 
noget andet, fornemmelig; - board, fig med Kortene 
p. Bordet, aabent og ærlig, uden Falskhed; be ~ al 
commendation or praise være hævet over al Ros; be 
- ground være oven Mulde, endnu være ilive; seamen 
in laced coats . their omn tarry jackets, udenpaa deres 

| (*sine) tjærede Trøjer; if is ~ me det er (el. ligger) mig 
'f. højt; it seldom happens … once a year, mere end en 
' Gang om Aaret; ~ all the rest bl. a. mere end alle de 
øvrige; be ~ suspicion, hævet over Mistanke; ~ svater 
oven Vande. 

8. above (a'bav}. Som Adjektiv: the ~ ovenstaaende 
(9); the - improvements ovennævnte (i Kancellistil: for- 
meldte) Forbedringer: the ~ languages ovenstaaende 
(el. nævnte, ovennævnte) Sprog; entitled as . under 
ovenstaaende Titel; per ~ [med ovennævnte] ship. 

abracadabra [å braka'dåbre] Abrakadabra », kabbalistisk 
Formel; (meningsløs) Ramse c. 

abrade (db're'd] of aføkrabe, afgnide, *ogs. skrubbe. 

Abraham ['e!brohim, 'e!brom] Abraham; si Vaga- 
bond, Klædejøde c. 

abranchial (a'briinkjol], abranchiate (o'brinkjét) a # 
gælleløs. 


————Z—om. ni ee en 
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abrasion [db'reizan] Afskrabning, Afgnidning c; hud- | 
løst (*ogs. skrubbet) Sted #; bumps and -s. 

abraum ['Ébraum, -å'm) rød Okker c. 

abraxas (d'briiksos] Abraksas c, på Abrakser, (Trylle- 
stene med) indgraverede Hieroglyfer. 

abreast [o'brest] ad jævnsides, ved Siden af hinanden, 
ved Biden af hverandre; line formed - |. Frontlinje; a 
fleet formed . en Flaade (formeret) i Frontlinje; six ~ 
is. seks Mand høj; ~ of the island p. Højden (el. tværs) 
af Øen; ~ of the main channels tværs ind 7. Storerøst; 
be . of, fig være å jour med; bring the establish- 
ment - of modern requirements bringe Anstalten op i 
Højde m. Nutidens Krav, op t. et tidsmæssigt Stand- 
punkt; keep - of, fig holde sig å jour med; keep - of 
the times følge (el. holde sig I Højde) m. Tiden. 

abreavoir (fr.| Fuge c, 1 Muring [joint]. 

abridge [a'bridz) vi forkorte; formindske; sammeti- 
drage; that liberty ts sadly .d now, er nu I en sørgelig 
Grad indskrænket, beklippet; goes far to …, ogs. gor et 
dybt Skaar i.. .; would … him of his rights, beklippe (el. 
indskrænke, gøre et Skaar i) hans Rettigheder. abridger 
{a'bridga) Forkorter &c; Udtogsforfatter c. abridgment 
{a'bridgmont] Forkortelse; Indskrænkning, Formindskelse 
c; Sammendrag, Udtog »; på t Knæbukser. 

abroach (3'brott/|] ad anstukken, om Tønde: set ~ 
anstikke; fig udbrede; sætte i Gang; bringe p. Tapetet; 
set mischief ~ stifle Ufred. 

abroad (0'brå'd] ad ude (af Huset); ud; udenlands, 
udenfor Landet, udenfor Landets Grænser, *hst i det 
fremmede; udenlands, til Udlandet; af home and . 
hjemme og ude; the market . det udenlandske Marked; 
in several offices ~ p. flere udenlandske Kontorer; he is 
~ han er i Udlandet; the town was . in the thorough- 
fares, var ude paa Gaderne; the smallpox ia …. grasserer; 
be all (or quite) - F være rent ude af sit Element; 
være rent væk, have tabt Fatningen; være ganske uden- 
for Forstaaelsen; if is all ~ det er kommet ud, det er 
almindelig bekendt; he escaped . han undkom (el. 
flygtede) t. Udlandet; han slap ud af Landet; go - 
drage (el. rejse) udenlands; he wae ordered - % han 
blev udkommanderet; she sent . for a phalanx of 
tutors, indforskrev en Hærskare af Lærere; set . sætte 
ud, udsprede, gøre bekendt el. offentligt; this threw all 
~ again, bragte atter det hele i Uorden, F "i Ugreie; 
walk … gaa ud; learn the difference between us and 
-, mellem os og Udlandet, mellem hjemme og ude; 
a letter for ., til Udlandet; bring from ~ hjemføre 
(fra Udlandet); something brought direct from — noget 
direkte hjemført; take a lesson from . tage Lærdom 
af (el. fra, lade sig belære af) Udlandet; write for an 
article from — hjemforskrive en Vare; he does a good 
business with .. han driver store Forretninger p. Udlandet. 

abrogate ['Øbrogelt] of ophæve, sætte ud af Kraft. 
abrogation (Abro'gelfan] Ophævelse c. 

abrupt [ab'rapt] afbrudt; brat, stejl; fig brat, pludse- 
lig, "ogs. braa; ~ precipitous rocks afrevne, bratte 
Klipper. abruptly (ob'raptli] ad brat, stejlt; brat, plud- 
selig, “ogs. braat. abruptness (ab'raptnés] Afbrudthed; 
Brathed, Stejlhed; Brathed, Pludselighed c. 

Abruzzi [a'bru'tsi'] pl: the ~ Abruzzerne pl. 

abscess ['ibsés] Svulst (F "ogs. Svul), Byld c. 

abscinsa [db'siso] mat Abscisse c; på absciasm [4b'sisi ). 
abscisston [db'sizan] Afekærelse, Fjernen, Fjernelse c. 

abecond (db'skAnd) vi skjule sig; rømme, *F stikke 
paa sig; an ing prentice from en (bort)rømt Læredreng 
fra... absconder [db'skånde] Rømningsmand, "ogs. 
Rømling ec. 
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abnence [‘ibsons] Fraværelse c, *ogs. Fravær x. 
Udeblivelse; Forsommelse; Aandsfraværelse, Distraktion 
c | ~ of mind]; your - would be more agreeable than 
your company, ogs. vi saa helst, at du holdt dig borte 
(herfra); our ~ [Udeblivelse] had created the greatest 
alarm; you don't know how I feel his ~ du ved ikke 
(el. kan ikke tænke dig!, hvor jeg savner ham; with such 
an entire - of parade m. saadan en gennemført Prunk. 
leshed el. Bramfrihed; ~ of wood Mangel p. Skov, Træ- 
løshed, Treebarhed c; in the - of the chairman (through 
illness) i Præsidentens (Sygdoms)forfald; in the ~ of such 
i Mangel af saadanne, naar (el. hvor, hvis, forsaavidt) 
saadanne ikke haves el. findes; a sealed envelope stating 
the cause of his . en lukket Forfuldsskrivelse, en luk- 
ket Skrivelse indeholdende Oplysning om Forfuldet. 
20 per cent. of -8 20% (is. Skole)forsømmelser, he has 
frequent fits of ~ han har hyppige Anfald af Distrak- 
tion, han er tit aandsfraverende, er meget distrait; he 
was on … from India han havde Permission (*ogs. var 
forløvet) fra I. 

1. absent |'gbsont] a fraværende; distrait, tankeløs 
[- in mind]; with quite an ., distraught air m. en 
fuldstændig aandsfraværende Mine; the large number . 
det store Antal (el. de mange) fraværende; de mange 
Forsømmelser; those (or the) ~ de fraværende; the. are 
always in the wrong de fraværende har altid Uret, det 
gaar gerne ud over de fraværende: he és . bl. a. han 
har ikke Tankerne m. sig; from most of the dictiomaries 
his very name is . I de fleste Ordbøger findes ikke en- 
gang (el. savnes endog) hans Navn; the word és still 
(or continues) - from your dictionary, er fremdeles 
ikke kommet med (el. ind) i Deres Leksikon; … from 
home fraværende (fra Hjemmet), borte fra sit Hjem; a 
subject rarely . from his mind en Sag der sjælden kom 
ham af Tankerne; defend the … forsvare den) fra- 
værende. 

2. absent [åb'sent] v. refi: ~ himself fjerne (F ab- 
sentere) sig. 

absentee [aibsan't! ] å & a fraværende, udenforboende 
(c); ~ landlords udenforboende Godsefere, *ogs. Verter, 
is. Godsejere som stadig ligger i Udlandet. absenteelam 
{abeon'ti-izm] Absent(ee)isme c, is. stadigt Ophold # uden- 
for Landet. 

absent-minded aavdsfraværende, distrait, adspredt. 
absent-mindedly ad ogs. i Distraktion, af (el. 1) Tankeløs- 
hed. sabsent-mindedness Aandsfraværelse, Distraktion c. 

absinth ('dbsinp; fr.) Malurtbrændevin nm. absinthiated 
{ab'sinpie!tid] malurtblandet, bitter. 

absolute ('åbsøl(jju't)] absolut: uindskrænket, ube- 
grænset; fuldkommen, ubetinget; vilkaarlig, egenmæg- 
tig; Captain Absolute, en despotisk Person i Sheridans 
the Rivals; it appeared an act of … insanity, at være 
ligefrem (el. det rene) Vanvid; the water rushed in … cas- 
cades [formelig styrtede ind i Strømme, *ogs. fossede ind] 
from the ports; … king Enevoldskonge. absolutely ['åb- 
sal(j)u'tli] ad absolut; ganske; ~ like madmen ganske (el. 
aldeles) som gale Mennesker; - sothing slet (el. aldeles) 
intet, ikke det ringeste. absoluteness ['åbsal(j)u'tnés 
Uindskrænkethed, Fuldkommenhed; Ubetingethed c. 
absolation fåbsa'l(jju'fen] Frikendelse; rel Absolution, 
Syndeforladelse, Aflosning c. absolutism ['iibsal(j)utizm) s 
Enevælde c & » ("Enevælde #); rel Prædestination, For- 
udbestemmelse c, ubetinget Naadevalg ». absolutist 
['åbsal(jutist] 8 Absolutist, Ven (el. Tilhænger) c af 
Enevældet; a absolutistisk, enevældig; … prodivities. 
absolutory (åb'såljutari) frifindende; am … sentence. 

absolvatory (db'sålvatari)] frifindende, Frifindelses-. 





fa: 1" u'] osv. lange som å far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse, [å, tat; ;å ] fall; (A) hot; [a] høst; [o'j hørt; '9] inner; 
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absolve (ob'råiv; ab'sålv) of frikende (for from]: 
give Syndsforladelse (*ogs. Afigsning); løse [fra en For- 
pligtelse from as obligation; fra et Løfte from a pro- 
mise, fritage (for en Forpligtelse from an obligation). 
The court-martial .d them from all blame. absolver 
En der frikender, Frikender c, &c. 

absorb [ab'så*b] cf opsuge, indsuge, optage i sig, 
absorbere; sluge, opsluge, absorbere; these things are 
being diecussed with .ing interest, drøftes m. alt 
slugende Interesse; they had some «ing object in view 
de havde en eller anden Genstand uf altopslugende 
Interesse i Kikkerten; am .ed picture et indslaaet 
Maleri, et Maleri m. indslaaede Farver; …ing well ab- 
sorberende Brønd; the weaker states were .ed by (or 
became .ed im) the stronger, gik op I (el. slugtes af) 
de stærkere; he was .ed by (or in, with) his studies, 
ganske optaget af sine Studier; be ~ed tn thought 
sidde (el. staa &c) i dybe (el. være optaget af) Tanker, 
sidde (el. staa &c) hensunken i Betragtninger. abserbent 
iab'så'2bant] å å 8 opslugende, indsugende, absor- 
berende (Middel, Absorbens m). absorption [ab'så *pfen] 
Absorption, Opsugning, Indsugning, Optagelse; fig For- 
dybelse, Optagethed, Opgasen c. absorptive [ab'så *ptiv] 
absorberende. 

absquatalate [db'skwåtjulelt] of si stikke af, "ogs. 
stikke paa sig. 

abstala (Gb'steln] vi afholde sig [fra from). abatalner 
"åb'stelno) En som afholder sig, Afholdsmand c; a 
total . en Totalafholdsmand, F Totalist. 

abstemious [åb'sti'mjas) afholden, afholdende. ab- 
stemiousness (åb'sti'mjosnés) Afhold mæ, Afholdenhed c. 

abstention (db'stenfen)] Afhold ms, Afholdenhed c. 

absterge (db'sta'dz) ef vadske, rense. abstergent (db- 
'sta'dzant) rensende. abstersion [åb'sta' fan] Rensning, 
(Ud)vadskning c, af Saar. abstersive [db'sto'siv] ren- 
sende. 

abstinence ['åbstinens], abstineney ['åbstinonsi] Af- 
hold », Afholdenhed c; day of - Fastedag. sbstinent 
'"'åbstinent) afholden, afholdende. 

1. abstract ['Abstråkt] å abstrakt, almindelig, for sig 
betragtet; - numbers ubenævnte Tal. 

2. abstract ['åbstråkt] s abstrakt Begreb; Uddrag, 
Udtog mn, Ekstrakt c; ~ for concrete abstrakt f. konkret; 
an - of the accounts en Ekstrakt af Regnskabet, et 
Regnskabeuddrag; in the … in abstracto. 

3. abstract (db'strikt) of afsondre; uddrage, udtrække, 
udskille, fraskille: gøre et Uddrag (el. en Ekstrakt) af; 
chem udskille, udvinde, udtrække [alm to extract}. 
phd abstrahere, om Begreber; tilvende (el. tilegne, be- 
mægtige) sig, stjæle; …ing [naar man fratrekker, med 
Fradrag af] these sums... 

abstracted [db'satriktid] a is. forfinet, lutret; aands- 
fraværende, adspredt, distrait; dunkel, dyb, ufor- 
staaelig. abstraction (db'strikjon] Abstraktion [Afson- 
dring ce; abstrakt Begreb mn]; eneboermæssig Verdens- 
opgivelse; Tilegnelse, Tilvendelse, Bemægtigelse c, 
Tyveri m; Adspredthed, Aandsfraværelse, Distraktion c. 
abstractive [db'striktiv) abstraherende. sbstractiveness 
[éb'stråktivneés] Abstraktion; Dunkelhed; Spidsfindig- 
hed c. 

abstrase (db'stru's} dunkel, uforstaaelig, vanskelig. ab- 
streseness [Gb‘stru‘suées} Dunkelhed &c, Vanskelighed c. 

sbeurd (ob'so'dj absurd, urimelig, meningsløs, ufor- 
nuftig. absurdity (ob'so-diti] Urimelighed, Meningsløs- 
hed, Ufornuft, Absurditet c. Se even! the … of this, 
the - of the notion det urimelige (el. meningsløse, ab- 
surde) heri; where is the . of ...? hvad urimeligt er der 
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{...? reduce to an … reducere ad (el. in) absurdum, vise 
(sin Modpart), at hans Paastand &c er urimelig. 

Abukir (abu'kia] Abukir n. 

abandance (a'bandoens} Overfiod, Overflødighed, rig(elig) 
Mængde c; the … of fuel, ogs. den rige Tilgang p. 
Brænde (Brændsel); have an ~ of these articles have 
Overflod paa (el. en Overfigdighed af) disse Artikler; 
if the bill had been introduced, it was in ~ of time, 
var den kommet rigelig tidsnok, havde der været rige- 
lig Tid; of the ~ of the heart his mouth speaketh af 
Hjertets Overflødighed taler Munden. abandant [a'ban- 
dant] rigelig, overflødig. abundantly ad i Overflod, i 
Overflødighed; ¢ is … [til Overflod] clear that... 

a-burton [3'ba'tn] ad: stowed .f, stuvet tværskibs. 

abuse (a'bju z) vi misbruge; udskælde, F bruge Mund 
(*ogs. bruge sig) paa. abuse (3'bju's] s Misbrug c&m; 
Skældsord, Ukvemsord, Grovheder på, F en grov Mund e. 
abusive (3'bju'siv] urigtig; grov; as . fellow en grov 
Person; se . language bruge Skældsord, f bruge 
Mund, F ‘*ogs. bruge sig. abusively ad urigtig; med 
Skældsord. abusiveness Skændelyst; Grovhed c. 

abut {o'bat] vi: ~ on grænse (el. støde op) til, træffe 
sammen med, ende ved; hvile paa. sbutment (a'bat- 
mont) arch Hvælvingxpille c; Vederlag » (Murpille, der 
bærer en Bue el. Hvælving). abuttal [a'batel] Skel øm, 
Greense; agr Agerkant, Agerrén c. 

Abydos (o'baides] Abydos nm. 

abysmal [3'bizmel] bundløs. 
Svælg, "ogs. Slug, Gjuv +. 

acacia (o'ke!fa] % Akacie; merc Akaciegummi c. 

acacio [o'kef(ijo"] Acajou c. 

academic (åko'demik] a akademisk; a figure of ~ 
proportions 3: i Halvdelen af naturlig Størrelse. aeade- 
mic s akademisk Filosof; Student c. sacademleal (iko- 
'demikl] akademisk; -s akademisk Uniform c. acade- 
mician (okådi'mifon] Akademiker c, Medlem » af et 
Akademi. 

academy {o'kidimi] Akademi, lærd Selskab; Univer- 
sitet #; Højskole; højere Skole c; am … figwre en Akademi- 
figur, alm i Halvdelen af naturlig Størrelse efter nøgen 
Model; am . for young ladies en (højere) Pigeskole, et 
Pigeinstitut. ' 

Acadia (3'koldja] obs & poet Nyskotlaud #. 

acajou [fr.; 'åkegu) Acajou c. 

acaleph ('Akolef], acalepha [ko'li'fo]), acalephan (Ake- 
"li'fan] soo Gople, *ogs. Mavæt c: Medusa. 

acanthes (o'kinpos} % Bjørneklo; arch Akant c. pl 
Akanter på, Løvværk nm. 

a capite ad calcem [e! 'xåpiti id 'kålsem)] fra Top til 
Taa, fra Isse til Saal el. Fod. 

accede [Gk'si'd) vi: ~ to gaa ind pea; tiltræde [en 
Konvention a convention). 

acorlerate (dk'selore't] of fremskynde, paaskynde; 
-d motion phys (Bevægelse c med) akcelererende 
Hastighed. acceleration (Gksele'reljen) Fremskyndelse, 
Paaskyndelse; phys & ast Akceleration c; ~ of motion 
øgende (el. voksende, akcelererende) Hastighed c; the … 
of the moon. aoccelerative (dk'selorotiv] fremskyndende, 
paaskyndende. accelerator (dk'selare'ta] Fremskynder; 
is. Posthusvogn c. 

1. aeceat ['iiksnt] Akcent: Tone c, Tryk, Eftertryk 
p. en Stavelse, Tonefald ms, Lydvægt c; Tonetegn; 
Tonefald, Sving, Særpræg nm, i Udtale; pl ogs. Toner, 
Ord; he spoke in .s that went to all our hearts, 1 
Toner, som gik os alle t. Hjerte; és sepulchral .s i en 
gravlignende Tone, m. Gravrøst; speak English with 
a Danish ., m. dansk Tonefald el. Sving. 








abyss (a'bis} Afgrund c, 


— —— 











fel] hate; [09] so; [ai] I; [au] owt; [6] the; [p] thin; [J] she; '3] measure; [n] sing; 'a, å, e; osv. vaklende med {9}. 


acc 





2. accent (dk'seut] vt akcentuere: betone, legge 


Eftertryk paa, ogs. fig; sætte Tonetegn paa el. ved. 
accentual [dk'sentjuel) Tone-, Betonings-, Akcent-, som 
angaar Betoning. accentuation (dksentju'e!fon} Ak- 
centuation, Akcentuering c. 
accept (dk'sept] vi modtage, 


antage, akceptere, 


*ogs. godtage; tage tiltakke med; merc akceptere [en | 
Se mason! Mærk at to accept tit, 


Veksel a bill). 
staar m. overflødigt of; be .ed bl. a. blive antaget; 
som Bejler F ogs. faa ja; which mas read and -ed 
(som blev) oplæst (el. forelagt) og vedtaget; . the crown, 
an invitation, an offer modtage Kronen, modtage en 
Indbydelse, modtage (el. antage) et Tilbud; the Em- 
peror mill not ~ that explanation, lade den Forklaring 
gælde; friends please . this intimation (Dedsfaldet) 
meddeles kun p. denne Maade; he begged us to . it, 
bad at vi ikke vilde forsmaa den; 


it may be ~ed [an- | 
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ordnet el. uvæsentligt. accessory s Medskyldig, Delagtig; 
Bidel c, Akcessorium m, is. 1 pl Rekvisiter pi, Tilbehør n: 
på Bifigurer pl, Staffage c, I Maleri &c; mas placed upon 
his trial as an … after the fact sattes under Tiltale f. 
efterfølgende Delagtighed. Cycles & accessories. 

acclaccatura [it.; a tfåka'tu'ra] J kort Forslagsnode c. 

acolidence ('iksidans) gr Formlære ec. 

accident ('åksident] Tilfælde »; Hændelse c; Ulykkes- 
tilfælde #; uvæsentlig Omstændighed; tilfældig Egen- 
skab c; på gr Akcidenser på, som Ken, Tal, Kasus. Se 
vi meet! . company Ulykke(s)forsikringsselskab; .s 
insurance Ulykke(s)forsikring; 8 will occur (in.the best 
regulated families) saadant noget kan hænder den 
bedste; naar Ulykken (el. galt) skal være, kan man 
bryde (el. brække) sit Ben p. et jævnt Gulv (el. Stue- 
gulv): hvem kan f. Ulykken fly? istered against .s 
ulykke(s)forsikret; by . ved et Tilfælde, v. en Hændelse; 


tages] as certain; my lady ~ed every excuse as bond | v. en ulykkelig Hændelse, v. et Ulykkestilfælde; by the 


fidé, tog enhver Undskyldning f. god, lod enhver Und - 
skyldning gælde. 

acceptability [åksepto'biliti) Antagelighed c aecep- 
table (Gk'septobl; 'åkseptebl) antagelig, akceptabel: 
kærkommen, velkommen; these gifts are often ., F 
*ogs. saadanne Gaver kommer tit vel med; sacrifices … 
to God Gud velbehagelige Ofre. acceptably, ad: the 
change came very -, var meget kærkommen. acceptance 
[dk'septens] Modtagelse; Antagelse, *ogs. Godtagelse, 
Akceptering; Billigelse c, Bifald mn; merc Akcept; merc 
Akcept, (akcepteret) Veksel c; we ask the … by your 
Lordship of a volume vi beder Deres Herlighed mod- 
tage...; I request your ~ of a small present, ogs. jeg 
beder Dem ikke (at) forsmaa...; his … to farowr [at 
han blev taget t. Naade) was the result of ...; force 
ét on his . nede ham t. at modtage det; paanede ham 
det; hear with … bønhøre. aceeptation [åksap'telfen] 
Betydning c. saccepter, acceptor (dk'septa] Modtager; 
is. merc Akceptant c. 

access ['ikses, dk'ses}] Adgang; Adgang, *ogs. Adkomst; 
Tilvækst, Forøgelse c [alm accession]; Anfald m, af 
Sygdom [alm accession]; an ~ of territory, ogs. en 
Landudvidelse, Landvinding; fhe … is by a neck of 
land Adgangen dannes af. ..; gain ~ [faa Adgang] 
to a prince; ~ was had to the interior by [Adgangen 
t. det indre dannedes af] a rickety ladder; of easy (or 
easy of) ~ let at komme til, hvortil Adgangen er let, 
let tilgængelig, *F let tilkommelig. 

acceasary ['Aksesori, dk'sesori] a. se accessory! 

acoesserunt [iikse'slarant) pl af accessit; proxime - 
Akcessit fik følgende: 

accessibility [åksesi'biliti] Tilgængelighed c. acoes- 
sible (dk'sesibl) tilgængelig; - to reason, ogs. mod- 
tagelig f. Grunde. 

accession (åk'sefon] Tiltrædelse; (Embeds)tiltrædelse, 
Tiltræden [. to office]; is. Regeringstiltrædelse, Tron- 
bestigelse [.. to the throne]; Forøgelse, Tilgang, Til- 
vækst; Andel, Delagtighed; med Sygdoms Begyndelse c; 
the … of Savoy to [Savojens Tiltrædelse af] the Grand 


merest … (in the world), by sheer ~ ved et rent Til- 
fælde; by a fortunate (or by some) ~ ved et lykkeligt 
Tilfælde; by some ., in consequence of (or through) 
an … ved en ulykkelig Heendelse, v. et Ulykkestilfælde; 
they seldom come to any - de kommer sjælden t. noget, 
der kommer dem sjælden noget til; he saw through 
the .s of life to its essentials bans Blik trængte gen- 
nem Livets Tilfældigheder til dets Væsen. 

aecidental (iksi'dentl] tilfældig; jer hændelig, 
uvæsentlig, tilfældig, phil akcidentel; . death Ded v. 
et Ulykkestilfælde; … profits, ogs. Bilndtægter; -s J 
tilfældige Afledningstegn. aceldentally [åksi'dentali] ad 
tilfældigvis, hændelsesvis, ved en Hændelse; . skot om- 
kommet v. et Vaadeskud; ff is ~ done for the purpose 
det er et Tilfælde, der ser ud som en Tanke. 

aceiplent (ik'sipiant) Modtager c, git. 

aceite [åk'sait] of + == cite; excite. 

1. aseclaim (o'kle'm] of \ tiljuble, tiuble (el. til 
raabe) Bifald, juble imøde; hilse som. 

2. acclaim (a'kle'm] s Jubelraab, Bifaldsraab 1 
clamation). 

acclamation [iklo’me'fon) Tilraab, Bifaldsraab, Jubel- 
raab »; amidst the .s of the people under Folkets 
Jubel: admitted a member by - optaget m. Akklama- 
tion. acclamatory [2'klåmeteri) Bifalds-, Jubel-. 

acclimate [a'klaimét] vi akklimatisere,*ogs akklimatere: 
vejrvænne, gøre landsegen; .d, ogs. stedvant. scolima- 
tion [ukli'me!fan], scclimatation [aklaimo'te'fan), aecif- 
matisation (oklaimot(a)i'zetfan]! Akklimatation, Akkli- 
matisering, °ogs. Akklimatering: Vejrvænnelse; Vejr- 
vanthed, Stedvanthed e. 

acclimatise [o'klaimotaiz]) of, se acclimate! 

acelivity (a'kliviti] Skraaning (opad), Bakke c. 
sat declivity. 

accolade (iko'leld, 'la'd] Ridderslag n; J‘ Klammer c. 
To give, to refuse him the .. 

1. accommodate [0'kåmoadelt] vi afpasse; anbringe 
[p. Gulvet om the floor]: optage, afgive Plads til [hun- 
drede Fanger a hundred prisoners); udjævne, bilægge, 


[ac- 


Mod. 











Alliance; an ~ of territory en Landudvidelse, Land- forlige; forsyne [m. Værelse with a room; m. Penge 
vinding, territorial Udvidelse; that he had any actual ~ | with money); hjælpe, støtte (m. Penge rrith money], 
to [Andel i] his flight, he positively denied; since the - | laane; be well .d is. have (et) godt Logi, bo godt 
to office of the present Government. aocessit [åk'sesit) | el. bekvemt; the footman will be .d [anbragt] elservhere; 
egl «han kom nær»: Akcessit m, anden Pris, anden | her sisters were .d [ogs. til hendes Søstre var der 
Preemie c; anden Preemie tilfaldt..., Akcessit fik... | redet] on the floor; matters were .d Sagen blev for- 
Ofte m. tilføjet proxime. 

accessory ['ikseserl, åk'sesori] & underordnet, Bi-; 1 The first form of the word is anomalous; the sec- 
delagtig, medskyldig [1 fo]; ~ revenues Blindtægter; | ond is that used in French, and the third is that most 
that is but … det er kun en Biting, det er noget under- | in use in English. A. Findlater 1882. 


Ta" i u'] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba]) Trykstavelse; [4] hat; [å'] fall; [å] hot; [a] het: [9'] hørt; [a] inner: 


acc 
ligt el. bilagt, det kom t. Forlig; … himself to cir- 
cumstances lempe (el feje) sig efter Omstændighederne; 
people . each other [hjælpes ad, støtter hinanden) in 
money matiers. 

2. accommodate vi passe t; swe ~ together vi deler 
Verelse. 

accommodating (o'kAmode'tin| a is. imødekommende, 
hjelpsom; medgørlig; his ~ conduct hans Imødekom- 
menbed c; am — conscience en elastisk (el. frisindet) 
Samvittighed; the terms will be … Vilkaarene bliver 
lempelige. 

sccommodation [akåma'de'fan] Afpasning, Indretning; 
Ordning; \ Passelighed, Bekvemhed; Plads c, Husrum, 
Kvarter m; ogs. på Udstyr », Bekvemmeligheder pl; Bilæg- 
gelse, Forligelse ce; Forlig n; Forsyning; Understøttelse c, 
Laan »; merc Rytterveksel c [bill of .); good and 
dean … godt og renligt (*rensligt) Kvarter, gode og 
renlige (*renslige) Kvarterer, *ogs. gode Kvarterer og 
rensligt Stel; … for the night Nattekvarter; passenger ~ 
Passagerbekvemmeligheder pi; sleeping … Soveplads c; 
Sovesteder pil; cells for the … of refractory prisoners, 
t. Anbringelse af genstridige Fanger; … bill mere Rytter- 
veksel, ”ogs. gjort Veksel c, gjort Papir #; -.ladder Jf, 
Faldrebstrappe c. 

accompaniment (o'kamponimant) Ledsagelse c; J ogs. 
Akkompagnement %; to am - of under Ledsagelse (el. 
med Akkompagnement) af... accompanist (o’kampo- 
nist} J Akkompagnater c. accompany {(o'kamponi) of 
følge, gan (el. rejse, være) med, ledsage [ham p. flugten 
him in his flight]; J ledsage, akkompagnere; the ing 
collection of anecdotes medfølgende (f. Eks. i en For- 
tale: foreliggende) Anekdotesamling; the ig letter med- 
følgende Brev; Følgebrevet (covering letter); ing paper, 
is. Bilag m. 

aceomplice [3'kå mplis]) Deltager, Medskyldig c; be an 
- of, ogs. være i Ledtog med. 

accomplish (3'kåmplif] ef fuldbyrde, fuldføre, fuld- 
ende; udrette [sit Ærinde his errand); opfylde [et 
Løfte a vow, a promise}; opnaa [sin Hensigt his pur- 
pose); naa [sit Maal his object); tilbagelægge [en 
Strækving a distance): svithout ing our errand, is. 
med uforrettet Bag. accomplished (a'kAmplift] a fuld- 
endt; talentfuld, dannet; very highly ~ hejtdannet; the 
most . men of their age, ogs. Mænd der staa (el. stod) 
p. Højden af sin Tids Dannelse. secomplishment (o'kim- 
plifmant) Fuldbyrdelse, Fuldførelse, Fuldendelse; Ud- 
rettelse : Opfyldelse; Opnaaelse &c; Fuldendthed c; pl 
Færdigheder, Talenter; på (en Kvindes) Færdigheder, 
Talenter, "ogs. (Fruentimmer)netheder (female ~s]; a 
cricket ground which had all the .s possible (alle 
mulige Dyder, Egenskaber) for the due prosecution 
of the game. 

1. accord (o'ké-*d}] vi J & fig stemme; fig stemme 
overens; an air of melancholy which ed [stemte] ex- 
actly with his om feelings. 

2. mecord vi bringe til at stemme, bringe i Samklang; 
forsone; jævne, hæve [Vanskeligheder difficulties), bi- 
legge (Stridigheder differences}; indrømme, bevilge, 
tilstaa [grant]. 

8. sesord [a'kå”d] J Akkord, Samklang. Oftere: 
concord, chord; fig Overensstemmelse c; Forlig m; of 
his own . af egen Drift; of his own - he summoned a 
meeting of the Privy Cowncil han sammenkaldte selv 
et Statsraad; sith one … enstemmig. 
aecordance [o'kå' dens] Overensstemmelse c; in ~ 
sith. 
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(alt) eftersom; efterhaanden (*ogs. efterhvert) som; - to 
prep i Overensatemmelse med, ifølge; i Forhold til; 
the rates were increasing … to distance Satserne steg 
med (el. i Forhold t.) Afstanden; dress — to the 
weather, eftersom Vejret er el. var. . 

accordingly (o'kå'dinli) ad i Overensstemmelse der- 
med, i Overensstemmelse hermed, derefter; derfor, 
altsaa", følgelig, i den Anledning; he made a speech ~ 
han holdt en (el. indrettede sin) Tale i Overensstem- 
melse dermed; ~ I went there jeg gik altsaa; svhich 
many of them did … som mange af dem ogsaa gjorde. 

accordion (o'ka *djan) J Akkordion, (Treek-)Harmonika, 
"ogs. Trækspiln; ..plaited trækspilfoldet, som Serpen- 
tinedanserinders Kjoler. The three stories [Etager] of 
finely-kilted, accordion-pleated, or ruffled material. 

accont (o'kést] vi gaa (el. træde) ben til; tale til, til- 
tale. aceostable (o'kdstobl] tilgængelig, omgængelig, 
venlig. 

accouchement [fr.; o‘kufmont, a'kaut/moent) Forløsning, 
Nedkomst; Fødselshjælp c. accoucheur [fr.: åku'/a'] 
Aceoucheur, Fødselshjælper c. accoucheuse (fr.; åku'/0o'z)] 
Jordemoder, *is. Jordmoder c. 

1. account [a'kaunt) vi regne (el. holde) for: he és 
-ed a learned man; no one .s that an abridgment of 
liberty; it was not .ed to them for [det regnedes dem 
ikke til] shame. 

2. account vi gøre rede, aflægge (el. gøre) 
Regnskab [for oppebaarne Penge for money received); 
- for, fig ogs. gøre sig Rede for, motivere, 
forklare sig (dette Mysterilum this mystery); am of- 
ficer must … to (or with) the treasurer for money re- 
ceived, maa staa Kassereren t. Regnskab f. Oppebørsler; 
we ed for several men vi gjorde Rede for (9: vi fældede, 
nedlagde) flere: R. Haggard, King Solomon’s Mines 
XIII; that .s for it det forklarer det hele, intet (*ogs. 
ingen) Under da. 

8. acoonnt (o’kaunt} s Regning, Beregning; mere 
Konto c; is. pl Regnskab mn, Regnskabsvæsen ”, Bog- 
holderi mn; pl Mellemværende mn, "ogs. Mellemvær n; 
Beretning, Forklaring, Redegørelse; Beskrivelse; Gen- 
givelse c, Referat n; "Opfatning; Aarsag, Grund c. Se 
delivery, money! the Julian … of time den julianske 
Tidsregning. Styret af Verber: find his . in åt 
finde sin Regning derved; am . is one day to be given 
der skal engang aflægges Reguskab; give an … of 
himself klare (el. gøre Rede) f. sig; give an ~ of your- 
self! gør Rede f. Dem! the vessel is said to be heavily 
armed, but I dare say we shall give a good ~ of her, 
men vi skal nok faa Has p. det; have -s against 
have et Mellemværende ("ogs. et Mellemvær) med, 
is. fig ogs. have noget udestaaende med; keep an 
(accurate) - holde (nøjagtigt) Regnskab; keep .8 fore 
Bøger; keeping (of) -s Regnskabsførelse, *Reguskabsforsel 
c; keep an … with the bank have (en) Konto i Banken; 
lay his … with gore Regning paa; he makes his … of it 
han finder sin Regning derved; after .s made up 
efter Regnskabets Afslutning; open an ~ with him 
aabne ham en Konto; settle .s gøre op, afgøre sit 
(el. et) Mellemværende (*ogs. Mellemvær): I hace an 
~ to settle with him, fig ogs. jeg har noget udestasende 
m.ham. Styret af Præpositioner: at last .s three 
arrests were made det sidste vi herte var, at der var 
foretaget ...; latitude by ~ |, formodet, gisset Bredde 
(ogs. Brede); by all -s efter alle Beretninger, efter 


1 Om det, der er naturligt, skønt ikke logisk nød- 


according [2'kå'*din] a stemmende, harmonisk; ~ ås | vendigt. Om det sidste hedder det consequently. 








fe') hate; [09] so; (aij I, [au] out; [8] the; [p] thin; [f] she; [z] measure; [n] sing; (a, å, e}] osv. vaklende med | [a]. 
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alt hvad der berettes; by last .s ifølge de seneste Efter- 
retninger el. Beretninger; for private . for privat Reg- 
ning, undert. for privat Konto; the mines are worked 
for ~ of the state. f. Statens Regning; speculation for 
(the) - Termin-Spekulationer på, -Forretninger pi, Diffe- 
renceforretninger; take into (the) ~ medregne, ogs. 
fig medtage i Beregningen; fig tage i Betragtning, regne 
med, tage Hensyn til; what the country had lost in 
its great naval hero was scarcely taken into the ~ of 
grief, det tænkte man næppe p. i sin Sorg; from all 
~8 efter alle Beretninger, efter alt hvad der berettes; 
on Government . for Regeringens (el. Statens, offentlig) 
Regning; on my - paa min Regning; p. min Konto; 
f. min Skyld; om no ~ i intet Tilfælde, under ingen 
Omstendighed, F endelig ikke; they commenced on 
their own ., f. egen Regning, undert. for egen Konto; 
on my own ~ and risk p. min Regning og Risiko; om 
that . af den Grund, derfor; pay on ., i Afdrag, 
a conto: on ~ of honorarium a conto Honorar; om ~ of 
f. Regning af; p. Grund af; on … of himself f. bans 
(... sin) egen Skyld; leave God owt of ~ sætte Gud 
ud af Betragtning, ikke regne m. nogen Gud; call 
to ~ kræve t. Regnskab; go to his ~ hst indgaa f. 
sin Dommer; pay to his . indbetale p. hans (... sin) 
Konto; place to his ~ skrive p. hans Konto el. Reg- 
ning; put to … bringe i Regning; føre sig t. Nytte 
(tern to -]: put down to his … skrive (el. fore) p. 
hans Konto, skrive p. hans Regning; send him to 
his . sende ham over i Evigheden; tures to . vi: 
svare Regning; vi: drage Nytte af, føre sig t. Nytte, 
gøre sig nyttig, gøre (god) Brug af; here Billy turned 
his time to such good … that...; I shall not trouble 
the reader with an ~ (en Gengivelse, et Referat) of 
the speech. 

accountability (okaunto'biliti] Ansvarlighed, Tilregne- 
lighed; Regnskabspligt c. accountable [e'kauntabl] an- 
svarlig; regnskabepligtig. accountancy (o'kauntonsi] 
Regnskab, Regnskabsvæsen 1, Regnskabafgrelse, *Regn- 
skabeførsel c. A separate .. accountant (o'kauntent) 
Regnskabsfører, Bogholder c. account|book Regnskabs- 
bog; Kontobog; «sales Forbandlingsregning c; ~work 
Reguskabsførelse, *Reguskabsførsel c. 

accontre [9'ku ta] of klæde, beklæde, udruste, ud- 
styre, is. X. accoutrements [9'ku'temants) på 2% Be- 
klædning, Udrustning, Mundering, (*ogs. Mundur) c, 
Udstyr ss. 

accredit (o'kredit] vi skænke sin Tillid; merc give 
(el. forsyne med) Kreditiv el. Kreditbrev; .ed som a 
troet; anset; anerkendt; ~ him to the French monarch 
akkreditere ham hos..., i det diplomatiske Sprog. 

acorescence {o'kresons] Vækst, Ogning c. GH. 

acerescent (o'kresont] voksende, øgende. Git. 

1. acerete [0'kri't] of: ~ a thing to oneself berige sig 
med (el, tilegne sig, profitere af) noget. 

2. accrete vi vokse sammen. 

3. acerete (o'kri't] å $ sammenvokset. 

accretion [a'kri‘fen] Tilvækst, Øgning, Forøgelse c. 
accretive (a'kri tiv) voksende, tiltagende, øgende. 

acerue [0'kru'] vi egl vokse til: opstaa, udkomme, 
flyde (af from); tilfalde; tilligge, tilhøre; the accruing 
interest de paaløbende Renter; the profits accruing 
therefrom den deraf flydende Fordel; the right of 
freshwater fishing .s [tilligger, tilhører] as a rule to 
the owner of the soil; the importance which would … 
to him den større Betydning han da vilde faa. 

accubation [åkju'belfon) anstig Liggen tilbords; med 
Barselseng c. 
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accumbent (o'kambont) tilbagelænet, liggende; & paa- 
liggende [incumbent]. 

scoumulate (o'kju'mjule't)] vi opdynge, ophobe; lægge 
sig til; this sum, with .d interest, (med Renter og 
Renters Rente) has become nearly ...; vi ophobes, op- 
dynges; vokse, øge, tiltage; I have directed the sum 
to -, |anordnet, at Renterne lægges t. Kapitalen] until 
you are eighteen. accumulation [okju'mju'leifan] Op- 
hobning, Opdyngning; Opsamling; Hob (*Haug), Dynge ce. 
accumulative (o'kju'mjulotiv) ophotende, opsamlende, 
ophobet: opsamlet. secamulator (o'kju‘mjule'te} Op- 
hober; Opsamler; elect Akkumulator c [secondary 
battery]. 

accuracy (‘ikjwrasi] Nøjagtighed, F Akkuratesse; Rig- 
tighed; » Skudsikkerhed, Treefsikkerbed c; the . (of 
instinct) with which birds of passage den Sikkerhed 
(el. det sikre Instinkt) hvormed Trekfugie...; the ex 
traordinary … of the enemy’s artillery; an opportunity 
of testing the … [Rigtigheden] of what I have said. 

accurate ['iikjserét] nøjagtig; they are . in their aim 
de sigter (el. træffer) godt: an ~ person, ogs. et Ordens- 
menneske, en Ordensmand. 

accursed [0'ka'sid, 9'ke'st] forbandet; nederdrægtig. 

accusable (3'kju'zabl] som kan anklages; strafbar; for- 
dømmelig, dadelværdig. accusation (åkju'zelfen] An- 
klage, Klage c; make an - [rette en Anklage] against 
him; in jail om an … of [anklaget for] murder. accu- 
native [9'kju'zotiv] s: the ~ gr Akkusativ, Genstands- 
form co {the objective]; the personal pronoun ., som 
(el. i) Akkusativ. aceunatory [2'kju zoiori] anklagende; 
with an … emphasis m. anklagende Eftertryk; the. 
libel Anklageskriftet; the ~ process Anklage-Meksimen, 
-Processen. - accuse {o'kju‘’z] vi anklage; stand .d of 
være anklaget for; the .d (party) den anklagede, An- 
klagede. <A mistake as to the .d's identity. accuser 
[0'kju'za] Anklager ec. 

accustom [0'kastem] of vænne; .ed ogs. a vant [til 
to); vant, tilvant, sædvanlig; be .ed to walk, ogs. at 
pleje at gaa. Be .ed to be(ing) alone. 

accustomary (o'kastomori] sædvanlig. Alm customary. 

ace [e's] Øje n, paa Kortel. Terning; Ess, *Esc & x, 
i Kortspil; the … of diamonds Ruder Es; be svithin 
an - of doing it være meget nær ved (el. staa p. 
Springet til, p. Nippet t.) at gøre det. 

Aceldama {&'kelde'mo, &'selde!me) bib! Hakeldama m, 
Blodageren. 

acephal (o'sefol], acephalan 
[9'sefales)] soo hovedløs. 

acer (eso) % Løn, Ahorn o (maple). 

acerbate (o'so belt] et forbitre. 

acerbity [o'so biti] Bitterhed c. 

acerlo [d'serik] Løn-, Ahorn-; ~ acid. 

acerose (isa'ro"s], acereus ['åsoras] % avnet, "ogs. 
agnet (chaffy]; naaleformigt, om Blad. 





[0'sefalen), acephalous 


acervate {o'so‘vét] hobet, voksende i Hob(e) al. å 
Klynge(r). 
aceacence [0'sesons] chem Syrlighed; Surnen c. aces- 


cent ('osesont] syrlig; surnende. acetabulum [isi'tabju- 
lem] antig Eddikekar m; anat Hofteskaal; 200 Suge 
skaal c, hos Blæksprutten (stecker). acetarious [asi- 
'tee"*rios] brugelig til Salat. acetary ['åsiteri] sur Masse 
c, i Frugt. acetate ('isitelt] eddikesurt Salt»; ~ of 
copper Kobbergrent; ointment of ~ of lead Kelesaive c. 
acetic [3'si'tik, o'setik) eddikesur; - acid Eddikesyre. 
acetifier [a'setifaie] Eddikedanner c. acetify [o'setifai] 
vt gore sur, forvandle til Eddike; vi blive sur, forvand- 
les til Eddike. acetimeter [dsi'timito] Acetimeter », 





[a' 1' u'] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [å] hat; [å'] fall; 'åj hot; [a] hest; (0°) hørt; (aj inner; 
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Maaler c for Eddikesyre. acetone ('åsitoen] Aceton m. 
acetone [åisi'to"s], acetous [‘isites] sur; ~ fermentation. 

Achab [‘elkob] Akab. 

Achates (d'keitl 2] Achates, Æneas' Ledsager; fidus 
- trofast Ledsager c. 

1. ache [e'kj s Værk, Smerte c. Is. i sms. som 
headache. 2. ache [e'k] ci værke, smerte; my head 
(my heart) .s mit Hoved værker, jeg har ondt i 
Hovedet (mit Hjerte bløder); J ~d all over det værkede 
i alle Lemmer; he is aching to be off han er syg (*F 
ban verker) efter at komme afsted. 

Acheron ['ikarån] myth Acheron c. 

achievable {a'tfi'vab]] udførbar, praktisk; opnanelig. 

achleve [a'tfiv] ef udføre, fuldende; opnaa, erholde, 
vinde; opnaa, bringe (el. drive) det til, hst ramme 
lIdealet af the beaw idéal of}; Thor only .d [vandt 
kun at, drev det kun t. at] drinking the ocean down 
to ebb-mark; thus Napoléon .d making his every svord 
and look affect his soldiers like a charm saaledes 
bragte N—n det dertil, at hans Ord, hans Blik for- 
tryllede Soldaterne; . comepicuous failure, tron, gøre 
eklatant Fiasko, være ganske mærkelig uheldig: the 
marvellous results .d de vidunderlige Resultater, som 
er opnaaede; she (the piece) .d immense success, a 
genuine trismph hun (Stykket) gjorde umaadelig Lykke, 
fejrede en sand Triumf. 

achievement (a'tfi'vmont}] Udførelse, Fuldendelse; fig 
Fuldendelse; Daad, Bedrift, Heltegerning, Heltedaad, 
*ogs. Bragd c; her Æresskjold, Vaabenmærke øm; a 
great ~ en Stordaad, et Storveerk; it is the … of ert- 
ticiess fo [det er Kritikens sidste Ord at kunne, den 
højeste kritiske Kunst at) distinguish such counterfeits 
from originals. 

achira |å'tfira] $ sydamerikansk Pilerod c: Canna 
edulis. 

Achitopel [å'kitofel] Achitophel, Davids Raadgiver. 
Drydens Navn for Shaftesbury. 

achor ['elko, 'elkå'?)] Skurv c /scald-head]. 

achromatic (åkro'måtik] opt farveløs. achromatism 
([a'kro"motizsm]) Farveløshed c. achromatopsy (o'kro'- 
moetåpsi)] Farveblindhed c. 

Achureh ('eltfa'tf] s. 

aciealar (a'sikjslo] $ naaleformig, naaledannet; - 
leaves naaledannede Blade pl, Bar n. 

acid ['isid}] @ sur; svovisyregarvet, om Hemlock- 
læder. acid s Syre c. acidifiable (o‘sidifaiobi] som kan 
gaa over til Syre. acidification [orldif'kelfen] Over- 
gang c til Syre. seldifler (o'sidifaia] Syredanner eo. 
acidify [0'sidifal] ef gøre sur, forvandle til Syre. acidity 
‘g'sidit!] Surhed c. aecidulate (o'sidjeleit] vi gøre syrlig, 
syre; -d ogs. syrlig. acidulous (o'sidjslos] syrlig. 

aciform ('åsifå'*m] naaleformig, naaledannet. 

acinaciform |åsi'nåsifå'*m, o'sinosifå'*m) dannet som 
en Krumsabel. 

acinose [åsi'novs], aclnous ["åsines] kornet, om Bær. 

sekman [‘dkmdn) 24 Tyv ¢, paa Indsø eller paa 
Flod, Elv. 

1. aeknewledge [o'knålidz; &åk'nåledz) vi erkende, 
anerkende; tilstea, vedkende sig; kendes ved, "ogs. 
kjende sig ved; erkende, være erkendtlig for; paa- 
skønne; by way of acknowledging his attentions som 
en Paaskønnelse af hans Opmærksomhed ; the curate .d 
[kvitterede (m. Tak) for, takkede for] the gift; I forgot 
to ~ (erkende Modtagelsen af] his last letter; some 
funny observations. which she .d [honorerede] with a 
merry laugh; he was not far from acknowledging to 
jerkende ved el. for) himself that... 





9 
| 


| 





a AT 


acq 


—-—— 


A moman sill 


2. acknowledge, vi: . to erkende. 
never — to a defeat. 

acknowledgment (o'knélidgmant] Erkendelse, Aner- 
kendelse: Tilstaaelse, Vedkendelse; Erkendtlighed; Paa- 
skønnelse; Tilstaaelse, Erkendelse, Kvittering c [réceipt]; 
pl ogs. Tak c; make my .8 to those ladies bevidne 
Damerne min Erkendtlighed el. Tak; she is by - [er 
anerkendt som) ome of the most beautiful ladies; by 
way of - til Tak, for at vise sin Erkendtlighed el. Paa- 
skønnelse; in - of [til Tak for, som en Anerkendelte 
af] his great services. 

ack-pirate ['Gkpairét] .{. Tyv c [ackman]. 

acme ('kmi] Top c, Toppunkt; Glanspunkt; path 
Hojdepunkt », Krisis, Krise ec; the … of perfection Top- 
punktet af (el. den højeste) Fuldkommenhed. 

acne 'Äkni] Finne, Filipens c. 

a-cockbill [a'kåkbil] .f, for Kranen, om Anker; kajet, 
om Rær. The anchor is (the yards are) … 

acology [å'kålodzi] Akologi c, Læren om Saarlæge- 
midler. 

acolyte 'åkolait), + acolyth Akolut, Akolyt: Frelle, 
Stalb:oder; is. Messehjælper c. 

aconite ['‘dkonait] % Akonit, Stormhat, en Giftplante; 
poet Forgift c. 

acorn ('elkå ?n) & Agern #, *Egenedc, Aakorn»; 
Å, Flajknap c [truck]; the little ~ (det lille Agern, 
*den lille Nød] you are now planting may grow to an 
oak; ~ galls Kuopper. acorned ['e'kå'*nd] fedet med 
Agern (*Egenedder, Aakorn). 

acotyledon [okåti'li:dan] % Akotyledon, Sporeplånte, 
Kryptogam c. acotyledonous [okåti'li:danas] % akoty- 
ledon, blomsterløs, kryptogam. 

acoustio (o'kaustik, 9'ku'stik] akustisk, Høre-; ~ organ 
Høreredskab m. scousties Akustik, Lydlære c; the … of 
the hall are very satisfactory Lokalet er 1 akustisk 
Henseende meget heldigt, Lydforholdene er meget 
heldige. sceusticlan (ak(a)u'stifen] Akustiker c. 

acquaint [o'kwe'nt] vi gøre bekendt [med with), 
underrette (om swith], melde til. Se acquainted! it ras 
no use .ing the captain, at gere Kaptajnen (*Kap- 
telnen) bekendt dermed, at melde det t. Kaptajnen; 
v. refi: … himself with gøre sig bekendt med. ac- 
quaintance (o'kwe'ntens| Kendskab », *Kjendskab m 
(& c); I Forhold t. en Person: Bekendtskab »; Kund- 
skab: Bekendt, F Kending; coll Bekendtskabskreds c, 
Bekendtskaber pl; an … with (Kendskab til] the rules 
of syntax; our great .s (fine Bekendtskaber, Bekendte] 
from town; we are old .s, undert. old ., gamle 
Kendinger; form (or make) (an) … with gore (el. 
stifte) Bekendtskab med; I had no ~ (Bekendtskab) 
with them; make his ~ (the nearer ~ of) gøre, 
stifte hans Bekendtskab (gore, stifte nærmere el. nøjere 
Bekendtskab med); for old ~ (sake) for gammelt Kend- 
skabs Skyld, *F for gammelts Skyld; he is somerhat 
retiring and modest on first ., ved det første Bekendt- 
skab; take a glass with you to our better ., paa 
nærmere Bekendtskab. 

acquaintanoeship (a'kweintonsfip] Kendskab », *Kjend- 
skab # (& c); Bekendtskab ms. Ogs. i pl. 

acquainted (o'kwe'ntid] bekendt, kendt. Se locality! 
the prisoner is pretty well . [kendt] from Richmond 
to Alexandria; be ~ with, om Ting ogs. at have 
Rede pas; be closely ~ with the state of things ogs. 
vere nøje inde i Forholdene; ~ with [kendt i] a family, 
a library; å person … with seamanship, som er kendt 
med Somandskab, en søkyndig Mand; become ~ with 
blive bekendt med; blive kendt i (en Famille a family; 
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et Bibliotek a library); a lucky chance which has 
brought me … with you, som har ladet mig gøre Deres 
Bekendtskab; he keeps me … with [holder mig under- 
rettet om] the state of affairs; make him(self) ~ (be- 
kendt] svith ét. 

acquiesce [åkwi'es] vi: … in, undert. … fo ak- 
kviescere (el. blive staaende) ved, være tilfreds (el. 
lade sig nøje) med, finde (el. føje) sig i; om Dom: ak- 
kviescere ved, vedtage; slutte sig til (en Mening an 
opinion]; this measure has been .d in man har uden 
videre (el. rolig) fundet sig i (el. man har underkastet 
sig, ikke modsat sig) denne Forholdsregel. acquiescent 
[åkwi'esnt) føjelig, medgørlig. 

acquirable [a'kwai*rabl] erhvervelig, opnaaelig. 

acquire [2'kwalo] vi erhverve [Formue a fortune], 
erhverve sig, F legge sig til; erhverve (hst forhverve) 
sig [Ære glory, honour; et højt Ry reputation]; I .d 
[har lært) my French in Paris; she has lately -d [til- 
egnet sig, faaet fat paa, lagt sig til] some sentimental 
ideas; ~ a thing by habit faa noget ind v. Vanen. 
acquired (a'kwatod] tillært. acquirement [a'kwaiamant)] 
Erhvervelse, hst Forhvervelse; erhvervet (el. tilegnet) 
Egenskab c; .s, ogs. Kundskaber; Talenter. acquirer 
[o'kwal*re] Erhverver c. acquisition (akwi'zifenj Er- 
hvervelse; Tilegnelse; Anskaffelse c; (tilegnet) Talent 
n; new .s Nyanskaffelser. acquisitive (a'kwizitiv] er- 
hvervet \: opsat paa at erhverve, som har Sans for at 
erhverve, erhvervstilbøjelig, is. i Frenologien. An - 
person. An … disposition. 

acquist (o'kwist] glt Erhvervelse c; make ~ of er- 
hverve, opnaa. 

acquit jo'kwit] ef løse {fra en Forpligtelse of an 
obligation]; frifinde, frikende [Arrestanten the pri- 
soner); v. refi: ~ himself well gøre sine Sager godt: 
the performers .ted themselves well, ogs. de optrædende 
skilte sig godt v. deres (*sine) Roller (el. Partier), 
gjorde deres (*sine) Numre (el. Sager) godt; ~ themselves 
with exemplary propriety opføre sig mønsterværdigt. 
acquittal (o'kwitl) Frifindelse, Frikendelse c. acquit- 
tance [3'kwitans] Befrielse, Løsning; Kvittering c /re- 
ceipt]; omtttance (or forbearance) is no - gemt er 
ikke glemt. 

1. sere ['e'ka)] s: an ~ of repees 100,000 Rupi, i Mon- 
goliet. Jvf. 2. lac! 

2. acre ['elka] Acre c, 10.271 Kvadratalen ca. 2/4 
Tende Land, 0.405 Hektar, ca. 40 Ar, ca. 5 Maal 
Jord; t Ager c; God's ~ Kirkegaard c; -s pl tit: 
Jord c, Land st; twenty -s of land hundrede Maal 
Jord. acreage ['elkaridz] Arealm, i Acres. acred ('e'ked): 
a large-acred man en Mand m. megen Jord, m. store 
Jordejendomme. 

Acres ['elkaz] a: Bob … 
«Rivalerne»; Kryster c. 

acrid ['åkrid] skarp; bitter, besk. 

acridian [d'kridjan] zoo Græshoppe ec. 

acridity [3'kriditi] Skarphed; Bitterhed. Beskhed c. 

acrimonious (ikri'movnjes) skarp, bitter; ~ humors 
skarpe Vredsker, acrimony ['ikrimani] Skarphed, Bitter- 
hed c. 

acroa(ma)tic (&kroa'métik, &åkro'åtik] akroamatisk, 
esoterisk, for indviede, videnskabelig, lærd, højere. 

acrobat ['åkrobit], Akrobat, Linedanser c. acrobatic 
[å&kro'biitik)] akrobatmæssig, Akrobat-; ~ feats Akrobat- 
kunster. 

acrolith ['ikrolip] Akrolit c, antik Statue, hvis Hoved, 
Hænder og Fødder er af Sten, Kroppen derimod af 
Træ eller Bronze. 


En Person i Sheridans 
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act 
acromion [å'krovmjan] 8: the … (process) anat Skul. 
derbladkammens Spids c. 

seronyc(h)al [å'krånikl] asf akronyktisk, som gaar op, 
naar Solen gaar ned. 

Acropolis [å'kråpolis] s: the ~ Akropolis m. 

acrospire [‘ikrospaia) % Stængelspire, Maltkim c 
[plumule]. 

across (a'kra(‘)s] ad over (*ogs. i) Kors, over hinanden; 
paatvers, tveersover; with arms ~ med korslagte Arme, 
m. Armene overkors; a river more than a mile ., 
over halvanden Kilometer bred; everything goes ., 
gaar skævt ("ogs. skakt); take him ~ sætte ham 
over. across præp (tværs) over; hinsides; a blom . 
[over] the back; broad ~ [over] the shoulders; - country 
over Marken, over Markerne, *0g3. over Jordet, over 
Jorderne; i Terrænridning, paa Jagtridt /oross-country]; 
he sometimes came unpleasantly . (i ubehagelig Be- 
røring m.) the police; the most stupid bore he ever 
came . det dummeste og kedeligste Menneske, han 
nogensinde havde truffet paa, "ogs. havde været ude 
for; a sort of conscioueness of he didn’t know what, 
coming ~ him, der kom over ham, der paakom ham. 

acrostic [å'kråstik) Akrostikon #, et Digt, hvori 
Linjernes Begyndelses- el. Endebogstaver v. at læses 
sammen giver et Navn el. en Sætning. 

1. act [åkt] of handle, virke, være i Virksomhed; 
@ fungere, funktionere, virke; theat & fig spille 
Komedie; % & fig operere; fig ‘ogs. optræde [imod 
against]. Se 8. hint, 2. instinct! he ~ed foolishly in 
doing so deri gjorde han dumt; if they are only -ing, 
[kun spiller Komedie] sve despise them; but to the 
driver's great alarm the brakes did not ~ properly, 
virkede Bremserne ikke, som de skulde; … against 
your wishes handle mod Deres Ønske, gøre Dem 
imod; ~ on [følge] his advice, the hint; Dr. Strong 
had ~ed on [gjort Alvor af] his intention of retiring; 
~ on [gribe ind i] the destinies of Europe; ~ out of 
character falde ud af Rollen; he seldom .ed ep to 
(handlede efter, fulgte] this principle; . up to [opfylde] 
all my engagements. 

2. act [Akt] ef opføre, spille, give [et Stykke a play); 
spille, udføre, give {en Rolle a part); fungere (el. op- 
træde) som; give, agere. Se charade! be ~ed, ogs. 
gaa over Scenen: … the cicerone fungere som Om- 
viser; she is only -ing a part det er blot Komediespil; 
~ the (part of a) spy agere Spion; the children vere 
ing plays, spillede Komedie; such scenes have been 
~ing (Opførte] in omr very vicinity; a tragedy intended 
for the stage, but never .ed, ogs. men som aldrig kom 
t. Opførelse; … owt [udøve, praktisk udføre, øve i 
Gerningen] the sermon. ”A good woman is an under- 
study for an angel“. 

3. act fåkt) s Handling, is. hst Akt; theat Akt, 
Handling; parl Parlamentsakt, Lov [- of parliament]; 
univ Disputats, Disputationsakt c; the Acis of the 
Apostles Apostlernes Gerninger; the act(s) of God en 
højere Magt, en uforudselig Hændelse, en uafvendelig 
(Natur)begivenhed, en vis major c; an ~ of friendship 
en Vennetjeneste; open .8 of hostility aabenbare 
Fjendtligheder (*Fiendtligheder); an ~ of liberality en 
Liberalitet; en Imedekommenhed; a five-act ([Femakts} 
opera; the bill became an ~ Forslaget blev Lov; my 
messmates had done me a friendly -, gjort mig en 
(Venne)tjeneste; mo other nation was to have — or 
part [skulde have nogensomhelst Andel) in the Fram 
expedition; perish by her own . do f. (sin) egen 
Haand; J was in the ~ of ringing, in (the) ~ to ring 








[a' i: u'] osv. lange som i far, feel, fool, ['ba] Trykstavelse; [å] hat; [å] fall; å] hot; [a] bet; [o'] bert; [8] inner; 





act 
jeg var ifeerd m. at ringe, *ogs. jeg holdt (just) p. at 
ringe; be caught (or found, taken) in the (very) ~ gribes 
p fersk Gerning, p. fersk Fod; pass from word to . gaa 
(over) fra Ord t. Handling [from sounds to things]. 
actable ('Aktebl)] gennemførlig, mulig. 
act-drop ('åktdråp) theat Mellemaktstæppe ». 
acting ('Aktin) a fungerende, konstitueret, foreløbig 
ansat; i nogle tilff. Sætte-, *Seet-; . captain fungerende 
Kaptajn (*Kaptein); Sætskipper c; . governor fungerende 
Kommandant &c; receive an . order to a brig fore- 
løbig ansættes p. en Brig; I am only -, and may not 
be confirmed jeg er kun forelobig ansat, og min An- 
sættelse bliver kanske ikke bekræftet. acting ['åktin] s 
Handlen c; theat Spil »:; ~ ((det) at spille Komedie) és 
not learn? in a day; the … [spillet] is good throughout; 
there is that in her ~ [noget v. hendes Spil] which...; 
~ edition Sceneudgave; … rights Opførelsesret c; his ~ 
spon [Handlen i Overensstemmelse med, *ogs. Be- 
følgelse af, Tilfølgetagelse af] the adoice. 
setinia [Ak'tinja] Aktinie, Søanemone c. 
actinic (Ak'tinik] aktinisk. actiniem ('åktinizm)] Ak- 
tinisme, Solstraalernes kemiske Virkning c. 
action ('Skjen) Handling, Gerning, hst Daad; Virk- 
somhed; Aktion, Optræden; (Ind)virkning; @ Mekanisme 
(f. Eks. i et Klavér); Gestikulation c; Gestikulationer 
pl, Gestus pl; sp (Hests) Bevægelser pl; sp Fodlag m; 
Aktion, Kamp, Trefning; jur Proces, Sag c; Bøgs- 
maal », Sag c; a well-actioned horse en Hest m. gode 
Bevægelser; bring (or enter, lay) an … against an- 
legge Sag imod; there is an (mo) … jur Klagen er (ikke) 
grundet; do a charitable (or good) … gøre en god 
Gerning; the horse has a beautiful ., har skønne Be- 
veegelser; the ~ (or the scene of ~) is laid im [Hand- 
lingen er henlagt til, foregaar i] the time of Queen 
Anne; take . tage Affære (*ogs. røre p. sig), sætte sig i 
Bevægelse, sætte sig i Aktivitet; no further - has been 
taken der er intet videre foretaget; but now I shall 
(or will) see that . is taken upon tt men nu vil jeg 
ogsaa sørge for, at der handles derefter; svould to 
Heaven that I could express to you my gratitude by 
-8/... I Gerningen, i Handling! ét crumbles to dust by 
the .. of the sun, v. Solens Indvirkning; be in - is. 
være i Kamp, være i Ilden: stories shown in ., frem- 
stillede i Handling(er); carry (or put) info ~ om- 
sætte i Handling, iværksætte; go into … drage i Kamp; 
a man of … en Handlingens Mand; plan of - Plan (t. 
Handling); Felttogsplan; scene of . Kampplads c; the 
style of art is full of ., er livfuld, fald af Liv; 
place (or put) out of ~ is. gøre ukampdygtig, sætte ud 
af Kamp, ud af Spillet; stille (el. sætte) hors de com- 
bai; come to ~ % komme i Kamp. 
actionable {'ikfonabl] paatalelig, som kan paatales el. 
medføre Ansvar. 
active ['åktiv] virkende, virksom; fremmende; ak- 
tiv, rask, driftig, F som der er Fart 1; rask, rørig, 
*ogs. dispos, F * ogs. spræk; livlig; praktisk; gr aktiv; 
I the most ~ of climbers den raskeste Fjeldbestiger; am - 
demand, merc livlig Efterspørgsel, livligt Begær; the 
functions of government are negative and restrictive, 
rather than positive and ., snarere negative og hem- 
mende end positive og fremmende; the duties of ~ life 
det praktiske Livs Pligter; am - trade livlig Handel, 
livlig Omsætning; the … (voice) gr Aktiv », Handle- 
form c; ~ volcanoes virksomme Vulkaner, Vulkaner i 
Virksomhed. actively |'åktivli] ad is. virksomt; raskt; 
kraftig; ~ engaged is. ivrig optaget. 
activity (dk'tiviti] Virksomhed; Raskhed, Driftighed, 
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Ada 
Aktivitet, Iver c; inspire … into bringe Liv i, F sætte 
Fart 1; put into … sætte i Virksomhed. 

actor (‘ikta) handlende Person: theat Skuespiller; fig 
Komediant c; the .s ogs. de agerende, medvirkende, 
optrædende, spillende; become an ., ogs. gaa I. 
Scenen; the .s in (de der spillede en Rollei, Aktørerne 
i, Deltagerne i] the bloody drama. actress |'iktréås) 
theat Skunespillerinde c. 

actual ('åktjual, ‘aktfuel] a virkelig; baandgribelig, 
*paatagelig; formelig; nærværende, nuværende, aktuel. 
Se mutiny! become an . fact, ogs. træde ud I Virkelig- 
heden, ud i Livet, blive (t ) en Kendsgerning; im . life 
i det virkelige Liv; down to ~ times indtil Nutiden; words 
im … use, ogs. Ord som virkelig bruges. actaalise ['"iik- 
tjudlaiz, ktf] et virkeliggøre. actuality (Aktju'aliti, kt/] 
Virkelighed, Aktualitet c. actually (‘aktjuali, 'Sktfuali] 
ad virkelig, faktisk; formelig, f ordentlig; om the 
third day they could ~ (formelig, ordentlig) fly a 
little. 

actaary ['iktjuari, ktf] Aktuar, Protokolfører c. 

actuate ('åktjuelt, ktf] vi sætte 1 Virksomhed, sætte I 
Gang, drive, bevæge; fig ogs. tilskynde, paavirke; the 
actuating (drivende, ledende) principle; be .d (ledes) 
by the most generous motives. 

ace [lat.]: ~ rem tetigisti du traf det paa en Prik. 

acuition [Akju'ifan] med Skærpelso c. 

aculeate (o'kju'ljét] tornet, pigget, med Barktorne. 

acumen (a'kju'men) Skarpsindighed c, hst Skarpsind 
n. acuminate [o'kju'minét] % (langt og) skarpt til- 
spidset. acumination [ekju'mi'ne'fon] skarp Tilspids- 
ning c. 

acupressure (ikju'prefa] seed Akupressur, Naaletryk- 
ning c. acupuncturation [ikjupanktju'retfan; -ktfa-}, 
acupuncture (kju'panktfa) Akupunktur, Naalestikning c, 
i Orienten et smertestillende Middel. 

acushla (? o'ku‘flo] ir Yndling, Kæledægge c /darl- 
ing]. Egl. a cuisle = O pulse (of my heart)! 

acute [a'kju't] skarp, hej, om Lyd; fin, om Sanser & 
Aandsevner; spids; path hidsig, akut; heftig, om 
Smerte; fin, skarpsindig. Jvf. cute! an … angle en 
spids Vinkel; an ~ ear et fint Ore; a man of … eye- 
sight en Mand m. skarpt Syn; an - memory skarp 
Hukommelse; an ~ observer en fin (el. skarp) lagttager: 
an … tone en skarp (el. skingrende) Tone. acutely 
[-li] ad is. skarpt; he feels it ~ han føler det dybt, 
F "det gaar ind p. ham. acuteness [o'kju‘tnés] 
Skarphed; Finhed &c; path Hidsighed, akut Karakter; 
Heftighed; Skarpsindighed c. 

1. ad (åd) amr forkortet f. advertisement. 
deadad! 

2. ad (idj, lat. præp ad, til; the proposal is not 
only … hoc, it is - omnia, gælder ikke blot dette ene 
Tilfælde, det gælder i Almindelighed; an argumentem 
~ hominem et Argument bygget p. en Mands Tænke- 
sæt, Interesser eller Lidenskaber; ~ interim midlertidig; 
appoint … interim; … libitum frit, efter Behag: - 
valorem, ogs. efter Værdien. 

Ada, Adah ['e'da] Ada c. 

adage (‘ddidz} Ordsprog, Mundheld, Ord . 

adagio [a'da'dgio)] J adagio, langsomt; an ~ (move- 
ment) en Adagio. 

Adair [å'dæ3) s. 

Adam ('ådem) Adam c; the ancient (or the old man) 
~ den gamle Adam; ~’s ale or wine Gaasevinc; .’s 
apple Adamsæble; I don’t know the man from - jeg 
kender ikke Manden, om jeg faldt (el. snublede, F 
*ogs. dat) over ham; a som of . en Adamssøn. 





Sm. 














[e}) hate; [09] so; [ai] I; (au) ost; [6] the; [p] thin; [JS] she; [3) measure; [n] sing; |a, å, e) osv. vaklende med [9]. 
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adamant (‘Adamoent] Diamant ec, eller andet meget | Pileurt, Slangeurt c, *tvevredent Skedeknæ #: Poly- 


haardt Stof; ¢ Magnet c. 
adamantine [iido'mantin} 
ubrydelig. 

Adamic [d'dåmik] adamisk; ~ earth Rødler mn. 

Adamite ['ådomait) Adamit, Adamianer c; in an ~ 
state i paradisisk Paaklædning (*ogs. Antræk), kostu- 
meret som Adam og Eva. 

adap [?] Palmeløv m, bl. Maleyerne; 
[atap]. 

adapt [0'dåpt] vi afpasse, indrette [efter to]; bearbejde, 
f. eks. for Scenen; anvende; -ed from [bearbejdet efter] 
the French; .ed to its purpose, ogs. formaalstjenlig, 
hensigtsmeessig. 

adaptability [adåpto'biliti) Smidighed; Anvendelighed, 
F "Høvelighed c; he had not patience or ~ {Smidig- 
hed} enough to respond to their advances; the ~ of 
the climate [Vejrligets Skikkethed] for agricultural 
pursuits; - to purpose Tjenlighed for (el. til) Øjemedet, 
Hensigtsmeessighed c; struck by her cleverness and -, 
og Smidighed el. Elasticitet. adaptable (a'diptabl] som 
lader sig afpasse; anvendelig, F “ogs. høvelig; this — 
[smidige, t. meget anvendelige, alsidige] lady, the 
Cupid of the first piece, appeared as an old heart- 
broken grey-haired Lucia; is ~ to far wider purposes 
er anvendelig (el. lader sig anvende) i langt videre 
Øjemed. 

adaptation (Kdap'telfen] Tilpasning, Tillempning; Be- 
arbejdelse c; a free … into (Bearbejdelse paa] English; 
is commended for its . [Tjenlighed] to the purposes 
for which... 

adaptative (o'diptativ) is. bearbejdende; … experience 
Bearbejderroutine c. 

adapter (o'dipte] Bearbejder c. 

adaptive (o'diptiv] smidig, elastisk; I did not believe 
him … enough to make use of such weapons. 

adaptor [2'dåpte] Bearbejder c [adapter]. 

1. add (Ad) vi tillægge, tilføje, legge (el. føje) til. 
Se added! a building ed en Tilbygning; - [bygge 
til] & studio at the west; some salt must be .ed, maa 
tilsættes, maa haves (el. kommes) 1: - in tillægge, 
tilføje; two may have been .ed in [kan være tilføjet, 
tilkommet under) the revision; the work has .ed a 
new word to the English language, har skænket det 
engelske Sprog (el. beriget det engelske Sprog m.) et 
nyt Ord; ~ something to (indlægge, inddigte noget i] 
a known motive; ~ force to the blom, strength to 
the inference, vivacity to the description give Slaget 
eget Kraft, styrke denne Slutning, bringe (større) Liv 
i Skildringen; ~ed to this, .ed to which hertil (el. hvor- 
til) kommer, at..., foruden at...; to théa (or these) 
may (or must) be ed hertil kan føjes, hertil kommer 
(endnu) . ..; ~ together or up addere, addere (el. 
lægge) sammen. 

2. add [iid] of & abs: … to forøge, øge, forhøje 
(Virkningen the effect), paabygge [et Hus a house]; it 
would only … to your offence, gøre din Forseelse større, 
gøre galt værre; see if it .s up right! se (efter), om 
Additionen er rigtig!... om der er lagt rigtig sammen! 

added ['iidid] a forøget, øget, forhøjet; give … relief 
to fremhæve stærkere; surely what he should say 
would have an ~ force. addendum [e'dendem] Til- 
føjelse c, noget som skal tilføjes. Pl addenda; addenda 
et corrigenda Tillæg og Rettelser. 

adder ('åde] Hugorm c: Vipera berus; deaf as an ~ 
dev som en Stok; … fly Guldsmed, ogs. *Libelle, Øjen- 
stikker c: Libellula [dragon-fly]; --wort % tvevreden 


—— 


Diamant-; diamantfast, 


Tækning c 


pp NN 


gonum bistorta. 

addloe ['ådis], se adz! 

addict (3'dikt), 0. refi: ~ himself to hengive (F slaa) 
sig til, forfalde (el. blive forfalden) til; ed to drinking 
forfalden (t. Drik), drikfældig. addictedaess (o'diktid- 
nés), addiction [9'dikfan] Tilbøjelighed [til fo], Svaghed 
e [for to); ~ to drink(ing), ogs. Drikfældighed c. 

addition [a'difon, å'difen] Tilføjelse, Tilsætning, For- 
øgelse, Øgning c, Tillæg n; mat. Addition c; altera- 
tions and .s Forandringer og Tilføjelser; Om- og Til- 
bygninger; build .s foretage Tilbygninger; an … to 
coffee en Kaffetilsætning; im . som Tillæg dertil; i Til- 
gift; fn … to the fact [foruden] that he was not hand- 
some... additional (o'difonal) tilføjet, tillagt, yder- 
ligere; (senere) tilkommet; ekstra; mithowt … charge 
uden Ekstrabetaling; uden Prisforhejelse; by paying 5 
dollars ., ekstra; I know nothing … (mere, videre, 
yderligere] about him; … observations Tillægsbemærk- 
ninger; something ~ noget mere; noget ekstra; ~ trains 
Ekstratog; threepence extra for each five words ., 
f. hver tilkommende (el. overskydende) fem Ord. ad- 
ditionally [a'difenuli] ad som en Tilføjelse; i (el. som) 
Tilgift. additive ('daditiv] som kan (.. . skal) tillægges; 
the . indeæ error plus Indeksfejien. 

1. addle ['idl] å bedærvet, raadden, syg; ‘om, hul; 
gold, ufrugtbar; thy egg is by no means ., noget 
Vind-Æg. 

2. addle vi bedærve; gøre tom (el. gold, ufrugtbar); 
he is half .d, halvvejs sløv, halvtosset: a rotatory 
movement thai would have .d the brain [vilde for- 
styrret Hjernen paa, vilde have ladet det løbe (*gaa) 
rundt for) any sane man; he .d his brass in jute 
(R. Kipling:) han ødede sine Møntsorter paa Jute 9: 
Klæder; ~ their eggs lægge Vind-Æg; -d egg Viud- 
Æg; the .d parliament det ufrugtbare Parlament, under 
Jakob I. 

8. addle ['åd]] s agr Ajie, flydende Gødning c, 
*Land %, Lande; Vinbærme c [lees of wine]. 

4. sådle ['åd]] vi + & se tjene, fortjene; legge op; 
ef + trives. 

5. addle 8 prov. Arbejdsien c /labowrer’s wages]. 

sddle|head Dumrian c, "ogs. Tomhoved s; ~.brained, 
~-headed dum, tomhovedet; ..pate, ~.pated, se 
~~head(ed)! 

addorsed (o'd&-*st] her med Ryggen vendt mod hin- 
anden. 

1. address (o'dres] vi henvende sig til; tiltale; tale 
med; adressere, om Brev /direct); henvende, rette, 
adressere; henvise [refer]. Sml. apply! . him by letter 
henvende sig skriftlig t. ham; he .ed me in the Eng- 
lish language, tiltalte mig p. Engelsk; I cannot guess 
whom I have the honour of -ing, den Ære at tale 
med; st .es the heart det taler t. Hjertet; members 
who desire to . the House (som ønsker Ordet) wssally 
hand in their names to their respective whips; Dr. 
Stockmann will … the meeting, vil tale v. Mødet; har 
Ordet; Mr. Simon -ed [talte ved] a large meeting at; 
~ this office Ekspeditionen anviser; you is wsed im ing 
@ person De bruges i Tiltale; the town at which the 
colonel was to … him, til hvilken Obersten skulde 
adressere Breve t. ham; … his discourse to henvende 


(el. rette) sin Tale til; we take the liberty of ~ing 


(henvise, vise] him to you. 

2. address, v. refi: … himself to henvende sig til 
(Forfatteren the author]; give sig ifærd med, tage fat 
paa [Arbejdet the task}. 





[a' i" u'] osv. lange som i far, feel, fool; ('ba] Trykstavelse; (å) hat: [å ; fall; [4] hot; fa] het; [a°] hørt; [9] inder; 








add 


3. address {a'dres} & Henvendelse; Tiltale; Tale 
[speech]; Maade c at udtrykke sig; Væsen nm [manners]; 
Behændighed /deaterity]; Forestilling, Adresse; Tak- 
adresse; Udskrift, Adresse c [direction of a letter]; 
ddicer (or make, speak) an … holde en Tale; have 
a good … føre et godt Sprog, udtrykke sig godt; he 
began paring (his) .es to the girl, at vise Pigen Op- 
merksomhed; ~.commission merc Adresse-Kommission, 
-Provision. addressee [adre'si ] Adressatc. The … could 
not be found. addresser {a'dresa] Ansøger, Indsender 
af Forestilling el. Adresse: Afsender c; .8, ogs. om 
Folkepartiet under Karl II /petitiomersj. Modsat: ab- 
horrers. 

sdduee (a'dju's] ef fremføre, anføre; - instances an- 
føre (el. levere) Eksempler; these evidences were .d 
disse Vidner førtes, "ogs disse (Vidne)prov fremførtes 
el. fremkom. sadduelble [3'dju'sibi) som kan anføres. ad- 
duction (a'dakfon] Fremførelse, Anførelse, "ogs. Anførsel; 
anat Tiltrækning c. eaddactor [a'dakte] anat tiltræk- 
kende Muskel ec. 

Adela ['ådfle] Adéle, Edle c. 
Adelheid, Adelaide c. Adele [fr.) Adéle, Edle ec. 
lina jAdé'laina)], Adeline (‘adsi(a)in] Adelina c. 

Adelphi! [a'delfi]; the ~ Adelfi m, et Kvarter 1 London, 
mellem West-Strand og Covent Garden. Her ligger et 
Teater. 

ademption [o'demJon] jur Tilbagetagelse c. 

Aden ('e'dn] Aden n. 

adenotd ('ddinoid] anat adenoid, kirtellignende. 

adenology [ådi'nåladzi] Adenologi, Kirtellære c. 

adeps [‘adeps] med Fedt m. 

adept (3'dept) Indviet, lærd, forfaren; s Mester, Adept; 
Guldmager ¢. Sml. 2, dab! I am mo … at [just ingen 
Mester i] this; be an — [Mester] in flattery. 

adequacy ['ådikwasi] rigtigt Forhold », Forholdsmæs- 
sighed; Tilstrækkelighed /euffictency]; Hensigtsmeæssig- 
hed, (Formaals)tjenlighed c. adequate ['Adikwét) lig, 
tilsvarende; forholdsmæssig; passende, rigtig; tilstrække- 
lig, fyldestgørende; hensigtsmæssig, (formaals)tjenlig; 
if an ~ advantage were to be derived from it hvis 
deraf skulde flyde nogen klækkelig Fordel, *ogs. om 
der skulde blive nogen Mon i det; im those days Ire- 
land had no - [fuidt tjenlig] champion; he is not ~ 
to the task (to the thing), Arbejdet (Tingen) voksen. 
adequately [-11] ad forholdsmæssig &c; passende, rigtig; 
to . (rigtig, træffende] characterize the sensation. 

adhere (ad'hia] of henge fast, hænge ved; - to 
[trolig gøre] his duty; sticky objects … to [hænger fast v.] 
the fingers; ~ to [opfylde] an obligation; . to [fast- 
holde, holde fast ved, hænge ved) an opinion; by 
adhering too strictly to the text v. at henge for meget 
i Tekstens Ord, i Ordene; he will … to [staa ved] his 
word. adherence [åd'hierens] Vedhængen, Hængen ved; 
fig ogs. Fastholden, Troskab c [attachment]; the obstinate 
- to [Fastholden af, Hængen ved] the mild habits of 
sarage life. adherent (dd‘hisrant] a vedhængende; ad- 
herent, tilfældig forbundet; s Tilhænger e /follower, 
partisan]. adheston [dd'hi gan] Vedheengen, Fasthængen, 
Hængen ved; Tilslutning c; give in their … to [yde 
sin Tilslutning til] the peace party. adhesive (dd'hi siv] 
fasthængende, klæbende; ~ envelope gumm(i)eret Kon- 
volut; ~ plaster Hæfteplaster, ogs. *Heftplaster. 

adhibit (dd'hibit) vi sætte (el. klæbe) paa; indgive. 

adiaphora [adi'afora} på af adiaphoron. sadiaphoron 


Adelaide ['Adfleid] 
Ade- 


fådi'åfarån] theol Adiaforon mn, ligegyldig Ting, "ogs. | 
Middelting c; med Adiaforon, neutralt Middel ». adia- | 


phorous (ådi'åfsros) som kan gøres eller lades, indiffe- 
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rent, ligegyldig; indifferent, neutral, som hverken gør 
fra eller til. 

adieu (3'dju'] ad adjø, farvel; s Afsked c; our .8 
(Afskeden mellem os} were anything but affectionate; 
bid ~ to tage Afsked (el. Farvel) med, sige Farvel 
til; waved his hand by way of ~ vinkede t. Afsked. 

Adige ['ådidg)] s: the . Adige, Etsch c. 

adipocere, adipocire ('Sdiposie] Fedtvoks, Ligvoks n. 

adipose [ådi'povs] fed, fedtet, Fedt. 

adit ['ådit] Adgang, Indgang, Tilgang; min Dagaab- 
ning [- én the open]; Stoll e /adit-level]. 

adive 'd'dalv] zoo Korsakræv, Kirsa c: Vulpes corsac. 

adjacency [d'dze'sonsi} Tilgrænsning, Tilstøden, Hos- 
liggen, Nærhed c. adjacent (d'dzelsont} tilgrænsende; 
tilstødende [Værelse room]; tro ~ rooms, ogs. to sam- 
menhængende Værelser. 

adjectitious [ådzek'tifas] tilføjet, tilsat. 

ndjectival (ådzék'taivl) adjektivisk, adjektiv-. ad- 
jectivally ad adjektivisk; used …. adjective ['idgéktiv) 
Adjektiv, Tillægsord m; law . Proces, Procedure c. Mods. 
law substantive; used as an (or for the) ~ brugt som 
Adjektiv. adjectively ad adjektivisk. 

* adjoin jo'dzoin) v støde (el. grænse, ligge op) til; 
ning, a, is. tilstødende; a farm ing (to) the highway, 
en til Landevejen stødende Gaard. 

1. adjourn [o'dza'n] vi opsætte, udsætte; part ajour- 
nere, udsætte; - cowrt [hæve Retten) for that night; . 
on motion, the meeting was -ed paa derom fremsat 
Forslag h'vedes Mødet; that this meeting stands ed 
[at Forhandlingerne udsættes, *ogs. udstaar) till two 
o’clock sharp; the sitting was .ed [den videre (el. 
Sagens) Behandling udsattes] to the following Monday. 

2. adjourn [a'dga'n) ei parl ajourneres, indstille 
sine Møder, tage Ferier; F begive sig (til fo]; the court 
-ed Retten hævedes; that the House should . [tage 
Ferier) over Derby Day; the legislature .ed sine die 
Legislaturen blev opløst amr. adjournment [a'dzo'n- 
ment] pari Ajournering c; Ferier pl. 

adjudge (a'dzadz] vi tildømme, tilkende; paadømme 
[en Sag a case]; idømme; the prize was ~d to [til- 
kendt] the victor; that prize was not .d, blev ikke ud- 
delt; be -d to pay the whole expense idømmes samt- 
lige Omkostninger. sdjudgment [3'dzadzmant] Tildøm- 
melse, Tilkendelse, Paadømmelse; Idømmelse; Dom c. 

adjudicate (a'dgu dike't] vi dømme, fælde Dom [i en 
Sag upon a case); ~ upon, ogs. paademme; be- 
dømme [de indsendte Arbejder the works sent in]; vi, 
paadømme [Klagen the complaint; en Sag a case}. ad- 
jndication [adgu'di'kelfan), se adjudgment! adjudicator 
[a'dgu'dikette] Tilkender; Dommer c. 

adjunct ['Adzankt] tilføjet, (dermed) forbundet; s Til- 
føjelse, Tilsætning c; Tilbehør #; (Professors) Med- 
hjælper, (Adjunkt)stipendiat c; gr Komplement n; phil 
Egenskab, Akcidens c; -8 (lo a picture) Staffage c. 
adjunction [å'dzankføn] Tilføjelse; Tilføjelse, Tilsats c, 
Tillæg 2. adjunctive (d'dganktiv] tillæggende; s Ad- 
latus, Adjutant; Adjunkt, Medhjælper; Tilføjelse c, Til- 
leg, Tilbehør ». adjanctly ad i Forbindelse, i For- 
ening [med with]; som en Følge deraf. 

adjuration (Adzu're'fon] Besværgelse c. adjure [o'dzua] 
vi besværge. 

| adjust [2'dzast] vit berigtige, bringe i Rigtighed, 
| bringe i Orden, ordne, F *greje; mere opgøre [et 
: Regnskab accounts}; regulere, stille; afrette [en Ma- 
skine an engine), indstille [et Instrument an instrument; 
_en Maskine an engine}, verificere [en Sekstant a sextant); 
: fig bilægge [Tvistemaal differences), afgøre. Se ami- 
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cably! ing balance Justérvægt; ~ing block Justér- 
klods; «ing file Justérfil; «ing screw BStilleskrue, Fin- 
skrue. adjust, 0. refi: … himself lempe (el. indrette) 
sig, efter fo. adjustable (3'dgastabl) is. indstillelig, *stil- 
bar. adjuster [a'dgasta) is. Berigtiger; Ordner; Justerer, 
Justérmester c [- of weights and measures]. adjustment 
[9'dgastmant] Berigtigelse, Ordning; Regulering, Stilling; 
Afretning; Indstilling; Verifikation; Udjævning; Bilæg- 
gelse, Afgørelse c; Opgør m, is. ved Assurance; get a 
good - faa Instrumentet godt (ind)stillet; be im (out of) 
~ (ikke) være indstillet; throw (be thrown) out of - 
bringe (komme) aflave, *oga. bringe (komme) i Ulag; 
come to an amicable ~ of differences komme til 
mindeligt Forlig, t. et venskabeligt Opger. 

adjutage [o'dgu‘tidg, ‘adgutidgz] @ Straaleror m, &c. 
Se ajutage! 

adjutancy ('ddzutonsi] Adjutantpost c. adjutant ['åd- 
gutant! ‘Regiments)adjutant; % Adjutant, Kempestork, 
Muarabu'stork), Filosof, Argola c: Leptoptilus crumentfer; 
-- general Generaladjutant. adjuvant ['ådzuvent] bjæl- 
pende, medvirkende; s med Adjuvaus, Bimiddel n; ~ 
causes medvirkende Aarsager. 

admeasure [dd'mego] vi maale, opmaale; tilmaale; 
udskifte. sdmeasurement (dd'mezamant) Maaling, Op- 
maaling; Tilmaaling; Udskiftning co; system of - Maale- 
system. 

adminiele [dd'minikl] + Hjælp c; sc jar understøttende 
Bevis # /collateral proof]. 


1. administer (od'ministe} vi administrere, bestyre, 
forvalte; give, yde; meddele, uddele (Sakramentet the 
sacrament); anvende, give (ind), lade tage [et Opiat 
an opiate); tildele (Straf punishment; en lrettesættelse 
@ reprimand); haandhzve (Lov og Ret justice); 
the oath to å person forestave En Eden, edfæste En; 
~ the potson bibringe ham (&c) Giften; ~ relief yde 
Hjælp. 

2. administer (ad'ministe) ci: . om bestyre (et Bo 
an estate]; … to bidrage (el. bidrage sit, gøre sit) til; 
hjælpe paa, forøge, forhøje, øge; sørge for, afhjælpe 
[vore Savn our wants); his presence .s to our pleasure, 
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ralitet »; Marinekommando c; first lord of the … første 
Admiralitetalord. 

admiration (ådmi're!fan) Beundring [for of, undert. 
for); f Undren, Forundring c [wonder]; in years long 
past it was my -, var det Geustand f. min Beundring, 
var det mit Sværmer!; note of ~ Udraabstegn nm; he did 
this to ., udmærket; to the ~ of all his neighbours t. 
Forundring for... W. Irv., The Alhambra. 

admire (ad'maie] ct beundre; ynde, sværme for; amr 
særdeles gerne ville; Mr. Newland, the .d [den be- 
undrede) and the leader of fashion; at one time the 
-d of a brilliant cowt, Genstand f. et glimrende Hofs 
Beundring; she was much .d [ogs. gjorde megen 
Lykke] at the ball; the book was «universally .d, 
gjorde almindelig Lykke; the suggestion was not much 
-d by the ladies Tanken gjorde ikke megen Lykke (el. 
vandt ikke synderligt Bifald) hos Damerne; in most 
(or much) admired confusion i malerisk Forvirring. 
admirer (ad'mai*re] Beundrer; Elsker c [af of]; she is 
the centre of a crowd of .s, ogs. hun er meget om- 
sværmet. admiringly [(ad'maf*rinli] ad beundrende, med 
Beundring. 

admissibility (ådmisi'biliti] Antagelighed; Adgangs- 
berettigelse c. admissible (dd'misfbl] antagelig, op- 
tagelig, adgangsberettiget; antagelig, som lader sig 
høre; boys are . at any age between seven and fifteen 
years Adgang har (el. optages kan) Drenge ("Gutter) I 
Alderen fra... til. .:; if such people became -, fik Ad- 
gang. admission (ad'mifon] Indladelse, F Indslipning; 
dmp Indslipning, Paaslipning; Adgang; Adgang, Op- 
tagelse; Anerkendelse, Indrømmelse; Entrée c; Admis- 
sion, 18 Entrée 1 Krone; the ~ of the demands of 
France en Indrømmelse (el. Anerkendelse) af Frankrigs 
Krav; examination for … Optagelsestksamen, af a 
charge for ~ of 18 each mod en Entrée af 1 Krone 
pro persona; prices (or fees) of - Billetpriser; ~.dianer 
Henscgilde, lignselag #. 

1. admit [ad'mit] ct indlade, give (el. tilstede) Ad- 


gang, slippe ind; optage, antage; antage, anerkende, 


indrømme; indrømme, tilstaa. Se 2. admit! be (or 


er en Glæde f. os; ~ fo his tastes and fancies til- | 9%) «ted. ogs. faa Adgang; be -ted a member op- 


fredsstille (el. føje sig efter) hans Smag og Indfald; 
beings destined to . to the happiness of true believers, 


at tjene t. sande troendes Lykke; a fountain .s to the | 


pleasure of the place, forhøjer Stedets Behagelighed. 


administration [admini'stre'fan} Administration, Be 
styrelse, Forvaltning; Administration, Forvaltning, ud- 
øvende Magt, Regering; Ydelse [af Hjælp of relief], 
Meddelelse, Uddeling {af Sakramentet of the sacra- 
ment); Anvendelse; Bibringelse; Tildelelse [af Straf of 
punishment; af en Advarsel of an admonition}; Haand- 
hævelse, Pleje [Rettens of justice); Bestyrelse c [af Bo 
of an estate}; powers of (or talents for) - Administra- 
tlonstalent n. administrative |[åd'ministreltiv) admini- 
strativ, forvaltende; Bestyrelses-, Forvaltnings-. admin- 
istrator (åd'ministreita, Admini'stre'te] Bestyrer, For- 
valter; Administrator [af et Bo of an estate]; sc Værge, 
Formynder c. 


admirable ['"idmirebl] benndringsværdig; fortræffelig, 
udmærket; ~ specimen Pragteksemplar. admirably ad 





tages som Medlem; a large proportion of the passages 
-fed [af de optagne Stykker) are taken from examina- 
tion papers; ~ a modified supremacy in the Pope 


indrømme Paven en betinget Overhajhed; ~ the sig- 
nature as his own vedkende sig Underskriften: 
sted as one of [optages i] the sisterhood; ~ a stu- 
| dent into [optage en Student ved] a college; 


be 


~ into 
(skænke...] his confidence; … auch a notion (into his 


mind) give en saadan Tanke Rum, f. Alvor tro (el. 
tænke) dette &c; . ft into [optage det paa] his pro- 
gramme; the poet was .ted of [blev optaget i) their 
number. 


2. admit vi tilstede, tillade; as sell as our circum- 


stances would …, som vore Omstændigheder tillod det, 
tilstedede; it .8 of explanation det lader sig forklare; 
it hardly .s of a dowbdt det tilsteder næppe (el. lader 
næppe Rum for) Tvivl, *Tvil; there ta so law «ting of 
the taxation of isom giver Adgang t. at beskatte) ssch 
incomes. 


admittance (ad'mitens] Indladelse; Adgang c; No ~ 


is. udmærket, fortræffelig; - adapted for udmærket | (except om business)! Uvedkommende forbydes Ad- 


velskikket for; ~ well done udmærket godt gjort. 


gang! except by special order there was no - at [kun 


admiral ('ådmiral] Admiral c; Admiralskib 9: Lord | v. særskilt Tilladelse fik man Adgang til] his Rowse; 
High Admiral Lord Storadmiral, bl. a. Præsident i, deny (gain) ~ nægte (faa) Adgang. 


Admiralitetsretten. admiralship ['ådmiralfip] Admirals- | 
værdighed c, Admiralat ». admiralty ('ådmirelti] Admi- | admonish [ad'måni/] vi paaminde, formane, advare. 





[a' i" u'] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse, 'å hat. å: fall, å hot, {a} het; [> ] beset; [2] inner; 


admixture (od'miktfa; Tilsætning c. 











adm 
sdmonisher (ad'manifa; Paamiuder c. admonition [åd- 
mo'nif2n] Paamindelse, Formaning, Advarsel co. Se 1. 
uurture! admonitive (dd'mAnitiv] paamindende, for- 
manepde, advarende. admonitor (dd'månita) Paamin- 
der, Formaner c. admonitory (dd'måniteri) advarende, 
formanende, Formanings-. 
sdmors ('ådmoz) jer så Administratorer pl. 
trukket af administrators. 
amortization [ådmå'sti'ze'fan] Admortikation, Hen- 
læggelse c under den døde Haand. Sml. mortmain! 
adnascent [iid'ndsont]) voksende paa, paavoksende; - 
plant Snylteplante. aduate {ad'ne't] vokset paa, paa- 
vokset, tilvokset. 
edo ‘a'du’] Vidtløftighed c, Besvær, Vrøvl, *ogs. Be- 
styr, Plunder, Klus #; much ~ about nothing hvilke 
Opbævelser f. en Bagatel! "ogs. megen Kvalm (el. stor 
smahei) f. Ingenting; make a great … about trifles 
gøre stort Væsen af (el. gøre Ophævelser over) Smaa- 
ting; with much . med stort Besvær. 
adobe [a'dovbii)] aes raa (el. ubrændt) Teglsten c. 
sdoleseence do'lesans] Ynglingealder c. 
adoleseent [ådo'lesant) opvoksende, i Opvæksten; 
Ynglinge-. 
Adolph [3'dålf], Adolphus [a'dålfas] Adolf c. 
Adonafs (ådo'nelis) Shelleys Digt over og Navn for 
Digteren John Keats. ' 
ådonis (a'dovnis] myth Adonis c. 
adopt [a'dåpt] of adoptere, antage (et Barn) som sit, 
tage I Barns Sted, F tage (Barn) til sig, hst ætlede, 
kneszette; fig adoptere, knæsætte, gore til sin (el. sit, 
sine &c), tilegne sig; optage; - (antage, følge] his 
adeice; an .ed child. ogs. et Adoptivbarn; his .ed 
country han andet (el. ny, nye) Fædreland; his .ed 
father, amr hans Adoptivfader; what means did he . 
brugte han] to obtain it? his .ed parents, amr hans 
Adoptivforældre; ... moved a resolution which was 
unanimously .ed, der énstemmig vedtoges; … [til- 
egne sig] a rule, a view; an .ed word et Ord som har 
faaet Hevd (el. Borgerret) i Sproget; for a wonder, I 
can agree with you and ~ your words, og gøre Deres 
Ord t. mine; ~ a lection into (optage en Leesemaade i} 
the text; å word -ed into the language et Ord som er 
optaget (el. har faaet Hævd, Borgerret) i Sproget. 
adoption (3'dåpføn] Adoption, Antagelse i Barns Sted, 
hst Knæsætning, Ætledning: fig Adoption, Knæsætning, 
Antagelse, Tilegnelse: Optagelse, Indførelse c; the 
speedy - of the contrivance in [Indretningens snarlige 
Indførelse i} every household; recommending its ~ into 
Antagelse til] general use; the country of his . hans 
andet (cl. ny, nye) Fædreland; the new language of 
their ., som de havde antaget. 
adoptive (a’daptiv] Adoptiv; ~ father, som Adoptiv- 
fader... 
adorable (3'då'roøbl] tilbedelsesværdig. adoration 
‘dda'relfon}] Tilbedelse; Hyldest c; pay ~ to yde... Til- 
bedelse. adore [o'då'*] of tilbede; fig tilbede; forgude. 
adorer (o'da'ro] Tilbeder c; the adored of all .s alles 
tilbedte. 
adorn [a'då'*p] vi pryde, smykke; udsmykke, deko- 
rere; forskønne. adornment [>3'då'*nmont) Prydelse, 
Pryd c, Smykke #; Dekoration c; Ornament m. 
adosenlation (ådåskju'le'fon) Podning; Ægs Befrugt- 
ning ¢ udenfor Moderens Legeme. 
Adriatic [e'dri'åtik, åd-] adriatisk; the … Adriater- 
bavet. ' 
adrift [o'drift] .f, i Drift (*prov. paa Ræk), flydende 
om, drivende (for Vind og Vejr); løs, løsrevet (fra Sur- 


Sammen- 
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ring &c); be ~ være 1 Drift, drive; fig vide hverken 
ud eller ind; være p. Vildspor; the spars are …, er los: 
break . gaa i Drift, *prov. komme paa Ræk: broken 
- ogs. løsrevet, fra Surring &c; cut ~ løse, gøre (el. 
skære) løs: go ~ gaa i Drift; go ~ from the sub- 
ject, fig skeje ud fra Sagen, komme ud p. Vidderne: 
send him . slaa Haanden af ham, lade ham scjle 
sin egen Se; at eight I was turned ., blev jeg kastet 
ud i Verden (p. egen Haand); it would be inhuman to- 
turn him . [slaa Haanden af ham] in his old age. 

adroit (o'droit] behændig, F adræt; . at [behændig 
t. at) eluding the blows. adroitly ad behændig. adroit- 
ness (9'droitnés] Behændighed c. 

adscititious [ådsi'tifas] tilføjet, tilkommet, laant. 

adscript ('ådskript) s: an ~ of the soil en Livegen. 

adstriction (åd'strikfon) Sammenbinding; med Sam- 
mensnærpning; Forstoppelse c. 

adulate ('ådjule't) et gilt & \ smigre. 

adulation [adju'le'fan] Smiger c, Smigrerin. adulator 
(‘adjule'ta) Smigrer c. adulatory (‘didjuloteri) smigrende. 
adulatress (‘adjule'trés) Smigrerske ec. 

Adullam [9'dalem] s; the cave of ~ Adullams Hule. 
Se 1 Sam. XXII 1 & 2! Adullamite (e'dalomait} Adul- 
lamit, Frafalden, et Spottenavn der først brugtes af 
John Bright om en Gruppe engelske Liberale, som i 
1866 skilte sig fra Gladstone i Valgreformsagen. 

adult [3'dalt] å & 8 voksen c; ~ baptism Voksnes Daab; 
~ people; an … passenger; the -s. 

adulterant (a'daltaront) Forfalsker c; Forfalsknings- 
middel n. adulterate (0'dalterolt) vi forfalske, om 
Vare eller Mont. adulteration foedalto're!fan] Forfalsk- 
ning c. adulterer [>'daltere] Horkarl c. adulteress 
{e'dalt(a)rés} Horkvinde c. adulterine {o'daltarain] Hore-; 
uægte; ulovlig; s i Hor avlet Barn ». adulterous [a'dal- 
taras] skyldig I Hor, ægteskabsbrydersk, boragtig. 
adultery (o'dalteri] Hor, Ægteskabsbrud n; Ukysk- 
hed e. 

adultness [3'daltnés] Modenhed, *ogs. Voxenhed c. 

adumbrant {a'dambront) givende et (Skyggc)rids, 
skitserende(*skisserende),skitseret(*skisseret). adambrate 
[a'dambrelt] vi give et (Skygge)rids af, skitsere (*skissere), 
gore et flygtigt Udkast til. adumbration (ådam'breifan] 
(Skygge)rids, flygtigt Udkast mn, Skitse (*Skisse) c. To 
see in tt the - [et Skyggerids] of some deeper mystery. 

1. adust [3'dast] forbrændt, sveden; tør; skrøbelig, 
skør; med hidsig, betændt, inflammeret; a specimen, 
shricelled and … 

2. adust [3'dast] støvet [dusty]. G. Eliot, Romola. 

adusted (a'dastid) a, se 1. adust! adustion (o'dastfan] 
Brand; Ophedning; Tørhed; Hidsighed, Betændelse; Ud- 
breending, Kauterisation c. 

1. advance (ad'va'ns] vt bevæge (el. føre, rykke &c) 
frem; fremsette (en Mening an opinion; en Teori a 
theory]; befordre, forfremme [en Officer an 
officer), lade avancere; paaskynde [{Modningen the 
ripening]; fremme [deres Interesser their interests; 
Kirkens Sag the cause of the Church], fremhjælpe, op- 
hjelpe; forskudsvis udrede [Penge money], for- 
strække med [Penge money), lægge... ud for. Se 
advanced! ~ a claim fremsætte (el. fremkomme med) 
et Krav; ~ matters foregribe Begivenhederne; ~ him 
the money, ogs. gore Udlæg. 

2. advance vi avancere, gaa frem el. fremad, rykke 
frem; brede sig (videre og videre), om Luer; rulle frem, 
komme (frem)rullende, om Bølger; fig avancere, gøre 
Fremgang el. Fremskridt; fig gøre det første 3kridt 
[make the advances]; X avancere, blive forfremmet el. 





el] hate; [09] so; (ai! I; fau] ost; [8] the; [p] thin; [J] ske; [3] measure; [1] sing, 'a, å, e] osv. vaklende med [9]. 





befordret; merc stige, i Pris; his advancing age 
hans fremrykkende Alderdom; … [rykke, rykke frem) 
against the enemy; ~ in years komme op i Aarene; 
- on the last bidder overbyde sidstbydende; the 
Turks .d upon [rykkede (frem) mod] Vienna; ve sam 
three figures advancing upon [komme imod] «s. 

3. advance [ad'va'ns] s Fremrykning, fremadgaaende 
Bevægelse; Nærmelse; Fremrykkethed, Stilling fremfor; 
fig Tilnærmelse c; ogs. fig Fremskridt » /progress]; Frem- 
gang, Bedring c [mending]; merc Overbud n; merc 
Avauce, Fordel, Fortjeneste; Befordring, Forfremmelse 
c, Avancement; Forskud, Udlæg », forstrakt Sum c, 
the concerto is a considerable - upon [Fremskridt fra] 
his previous compositions; make .8 bl. a. søge en 
Tilnærmelse; make .s to bl. a. søge en Tilnærmelse 
med, nærme sig til; make the ., the (first) .8 gøre 
det første Skridt; science has in recent years made 
great .s, gjort store Fremskridt; A made large -s to B 
gjorde store Udlæg for B, forskød B (el. forstrakte (*for- 
strak) B med) store Summer; make prodigious . [mærk- 
værdige Fremskridt] in the knowledge of the language; 
meet his .s komme ham imøde (p. Halvvejen); put 
off at an …, merc afsætte m. Avance, m. Fordel; 
ready for an … færdig t. Fremrykning; passengers 
must be booked well in ., en rum Tid i Forvejen, 
"ogs. I god Betids; pay in ., paa Forskud, forskudsvis; 
payable in … som erlægges forskudsvis; walk in … 
gan foran: gaa (el. drage) i Forvejen; in . of fremfor, 


foran; the legislature is sometimes in ~ of (forud for) | 


public opinion; I have the news in ~ of [før] them; 
situated a little in … of [foran] the amokestack; A is in 
- fo B a thousand pounds, staar i 1000 Punds Forskud 
til B; be on the ., under Fremrykning; Ney dashed 
on the ~ of the allied troops, kastede sig over de 
allierede Troppers Avantgarde. 

advanced [ad'va'nst] fremrykket; fig fremskreden 
[Tænker thinker]; the day (month, morning) was far - 
det var langt op ad Dagen, *langt p. Dag (langt ind 
(*ude) i Maaneden, langt op ad ("langt p.) For- 
middagen); ~ sheets Udheengsark; the preparations 
reached a comparatively … stage (of progress), et for- 
holdsvis fremrykket Stadium; fext-books, introductory 
and ., for Begyndere og f. Viderekomne; as the work 
became more … eftersom Arbejdet skred (el. rykkede) 
frem, eftersom det led med Arbejdet; people in … years 
Folk i fremrykket Alder, ældre Folk; the inhabitants 
sere not far … [komne langt) in civilization; … in life 
i en fremrykket Alder, en ældre Mand, pl ælåre Folk. 

advance-guard [ad'va'nsga'*d] % Avantgarde. 

advancement (ad'va nsmont] Fremskriden; fremskreden 
Tilstand; Fremme, Fremhjælp, Ophjælp; Forfremmelse c, 
Avancement ; forskudsvis Udredelse c; for the ~ of 
science t. Videnskabeligheds Fremme. 

advanee|money [ad'va'ns mani] forstrakt Sum c, For- 
skud; Udlæg n; LL Udgaaningspenge pi [. on wages); 
--note .L Anvisning c paa Udgaaningspenge. 

advancer [ad'va'nsa] is. Fremmer, Fremhjælper; Bod- 
merist c [- on bottomry). 

advance-sbeet Udbængsark. 

1. advantage (od'va'ntidz) Fordel; Overvægt 0, For- 
trin, F *Præ; Gode mn; confined lodgings, their .s and 
disadvantages, deres Fordele og Mangler, deres For- 
dele og Ulemper, deres Dyder og Lyder; if they find it 
to their … dersom de finder deres (*sin) Fordel derved: 
gain an … over (undert. of) them, en Fordel over 
dem; he had greatly the ~ over [bl. a. et stort Pre 
fremfor] his brother officers; you have the … of me F 
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jeg har ikke den Fornøjelse at kende Dem; I fail to 
see that you have any … of (or over) your brother, at 
du har nogen Fordel fremfor (el. noget forud for) din 
Broder; take ~ of føre sig til Nytte, F nytte; dadlende. 
benytte sig af; overliste, narre, F snyde, F *ogs. lure. 
They should in every instance endeavour to dis- 
guise their position, or ~ may be taken of them by 
those with whom they have to deal; have him at . have 
en Fordel fremfor ham; have (el. far) ham i sin Magt: 
overrumple ham; fo the best .~ paa det fordelagtigste, 
m. størst Fordel; i det bedste (el. fordelagtigste) Lys. 
in the saddle he did not appear (or exhibit, look, 
show) to ., viste han sig ikke (el. tog han sig ikke 
ud) t. sin Fordel; look to better … tage sig bedre ud; 
can be used to equal ., med ligestor Fordel; a com- 
parison that would hardly be to my ., vilde falde 
ud t. min Fordel; sell (work) to ~ sælge (drive) m. 
Fordel; under every - under de gunstigste Forhold, 
under de tænkelig gunstigste Omstændigheder; å book 
that students may consult sith ., med Fordel, m. 
! Udbytte; the illustrations might with … [gerne] have 
been more numerous. 

2. advantage [od'va'ntidz] vi gavne, hjælpe; frem- 
hjælpe, ophjælpe. 

advantage-ground % fordelagtigt Terræn /vantage- 
ground]. advantageous [iidvan'teidgas] fordelagtig. 
advantageously [-11] ad fordelagtig; med Fordel, med 
Nytte. advantageousness [-nés] Fordelagtighed c. 

advent ['dvent] hst Komme s#, Tilkommelse, Til- 
komst; Advent c; from Joan of Arc’s - (Fremtræden]), 
the English power in France had gradually declined. 
Death’s dreadful .. adventitious [Advan'tifes) tilkom- 
men; fremmed; tilfældig; ikke arvet, ikke medfødt. 
adventive [åd'ventiv] % tilfældig (el. spredt) forekom- 
mende; s ¢ fremmed c. adventual [åd'ventjuel] Ad- 
vents-. 

adventure [sd'ventfe] Hændelse c, Træf; Eventyr n, 
(eventyrlig) Hændelse, Oplevelse c; Vovestykke, farligt 
Foretagende; merc gilt Handelsforetagende », Spekula- 
tion, is. tilsøs; Ekspedition, Rejse, Købmandsfærd; 
Ladning c, Varer på sendte (el. forskrevne) p. Spekula- 
tlon; gross ~ Bodmeri mn; … in a mine Grubelod, Kuks 
c; his ., ogs. hvad der var hændt ham; the .s of his 
life, ogs. hans Oplevelser; be out in search of ~s 
være ude p. Eventyr. adventurer [ad'ventfara) Vove- 
hals; Eventyrer, Lykkeridder; + rejsende Spekulant, 
Rejsende c; a Scotch ~ en skotsk Eventyrer, en for- 
løben Skotte. adventuress [ad'ventfarés] Eventyrerske 
c adventurous [ad'veutfares) furvoven; eventyrlig. 
adventurousness Forvovenhed; Eventyrlighed c. 

adverb ['ådve'b] gr Adverbium, Biord ». adverbial 
[dd'va'bjal] adverbial. adverbially ad adverbialt, som 
Adverbium. 

adversaria [ådve'sæ *rie] antig Kladdebog; Noticebog ec. 

adversary ['iidvasari] Modstander, Modpart; Modøpiller; 
Satan c [1 Pet. V. 8). adversative (Gd've'sativ] gr adver- 
sativ, modsættende; s modsættende (el. adversativt) 
Ord n. adverse ['ådve-s] modsat; ugunstig, ulykkelig, 
uheldig; through … circumstances under ulykkelige 
Omstændigheder; i Modgang; - fate or fortume ulykke- 
lig Skæbne, Vanskeebue; . party Modparti»; ~ svimd(s) 
Modvind c adverseness ('ådvo'snés) Modsetning, Mod- 
strid; Ugunst, Ugunstighed, Uheldighed c. adversity 
[åd'va'siti] Modgang c; in the school of - 1 Modgangens 
Skole; in seasons of ~ i Modgangens Dage. 

advert [dd'va't] vi: - to lægge Mærke til, være op- 
mærksom (el. have sin Opmærksomhed rettet) paa; 
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gøre opmærksom paa, omtale!. advertence [ad'va'tans] 
Opmærksomhed c: have ~ to legge Mærke til, være 
opmærksom (el. have sin Opmærksomhed rettet) paa. 

_l. advertise ['idvataiz] ef underrette [ham om 
him of); avertere (et Hus tilsalgs, tilleje a house for 
sale, to let], bekendtgøre, fremlyse (fundne Sager 
property found); efterlyse [en Desertør (*Remling) 
a runaray); - things lost avertere efter noget tabt. 

2. mdvertise vi avertere [efter en Kontorist for a 
derk). 

advertisement (dd'va'tismont) Underretning, Efterret- 
ning; Annonce, Bekendtgørelse co, Avertissement mø. 
advertiser ['Advataiza, Adva'taiza] Underretter; Aver- 
terende; Efterlyser; Annoncetidende c, Avertissements- 
blad »; Morning Advertiser: Organ f. Gæstgivere og 
Værtshusholdere. advertising Avertering c, &c; ~ 
columns Avertissementsspalter, office Annoncebureau #, 
can Annoncevogn. ” 

advice [od'vais] Raad »; Betænkning o, Respons s: 
is. i på Efterretning; mere Advis c. Se 1. act! a bit 
for piece) of … et Raad; good … gode Raad pl; several 
pieces of … flere Raad; ft is the only [det eneste] … I 
can give you; take … søge Raad; lade sig belære; 
indhente (en) Betænkning; søge Læge; the … of the fac- 
ulty Fakultets-Betænkningen, -Responset; according to 
(or by) last .s ifølge de seneste Efterretninger; at (or 
on) the … of paa Ens Raad; acting on (or under) the ~ 
of Dr. N, ogs. efter Dr. N’s Raad; ~.boat Aviso-Baad c, 
-Fartej n. 

advisability [>dvaizo'biliti] Raadelighed, Tilraadelig- 
hed ce. advisable (ad'vaizeb]) (til)raadelig. advise (ad- 
'vaiz: of raade; tilraade; underrette [om of]; merc 
avisere; éil-advised mindre vel betænkt; well-advised 
velbetænkt. advise vi overveje Sagen, overlægge; - 
with raadføre sig med. advisedly (od'vaizidli] ad med 
Overlæg, med beraad Hu. adviser (ad'vaizo] Raadgiver; 
Underretter 0; legal . juridisk Konsulent 0; spiritual ~ 
Sjælesørger c. advisory [ad'vaizøri] raadgivende; ~ 
power raadgivende Myndighed. 

advecacy ['idvokasi] Forsvar n, Advokatur o; hie ~ of 
fogs. at ban gør sig t. Talsmand f.] Irish rights; his ~ 
of ‘at han tager Ordet f.] an inquiry into...; they 
would give him their …, gøre sig t. hans Talsmænd. 
The people were grateful for this … 

1. advocate ['ådvokét] is. sc Advokat; fig ogs. Tals- 
mand; Forfægter c; the Advocate theol Talsmanden 9: 
Frelseren. 

2. advocate ['Sdvokelt] vi forsvare, forfægte; udtale 
sig (el. tage Ordet) for; ~ his cause forfægte (el. tale) 
hans Sag. advocateship ['Sdvokétfip) Forsvar », Sag- 
førsel, Advokstur c. 

advowee [ddvau'i] Kirkepatron, Kaldsherre c. ad- 
vowson (dd'vauzn) Kaldsret, Patronatsret c (right of -]. 

adysamie [Adi'nSmik)] kraftløs. sadynamy [0'dinomi] 
Kraftesløshed, Kraftløshed c. 

sdytum ('åditam] Adyton ss, det allerhelligste el. inderste. 

ads, adse (ids) Bødkerøkse, Tængsel, *Bødkerøx, 
Dixel, Texel c [addice]. 

m. Ord med æ er her oftest opførte med Skrive- 
manden 6. 

wgagropila (i'go'grapilo] Haarkugle, Haarbold, *Haar- 
bal c, P Troldnøste »; hos Fugl: Fjerbolle, *ogs. Fjær- 
bal ec. 


i At a later day, learning how suspicion had ad- 
eerted to (vendt sig mod] his employer, he dared not 
state the truth. Engineering 1887 5793, 
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æger ['I'dgo] ssntfe syg; 3 Lægeattest, Sygeattest o. 

ægilops ['edgilåps] path Byld i Øjekrogen; Øjefistel c. 

ægis ('i:dzis)] myth Ægide; fig Ægide c, Skjold (og 
Værge), Værn mn. ' 

mgrotat [i'gro tit] søv (er) syg; 8 Sygeattest, Læge 
attest c; - degree Kontinuation, Kontinuationseksamen 
ce, pan Grund af Bygdom. 

KEeeid fi'ni id, 'i'njid] 2: the . Ænelden. 

Æolian (i'0vljan] æolisk; . harp or lyre Æolsharpe, 
Vindharpec. solipile (i'Alpail] Dampkugle, Vindkugle c. 

won [i'9n] Verdensalder, Evighed c; they may endwre 
far into the .s of futurity, ud I en meget lang Frem- 
tid, F evindelig. 

aerate ['ce'*relt] of forbinde med Kulsyre +; lade optage 
Luft; soo arterialisere, rense: .d bread Luftbrød. Smil. 
A. B. C.! .d waters Bruslimonade, F "Brus c. sera- 
tion (æ'*'relfon] Forbindelse med Kulsyre ft; soo Ar- 
terlalisation; agr (Jordens) Udluftning c. aerial (e'i'rial] 
Luft-; højtliggende, hej; æterisk; ~ feats Luftkunster: 
~ roots Luftredder. 

serie ['æ'*ri, 'leri] (Orne)rede c (?n); Ørneunger pl; 
fig Afkom n [ayry, eyry]. 

aeriferous [22'*'rifores] luftførende. serifleatiom [æ'eri- 
fi'kelfan] Forbindelse (el. Mætning) med Luft; Over- 
gang til Luftform; Luftformighed c. seriform ['se'9rl- 
få”*m] luftformig. aerify ['æ*'*rifai] of indbringe Luft i, 
fylde (el. forbinde) med Luft; forvandle til Luftform. 
aerodynamics [2'*rodi'nimiks] Aérodynamik co. sero- 
graphy [æ'*rågrofl] Aérografi c, Beskrivelse af den 
atmosfæriske Luft. serolite ('se-*rolait] Aérolit, Meteorit. 
Meteorsten c. aerolitic [æ-*ro'litik] Meteorsten-; ~ fron 
Meteorjærn. aerology [æ'?'råladgi] Aérologi, Luftlære c. 
aerometer [æ'?'råmita] Aé&rometer mn, Luftmaaler c. 
aeronaut ['æ'”ronå't] Aéronaut, Luftskipper, Ballon- 
fører c. aeronautics [æ''ro'nå'tiks] Luftsejlads c, Luft- 
skipper! m. seropkyte ('æ'%rofalt) % Luftplante c. 
serostat ['æ'*rostit] Aérostat, Luftballon co, Luftskib 9. 
aerostatics [æ'*ro'ståtiks), serostation [æ-*ro'stelfen], se 
aeronautics! 

ærugo [i'ru'go"] Rust c; Spanskgrent ns. 

æsthete ['espi't, ‘I-spi-t], &c, se esthete &c! 

æt., se ata! 

stat. i en Alder af. Forkortet af lat. ctatis; a por- 
trait of Dobbs . 25, i 25aars-Alderen. 

actites (o'l'taiti-z}, ætites sie Aötit, Ørnesten, Klapper- 
sten c [eaglestone]. 

aface [3'fels] ad: 
front of him]. 

afar (0'fa'0] ad fjernt, langt borte; ~ off ft langt borte 
[far off]; from … langvejs, langvejs fra; paa lang Af- 
stand, F *pas lange Leder. 

affability [Afo'biliti] Venlighed, Omgængelighed, Ned- 
ladenhed e, nedladende Væsen ». affable ['åfobl] ven- 
lig, omgængelig, nedladende. 

affair (o'fiz'9] Anliggende #, Affære, Sag; Forretning, 
Affære; % Fægtning, Affære co; continental .s, the state 
of .8 on the Continent Forholdene (el. Sagernes Stil- 
ling, Stillingen) p. Fastlandet, de kontinentale Affærer; 
quite a different … en ganske anden Sag, noget ganske 
(el. helt) andet, F *andre Boller; that’s his … det bliver 
hans Sag, han om det, det maa han om; am. of 
posts » en Forpostfægtning; the smallest … in the 
shape of a church (den mindste Tingest af en Kirke} 
I had ever seen; on his private -s 1 private Forret- 
ninger. 

affect [o'fekt] vi afficere, (ind)virke paa, paavirke; 
berøre, vedkomme [vore Interesser our interests); affi- 





- of him + ligeoverfor ham [im 


fe] hate; [09] so; [al] I; [au] ost; (6) the; (pb) tin; [I] ske; [3] measure; [n] sing; [a, å, 6] osv. vaklende med [9]. 
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cere, angribe [Øjnene the eyes}; afficere, gøre Indtryk 
paa, rere; stemme, gore...stemt; legge an paa [en 
letlivet Skrivemaade a frivolous style}; gerne antage 
[en rund Form a round figure]; give sig Mine (el. Ud- 
seende) af, hykle, affektere; ynde, gøre af /fancy). 
Se 1. air! her eyesight is «ed hendes Syn er afficeret 
(el. noget svækket); Italian poetry has powerfully ~ed 
[paavirket] some of our greatest minds; the matter -s 
'Sagen berører) landowners quite as much as tenants; 
this does not . the principal question Hovedsporgs- 
maalet bliver uberørt heraf; the .ed person, is. den 
angrebne; how did it - the king? is. hvilket Indtryk 
gjorde det p. Kongen? f hvorledes tog Kongen det? 
deeply «ed dybt rørt; ~ [tragte efter, stile til, tage 
Sigte paa) imperial sway; … ignorance hykle Uviden- 
hed, lade (ogs. *anstille sig) fremmed; . a stare 
lade forundret, ogs. "spille den forundrede; . the 
character of an [give sig Udseende af at have været] 
eye-witness; I -ed to be satisfied (to overlook him) jeg 
lod som jeg var tilfreds (lod som jeg ikke saa ham, 
oversaa ham m. Forset); a soft buff colour is much 
-ed [yndet, søgt] by brunettes; — him, ogs. have til- 
overs f. ham; .ed [rørt] to tears; ~ed with [angreben 
af] ophthalmia. 

affectation (Afék'te'fon] Læggen an, Given sig Udseende 
(el. Mine), Affekteren; Affektation, tvungen Efterlig- 
ping, forceret Stræben c, noget villet s; his absurd ~ 
of scholarship hans urimelige Lyst t. at agere (el. 
gælde f.) lærd; ~ of wit Vittighedsjagt ec. 

affected [a'fektid} is. affekteret, kunstlet. affectedly 
ad paa en kunstlet (*ogs. tilgjort) Maade; med Forsæt. 
affestedness Forstillelse; Affektation c, affekteret Væsen 
n, *ogs. Tilgjorthed co. affectibility (ofekti'biliti] Paa- 
virkelighed, Modtagelighed c. affectible f[2'fektibl] 
paavirkelig, modtagelig. affecting [a'fektin] is. rørende, 
bevægelig, hjertegribende. affectingly ad paa en rørende 
(&c) Maade, i gribende Ord, 

1. affection (a'fekfau] Affekt, (Sjælsstemning; (væ- 
sentlig) Beskaffenhed; (naturlig) Tilbøjelighed, Lyst; 
Velvilje, Hengivenhed, Kærlighed, Ømhed c; figure, 
weight &c are .s of [væsentlige Egenskaber ved) bodies; 
love, fear, and hope are .8 of the mind, sjælelige 
Stemninger el. Affekter; conjugal … ægteskabelig 
Kærlighed; feel (or have) an . for (sjældnere io, 
towards) nære Godbed el. Tilbøjelighed for; my chief 
had no great ~ for me, ogs. min Chef havde ikke stort 
(el. synderlig, "ogs. noget større) tilovers f. mig; she spon 
whom his soul's .s are fixed, ogs. den hans Hu staar 
til; gate his . vinde bans Godhed el. Hengivenhed; 
the mistress (or queen) of his .s hans Hjertes Dame. 

2. affection vi, N nære Tilbøjelighed (el. Godhed) 
for, gøre af. 

affectional jo'fekfonel; Stemnings-, Affekts-, stem- 
ningsmæssig. affectionate {a'fekfanét] kærlig, øm, hen- 
given; am … [venligt] countenance; your … [hengivne] 
daughter. affectionately ad ømt, kærlig. affectionate- 
mess |a'fekfanitnés] Hengivenhed c. 

affiance (o'faions}) givet Løfte nm, Tro, Trolovelse c; ~ 
in, poet Tillid til, Tro paa. afflance of forlove; trolove 
sig med, fæste; poet skænke sin Tillid, slaa Lid til, tro 
paa; the .d one hendes Kæreste (hst Frestemand). af- 
flant [3'falant] Bekræftende, Erklæringsudsteder c. af- 
fidavit [dfi'de'vit] beediget Forklaring, Erklæring, Be- 
kreeftelse, Attest; Bekreeftelse, istedenfor Ed; Leveattest c. 

affiliate [o'filie't] ef antage I Barns Sted, adoptere; op- 
tage, som Medlem; … (om, to) udlægge som (Barne)- 
fader; .d school Filialskole, Anneksskole; (Universitets)- 
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filial c, .d society Filial c, Filialselskab, *ogs. tilsluttet 
Selskab». affiliation [ofili'e'fan} Adoption, Antagelse i 
Barns Sted; Optagelse; Filial e, Filialselskab m: jur 
Udlegning c, af Barnefader, som Barnefader; take 
out an . summons against him tage (Amts)resolution 
p. ham, p. Barnefaderen. 

affinage ('åfinidg] + set Affinage, Affinering c. 

affinity [>'finiti] Svogerskab, Slægtskab ms; Overens- 
stemmelse, Lighed; Forbindelse, Sammenhæng; chem 
Affinitet c, Valgslægtskab n; languages which bear a 
close . to [er 1 nær Slægt m.] the Greek; silver has 
little ~ to (Affinitet til] oxygen. 

affirm [>'fo'm] vi stadfæste [Dommen the judgment); 
udtale, bekræfte), paastaa; of, bekræfte, paastaa. af. 
firmance (o'fo mons] Stadfestelse; Konfirmation c, af 
Testament, i nogle tilff.; a statute in … of common law 
en skreven Lov som stadfæster den uskrevne. affrmant 
[a'fø'ment] Bekræfter, Bekræftende c. affirmation :åfa- 
'me!føn] Bekræftelse; Forsikring; højtidelig Forsikring, 
Bekræftelse ce, istedenfor Ed. affirmative [a'fa'mativ' a 
affirmativ, bejaende, bekræftende; bekræftende, stad. 
festende; the French imperative ., Imperativ uden 
Nægtelse: an act ~ of common law en (skreven) Lov, 
der stadfæster den uskrevne. affirmative s bejaende 
(el. bekræftende, affirmativt) Ord #; Bejaelse, Be- 
kræftelse c; answer in the … besvare bejaende, med 
ja; vi: svare bekræftende, svare ja, give ct bekræftende 
Svar; being anewered in the … da han (&c) fik et be- 
kræftende Svar; there were seventy votes in the …, Ja- 
stemmer. 

affirmer '9'f3'm3] s, se affirmant | 

affix [a'fiks] ef tilføje, vedføje, tilhænge, fæste, hænge 
(el. fæste, sætte) paa el. til, knytte; we .ed our names 
vi satte vore Navne under; ~ his seal trykke sit Segl 
under [et Dokument to a document]; names ~ed [som 
er knyttede, som knytter sig) to ideas; - a syllable 
to a word affigere eu Stavelse, tilføje en Stavelsc 
Slutningen af et Ord. affix |'åfiks] gr Affiks 9. 

affiatioa [a'fleifon] Paablæsning, Panaaanding c. af- 
flatus (o'fleltas’ Pust #; (poetisk; profetisk) Inspiration. 
Beaandelse; med Trækluft, F Træk c. 

affilct [o'flikt] of bedrøve, rngste; pine, plage; hjem- 
søge; .ed ogs. nedbøjet: .ed at bedrøvet over; .ed by 
(or with) great misfortunes hjemsøgt (el. ramt) af 
store Ulykker; «ed with (undert. by) the gout plaget af 
Podagra affliction [o'flikfan' Sorg, Kummer, Græm- 
melse; Lidelse, Plage c, Kors. affiletive [a'fliktiv, 
smertelig, smertefuld; kummerfuld. 

affiuence [‘difluens,; Velstand, Overflod c; this raised 
him to (a state of) -, gjorde ham t. en velstaaende 
Mand. affluent ['dfluont] overflødig; s Biflodc, Tilløb ss, 
*oga. Bielvc. afflax ['dflaka; Tilstrømning c (af Blod t. 
Hovedet of blood to the head. affluxion ja'fiakfau, 3, 
se affiva! 

afforce [a'få'*s) of forstærke (Jury, med nye Med- 
lemmer). 

afford (a'få *d] ef yde, frembringe, afgive, give, levere; 
merc kunne sælge, kunne levere, t. en vis Pris; be- 
stride, have Raad til, overkomme; … accommodation 
for [have (el. afgive) Plads for (el. til)) siæty persons; 
the best medical assistance the town .ed, som kunde 
skaffes i Byen; the finest clothing the market .s, som 
Markedet kan levere el. præstere; … [yde] consola- 


I bekræfte, som almindelig er ligt «stadfæste», be- " 
tegner i juridisk Brug ogsaa overhovedet at udtale 
noget i positiv Retning. 


(ae I" a} osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [&) bat; [å"] fall; (å] hot; [a] best; [87] hørt; [0] inner; 
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tion: I cannot . myself (kan ikke have) that pleasure; 


a fortiori (ec! fa-*fi'd:rai] lat med des større Grund, 


the village ~8 [afgiver] comfortable quarters ; grapes - | med desto stærkere Føje; end mere. 


yder, giver] svine; he can ~ his son a liberal allowance, 
give sin Søn rundelige Maanedspenge; wwe cannot . it 
ri bar ("ogs. vi ser os) ikke Raad dertil, *ogs. vi har 
ikke Magt t. at koste det; we can no longer - [har ikke 
længere Raad t. at holde] a governess; my mother 
cannot - wee (har ikke Raad til at give mig, "ogs. kan 
ikke koste mig) another suit of clothes; you can - 
af the time too; I can ~ to jeg har Raad t. at; jeg 
kan fivde mig i at...; unable to ~ |bolde, *ogs. koste 
sig better lodgings; Adams can . [levere] wine at a 
less price than Benson; he can . [afse] a sum yearly 
in chartly. 

aforest [Ø'fårist] of forvandle (el. udlægge) til Skov; 
beplante med Skov. afforestation [ofari'ste!fan}] For- 
vandling (el. Udlæggelse) til Skov; Beplantning c med 
Skov. 

affray '>'frei] vi poet forskrække; s Slagsmaal, p. 
offentligt Sted; Opløb vs, Tumult c. 

affright (o'frait] cf forskrække, skrækslaa; s Skræk, 


Alteration €. 
afroat :3'frant] ef møde, Ansigt t. Ansigt git; for- 
nærme; forhaane; ~ danger møde (el. trodse) 


Faren; be sed with him vere (... blive) fornærmet 
p. ham. affront [o'frant] s Fornærmelse; Forhaanelse 
¢; offer an … to, pass an ~ on tilføje... en For- 
permelse; vise... Haan; an . offered to me [en For- 
nærmelse mod mig] as her guardian. affronter For- 
nærmer ¢. 

afesion 3'fju'3zen) Paagydning; med Badning c. 

sfyhan [‘afgin’ amr hæklet (el. stukket) Vogntæppe; 
Sofateppe 1, *Sofalober c. Afghan ['ifgån)] afghansk; 
s Afghanerc. Afghanistan [åf'gånistån] Afghanistan %. 

afield ja'fild] ad i Marken; % i Felten; ud paa Mar- 
ken; X i Felten; ud; fig raa Vildspor, *ogs. ude paa 
Vidderne; far - vidt og bredt, lange Veje; further .- 
længere (ud, bort); go (or look) ~ se sig om; go far - 
for gøre sig særlig Umage m.] a thing; he has no time 
to go far … for [at umage sig langt for at faa] society; 
lead . fore vild. 

aftre 'a'falo] ad i Brand; she was all ~ hun var lutter 
Fyr og Flamme; set … stikke (el. sætte) I Brand. 

aflame (a'fleim) ad i Luer, i Flammer; be . staa i 
Luer: fig komme i Glød, i Brand; set ~ stikke (el. 
sætte) i Brand. 

afloat '3'fl09t] ad flot, flydende, svømmende; tilsøs, ude; 
fig paa Farten, i Bevægelse. Se ashore! time … bl. a. 
Fartstid; be . være flot; være tilsøs, være ude; være 
p Togt; mere være i Omløb; a detective is ., er ude, 
er p. Farten, er paafærde; attain a greater speed 
than any ship ., end noget Skib, der flyder p. Søen; 
all ships … alle Skibe som er i Farten; the gangway 
and quarterdeck were -, stod under Vand; rumours 
get . der begynder at gaa Rygter om] that...; keep 
- holde (reff holde sig) oppe, holde (... sig) oven 
Vande, holde (... sig) flot; set her . bringe Skibet 
flot; rumours have been set ., er satte i Omløb. 

afosm 'a'fo"m) ad i Skum; the sea ie all ., staar i et 
Skum [is all in a foam]. 

afoot ‘a'fut} ad tilfods jon foot, by foot]; fig 1 Gærde, 
i Gang; I Bevægelse, paa Benene; a design is . der er 
en Plan (el. noget) i Gærde; get ~ again komme p. 
Benene, efter Sygdom. 

afere (3'få'*)] ad & præp, se before! .sald fornævnt, 
bemeldt: .thought, a: malice . Overlæg n [malice 
prepense]. 


afoul [0'faul], ad, se foul! A vessel ram ~ of us. 

afraid [o'freid] a bange, red; I am ~ so jeg er bange 
(el. reed) f. det; ”Yowur fortune ... but you have no 
fortune’. ”I am … not...“ Nej, jeg er bange for det; 
I am much ~ she will, meget (*ogs. sterkt, F stygt) 
bange for, at hun (det) vil; the keeper was ~ for his 
life, bange f. sit Liv; ~ of death bange f. Døden; ~ of 
her mother bange (el. reed) f. sin Moder, F "ogs. red 
sin Mor. 

afresh [a'fref] ad paa ny, "ogs. paanyt, F "paa nyt 
Lag; start ., ogs. begynde p. en frisk, "ogs. begynde 
p. ny frisk. 

Afric ['åfrik] afrikansk t; - heat en sand tropisk 
Hede. Afriea ['kfrika] Afrika ms. African ['åfriken) 
afrikansk; s Afrikaner(inde) c; … traveller Afrikarej- 
sende. Afrieander ('ifrikånda) Afrikander, Sydafrikaner 
c, Efterkommer af europæiske (is. hollandske) Kolo- 
mister. Africo [‘dfriko"] Aénd Negerslave c. Afridis 
['Afridis?] pl Afr:dier, en afghansk Klan vest & syd f. 
Peshawar. 

sfrit [('Kfri()t, d'frit}], afrite ['åfralt) (ond) Dæmon, 
Djævel c, 1 mahomedansk Mytologi /mfreet]. 

aft [aft] ad 0, agter; agterlig; agterind, om Vind; 
let the guns be pointed more … mere agterlig. 

1. after ['a fte] præp efter; placed in a line one . 
another, den ene efter den anden; Battleships of the 
future (. Admiral Réveillére), efter Admiral R.; ~ all 
naar alt kommer t. alt; alligevel; things mill be so 
different … tomorrow, fra imorgen; ~ supper efter 
Aftensmad(en.; ~ a year efter et Aars Forløb; … next 
year fra næste Aar; be … a thing at pønse p. noget; 
he is ~ no good han har intet godt isinde; what tricks 
are you - mow? hvad Streger har du uu for? hvad 
gaar du nu og penser (el. lurer) paa? inquire — [spørge 
efter) a friend; make a thing ~ a model, efter en 
Model; efter Model. 

2. after ['a'fta] ad efter; in a moment — et Øjeblik 
efter. 

3. after ['a'fta] cj efter at; ~ the ship sails (salled), 
er (var) afsejlet, er (var) afgaaet. 

4. after, i smss.; -.sges Eftertiden, Efterverdenen, 
de kommende (el. senere) Slægter; ..birthb Efterbyrd; 
--body 0, Agterskib 1; —elap Eftersmæk øm; ~.cost senere 
Udgift c; fig Efterveer pl; ..crop Efterhøst; ...dinmer 
wine Dessertvin c, nap Middagssøvn c, speech Bordtale 
(ved Desserten); -.faee |, løs Agterstævn c: ~-grass 
Eftergræs nm, Efterslæt, "anden Slaat, Efterslaat, (Efter)- 
haa c: --gusard J, Agtergaster pl. -.hours Fritimer pi, 
Fritid c; … life: is — i (sine) senere Aar; ~math, se 
--grass! .most agterst; ~noon (a fta'nu*n; i smss. 'a'fta- 
nu'n) Eftermiddag (mellem Kl. 12 og Aften); good -! 
Adjø! Farvel! in the . om Eftermiddagen; im the .a 
om Eftermiddagen(e); on the … of the same day om 
Eftermiddagen samme Dag, - church, . tea; -palns 
Efterveer; part sidste Del; ff, Agterdel c, Agterskib m; 
peak: the ~ i, Agterskarpen indenbords; ~.period 
senere Periode; af an ~ paa et senere Tidspunkt; 
~plece følgende (el. senere) Stykke; bageste (el. sidste) 
Stykke; theat Efterstykke, lille (*lidet) Lystspil &c; 
Bagstykke #; J,- Rorfylding c; «thought senere Tanke, 
Eftertanke c, noget man først senere (el. bagefter) 
tænker paa; I was only an … paa mig tænkte man 
først senere el. bagefter; this came as an … paa dette 
tænkte han &c først bagefter; …vwale Stavpude, Kumte- 
pude c; ~wards ['a-ftoweds] ad sidenefter, senere, bag- 





'€, hate; (09, so; (ai] J; (au! ost; [6] the; [p] thin; [J] she; [g] measure; [n] sing; [a, å, 6] osv. vaklende med [9]. 
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aft 


efter; Edward Fowler, … bishop [(den) senere Biskop] 
of Gloucester ; wise bagklog, ogs. *efterklog. 

aftward [a'ftwad] ad agter, agterover. 

ag (ig, ag] hind Ild c. Give me some .! 

aga (o'ga’, ‘iga, 'elga; (tyrkisk) Herre; Opsynsmand; 
Anforer; Oberst c. 

again (o'ge'n, o'gen] ad igen, atter, en Gang til, 
endnu (el. nok) en Gang; endvidere, v. Opregning £c; 
paa den anden Side; don’t do it .! gør det ikke igen 
el. oftere! I shall call ~ jeg kommer igen; ~ and . 
den ene Gang efter den anden, Gang efter (*ogs. paa) 
Gang; over ~ endnu en Gang; and he struck him ., 
and still (or yet) ., endnu en Gang og nok en Gang; 
as big ~ (dobbelt saa svær) as you were this morning; 
as fast - dobbelt saa stærkt (*fort); as much . en Gang 
til (el. dobbelt) saa meget; the news was communicated 
to Adams, to Benson, and to the servant, who . (igen, 
p. sin Side] told his master; what's his name .? hvad 
er det nu han hedder? dst, ., [pas den anden Side] 
the tread was too cautions and stealthy for that. 
Forstærkende: my eyes ached … det sved i Øjnene; he 
struck his fist on the table so heavily that the wood 
cracked ., saa det (formelig) knagede. 

1. against [0'genst, o'gelnst] prep ligeoverfor 
[over .]; sammenlignende: imod, ved Siden af /as 
compared to]; om Modsætning eller ugunstig Stem- 
ning: mod, imod; sp om Kap(s) med [for a wager]; 
om Tiden: henad, ogs. *henimod; ~ the mouth of 
the river udfor Flodmundingen, *ogs. udfor Elvemun- 
dingen, udfor Elveosen; put a cross … [ved] his name; 
- [mod] the wind; he looks like a boy ~ [mod, ved 
Siden af] you; 510 as . (mod) 343 last year; ~ law 
mod Lov og Ret; ~ reason mod Fornuften: I have an 
account . [en Regning pas! him ; it is ~ «9, I Kortspil: at 
tage, at stikke Mr. Sedley was strongly - ‘meget imod] 
this plan; is there anything … [at sige paa! this lady's 
reputation? what have you got ~ [hvad har du imod) 
him? I won't hear one word ~ [til Forklejnelse for] 
my father; I know nothing - [ufordelagtigt om] him; 
drink ~ him drikke omkap (*ogs. kapdrikke) m. ham; 
swallows fly low ~ (fer, mod] rain. 

2. against cj F til. They ordered a steak and 
some oysters . they came back. 

agal-agal ('e!gal'e'gal] s, se agar-agar I 

agalaxy ('Agolkksi, path Agalaksi, Mangel 6 paa Melk 
i Brysterne. 

agamogenesis (igomo'dzgenisis}] Agamogeuesi, kønsløs 
Avling c. agamous ('ågomas)] % agam, agamisk, kønsløs. 

1. agape [a'ge'p) a & ad gabende; stand with 
mouth … staa m. gabende Mund. 

2. agape ['igopi], pl agape ['ligopi"] Agape, Kærlig- 
hedsmaaltid øm. 

agar-agar (‘e'gor'e'ga} ceylonsk Mos  (*Mose c), ben- 
galsk Husblas c, bestaaende af flere Arter Tang I tørret 
Tilstand. Som Gracilaria lichmoides, Euchewma spi- 
noswm. Bruges i Orienten t. Supper og Geléer'. 

agario ('ågorik, o'gårik] Paddehat, Bladsvamp c; oak 
- Fyrsvamp, *Knusk c. 

1. agate [o'gelt] ad P igang; get (komme) … 

2. agate ['ligit] s Agat c. 

Agatha ('igoba] Agate, "ogs. Aagot c. 

agatiferous (ige'tiferes| agatførende. agatise ['hgetaiz] 
vt forvandle til Agat. 





1 Agar-agar, en Substans, i hvilken man dyrker 
Bakterier. Naturen 1887 No. 3. — Kaldes ogs. agal- 
agal. Svarer væsentlig til Gelatin c. Smi. gelose! 


——— — ——="= — 
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age 

agave [9'gelvi] & Agave c: Agave Americana. 

ag-boat ['agbot, a'g-] kind Dampskib n /steamer]. 

1. age (e'dg] s Alder; Menneskealder (lifetiose}; Alder- 
dom {old .); Alder c, Alderstrin s; moden Alder; Tids- 
alder; Slægt c, Slegtled; Aarhundrede »; lang Tid, 
Evighed c. Se 2. a, admissible! … [Alderdom: and 
rheumatism had left him a cripple; double my . det 
dobbelte af min Alder, dobbelt saa gammel som jeg. 
what … is he? hvor gammel er han? shen I was your 
~ da jeg var p. din Alder; the seven .s (of man) de 
syv Aldere, Alderstrin. Se Shakespeares As you like it 
II. 7! the … of chivalry Riddertiden; .8 yet unborn 
(endnu) ufødte Slægter; these five .8 disse fem Aarhun- 
dreder; he has not been here this ., i lang Tid, *ogs. pas 
langsommelig Tid. StyretafPræpositioner: die at 
the . [i en Alder] of forty; behind the . ude af Tiden, F 
agterndsejlet; between the .s of 10 and 30 1 Alderen fra 
10 til 30 Aar; for an ~ i lang (laugsommelig) Tid; m. 
Neegtelse: i (el. paa) lang(e) Tid(er); i (his) old .., in his 
- pas sine gamle Dage, p. sin gamle Alder; a man of 
my -, i (el. paa) min Alder; of - enough to gammel 
nok til at; a youth of eighteen years of ~ en 18aars 
Yngling; the prejudices of the - Tidens Fordomme; 
den Tids (el. Tidsalders) Fordomme; sentil you are of 
an ~ to wear them, i den Alder, at du kan bære (el. 
gaa med) dem; he was just of ., var netop bleven 
myndig; come of … blive myndig; én the course of 
~8 gennem Tiderne; be over ., over Alderen: she 
was neither better nor wiser than her ., end sin Sam. 
tid; to all .s ial Evighed, for al Fremtid; lve to a 
great … opnaa en høj Alder, blive en gammel Mand 
&c; under ~ umyndig, mindreaarig. 

2. age [eldz] vi ælde, gøre gammel. 

8. age vi ældes, blive gammel. 

age-clause [eldz klår] Aldersklausul; he retired from 
the service under the ., faldt for Aldersgrænsen. 

aged (eldzid] gammel; tilaarskommen, aldrende; be- 
daget; i en Alder af...; show deference for the ., 
for Alderdommen; a youth ~ [eldzd] nineteen en nitten- 
aars Yngling, en ung Mand i 19aars-Alderen; over- 
aged for gammel, over Alderen, overaarig. 

age-limit {'efdz'limit’ Aldersgrænse. 

agency ['eldgensi! Virken, Virksomhed c; Middel m: 
Agentur c & mn; Bureau nm; the . [Virken, Virksomhed 
of Providence in the natural world; moved by some 
unseen -, usynlig Kraft, usynligt Middel; by the simple 
~ of [simpelt hen ved] an oyster; God may speak to 
us through the … of dreams, gennem Drømme; through 
Reuter's Agency gennem R.'s Bureau; ..offlee Kom- 
missionskontor. 

agenda [3'dgende] Noticebog; Agende c, Ritual mø: 
the ., ogs. Dagsordenen. agendum (3'dzenddm) \ noget 
som skal gøres. 

agent ('e'dzent) handlende Person; Fuldmægtig, Agent; 
Ekepeditor [shipping ., steamship .); ør & sc Forvulter, 
Bestyrer [steward}; Agens c, (Virke)middel; Redskab n; 
the - gr agens c; det logiske Subjekt, i Passiv /the . 
of the passive]; a bleaching - et Blegemiddel; be a 
free . bi. a. have fri (el. frie) Heender, vere sin egen 
Herre, vere Herre over sine Handlinger, handle 
frit; man is a free ., er et frit Væsen, handler af fri 
Vilje; Heaven made us .8 (til virkende Væsener), free 
to good or ill; singer marks the . «Sanger: betegner 
agens, en handlende Person; ~ for (or to) the Company 
Agent f. Kompagniet; God was merciful in removing 
the … of {Redskabet for) euch affliction; ..noun gr 
nomen (pl nomina) agentis. 


fa’ fi" uw’) osv. lange som i far, feel, | fool; ['ba] Trykstavelse; [å] hat; [å] fall; [å] bot; [a] hest; (0°) beset; [9] inner; 





Age 


Agesilaus [adzesi'le'as) 3. 

ag-garl .i-g-, a g'ga‘ri] hind egl. Ildvogn ce: Lokomo- 
tiv; Jærnbanetog m (railway train]. 

agglomerate !3'glåmore!'t) © samle (sig) i Hob (*Haug), 
dynge (sig) sammen, pakke (sig) sammen. sgglomera- 
tion '>glåma're!fan] Opdyngning, Ophobning; Masse c. 

agglutinant [3'glu'tinant] klæbende, sammenlimende, 
bindende; s Bindemiddel ». agglatinate [3'gln'tinelt] 
et klæbe (el. lime, binde) sammen; a [a'glutinét) 
sammenklæbet: . languages agglutinerende Sprog. 
agglutination (aglu'ti'nelfan] Sammenliming; Sammen- 
hæng c. agglutinative [3'glu'tineltiv; -nativ] sammen- 
limende ; . languages agglutinerende Sprog. 

aggrandize ['ågråndaiz] vi udvide, forstørre; fig for- 
høje; ~ [udvide] omr conceptions; his scheme for 
aggrandieing his som hans Plan til Sønnens Ophøjelse. 
aggrandizement (>'gråndizmant] Udvidelse, Forsterrelse; 
fig Opbøjelse c; am ~ (of territory) en Landudvidelae, 
en Landvinding. . 

aggravate |'ågraveit] vi forværre; skærpe [Straffen the 
punishment}; farve, markere stærkt (en Skildring a de- 
scription,;, karrikere lidt, chargere, overdrive, gøre et 
større Nummer af; fF tirre, + terge, *tirre, erte (op), 
prov terge; …d, ogs. kvalificeret, om Forbrydelse; be 
.d, om Person ogs. være (... blive) ærgerlig; aggravat- 
ing circumstances skærpende (el. graverende) Omstæn- 
digheder; aggravating crimes graverende Forbrydelser; 
- the mischief gøre galt værre: for treasons so .d 
‘for saa kvalificerede Majestzetsforbrydelser] there could 
be no pardon. aggravation [igra've!fan} Forveerrelse; 
Skærpelse [af en Straf of a punishment); stærk Farve- 
legning, Markering, Chargering, Karrikering, Farvning, 
Overdrivelse; Ondskab c; circumstances of such peculiar 
~ saa særdeles skærpende (el. graverende) Omstændig- 
heder; by a little - of the features [ved at markere, 
karrikere Trækkene lidt) he changed it into the 
Saracen’s head; he was probably acting out of pure ., 
af bare Ondskab. aggravators ['igrove'tez) + så (hos 
costermongers:) Ørelokker. 

aggregate ('igrige't] of samle (i en Sum, i en Masse); 
i alt beløbe sig til; the receipts of lumber .d 2000000 
feet. aggregate a samlet; the ~ testimony of many 
hundreds; … value; 9 per cent. on the ~ patients ni 
Procent af samtlige (el. det samlede Antal) Patienter, 
"ogs. af det samlede Belæg. aggregate ['igrigét] Samling, 
(samlet) Sum; Masse c, Aggregat ». aggregately [‘dgri- 
gétli] ad samlet, (tagen) i en Sum, i en Masse. aggre- 
gation [agri'ge'fon] Samling; Sum; Masse c, Aggregat 9. 
aggregative ('Sgrigeltiv] samlet, tilsammentagen. 

agaress [>'gres] ci anfalde abs; ~ on anfalde, over- 
falde. aggression [a'grefan] Anfald, Angreb, Overfald n. 
aggressive (a'gresiv} angribende; paagaaende: asswme 
the . gribe Offensiven, gaa angrebsvis tilværks. aggress- 
ivemess [>'gresivnås] Tilbøjelighed til Angreb; Pas- 
rasenhed c. aggressor (a'greso] Angriber c. 

aggrieve [>'gri'v] vi forurette, krænke; with an .d 
'ogs. malkontent] face. 

aghanee 'åg'ha'ni'] kind Vinterris /amun/; anden 
Risbøst ¢ 

aghast (3'ga st] a & ad forfærdet; he caps your story 
with an experience that simply leaves you ., som faar 
Dem t. at gaa bagover; stand (or be struck) . staa 
ganske forfærdet [over af]. 

agile ('adz(a)il) rask, *ogs. ledig, adræt, *prov snau. 
agility (>'dziliti] Raskhed, *Ledighed c. 

Agincourt (AdginkA-t] Azincourt %. 
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ago 


['ådgjotidg, 'el-) Vekselaager, Agiotage c, Børsspil ss, 
Børsspekulationer pl. 

agitable ['ådgitabl] + bevægelig; som lader sig drøfte, 
som kan drøftes. agitate ['ddzite!t] of (voldsomt) be- 
væge, sætte 1 Bevægelse; ryste; forstyrre; afhandle, 
drøfte, undersøge [et Sporgsmaal a question): omgaas 
med [fortvivlede Planer desperate designs); .d ogs. op- 
rørt, f. eks. om Hav; ophidset, om Sind; be .d, om 
et Spørgsmaal, ogs. være p. Bane, i Bevægelse, oppe; 
he was greatly .d, ogs. det gjorde et stærkt Indtryk 
p. ham; an .d countenance en forstyrret Mine; q1ues- 
tions that are now agitating the public, som nu setter 
Sindene i Bevægelse; the wind .s the sea setter Havet 
i Bevægelse; … his views, ogs. agitere f. sine Me- 
ninger. agitate vi agitere [for for, in favour of}. agl- 
tation [Aådgl'telfan] Bevægelse; Rystelse; Forstyrrelse, 
Uro; Ophidselse, ophidset Stemning; Drøftelse, Under- 
søgelse; (politisk &c) Agitation c; religious -s religiøse 
Brydninger; the sea is in … i voldsom Bevægelse, i 
Oprør, oprørt; a violent … was set on foot [en voldsom 
Agitation blev sat i Gang] to...; the scheme which he 
had in ., som han omgikkes med. agitator ['ddzite'ta] 
Ophidser; Tilskynder; Agitator c; Rysteværk m. 

aglao! ['ågla 09] hénd bring (el. giv) mig Ild! 

aglee, agley [3'gli'] ad sc skævt; galt; gang -. 

sglet s, se alguillette. 

Agifomby ['Aglianbi] s. 

aglow [a'glov) glødende; hed; her face all ~ med glø- 
dende Kinder. 

agnsil ['ågnell] Neglebyld /swhitlow] ; 
[hangnail]. 

agnate ('Agnelt] beslægtet paa fædrene Side; s Agnat, 
fædrene Freende, Slægtning c paa fædrene Side. agnatic 
[dåg'nitik] agnatisk, paa Mandslinien; ~ succession 
Arvegang p. Mandslinien. agnation [dg'nelfan] agna- 
tisk Slægtskab, Feedrenefrendskab 1. 

Agnes [‘igniz) Agnes. 

agnomen (dg'no'men] antig Tilnavn ». sagnominstion 
[dågnåmi'ne!fan] Tildelelse (el. Givelse) c af Tilnavn; 
Tilnavn m; rhet Paronomasi c 

agnostic [dg'nåstik] a agnostisk; . doubt. agnostic s 
Agnostiker e, En der ikke vil udsige noget bestemt om . 
det guddommeliges Natur. agnosticism (dg'ndstisizm] 
Agnosticisme c. 

agaus ['iignos] egl. Lam m; Agnus Dei en Vokskage 
m. indpræget Figur af et Lam bærende Sejersfanen; 
~-castus % Kyskhedstræ mn: Vitew agnus casius. 

ago {a'go") ad for... siden; three days ~ for tre 
Dage siden; long ~ for længe siden, forlængst; not long 
~ for ikke lenge siden; days of very long ~ lengst for- 
svundne Dage. agos: in the long - i gamle, længst 
forsvundne Dage. 

agog [o'gig] a & ad lysten, opsat; set him . for 
(or om) gøre ham lysten paa; set his curiosity - 
pirre (el. vække) bans Nysgerrighed; ~ fo lysten efter 
(el. paa) at, opsat p. at... 

agoing [a'go"in] i Gang; set ~. agone [3'gå(')n] ad 
P & poet for...siden [ago]; a svunden, fremfaren; 
in years . i fremfarne Tider. 

agonism [‘igonizm] Væddekamp, Væddestrid c. 
agonist ('ågonist] Væddekæmper; theol Agoniatiker, 
Donatist c. sgenistes (Ago'nistl'z] Væddekæmnper c, i 
det Udtryk Samson Agonistes, Titlen p. en Tragedie 
af Milton. agonistic (igo'nistik] Væddekamp-, Vædde- 
keemper-, væddekampsmæssig; polemisk. agonize ['ågo- 
naiz) ef pine, martre; the .d cry of my brother min 
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agle ['kdzio", 'eldgiov] mere Agio, Opgæld c. aglotage | Broders Smerteskrig; to escape from an agonizing 











et hate; [04] so; [al] I; [au] ot; [8] the; [p] thin; [fS] ske; [3] measure; [n] sing; [a, å, 6] osv. vaklende med [9]. 


aft 


efter; Edward Fowler, … bishop [(den) senere Biskop] 
of Gloucester; «wise bagklog, ogs. *efterklog. 

aftward [a'ftwad] ad agter, agterover. 

ag |åg, a'g)] hind Ild c. Give me some -! 

aga [0'ga*, ‘iga, 'elga] (tyrkisk) Herre; Opsynsmand; 
Anfører; Oberst c. 

again (o'gein, e'gen] ad igen, atter, en Gang til, 
endnu (el. nok) en Gang; endvidere, v. Opregning £c; 
paa den anden Side; don’t do it .! gør det ikke igen 
el. oftere! I shall call . jeg kommer igen; . and ~ 
den ene Gang efter den anden, Gang efter (*0g5. paa) 
Gang; over . endnu en Gang; and he struck him ., 
and still (or yet) ., endnu en Gang og nok en Gang; 
as big ~ [dobbelt saa svær) as you were this morning; 
as fast - dobbelt saa stærkt (*fort); as much ~ en Gang 
til (el. dobbelt) saa meget; the news was communicated 
to Adams, to Benson, and to the servant, who ~ [igen, 
p. sin Side] told his master; what's his name .? hvad 
er det nu ban hedder? bøf, ., [paa den anden Side) 
the tread was too castdious and stealthy for that. 
Forsteerkende: my eyes ached … det sved i Øjnene; he 
struck his fist on the table so heavily that the wood 
cracked ., saa det (formelig) knagede. 

1. against (o'genst, o'geinst] prep ligeoverfor 
[over ~]; sammenlignende: imod, ved Siden af [as 
compared fo]; om Modsætning eller ugunstig Stem- 
ning: mod, imod; sp om Kap(s) med /for a wager]; 
om Tiden: henad, ogs. *henimod; ~ the mouth of 
the river udfor Flodmundingen, *ogs. udfor Elvemun- 
dingen, udfor Elveosen; put a cross … [ved] his name; 
- Imod] the wind; he looks like a boy ~ [mod, ved 
Siden af] you; 510 as ~ mod) 343 last year; ~ law 
mod Lov og Ret; ~ reason mod Fornuften: I have an 
account ~ (en Regning paa) him ; it is . 148, I Kortspil: at 
tage, at stikke Mr. Sedley was strongly - [meget imod] 
this plan; is there anything - (at sige paa) this lady's 
reputation? what have you got ~ [hvad har du imod] 
him? I won't hear one word ~ [til Forklejnelse for} 
my father; I know nothing … [ufordelagtigt om] him; 
drink ~ him drikke omkap (*og*. kapdrikke) m. ham; 
swallows fly low ~ (fer, mod) rain. 

2. againet og F til. They ordered a steak and 
some oysters . they came back. 

agal-agal ('eigal'eigal] s, se agar-agar I 

agalaxy (‘igaliksi] path Agalaksi, Mangel o paa Melk 
i Brysterne. 

agamogenesis |igemo'dzenisis] Agamogenesi, kønsløs 
Avling c. agamous ['ågomos)] % agam, agamisk, kønsløs. 

1. agape [>'gelp] a & ad gabende; stand with 
mouth … staa m. gabende Mund. 

2. agape ('agapi), pl agape [‘igapi:) Agape, Kærlig- 
hedsmaaltid 9. 

agar-agar ('e'gor'e'zga] ceylonsk Mos m (*Mose ce), ben- 
galsk Husblas c, bestaaende af flere Arter Tang I tørret 
Tilstand. Som Gracilaria lichmoides, Kuchewna spi- 
nosum. Bruges i Orienten t. Supper og Geléer'. 

agario ('ågarik, o'giirik] Paddehat, Bladsvamp c; oak 
~ Fyravamp, *Knusk c. 

1. agate [3'gelt] ad P igang; get [komme] … 

2. agate |'øgit] s Agat c. 

Agatha ['iigaba] Agate, *ogs. Aagot c. 

agatiferous (ige'tiferes) agatførende. agatise (‘igotaiz] 
vt forvandle til Agat. 





1 Agar-agar, en Substans, i hvilken man dyrker 
Bakterier. Naturen 1887 No. 3. — Kaldes ogs. agal- 
agal. Svarer væsentlig til Gelatin c. Sml. gelose! 
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age 

agave (o'ge'vi]) $ Agave c: Agave Americana. 

ag-boat ('igbout, a'g-] hind Dampskib » (steamer). 

1. age (e'dg) s Alder; Menneskealder (2éfetione}:; Alder. 
dom {old .); Alder c, Alderstrin #; moden Alder; Tids. 
alder; Slægt c, Slægtled; Aarhundrede »; lang Tid, 
Evighed c. Se 2. a, admissible! … (Alderdom and 
rheumatism had left him a cripple; double my . det 
dobbelte af min Alder, dobbelt saa gammel som jeg; 
what … is he? hvor gammel er han? when I was your 
~ da jeg var p. din Alder; the seven .s (of man) de 
syv Aldere, Alderstrin. Se Shakespeares As you like it 
II. 7! the ~ of chivalry Riddertiden; .s yet unborn 
(endnu) ufødte Slægter; these five .s disse fem Aarhun- 
dreder; he has not been here this … I lang Tid, *ogs. paa 
langsommelig Tid. StyretafPrepositioner: die at 
the . [i en Alder] of forty; behind the . ude af Tiden, F 
agterndsejlet; between the .s of 10 and 30 i Alderen fra 
10 til 30 Aar; for am … i lang (langsommelig) Tid; m. 
Nægtelse : i (el. paa) lang(e) Tid(er); im (his) old ., in his 
- paa fine gamle Dage, p. sin gamle Alder; a man of 
my -, i (el. paa) min Alder; of . enough to gammel 
nok til at; a youth of eighteen years of ~ en 18aars 
Yngling; the prejudices of the … Tidens Fordomme: 
den Tids (el. Tidsalders) Fordomme; stil you are of 
an ~ to wear them. 1 den Alder, at du kan bære (el. 
gaa med) dem; he was just of ., var netop bleven 
myndig; come of ~ blive myndig; in the cowrse of 
-8 gennem Tiderne; be over ., over Alderen; she 
sas neither better nor wiser than her ., end sin Sam. 
tid; to all .s i al Evighed, for al Fremtid; Hee toa 
great … opnaa en høj Alder, blive en gammel Mani 
&c; under . umyndig, mindreaarig. 

2. age ie'dz) of ælde, gøre gammel. 

3. age vi ældes, blive gammel. 

age-clause (eldz klå'z! Aldersklausul; he retired from 
the service under the … faldt for Aldersgrænsen. 

aged 'eldzid! gammel; tilaarskommen, aldrende; be- 
daget; i en Alder af...; show deference for the … 
for Alderdommen; a youth … 'eldzd) nineteen en nitten- 
aars Yngling, en ung Mand 1 19aars-Alderen; over- 
aged for gammel, over Alderen, overaarig. 

age-limit ['eidz‘limit} Aldersgrænse. 

agency f'eldzensi) Virken, Virksomhed c; Middel n; 
Agentur c & m; Bureau n; the . (Virken, Virksomhed; 
of Providence in the natural world; moved by some 
unseen ., usynlig Kraft, usynligt Middel; by the simple 
- of [simpelt hen ved] am oyster; God may speak to 
ss through the . of dreams, gennem Drømme; through 
Reuter’s Agency gennem R.'s Bureau; -.office Kom- 
missionskontor. 

agenda [3'dzende) Noticebog; Agende c, Ritual m, 
the ., ogs. Dagsordenen. agendam (o'dgendam) \ noget 
som skal gores. 

agent ('e'dzent] handlende Person; Fuldmægtig, Agent; 
Ekapeditør [shipping ., steamship .]: ir & sc Forvulter, 
Bestyrer (steward); Agens c, (Virke)middel; Redskab m: 
the . gr agens c; det logiske Subjekt, i Passiv /the . 
of the passive]; a bleaching - et Blegemiddel: be a 
free . bl. a. have fri (el. frie) Hænder, være sin egen 
Herre, være Herre over sine Handlinger, handle 
frit; man is a free ., er et frit Væsen, handler af fri 
Vilje; Heaven made us .s [til virkende Væsener), free 
to good or ill; singer marks the . «Sanger» betegner 
agens, en handlende Person; … for (or to) the Company 
Agent f. Kompagniet; God wae merciful in removing 
the ~ of (Redskabet for) such affliction; ..noun gr 
nomen (på nomina) agentis. 


(a' i" u'] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba)] Trykstavelse; [å] bat; [å] fall; [å] hot; (A] høst; (0°) beset; [0] inner; 


Age 

Agesilaus (adzesi'le!as} å. 

ag-gari (å'B-, a g'gari] hind eg). Ilåvogn c: Lokomo- 
tiv; Jærnbanetog  /railway train). 

agglomerate !a'glimore't} v samle (sig) i Hob (*Haug), 
dsnge (sig) sammen, pakke (sig) sammen. agglomera- 
tjen ‘oglAma're!fon]) Opdyngning, Ophobning; Masse c. 

aggiatinant (3'glu'tindnt] klæbende, sammenlimende, 
bindende; s Bindemiddel ms. agglutinate (a'glu‘tine't) 
et klæbe (el. lime, binde) sammen; a (a'glutinét) 
sammenklzebet; … languages agglutinerende Sprog. 
sggletination j3glu'ti'nelfan] Sammenliming ; Sammen- 
henge. agglutinative (3'glu'tineltiv; -nativ] sammen- 
limende; ~ languages agglutinerende Sprog. 

aggrandize ['ågråndaiz] vi udvide, forstørre; fig for- 
høje; ~ [udvide] owr conceptions; his scheme for 
aggrandising his som hans Plan til Sønnens Ophojelse. 
aggrandizement (o'grindizmont] Udvidelse, Forstørrelse; 
fig Ophøjelse c; am ~ (of territory) en Landudvidelre, 
en Landvinding. 

aggravate [‘dgrave't}] of forværre; skærpe [Straffen the 
puniskment); farve, markere stærkt [en Skildring a de- 
scription’, karrikere lidt, cbargere, overdrive, gøre et 
større Nummer af; F tirre, + terge, *tirre, erte (op), 
proce terge; ~d, ogs. kvalificeret, om Forbrydelse; be 
.d, om Person ogs. være (. . . blive) ærgerlig; aggravat- 
ing circumstances skærpende (el. graverende) Omstæn- 
digheder; aggravating crimes graverende Forbrydelser; 
- the mischief gore galt værre; for treasons so .d 
for saa kvalificerede Majestætsforbrydelser) there could 
be no pardon. aggravation [iigro'veffan] Forværrelse; 
Skjerpelse (af en Straf of a punishment); stærk Farve- 
lægning, Markering, Chargering, Karrikering, Farvning, 
Overdrivelse; Ondskab c; circumstances of such peculiar 
- saa særdeles skærpende (el. graverende) Omstændig- 
beder; by a little … of the features {ved at markere, 
karrikere Trækkene lidt) he changed it into the 
Saracen's head; he was probably acting out of pure ., 
af bare Ondskab. aggravaters ('ligrave'taz)]) + sl (hos 
costermongers :) Ørelokker. 

aggregate ['kgrige!t] of samle (i en Sum, i en Masse); 
i alt beløbe sig til; the receipts of lumber .d 2000000 
feet. aggregate a samlet; the … testimony of many 
hundreds; … value; 9 per cent. on the … patients ni 
Procent af samtlige (el. det samlede Antal) Patienter, 
ogs. af det samlede Belæg. aggregate ['Agrigét] Samling, 
(samlet) Sum; Masse c, Aggregat ». aggregately ['ågri- 
gétlil ad samlet, (tagen) i en Sum, i en Masse. aggre- 
gation (Agri'gelfan) Samling; Sum; Masse c, Aggregat nt. 
aggregative ['Agrigeltiv] samlet, tilsammentagen. 

sggress [3'gres] of anfalde abs; . om anfalde, over- 
falde. aggression (a'grefon] Anfald, Angreb, Overfald m. 
aggressive [a'gresiv] angribende; paagaaende; assume 
the . gribe Offensiven, gaa angrebsvis tilværks. aggress- 
iveness (o'gresivnés} Tilbejelighed til Angreb; Paa- 
xasenhed c. aggressor [>'greso] Angriber c. 

aggrieve [3'gri'v] vi forurette, krænke; 
ogs. malkontent) face. 

aghanee 'ig'ha'ni') hind Vinterris [amun]; anden 
Risbøst ¢ 

aghast [3'ga st] å & ad forfærdet; he caps your story 
with am experience that simply leaves you ., som faar 
Dem t. at gaa bagover; stand (or be struck) . staa 
ganske forfærdet [over af). 

agile (‘ddg(a)il) rask, *ogs. ledig, adræt, *prov snau. 
agility [3'dgilitt] Raskhed, *Ledighed c. 

Agincourt ("dzinkå'*t) Azincourt %. 





with an .d 


sete ['Adziov, 'eidgio®} mere Agio, Opgæld ¢ ce. agiotage 


ee ass --== ———== 
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ago 


(‘adgjotidg, 'el-) Vekselaager, Agiotage c, Børsspil %, 
Børsspekulationer pl. 

agitable ['ådgitabl] + bevægelig; som lader sig drøfte, 
som kan drøftes. agitate ('iidzgitelt] of (voldsomt) be- 
væge, sætte I Bevægelse; ryste; forstyrre; afhandle, 
drøfte, undersøge (et Spørgsmaal a question]; omgaas 
med [fortvivlede Planer desperate designs): .d ogs. op- 
rørt, f. eks. om Hav; ophidset, om Sind; be .d, om 
et Spørgsmaal, ogs. være p. Bane, i Bevægelse, oppe; 
he was greatiy .d, ogs. det gjorde et stærkt Indtryk 
p. ham; an .d countenance en forstyrret Mine; qises- 
tions that are now agitating the public, som nu sætter 
Sindene i Bevægelse; the wind .s the sea sætter Havet 
I Bevægelse; ~ his views, ogs. agitere f. sine Me- 
ninger. agitate of agitere (for for, in favour of}. agi- 
tation [Adgi'teljau] Bevægelse; Rystelse: Forstyrrelse, 
Uro; Ophidselse, ophidset Stemning; Drøftelse, Under- 
søgelse; (politisk &c) Agitation c; religious -s religiøse 
Brydninger; the sea is im ., i voldsom Bevægelse, i 
Oprør, oprørt; a violent … was set on foot [en voldsom 
Agitation blev sat i Gang] to...; the scheme which he 
had in ., som han omgikkes med. agitator ['adzite'ta] 
Ophideer; Tilskynder; Agitator c; Rysteværk n. 

aglao! ['tgla 04) hønd bring (el. giv) mig Ild! 

aglee, agley [o'gli'} ad sc skævt; galt; gang … 

aglet s, se siguillette. 

Aglionby ['åglianbi] 8 

aglow (a'glo"] glødende; bed; her face all ~ med glø- 
dende Kinder. 

agnall ('ågnell] Neglebyld /whitlow]; 
[hangnail]. 

agnate ('igne't) beslægtet paa fædrene Side; s Agnat, 
fædrene Freende, Slægtning c paa fædrene Side. agnatie 
(åg'nåtik] agnatisk, paa Mandslinien; ~ succession 
Arvegang p. Mandslinien. agnation [åg'ne'fan] agna- 
tisk Slægtskab, Fædrenefrændskab 9. 

Agnes ['ågnis] Agnes. 

agnomen [åg'novmen] antiq Tilnavn ». sagaomination 
(ågnåmi'nelfan)] Tildelelse (el. Givelse) c af Tilnavn; 
Tilnavn »; rhet Paronomasi c 

agnostic [dg'nåstik] a agnostisk; … doubt. agnostic s 
Agnostiker c, En der ikke vil udsige noget bestemt om 
det guddommeliges Natur. agnosticism (dg'ndstisizm) 
Agnosticisme ec. 

agnus ['iignas] egl. Lam 1; Agnus Dei en Vokskage 
m. indpreget Figur af et Lam berende Sejersfanen; 
~-castus $ Kyskhedstræ m: Vitex agnus castus. 

ago (o'go"] ad for... siden; three days ~ for tre 
Dage siden; long ~ for lenge siden, forlængst; sot long 
~ for ikke længe siden; days of very long ~ længst for- 
svundne Dage. agos: in the long - i gamle, længst 
forsvundne Dage. 

agog [>'gåg] a & ad lysten, opsat; set him . for 
(or on) gøre ham lysten paa; set his curiosity - 
pirre (el. vække) hans Nysgerrighed; … fo lysten efter 
(el. paa) at, opsat p. at... 

agolng (a'go%ln) i Gang; set .. agone [3'gå(')n] ad 
P & poet for...siden [ago]; a svunden, fremfaren; 
in years . i fremfarne Tider. 

agonism ('igonizm) Væddekamp, Væddestrid c. 
| agonint ('ågonist) Væddekæmper; theol Agonistiker, 
| Donatist c. agonistes (ågo'nisti:z] Væddekæmper c, i 
| det Udtryk Samson Agonistes, Titlen p. en Tragedie 
| af Milton. agoniatic [igo'nistik] Væddekamp-, Vædde- 
kæmper-, veddekampsmeeseig; polemisk. agonize ('Ago- 
naiz] of pine, martre; the .d cry of my brother min 
Broders Smerteskrig; to escape from an agonising 
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{kvalfuld] death ; the .d [ulykkelige] father; he .d his 
mother by his behaviour. agonize vi martres, pines, 
lide Kvaler; fig arbejde (el. kæmpe, anstrenge sig) til 
det yderste, pine sig; every one who has no real fancy 
seems agonizing for [at jage efter] originality; I might 
~ [arbejde t. det yderste] in words for a day, and I 
should not express the delight; Pd ~ [gøre mit yderste) 
to serve you if I could. agonothete (a'go'nopi't] antigq 
Kampdommerc. agony ['ågoni] opr. Kamp; Dedskamp, 
Dødskval +; Kval c, Kvaler pl, Pine; Sjælekval, Angst, 
Fortvivlelse; Krise, høj Spænding ce; F ni Point pl, I 
Whist!; the ~ column Jammerspalten. En Afdeling af 
en Avis, f. eks. i the Times, hvori Bekendtgørelser om 
savnede Paarørende &c indrykkes; the ~ moment, sp 
det afgørende (el. mest spændende) Øjeblik; mortal ., 
~ of death Dødskamp, Agoni c; the orisis or essential 
~ of the battle Slagets Krise eller afgørende Moment. 
Carlyle; an ~ of tears fortvivlet Graad c; she mas in 
an … hun led Angstens (el. Dødens) Kvaler; hun var 
ganske ulykkelig ; some of his followers, who had eaten 
some, died im ., under store Smerter; be in an ~ of 
apprehension, of fear svæve i den dødeligste Angst; in 
an . of pain under svære (el. ulidelige) Smerter; he 
struck the marble in an ~ of pleasure, (I en Paroksyame 
af Begejstring] bidding it ”Speak!" burst into an ~ of 
tears, of weeping brast i voldsom (el. fortvivlet) Graad. 
agouti [3'gu'*ti] Guldhare c: Dasyprocta. 

agrarian [>'græ'*rion] agrarisk, jordbrugs-; 8 Agra- 
rianer; Lov c om Jordens Udstykning i lige Dele. 
agrarianism [>'græ'*rionizm)] Agrarianisme ce, Principet 
om Jordens ligelige Fordeling. 

1. . agree [a'gri'] vi indrømme (Faktum, delte the 
fact); blive enige om; .d? enig? I am .d, enig; sell, 
it is .d godt, det er en Aftale, et Ord; and it was .d 
bl. a. og saaledes blev det da; if was .d that man.blev 
(... var) enig om, at...; the .d [stipulerede, *ogs. om- 
forenede] charge of 100 gs; the price .d to be paid den 
aftalte (el. stipulerede, *ogs. omforenede) Pris; pay him 
his .d [den aftalte) salary; at the .d [aftalte] spot. 

2. agree vi stemme, stemme overens; være enig(e), 
være enstemmig; enes, blive enig, komme til Enighed; 
enes, leve i Enighed; the brothers did not … kunde 
ikke enes, kom ikke overens; … for the price enes 
(el. blive enige) om Prisen: authors do not ~ in [er 
ikke enige om) the sense of this expression; … on 
blive enige (el. komme t. Enighed) om [en Kendelse a 
decision], vedtage [en Beslutning a resolution]; ~ to 
indvilge i [et Tilbud an offer); vedtage (en Resolution 
a resolution]; this was .d to ogs. dette blev indvilget; 
I ~ with him [er enig m. ham i] that...; I quite - 
with him there F ogs. det holder jeg ganske m. ham 
i; lobsters do not … with him, har han ikke godt af, 
harmonerer ikke m. ham, bekommer ham ikke vel; J 
don’t … with [jeg befinder mig ikke vel paa, "ogs. jeg 
kommer ikke af det med] the sea. 

agreeable [a'gri‘abl] overensstemmende [med fo]; be- 
hagelig; do the ~ gøre sig behagelig, F "ogs. gøre 
sig fore; do the (or make himself) . to gøre sig be- 
hagelig for; if all the company ære ~ P hvis alle saa 
synes, *ogs. hvis ingen er modbydelig; I am quite - to 
anything [jeg vil ikke modsætte mig, *ogs. være modbyde- 
lig t. noget) that mill heæpedite business; mix [forene] 
the useful with] the .. agreeably (o'gri‘abli] ad be- 


1 [There are] nine points to an agony of whist. 
Choice Reading. Ed. by W. A. Clouston. Melbourne, 
E. W. Cole, p. 192. 
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hagelig, paa en behagelig Maade; ~ fo i Overensstem. 
melse med. agreement [3'gri'mant] Overensstemmelse, 
Enighed; Aftale; Akkord, Overenskomst, Kontrakt e: 
Forlig m; we met by ., efter Aftale; come to am . slutte 
(el. gaa til) Forlig; slutte Akkord. 

agrestic (o'grestik] landlig; bondeagtig. ras. agri. 
cultor ['ågrikalte] Landmand c [husbandman]. agri. 
cultural [aigri'kaltfaral] Jordbrugs-, Landbrugs-; ~ college 
hojere Landbrugsskole c; the ~ prospects are fair 
Høstudsigterne er ganske gode; ~ society Landhushold- 
ningsselskab. agriculture ['dgrikaltf{a) Jordbrug, Land- 
brug #. agriculturist (Agri'kaltforist] Agronom c. 

agrimony ['ågrimoni] % Agermaane, *Akermaane c: 
Agrimonia eupatoria. 

agriot ['igriat] prow Bønderkirsebær, surt Kirsebær, 
Syltekirsebær, *Kirsebær n: Prunus cerasus. 

agrom ['elgråm)] path Agrom e, i Bengalen &c en 
Sygdom hvorved Tungen revner og klæber v. Ganen. 

agronomy [>'grånomi] Agronomi, Jordbrugslære c. 

agrostology [ågro'ståladgi] Græslære 0. 

aground [d'graund] ad J, par Grund; we ran her 
[satte Skibet} … 

agroupment [3'gru'pmoant] Gruppering c (groping). 

ague ['elgju] Kuldegysning; Koldfeberc. ague |'elgju) 
vt slaa med (el. ligesom med) Koldfeber; ~d febersyg; 
~~fever Koldfeber; … tree Sassafrastræ, indisk Fennikel- 
tre: Radix (8. Lignwm) sassafras. aguish ['elgjuir 
feberagtig; feberkold; gysende. 

agun-boat [?] hind Damper c, Dampskib ss. 

ah [2'] int ah! ol ak! . me! ak, ve mig! aha (a'ha: 
ft aha! s Haha co, Aabning I Hegn m. en dyb Grav 
foran [ha-ha/. 

Ahab ['elbiib] Achab. 

Åkasuerus (Kbiizju'i'ros] Ahasverus c. 

ahead (2'hed] ad forud, foran; fremad: 4, forud; Jf, 
forover; line ~ Kølvandslinie; a vast stride . et langt 
Skridt fremad; be so much . fig ogs. have saameget For- 
spring (*til Forgangs); wind right . stik Modvind, Vind 
stik i Stævn; the wind ts right ., stik i Stævn; get . 
komme forud; fig ogs. faa Indpas; go ~ gaa forover; 
skyde over Stævn; go -! forover! Ogs. som amerikansk 
Valgsprog: a go-ahead man en Fremskridtsmand. 
ahead, { Forb. m. of: be ~ of vere foran (el. forud 
for); være (el. sidde) ovenfor [i Klassen és class); be 
- of her time |, være forud 1 Ruten; get … of, amr 
overliste, narre, *ogs. lure; the island bore but a little 
- of [pejledes blot et kort Stykke forenfor) «s; he sat 
for some moments looking ~ of him, og saa fremfor 
sig; rum ~ of the reckoning være forud for Be- 
stikket. 

ahint (a'hint] ad & prop bagved, *ogs. beg se & 
prov [behind]; his rooms … the club. 

Ahithophel (d@'hipofel] Achitofel c. 

ahoy! [3'hol) int |, höj! all hands .! alle Mand op! 

ahull [a'hal] ad: lie ~ J, ligge bi for Takkel og Tov 
(*Taug). 

1. al ['a'i] zoo (almindeligt, tretaaet) Dovendyr m, Aj c 
Bradypus tridactylus. 

2. al [a(')l] ad ja [ay]. Ofte hos R. Kipling. 

1. ald [eld] of hjælpe, staa bi, støtte; Heaven (Gud) 
-8 those who ~ themselves; he .ed my escape, hjalp 
mig t. at undvige. 

2. ald vi hjælpe til, bistaa; … and abet gaa ham 
(&c) tilhaande, v. en Ugerning; ~ és [hjælpe til m. ati 
concealing the goods; ~ed in [bistod ved] the destruc- 
tion of the pirates’ nest. 














[we I ur] osv. lange som i far, feel, fool; ['bs] Trykstavelse; (4) hat: [& ] fall; [å] hot; [4] het; [0] heert; [2] inner; 
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3. ald s Hjælp, Støtte; Penge-Hjælp, -Understettelse | a lofty ~ en stolt (el. værdig) Mine; affect the .s of 


ce. aw … to memory en Støtte f. Hukommelsen; F en 
Fuskelap; these may be -s (Støtter, en Støtte) to men- 
ory; gaee (or rendered) such . in the household as 
might be expected hjalp til! Huset, saa godt de kunde; 
render … yde Hjælp; call him in … kalde (el. tage) 
ham til Hjælp; is … of the funds t. Indtægt for 
Fondet; come (swin) to his . komme ham t. Hjælp 
(svømme ud f. at hjælp? ham); the translation has to 
be performed without any ., "den noget Hjælpe- 
middel. 

side [eld] % Adjutant c; with . and staff. alde-de- 
camp |fr.; 'elddakån) % (Generals) Adjutant c. Forkortet 
A. D.C. sider ['eldo] Hjælper; Støtte c. Se abettor! 

aigrette (‘eigrét] Diamantbusk, Bævrenaal c. Se egret, 
egrette! 

alguiliette [eigwi'let}] Dup, *ogs. Dop, p. Frynse el. 
Spor; X Aiguillette c, Snorebaand », Snørelidse c. 

sil (ell) of fejle; what .s you? hvad fejler du? hvad 
er det som fejler dig? something .s him han fejler 
noget, der fejler ham noget, der er noget som fejler 
ham. all of fejle noget. all [e!l] + Upasselighed c. 

ailantus (e''lintes}]; - tree Ajlanttræ, Aughikatræ n: 
Simarubaceæ, Xanthoxylaceæ. 

ailing ('e'lin|) a upasselig; skranten, "ogs. hanglesyg. 
ailment ('ejilmant] Upasselighed, Sygdom c; little .s "ogs. 
smaa Ramperter; Andrew Ague asked his aunt her ., 
hvad der fejlede hende? Begyndelsen t. en Slags 
Øvelsesstykke i Tungefrerdigbed, f. Børn; he has the - 
badly at present. 

alin [eflz] Y prov Stak c, Avnebørste c, ogs. *Akse- 
skæg mn, "Snerp c. 

1. alm [em] ef sigte [paa af); fig stile [til at); 
strebe; tragte (efter kongelig Magt at royal power); 
- high sigte højt; fig stile højt; ~ af, ogs. sigte til; 
tage Sigte pas; m. upers. Subj. sigte til, tilsigte, gaa ud 
paa; efterstræbe [hans Liv his life]; it was .ed at you, 
you were .ed at det sigtede (el. der sigtedes) til Dem, 
det var møntet (ogs. *myntet) p. Dem; … for sigte 
efter; both boats were .ing for (ogs. stilede tit} the 
same whale. 

2. aim ef rette; fig rette, stile; . his rifle at sigte 
(m. sin Riffel) paa: a satire .ed at [rettet mod, stilet 
til, som tager Sigte paa) this vice. 

3 atm [elm] 2 Retning c, Sigte; Maal, Sigte; fig 
Sigte, (For)maal n; my life's . min Livsopgave, mit 
Livsmaal; technique is not the … and end of art, Kun- 
stens Endemaal; ory - raabe «Sigt!» v. Bueskydning; 
fig t opmuntre, støtte, ægge; give ~ f lede Ens Sigte, 
vejlede En (v. at sige ham Udfaldet af foregaaende 
Skud), i Bueskydning; a society having for ite . the 
the revival of, som har til (el. sætter sig det) Formaal 
at fan genindført . . .; take … tage Sigte, sigte; take 
-! 3% (læg) an! take a steady ~ now! tag nu godt 
Sigte! ..erfer Vejleder, Bistand (v. Sigtet, under Bue- 
skydning); fig Hjælper c med Ord alene. aiming Sigten, 
Sigtning c, Sigten; ~ apparatus Sigte-Apparat n, -Mid- 
ler på; ~ tube, art Øvelsespatron c. aimless uden Maal, 
bensigtsløs, formaaisios; am - life et Liv uden Maal 
(og Med). simlessly ad uden Maal og Med. 

ain feln] ec egen [orn]; en fone]. 

Aine ('afno?] Ainoc, Meuneske af endel lavtstasende 
Stammer p. Jeso &c; a Aino-. 

ain't, atat [ent] ©. Staar for am not, is not, are not. 
Undert. f. have not, has not. 

1. sir [æ'0] s Luft; Luftoing; J Melodi; J Arie; 
Mine; Holdning ce; Væsen 1; light .s lette Luftninger; 


a lady spille Dame; horse and rider passed through 
man and carriage, as if they had been thin ., som 
de havde været Luft: he is thin . to me han er Luft 
f. mig; it would simply be beating the … det blev lutter 
Slag i Luften; find … faa Luft; give himself (or 
put on) -8 gøre sig til, gøre sig vigtig, give sig en 
air; the grand … he is giving himself [den fornemme 
Mine ban giver sig] this morning; the … smells sweet, 
ogs. Luften er ren; fake … trække frisk Luft: + blive 
bekendt, komme ud; take the . trække frisk Luft: 
*motionere; I feel as free as ., fri (og let) som Fuglen 
i Luften, gasp for . snappe efter Luft; mnembers 
were walking for …, var ude for at trække Luft: åt és 
[ligger] in the .; the boatewain raised his cat high in 
~, højt i Vejret; sp into the … (op) i Luften, tilvejrs; 
@ trout would leap a foot into ‘op i] the air; live 
on … leve af Luften, F leve af Herrens Vejr og Norden- 
vind. 

2. sir [æ'3] of lufte, udlufte; ventflere; fig give Luft, 
F lufte [sine Tanker om hie ideas as to; sine Besvæ- 
ringer his grievances); ~ his French opfriske sin 
Fransk ; *bravere m. sin Fransk; ~ (røre, ogs. *movere] 
a horse; the usual first ideas that … themselves [ogs. 
som ventileres) om every new acquaintance; ~ quo- 
tations kaste (el. slaa) om sig m. Citater; ~ his {komme 
m. sin, tillade sig denne} insolent swaggerings. 

airiball, ..balloon Ballon c; som Legetøj; ~ bladder 
Luftblære; Bvømmeblære; … born luftfødt, luftig, fan- 
tastisk; ..bullt bygget i Luften; ~ castles Luft-Slotte, 
-Kasteller; -.casing Kappe c, pas Dampskibsskorsten; 
--draught Lufttræk; ..drawm tegnet i Luften; … castles 
Luft-Slotte, -Kasteller; ..gum Lufibøsse c; ..holder 
Gasmaaler ¢, Gasometer mn. sirily f'æ-erili] ad luftig; 
fig friskt, raskt, vindig; I det blaa. siriness ['æ'*rinés] 
Luftighed; fig Friskhed, Lethed, Raskhed, Vindighed c. 
alring ['se**rin] Luftning, Udluftning; Ventilation; Luft- 
ning, af Vind; Motion, Ture; a light . en svag Luft- 
ning, *ogs. et Hæng af Vind; ~ howrs Spadseretid(en): 
walk out (take the child out) for an ~ gaa ud for at 
trække frisk Luft, *0gs. motionere (movere Barnet). 
sir|plant Lufiplante ; ..polse Luftvægt; ..sac Luftsæk, 
i Fuglelegeme; ..shaft Luftskakt; …spacing (et vist 
Antal) Kubikfod Luft; ~.thread (Edderkops) Lufttraad 
c; pl flyvende Sommer c, *Lufttraade pl [gossamer]; 
~~tight lufitet; -. trap. Vandlassøw. - 

1. alry ['æ'*ri] s P Gaardsplads c, under Gadens 
Niveau (area); in a parenthesis were the words “airy 
bell“, as an instruction to the bearer. Pickw. P. 

2. airy ['æ'ori] s (Ørne)rede o, *n faerie, eyry]. 

8. airy ['e ri] ad is. amr nogensinde, m. Næg- 
telse fary, ever aj; ~ å sail en eneste Sejler. 

4. airy ('sri] a luftig; fig frisk, let, luftig, i det 
blaa, rask, vindig: I dadlende Bet.; merry and … glad 
og let; empty sound and . notions, og vindige Idéer. 

aise (e's) Y prov Hørsilke, *Snyltetraad: Cwuseuta; 
merc Shilling ce, i Billingsgate. 

aisle [ail] arch Fløj; Gang c, i gotisk Kirkebygning; 
is. Sideskib », ogs. side .; middle … Midtekib; -d med 
Fløje; med Sideskibe. 

ait fett] lille (*liden) Ø, Holm, *Holme c fayot, eyot/. 

altch-bone ['elt/bovn] Halestykke ss. 

alts (e'ts) på sc Havre c [oats]. 

Aix-la-Chapelle {e!(k)slafa'pel] Aachen n. 

ajar (3'dza'?] ad pas Klem, F *paa Glyt, paa Gløt: 
leave the door . lade Døren staa p. Klem &c; open 
the door .. ajar ad: they are ~ der er kommet en 


je'] hate; [09] so; [ai] I; [au] out; [5] the; [p] thin; [J] she; (z] measure; (n] sing, (a, å, e] osv. vaklende med (3). 


aju 


Kurre paa Traaden, der er kommet dem noget imellem. 
Sml. 1 & 2 jar! 

ajutage (o'dzu tidg, 'Adgutidg] Straalerer, Regulerings- 
rør; dmp Afløbsrør; chem Forbindelsesrør », mellem 
to Apparater. 

ajutment [o'dgatmont}) Fremspring m. 
Simple. 

akasa [7] Akasa c & m, første aabenbarede Element 
i Kosmos, Urstof». I teosofiske Bøger. 

Akbar ['åkbå'*] Akbar c, egl. meget stor. En Mogul- 
kejser i 16. Aarh.; the king was as tolerant as - in 
matters of belief. Sml. Allah! 

Akenside ('e'knsaid) s. 

Akerman ['åkama'n] Akjerman ” (By). 

akimbo [a'kimbo"] ad i Siden; arms . m. Hænderne 
i Siden; with one arm .. 

skin (o'kin] & beslægtet, i Slægt, *P i Skyld [med éo]; 
the two families are near ., er nær beslægtede, *P i 
nært Skyldskab; with a feeling ~ to (som var beslægtet 
m., i Slægt m.] gratitude. 

aknee [3'ni'] poet paa Knæ. 

Akyab (i'kjåb] s. 

al., andre, flere, en Forkortelse af alii [e!liai]; at the 
suit of Aleck Brodie, et ~ efter Rekvisition af A B. 
med flere (m. fil.) 

Alabama [ålo'ba'ma] Alabama n; the . question Ala- 
bamasagen, et Stridsspørgsmaal mellem de nordameri- 
kanske Fristater og England i Anledning af Krydseren 
Alabama, 

alabaster ['ilaba'sta, Alo'ba'sta] 
Alabastglas, Mælkeglas. 

alack! [3'låk] int, ak! .a-day! Gud hjælpe mig! 

alacrity [3'likriti] Fréjdighed, Kvikhed, Raskhed c; 
~ to [Redebonhed t. at] undertake the commission; the 
soldiers advanced with … to meet the enemy, rykkede 
frejdig Fjenden (*Fienden) imøde. 

Aladdin ([3'lådin] Aladdin c; finish .'s window oa: 
at (forsøge at) fuldføre et Arbejde som en stor Aand 
har ladet ufuldendt. 

a-la-greoque [fr.: ila'grek] arch å la grecque c & mn, 
rette Linfer brudte under rette Vinkler. 

alamode [fr.; 'dlo'mo"d] moderne, alamodisk. 

aland [3'lånd] ad iland. Alm. ashore. 

Alani [3'leinai], Alans (‘tlonz] på Alaner. 

alar (e!la] Vinge-; vinget. 

Alario (‘dlorik) Alarik c. . 

1. alarm [3'la'em] s Alarm, Alarmering c, Anskrig »; 
Brandalarm, Brandmelding /an ~ of fire]; Uro, Æng- 
stelse; Bekymring; Vækker c (i Ur); Vækkerur øm 
[alarum]; Appel c, i Fægtning; -s of fire, ogs. Brand- 
raab, Raab p. Brand: beat an ~ slaa Alarm; give 
the ., m. pers. Subj. gore Anskrig; the cry of the pay- 
master had given an (or the) ., havde sat Folkene (&c) 
i Bevægelse, havde alarmeret Folkene; I gave him mo 
small . jeg gjorde ham ikke lidt (lidet) urolig; on an 
~ of fire being given da der var gjort Brandalarm, da 
Brand var varslet; v. (en) Brandalarm; raise an (or the) 
~ gore Anskrig, gore Alarm, raabe; take (the) ~ tage 
Skræk, mærke Uraad; take the ., ogs. blive alar- 
meret, komme i Bevægelse; take . at blive urolig 
(el. ængstelig &c) over. ”What do you mean?" she 
cried, in ., raabte hun urolig; I vas constantly in ~ 
about him jeg gik i stadig Uro (el. Ængstelse) f. ham; 
keep them in a state of ~ holde dem i stadig Uro; 
the party were under great ., befandt sig i stor Uro; 
you need not be under the slightest ., behøver aldeles 
ikke at ængste Dem. 


Marryat, P. 


Alabast c; --glass 
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2. alarm [3'la'*m] vi kalde til (el. under) Vaaben; 
sætte i Bevægelse, bringe paa Benene, alarmere; varsle; 
skræmme; forurolige, ængste; .ed, ogs. forskrækket; 
urolig, ængstelig. slarm/bell Alarmklokke, Larmklokke, 
Stormklokke; ~.elock Vækkerur øm; … drum Alarm. 
tromme, Larmtromme, Stortromme; --gauge |--geldg) 
dmp Manometer #, Vandstandsmaaler c; --ground 
Alarmplads; ..-gum Alarmkanon. alarming a skræk- 
indjagende, frygtelig; mindre sterkt: foruroligende, 
ængstende. alarmingly ad is. i en foruroligende (el. 
ængstende) Grad; the fever increased .; the knees of 
the trousers began to get ~ (betænkelig) white. alarm. 
ist [3'la'emist] Alarmist, Urostifterc. alarm|post Alarm- 
plads c; ~.wateh Vækkerurs. alarum [a'låram)] Væk- 
kerur »; is. 2, Larmpibe c. Ogs. larum. 

alary ['elleri] Vinge-; vingedannet. 

alas! [3'la's, 3'lås] inf, ak!; destoværre, ogs. “dcs- 
værre; for loss of life along that coast was, -! \dea- 
værre] #0 novelty; ~ for us, [saameget værre for os, ve 
os] sf we get a few pinches! but ~ for the vanity of 
human hopes! men ak! hvor tomme er ikke men- 
neskelige Forhaabninger | 

alastor [a'la‘sto] Hævnaand; Alastor, or the Spirit of 
Solitude, et Digt af Shelley. 

alate ['elleit] anat & % vinget. 

a latere [e! 'låtari') (legatus) a latere c, paveligt 
Sendebud. Smil. de latere! 

alaya [?] Verdens Sjæl ce, Aanden (Buddhi) som Ver- 
dens Princip. I teosofisk &c Sprog. 

alb [Alb], alba ['ålba] Albe, Messesærk c, hos Kato- 
liker. 

albaoore ['ålbakå) s, se albicore! 

Alban ['ålben] a: the . Mount Albanerbjerget. al- 
ban Alban #, et hvidt krystallinsk Stof udvundet af 
Guttaperka. Albania [ål'belnja] Albanien ». Albanian 
[ål'belnjan] albanesisk; s Albaneserc. Albans ('å'1banz). 
Albany ('å'lboni), bl. a.: the ~ Albany mn. Et Kvarter i 
Piccadilly, London, m. elegante Lejligheder f. ugifte. 

albata [ål'beita] Nysølv n [German silver]. 

albatross ['ålbotrås) % Albatros 0: Diomedea exulans 
[man-of-war bird]. 

albeit [ål'bi'it] cj poet hvorvel, endskønt. 

Albemarle ['ålbima 1] s. 

Albert ['ålbot] Albert c; a prince ~ amr Surtout, Slags 
dobbeltknappet Bonjour c; an ~ chain en (*ogs. et) 
kort Urkeede; ~ rock Albertit c. 

Alberta [ål'ba'ta] Alberta, Berta c. 

albesoont [Al'besnt] hvidnende; hvidlig. 

albioore ['iilbikå 2] Ø Bonitc: Thynnus pelamys. 

Albigenses [&ålbi'dzensi's), Albigeois |fr.: ‘albidzois} 
Albigensere. Albigensian (ålbi'dgensian, -fan] albi- 
gensisk; the ~ war Albigenserkrigen. 

Albin [‘albin} sc (det skotske) Højland m. 

albinism ('dlbinizm] Albinisme, Lysskyhed c. albino 
[1 'bi'no", -'bainov] Albino, Kakerlak c. Pl. albinos. 

Albion ('glbjan] poet Albion, England »; . metal 
Alb(ion)metal, fortinnet Bly m. 

Alboin ['glboin] 8. 

albugineous [ilbju'dgi njos} eggehvideagtig, "øjehvide- 
agtig. albugines [il'bju'dgini'z] på af albugo [ål'bju'go"] 
path hvid Ster c. album ['ålbom) hvid Tavle, is. til 
Bekendtgørelser, hos Romerne; Stambog c; (Fotografi)- 
Album 2; Navneprotokol c. albumen [å1'bju'man] Ægge- 
hvide co; Æggehvidestof »: Frøhvide c. alburnum 
[$1'ba'noam] Spint, Gede c, Hvidtræ , ogs. *Splint, *Gjete, 
Yte c [blea, sap, saprwood |. 

Albyn s, se Albin! 








[a' i* u'] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [å] hat; [å ] fall; [å] hot; [a] het; [a°] hørt; [0] inner; 
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sleade [&l'keid] = alcalde & alcaid. 

sleahest ('ålkohest] Alkahest c & », Menstruum, al- 
mindeligt Opløsningsmiddel ø. 

Aleale (&l'kelik)] alkæisk; s alkæisk Vers el. Verse- 
maal 9. 

aleaid [Al'keld] (spansk) Kommandant; Slutter c. 

Aleala (ilko'la:) s. 

slealde [ål'kåldi] Alkalde, Byfoged c, i Spanien. 

aleamna [il'kina) Alkannac. Se (al)henna! 

slearraza [ilka'ra'za] Vandkøler c. 

sleayde, s, se alcaid! 

Alcester ['i Ista, 'a'(ljeta] s. 

alchemist ['‘ilkimist} Alkymist, Guldmager co. alche- 
mistic 'Slki'mistik] alkymistisk. alchemy ('gålkimi] Al- 
kymi c, Guldmageri ». alchymist &c, se alchemist, &c! 

Alcina [å1'tfi'na] Alcina c, en Person i Ariosts Orlando 
Furioso. Nod sine Elskere en Tid, og forvandlede 
dem saa til Træer, Stene, Kilder, Dyr. 

Aleo ”&lkov); ~ dog Alkohund, en Varietet af Vild- 
hande i Meksiko og Peru. 

Alcock ('å'lkåk) s. . 

alcohol ['ålkohål] Alkohol ce. aleoholic [$lko'hålik] 
alkoholisk. aleoholize (‘dlkohGlaiz] vi alkoholisere, for- 
vandle til Alkohol. sleoholmeter [ålko'hålmite], alco- 
holometer (ålkobå'låmite) Alkoholometer », Brende- 
vinsprøver c. 

Aleoran (glko'ra'n, 'rån; 'dl-] s: the ~ Koranen. 

aleove ['Xlkogv, dl'ko"v] Alkove, Fordybning, i Væ- 
relse; Niche c, til Statue &c. 

aleyon |'alsidn] s, se halcyon! aleyonian [iilsi'07njan] 
alcyonisk; ~ polyps Korkkoraller. aleyonium (Slsi'o"njam]) 
Korkkoral c; ~ digitatwm Dedningehaand ce [dead men’s 
fingers]. 

Aldebaran (il'debordn] ast Aldebaran c. 

aldehyde ('dldihaid] chem Aldehyd c & #. 

1. alder ['A:ldo} % El c, Elletre ns, *Or c, Oretræ m, 
proc Older c: Betula alnus; … buckthorn Tørstelræ n, 
*Brakal, Hundheg, Troldheg c: Rhamnus frangula. 

2. alder sp en Art kunstig Flue c til Ørredfangst. 
Sort Krop, brune Vinger, sorte Tvserbaand. 

alderman ('å'ldamen] Oldermand, Raadmand, Raads- 
herre c; mayor and … Borgmester og Raad; an . in 
chains, sl f. en Kalkun bebængt m. Pølser. aldermanic 
å 'Ide'månik] a Raadmands-; the vacant … gown. alder- 
manskip ('å ldomenfip] Raadmandsværdigbed c. 

aldern ('Å ldon) a Elle-, *Ore-, prow Older-. 

Aldersgate ('å'ldasgelt]; - Street, i London. 

Aldershot ('A'ldafåt] Aldershot #, en Standlejr 1 Hamp- 
shire, sydvest f. London. 

Aldine ['å'ldain, 'sldain] a aldinsk, trykt af Aldus 
Manutius i Venedig; 8 Aldiner c. 

ale [ell] (stærkt, klart, gulagtigt) Øl mm; -.berry + 
Eggesl n. 

-aleatory ('elljateri) afhængig af et Terningekast, 
usikker, hasarderet, *ogs. hasardigs. 

alecampane (ilikiim'pe!n] Slags Brystsukker », Kara- 
mel, Drops e. 

aleenst ['ellkdst]) $ Balsom, ogs. *Balsam c: Tana- 
cetum balsamita. 

alectryomachy |dlektri'åmaki] Hanekamp c. 

alee (o'li:] ad J, i Le; helm ~! 

alegar ('Slige, 'ellige) surt Ol», Malteddike c. 

alejgiass Ølglas (alm. tumbler}; house Ølhus; … pols- 
tician, ogs. politisk Kandestøber c. 

Alemanni [ili'minai] Alemanner. 
"månik] slemannisk. 

alemble [2'lembik] Destillerkolbe c. 


Alemannio [211- 
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Aleppine l|&le'pi'n] aleppensisk, fra Aleppo; s 
Aleppenser c. 

alerion, 3, se allerion! 

alert [0'la't] aarvaagen, agtpaagivende, rask (i Ven- 
dingen), F vaagen; he is always on the ., altid p. sin 
Post, altid aarvaagen; a sentinel on the … en aarvaagen 
Skildvagt; the Sorbonne became om the ., kom i Ge- 
vær; keep attention on the ~ holde Folk i Aande; 
put him on the … gøre ham aarvaagen, advare (el. 
*varsle) ham. alertness Aarvaagenbed; Raskhed, F 
Vaagenhed c. 

alesilver + Ølafgift c, til Londons Lordmayor. 

alenromanoy (9'lju'*reminsi] Aleuromanti, Melspaa- 
dom c. aleurometer [$lju'råmita: Melmaaler, Melprøver 
c, til at bestemme Melets Mængde af Plantelim. 
aleuroa(e) [e'lju'*ren, -ro"n}] Aleuronat, Glutenmel », 
Æggehvide, is. udvundet af Hvede. aleureale [ilju- 
'rånik] Aleuronat-. 

Aleat (åli'u't) Aleut c. 
[ali'u tik] aleutisk. 

alewife Ølværtinde; amr PJ Alose, Aletfisk, Majfisk, 
Stamsild c: Clupea alosa. 

Alexander [iilég'za‘ndo| Alexander c; ~ the coppersmith, 
se 1 Tim. I. 20 & 2. Tim. IV. 14!. Alexandra [ilég- 
'za'ndre). Alexandrian (ålég'za'nårlan] Aleksandriner c; 
@ aleksandrinsk. alexandrine [(glég'za'ndrin] Aleksan- 
driner c, en Versart. 

alexipharmic (oleksi'fa‘*emik] indeholdende Modgift, 
*ogs. modgiftig; s Modgift c. 

alexiteric [dleksi'terik] indeholdende Modgift, “ogs. 
modgiftig; s Modgift c. 

Alf [ilf] Alf, Alv ce, forkortet f. Alfred. 

alfa ['ålfø] % Alfa c, Spartogræs mn: Stipa tenacis- 
sima. 

Alfonso [ål'fånso") Alfonso c. 

Alford ['ålfød). Alfred ['glfréd]. 

al fresco [sl 'fresko"] i det fri, 1 fri Luft, under aaben 
Himmel: . café Friluftskafé, "ogs. Udekafé; ~ con- 
certs, luncheons; an … costwme en luftig Dragt. 

alga [ilgo]) % Tang, Tare, Algec. Pi alge |'kldgi'). 

algal [‘ilgal] a algeagtig; s Alge c. 

algebra ['ildgibre] Algebra c. algebraic(al) [ildzi- 


Ga, 


Aleutian (dli'u‘fon], Aleatio 


'bre'ik(1)] algebraisk, algebraist [åldgi'bre'ist]) Alge- 
br(a)ist e. 
Algeria [ål'dgierie] Algerien, Algier ms. Algerian 


[Gl'dzjerien] algiersk; s Algierer c. Algerine [dldzi'ri-n) 
algiersk; s Algierer; fig Serever c. 

Algernon ['aldgonon). 

Aigie algonkinsk /Algonkin]. 

algid [‘dldgid] is. path iskold; … cholera asiatisk (el. 
indisk) Kolera; the cholera reached the ~ stage. 

Algiers {d)'dgioz) Algier n. 

algific (dl'dzifik]) med stærkt kølende. 

algology (ål'gåledgi) Algologic, Læren om Algerne. 

Algonkin, Algonquin [ål'gånkin]) algonkinsk. 

algor (['ålge] path Frysning, Kulde c. 

algorism ('ilgorizm], algorithm ['ålgeribm) det ara- 
biske Talsystem; Beregning c; the ~ of numbers, of 
surds. 

algous [('kålgas] Alge-, Tang-, Tare-; algesgtig; algerig. 

alguazil [ålgwo'zil] (sp.) Politibetjent c. 

algum ('lgem] bibl rødt Sandeltræ » [almug]. 

Alhambra [i]'(h)ambra] s: the . Alhambra —, et Slot i 
Granada. Alhambresque [ål(h)öm'bresk] alhambresque, 
i Alhambrastil. 

slhenna (il'hena; % Henna c, en orientalsk Plante 
som bruges t. Sminke /falcanna/. 


fe hate; [0%] so; [ai] I; [au] ost; [8] the; [pb] thin; (f] she; ig] measure; [1] sig; (a, å, e, osv. vaklende med [9]. 


alh 








alhydie (il'haidik] a: ~ chain |, Luftsækkæde c, til | 
Optagning af sunkne Skibe. 

Ali [ali] 3; ~ Baba, en Købmand i Tusind og en 
Nat. 

alla ['e'lje] a: inter … blandt andet. alias ['elljas, 
'kljøs] ad alias, ogsaa kaldet; s andet (el. antaget) Navn»; 
he goes by [under] several .es; the numerous .es he 
had assumed. alibi ['dlibai) egl. andensteds (ad); 
jur Alibi n, Ikketilstedeværelse c, paa Gerningsstedet ; 
prove his . bevise sit Alibi. 

Alleant(e) [&li'kiint] Alikante n; Alikantevin c. 

Alice ['ålisj, Alicia (e'life} Alice c. 

alidad [ili'dad], alldade [åli'deld] ast Alhidade c. 

alien ['e!ljan] a & & fremmed [for from, to]; the Alien 
Bil Fremmedloven; ~ jury Fremmedjury, halvt be- 
staaende af Udlændinge; ~ office Paskontor. allenabi- 
lity (elljeno'biliti] Afhændelighed c. alfenable ['e'ljoneb!] 
afhændelig. allenate ['elljane!t] of afhænde; overdrage; 
vende Ens Hjerte fra; støde fra sig, vende Ens Hjerte 
fra sig, forspilde Ens Sympati [. the affections of]; 
the recollection of his former life is a dream that only 
the more .a him from [fjerner ham mere fra, bringer 
ham i et end fjernere Forhold til] the realsties of the 
present; having -d his relations... allenation 'ellje- 
'nelføn) Afhændelse; Overdragelse: Bortstødelse, For- 
spildelse af Velvilje el. Sympati; Sindsforvirring [. of 
mind, mental .]: hind Afgiftsfrihed c. allenator ['ellja- 
ne'te) Afhænder, Overdrager c. alien(e) f'elljon] of af- 
hænde; overdrage; sælge; ~ him from faa (el. bringe) 
ham t. at afstaa fra. alienee |[ellja'ni'] Køber c. 
alfenism ['elljenizm] Fremmedforhold ». allentst ('e!l- 
jønist] Sindssygelæge, Alfenist, Psykiatriker c. allenor 
[‘elljana, 'elljø'nå *] Overdrager, Sælger o. 

alift [3'lift] rejst; the hackles were ~ on her back. 

1. alight [0'lait] of stige ned; stige (el. staa) af, om 
en ridende /. from a horse, from on horseback]; 
stige ud, om en kørende /. from a carriage]; dale 
(el. falde) ned; Noah .ed from [steg ud af] the Ark; 
a bird -8 om [daler ned i, slaar sig ned i, sætter sig i] 
a tree; and may his blessing … om [hvile over] my 
endeavours! 

2. alight [0'lait] a tændt; oplyst; fall asleep with the 
candle ., ogs. sove (*ogs. sovne) fra Lyset: no stoves 
shall be … [der skal ikke være Ild (F Varme) i nogen 
Ovn) after a certain hour; the lamps were ., tændte; 
many of the windows were open and ., og oplyste; 
the whole house was . with [oplyst af] the sunshine; 
keep the cigar ~ holde Iid (F Fyr, Varme) i Cigaren; 
I had left the lamp ., ladet Lampen (staa og) brænde; 
set the patch … sætte Fyr paa (el. afsvide) denne 
Jordp!et (*Jordflek). 

align [0'lain] ef opstille i (el. paa) Linie, anbringe i 
en Linie el. 1 Linier: udstikke, om Vej /aline]; art 
bringe over et: the recrwits … themselves, man by 
man; the route is so .ed that this place is never 
likely to be reached; the route will be in parts ed 
[rettet] and widened; ~ his rifle; … the sights and the 
bullseye. align vi X stille, stille sig op, træde an 
[fall into line]. alignment (a'lainmont] Opstilling (el. 
Ordning, Anbringelse) i el. paa Linie(r); Linie; Snor- 
rethed; Udstikning e, af Vej &c. 

alike (e'laik}] a ens, lige, uden Forskel; you two are 
much ., ligne meget hinanden; today or neat day, is 
~ to him, er det samme f. ham. alfke ad lige, lige- 
meget; weigh … veje ligemeget (*ogs. ligt); dressed - 
ens klædte; deaf - to us and to him døv baade f. os 
og f. ham. 
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aliment ['ilimont] Næring, Fede c; ac Underholdnings- 
bidrag; Opfostringsbidrag n falisnony]. salimental 'ali- 
‘mentl) nærende, Neerings-; - sap Ernæringssaft. ali. 
mentally ad som (el. til) Emæring. alimentary (ali- 
'mentari] Nærings-, Føde-; ~ canal Fordojelseskanal; 
~ substances Næringsstoffer, *ogs. Fodeemner. all. 
mentation [flimon'te'fon] Ernæring; nærende Kraft, 
Næringsværdi c. slimentative (ali'mentetiv] Ernerings.. 
their . machinery. alimentiveness [åll'mentivnés] Er- 
næringsdrift c, 1 Frenologi; Erneringsdriftens Organ mn 
[organ of -]. allmony ['ålimani] Alimentation c, Under- 
holdningsbidrag, t. fraskilt Hustru &c; Opfostrings- 
bidrag », til Barn. 

Aline [9'lain] of, alinement s, se align(ment)! 

aliped ('Aliped] a & s vingefodet (Dyr m). 

aliquant (‘Alikwant)] uligedelende. aliquot ('Allkwåt, 
ligedelende; … tone J Bitone, Alikvottone. 

Alison ['ilisan) s. 

allt (a'lit] ©, t steg ned &c. Af 1. alight. 

alitrunk l['ålitrank] ent Vinge-Segment, 
-Led m. 

alive [e'laiv) a levende; 1 Virksomhed; livlig, fuld af 
Liv; med en levende Følelse [af to}; burial . levende 
Begravelse; man ./ men Menneske dog! the best man 
~ det bedste Menneske af (el. i) Verden; bring him 
to camp, dead or ., død eller levende; he came - 
(levende) to land; a pool of water absolutely … svith 
{som formelig vrimlede (el. mylrede, *ogs. yrede, F 
aulede) af] slimy reptiles; while … [1 levende Live] he 
had given instructions how to proceed; within the 
memory of those now ~ i (el. indenfor) nulevendes 
Erindring; the city was all . Byen var (el. i Byen var 
der) lutter Liv; the company were all . Selskabet var 
lutter Liv; be . to være vaagen og indse, have aabent 
(el. opladt) Øje (el. have Øjnene aabne, oppe) for, have 
en vaagen Forstaaelse af; be . to every sound være 
aarvaagen ved (*ogs. være vak for) den mindste Lyd; 
become ~ to faa Øjnene op for, faa (el. vaagne t.) 
Forstaaelse af, F blive klog paa (at the fact that); 
keep … vedligeholde (iden the fire], holde Liv i [Hadet 
the hatred); keep the game (the lawsuit) … holde 
Spillet (Processen) gasende; look ~ F rappe (el. 
rubbe) sig, "rappe (el. svinte, raske, P nølte) sig. 

alizari [åli'za rl] merc Krap o, i Orienten /madder/. 
alisarle [Ali'zårik) Krap-. alisarin, alizarine (o'lizerin, 
Ali'za'rin) Alisarin c. 

alkahest s, se alcahest ! 

alkalescence [ilko'lesons] Udvikling af Ludsalt, raadden 
Gæring c. alkalescent [ålke'lesant] udviklende Ludsalt. 
alkali ['tlkol(a)i] Kali, Alkali, Ludsalt m, Potaske c. Pi 
alkalies. alkalify ['Slkolifaf] of forvandle til et Alkalf; 
of forvandles (el. gaa over) til et Alkali. alkalimeter 
(‘alko'limita] Alkalimeter #, Alkalimaalerc. alkaline 
['&lkelain) alkalisk, ludsaltagtig. alkalinity [Alko'linitt, 
Alkali(nf)tet c. alkalize (‘alkalaiz) of alkalisere, brænde 
til Ludsalt; blande (el. mætte) med Ludsalt. alkalotd 
('&lkøloid) Alkaloid #, Plantebase c 

alkanet (‘dlkonet]) Alkanne e, et Farvestof af Planten 
Anchusa tinctoria. 

alkekeng! [Klki'kendzi]) % Blærebæger, ogs. 
kirsebær #, Boborelle 0: Physalis alkekengi. 

alkermes (Al'ko'miz] pharm Alkermeskonfekt; Kermes- 
saft c. 

alkool [ål'ku'1) Kohol c & , et Farvestof, is. som 
Øjensminke bl. Orlentalerinder. 

1. all [å ]] å al ( alt, på alle); hel; lutter; på ogs. 
samtlige. Se 1. for, 8. mistake! Adjektivirsk: - 


-Btykke, 


*Jade- 


fa’ i' u'] osv. lange som i far, feel, fool; ('ba) Trykstavelse; [å] hat; (å'] fall; (å] hot; [a] best; [07] hwrt; [ø] inner: 





all 


day (long) den hele Dag, hele Dagen, Dagen igennem; 
. day tomorrow hele Dagen i Morgen, F "i hele Morgen; 
I did nothing but dream . last night, hele Natten, ogs. 
*i hele Nat; . this year (i) hele dette Aar; (over) ~ Den- 
mark (over) hele D.; ~ over (or over .) the country 
hele Landet over; good night, gentlemen -! Godnat, : 
alle mine Herrer! have a talent for becoming - | 
things to - men, blive alt f. alle; svhy should it be in 

Norway, of - places? hvorfor skulde det netop (el. | 
endelig) være i Norge? I like it of . things det lider | 
jeg meget vel, det synes jeg særdeles godt om, det ser 

jeg meget gerne; det saa jeg meget gerne. 80m Ap- | 
position: my heart is … his, tilhører ham helt; she, 
is . smiles (soul), lutter Smil (Sjæl); the tools were ~ 
fags and notches Værktøjet var Hak i Hak; ét was ~ 
a dream det hele var en Drom. Predikativt: åt 
was ~ she could do to (hun kunde ikke andet end lige, 
*det var saavidt hun kunde) squeeze out of the window; 
si is ~ I can do to F "ogs. jeg har evig nok m. at...; 
is that .? er det det hele? ikke andet? F ikke værre? 
if that be … hvis det er det hele...; er der ikke andet 
fvejen, saa ...: that's … (about it) det er det hele; 
would … were .! jeg vilde ønske alle var enige! I! 
Forbindelse med Pronominer: ~ and every, ~ 

and each, each (or one) and ~ alle og enhver, hver og 

en; (and) I don't know what ~ og hvad véd jeg alt? 

we ~ (of us) vi alle; ~ whose carriages [hvis Vogne 

alle] svere in the hands of ...; who were ., who ~ i 





them were... som alle (el. som samtlige) var.. 
(of) which reasons [Grunde som alle, hvilke Grunde 
alle el. samtlige] have been conclusive with the young 
couple; … of which [hvilket altsammen) would occasion 
delay; for ~ your sakes for eder(s) alles Skyld; genfle- 
men, ~ your healths! Skaal, alle mine Herrer! Sidst 
i en Opregning: and … F og hele Resten, etcetera 
etcetera. Styret af Præpositioner: af . i det hele, 
i det hele taget, overhovedet, is. v. Nægtelse, v. Tvivl, 
v. Superlativ; + ganske /altogether, wholly]; mot at - 
aldeles (F slet, P *slettes) ikke; som Svar p. en Tak- 
sigelse : intet at takke for! aa, jeg be'er! nothing at ~ 
[intetsomhelst, aldeles intet] poetical; could you give 
me any information at … touching [som p. nogen 
Maade angaar) Miss N? I do not think so at ., ogs. 
det kan jeg aldrig tro, jeg tror aldrig det; with no 
inscription at . uden nogen(somhelst) Indskrift; if he 


could af … [paa nogen Maade kunde) help it; is my | allegorically ad allegorisk. 
paa nogen Maade ander. | 


mother changed at .? er... 
ledes? the ablest general that this war did produce 
aft ., som denne Krig f det hele kunde opvise; yo 
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over skælve over hele Legemet, ryste p. alle Lemmer; 
- round, is. helt rundt; Bordet (el. Salen, Kredsen) 
rundt, *F ogs. over hele Jægten. 8m). all-round! 
eat . up spise ganske (el. helt) op; the bogeyman mill 
eat us … sp, spiser os m. Hud og Haar, come . too 
soon komme altfor (*ogs. saa altfor) tidlig. 

8. all [å 1] salt *; risk their … sætte alt i vove, 
spille va-banque; fi was my little . det var alt (det 
lille) jeg havde. 

all-age(d) ['å leidz(d)] sp af enhver Alder, af alle 
Aldere; … horses; all-age Takes Leb mn for Heste af en- 
hver Alder, 

Allah (‘ala Alla c; ~ Akbar! Gud er stor! 





~ ho Akbar 


| (Kipling, Life’s Handicap 326). Dette er Muezzinens 


Ord fra Minaretens Top. 

allantotoxicon (o'lante'tiksiken] Pølsegift c. 

allay {o'le!] vi, bringe til Ro, berolige, dæmpe; for- 
milde, lindre, mildne; dæmpe, om Sult og Tørst; 
popular excitement dæmpe Ophidselsen (ude 1 Folket); 
something must be done to … public feeling, berolige 
Almenheden; ~ the severity of affliction mildne 
Hjemsøgelsens Haardhed. 

ell-blaze (å-1'ble!z) et Slags Fyrfad mn. Ogs. om ~ pot; 
heating an ~ pot on a fire of tmigs. 

allegation (åli'gelfan] Paastand, "ogs. Anførsel c, An- 
bringende m; erroneous .s of fact fejlagtige faktiske 
Paastande; a false .. allege (o'ledg} vi paastaa, anføre, 
angive; paaberaabe (sig) [en Autoritet an authority); 
he ts .d to have said han angives at have (*ogs. han 
har angivelig) sagt. allegeable (o'ledgabl] som lader 
sig anføre el. paastaa; som kan paaberaabes. 

Alleghanian (li'ge'njen] a alleghanisk s Alleghanier 
c. Alleghany [‘dlige!ni] s: the ~ Mountains or Ridge, 
the Alleghanies Alleghany mm, Apalacherne pi; … vine 
% klatrende Jordrøg (*Aakersissel) c: Adlumtia cirrosa. 

allegiance (a'li:dgons} Troskabspligt, Troskab; Lydig- 
hed c; bear ~ hylde; give in his … to the Bour- 
bons hylde Bourbonerne; own ~ to... hylde.. ., 
ogs. fig; swear ~ to at sværge . . . Troskab; throw 
off ~ to (or withdraw their ~ from) the King opsige 
Kongen Huldskab (og Troskab); take the oath of - 
aflægge Hyldingseden; aflægge Lenseden.  allegiant 
[o'li-dgent] huld og tro; tro, trofast, brav, loyal; s 


Undersaat c. 
allegoric(al) (åli'gårik(1)) 


allegorisk, sindbdifieditg. 
allegortst (‘dligdrist} Alie- 
gorist, Allegoriker c. allegorize [‘aligdraiz} vi allegori- 
sere; forstaa (el. opfatte) allegorisk el. billedlig; vi tale 
I Allegorier, I en Allegori. allegory ['iligeri) Allegori, 


were afraid of going down at .; she ridiculed them | sindbilledlig Fremstilling c. 


for searing such dresses at .; it will at . tell det 
bliver ganske (el. meget) virkningsfuldt, vil gøre forme- 
lig Effekt. Trollope, Orley Farm XXXIV; a paper 
for … et Blad for Hvermand; és . i alt, i det hele, alt 
i alt; seven in . i alt syv; in part or in ~ delvis eller 
ganske; this man seemed … in ~ to her, seemed her ~ 
fn .. syntes at være hende(s) alt; fhat fs . in … det er 
Hovedsagen, det vigtigste; he is . in ~ with the family, 
Pot og Pande der i Huset; taking (or take) him for ~ 
im — he is a pleasant enough fellow i det hele taget 
(el. alt i alt) er han en ganske behagelig Mand. For- 
stærkende en Komparativ: that only made the 
room (.) the warmer, kun saameget lunere; … the 
better (kun) saameget desbedre. 

2. all (å'l] ad ganske; helt. Se 1. along, 1. right! 
fight … [ganske] alone; . along [langs hele) 
frontier; stretch himself . out, helt ud; shake - 


[et] hate; [09] so; [ai] I; [au] ost; [6] the; (pb) thin; [J] 


the | ørred, 


alletufa(k) [ali'lu-jo} int & s Hallelujah (1); % Gøge- 
mad, Skovsyre, Surkløver, *Gjøgsyre: Oxalis acetosella; 
Farvevisse, gul Visse c: Genista tinctoria. 

alljembracing altomfattende; -.engrossing alt slugende, 
altopslugende; the ~ topic. 

1. allen ['ålin] prow nypløjet Græsland »; Brakmark; 
Stubmark c. 

2. Allem ['ålin) Allen c; Barbara Allen's Cruelty, en 
engelsk Folkevise; Lough (or bog of) ~ Allensø, i Ir- 
land, gennemstrømmet af Shannon; ~-a-Dale, en Bue- 
skytte i Robin Hoods Bande og Helten i flere gamle 
Ballader. 

allenarly (a'lenoli] ad før alene, 
eneste. 

aller-float ['å'laflovt), aller-trout ['å'lotraut] Æ Hvid- 
*Laksørret 0: Salmo trutta. 
allerion [o'lisrion] her Orn c uden Næb og Klør. 


blot, ikkun; a 


she; [3] measure; (n] sing; [a, å, e] osv. vaklende med [9]. 
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alleviate [a'li'vie't] of lindre, lette; formilde [Straffen the 
punishment}. alleviation [ali'vi'elfen] Lindring, Lettelse; 
Formildelse c. allevistor (o'li-vie'ta] Lindrer; Formilder 
ec; Lindringsmiddel m; Læskedrik c. alleviatory /3'li-vjø- 
teri] lindrende. 

1. alley [li] Allé, Gang, f. eks. f en Have; Gyde, ogs. 
"Gang c, “Smug #, “prov Veit; arch Gang, Korridor; 
sp Keglebane c /bowling or skittle .]; they rolled over 
like skittles in an .. 

2. alley (['åli] sp Marmel, ogs. *(Kixe)kugle, prov 
*Kiksert, Mablisc. Forvansket af alabaster [ally]. 

alleyite ['åliait) F Gydebeboer, *Smugbeboer; fig 
Plebejer c. 

alleytaw, alleytor ['ali'td-(*)] sp, se 2. alley! 

AlljFather myth Alfader; the . is just; ~.Fools’ day 
Narredag, lste April c. selljfours engelsk Firkortc; go 
om . gaa p. (alle) fire; this example goes om ~ [stem- 
mer t. Punkt og Prikke] with the rest; no simile can 
go om … der er ikke den Lignelse som jo halter; rum 
on - fig gaa glat; shoe — kringsko; -.g00d algod; 
the Allgood den Algode; hall! int hil (være) dig! ~ 
and welcome! hil og sæl! Alljhallew [(å'l'hålov)]), i smas. 
Allehelgens; … eve Allehelgensaften, 31. Oktbr.; ~~hal- 
lews Allehelgensdag, Iste Novbr., t Helgemessec. all- 
heal % Baldrian, *Vendelrod: Valeriana; Fuglelim, 
ogs. *Mistel, Misteltén c: Viscues album. 

alliaceous |kli'elfas) logagtig; hvidløgagtig; lugtende 
af Hvidløg. 

alliance (3'laians) Forbund », Forbindelse, Alliance: 
(Egteskabs)forbindelse c, Giftermaal, Parti; Slegtskab, 
Svogerskab ø; pl ogs. Forbundsfæller, forbundne, al- 
lierede /allies/; form (or make) an … stifte en For- 
bindelse; gifte sig; enter into [indgaa] an .. 

allice ('ålis] Å Alose, Aletfisk, Majfisk, Stamsild c: 
Clupea alosa. 

allied [e'laid] forbundet; beslægtet, besvogret. Se 1. 
ally! the … powers de forenede (el. forbundne) Magter, 
de allierede; climate and its . [og dermed beslægtede) 
phenomena. 

allies, på, af ally. 

alligate ['ålige!t) of sammen-binde, -knytte +; beregne 
ved Alligation. alligation [dli'ge!fon] Sammenbinding ft, 
Legering c; (rede of) … alternate Blandingsregning, 
Alligationsregning c; ~ medial Gennemsnitsregning. 

alligator ['dlige'ta}] Alligator, Kalman, amerikansk 
Krokodille c; ~ pear Advokatpere [avocado pear]. 

all-important særdeles vigtig, *ogs. højvigtig. 

alliteration [elita're'fon) Alliteration c, (Bog)stavrim 9. 
alliterative (a'litorativ, -eltiv) allitererende. 

allmouth {'A‘lImaub] # Sødjævel c: Lophius pisca- 
torine. 

Alloa ('åloa] s. 

Allobroges [3'låbrodzi'z] pl Allobroger. 

allocation (dlo'ke'fan}] Tildelelse; Anvisning, t. Udbe- 
taling, af Plads; (An)ordning, Opstilling c. 

allocution (lo'kju'fan] Tale, Allokutiou, Henven- 
delse c. 

allodial [a'lo"djal} a@ Odels-, Ejendoms-; allodials 
Odelsjord c; ~ farm Ejendomsgaard, Odelsgaard; ~ lan 
Odelsret, @delslov c. allodially ad til (Odel og) Eje. 

allodium [>'loudjam] Odelsgods øm, Selvejendom c. 

sllogamy [|d'lågami] &% Krydsning c. 

allonge [fr.; 9'lång] Tilsatastykke », Forlængelse; is. 
merc Allonge, Tilhængsseddel c; + for lunge; . wig I 
Allougeparyk /full-bottom]. 

allonym ('ålonim) Allonym, laant Navn, Pseudonym 
». allopathic (dlo'pipik] allopatisk. 
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papbist) Allopat c. ailopathy [a'låpebi] Allopati ce. Mod- 
sat homæopathy. 

allot (3'låt) of udlodde, fordele ved (el. som ved) 
Lodtrækning; fordele; tilkende; skænke, tilstaa; is. hst 
beskikke, beskære, om Skæbnen &c; fastsætte, tilmaale; 
each one had his .ted (bestemte, hst beskikkede) share; 
every man should be content with that which Provi- 
dence .s to [beskærer, tilskikker] him; vi: — spon 
amr P agte, tænke paa /Tot]; I ‘lot upon going to 
Boston. allotment (a'latmant] Udlodning; Tildeling, 
Tildelelse; Tilkendelse; Tilstaaelse; Tilskikkelse; coner 
Lod, Del; Tilskikkelse; agr Jordlod, Parcel c; mite Grube- 
felt m; Å Trek c&n, Trekpenge pl; - sote Trækseddel c; 
cottar’s — Hus(mands)lod, *Husmandsplads, Pladseböt c. 

allotrious [å'låtrias) fremmed, uvedkommende. 

allotropism (a'latropizm], allotropy (å'låtropi; chem 
Allotropi ec. 

allottee [>1å'ti] Deltager, Lodhaver; Modtager c. 

all-over jå'1'09v5] å F ganske syg; s merc helforgyldt 
(el. helpletteret) Knap c; .s Ildebefindende ». all-overish 
[al'o"vorlf] F utilpas, utidig, "ogs. doucement; an ~ 
feeling of sickness et almindeligt Iidebefindende = all- 
overishness. 

1. allow [3'lau] of indrømme, tilstaa, give; indrømme, 
lade gælde, medgive; tillade; godkende; godkende, lade 
passere, om Revisor; fradrage, slaa af; sc & amr paa- 
staa, udtale, erklære, sige; amr mene, tænke, tro; 
amr agte, tænke (paa), prov *være tænkt par, med 
Inf. el. at-Sætn.; amr synes, saa synes, finde for godt; 
children are not «ed on the grass, mas ikke gaa i 
Græsset; … å claim erkende (el. indrømme) et Krav; 
the claims of the applicants in most cases were ~ed, 
ogs. Ansegernes Paastand blev .. . taget tilfølge; the 
judge refused to … costs Sagens Omkostninger ophæve- 
dea; dogs are not .ed [maa ikke medtages] in this 
park; those who will … the expense de som vil spen- 
dere det; éf I may be ~ed [om man vil tillade mig) 
that expression; mill you … nothing, then, for [vil du 
da ikke tage noget Hensyn til] the long misery I sas 
made to endure? he was .ed [der blev tilstaaet ham, 
F *han blev tilstaaet) three thousand pounds a year; 
no smoking is «ed Tobaksrøgning forbydes; - [af- 
drage] a sum for leakage; I scarcely - myself time 
for meals jeg under mig knapt Madro; ~ [tillade] 
his son to be absent; we are .ed only to accompany 
the travellers (on a) part of the journey vi faar (hst det 
forundes os) kun fulgt ("følge) ...; I didn't . to ever see 
you again, amr jeg tænkte ikke nogensinde at skulle 
se dig igen; he asked as a favour to be .ed to die [om 
at maatte dø) in his native country; no tobacco was 
-ed [Tobak maatte ikke] to be grown; ~ time for 
him [lade ham faa Tid, give ham Tid) to get off; - 
him [give ham Henstand) till Monday morning to.. .; 
be .ed om shore I, faa Landlov. 

2. allow [a'lau) vi & abs: . for tage Hensyn til, 
medtage i Beregningen, F regne (Luftmodstanden the 
resistance of the air}; - for tare beregue Rabat f. 
Tara; - of tilstede, tillade; ft .s of am excuse det 
lader sig undskylde; ft is -ed of in (det kan gaa an 
for] men of your years. allowable [o'lauabl, tilstede- 
lig, tilladelig, tilladt; is these every shift and dodge 
are... allowance ‘a'lauans} Indrømmelse, Tilstaaelse, 
Erkendelse; indrømmet (el. tilstaaet) Del, Portion; is 
«4, Ration, P Ranson, Luns, Lonsc, Hensyn ”, Hensyn- 
tagen; merc Rabat c, Nedslag, Fradrag n; Refaktie; 
Tolerance c, Remedium, Spillerum #, i Møntv. Se af- 


allopathiat (d'l&- | ford! house … is. Huslejegodigørelse co; monthly - 





{a i" u'] osv. lange som I far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse, å; bat; [å] fall; [å] hot; [a] hest; [0] hørt; [9] inner; 
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Maanedspenge pl; pay and .s X Gage og Emolumenter; 
make .s, abs tage Hensyn; even when that . was 
made, is. endog bortset derfra; make . for tage 
Hensyn til; we must make … for youth and inexperience, 
ogs. man maa holde Ungdom og Uerfarenhed noget 
tilgode; make … for, and yield to, one another und- 
skylde (el. bere over med) og føje sig efter hinanden; 
making (proper) - for naar man tager (tilbørligt, pas- 
sende) Hensyn til; go beyond his . overskride den 
tilstanede (el. anviste) Sum, overskride det faste Bidrag 
&c; live within the compass [holde sig inden Græn- 
serne) of his .; put them on (an) ., on short ~ 
sætte dem p. Ration. allowanee [0'lauons] vi sætte paa 
Ration. 

alloy (9'loi] vi legere [Sølv m. Kobber silver with 
copper], ogs. fig blande; fig forringe, nedsætte, *ogs. op- 
blande; pleasure .ed (blandet) with misfortunes. alloy 
[a'lofi] Legering [Tilseetning; Blanding, Sammensætning 
ce; no happiness without ., er ublandet. alloyage 
([a'loiédg) Legering c. 

alljpoke ‘i:l'po"k] + Solhat, "ogs. Kraakehat c [- 
bonnet}; ..round ad helt rundt; iflæng, uden Forskel, 
over en Bank, (saaledes) som det falder. Se 2. alll a 
som gaar helt rundt; almindelig; gennemanitlig, gen- 
nemsnits; alsidig, mangesidig; … fire Skydning over 
hele Linien; ~ game Selskabsspil. Alm. rownd-game; 
an … man en jævnt dygtig (el. til alt brugelig) Mand; 
af an ~ price of... 'til (el. efter) en Gennemsnitspris 
af... i 

alls [å'lz] pl sil Tapdryp ». 

All|Saints [å'1'selnts) Allehelgensdag e, late November 
[AR Saints’ day]; ~wort % Perikon, *Pirkum c: Hyperi- 
cum perforatum; ~-Souls alle Sjæle c, 2den November 


[AR Souls’ day]. allspiee ['å'lspais] % Allehaande c: 
Myrtus pimenta. all-to-pleces amr overvættes: ad 


ganske og aldeles. 

allude [9'1(j)u'd] of alludere, hentyde, sigte (til fo], 
*oga. henspille [paa to}. 

allure (>3'1($)ue] vi lokke; forlokke, forføre; … them 
om lokke dem. allurement (a'l(j)nomoent) (Til)lokkelse; 
Forlokkelse, Forførelse c; Lokkemiddel »; Tiltræknings- 
kraft, Dragelse; pikant Interesse c. allaring (9'l(j)uorin) 
tillokkende, hst dragende. 

allusion [a'(fju'gon] Hentydning (til, paa fo], Allusion 
e {til to); the - seems to be to [der synes at hentydes 
til, *ogs. henspilles paa) a horse; in . to med Hentydning 
til (el. paa), med Allusion til. allasive (9'l(j)u‘siv} hen- 
tydende, alluderende. alluxively ad hentydningsvis. 

alles [‘A:loz} ad F = always. 

alluvia (0'l jju-vja] på Alluvialland, opsvømmet Land, 
“ogs. Opevem mn. Af allwoism. alluvlal (9'l(j)u vial] 
alluvial, opsvømmet, opskyllet. alluvion [3'l(j/u'vjan], 
allaviem (3'IG)o'vjom) på allwoia, se alluvia! 

allwool ('å lwul] a helulden; ~ wear Normaldragt c 
(f. Eks. Jågers). 

ally [3'lai] vi forene, forbinde; forene (v Slægtskab). 
Se allied! ally [a'lai] å Forbundsfælle, Allieret 0: the 
war of the allies Krigen m. Forbundsfællerne. ally 
[Alt] s, se 2. alley! 

Alma ('flma] s; bl. a. the ~ Almac, en Flod p. Krim; 
the battle of [ved] the .; - Mater Universitetet. slma, 
9, se almah! - 

Almack’s [‘Almaks) Almacks sm. Et i 1765 bygget 
Lnkale i King's Street, London. Subskrtptionsballer f. 


alo 


almagra (ill'melgra] Spanskredt m. 

almah [('ålma]) (ægyptisk) Danserinde c [almeh]. 

almanac ('å'Imandk] Almanak c; ..maker -trykker c. 

almandine ['ålmo' d(a)in] Almandin e, en Art rød Granat. 

alme(h), se almah. 

Almerie [ål'merik] 8; ~ road, i Brixton. 

almery (? ‘ilmeri] arch Skab, Vægskab »: Kommode 
ce. Sml. ambry! 

almightiness [å()l'maitinés] Almagtc. almighty (4(')1- 
'maitl] almægtig; F kolossal, svær, voldsom; Almighty 
God, the Almighty den Almægtige; the ~ dollar Penge- 
dyrkelsen. Et Udtryk som først brugtes af W. Irving 
i 1837; be in an ~ fix P være I Fedtefadet ("i en ge- 
valtig Vaande). 

almirah (@)'maira) hind Skabn; Kommode c. 

almond ['a'moud] Mandel c, ogs. anat; … nuts Peber- 
(*Pepper)nødder m. Mandler i; ~-pewder Mandelklid 
pi (*n). 

almoner ['ålmane, 'a'mnø] Almosenier, Huskapellan, 
Slotspræst c. almonry ['ålmonri] Slotspræstebolig c. Se 
almery ! 

almost ['å'Imovst]) ad næsten; nær; nær (el. snart) 
sagt; - all, ogs. omtrent alle; … and very nigh saves 
many a lie «nær ved» skyder ingen Hare el. slaar 
ingen Mand ihjel, «næsten» slaar ingen af Hesten; 
subtle, we had ~ said casuistical vi havde nær sagt 
kasuistisk; I’d ~ forgotten that det havde jeg nær glemt. 

alms (a'mz] Almisse c, Almisser pl, Almisse c & coll; 
ask an . bede om (en) Almisse, ask ~ from him 
bede ham om Almisse; bestow ~ give Almisse(r); 
take heed that ye do not your … before men! give 
much … give mange Almisser; scorn (forsmaa, an -; 
live on [af] ~; ~deeds bibl Almisser. Ap. Gern. IX. 36; 
-giving det at give Almisse; ~house Fattighus», "ogs. 
Fattigstue c; ~ for widows Stiftelse for Enker, *ogs. 
Enkestue c; .woman fattig Kone, "ogs. Fattigkone. 

almuee ['ilmju's) + Amiktus ¢ /amice/. 

almug ['dlmag! bibl rødt Bandeltræ n /algeen/). 

almura, almyra, 8, se almirah! 

alnage ['å'Inédz) + Alenmaaling c. 

Alnaschar [il'nisko] Alnaschar c. En Købmand i 
Tusind og en Nat; fig Drømmer, Fantast c; the dream 
of - A's Drøm. Svarer t. vort «Konen med Æggene». 

Aln(e)wick ['Anik] s. 

aloe ("lilov) &% Al0ö 0: Aloé; på ogs. Alotsaft c; American 
(or centwwry) . amerikansk (el. hundredaarig) Agave c. 
aloetic [ålo'etik] alodholdig, lavet af Aloé. 

aloft (a'lå(')it] ad højt, i Vejret, tilvejrs: J tilvejrs; 
~ and alow tilvejrs og nede: the colowrs flew . Flaget 
fløj tiltops; go - gaa tilvejrs; F krepere; go - (gaa til- 
vejrs, sprænges i Luften) im good company; hold . holde i 
Vejret; fall from .. 3, falde ned fra Riggen, "ogs. fra Vejret. 

slogians (o'lo"dgionz) pl theol Aloger. 

alogy ['ålodzi] Alogi, Ufornuft c. 

1. alone (o'lo"n] a ene, alene; ~ with him, is. pas 
Tomandshaand; i? is not good that the man should be 
-, at Mennesket er (for sig) alene: we are not (or do 
not stand) … in this belief vi staar ikke (aljene med 
denne Tro; the murderer vas not … in [ene om, alene 
om] his crime; leave it .! bryd dig ikke m. det! 
let me leave tt ., then! naa saa faar jeg lade 
være! leave me ./ lad mig veere!; forstyr mig ikke! 
some place where they may be left … by [kan være i 
Fred for) the wolf; let . P endsige; I didn’t hide, nor 


det fineste Selskab. Nu kaldes Stedet Willis's Rooms. | wouldn't, from any man living. let ~ a woman; let 
Almagest [‘Almadgest) Almagest c, et astronomisk | that book .! lad den Bog (F *den Bogen) ligge! P 


Værk af Ptolemæus. 


*ikke æns den Bogen! whatever, I do, or let ., (hvad 


fe] hate; [0%] so; [ai] I; [au] ost; [6] the; [p] thin; [I] ske; [3] measure; [5] sing; [a, å, 6] osv. vaklende med tl. 
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jeg saa gor eller ikke gor’ all one, it goes against me; | utock ['ålpenståk] Alpestok c. alpestrine [ål'pestrin) 
let . the fact that... ikke at tale om at...; let well | Alpe; - diseases Alpesygdomme. 

(enough) -! det bedste er det godes Fjende (*Flende)! alpha ['ilfa] Alfa n & c; I am Alpha and Omega, 
F "lad være m. det som er! (det er) bedst ikke at base | the beginning and the end. alphabrt ['ålfobét] Alfabet 
mere paa det! let me . for that! lad mig sørge for (el. | m, Bogstavrække; Abc c; he had only learned the ~ of 
lad mig om) det! det skal jeg nok sørge for! det er | ft [dens Abc; in his father’s sudden death. alphabet 
min mindste Kunst! let him ~ for [han finder altid | of ordne alfabetisk; betegne ved Bogstaver. alpha- 
paa) an excuse! stand ., is. staa paa egne Ben; walk | betic(al) [ilfa'betik(1)] alfabetisk. alphabetize ('ålfobi- 


~ om Smaabern: gaa alene. taiz] of ordne alfabetisk. 
2. alone [2'lovn] ad alene; mot . ikke alene, ikke | Siphenfo [al'fentk] med Alfeniks, hvidt Bygsukker # 
blot [not only). [white barley-mugar]. 


alp-horn ['ålphå'*n]) J Alpehorn s, Lurc. Alpine 
(‘alpain] alpinsk, alpikolisk, Alpe-, Højfjælds-; . climber, 
is. Tindebestiger c, club Alpeklub, Turistforening c, horn 
Alpehorn #, Lur 0, plants Alpeplanter, stock Alpestok c. 
alp-staff |'‘dlpsta'f}] Alpestok, Alpestav c. 

already [å( )I'redi] ad allerede, F & hst alt; even — 
allerede (da); allerede (nu); ~ ae an undergraduate; ~ 
in 1804, in those days; the contrivances ~ in use. 

alright amr f. all right. 

alruna (dl'ru‘na] $ Galdeber nm: Bryonia alba. 

Alsace ['dlsos, ål'sa's, Ul'sels] Elsass mn. Alsatia jål- 
'self(j)a] Elsass n; + ogs. Forbrydertilholdssted i London. 
Aleactan, Alsatian (il'se'f(j)an] elsassisk; s Eleasser c. 

alsine ['ålsain] % Fuglegræs, Hønsebid m, “Arve, 
Vasaarv c: Alsine (s. Stellaria) media [chickweed]. 

also ['å(')lsov] ad ogsaa, F og. 

alt [alt] J Alte. 

Altal [Hl'tai] s: the … Altaj nm. Altalan [(&l'tefan, 
Altaic [Al'telik] altaisk, Altaj-. 

altar !'å()lta) Alter =; am ~ to (for) Eros; lead her 
to the ., ogs. føre hende t. Brudeskamlen. sltarage 
"AC )ltarldz) Offer ss, Offerpenge pl. altar|cloth Alter- 
Klæde #, -Dug c; ~.plece Altertavle c; screen Alter- 
skab 9: ..slab Altersten c; steps Kniæfald ø. 

alter ['Å(')ltaj vi forandre, ændre; ~ his mind 
skifte Sind; that .s the case det forandrer Sagen. 
alter ci forandre sig. alterability ‘Altora'biliti) For- 
andrelighed c. alterable (‘A()Iterebl] forandrelig. 
alteration 'ålta'relfen Forandring, Ændring c. 

alterative ('4(:)ltarativ] a & s med altererende (Middel »). 

alteroate ['iltakelt, 'A(:)It-] of trætte, trættes. alter- 
cation [ilta'ke'fan, alt-] Trætte, Ordstrid c. 

alter ego (‘alter 'i go") andet Jeg m ‘Dobbeltgenger, 
Fuldmægtig cl. 

altern (ål'ten, ‘dlton; ogs. med å] crystall. aiter- 
nerende. siternamt [ål'te nont, ålt-) geo! med alter- 
nerende (el. vekslende) Lag. alternate i'iltane!t, 'å )It] 
et udføre skiftevis cl. turvis, skiftes til (el. om); sende 
(el. lade følge) skiftevis; forandre skiftevis; God .s good 
and evil. alternate vi skifte, veksle. alternate |ål- 
'tø'net, ålt-] a skiftende, skiftevis, vekslende; % veksel- 
stillet; - angles Vekselvinkler; om . (Fri)days, mornings 


1. along [9'lån] ad afsted, "ogs. bortover; med; 
all . hele Vejen; hele Tiden; henstrakt, saa lang han 
var; I said so all … det var det jeg sagde hele Tiden; 
be . være med; is the book .? er Bogen med? il 
was ~ in [ude i! this wild country somewhere that ...; 
come .! følg (el. kom) med! as I came ~ idet jeg kom 
gaaende (el. kørende &c); the children are coming - 
fefter] presently; get ~ komme afsted, F "komme 
sig afsted, fig klare (*ogs. greie) sig, klare (*ogs. greie) 
det; I suppose I'd better be getting -; if you know 
English, you'll be able to get ~ nearly everywhere; I 
shall get ~ very well; we shall get ~ all right together, 
komme ud (*ogs. komme) af det m. hinanden; get - 
[klare sig) without it; go ~ gaa; go ~ (with you)! | 
gaa Deres Vej! gaa m. Dem! go ., ‘aa Sludder! *0g8. 
aa Tøv! aa Tøv m. dig!) you stupid fellow! I manage 
to keep ~ jeg holder det nogenlunde *(saavidt) gasende; 
lie . krænge over; put them .! kor paa! kør væk! TI 
take him ., tager ham med; -of, se long of, u. 4. long! 
~ with sammen med; tilligemed; ligesom; ti’s O! to be 
a slave ~ with [Træl ligesom; the barbarous Turk! 

2. along (e'l4n) prep langs, langsmed, ”ogs. bort- 
over. 

alongside [9'lånsaid) ad Side om Side, fig jævnsides; 
it. til Siden, undert. langbords; come (or go, lay) - 
ogs. legge til, v. Bro ("Brygge), v. Skibsside; free 
from … frit fra Skibsside, *ogs. frit over Rækken. 
alongside præp: ~ (of) ved (. .. til) Siden af, langbords 
med; ~ (of) the ship, ogs. ved Skibssiden; shell come 
- the quay den (f. eks. Damperen) lægger til Kajen; 
but … this [ved Siden heraf, there is another step which 
might be laken ... 


aloo [?] Ind. Kartoffel, ”Potét c /potato/; - Bokhara 
«Bokharablommer», *«Bokharaplommer». Moore, Lalla 
Rookh. 

aloof [a'lu'f] ad paa (el. {) Afstand; borte; they are 
all most pleasant and chatty, and do not hold you -, 
[pan Afstand, F tre Skridt fra Livet) like some upstart 
people; keep (or stand) ~ from holde sig borte fra, 
fig. aloofness [0'lu'fnés, Forbeholdenhed, Reserverthed 
c; fn a soft tone which had, however, a distinct ., even 
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hauteur. | hver anden (Fre)dag, Morgen; ~ generation Genera- 
alopecy [o'låpisi, ‘dilopisi]) path Alopeki c, Haar- | tionsskifte m. alternate ‘il'to-nét, ålt-] s amr Sup- 
fald . pleant c. alternately [il'te nétli, ålt-] ad afvekslende, 
alose [0'l0"s] # Alose, Aletfisk, Majfisk, Stamsild c: | skiftevis, F i Bunterad; black and white .. alternation 
Clupea alosa. | 'åltø''nefføn, Alt-; Veksling, Afveksling ce, (indbyrdes) 


aloud f9'land] ad højt; overlydt; think . tænke højt. | Skifte mn; math Ombytning, Permutation, Variation c; 
å Poutranoe [«fr.»] ad til det yderste; å outrance; trial | theol J Responsorium nm; ~ of generation Generations- 
- Sprængvingsforsøg. skifte n. alternative |kl'tonotiv, ålt-] & alternativ, 
alow (a'lo") ad lavt; lavt nede; nede. Se aloft! with | mellem hvilke der kan vælges. alternative s Alternativ; 
studdingsails - and aloft m. alle Læsejl satte. ' Valg nm, egl. mellem to Ting; there is so ., intet Valg, 
alp {alp} højt Fjæld, Højfjæld ; the Alpe Alperne. | ikke noget Enten—Eller; der er ikke andet for [end 
alpaca (l'påke) Paka, Alpaka c, peruviansk Faar »: | best]; im either . i begge Tilfælde, i begge Fald. alter- 
Auchenia paca; Alpaka c & n, Slags Tøj. natively ad alternativt. 
alpenhorn ('ålpønhå:*n] J Alpehorn ø, Lure. alpen- althes [dl'pi'e] % Altæa, vild Katost c. 








[a' 4 a) osv. lange som i far, feel, fool; |'ba) Trykstavelse; (4) hat; (å) fall; (å] hot; [a] bet; (0'] hørt; føj inner; 














alt 


Althorp ('å'1på'*p] 3. 

although 'å/')1'60") cj endskønt, uagtet, ihvorvel. 

altimeter [dl'timite] Højdemaaler c. altimetry (ål- 
‘timitri) Hojdemaaling c. 

altinear /&l'tinke) Tinkal, raa Boraks c /tincal]. 

altitude ['iltitju'd] Højde c, is. ast; the … of a star, 
mountain, a bird's flight; take an .. 

alte ‘‘adlto®] J Alt, Altetemme c. 

altegether |å(:)lt>'ge83; ad alle sammen, |f, til gelik; 
tilsammen, i det hele, 1 alt, alt i alt; i det hele taget; 
aldeles, ganske [quite]; for bestandig, F *for godt, for 
godt og alt {for good, for good and all}. 


alto-relievo, alto-rilievo [Altori'll'vov] Hautrelief, 
steerktophajct Arbejde mm. 
altraism [‘dltrulzm] Altruisme, Næstekærlighed c. 


Mods. egotism. »eltrulatie( åltru'istik) altruistisk, næste- 
kærlig. Mods. egotistic. altrulst ('Xltruist]- Altrulst, 
Menneskeven c. 

alum ['ålam)] s Alun c&n. alem vi alune. alumina 
e'lj)urmine), alamine ('åljumain]) Aluminiumjord ec. 
aluminium '&lju'minjem], alumisum [(9'l(jju'minam] 
Aluminium mm. aluminous [3'l(jju-mines) alunholdig. 
sjamish ''ålomif] alunagtig. 

alumni '3'lamnai] på Alumner. Af alumnus (o'lam- 
nes’ Alamnus, Discipel c. 

alataceous (Alju'te'fos} læderbrun. 

Alva 'ålva) s Alba; Duke of .. alvamarina [ålvame- 
‘raina: merc tørret Tang c, Bøgræs n. 

alveary ['ålviari) Bikube; Ørehule, Ørehulbed c. 
alveated ('Aålvie'tid) cellet, hullet. alveole [‘dlvio"l) 
Celle, i Kube; Tandhule c. alveoli (Al'vi-olai], pi, af 
alveolus ‘Al'vi 0las). Se alveole! alveus ['Slvies] anat 
Gang, Kanal ¢; Flodleje, Elveleje nm. alvine ('ålvain! 
Underlivs-; - discharges. 

always "å'1wéz) ad altid, F alletider, hst stedse; not 
for - ikke for bestandig. 

am ‘‘4m, (a)m' v: I am jeg er. Af to be. 

amadavat 'åmode'våt) % Amadavat c, 
Spurvefugl: Estrilda amadaca. 

amadou ['åmadu'] Fyrsvamp, ”ogs. Knusk ec. 

Amag |? ‘dmig}, Amager ('a'ma'ge] Amager n. 

ameh ['a'm>i hind Amme, Tjenestepige c. 

amain ‘a'me'n' ad af al Kraft, paa Kraft; show? -; 
let go -! 2, (kast) los! lower ./ fir ned! strike -! lad 
lebe! 

Amalekite [a'målikalt, 'åmel-] Amalekit c. 

amalgam [3'målgem)] Amalgam n, Legering mellem 
Kviksølv og Metaller. amalgam vi amalgameres, amal- 
gamere sig. amalgamate (a'milgome't] cf amalgamere; 
ci amalgameres, amalgamere sig; fig ogs. gan op i hin- 
anden. amalgamation (amiilga'me!fan] Amaigamering c. 

amandige (9'måndin] Amandin, Skønhedspaste c. 

amanuenses [omånju'ensi'z)] pl. Af amanuensis. 
amanuensis (amånju'ensis) (Haand)skriver; Famulus c 
feap. å bishop’s …]. 

amaranth [‘Amoariinb} Y Amarant: Amarantus; 
uvisnelig Blomst, som Billede p. Udødeligheden; 
Amarant c, en blaaligrød Farve. amaranthize (åmo- 
'rånbin] Amarant-; uvisnelig. 

amaryllis (åmo'rilis)] $ Amaryl ce. 

amass (a'miis] of samle [en Formue a fortune). 
smamette (iima'set) (Malers) Farvekniv c. amasement 
"a'måsmant; Ophobning, Hob, Masse c; am — of imagin- 
ary conceptions. 

amateur [åma'ta'r, \ 'åmatjue)] Amatør, Dilettant, 
Kunstven c; an ~ casual et frivilligt Fattighuslem; … 
performances Dilettantforestillinger. amateurship [åmo- 
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‘ta’ fip) Egenske.b c som Amatør el. Kunstven, Dilettanteri 
n; the danger of .. 

Amati (a'ma'ti] Amati på: an - J en Amati, en 
Kremoneserviolin. Opr. fabrikeret af Familien Amati 
fra Kremona. . 

amatorial [dma'tå-rial] elskors-, kærligheds-; … pro- 
geny Elskovsborn pi. amatorian [åma'tå rian] elskovs , 
erotisk: ~ odes. amatory ('Amotori] elskovs-, krerlig- 
heds-, erotisk; ~ potton Elskovsdrik. 

amaurosis (i må'ro"sis) path sort Steer c. 

amaze (9'me'z} et betage, forfærde; forbavse. amaze 
8 hst Forfeerdelse ; Forbavselse c; the other men stood 
in ., stod forfærdede; the pictured ceiling, from which 
gods and men looked down upon them with .. amase- 
ment [(3'melzmant) Betagelse, Forferdelse; Forbav- 
selse c. amazingly ad i en forbavsende Grad, F for- 
færdelig. 

amazon ('åmarån) Amasone c; … ant Amasonmyte c: 
Formica rufescens. Amazon s: the ~ Amasonfioden. 
Amazonian (Amo'zo"njon]) Amasone-; Amason-. 

ambages ('imbidgl'z, åm'beldgi'z) Omsvøb pl. 

ambassador [dm'bliseda)] Ambassadør c; appoint 
him . to (i) Paris. ambassadorial (dmbéso'da riel] 
Ambassadør. sambassadress [dm'båsodrés) Ambassa- 
drice; Ambassadørs Gemalinde c. 

amber ('åmba] Oplagssted m, merc Ambar c & n!; 
you may be disposed to preserve it in your .. Notes 
and Queries, cit. i Brewer. amber ('imbo] Rav m, 
Bernsten c: Electrum, Succinum; a fly (or straw) in 
~ 9: en Raritet; that girl ought to be preserved in ~ 
[sættes i (el. paa) Spiritus] as the only one of the kind 
in existence; ..gris ['åmbagri's] Ambra c- Ambra am- 
brosiaca s. grisea. 

amberline ('imbal(a)in] ~ Amberline c [hambroline, 
hamberline/; serve out marline, ., and different stores 
F. Marryat, Driven to Bay I 167 T. 

amber|jseed Abelmoskusfrø, Bisamkorn, Bisamfrø, 
Desmerkorn »: Semen Abelmoscht; ~.tipped ravspidset, 
med Ravspids. 

ambidexter [åmbi'deksta] Tvehænding, En der bruger 
begge Hænder lige godt; fig behændig Manøvrist, Poli- 
tikus, Vejrhane, Vendekaabe c. ambidexterity ‘im- 
bideks'teriti] Tvehændethed, *Tvehæudthed ; Behændig- 
hed c i Manøvren, dygtige Manøvrer pl, Dobbeltspil ». 
ambidextrous (mbi'dekstras] tvehændet, *tvehændt, fig 
behændig, manevredygiiz, politisk, som hænger Kap- 
pen efter Vinden, som blæser varmt og koldt. 

ambient ('åmbjant] omsvævende, omsluttende, om- 
givende: the . air, clouds. 

ambigs (|'imbigju'] + Ambigu, Blandingsret c, F 
Ruskomsnusk ». ambigaity (Ambi'gju iti} Dobbelttydig- 
hed, Tvetydighed, Utydelighed c; when the phrase is 
not subject to ., ogs. naar Tvetydighed ikke kan op- 
staa; words of single signification, without any -; no 
shadow of ~ can rest upon... ambiguous (cim'bigjuos} 
dobbelttydig, tvetydig, utydelig. ambiguousmess s, se 
ambiguity ! 

ambis (? 'Ambisj Ambis c, en Musling, af hvis Skal 
der laves kunstige Tænder. 

ambit ['imbit! Omkreds c, Omraade m. 

ambition [dm'bifan] Ærgerrighed; Magtsyge, Herske- 
syge; Fordringsfuldhed c, Pretentioner pl; have no ~ 
to be ikke nære den Ærgerrighed (el. ikke tragte efter) 





1 Ambar (ruse.) Pakhus, især de i de russiske Hoved- 
eksportstæder værende store Pakhuse til Opbevaring af 
Hamp og Lin; Hampambar. J. Lampe, Handelsordb. 
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at være el. blive. ambitious (dm'bifos) ærgerrig, højt- 
stilende; magtsyg, herskesyg; fordringsfuld, pretentiøs; 
- of conquests erobrelysten; be … of obtaining, ogs. 
sætte en Ære I at opnaa, sætte stor Pris paa; be … of 
honours, ogs. tragte efter Udmærkelser; less . works 
mindre fordringsfulde (el. mere beskedne) Arbejder. 

ambitus ['Ambites] artig Ambitus, Stemmehvervning 
(*-hverving); Omkreds, Yderkant c; arch aabent Rum 
”, langs Bygning el. Grav. 

amble ['åmbl] of gaa Pasgang; s Pasgang c. ambler 
('åmbla] Pasgænger c. ambling gaaende Pasgang; fig 
trippende; s Pasgang; Trippen, trippende Gang c; am ~ 
pace. amblingly ad i Pasgang; trippende. 


amblyopy ['åmbliopi] path Øjentaage, Svagsynet- 
hed c. 

ambo ['åmbov], ambon ['imbon] Ambon, aflang Kirke- 
pult c. 


ambreada [imbri'a'da} kunstigt Rav nm; gulrød Glas- 
perle c. ambreate ['imbrielt] ambrainsurt Salt sm. sm- 
breie (åm'bri'ik] a; ~ acid Ambrainsyre. anbrein(e) 
{‘ambrlin) Ambrafedt, Ambrein 1. 

Ambrose ['åmbrovz) Ambrosius c; the hymn of St. - 
den ambrosianske Lovsang. ambrosia (am'bro%zia, -z3] 
myth Ambrosia, Gudernes Spise; % Ambrosia c. am- 
brosial [åm'brovzial, -gel] ambrosisk, vellugtende, sødt- 
duftende, himmelsk, dejlig. Ambrosian (Gm'brotzian, 
-g3n) ambrosiansk ; the … chant den -e Lovsang. 

ambry ['a'mbri] Skab, Køkkenskab m: Niche, For- 
dybning c, Aflukke m, til Kirkes hellige Kar [= almery). 
Ogs. ved Misforstaaelse f. almonry Almisse-hus, -rum m. 

ambsace [åmz'els] Esser alle på, laveste Terningekast; 
I had rather be in this choice than throw ~ for my 
life. Sh., Alls well... 

ambulance ('åmbjuldns) Ambulance c, Feltlasaret, 
Felthospital 5; Ambulancevogn, Sygevogn c [- cart]; ~ 
association Samarit(an)forening; ~ class Samaritkursus 
n; - classman Samaritc; Si. John ~ man Johanniter c. 
ambulant ('Émbjuldnt] ambulerende, vandrende. am- 
bulation [(åmbju'leifan] (Om)vandring c. ambelater 
['åmbjulelta] ent Tømmermand: Lamia ædilis; swrv 
Bkridttæller c [perambulator]). ambulatory ['imbju- 
latari] a ambulerende, vandrende; for Tiden ugyldigt 
[Testament vill); - animal Dyr m. Bevægelsesevne; 
- feet % Gangfødder. ambulatory arch Gang, Søjle- 
gang c, Galeri » &c; Promenadeplads; » Voldgang, 
Rundegaug ec. 

ambury ['imberi] vet Blodvorte c. 

ambuseade [imbo'ske!d] 2 Baghold », om Personerne; 
lay (or prepare) an . legge et Baghold; draw 
[lokke] them into an .. ambuseade of legge sig i Bag- 
hold efter. ambuscade vi legge et Baghold; ligge i 
Baghold, lure. ambash ['imbuf] X%X Baghold m, om 
Stedet; lay (or prepare) an -; station them in .. 
ambush v lægge (vi ligge) i Baghold. 

amebean [imi'bi‘an] skiftevis svarende. 

ameer (o'mio] Emir c. 

Amelia [3'mi'ljø] Amalie. 

amellorable (o'mi-ljerabl] forbedrelig, som kan for- 
bedres el. forædles. ameliorate [0'mi'ljørelt] of for- 
bedre; forædle. amellorate vi blive bedre, bedres, 
bedre sig; forædles; wines … by age, v. at ligge. 
amelioration (3'mi'ljø'reljøn) Forbedring; Forædling c. 
ameliorative (o'mi‘ljore'tiv] forbedrende; forædlende. 
ameliorator [a'mi'ljørelta] Forbedrer; Forædler c. 

amen! ['e'men, 'a'men] int & s Amen mn. 

amenability [emi'nd'biliti] Medgørlighed, Føjelighed; 
Ausvarlighed c. amenable [3'mi'nabl] medgørlig, føje- 


32 ami 


lig; ansvarlig [overfor, for to]; be … to cownsel tage 
imod (el. vere modtagelig f) Raad, lade sig raade, 
lade sig sige; . to reason modtagelig f. Grunde, med- 
gerlig; prisoners that have committed one great crime 
are not so depraved, and are much more ~ [when 
im prison]; make … drage t. Ansvar! sætte under 
Tiltale /make … to justice]; made -, but mot con- 
victed. 

amend [2'mend] vi rette paa, forbedre; par?! ændre; 
- Our ways forbedre vort Levnet. amend vf rette 
paa fel. forbedre) sig; ændre; my fortune (Vilkaar på 
~8; A moved to … by [stillede det Atndringsforslag at, 
striking out shall. amendable (a'mendabl] som lader 
sig rette; ~ errors. amendatory [>'mendatarl] rettende, 
forbedrende, berigtigende; Ændrings-. smende ‘fr.; 
9'månd; 9'mend} (fr.) Bod, Mulkt; Tilbagekaldelse; Op- 
rejsning c; ~ honorable, ogs. offentlig Afbigt c. amend- 
ment [a'mendmont] Forbedring; (moralsk) Forbedring; 
Berigtigelse, Ændring c i Lovtekst &c; Ændringsforslag 
%; prove Gødske, Gødning c, Møg mn, "Gjødsel, Hævd, 
Mog, Gjødning c [manure]; put an . pari &0 stille 
et Ændringsforslag; cow . love Bod og Bedring. 
amends (a'mendz] på Oprejening c; Fyldestgørelse c, 
Erstatning c; ample … were made der gaves fuld Op- 
rejsning; make . for... gore... god igen; erstatte. 

amenity [>'meniti] Behagelighed; Skønhed, Fagerhed, 
Ynde c; amenities is. Skønheder. 

a mensa et toro [e! 'mense! et 'tå'rou] jer fra Bord 
og Seng. 

ament (9'ment] 2 Rakle c /catkin]. aménataceous 
[åman'telfas! % rakle-lignende; -bærende; … plants 
Rakleplanter. amentum (3'mentam) s, se ament! 

amerce (a'mo's) vi idømme (*ogs. ilægge) en Bod {af 
25 Pund in the sum of 251), mulktere. samercement 
[a'ma'smøent] Bod, Kendelse, Mulkt c. 

America [>'meriko] Amerikan. American (o'meriken' 
amerikansk; - chair Kaminstol; ~ cloth Voksdug c; ~ ivy 
vild Vin, *Vildvin 0: Ampelopsis quinquefola; … trunk 
Etagekuffert. American Amerikaner c. Americaness 
{a'merikones}] \ Amerikanerinde c. americanism [3'me- 
rikonizm) Amerikanisme c. amerieanize (o'merikonaiz] 
ot amerikanisere. 

ametabola [åmi'tåbole] pl Ametamorfoter, 
uden Forvandling. 
morfot c. 

amethyst ['imibist] Ametyst ce, blaaviolet Ædelsten. 
amethystine [åmi'bistin] ametyst-, blaaviolet. 

Amhara [im'ba'ra) Amhara 9. 

Amherst ('im(h)e'st] Amherst 2. 

amtability [e'mje'biliti] Elskværdighed c. amlable 
('elmjøbl] elskværdig; make herself .. amiablenens. 

amiaathus (Ami'dnpos}] Amiantc, Slags Asbest. 

amicability (Amika'biliti] Venskabelighed c. amicable 
('Xmikabl] venskabelig; fredsommelig; mindelig. Se 
adjustment! an … temper en fredsommelig Karakter. 
Fredsommelighed co; sf you take that tone, amy - ar- 
rangement will be impossible. amicably ad venskabe- 
lig &c; ~ adjust afgøre 1 Mindelighed. 

amioe ['åmis] Amiktus co, Gejstligs Hoved- el. Skulder- 
klæde, Akselklæde nm. 

amious [3'maikes] (lat.) Ven c; ~ carie tilfældig Raad- 
giver c. ' 

amid (>'mid) prep midt 1, (midt) iblandt; under; … 
[under] hearty cheers, the laughter of the rest. 

amide ('imaid, o'maid] chem Amid m. amidin(e) 
(‘amidin] Amidin m. amidogen (a'maidodgen) s, se 
amide! 


Insekter 
ametabolian [ameta'bo"ljan] Ameta- 
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amidshipe [a'midfips) ad midtskibs. 

amidst (o'midst] prep midt i, (midt) iblandt; midt 
under; under [Folkets Jubel the acclamations of the 
people); - my family 1 min Families 8ked. 

Aminadab [»'minadåb] Amminadab; Kvæker c, i gamle 
Komedier. 

amir [a‘mio; Emir c /ameer]. 

amiss [>'mis] a fejlagtig, urigtig; fl may not be … to 
det tør ikke være afvejen (el. saa galt, saa ilde) at...; 
it would not be ~ [afvejen] if...; she és not . hun er 
ikke saa ilde, "ogs. ikke værst; tell her what was . in 
‘ivejen med! her dress; that there is anything ~ [ivejen) 
with .. amiss ad fejl, fejlagtig, F galt; come ~ 
komme i Utide, komme t. Ulejlighed; nothing comes … 
to him (to a hungry stomach) han tager tiltakke med 
hvad det skal vere; han har Brug f. alt muligt; han 
er med til (*paa) alt; (for hungrig Mave er intet Brød 
sort, Hunger "kræver ej Herreretter); a bathe could not 
come -, kunde ikke vere afvejen, kunde komme vel 
med; do ~ forse sig, fejle, F gøre galt; fake ~ optage ilde. 

amity [‘amiti] Venskab mæ; conclude (or make) a 
treaty of ~ and commerce, en Venskabs- og Handels- 
traktat; bonds (or ties) of . Venskabebaand; they parted 
on great terms of ., i den bedste Forstaaelse, som sær- 
deles gode Venner. 

Amlweh ('åmluk] Amlwch %. 

amma [‘dma! Abbedisse, Moder c i Gud. amma ['åma] 
Bind, Bælte », Bandage c. 

ammite ['åmsit) Rognsten, Oolit o. 

ammechryse ('imokrais) Guldglimmer ec, Katteguld ss. 
ammodyte ['imodait] Sand-Aal; -Snog; -Plante c. 

ammonia (3'mo"nje) Ammoniak c. ammoalac (a'mo"n- 
jak, & Ammoniak-, ammoniakholdig; spirit of sal — 
Salmiakspiritus. ammonisos Ammoniakgummi 94 [gsm 
-,. asmmoniacal [åmo'nalekl] a, se ammoniac! - 
teater Ammoniakvand %, Salmiakspiritus c. 

ammonite ('imonait) Ammonit c, forstenet Blæk- 
sprutteskal. 

ammoninm (a'mo'njom) Ammonium %. 

ammunition (åmju'nifon] Krigsforraad pl; is. Krudt 
og Kugler pl, Artillerigods », Ammunition c; - 
bread, shoes, stockings Kommis-Bred, -Sko, -Strømper. 

amnesia [åm'ni'sia] Hukommelsestab mm. amnesty 
”Amnistl] almindelig Tilgivelse, Amnesti c [act of 
oblivion]; the persons included in the . de af Amne- 
stien omfattede Personer, de amnesterede. 

amaion ('imniån), amnios ['Amniås] Fosterhinde, 
Lammebinde c. ammietle [åmni'åtik] Amnions-; ~ fluid 
Amnionsvædske, Modervædske c, Modervand mn. 

amoeba (3'mi'ba] Vekseldyr s. Pi amæbæ [-bi']. amæ- 
bean (åmi'bl'3n] vekslende, skiftende, amcbeoum (imi- 
'bi'am] Vekseldigt, Digt » i Samtaleform. amoeboid 
{a'mi-boid] vekseldyrlignende, vekslende, skiftende; an 
~ movement. amcebous [3'mi'bas] a i Samtaleform, 
dislogisk. 

amok ad, se ammsck I 

among [0'man] præp blandt, iblandt; fought … them- 
selves sloges indbyrdes; select from ~ [vælge 1, vælge 
af. the whole collection those which... amongst 
;9'magst] prep blandt, iblandt; … other things blandt 
andet, bl. a. 

Ameer (2'mua] 3: the ~ Amur c. 

amerist ['Amorist] Elsker, forelsket c. 

amoreus ('åmores] som let forelsker sig, let forelsket, 
letfængelig, F forlibt af sig; forelsket, F forlibt [i of); 
Elskovs-, Kærligheds-; the … couple, is. de forlovede pi, 
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Forelskelse, erotisk anlagt, letfængelig; ~ glances for- 
libte Øjekast. amerously ad forelsket; kælent. 

asmorphism (3'må'*fizm] Amorfisme, Amorfl 0, uformet 
Tilstand; sr a state of - i amorf Tilstand. amorphous 
[a'må 'efos] å amorf, amorfisk [uregelmæssig formet; 
ukrystalliseret). 

amortization [om4‘*ti'ze!fon] Amortisation, is. Afdrag- 
ning c. amortize [9'må-*tiz] of amortisere, is. afbetale, 
afdrage. amortizement [0'må “tizmont} s, se amortisation. 

Amos ['elmas) s Amos c. 

amount (o'maunt] vi beløbe sig, gaa op [til to]; his 
bill .s to fifty pounds; suspicions almost ~ing [der 
næsten grænser) to certainty; a sensibility which .od 
to (som næsten blev til, som næsten fik Lighed med] 
a disease; their testimony ~s to (indeholder] little; his 
fears almost . [er næsten blevet til] to madness; which 
-8 to the same (thing) hvad der kommer ud p. det 
samme, ud p. et; make the number … [bringe Tallet 
op) to siæ; his speech .s to this hans Tale (el. Replik) 
siger (el. indeholder) alt i alt felgende:... amount s 
Beløb », Sum c; the ~ (Summen) of 7 and 9 is 16; any 
~ Of newspapers en sand (el. Guds) Velsignélse (el. en 
stor Overflod) af Aviser, *ogs. Aviser i lange Baner; the 
~ of damage Skaden; the … of damages Erstatningens 
Størrelse co; the . [Summen] of his discowrse; the … of 
the testimony is this Vidneudsagnene (*-provene) gaar i 
en Sum ud paa følgende; the … of traffic Trafikmæng- 
den, Trafiken; what prodigious ~ of traffic! this … 0 

on rather a short acquaintance, saa megen 
Tillid ...; to a large ~ til (el. med) et stort Beløb; fo 
the … of til et Beløb af. 

1, Amour [o'muao] s: the ~ Amur o. 

2. amour (o'mus] Kærligheds-Forhold #, Forstaselae 
c, galant Eventyr #; carry on an ~ with staa I Kærlig- 
hedsforhold til. ameurist s, se amorist! amour-propre 
[fr.) Egenkærlighed c. 

ampelite [‘ampilait) 
Alunskifer. 

ampersand, amperse-and (åmpa'sånd)] Tegnet &, som 
tidligere stod i Alfabetet, efter z. 

amphibia (dm'fibja] pl Amfibier. Af amphibium. 
amphibian (dm'fibjon) Amfibium ss. smphiblology [dm- 
fibi'dlodgi] Amfibiologi c, Læren om Amfibierne. am- 
phibioas (dm'fibjos) amfibisk; ~ beings, ogs. Amfibier. 
amphibiousness amfibisk Natur ce. amphibium (dm'fi- 
bjom] Amfibium ». Pl am 

amphibole ['mfibo"]] Amfibol, Hornblende, Straal- 
sten c. amphibolite [åm'fibolait) Hornblendesten o. 
amphibological (åmfibo'lådzikl] af tvivlsom Betydning, 
utydelig, tvetydig. amphibology (Gmfi'båledgi) tvetydig 
Frase (el. Tale, Sætning), Tvetydighed c. smphibolous 
[dm'fibolas) utydelig, tvetydig. 

amphictyonio [åmfikti'ånik] Amfiktyoner-. amphictyons 
(Gm'Aktiånz) på: the ~ Amfiktyonerne på, Amfiktyoner- 
raadet [the couscil of .). amphictyony (dm'fiktiont] 
Amfiktyonerforbund », Forbund mellem Nabostater. 

Amphion (4m'faion) myth Amfion c. 

amphisbæns (åmfis'bi'na) Dobbeltløber, Ormeøgle c. 

amphisolans (dm'flfanz), amphisett (a’m'fifial] på to- 
skyggede Folk. 

amphitheatre [åmfi'pi'9ta] Amfiteater ms. amphi- 
theatrical (åmfibi'&åtrikl] Amfiteater-; amfiteatralsk. am- 
phitheatrically ad amfiteatralsk, 1 Form af (el. som par) 
et Amfiteater. 

Amphitrite [Amfi'traiti] myth Amfitrite c. 

amphora ['åmfora] amfiq Amfora c, stor tvehanket 


Ampelit c, en kulstofholdig 


F Kærestefolkene; of am … disposition m. Anlæg til | Krukke. 





ie! hate; [02] so; [af] I; (au) ost; [8] the 


; [p] thin; [5] she; [3] measure; [0] sing; la, å, e] osv. vaklende med [3]. 
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amphoteric [åmfo'terik] amfoterisk, dels det ene, dels 
det andet, neutral. 

ample (åmpl] vid, rummelig; overflødig, rundelig; 
fyldig, udførlig. Se amends! am ~ [vid] cloak; an - 
[rummeligt] house; … [fuld] jestice; in an - manner 
overflødig, i Overflod, m. rund Haand; . (overflødig, 
rundelig) provision; there was ~ time to, rundelig Tid 
(nok) til at. smplemess Vidhed c, &c. 

ampliative ['Ampliotiv] udvidende, tilføjende, ud- 
sigende noget nyt, syntetisk. amplification [Amplifi- 
'kelfen] Udvidelse; (videre) Udvikling, videre Udførelse; 
Videredigtning c; what he had to say was im — [var 
en videre Udførelse, videre Udvikling] of statements 
previously made; briefly, without any ., uden al Vidt- 
løftighed, uden Bredde. amplificative (‘dmplifike'tiv] 
udvidende; videre udviklende; (mere) udført, detailleret. 
amplify [‘amplifai] of udvide; udvide, forøge, øge, for- 
større; forstærke; fig udvikle, udføre (i det enkelte, i 
Detaillen), behandle udførlig(ere); all concaves … [for- 
stærker) the sound. amplify vi udvide sig; forøges, 
øges; fig tale (el. skrive) bredt; udbrede sig [over et 
Emne upon a subject). amplitude ('Wmplitju'd) Vidde, 
(stor) Udstrækning; fig Evne c, Midler på; art & ast. 
Amplitude c; ~ compass |, Pejlkompas, Asimutkompas 
[azimuth compass]; … of osctilation (Penduls) Sving- 
ningsbue, Svingebue c. amply ('impli] ad vidt, ramme- 
lig; overflødig, rundelig, mere end tilstrækkeligt, I fuldt 
Maal, F ”ogs. fuldskurende; they should be ~ [rigt] 
rewarded; … sufficient mere end tilstrækkeligt, runde- 
lig (stor &c) nok. 

ampal ['åmpal] Ampulla c, is. Kar m. Salveolje, i 
den kat. Kirke. ampalla (åm'pala) antiq Ampulla c, 
et tranghalset, buget Kar. ampullaceous (Ampa'le'fos) 
flaskeformet, buget. 

amputate ('åmpjutelt) of amputere, afsætte; lemlæste. 
Se mahogany! amputating knife Amputationskniv. 
amputation (impju'te'fon] Amputation, Afsætning c. 

amuck [0'mak] ad: run … gaa Bersærkergang (*Ber- 
serkgang), gaa grassat Gang, løbe grassat; fig tale (el. 
skrive) op ad Vægge og ned ad Btolper; lade Fantasien 
løbe af m. sig. 

amulet ('Amjulét) Amulet c, Tryllemiddel baaret paa 
Kroppen. amuletic (Ömju'letik) baaret som Amulet. 

amun ('åmen] Vinterris c, i Nedrebengalen /aghanee]. 

amuee (o'mju‘z] vi more, underholde; afspise, opholde 
[m. tomme Løfter with idle promises], F smøre om 
Munden [m. Fraser with fair words); to … my leisure 
hours til Morskab i ledige Timer; I must leave my 
sister to … (underholde) you; you seem to be .d De 
synes at more Dem, De synes at finde det morsomt; 
they sere highly .d by... de morede sig meget over. ..; 
I was much .d by (or with) her playing jeg fandt 
hendes Spil meget underholdende. amuse, v. refi: ~ 
himself more (el. underholde) sig; Emma, to ~ herself, 
took [t. Tidsfordriv tog E.] a rifle and went out; ~ 
himself by (or in, with) reading a book underholde 
sig m. en Bog; my keepers .d themselves with my 
proceedings, morede sig ved, hvad jeg foretog mig. 
amusement (o'mju'zmont] Morskab, Fornøjelse, Under- 
holdning c; for ~ for (el. til) Morskab; for his . for 
Morskabs (el. for Moro) Skyld, for sin Fornøjelse, til 
Tidsfordriv; read for ~ læse f. ain Fornøjelse, læse f. 
Morskab; to the great … of til stor Morskab (el. Moro) 
for... amusing [3'mju'zin] morsom, fornøjelig, under- 
holdende. 

Amy ['e'mi] Kælenavn f. Amata, Amelia. 

Amyas ['Amids ?] Amyas c. 


ana 
amygdals f>'migdali) amat Mandler, Tonsiller. 
amygdalate 'o'migdale!t) Mandelmælk c. amygdaloid 


fo'migdoloid] Mandelsten c. 

amykes {o'maikos ?| Amykos c; aseplin … Amykos 
Aseptin. 

amyl ['åmil)] Stivelse c, Amyl m. amylaceous 'åmi- 
'lefføs] Stivelse-, stivelseagtig. amylie (o'milik} Stivelse.. 
~ ether Amyl-Æter. 

arm (on; \ "lin] art en, et; am enemy, an hour. 
Bruges af nogle ogsaa foran udtalt MA i ubetonet Sta- 
velse: an historian, an horticultiurist, an humanitarian. 
an [dn] c + & poet dersom. Ogs. am if. 

ana [‘ina) med ana, lige Dele. ana [‘eina, 'a'na'. En 
Endelse som, føjet t. et Navn, betegner en Samling 
mindeværdige Udsagn, Anekdoter &c, f. eks. John- 
sontana. 

anabaptism [iina'biptizm) Anabaptisme c, Gendøber- 


nes Lære. anabaptist [Ano'biptist] Anabaptist, Gen- 
døber c. anabaptistic ‘inobdp'tistik) anabaptistisk, 
gendøbersk. enrabasis {a'nibosis} Anabasis c, Oprejse, 


Rejse (el. Tog) op fra Kysten, som Cyrus den yngres: 
the ~ of Napoléon. 

anacardic (no'ka'*dik) Anakardienød-, (A)eajounød-; 
~ acid (A)eajousyre, Anakardsyre. anacardium ([ins- 
'ka'*djøm) & Anakardietræ, (A)cajoutre s. anacathartic 
[åneko'ba'*ilk] anakatartisk (Middel, is. Brækmiddel nm). 

Anscharsis [åno'ka'*sis] Anakarsis c; … among the 
Scythians 9: en Vismand blandt Daarer. 

anachoret [å'nikåret] Eneboer c. Alm. anchoret. 

anachronism (2'nikronizm) Anakronisme, Tidsreg- 
ningsfejl; Ubetimelighed ce; noget % som kommer i 
Utide. anachronistic (anikro'nistik} anakronistisk. 
ansclastie (dåno'klåstik]) anaklastisk, bevirket ved 
Straalebrydning; ~ curves. anaclastics [-5] Dioptrik c. 

anaooluthie [ainoko'l(j)u'pbik] gr anakolutisk, mang- 
lende Følge og Sammenhæng. anscoluthon 'ånako- 
'1(J)u'pån] Anakolut, Anakoluti c. 

ansconda (iuo'kånda] Anakonda c, største Kvæler- 
slange. 

Apacreon (o'ndkridn] Anakreon c; the ~ of the guillotine 
9: Bertrand Barére. Anacreontic 'snåkri'åntik) ana- 
kreontisk, handlende om Vin og Kerlighed; s ana- 
kreontisk Digt m. 

anacrusts (Ano'kru‘sis} Anakrusis, Optakt c, i Verslære. 

anadem ('inedem] Blomsterkrans c, om Hovedet. 

anadromous (o'nidromes] opadløbende, anadrom, om 
Fisk som t visse Tider søger op i Ferskvand, Elve &c. 

anemia (o'ni‘mjo) Anæmi, Blod-Fattigdom, -Mangel c. 
aaæmie [2 'nemik] anæmisk, blodfettig. 

anæsthetie [ånf's'betik, -'pi-tik’ anæstetisk, bedøvende 
(Middel 1). anesthetize [d'ni'sbitaiz, o'nespb.] et 
bedøve. 

anaglyph ('ånaglif! Anaglyf, Anaglypt c, Basrelief ss, 
Billedværk i halvophøjet Arbejde. anaglyphic(al) 'An>- 
'glifik(1)]) anaglyfisk. anaglyphics [ino'gliiks] Ana- 
glyfer. 

anagogic(al) [aino'gddzik(1)' anagogisk, sandig, høj, 
mystisk, om Bibelfortolkning. 

anagram [‘inogrdm) Anagram m, Bogstavomfiytning, 
hvorved en anden Mening fans; form (or tern) his 
name into an … lave et Anagram af hans Navn. asna- 
grammatist (Ano'grimotist’' Anagrammatiker c. anae 
grammatize (ino'grimotaiz! ct anagrammatisere. 

anal ('einol] Anal, hørende til Anus; ~ fin Halefinne, 
Gatfinne. 

analcime (o'nilsafm} Analcim c & #, Teerningzeolit c, 
et halvgennemsigtigt, rødligt Mineral. 
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analecta (åna'lekte!, analects ['knolekts] Analekta pil, 
‘Samling c af) udvalgte Brudstykker pl. 
analegic(al) [åno'lådgik(l)] analogisk, grundet paa 
Apalogi el. Forholdslighed. analogically ad analogiak. 
analegiem [{o'ndlodzizm:; + Analogisme, Slutning fra 
Aarsag til Virkning; analogisk Undersøgelse c. ana- 
logize [a'ndlodgaiz) ef analogisere, forklare analogisk. 
snalogon [o'nilogdn) s, se analogue! analogous (o'nii- 
lages analog, lignende. analogously [ad analogt; i 
Lighed hermed, i Lighed dermed. analogue ('anolig) 
Analogon, Sidestykke m, Analogi c, noget tilsvarende 
el. lignende; the nearest … (bl. a. det nærmest tilsva- 
rende; I can find for it; meet [træffe, finde) ile ~ 
in... analegy [o'nåladg!)] Analogi, Lighed c; his mind 
bears a singular ~ to (har en mærkelig Lighed m.] 
his body; there is am … [der er Analogi) between plants 
and animale; after the … of i Analogi (el. i Lighed) 
med... 
analphabet [d'nilfebet], analphabete [d'nålfobi't]) a & 
s analfabet, ulæsekyndig (c). snalphabetie [Gniålfe'betik] 
analfabetisk, om Lydbetegnelse forskellig fra Bogstav- 
princippet. 
analysis (0'nålisis!, på analyses [0'nålisi's] Analyse c. 
analyst ''iinalist] Analytiker, Analyst c. analytic(al) 
åno"litik()] analytisk; ~ geometry analytisk Geometri, 
F Analyte. amnalytieally ad analytisk. analytics (ino- 
"litiks' Analytik co. asalyzable ['Snolaizobl] som kan 
analyseres, som lader sig analysere. analyzation (åne- 
lai'szelfan] Analyse, Opløsning c. analyze ['ainolaiz} vi 
analysere, opløse; fig ogs. (kritisk) eftergaa, undersøge, 
vurdere; ~ an action to ascertain its morality. ana- 
lyser "ånalaise, Analytiker c; Opløsningsmiddel +. 
anamnestic (nom'nestik) Hukommelsen støttende. 
anamerphosis (iino'må'*fosis), på anamorphoses [-si'z) 
Forvrengning c, Vreengebillede mn; catoptrical ana- 
morphoees. 
anan! [a'nån] int P hvad? *ogs. hx? well, what say 
you to a friend who would take the better bargain off 
your hand? Anan! Goldsm. 
ananas {o'neines, o'na‘nes, 
[pine-apple ]. 
ananthous (å'nånbas! blomsterløs. 
anapest ['inopest] Anapæstc. En Versfod af to korte 
stavelser og en lang, som General og intervene. 
anaphora [2'påfero] rhet Anafora c. 
ansphrodisiase (dnåfro'diziåk) Kønsåriften sløvende 
"Middel 9). 
anarch ('kna'*k] + Anark, Fredsforstyrrer, Urostifter ec; 
the Union of Labour, a born … and tyrant. anarchio(al) 
o'na'*kik(l)] anarkisk, lovløs. anarchist (‘aina*kist] 
Anarkist, Fredsforstyrrer, Urostifter, Oprører c. anarchize 
‘ana*kaiz) vt fore til (el. ud i) Anarki. anareby ['na*ki] 
Anarki #, Voldsvælde c & mn (*Voldavælde m), Lovløs- 
hed, Forvirring c; bring society into a state of [føre 
samfundet ud i) … 
anasarea [åno'sa'?ka)] Hudvattersot, Anasarka c, Ødem 
n. spasarcous (Åno'sa'*Xos] vattersottig. 
Anastasia (no'ste'z> Anastasia c. 
anastomose [(0'nåstomo"r) vi anal anastomosere, 
inoskulere, forbinde sig, munde ind; the anastomosing 
network of vessels. anastomosis [onisto'mosis} Ans- 
«tomose, Inoskulation, Indmunding c, Sammenløb mm. 
anathema [o'napima) Banlysning, Forbandelse, Ud- 
stødelse c (af Kirkens Samfund), Anatema, Ban mn; ud- 
stødt, banlyst (Person), banlyst Ting c; pronownce 
an … against lyse... i (Kirkens) Ban. anathematio(al) 
ånapi'måtik(1)] anatematisk, Ban-, Banlysnings»-, For- 


e'nånes] % Ananas c 
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bandelses-. anathematize [0'nåpimataiz, vi anatemati- 
sere, lyse (el. sætte) i (Kirkens) Ban. 

anatifa (>'nåtifa), på anatife Andeskæl #; Lepade c. 
anatifer (o'nitifo] Langhals, Lepade c. anatiferous 


{ana'tiferes} andfrembringende, om Andeskæl. Ifølge 
den Tro, at de fødte Ænder. 
anatomic(al) [åno'tåmik()) anatomisk. anatomteally 


ad anatomisk, ad anatomisk Vej. anatomist [>'nåta- 
mist] Anatom c. smatomize (o'nitemais) of anatomere, 
sønderlemme, i videnskabeligt Øjemed. Ogs. fig. aza- 
tomy [o'nfitemi] Anatomi; fig Anatomering, Sønder- 


lemmelse c; poet Benrad c & ”, Skelet ». Sm. 
atomy ! 

anatren ['ånetren] Glasgalle, Glasgalde c: Fel viiri; 
Salpeter » & c. 


anbury ('ånberi) vet Blodvorte [ambury]; Kløvning 
c 1 flere Grene, en Sygdom paa Roer (*Næper). Ogs. 
kaldt fingers and toes. 

ancestor ['insiste] Ane, Stamfader, *ogs. Forfader; jur 
Arvelader co; pi is. Forfædre; our .s vore Forfædre; 
Fædrene; the direct … of direkte Stamfader til; ~ 1vor- 
ship Fædredyrkelse. ancestral (du'sestrol, ‘anséstral] 
Feedrene., arvet, nedarvet; … estate Fædrenegods, Stam- 
gods 1, Fædrenegaard c; … frees ældgamle Træer. an- 
cestress ('nsistrés) Ane, Stammoder c. ancestry (‘En- 
sistri) Aner pi, Stamfædre pl, Forfædre pl; Byrd, Her- 
komst c; my maternal ~ mine Forfædre p. mødrene 
Side; a long lime of ~ en lang Anerekke.” 

anchor ['ånka] |, Anker ms; cast … kaste Anker; 
fig ogs. havne; drop - kaste (P dryppe) Anker; 
weigh . lette Anker, abs lette; ride at . ligge til 
Ankers, f. Anker; teventy-four hours at … et Anker- 
Etmaal; come to (an) ~ komme til Ankers, ankre 
op, “prov. ta’ fast; sith all her .s out. ogs. med alle 
Jærn ude. anchor vi ankre med, forankre [et Skib a 
ship): forankre (Kabler cables). anchor vi ankre, kaste 
Anker; fig ogs. havne. anchorable ['inkerabl] skikket 
til Ankring. ancherage ['Ankarédg) Ankerplads e, *ogs. 
Ankersæt »; Ankrings-Redskaber pl; -Afgift ce. 

anchoret ['inkerét] Anakoret, Eneboer c. 
fe(al) [ånke'retik(1)] Eneboer-, eneboermessig. 

anchor|ground Anker-Bund, -Grund, Holdebund o; 
~-hold Ankerhold; ..fee Bundis /ground-ice]. 

anchorite ('inkerait] s, se anchoret ! 

anchovy [ån'tfovvi, ‘intfevi] Ansjovis, F Ansjos c: 
Engraulis encrassic(h)olus; paste Ansjossmer 1; 
~-pear Anschojepære: Grias cauliflora; --plekler, 
--preserver Ansjosnedlægger c; ~sauce. | 

anchylosis (ånki'lovsis] Stivhed (i et Ledemod), Ube- 
vægelighed c. 

Pancien régime (fr.;, ogs. det gamle Regimente, den 
gamle Tingenes Tilstand. Kgl. om Tiden før 1789. 

ancient ['elnfont] a gammel: more (most) … ældre 
(ældst); the .s de gamle, Oldtidens Mennesker; the An- 
ctent [den gamle) of days; ~ author, city, days, forest; 
the … continent den gamle Verden; according to ~ 
custom or usage efter gammel Skik; és ~ ‘den ældre] 
history; the Ancient Mariner Den gamle Sømand: et 
Digt af Coleridge; in ~ and modern times | gammel 
og ny (el. ældre og nyere) Tid. ancient [‘e!nfont) + 
Flag n; the bloody ~ Blodfiaget. anciently ad fordum, 
i fordums (el. gamle) Dage el. Tider. 

anetle (dn'saili] Ancile », Mars's himmelfaldne 
Skjold. 

ancillary ['tnsilari] tjenende, underordnet. 

ancipital [dn'sipitel], amelpitous [dn'sipites] % tve- 
ægget. 


anchoret- 
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ancon ('ånkån)] (gr. lat.) Albue; arch Konsol c; 
Ancon sheep Ankonfaar, en (uddød) Faarerace m. lang 
Krop, meget korte Ben og krogede Forben [otter breed]. 
anecore s, se ancon! 

ancony [‘ankoni] Luppe c, ogs. *Smeltestykke m, 
formet som en flad Jærnstang m. et firkantet Hoved I 
hver Ende. 

and (dnd, en) cj og; og det; frank, candid, and 
honourable: Komma efter candid! … with reason og 
det med rette; I must run for ét, - soon, og det 
snart; there are women, ~ handsome women too, og 
det til og med (el. tilmed) smukke Kvinder; there are 
scomen … women Kvinder og Kvinder er to, der er 
Forskel paa Kvinder. and oj { hvis, dersom /am/. 

Andalusia (inda'lu'ge] Andalusien #. 

Andaman [inde'mån]; the … Islands, the 8 Anda- 
mangerne. 

andante [dn'dinti) J Andante (c). 

andarac ('linderåk) Andarak c, rødt Auripigment %. 

Andean (‘andion) andinsk, andes-, Andes-. Andes 
(‘andi-z] s: the ~ Andesbjærgene, Anderne. 

aadiron ('Andai(rjen) Idbuk, Buk c til Stegespid. 

andranatomy [indro'nåtami] Menneskets Anatomi c. 

Andrew ['Andru'] Andreas, Anders, *ogs. Endre. Se 
aflment! St. ~’s cross Andreaskors, 1 Form af X; 
- Millar 3, si Orlogs-Mand c, -Skib ø. 

Androeles ['ndråkli'z] Androkles. 

androgynal [ån'drådzinel], androgynous ([dn'drådgi- 
nes) hermafroditisk, tvetullet; % tvekønnet. 

android ['åndrold] Androide, menneskelig Automat 6. 
Pi androides (ån'åroidf'z). 

Andronicus [&åndro'naikas, 
Andronikus. 

androsphinx ('indrosfigks) Audrosfinks c, Løve med 
Menneskehoved, i ægyptisk Kunst. amdrotomy [ån'drå- 
temi] Menneskets Anatomi c. Mods. xootomy. 

aneodotage [finék'dovtidg] Anekdotesamling ¢; joc den 
snaksomme (Oldinge)alder. anecdotal ['Anékdovtl] 
anekdotemæssig. anecdote ['inékdovt] Anekdote, lille 
(liden) Historie c, pl ogs. Smaahistorier; much . 


Shakesp. fn'drånikes) 


mange Anekdoter; fell of … fuld af Anekdoter; 
--monger Anekdotekræmmer c. anecdotist ['ånék- 
dottist] Anekdote-Fortæller; -Samler c. 

anele (0'ni'l] vi give den sidste Olie. 

anelectric [Ani'lektrik] uelektrisk (Legeme n). aneleo- 
trode [åni'lektrovd] positiv Pol o. 

anellid ['ånilid), snellidan (a'neliden] Ledorm c 


[annelid]. 

anemia (0'ni'mja] Anæmi o /anæmia]. 

anemography [åni'mågrefi] Anemografi, Vindbeskri- 
velse c. anemology (åni'måledgi) Anemologi, Vindlære 
c. anemometer [ni'måmite] Vindmaaler c. 

anemone (o'nemeni] % Simmer, Anemone, "Bymre c: 
Anemone; blue … Blaasimmer, *Blaasymre, Blaaveis c: 
Hepatica triloba; while . Hvidsimmer, *Hvidsymre, 
Hvidveis o: Anemone nemorosa. 

anend (o'nend) ad .f, paa Ende; omhoug, *omhaug. 

anent (o'nent] præp is. sc ligeoverfor; om, an- 
gasende; live … the church; say nothing ~ this parti- 
cular. 

Anerley ['åneli] Anerley s, ved London. 

aneroid ['diniroid) a: … barometer Aneroidbaro- 
meter. 

aneurism |'injurizm) Aneurysma mn, Aareknude, Puls- 
aaresvulst 0. 

anew [9'nju'] ad paany, "ogs. paanyt. 

anfractuosity (Gofriktju'dsiti] Bugtethed; Krumning, 


Bugtning, Bugt, Vinding co. saufractuous [ån'fråktjuas] 
bugtet, snoet, vreden; the … spires of a horn. 

angel ('eln(d)gal] Engel c; angels’ visits, few (or short) 
and far between sjælden (el. en Sjældenbed) som en 
hvid Ravn, P sjælden som Steg 1 Ugen; an … passes 
through the room der gaar en Engel gennem Stuen, 
ogs. der gaar en Konstabel forbi; talk of the .s... 
here she ia naar man taler om Solen, saa skinner den: 
write like an … skrive som det var prentet. Egi. 
skrive som Angelo Vergecio, en Skønskriver I XV Aarh. 
angelio [ån'dgelik) Engle-, englelig. angelica (ån'dze- 
lika] & Eugelskær, ogs. *Kvan, Angelika, *Kvanne, 
Kvannerod, (Kvan)jöl c: Angelica (archangelioa). 
angelical [dn'dgzelikl] Engle-, englelig. Angelina [ind- 
gi'laino] Angelina, *ogs. Inghild. Ange‘o ('åndzilov 
Angelo; the Castle of St. . Engelsborg m, en Fæstning 
i Rom. angelology [elndz0'låladzi] Angelologi c, Læren 
om Englene. angelot ['indgilåt] J Angelika, en Slags 
Lut el. Guitar; Engelot, Engelsdaler; Angelot c, en 
Slags Ost fra Normandiet. angel-shot Lænkekugler pl. 
angelus [‘indzilas}] Angelus c, en katolsk Bøn & Ring- 
ning t. denne Ben. 

anger ['inga] Vrede c [paa with'; what he does in ., 
i Vrede; a shot fired in … et skarpt Skud, affyret i 
fjendtlig (*flendtlig) Hensigt, et skarpt Skud 1 Felten; 
he had never seen a shot (or smelled powder) fired 
in ., lugtet Krudt i et Slag, 1 Felten. suger ef be- 
tænde, inflammere, hidse; ægge, tirre, gore vred. 


Augermanis (ånga'me!nja) Ångermanland m. 

Angevlu(e) ['åndgavin] fra Angers, fra Anjou, auge- 
vinsk. 

angina ['åudgine, ån'dzaind) Halsbetændelse, Hals(e 
syge 0; ~ diphtherica ondartet ("ogs. trondhjemsk) 
Hals(e)syge. 

angiography [(åndzi'ågrofi] anat Karbeskrivelse, Angio- 
grafic. angtology (åndzi'åladzi) Karlære, Anglologi c. 
anglotomy [kndzi'åtami] Kardissektion c. 

angle ['ång]] Vinkel c; at right .s i rette Vinkler; 
at a right ~ to or with i en ret Vinkel med; fire at 
high ~s, med stor Elevation; view from different .s, 
fra forskellige Synspunkter, under forskellige Syns- 
vinkler. angle ‘‘angl]) Medetøj, ogs. *(Fiske)redskab #1, 
F *Fiskegreier pl; cast his … om the water. angie 
vi mede, ogs. *fiske /- for fish]; ~ for mede, ogs. "fiske 
efter, ogs. fig; she is angling for him hun lægger sine 
Garn ud efter ham; … with a silver hook fiske p. 
Selvkrog. angle vt fig mede (ogs. "angle, fiske) efter, søge 
at lokke; ..bar, .…lron Vinkeljern. angler (‘angle 
Fisker, Snørefisker; # Sødjævel, Marulk c: Lophius 
piscatorius; angler's fish Sportsfisk [game-fish]. 

Angles ['ångls] pl: the . Anglerne. 

Angle|sea, -sey ('ånglsi:|. 

anglet 'Anglét] lille (*liden) Vinkel c. 

Augli ('ånglal] pl: the ~ Anglerne. Anglia ['ånglia! 
poet England; East . Ostangeln». Auglican ('åygliken, 
engelsk; theol anglikansk; the ~ Church. anglicanism 
['ånglikonizm] Anglikanisme c. anglice ('ånglisi] paa 
Engelsk; paa godt Engelsk; Livorno,., Leghorn. anglil- 
clam ('ånglisism] Anglicisme, engelsk (Sprog)egenhed c. 
anglicize ['ånglisaiz] vi anglisere, gøre engelsk, give et 
engelsk Tilsnit. 

angling ['inglin] (Sngre)fiskeri #. 

anglo-, Anglo- (ånglo(")), I smss; ..German anglotysk; 
mania {-'meinjo} Anglomani; -maniac Angloman c; 
-phil anglofil, engeleksindet; -phobla [-'f0"bja] Anglofobi, 
Frygt c for Engelskmændene; -phoblan Anglofob c; 


(a' i: u')] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [å] bat; [å'] fall; (å) hot; [a] best; [07] hørt; [0] inner; 
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.pertegos portugisiske Østers fedede i Kent; .~.Saxon 
“‘sikson} angelsaksisk; s Angelsakser c. 

Angola 'dn'go"lo} Angorakamelot c & ft; ~ pea Due- 
ært: Cytisus cajan [pigeon pea]. Angora [åp'gå ro] 
Angora 9; ~ rabbit Angorakanin, Silkekanin. 

sagtily ‘‘angrili] ad vredt. angry ['ångri] a vred 
‘over af; paa with, undert. at), F vild, *F sint, vond, 
proc ful; path inflammeret; Christian the Angry, om 
Kristian IT; the sound had assumed such an ~ (hidsigt) 
appearance thal...; never an ~ word passed [der 
faldt aldrig et ondt Ord) beteveen them; he got … about 
(or ot) motking han blev vred f. ingenting. 

sagullliform [An'gwilifå:'*m] aalformig, aalagtig. 
guineal [ån'gwinjøl] Snog-, snogagtig. 

anguish ('"ångwif)] (Sjeclejangest, Fortvi(v)lelse; Kval, 
Marter, Pine c. anguish ['angwif] ef pine; of lide. 
sagular ('Angiela) spids, vinkeldannet, ogs. fig kantet; 
. point (Vinkels) Toppunkt. angularity [ingju"låriti) 
Vinkelform, Spidskantethed; fig Kantethed c. angularly 
adi Vinkel, i Vinkler, med spids(e) Kant(er). angulated 

[angju'lasith 
| 


‘angjwle'tid; (spida)kantet. 
Spids:kantethed c. 

ashelation 'ånhi'le'fon] Stakaandethed, Hiven c; be- 
sverligt Aandedræt mn. 

sshengered 'ån'hanged) sulten; længselsfuld. 

sahydrite (ån'haldrait) Anbydrit, Karstenit, Muriacit, 
Pengit, vandfri Gibs ce. 
. tinegar Iseddike. 

Aniba ja'ni'ba' 8. 

snidiomatical &nidje'måtikl] sprogstridig, mod Sprogets 
Aand. Yom svould not say two times; it is .. Landor. 

a-night(s) ;9'nait(s)) om Natten. 

anil 'Anil] Anilindigo ce. 

anile |'ånail] gammelkonemæssig, kællingeagtig (*kjær- 
ringeagtig). Sml.senile! puerile or … ideas; a childish 
or - oreracting of human testimony. 

aufline ['ånilain! Anilin c. 

anility '3'niliti] det m at være en gammel Kone; 
S8ml. 


angulosity 


anhydrous (ån'bsidres] vandfri; 


(Kones) Alderdom, Sløvhed, Sløvbedstilstand c. 
senility! marks of ~ Tegn paa Sløvhed. 

animadversion 'Animad'va'fan) (dadlende, kritiske) 
Bemærkninger pl, Kritik, Dadel, *ogs. Klander; Irette- 
vettelse ¢; dismiss them with severe ~ lade dem gaa 
m. en streng Irettesættelse. animadversive |ånimad- 
væsiv a: … faculty lagttagelsesevne, Opfattelsesevne. 
animadvert {inimoed'vo't] vi iagttage; is. - om gøre 
dadlende, kritiske) Bemærkninger om el. ved, kriti- 
ere, dadle, "ogs. klandre. animadverter Kritiker, 
Dadler c. 

animal ['Animol] Dyr mn; go the entire (or extreme) 
- F tage Skridtet fuldt ud. Sml. hog! ~ fable Dyre- 
fabel; —~ painter Dyremaler. animal animalsk; dyrisk; 
- appetites dyriske Lyster; ~ chemistry Dyrkemi, Zoo- 
kemi; ~ food animalsk Føde; Kød-Føde, -Kost c; ~ 
functions Livsfunktioner; the ~ kingdom Dyreriget; - 
spirits Livsaander pl, Spiritus animales på, Nervevædske; 
Kraft c, Liv %; his courage rose and fell with his - 
spirits, steg og faldt m. hans legemlige Befindende. 
animaleala Smaadyr pl. Af amimalculum. animaleular 
ani'målkjula] Smaadyr-, hørende til de meget smaa 
is. mikroskopiske) Dyr. animalcele {ani'malkjul) lille 
”lidet) Dyr, mikroskopisk Dyr mn. apimaleulist (ini- 
målkjulist]) Animalkulist e, Kender af mikroskopiske 
Dyr. animaleulum (åni'målkjulem)] s, se animalcule! 
Pi animalcula [-10]. 

enimalism ('ånimoligmj Dyretilstand, dyrisk Tilstand; 
Dyriskbed, dyrisk Sanselighed c. animalization f[iini- 
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melai'ze'fon] Animalisation, Meddelelse af dyrisk Liv 
el. dyriske (animalske) Egenskaber; (Fødens) Forvand- 
ling c til dyrisk Stof. animalize ['Wnimolair) vt ani- 
malisere. 

animate ['ånime!t] et give Liv, gøre levende, "ogs. belive, 
besjeele; (op)ildne, animere; the harbour presented an 
-@ (livligt) appearance; an .d [levende] sandwich; his 
speech was very .d hans Tale var meget livfuld el. 
livlig, der var meget Liv i hans Tale; … (opmuntre, 
opildne) the soldiers to battle; the passion which .s to 
any active purpose. animate ['inimét] a levende, med 
Liv; ~ bodies. 

animation (Ani'melfen] Levendegørelse c; Liv; Liv m, 
Livlighed. F Fart ce; there is not much … [stort Liv, 
synderlig Fart) im trade just at present; signe of re- 
turning . Tegn p. tilbagevendende Liv; with … med 
Liv, livfuldt; reeite a story with great ., m. meget 
Liv, F med megen Fart. animator ['inime'te) (den, 
det) besjælende, *belivende c (+); bevægende Princip . 

anime ('ånimi) Animegummi c &#, Courbarilbarpiks, 
Flodharpiks e & nm: Resina anime. 

animosity (ni'måsiti] Had, (bittert) Fiendskab (*Fiend- 
skab) #, bitter Uvilje c; I bear them no ~ jeg nærer 
ingen Uvilje mod dem; these factions never suspended 
their animosities (lod ikke Hadet hvile) till they ruined... 
animus ['ånimes] Aand, Hensigt, Retning, Tendens; 
Animositet, personlig Uvilje c; the ~ im which the book 
is written; accuse them of … sigte dem f. at nære 
personlig Uvilje mod ham (&c). 

anion ('åniån) s: the . chem Anionen, Medgængeren. 
Mods. the cation. 

anise ('ånis) % Anis, Anisplante c: Pimpisella 
anisum; —.seed, ani-seed ['inisi'd]) Anisfrø n, Anis c: 
Semen anisi; Anisbrændevin #. anlsette {Gni'zet] 
Anisette, Anislikør c. 

anjeela 'ån'dzile; flydende Hus, Kanohus », blandt 
Singhaleserne. 

Anjevin a, se Angevin ! 

anker ['igke] Anker m, som Maal. 

ankle ('ånkl] Ankelc; ~.bone -Ben; -.boots, ..Jacks 
-Sko. anklet ''Anklét! Ankelprydelse c; iron .s Fod- 
jærn; heavy tron .s "ogs. Fodheller. 

anlace ''ånlas) + & poet Dolk, Daggert, Kniv o. 

anlaut ('anlaut) gr Forlyd, Fremlyd c [initial sound]. 

anna |'åne] Anna c, en ostind. Mont == '/fi4 Rupi == 
11 Øre. ' 

annalist ['ånelist) Anvalist, Aarbogsforfatter c. an- 
nalize ('inolalz] N vi annalisere, optegne (i Aarbog). 
annals ('inolz] Annaler, Aarbøger. 

Ånnam (d'nåm] Annam 9. Annamese (åno'mi'z), An- 
namite ('Anomait)] Annamit; a annamitisk. 

Annandale |'ånonde!l], en Dal i Skotland. Ogs. en Dal 
i Nærheden af Simla (Forindien). Med Væddeløbsbane, 
Boldplads &c. 

annat(e)s ('knelts, ‘dAnots] Annater pl, Førstegrøde, 
første Aarsindtægt c af Præstekald, Naadsensaar n. 

Anne 'ån] Anna, Anne c; Queen … is dead >: gammelt 
nyt /stale news]. 

anneal [o'ni'!] afkøle, om Glas; udgløde, adoucere, 
om Metal; eftergløde, for at indbrænde Farver i noget. 
annealing (0'pi'lin), annealment [>'ni'lment] Afkøling; 
Udglødning c, &c. 

Annecy |fr.: an'si:) s. 

annelid ('ånilid] Ledorm co. annelida [>'nelide] Led- 
orme. annelidan [0'nelidan] Ledorm c. 

Annesley ('ånzli] s. 

annex [0'neks] of vedføje, tilknytte, tilføje; hoslægge, 


en hate: [09] so; [al] I; (au) omt; [5] the; [p] thin; [1] ske; [5] measure; (n] sing; [a, å, e] osv. vaklende med [9]. 


ann 


vedlægge; forene, indlemme, annektere; I hand you 
~ed account of, merc jeg overrækker Dem vedlagt (el. 
hoslagt) Regning over. . .; there ia no salary «ed Stil- 
lingen (&c) er ikke forbundet m. Løn; - [føje] a codécil 
to a will; ~ a penalty [knytte en Straf] fo the prohibi- 
tion; … this province to [indlemme denne Provins i) 
his kingdom. annex vi slutte (el. knytte) sig. annex 
[a'neks] s noget tilknyttet, Anneks sm. Sml. annene! 
the «es of [det der slutter sig til] divinity. annexation 
[&nék'se'fan) Vedføjelse, Tilføjelse, Tilknytning; Hos- 
læggelse, Vedleggelse; Auneksion, Forening, Indlem- 
melse, Tilknytning c; French appetites of -, Tilknyt- 
ningslyster, Anneksionslyster. annexe [>'neks) noget 
tilknyttet, Auneks /annen]; Anneks s, Auneksbygoing 
c; the society is little more than an - [et Anneks] fo 
the Foreign Office. 

anniout ['Änikst] hind Dam, Dæmning c. 

Annie ('åni] Annik c. 

annihilate (a'naiile't) vi tilintetgøre. annihilation 
[anaii'le'fan] Tilintetggrelse 0. annthilator (9'nalile'ta) 
Tilintetgører, Ødelægger; Ekstinktør c [fire -]. am- 
nihilatory (o'natilateri) tilintetgorende, ødelæggende. 

anniversary (åni'va'sori] aarlig (tilbagevendende); am 
~ feast. anniversary Aarsdag; Aarsfest c; the … of his 
wedding hans Bryllupsdag; the (ome-)hundredih … of 
American independence Hundredaarsdagen for den 
amerikanske Uafhængighedserklæring. 

anno (‘dnot] i Aaret ...; ~ Domini [('dåminal] i 
Aaret... efter Kristus. Se A. D. 

annomination [enåmi'ne'fan] Ordspil; (Bog)stavrim m. 

Armnonay [fr.; åno'ne!] 3. 

annotate ['ånote!t] of annotere, forsyne med Noter 
el. Anmærkninger; an .d edition [0gs. en Anmerk- 
ningsudgave} of Childe Harold. annotation (no'telfan] 
Note, Anmærkning c [til om). annotator ['notelte] 
Annotator, Fortolker c. 

annotte (å'nåtov) Annatto, Annotto, Orlean, Oste- 
farve, Smerfarve c. 

announce (2'nauns} vi forkynde, tilkendegive, be: 
kendtgøre; melde; forkynde [en Lære a doctrine]; the 
servant .d [meldte] me; Lord Clive now .d his inten- 
tion (or purpose) of 'tilkendegav, meldte, at det var 
hans Agt at] proceeding to England. announcement 
[2'naunsmont] Forkyndelse, Tilkendegivelse, Bekendt- 
gørelse; Melding e; Budskabn. announcer Forkynder 6. 

annoy (0'nol] vi tilføje Skade, fortrædige; ulejlige, 
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Kaiender, Nytaarsgave; % enaarig Plante c; Aarskort x, 
Abonnementsbillet c, is. i pl. annually ['ånjudli; ad 
aarlig; om Aaret. 


asanultant (d'nju‘itent! Livrentenyder, Penslonist c 
anarity (G'nju'iti] Livrente o. Sml. to defer! 

aanul [9'nal] ef annullere, erklære ugyldig, kende 
uefterrettelig, omstøde, ophæve; the signal made is 
«led, tilbagekaldes. 

annular ['Anjel>] ringformig; ringet; Ring-; ~ finger 
Ringfinger. annulary ('ånjsslari) a, se annular! an- 
nulated ['ånjele'tid)] ringet, cirklet. annulation [ånju- 
‘lelfon] Ringform ; Ring c, Bælte ». annulet [‘dnjulet 
lille (*liden) Ring; Ring 0, paa Søjleskaft. 

annulment (3'nalment; Annullering, Omstødelse, Op- 
hævelse; Tilbagekaldelse co. 

annulose [Anju'lovs] bestasende af Ringe, ringet; . 
animals Leddyr. 

annum ('inom]: por annwm = pro anno, om Aaret. 

annunciation {anansi'e'fan) Forkyndelse c; Budskab m; 
Maris Bebudelse; Marie Bebudelsesdag c, 25. Marte 
[--day). amnunciator (a'nansielts, a'nanfie'ta} For 
kynder; Klokkeledning c, Ringeapparat 9. 

annus ['inos) (lat.) Aar m. Sml. anno, annum, 
A. D.! ~ mirabilis Underaaret 0: Aaret 1666. 

anode ['ino"d) positiv Pol c. Mods. cathode. 

anodyne ['inodain] smertestillende (Middel m); 
necklace Tand(perle)halsbaand »; Strikke c, Goldsm. 

snoint (3'noint) of salve [ham t. Konge him king’; 
al gennemprygle, *ogs. smøre op; the Anointed den 
salvede; the Lord's Anointed Herrens salvede: am .ed 
scoundrel is. ir en Ærkeslyngel. anointing Salving; si 
banket Trøje 0, *ogs. opsmurt Skind ». asanoimtment 
{o‘nointmont} Salving c. 

anomal (o'no"'mal] \ gr uregelmæssigt (el. afvigende) 


Ord . -anomalism ([3'nåmolizm) Anomali, Uregel- 
mæssighed, Afvigelse c. anomalistle (andmo'listik, 
anomal, uregelmæssig, afvigende; ast anomalistisk. 


anomaloas [3'nåmalas] anomal, uregelmæssig, uregelret, 
afvigende. anomaly (3'nåmeli; Anomali, Uregelmæssig- 
hed, Afvigelse c. ” 
anon [>3'nån! ad ret nu, straks; igen; of whom (of 
which) more . om hvem (hvorom) mere siden; erer 
and . git nu og da [wow and then]; I et væk [every 


plage, genere; forurolige; tirre; chikanere, ærgre, F | mom and then]. 


krepere; «ing kedelig; -ed ogs. ærgerlig [over at af- | 
brydes at being interrupted]; he would be ~ed if [han 
vilde blive ærgerlig, det vilde ærgre ham, han vilde 
ærgre sig, hvis) it was supposed...; — [forurolige, 
genere) the army by a continued cannonade; be much 
~ed by (or with) flies generes (el. plages) meget af 
Fluer. annoyance [3'noians] Plage, Ulejlighed, For- 
træd, Gene c; this is a great ~ to him or gives him 
great . dette volder ham stort Besvær, er ham t. stor 
Plage el. Ulejlighed; to the great ~ of farmers t. stor 
Fortræd (el. Plage) f. Landmanden. annoyer Plage- 
aand c. 

annual (‘dnjuol) aarlig; . grant Aarstilskud, Annuum, 
noget vist mn aarlig; … plant enaarig Plante; … poetry 


anonyma (0'nåulma) Halvverdensdame, Demimonde- 
dame, Demimondaine co. anonymity (åno'nimiti] Ano- 
nymitetc. anonymous '>'nånimas] anonym, navnløs, 
nnævnt, unavngivet; the author is .. anonymously ad 
anonymt. 

auophyte ['Anofait) $ Mosplante c. 

anopsy ('ånåpsi] Blindhed c. 

anormal |[9'nå mal] uregelmæssig, 
normal). 

anosmia (o'uåsmia] Lugttab, Tab m af Lugtesansen. 

another (0'na53] en anden, et andet; en (el. et) til, 
endnu (el. nok) en, endnu (el. nok) et. Sel. ome! 
I won't walk ~ step jeg gaar ikke et Skridt videre; 


anormal /ab- 


Nytaarsgavepoesi, Julenummerpoesi; the Annual Re- | youll never have … happy moment du faar aldrig mere 
gister Aarsprotokollen, et Tidsskrift, hvori mindevær- | en lykkelig Stund; én . six months om seks Maaneder; 
dige Begivenheder aarlig optegnes; - ring $ Aarmærke | you are an Englishman, I am -, det er jeg ogsaa; 


%, ogs. "Aarring, *Aarsring, Gaare, Voxt(r)c; ~ tenant 


Tell-tale!... You're .! Sladderhank! . . . det kan du 


Fæster p. Aaremaal; . ticket Abonnementskort #, Aars- selv være! I am .'s jeg tilhører en anden; Il kill 


—: 


billet c, is. par Jernbane. annual Aarsskrifin; poetisk : her sooner than see her .'s hellere end se hende til- 


[a: i: u'] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; iå) hat; |å ; fall; ‘A! hot; [a] bet; (0°) hørt; (9) inner; 
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høre en anden; -guess, .gauise anden, anderledes!; the 
law is executed in … sort of way. 

anotta [å'nåÅte] s, se annotto! 

ansated ['Anse'tid] banket, med Hank. 

Anse(hjarins (An'skz*rias} Ansgar c. 

anserine ('Ausar(a)in} Gaase-; Gaasehuds-; an . skin 
en Hud som Gaasens. 

Anstruther {‘dnsta, 'ån(')stru'83). 

1. amswer ('a'nso] vi svare [ham him), besvare, 
svare paa [et Spørgsmaal a question; et Brev a letter]; 
fyldestgøre, tilfredsstille; forsvare, gore Rede (el. staa 
til Ansvar) for; bøde for; svare til [hinanden each other]; 
. the bell, door, milk passe (p.) Klokken, passe Døren, 
lukke op f. Mælkemanden; . a bill of exchange, a 
daim, a debt honorere en Veksel, fyldestgøre (el. til- 
fredsstille, dække) et Krav; she -ed her helm no longer 
Skibet lystrede ikke længer Roret; to ~ a purpose tjene 
et Øjemed; som Hensigtssætn.: naar han (&c) havde en 
Hensigt dermed; this does not … the purpose, Svarer 
ikke t. Øjemedet; these holes ~ the purpose of [kan 
tjene som, tjener som) receptacles; … me one question! 
svar mig p. et Spørgsmaal! Lord F. ~ed [is. imødegik] 
the speaker; and grievously has Cæsar .ed it, bødet 
derfor; to the other question she absolutely knew not 
what to-~ par det andet Spørgsmaal vidste hun ikke, 
hvad hun skulde svare; I cannot ~ it to [forsvare for] 
my conscience to... 

2. answer vi svare; gore Rede; gaa an, kunne bruges, 
lade sig bruge, være anvendelig, slaa til; bære sig, om 
Forretning; svare til; staa i Forhold til; and shoes to ~ 
og dertil svarende (el. og tilsvarende) Sko; a very few 
«ill . det vil være nok m. nogle ganske faa, F nogle 
ganske faa gør det; this did not … dette viste sig ikke 
heldigt, dette slog ikke til, F dette gik ikke; éf .s ad- 
mirably bl. a. det svarer udmærket Regning; he 
stopped before a house «ing [der svarede til] the ad- 
dress; it does not ~ my description, svarer ikke t. min 
Beskrivelse, t. mit Signalement; the lad .s the name 
of (lyder Navnet, F "ogs. roper sig for] Jim; ~ again 
svare, om næsvis Tjener &c; gypswum .s [er anvendelig) 
as manure; I'll . for it jeg svarer (el. indestaar) f. det; 
IR . for it [jeg skal svare for, jeg vædder) that she 
loses herself; know how to ~ for it vide at klare for 
sig; the same furniture which had -ed for [var brugt 
af, var benyttet af] his predecessor; this spar will . 
for [vil kunne bruges til] a jib-boom; every one must 
- for himself enhver faar svare f. sig; ~ for yourself! 
ogs. *vi er ej Ordet; … im law møde, give Møde, som 
indstævnt; é does mot … (svarer ikke] to my descrip- 
tion; Starlight Tom .s [svarer] to his name; by the 
time the bell was sounded, most of the passengers had 
arriced to ~ to (efterkomme, følge) its summons; the 
man must … to his employer [maa være sin Principal 
ansvarlig] for the money entrusted to his care. 

3. answer s Svar; math Resultat n, Facit c, på ogs. 
Facitbog c; Ansvar; fee Forsvarsindlæg nn. Se 1. ques- 
tion! in three days you shall have an … skal De faa 
Svar; make … svare, sige til Svar; make [give] an -; 
made no … to this "gav intet Svar (herpaa): an ~ vill 


! Burke uses the word anotherguess, in which 
expression are both vulgarity and ignorance. The 
real term is anotherguise; there is nothing of 
guessing. Landor, cit. i Imperial Dictionary. — 
Anothergwess er en Fordrejelse for anothergets, -gates; 
Dryden skriver -ghess; det bruges ogsaa bl. a. af Field- 
ing og R. Browning. 


oblige or is requested Svar udbedes [S. u.]; be held to 
~ [drages til Ansvar] as an accessory before the fact; 
was not without his . havde Svar p. rede Haand. 

answerable ('a'nsorabl] som lader sig besvare, som 
kan besvares; ansvarlig; tilsvarende, som kan lignes 
[med to]; passende, svarende tll, tilsvarende; tilstrække- 
lig; som er i Højde med; anvendelig, tjenlig. answer- 
less svarløs; hvortil (el. hvorpaa) intet Svar kan gives. 

an’t [elnt, ant] © P er ikke. Smtr. af am not, are 
not. Sml. ain't! 

ant [a'nt, dnt) Myre, P *ogs. Maur c: Formica; go 
to the ., thow sluggard! du lade, gak til Myren! 

anta ['ånta] arch Ante c, fremspringende Sidemur i 
et græsk Tempel. PI antæ ['Anti-}; a ‘temple in antis 
et Tempel med Anter, in antis. 

antacid [ånt'åsid] syredæmpende (Middel #). 

antagonism [dn'tigonizm) Antagonisme, Strid, Mod- 
strid c, Modsætningsforhold n. antagonist [dn'tégonist} 
Modstander; Antagonist c, en Art grønne Stikkelaber. 
antagonistic (dntaga'nistik] stridende [mod to]. modsat; 
modvirkende; dressed in a costume wholly … to his 
views of the becoming. antagonize (dn'tiganaiz] vi 
modvirke, modarbejde, modsætte sig; the paper in 
question has made it an object to ~ all attempts at...; 
vi t virke imod. 

antanaclasis [into'nåklesis] rhet Antanaklase c, Ords 
Gentagelse i en anden Betydning. 

antaphrodisiae (intifro'dizjok) antafroditisk , 
Kønsdriften virkende (Middel, Antafrodisiakum 
antaphroditle (utåfro'ditik) antivenerisk (Middel »). 

Antarctic [ån'ta'*ktik] antarktisk, sydpolar; the . 
circle Sydpolarkredsen, Ocean Sydishavet, pole Syd- 
polen; the . regions, the .s Sydpolaregnene, An- 
tarkterne. 

antarthritic [ånta*britik] god for (el. tjenlig mod) 
Gigt; s Gigtmiddel n. 

antasthmatic (Antds(p)'mutik] god for (el. tjenlig mod) 
Astma; s Middel % mod Astma. 

aut-bear ['a'ntbæ'>, 'intbæ'>] Myresluger, "ogs. Myre- 
bjørn c: Myrmecophaga. 

ante ['Anti] lat. præp, foran, før; ad foran, ovenfor; 
see .! se ovenfor! ante ['Anti] Indsats, Pouille c, i 
Poker; vi sætte, i Poker; alm. - sp. 

anteact ['åntlåkt] tidligere (el. forudgaaende) Hand- 
ling. 

ant-eater ['anti'to, å] 8, se ant-bear! 

antecedence [ånti'si:dans] Antecedens, Forudgaaen, 
Forudgang; Planets tilsyneladende Bevægelse c mod 
Vest, modsat Tegnenes Orden. antecedent [knti'si'dant) 
forudgaaende; ~ history Forhistorie, Historik c; an 
event . to [som gik forud for, som foregik før] the 
the deluge. antecedent noget forudgaaende; gr Antece- 
dens c, Ord hvorpaa Relativet gaar; math Forled m; 
log Forsætning c; .8 ogs. tidligere Liv m, Fortid c, An 
tecedentia pi. antecedently ad tidligere, forud; ~ to 
conversion forud for Omvendelsen. antecessor [ånti- 
‘seso] Forgeenger c. 

antechamber ['intitfelmbe] Antichambre, Forværelse m. 

antecian a, se antiscian! 

antedate ['åntide't] tidligere Datum; Forudnydelse c. 
antedate ['åntide!t] of antedatere; være ældre end, ligge 
forud for; anticipere, nyde forud /anticipate]. 

antedilavian {Antidi'l(j)u'vjon] antediluviansk, som 
var til (el. indtraf) før Syndfloden; the ~ world, ogs 
Forverdenen. antediluviam s antediluviansk Menneske 
el. Dyr m. 

antelope ('Antilovp] Antilove c. 


mod 
n). 


fel] hate; [07] so; [af] I; [au] owt; [5] the; [bp] thin; [f]. she; [3] measure; [n] sing; [a, å, e] osv. vaklende med [9]. 
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antemeridian (intim{'ridjon] Formiddags, før Middag. 

antemundane (Anti'mande'n] fra (el. som var til) før 
Verdens Skabelse. 

antenatal [nti'ne!tl] (fra) før Fødselen; dim phantoms 
of some … existence. 

antenna [dn'tena] Følehorn n. PI antenna [-ni]. 

Antenor [ån'ti'ma) Antenor c. 

antepasohal [Anti'piiskol) før Paasken. 

autependium (’nti'pendjom) arch Antependium, An- 
temensale mn, en Tavle af Tre eller Metal eller et ud- 
spændt broderet Stof p. et Alters Forside og Side- 
vægge. 

antepenult [antipi'nalt), antepesultima (&ntipi'naltime) 
gr Antepenultima, Sdje Stavelse c fra Enden. ante- 
penultimate (åntipi'naltimét] (som hører til) Antepenul- 
tima c. 

antepileptie [åntepi'leptik]) 
Epilepsi. 

anterior [ån'tiaria] forangaaende, foranliggende, tid- 
ligere, ældre; foranliggende, "ogs. ‘fremmere, fremre: 
forrest, *ogs. fremmest, fremst; the ~ [forreste] part of 
the mouth; an event … to [som indtraf før, som ligger 
forud for) the fall of Constantinople. anteriority [ån- 
tiori'åriu) tidligere (el. ældre) Datum, Prioritet; Be- 
liggenhed c foran. anterlorly [ån'tiariali] ad tidligere; 
fortil. 

anteroom ('intiru(-)m] Forværelse ». 

antestomach ['Antistamak] Formave, Kirtelmave. 

anthelion (&n'pi'ljan, ant'hi-ljon) Bisol, Solglans, Sol- 
ulv, (Sol)ur, Vejrsol e. 

anthelmintic (Anpbel'mintik] 
Ormemiddel 4). 


tjenlig (Middel #) mod 


ormdrivende (Middel, 


anthem [‘inbem] Anthem, (kirkelig) Vekseleang; 
senere: (kirkelig) Kantate c; the national ~ National- 
sangen. 


anther ['ån)ba] Y Støvpung c., 
Blomstring, Blomstringstid c. 

ast|hill, ..hilloek Myretue, P *ogs. Maurtue c. 

anthocarp ['ånboka'*p] Y Frugtstand c. antholite 
['ånpolait)] forstenet Blomst, Blomsterforstening c. an- 
thology [du'påledgi] Antologi, Krestomatl c, udvalgte 
Læsestykker pl. 

Anthony ['Autoni] Antonius, Anton c. Se absolute! 
an ~ pig en Dæggegris, ogs. *Kælegris; St. .’s fire path 
Rosen c: Erysipelas. 

anthophyllite (ånpbo'filait, an'péf.} Antofyllit, 
Potetsten c. anthozoa [ånbo'zov3] på Blomsterdyr. 

anthracite ['Anbrosait] Antracit c, Glanskul n & pl. 
anthracometer [ånpbro'kåmita] Kulsyremaalerc. anthrax 
[‘dnprdks) path Blodbule, ogs. *Blodbyld, Brandbyld, 
Karbunkel; vet Miltbrand; min Litantraks c, Stenkul 
n & pl. 

anthropography (ånpbro'pågraf Antropografi c. an- 
thropoid [‘anpropoid) menneskelignende; monkeys are 
an - race. anthropolite [ån'provpolalt] Antropolit, 
menneskelig Forstening c. anthropologist [ånbro'på- 
ladgist) Antropolog c. anthropology [iinpro'paladzi] An- 
tropologi, Menneskets Naturlere c. anthropometric [dn- 
pro“po'metrik] antropometrisk; an ~ laboratory. an- 
thropometry [ånbro'påmitri] Antropometri [Menneskets 
Proportionslære; Maaling c af Mennesker, t. senere 
Genkendelse af en Forbryder &c); å process of ~ for 
the purpose of checking the evils of fraudulent en- 
listment and desertion. anthropomorphic [åubrovpo'må °- 
fik) antropomorfisk. anthropomorphism [ånbro"po'måe- 
fizm} Antropomorfisme, Sanseliggørelse, Forestilling c 
om Gud i menneskelig Skikkelse: authropomorphite 


anthesis [ån'pi'sis] 


*088. 





| 


[-'må-*fait] Antropomorfit c. amtkropomorphous [-'må*fos] 
menneskelignende, med menneskelig Skikkelse, antro- 
pomorf; an … (antropomorf] plant; … monkeys Menne- 
skeaber: Anthropomorpha. anthropophagi [Anpro'pé- 
fodgai]) Menneskesedere, Kannibaler. anthropophagous 
[-'påfogos] menneskeædende, kannibalsk. authrepophagy 
[-'påfodgi] Menneskeæderi #, Kannibalisme c. anthro- 
posophy [-'påsofi)] Antroposofi, Menneskets Naturlære c. 
anthropotemy [-'pétem!) Menneskets Anatomi c. 

anti ['knti] gr. prep imod. 

antiar ['intja®, ‘intfa) chem Antiarin » &c, paa Java 
en Gift af Upastreeets Saft. 

auti-attrition Autifriktionsmiddel 

Antibes (fr.; An'ti-b] Antibes mn. 

antibilious [Anti'biljas) tjenlig mod Mavesyre, syre- 
dempende, galdefordrivende; ~ pills. 

antic ('åntik] gammel, sælsom t. antle Hans Kvast +; 
arch grotesk Ornament nm, fantastisk Figur ¢; .s (under- 
lige) Fagter, Krumspring; Dikkedarer. antic [‘antik] of 
gøre (underlige) Fagter &c. 

anticardiam [inti'ka*djom} Hjerlekule, Hjertegrube Cc 
[ptt of the stomach]. 

anticausodic [Antikå''rådik), anticausotte [-tik] (Mid. 
del ») mod Feberhede. 

antichlore ('ntiklå ?) Antiklor ø. 


Antichrist ['dntikraist] Antikrist c. antichristian [ån- 
ti'kristjan] antikristelig; antikristelig. 

antichronism [ån'tikronizm] Antikronisme, Tidsreg- 
ningsfejl o. 

antichthones [ån'tikponiz] Antiktoner, Jordboere 
under lige Bredde, p. modsatte Halvdele af Kloden. 


anticipant [dn'tisipent) foregribende, forudfølende, 
forudanende, m. of. anticipate [ån'tisipelt) of (forudse 
og) forekomme; anticipere, foregribe, forudgribe, tage 
før Tiden; (forlods) tage op paa [sine Midler his means]; 
forudse; forudføle, (forud)ane; forud nyde, nyde I 
Forventningen; glæde sig til {look forward toj; love 
(el. vente) sig; abs foregribe Tingenes Gang, foregribe 
Begivenhederne /advance matters]; I … [venter mig, 
lover mig] much amusement from ...; ~ [forudse] 
and prevent a design; … the evils of life gøre sig 
Livet tungt før Tiden; Henry certainly does … [tager 
virkelig op af (*paa)] his means; the barrister .d [an- 
ticiperede, foregreb, fremsatte allerede da] part of his 
argument; ~ payment anticipere Indbetalingen, be- 
tale for Forfaldsdag; - the pleasures of fogs. glæde 
sig til, "ogs. hygge sig til] a visit; I did not ~ [ventede 
ikke] å refusal. 


anticipation (dntist'pe!fan] Anticipation, Foregribelse, 
Forudgriben; Forudfølelse, (Forud)anelse; Foramag; 
Forudnydelse (af Himlens Glæder of the joys of Heaven]; 
Forventning, glad (Forud)anelse: forudfattet Mening c, 
Forbaandsindtryk; phil Forhaandsbegreb; merc For- 
skud #, Forskudsoptagelse c; the happy ~ of [den 
glade Forventning om] a renewed existence; payment 
by ~ Forudbetaling; Forskudsbetaling; I feel that I 
hate him by … paa Forhaand, forhaandsvis; as im — of 
this is. ligesom i Forudfølelsen heraf; our doors were 
guarded, in - of [idet vi ventede, "ogs. i Paavente af] a 
visit from the famous thief; in … [i Tilfælde) of a pos- 
sible sudden storm; many men give themselves up to 
the first .s of their minds, overlader sig til deres (*sit) 
første Indtryk. anticipative [ån'tisipe'tiv] anticiperende, 
foregribende; forudfølende; forlods, forhaands-. Med of. 
anticlpatively ad forud, paa Forhaand, forlods. antici- 
patory (ån'tisipstorl] a, se anticipative! 


”%, Smørelse c. 


fa I u] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [4] hat; [4°] fall; [å] hot; [a] het; [97] hørt; [9] inner; 
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antielimax [Anti'klaimdks) rhet Antiklimaks c. Ogs. 
dss. bathos. 

anticlinal (ånti'klainal] geol antiklinal, udfaldende, 
om Lagstilling; ~ line or amis, ogs. Sadellinje c. 

anticonstitational (AntikAnsti'tju‘fonel}] antikonstitu- 
tionel, forfatningsstridig, grundlov(s)stridig. 

anticentagious (åntiken'teldgas) (god) mod Smitte. 
anticonvulsive (intikon'valsiv] (god) mod Krampe. 

anticor [‘antik4:*] vet Hjertehævelse c. 

anticorrosive (åntiko'rovsiv) mod Rust. 

antioum [in'taikom] arch Bislag mn, udbygget Vestibulee. 

antidaetyl (Anti'duktil] pros. omvendt Daktyl, Ana- 
pest c. 

antidetal (‘antido*tl] Indeholdende Modgift, *ogs. 
modgiftig. antidotally ad som Modgift. antidote 
'åntidovt) Modgift ce. 

antidysenterio [Antidiren'terik] god (Middel nm) mod 
Blodgang. 

anti-fat [‘antifat] a (god) mod Fedme; a very - die. 

antifebrile ‘anti'febril, ‘fil-bril] feberstillende, feber- 
dempende (Middel, Febermiddel =). antifebrin (Anti- 
"febrin) Antifebrin n. 

antl-fouling [Anti'faulin) (god) mod Forurensning: ~ 
composition or marine paint |, Bundmaling c. 

antifriction (ånti'frikfan] (god) mod Friktion; … grease 
Smørelse c; - metal Antifriktionsmetal, Taplagermetal. 

Antigone (&ån'tigoni'] Antigone c; the modern ~ 9: 
Marie-Thérése-Charlotte, Hertuginde af Angouléme. 

antigropelos [nti'gråpilås, -1097] vandtætte Gamasker 
pl, "ogs. Leggings pi; the surgeon of the union, in 
Mackintosh and .. Kingsley, Yeast 1. 

antiguggler (ånti'gagla) Sifon, krum Hevert ec. 

antihypnotte [åntihip'nåtik] Middel » mod Sovesyge. 

antilithie [&nti'libik] virksom (Middel #) mod Sten. 

Antilles (ån'tiki')r) på: the — Antillerne. 

antilemfc (inti'lilmik), antiloimtc [-'lofmik] Pest- 
middel —. 

antimacassar (åntime'kiisa] Antimakassar c /tidy/. 

antimask ('Antima'sk] Antimaske c. Et komisk Mel- 
lemspil i de saakaldte masks. 

antimonial [Anti'movnjal] Antimonial-, Spydglans-; s 
Antimonpræparat ». antimony ('intimani] Antimon, 
Antimonium %, Spidsglans, Spydglans c. 

antinephritie (åntini'fritik) tjenlig (Middel ») mod 
Nyresygdomme. 

Auttnomian [anti'no*mjon) theol antinomistisk; s An- 
tinomist, Lovfjende (*Lovflende) c, paa Luthers Tid. 
antinomy [in'tinomi] Antinomi, Lovstrid, Modsigelse 
mellem to Love); modsat Lov, Modsætning c. 

Antinges [ån'tinoas] Antinous c. Hadrians Page og el- 
skede, et Mønster pan mandlig Skønhed. 

antiparalytic (Antipiåro'litik] tjenlig (Middel m) mod 
Lamhed. 

antipathetie [åntipa'betik] antipatisk. antipathie (un- 
ti'p&pik} antipatisk. antipathist {dn'tipebist] Hader, 
Fjende (*Fiende) ce; the … of light en Fjende (*Fiende) 
af Lyset. antipathy (dn'tipapi) Antipati, (uvilkearlig) 
Modbydelighed, (naturlig) Afsky [for fo), Modvilje c 
‘mod fo); the … of class to class Antipatierne imellem 
Klasserne, Klassehadet; inveterate antipathies against 
"indgroet (Afjeky for) particular nations; what is your 
~ fo [hvad (el. hvorfor) har du egentlig imod) this 
man? if a natural … should exist between hope and 
reason, ogs. hvis Haab og Fornuft aldeles ikke skulde 
kunne forliges; have an . to (\ against) nære Af- 
sky for; take a great … to faa (el. fatte) stærk Antipati 
fel. Aføky, Modbydelighed) for. 
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antiperistasis [åntipo'ristasis] Antiperistase c, som naar 
ulæsket Kalk kommer i Brand v. Vand. 

antiphon ('åntifån)] s, se antiphony! antiphone ('in- 
tifovn) Korets Svar #, ved Vekselsang. satiphony (dn- 
‘tifoni) Antifoni, kirkelig Vekselsang c. 

antiphrasis [ån'tifrosis) rhet Antifrase c, Ords Brug i 
en Betydning modsat den egentlige; this court of justice, 
this court of vengeance. antiphrastic [ånti'fråstik] 
antifrastisk. 

antipodal (dn'tipodal] antipodal, antipodalsk, stik 
modsat; be utterly … fo...; the knack of seeing con- 
neæions betmeen the most seemingly … things. antipode 
[‘Antipo*d] Antipode; fig Antipode, Modsetning c. 
Pi antipodes [dn'tipodi-z); she was the perfect .s of 
her husband, i et og alt sin Mand modsat, en Modset- 
ning t. sin Mand; fairly wish him at the .s formelig 
ønske han sad p. Bloksbjerg, formelig ønske han var, 
hvor Peberet (*Pepperen) gror. 

antipope ('intipo"p] Modpave c. 

antipyrin(e) (ånti'pairin) Antipyrin %. 

antiqua mater [ån'tikwa ‘'me'ta] gamle Moder 2: Uni- 
versitetet. 

antiquarian [ånti'kwæ'rian] Antikvar, Oldforsker, 
Oldgransker c; im ~ [antikvariske] circles; of some 
interest to .2. antiquarianism [dinti'kwe *risnizm] Old 
forskning c. antiquary ('åntikwari] Oldgransker c. 
antiquate ['ntikwelt] vi antikvere, gore forældet; bringe 
ud af Brug; erklære forældet, afskaffe, ophæve. antl- 
quated ['åntikweltid) gammel; antikveret, forældet, af 
Brug gaaet, ubrugelig, af Mode gaaet, umoderne, for- 
ladt, opgivet; ~ misery gammel Elendighed, Elendig- 
hed af gammel Dato; an ~ view et forladt (el. over- 
vundet) Standpunkt. ' 

antique [ån'ti'k, poet 'kntik] antik, fra Oldtiden, gam- 
mel; gammeldags; he has rather an - look — "han ser 
temmelig forhenværende ud; am ~ robe, ogs. en gam- 
melmodisk (el. gammeldags) Dragt; am ~ (antik) statue; 
the . style of [den antikiserende (*ogs. alderdommelige) 
Tone i] Thomson's Castle of Indolence; . [gammeldags 
af Brug gaaede] words. antique [ån'ti:k] gammel Gen- 
stand, Genstand af agtværdig Ælde, Antik(e), antik 
Kunstgenstand c;, study the … studere aAntiken; 
adorned with woodcuts from the ., efter Antiken; 
draw from the ~ tegne efter Antiken. antiqueness 
du'tiiknés] Ælde c, Oldtidspræg, antikt (*ogs. alder- 
dommeligt) Tilsnit sm; Gammeldagshed, Gammelagtig- 
hed c. antiquity (dn'tikwiti] Oldtid; Hide; Antikvi- 
tet c, (*ogs. Stykke m) Oldsag, Oldtidslevning, *ogs. 
Fornlevning c, Oldverk #; pl ogs. Oldtidsindretninger, 
Oldtidssæder; the remote (or venerable) ~ den fjerne 
(el. graa) Oldtid; you are a shrewd ., neighbour en 
listig gammel Mand, "ogs. et listigt Stykke Oldsag; from 
all (or from the most remote) … fra den fjerneste (el. 
gras) Oldtid; a dealer in antiquities en Antikvitets- 
handler; one of the most eloquent orators of ., en af 
Oldtidens største Talere; remnants of ~ Oldtidslevninger 
[antiquities] ; a family of great - en meget gammel 
Familie, en Familie som gaar langt tilbage (i Tiden); 
the tower is of such high (or great) ~ [af saa høj Ælde] 
that no man knows who built it. 

antis ('åntis]: fø ., se anita! 

antiscians (dn'tifonz], antiseli (dn'tisial, -'tifial) Anti- 
scli, modskyggende. 

antiscriptural (ånti'skript/ssral) skriftstridig; s Ord pl 
af den Art, der omhandles i det 2det Bud, Banden c, 
Raaheder pi, raa Tale c. 


[el hate; (o8] so; [al] J; [au] ost; [6] the; [P] thin; [f] she; [3] measure; [n] sing; 'a, å, e] osv. vaklende med (9, 
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antiseptic [inti'septik] antiseptisk, mod Forraadnelse 
bevarende (Middel nm). 

antislavery [ånti'sle'vri] Antislaveri-, mod Slaveriet 
kæmpende &c. 

antisocial [ånti'sovfal] samfundsfjendtlig, *samfunds- 
flendtlig. 

antispasmodic [åntispår'mådik] krampestillende (Mid- 
del nm). 

antistrophe [ån'tistrofi'] Antistrofe. 

antistrumatie [antistru'matik] god for Krop. 

antithesis (in'tibisis}, på antitheses [An'tibisi'z] Anti- 
tese, Modsætning c. antithetic(al) (Anti'pbetik(1)) anti- 
tetisk [til fo], Modsætnings-, modsætningsvis; be ~ to, 
ogs. staa i Modsætning til. 

antitype ['åntitaip] Antitype c, Modbillede # [paa, 
for of |; the paschal lamb is the type [Billede] of which 
Christ is the .; the Ark was supposed to be the … of 
the Argo. antitypical (&nti'tipikl) antitypisk, mod- 
billedlig. 

antler ('åntla] sp Tak, Ende, Spids, paa Hjortehorn; 
Opsats c paa Raabuk; -ed med Takker, med Opsats, 
takket. 

ant-lion ['u'ntlaien, å] ent Myrelove c: Myrmeleo. 

antæci (ån'tisai] på, se antiscians! 

antonomasia [(åntono'me'zja] rhet Antonomasic, Brug 
af Fællesnavn for Egennavn eller omvendt. antonomas- 
tically [&ntono'måstikoli] ad ved Antonomasi, antono- 
mastisk. 

Antony ['åntoni] Antonius, Anton. Se Anthony! 


anus ['e'nos] Anus, Endetarmsaabning c. 


anvil ('ånvil] Ambolt c; be om the … fig staa p. 
Stabelen, være p. Tapetet, være igærde. 

anxlety [ån'saifti] Ængstelse, Angest, Uro; Spænding 
c, (ivrigt) Ønske! 1. Se 2. look! his … of mind hans 
Sjæleangst; his … to please hans Stræben efter (el. hans 
Ønske om) at tækkes andre; my ~ for [den Spending 
hvori jeg ventede] that sews threw me into a fever; 
the ladies were all ., stod (el. sad, befandt sig) i stor 
Spænding; his health continues to give great … to his 
friends, volder vedblivende hans Paarørende stor Be- 
kymring; he was watching with intense ., lagttog det 
hele 1 stor Spænding. 

anxious ['ån(k)fas] ængstelig, angst, bange, urolig; 
spændt; ivrig, ivrig ønskende, længselsfuld. Se Note 
t. anxiety! one . [bange] howr dragged on after an- 
other; ~ [Spændt] expectation; Sophia felt an … interest in 
[en nervøs Interesse for] all that concerned them; there 
can be no question that the times ore … at Tiderne jo 
er betydningsfulde el. urovækkende; Nelson’s most ~ 
{inderligste, ivrigste) mish was, to be once more in com- 
mand; I am … about [ængstelig, urolig for) them; - 
for ivrig for, F opsat paa; spændt pas; I see now why 
he was so . for my company, var saa ivrig efter (el. for, 
F *saa nødig om) min Tilstedekomst: ... saa ivrig 
søgte mit Selskab; be . for (spændt paa) the issue of 
a battle; the people were … for [Landet længtes efter) 
peace; they are … for his presence de længes efter at 
(el. de vilde særdeles gerne) se ham, længes efter at 
han skal komme; de ønsker hans Tilstedeværelse, de 
ønsker han skal være tilstede; he is … for your safety 
han vil saa gerne (... han ønsker at) se dig i Sikker- 
hed, din Frelse ligger ham meget p. Hjerte. Med 


I Ligesom a amæwiows tit har mistet sit Begreb af 
nervøs (el. spændt) Interesse &c, saaledes forekommer 
ogs. 8 anxiety ofte m. den svagere Betydning Ønske. 
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any 
Infinitiv: be ~ to have stor Lyst til at, gerne ville, 
lade det være sig magtpaaliggende; ønske, ville; be deeply 
~ to [ængstelig spændt p. at] know .. .; be … to please 
gerne ville tækkes andre; vere behagelysten; the 
Queen was … to possess [havde stor Lyst til (*paa)] 
a splendid set of diamonds; ~ to purchase købelysten. 
Med at-Sætning: why are you 30 ~ she should 
(hvorfor vil du endelig hun skal] marry me? anxiously 
[‘an(k)fesli] ad ængstelig &c; - await the result være 
spændt p. Udfaldet; the end I so ~ (gerne, ivrig] desire; 
Mrs. P. did at last find the opportunity she so ~ 
[Ivrig] sought; . watt [være spændt paa] fo see... 

any ['eni] pron en, nogen, nogensomhelst; hvilken- 
somhelst, enhver. Se 2. detail! in … (and every) case 
i ethvert Fald; ~ day hvad Dag det skal være, naar- 
somhelst; ~ distance hvilkensomhelst Afatand el. Vej- 
længde, hvor langt det skal (...skulde) være; éf you 
are going … distance hvis De skal rejse et længere 
Stykke Vej, hvis De skal langt; evidence for the im- 
putation there was scarcely ~ af Bevis... fandtes der 
saagodtsom intet; at. hoster til hvilketsomhelst Klokke- 
slet, naarsomhelst; af ~ moment hvad Øjeblik det skal 
være, naarsomhelst; … sember (et) hvilketsomhelst An- 
tal, hvormange det skal vere; plunge into … and 
every [enhver] self-abasement; ~ time [naarsomhelst | 
before three; are there … witnesses ((nogen) Vidner, 
present? I don't think we … of us [at nogen af os] did 
him justice; the puff collusive is the newest of -, den 
allernyeste; for the purpose of determining what sum, 
if -, [I Tilfælde] should be paid. any ['eni] ad. For- 
stærker en Komparativ: they don’t know … beiter de 
ved ikke bedre; are you … better? er De bedre? 1 
couldn't bear it ~ longer, holde det ud længere; ~ more 
mere. anybody ['enibådi] prow nogen; hvemsomhelst, 
enhver; im the presence of everyone in London svho 
is ., i Nærværelse (*ogs. Overvær) af enhver mere betyde- 
lig Londoner. aryhow [‘enihau] ad F paa nogen Maade; 
pas en hvilkensomhelst Maade; paa en Maade, paa en 
Vis, taliter qualiter, *ogs. paa Sæt og Vis; i ethvert 
Fald, i ethvert Tilfælde; … and everyhow paa alle 
mulige Maader; paa en Maade, *ogs. par Sæt og Vis; 
he did it ~ han gjorde det saa som asa; he went on ~ 
ban førte et vildt (el. frygteligt) Liv; …, you mesest 
manage it for me paa den ene eller den anden Maade 
(*ogs. paa Sæt og Vis) ...; am … story en løs Historie; 
en Intrige uden Hold, i Drama &c. anyone ['eniwan) 
pron, se anybody! anything ['enibin] prom noget; alt, 
hvadsomhelst, hvad det skal være, alt muligt; she can 
do … [hvad det skal være] with him; ~ but (or rather 
than) agreeable alt andet end (el. just ikke) behagelig. 
is — the matter [er der noget ivejen) with him? if the 
men do ~ like [kun nogenlunde, nogenledes, tilnpærmel- 
sesvis gør] their duty; as pleased as … saa tilfredse som 
bare muligt, F *ogs. saa fornøiede som dertil; I svould 
not for ~ have him believe jeg vilde ikke for alt i Ver- 
den (el. for meget, f "ogs: for aldrig det, for alt 
det), han skulde tro...; I would not have had this 
happen for … jeg vilde ikke for meget, at dette skulde 
vere hændt; for … I know saa vidt jeg ved, for alt 
det jeg ved; if . nærmest, *ogs. helst; the sea had, 
if -, increased, ogs. Søgangen var snarere til- end af- 
taget. anyway ['eniwe!] ad paa nogen Maade; paa 
hvilkensomhelst Maade; i ethvert Tilfælde, F nok er 
det... apywhen ('enihwen) ad, is. amr naarsomhelst, 
til alle Tider, til enhver Tid; the London Trader ar- 
rived .. anywhere ['enihwæ'e] ad nogensteds, noget- 
steds; hvor det skal (...skulde) være, overalt, alle- 


{a’ 1" u'] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [4] hat; (å'] fall; [] hot; [A] hest; [3] hørt; [0] inner; 





Aoi 


vegne. 
enhver Maade; i alle Maader. 

Aolz (s'o'i'p, a''wi p] Aoiz a. 

Aenian {e!'o*njon)] aonisk, Musernes (gen); the . 
fount. 

serist ['æ rist] gr Aorist c & »; å aoristisk. 

aorta [e!'A-*ta] anat Aorta c, den store Hjertepulsaare. 
sertal (e!'d-etal], aortic [e"å'*tik] a Aorta-. 

apace [o'pe's] ad rask, "raskt; winter is coming on ., 
nærmer sig m. stærke Skridt, i Stormskridt; hand 
out the cable .! J, stik villig paa Tovet (*Tauget)! the 
work is now proceeding ., gaar nu rask (*raskt) 
fremad. 

Apaczai (a‘pa''tsi') s. 

apagege (Apo'go"dzi] log Apagoge, Apagogi c, Bevis 
f. en Sætnings Rigtighed ud fra den modsattes Urime- 
lighed. apagogto(al) [Apo'gådgik(1)] apagogisk; . demon- 
stration, ogs. indirekte Bevisførelse. 

apart (o'pa'*t] ad afsides; afsondret, for sig selv. 
Se 2. pull! any two points at a convenient distance .., 
fra hinanden; joking -/ Spog tileide! that … bortset (el. 
afset) derfra; begin business … begynde (en Forret- 
ning) f. sig selv, f. egen Regning, etablere (en) egen 
Forretning; fall ~ falde fra hverandre; falde i Staver, 
om Tønde; falde op, om Bog; the book was sure to 
fall . [det var sikkert, at Bogen faldt op) at his essay 
on gardens; live … leve adskilte, hver f. sig; set funds 
~ for some particular purpose reservere (*ogs. afsætte) 
Penge t. et bestemt Øjemed; member 8 was to be set 
[reserveres] for him; a portion of the prison set ~ for 
[bestemt for, anvist) boys ander fourteen; take a thing ~ 
tage noget fra hinanden, fra hverandre; fell them ~ tage 
dem ud (el. skelne dem) fra hverandre; teeth far - 
Tænder med store Mellemrum, "ogs. meget glisne 
Tender; eyes wide . Øjne som ligger langt fra hin- 
anden; vidt opspilede (el. opspærrede) Øjne; legs wide 
- strittende (P skrævende) Ben; . from bortset (el. 
afset) fra; a speech … from (som ikke angaar) the pre- 
sent purpose altogether from ganske bortset fra, 
for slet ikke at tale om. apart afsides Replik c; am- 
other ~. 

apartment [3'pa'*tmont] Værelse »; på ogs. Lejlighed 
ce, Bekvemmelighed c; he's got .s to let si hans Kvist- 
etage (*Overetage) er saa temmelig tom; live (or reside) 
im .s5 logere, leje møblerede Værelser; ~ house is. amr 
Leje-Hus mn, -Gaard c [tenement-house]. 

apathetic [åpa'betik)]) apatisk, kold, koldsindig, ube- 
rørt; sløv. apathetically ad apatisk. apathy ('åpepi) 
Apati c. 

apatite ['ipotait] min Apatit c. 

ape feip} Abe: Pithecus; fig Abekat, Efteraber c; 
lead .s in hell de som gammel Jomfru. ape ct 
efterabe. 

apeak [3'pi'k] ad 2, op og ned; "i Kryds og Pig; the 
anchor is ., et op og ned, er i Brekning; my anchor's 
short ., er hevet ind t. kortstagsvis; set her yards .! 
bras i Kryds og Pig! 

Apelies (o'peii'z] Apelles c. 

apelious [0'peles] nøgenhudet. 

Apennines ['pinains)] pl: the ~ Apenninerne. 

apepsy {o'pepsi] Apepsi, mangelfuld Fordøjelse c. 

aper |'e/pe] Efteraber, F Abekat c. 

apercu (fr.; Spo'sju:} Apercu, Overblik; Udkast a, 
Skitse (*Skisse) c. 

aperfent [o'pi'eriant] afførende, aabnende (Middel, 
Aperiens #). aperitive (e'peritiv) Aperitiv, aabnende 
(el. afførende) Middel, Aperiens m. 
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anywise ['eniwaiz] ad, paa nogen Maade; pas | a-per-se ['elpasi'] en (el. noget) ganske aparte. Smil. 





apo 


an A. 1 

aperture ['pet/o] Aabning; Revne c; Hul #. 

apetalous [3'petalas) (blomster)bladløs, kronløs. 

apex ('e'péks] Top c; Toppunkt n; fig ogs. Spids o; gr 
Længdetegn; mat Toppunkt ». Pil apexes & apices 
['elpisi'z, 'Spisl'a]. 

aphasia [0'felzjo] Afasi, Maalloshed c. 

aphkelion (o'filjan] Afel, Afelium, Solfjerne nm. 

apheresis (o'fiarisis} Afreresis, Ords Forkortelse ce forfra. 

aphides ['ifidi'z] på Plantelus. Af aphis. 

aphilanthropy (afi'ldnprepi] manglende Menneskeksær- 
lighed; path Folkeskyhed c. 

aphis ['åfis] Plantelus c. Pi aphides. 

aphlogistio (ifio'dzistik] fammeløs; … lamp davysk 
Sikkerhedslampe. 

aphonous ['åfones) stemmeløs. sphony ('åfoni] Stem- 
metab ms. 

aphorism ['åførizm] Aforisme c, Tankesprog m. 
aphorist ('kforist] Forfatter o af Tankesprog. aphor- 
istic [Afo'rietik} aforistisk. 

aphrodisiac [ifro'dizjåk] Konsdriften pirrende (Mid- 
del, Afrodisiakum ). aphrodisiacal (ifrodi'zaiok!] 
Kønsdriften pirrende. Aphrodite (åfro'daiti] Afrodite c. 

aphthæ (['åfpi'] Mælkeskorper på, Frosk, Mundsvie, 
Trøske c. 

a placere [it.] J a piacere, efter Bebag. 

apiarian (e'pi'se*rion], apiarist [‘e!pjorist} Biavler, 
Biholder, Birøgter c. aplary ['el/pjøri] Bihave c. 

apleal ('åpikl] Top-, Toppunkt-. apices ['elpisiz, 
'åpisi 2] på Toppe, Toppunkter. Af apes. 

Apician (e'pifen) apiciansk; epikurseisk, udsøgt, fin, 
om Mad. æApielus (o'pifios) Apicius. 

s-pick-a-back (e'pikebik) ad paa Ens Skuldre /pick- 
a-back]. 

spleulture ('o'pikalt/e) Biavl c. aploulturist [e'pi'kal- 
tferist) Blavler co. 

apiece [9'pl's] ad (for) hver, tilmands, F *per Snude; 
(for) Stykket; be fined a thousand pounds ., hver; 
they cost a shilling ., Stykket. 

a-pigga-back, ad, se a-pick-a-back! 

apis ['e!pis) ent Bi, "Bie c. Apis ['e'pis] Apis; Apis- 
okse c, i ægyptisk Mytologi; the god …; mummied . 
bulls. 


apish ('e'pif] Abe-, abeagtig; fig ogs. efterabende, nar- 
agtig, *ogs. tilgjort. 

aplomb [fr.; o'plin} Aplomb, Frejdighed, Ligevægt, 
(Selv)sikkerhed, Selvtillid c /self-possession]. 

apocalypse [0'påkelips] Apokalypse, Aabenbaring c. 
apocalyptio(al) [apåko'liptik(l) apokalyptisk; the ~ num- 
ber. apocalyptist [opåke'liptist] Apokalyptiker co, For- 
fatter om (*over) Aabenbaringen. 

apocopate (o'p&kope't] of apokopere, afkorte et Ords 
sidste Del. spocope (e'pdkopi]) Apokope, Endeafkort- 
ning c. 

apoorypha [3'påkrife) på Apokryfer. apecryphal [0'på- 
krifel] apokryf, apokryfisk; mindre paalidelig, tvivlsom, 
af tvivlsom Ægthed. 

apod ['kpåd] fodløs. apedal ["ipodal] fodløs; Æ bar- 
buget, bugfinneløs. apode ('åpotd] fodløst Dyr n; bar- 
buget (el. bugfinneløs) Fisk c. 

apedictic(al) (åpo'diktik(l)] apodiktisk, ulmodsigelig, 
indlysende. 

apodosis [3'pådosis] gr Apodosis, Eftersætning c, is. 
om betinget Sætning. 

apodous ('åpodos) a, se apod! 

apogean [po'dgi'en] apogeisk, jordtjern; ~ tides Nip- 





fe!) hate; [09] #0; [ai] Z; [au] os [8] tho; [p] thin; [1] she; [3] measure; [9] sing; (a, d, e] osv. vaklende med [2]. 
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app 





tider. 
Jordfjerne m. 

å point (fr.) & point, paa en Prik, nøjagtig; passelig, 
F *ogs. passe. 

Apollinarian [spåli'næ'*rion] apollinarisk; s Apollina- 
rist c. Apollinaris [opåli'næ'eris] Apollinarisvand mø, et 
kulsyreholdigt Mineralvand fra Abrweiler i Rhinprøjssen. 

Apollo [9'pålov] Apollo c; ~ Belvidere den belvederiske 
A., en berømt Billedstøtte 1 Vatikanet; - Bunder Apollo 
Skibsbro (*Brygge), i Bombay; & perfect ., ogs. en ren 
Adonis. Apollyon [>'pålien) Apollyon c. Se Abaddon! 

apelogetic(al) [apålo'dgetik(l)] apologetisk, Forsvars-, 
Ul Forsvar; undskyldende. apologetics [opålo'azetiks] 
theol Apologetik c. apologist [o'pdledzist) Apologet, 
Talsmand, Forsvarer, Forfægter c. apologize [o'på- 
ledgaiz] vi gøre Undskyldning (for for). apologue ['åpo- 
låg] Apolog, Fabelo. apology [e'paladgi} Apologi, For- 
svarstale c, Forsvarsskrift, Forsvar sn; Undskyldning; 
formildende (el. maskerende) Omskrivning; Nødhjælp c, 
Surrogat 1: an ~ for a breakfast (pocket), ogs. noget 
som skulde betyde (en) Frokost (en Lomme); take a 
hasty - for a breakfast i Hast spise lidt Frokost; am 
~ for an oath en maskeret Ed; an . for washing en 
Slags Toilet, F en Kattevask /a lick and a promise]; 
make (or offer) an . gøre (en) Undskyldning; ts ~ 
[til sin Undskyldning) he pleaded .. 

apophiegmatic [dpofleg'mitik] slimafførende (Middel nm). 
apophthegm ['ipobem) Tankesprog ». apophyge (o'pa- 
fidgi] arch Apofyge c, Søjleskaftets øverste Led. apo- 
physis (o'pafisis) Benudvækst c, Overben #. apoplectic 
(åpo'plektik] apoplektisk (Slag-, slagagtig; m. Ansats t. 
Slag); an . fit or stroke Slag, et Slaganfald ». apeplec- 
tic Apoplektiker c. apoplexy ('åpopleksi) Apopleksi c, 
F Slag 1; be in (die of) an … have faaet (dø af) Apo- 
pleksi; die of an ~ of the heart, af Hjerteslag. 

aport [0'på'*t] ad 4, Bagbord; put the helm .. 

aportoise '9'på'*tiz) ad: lower the yards … Jf, fire 
Ræerne ned til Rælingen. 

aposiopesis [posaio'pl'sis] rhet Aposiopesir, Aposio- 
pese, Tankefortielse, pludselig Afbrydelse c midt i 
Talen. Saa skal jeg da. 

apostacy, apostasy [or påstasi] Yrafald mn. apostate 
3'påstét) Apostat, Frafalden c. apostatio(al) [åpo'stå- 
tik(l)] Apostat-, apostatmeessig, Frafalden(s). apostatize 
{a'pAstetaiz) vi apostasere, blive Apostat, falde fra [. from 
his religion]. 

apostemate (o'pdstime't] of bulne, ogs. "bolne, "sætte 
sig til Verk. apostemation [9'påsti'melfan) Bulnen (ogs. 
*Bolnen), Rødesætning, *Verk c. apestematous [&po- 
'stemetas) Bylde-, byldeagtig, Svulst-, svulstagtig. 
aposteme ['åposti'm] Byld, Svulst, F "ogs. Svule. 

a posteriori [e! påsteri'å-rai] a posteriori, aposteriorisk, 
ad Erfaringens Vej; an ~ argument. Mods. a priori. 

apostil(!) (0'påstil] Apostille, Randbemærknping c. 

apostle [3'påsl] Apostel c. Se 8. act! Paul the 
Apostle Apostelen Paulus; the .s’ creed den apostoliske 
Bekendelse; the … of France (to the Indians) Frankrigs 
(Indianernes) Apostel. apostleship (o'pdslfip], apostolate 
[9'påstøle!t) Apostelembede, Apostolat #. apostolic 
'po'stålik] apostolisk ; His Apostolic Majesty, en Titel 
f. Kejseren af Østerrig. 

apostrophe (a'påstrofi] rhet Apostrofe; gr Apostrof c. 
apostrophic (Apo'stråfik) apostrofisk. apostrophize (a'på- 
strofalz) ef apostrofere [henvende sig til, tiltale; be- 
tegne en Forkortelse af). 

sposttme 3s, se aposteme! 

apothecary [o'pdpikeri] Apoteker; Læge, Underlæge ce. 


apogee ('ipodzi'] ast Apogee, Apogæum, "ogs. | I England har en apothecary Ret til ogsaa at foreskrive 


Lægemidler; .'s Latin Kekkenlatin; an .'s shop et 
Apotek (alm. chemist’s shop). 

apothegm ('ipobem] Tankesprog nm /apophthegm/). 

apotheosis (popi'0%sis) Apoteose, Optagelse c blandt 
Guderne. apotheosize (åpo'bi'osais] vt apoteosere, op- 
tage blandt Guderne. 

apothesis [o'påbisis) arch Apotesis c, Sofleskaftets 
nederste Led #; chir Ledsætning ec. 

apozem ['ipozem] med Dekokt » [decoction]. 

appal [0'på'l] of forfærde, indjage Skræk. 
forfærdelig, skrækindjagende. 

appanage ['iiponédz] Apanage c; fig Underhold nm. 
appanagist ['åpenédgist] apanageret Person c. 

apparatus [ipo're'tes] Apparat, Redskab » ; respiratory 
~ Aandedretsredskaber pi. apparel [0'pårol] Klædning, 
Dragt, Garderobe c. apparel [0'pårel] of klæde; klæde, 
pryde, smykke. 

apparent (o'pæ'*ront, o'pårant) tilsyneladende; 
git øjensynlig [cevident, obvious]; - death ekinded; heir 
- nærmeste Arving; Tronarving, Kronprins c; ~ horizon 
ast apparent Horisont, Kimmivg c: - [tilsyneladende] 
motion of the sun; ~ noon sand Middag: - time sand 
Tid; as is . from som det fremgaar af [as is evident 
from). apparently ad tilsyneladende, som det synes, 
(i Fortid:) som det syntes: git øjensynlig; - dead skin- 
død: ome . dead en skindød: … istowicated synlig be- 
ruset. apparition (&po'rifan) Tilsynekomst; Aaben- 
barelse; Genstand, Skikkelse c; Syn , Aabenbarelse c; 
Syn; Genfærd »; ast Synlighed ¢ (mods. occultation). 
apparitor [e'parite} Pedel, Retstjener c. 

appeal (o'pi:1] vi appellere; to . against (or from) a 
decision, a sentence appellere (el. pananke, *ogs. paa- 
kjære) en Kendelse; ~ to appellere til, indskyde sig (el. 
sin Sag, Sagen) for el. under; beraabe sig paa; klage 
til; appellere (el. tale) til, F slaa paa (de patriotiske 
Følelser patriotic feelings); - to arms, to the sword lade 
Sværdet afgøre Sagen, (i sidste Instans) lade Vaaben- 
lykken afgøre Spørgsmaalet; I … to Cesar, appellerer til 
(*ogs. indskyder min Sag f.) Kejseren; I ~ (ogs. henviser) 
to the Scriptures in the original; she used to say she 
liked things that .ed (talte) fo the heart; it does mot ~ 
to me det tiltaler (el. huer) mig ikke; I ~ to all man- 
kind for the truth of what is alleged jeg appellerer 
(el. henstiller) til den hele Menneskehed, om det an- 
førte ikke er Sandhed; there is no superior to ~ to for 
relief, t. hvem man kan klage (f. at faa Oprejsning). 
appeal vi kalde, stævne, udfordre +; appellere, paaanke, 
ogs. paakjære; the case was .ed from the inferior 
court, blev paaanket fra Underretten, Underretsdommen 
blev paaanket (*ogs. paakjæret). appeal (o'pi'l]s Appel 
(til), 1 flere Tilf.; jur ogs. Pasankning c, *ogs. Kjære- 
maal 7 Beragbelse (pan), Paaberaabelse (af); Bøn, Hen- 
stilling, Henvendelse (til); Tilflugt c, Middel n; ass ~ to 
arms (to force) is all that is left us at lade Sværdet 
afgøre Sagen (Magtanvendelse) er nu vor eneste Til- 
flugt; an ~ lay (der kunde appelleres) from it to a 
superior council; woe to the defaulter whose ~ lay to 
{som skulde (el. maatte) appellere til, indanke sin Sag 
for) the tribunal where he presided; make an — rette 
en Appel, appellere, henstille, vende sig [til to}; the — 

was (made in) vain, ogs. hans &o Ben var Ore ie 

~ cam be made to der kan appelleres til. make 
an … to the country rette en Appel t. Landet o: opløse 
den lovgivende Forsemling og udskrive nye Valg; cases 
om ~ Appelsager, *ogs. Kjæremaalssager; stsmmors os — 
e. | Ankestævniug, Appelsteevning, 


la i" a‘) osv. lange som 1 far, feel, fool; ['ba] Trykstayelse; [å] he [4] hat; [å] fall; [å] hot; [a} høst; [07] hørt; [9] inner; 
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appealable [0'pi'lobl) appeliabel, paaankelig, "ogs. | sof according to .! bibl dømmer ikke efter Anseelse! 


paskjærelig. appealant (o'pilont) + Appellant c /ap- 
pellant]. appealing a bedende, bønlig; am - look. 
appealingly ad bønlig. 

appear [9'pie] vi blive (... være) synlig, komme (el. 
lade sig) tilsyne, komme (el. træde) frem, vise sig; 
ndkomme, om Bog &c; indfinde (el. fremstille) sig, 
møde, give Møde; optræde; vise sig, kunne ses; se ud 
til, forekomme, synes. Se applicant! the defendant 
did not ~ indsteevnte mødte ikke: if .s so det synes 
san, det lader til; she 1008 not, however, what she .ed 
hon svarede imidlertid ikke t. sit Ydre; why (or from 
what casse) does not … uvist hvorfor, uvist af hvad 
(el. hvilken) Grund; he sever let it … det mærkedes 
ikke p. ham, ban lod sig ikke mærke dermed; I replied 
so as to make it … that, saaleies at det fik Udseende 
af, at. ..; there .s [der synes) to have been a million 
of men brought into the field; you had better not . to 
know anything about it det er bedst du lader, som du 
ikke ved om det; at first sight it might … [synes] 
that...; thie .s as if it would be [dette lader til at 
skulle blive) a strong gale; this man .ed [optraadte 
‘som Vidne, som Klager)] against me; we must all . 
before [møde for, fremstille os for, hst *fremstaa for) 
this judgment seat; … (before the public) as a writer 
optræde som Forfatter; ét will … by what follows det 
vil ses af det følgende ...; ét .s by or from [fremgaar 
af, ses af] his letter; from what you hinted just now 
it would . that [det lod p. Dem før, som) you mean 
to say...; I cannot decently … [optræde, vise mig] in 
this jacket; … in [optræde paa] his pulpit; an angel 
-ed to [viste sig for) him in a dream; tt .s to (fore- 
kommer] me that ...; how impossible did it to her to 
lose him, ogs. som hvor umuligt stod det ikke f. hende 
at skulle miste ham | his absence .ed to me long, forekom 
mig lang; ~ with their own heads optræde (el. vise sig) 
m. deres (*sit) naturlige Haar. 

appearance [2'pidrans) Tilsynekomst, Fremkomst, 
Fremtræden, Optreden; Tilstedekomst, Tilstedeblivelse; 
(Bogs) Fremkomst, "ogs. Udkomst c; noget som ses, Syn, 
Aabenbarelse; Foreteelse, Fremtoning, Tilsyneladelse c, 
Fenomen; Skin, Udseende; Ydre, Ud«eende, Udvortes; 
Væsen s: Mine; Holdning; (Afgivelse c af) Møde mn; -s 
pi is. Skinuet », i bestemt Form; (*Fiske-, Silde-)Syner 
pl, Fornemmelser på /-s of fish]. Se applicant, 1. gen- 
eral! an … in the sky en Foreteelse p. Himlen, et Luft- 
fenomen, et Luftsyn; the ~ [Holdning] of the regiment 
was exceptionable; .s are against him hau har Skin- 
net imod sig; his first ~ is. hans første Optræden; hans 
Debut; -s are often deceitful Skinnet bedrager ofte; 
there was every - of rough weather, of a gale alt 
tegnede til (el. det saa sikkert ud t. at blive) haardt 
Vejr, Storm; there is no … of (det ser ikke ud til) fine 
seeather; the defendant had entered no ., [havde ikke 
givet Møde, var ikke mødt) sor filed any defence; 
keep up .s [holde gode Miner] with him; make his 
- Vise sig, lade sig tilsyne; træde frem; træde ind 
[enter the room &c); indfinde sig, give Møde, komme 
tilstede; fig fremtræde, optræde [som Historiker as a 
. historian); frembyde ot Skue; vække Opsigt; laughing 
al the . [den Figur] we made ...; made his first ~ 
{debuterede} iss 1842; the forest presented the ~ of hav- 
ing been (san ud, som den var) destroyed by a hurri- 
cane; put in an … indfinde sig, møde, komme til. 
stede; lade sig se; put on the ~ [give sig Skin] of 
poverty; (just) to save .s for at frelse (el. redde) Skin- 
net; his sudden … [Tilsynekomst) surprised us; judge 


je!) hate; [09] 20; [al] I; [au] ost; [8] the; [p] thin; [f] she; (g] measure; (n) sing, [a, å, e] osv. vaklende med [3]. 


to judge from .s at dømme efter det udvortes, efter 
det ydre; for the sake of ~s for Skinnets (el. for et 
Syns) Skyld; to . af any rate talfald tilsyneladende; 
to all . efter alle Tegn, Solemærker, Julemserker, *ogs. 
Merker (at domme); the next morning the town mas, 
to all ., (tilsyneladende] quite quiet; they all prostrated 
themselves before the image, with every ~ of {alle Tega 
paa) the greatest devotion. 

appearant (a'pisrent], appearer 'a'piara] jer Kompa- 
rent, mødende c. 

appeasable [o'pi-zabi} som lader sig berolige (el. til- 
fredsstille, stille, dæmpe). appease [a'pl'r] of bringe til 
Ro, berolige, dæmpe; . [stille] his hunger; ~ [dæmpe] 
the tumult of passions. appeasement Beroligelse, Dæm- 
pelse c. appeaser Beroliger, Deemper c. 

appellant [a'pelont) Appellant o. Ogs. the party … 
appellate [o'pelét] a Appellations-; … oowt, judges. 
appellation [Ape'le!fon) B-nævnelse 0. appellative [0'pela- 
tiv] gr appellativisk; s Appellativ, Fællesnavn n. ap: 
pellatively ad som Appellativ, appellativisk. appella- 
tory {a’peloteri] appellatorisk; . libel Appellationsskrift 
n. appellee (hpe'li) før Appellat oc. Mods. appellant. 

append (o'pond] of vedhænge, vedhæfte; tilføje, knytte 
til; hidssette; the condition which she had «ed [knyttet] 
to her help; the seal «ed to the record det Protokollen 
vedhængende Segl. sppendage [o'pendidg) Vedhæng, 
Tillæg, Appendiks; *Underbrug s [under to}; modesty 
is the … of [et Tilbehør til) sobriety. appendant (a'pen- 
dant] vedhængende, vedheftet; medfølgende; the seal - 
to the paper det Papiret vedhængende Segl; the ad- 
vowson is . to [tilligger] the manor. appendant s Til- 
bebør; Tilliggende nm, Tilliggelse c. appendix (3'pen- 
dikes} Bilag, Tillæg n. Pl ogs. appendices [0'pen- 
disi'z). ” 

Appenzell (pant'sel] Appenzell 1. 

appertain (a’pa'te'n)] vi hst tilhøre (dette Liv to this 
life). 

appetence ['åpitens], appetency ['åpitansl] Lyst, (Natur)- 
drift, Tilbøjelighed c, Instinkt øm; an … for [Lyst til, 
paa] food; an ~ for (Lyst til] rest. appetite {‘apitait] 
Lyst c, Begær n, Begærlighed; Madlyst, Appetit c. Se 
annexation! an ~ for plunder Rovlyst; his ~ for 
revenge hans Heevalyst; walk to get up (or for) an - 
spadsere (*ogs. motionere) for at faa Appetit; give (or 
produce) an … give (el. frembringe) Appetit; eat with 
an ., med god Appetit; ..compelling appetitvækkende. 
appetitive ['Spitaitiv, o'petitiv] lysten, begerende; - 
faculty or power Begæreevne. appetize ['Apitaiz) vi 
vække Beger, gøre lysten; give Appetit, skærpe Appe- 
titen. appetizer ['dpitalza]) Appetitvækker c, Lokke- 
middel n. appetizing appetitvækkende, appetitlig, ind- 
bydende, fristende. 

Applan ('Apjan] appisk. 

applaud (3'plå d) vi tilklappe (el. tilraabe) Bifald, 
klappe til, applaudere; rose, prise, modtage med Bifald. 
applauder (o'plA-da) Bifaldsytrer; Ynder c. applause 
[o'plå'3] Bifaldsytringer pi, Bifald », is. (Haand)klap, 
Applaus; fig Ros c, Bifald mn; the performance met 
with general ., vandt almindeligt Bifald. applausive 
(o'plé siv] Bifalds-, bifaldende, velvillig; the House svas 
crowded and … Huset var fuldt, og Bifaldet stærkt. 

apple (‘Apl] Æble #; how we .s swim! vi Pærer, vi 
svømmer! the … of discord et Tvistens Æble; I loved 
him as the very … of my eye, som min Ojesten; ..cart 
Æblevogn; it will wpset the . F det vil volde stor 
Larm (*ogs. et svare Opstyr): wpset his . sl endevende 
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(el. vende op og ned p.) ham; dorvn with his ./ sl slaa 
ham overende! ~.oobbler amr (i Pennsylv.) Æblepostej, 
Æblepai c; ~.fool Æblegrød; ..fritters Æbleskiver: 
--Jack amr Æblebrændevin ø%; ~.john Æble » 1 Kon- 
volut? ..pie Æblepostej, Æblepal c; an ~ bed F en 
Seng hvis Lagener er lagte saaledes, at man ikke 
kan faa Fødderne ned i den; im ~ order i den nyde- 
ligste Orden, saa nydelig som Perler p. en Snor; … rose 
Hunderose, *Klunger, Nyperose c: Rosa canina; 
~~sauce Æblemos c. 

appliable [a'plaiabl] + anvendelig /applicable]. ap- 
plianee [a'platons] Anvendelse; Indretning c, Redskab %; 
vi Tilbehør nm; pl Remedier pl; use various .8; a 
machine with its .s. applicability (Apliko'biliti] An- 
vendelighed c. applicable ['aplikebl] anvendelig [pea 
foreliggende Tilfeelde to the case under consideration): 
these general observations are fully - to [0gs. har sin 
falde Anvendelse paa) the present state of owr om 
affairs. applicant ['gplikant] Ansøger, Kandidat; Re- 
flekterende, Lysthavende; amr flittig Studerende c; the 
~ for [den der beder om] å cup of water declares him- 
self to be the Messias; .s are required to appear in 
person vedkommende (Ansøger) maa indfinde sig per- 
sonlig. applicate (‘apliket] a anvendt; … ordinate mat 
Applikat, Ordinat c. application (åpli'keffap] An- 
bringelse; Paalegning; Paastrygning c, (Paa)streg; Om- 
slag m; Henvendelse, Begæring; Ansøgning c, An- 
dragende 4; Anvendelse, Brug; Flid o, ihærdigt Ar- 
bejde ss; Anvendelse c, f. eks. af en Bemærkning; prak- 
tisk Anvendelse, praktisk Brug c; cold .s kolde Om- 
slag; sell, sir, what is your ~? ... hvad er Deres Be- 
gæring? I make the remark and leave you to make 
the ., og overlader t. Dem at anvende den, gore An- 
vendelsen; his ~ for the grant of land hans Ansøgning 
om at faa Jord overladt; there have been numerous 8 
for [der har meldt sig mange til] this office; the … of 
emollients to (Anbringelse af ... paa] a diseased limb; 
mustard .s to [Sennepsomslag paa) the soles of the 
feet; indefatigable … to [ufortrødent Arbejde, utrættelig 
Flid i] the public business; the … of the microscope to 
researches [Anvendelse v. Forskninger) is that study; 
the ~ of balloons to the purposes of war, Anvendelse 
til Krigsbrug, i Krig; the ~ of botany to medicine, An- 
vendelse 1 Medicinen; the expression certainly did 
have an . to [bavde sin Anvendelse paa) himself; 
make . [henvende sig) to the court; - to be made (man 
henvende sig (el. Henvendelse sker) to the steward; 
send … sub ”H. S.“ to this paper! Billetter mærkede 
«H. 8.» indlægges pas dette Blads Kontor, nedlægges i 
Ekspeditionen; by . efter (el. paa) Ansøgning; the pain 
was removed by this ., ved dette Middel; prospectus 
(sent) on ., tilstilles p. Forlangende; om — at [v. Hen- 
vendelse t.] the office; on the proper … being made p. 
derom sket Henvendelse. applicative |['dplike'tiv] ud- 
øvende, praktisk. applicatory [‘aplikoteri] udøvende, 
praktisk. applied [0'plaid) a anvendt; … mathematics. 
appliqué [fr.; Apli'ke!] Applikationsarbejde, paalagt 
Arbejde ø. 

1. apply [o'plai] ef anbringe, lægge (el. sætte) paa, 
F applicere; anvende, bruge; ansøge (el. anholde, an- 
drage) om [at that). Se imwardly! be applied, ogs. 
komme til Anvendelse; ladders were now applied, til- 
sattes nu; ~ the hand to [legge Haanden paa) the 
breast; ~ medicaments to [legge . . . paa] a diseased 
part of the body; I … [lægger] my ear to the wall; - 
[anvende] & sum of money to the payment of; ~ the 
testimony to [anvende . . . paa) the case; the first that 


applied the term to [brugte Udtrykket om] the unknown 
novelist; … his mind to rette sin Opmærksomhed paa; 
legge sig efter, lægge Vind pas, ofre sig for, f slaa 
sig paa; Edipus applied his powerful mind to [anvendte 
(*lagde) sin mægtige Aandskraft paa) the subject; as 
applied to the state of the weather [brugt om Vejret) 
the word means... 

2. apply (o'plai] v. refi: … himself gore sig Flid, 
gribe sig an; være flittig; ~ himself to tage fat paa; 
legge sig efter (Græsk the study of Greek]. 

8. apply (>'plai) of passe; henvende sig (m. Anmod- 
ning), anmode; melde sig; gøre sig Flid glt; være 
flittig glt /… himself]; the desoriptiom applies (passer) 
but partially; no Irish need ~ Irlændere behøver ikke 
at melde sig; Tom applies too much, er altfor flittig; . 
at this office man henvende sig her paa Kontoret: I 
doubt whether the word would … to (passe paa, lade 
sig bruge om, have (sin) Anvendelse paa) her at all; 
the word applies to [ogs. bruges om] a low cart; ~ to 
a friend for information henvende sig t. en Ven om 
(el. for at fan) Oplysninger; for price & particulars ~ 
to H. nærmere Oplysninger erholdes (el. det nærmere 
erfares) ved Henvendelse til . ..; ~ to him for relief 
anmode ham om Understøttelse; … to or address Mr. H. 
man henvende sig mundtlig eller skriftlig til . .. 

appoggiatura [it.; åpådgo'tu're) J Forslag », For- 
slagsnode c. 

1. appolnt [>'point) of bestemme, fastsætte; fore- 
skrive; anordne; udpege, bestemme, udvælge; udnævne 
(*ogs. opnævne), ansætte; anvise, bestemme; udstyre, ud- 
ruste. Se moment! well .ed godt (el. vel) udrustet, i god 
Stand; … [nedsætte] a commission; at the .ed howr t. 
aftalt (el. bestemt) Tid el. Klokkeslett; ~ (bestemme, be- 
ramme) a meeting, a time; exactly at the .ed [aftalte, 
bestemte] minute; a person is .ed (as) [ausættes som] 
steward; Mr. H. was «ed his heir indsattes til Arving; 
was .ed [udnævntes til] ambassador at Constantinople; 
he .ed me for (or to come at) six o'clock, satte mig 
Stævne t. Kl. seks; the Queen .ed him to be one of 
her pages, gav ham Ansættelse som Page; … him to 
command [sætte ham t. at fore] a regiment; Captain 
H. was .ed to [Øk Kommando over] a frigate; ~ him 
to [ansætte ham i] the office; be .ed to office komme I 
Embede, komme i Stilling; that the vacancy should be 
-ed to abs at Posten skulde besættes. 

2. appoiat [3'point)] s merc Appoint, Afsnit ss. 

appointee [apoin'ti;] s ansat, udnævnt c; he is an … of 
my son’s, er ansat af min Søn. appolater {o'pointa] 
Bestemmer, Fastsætter; Udnævner, Ansætter, ansættende 
Myndighed c. appolntment [>'pointmont) Bestem- 
melse, Fastsættelse; Anordning; Ansættelse, Udnævnelse, 
Antagelse; Ansættelse, Post c, Embede #; Aftale, Be- 
stemmelse c; (aftalt) Stævne, Møde #; pl Udstyr nm; pi 
Løn c, Gage c; divine .s guddommelige (el. Guds) An- 
ordninger; her toilet table 8 Udstyret af (el. paa) hen- 
des Toiletbord; ft ig his … is. det er anordnet (el. be- 
skikket) af ham; get am ~ faa en Ansættelse [v. Jærn- 
banen on the railway), faa et (el. komme 1) Embede; 
you should mot give people .s [sætte Folk Stævne!), 
when I am out of the way; having an -, (da jeg . 
skulde træffe nogen) I left the house just afterwards; 
schoolmasters holding -8 Skolelærere som har An- 
sættelse, ansatte Skolelærere; we made an .- to meet 
(aftalte et Møde (til), satte hinanden Stævne til] sia 
o’clock; receive the . of [faa Posten som) ambassador; 
received his . to [ik Kommando til] a gunboat; came 
according to ., efter Aftale; by . efter Aftale; (efter 


[a' i" u'] osv. lange som 1 far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [å] hat; 'å') fall; [å] hot; [a] beet; (0°) hurt; [o] inner; 
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Firma :) Hofleverandør, Hofleverandorer; the cavaliers 
emulated their chief in the richness of their .s, ved 
deres (*sin) rige Ekvipering. 

apportion [3'på' fan] et fordele, udskifte; … time 
among [fordele sin Tid paa, mellem) various employ- 
ments. apportioner Fordeler, Udskifter c. apportion- 
ment [3'på'*fanmoant] Fordeling, Udskiftning c; the ~ of 
punishment Strafudmaalingen. 

appose (d'po"z] et ft spørge, eksaminere. Sml. appo- 
sittos & to pose! apposite ['Apazit] passende, anvende- 
lig, træffende; this argument is very . to [rammer netop) 
the case. appositeness Anvendelighed, Passelighed c; 
an … of imagery. apposition [åpo'zifan] Tilvækst, For- 
else; gr Apposition; f Eksamination c; ~ day Aars- 
fest, v. St. Paul's School, London. appositional [åpo- 
'zifanal] gr appositionel. appositive [>'påzitiv) 1 Appo- 
sition [til to], appositiv. 

appraisal [a'pre'zal] Vurdering, Værdsættelse, Takst: 
Verdi, Takst, Værditakst c. appraise (s'prelz] et vur- 
dere, værdsætte, taksere; .d value Takst-sum, -værdi, 
Vurderingssum c. appraisement Prisberegning c. Se 
appraisal! appraiser Taksationsmand c. 

appreciable [a'pri‘fjabl] mærkelig, mærkbar, kendelig, 
synderlig. appreelably ad mærkelig, kendelig; ~ lighter. 
appreciate [3'pri fielt] et vurdere, værdsætte, taksere; fig 
ogs. paaskonne, skatte, sætte Pris paa; amr øge Vær- 
djen af, bringe t. at stige i Værdi; we seldom sufficiently … 
sætter . . . nok Pris paa) the advantages we enjoy; - 
them at |skatte dem efter) their proper value. ap- 
preciate vi amr stige i Verdi. appreciation [(opri:fiel- 
fan" (rigtig) Vurdering; Paaskonnelse; amr Værdistig- 
ning, Stigning i (el. øget) Værdi c; show her … of 
vise, at hun setter (. . . satte) Pris paa: from an ~ of 
fordi han (&c) satte Pris paa ...; meet with little — 
from those who finde liden Paaskønnelse hos dem (el. 
fra deres Side) der . . . sppreeiative [>'pri-fjativ] skøn- 
som; am … [skønsomt; taknemmeligt] audience. ap- 
preciatory [3'pri-fjatarl] skønsom; an … commendation. 

apprehend [åpri'hend) vf anholde, paagribe; begribe, 
fatte, forstaa, opfatte; befrygte, frygte (for). apprehend 
ti antage, formene. mene, tro. apprehensible (åpri- 
hensøbl) fattelig, som kan begribes. apprehension [åpri- 
'henfan] Griben; Anholdelse, Paagribelse; Forstaaelse, 
Opfatning; Tanke c, Begrel: Begreb mn, Fatteevne, F 
Begribelse; Ængstelse, bange Anelse, Frygt c; -s of war 
Krigsfrygt c; in our ., [efter vor Opfattelse] the facts 
proce the issue; Claudius was in no small ~ for 
inerede ikke ringe Ængstelse, var ikke lidet ængstelig 
for, his own life; organ of ~ Griberedskab mn; dull of 
tor of dull) ~ af langsomt Begreb, F tung i Begribel- 
sen; quick of - hurtig t. at opfatte, af hurtigt Begreb, 
som har let ved at opfatte; be under great .8 svæve i 
stor Angest; be under the … of nære Frygt for. ap- 
prehensive [&åpri'hensiv] lærenem +; følsom +; bange 
for of; for at that). 

apprentice (3'prentis) Lærling, Læredreng *ogs. Leere- 
gute Sel. bind! Sml. prentice! apprentice (o'pren- 
tis; ef sætte i Lære [hos to]; was .d to (the trade of) 
a millæright, i Møllebyggerlære, i Lære hos en Mølle- 
bygger. apprenticeship Lære, Lærlingestilling; Lære- 
Tide, -Aar på; serve his ~ to whaling udstaa sin Lære- 
tid (*ogs. staa Læren) som Hvalfanger; has served three 
years . har været (el. staaet) tre Aar i Lære. 

apprise [3'praiz] ef underrette [om of). 

apprizal (a'praizal], apprize [(a'praiz) et, se appraisal, 
appratse! 

appro. (å'pro". En Forkortelse af approbation; om ~, 


bl. Juvelerer: i (el. per) Kommission /om sale or 
return]. 

approach (a'pro"t{] vi nærme sig, komme nærmere, 
være i Anmarch. Kun i uegentlig Bet. med fo: 
congratulate you upon your «ing [forestaaende] happi- 
ness; … very near gaa (... komme) meget nær; ~ 
nearer or more nearly gaa (... komme) nærmere; ~ 
near and more near komme nærmere og nærmere; 
violence ing to [som næsten grænser til] madness; the 
cat .es to the tiger nærmer sig i Natur t. Tigeren, 
staar Tigeren ner; . fo a close nærme sig (el. lakke 
ad) Enden; be fast .ing to a state of completion raskt 
nærme sig Fuldendelsen; I saw a figure -ing towards 
me, nærme sig mig. approach vi bringe (el. føre, 
rykke) nær el. nærmere; nærme sig (til), komme ner; 
henvende sig til, træde 1 Forbindelse med; ~ his camp 
as near as he can to the city rykke sin Lejr saa nær 
ind mod Byen som...; ~ completion nærme sig Fuld- 
endelsen; the stalls are .ed [tilgengelige] from each 
side of the entrance; and from it alone can they be 
~ed og dette er den eneste Vej (el. *Adkomst) t. dem; 
the church was not easily .ed [let at komme til, *ogs. F 
let tilkommelig) in bad weather; it was not wise to - 
him bl. a. han var ikke god at komme ner; ~ (hen- 
vende sig til] the Sanitary Board upon the unsatis- 
factory state of, on the subject; I don’t know how to . 
the task, hvorledes jeg skal gribe Sagen an; he thought 
to have .ed even Homer, at være kommen Homer ner. 
approach [o'provtf] s Nærmelse; Adgang, Adkomst; Op- 
kørsel, Indkørsel; .f, Indsejling c [seaward .]; pl Ad- 
gang c, Adkomst c; på » Løbegrave, Approcher pl; fig 
Tilnærmelse c; the only (way of) ~ [Ve], Adgang, Ad. 
komst) was a narrow staircase; I did not perceive 
his ., hans Nærmelse, hans Komme; the nearest ~ fig 
det nærmest tilsvarende; the … to [Adgang til, Omgang 
med] kings; the … of the herring Sildens Indskriden c, 
*Sildens Indsig nm; the … of winter Vinterens Nærmelse; 
graft by … afsuge vi; on a still nearer - da han &c 
kom endnu nærmere; alluded to the near … of her [t. 
sin nær forestaaende) confinement. approaching s Af- 
sugning c. approschleså utilgængelig. i 

approbate ['åprobe't] vi + & amr antage, approbere; 
a person .d to (med Ret til at] preach, to keep a 
public-house. approbation (Apro'be'fan) Billigelse c, Bi- 
fald +; Ros c; a smile of ~ et bifaldende Smil; none of 
these proposals met the baron’s ., vandt Baronens Bi- 
fald. approbative [‘dprobe'tiv] bifaldende. 

appropriable (o'pro*priab!) tilegnelig; som kan afsættes 
(el. disponeres) til et bestemt Brug. appropriate [6 'pro"- 
prie't] of tilegne sig, beholde" for sig (alene); afsætte, 
anvise, bestemme; bevilge; henlægge (til gejstlig Stif- 
telse); a spot of ground .d for [bestemt til] a garden; 
~ funds towards bevilge Penge til; special funds .d to 
certain public necessities særegne Fonds, hvorpaa visse 
Statsfornødenheder er anviste. appropriate [-et] a be- 
stemt for en vis Person el. et vist Øjemed; som udeluk- 
kende tilhører En, egen, særegen; passende; skikket; paa 
sin Plads, velvalgt. appropriately ad paa en passende 
Maade. appropriateness Skikkethed, Passelighedc. ap- 
propriation (epro“pri'e!fan] Tilegnelse; Anvisning; Bevil- 
ling (*Bevilgning); Henlæggelse c, f. Eks. til Reservefond;. 
~ bill Finanslov c, *Budget #; make the necessary ~8 
anvise (el. bevilge) de nødvendige Pengemidler; make 
an ~ of 15001 towards bevilge... til. ..; this act of ~ 
denne Besiddelsestagelse; denne Tilegnelse. appropria- 
tive (o'pro*prietiv] tilegnende, Tilegnelses-; Bevillings-, 
*Bevilgnings-. appropriator {o'pro*prie'ta] Tilegner; An- 
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viser, Bevilger, bevilgende Myndighed; 
Indehaver c. 

approvable (a'pra‘vabl)] bifaldsværdig, antagelig; for- 
tjenstfuld, rosværdig. approval (2'pru'val] Bifald #; 
Billigelse; Approbation c; if the plan meets your -, 
vinder Deres Bifald; books (boots) sent on … Bøger t. 
Gennemsyn (Støvler sendte t. Prøve). approve [3'pru'v] 
wt bifalde, billige; ynde; finde Behag i; rose; antage, 
approbere; stadfæste [en Dom a decision}. Se approved. 
Mærk at … ogs. staar m. overflødigt of! the war was 
not universally -d (of), ogs. Krigen omfattedes ikke 
m. almindeligt Bifald; ~ of his conduct. approved 
[a'pru'vd] å anerkendt; yndet, afgjort; dressed after 
the most ~ fashion, "i den mest patente Stil; the most 
- [anerkendte] surgeon of the town; an ~ [yndet, popu- 
lær] soriler. approvement [a'pru‘'vmont) Optreden c 
som Kronvidne el. Angiver og Vidne mod Medskyldig(e). 
approver [a'pru'va] Bifalder c; jer Kronvidne m, An- 
giver og Vidne mod Medskyldig(e); turn .. approv- 
fagly ad bifaldende. 

approximate (o'priksimet] a omtrentlig, tilnærmelses-, 
approksimativ. approximate [>'pråkslmelt] vi nærme, 
bringe nær; vi komme nær, nærme sig. approximately 
ad tilnærmelsesvis, nogenledes, approksimativt; very - 
meget nær, pas lidet nær. approximation (opråksi- 
'mefJan) Tilnærmelse c. approximative [9'pråksimetiv] 
tilnærmelsesvis nøjagtig, omtrentlig. 

appulee [o'pals] Sammenstød », Berøring; ast Appuls, 
Bereriog c. appulsion [3'palfan] ¢ Sammenstød mn. ap- 
pulsive [>'palsiv] sammenstedende, berørende. 

appartenance [3'ps'tinans] Tilbehør m; Tilliggelse, 
tilliggende Ret e. appurtenant [-nont) tilbørende; til- 
liggende. 

apricot [('elprikåt] Y Aprikos c: Prunus Armeniaca. 

April ['e'pril] April c; make an ~ fool of him narre 
ham April; sey — morn git irom min Bryllupsdag. 

a priort (e! pri'å'ral) a priori, paa Forhaand /ai the 
outset]; an — [apriorisk] argument. 

apron ('e'pran; 'elpan] Forklæde; (Skomagers) For- 
skind, Skedskind; Forskind mm, paa Vogn; Vindueskarm, 
“ogs. (Vindus)brysting /sill]; |, Inderstævn, p. Forstævn; 
$lemholt ce; art Platlod, Dæksel #; ~-string For- 
klædebaand. 

apropos (fr.; ipro'po"] å propos [tilpas, belejlig; det 
ær sandt, medens jeg husker det). 

apse [lips], se apsis! apsis [Apsis], pl. apsides ['kp- 
sidl'z)] ast Apsis c, på Apsider pl; arch hvælvet Tag ; 
Korhvælving c; Relikvieskrin 9. 
N apt [apt] skikket, bekvem, passende, F *oga. høvelig; 
træffende; tilbøjelig (til), udsat (for) som let bliver 
(... gør) noget; tilbøjelig (til), anlagt for, F "ogs. lagt 
(for); lærenem, lervillig; the comparison is anything 
but … alt andet end passende el. træffende; this affords 
m@ very ~ [træffende] illustration; ~ instruments be- 
kvemme Redskaber; ~ af [anlagt f., flink 1) langwages; 
~ for [anlagt f.] social intercourse; the song was … to 
[passede til] what was going on; wheat on moist land 
is … to blast, udsat f. Meldrøje: which tt would other- 
svise be very ~ to do, som den ellers meget let kunde 
(gøre); that is … to be the case [det er, det bliver gerne 
Tilfældet! with such as...; ~ to forget glemsom, F 
*ogs. glemsk; & pupil . to learn en lærenem (el. lær- 
villig) Elev. 

aptera ['åptoara), apterans ['dpteronz]) % vingeløse. 
apterous ['åptaras] vingeløs. 

apteryx ('åptoriks] % Snæppestruds: Apteryax; Kivi c: 
A. Mantelli. 
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aptitude ['åptitju'd] Hang, Anlæg nx, Tilbøjelighed; 
Skikkethed c, Anlæg; Nemme #, Lærenemhed, Lærvil- 
lighed c; men acquire an . fo [faar Hang til] parti- 
cular vices; oil has am ~ to (har Tilbøjelighed til at! 
burn; show an … for vise Anlæg for; a boy of re 
markable ., med særdeles godt Nemme. aptly ad pas- 
sende; træffende; it has - [træffende] been said... 
aptness ['åptnés] 2, se aptitude! the . of things to their 
ends Tingenes Hensigtsmæssighed c; the … of iron to 
[Jærns Tilbøjelighed til at) rust. 

aptote ['åptovt) gr Aptoton, ubøjeligt Ord nm. 

apyretio [åpi'retik] feberfri; … days. apyrexy ['åpi- 
raksi) Feberfribed c. apyrous [(>3'pairos, 'ipiras] ufor- 
brændelig, ildfast. 

aqua ['elkwa, ‘Akwa] Vand m; ~ fortis ['få *tis] Skede- 
vand; ~ marina or marine [ma'ri'n) Akvamarin c, 
Slags Beryl; ~ regia ['ri'dga] Kongevand. aquarium 
[a'kwæ'*riom)] Akvarium m. Aquarius [a'kwærlas] s: 
the ~ ast Aquarius, Vandmanden. aquatic [0'kwåtik] 
akvatisk, Vand-; .s Vandsport(en). aquatint [‘akwotint], 
aquatinta (Akwa'tinte] Vandfarvemanér, Tuschmanér c. 
aquavitæ [e'kwo'vaiti:] Akvavit c. aqua-vivarium (eikvo- 
vi'væ'eriom] Akvarium », for Dyr. aqueduct ('Akwi- 
dakt] Vandledning; amat Gang, Kanal c; ~.bridge 
Akvædukt c. aqueous ['elkwias) vandagtig, vandig; 
vandrig; ~ humor (Øjets) Vandvædske; … rocks Fløts- 
bjerge, neptuniske Bjergarter. aquiferous [>'kwifaras] 
vandførende 

aqulline ['åkwil(a)in) Ørne-; ~ mose Ørnenæse. 

aquosity (3'kwåsiti] Vandagtighed, Vandighed ec. 

Arab ['ørob] s Araber co; (City or street) .8 Gade- 
mennesker, hjemløse Gadedrenge (*Gadegutter). Arab a 
arabisk; an … dome, village. 

araba [3'ra'ba] Karre, *Kjærre; is. Oksevogn c; a 
train of .s. 

arabesque (ira'besk] arch Arabesk, Slynge c, Slynge- 
ornament #. Arabia [o're‘bja} Arabien ». Arablen 
(o're'bjan] arabisk. Alm. Arab: the … bird 9: Fugl 
Føniks; an ~ horse en Araber; the . Nights (or Nights’ 
Entertainments) Tusind og en Nat; ét sounds like am — 
night, som et Eventyr fra Tusind og en Nat. Arabic 
('årabik] arabisk, is. om Sprog & Tal; a dial with - 
figures; the . Gulf. arabist ('årabist) Araber c, Kender 
af Arabisk. 

arable [‘irebl] a plejbar, F *pløiende; lagt under 
Ploven (*Plaugen), opdyrket, dyrket. arable s Ager- 
land, Pløjeland, *ogs. Plaugland s. 

Araby ['årobi] poet Arablen » [Arabia]; - the Happy 
Det lykkelige A. 

arachnoid [9'råknold] spiudelvævagtig; s anat Spindel- 
vævhud c [- membrane]. 

Arad ['æ råd] 8. 

Aragon ['dragån] Aragonien m. . 

Aral ['åral] 8: Lake … Aralsøen. 

Aram ('æ rom] s. 

Aramalo [åro'melik], Aramean [ira'mi an] aramæisk. 

araneous (a're!njas] spindelvævagtig. 

arango [23'rångo"] Arango c, Perle af usleben Karneol. 

Aranjueth (sp.; a'ranjuep) Aranjuez m. 

Ararat [‘droriit] s: Mount … Ararat ni. 

aratory (‘drotari] Plojnings-, Pløje-, Jordbrugs-. 

arbalist ('a'?balist] Armbrøst, Laasbue c. 

Arbela [a''bil3], Arbil ['a'*bi'l] Arbela m. 

arbiter (‘a bite] Voldgiftamand (alm. arbitrator); 
Dommer c; the ~ of the situation Situationens Herre c; 
an . of taste en Smagsdommer. arbitrament (a°*'bitro- 
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meant’ fri Vilje, Afgørelse c, frit Valg #; Voldgifts- 
kendelse c. arbitrariness ['a'*bitrarinés] Vilkaarlighed c. 
arbitrary [‘a *bitrori] vilkaarlig; egenmægtig. arbitrate 
‘a *bitre!t} of afgøre, "ogs. kende i, som Voldgiftsmand; 
afgere, bestemme; vi dømme (el. optræde) som Vold- 
gifusmand [i om, spon). arbitration (a*bi'tre!fan} Vold- 
gift c; ~ court Voldgiftsret; refer (or submit) a case 
fo - undergive en Sag Voldgift, voldgive en Sag. are 
bitrator ['a*bitreita] Voldgiftsmand: Herre, (uind- 
skrænket) Hersker c; - of averages Dispachør c. arbi- 
tratrix [a'>bi'treltriks), arbitress ['a'*bitrés] Voldgifts- 
kvinde c. 

arblast ('a*bla'st] Armbrøst, Laasbue c. 

arbor ['a'*ba) lat. Tre m; ~ cif Livstræ: Thuja. ar- 
pereal fa-*'bå'rial)] Træ-, Skov-, som lever (el. findes) 
p. Træer, i Skove. arboreeus [a'>'bå'ries) træformig; 
treagtig; som vokser paa Træer. arborescence (a‘*be- 
'resans) Træform, trælignende Forgrening c, i Krystaller. 
arborescent [a'*bo'resant] trælignende, som gerne an- 
tager Lighed m. et Træ el. bliver træagtig. arboricul- 
tare ('a-°borikaltfe}] Trædyrkning c. arboriform ['a'*bo- 
rifå7m] treformig. arborist ['a'*borist) Trægartner; 
Trækender c. arborization (a-*borai'ze'fan] Planteteg- 
ning, Løvtegning c, paa Sten. arborized ['a-*boraisd] 
trælignende. arbour ['a'*bo] Løvhytte c, Lysthus ss. 
arbusele ['a'*basl] Dvergtræ ss. arbuscalar (2'*'baskjsela] 
buskagtig. arbustive [a'*'bastiv] + busket, kratbevokset. 
arbate ['a'bju't] Jordbærtræ n: Arbutus. 

Arbuthnot ('a'*bebnåt, sc ar'bapnot) s. 

are ak] Bue, Cirkelbue; F Buelampe c. Undert. f. 
arch; forming the … of a cirele dannende en Cirkel- 
bue; ~ lamp (light) Buelampe (Buelys). sresde ([a'e- 
'keid! Buegang, Arkade; Hvelving c; «d med Bue- 
gange, hvælvet. 

Areades ['a'*kodi'z) lat. på Arkadiere; ~ ambo begge 
to Arkadiere 2: lige ekscentriske begge to. Areadian 
(2 >'keldjen) arkadisk; landlig, landlig-uskyldig: an - 
youth F en Klodsmajor, et Fjog. Areadian s Ar- 
kadier e. 

arcanum (a-*'keinam) Arkanum, hemmeligt Middel, 
Lønmiddel ss. Pi arcana [-no). 

1. arch [a'*tf] Bue c, Hvælv mn; ~ and pillar bricks 
for stærkt brændte Muraten. 2. arch vi bue, hvelve; 
~ his back krumme Ryggen opad; skyde Ryg; .ed 
bridge Buebro. 3. arsk of bue (el. hvælve) sig. 

4. areh |a'et/] a skalkagtig, *ogs. skøjeragtig; Ærke-; 
an . [polisk, *skøjeragtig) lad; an … (skælmsk, skalk- 
agtig) look; am … rogue en Mesterskælm. 

archwelogic(al) [a'?kio'lådgik(1)]) arkæologisk; - 
smssseume, ogs. Oldsamling c. archæelogy (a *ki'dladzi] 
Arkæologi, Oldkyndighed c. archaic (a°*'kelik] ar- 
kaistisk, arkaiserende, forældet, is. om Ord. archaism 
('a'*kelizm] Arkaisme c, forældet Ord el. Udtryk %. 

archangel ['a'*k'elndzel] Ærkeengel; $ Kvan, ogs. 
*Angelika, *Kvannerod, (Kvann)jöl c: Archangelica. 
Archangel (a°*'ke'ndzel] Arkangel(sk) n. 

arch|bishop ['‘a-*tf'bifep] Ærkebiskop; -bishoprie 
Ærkebispedømme; .buttress ['a'*tfbatris] svævende Bue- 
kontrefort; ~deaeon Arkidiakon, Ærkedegn c; -.deaconry 
Arkidiakonat; .dfocese Ærkestift: ducal ærkehertugelig; 
-duchess Ærkehertuginde; .duchy Ærkehertugdømme; 
dunke Ærkehertug; the Arehduke Stephen Ærkehertug 
Stefan; .dukedom Ærkehertugdømme: ~enemy Arve- 
fjende, *ArveGende. 

areher ['2'*t/0] Bueskytte, *Bueskytter c. archerees 
‘afarés] kvindelig Bueskytte, *Bueskytterske c. 
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arehery ['a'*tfari] Bueskydning c; ~ hat Amasonehat: ~ 
meeting Bueskydningsmede n. 

Arches ['a*tfiz}); ~ Court, Court of ~ Overkonsisto- 
rium ss, øverste gejstlige Ret. 

arche|typal (‘a *kitalpsl, a'*ketipal] oprindelig, origi- 
nal; ~type ['a'*kitaip] Mønster #, Original; Normal e, 
Monstereksemplar m, af Maal, Ment, Vægt; .typical 
fa-*ki'tipikl] se «typal! 

archi- [a'*ki), i sms.; ater [a'*ki'elta] Livlæge, første 
Livmedikus; Stadsfysikus c; ~diaconal [a'*kidai'Akenel] 
arkidiakonal; ~eplecopacy [a'*kii'piskapesi] ærkebiskop- 
pelig Værdighed o; ~epiecopal [-é'’piskepel] ærkebiskop- 
pelig. 

archil [‘a-¢tfil, 'a'*kil] Lakmusplante, Orseille 0. 

archimandrite [s'*ki'måndrait) Arkimandrit, 
abbed c, i den græske Kirke. 

Archimedean [a'*ki'mi'djan] a: ~ screw Arkimedes' 
Skrue. Archimedes (a *ki'mi'di'z); … screw, se Archi- 
medean ! 

archipelago [a'*ki'pelagov] Arkipelag, Arkipel, Øhav %; 
the Archipelago Arkipelagus m. 

architect ['a'*kitekt] Arkitekt, Bygmester co; the … of 
his own fortunes sin egen Lykkes Smed. arehitective 
('a'*kitektiv] Bygnings-, brugt (el. brugelig) t. Bygning, 
til Bygningsbrug. arehitectomie fa'*kitek'tånik) a arki- 
tektonisk, Bygnings-; s phil Arkitektonik, Anordnings- 
lære, Systematik c; .s Bygningskunst, Arkitektonik o. 
architecture (a°*ki'tektfo] Arkitektur, Bygningskunst o; 
military - Befæstningskunst: naval … Skibebygnings- 
kunst e. 

architrave ('a *kitrelv) arch Arkitrav, nederste Del af 
Gesims; Gerikt c [~ moulding, .d dressing]. 

archival ['a'*kivel] Arkiv-, arkival. archive-keeper 
['a'kaiv ki'pe] Arkivar c. archives ('a'*aivz:; 'avkivz) 
pl Arkiv; Arkiv m, Arkivsager pl, Arkivalier pl; lodged 
among the . nedlagt i Arkivet. arehivist [‘a-*kivist) 
Arkivar c. 

Archkensim [? a'*tf'kenzim] tysk-polske Jøder /Ash- 
kenasine]. 

arohly ('a'*tfli] ad skeelmsk, skalkagtig. archness 
Skælmeri nm, Skælmskhed, Skalkagtighed c. 

archon ('a'*kån] antiq Arkont c. 

archway ('a't/fwe!] (hvælvet) Port o, Portrum #. 
archwise |'a'*t/waiz) ad som (el. i Form af) en Bue el. 
Hvælving. 

Arcite ['a'*salt] s. 

aro-lamp ('a'*klimp] Buelampe. 

areo ['a'*ko"] sim Stykmessing o & » [impure brass]. 

aretation (a'*k'te'fon] path egl Forsnævring; For- 
stoppelse o. 

Aretio ['a'*ktik] arktisk, højnordisk, nordlig, Nord-; 
the . Ocean Nordishavet; ~ raspberry *Aakerbær: Rw- 
bus arcticus; the … regions de nordlige (el. arktiske) 
Egne, Arkterne pl, Højnorden ø. 

aroubalist ('a'*kjubolist] Armbrøst, Laasbue c. 

ardassine [a'*do'si'n] Ardassin, Perlesilke c. 

Ardéche [fr.] 3: the ~ Ardéche m. 

Arden ['a'*dn] s. 

ardency ('a'*dnsi] Varme, Fyrighed, Inderlighed; Iver; 
i, Luvgerrighed c. 

Ardennes (a°*'den] pl: the … Ardennerne; the Forest 
of ~ Ardennerskoven. 

ardent ('a'*dnt] brændende, fyrig, varm; ivrig; L 
luvgerrig ; ~ explorers ivrige Opdagere el. Opdagelses- 
rejsende; this ~ mind dette varme Gemyt; with that - 
(breendende] thirst for knowledge; ~ spirits ildfulde 
Sjæle, varme Gemytter; hidsende Drikke pi, Breendevin. 
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ardour ['a'*da] Hede, Varme; fig Hede; Varme, Fyrig- 
hed, Inderlighed; Iver, Ivrighed; (brændende) Lyst c; 
martial … Krigslyst c, krigersk Sind ss: his … in [Iver 
for] the cause; the … of the sun's rays Solstraalernes 
Brænden, Solbranden, den brændende Sol; in the … of 
conversation i Talens Hede; in the … of his zeal [i sin 
store Iver, i ain brændende Nidkærhed) he promised 
more than he was able to perform; he pursues study 
with ., med Liv og Lyst. 

arduons ('a'*djuas) å brat, stejl, hej poet; svær, be- 
sværlig, vanskelig; am ~ post, task. arduoasly ad med 
(stort) Besvær, med (stor) Vanskelighed. arduousmess 
Besveerlighed, Vanskelighed c. 

1. are [a'*, 9; foran Vokal ar, (9)r) ©: we (you, they) 
[wi' a°, wia; ju’ a'?, jua, joo, jå*; Ge! av, Sea) . vi 
(...) er, hst vi (...) ere. Af to be; we . praised vi 
blive roste, vi roses. 

2. are (a'?] s Are, Ar c m 100 Kvadratmeter. 

area ['æ'eria] (afgrænset, indhegnet) Plan #, (plan) 
Flade; (indhegnet, bebygget) Tomt; (sænket) Gaards- 
plads c; Fladeindhold, Rumindhold, Areal; path bart 
(el. skaldet) Sted nm, F Maane c, i Hovedet; path Haar- 
fald m; the ~ of St. Paul's; ~.drain arch Luftlag n. 
areal ['æ *rial} å Flade-, Plan-. area-smeak Gaards- 
pladstyv. 

areca ['irika] $ Arekapalme, Betelnedpalme c: Areca 
catechu. 

areek (o'ri'k] ad dampende, rygende. 

arena [9'ri'ne] egl Sand co & »; sandet Plads; Arena, 
Kampplads c; path Nyregruss. arepaceous (åri'ne!fas] a 
Sand-, sandet, sandagtig; smuldrende; ~ quartz Kvarts- 


sand c & n. arenarious [åri'næ fries] sandet, sandig. 
arenation med Sandbad mn. arenose [iri'no's) sandet, 
sandig. 


areola (o'ri‘olo] Rand, Ring c, omkring Brystvorte, 
omkring Kopper &c. PI areolæ [-li). 

areometer [æ ori'Åimitø] Aræometer n. 

areopagite [ari'dpogait, -dgait] Areopagit c, Medlem 
af Areopagus Areopagus [iiri'Apogas}] s: the — antig 
Areopagus mn, Højesteret c, i Athen; fig Areopag mæ, 
høj Domstol c. 

Arezzo [it.; a'retsot] Arezzo m. 

1. argal (‘a gal] Argol, Argal c, raa Vinsten. 

2. argal ('a'*gol] cj. En Fordrejelse af ergo (altsaa), 
f. Eks. { Hamlet V. 1. 

argall ['a'egali] zoo Argalifaar #: Ovis ammon. 

argand ['a'*gånd] argandsk Lampe c [Argand lamp]. 

Argean [a'*'dzj'8n] som hører til Argo el. Arken. 

argent ['a'*dzont] s her Sølvfarve c, hvidt nm; a Selv-, 
sølvhvid. argental (a°'dzenta)} Sølv-, sølvlignende, 
selvholdig. argentan ('a'?dgantån) Argentan, Nysølv s. 
argentic [a'*dzentik] a, se argental! argentiferous 
[a'*dzan'tifares) sølv-førende, -holdig. 

Argentina [a-*dzon'taine) Argentina x. 

Argentine [a'*dzen'tain) argentinsk, the ~ republic. 

argify ['a'gifai] vå P ræsonnere, snakke; vi prov 
betyde /argue]; don't you .! ikke ræsonnere! ~ swith 
him snakke f. ham. Ogs. argufy. 

argil (‘a *dzil) Pibeler, Pottemagerler ». argillaceous 
{aedzi'le!fas) leret. argilliferous [a-*dzi'liforas] stærkt 
lerholdig. argillite ['a'*dzilait) Lerskifer c & m. 

Argive {‘a*gaiv, 'a'edgaiv)] argivisk, græsk. 

argol ['a-*galj, se 1. argal! tørret Mog m, *torket (el. 
tørret) Møg c, som Brændsel. 

argol-bargol ('a gel 'ba'*ga1] of sc mundhugges, bides. 


Argonaut ['a-*gond't] Argonavt c, eu af Jasons Feller 
ombord p. Argo. argonauta [å *g0'nåta) zoo Navtilc. Argo- 
nautie [a-*go'nå'tik] a: the. expedition Argonavtertoget. 

Argonne(s) [a'*'gån(z)] 8: the … hills Argonne m. 

argosy ['a'*gosi] gilt & poet kostelig ladet Snekke c, 
rigtladet Skib »; the Argosy, Titel p. et Tidsskrift 

argue ['a'?gju] vi argumentere, bruge Argumenter; 
ræsonnere; disputere: they .d ([ræsonnerede som saa, } 
that...; I can't pretend to … with you. argue vt af- 
handle, drøfte; jer procedere [en Sag a case}; vise, 
bevise, tyde paa; overbevise, overtale v. Grunde; ~ the 
case or point, ogs. drøfte Sagen, afhandle den Sag; 
not to know me .s yourselves [viser, at I selv ere); 
unknown, The lowest of your throng. Milton, Paradise 
Lost; ~ away bortprocedere, procedere væk; - @ 
man into ((ved Grunde) bibringe en Mand) a different 
opinion; — them out of [(ved Fornuftgrunde) bringe 
dem fra) their determination. arguer ['a'*gjua] Bevis- 
fører, Argumentator; Disputant, Polemiker c. argufy 
'a-egjufai] v, se argify! argument ['a gjømont] Argu- 
ment, Bevis ms, (Bevis)grund; Begrundelse, Udvikling, 
Argumentation c, Ræsonnement ms; Drøftelse, Diskussion; 
Disput, Ordstrid; jur Procedure; 1 Bog &c: Indholdsan- 
givelse c, Udtog; ast Argumentn; pretty strong .s temme- 
lig stærke (el. kraftige) Argumenter; the ~ from design 
en Argumentation ud fra (at der foreligger) en Plan, ud 
fra det planmeessige; much . [mange Argumenter] has 
been advanced to show that ...; the ~ 'Proceduren, in 
this case was continued in support of ...; pursue the 
~ fortsætte Diskussionen; he firmly resisted ., ogs. 
han var utilgængelig for (Mod)grunde; nothing sas to 
be gained by ., ved (Fornufljgrunde; too weak to 
engage in ., til at optage nogen Diskussion el. Argu- 
mentation &c; for the sake of — for Eksemplets Skyld, 
som et (blot) Tankeeksperiment; im the course of his — 
under hans (...sin) Argumentation &c; im the heat 
of ~ i Disputens Hede. argumentation (a °gjsman- 
'telfan) Begrundelse, Bevisførelse, Udvikling, Argu- 
mentation c, Ræsonnement mn; this manner of -. ar- 
gumentative (a *gju'mentetiv] som viser, som beviser 
el. tyder paa [en uendelig Visdom of infinite svisdom); 
demonstrerende, docerende; disputerelysten; this - ad- 
dress, ogs. dette vel motiverede Foredrag; an ~ writer. 

Argus |'a gas] myth Argus c; possess the eyes of - 
have Argusøjne; Richelieu is an -, har Argusøjne; 
--eyed med (el. som har) Argusøjne; the … cigilassce 
of his father Faderens Argusøjne pl. 

argute [a'”gju't] skarp, skarpsindig. 

Argyle [a'”gail, 'a'”gail] 8. 

arhan, arhat hind stor Aand c [mahatma]. 

aria ['a'rio) J’ Arie, Melodi c. 

Arian ['æ *rion] ariansk; s Arianer c. 

arid ['årid) tør, udtørret, fortørret (*ogs. fortørket). 
*ogs. tørlændt. aridity (a'riditi], aridness Tørhed c. 

Ariel ('se-*riel) Ariel. 

aries ['ærliz] antig Aries, Stormbuk, Vædder e; the 
Aries ast Vædderen, Aries c; Nulpunkt » af Vedderens 


| Tegn [the first point of Aries]. Gen. Arietis. 


arietta [ari'eta], arlette [a'ri'et] J‘ lille (liden) Arie, 
Ariette c. 

aright (a'rait) git & poet, rettelig, rigtigen. 

aril ('åri]], arillus (a'riles) $ Fredekke =, Frekappe e 
[seed-coat]. 

Arion [e'raien] Arion c. 

ariose (ari'o's} J arioso, 


sangmæssig, melodiøs, 


argon ('a'sgan] Argon, luftformigt Grundstof, opdaget | fjørefaldende. 


1894 af de engelske Kemikere Rayleigh og Ramsay. 


arise [9'raiz] oi rejse (el. hæve) sig, stige (op); stas 





[a° 1° u'] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; (å) hat; [å] fall; [å] hot; [a] hest; [97] bust; [0] imner; 
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op, om Solen; opstaa, fra de døde; optræde, fremtræde; 
m. upers. Subj. opstar, opkomme. 
name arose [opkom] spon that occasion; — from fig 
ogs. skrive sig fra; this .s from not considering, kom- 
mer af, at man ikke betænker... 

Ariatareh ['årista'*k] Aristark c; fig ogs. om en streng 
Kritiker el. Kunstdommer. 

Aristides [åri'staidi'z) Aristides c 

aristocracy l(iri'ståkrasi] Aristokrati ». aristocrat 
‘aristakrat, ‘dristok:&t] Aristokrat c. aristocratic [åri- 
sto'kråtik, oristo'kratik) aristokratisk. 

Aristogiton [&risto'dzaitdn] s. 

Aristophanes (iri'ståfoni'z] Aristofanes c. Arietophanic 
åristo'fånik] aristofanisk. 

Aristotelian ;åristo'ti')jan] aristotelisk; & Aristoteliker c. 
Aristotle [&ri'ståt!] Aristoteles c. 

arithmancy ['åribmånsi] Aritmanti, Spaadom c af Tal. 
arithmetic (o'ripmitik} Aritmetik, Regnekunst; Regning; 
Rernebog c. Sml. mental, the three R’s! arithmetical 
'åritp'metikl] aritmetisk; … table Regnetabel. arithmet- 
icfan [o'ripmi'tifen, aripmi'tifon' Aritmetiker, Regne- 
mester c. arithmocracy 'årip'måkrasi) Aritmokrati s, 
Talvælde m & c (*Talvzide #), Majoritetsvælde n & c; 
a mere brute .. 

Artua ['æ *rias, o'rafias) Arius c. 

Ark [a °k!] bibl: the ~ Arken; the . of the Covenant 
Pagtens (*Paktens) Ark. ark amr (Flod-, Elve)baad, 
(Torve)baad; sc Kusse, *ogs. Bing(e) c; a meal-ark. 

Arkansas 'a *kånses, amr 'a *konså'] Arkansas 9. 

Arkwright ('a'*krait] 8. 

arle 'a'?]] ef sc fæste, give Fæstepenge; give Haand- 
penge. arles [a'*1z) sc Frestepenge, *ogs. Stedpenge; 
Haandpenge pi (..penny. Eng. ecarnest-money/. 

1. arm [a vm) s Vaaben; Vaaben #, Vaabenart c /an 
- of service]. Se arms! it is the rifling, sighting, and 
regulation of the ~ that makes a perfect match-rifie. 
Cit. Whitney, Century Dict.; the cacalry - Kavalleri- 
vaabenet, Kavalleriet. 

2. arm [a*m] et væbne; om Skib, om Magnet: 
armere; styrke, beslaa, forstærke; pansre; the employ- 
ment of ed force, af væbnet (el. af den væbnede) 
Magt; ~ the lead sætte Talg p. Loddet; «ed men be- 
væbnede; the league of .ed neutrality det væbnede 
Nevtralitetsforbund; +- himself [væbne sig] with 
patience. 

& erm ci væbne sig; gribe til Vaaben. 

4. arm [a'>m] s Arm; f, Nok /yard-arm]; fig ogs. 
Magt c; make a long … strække Armen ud, for at naa 
nt; hold a thing (out) at .'s length holde nt (ud 
fra sig) 1 stiv (el strakt) Arm; keep him (off) at ~’s 
length holde ham i tilbørlig Afstand, £ holde ham tre 
Skridt fra Livet; Edward had his sister on his . ved 
1*i) Armen; fly to [flyve i] his .8; throw himself into 
the .s of kaste sig i Armene paa... 

armada (a*'me'do} Armada, (armeret) 
Eskadre c. 

armadillo [a'*mo'dilov) zoo Armadil c, Panserdyr, 
Bæltedyr n”: Euphractus. 

Armageddon [a'*ma'gedn) s. 

Armagh (a'*'ma'] s. 

armament ('a'*momont] Krigsmagt, Vebning; art Be- 
stykning, Armering, Montering c; a land and naval … 
en Her og en Flaade (el. Eskadre); apparently of 
about the same … as ourselves. armatoli (a *mato'll, 
-"tovlil Armatolis pi, nygræsk Folkevæbning. armature 
'a'*motfa] Bevæbning c, Vaaben pl, Rustning +; (Bjæl- 
kes, Magnets) Armatur; (Bjælkes) Forstærkning c. 
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arm|band X Gevær-Opsats, -Række, -Reolc; ~chair 


Se inquiry! the | Leenestol; chest Armaturkiste, Gevzerkiste. 


Armenian [a'*mi-njan] armenisk : 9 Armenier c. 

armful ['a''mfu]] Favnfold, Byrde c, "Fange n. arm. 
gasket J, Noksejsing. 

Armida (a'*mi'de) myth Armida c. 

armiger ('a midze) lat. Vaabendrager, Væbner; senere: 
Vaabenskjoldbærer c [esquire]. 

armillet ('a'*milet] + (lille, *lidet) Armbaand m. 
Sml. armlet! 

arming (‘a min] Veebning; |, Armatur (el. Armering). 
paa Lod, Lodtalg c [- of the lead]; .s gammelt Tov-- 
værk n: Klæder på hængte t. Tørring udenbords. 

Arminian [a'*'minjon] arminiansk; s Arminianer c. 

armistice ('a-*mistis] Vaaben-Hvile, -Stilstand c. 

armless ('a*m]és) vaabenles; armløs. 

armlet ['a'*mlét] egl. lille (*liden) Arm; (lille, *liden) 
Arm, Vig c, af Søen; (lille, *lidet) Ærme »: Armskinne 
ec; Armbaand » [bracelet]. 

armorial (a'*'må-rial)] Vaaben-; ~ bearings (or ensigns, 
insignia), signs … Vaaben-Billede, -Mærke, Skjold- 
meerke #. 

Armorle (a'*mårik] armorikansk. Armorican [a'*'må- 
rikan] armorikansk; s Armorikaner c. 

armour ['a'?mo] Vaaben pl, Bevæbning; Rustning c, 
Harnisk, Panser; .f{, Panser nm; fm complete ~ i fuld 
Rustning. armour vi pansre, panserklæde: bearer 
Vaabendrager c; ~.breaking panserbrydende; -~ clad 
panserklædt, pansret: s Panserskib mn, F Panser c. 
armourer ('a'emars] Vaabensmed; Rustmesterc. armour- 
plated pansret. armoury ['a'*mori] Rustkammer #; her 
Vaabenlære: amr Vaabenfabrik c. 

armpit ['a'?mpit] Armhule, Armhuling c. 

arms [a'mz] pl Vaaben; her Vaaben; assume (or 
take up) ~ gribe t. Vaaben; be in [staa under) …: rise 
in [gribe til] -; be taken in … gribes m. Vaaben i 
Haand el. ihænde; beat to … slaa Alarm; call to … 
raabe (F "ogs. rope) i Gevær; a cry to … was given 
der raabtes i Gevær; get fo ~ træde under Vaaben, 
1 Gevær; be under [staa under) ~; get (or turn out) 
under … træde under Vaaben, i Gevær; be up in 
(staa under) -; call up in [kalde til] -; the Sorbonne 
was up im ., var kommet (.. . kom) i Gevær. army 
('a'*mi) Hær, Armé; Landetat; fig Hærskare, Hær c; be 
fm [staa ved) the .; the princes were with [laa ved] 
the ~ én Caledonia; ~.~cloth Militærklæde: ..corps 
Armékorps; ~.estimates Armébudget, Militærbudget:; 
~-list Armeens Rulle c, Arméens Ruller pl; Militær- 
kalender c; ..officer Landofficer, Officer i Landetaten; 
~.surgeon Militærlæge; ..worm Processionsiarve c, af 
Bombyx processionea. 

arnatto s, se annotto! 

Arnaut ['a'*naut, a'*naut] egl. tapper Mand; Arnavt, 
albanesisk Fjældbonde ec. 

arnee ('a'*ni] 200 Arnibøffel c: Bubalus Arni. 

arnica ['a'*niko] $ Nyseblomst, Tobaksurt, Volverle), 
*Solblom, Ølkong ¢: Arnica montana. 

Arnold ['a'*nold] s. 

arnot ['a'*net] Jordnød c, af Bunium bulbocastanum. 

Arnott ['a'*net] 2. 

arnotto s, se annotio! 

arn't [a'*nt] ©. Sammentr. af are mol. 

arnnt ['a'*nat, -ot] 8, se arnot! 

aroint! int, se aroynt! 

aroma (o'ro"me] Aroma, Duft, Bouquet c; the … [den 
Duft] of youth and freshness which... aromatic [åro- 
'måtik) aromatisk; … pills Aandepiller, FF undert. 





lej) hate; (09) so; [al] I; [au] out; [6] the; [hp] thin; [J] ske; [5] measure; [n] sing; [a, å, e] osv. vaklende med (9). 
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*Mundpiller; ~ vinegar Røgeddike, Vinaigre c. aromatic 
8 aromatisk Stof, Krydderi ss. aromatization [erovme- 
tai'zeifen] Krydren, Krydring c. aromatize (o'ro°me- 
taiz) vi krydre. 

arose [0'rovz] of rejste aig, &c. Af arise. 

around [9'raund] prep & ad rundt (om), (rundt) om- 
kring, om; I haven't been ., rundt omkring, bar ikke 
set mig om; take ét all ~ (alt i alt, i det hele), there és 
quite a good deal of information in the book; several 
of those … flere af de omstaaende. 

arouse (9'rauz] vi vække, opvække; .- [vække] sssøpi- 
cions; … reflection vække t. Eftertanke. 

arow [3'r0"] ad i Rad, i Rad og Række; the ameer 
turned to his nobles all … 

aroynt! [a'roint] ist, git & poet: ~ thee bort (med dig)! 

arpeggio [a'*'pedgo"] J’ Arpeggio, Harpemaner ec. 

arpent ['a'*pont] & St. Hansurt, *Husløg, Smørbuk c: 
Sedum telephium. Ogs. -.woed. 

arquobusade [a *kwiba'seld] Arkebusadevand, Saar- 
vand; Hagebøsseskud mn. arquebuse, arquebuss ('a *kwi- 
bas) Hagebøsse c. arquebusler [a'*kwiba'sia] Hage- 
skytte, "Hageskytter c. 

arrach ('grotf] % Havemelde c: Atriplex hortensis 
[orach]. 

arrack ('åråk, o'rik] Arrak, Arak c, Risbreendevin % 
[rack]. 

arraiga [o'reln] et stille for Retten; anklage, sigte 
(for for]. arraignment Anklage, Beskyldning, Sigtelse c. 

arrange [3'reln(dyg] et ordne, bringe (el. lægge, sætte, 
stille) i Orden, lægge tilrette; opstille; indrette, foran- 
stalte, arrangere; aftale; J arrangere, udsætte; ~ [for- 
anstalte, arrangere] a grand funeral; … the materials 
lægge Stoffet tilrette; ft mas an .d thing [et aftalt 
Spil) between them ; troops .d for battle Tropper opstil- 
lede t. Slag, i Slagorden; if was .d [det ordnedes saa- 
ledes, man ordnede sig saaledes, det aftaltes] that... 
arrange vi ordne sig; ordne (el. indrette) sig; we must 
- accordingly, indrette os derefter; proceed there for 
the purpose of arranging about [f. at ordne sig (el. 
ordne det fornødne) med Hensyn til] the machinery; 
for tomorrow the Comédie announces ”Frou-Frou", as 
originally .d for, som tidligere bestemt: . fo indrette 
(el. ordne) sig p. at... arrangement [>'reln(d)gment) 
Ordning, Anordning, Foranstaltning o, Arrangement ss; 
Aftale; Overenskomst c, Forlig; J Arrangement, Ud- 
tog mn, Udsættelse c; temporary … midlertidig Ordning; 
make the .s ordne det fornødne: I made my .s ac 
cordingly, indrettede (el. ordnede) mig derefter, der- 
paa; make -s for [føje Anstalt, træffe Foranstaltninger, 
gøre Forberedelser til at) meeting the attack; make 
an . (ogs. ordne sig] with his creditors; deed of ~, is. 
Akkordforslag nm; an … was come to [det kom t. en 
Ordning, t. et Forlig) by which... arranger Ordner, 
Anordner; Arranger c. 

arrant ('årent] a berygtet; durkdreven, Ærke-, Top- 
maals, topmaalt; ~ coward Ærkekryster; ~ fool top- 
maalt Fe; ~ rogue Ærkeskælm. 

arras ['åros) egl Arrastapet; broderet Tapet »; ~.door 
Tapetdør. 

array (o're!] s Orden, Ordning; Slagorden, Fylking; 
Dragt, Paakledning; fur (Fortegnelse c over) Jury- 
mend pl; a gallant . (Fylking} of nobles and cavaliers; 
drawn up in battle — opstillede i Slagorden, fylkede 
t. Slag. array (o're'] vi ordne; opstille, fylke; klæde; 
pryde; ~ a jury opraabe Jurymændene, sætte Juryen; 
~ themeelves in defence of fylke sig (t. Vern) om, slaa 
Kreds (el. slutte Vagt) om. 


arrear [9'ria] Rest, Restance c, pl Restancer; -8 of 
taxes Skatterestancer, resterende Skatter; be in … staa 
til Rest (m. Betalingen), ”ogs. reste (f. Terminen &c)!; 
the business of the House was greatly in .s, laa meget 
tilbage el. tilegters; be in his -s' staa i Restance t. 
bam; he is siz weeks in … to my proprietor, staar til 


| Rest f. seks Uger hos min Vært; the rent has been 00 


long in … Lejen har staaet saa længe ubetalt; salaries 
become in … Gagerne bliver ikke betalte; he got nine 
months in .s with [kom tre Fjerdingaar tilagters med, 
kom . . . i Restance for) his rates; fall into … blive 
ubetalt. arrearage (o'rioridz} Restancer pl. 

arrest [o'rest) vi standse; arrestere, standse, stoppe, 
sætte fast; lægge Beslag (el. gøre Arrest) påa; fæste, 
lægge Beslag paa [hans Opmærksomhed his attention), 
tiltrække sig (hans Blik hits eyes); - the current of a 
river hæmme Flodena (*is. Elvens) Løb, stemme Floden 
(Elven). arrest (a3'rest] Arrestation, Hæftelse, Fængs- 
ling; Arrest c, Beslag sw: an … was laid [der blev lagt 
Beslag] on the cargo; make an ~ foretage en Arresta- 
tion; fro ~s were made der foretoges to Arrestationer; 
be under . være I Arrest, være Arrestant; place him 
under (or put him under an) … sætte ham i (el. 
belægge ham med) Arrest; he was threatened with … 
(m. Geeldsarrest) by his tailor. arrester, arrestor (o'resto) 
Arrestudfører; Arrestrekvirent c. 

arriére-pensée [fr.] Bagtanke c. 

arris ('éris] arch Grad, Grat, Kant 0; gutter Tag- 
rende, af Tre; ~wise ad diagonalt. 

arrival [d'raival] Ankomst, Fremkomst, Henkomst; 
mero Forsendelse, Forsyning, F Sending c; ~ platform 
Ankomstperron; fresh .s [ny Forsyning, ny Tilførsel] 
every week; hotel .s ankomne Rejsende; steamer .s 
ankomne Dampskibe; omr ~ at the castle, at home, at 
the (railway) station, in England, in London, om the 
ground (spot, orwising station), vor Ankomst t. Slottet, 
vor Hjemkomst, vor Ankomst t. Stationen, t. England, 
p. Pladsen . . .; omr ~ at this conclusion (Opnaaelsen 
af) dette Resultat; Mr. F was the first ., den første som 
kom, den først ankomne; I am a fresh … in [nylig 
kommen til] South Africa; at (or on) my - ved min 
Ankomst: a bad look-out for later .s, for senerekom- 
mende; om . of the mail v. Postens Ankomst [naar 
Posten er kommet; da Posten var kommet); om safe — 
of the goods ved Varernes lykkelige Fremkomst. ar- 
rive (o'raiv] vi ankomme, komme; komme frem; komme 
tilstede [. om the spot, on the scene); expected to ~ 
merc hidventet; reinforcements need be arriving [maa 
være undervejs), or they will be too late; the doctor 
thought himself .d, tænkte han var der ("var fremme); 
»d there (ankommet dertil), he fortified three camps; 
~ at [ankomme til] the castle, London; opnaa, komme 
til [et Resultat a conclusion), opnaa, drive det til 
[saadan Fuldkommenhed such perfection); latitude .d 
at J, paskommende Bredde; ~ in (til) England, a 
country, London; … on the grownd komme (tilstede) 
p. Terrænet, *ogs. komme til Feltet; both girls . on the 
scene [optræder (p. Skuepladsen) kommer ind p. 
Scenen] armed swith knives; … on the spot komme til 
Stedet; være p. Pletten. 

arrogance ('iragons} Anmasselse, Arrogance o, Over- 
mod, Hovmod . arrogant ['dragent]) anmassende, 
overmodig, hovmodig. arrogate ['drege't] of anmasse 


1 Å person may bein arrear for the whole amosent 
of a debt; but arrears and arrearage imply that 
a part has been paid. Webster. 
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(el. tiltage, tilrive) sig; kræve; ~ dominion over, the | 


Oskereiden; ~’s seat Arture Sæde, et Fjeld v. Edin- 


right of deciding dogmatically. Undert. ~ to himself. | burgh; ~’s round table bl. a. 24 i Fjeldet udgravede 


arregation [åre'gelfan]) Anmasselse, Tiltagelse; For- 
dring c, Krav m [paa of}; jur Adoption c. 

arrope [3'r09p] Sherrykulør c. 

arrow ['dro®) s Pil c; broad … bred Pli. Et p. forskel- 
lige Maader brugt Symbol. Bruges is. som det offent- 
liges Mærke p. Gods beslaglagt af Toldvæsenet; green 
- $ Røllike, *Rylk, Ryllik, Ølkal 6: Achillea mille 
folium. arrow vi undert. skyde spidst 1 Vejret; ..grass 
salting, ogs. *Trehagec: Triglochin; green. Se root! 
head Pilespids, Pileod c; «ed characters Kileskrift o. 
arrewlet ['årolét] (lille, *liden) Pil c. arrow-reot vest- 
indisk Salep ce, Arrowmel, Pilerodmel, amerikansk (el. 
indiansk) Stivelsemel mm: Amylum arrow. arrowy 
['åro*i] å Pile-; pildannet, spids; pilsnar. 

arreye [0'roiov] amr Vandløb mn, Aa, Beek c. 

Arry ['åri? ewig. Udtale af Harry; lystig Fyr af Lon- 
dons Pøbel. Arryese (iri'i s] simpelt Londonnersprog # 
[Cockney]. Arryish [‘arlif] simpel-gemytlig. 

arse {(a°*s] Bagdel, Bag; |, Nakke c. 

arsenal ('a'*senel] Arsenal, Tøjhus 9. 

arseniate [a *'si'njet] arseniksurt Salt mm. arsenic 
'a'*snik] Arsen %, Arsepik c. arsenic [a'*senik) a 
Arsen-, arsenikalsk, arsenikholdig. Ogs. arsenical. 
arseniente (a ?'senike't]) vi forbinde med Arsenik. ar- 
senfons [a'*'si'njas] a, se arsenical! arsenluret (a'*'sen- 
jurét: Arsenikmalm c; … of sickel Nikkelkis c. 

arsis ('a'*sis] Arsis c, i Metrik: den stærke Stavelse. 

arson (‘a *son) Brandstiftelse, Ildspaasættelse, Mord- 
brand e. 

1, art {a-*t] 0: thou … du est. Af to be. 

2. art [a't] s Kunst; Kunstfærdighed ; Forstillelse; 
Kløgt, List c; the .s Kunst, Kunsten, de skønne Kunster 
[the fine .8]; the .s of rule, the … how to rule Kunsten 
at herske; the .s of painting and sculpture Maler- og 
Billedhuggerkunsten; there's the … of it det er (netop) 
Kunsten; I was (or had) no ~ nor part in it, havde 
ingensomhelst (An)del deri; cultivate peaceful .s or 
the .s of peace dyrke (el. drive) fredelige (el. Fredens) 
Kunster el. Sysler, øve fredelige Idrætter; the English 
had the … to, var saa listige (el. var listige nok til) at. 

ArtegakIl) ['a'tigål] s: Sir ., en Helt i Spensers 
Faéry Queen. Irenes Befrier. En Type paa Ret- 
færdighed. 

artemisia (a *ti'mizia, -'miza] $ Malurt c. 

Årtemus ['a'timas] s Artemusc; ~ Ward, en Fore- 
viser {shoreman], meget kløgtig, meget amerikansk, 
meget forfængelig. Den angivelige Forf, af C.F. Brownes 
saaledes betitlede Afhandlinger. 

arterial [a'*'tlariel] arteriøs, arteriel. arterialization 
a'tiarialal'ze'fan]) Arterialisation c. arterialize [a'*'tia- 
rivlaiz) vi arterialisere, omdanne t. Arterieblod /aerate]. 
arterielogy {a *tieri'åledgi] Arteriologi c, Læren om 
Palsaarerne. arterlotemy [a *tiari'åtami] Arterlotomi c 
Pulsaares Aabning; Pulsaarernes Anatomi). artery 
“‘atari] Arterie, Pulsaare, *ogs. Livaare c. 

Artesian |a9'ti'30n) artesisk; … well, ogs. boret Brønd. 

artfal [‘a*tf{n)l kunstig, kunstferdig; klegtig, snu 
‘*slu). Sml. dodger! artfully ad is. med Kløgt, 
klogtig. artfulness is. Kløgt, Snuhed (*Sluhed) ec. 

arthritic (a *pbritik) Lede-, som angriber Ledemodene; 
gigtagtig. *ogs. gigtisk; gigtlegende. arthritis [a-*'prai- 
tis, Ledbetændelse; Gigt c. 

Arthar ('a'*p9) Artur c; ~’s, nml. club, en af de ældre 

Spilleklubber i London; .'s chase den vilde Hær, den 


(el. Kong Valdemars) vilde Jagt, *Aasgaardsreien, | 
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Seeder i Denbigh Amt i Wales. 
artichoke ['a'*titfovk] % Artiskok c: Cynara sco- 

lymus; - bottom Artiskok-Bund, -Stol o. 

article ['a'*tikl] Led, Afsnit s, Del; Genstand; Post c, 
Punkt #; gr Artikel; merc (Vare)artikel, (Handels) 
artikel, Vare [. of merchandise]; (Avisjartikel, (Blad)- 
opsats c, *undert. Opsæt; si Væsen mn, Figur, Perpen- 
dikel c. Se genuine! .s is. Genstande pl, Sager pl; 
Lærebrev #, Lærekontrakt c; .{, Hyrekontrakt c /.s of 
agreement]; .s for offices Kontorrekvisiter; .s for use 
Brugsgenstande; am … of dress et Klædningsstykke, F 
*ogs. Klieed(es)plag; an … of faith en Trosartikel; an ~ 
of food et Fedemiddel, *ogs. et Fødeemne; pl ogs. 
Fødevarer, Levnetsmidler; an … of furniture et Stykke 
Bohave; thal's the … sf det er Hovedsagen, derpaa 
kommer det an; swhat’s the next .? merc hvad kan jeg 
gaa tjene Dem med? contribute two .s on [levere to 
Indlæg 1] the question; serve his .s honourably udstaa 
sin Læretid m. Ære; sign .s onboard [tage Hyre paa) 
a ship; such as hold it as an ~ of faith [de for hvem 
det er en Trosartikel] fhat ...; dispose of her heart as 
an ~ of merchandise, som en (anden) Handelsvare; ir 
the … of death in articulo mortis, paa Dødslejet; be 
within seven months of the expiration of his .s have 
7 Maaneder igen af sin Læretid. artlele ('a *tikl) vi is. 
sætte i Lære, hos to; an .d clerk en Sagførerfuld- 
mægtig; an .d pupil en Elev paa Kontrakt!, Elev og 
Medhjælper, *ogs. Læredatter c. 

articular (a *'tikjslo) Lede-; ~ disease, process. are 
tleulate [a *tikjelét] a Led-, ledet; artikuleret, tydelig 
adskilt, klar, tydelig; the assumption, … or tacit den 
udtalte eller stiltiende Antagelse. articulate (a °‘tikje- 
lét]) s Leddyr mn. artloulate (a'*'tikjølelt] of artikulere, 
udtale (Ordene) tydelig; tale tydelig; Lord C, melted 
to tears, could not ., but held his arms open to em- 
brace his son. articulate [a *'tikjesle't] of ledføje, arti- 
kulere; artikulere, tydelig udtale, ogs. fig. articulately 
[-létli) ad tydelig. articulateness [-létnés] Tydelighed c. 
articulation (a*tikjes'le!fan} Ledføjning, Leddannelse, 
Artikulation; (tydelig) Udtale c; … som became difficult 
det blev nu vanskeligt for ham &c at tale tydelig. 

artifice {'a-*tifis) (kunstfærdig) Indretning c; Kunst- 
stykke nm, Kunst; List c, Kenstgreb mn. artificer [a'*'ti- 
fiso} Kunstner, Haandveerker; » Haandverker c. srtl- 
ficial [a‘*ti'fifal] kunstig; kunstlet; … manure kunstig 
Gødning (*ogs. Gjødsel), Handelsgødning; … [fingerede} 
persons. artificiality (a *tififi'aliti] Kunstighed; Kunstlet- 
hed c, kunstlet Væsen ». artificially ad paa kunstig 
Maade, ad kunstig Vej. artificlalness s. 

artillerist (a °'til(o)rist) Artillerist c. artillery [a'?'til- 
(o)ri] Artilleri m; ..man Artillerist c; ..purk Artilleri- 
park. 

artisan (a °*ti'zin, 'a'*tizon] Haandveerker c. 

artist ['a'*tist] Kunstner c. Tit is. om Malere; formed 
by the … hand of nature, af Naturens Kunstnerhaand; 
- life Kunstnerliv(et). artiste [a'*'tist) Artist, Skue- 
spiller?; virkelig Kunstner c i sit Fag. artistie [a'*'ti- 
stik] kunstnerisk, artistisk; kunstmæssig. artist-like 
kunstmæssig. srtless ['a'*tlés] naturlig, ukunstlet; 
naiv; jævn, *ogs. enkel; play the parts of ~ girls 


1 Miss Sharp was an articled puptl, Thack., 
Vanity Fair. Betyder der, at hun havde frit Ophold 
og Undervisning mod selv at undervise i Fransk. 

% Saaledes is. I Avisreferater. 
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spille Ingénueroller. artlesely ad is. naivt. 
ness s, bl. a. Naivetet c. 

arum [('æ*rom] % Arum, dansk Ingefær c: Arwum 
maculatum [cuckoo pint]. 

Arandel ['årandal] s Arundelian [åren'di ljan) arun- 
delsk; the ~ marbles de arundelske Marmortavler, 
Mermorkreniken, i Oxf. 

arundinaceous (arandi'ne!fas} Rør-; rørlignende. arun- 
dineous [åron'dinjes] rerbevokset. 

arupa |? 9'ru'pa] a uden Form, i Teosofi. 

aruspex (o'raspeks], aruspice [>'raspis) antiq Haruspeks 
c. aruspicy [3'raspisi] Haruspicisme c. 

ary ('æ ri, 'eri] ad is. amr nogensinde [8. atry); 
since that day, have you seen — a sail on the sea? 

Aryan ['æ*riøn; 'a'riau] arisk; 3 Arier c. 

aryballas [åri'båles] antig (Vin)flaske, (Vin)sæk c. 

arytenold (åri'ti-noid) (cartilage) Tudbrusk, Pyramide 
brusk c. 

1. as [ås]: — én præsenti. En af de første Konjuga- 
tionsregler i den latinske Formlære. Fuldst.: as in 
presenti perfectum format in avi. Nævnes tit som 
Eksempel p. en ganske elementær Regel. 

2. as [ås] 8 antig Asc, en romersk Vægt & Mønt. 

8. as [is] myth As, Aas c; pl ceser, Aser, Æser; 
Thor the Ås Asator. 

4. as ['åz, alm. oz) ad lige saa; som; swe hace many 
writers … [lige saa] great as he; the barometer was - 
low . (stod helt nede paa) 41 degrees; . easily lige 
saa let; we might - easily . not [vi kunde lige saa let] 
have ...; accompany him . far … [følge ham til] the 
theatre; … much … to say som (om) han &c vilde 
sige...; ~ 800% — saa snart som; I may ~ well (lige 
saa godt; gerne] do it; it would be ~ well [det er bedst] 
to tell him so; I, ~ well ~ you, am wrong jeg har 
Uret, saavelsom du. 

5. as ('åz, alm. oz) cj sammenlignende: ligesom, 
som; samtidig: idet: kavsalt: idet, eftersom: 
forsikrende, i Udraab: saasandt /as sure as]; grad- 
vis tiltagende: eftersom, efterhaanden som /ac- 
cording as]; som om, som [as if, as though]; far from 
helping each, . became [som det sømmede sig) good 
neighbours ...; - it is som Sagerne nu staar; nu; alle- 
rede nu; ~ ft was som Sagerne stod; da, nu; allerede 
da; ~ you were! % midtad! the captain remained on 
deck all might, ~ did [og det samme gjorde] most of 
the officers; when Harold comes again, … come he mill, 
og han vil komme, og han kommer...; late … the 
hour was sent som det var (da det var sent; skont det 
var sent]; we esteem you highly ~ an individual, som 
Menneske; he died in 604, leaving a name, … priest 
[som Præst), ruler, and writer, second to none of ...; 
~ we go [undervejs], I'll let you into a secret; ravaging 
~ he went hærjende hvor han kom; a horse unfil for 
the road, —~ wanting [som manglende, saasom den 
manglede] an eye; ~ I have life! . I live! … snasandt 
jeg lever! … I hope to be saved! saasandt jeg haaber 
p. Saligheden! they will improve. … [eftersom] they 
grow older; the Spirit paused a moment, … observing 
{som om den mærkede] his condition; I remember if . 
ét were but (som om det var) yesterday; Mr. Barnacle 
bent his head, - who should say: (som om han vilde 
sige) "I do not deny that“; … ét were to meet som for 
at møde ...; … få were, adverbialt efterstillet: ligesom, 
saa at sige. Med spørgende Pronomen eller 
Adverbium: … how hvorledes, hst & joc hvorlunde; 
Digby did not fail (. how could a lover neglect?) to 
try ... (og hvorledes kunde...?); and very likely 
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Emily was jealous, - what mother is not, [og hvilken 
Moder er ikke det?) of those who ...? I mas content, 
~ who would not have been, og hvem vilde ikke (have) 
været det? som enhver vilde været; I didn't return 
the venison, … why should I? thi hvorfor skulde jeg 
det? I nogle prepositionale Forbb.: ~ [åz! for 
med Hensyn til, hvad angaar, hvad det angaar, at... 
he might look in at that address ~ per advertisement, 
efter (el. ifølge) Bekendtgørelsen; . (iz) to med Hensyu 
til, hvad angaar; … fo (paa) body and mind. 

6. as (az] Som prom som, efter same, such, as. P 
som almindeligt relativt pron; P for cj that; such ~ 
saadanne (el. de) som; ~ many -; . much .. 

7. as. Forkortet f. assigns. 

asaduleis [dsa'dalsis] Benzoé c. 
Dyvelsdræk c. 

asbestine ([dz'bestin] asbestisk, uforbrændelig. 
bestos, asbestus [dz'bestås, -tas) Asbest c. 

Ascalon ['åskelån, åsko'lån] Askalon n; publish it not 
in .! bibl bebuder det ikke p. Gaderne i Askalon ! fig 
fortæl det ikke p. Gader og Stræder! 

ascaris [‘iskaris] Askaride, Spolorm c. 
[9'skårldi 2). 

ascend (o'send] vi stige i Vejret, gaa (el. stige) op el. 
tilvejre, hæve sig; entre. Smil. J, to ’scend, send! … to 
heacen fare tilhimmels. ascend tt bestige; ~ a hill, 
ladder, rampart, throne, tree. ascendant [o'sendant! a 
(over Horisonten) opstigende, opgaaende; fig overlegen, 
overvejende, overmægtig. ascendant {a'sendent) s 
Herredømme ”, Magt: Overmagt, (overvejende) Ind- 
fiydelse, Overlegenhed; Ascendent, Slægtning i op- 
stigende Linje; astrol Ascendant c, den v. et Menneskes 
Fødsel opgasende Del af Ekliptiken; snow and rain 
struggling for the ., kæmpende om Overvægten, om 
Overtaget: my star is in the ., er i Opgaaende, i Op- 
gang, staar højt, mine Udsigter lysner; be in the - 
være v. Magten, have Overvægten, være den (el. det) 
overvejende. ascendenoy [a'sendansi] Overlegenhed, 
(overvejende) Indflydelse, (Over)magt c, Overtag m. 
ascendible (a'sendibl] bestigelig. ascension (o'senfan_ 
Opstigning; Bestigning, Bestigelse c; Ascension Ascen- 
sion #; the Ascension Kristi Himmelfart; ~ Day Kristi 
Himmelfartsdag. ascent [a'sent] Opstigning, Opfart, 
Opgang, "ogs. Optur; Opgang, Vej op; Bakke, Højde; 
Stigning, Hældning c, Hæld nm. Se lineal! a steep — en 
stejl Bakke, *ogs. en Brække; the road has an ~ of 
(Stigning paa, Stigning af] five degrees; a hill said to 
be tvo miles of ., to Mil op ad (‘op for) Bakke. 

ascertain [isa'tein] vi bringe paa det rene, forvisse 
sig om, skaffe sig at vide, bestemme, fastslaa, komme 
efter, konstatere; ff is an «ed fact, sikkert nok, ganske 
sikkert; to … the fact for at forvisse mig herom, for at 
komme p. det rene hermed. ascertainable [ise'teln>bl] 
bestemmelig, som lader sig bestemme el. fasislaa &c. 
ascertainment [(ååso'te'nmont) Bringen paa det rene; 
Bestemmelse, Fastslaaen, Fastslaaelse, Konstatering c; 
the verification and … of these accounts. 

ascotle |G'setik] asketisk; ~ theology Asketik, Opbyg- 
gelseslære c. ascetic [d'setik] Asket; Eneboerc. asceti- 
olsm (d'setisizm] Askese, Verdensforsagelse c. 

Ascham ['dakom) s Ascham c. ascham sp Skab », 
Kiste, Kasse c, til Buer, Pile og andre Rekvisiter v. 
Bueskydning. 

aselans ('ifionz] på Askii, skyggeløse. 

ascidian (a'sidjen|, aseldium (a'sidjam) 200 Søpung, 
Søkede & Pi aseidia (o'sidja). 

asell (‘afiai] på Askil, skyggelese. 


asafetida 'åso'fetida]) 


Pi ascarides 
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ascites (a'saiti-z] path Underlivsvattersot c. 

ascititions [Asi'tifas] a, se adscititions! 

Ascot ['åskat] s: . Heath Askot Hede (*Mo), v. Wind- 
sor. Med et Væddeløb i Maj Maaned. 

aseribable [0'skraibebl) som kan tilskrives, som er at 
tilskrive, tilregnelig; a failure largely [f. en stor Del] 
. lo... aseribe [o'skraib] vi: ~ to henføre til, tilskrive, 
tilegne. aseription [a'skripfan] Tilskrivelse, Tilregnelse, 
Tilleggelse c; his habitual . to them of {det at han 
stadig tillægger dem, hans stadige Udstyrelse af dem 
med a saintly freedom from all the passions of ordi- 
nary political humanity; the . of human passions to 
the Supreme Being det at tillægge det højeste Væsen 
menneskelige Lidenskaber; en Udfindelse (el. Op- 
dagelse) af menneskelige Lidenskaber hos det højeste 
Væsen. 

aseriptitlous [Askrip'tifas] livegen. Sml. adscript! 

aseptic [3'septik] uforraadnelig, aseptisk. 

asexual (a3'seksjual] a kønsløs. 

Asgill (‘azgil) s 

ash 'åf] $ Ask co: Fraavinus; Asketre mn. ash [8J} 
Askec. I alm. ashes; cigar ., bone . Cigaraske ...; a 
white bulky - ts left; light grey or … lyse- eller aske- 
graa; of an … colowr askefarvet; the absence of ~ and 
scoria. 

ashamed '3'felmd) skamfuld; be ., ogs. skamme sig; he 
sras so . about [skamfuld over] ét; I am - {jeg skam- 
mer mig for] to beg; they ought to be … of themselves 
de burde (el. maatte) skamme sig (noget); and hope 
maketh not ~ bib] men Haabet beskæmmer ikke. 

Ashantee [Afan'ti', a'fånti') Ashantier c; a ashantisk. 

Ashby "åfbi] s. Ashby-de-la-Zouch f-dela'zu'f]. 

ashicat + askefarvet Kat; ..coloured askefarvet, aske- 
gras. 

ashen ['åfan] Aske-, Asketræs, af Asketre. ashen 
(ifan] Aske-; askegraa; his face was .; he turned an 
- colowr; his face turned an … grey (or white). 

ashery ('åfari) Askehul ms; Potaskefabrik c. ashes 
"aflz) på Aske co; le among [i] the .; the house lies 


(ligger; is -; lay in (or reduce to) ~ lægge { Aske; 
- fo ., dust fo dust! af Jord er du kommen, t. Jord 
skal du blive! - Ashfepattle ['Afipiitl] sc Askepot ¢, for- 
sømt Barn #. 

Ashkenazim (aski'ndzim] på tysk-polske Jøder. Mods. 
Sephardim. 


ash-keyn % Askens Frugtstand c [culver-keys]. 

ashlar ('åfla] Kvadersten; Kvader;stepnsjmur; Mur c 
med Kvaderblendering. ashlariag ['Aflarin] arch korte 
opretstaaende Steendere, mellem Gulv og Bjælkelag i 
Lofisværelse, hvorved undgass de spidse Vinkler. 
ashler s, se ashlar! 

Ashmolean (4f'mo"ljan, å[mo'li'en] ashmoleansk; the . 
Museum, i Oxford. 

ashore [3'få**] ad f, iland; ~ and afloat iland og tilsøs; 
be . være iland; staa p. Land, p. Grund; go ~ gaa 
fland; komme p. Grund; rum her … sejle Skuden iland, 
laudsætte Skuden. 

ash, pan Askeskuffe; ..pit dmp Aske-Grav c, -Hul #. 
Ash-Wednesday Askeonsdag. ash-weed Skvalderkaal c: 
Akgopodium podagraria. ashy ['Kfi] Aske-; askestrøet; 
- påle ask: graa, 1 Ansigtet. 

Asia ['elf3] Asia, Asien ms; … Minor ('maine) Lille- 
asien. Asiatic fe'fi'atik, e'si'dtik) asiatisk; s Asiat(er) c. 
asiaticicm (elfi'åtisism)] Asiatisme, Efterligning c af 
asiatisk Skik. 

aside fo'sald) ad tilside, til Siden; paa hver Side + 
[on each side); grow … vokse skævt; take him ., al- 
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sides, tilside; that is totally … from the purpose, ligger 
ganske udenfor Sagen, "ogs. p. Siden af Spørgsmaalet; 
some one backed me against another man for fifty 
pound .: Jacob Faithful VII. aside s afsides Replik c. 

asinine ['åsinain] Æsel-, æselagtig. 

ask (ask)! vi bede, bede om; bede, indbyde; spørge, 
spørge om; kræve, fordre, forlange. Se alms! … alms, 
his consent bede om Almisse, om hans Samtykke; 
would it be «ing too much of him [var det for meget 
forlangt) fo beg ...?; your opinion is not .ed man 
spørger ikke om Deres Mening; I have st to — you jeg 
har noget at bede dig om, eu Bøn t. dig: mhat makes 
you … that? hvad bringer Dem t. at spørge om det? 
» ++ Spørge saaledes? F hvorledes (el. hvordan) det? 
what sum did you ~ him? hvilken Sum (el. bvad) 
forlangte De af ham? … his way, ogs. spørge sig 
frem; they were .ed (in church) der lystes f. dem, *F 
de faldt ned fra Prekestolen; - her to dance engagere 
hende; ~ him to dine bede ham t. Middag; we have 
been .éd to publish (ogs. efter Anmodning offentliggør 
vi] the following correspondence; . him for it (for 
news) bede ham derom (spørge ham om nyt); hor 
much do you … [hvad forlanger De] for this book? ~ 
st of him bede ham om noget; fordre noget af ham. 
ask vi spørge (efter after; for; om about, after); 
bede [om for]; do they ~ for [spørger man efter) 
passports? he would … for no forgiveness from Harry 
han vilde ikke bede Henrik om Tilgivelse: we .ed for 
the light to be covered, bad om at Lyset maatte blive 
tildækket. - 

askance (a'ska'ns, 9'skåns] ad til Siden; skævt; paa 
skons; eye him … skæve t. ham, skotte hen (el. skele) 
t. ham; look . at skæve til, skotte hen (el. skele) til; 
eye (or view) ., look … at fig se skævt til. 

asker ['a'sko] Spørger; bedende c; zoo Vandfirben m: 
Triton [mater nert]. 

askew [3'skju'] ad skævt, "ogs. paaskakke. 

asking (a'skin) Beden; Spergen; Lysning c, til Ægte- 
skab; have it for the … faa det, blot mau beder 
(derom); you may have anything for the ., ogs.... alt 
hvad du (blot) peger par: the banns are published 
between N Nand N N. This is the second time of ~ 
der lyses til Ægteskab anden Gang for... og. 

aslant (a'sla nt) ad paaskens, paaskras, *0g3. paa Sned. 

asleep [o'sli'p] ad i Søvne: sovende; be . at sove; a 
man who's ~ does no harm den der sover, synder 
ikke; catch him ~ is. overrumple bam; drop (or fall) . 
falde 1 Søvn, *ogs. sovne (paa); go fast … falde i dyb 
Søvn; something that mill put me … sound ., som jeg 
kan sove af, sove trygt el. godt af. 

aslope (o'slo°p] ad hældende, skraanende. 

asp (asp, dsp} zoo Giftsnog c: Coluber haje. asp 
[a'sp, isp] % Bævreasp, Hsp, *Asp, Esp, Osp: Populus 
tremula ; Sølvpoppel c: P. alba. 

asparagus (0'spåroges) % Asparges c. aspartate 
[a'spa'*tet] chem aspargessurt Salt n. aspartic (o'spa-- 
tik] a Asparges-; - nape 

aspect [‘ispekt; \ poet i'spekt} Aspekt, Udseende, 
Aasyn; ast Aspekt n; Beliggenhed, Retning c; his 
piteous … [Udseende] might have moved even Tod; 
their . [Beliggenhed] being mostly towards the South 
...; the … of the garden was almost due (ogs. Haven 
laa næsten stik imod, ret i) south-west; consider the 
matter under new .s. under three .s, fra nye Syns- 
punkter, fra tre forskellige Sider. 


1 asked udt. ofte [a'st]. 


— 


, €) osv. vaklende med [9]. 
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aspen ['a'spon, ‘dspon)] å Æspe-, *Aspe-, Espe-, Ospe-; 
s Esp, "Asp, Esp, Osp c [asp]; tremble like an ., som 
et Æspeløv, *som et Aspelev. 

asper ['ispo] s: spiritus . gr Spiritus asper c. 
['4spo) Asper c, en tyrkisk Mønt, ca. 4 Øre. 

aspergery (o'spo'dzori] Asparges-Bed, -Anlæg . 

aspergill ['åspedzil]), aspergillaum ([aspo'dgilem] Vie- 
vandskost c. 

asperifollate [spari'fovljét], asperifolious [-'fovljes] % 
rubladet. asperity [o'speriti] Ruhed, Ujævnhed; (is. 
Stemmens, Sindets) Haardbed, Barskhed c; the accliv- 
ilies and aaperities of duty Pligtens stejle og knudrede 
Veje. 

aspermous (0'spa'mos) % frøløs. 

asperse (o'spo's) of atenke; beklikke, bagvadske, sværte. 
asperser Bagvadskerc. aspersion [a'spo' fon] Bagvadskelse 
c. aspersorium [åspo'så'riem] Vievands-Kar #; -Kost c. 
aspersory [3'spo'sori] bagvadskende. 

asphalt ['åsfålt, is'falt] Asfalt c; of asfaltere; .ed felt 
Asfaltfilt. asphaltic (is'fultik] asfaltisk. asphalt-paper 
Tagpap c & ». asphaltum [is'filtem) Asfalt c. 

asphodel ['isfodel]) $ Asfodel: Asphodelus ramosus; 
Pinselilje c: Narcissus poéticus. 

asphyetic [ås'fiktik] skinded; still living, although in 
an ~ condition. asphyxia [is'fiksjo] Skindød c. as- 
phyxiated (4s'fiksie!tid] skindød. asphyxy Skinded c. 

1. aspie ['daspik]) zoo Giftsnog c [asp]. 

2. aspic % bredbladet Lavendel c: Lavandula spica. 

8. aspic ['åspik] Gelée c: ~ of eggs Æg i Gelée o. 1. 

Aspinall) [‘ispina'l, 'åspindl] 8. 
” Aspinwall ('ispinwå'1) 8. 

aspirant (a'spairont; ‘ispirent]) Kandidat, Aspirant c. 
aspirate [‘ispire't] ef gr aspirere, udtale med h-Lyd. 
aspirate ['ispirét] s Aspirata c; Aspirationstegn 4, Spiri- 
tus asper; h-Lyd c. aspirate a aspireret; h ., the … h. 
aspiration [ispi're'fan] Pust »; gr Aspiration; fig Attraa, 
Higen, Tragten c, tit i pl; .s ogs. Stræben c. aspire 
[a'spaio] vi hige, tragte [efter af], stile; stige, stile; abs 
stile højt; a person like myself had better not … stile 
højt, være ærgerrig; he .d no higher han stilede (el. 
hans Higen gik) ikke højere; … after (tragte efter) 
hidden knowledge; I have .d at great things, tragtet 
efter store Ting, stilet højt; … to [aspirere til] å crown. 
aspiring a higende; opadstræbende; ærgerrig, højt- 
stilende; ~ pump Sugepumpe. 

asp-tree 8, se asp! 

asquint [e'skwint] ad skelende, skævt. 

Asquith |‘askwip] s. 

ass (a's, ås] Æsel n: Equus asinus; fig Æsel c, Fæ mn, 
~ 3 milk Zselmelk. 

assagal ['isagai] Assegaj c, (sydafrikansk) Kastespyd nm. 

assail (9'se!l] ct angribe, anfalde; ~ [bestorme] with 
questions. assailable angribelig, som kan angribes. 
assailant Angriber c. 

Assam [‘iisdédm) Assam. Assamese (åse'mi'z] assame- 
sisk; s Assameser c; Assamesisk ø. 

assapanic [åso'piinik] Assapan 6; Sciwropterus volu- 
cella, en Art Flyve-Egern (*Flyve-Ekorn). 

assassin (o'siain) (Snig)morder c. assassinate [0 'sisinelt] 
vt (snig)myrde. assassination (asisi'ne!fon) (Snig)mord nm. 

assault (o'så(' lt] of angribe, anfalde; jwr overfalde 
[- and batter]. assault vi: ~ on jur overfalde. 
assault (0'så(')lt] s Angreb, Anfald; 2% Stormangreb #9, 
Storm; jur Realinjurie c, Overfald »; an . with intent 
to kill ogs. forsøgt Mord, et Mordforsøg, the … had been 
given three times [tre Stormangreb var foretagne) és 
one night; make an - on gøre et Angreb paa; fig ogs. 


asper 


gere Indgreb 1; carry by ~ tage m. Storm, storme. 
assaulter Angriber; Fornærmer, Overfalder, "ogs. Over- 
faldamand c. 

assay [0'sel] s Prøve, Probering; Justering c. assay 
[9'se!] ot prøve, probere. aasayer Probérmester, Vurdér- 
mester, (Mønt)guardein co [. to the mint]. astay|master, 
se assayer! -.ploce Prøvestykke. 

assegal s, se assagai / 

assemblage (o'semblidz) Samling, af Ting; Forsamling 
c, af Personer. assemble (e'sembl] cf samle; samle, 
forsamle; sammenkalde. assemble vi (for)samles, (for)- 
samle sig; sammentrede; the Parliament has again 
-d, er igen traadt sammen. assembly [2'sembli] For- 
samling c, Selskab; is. Balselskab 9, Assemblée c; 2 
Samlingssignal, Signal 9 til Opstilling /. call]; the. 
beats det trommer (el. der trommes) t. Opstilling; 
-»Call Samlingssignal, Signal s til Opstilling; … rooms 
Bal-, Festivitets-, Societetslokale #. 

assent [å'sent] Samtykke, Bifald »; the royal ~ 
(kongelig, Kongens) Sanktion c; pass the royal … faa 
(el. opnar) kongelig Sanktion; I nodded my head in ~ 
jeg nikkede samtykkende, t. Samtykke; a murmsr of 
~ en Bifaldsmumlen; with one … enstemmig. assent 
[(G'sent] vi: ~ to samtykke i, bifalde. assenter sam- 
tykkende c. 

assert [o's3't] vi hævde, paastaa; hævde, forsvare, 
tage i Forsvar; … [hævde, forsvare, gøre gældende) 
our rights; . him from forsvare ham mod el. overfor; 
~ himself gøre sig gældende: hunger ed itself, [gjorde 
sig gældende] but there was nothing to eat. aaserter 
Hævder, Forsvarer c. assertion [3'50' fan] Paastand; 
Heevdelse c, Forsvar %; tt is a big ~ to make [ogs. det 
er meget (*ogs. sterkt) sagt) but... assertive [a'sa tiv] 
paastaaelig; selvbevidst, suffisant. assertiveness [-nés) 
selvbevidst Væsen s, Suffisance c. 

assesn [0'ses] vi paalægge Skat, "ogs. skatlægge, skatte- 
lægge, ligne i (el. iligne) Skat, F ligne; ~ the damages 
bestemme Erstatningssummen; ed taxes direkte Skat; 
the .ed value Skattetaksten; ~ him at 401 ligne bam 
i 40 Punds Skat. assessable (o'sesobl] skatbar. aaness- 
ment [e'sesment) Beskatning; (Skatte)ligning; Udlig- 
ning c; ~ [Bestemmelse] of the damages; ~ committee 
Ligningskommissiou c. assessor [0'sese] Assessor, Bi- 
sidder; Ligningsmand c [- of taxes]; Valgvidne #. 

assets (['iséta] jur (Bos) Masse c; ~ and debts or 
abilities (Boets) Aktiva og Passiva pl, Indgæld og 
Udgæld ce. 

asseverate [2'sevore't] vi (bestemt) forsikre, (højtidelig) 
bekræfte. asseveration (o'sevo'reifen} Forsikring, Be- 
kræftelse c; make a solemn … forsikre højtidelig. 

assibilate [0'sibileit] et gr assibilere, give Hvislelyd; 
shot, an .d form of scot. 

assiduity [isi'dju iti] Vedholdenhed, (stadig) Flid, 
(ufortrøden) Driftighed c; på Opmærksomheder, Ga- 
lanterier. assiduous (a'sidjues) vedholdende; flittig; 
ufortrøden; am ~ frequenter of [en flittig Gæst i] the 
readingroom. assiduousness 8, se assiduity! 

assiento |isi'entov) Overenskomst angaaende For- 
syning m. Negerslaver; is. den spanske Forpagtnings- 
(*Forpaktnings)kontrakt c om Slavers Indførsel t. Ame- 
rika; Negerhandelsselskab m. 

assign (o'sain) cf anvise; bestemme; vælge, *ogs. op- 
nævne; afhænde, overdrage; ~ new meanings to old 
words underlægge gamle Ord nye Betydninger /affia/; 
~ mean motives to his opponents tillægge sine Mod- 
standere lave Motiver /impuie]; the vessels .ed for 


[a i' u'] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [å] hat; [å] fall; [å] hot; [a] hest; [0°] hært; [0] inner; 
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tadsete til] the expedition; … each class to the super- 
intendesce of henlægge Opsynet m. hvert Parti til... 
assignable angivelig, paaviselig. assignation (dsig'ne’- 
fonj Anvisning; Henlæggelse c; aftalt Møde, Stævne, 
stævnemøde mn; Afhændelse, Overdragelse c. assignee 
‘asi'ni'] Fuldmægtig, Repræsentant; (Bos) Bestyrer o. 
asigner (0'saino) Anviser c, &c. assignment (o'sain- 
ment Anvisning; Henlæggelse; Bestemmelse; Angivelse; 
Overdragelse c; Overdragelsesdokument # /deed of -]; 
Konkurs; Udnævnelse c af Bestyrer, i Bo; he made an 
- of his affairs han opgav sit Bo; … [Angivelse] of 
reasons. assignor [dsi'nå'?] Anviser &c; Overdrager c. 
ausimilable (o'similob!} assimilabel, *ogs. indoptagelig; 
is. omsættelig, fordejelig. assimilate [0'simile!t) of assi- 
milere; omsætte, fordøje; vi assimilere sig, lade sig ind- 
optage; is. omsættes, fordøjes. assimilatien [osimi'le'- 
fan, Assimilering, Indoptagelse; Lighed; (Stofjomsæt- 
ning, Fordøjelse; Lighed, Identitet c. saselmilative 
‘a‘simile'tiv), assimilatory assimilerende. 
Assisi (s'sisi]; Francis of .. 
assist [0'sist] of hjælpe, bistaa, gaa tilhaande, være 
behjælpelig; hjælpe paa; ~ his memory (his vill) hjælpe 
p. hans Hukommelse (komme hans Vilje til Hjælp); - 
him in [hjælpe ham, være ham behjælpelig med] doing 
it; - her off her horse (to a sofa) hjælpe hende af 
Hesten (hen t. en Sofa). assist vi hjælpe til (ved in; 
med at ts ing), yde Hjælp, gore sit (til im]; — at 
være tilstede ved, bivaane; være med til (*1, ved). 
assistance [0'sistans] Hjælp, Bistand, F Assistance c; 
we may be of some … to him vi kan være ham t. Hjælp; 
run fo the … of the marquis ile Markien t. Hjælp. 
assistant (o'sistont} Medhjælper, Assistent; Andenlærer, 
Underlærer /… teacher]; Amanuensis /.. surgeon]; Svend, 
*Diskemand /… im a shop or at the counter, draper's -]; 
Laborant c; ~ chief bl. a. Afdelingschef, f. Eks. i Brand- 
væsenet; … professor Lektor, Universitetsstipendiat c; 
I hace no ~ bl. a. jeg bar ingen (til) Hjælp, f. Eks. i 
Butiken. 
assize (>'saiz] s (af det offentlige fastsat) Pris, Takst c, 
is. for Bred [. of bread]; pl Assiser pi, Assiseret c, 
iKredsjting, (Retter)ting »; the bloody .s det blodige 
Ting, 1685 { Dorchester under Overdommer Jeffreys; 
at erery .s paa hvert Ting. aesize [o'saiz) + ot sætte 
Taksten) paa; udligne /assess]. aesizement + Efter- 
syn %, Kontrol, af Maal og Vægt; (Brodtakstens) Sæt- 
telse c. assizer + Kontrollør c, af Maal og Vægt. 
amizor [9'saizo] t sc Jurymand c. 
associable [0'50"f3bl] forenelig; omgængelig, selskabe- 
lig [sociable]. associate [a'sovfielt) of knytte til (el. til 
sig); optage, som Fælle, som Medlem; optage I sig; the 
interest .d with |som knytter sig t.] the appearance of 
the book; particles of rock .d with [indblandede i] the 
substance; it is .d in my mind with det bringer mig 
altid t. at tenke paa, det minder mig altid om... 
associate vi slutte (F slaa) sig sammen, slutte sig til 
hinanden; ~ with færdes sammen (el. søge Omgang) 
med, søge sin Omgang blandt, fF holde til med. 
associate a forenet, forbunden; medoptaget, associeret; 
. judge Meddommer, Assessor c; foreign - members 
udenlandske (korresponderende) Medlemmer. associate 
.2'so*fiet] & Fælle, Kammerat, Omgangsfelle; fur Med- 
dommer, Kollega, Assessor [. judge]; merc Kompaguon, 
Medinteressent; Deltager c; his . in guilt hans Med- 
skyldige. -association [esovfi'eifen] Forbindelse, For- 
ening; Forening c, Selskab 1; Idéforbindelse [. of ideas]; 
på ogs. Erindringer, Minder; the .s (Minder) called up 
by the name; localities famous for their .s with Wil- 





liam Tell, kendte fra W. Tells Historie; rich in (or 
charged with) .s minderig a. 

assoll (0's0!l] vi + frikende; theol tilsige Syndsforladelse, 
give Afiosning; løse af Band (*af Ban, af Bannet): is. I Forb. 
whom God .! omtr. velsignet være hans Minde! assollyte 
[0'5011ji], assoilzie of sc jur frikende, frifinde. Se assoil! 
Her er z en Misforstaaelse for det gamle Bogstav z = y. 

assonance ['åsonons] Assonans c, Halvrim ss. assonant 
['4sonent] assonerende, halvrimet. 

assort (0'så'*t] vi sortere [sort]; mere assortere, for- 
syne, m. fuldstændigt Vareforrasd I en bestemt Genre: 
well .ed vel(as)sorteret; am .ed cargo en Stykgodsiad- 
Ding. assort vi passe, egne sig; passe sammen; . with 
omgaas (med). assortment [3'så *tmont] Sortering c; mere 
Assortiment %. 

assuage (o'swe'dz) of lindre, mildne; berolige, dæmpe. 
assuagement {o'swe'dgmont] Lindring; Beroligelse, Dem- 
pelse c. assuager Lindrer; Deemper ec. 

assume (0's(j)u'm) vi overtage [et (el. sit) Embede 
office]; antage, paatage sig (en Mine an air; en Skik- 
kelse a form); paatage sig (Fromheds Maske a mask 
of piety); forudsætte, antage; tiltage sig; forpligte sig 
til [undertake]. Se aggressive! … a coat anlægge en 
Frakke; affekteret & joc: tage en Frakke paa /put 
on a coat]; … (overtage, tiltræde) the government; with 
an air of .d indifference m. en paataget ligegyldig 
Mine; an .d [antaget] same; assuming that forudsat 
(el. naar man antager) at...; ~ too much to himself 
have for høje Tanker om sig selv, være anmassende el. 
indbildsk. assume vi vere anmassende el. indbildsk. 
assaming anmassende, overmodig, pretentios, indbildsk. 
assumpelt (o'samait] jur Løfte mn; make an .. assump- 
tion [o'samfon] Overtagelse; Anlæggelse, af en Dragt 
[adoption]; Antagelse, Forndsætning; Anmasselse, Ind- 
bildskhed /preswmption]; Himmelfart, is. Jomfru Mariæ; 
(Mariæ) Himmelfartsdag; theat Opfattelse, Fremstilling c 
(af en Rolle); we are writing on the {under den For- 
udsætning, vi gaar ud fra) that... sssumptive (0'sam- 
tiv] antagelig; autaget, forudsat. 

assurance (3'Juerons) Tilsikring, Forsikring; Forvis- 
ning, Fortrestning; Sikkerhed, Selvtillid, Saffisance; 
merc Forsikring, Assurance c. assure (8'fuo; o'få'*] of 
forsikre, tilsikre; love; merc forsikre, assurere; he .d 
[forsikrede] me that ...; but who ie to ~ us [men hvem 
sikrer os, f hvem har givet os Brev paa) that...? I 
solemnly .d her to [forsikrede hende om) the contrary; 
we may feel or rest .d (være forvissede om, være sikre 
paa) that ...; ~ himself of [sikre sig) obedience. as- 
suredly (o'fuoridli] ad sikkerlig, sikkert. sassuree 
(efua'ri') Forsikret, Forsikringstager c. assurer (9'fuera] 
Assurandør c. 

Assyria (o'sirio}] Assyriens. Assyrian (o'sirian) assyrisk; 
8 Assyrerc; Assyrisk %. 

Astarte (d'sta-*ti] myth Astarte c. 

a-stay-peak (o'ste'pi'k] ad 3, stag(s)vis. 

aster |'iste, asta) & Aster, F Asters c. asteriated 
[4'stiorieitid] stjernedannet, straale-. asterisk ['istorisk) 
Asterisk, Stjerne c, i Bogtryk &c; .8 ogs. P for hysterics; 
lying in screeching .s now down the hill. Westword 
Ho! I 192 T. asterism ['dstarizm) lille (*liden) Stjerne- 
klynge c; tre Stjerner, i Bogtryk &c. 

astern (o'sto'n] ad |, agterud; drop (sakke) .; he 
fell . fig det gik tilagters m. ham; be ~ of the reckon- 
ing være agterud f. Bestikket. . 

asteroid ('åstaroid) ast Asteroide c. 

asthenla (ispi'naia), astheny |['ispini] path Asteni, 
Svækkelse c. … 


ef hate; [09] so; [ai] I; [au] ost; [6] the; [pb] thin; [J] ske; [3] measure; [n] sig; [a, å, e] osv. vaklende med [9]. 
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asthma ['ismo)] path Astma, Trangbrystighed c. asth- 
matic [ås'måtik] astmatisk, trangbrystig; s Astmatiker c. 

astir (o'sta’'] ad | Bevægelse, oppe, paa Benene; early 
as tt was, the torn was .. 

Astley ['åstli] Astley c, bl. a. Grundlæggeren af en Cir- 
kus (med Folketeater) i London, Astley's. Nu Sanger’s. 
Astley-Cooper: Sir ., en engelsk Kirurg, bekendt f. sit 
Vid og sit frie Sprog. 

astonled [0'stånid) part lamslaaet, rædselslagen. 

astonish [a'stånif] ef forbavse, sælte 1 Forbavselse; ~ 
his sveak mind git forbavse ham (den svage Sjæl). En 
isin Tid staaende Speg; literally to ~ his son’s weak 
mind, 1 Dickens’ Christmas Car.: fordi denne Tale- 
maade passer bogstavelig p. Hamlet; Brand looked at 
him, -ed; be .ed at (...to find) være forbavset over 
(ved at finde)... .; I am .ed at you De forbavser mig, 
gør mig formelig forbavset. sstonishingly ad forbav- 
sende; I en forbavsende Grad. astonishment [>'stån!J- 
ment) Forbavselse c; looked at her in ~ saa forbavset 
p. hende; in great — højlig forbavset; to the no small .. 
of til ikke ringe Forbavselse for... 

Astor ['&åste] 8; bl.a. William ., en amerikansk Rig- 
mand; ~ Hotel, et stort Hotel i New York. 

Astoreth ['"Sstereb] myth Astoreth, Astarte c. 

astound (o'staund] vi slaa med Forbavselse. 

astraddle [o'strådl] ad skrievs, ridende. 

Astrea (å'stria] Astrea (Gudinde og Stjerne); Aphra 
Behns Pseudonym. 

astragal ['iistrogal] arch Astragal, Rundstav c. 

Astrakhan [åstrø'kiin, -'ka'n] Astrakan; Astrakanskind 
n, Barauke c /~ lambskin]; a black ~ cap. 

astral [‘dstrol] Astral-, Stjerne-, stjernelignende; ~ 
lamp Astrallampe. 

astray [d'stre!] ad paa Vildspor; go ~ gaa vild; komme 


p. Vildspor, (undert.) vildre; lead ~ fore vild, lede p. | eaten. 


Vildspor. 

astriction (o'strikfan] path Sammentrækning; For- 
stoppelse; Underbinding; Blodstillen, v. snerpende 
Midler; sc Mølletvang c /socome, thirlage]. 


astride [(o'straid} ad skrævs, ridende; … of or om ' delse creed}; s Atanasianer c. 


i 
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asylum [3'sailom] Asyl, Fristed, Tilflugtssted #, Til- 
flugtc; Børneasyl (*Barneasyl) », "Barnekrybbe [infant .]; 
Sindssygeanstalt c [lunatic .]; ~ for the poor Fattig- 
husm: . for the deaf and dumb Døvstummeinstitut n: 
right of ~ Asylret, Kvarterfrihed c. 

asymmetry [3'simitri] Asymmetri, Mangel paa Sym- 
metri; mat Inkommensurabilitet c. asymptote ('åsim- 
tott] mat Asymptote c. asyndeton [3'sinditån] rhet 
Asyndeton », Bindeordenes Bortfald. 

at (åt, alm 01] prep ved; i; hos; paa; til. Se to 
aim, to arrive! come im . [ind ad, ind af] the door: 
~ him again! paa ham igen! ~ a little after [lidt over} 
four; ~ [ved] his accession, death; ready ~ (hos) all 
booksellers and news agents; I am so frightened! 
What ., dear?... for hvad ...? ~ [mod] a compara- 
tively trifling sacrifice; they are not dear … that 
(price) det er ikke dyrt, det er ikke formeget forlangt 
(f. dem); Smith had sold him a vicious horse. and a 
dry cow ~ that, og dertil en gold Ko. 

atabal ['dtebél, åta'bål] Jf Atabal ce, mavrisk Pavke. 

ataghan ['åtapiin] Yatagan c /yataghan/. 

ataman ('åtemån) Hetman, Kosakhovding c. 

a-tanto. Se a-taunto! 

atap (?] Palmelav n (is. af Nipa fruticans), som 
Trekningsmateriale; (Tag)tækning c, i de malayo-javan- 
ske Egne /atep). 

atar ['åta] Rosenolie c /attar]. 

a-taunt(o) [3'tå nt(o")] ad .f, fuldt rigget, m. alt oppe, 
i (fuld) Puds. 

atavic [d'tivik] atavistisk. atavism (‘dtavizm] Atav- 
isme c. atavistic [åto'vistik] atavistisk. 

ataxia (a'tikejo}], ataxy [a'tiksl] path Alaksi, Uregel- 
meessighed c. 

ate (et, eft] © spiste; spist. Af to eat. I part bedre 

Ate ['elti] myth Ate, Hævngudinde c. 

atep s, se atap! 

Athalia [d'bellja] Atalia o. 
nasius c. 


Athanase (dpa'ne!s’ Ata- 
Athanasian ([dpa'ne'fan) atanasiansk 'Beken- 
Athanasius (åbo'ne!fas) 


skrævs over, ridende paa; Bacchus - on a barrel, Atanasius c. 


Bakkus p. Tønden. 


atheism ['c!pjizm] Ateisme, Gudsfornægtelse c. 


astringe [a'strin(d)z) vt sammentrække, sammen- | atheist ['e'bjist] Ateist c. atheistic (e'pi'istik] ateistisk. 


trykke; binde, forpligte. 


bindende (el. sammensnerpende, snerpende) Kraft. 


astringency [a'strin(d)zenel) ' 


[&pi'ni'em] 


Athena, Athene [d'bi'no, -ni] myth Atenec. athenæum 
Ateneum mm ([Atenetempel: Løæseselskab; 


astringent (-ont) a & s astringerende, bindende, sam-, offentlig Leesesal]; the Athenæum, kritisk Ugeblad i 


mensnerpende, snerpende (Middel, Astringens mn). 

astrolabe ['åstrolelb] + ast Astrolabium nm. astrol- 
atry (å'strå!otri] Stjernedyrkelse c. astrologer [å'strå- 
lådga] Astrolog, Stjernetyder c. 
'lådzikl] astrologisk. astrology [å'stråladzi] Astrologi c, 
Stjernetyderi #. astronomer [d'strinoma] Astronom c. 
astronomical [fistro'nåmikl] astronomisk. 
[å'strånami] Astronomi ce. 

astrat (a'strat) ad spankende. 

Asturian [å'st(jjuarion] a asturisk; s Asturier c. Astu- 
rian (d'st(jjuories): (the) . Asturien m; the ~ [asturiske] 
mountains. 

astute [ø'stju't] a snu, *slu. astuteness s. 

asunder [0'sande] ad fstykker, *f isønder: adskilt, 
fra hinanden, fra hverandre; trees growing full siz 





~ of the faith Troshelt, Martyr c. 
atletisk; kæmpestærk; … shoes Gymnastiksko, Turnsko. 
athletics Legemsovelser pl, Gymnastik c. 


London. Athenian [d'bi'njan] ateniensisk; s Atenienser c. 
Athens ['ibinz] Aten ; modern . det moderne (el. Nu- 
tidens) A.; the modern ., om Byen Edinburgh; the . 
astrological [åstro- | of America or of the New World Boston m. 


Atherley ['ipoli, 'ådoli) a. 
athirst (a'ba'st] a tørstig, "ogs. tørst; ~ for battle 


astronomy | tørstende efter Kamp, kamptørstende. 


athlete ['åpli't] Atlet, Neevekremper; Turner, Gymnast c; 
athletic [åpb'letik] 


Athol ['åpål] Athol s; ~ brose or porridge «Athol 


Suppe», en Blanding af Whisky, Honning, Melk. 


at-home [et'hovm] s Modtagelses-Aften, -Day c. at- 


feet ., fra hverandre; start fare fra hinanden; take it | home(ish)meas (at'ho"m(ifynes] Hjemlighed, Hyggelig- 


~ tage det fra hverandre. 
a-swim [0'swim) ad svømmende, *paa Svøm, til- 


hed, Hygge c. 


athwart [0'pwåt] præp tværsover; Jf, "tværs for; 


svems; se flydende, svømmende /afloat]; drive the | tværs paa. Se forefoot! the yards are laid still more — 


horse .; start .. 
a-aweon (9'swu'n] ad besvimet. 


the ship's length, er endnu mere opbraste: ships 
tværskibe. 





[a' i" u'] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; (4) hat; [å] fall; [å] hot; {a] best; [0°] Fart; [2] inner; 


ati 
atilt fa'tiit} ad paa Hæld; run ~ fare løs [pea 
at, sith). 

Atkins ["åtkinz] s, se Thomas! 

Atlantean jdtldn'tian}] a Atlas-; atlantisk, kæmpe- 
mæssig; - shoulders Atlasskuldre. atlantes [åt'låuti z] 
pl arch Atlanter, mandlige Figurer, som Støtter under 
Bygningsdele. Atlantic [Gt'låntik] atlantisk, som hører 
t. Atlanterhavet eller t. Øen Atlantis; fra Atlas stam- 
mende; the . Atlanterhavet, *ogs. P Atlanteren. 
Atlantides ([Gt'låntidiz] pl: the … ast Atlantiderne, 
Plejaderne og Hyaderne. Atlantis (dt'lintis] Atlantis ss, 
en uhyre stor Ø, der skulde have ligget udenfor Gibral- 
tarstrædet. Skal efter Teosoferne være den 4de Races 
Bolig. atlas ('åtlas] Atlas, *ogs. Kartverk 2; Atlasfolio 
[- folio]; merc Atlas, Atlask; amnat Atlas(hvirvel) o 
Atlas myth Atlas c; atlases is. Atlasser, Atlanter. 

atma ('åtma)] Universalsand c, 1 Teosofi. 

atmology [åt'måladgi] Atmologi, Læren om Vand- 
dampe. stmometer [it'måmite] Fordampningsmaaler c. 
atmosphere ['åtmoafla)] Atmosfære, Dunstkreds, Luft- 
kreds; Luft c, ogs. i Maleri; the figure wants more … 
'Luft:, more perspective; his … of life hans Livsluft; 
war is in the . der er Krig i Luften. atmospheric(al) 
[atmas'ferik(1)] atmosfærisk; … pressure Lufttryk. 

atell [a'tål, '&tål], atollom [0o'tålan] Atol c & », Ring- 
rev n, Koral-Ø c med Lagune i Midten. 

atom ['itam] Atom, Støvgran; Gran ms, Smulec; a 
man destitute of even am … [det ringeste Gran] of 
imagination; crush (grind) to .s knuse i Atomer, slaa 
i tusinde Stumper og Stykker (male t. Atomer, F 
knuse i Mas); the glass was shivered to 3, ogs. .. . gik 
i tusinde Stykker. satomie (a'tdmik] Atom-; lillebitte, 
"bitteliden, fF ørliden; atomistisk; … weights Atom- 
vægte, ”Atomvegter. atomist ['åtamist] Atomist, atomi- 
stisk Filosof c. atomize [‘dAtemaiz] vi forvandle til 
Atomer. atomy ['åtami] Benrad c & n, Skelet m. 
Shakcsp. 

atone '3'to"n) et bøde for, sone. Ogs. ~ for. stone- 
ment '3'tovnmant) (Ud)soning; theol Forsoning c; make 
- for (ud)sone. atomer [3't0vne) theol Forleser c. 

atonie [3'tånik) a atonisk [pedspændt, slap; gr ton- 
løs, ubetonet, svag]. atonic s Atonon, tonløst (el. ube- 
tonet) Ord; med nedstemmende Middel mn. atony 
"åtonf: Nedspændthed, Slaphed, Atoni e. 

atop (3'tåp] ad ovenpaa; - of ovenpaa. 

atrabilarian ‘itrabi'le-*rion, eltre-] galdesyg, melan- 
kolsk (Melankoliker c). atrabilarious [-05], atrabillar 
-*bilj>;, atvablliary [-'biljøri), atrabilions [-'biljas] galde- 
syg, melankolsk. 

atrial [‘e'triol] hørende til en Forhal eller Forgaard. 

strip [a'trfp] ad .f, let; under Hejsning; the anchor 
ts ., er let, af Grunden; the topsafls are … nu hejses 
Mærssejflene. 

atrocious (a'tro"fas] afskyelig, frygtelig, F fæl: most 
- ogs. himmelraabende. stroclousmess Afskyelighed c. 
atrecity (a'trisiti) Afskyelighed; Grumhed c; på Af- 
skyeligheder. 

atrophied ['åtrofid] hentæret, indsvunden. atrophy 
(‘atrofi] Atrofi, Hentæring, Indsvinding; Hentærethed c. 

Atropos ['Atropås] myth Atropos c. 

attach (a'tatf] of feeste, knytte (*knyte), binde; jur 
arrestere, hæfte, beslaglægge; fig vinde (f. sig, f. en 
Sag), knytte til sig &c; tillægge; . it by |fæste det med) 
a string; my father es blame not to [lægger Skylden, 
ikke paa) the Pope, but to...; become ~ed to [blive 
ansat ved] the revenue department; the mystery ~ed 
to my birth, the interest .ed to (som knytter (el. 
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knyttede) sig til] the performance; he thus sweceeded 
in .ing them to [vinde dem for, knytte dem til; the 
cause; too great importance should not be .ed to tt 
man ber ikke tillægge det f. stor Vigtighed; man mca 
ikke legge formeget deri. attach vi knytte sig, være 
knyttet; the degradation which .es to a blow; a deep 
interest .es [knytter sig) to this event; the importance 
which once ed to [som i sin Tid tillagdes) them; a 
penalty .es to it der er sat Mulkt derfor; the privileges 
-føg to [som tilkommer (*ogs. tilligger)] this class; no 
responsibility -es to [paahviler) the occupant of the in- 
vaded premises. attachable [a'tåtfabl] som kan fæstes 
&c; arrestabel; sohere the blame tras … to (Skylden, 
den var at tilskrive) the Board itself. attaché (fr.; 
a'ta‘fe!] Attachéc attached /0'tålft] knyttet; hengiven; 
it is a common enough belief that cats are . to places 
only, kun holder af (el. kuytter sig t.) Steder; become ~ 
to fan... keer, *ogs blive glad (el. kjær) 1. attachéship 
[a'ta-felfip] Attachöpost c; the military - (|'osten som 
Militærattaché) at Berlin. attachment "a'tåt/mant) 
Knytning, Tilknytning; Fasthengen; fig Hæugen (ved 
to); Troskab; Hengivenhed, Sympati, Kærlighed, Til- 
bøjelighed c, Sympatier pl; Forbindelse c, Fæste, 
Baand; Tilhæng, Tilbebør 2; Hæftelse, Beslaglæggelse 
c, Beslag n; an . (Forbindelsej betrreen the phonograph 
and the window; tell him of his . 'Tilbøjelighed, 
Følelser) for his daughter; ~ to liberty Frisind n, form 
an … to fatte Tilbøjelighed for, kaste sin Tilbøjelighed 
paa: she had an . to him hun nærede Tilbøjelighed 
(*ogs. inklinerede) f. ham. 

attack (a'tik] of angribe, anfalde, kaste sig over; 
antaste; fig tage fat paa | Arbejdet the task); sl tage for 
sig af, gore Indhug pas, om Mad; be .ed with [an- 
grebet af} dysentery. attack [o'tik] Angreb, Anfald » 
på ogs. Angrebsværker; the -s of calumny, ogs. onde 
Tungers Antastelser; make ready for an (the) ~ gore 
sig feerdig t. Angreb (t. at modtage Angrebet); he was 
killed in (faldt v.} the ~ on Lucknow; come on (rush, 
rush on) to the ~ rykke (styrte) frem t. Angreb. 

attain (a'teln) vi: ~ to naa frem til; fig opnas. at- 
tain of naa, opnaa; naa, komme op imod, komme i 
Jævnhøjde med. attalnability [ote!na'biliti] Opnanelig- 
hed c. attainable (3'telnabl] opnaselig. attaluder 
{a'telnde}] Besmittelse; Skamplet, *ogs. Skamflek; +f 
borgerlig Ded, Vanære; Fældelse c for halsløs For- 
brydelse; a bill of . en Lov givet f. Tilfældet, mod 
Personen: en Karrikatur af Rigsretstiltale émpeach- 
ment. attainment [3'telnmont] Opnaaelse c; Talent nm, 
is. I pl. attalnt [o'telnt) of besmitte /taint]; sætte en 
Skamplet (*ogs. Skamflek) paa: + bibringe borgerlig 
Død, (vanære v. at) fælde f. halsløs Forbrydelse. Smil. 
(bill of) attainder! attaint (a'telnt] & + Plet, Skamplet; 
Smitte; Besmittelse c /taint). attaintment, attalnture 
[9'telntJe]) + borgerlig Død, Vanære c. 

attal ['Atl] Grus mn; min *Berghalder pl. 

Attalia (åtd'lafo) Atalia c. | 

attar ('iita] Rosenolie c /… of roses]. Alm. otto. 

attempt [a'tem(p)t vi forsøge; foretage sig; tragte (el. 
stræbe) efter; gøre et Attentat paa: the bill vill be .ed 
(der vil blive gjort et Forsøg m. Lovforslaget) seat 
session; - am escape, an excuse, a laugh, resistance 
forsøge (pas) at undvige, at undskylde aig, at le, at gøre 
Modstand el. sætte sig t. Modværge; - émpossibililies 
forsøge (p.) det umulige; ~ a (his) life stræbe En (ham) 
efter Livet; … hés (own) life forsøge Selvmord, legge 
Haand p. sig selv; Pope .ed [forsøgte sig i) the pathetic; 
a case of ~ed suicide et Belvmordsforsøg; ~ to sing or sing- 





le!] hate; [o*} so; [ai] Z; [au] ost; [8] the; [p} thin; [f) she; [3] measure; [N] sing; (a, å, e] osv. vaklende med [9]. 
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ing forsøge (el. prøve, F probere) at synge; forsøge sig i | ledsagende, de m. dem forbundne] butcheries ; the un- 


Sang. attempt vi forsøge, prøve (paa); ~ om a person’s 
life stræbe (el. staa) En efter Livet. attempt (o'tem(p)t] 
8 Forsøg; fig Tilløb, *ogs. Tilsprang; Attentat » [paa ham 
on his life}; an … at murder, on life, to kill or murder 
et Mordforsøg; an ~ at [et Tilløb til] mirth, at a smile; 
an ~ at conciliation et Forsoningsforseg; et Mæglings- 
forsøg; make an ~ on his life gore et Attentat p. ham 
el. paa hans Liv, efterstræbe hans Liv, *ogs. staa (el. 
stræbe) ham efter Livet; after am unsuccessful … at [For- 
søg m.) the study of law; perish in [under] the .; the 
author of some dramatic .s, Forsøg; on the slightest 
~ of escape, Forsøg p. at undvige, Flugtforsøg. 

attend (a'tend)] of ledsage, følge, is. om at ledsage 
en Foresat; betjene, opvarte, F ‘ogs. stelle for; pleje; 
fig ledsage, følge med, følge af; bivaane, overvære, 
være tilstede ved; høre, f. Eks. en Professor [i, over 
for]; the ceremony was largely -ed, fandt Sted under 
stor Tilslutning; the circumstances .ing [de nærmere 
Omstændigheder ved) Ais death; . the debates (school) 
følge Debatterne, overvære Forhandlingerne (søge 
Skolen); - (ledsage; opvarte, betjene) the Emperor ; he 
passed some time «ing [tllbragte nogen Tid ved) the 
medical faculties; . a funeral overvære en Begravelse; 
være til (*1) Begravelse; ~ his fumeral, ogs. følge ham t 
Graven; success did not . him han havde ikke Lykken 
med; ~ am invalid, a patient pleje en syg; ~ mass bi- 
vaane Messen, git lyde Messe; she .ed [betjente] my 
ship as a bumboat woman; the theatre was well ed, 
var godt besøgt; a book .ed [ledsaget] by a map; was 
-ed [blev tilset], for lock-jaw, by a veterinary surgeon; 
~ him to the door følge ham t. Døren, tilders; a book 
- ed with [ledsaget af] a map; an enterprise .ed [for- 
bundet) smith danger; the omission was ed with no 
[fik (el. havde) ingen) disagreeable consequences; be 
~ed with success faa et heldigt Udfald. attend vi være 
tilstede; tage sig af Sagen; ~ (up)on ledsage; vere til- 
stede hos, være tilstede 1 Ens Nærhed, have Tjeneste 
hos; møde (el. give Møde) for el. hos; ~ fo give Agt 
paa, lægge Mærke til; passe; hore paa, lytte til; tage 
sig af; I had the boy ~ed to (lod Drengen (*Gutten) tilse) 
and examined; ~ to [ekspedere] a customer; ~ to his 
duty passe sin Tjeneste; the surgeons had more upon 
their hands than they could … to, end de kunde over- 
komme; I wish you would … to the question, at De 
vilde hore efter, hvad der sperges om; he was required 
to - spon [møde for] the committee; … below (gaa ned 
om Le] with the carpenter. 

attendance [9'tendens) Tilstedeværelse; Tjeneste c; 
Møde #; Opvartning; Betjening co, Tjenerskab; Følge; 
Besøg nt, Frekvens c. Se to dance! the average ~ den 
gennemsnitlige Søgning el. Frekvens, det gennemsnit- 
lige Besøg; the ~ was not large Besøget var ikke stort; 
der var ikke mange Folk, f. Eks. i Teatret; a larger 
~ [Tilslutning] of the workmen of the locality; a select 
et udsøgt Publikum; (compulsory) … at school 
(tvungen) Skolegang; official duties, . om (Mader 1) 
Parliament called his father to town; a rebuke for 
their late ., fordi de indfandt sig (el. kom) saa sent; 
in ., is. tjensthavende, tjenstgørende, opvartende; the 
officer in — tjensthavende Officer &c; be in . is. være 
tilstede; komme tilstede; find this officer in . finde... 
tilstede; certéficate of ~ Flideattest, ogs. *Frekvensattest; 
hours of … Skoletid; Kontortid c, &c. 
. attendant [a'tendent) medfølgende; ledsagende; tjenst- 
havende, tjenstgørende [hos spon); fig ledsagende; - 
on [tilstede hos] their Lord; battues and … [de dem 


avoidable inaccuracies ~ on the execution. attendant 
8 Tilstedeverende; Ledsager; Opvarter, Oppasser, Op- 
vartende c; noget som følger med; medical .s tilstede- 
værende Leger; an . at (or on) a meeting en af Del- 
tagerne 1 et Møde, en v. et Møde tilstedeværende; de 
delirium usually an … on [følger Vildelse sædvanlig- 
vis med) this disorder? 

attention [>'tenfen] Opmærksomhed c; » Retstilling, 
*Givagt n. Se arrest, attract! attract (or direct, drøm) . 
to henlede Opmærksomheden (el. gøre opmærksom) pas; 
call . to henlede Opmærksomheden paa; "ogs. frembolde; 
~ ts also called to... ogs. tillige bringes . . . i Erindring; 
catch (or excite) ~ vække Opmærksomhed: (this dis- 
covery drew (henledede) spon him the … of ...; fix . 
on fæste Opmærksomheden ved; give … abs 
Mærke, være opmærksom, here efter; 0 ~ was given 
to the invention (Opfindelsen skænkedes der (*skjænke- 
des) ingen Opmærksomhed; esti ...; pay me (great) . 
vise mig (megen) Opmærksomhed; pay - to lægge 
Mærke til; tage Hensyn til; drage Omsorg for; lægge 
sig efter, drive (el. lægge Vind) paa; be paying her 
[vise hende] ~; pay close (or great) to ~ lægge nøje 
Mærke til, give nøje Agt paa; sor did he pay much … 
to dress heller ikke sin Dragt skænkede han synderlig 
Opmærksomhed ; if he had paid but tolerable ~ to [blot 
nogenlunde havde passet) his business...; the navy, 
too, received much of Peter's - ogsaa Flaaden ofrede 
(el. skænkede) Peter megen Opmærksomhed; sheep are 
receiving particular . der drives især (*paa) Faareavl; 
we received every [der vistes os al mulig) ~; she con- 
tinued to receive her lovers .s, Opmærksomheder, 
show us every [al mulig) .; the .8 (den Opmærksom- 
hed) I had shown her; Edward now turned his ~ to 
[rettede sin Opmærksomhed paa) Scotland; the battalion 
was (or stood drawn up) at ., stod ret, *stod (opstillet) 
i Givagt, stod opstillet, havde stillet; stand to … "stan 
i Givagt; *stille sig i Givagt, stille; be treated with every 
{al mulig) -; the vessel is fitted up with every ~ falt 
muligt Hensyn] to comfort; ..sigual Opmeerksomheds- 
signal. 

attentive [o'tentiv] opmærksom [paa to], paapasselig. 
attentively ad opmærksomt. 

attenuant (o'tenjuant] a & 8 fortyndende (Middel ø). 
attenuate (o'tenjue't] vi fortynde; findele, pulverisere; 
fig svække; the .d [svækkede] garrison were expecting 
to be reinforced. attenuate vi fortyndes; formindskes, 
blive mindre. attenuation (atenju'eifen}] Fortyndelse; 
Findeling, Pulverisering; fig Svækkelse; Afmagring c. 

attest [o'test] vi bevidne, bekræfte; tage til Vidne; 
fig vidne om; am ~ed [beRræftet] copy; the ruins of 
Palmyra . [vidner om) its ancient magnificence. 
attestation [ite'steifen] Vidnesbyrd #; Bevidnelse; Un- 
derskrift c til Vitterlighed; is . [til Bevidnelse) of. 

Attic ['&tik] å attisk; … salt attisk Salt. Attie s 
Atenienser c. attic ['åtik] arch Kvistetage, Kvist c 
Å. story]; Kvistværelse, Tagkammer #; i antik Arki- 
tektur: Attika, Attike c. Sml. basement! queer in 
the ~ sl ikke rigtig i Overetagen. atticism ['åtisizm] 
Atticisme c. atticize ['åtisais] © bringe i Samklang 
med attisk (Sprog)brug; bruge Atticismer. 

attire [o'taio] vi klæde, iføre: pryde; .d im [ogs. 
iført] a white robe. attire (o'taio) s Klædning, Dragt c, 
*ogs. Antrek n; pl Hjortehorn, Takker; a man in 
female .. 

attitude f('Atitju'd] Stilling, Holdning; fF Postyr, 
Positur, Attitude c: fig Stilling. Holdning c; preserve 








te i" u'] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; (i) hat; [å'] fall; [å] hot; [a] hest; [9°] hert; [9] inner; 
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a firm … en fast Holdning; an . of entreaty en 
bedende Stilling; Års … to [Stilling til, Standpunkt til) 
fiction; strike (or take) am ., put himself into (or 
in am) —~ F sætte sig i Positur; standing in an .- 
[staaende i Positur, poserende) at his writing table. 
attitudinize (åti'tju'dinaiz) vi indtage en teatralsk Stil- 
ling el. teatralske Stillinger, posere; gøre sig til, gøre 
sig vigtig, F vigte sig, *gjøre sig til, gjøre sig vigtig. 

attle ('Aåtl] Grus »; min Berghalder pl /attal/. 

attormey [e'te'ni] Fuldmægtig; + & amr Sagfører c 
[solieitor]; letter (or power, warrant) of . Fuldmagt c; 
..gemneral Regeringsadvokat; amr Justitsminister c. 
attermeyship Fuldmegtigstilling; + & amr Sagfører- 
stilling €. 

attract [o'trikt) of tiltrække; fig ogs. lokke; tiltale. 
fe attention! … [tiltrække sig, tildrage sig) attention; 
his attention was .ed by... ogs. han blev opmærksom 
pes...; her ears were .ed by [hendes Øren opfangede) 
a noise; .ed [tiltrukne, lokkede did) by the hope of 
plunder; - my attention away [bortdrage min Op- 
mærksomhed] from my books. attractability [atråkte- 
'biliti] Evne til at tiltrækkes, *ogs. Tiltrækkelighed co. 
attractable [3'tråktebl] tiltrækkelig; udsat for Tiltræk- 
ning. attraction (o'trikfan] Tiltreekning; Tiltrekuings- 
kraft: fig Tiltrækningskraft, dragende Magt, Dragelse c; 
theat Kassestykke, F Trækplaster mn; beasuty is a 
powerful ., øver en mægtig Tiltrekning; feel an ~ 
torcards føle sig tiltrukket af (el. draget til), føle en 
Dragelse til; music has no … [Tiltrækning] for him. 
attractive (o'triktiv] tiltrækkende (Middel, Trækmiddel 
n): this made them mutually ., bevirkede, at de følte 
sig tiltrukne sf hinanden. attractively ad pas en til- 
trækkende Maade. attractiveness Tiltrekningskraft c. 
attrahent ('åtrahent] a (til)trækkende; s noget tiltræk- 
kende; med Trækmiddel 9. 

attributable (o'tribjutebl] som kan tillægges (el. til- 
skrives, tilregnes); és … to, ogs. hænger sammen med; 
no blame whatever is … to [Ingen Fejl kan tilskrives; 
her officers; a fault not … to the author, ogs. en For- 
fatteren utilregnelig Fejl. attribate (o'tribjut) of til- 
lægge, tilskrive, tilregne [ham Fejlen the fast to him). 
attribate ['ktribjut] s Egenskab c; Attribut, Særkende, 
Særmeærke; gr Attribut ms; å club is the … of Hercules. 
attribation (étri'bju‘fan] Tilleggelse; tillagt Egenskab c. 
attribative [o'tribjutiv) tillæggende. 

attrition (o'trifon] Slid », ved Friktion; slidt Tilstand; 
theol Sønderknuselse e. 

attune [o'tju'n} of stemme; bringe til at stemme 
[med fo). 

aubaine [fr.; 0'beln] (Kronens Ret til) Arv ce efter 
Udlænding. 

aubin (fr. 0'blig) Travgalop e. 

suburn [‘A'ben) kastanjebrun, barkbrun. 

Auckland ('A'klond)] 3. 

aa courant [fr.: oku'rån]; be . have fhigt- med, være 
a jour; be . of være å jour med, have Rede (F* ogs. 
Greie) paa; anyone who has cared to keep himself ~ 
sith [følge med i] what has been doing during recent 
years... 

auction ['å'xjen] Avktion c; I bought it at [p. en] -; 
sell by (amr at) ., ved Avktion; a sale by . en Avktion; 
put ep to [sætte til] .; go to [paa] -s. auctioneer 
‘4 kje'nia) s Avktlonarius; højre Haand c, 1 Bokser-sl; 
tip him the — så slam ham t. Jorden: if was as if a 
fighting man were engaged to go about the house, ad- 
meenstslering a touch of his art, which I believe is 
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Christmas Stories 13 T. auctioneer vi: ~ away bort- 
avktionere, foravktionere. suctlon-rooms Avktions- 
lokale mn; visit ~ gaa p. Avktioner. 

audacious [Å 'de!fas) forvoven, dristig; fræk. auda- 
clously ad forvovent, dristigt; frækt. audacionsness, se 
audacity! audacity [å''dåsiti] Forvovenhed, Dristighed; 
Frekhed c; this piece of ~ denne Dristighed ; have the 
[den] ~ to... 

audibility (4'dl'biliti) Hørbarhed, Herlighedc. andible 
['å'dibl] hørbar. hørlig, lydelig; an ~ voice, whisper; 
cries were distinctly ., kunde tydelig høres; make 
himself (or his voice) ., render himself … faa (el. 
skaffe sig) Orenlyd; failing to render himself . da det 
ikke lykkedes ham at trænge igennem, at skaffe sig 
Ørenlyd. audience ('å'djens) Avdiens c, Foretræde; 
Publikum %, Tilskuere pi, Tilhørere pl, Forsamling c; 
is. smv Auditorium #; a large ~ bl. a. en talrig Til- 
hørerskare; ask (or beg, request) an ~ from bede om 
Avdiens hos; close (hæve) the .; draw -8 
trække fuldt Hus; have am ~ of, sometimes with have 
Avdiens (el. Foretræde) hos ; to such an appeal we shall 
always give ready -, skal vi altid villig laane Øre; no 
pacific overture could obtain . der var ikke Ørenlyd 
at faa f. noget fredeligt Forslag; at a private … i Pri- 
vatavdiens. audiphome ['å'difovn)] Audifon, Horevifte c. 
audit ['å:dit] s Revision co. andit ['å'dit] vi revidere; 
~-8le Camb. wnie «Revisionsøl», særdeles stærkt Øl, 
der antages at drikkes, naar Regnskaberne er revi- 
derede; ~.commissioner Statsrevisor c; ..department 
Revisionsdepartement. audition [(å'diJan) Horen; 
Hørelse, Høreevne, "ogs. Hørsel c; noget hørt, def. det 
hørte; one of the .s [et mærkeligt U@sagn) of Pytha- 
goras was this ...; what may be called … the listening 
to French sentences and rapidly interpreting them; 
the music lies quite beyond the limit of his .. audit- 
office Revisionsdepartement #. sandltor ('å'dite) Til- 
hører; Revisor c. auditoriam (å'di'tå'riam] Avditorium 
%. s&uditorius [-tå'rias): meatus … anat Høregang c. 
auditory ('å'diteri] a Here-; the . nerve; s Avditorium 
n, Tilskuerplads c. suditress ('å'ditrés) Tilhørerinde c. 

au falt [fr.; o'fel] 1 Grunden; be … at (or to) være 
inde i. 7 

Augean [å''dgi'on] a: clean the . stable(s) rense 
Augias' Stald. 

auger ('å'go) Naver co, stort Bor  (*stor Bor ce); … bit 
Borbid øm, *Borbid 0; ~.~bere, ..høle Borhul; .{, Bolte- 
hul %. 

aught [å't] pros hst noget; he may stay or go for . 
I care for mig kan han blive eller rejse; for . I know 
for alt det jeg ved. 

augite ['A-dzalt] min Avgit c. 

augment [å'g'ment] vt øge, forøge. aagment vi øge, 
forøges, tage til. sugment ['å'gment] s Øgning, For- 
øgelse, Tilvækst co; gr Avgment n. angmentation [å'g- 
mon'te'fan] Øgniny, Forøgelse c; her Ærestegn #, | 
Vaaben; . cowt, court of .(s) Avgmentationsretten, en 
af Henrik VIII oprettet Domstol t. Bebandling af 
Sager og Treetter vedkommende Klostre og Abbedi- 
land. augmentative [Å g'mentativ] øgende, forøgende, 
Forøgelses-; s gr Augmentativ, betydningsforstærkende 
Ord ». 

auger ['å'g9] s Avgur, (romersk) Spaamand c. sugar 
['å'ga] vi tage Varsler; gætte; ane; a circumstance 
from which he .ed ili, af hvilken han spasede ilde, 
tog daarlige Varsler; it .s well of (varsler (el. spaar) 
godt for) the expedition. augur vi spas, varsle; this .s 


called The Auctioneer, to every domestic he met with: | no good. augeratien [å gju'relføn] + Spaadom c, egl. 


fe] hate; (o*) so; [ai] I; [au] ost; [8] the; [p] thin; [J] ske; [3] measure; [9] sing; [a, å, e] osv. vaklende med [9]. 
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af Fugles Flugt &c. 
avgurmæssig. augary ['å gjøri] Spaadom c, egl. af 
Fugles Flugt &c; Varsel, Omen m; and his mother 
drew many happy auguries from [tog mangt et lykke- 
ligt Varsel af) the gallantry of his manner; full of 
evil ~ ulykkespaaende. 

august [å'gast] høj, ophøjet. August ['å gost] Avgust, 
Høstmaaned c. Augusta [G'gaste] bl. a. (et latinsk Navn 
f) London ». Augustan [å'gasten] sugustælsk; augs- 
burgek; the ~ [augustæiske) age; the ~ confession den 
augsburgske Bekendelse, Augustana c. Augustine 
[å 'gastin, 'å'gastin) Augustinermunk; St. . Augustinus 
[Austin]. Auguetinian (å'go'stinjan] Augustinermunk c. 
augustness [å 'gastnés] Højhed, Ophøjethed c. Augustus 
[å'gastas] Avgust (Personnavnet). 

auk (åk) » Alke: Alca; great ~ Gejrfugl: A. im- 
pennis; little … lille Krabbedykker, Søkonge, 
Grenlandsern, lille Kongeand, *Alkekongec: Mer- 
gulus alle. 

aularian (å'le *rion] a unio avlisk, avlar, som an- 
gaar eu «Hall» el. et mindre pengestærkt Kollegium; 
8 Aviarianer c, Medlem # af en «Hall». 

auld (41d, ald) sc gammel fold]; (the days of) ~ 
lang syne gamle, længstforsvundne Dage, det som var 
engang; Auld Lang Syne, Titelen p. en Vise, skrift- 
fæstet af Robert Burns; Auld Reekie F det gamle Røg- 
hul 9: Byen Edinburgh; -farand gammelklog, gammel- 
voksen, *ogs. veslevoxen. 

aulie ['å lik] Hof-; ~ councillor (cowrt) Hofraad (Hof- 
ret), 1 Tyskland. aulle theol Doktordisputats; Doktor 
promotion e. 

aumnee s, se almuce! 

aunt ['a'nt] Tante, Faster, Moster c; Aunt Sally 
Kastning m. Keppe efter en Figur som har en Kridt- 
pibe i Munden; go to see my ~ joc gaa t. Tante Meyer. 
auntie, aunty ['a nti) F lille Tante, *ogs. Tantemor c. 

aura ('å ro] egl. Luft; Duft, Uddunstning af en Tings 
finere Dele; Avra, Udstraaling, Lysning c I teosofisk 
& lignende Sprog. aural ['i‘ral}] Luft-. aural Øre-; 
- catarrh Ørekatarrh; ~ surgeon Ørenlæge. 

aurate ['Å'rét] % Guldpiere c; chem Avrat, guidsurt 
Salt m. aurelia ‘a'ri‘lja] ent Puppe; zoo Oregople c: 
Aurelia aurita. aurelian [a'ri'ljan] Puppe-; s Insekt- 
samler c. aureola [å'ri'ela], aureole ['å'riovl] Glorie, 
Straalekrans c, is. over hele Legemet. auric ['å'rik] 
Guld-; ~ acid Guldsyre. auricle ['å'rikl] udvendigt 
Ore; (Slags) Hørerør nm: the … of the heart Hjerteøret. 
auricled ['å'rikld] øret, (forsynet) med Øre. auricala 
(å 'rikjuld)] % Aurikel c: Primula awicula : Judasøre 
n: Pesiza auricula. surleular (å'rikjula] Øre-; Hjerte- 
øre-; ~ confession hemmeligt Skrifemaal, Øreskrifte- 
maal. auriculate [ca'rikjølét] øret, øredannet. auriferons 
fa'riferes) guldforende. suriform ['å rifå*m]| øreformig, 
øredannet. 

auriga [å'raigo] anat fjerde Leverlap c; chir Side- 
bind os. Auriga ast Kusken. 

aurisealp ['å'riskilp! Oreske; chir Oreske, Øresonde c. 
aurist ('å'rist] Ørelæge c. 

aurochs ['auråks, 'å-råks] zoo Kæmpeokse, Urokse c: 
Bos wras. 

aurora [å'rå'ra] Morgenrøde c; ~ borealis (australis) 
Nordlys (Sydlys) ». Aurora myth Aurora c. auroral 
[å'rå rol] a Morgenrøde-; frisk; Nordlys-; ~ light, ~ 
splendour. auroreau [å'rå'rian) poet = auroral. 

Aurangabad [å ranga'bad] s 

auscultation (å'skal'te'fon]) Auskultation c, Under- 


augurial [å-'gjuoriel] Avgur-, | søgelse af Hjerte &c ved Hørelsens (*Horeelens) Hjælp. 


auscaltatory [å'skaltatari] auskultatorisk. 

auspice ('åspis] Varsel m, egl. af Fugles Flugt &c. 
-8 Auspicier pl, Beskyttelse c, Ledelse c, under the .s 
of the King under Kongens Auspicier (el. Ledelse, 
Øjne, Tilsyn). auspicions [å'spifas! lovende, heldig, 
lykkevarslende; gunstig, gunstig stemt. anspiclonsness 
[-nésj lovende (el. gode) Udsigter, lykkelige Varsler pi; 
Lykke c, Held nm. 

austere [å'stia] streng; am ~ [strengt sædeligt life; 
an . look; - morals strenge Seeder. austerity [A'steriti’ 
Strenghed c. 

Austin ['å'stin] Eystein, Østen; St. ~ Avgustinus; . 
friar (nun) Avgustiner Munk (-Nonne) 

austral ['Å'stral] sydlig, avstral. Australasia [å stral- 
'e!fo] Avstralien, Oceanien, Polynesicn. Australasiaa 
[A-stral'e!fon)] avstralisk; 3 Avstralier c. Australia 
(A'streflja] Avstralien, Nyholland , Avstraliens Fast- 
land. Australian [å'strelljan]) avstralisk: s Avstraller c. 

Austria ['å'stria] Østerrig »; ..Huugary Østerrig- 
Ungarn. Austrian ['å-strian) østerrigsk; the ~ lip: den 
tykke Læbe, der kendetegner Huset Habsburg; the. 
woman Østerrigerinden, is. om Marie- Antoipettc. 
Austrian s Osterrigerc. Austro-Hungary 'å-stro-'bangori: 
Østerrig-Ungarn #. 

authentie(al) 'å'pentik(1)! avtentisk, paalidelig, rigtig; 
ægte; retsgyldig. authentleate (a'pentikeit’ ef avtenti- 
sere, bekræfte; legalisere: bevise Avtentien (el. Paalide- 
ligheden) af. authentication [Gpenti'ke!fan] Bekræftelse, 
Legalisation c. authentfeity 'å ban'tisiti! Avtenti, Pua- 
lidelighed; Ægthed; Retsgyldighed, Formrigtighed c; 
a line of doubtful .. 

author ('4:ba} Ophavsmand, Fader c, Opbav mn; For- 
fatter, Autor c; the .s of this statute denne Lovs 
Fædre; who is the ~ of (F Fa'r til] this joke cannot be 
ascertained. authoress ['å parés! Forfatterinde c. 
authorial 'å'på'rial! Forfatter. I am a total stranger 
to . vanity. Scott, Antiquary XIV. 128. authoritarian 
'åpåri'tæ'*rien] å avtoritetstro. authoritative [å'båri- 
te/!)tiv] avtoritetsmæssig, officiel, efter Bemyndigelsc af- 
givet; myndig, bydende; an . contradiction has been 
given det er (blevet) officielt dementeret, dementeret 
fra kompetent Hold. authoritatively ad officielt; myn- 
digt. authoritativeness '-nés] Myndighed c. authority 
[a'påriti; Avtoritet, Myndighed; Myndighed ce, bydende 
(el. respektindgydende) Væsen nm; Vægt, Anseelse c; 
Vidnesbyrd, Vidne #, Hjemmelsmand, Hjemmel; Kilde; 
Bemyndigelse c; jur Præjudikat mn; Præjudikatsamling 
c; the authorities Avtoriteterne, Myndighederne; the — 
of parents [Forældres Myndighed; over children; our - 
on [Kilde for] the early Merovingian reigns; an — on 
fAvtoritet i! German; the Gospels are our only ate- 
thorities Kilder) for the miracles of Christ; he carries 
no ~ im appearance hans Ydre indgyder ingen Respekt, 
*ogs. der staar ingen Respekt af hans ydre Menneske; 
in Hallam's work I find . [Støtte] for this opinion; I 
have my ~ jeg har min Hjemmelsmand, "F jeg har 
Mand f. mig; the bishop had no ~ [Adgang, Beføjelse, 
Berettigelse, Kompetence, Myndighed] to do so; people 
who by - obtained an order to, som af Avtoriteterne fik 
Tilladelse til at... .; witnesses appointed by . Retsvid- 
ner, *ogs. mandtalsførte Vidner, Retsbisiddere; published. 
by ~ udgivet efter offentlig Foranstaltning; by my -— 
efter Bemyndigelse fra mig; those in . Avtoriteterne, 
Myndighederne; a historian of so ., som ikke nyder 
nogen Anseelse; in a voice of menacing … i en myn- 
dig, truende Tone; with an air of ~ med en myndig 


la" ic vu) osv. lange som i far, feel, fool; ['ba)] Trykstavelse; [å] bat; [å ] fall; (å) hot; [a] bet; [97] hurt; [9] inner; 
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Mine; in virtue of their own ., om their orn … af egen 
Magtfuldkommenhed el. Myndighed, p. egen Haand; 
on his ., ogs. med ham som Kilde; I have it on good 
-, fra god Kilde, fra paalideligt Hold; the work mas 
produced under the … of the Lords of the Admiralty, 
p Admiralitetets Foranstaltning. authorization [å barai- 
'zeifan] Bemyndigelse; Bekreeftelsec. authorize ['å-boraiz] 
ri bemyndige, give Fuldmagt; give Magt; gøre retsgyldig, 
legalisere; .. (bekræfte, stadfzeste] an opinion, a report; 
idioms .d by [som har faaet Hævd v.] usage. authoriet 
‘a pelet;}, authorling [-lin] lille (el. diminutiv, "liden, 
diminutiv) Forfatter c, på Smaaforfattere. authorship 
Forfatterskab 2; commence … begynde sin Forfatter- 
virksomhed; a poem of unknown … af en ubekendt 
Forfatter, hvis Forfatter er ukendt. 

autojblographer 'å'tobai'ågrefa) Selvbiograf; ~bio- 
graphical 'baio'grifikl] selvbiografisk; -blography [-bal- 
‘dgrafi} Selvbiografi c. 

autochthon (å'tåkban; egl. Jordføding; Urindvaaner c. 
antochthonie [å'tåk'pånik], authochthonous [å'tåkpenes] 
egl. jordfedt; Ur-, indfødt, oprindelig. 

nutocracy [å'tåkrosi) Avtokrati m, Enevælde c &m 
*Enevælde m). autocrat ('å'tokrkt] Avtokrat, Selv- 
hersker, enevældig Hersker c. autocratic (A‘to'kritik) 
avtokratisk, enevældig. autocratrix 'å'tåkratriks) Selv- 
herskerinde c. 

auto-da-få [å toda'fe', au-] 
ding ¢. 

autogeneal 'å*to'dgi'njol], autogenous [Å'tådzanas) selv- 
avlende, selvdannende. 

autograph ['å'togrif] egenhændig |Skrivelse letter); s 
egenhændig Skrivelse c; egenhændigt Skrift #; egen- 
bændig Underskrift c; sp Aftryk m af Hestehov. auto- 
graphic [å'to'grifik; egenhændig; Avtograf-; ~ press 
Avtografpresse. sutography |å'tågrafi] Haandskrift- 
kyndighed; Litografering, Kontratryk c; Litografi, Kon- 
tratryk #. Se autograph! 

Autolycos (å'tålikas!, Autolyeus myth. 

antomata (å'tåmata]) Avtomater. Pl af automaton. 
automatic 'å'to'måtik) avtomatisk ‘selvbeviegende; 
maskinmæssig). automatiem {4'tamatizm’ avtomatisk Be- 
vægelse el. Bevægelsesevne c. automaton 'å'åmetån] 
Avtomat, selvbevægende Maskine el. (især meuneskelig) 
Figur c. Pl .s or automata. 


automedon 'å'tåmidån) Avtomedon, Kusk c. 


autonomie (å to'nåmik] avtonomisk, Selvstyre-, Selv- 
lovgivnings-. autonomy [A'tanami] Avtonomi c, Selv- 
styre m. 

autopsy ‘'A-tdpsi, å'tåpsi] Avtopsi c, Selvsyn n; anat 
Obduktion ce. autoptical [å'tåptikl) avtoptisk, selvseet, 
ved Selvsyn iagttaget el. erhvervet. 

autamn ['å'tam, Efteraar, Høst c; ~ ts setting in or 
coming om, det bliver Høst, "ogs. det høstes; fn the … 
om Efteraaret &c; in the . of 1897. autumnal [å'tam- 
nal! Efteraars-, Høst-, høstlig. sautamn-sown: ~ corn 
Efterasarssæd, Høstsæd c. 

aaxillary 'åg'ziljøri] hjælpende, hjælpe-; am ~ (verb) 
et Hjælpeverbum; ~ troops Hjælpetropper. auxillary s 
Hjælper, Understøtter, Støtte c; gr Hjælpeverbum m; 
på Hjælpetropper; anything that might be an ~ to 
sætelligence, som kunde hjælpe ham t. Oplysninger. 

Ava ['a'va] Ava m, et Sted i Birmah. Med Marmor- 
brud, i hvilke Gudebilleder forfærdiges, og hvor kun 
Præster har Lov t. at handle. Se Moore, Lalla Rookh I! 
ava’ 'd'va] ad sc. Staar f. of a’, of all. Ofte = at 
all. ava ['a'va] Ava c. Paa Sydhavsøerne en berusende 


Avtodafé, Kætterbræn- 
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Drik lavet af Avabuskens Rod. 
kolibri, Topas c: Topasa pella. 

avadavat (ivade'vat] % Amadavat c /amadavat]. 

avall (e'vell] o refi: … himself of benytte sig af, fore 
sig til Nytte, nytte. avail of gavne, hjælpe, nytte; no 
canvas .s (hjælper] against the desert sun; … of be- 
nytte (el. betjene) sig af, nytte; if every opportunity 
was .ed of to...; ~ spon tf føre bag Lyset, bedrage, 
dupere, bestikke /impose spon]. avail [3'vell] Gavn 
n & c, Nytte, Hjælp, Fordel c; pl Udbytte s, Frugt e; 
the .s [Udbyttet] of a sale by auction; the .s (Frugten. 
Frugterne] of their own industry; his endeavours were 
(of) no — var frugtesløse, frugtede ikke; bret svithowt -, 
uden Frugt, t. ingen Nytte. availability (ove'lo'biliti) 
Fordelagtighed, Gavnlighed, Nytte, Hensigtsmæssighed: 
Disponibilitet; Gyldighed c. available [a'vellabl] gavn- 
lig, som der er Gavn (el. Hjælp) 1, nyttig, fordelagtig, 
hensigtsmæssig; disponibel, f. Eks. om Kapital; gæl- 
dende, f. Eks. om en Billet, om Lov; gyldig, om Lov, 
om Argument; brugbar; frout fishing and plarmigan 
shooting are . der er Adgang til ...; there are many 
smaller buildings in which quiet rest is … to (kan 
faas af) those who suffer from ...; have books ~ have 
Adgang t. Bøger. availably ad med Fordel, med. 
Nytte; med Virkning, hensigtsmæssig. 

avalanche [fr.; 'åva'la'n/] s Lavine c, Sneskred øm (Sne- 
skred c & m); vi skride (el. glide) ud; rutsche; every 
time we .d from one end of the stage-carriage to the 
other. 

avant-courier [fr.; 3'va ntkuoria] Forbud m, Forløber, 
Kurér c. 

avanturine (a'vintjurin) 8, se aventurine! 

Avar [9'va'*] avarisk; 8 Avar c. 

avarice ["kvaris] Gerrighed, Havesyge c; ~ of porer 
Magtsyge c. avaricious [åva'rifos] gerrig, havesyg. 
avariciousness s, se avarice! 

‘avast! ‘a'va'st] int I], vast! staa! stop! ~ hauling! 
staa I Braserne! . heaving! staa hive! avast [3'va st] 
Standsning, F "ogs. Stans c. 

avatar (a‘vo'ta®, 'iivota’*] myth (Guddoms, is. Vishnus) 
Nedstigning, Kødspaatagelse, ogs. fig Aabenbaring: fig 
(ny) Optræden; (ny) Ytringsform; Udgave, Skikkelse c: 
woman is seldom present there save in her worst and 
foulest .. 

avaunt! [0'vå'nt, a'va nt] int hst bort! 

Ave ['elvi] egl vær hilset! . Maria or Mary hilset 
være du, Maria! Avemaria », en m. disse Ord begyn- 
dende Bøn; Bedeklokke c. 

Aveley ‘'eivili] 8. 

avenaceous [avi'ne!fas} Havre-, havrelignende. 

avenge 'd'ven(d,3) vi hst hævne; il is certain to - 
itself [det vil ganske vist hævne sig, straffe sig selv] 
in the end. avenger Hævner c. 

aveus ['ivonz! % Engkiokke, Kopatte, *Humleblomst: 
Geum rivale [drooping -]; Nellikerod, *Nellikrod c: 
Geum urbanum [city -]. 

Aventine ('vvantain]): Mount . Aventinerbjerget. 

aventurine [o'ventjurin] mis Aventurin, Avanturin, 
en Art Kvarts: Guldfius, kunstig Avanturin c. 

avenue [‘ivinju’ Tilgang, Vej; Allé [. of trees]; amr 
bred Gade, Boulevard, Hovedgade, is. I Byens Længde- 
retning, mods. street; Opkørsel, Indkørsel, Avenue; fig 
Adgang, Tilgang, Vej c. Se fifth! the .s [Adgangen] 
to the army and navy are closed to them; every - was 
closed against [alle Veje var stængede (*stængte), alle 
Sunde var lukkede for] mte. 

aver [a'va'] vt erklære, forsikre. 


ava ['elva] % Topas- 


average [‘iv(a)ridz] 
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awe 





Gennemsnit, Middeltal, Medium #; pi is. Gennemsnits- 
Kornpriser pl; Havari ; general … Havari grosse: ém- 
perial . Kapitelstakst c; particular … Havari parti- 
culaire el. particuliére; strike an … tage Middeltallet 
(el. Medium) af; an ~ may be struck at... de kan i 
Gennemanit sættes til; above the ~ ogs. over det al- 
mindelige; the harvest now in progress is below ~, ogs. 
under et Middel(*Middels)aar ; statement of ~ Dispache c; 
put into a harbour upon ., under Havarl; on am (or the) 
- i Gennemsnit, efter Middeltal, "ogs. 1 Middel. average 
som a gennemsnitlig, Gennemsnits-; am … girl en Pige af 
det almindelige Slags el. af Gennemsnittet, en Pige, som 
Piger (er) flest; an … year, ogs. et Middel(* Middels)aar. 
average ('iv(a)ridg] vi beregne (el. tage) efter Gennem- 
snittet el. Middeltallet; fordele, repartere, udligne; 
tage Gennemsnittet (el. Medium, Middeltaliet) af; gen- 
nemsnitlig beløbe sig til (el. afholde, dreje sig om, 
drive det til, gøre, have, koste); ~ sta balls a month, 
slips an hour, meetings a week; ~sized af Gennemsnits- 
Størrelse el. -Format, mellemstor, middelstor; an - 
farm; statement Dispache c. averment [>'ve'mont)] 
Erklæring, Forsikring c. 

averruncator [åvaran'ke'ta] Træbeskæringssaks, Rosen- 
saks c, med Snor. 

averse [3'vo's] utilbøjelig, uvillig [til from or fo]; he 
has shown himself strongly - from it; my nature is … 
to it det er imod min Natur, min Natur imod. averse- 
ness 3. aversion [3'vo fon] Modbydelighed, Afsky, 
Modvilje, Uvilje c; conceive an . to faa (el. fatte) Af- 
sky for, F faa imod, P "faa Stygge til; feel (or have) 
an - against (or to, sometimes for) nære Afsky (el. 
have Modbydelighed) for el. Uvilje mod. avert [a'va't) 
et bortvende [Øjnene the eyes); afvende [hans Vrede 
his ire}; with his face «ed med bortvendt Ansigt. 

aviary [‘e'vjori] Fuglehus, (stort) Fuglebur, Flyvebur 
n, Voliére c. 

Avice ['ivis] s. 

aviculture ['e!vikalt/e] Fuglekultur c. 

avidity [a'viditi] Griskhed, Begerlighed c. 

avigato [Xvi'gelto] - pear Avokatpere, Frugten af 
Avokattreet: Laurus perfea. 

avitchi [?] Ulyksalighed c, Helvede m, betragtet som 
Tilstand, ikke som Sted. I teosofiske Bøger. 

Avoea [o'vo"ko); the Vale of ., Emnet f. en af Moores 
Irske Melodier. 

avocado (a vo'ka'do] 8, se avigaio! 

avocation [ivo'kelfen], is. i pl (Kaldsjforretning, 
Dont c. 

avocate [a'vo'ka'to] 8, se avigato! 

avocet(te) ['dvoset] % Brogeblit, Strandskade, ogs. 
*Klyde c: Recurvirostra avocetta. 

avoid (9'void] vt sky, undgaa; undlade; før ikke ind- 
lade sig paa (at gendrive), forbigaa; erklere (el. gore) 
ugyldig; ~ [sky] the company of gamesters; ~ (undgaa) 
me; in order to … [for at undgaa; for-at bøje af for) a 
constitutional conflict; examples to be .ed, som ikke 
ber efterlignes el. følges; ing notice of, is. med Forbi- 
gaaelse af avoid vi blive ledig, blive vakant. avoid- 
able [3'voidabl] undvigelig; som kan undgaas; som bør 
undgaas. avoidance [3'voidans] Undgaselse; Ledig- 
bliven, *ogs. Ledigblivelse; (is. Præstekalds) Ledighed, 
Vakance; Ugyldighedserklæring c. 

avolrdupols (ivada'polz, -dju-] Handelsvægt, Viktualie- 
vægt c. Mods. troy weight; 1 pound ~ er 453,4 Gram. 

Avon ['elvan, 'Svon] s. 

avouck [o'vautf] of erklære, forsikre, paastaa; be- 
kreefte, støtte. avouchable [3'vaut/abl] som lader sig 


paastaa &c. 
paastaar. 

avourneen [0'vå *ni-n] ir Skat, F Snutc (darling). 
Sml. mavourneen ! 

avow [3'vau] of aabent erklære (el. udtale, tilstaa), 
bekende, vedkende sig; an ~ed [erklæret] enemy, . 
(vedkende sig) his principles, a crime. avowable som 
frit (el. aabent) kan udtales, som man aabent kan ved- 
kende sig. avowal [0'vaudl) aaben Erklæring, (frimodig) 
Erkendelse, - Tilstaaelse c. avowedly (a'vauidli] ad 
aabent, frimodigt, frit; efter hvad der er in confesso. 
avowee [avau'i] 8, se advowee! 

avuneniar [a'vankjslo) Onkel-, Onkels, onkelmæssig; 
an privilege. 

await [o'welt] øf oppeble, veute paa; vente, forestaa. 
Se development! a glorious reward .s the good; the 
punishment that .ed him. 

awake [0'welk] vi vække. Smil. to call! I Fortid ogs. 
awoke. awake vi vaagne. I Fortid oftest aroke; the 
watchman gave 80 great a thump at my door, that I 
-d at the knock; ~ to righteousness. awake (e'weik! a 
vaagen; be . være vaagen; al være vaagen, have Øjnene 
oppe; be . to the thing sl skønne Tingen, være inde i 
det. awaken (o'welkn] vi vække; of vaagne; .ed som a 
is. (religiøst) vakt; those .ed de vakte; ing som a 
vækkende; they had suddenly .ed to the fact that, to 
the importance of, havde faset Øje (el. Øjnene op) for 
at... for Vigtigheden af... awakener Vækker c. 
awakening (is. religiøs) Vækkelse c. 

award [2'wå *d] et tilkende, tildømme; forunde, tildele 
tilstaa; - damages; were .ed (fk, *ogs. blev tilfundne] 
long terms of penal servitude; the punishment to be 
-ed [idømmes] im each case. award of kende, afgive 
(el. afsige) Kendelse; afgive sin Censur. award [0'wå ed; 
s Kendelse; Bedømmelse, Censur; Karakteristik c; make 
his … afgive sin Kendelse &c. awarder Dommer: Censor c. 

aware [3'wæ'3] opmærksom [paa of], vidende [om of): 
be … of or that, ogs. kende til (til at), mærke (at)..., 
vide (at). ..; we are but little … of it det er saavidt vi 
mærker (P *gaar til) det; he was well … that..., is. 
han vidste godt, at...; before he was ~ of it, ogs. 
"inden han fik Ord f. sig; become ~ of blive opmærksom 
paa el. vidende om; mærke; make him … [0opmærksom) 
of or that... 

awash [0'wåf] ad |, 1 Vandspejlet, i Vandskorpen; 
the rock is just [ligger lige) … 

away (o'we'] ad borte, F væk; bort, F væk; forsterkende 
v. et Verbum: væk. Se far (ad)! the master is … (from 
home) er borte, ikke hjemme; they were better … de 
burde helst veere(t) borte; ke was … (væk var han, 
ogs. afsted bar det) like an arrow; I cannot ~ svith 
his music Jeg kan ikke med hans Musik; frown ., 
(rynk kun Panden] but I must speak! mount a horse 
and …! og saa af Sted! F "og saa afgaarde! speak .! 
tal væk! stand …! gaa tilside! 

awe [å'] 5 (Ære)frygt, (hellig) Reedsel; Respekt c: we 
stood in . of him, we held him in … vi havde stor 
Respekt f. ham. awe vi indgyde (Ære)frygt el. Re- 
spekt, vække Ærefrygt hos; skræmme, imponere, domi- 
nere; be .d by clamours lade sig skræmme (el. domi- 
nere) af Skriget, ~ him into skremme ham til... 

aweary [0'wiorl] a(d) træt. 

aweather [3'wed>] ad |, til Luvart; helm .! op m. 
Roret! aweigh [o'wel] ad Jj, let, af Grunden; the 
anchor is .. 

awejinspiring ærefrygtindgydende; skrækindjagende; 
»«Stricken, ..struck greben af Ærefrygt el. af hellig 


avoucher [3'vaut/a] Forsikrer, En c der 
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Rædsel, beiagen (af Ærefrygt, af Rædsel), højtidelig. | 


, Baa 


Axmilnater ('iksminste) s (By); axminster Axminster- 


awful |'å*flu)l] ærefrygtvækkende, højtidelig, betagende | tæppe m. 


poet; skrækindjagende; fF skrækkelig, frygtelig, fæl; 
an - hat, nose. swfully ('å'full] ad F skrækkelig &c; ; 


- dull, jolly. 

awhile fa'hwail) ad en Stund, en Tid; mot yet 
f. det første, ikke endnu p. en Stund. 

awkward ('é-kwod} avet, akavet, ogs. "kejtet, klodset, 
ubebændig; F slem, *ogs. lei. Sml. squad! this is … det 
var da kedeligt (el. slemt, £ "ogs. leit); an ~ sort of 
'et slemt, F *ogs. leit) animal; some … [famlende] 
essays; this produced a rather ~ [forlegen; pinlig) 
pause; sve soon passed the . (slemme, F *leie) place 
near the summit; it is an … thing ...ing det er saa 
sin Sag at. awkwardness Avethed, ogs. *Kejtethed, 
Klodsethed, Ubehsendighed co; find some … in (finde det 
noget ubekvemt at) dismosesting. 

awl (4:1) Syl c. 

swless ['d-les] uærbødig: ubetagen; som man ikke 
har Respekt for, *ogs. som der ikke staar Respekt af. 

awlwort (”å-lwa't] Sylblad ms. Subularia aquatica. 

awa (få'n) agr Stak, Avnebørste, *Snerp(e), Agne c. 
awned (å'nd) stakket Ac. 

awning ('å-nin)] Solsejl, Soltelt m, Markise c; . deck 
overbygget Dæk mn, (meget let) Overbygning c; ~ fish 
Flynder (*Flyndre) e til Solsejl. 

aweke [a'wo"k}) © vækkede; vaagnede. Af awake. 

awry (o'rai] a(d) skævt, paa Skraa; til Siden; glance 
a look … kaste et Sideblik, skele; her cap is ., sidder 
skevt. 

ax (åks, a‘ks} © P bede &c [ask]. 

axayacat! [a'ksa'jakutl] Kaviar c af (en vis Slags) 
Flue-Æg, i Meksiko. 

axe [åks) (Hugge)økse, *Ox c; hang up his ~ trække 
sig tilbage fra Forretningerne; opgive et Foretagende; 
~-head Øksehammer c. 

axes ('åksiz) på Akser. Af axis; Økser. Af axe. 

axial ('Xksial) aksial, Akse-; its … rotation, ogs. dens 
Akse-Omdrejning, dens Rotering om sin Akse. 

sxil ('åksil], axilla (dk'sild] anat Armhule; % Blad- 
vinkel c. 

axiom ('åksiom, 
Sandhed c. sxiomatie [åksio'miitik] akslomatisk, selv- 
indlysende. 

axiometer [iksi'åmita] .{, Aksiometer m, 
pinde, Ratviser c. 

axis ('iksis] Akse c. Pi aæes. axle ('&ksl] (Vogn)- 

aksel, (Hjuljaksel ¢; -.box Taplager n; ..pin Lund- 


"ogs. Vise- 


stikke, *Lunstikke ¢ /linch-pin]; ..tree Aksel c; _tree | azur-, 


heep .f, art Dragbaand n. 


~ ikke | 


axolotl ['%ksolåtl] 200 Axolotlc: Ambystoma awolofl. 
axotomous (ik'sdtamos) miss lodretklavbar. 

Axy ('tiksi] F forkortet f. Alexander. 

ay (ai, al] ad ja!; ak!; (undert.) hvad? ay ay, sir! 


ja vel (Hr. Kaptajn, "Hr. Kaptein &c); oh …! aa jo! - 


! ak jeg ulykkelige ! 

ayah ['elja, ala] hind (Tjeneste)pige; Barnepige c. 

Aybar [al'ba-*} s. 

aye [a(')i] ad ja [ay]. Se ayes! aye [e!] ad hst stedse; 
allow the greatness to pass from her, it might be for 
-. for stedse. Jvf. A. Æ. I.! 

aye-aye ['aiai] 200 Abe-Egern n, 
Gnaver-Abe ec, Fingerdyr »: Chiromys M. 

ayes [a(')iz] parl Jaer; ~ and noes; call for the. 
lange Afstemning. 

Ayeshah ['alofa’, 
Yndlingshustru. 

Aylesbery ('e'lsberi] s. Aylesham ('e!lz(h)om, ‘e!lfam] s. 

Aylmer ('e'lme) s 

Aymer ['e'me] Ajmar ec. 

syont [o'jånt] ad prov hinsides [beyond]; from - 
the sea. 

Ayrshire ['20'0/3] 8; the ~ Poet 9: Robert Burns, født 
i Nærheden af Byen Ayr [æ'e). 

ayry ['æ-*ri] (Ørne)rede c, *(Orner)rede n /airy, eyry]. 

Aytoun ['e'tu'n, 'elten] s 

azaleas [>'zellje] % Azalea c; alpine (or trailing) ~ 
*Fjeldbrisk, Grepplyng, Hængebrisk, Kreplyng c: A. 
procumbens. 

Azazel (o'ze'zal] Azazel, Syndebuk, bl. Jøderne. I Mil- 
tons Paradise Lost Faneberer f. Helvedesbæren. 

Azazil, se Asasel! 

-azimuth [('izimap) ast Azimut co; ~ compass |, ogs. 
Pejlkompas. azimethal ['åzimju' bol] azimutal; ~ dial 
Azimutal-Ur %». 

azole [a'so"ik] azoisk, uden Dyrelevninger; … rocks. 

Åsores [>'zå'*z, 0'zå'ri'z] på Azorer. Azorian [o'zå-rion) 
azorisk. 

azote (d'zo"t, 


ogs. *Aye-aye, 
for- 


'elafa") Ayeshah, Mahomeds 2den og 


'åzovt) chem Azot, Kvælstof mn; .d 


‘ikfiem) Aksiom #, selvindlysende | kvelstofholdig. azotie (9'zåtik] a azotisk, Kvælstof.. 


azotize ['Azotaiz] of azotisere, kvælstofmætte. azetous 
[e'zo"tas}] Salpeter-; . acid. 

Jarnel ('&zriel] myth Dødsengel c. 

Aztec ['åztek] arteksk, oldmeksikansk; s Aztek(er), 

Oldmeksikaner c; Azteksk ø. 

azure ['el30, 'dgo] azur-, himmeél-, lyse-blaa; s Azur, 
bimmel-, lyse-blaat #; poet Himmelhvælving e, 
Himlens Blaa [heaven's .]; her blaat Felt 9; of farve blaa. 


B 


B, b (bl'] B, bø, "ogs. ce; Joh: - 


ser: B. A. >: bachelor of arts; Bart. >: baronet; B.C. 
a: before Christ; % bad character, hvilket i sin Tid 


indbrændtes paa vedkommende for Desertion &c; B 


C. L. >: bachelor of civil law; B. D. 9: bachelor of 
divinity; bds. >: boards Pap, Papbind; B. O. 9: branch 
office; Bp. 9: bishop; B. L. 9: bachelor of law; B. L. L. 
2: bachelor of laws; B. and 8,9: brandy and soda; 








flat b. Forkortel-| B. Sc. 3: bachelor of science; B.S. L. 9: botanical 


society of London; Bt. >: Baronet; B. V. 9: blessed 
virgin; B. W. G. 0: Birmingham wire gauge. 
baa [ba'] Brægen c, "ogs. Bregn. baa o bræge, *ogs. 
mekre. 
Baal ['be!al] Baal o. 
Baalisme c. 


bealiam ('be‘elizm) Baalsdyrkelse, 
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Bab 


Bab (båb] f forkoriet f. Barbara. bab [bib] Tatte, 
*Tat, Taate c, Slags Snore t. Aalefangst. 

baba ('ba'ba'] hind Fader; lille Dreng, *Lillegut c, 
brugt som Kæleord til Børn. Ofte i pl (babalog, 
babalok) == Smaafolk, Born. 

Babbage ['båbidg] s. Bl. a. Navnet p, Opfinderen af 
en Regnemaskine. 

babble ['båbl] of pludre, *ogs. prate, om Bern; pjatte, 
ogs. *prate, *skravle; every babbling [sladrende] brook; 
a babbling hound ep en Hund som støder formeget p. 
Foden. babble vi (frem)pludre, babble s Pludren c, ogs. 
*Prat; Pjat, ogs. *Prat, *Skravl m. babblement F 
Pludren c, ogs. *Prat nm, Passiar c. babbler Pludder- 
mund, —F Pluddermads, *Pratmager, Skravier ; Sladder- 
hank c. 

babe [be'b] (Patte)barn ø. 

Babel ['beibl] Babel, Babylon #; by ~’s streams 
[Babylons Floder] we sat and wept; that … [det Babel, 
den babyloniske eon ne of strange tongues. 

Babington ['bibinten] s 

babirousss (ba‘bi'ru: 89] | zoo Babirussa c, Hjortesvin #: 
Porcus babirussa. 

baboo ['ba'bu] s, se babu! 

baboon [bo'bu'n] zoo Bavian co: Cynocephalua. 

babu ['ba'bu] Aind en Titel som Hr. (Mr.); bengalesiak 
Kontorist c. 

baby ['be'bi] (Patte)barn »; the ~ (of the family) ogs. 
den yngste (el. mindste, lille); his. daughter hans lille 
Datter; ~.calf Spædkalv; ..farmer(ess) Englemager(ske) | 
c; --farming Englemageri ms. babyhood tidligste (el. 
speed) Barndom c. babyhouse Dukke Stue c, -Hus n. 
babyish pattebarneagtig; barnagtig. 

Babylonian (bilbi'lo"njan] babylonisk; the ~ whore >: 
Pavedommet. Babylonian s Babylonier; Stjernetyder c. 
Babylonic [båbi'lånik] babylonisk, ogs. fig. Babylonish 
båbi'lovnif] babylonisk; the . captivity of the Church. 

baby-pin Sikkerhedsnaal. 

babyroussa s, se babiroussa! 

bac [blik] Færge, Pram c; Bryggerkar #. 

bacea ['båko] P Tobak c [bacco, baccy, tobacco). 

baccalaureate [båko'"lå*riat] Bakkalavreat #, Kandidat- 
eksamen c. 

baccarat [fr.; bika'ra'] Baccarat c, et vist Kortspil. 

baccaroon (båka'ru'n) Arbejderdepot, Slaveoplag m. 

baceate ['båke't] bæragtig, kødet. 

bacchanal ['båkanal] Bakkusdyrker, Bakkant(inde); 
Drikkebroder c; Svirelag #; å bakkantisk; svirende. 
bacchanalia [båko'ne!lje] på Bakkusfester, Bakkanalier; 
Svirelag. bacchanalian s & a, se bacchanal! bacchanals 
pl, se bacchanalia! bacchant ['bikont] Bakkuspræst, 
Bakkant c. bacchante [bo'kånt(f), ‘bikent] Bakkus- 
præstinde, Bakkantinde c. Bacehio ['båkik] a bakkisk; 
F glad, drukken. 

bacciferous [bik'siferos} bærbærende. 

bacoilli, baccilius, se baciline/ 

haceivorous [båk'sivares] bær-ædende, -spisende. 

bacco ['biikov] P Tobak c [tobacco]. baecy ['båki] P 
Tobak c [tobacco]; ~~prick Jj, stor Tobaksrulle c, med 
Smerting om. 

bach. F Ungkarl c. Forkortet f. bachelor. bachelor 
['båtfile] Ungkarl, F Pebersvend c; her … ir hendes 
Kæreste [her sweetheart]; die a … ogs. dø ugift; the 
party was a ~’s one det var et Ungkarleselskab; … of 
arts Kaudidat (efter 3 Aars Ophold); he took hie ~ of 
arte degree han blev Kandidat; ~’s button(s). Et folke- 
ligt (*ogs. Trivial-)Navn for adskillige Planter, saasom 
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bac 
Nyserøllike, *Hvitkomming c: Achillea ptarmica, 
bachelorheod Ungkarlestand co, Ungkarleliv #. 

baclilue (bo'silos) på bacilli (be'silai] path Bac(c)ille ¢. 

1. baek a, se bac! 

2. back [bk] s Bag, Ryg; Bagside; Rygside; J, 
Agterkant; Stoleryg c, Læne n; ~ and belly P Klæder 
og Kost; the … of a book en Bogryg; the ~ of the hand 
Haandbagen; the . of the head, of the neck Nakken; the 
~ of a knife Ryggen af en Kniv, *ogs. en Knivsbag; the 
~ of the wood Skovens Bagside; ~ foremost baglængs, 
*bagfrem; get (or put) his ~ up gøre Modstand, stride 
imod; blive vred (*ogs. harm, F *sint), rejse Børster, 
skyde Ryg, *ogs. sætte Ug, vise Uggen; give (or make, 
proffer) a ~ stan Buk, f. ham &c; put a person’s … up 
faa En t. at skyde Ryg, gøre En vred (fF *sint): see 
the . of st blive noget kvit; the gentleman turned his 
~, vendte ham (&c) Ryggen; turn my - upon høm vende 
ham Ryggen; at the . of bagved, ogs. *bag, *bag(en)om; 
I'd give something to discover whether there's another 
man at the ~ of [om der staar nogen anden bag- 
ved, *bag] all this; have eyes at the . of his head, 
Øjne i Nakken; have him at his ~ have ham i Ryggen; 
well sheltered in front and in ., foran og bag(til); be 
om å person’s . være p. Nakken af En; he fs thoroughly 
om his ., er kommet rent p. Knæerne; she has eighty 
years on her -, paa Bagen; hat om the ~ of my head 
med Hatten bag i Nakken; hawe no clothes (shirt) to 
his . ikke have Klæder (Skjorten) p. Kroppen; stand ~ 
to ., Ryg mod Ryg. 

8. back ad tilbage, F, *tilbars; F igen; a fevo-pair . 
et Verelse p. anden Sal’ (*1 tredie Etage) til Gaarden: 
a month or two … for et Par Maaneder siden; am I to 
say "Good morning’ -? igen? get (or receive) ~ faa til- 
bage, faa igen; stand .! tilbage! try - F prøve igen; 
søge at komme løs, søge at retirere, forsøge at komme 
fra det; sp fig følge Sporet, følge Sporene; a house 
situated … (som ligger rykket ind, *indrykket] from the 
street; far ~ [langt tilbage, *ogs. op) in the Middle Ages; 
~ in the thirties (tilbage, oppe) i Trediverne; we must 
find out who stands … of [staar bagved (*bag)] him; . 
of the barracks bagved (*bag) Kasernen; I decline 
to go ~ om [komme tilbage til] the question whether .. 
Ill be ~ [tilbage] to supper. 

4. back vi ligge paa Bagsiden af, ligge bagved (ogs. 
*bag); danne en Baggrund til; støtte, ogs. fig [- a 
friend]; bære paa Ryggen; rykke tilbage [en Stol a 
chair]; dmp reversere, kaste bak [Maskinen the engine): 
sf, bakke [Sejl sails]; sætte Ryg i [en Bog a book!; Jf, 
katte, et Anker t. et større; sp sætte Penge paa, ogs. 
fig holde paa; … him sætte Penge p. ham, ogs. fig holde 
p. ham; I ~ him at a rebus or a charade against the 
best rymer in the kingdom; Til . him to do it jeg 
vædder han gør det; I ~ myself to run him any day 
Jeg vil (forbinde mig t. at) lobe omkap m. ham, hvad — 
Dag det skal være: ~ a bill merc endossere en Veksel; 
~ @ horse bestige en Hest; humme en Hest, ogs. "rygge 
(m.) en Hest, *prov haape, hoppe; sp holde (el. sætte 
Penge) p. en Hest; ~ the oars, . water skaade, skodde, 
hamle, skaate, stryge; ~ down kaste (p. Ryg), *ogs. 
sætte i Bakken; faa Bugt med; ~ sp støtte, fig ogs. 
give... et Rygsted; sp slaa (el. støde) tilbage [en 
Kugle a ball). 

5. back vi gaa (el. bevæge sig, rykke) tilbage; .f, 
bakke; f, baghale sig, om Vind; the horse refuses to …, 
vil ikke humme sig, ogs. *vil ikke rygge; - and fill .j, 
bakke og fylde; fig sige (snart) ja og (snart) nej; ~ 
down gaa baglængs nedad, f. Eks. en Stige; fig vige, 
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give tabt, F opgive Ævret, give sig; tage sine Ord (el. 
en Beskyldning) tilbage; be firm, don’t ~ down! ; ~ 

gas baglængs ud; fig træde (el. trække sig) ber 
. out of the royal presence gas ...ud af det konge 
lige Gemak; ~ (trække sig) ost of a difficulty; then 
that’s why you ~ed out of going [trak Dem tilbage og 
ikke gik] doson the Chute. 

6. back a Bag-, bagre, Ryg-; Mod-. 

7. back», i sms8.; ~.balance dmp Modvægt; ..bite 
ct bagtale, ~.biter Bagtaler c; board Hækbrædt, i 
Færgebaad; Rygbrædt m, som skulde give Pigebørn 
rank Holdning; --bone Rygben », Rygrad; fig ogs. 
Holdning, Karakter; bærende Tanke c, bærende Prin- 
dps; he is the … of [det er ham som bærer) the 
business; you always wanted ., ogs. du har altid 
været en holdningsløs Person; Kroomen are the labour 
. of ‘med Koromanerne staar og falder Arbejdsmarkedet 
i some W. African colonies; he has plenty of ~ han 
har Ben i Næsen; a gentleman to the . Kavalier til 
Fingerspidserne, nobel t. det yderste, i Sind og Skind; 
a queen to the … Dronning lige ud i Fingerspidserne; 
..breaker agr Formand, Leder c, for Arbejdslag; 
comb Nakkekam, Topkam; ~.country amr Opland; 
--do0r Bagdør. 

backed, i smss. -rygget. 

back|eddy Vandhvirvel, Bagevje, ~.end Slutning; is. 
ec Slutning af Efteraaret, Høstens Slutning c [latter part 
of autumn]; I clipped the hedges with my ain hands 
last .; ~ handicaps. 

backer |['biko] Støtte, Støtter; Ven; is. Kaverings- 
mand; sp Væddende c, En der setter Penge p. en 
Best. 

back|front Dækgrund c, ved Radering el. Gravering; 
-—gasmmonr Triktrak »; - board Triktrakbræt; ..garden 
Baghave, Have p. Bagsiden; ~.ground Baggrund, Fond 
e; «hair Nakkehaar ; Chignon, løs Fletning (*Flette) c; 
handed a & ad med Bagen af Haanden, med Haand- 
bagen; a ~ blow; a ~ [indirekte] compliment; — [bag- 
overliggende] letters; ~.hander f Slag med Haand- 
bagen: fig Sidehug [til at); ~~house Baghus; Privét, 
"ogs. Udhus . . 

backing |'b&kin] bl. a. Tilridning, *ogs. Indridning, 
af en Hest; Bakning c, Underlag n, af Træ el. Mur; 
Bakning, Reversering; (Bogrygs) Liming; fig Støtte o; 
he has an Irish -; I received no ~; ~~up sp Bakning 
c, i Cricket. 

back 1111 J§ bagved liggende (*ogs. bagre) Hul #, paa et 
Instrument. Fejlagtig back-lilt; ..number ældre Num- 
mer; —.parting Nakkeskilning; -.paternoster Fadervor # 
lest bagfra, som Tryllemiddel; mumlende Ed el. For- 
bandelse c; --p&y resterende Løn(ning) c; ~.payments 
Restancer; ..pressure dmp Modtryk; … rent Restance c, 
paa Forpagtningsefglft; ..room Værelse t. Gaarden. 

backs (båks) merc engelsk Pundlæder # eller Affaldet 
deraf; a ~ et Parti Pundlæder. 

backjseraper Ryg-Kradser, Kløpind c /scratch-back]; 
-msent Bagsæde; fake a. amr fig træde i Baggrunden; 
settlements, is. Grænsekolonier. 

backshee ['bikJi:], backsheesh, backahish ['biksfi'f] is. 
hind Bakshish, (Penge)gave c, Gratiale n. 

backjahop Værelse nm bag Butik; …show Perspektiv- 
kasse c; ~-side Bag, Bagdel 0; ~.sided vankantet: 
Slide ['bikslaid, båk'slaid] vi falde fra; ..slider Fra- 
falden, Apostat c; --sliding Frafald », Apostasi c; 
slam skummelt Hul », skummel Baggade c; Tyve- 
rede o (8); «square et Værktøj: Anslagsvinkel c; 
—stalr is. fig Bagtrappe-; no ~ influence for me bl. a 
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jeg gaar ikke ad (*i) Bagtrapper; a few cowardly — 
rogues, fejge Karle af dem som gaar ad (”i) Bagtrapper; 
~~stairs Bagtrapper; fig ogs. Ragveje; ..stay |, Bardun 
6; ~ stool Røst til Barduner; .-.stiteh Attersting; 
--surf Bagsø c, ogs. *Rendesug #, *Dragsu(g) 0; 
~swanked P svajrygget, *keikrygget, svalrygget: 
--sweep Bagsø c, ogs. *Rendesug, *Dragsu(g) c [. of 
the waves]; .--sword sp Huggestok c /[singlestick]; 
~~tools (Bogbinders) Stempler og Fileter; … track Bag- 
spor; take the . amr fig gaa tilbage (fra sin Stilling), 
retirere; .. train Returtog; … volume ældre Bind. 

backward ['bikwod) å uvillig, modstræbende; efter 
liggende, tilbageliggende; sen, unem; sildig, sen, som 
kommer for sent; forbigangen; ~ ships merc backward 
Skibe o: Skibe som er p. Tilbagevejen og ventes om 
noget længere Tid. Smil. forward! spring is ., kom- 
mer sent; agriculture was in a … state, laa tilbage, F 
*laa i Baglexen; they thrive like everything else in this 
country, and that is the … say, det vil sige den anden 
Vej, det vil sige at de gaar Krebsegang; - [modstræ- 
bende] sills; ~ (tilbageliggende] in the art of raising 
vegetables. backward ad tilbage. Alm. backwards. 
Backward ... March! 

backwardation [bikwo'de'fon], backwardization [båk- 
wedi'zelfan] merc Backwardation c, Henstanderenter pl, 
Renter erlagte f. at opnaa Udsettelse m. at levere 
Veerdipapirer. 

backwardness Uvillighed; Efterliggen ; Træghed, Sen- 
hed, Unemhed; Sildighed, Senhed o; sildigt Komme #, 
lang Udebliven o; lavt Standpunkt 9. 

backwards ['bikwadz] ad tilbage; bagover, baglængs; 
fall ., bagover; the work went ~ det gik tilbage m. 
Arbejdet; move … [tilbage] and forward; read … læse 
bagover el. bagfra. 

back|wash Modsø c; ..water *Bagevje c; Vand # 
kastet tilbage fra Mollehjul; swamps and .s; water 
o skaade, skodde, *skaate, prov hamle, stryge; the 
craft was instantly .ed out of harm’s way; -.winter 
Eftervinter; woods amr Vestens (el. de vestlige) Ur- 
skove, i Amerika. I amr Dagligtale er Ordene back 
og western indbyrdes ombyttelige; ~woodaman Kolonist 
i de vestlige Urskove, Skovrydder c; the .woodsmen of 
civilisation Kulturens Plonerer, Nybrudsmænd. 

bacon ['belken] Flæsk m, af Dyrets Sider og Bug; 
save his … sl hytte sit Skind. Bacon ['belkan] s. Baco- 
nian (be!’ko"njen] baconsk, bakoniansk; s Bakonianer c. 

bacteriam (bik'tisriom] path Bakterie c; pl bacteria 
(bik'tioria] & bacteriums. bacteriology [biiktiari'åladzi] 
Bakteriologi c. 

Bactrian ['biktrion] baktrisk; 
Kamel: Camelus Bactrianus. 

Bacup ['biikop] s. 

1. bad [båd] a ond, slet; ond, slem: bedærvet, syg; 
F syg, daarlig; daarlig, mislig, slet; falsk, eftergjort; - 
crope Misvækst c, *ogs. Uaarn; … [bedærvet] fish, lobster; 
~ fortune Ulykke; come back like a … halfpenny, m. 
uforrettet Sag; a ~ sovereign bl. a. et falsk Pundstykke; 
chopped horsehair in their oats ten’t a … thing, 
er ikke ilde, er ikke (saa) galt; … words Skældsord, 
stygge Ord; ét is … [stygt] of you; but it was just as . 
men lige galt (el. ilde) blev det; what do you think 
of it? ... not 80 ., ikke saa galt; nothing is 30 ~ as 
not to be good for st intet er saa galt, at det jo er 
godt f. noget; that’s too ~ det er for galt (el. grovt, årøjt); 
she is very ~ [daarlig] indeed; be ~ of a fever være 
daarlig af Feber; how ~ [daarlig] you look! that looks 
~ det ser galt ud; be taken … P blive daarlig. 


~ camel almindelig 


; [au] ost; [8] the; [p] thin; [fF] she; [g] measure; [n] sing; læ, å, 6] osv. vaklende med [9]. 
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them der er godt og slet iblandt; make ~ worse gore 
galt (el. ondt) værre; matters went from … to worse det | 
blev værre og værre; go to the … blive ødelagt, gaa i: 
Hundene; blive ruineret, P *ryge; tabe, tilsætte Penge; 
I am now 100 pounds to the … jeg har nu tabt (el. | 
tilsat)... 

Badajoz [sp.; båda'kots) 8. 

baddertooks ['biidalåks] % "Bladtare, Butare c: Alaria 
esculenta. 

bade [bid] © bød &c. Af bid. 

Baden (''a'dn]) Baden m; a badensisk, badensk. 
Badener [('ba'dn-3] Badener, Badenser c. 

badge [bådz) Kendetegn, Tegn, Mærke m; is. i på ogs. 
Distinktioner, f. Eks. paa Militærhue; (Ordens)insignier; 
member's ~ Medlems-Tegn »; -Kuap c; ~ of honour 
Ærestegn. badge vi mærke. 

badgeer ['biidzio] hind & pers Vindfanger, Venti- 
lator c. 

badger ['bidzo] Greviing, prov Brok, *prov Svintax, 
Svinsok: Meles vulgaris; Pensel af Grævlingehaar; 
Kornpranger 0. badger vi forfølge; plage; ~.dog Grav- 
hund, Grevlingehund, Taks co: Canis veriagus; ~~legged 
(bos Shakesp.) halt, "ogs. laag-, lav-, steg-, stuthalt. 

badgir, se badgeer ! 


badian ('ba'djen]) % Stjernanis co: Fructus anisi 
stellati. 

badigeon ([be'didzen) Kit m, hos Billedhuggere og 
Snedkere. 


badinage [fr.; 'biidinidz] Skæmt, Spøg co. 

bad-looking ilde udseende; she és not … hun er ikke 
ilde, ser ikke ilde ud. badly ad slet; slemt: daarlig, 
ilde; things had been going ~ sith [det var gaaet 
daarlig for (el. med)] both uncle and nephew; need 
(or want) them (80 very) ~ trænge haardt til dem, 
*ogs. trænge dem saart; ~ [slemt, haardt] svounded. 
bad-metal Knapmetal. 

Badminton ('bidminten] Badminton #; Badminton ec, 
ep vis Sommerdrik af Redvin &c. 

badness ('bidnés} Slethed; Daarlighed, Slethed, daar- 
lig Beskaffenhed c. 

bael ['be!ol}] % bengalsk Kvædetræ m. 

baffaty ['bifoti! Kattun #, bl. Manufakturister. 

baffle ('biifl] vi narre; spotte; if the wind does not - 
‘ikke narrer] 248; it .d [spottede] all our efforts; baffling 
[lunefuld, omflakkende, ustadig) wind; ..door dmp 
Lededer; --plate Beskyttelsesplade. baffler En som 
narrer; Tilintetgører, Forstyrrer c af Plan &c; slaaende 
Modbevis 5, Trumf ce. 

baft (baft], bafta ['bifta] merc Kattun n /baffaty]. 

bag [big] s Sæk, Pose; Haarpung; Taske, "ogs. Væske 
c; vet Yver, *ogs. Jur n; Kuffert [travelling -]; ~s sl 
Benklæder, Bukser /trousers]; get the . faa Fur, ogs. "faa 
Løbepas, "faa Fyg [get the sack]; make a good ~ sp 
gøre god Fangst; we've made a pretty good ., ogs. vi 
har haft ganske god Jagt; -(s) made Fangst ce, (Fangst)- 
udbytte %; Jagt c, Jagtudbytte #; put your head in a 
»/ hvor vil De hen? gas hjem og leg Dem! "ogs. De 
da! bag vt putte (el. pakke) i Sæk el. Pose; fig drive 
ind I en Seek, klemme op i en cul-de-sac; sp fange; 
fiske; veide, fælde, nedlægge, skyde; a .ged army; ~ 
himself, ogs. forløbe sig. bag vi pose sig, legge sig 
(el. ligge) i Poser; a .ging (poset) svatstcoat. 

bagalt ['ba''ga'it] kind Have c, Haveland mm. 

bagasse [be'giis] Bagasse ce, Rester af Sukkerrøret 
[canetrash]. 

bagatelle [bigo'tel] Bagatel, Ubetydelighed o, på ogs. 
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Smaating pl; sp «Halv-»billard c, en afændret Form af 
Billardspil. 

Bagehot {'be'dzat; s. 

bag-fox ep «Sække-ræv, en i en Sek p. Jagten med- 
bragt Ræv, der slippes og derefter jages [bagman]. 

baggage ['bigidz)]) » Bagage c, Tros; is. amr Rejse- 
tøj », Bagage; cont Skøge git; (foc glt) Tøjte, Tøs c; 
bag and … med Pik og Pak; … car amr Bagagevogu; 
~-smasher joc amr (Jernbane)portor c; .~Waggon 
Bagagevogn, Trosvogn. 

baggala ['bligala'] {. Baggala c, arabisk tomastet 
Baad, i det Indiske Hav. 

bagging a poset, som hænger i Poser. bagging s 
Sækkelærred st; ~ factory Posefabrik; Sækkefabrik. 

baggit ['bigit] Hunlaks c. 

baggy ('biigi] poset; vid som en Sek; ~ trousers. 

bagh [ba'g] hind Tiger c. 

Baglers ('biglar) pl: the ~ Baglerne. 

bagle ['biglou) 8, se baggala ! 

bag|man ('biigman} merc Havdelsrejsende. Nu alm. 
commercial traveller; ep si Sækkeræv c [bag-fox]; 
~-net Posenot, *Kilenöt. 

baguie ('bånjo?] + Badehus, Bad; Bordel #; ~~keeper 
Bordelvært(inde) 0. 

bagipiper J Sækkepiber c; ..pipes: a pair of ~ I 
en Sækkepibe; -.reef I, underste Rev, i Mærssejl. 
bagaman s, so bagman ! 

baguette [be'get] arch lille (*liden) Rundstav o. 

bag-wig [('big'wig] Pungparyk c. 

bah! [ba] int ba! (aa) pyt! 

Bahama [bo'ha'ma)] s: the … islands, the .s Bahama- 
gerne. 

Bahia [bo'(h)i'd] Bahia 9. 

Bafkal ('baika’l] Bajkal #; Lake 
BaYkalean (bai'ke!ljon) bajkalsk, Bajkal-. 

ball (bell) ef deponere; fer løslade mod Kavtion; gaa 
i Kavtion for; he was .ed owt, løslodes mod Kavtion. 
- wp, is. I Austr. sl standse, stoppe (og plyndre), om 
Siratenrever. Ogs. skrevet bale up; they were ~ed up, 
and making some resistance, were shot down and all 
their gold stolen. bail [bell] s Kavtionist; Kavtion: 
Hank, "ogs. Hav, p. Kedel &c; sp Tværpind c, pan 
Wicket; he mas only a - det var blot en Kavtionist: 
find … skaffe sig Kavtion el. Kaviionister; go (pst 
in) ~ gan i (stille) Kavtion; a couple of ~ [aldrig bails 
i pi] et Par Kavtionister; the man is out on -, paa fri 
Fod mod Kavtion; the prisoner was admitied to …, fik 
Lov til at stille Kavtion. bailable som kan løslades 
mod Kavtion; the charge ts not a ~ matter der kan i 
denne (el. I en saadan) Sag ikke stilles Kavtion. ballee 
[be!'li:] før Depositarius, Modtager c. bailey [{'be'li. 
+ Ydermur, v. et fevdalt Slot; Ydermur; ydre Borg- 
gaard c; the Old Bailey Gamle Bailey #, et Retslokale 
i London, Sædet f. the Central Criminal Court. baille 
['bellij 8, se bailey! sc Foged c. balliff ['bellif] Sogue- 
foged, *Lensmand: Underforvalter c. batliwiek ['belli- 
wik] Sogn, ogs. *Fogderi, *Lensmandsdistrikt 9. bafl- 
ment ['bellmant] Sikkerbedsstillelse, Afgivelse c af De- 
positum t. Sikkerhed. 

bain't, baint (beintie P er ikke /aén’t, isn't]; this is 
the tenth, … it? 

Bairam ('baf'ra'm] Bajram c, Mahomedanernes Paaske, 
efter Ramadanfasten. 

baira [bæ'3n, bern] sc Barn m. 

bait [belt] sp Madivg, ogs. *Lokkemad, "Mad 0, Agn %: 
til Rovdyr: Lokkemad c, *is. Aatec & mn; Hidsning ec, 
af Dyr, m. Hund; Forfriskninger pl, indtagne under- 





Bajkalsøen. 


fa' i: u'] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [å] hat; (å] fall; [å] hot; [a] het; [0*] hørt; [0] inner; 
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vejs; Beden, ogs. *Hvil, Rast; # Hvidsild c: Clupea | (el. ringe) Forskel i Partiernes Styrke, fordi Partierne 


alba [whttedait]. Se nibble! the … took, is. han bed p. 
Krogen, *ogs han gik p. -Agnet; swallow the ~ bide p. 
Krogen, "ogs. gaa p. Agnet; be is å ~ F være vred, 
være vild, ”ogs. være vond; put him im a … gøre ham 
vred, *ogs. gjøre ham vond, faa ham sint, erte ham 
op. belt of sætte Mading pea, ”ægne, agne; udlægge 
Lokkemad (*Aate) i el. paa; hidse; fig plage, forfølge; 
- jhidse] a bear; … (up) the ground (or pitch, spot, srvim) 
udkaste Lokkemsd til Fisken (for at den skal samle 
sig), "fly, fu; ~ the horse lade Hesten bede, ogs. "fodre 
Hesten, give Hesten Foder. bait of bede, ogs. "indtage 
Forfriskninger, holde Hvil el. Rast, raste: bede, ogs. 
"fodre, fore; we stopped to ., ogs. vi standsede for at 
give Hesten(e) Foder; ~ for all fish mede ("lægge Agn 
ud) efter alt muligt. belter bl. a. Forfølger, Plageaand; 
Driller, ogs. *Ertepotte c [teaser]. 

beito {'belto ?] anglo-hind f. wait you vent (hvor du 
er)! I Kiplings Soldiers Three. 

bait-stables på Foderstald c, Tit i Forbindelsen livery 
and bait stables. 

balze :beiz; Baj c & nm, et vist Uldtøj. 

bajan 'bejdgen) sc mwniv Rus c [bejan]. 

bake 'belk! ct bage: stege, i Own, i Aske, i Solen; 
brænde, om Potter, om Tegl!; ~ (stege) apples; baking 
apple Madeble; the meal which .d her [hvoraf hun 
begte sine; cakes; a .d [stegt] leg-of-mution bake vi 
bage; bages; steges; the horses were baking [stegtes] in 
the sun: ..house Bageri ». baker ['belke] Bager c; a 
~s dogen al tretten, (undert.) fjorten. Eftersom der 
gives et eller to Brød p. Købet; give him a .'s dozen 
si give ham en ordentlig Lussing, *ogs. rundjule bam; 
-'5 salt Hjortetaksalt; ..legged kalvbenet, *kalvbént. 
baking Bagning, "ogs. Bagst, Bægt, *Bagat c. 

bekshish s, se backsheesh ! 

Balaam |'beflam, 'belliim] bibl Bileam c; sl Spalte- 
fyld c & mn, Spalteføde c, for Aviser. 

balachong ['biilat/ån] Rejepulver (*Rekepulver), Fiske- 
pulver #, et kinesisk Krydderi. 


balataika [béla'laika] J Balalajka c, russisk Citer 
med to eller tre Strenge. 

1. balance "'bilons] s fig Vægt, Vegtskaal; Overvægt. 
Forskel, Difference, Rest; is. amr Rest c; Overskud mm; 
merc is. Saldo; merc Balance; Vejning (mod hinanden), 
Sammenligning; Vurdering c, Skøn; rigtigt (el. ret) For- 
hold mm, Ligevægt, Balance; Uro c, i Ur; the Balance 
ast Vægten; disturb the … of power in Europe for- 
styrre den evropælske Ligevægt; it is an even … Vægt- 
skaalen vakler (*ogs. vejer), det staar paa Vippebried tet 
'F paa Vip), det vejer op, F *ogs. det staar p. Bil begge; 
det gaar lige op, *ogs. det gaar op i op; hold the ~ of 
power have Overmagten, have Overvægten; strike the 
~ mere opgøre Balancen; a ~ of parties took place der 
begyndte en Veddekamp mellem Partierne; turn the ~ 
gøre Udslaget, legge det afgørende Lod i Viegtskaalen; 
hang in the … staa p. Vippebrættet, F "ogs. staa p. 
Bil begge; the fate of the bill hung in the … ; his life 
hung in the .. ogs. han svævede mellem Liv og Ded; 
push (or throw) him off his - bringe ham ud af Ba- 
lance el. Ligevægt, lade ham miste (el. tabe) Balancen; 
owing to the close . of parties p. Grund af den knappe 


1 Dog skelnes der tildels netop mellem at brænde 


a. 
nr a ee | ns 


staar (. . . stod) næsten lige!. 

2. balanee ('biildns) et veje fig; overveje; bringe I 
Ligevægt, bringe (el. faa) til at balancere; opveje, veje 
op; veje mod hinanden, sammenholde, sammenligne; 
merc balancere, saldere, afslutte, om Bog el. Konto &c; 
sd, ogs. i Ligevægt; stabil; vel afvejet, symmetrisk; 
equally .d, is. i Ligevægt; ligevægtig; ~ the account, 
ogs. slutte Kontoen (el. Regningen, Regnskabet); the 
Emperor .d [afvejede] his facours nith an impartial 
hand; ~ his income faa slne Indtægter (og Udgifter) t. 
at balancere, bringe Balance i sit Budget: ~ [svigte] 
the misen; ~ pariners gore Balancé, figurere (f. sin 
Dame, f. sin Herre); parties were nearly equally -d 
Partierne stod og vippede, stod næsten lige, var næsten 
jævnstærke; was evidently balancing in his mind 
[overvejede] whether he should... 

8. balance vi balancere, veje lige, være i Ligevægt, 
veje op; merc balancere, stemme, om Regnskab &c; 
gaa lige op, "ogs. gaa op i op; være uvis; … fish Men- 
neskeæder c: Carcharias; ..pole Balancerstang; ~-reef 
Svigtereb, Diagonalrev; vt klosreve: —. sheet merc 
Status c; file his ~ gaa t. Konkurs, opgive sit Bo; 
--Btep første Gangøvelser pl, Rekruigapg, Rekrut- 
march c; .. verge mech Balancerstapg c; -.wheel Gang- 
hjul, Stighju), Échappement +, 1 Lommeur. 

balas ,'bålas) a: ~ ruby Ballasrubin, Rubin balais, 
Rubinspinel ec. 

Balaton ['bålaten) Plattense c. 

balaustine (ba'lå'stin) Y vildt Granatebletre a. 

balbuties (bil'bju‘fii z) path Stammen c. 

balcony ('bålken!] Balkon, Altan; JJ, Vægtergang c, 
Galleri n. 

bald (bå id] skaldet; nøgen, bar; om Fugl: brældet, 
ogs. *fjærløs; % bladies; a ~ crown; ~ on the top of 
the head flenskaldet, *fleinskaldet; ~ wheat stakles 
Hvede. 

baldachin ['båldakin] Baldakin, Tronbimmel c. 

baldeoot s, se baldicoot! 

balderbrae ('bå'1dabre!) % git Baldersbraa, Linharts- 
urt, *Balblom, Balderbraa c: Pyrethrum inodorwm 
[mayrmweed]. 

balderdash ('bå ldodif] Miskmask, Lavsammen; is. 
Pelsesnak, Vrøvl, *ogs. Tøv, Rør 9. 

baldjhead Skaldepande c; . headed (flen)skaldet, 
*(fiein)skaldet; smatch him … \ stikke ham ganske ud, 
tage Luven fra ham. 

baldieoot ['bå'ldtku't] egl nøgen Vandhøne (*Sothøne); 
fig kronraget c. Ogsaa baldcoot. 

batdly ['b&ldli] ad skaldet; nøgent, uden Pynt el. 
Broderier; ligefrem, ligetil. 

baldmoney ['b& ldmani] % Bjørnefennikel c: Mesem 
athamanticum. 

baldness Skaldethed; Nøgenhed, Barhed o. bald|pate 
Skaldepande c; --pated skaldet; ~.rib Svinekotelet c. 

baldric ('bå'ldrik) Akselskeerf n. 

Baldwin ('bå'ldwin] Balduin, Boldevin. 

bale [bell] # git & hst Elendighed, Sorg, Ulykke, 
Nød c; when . is hext, boot is next naar Nøden er 
størst, er Hjælpen nærmest; the idol could work but 
little . [volde lidet Fortreed] at the bottom of a good 


1 Mk. ogs. N. Univ. & Skoleann 1893, P. 188 (Juell- 


og at bage Tegl: I Ægypten brændte man ikke | Tønnesen): I Tegning drev man det til Ornamenter og 


Teglene, men «bagte: dem i Solen. A. Chr. Bang 


Genstande with a balance 0: med to Sider, bestaaende 


til et Sted i Vogts Bibelbistorie, mellemste Format, 1890. | af tilsvarende krumme Linjer. 
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deep well. bale s merc (Vare)balle c /… of merchandise]. 
bale vi pakke i (el. som) Baller; stacks of .d hay 
Stakke af Hø i Baller; . sp emballere, indpakke, pakke 
(1 Baller). bale vi ose; lænse, øse (læns); ~ ont [øse 
læns] @ boat; ~ out [bakke op] the peasoup. bale vt: 
~ wp al standse, stoppe. Se bail! 

Baleario [båli'&rik)] a: the ~ islands Balearerne. 

baleen [be'li'n] Hvalbarde co, Hvalben ø. 

bale-fire sc Signalild, Bavn c. balefal ('bellf(u)l) for- 
dærvelig; ødelæggende; farlig, frygtelig: giftig. 

Balestier [ba'lestia, 'biilastie) 2. 

Balfe [bålf] s. 

Balfour ['bålfua) s. 

bali [? 'ba'li} Aénd is. Offer #, til en Gud, 

baliki [be'li'ki] russ. reget Stør(ryg) 0. 

Baliol ('beiljel) 2. 

balist ('bålist] Ballist 0, en Kastemaskine. 
(bo'lista] Armbrøst, Laasbue o [arcubalist]. 

Balize [ba''li'z] s. 

balk [bå'k] s Agerren; Bjælke; fransk Kant, en Form 
af Trælast: fig Skuffelse, Streg 1 Regningen; Hindring o, 
Afbræk »; ein (Lejes) Forsnævring c. Sml. bak! 
balk ot agr rispe; tiløkse, ogs. *ruhugge, *grovhugge, 
rubbe (i Skoven), om Tommer; fig skuffe; spotte, gøre 
tilintet, tilintetgøre; bedrage, narre (for of], forholde 
[ham en Fornøjelse him of a pleasure]. Sml. bask! 
~ed, ogs. fejlslagen; ~ him of a customer skille ham 
ved en Kunde, trekke en Kunde fra ham. belk of 
standse brat, standse med et, F *ogs. stoppe (plud- 
selig) op, braastanse; gaa bag Tojlen, om Hest; he .ed 
in his speech. 

Balkan ('bå'lkon, bil'ka‘n]: the ~ peninsula Balkan- 
halvøen; the .(s) Balkan mø. 

balker ('bå'ke] En der skuffer (forstyrrer, tilintetgør); 
Hest som gaar bag Tøjlen, stædig (*sta) Hest; Varsler, 
Udkigsmand (f *ogs. Udkik, Udkiger), Signalmand c, 
paa Sildefangst: varsler Stimernes Retning. balky amr 
som gaar bag Tøjlen. 

ball [bå'l] sp Boldt, ogs. *Bold, *Bal; sp & art Kugle; 
Balde, i flere tilff; vet Pille, t. Hest /horse-ball]; Tin- 
grube, i Cornwall: Luppe c, *Smeltestykke, i Jærnfabr 
[dloom]; Nøgle, *Nøste n [. of yarn &c); . of the eye 
(knee) Øjesten c (Knæskal c); three (red) -s tre (røde) 
Kugler, is. som Pantelaanerskilt; keep up the . fig 
holde Samtalen gaaende; play at . spille (el. slaa) Boldt 
(ogs. *Bold, *Bal); fire with … skyde skarpt. ball [bå 1] 
sp Bal n, Dansefest c; give them a ~ gøre (el. give) et 
Bal f. dem; be at (go to) a (or the) - være (gaa) p. 
Bal. ball of: the horse .s, samler Sne p. Hovene. 

ballad ('båled) (Folke)vise; (Gade)vise c; ~.menger 
Visesælger c; poetry Visedigtning; -.singer Vise- 
sanger; Gadesanger c. 

ballahou ['bålehu'] 4 Ballahou c, en Slags hurtig- 
sejlende Tomaster m. Skonnertrig, i Vestindien; slet 
Skib #, "ogs. Filleskude c. 

ballam ['bilem] Kano c, bl. Perlefiskere p. Ceylon. 

ballan ['bilan); ~ wrasse # Berggylte, "ogs. Berg- 
sugge c: Labrus maculatus. 

ball-and-socket Ledhoved » med Ledskaal; ~ joint 
Kugleled. 

ballarag ['bålerig)] vi P kujonere, "ogs. topride, nød- 
true [bullyrag]. 

ballast ['bålest] Ballast c; Grusdække », paa Jernb; 
discharge (or heave, take out) the … skyde Ballasten; 
she svill stand and shift (or stands and shifts) without 
~ Skibet kan ligge tomt og forhale uden Ballast. bal- 
last vt ballaste; gruse; vf indtage Ballast; gruse. 
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ballastage [‘biilostidg] Ballastpenge pi. ballast|heaver 
Ballasthiver, … lighter -Pram. ballasting Ballast; Grus- 
ning c. ballast-waggon Grusvogn. 

balljeartridge skarp Patron; … cock Svømmekran; 
dmp & art Kugleventil co. 

ballerina [båle'ri'na] (Ballet)danserinde c. PI ballerine. 
ballet ['bålit) Ballet o. 

Ballfol ['belljal] a. 

ballista [bo'liste] art Ballist c, en Kastemaskine. 
ballister (bo'liste] Armbrøst, Laasbue c /arcubalist). 
ballistic (be'listik) Kaste-, bailistisk; .s Ballistik 0; 
Projektillære c. 

ball-lightaing Kuglelyn. 

balloon [be'lu'n] Ballon; Ballon, Glasbeholder c. 
balloon (bo'lu'n] vi udspile, opblæse; fig gøre stærk 
Reklame for; … fisk Pindsvinfisk: Diodon. balloonist 
(bo'lu'nist) Ballonfører, Luftskipper o. balloonry (-ri; 
Luft-Fart, -Sejlads c, -Skipperi ss. 

ballet ['bålet] s Kugle, brugt v. Stemmegivning; al- 
mindelig: Stemmeseddel o; Antal ss afgivne Stemmer; 
(skriftlig, anonym) Afstemning, Stemmegivning, Vo- 
tering c [private .]; complete the militia by ., ved 
Lodtrækning; become members without ., uden Vo- 
tering. ballot of stemme (skriftlig, anonymt), votere; 
~-box Valgurne o. 

ball|practloe 3» Skydeovelser pl, Skarpskydning 0; 
~~proof kuglesikker, skudfast; ..room Balsal c; ..shott- 
ing Skarpskydning. balismaa Jonglør c. ball|valve 
Kugleventil /ball-cock]; ~.work Arbejde i Tingrube. 

bally ['båli] P prægtig, ypperlig, *ogs. grusk [bully 
a]; a ~ horse, picture, run; let us make … asses of 
ourselves! bally ['bali]) s ér By co. Et Led i mange 
irske Stedsnavne. Ballyaciiath (bali‘ékliap]. Egl Ris 
gærdernes (*Flettegærdernes) Stad, et irsk Navn for 
Dublin. 

balm (ba'm) Balsam; Balsam, Vellugt; Lægedom, Lin- 
dring 0; ~ of Gilead Mekkabalsam; _-ericket ent Træ- 
Leber, -Pikker, *-Kryber o: Certhia familiaris. Dette 
Ord, der forekommer i A. Tennysons Dirge, er opkom- 
met v. Misforstaaelse af T. Baumgrille. Se Murray: 
Ordbog og The Westminster Gasette 1898. 121! 

Balmoral (bil'mårol] Balmoral », et kongeligt Slot i 
Aberdeenshire I Mellemskotland. balmoral Slags møn- 
stret Skørt m; (Dame)snørestøvle c; - stockings skotsk- 
vævede Btrømper. 

balmy [('ba'mi) balsamisk; balsamisk duftende; lægende, 
lindrende; sl aandssvag. 

balneum ['bålniam] lat. Bad n; ~ Mariæ chem Marie- 
bad, Vandbad. 

balea ('bålsa] Fiskeflaade c, ved Det stille Hav; life - 
Redningsflaade, af Kavtschukpuder. 

balsam ['bå'lsom] Balsam c; garden … Balsamine c: 
Impatiens balsamina; ~ of Mecca Mekkabalsam. hal- 
samio [bå |'såmik, bål-] balsamisk; legende; lindrende. 
balsamine ['bå'lsamin] % Balsamine c: Impatiens bal- 
samina. 

Balt [bå(')lt] Balte(r) c. Jvf. Baltic! 

Balthasar [bil'be!'so] Baltasar, Beltsasar c. 

Baltic [bå('ltik) baltisk, Østersø-, esteracisk; the ~ 
Det baltiske Hav, Østersøen. 
* Baltimore ['b&(‘)ltima:?]. 

baluster ['bålasta] Baluster, Tremme c i Rækværk 
balustrade [båla'streid) Balustrade c, Rækværk, "ogs. 
Haandrev #. 

bam (bm) s Snyderi, *ogs. Jux m; Historie, "ogs. 
Skrøne c. bam vi snyde, *ogs. juxe. 
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arundinacea; Bamboo %, Slags uglasséret, brungult 
Porceliæn. bambeo (bdm'bu’] ef prygle m. Bambus. 
bambeosle (bdm'bu'zl) of sl snyde, *ogs. juxe. bam- 
peesier så Snyder, joc Snydenstrup, *ogs. Juxer eo. 
Bampfleld (‘bimpfi‘ld) s. 
ban [bin] s Kundgørelse c; pl Lysning ec, til Ægte- 
skab (the .8 of marriage]; Forbud; Ban #, Forbandelse; 
(Rigens, Rigets) Akt; Pengestraf c; bid (or publish) the 
.s lyse til Ægteskab; forbid the .s between... and... 
nedlægge Indsigelse v. Lysningen for...og...; place 
a - upon, is. sætte I Samfundets Ban; place a potent 
. on the business of prisefighting uedlægge et kraftigt 
Forbud mod Bokserfaget; the .s were published today 
idag lystes der f. hende (el. dem), joc Idag faldt hun 
ned fra Prædikestolen; publish the … of the Empire 
him erklære ham i Rigens Akt; be (come) under 
the . of the law være (komme) i Lovens Ban; fall 
under the … of Government authorities komme p. Re- 
geringens sorte Bræt; place wider a ~ sætte i Ban; 
sette 1 Samfundets Ban; put him undor the ~ of the 
Empire erklære ham i Rigens Akt. bam (bin) © glt & 
sc bande; .ning away at a deuce of arate. ban (bin) 
s Ban, Guvernør co, for Eks. i Kroatien. 
banal 'be'nal, ‘binol] banal, triviel. 
måliti) Banalitet, Trivialitet co 
banana (bo'na'ne] Adamsfigen, Banan, Paradisfigen, 
Piseng e, Frugten af Musa paradisiaca; ~ man sl 
Queenalænder c. 
banat ['båust] Banat #. Se ban! 
bance (‘binko®} Bank, is. den venetianske; Banko, 
Bankomønt ce, Bankopenge på, mods. Kurant; mark ~ 
Bankomark; sittings in — jer regelmæssige Sessioner af 
de højere Retter I Retsterminen. 
Bancroft ['binkråft] s. 
band [band] s Baand, ogs. fig; (Dame)bælte ms; Lf, 
Forstærkningslap, Styrkelap c; pl Præstekrave co, Blad- 
krave c [clerical .s]; på (Jurists) Krave c [legal -8); 
Forening, Skare c, Samfund; Musikkor, Musikkorps %, 
Musik c, 4 ogs. Spil » [. of musicians]; a gold . en 
Guldsuor, en Guldtresse; … of hope Ungdomsforening ec, 
for Totalafhold; a composition for a full instrumental 
-, for fuldt Orkester; és .s under (Kors)baand. baad 
et binde, knytte; mærke m. Baand; samle, forene; cont 
sammenrotte; ed, is. (stribet) m. Tværbaand; si sulten. 
band ef rotte (el. lægge) sig sammen. bandage ['bån- 
didz) s Bind », Forbinding, Bandage c; Brokbaand m: 
cooling .s kolde Omslag; the ~ (Bindet] was taken 
from his eyes; it has torn the ~ off my eyes; still with 
the - om my eyes. bandage ['biindidz] vi forbinde; 
binde for [Øjnene his eyes]; his eyes were -d, is. hans 
Øjne blev tilbundne, der blev bundet f. hans Øjne; ~ 
(up) their hurts forbinde deres Saar. 
bandalore ('båndalå'*] Slange c, et Legetøj som kan 
kastes til Jorden, men v. Hjælp af en Spiralfjeder kan 
springe tilbage i Haanden. 
bandan(n)a (bån'dåne) mere Bandanna co, Slags indisk 
Tørklæde. 
bandar [?' hind Abe c [monkey]. 
baadari (biin'da'ri) hind Kok c [cook]. 
banda-soap ['baudeso*p) indisk Muskatsmør m. 
bandbox ['båindbåks) (Dames) Hatæske c; neat as a ~ 
net som et pillet Æg; he (she) comes out of a ~ fig 
han (hun) ser ud, som om han (hun) kom lige fra 
Skredderen (Modehandlerinden); -.-maker Paparbejder 
c. bandelet. ('bandolét) arch lille (*liden) fad Liste c. 
bandelere ['båndelå'*] sp Slange c. Se bandalore! 
banderbast [binda'ba'st) hind Orden; Ordning co. 
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banderole ('biinderel) Vimpel; Trompetsnor med Kvast, 
Banderole; Lansefane c. 

bandieoot ['biindiku't] coo Bandikut, avatralisk Pung- 
grævling co: Perameles. 

banding bl. a. Partidannelse; Sammenslutning; Stribe, 
Linie c; Baand m; fis … (Stribning af] the stream swith 
colder and warmer water; indistinct .s; plane Not- 
hovl m. Baksav (*Baksag). 

bandit ('bandit) Bandit, Røver, Stimand c. banditti 
[bån'diti] på Banditter, Revere; the captain of ~ Ban- 
ditchefen, Røver-Høvdingen, -Kaptajnen (*-Kapteinen); 
@ party of ~ en Reverbande; a ~ [en hel Bande} of 
batliff’s followers. 

bandle ('blindl) é 61 Cm., omtrent 1 Alen c. 

bandiet ('bindlét} arch lille (*liden) flad Liste. band|- 
man J Hoboist, Spillemand c; --master Musik- 
instruktør c. bardog Lænkehund, "ogs. Bandhund. 
bandoleer [båndo'lia] »X Akselrem c med Kuglepung 
&e, Bandoler ms. Nu cartridge-bo»w and shoulder- 
belt. bandoline ['bindolin) Bandolin(e) co Kvæde- 
slim %. 

bandere ('bån'då *] J Pandore c, Sstrenget Guitar. 

band-plant: large . Y Vinca major co. bandrol s, se 
banderole! bandsaw Baandsav, *Baandsag. bandsman 
Hoboist, Spillemand c [bandman]. band-stand Musik- 
tribune. 

bandy [? 'ba'ndi] hind Vogn c, Køretøj n. bandy 
["biindi] sp bøjet Boldtræ, *bølet Baltræ; Spil » med 
Bandy, Bandybold; si Sekspenny co. bandy of kaste (el. 
slaa) frem of tilbage, slænge fra Mund til Mund; skifte, 
(ud)veksle, give og faa; ~ [udveksle] compliments; let 
not obvious trutha be bandied about (sleenges fra Mund 
t. Mund) in å disputation! ~ words skifte (el. udveksle) 
mange Ord; bides, mundhuygges; ~ legged hjulbenet, 
*hjulbént; ~-legs Hjulben. 

bane [bein] Gift, Forgift, is. fig & i smas.; fig Bane c; 
Banesaar, Ulivssaar; Forlis », Undergang; vet Lever- 
syge, "ogs. Mingle c, hos Faar; . and antidote Gift og 
Modgift; money, thow … of bliss! . . . du Lyksaligheds 
Ruin! the ~ of the case (cause) det som gjorde, at 
Sagen tabtes (det hvorpaa Sagen strandede); this vas 
the … of his life, blev hans Livs Ulykke; ..berry Drue- 
munke ec, *Ormegres, Svinebær, Troldbær n»: Actæa 
spicata. banefal giftig; fordærvelig: banewort ['bein- 
wat] Galnebær m, ogs. *Belladonna co: Atropa bella- 
donna. 

Banff (bimf] s. 

bang [bin] of banke, slaa; smælde med; lade brage 
el. dundre, dundre paa: dænge, prygle, P *svolke; 
si slaa af Marken, overgaa, tage Luven fra /beat]; 
klippe tværs af; arrangere med (el. give) Paudehaar, 
the present style of ed girl, Pige med Pandehaar; 
that’s what .s me most about it all det er f. mig det 
ufatteligste v. den hele Sag; ~ the door slaa Døren i m. 
Brag, smælde m. Døren; ~ [dundre løs paa) a drum; 
- @ hand on (slaa i] the table. bang of smælde, 
dundre, brage; a couple of men-of-war ing away (som 
dundrer løs] at each other? bang s Slag; Smæld, Brag, 
Drøn; Pandehaar » /bangs). bang! int bum! bang 
(bn) s Bang c & n /[bangue]. 

Bangalore (banga'la:*) a. 

baaghy ['bångi] hind Skulderaag m; Pakkepost; Bærer, 
Drager e, Bud #; ~bedar (Last)drager, Bærer c: ..wallah 
(-wa'la] Mand med Skulderaag, (Last)drager, Bærer c. 

banging ('bånin) a sl svær, stor svær, som har 
vasket sig; a . fellow en stor Prygi, *en stor Rusk, P 
en svær Svolk. 
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Bangkok [bån'kåk] 8. 

bangle ['bliigg!] Armring /bracelet]; Ankelring c. 

Bangor ('bingå'?] s. 

bangs [bins] på Pandehaar ». 

bang-tail lang, klippet (Heste)bale. 

bangue (bin) hind Bang c & nm, et Berusningsmiddel 
af Hampeblade. 

bang-up ['bån ap) sl førsterangs, "ogs. gild, grum, grusk. 

bangwan [?] (zuluisk) Stik-Ansegaj c. 

banian ('bånjan) binduisk Købmand, Banjan!; Banjan- 
Kjortel, -Kappe c; indisk Figentræ n [banyan]; - days 
dy Faste-, Fiske-, Grød-Dage. 

banish ['biinif] et forvise (fra Riget (from) the king- 
dom; til to]; fig ogs. banlyse, fjerne, fordrive, forjage; 
~ himself gaa i frivillig Landflygtighed. banishable 
som kan forvises; som kan medføre (el. straffes med) 
Forvisning; a - offence. banishment (-mant] Forvisning 
c; place of ~ Forvisningssted. 

banister ('bliniste) Balustre, Tremme c, i Rækværk 
[baluster]. 

banjo ['"biindzo") J Banjo, Negerguitar c; … frame 
dmp Skrueramme. banjoist ['båndgo"vist) Banjoist(inde) 
c. banjore (‘bindzée] s, se banjo! 

bank [bink] s Banke, i adskillige tilff.; (Flod, *Elve)- 
Bred: Bakke, Greftevold; merc Banko; a ~ of clouds 
(raspberries; violets) en Skybanke (en Hindberbakke, 
*Bringebærbakke; et Violbed); how's the .? sl hvordan 
staar det til med (*hvorstaar) Finanserne? keep the ~ holde 
(el. legge) Bank; he is as rich as å - han har Penge som 
Græs; deposit (or lay up) at (or in) a ~ fudsætte i en 
Bank, sætte i Banken; mining by .s Strossebrydning c; 
give each other down the . F give hinanden ordentlig (paa 
Pukkelen), *ogs. give hinanden fuldskurende; stock in … 
Bankkapital; stand in the .. bank vi omdeemme; sl 
anbringe i Sikkerhed; ~ the fires |, dmp bænke Fyrene. 
hank os sætte i en Bank, sætte i Banken; drive 
Bank(ier)forretninger; … sp, om Skymasser: trække op; 
‘you must … [dele] with me sl. banksble anbringelig, 
i Bank &c. bankj|bill Bankveksel; is. amr Banknote, 
Pengeseddel c; ~.book Bankbog, Kontrabog, m. Bank; 
Bankprotokolc, banker ['biinko] Bankier, Veksellerer 
(*Vexellér), Pengehandler; Bankfisker; Bank-Fisker c, 
-Fartoj n, -Skøjte; awstr flommende Flod el. Elv, Elv i 
Flom (helt op t. Bredderne), *ogs. flo Elv c; the river 
was then nearly half a.; I wish you would let me be 
your … for [tjene Dem m.] å hundred pounds; came 
from his .’s, fra sin Bankier. bank-holiday (bånk'hålidé) 
Bankferie. banking Bankvæsenu »; Bank(ier)forretninger 
pi (088. … business], Pengehandel c; ~ firm or house 
Bankier-Firma, -Hus. bank|»ote Banknote, Pengeseddel 
c; --postbill Bankanvisning, paa 7 Dages Sigt. . bank- 
rupt ['blinkropt] Bankerottør, Fallent, *ogs.Opbydere; 
turn .(s) fallere, F spille Bankerot, F *spille op. bank- 
rapt a bankerot, fallit:'go ~ gaa bankerot el. fallit; 
make him … gore bam bankerot, ruinere ham. bank- 
rupt vi gøre bankerot, ruinere. bankruptey ['binkropsi| 
Bankerot, Fallit, Konkurs c; go isto — gaa (til) Konkurs 
&c; ~ court Skifteret. ° 

bankshall ('bånkfål)] hied Pakhus; Havnekontor ». 

bankstock Bankaktie. 

Bannatyne ['banotain) 8; ~ club, en literær Klub der 
har udgivet adskilligt af ældre sc Poesi. Opløst i 1859. 


1 Disse er bekendte f. deres Nøjsomhed. Spiser slet 
ikke Kød. Deraf saadanne Udtryk som Nor must it be 


forgotten that a Banian will flourish, where even a: 


Jew would starve. The Mail 25. 5. 1888. 
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banner ['bina] Benner, Mærke ». banneret ['bånaret) 
Bannerherre c. Ogs. lord .; seven lords … . 

bannock ['bånok) (flad) Kage c. Bannockburn ['bå. 
nok'bo'n) s. bannock-fluke # sc Pig(b)var, "ogs. Sand- 
hverv c [turbot]. 

banns (bånz) på Lysning c /bans]. 

banquet ('båykwét] Banket c, Geestebud m, Fest c; a. 
held to Odin en Fest f. Odin. banquet ('bånkweét) et 
gøre (et) Gæstebud for, beværte. banquet vi feste, 
være til Gæstebud; leve højt, "ogs. gasterere; ing hall 
Festsal, (i ældre Sprog:) Gildesal. banqueter Vært: 
Gæst, Festende c. 

banshee ['bånfi'] ér & sc dødspaaende Fe, *Draug c. 

banstickle ['bånstikl] Å Hundestejle, Pigsild, *Sting- 
sild, prov Stikling c: Gasterosteus aculeatus. 

Bantam ['båntam] s. bantam ('bintem) 
høne c. 

banter (['biinto}] vi spøge (el. skæmte) med, drille. 
banter 8 Spøg, Skæmt c, Drilleri mæ. banterer Spøge- 
fogl o. 

Beating ['biintin] Bapting. Is. Navnet p. en eng. Be- 
gravelsesentreprener, p. hvem den af Lægen W. Harvey 
opfundne Bantingkur først blev anvendt; do . F bruge 
Bantingkuren. bantingism ['bintinizm) path Banting- 
kur ce, en vis Afmagringskur. 

bantling ['båntlin] F Unge e, lille (*lidet) Barn. 

Baatu ['biintu] Bantu c & pl, en vis Folkeæt i Syd- 
afrika; Bantu, Bantusprog 9. 

banyan ('bånjan) % Baniantre, indisk Figentræ øm: 
Ficus indica. Ogs. ~.tree. 

baobab ['ba'obiib, 'be!-] & Baobab c & nm, Abebrødtræ 
a: Adansonia digitata. 

bap (bip] sc (8-Gres-, 7-Øres-) Brød m. 

Baphomet ('bifomet] Bafomet c, en Afgud el. et Sym- 
bol, som Tempelherrerne sagdes at tilbede. 

baptism (['båptizm] Daab c; his … of fire Uddaaben; 
the sign of the cross is used in ., v. Daaben. baptismal 
[b@p'tizmol] Daabs-; ~ name Døbenavn; ~ covenant 
Daabspegt, *Daabspakt. baptist ['baptist] Døber; Gen- 
deber, Baptist c; St. John the Baptist Deberen Jo- 
hannes. baptistery (‘biptist(a)ri] Baptisterium, Døbested, 
Daabekapel ». baptistical [båp'tistikl] Døbe(r)-, Daabe-. 
baptize [bdp'taiz] vi døbe [Barnet med Navnet M the 
child by the name of Margaret); be .d a Christian, 
ogs. tage Daaben, lade sig døbe. 

1. bar [ba*] s Slaa, ogs. "Bom, Stang; Tremme, 
Stang, f. Eks. i et Bur; Labank c, Tværtræ #, i Kasse; 
fig Bom, Hindring, Skranke c, Stængsel »; |, Banke, 
Barre, F Bar, foran Havn; Sandbanke, ogs. "Or, ved 
Flod- el. Elvemunding; Skranke, i Tingsal; fig Domstol; 
Skænk, i Værtshus; Restavrant, Restavration; J‘ Takt- 
streg; S Takt; sp Række c [horisontal .); Baand, 
Tveerbaand ms, pas Fuglevinge; her Bjælke; jur Ekscep- 
tion, Indsigelse; mech Brøækstang c, "ogs. Spet ml; the 
-, is. Advokatstanden, Advokaturen c, Advokaterne på; 
-8, ogs. Stangjærn [iron tn .s]; parallel .s bl. a. 
Stang c, i Gymnastik; the .s of a gate Tremmerne i 
et Led, "ogs. Stængerne i en Grind; the .s of a fence 
Tremmerne (*ogs. Grinderne) i et Gerde; -s of rest J 
hele Pavser; the … of {Barren (F Baren) ved) Sandy- 
hook; a ~ of soap en Stang Sæbe; create new ~s fo 
commerce skabe nye Skranker (el. Stængaler) f. Hande- 
len; å case at … en Sag der nu procederes, som 
staar f. Retten; a trial at . en Sag ført f. en West- 
minsterdomstol. Mods. a case at nisi prius; below the 


Bantan- 


1 Larsen (1897) har: Laner (paa Hest) bars. 
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-, is. pari nedenfor Skranken, i Underhuset; pass his 
examtsation for the … tage sin juridiske Eksamen; 
iron 46% 8s Stengjærn; soap in .s Stangsæbe; be ad- 
milled (or be called, go) to the … faa Bestalling (*Er- 
klering) som Advokat, blive Advokat; calling to the . 
Advokat-Bestalling, *-Erklering c. 

2. bar (ba *)] of stenge, stenge for. Forstærket: ~ 
up; fig ogs. afskære, forbyde, forhindre; udelukke, und- 
tage; afslaa, i Piquet; vet aabne og underbinde [en 
Aare @ tein}; baande, mærke m. Tværbaand; over- 
strege; a five-barred gate et Led m. fem Tremmer, 
togs. en Grind m. fem Stenger; I ~ that throw jeg 
protesterer mod det Kast, det Kast gælder ikke; stop, 
l.! abs vent, jeg reserverer mig! .red by time jur 
preskriberet; sings faintly red with black, m. svagt 
sorte Beand. 

3. bar [ba'2] prep undtagen /barring]; ~ mistakes 
mere m. Forbehold af Fejl (og Udeladelser). Se barring! 
- one Paa en ner. 

Barabbas (bo'riibos) s. . 

barb [ba'*b] % Skæg nm, paa Plantedele; Straale, p. 
Fjer; Genhage, "ogs. Holdert, Agnor; Tagg oc, pas Jærn- 
traad; ~ fence Pigtraadgærde, Taggegærde. barb [ba'*b] 
Panser [bard]; senere: Skabrak ». barb vi besætte 
med Genhager (*ogs. Agnorer); pansre; å .ed svire 
fence et Pigtrsadgærde, Taggegærde; a .ed steed; this 
sed the point [skærpede Brodden]) of his hatred. Barb 
Berber c. bark Berber, marokkansk Hest; Kilke, numi- 
disk Due c: Columba Numidica. 

barbacan ('ba'*bokdn] Brotaarn, Porttaarn; Skyde- 
skesr %. 

Barbadian [ba *'beidjan] barbadisk. Barbadoes (ba‘?- 
'beldo"z)] Barbadoes m; ~ cedar Barbadoesceder, Kuba- 
ceder (hvoraf Cigarkassetræ); ~ leg path Barbadoesben, 
Elefantben , Elefantiasis c: Kiephantiasis Arabum; 
Fodfnat » /- leg in poultry]. 

Barbara (|'ba'**bere] Barbara. Se Alles! 

berbarian (ba*'bee *rion} Barbar c; pl ogs. Barbaresker 
på; outside 2, is. Ikkekinesere. barbarian a barbarisk. 
barbaric [ba?'bårik] barbarisk; wild . music. barbarism 
('ba*berizm) Barbari s%: Barbarisme, Sprogsynd c, is. 
unødigt Fremmedord. barbarity [ba?'båriti] Barbari sø. 
barbarize ("ba'*boraia] vi barbarisere, gøre til en Barbar 
el. til Barbarer, føre tilbage til Burbariet. barbarous 
‘‘ba*beres] barbarisk, i flere Tilff. Barbary ('be'*bori] 
Berberiet; between Tripoli and .; ~ lion Berberlove, 
Atlasløve: Leo Barbarus; ~ pigeon Kilke, numidisk 
Due c: Columba Numidica [barb]. 


barbate ['ba belt] % skægget, "skjegget. barbated 
'ba'vbeitid) genhaget, med Genhager (besat). barb-bolt 
0 Hakkebolt. 

barbecue ['ba'bikju'] Dyr » stegt helt; + arch 


Terrasse; Platform o til Tørring af Kaffe, p. Jamaika. 
barbecue vi stege (et Dyr) helt. 

barbel ('ba'*bal] Skæggetraad, hos Fiske; Skeegkarpe c: 
Barbus. 

barber ['ba'>ba] Barber c; ~ surgeon Feltskær, Bart- 
skær c; .’s block Parykblok. 

Barberini (ba-*bo'ri'ni] s; is. the ~ Barberinivasen, 
Portlandvasen, i britisk Museum. 

barberry ['ba'*børi] % Berberis c: Berberis. 

barbet: ['ba'ebét] Pudel(hund): Canis familiaris 
aquaticus; % Skæggøg c: Bucco. 

barbette (ba*'bet] art Barbette c, aabent Batteri a; 
a - battery; the guns are in ., er monterede å (el. en) 
Berbette; fire em … skyde over Bank, over Bænk, over 
Brystværnet. . Mods. gennem Skydeskaar. 
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barbican "ba ?bikdn) 2. Se barbacan! Barbican, ogs. 
Navn p. en oftere nævnt Gade i London, v. Aldersgate 
Station. 

barbale ['"ba'*bju'l] fint Skæg #; lille (*liden) Gen- 
hage; Hage c, paa Fjer; Folebaar #, paa Fisk /feeler]. 

barb-wire Pigtraad. 

baresrolle ['ba'*karov)] 
sang Cc. 

Barclay ['ba'ekli] 8, is. en bekendt Brygger. 

bard [ba'?d] Barde, Skjald (*Skald)c. bard (Hests) Panser. 

Bardell ['ba'*'del] s. 

bardie ['ba'*dik] bardisk, Barde-, å . poem. bardism 
('ba'*dizm] Skjalde(*Skalde)kunst c. 

bardit Bardit c, gammeltysk Kampbymne. 

bere [bæ'*] v bar, &c. | f. bore, af fo bear. bare a 
bar, nøgen, blot, blottet: blottet [for of}; the ~ \ det 
nøgne [the nude]; lay - blotte; my illness has left me 
- (of cash), har aldeles blottet mig (f. Kontanter); - 
contract jur nøgen Kontrakt, pactum nudum; going in 
his … feet, m. bare Fodder; throttle the brute with his 
~ hands, m. blotte Hænder; the ~ idea or notion den 
blotte Tanke, allerede (F bare) Tanken; it is ~ justice 
to (kun simpel Retfærdighed mod) Clive to say thal...; 
lie, lieto, scud (or run) under — poles, for Takkel 
og Tov; ~ [bare, bladløse, afløvede, skaldede; trees. 
bare vi blotte, afklæde; afløve; .back paa usadlet Hest, 
uden Sadel; ride .; the renowned … rider; .«backed 
usadlet, barrygget; ~bone skindmager (*ogs. skranglet) 
Person c; ~domes frasestærk Fanatiker c; ~faced util- 


J Barkarole, Gondolfører- 


hyllet; fræk; of the most ~ possible description af det 


frækkest mulige Slags; -facedly utilhyllet; frækt; .foot 
a & ad barfodet; ~handed å med bare Hænder; ~headed 
@ barhovedet; .legged barbenet, *barbént. barely ad 
knapt (el. neppe, fF * ogs. snaut) nok; knebent, "ogs. 
saavidt. Se just! and … that; I could ~ hold, ogs. det 
var knapt nok (*ogs. det var snavidt) jeg kunde holde ... 
bareness Barhed, Blottelse, Nøgenhed c. baresark |'bæ'?- 
sa**k] Berserk. 

Bareuth Baireuth m. 

bargain ['ba'*gin] Køb », Handel, Forretning; Aftale, 
Akkord c; å ~ is å ~ Køb er Køb; let it be a .! lad 
det være en Aftale! ft's a -! det er altsaa en Aftale! 
det er afgjort! det er et Ord! buy a - gøre en god 
Forretning el. Handel, et godt Køb; buy (or get) it a 
(great, hollow) ~ faa det f. (meget) godt Køb (faa det 
f. Røverkøb), too honest to drive so good a ., til at 
gøre en saa god Forretning; give up the — lade Hande- 
len gaa tilbage; have a good ~ of [let faa Bugt m.] the 
pirates, W. Sc.; make a ~ [akkordere, gøre Akkord] 
with the cabman; into (undert. in to] the ~ oven i 
Købet, paa Købet, p. Handelen; get [faa], throw [give] 
st into the .; she dreaded to be made an object of ~ 
and sale, (en) Genstand f. Keb og Salg. bargain vi 
købslas, tinge [om for]; staa i Handel [om for); - for, 
ogs. tinge paa; aftale; betinge sig; bestille, tinge (Vogn 
@ carriage]; a carriage can also be «ed for Vogu kan 
ogsaa tinges; it wasn't exactly what I .ed for, ogs. 
+. . det jeg ventede (el. havde tænkt mig). bargain 
vi: ~ away handle bort; borttinge. bargainee [ba *gi'ni') 
Køber co. bargainer ['ba *gina] Sælger c. 

barge [ba'*dz] stor Lystbaad, Pragtslup, Stadsbaad; 
Jd Chefsslup; merc (Laste)pram, *ogs. (Førings)pram c; 
the Barge Office Færgekontoret (is. i New York), hvor 
Emigranter interneres v. Landstigningen, forend det 
tillades dem at lande i De forenede Stater. 

barge|board ['ba'*dgbå'*d] arch Vind-Ske, -Sked, 
-Skede, *is. Vindski, Svil co, paa Tagende; - course 











le’: hate; [04] 80; fai) J; [au] out; [8] the; [bp] thin; [J] she; [3] measure; [n] sing, [a, å, e] osv. vaklende med [9]. 


bar 


Løsholt c; ~.course Tags Fremspring (el. Udstik) », 
udover Gavlen. 

bargee [be'*'dzi'] Baadforer; Prammand ¢; .s Baad- 
mandskab #, Roere på, ved Cambr. sole. bargeman 
Prammand. 

barghest, barguest ['ba''gest] prove Spøgelse, Gen- 
færd 9. 

bario ['bæ'*rik] a Barium-. 

barilla (bo'rilo] chem Barilla, spansk Soda c. 

Baring ['bee*rin) 8. 

var-fron ['ba'rai(rlen] Stangjærn. 

baritone ('biiritovn) J Bariton, høj Bas; Baritonist c. 

bartum ('bæ**riam] chem Barium, Baryum 9. 

bark (ba'*k] s Bark; Kinabark; sl Irlænder(inde), Ire c; 
(birch-)bark Birkebark, *ogs. Næver c; that's the word 
with the ~ on it der har De Ordet uskrællet el. rent 
ud af Posen. bark of afbarke, *ogs. barkflette, sokke, 
stette, sevle, syre: flaa Huden af, "ogs. skrubbe (Ar- 
mene their arms). bark e Gøen c; fwrious .s rasende 
Geen c. bark [ba'*k] vi go (ad, *pan at); dogs ~ at 
the moon. bark [ba'*k] sf, Bark c, Barkskib ss /barque/. 

barkantine (‘ba *kanti'n] |, Skonnert-Skib #, -Bark c. 

bark|bag Barktaske, *Neeverskrukke c; .-.bared af- 
barket. 

barkeeper Krovært, ogs. *Værtshusholder o. 

barkentine ['ba *konti'n] J, Skonnert-Skib », -Bark c. 

barker ['ba'*ka] Geer; Afbarker, *ogs. Barkfletter; al 
Kundekaprer [tout]; sl Pistol c. barkery ['ba-*keri] 
Garveri, Skavsted ». barking Geen; Afbarkning c; . 
irons (Bark)flækkejærn , "ogs. Kyttel c, Tykel c. 

barley ['ba'eli] Byg c & s: Hordeum; French (or 
peeled, pot, Scotch) ~ Bankebyg c & m, *Helgryn på; 
~.00rm Bygkorn. Som Længdemaal 8.58 mm.; ~.sugar 
Bygsukker, Brystsukker. 

barling ['ba' lin] merc prov Stage c, på ogs. Stik oc, 
en Dimension af Trælast; # prov Niøje, ogs. *Lampret, 
Negenøje c: Petromyzon [lamprey]. 

barloom ['ba'elu'm) Møllestol c, til Baandvevning. 

barm ;ba'*mm] Gær, "ogs. Gang, prov Gjester c; pressed 
~ Presgær. 

barmaid ['ba'*me!d] Opvartningspige, Jomfru ce. 

barmaster ['ba''ma'sta] prov Bjærgmester, *Berg- 
mester c. 

Barmecide ['ba'*misaid] Barmakide c, Medlem af den 
persiske Familie Barmak; a . feast et Gæstebud 1 Fan- 
tasien. Efter en Fortelling i Tusind og en Nat, om en 
Barmakide og Tiggeren Shacabac. 

Barmouth ['ba'*ma))] s. 

barn sc Barn % (bairn, child]. bara [ba'*n] agr Lade 
c, "Lade c & », "ogs. Laave c; a parson’s ~ is never 
80 full but there's room for more Præstesækken bliver 
aldrig fuld; gather into .s samle i Lader. 

barnaele (‘ba ?nak]] conch Langhals, Andeskæl, Lepade: 
Lepas; % Bramgaas, svensk Gaas, *Fjeldgaas c: Bernicla 
leucopsis; .s Bremse c, Næsejærn m, til Hest; sl Briller 
pl; Næseklemmer c. 

Barnardo (ba'*'na'*do"] s. Is. om Dr. ., en engelsk 
Filautrop af irsk Herkomst (f. 1845), “the Father of 
Nobody's Children“, Stifter af en Mængde efter ham 
opkaldte Børne(*Barne)bjem i London og andctsteds. 

barn-door Ladedør; … forl Høns pl. 

barney ['ba'*ni] så Snyderi, *ogs. Jux nm; Muntration; 
Kommers c, Løjer pl; Udflugt, Tur c; raése (or rise) a 
~ si samle et Publikum, omkring et Marionetteater &c. 


barn|fioor (Tærske)lo, *Laave c; -.landing Ladebro, | 
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Barnum ['ba''nom]. Is. om Ejeren af det bekendte 
Kurlositetsmuseum i New-York, den moderne Humbugs 
og Reklames Fader. 

Barnwell ('ba'*nwel] s. Is. George ., Titelen p. et 
Sørgespil af G. Lillo t 1789. 

barn-yard Ladegaard c, "Tun #. 

barometer (be'råmite] Barometer ss. barometric (bi- 
ro'metrik] barometrisk; . curve Barometerkurve; . 
column. barometrically (biro'metrikol!] ad barometrisk; 
v. Barometrete Hjælp. 

baron ['båiron] Baron, Friherre; juss Ægtemand c; create 
(or make) him a …, ogs. baronisere ham; … of beef 
helt Bagred (*hel Bagpart), af Kreatur; .8 of the Ex- 
chequer Skatkammerbaroner, Dommere i Finanssager 
mellem Staten og private. baronage ['båranidg) (samtlige) 
Baroner på, *ogs. Friherskab; Baronat, *ogs. Friherskab; 
Baroni mn. baroness ['blirenés] Baronesse, Friherreinde 
c; the Baroness B.C. baronet ('blirenét) Baronet c. 
Forkortet Bart. barenetage ['biranétidg] Baronetter 
pl; Baronetværdigbed c. baronetey ['bårenétsi] Baronets 
Rangc. barontal [be'ro"njel] baron(ijal, Baron-. barony 
['båreni] Baronat, *ogs. Friherskab ss, Baronveerdighed e; 
Baroni, *Friherskab; Salær til «Skatkaemmerbaron»; ir 
Herred #, Kreds c. 

baroque [be'ro"k) barok. 

baroscepe ['biirosko"p) Baroskop %, Lufttrykmaaler c. 

baronche (bo'ru'f] Baruteche c, Slags firhjulet Kalesche- 
vogn co. barouchet ('birufe'] Barutschet o. 

barque (ba'*k] J, Bark c, Barkskib; Skib », Skude; 
Baad co. barquentine ('ba'*kanfi'n) Skonnert-Skib », 
-Bark 6. 

barrack ['bårok] Kaserne c; .s på & sg Kaserne c; in 
a respectable house, not in a -; a cavalry -s. bar- 
racoon (bire'ku'n] Slave-Depdt #, -Gaard ec, -Oplag mn. 

barrage ['ba'ridg] Spærring c, Stængsel #. 

barras ('båres; fr.] Barras, ordinær Fyrreharpiks 
(ordinær Furukvaé); Ba(r)ras, Rapper co, en Sort ordi- 
nert Paklerred. 

barrator ['bårote] Trættebroder, Tingstud; is. uredelig 
Skibsfører el. Sømand; fer so bestikkelig Dommer ec. 
barratroas [('båratras] uredelig; bestikkelig, bestukken. 
barratry ['bårotri] Tilskyndelse c til Trætte; (, Baratteri, 
Underslæb m, Uredelighed; før sc Bestikkelighed c, 
som Dommer. 

barrel ['båirel] s Tønde; Maaltende; lang (og hul, cylin- 
drisk) Genstand; (Hests) Krop; .f, Rat-Bom, -Stamme, 
*ogs. -Aas [- of a wheel]; Snække, i Stueur; art Gevær- 
Pibe 0, -Løb; Fjederhus #, 1 Lommeur, i Taffelur; … of 
a capstan Spilstamme c; … of the ear anat Tromme- 
hule e; ~ of a pump Pumpestøvle c. barrel ['biral’ ef 
pakke, nedlægge, fylde, i Tønde(r); ted goods Tønde- 
gods; a double barrelled gun ct dobbeltløbet Gevær, 
F et Dobbeltlob; balk 1/s9 Reg. Tons; ..buoy Tonde- 
bøje; -.eurls korte, tykke Krøller; ..orgaa Haandorpge! 
n, Lirekasse c, Positiv mæ. Se grind! -~vaelt Tønde- 
hvælving c. 

barren ('båran)] a gold, ufrugtbar [paa of; im]; mager, 
tynd; gold, "is. gjæld, om Ko; gold, skarp, *ogs. skrind, 
om Jord; the marriage proved …, blev ufrugtbart, barn- 
løst; an age ~ in great men; a book … of (ogs. fatti 
paa] ideas. barren s amr Hede, *Mo c. barrenness 
Goldhed c &c. barrenwort (-wa't] Epimedium co al- 
pinum. 
bar-rest J hel Pavse. 
barricade (biri'ke!d) s 3% Barrikade (af Træer &c), For- 


*Laavebro ¢; -.owl Slørugle, "Perleugle: Strix flammea; | hugning, "ogs. Braate; fig Bom, Skranke c, Stengel %. 
--Stormers sf Ladestormere >: Skuespillere p. Landet. | barricade v/ barrikadere, spærre, stænge. barrier 





Ja’ 1* u'] osv. lange som I far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; (a) hat: fa I fall: (A) I hot; [a] høst; [0'] hørt; [0] inner; 


(baria! Barriére, Bom c, Stængsel: Grænse-Værn %, 
-Festning; fig Bom, (For)hindring, Skranke o, Stæng- 
sel; Skel m, Grænse c, "ogs. Dele #; ~ of a fish-pot 
Landgarn, *Ragarn m, pas Fiskeruse; ~.gate x Barriére- 
port; ..reef Koralrev, parallelt m. Kysten. barring 
(ba'rin] is. Stængning 6; ~ owt Udestængning. barring 
(ba'rin] part & prep undtagen: … accidents hvis ikke 
noget uforudset indtræffer; ~ a few rings undtagen (el. 
med Undtagelse af) nogle Ringe; … mistakes mere med 
Forbehold af Fejl (og Udeladelser), salvo errore et 
omissione, S. E. & 0.; ~ that undtagen (el. paa det 


nær) at. barrister ['bårists] Advokat c. bar-reom 
Skenkestue. 
barrow ['båro] Haandvogn /handbarrow; is. coster- 


mongers -); (Trille)ber, (Hjul)bør c /wheel-barrore]. 
berrow ['båårov] Galtegris, Gjældgris o [...hog, ~-pig]. 
barrow ['bilro"] Kæmpe-Dysse, -Høj, Jættestue, *Kjeempe- 
haug c; ~.coat Uldskert » med Liv, for Smaabørn. 

barse [ba'*s] prov # Aborre, *ogs. Tryte, prov Skjebe, 
Fandens Fisk [perch]. 

barjshee Ringsko, Sko f. hovesyg Hest; ..shot Stang- 
kugler på, Knipler pi. 

Bart. Forkortet f. baronet. 

bar-tender aver Betjent c, i Restavration. 

barter ('be'*to] of bytte; drive Byttehandel. barter 
et bortbytte. Ogs. ~ away; tilbytte sig. barter s 
Bytte s; Byttegenstand c; take st in ~ against or for 
tage noget 1 (el. til) Bytte for, i Bytte mod; the prin- 
cipal articles comprised in the … barterer Bytter, 
byttende; Byttehandler o. 

Barthelomew [bas'bålomju:'] Bartolomæus, Bertel: Si. 
. som Tidsbetegnelse: St. Bartolomæus, P* ogs. Barsok, 
Bardonbukkekniv [tide]; the massacre(s) of St. ., 
the (Eve of) Saint … Bartolomæusnatten, Blodbryl- 
luppet; - fair, p. Smithfield, London; .tide, se Bar- 
tholomenw! 

partisan (ba-*ti'zin] fremspringende); mindre Taarn, 
Bitaarn, Hjornetaarn; Galleri —. 

barton ['ba'*ton] Lensgods, adeligt Jordegods, Ridder- 
gods; Herresæde +; Udhuse på, Udrum pl. 

bartram ("ba'*trom] % Nyserøllike, "Hvidkomming c: 
Achillea ptarmica. 

bar[way (Gærde)led med bevægelige Stenger, *ogs. 
(Skutel)led, (Skusle)led ss; ..weed Agersnerle, *Vindel c, 
Vindelgræs 2: Conoolowlus arvensis; wood afrikansk 
Rødtræ, Angolatræ, rundt Sandeltre. 

baryta [ba'raite] chem Baryt c. barytes [bo'raiti-z] 
min Tungspat c [heavy-spar]. barytone ['biritotn] a 
baryton; s gr Barytonon, Ord m med ubetonet Ende- 
stavelse; JN Bariton, høj Bas c. Se baritone! baryum 
'bæ -riam] min Barium, Baryum n. 

basal ('belsel] a basisk, som hører til (el. danner) 
Grundfladen; - plane, i Krystallæren: basisk Flade; 
~ cleavage Kløvning parallel med Aksen. 

basalt 'bo'så(-)lt, 'båsålt] Basalt c. basaltic [bo's4(-)1- 
tik’ basaltisk, Basalt-; a … columm en Basaltstøtte. 

base |be's] a J lav, dyb; fig ringe, mindre ædel; lav; 
slet; uægte, falsk; ~ coin slet (el. falsky Mønt; by - 
means ved lave (el. lavtliggende) Midler; alloyed with 
-r ringere] metal; doa … thing [began en Lavhed] 
toward her; the … tone (Bastonen] of a violin. base 
[beis s Grundvold; Fod c, Fodstykke nm; Grundflade, 
Basis; Grundlinie: chem Base c; Bejdsemiddel #, i Farv- 
ning; J Bas [bass]; swre Hovedlinie c, sp Maal», ved 
nogle Spil; off his … sl som tager fejl, som har Uret; 
forrykt. base [beis] of grunde, grundlægge, fig ogs. 


basere; he wrote a history of animated nature chiefly | ['ba'skitri] Kurve pl, Kurvearbejde m. 


et hate; [0% so; [ai] I 
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sd upon [efter, p. Grundlag af] Buffon’s great work; 
~~ball amr Slags Boldspil ms; .-born uægte; lavættet. 

Basel ['ba‘sol] Basel 9 

baseless ('beislés] grundløs, ugrundet; a ~ prejudice. 
base-line is. sure Hovedlinie. basely ['be'sli] ad uædelt, 
lavt, slet; uægte, udenfor Ægteskab. basement ['be's- 
ment) arch underste Ktage, Underetage; Kælderetage c 
[underground .]; from ~ to attic fra Kælder t. Loft, 
fra øverst t. nederst. base-minded lavsjælet. baseness 
Lavhed; Ringhed, ringe Beskaffenhed; uægte Fødsel c; 
the … of ...ing den Nedrighed at... basejplate is. 
dmp Bundramme, 'Fundamentplade c; --ring t art 
højeste Frise c; rocket $ Vav, *Vau, vild Reseda 0: 
Reseda luteola. bases ['belsis] pl. Af base & af basis. 
base-string J Basstreng. 

bash [buf] of så slaa; indslaa, indstede; a shocking 
bad hat, all ed [bulet, ramponeret, *ogs. bunket] and 
bent; ~ about, ogs. at hundse; ~ in [indstøde Pullen 
i] the tall hats. bash s Slag, Stød ss. bash int burdus! 
ogs. *bardus! 

Bashan ['be!fan] Basan 9. 

bashaw [be'få:] Pascha /(pachal]. 

bashful ['biiff(u)l] undselig, F "flau; be ., ogs. at 
genere sig; don’t be . om my account! ogs. gener 
Dem ikke f. mig! bashfalnees Undselighed, fF *Flau- 
hed e. 

Bashibasouk [blifibe'szu'k] Baschibosuk c. 

basic ('beisik] chem basisk: … cinder or slag basisk 
Slagg. basifier ['belsifaia)] Basedanner c. basify ['be'si- 
fai] vi basificere. basil ['båzil] skraa Æg, (1 Grader an- 
given) Slib c, f. Eks. paa Høvljærn. basil ot afskraa, 
slibe (f. Eks. Høvljærn) i en bestemt Vinkel. basils % 
Basilikum #: Ocimum basilicum. basils merc Basane 
c, garvet Faareskind ss. Basil ('be'sil, 'båzil) s Basilius. 

basilar ['blisila] basilar, basilær, Grund-. bsasilie ['bi- 
silik] arch Basilika [Retshal. Børshal; Domkirke, Lang- 
kirke) c; Palads, Slot »; a i Basilikastil. basillen [bo- 
'gilika), se basilic! basilieal [-kl] ai Basilikastil. basilican 
(ba'silikon) a i Basilikastil; the ~ churches of Rome. 
basilicom [bo'silikan] med Kongesalve.c. basiliscine 
(båsi'lisin) a Basilisk-; her … eyes. basilisk ('bazilisk, 
'bås-] Basilisk c fet Fabeldyr; Firben; en gld Kanon). 
basilweed ['båzilwi'd] Y Kransbørste c: Clinopodium. 

basin ['beisn] Kumme, *ogs. Kum c; Vandfad m, "ogs. 
Bolle; Dam; Brøndkiste c, ogs. “Bassin #, *Kum; Dok 
c, Bassin; Nedslagsdistrikt  /fisvial .]; sugar - Sukker- 
Skaal, -Kop c; ~.faced med Fuldmaaneansigt. 

basis ['belsis] Grundvold; Fod co, Fodstykke »; flg 
Grundvold c, Grundlag #; Grundbestanddel c. Pi 
bases; the bases of the cliffs [Klippernes Fod] are skirted 
with evergreens; make this the of ~ [lægge dette t. 
Grund f.] their verdict; in framing my text, I have 
taken Ernesti’s for my -, lagt Ernestis til Grund. 
basisity [bo'sisiti] chem Baseitet c. basist ('be'sist) J 
Bassist c. 

bask [ba'sk] vi varme (*ogs. mose) sig, bade (el. bage) 
sig, I lun Varme; sole sig [. in the sun(shine)]; be ing 
‘sole sig] i thoughts of sage and onion. bask et bade 
(el. bage) i Solen, *ogs. mose. 

basket ['ba'skét] s Kurv, ogs. paa Kaarde; X Skanse- 
kurv /gabion]; arch Akantuskurv c. basket of pakke 
(i Kurv, I Kurve); … buttons kurvemønstrede Metal- 
knapper; ~-~handle-arch Kurvebanksbue; --~hare sp 
Kurvehare, en fangen Hare som slippes ud af en Kurv 
for at jages i Mangel af andet; ..hilt Kurvparerplade o; 
~~osier Baandpil, *Kurvpil: Salix viminalis. basketry 
basketjealt 





; (au) ost; [3] the; [pb] thin; [J] she; [3] measure; [n] sing; [a, å, 6] osv. vaklende med (2). 
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Bordsalt; ..woman Kurvekone; work Kurve(mager)- ' bate [belt] vi formindske; slaa af. I nogle Udtryk 


arbejde. . abate] ; nor . their hearers of an inch (poet) ej spare 
basking-shark # Brygde c: Squalus maximus. | dem som lytter f. en Tomme. Don Juan XIII 98; 
Basle ['ba'sol] Basel m. | abandon the idea that they sill ~ one iota of ‘slaa en 
bason 8, se basin! | Tøddel af i] their pretensions; with .d breath med til- 


Basque [ba sk] baskisk; s Basker c. basque (Dame)- . bageholdt Aandedræt; med dæmpet Røst, dæmpet. 
kofte c, Kofteliv n, ”Kufte c, Kufteliv sm. bath [ba'p; pl ba tz) s Bad; Badekar; Badehus ». 
bas-rellef [ba:(s)ri'li'f] Basrelief », mindre end halv- | Bath s Bath #; Hankö Baths Hankø Bad mn; hare a - 
ophøjet Arbejde. bass [ba's] # Bars c: Perca labrax. | tage et Bad; in a perfect . of perspiration fuldstændig 
bass [ba's] % amerikansk (el. nøgen) Lind c: Tilia | badet i Sved; kwight of the Bath Ridder af Bath- 
glabra s. Americana. bass [be's) J Basc. Bass [bås] | ordenen; go to the .s rejse t. Bad; (you) go to Bath! 
lyst Øl + [pale ale]. Efter Fabrikantens Navn. F ti du stille ! *ogs. hvad skønner du?; gaa Pokkeri Vold! 
bassa [|'båsa'] Pascha /bashaw, pacha]. *ogs. aa reis! reis p. Væggen! (a) du da! let thy ser- 
Bassanio |ba'sa:njov] 3. vants take us to the ~! ... føre os i Bad! bath (ba'p; 
bass-drum ('befsdram) Stortromme. et legge i Badekar; ~ the baby; -.brick /Bath-brick] 
basset |'båsit] sp Basset c, Bassetspil ms. basset ['båsit] | Pudsesten c; ..chair Rullestol (m. Kalesche); ~.coating 
geol Laghoved, Skikthoved m. basset vi geol dukke | sl korihaaret Dyffel c & m. 
frem el. op; vise sig i Dagen; … horn J Bassethorn m, bathe [be'd] vi bade [sine Øjne his eyes}; vi (undert. 
Basklarinet c. bassett s & vi geol, se basset! refi: - himself) bade sig. bade; perish when (or while) 
bassinet [båsi'net) Kurvevugge; Vuggevogn, Barne- | bathing, ved (el. under) Badning). bathe Bad mn; hare 
vogn i Form af en Kurvevugge; % Kabeleje, Koblomme, | you had (faaet, taget] your .? bather ['be'Sa, badende; 


*Hestehov, Myrsoleie c: Caltha palustris. Badegæst c. 
basroek ['båsåk] + Bastmaatte: Bede-Maatte, Knæle- bathershin ad P mod Solen, "ogs. rangsøles; forkert, 
Maatte, *-Matie c. Jvf hassock! bagvendt. 


bassoon [ba'su'n] Js Fagot c. bassoonist Fagotist c. 

bass-relief, basso-rillevo [it.: båsori'ljelvo"] 8, se bas- 
relief! bass-vlol ['belsvaial; Gambe, Violoncel c. 

bast [ba'stj Bast; Bedematte, Knælematte c /bassock]. 
bast sp Béte c. 

basta! ['bista] int J stop! 

bastard ['biisted; 'ba‘stad] s Bastard c, uægte Barn ns; 
«8 merc Farin c & nn. bastard.a uægte; ..file Bastard- 
fil. bastardize |'bistedaiz, vi gøre til (el. bevise at 
være, erklære for) en Bastard. bastardjosts Flyve- 
havre, vild Havre, *Fald-, Flog-, Kryb-, Land-, Svart-, 
Trold-Havre: Avena fatua; -.title Smudstitel. bastardy 
('båstadi] uægte Fødsel el. Herkomat c. 

baste [belst] vi (mele og) dryppe [en Steg a joint); sl 
(ind)smere, banke, it was .d with cream and salt. 
baste [beist] vi rempe, rimpe, ri(e), *traakle, proc neste; 
~ together, ogs. kaste sammen. 

bastile (ba'sti'l, 'ba'stil] Bastille, hastig opført Træ- 
fæstning; (Be)fæs'ning c; the Bastile Bastillen. 

bastinado (bisti'ne!do") s Stokkeprygl pl, *Stokkeprygl 


bath-gloves Vadskeskindshandsker. 

bathing ['de'Sin] Badning c; --box Afklædnings- 
værelse #; machine Badevogn c; ~-place Badested; 
~-tub Bade-Balje c; -Kar ms; ~.van Badevogn. 

bath|man Bademand; .-metal Tombak #, *Tambak c. 

bathorse ['biitbå'es, 'bå'-] Officershest; Bagagehest. 

bathos ['be!bas] rhet Batos, latterlig Antiklimaks c. 

Bathsheba [båb'fi'ba] Batseba. 

Bathurst |'ba bast] s. 

bathymetrical [båpi'metrikl] batymetrisk, Dybde- 
maalings-. bathymetry (bo'pimotri] Batymetri, Dybde- 
maaling. 

bating ['be'tin]) præp undtagen; s Formindskelse c. 

batist [bo'tist] Batist c. 

batlet ['båtlét] Banketærskel c, Banketræ m. 

bat/man ;'bå'mån; 'båtmån] 2» Oppasser c; -- money 
X& Lønningstillæg ». Jvf. batta! 

bat». Forkortet f. battalion. 

baton ['båtan; fr.) Stok, Stav; å Kommandostav, p. 
Epaulet; J Instruktørstok, Taktstok /conductor’s —/; 
c & n; is. Bastouade c, Stokkeslag på under Fodsaalerne; | Politistok c [- of a policeman]; the - of a field-marshal 
vt straffe m. Bastonade. Marskalkstaven. batoon [bo'tun], se baton! 

basting ['be'stin] Drypning; Rining, *Traakling c; ~ batrachia [be'treikja] på nøgenhudede. batrachomyo- 
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ladle Dryppeske. machy [batrokomal'amoki] Frømusekamp, *Froskmuse- 
bastion ['båstian] fort Bastion; .ed med Bastioner. kamp c; is. the B., en Parodi p. Iliaden. 
basto ['ba'sto"|] Basta c, Kløver Es, i Lhombre. batsman ['bitsmon], batster ['biitsta) sp Kolleferer, 


bat (båtj Kalle, *ogs. Klubbe c; sp Boldtræ nm, *ogs. | *Klubbeforer c. 

Klubbe c; Skiferler mn, *Skiferler c & n; Vatplade c; batswing ['båtswin] Flag(g)ermusvinge c, js. om en 
Stykke » (ituslaaet) Mursten, på ogs. Murstensbrokker, | vis Form af Gasbrænder. 

Skeerver /brick-bats]; om his orn . sl paa egen Konto batta ['bits; » (Lonnings)tilleg », for Tjeneste i 
el. Regning, p. egen Haand. bat vi føre en Kelle (*ogs. | Indien eller anden speciel Tjeneste; Kostpenge pi; Til- 
Klubbe); bruge (el. føre) et Boldtre el. en Kalle (*ogs. | leg m [bat-money]; Kursforskel, Agio, Opgeld; Dis- 
en Klubbe). Se batting! they all .ted (førte Kellen, | konto c, Fradrag n, paa undervægtig eller ikke gang- 
*ogs. førte Klubben] up to their reputation. bat [bit] | bar Mont. Batta ['bilt>] Battasprog n; the .s Battaerne, 


8 % Flaggermus c: Vespertilio. et Folk i det Indre af Sumatra. 

batable ['be'tabl] omtvistet, stridig; is. - ground. battalion [bo'tåljen] Bataljon; fig Fylking e. 

batata (ba'ta ta, bo'telta] & Batate, sød Kartoffel battel ['båtl] + Tvekamp c, som Gudsdom [battle]. 
(*Potet) c: Batatas edulis. battel ('båtl] of fødes, underholdes; Oxf. smnfv lade sig 

Batavia [bo'telvja] Batavia ». Batavian [bo'telvjan; | skrive (el. staa skrevet) for Fødevarer; ligge ved Uni- 
batavisk, hollandsk. versitetet. Sml. dinner-eating! battel univ Fødevarer 


batch [båt/] Bægt, ogs. *Bagning, *Bagst; fig Afdeling, | pl, leverede fra Proviantrummet; Betaling (el. Uge- 
Portion c, Hold; Slæng ; he was promoted in the last .. | regning) c for Kost. batten ['bitn] ef gøde (ogs. agr), 
bate (belt) ef sp sætte Mading paa, "ægne / bait]: | fede, mæske. batten ci gøde (el. fede, mæske) sig. batten 




















[a' 1° u') osv. larze som i far, feel, fool; ('ba] Trykstavelse; [å] bat; [å] fall; |å] hot; [a] best; [o°] bert; (0) inner: 
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"båt! 8 Syvtommers(*Syvtoms)planke c; .f, Skalke-| bawd [bå'd) s Ruffer(ske) c. bawd vi ruffe, drive 
list, Skalkningslist; Labank c, Tværtræ mn, i Kasse; pl | Rufferi. bawdy ['bå'di] liderlig; smudsig; -.house 
ds ogs. Skamfilingsskaaler; Køjeribber; på Tangsentere. | Bordel, berygtet Sted m. 
batten vi skalke. Ogs. - down; the hatches were pro- | bawhorse s, se bathorse! 
perly secured and .ed down. battening, is. Skalkning c. baw] [bå 1] of skraale. bawl s Skraaln. bawler Skraalerc. 
batter ['bata] of forslaa; bearbejde (m. Slag, is. med! bawm [bå'n] ydre Indhegning, v. et irsk Slot f; 
Skyts); beskyde; forskyde, ramponere; «ed forslaaet, for- Ydermur +; ir Kveghave, Kvægfold, ogs. *Løkke, 
stadt, beskadiget (v. Sted), medtaget, ramponeret; for- | *Kreaturhage, v. Gaarden; (stor) Bondegaard c. 
skudt, ramponeret; å .ed hat en ramponeret Hat. batter | baxter [‘biiksto] Bagstehelle, *ogs. Takke c. 
ci skraane tilbage, om Dossering. batter arch Dossering | bay [be!] a rødbrun, fuksred; a - horse en Fuks. 
c batter Røre c. batter Kølle(*Klubbe)fører c /baister].| bay s Fuks co. bay [bel] s Bugt, af Søen; Mølledam oc, 
batterdeau (båte'do?) Fangdemning co [cofferdam]. | opstemmet Vand n [tumbling-bay]; arch (Dor)aabning, 
battering is. Beskydning, Bearbejdelse; arch Mave c; | (Vindues)aabning c; arch Fag, Felt; Hørum, "ogs. Hø- 
charge: the gun has not yet been fired with its full | brut /. of a barn]; Vinduesniche, Vinduesfordybning c 
., med sin største Ladning; --pleces Belejringsskyts ; | [- of a window]; 3 Batterideek » foran Beddingen; 
--ram Stormbuk, Murbrækker c; ~.train Belejrings- | sick . |, Byge-Rum, -Teltn; the Bay of Naples Bugten 
park c. batter-pudding Grad c [hasty-pudding]. battery | v. Neapel; Aboukir Bay Bugten ved A. bay [bei] $ 
"påtorl] Batteri 9; Stampe c, til Erts; jur Overfald » | Lavrbærtræ nm, poet Lavre c; pl Lavrbærkrans c, fig 
(assault and .]; a ~ of horse et ridende Batteri; | ogs. Lavrbær pl [lawrels]. bay [be'] s Glam », Geen ce; 
place in - affutere. the … of the bloodhound; full … sp Hals, "ogs. Los c: hold 
patting ['båtin] is. Kelle(*Klubbe)fering c, Spil %: | (or keep) the dog (the enemy) at - holde sig Hunden 
Pladevat c & =; -.-måchine Slagmaskine, Batter ec, til (...) fra Livet, holde Hunden (.. .) fra sig; holde 
Bomuld [scutcher &c); ..staff Banketræ n, til Vask. Hunden (...) i Klemme; stand at … tage Stand, have 
battle ['båtl] 2» Slag #, Batalje c, Feltslag ». Se 1. | taget Stand (for at sætte sig t. Modværge, egl om for- 
join, 2. next! careful attention is half the ., er halv- | fulgt Vildt), gøre Front, have gjort Front (mod sine 
vundet Slag, er den halve Sejr; do ~ [kæmpe] for the | Forfølgere, byde ham (el. dem &c) Spidsen, holde 
truth; fight a ~ udkæmpe (el. levere) et Slag; fight his | Stand; trænges (el. trues) haardt; bring (or drive) to ~ 
.(s) slaas f. ham, værge ham; give ~ levere Slag; for | faa til at tage Stand el. gøre Front; bringe t. det 
the purpose of giving us ~ (of giving - to Charles) for | yderste, F bringe i Klemme; turn fo . vende sig mod 
at levere os (Karl) Slag; offer [tilbyde] .; he fell at (or | since) Forfølger(e); endelig sætte sig t. Modværge. bay 
in) the ~ of W i Slaget ved W. battle of slaa, slaas, | vi glamme, gø, halse, give Hals. bay vf halse pas, go 
holde Slag, kæmpe. battle vi: … ét owt udkæmpe | ad (*paa); ~ the boar, the moon. 
Striden; leave them to ~ it out among themselves; | bayadere (ba jo'dio, -'dæ'?] Bajadere, (ostindisk) Danser- 
..array Slagorden ¢; form in …; ~.~axe Stridsøkse, | inde, ”ogs. Dansepige. 
*Stridsex; .f, Entrebil c; -dore ['båtldå:*] sp Ketser, bayard ['belad] rødbrun Hest, Fuks [bay]; Hest c. 
*Katscher c; ~ barley Viftebyg: Hordeum zeocritom; | bay-berry Lavrbær. 
field Valplads c, "ogs. Slagfelt; Slagsted m; ~.ground Bayes [beiz] s. Is. Hovedpersonen i Hertugen af 
Valplads c. battlement ('baétlmont] kreneleret (el. med | Buckinghams Farce The Rehearsal, en Satire p. Hof- 
Murtinder forsynet) Brystværn m, (takket) Murkrans, | digteren John Dryden. 
Murtind(e) c; -ed kreneleret, takket. battle|plece Slag- bay-toe Iskrav mn. 
Stykke, -Maleri, Bataljemaleri %: painter of .s Slag- baying ['beiin] Glam +, Glammen, Halsen, Gøen, "ogs. 
maler, Bataljemaler; -.royel Slag (tit: Slagsmaal) over | Los c. 
hele Linien; ordentligt Slagsmaal el. Skænderi n; ship bay-leaved Invrbærbladet; ~ sillow Lavrbærpil, *Ister- 
Kampskib, Slagskib. vidje c: Salix pentandra. 
battock(ing) [‘b&tek(in)] Batokker pl, Padogger pl. bayonct ['befanet; 'bågonet, 'blinet] s 2 Bajonet; dmp 
Stokkeprygl pl (*Stokkeprygl c & mn), Spidsrod c, i, Sikkerheds-Stift, -Naal c; with .s fixed, with fixed .s 
Rusland. med opplantede Bajonetter, m. Bajonetterne paa; they 
battoule [bo'tu'1]: .. board Springbrædt m, is. i Cirkus. | had fixed -s de havde Bajonetterne paa. bayonet vi 
battue [fr.; ba'tfu] sp Klapjagt, *ogs. Drivjagt c; | nedstikke med Bajovetten; were .fed (blev p. Bajonet- 
make a ~ for anstille (el. afholde) en Klapjagt paa, | spidsen drevne] out of...; --fencing Bajonetfægtning. 
jage efter... bayou ['baiu*] amr (Sydst.) Minde, Munding c, "ogs. 
batty |'båti] sl Løn c; Sportler pl. Jvf. batta! Os o & mn; Kanal c. 
batwing ['båtwin] Flag(gjermusvinge c [batsmwing]. bay|ram Bayrum, Lavrber-Spiritus c, -Vand n: Spiri- 
baubee ('bå'bi] sc Skilling, Treøre, "ogs. Treøring c; | tus myrice acris; salt Bajsalt, raat Havsalt; ..tree 
Jennys - Jennys Medgift ce. Lavrbærtræ; ~.window (mangekantet, fra Jorden op- 
basble ''bå'bl) Stykke ms Legetøj (el. Snurrepiberi », | gaaende) Karnapvindue; ~.wood Hondurasmahogni c; 
Stads); Bagatel; Narrebriks c /a fool’s -]. --yarn Uldgarn /woollen yarn]. 
baud(e)kia ['b&-d(i)kin] + Slags Gyldenstykke m. bazar [ba'za'*] Basar c, (østerlandsk) Torv m. 
bavdrie ['bå-drik] Akselskærf n /baldric]. bazugar [?] hind Akrobat, Gymnast, Luftspringer c 
baudrens ['bå'drons] se Kis, ogs. "Pus, Kat c. [tunbler]. 
baalk (bå'k] 1, Tveersentn; Barkun, "Juffers c. Sml.' bdelllum ['deljam) Bdellium c, Slags Gummiharpiks. 
balk! in -, i Billard: in salvo. baulk (bå'k! of {| be (bi) of være; være til; blive, i Fortid og is. til 
forstøtte med Tværsenter. at danne Passiv. To be; was var (pl were var, hst 
Bavaria (bo'væ-*ria] Bajern sn. Bavarian [-n] bajersk; | vare); blev, bleve; been været; blevet; its magnificence 
s Bajrer o. is now among the things that are not, tilhører ganske 
barin ('biivin)] Risbrænde, ogs. *Kvas n, *Risved glt: | Fortiden, er nu kun en Saga; it was howrs [det tog 
prov uren Kalksten c. | flere Timer, det varede 1 timevis) before the caravan 
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je. hate; [0%] so; [at] I; [au] out; [6] the; (pb) thin; [f] she; [3] measure; [1] sing, [a, å, e] osv. vaklende med [2]. 


- be 


could be collected; today is [er det] Wednesday; from 
Marseilles to Genoa is [er det] a run of one night; to 
satisfy myself that there was no deception, at der ikke 
var Bedrageri m. i Spillet; girls were girls then da 
var der Piger til; wheat was 10d a (or the) bushel 
Hveden stod i (el. Prisen p. Hvede var) ...; there was 
no answer der var ikke noget Svar, der skulde ikke 
ventes p. Svar; der kom intet Svar; there was a battle 
(a change) der stod et (el. det kom til) Slag (der ind- 
traadte et Omslag, der kom en Forandring); there mas 
@ pause der indtraadte (el. kom, opstod, blev) en 
Pavse; there was a reconciliation (a scene) det kom til 
Forsoning (t. en Scene); instead of hanging, there was 
transportation, blev det t. Deportation. Indrøm- 
mende: Bath . it then! lad det være B.! Smil. how- 
ever! Betingende: if I were you... var jeg (el. hvis 
jeg var) som Dem ...; ét seems as if it was to. det 
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be 


we (you) are! I am frequently thus, ogs. jeg har det hyp- 
pig saaledes; I wonder where he is [0gs. færdes] nov, 
Med Pronomen: a gentleman every inch of him; in 
his own way, that is, det vil (da) sige p. sin Maade: 
I have accepted his offer .. . conditionally, that is, det 
vil sige betingelsesvis, betingelsesvis da; by the same 
way, that is (ogs. nemlig] through the windows; his lady, 
Miss M that was, F ... født M., "Frøken M var; there 
were two classes of created objects which he held in the 
most unmingled horror: they were [nemlig] dogs and 
children; PU tell you what it ie, hvordan det forholder 
sig, hvori det stikker; you have not told me what that 
favour is, hvori denne Tjeneste bestaar, hvad det er f. 
en Tjeneste. I Forbindelser med Præpositioner: 
~ about to, se about! he knew what he was about, 
hvad han gjorde; the talk had been all about "havde 
kun drejet sig om] dress; my first question was after 


synes (at være) saa beskikket (P "saa laget). I Præ- | [gjaldt] Clenssam; … at is. være (etsteds, *ensteds); være 


sens Participium: that being 90 naar saa er (Til- 
fældet) ...; being [da de var, som] closely interested in 
the matter they thought... Omskrivende med 
Præsens Participium: the wind is freshening 


Vinden frisker i (el. op, paa), *Vinden frisker (paa), : 


Vinden friskner (1); while they were discussing [medens 
de (som bedst) drøftede) this favowrite question ...; he 
was fully tweniy minutes dressing han brugte fulde 
tyve Min. til (el. var fulde tyve Min. om) at klede sig 
paa. I Forbindelser med Infinitiv: where am I 
to sit? hvor skal jeg sidde? it seems as if ét was to ~ 
det synes saa beskikket (P *ogs. laget); my brother-in- 
law that is to ., F my brother-in-law to ~ min til- 

kommende Svoger; tf I was to make it known hvis jeg | 
gjorde det bekendt; if you were to see him now om du | 
nu fik ham at se, "om du nu fik se ham; this was not 
to ~ dette skulde ikke ske (el. blive Tilfældet); det var 





| been at his tricks [paa Spil, 





med ved; bestille, foretage sig; fare Jos (el. have fat) paa, 
SF vere pas; . at it være i Gang (el. ifærd) dermed, 
ogs. holde paa med det: abs være i Gang el. i Ar- 
bejde, *ogs. holde paa; why didn’t you kill him, schile 
you were at it?... med det samme? he was af (paa; 
me in å moment; the poor duckling knew not what to 
~ at, hvad den skulde gribe (Ff * ogs. tage sig) til; 
what are you at there? hvad bestiller du (el. har du for, 
"ogs. hvad har du fore) der?; hvad er det f. Anstalter? 
I know what I am at, hvad jeg gør; General F was 
at [var med ved) the attack om Buenos-Aires, was at 
{var med (i Slagene) ved] Niøvelle and Toulouse; he has 
*ogs. ude m. sine Streger; 
| again; the election is by [foregaar v.] ballot; ~ for is. 
holde paa (el. med); være stemt for; ville; skulle til 
[. going to]; this is for (Ul) you; what's [hvad er der, 
hvad skal vi have) for breakfast? no, thank you, I ant 


ikke saa beskikket (P *laget); his surprise is not to .' ' not for amy tak, jeg skal ikke ha’; I am for staying 


described, er ikke til at (el. lader sig ikke) beskrive; 
he wae not to … saved, stod ikke t. at redde. 
nogle modale Verber: that can’t ~ very mel, 
can it? det gaar ikke (*rigtig) godt an, hvad? éf such 


things could … hvis saadant var muligt; we must all ' 
' just (jeg kommer lige, F jeg kan hilse) from England; - 


die, when it must ., naar det er saa beskikket, naar det 
maa saa være; it must wot ~ det maa ikke ske. Pas- 
sivt: he was killed han blev dræbt, han dræbtes; 
han faldt; she would not — comforted, guided, warned, 
lade sig trøste, lede, advare. Med Adverbier: as 
it is, se 6. as! here we are her er vi; her har vi 
det, nml. det søgte; here you are! vær saa god! be- 
fore you know where yow are fer De (el. man) ved 
et Ord af (*ved Ord af det); ask her how her mother 
ts]... har det, lever, befinder sig, hvorledes det staar 
til m. hendes Moder! (how do you do?...) how are 
you? (Goddag,) hvordan staar det til? *hvor staar til? 


Med | 


(holder for, at vi bliver] af home; I am for (skla til) 
Highgate tonight; my last thought at night, and my 
first in the morning, mas for [gjaldt] my monkey; rvhat 
is the English for Dreng? hvad hedder «Dreng» paa 
Engelsk? … all for være opsat paa; sværme for; I am 


in bl. a.: bo i; ligge i; » star ved; m. Tone pas fm: være 
engageret, f. Eks. som Sagfører; være hjemme; what's 


| that im [hvad hedder det paa! English? he was twenty 


minutes in [brugte... til at, var... om at] dressing; 
the lover’s pleasure, like that of the hunter, is (ligger) 
in the chase; IU speak to him, and see what's [hvad 
der bor] im him; repent, if it ~ in you! ... hvis det 
ligger f. Dem at angre! … im [stan v.] the Fusiliers; — 
in st, is. være med, være delagtig(e); they are not tra 
it, ogs. de er ikke med paa Noderne, *de er udenfor 
Begribelsen; F de maa ikke komme der; ~ én for have 


howw’s all at home? is. amr hvordan staar det til (*hvor 
staar til) hjemme? I can’t tell how it ia, but... hvor- 
dan det har sig. ..; I'll tell you how it is, hvordan det 
forholder sig; how is it [gaar det til] that I see you 
here? how much is that goose? hvad koster Gaasen? 
how much is this butter a pound? hvad koster Pundet 
af...? hvad koster. .. pr. Pund? how much will that 
~? hvormeget bliver det? he was (det varede) long 
before he could satisfy himself; had we Wstened 
to him, this would never have been, var dette aldrig 
(el. ikke) sket; her hair is much darker than it was, 
er blevet meget mørkere, er meget mørkere end før. 
Sml. young! there it is der er det; der har vi det o: 
jeg ventede det; there you are, is. veers'go! Se here 


ivente, kunne vente sig; we are im for a shower, a 
curious trip, some trouble; . in for it, is. have paataget 
sig (el. indladt sig paa) det; ~ fre with sl være ind- 
gaaet med; I have never been into [i] a church; his 
last thought was of [gjaldt] her; I must … off jeg maa 
afsted, *ogs. jeg maa komme afgaarde; ~ on it sl være 
færdig (t. Slagsmaal); he haa been out tevice, is. han har 
haft to Dueller, "ogs. han har to Gange gaaet ud f. Haan- 
den; I have never been to [1] India; I’ve been to [hos] 
the doctor; my first visit was to [gjaldt] Major Poseto; 
what's that to me? hvad vedkommer det mig? — sep 
sith, is. indhente; the business is upon [gælder] life 
and death; … with [ligge ved, staa ved) the army: that 
impudent fellow G has been with [hos] me 














fa i: u')] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [8] hat; [å'] føll; [å] bot; [a] best; [87] hørt; [9] inner; 
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beach [bi-tf} s Strand, Strandbred, Sestrand c. beach 
et bale pan Land; sætte paa Land, landsætte /run 
ashore]; the boat was «ed, ogr. Baaden lagde til; the 
jp is .ed, ogs. Skibet staar p. Land; ..comber amr 
lang (fra Havet indrullende) Belge; forvildet Evropæer 
c, pea de avstraliske Øer. Sml. Besant, The Captains’ 
Room, Ashers Samling 90. 92. 95 og is. 106! ~.grass 
Marehalm, vild Rug, Hjelme, Klittetag c, Senegræs, 
Strandgræs, *Ruggræs m, S(triandrug c: Elymus are- 
norius § Psamma arenaria. 
Beachy-Head ['bitsihed] Beachy Head m. 
beacon ['bl' kon] s Bavn; .{, Kabe, ogs. *Baak(e), Bake c, 
Sømærke #; … and broom Kostcvager co. beacon vi 
lyse for, is. fig; oplyse; J, afprikke, afmærke, *op- 
merke; - {lyse op 1] the darkness of heaven; - buoy 
Vagerboje, ogs. "Vagerbøie. beaconage pl Kabepenge, 
ogs. *Prikkepenge, Vagerpenge. 
Beaconsfield ['bi'kenzfi'ld, lokalt 'bekenz-] 8. 
bead (bid) a lille (*liden) Kugle, Perle; Perle, Draabe, 
Boble c; pt Rosenkrans o, Perler pl; arch Perle-Snor, 
-Staf, -Stav c; art (Sigte)korn #s; «ed is. arch med 
Perlestaf; bid (or tell) .s tælle sine Perler; draw a . 
tage Sigte [paa om]; get your ~ svell on him! tag ham 
p. Kornet! raise a … være preveholdig, perle, om 
Brendevin &c; fig faa noget til, gennemføre det, F 
faa det til at flaske sig; the perspiration stood in .s 
'perlede (el. piblede) frem) om his forehead; ~.cuffs 
Manchetter m. Perlestikninger. beading ['bi'din) Perle- 
staf ¢; Guldlister på; Perlebroderi m. 
beadle ('bi'di] Retsbud =; Universitetspedel; 
Mark-Hyrde, -Vogter, Stodderfoged, 
Stodderkonge /parish .]; Bytjener; 
besdleship bl. a. Bytjenerstilling c. — 
bead|mat Perlebrikke, perlebroderet Lampebrikke c; 
proof Perleprøve, af Spiritus; a preveholdig; --rell 
ro)’ Bedeliste, Fortegnelse over dem for hvem der skal 
bedes; Fortegnelse c, Katalog (ogs. "Katalog c), Liste 
ce; going over the . of English worthies. beadsman 
"bi dzmon}) Forbeder, Munk c. beady ['bi-di] a perle- 
agtig; (perle)rund. 
beagle ['bi'gl] Hyler c, den lille engelske Harehund. 
beak [bi'x] s Næb ; Snabel; Spids, Skibssnabel; Spore 
c, Horn, paa Vædderskib; Næb », Næbgrad, Taa, for 
Hoven, p. Hestesko; sl (Politildommer; (Politi)konstabel 
c. beak (bi-k] ef næbbe, gribe med Næbet. besked (bi'kt) 
a næbbet; snablet; spidst udløbende; - whale Vaage- 
hval, (grenl.) Tikagulik c: Balena rostrata. Ogs. 
bottle-head, bottle-nose. 
beaker ['bi'ko] stort Bæger 9. 
beak|head ['bi'khed) 0, løs Bak c; ..iron Spærhorn n 
[bickern], 
beal [bi'l] & Blegn, Pustel, ogs. 
Kveise c. beal vi bolne, bulne, sætte Materie, 
svelie, trutne. 
be-all ['bi''å'1]: that but this blow might be the - and 
the end-all here (Macb. I. 7) saa det hele var et Sted 
og dermed alting ude her. 
beam: [bi'm] s Bjælke; J- Dæksbjælke; Bredde over 
Dækket [breadth of .]; Vægtbjælke c [.. of a balance]; 
ep Hjortehorn #; Vognstang; Væverbom; agr Plovaas, 
*Plaugaas /plough-beam]; agr Harvebul, *Harvbrand; 
dmp Balance [walking (or working) -]; Straale, Lys- 
straale ce. Sml. abaft! on deck there was considerable 
-» Bredden over Dækket var betydelig; before the ~ 1. 
foran for (*forenfor) tværs; om the … tværs p. Diame- 
ualplanet; a sail on the (or our) weather … en Sejler 
tværs til Lovart; with a maximum … of 16 ft. beam ot 


agr 
*Bygdevægter, 
Kirketjener c. 


*Filipens, *Finne, 
*ogs. 


len hate: [09] so; [af] I : [au] out; [6] the 
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udstraale. Ogs. ~ forth. beam vi straale; it .ed om 
their comprehension det gik op f. dem, de kom t. For- 
staaelse deraf; ..bird Bityv, Pottefugl, ogs. *graa Flue- 
snapper c: Muecicapa grisola; ..compasses, ..dividers 
Stangpasser; ~.end arch Bjælkehoved m; one of the 
faces on the .s looking at me sideways; on her -8 4 
med Rælingen i Vandet; go (or be thrown) on her .5 
4 krænge (el. kastes) helt over; he ts on his .s fig han 
er rent kommet p. Knæerne; his loss threw the direc- 
tors, as it were, on their .s; ~~engine dmp høj Ba 
lancemaskine; ~-feather Slagfjær, Svingfjær; ~-sea 
Sidesø; -.tree Akselbær mn, *Asal c: Sorbus aria. 
beamy ('bi'mi] a bjælkelignende; bjælketung: fF bred- 
skuldret; straalende. 

bean (bin) & Bønne c: Vicia faba. Sml. beans! 
he'll get (IR give him) .s F han faar (jeg skal give 
ham) p. Pukkelen; hot boiled .s sp Tampen brænder; 
~.caper Bonnekapers: Zygophyllum; ~.cod (portugisisk) 
Lodsbaad, Fiskerbaad c; ~~feast egl. Bonnefest, Juli- 
udflugt, en Fridag c med Udflugt, som Principaler til- 
staar deres (*sine) Arbejdere en Dag i Juli, der antages 
at være Bønnernes Tid; ~.goose Sædgaas, Ruggaas, 
*ogs. Graagaas: Anser segetum; … pole Bønne-Stang, 
‘Stage c; as tall as å — såa lang som en Bønnestage, 
Humlestang. 

beans [bi'nz) (af fr. biens?) sl Mønt, ogs. "Mynt c, 
Penge pl, *ogs. Peng pl. 

bean’t, beant [bi'nt, biont) € P & prov er ikke 
[bain't]; it ~ omr fault. 

1. bear (bæ'e)] of bere, bære (el. holde) oppe (ogs. 
- “p]; bære, føre, transportere (alm. carry]; besidde, 
have [Magt sway]; bære, fore [et Navn å same; et 
Mærke a badge]; om aandelige Forhold: nære [Kærlig- 
hed love; Fjendskab, *Fiendskab entity]; taale [at hore 
Sandheden truth], udstaa; finde sig i; bære, bestride 
[Omkostningerne the expense], F staa 1; udføre [en 
Rolle a part), bestride; tilstede, egne sig til [en Tyd- 
ning an interpretation]; taale, vere istand til; bere, 
yde [Frugt fruit]; fede [et Barn a child; til Verden 
into the world,, hst & om Dyr: bere. To bear; bore; 
borne (baaret), bore (født); when first born, is. ved 
Fødselen; he .s (bærer) his age well; he patiently bore 
(fandt sig taalmodig i] al; - arms in a coat føre 
Vaaben i sit Skjold; … him company holde ham m. 
Selskab; the enmity her neighbour has persistently 
borne (næret f.) her during a whole generation; the 
most favourable interpretation that the words can 
possibly … den gunstigste Tydning Ordene tilsteder; 
the love they … (to) [som de nærer for, hvormed de 
omfatter) her Majesty; ~ a part [tage Del, deltage] én 
the conversation; - a conspicuous part spille en frem- 
trædende Rolle: poefs are born Digtere fødes, man 
fødes t. Digter; she cannot … [føre] her sails; the word 
-8 (har, staar med] this sense in Shakespeare; he was 
born a soldier han var født (til) Soldat; a son was (or 
he had a son) born to him der fodtes ham (el. han fik) 
en Sen; ~ & sword bære et Sværd; bære Sverd. Med 
Prepositioner & Adverbier: science was born 
again, genfødtes, fødtes paany; … away (gaa af med) 
the prise; … back drive (el. jage, trænge, tvinge) til- 
bage; ~ dows nedslaa; overvælde, overmande; .f, is. 
bore (el. lobe) i Sænk; ~ down everything, opposition 
nedsiaa (el. knuse) enhver Modstand, jage alt foran 
sig, knuge al Modstand til Jorden; a creature so borne 
down in [nedbrudt pas) soul and body; this kind of 
courage is born in some men, er nogle Mennesker 
medfødt ; the occurrence was borne in upon him det 





; (p] thin; ET she; [3] measure; [n] sing; [a, å, e] osv. vaklende med [a]. 


bea 


passerede dagede op i hans Erindring; if was borne iss 
spon [det gik (*steg) op f.] him how...; he was born 
of Scotch parentage han var af skotsk Herkomst, født 
af skotske Forældre; … off [afbøde] a blow; ~ off a boat 
holde en Baad fri: ~ of bekræfte, hjemle, støtte: … 
him out (in his statements) bekræfte hans Udsagn; he 
1008 born to power han er født til at herske, en født 
Hersker; he was born to [v. Fødselen Arving til] twelve 
thousand a year; ~ up holde oppe; holde flydende el. 
flot; fig holde oppe; a raft that would - me up; - up 
the helm lægge Roret op; hope .s up the mind [holder 
En oppe] ssder sufferings; ~ up a horse trække i 
Opsatstajlerne; virtues which were born with him or 
that he was born with, der var ham medfødte, med. 
fødte Dyder. 
2. bear [bæ'o] 0. refi: … himself fore sig; opføre sig. 
8. bear [bes] of bære, 1 flere tilff; bære, bære 
Frugt; art bære; |, ligge (I en bestemt Retning), 
pejles: holde, stas, styre. Mærk at i .f, Udtryk staar 
for borne almindelig bore! discharging her broad-side 
into them as the guns bore, eftersom Skytset bar: the 
ice .s or will . Isen bærer; how does the land .? I 
hvad Retning ligger Landet? at fowr o'dock Cape F 
bore S. W. by compass, pejledes Kap F i misvisende 
Sydvest; the light was just visible «ing N.N. W. about 
twenty miles, synligt 1 N. N. V. tyve Kvartmil af; the 
ship .s Skibet stikker f. dybt; that matters may be 
brought to … for at det kan (el. skal) lykkes, *for at der 
kan blive nogen Mon i det, for at der skal komme nt 
(*ogs. nt monuende) ud af det; the pressure thus brought 
to - det Tryk der saaledes øvedes [paa against, on). 
Se ndf! ~ away Jf, bære (el. holde) af; - back from 
gas (el. vige) tilbage fra; vige tilbage for; ~ dorun spon 
> bære (el. holde, staa, stævne, styre) ned paa: … in 
with the land holde ned p. Landet; -ing then to the 
right [idet man saa holder tilhøjre)] the grounds vill 
be entered; - toward stævne (el. styre) imod; ~ up ft 
legge Roret op"; fig være fast, vise Karakter el. Ka- 
rakterstyrke, holde sig (el. Modet) oppe, holde ud, 
holde Stand, F holde sig kæk, *ogs. ikke give sig over 
[~ up against adversity]; she has bore up |; until Na- 
twe can ~ up no longer, ikke mere holder det ud; the 
calmness and fortitude with which she was «ing up 
against ‘hvormed hun bar] her grievous loss; … up for | 
styre 1 Retning af, sætte Kursen til; fig stile (hen) til: 
- up under 'holde Stand i, affliction; ~ spon vise (el. | 
være rettet) imod; art bestryge; fig have Hensyn til | 
(*ogs. paa), stan i Forbindelse med; the artillery bore | 
upon 'bestrøg; spillede paa) omr centre; the wind .s 
‘beerer, staar] upon the house; how does it . upon the 
matter? hvilken Forbindelse har det m. Sagen? he 
brought his eye, his glass to ~ upon [rettede Øjet... 
paa) the object; till the wind … upon [tager i] the sail; 
I implore you to bring your interest to . upon this, 
at gore Deres Indflydelse gældende her; collect all 
materials .ing upon the subject samle alt didhorende 
(el. til Emnet børende, Emnet vedkommende) Stof; . 
hard upon bl. å. ramme haardt, falde haardt paa; om 
Person ogs. gaa stærkt p. Klingeu; fare ilde med; the 
wind .s hard upon the place Vinden bærer stærkt 
paa, Vinden tager stærkt der; the measure will … with 
peculiar hardship upon {vil falde særlig haardt paa) 
schools in poor districts; ~ with bære over (el. være 
overbærende) med. 


1 To put the helm up so as to bring the vessel into 
the wind. Whitney, ( Cent. Dict. 


[a: i u'j osv. lange som I far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse, [å] hat; [å | fall; i] hot; [4] høst; (2'] hørt; fo} inner; 
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4. bear [beæ'e] zoo Bjørn; dmp Lokkedorn, *F (Lokke). 
dör; mero Baissler, Baissespekulant c; first catch your 
-, and then divide the skin! sælg ikke Huden af 
Bjørnen, fer den er fanget! 

5. bear (bæ'a] vi merc spekulere i Prisnedgang, 
frembringe Baisse; vi sælge; the best time to sell or 
~ consols, 

6. bear (brea! Y sc Bygc &n, P "ogs. Korn m, 
Hummel c: Hordeum vulgare [barley]. 

bearable (['bræ'*rebl] udholdelig; sas the thought .: 
var den Tanke t. at holde ud? such a visit mill be not 
only ., but enjoyable. 

bear|berry Melbær, -Ris, *Melbær =, -Lyng c: Are- 
tostaphylos; ..bind % Gedeblad mw, Kaprifolium, F 
Kravlop, *Ræveklo, Vedvendel, Vivendel: Lonicera 
periclymenum,; Gærdernerle, "Strandvindel c: Convol- 
oulus sepium. 

beard (blad) s Skegn; before he had a [havde faaet 
-; ever since I had … to my chin, fik Skæg p. Hagen; 
stroking hie . strygende sig om Skægget (*Skjegget); he 
wears his . han gaar med Skæg; he never had such 
a fight since he wore ., siden han fik Skæg; the 
monkey was laughing ai his ., stod og lo ham op i 
Ausigtet; shave for a ., for at faa Skæg; bit I heard 
him murmur “fortunate” into his ., mumle... I 
Skægget (*i Skjegget. beard of trække 1 Skægget 
(i Skjegget): fig trodse; forsyne med Skæg; tage 
Skægget af [Østers oysters}; børste, ogs. *skrubbe (m. 
Skægget); tilhugge, efter opslaact (&c) Linie; skønuke, 
fortynde fra Tilhugningslinien; .ed bl. a. skægget 
(*skjegget); græsgroet: spidstakket; some of the young 
men wore romping with the girls and ing their rosy 
faces. beardiug bl. a. Tilhugning; Skenskning, For- 
tynding c: ~.line Setlinie, Tilhugningslinie. beardiess 
('biadlés) skægløs, cont flødeskægget (*fledeskjegget). 

bearer ['bæ'*ro] Bærer; is. Overbringer; Støttepille; 
*Tverjukke; her Skjoldbærer; dmp Vange; dmp Bære- 
stang c; desire him to send it by ., ved Overbringeren 
heraf! a cheque (payable) to . en Anvisning lydende 
p. Ihændehaver, et Ihændehaverpapir. 

bearlgarden Bjørnegaard; fig polsk Rigsdag, *ogs. 
Huskestue c; ..hunt Bjørnejagt; go -ing gaa paa 
BjørneJagt. 

bearing ['bæ'*rin] is. Holdning; Retning, Beliggenhed; 
it. Pejling; fig Forbindelse c [med on), Forhold [til om: 
dmp (Tap)lager #; ~s her Vaabenmærke ” [armorial 
-8]; find his (or take the) .s orientere (el. lokalisere) 
sig; I had lost my .s jeg kunde ikke længere orientere 


‘mig, jeg kendte mig ikke igen; sef .s |, udsætte 


Pejlinger; take the .s of tage Pejling af: im order to 
understand the .s of the situation, Situationen til alle 
Sider; the drawing of the figure is out in all éts .s 
Figuren er ganske fortegnet; discuss the question in 
every - or in all its .s drøfte Spørgsmaalet fra alle 
Sider, drøfte (og behandle) Sagen p. Kryds og Tværs, 
give Sagen en alsidig Drøftelse; the trees are now in 
full ., bærer nu som bedst; she is down to her .s 
Skuden er p. sin største Krængning; the weight was 
just sufficient to bring the boat sell down to her .s. 
helt ned t. Vandlinien; ..bar dmp Bærestang c; 
~-monument orienterende Monument, fremtrædende 
Mærkepunkt #; ~.power Bereeyne; ..rein Optømme, 
Opsatstøjle c. 

bearish ['bæ'erif] bjorneagtig; mere spekulerende i 
Baissen; operators are growing ., begynder at speku- 
lere { Baissen, i faldende Priser &c. benr|lender 
Bjørnetrækker: F Rejsehovmester Cc; —-plt Bjørnegrav; 
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fig polsk Rigsdag, ”ogs. Huskestue c. bear’s|breech $ 
Akant c; ~.0ears @ Avrikel c: Primula auricula; 
..garlie Ramslog, *Rams c: Allium wursinum; .~.grease 
Bjørnefedt, is. om en Slags kostbar Pomade. bearskin 
Bjørneskind %; langhaaret Kalmuk; Bjørneskindshue ec. 

beast [bi'st] Dyr ms; the .s of the field Markens Dyr; 
the Beast (im Revelations) Dyret (i Aabenbaringen); 
the procomsul flung (or threw) them before (or to) the 
.s, before (or to) wild .s, lod dem kaste f. vilde Dyr; 
.-eple Dyre-Epos. beastish ('bi'stif] + dyrisk. beast- 
liness Dyriskhed; FO Fælhed, Gemenhed c. beastly 
"bi'stli] dyrisk; F feel, bestialsk, gemen; ad: … drunk 
drukken som et Dyr, som et Svin; declared it was too 
. mean, altfor bestialsk usselt. 

1. beat [bi't] of banke, slaa; (fin)støde, knuse: 
bryde, banke, om Hamp; stampe; terske, udhamre [til 
tynde Plader into thin plates]; sp gennemstrejfe, gen- 
nemsøge, afsoge; bane, *opgaa, om Vej el. Sti; bryde 
(cl vaske) imod, vaske, om Bølger; omtumle, om 
Bølger; bestryge, stryge imod, staa paa, om Vind; fig 
overvinde, slaa /defeat). Se 1. alarm, arms, beaten, 
drum! he was .en, is. han fik Bank (el. Prygl, F Stryg), 
git ban fik Hug; ff her history does not ~ a book, 
(ikke er en hel Roman] I sever read one; … the bounds 
opgaa Grænserne; ~ his brains (or head) about bryde 
sin Hjerne (el. sit Hoved) med; he ~ (slog sig for] his 
breast and cried most piteously; … [banke] a carpet; 
- the clump sp afsøge denne Træklynge; … å cover sp 
afsøge et (Vildtystade; that .s everything F den var 
værre! he was walking up and down, ~ing his hands 
upon his breast, slaaende Hænderne mod Brystet, *ogs. 
slasende Floke; that (or that's what) .2 me F det 
skønner jeg ikke, den kan jeg ikke; ~ [bane] the way; 
- away min bortgrave, udgrave; ~ down slaa ned, 
kaste overende; demolere; legge flad; nedtreede, fF * 
nedtraakke; agr nedslaa, nedklappe, bringe til at legge 
sig, klappe til Jorden, om Seed; nedslaa, dæmpe, 
bringe til at lægge sig, om Støv; knuse, knuge til 
Jorden (enhver Modstand opposition); slaa ned, faa 
nedsat, faa nedtinget, om Priser; prutte med [Manden 
the man}; their mode of extinguishing the flames had 
been to . them down [dænge p. dem] with branches; 
- tt into him (or his brains, mind) banke (el. hamre, 
F *ogs. plugge) det ind 1 ham, give ham det ind m. 
Skeer; . ét into shape tilhamre det; fig sætte Facon 
(el. Skik) pas det; be . ost være ganske opgiven (af 
Træthed), udaset, "ogs. ganske kvit, prov klar (dead .]; 
an tron plate .en out thin en tyndhamret Jærnplade; 
~ owt ;udtvære) a thought; … him out of it bringe (el. 
faa) ham fra det, faa bam til at afstaa fra det; ~ [ryste] 
up feathers; … up the enemy's quarters angribe Fjen- 
den (*Fienden) i hans egen Lejr; went about «ing up 
og hvervede] recruits; subscribers mostly en up from 
among [opstøvede (el. kaprede) blandt) his personal 
friends. 


2. beat of slaa, banke, ogs. om Hjerte & om Puls: 
a bovte (*baute), krydse, lavere /. to windward]; with 
a -ing 'm: bankende] heart; he felt his heart «ing 
sith banke af} joy; my heart once . about [slog for] 
that scoman; his pulse … faster or more quickly, slog 
stærkere; … about for søge (at udfinde), søge paa for- 
skellige Maader; the sun … down |brændte, stegte) 
mercilesdy ; - off I, krydse ud fra Land; - up for fig 
gaa (el. ligge) og hverve el. kapre; ~ sp and down sp 
springe frem og tilbage; the waters of the lake ~ upon 
‘slaar mod] the rocky shore. 

3. heat s Slag, i forskellige Tilff.; J Taktslagn; J 


je'] hate; [o*} so; (ai) I; (au) ost; [8] the; [p] thin; [[] ske; [3] measure; [9] sing; [a, å, e] osv. vaklende med [9]. 


Mordent, Halvtrille c; (Politimands, Vægters) Distrikt: 
sp (Jagt)distrikt, (Jagt)felt, Revier; almindeligt Tilhold, 
almindeligt Tilholdssted m /habitual place of resort]; 
amr Bølle, "Slusk c; … of the drum Trommeslag; the 
inevitable squad of .s with bleary eyes and mwolfish 
faces; the clock is in ., har en jævn Lyd; the clock és 
out of ., har en ujævn Lyd, halter, bikker; he (Or- 
kesterdirigent &c) gave his three .s, slog tre Slag. 
beaten ['bi'tn] a: the ~ path (or road, track) fig den 
slagne Ve} el. Landevej: gammel Slendrian c; a ~ (for- 
tærsket) question; a … [prøvet] soldier. beater En som 
slaar, slaaende; sp Driver, Klapper; Støder, (Morter)- 
stang; I smas. tit: -Slager c; the .3 sp "ogs. Drevet sg. 

beatific [bi'9'tifik] lyksaliggørende, (lyk)salig; … vision 
saligt Syn, is. et Syn af de salige 1 Himmelen. beati- 
fication [biktifi'kelfen] Lyksaliggørelse; Beatifikation, 
Salighedserklering c. I den katolske Kirke det første 
Skridt t. Eus Ophøjelse t. Helgen. beatified [bi'stifaid] 
@ forklaret. beatify [bi'åtifal)] of erklære (el. betragte 
som) lykkelig (el. lyksalig; lyksaliggørende); is. beati- 
ficere, erklære salig. Jvf. beatifled! 

beating ['bi tin] Slag på, Banken c; Prygl pl, Bank pi, 
*Prygl, Bank c & mn; I, Bovten (*Bauten, Bauting), 
Krydsning, Lavering c; give him a ~ give ham en 
Dragt Prygl, prygle (el. banke) ham op; fig banke ham 
9: overvinde ham; in all of them we hear the ~ of a 
good and warm heart 1 dem alle slaar det gode, varme 
Menneskehjerte os imøde; I held my breath till the 
very .8 [Slag] of my heart seemed to suffocate me. 

beatitade [bi'&titju'd] Lyksalighed; Beatifikation, 
Salighedserklering c. 

Beatrice ['bi-otris} Beatrix, Beatrice. Is. en Person i 
Shakespeares Much Ado about Nothing. 

Beattie ('bi'ti) s. 

bean [bov] Laps, Modeherre, Kavaler, Spradec. På 
beaux, beans [bo"z); Beau Nash, en berømt Mode- 
herre i XVIII. Aarh. Levede f. det meste i Bath og 
gjorde meget f. dette Sted. 

Beauchamp ['bi-tfam] s. 
'klæ'e] 8. 

beaufet ['bovfét] Buffet c, (Væg)skab m. 

beau-ideal (bo*al'dial] ideal Fuldkommenhed c; Ideal 
n: the (very) ~ [et sandt Ideal, et Pragteksemplar! of 
a watter. beauish ['bovif] lapset, kavalermæssig, sprade- 
meeasig, Sprade-. Beaulieu ('bju li] s. Beaumaris [bov- 
'mæ'ris, -måris): … shark Sildehaj, *Haabrand, Haa- 
mær c: Lamna cornubica [porbeagle]. Beaumont 
['bovmant) s. beauteous ['bju'tlas] is. poet skøn. 
beautifier ('bju'tifaia] Forskønner c; Skønhedsmiddel nå. 
beautiful ['bju'tiftu)l] skøn; a ~ butter, lady, picture, 
poem; a . lady, ogs. en Skønhed. beautifally [-folij 
ad skønt; Lucretius has said … (saa skønt, saa smukt] 
that... beautify ['bju'tifal] vi forskønne; pryde. 
beauty ['bju'ti] Skønhed; conc Skønhed c; the Beauty 
and the Beast Dejligheden og Uhyret (i Eventyret); 
that is the . of it, netop Dyden derved; we must watt 
for sunshine in order to see the beauties of Kew, Kews 
Skønhed; the cowntry is in its full - Landskabet (el. 
Naturen) pranger i sin bedste Dragt, staar i ain fulde 
Pragt; … doctor, is. amr Skønhedslæge; … sense Skøn- 
hedssans; … sleep den bedste Søvn: før Midnat; go fo 
bed now, and have your . sleep! … wash Skønheds- 
vand %. 

beaver ('bl'va] Bæver c: Castor fiber; Bæverskind m; 
git & amr Hat c; ~’s house Bæverbo c (*n). beaver 
Hjælmgitter, Visir m; ~ed med (Hjælm)gitter, med 
Visir; …— house Bæverbo c (nm); ~.rat Bsverrotte, 


Beaaclere ['bovkle'k, bot 
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bec 
Moskusrotte, Ondatra ec: 
['bi'vari] Bævergaard c. 
becafico [beka'fl'ko"] % Have(gres)smutte, Græssmutte, 
ogs. *Havesanger c: Sylvia hortensis. 

becalm [bi'ka'm] vi |, tage Luven fra; be .ed faa 
Stille; be -ed by (faa sine Sejl i Dødvinden af] a ship. 

became [bi'ke!m] © blev &c. Af become. 

because [bi'kå(')z] ej fordi; bread itself was a delicacy 
seldom thought of, ~ hard to be obtained, fordi det 
var saa vanskeligt at faa; — of paa Grund af, (i Skrift- 
sprog:) formedelst, merc grundet paa; she did not dare 
~ of [turde ikke for) her mother. 

beecafloo, se becafico! 

béche-de-mer [fr] Trepang, spiselig Sopelse c: Holo- 
thuria edulis. 

Bechuana(land) [betfu'a‘no(lind)) s. 

beok [bek] Aa, Bæk c. bek [bek] s Vink, Tegn n; be 
at their ~ and nod staa p. Pinde f. dem; have him 
always at — altid have ham v. Haanden; be obedient 
to the ~ and call of adlyde Ens mindste Vink. beck 
[bek] o vinke, give Tegn, nikke [beckon]; vinke til sig 
[beckon up]. 

becket ['bekit] 4 (Tov)knevel; Hundsvot c. 
et indknevle. 

Beckford ['bekfed] s. 

beckon ['bekon] vi vinke. beckon vi vinke til; ~ me 
to him, to . me up vinke mig hen til sig; .ed me to 
follow gav mig Tegn (el. et Vink), at jeg skulde 
komme med. 

Becky ['beki] Bekka, forkortet &c af Rebecca. 

become [bi'kam] ei blive; … king; - a Christian blive 
Kristen; after this it became [blev det, blev det til] 
street fighting; by the prompt administration of jus- 
tice, he became [blev han} obeyed and dreaded; the 
pope had ~ reconciled to [var bleven forsonet med) 
Charles; the plaintiffs became, therefore, in very dis- 
tressed circumstances, kom derfor i trykkende Kaar, 
that she should thus suddenly … of importance, blive 
af Vigtighed, en vigtig Person; what would … [vilde 
der blive) of them? become vt passe til, F "ogs. høve; 
passe (el. sømme sig) for, klæde; klæde; she -8 the 
character perfectly hun passer fortræffelig t. Rollen. 
becoming [bi'kamin] blivende, vordende; passende, 
sømmelig; klædelig; klædelig; the ~ det vordende; det 
passende; things which were little in … {som lidet 
sømmede sig (for)) å queen; with an air … to the 
moment m. en t. Øjeblikket passende Mine. becomingly 
ad passende, sømmelig, p. en passende (el. sømmelig) 
Maade. becomingness [-nés) Klædelighed, Sømme- 
lighed c. 

1. bed [bed] Seng c; Bed », "ogs. Seng c; Elveleje, 
*ogs. Elvefar; min Lag, Leje; @ Fundament; railw Bane- 
legeme n [road bed]; ~ of å mortar Morterblok c: do 
(or make) the ~ rede Sengen, *ogs. rede op; as you 
make your … 80 you must lie upon it som man reder, 
saa ligger man; the daily average number of -8 occu- 
pied or filled den gennemsnitlige, daglige Belægning 
(det... Belæg)] was...; be separated from … and board 
skilles fra Bord og Seng; be in . ligge; Jf, is. være tilkøjs, 
“ogs. være køjet, have køsjet sig; be ill én . ligge syg, F 
abs ligge; be in ~ with ligge syg af, die in his ., ogs. dø 
Sottedød; sleep in (or on) a good ., i en god Seng; 
they found him on a (or the) ~ of death, p. Dodslejet; 
children of the first ., af første Kuld; children of two 
-8 Bern af to Kuld, to Kuld Børn; this stretched him 
on a sick -, on a. of sickness, lagde (el. strakte) ham 
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she had not been to ., i Seng; be brought to ~ of [for- 
løses (el. nedkomme, *P blive liggende) med! a son; 
go to ., i Seng, tilsengs, F "køje sig, køje; put the 
children to . bringe Bernene i Seng, legge (F *køje) 
Børnene; lade Børnene gaa i Seng; take fo his … legge 
sig syg, gaa tilsengs, gaa i Seng; by this time she had 
taken entirely to her ., var hun bleven stadig senge- 
liggende. 

2. bed vt plante (i Bed), sætte; lejre, nedfæste, i 
Jorden; ~ [opsætte] a boiler; - 'nedfæste) a mortar; 
~ {lejre, nedfæste] a stone; where large bodies of still 
waters are .ded hvor store Ansamlinger . . . er lejrede, 
har sit Leje; ~ owt udbede, udplante, udpotte. 

bed-accommodation Sengerum #. 

bedad [bi'd&d] ér ved Gud, minsandten [by God). 

bedaub 'bi'då'b; vf tilsøle, tilsmøre. 

Bedawin ['beda'wi'n] Beduin c. 

bed|bug Sengetæge c: Cimex ledularia; ~.chamber 
Soveværelse; ladies of the ~ Hofdamer; ..cover Senge- 
tæppe, "ogs. Overbredsel #. 

bedder ;'beda) Ligger, i Oliemølle;, Bedplante c. 

bedding ('bedin) Sengetøj nm, Sengekleeder pl; J, Koje- 
klæder pl; dmp Underlag m, for Kedel; agr Streelse c; 
geol Lejringsforhold » & pl; ~ plant Plante (t. Udbed- 
ning), "ogs. Plente c; articles of ~ Sengeartikler. 

Bede [bid] Beda, Beda. 

bedesman s, se beadsman! 

bedevil (bi'dev]] vt forgere, forhekse; the cards seemed 
~led. bedevilment [-mant] Forgørelse, Forhekselse c. 

bedew [bi'dju] vi dugge. 

bed|fellow ['bedfelo"] Sovekammerat, Sengekammerat 
c; be a good ~ have et godt Sovehjerte [be a good 
sleeper]; -.furulture Sengeudstyr nm; Møbelsirts c å »; 
~-head Hovedgærde #; hest Sengevarme. 

bedight [bi'dait) part & a poet prydet, smykket; - 
with blue ribbon; the modest maidens have me .. 

bedim (bi'dim) vi fordunkle. 

Bedivere ''bedivia) s. I Tennyson's Idyls of the King. 

bedizen [bi'daizn] vi udmaje, ugle ud (*ogs. til), ”ogs. 
udspjaake, jugle til. 

Bedlam ['bedlom] Bedlam », et Sindssygeasyl i Lon- 
don, svarende t. Bidstrup i Danmark og t. Gaustad i 
Norge; Il retire to .. bedlamite |'bedlamait] Daarc- 
kistelem », Bidstrupkandidat (*Gaustadkandidat, P 
Gaustadgalning) c. 

Bedford |'bedfed] s. Bedfordshire ''bedfodfö) Grev- 
skab i England; I'm for ~ (spegende:) jeg vil i Seng. 

bedmaker (['bedmelka) Sengerederske, Oppasserske, 
Guangkone c. 

Bedouin {'bedui'n, 'bedwin] Beduin c. 

bedjpan (Stik)bækken »; --plece, --plate dmp Fun- 
damentplade, Bundramme c /base-plate]; post Senge- 
stolpe c; in the twinkling of a ~ joc i et Nu, *ogs. i 
røde Rappet, paa røde Rappen. 

bedrabble 'bi'dråbl], bedraggle 'bi'drågl] of tilsøle, 
tilrakke (is. med Gærer, *med Søleborder). 

bedral ['bedral] Klokker c, i Skotland. 

bed |ridden (is. stadig) sengeliggende; both mere ~ a 
long time; ~.room Soveværelse, F Sengekammer wn; - 
candlestick Lyseplade, prov *Blakkert c; .-.side Side 
af Seng, Sengekant, Sengestav c; he assembled around 
his ~ the nobles... om sit Leje, rundt om sin Seng; 
the cradle stands at Jenny's -, ved Jennys Seng; he 
stood by her ., ved hendes Seng el. Leje, hos hende 
v. Sengen; ~.site Q\ Alkove c; «.sore Liggesaar øn; 
--Stead Sengested nm, Seng c; a double ~ en Dobbelt- 





p. Sygelejet; be out of ~ være oven Senge, vere oppe; | seng, en Tospænderseng; --straw Sengehalm; $ cul 








fa i: u'] osv lange som i far, feel, fool; "ba, Trykstavelse; (å hat; 'Å'] fall; (Å! hot; [a] het; [e'] hørt; (a; inner; 
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snærre, Klammerurt, Jomfru Maries Sengehalm, *Gul- 
fegre, Guimaure c: Galium verum. Ogs. Our Lady's -; 
_.stying Snor, i Sengeburd; ~-.tassel Sengebaand m; 
..tlek Dynevaar »; … work Overrisling c, af Kunsteng; 
the four systems of irrigation employed in England... 
namely, -, catchwork, subterranean, and warping 
irrigation. 
bee [bi] Bi, *ogs. Bie: Apis; amr Arbejåshjælp c (af 
sammenkomne Naboer) Arbejdsmede , ‘*Dovning, 
Doning, Dugning. Sml. spelling-bee! |, Kiampec, paa 
Spryd, t. Forresteengestagsejl; have a in his bonnet 
or head have Fluer i Hovedet. 
besbee ['bi-bi ] anglo-hind Kvinde, Dame; Maitresse, 
Konkubine e; - Miriam Jomfru Maria. 
bee/bloek .f, Violin c paa Bov(*Boug)spryd; ~~bread 
Bibrød. 
beech [bi'tf] Bog, *ogs. Bök c: Fagus. beechen ['bi-1/3n] 
a Bøge. beech|mast Bogeolden c, *Bøgenødder pl; 
«tree Bøgetræ. 
bee|eulture Biavl c; ..eater % Biæder: Merops. 
beef [bi'f] Oksekød n; amr Okse c: Bos taurus; pi 
beeves Okser (alm. owes]; ..broth Kødsuppe. 
beefeater ['bi'fi'td] Drabant, Livgardist c, pl ogs. 
kongelige Hustropper /yeomen of the guards]. 
beeflextract Kødekstrakt; -.fat Oksetalg c; -.head P 
Heved, ogs. "Kvæg, *ogs. Gredhoved mx [.ed person]. 
beeflower Gyldenlak c: Cheiranthus cheiri. 
beefisteak [-ste'k] Bøf, Bøfsteg, *Bif 0; ~.suet Oksetalg 
c; ..tea Kodekstrakt, Bouillon, Kødgelée c; wood Bo- 
tanybaytræ, Paraporttre. Af Casuaria equisitifolia. 
beefy ['bi-fi] kødrig; our dinners are baronial and … 
heejglue Forvoks #; ..hive Bikube; put his hand into 
a - fig røre v. en (*et) Hvepserede; ..keeping Bihold; 
--line Luftvejen, Fuglevejen; fake a .. 
Beelzebub [bi'elzibab] s. 
bee-master Biholder, Biejer c. 
been [bi n; bin] © været; blevet. Af fo be. Jvf. bim! 
bee nettle Y *Guldaaé c: Galeopsis versicolor; ~orchis 
Orehis c militaris. 
beer [bio] Øl m; ~.cam -Stob, ogs. *-Steb n; ~~chiller 
-Varmer c; ~.house -Hus; … keeper Ølvært c; ~~machine, 
--pull -Pumpe ec. 
Beersheba ([‘biafi-be, bi'a'fiba] Beerschaba #; from 
Dan to - fig ogs. fra Ende til anden. 
beery ['biari] øllet, i flere Tiiff. 
bees [bi'z] på Kostbarheder &c [bighes]. 
bee’s'wax [bi'zwåks] Bivoks; ~waxed bonet; … tables; 
«wing Hinde c, paa gammel Vin. 
beet [bit] % Bede, *Bete: Beta; chard (or leaf, 
white, evild) … Bladbede, "Mangold c: Beta vulgaris 
Ø cida. 
Beethoven (ty.; 'beltovvan, 'bi'bovvan] 8. 
beetle ['bi't]] (Brolægger)jomfru +; stor Kølle (”Klubbe); 
2, Præst c, Nagleslag, Klamajslag », Klamaj-Kølle 
*.Klubbe); ent Bille, Skarnbasse, Torbist, *ogs. Skal- 
basse, Tordyvel c, på ogs. vingedekkede: Scarabæus. 
beetle ci stan frem, skyde (sig) ud, hænge (el. rage) 
udover; ..brow busket Bryn mn; fig mørk Mine ec; 
..browed m. buskede Bryn; mørk; ..hesd Høved, ogs. 
Kvæg, Grød-, Kød-, Træ-Hoved n; he is å ., 058. man 
xan rende Døre ind (el. op) m. ham; ..squashers si 
com Bjørnelabber; ..wafer Utojkage c. 
beetiradish, ..rave Bladbede, *Mangold c: 
rulgaris; -.root Rødbede, Runkelroe. 
beeve [bi'v] N Stud, Okse, Ko c. Sml. beef. 
befall [bi'få'l] ot ramme, tilstøde, times, træffe, veder- 
fares; evil mill . you det vil gaa dig ilde; an experience 
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which befell him [en Oplevelse han havde, et Even: 
tyr han bestod] more than twenty years ago; a 
like fate befell [rammede, vederfores] one of the gig’s 
crew; if anything .8 me hvis der skulde komme mig 
noget til, ogs. "hvis det skulde gaa galt med mig, hvis 
der tilsteder mig noget, hvis jeg kommer til noget. 
befall vi hænde, hst begive sig; gaa for sig, gaa til: 
these things befell two seasons after; this was how 
things befell saaledes var det Tingen gik for sig, gik til: 
the worst that may -, som kan hænde; st befell that... 

befit [bi'fit] et passe for, sømme sig; -tisg passende. 

befool [(bi'fu'l) e? holde for Nar. 

before [bi'få'*] præp foran; 1 Nærværelse af; ~ her 
foran hende; foran sig; i hendes Nærværelse; ~ wifneases 
i Vidners Overværelse, i Overvær af Vidner: he'd been 
here . now [været her før, tidligere] but that ...; at a 
quarter . [paa, før) five; I have little doubt that . 
[inden] many years there will be .. .; something in his 
face tells her there is bad news … her, at der venter 
hende slemme Efterretninger; they sometimes forgot 
what was . them, hvad der forestod (el. ventede) 
dem ...; had given notice for the letter to be produced, 
and that it was not … the cowt, at det ikke forelaa i 
(el. for) Retten, ikke var dokumenteret; the case (data) 
- «es Get foreliggende Tilfælde (de os foreliggende Data); 
Rochelle fell . [for] Richelieu; this letter was of a 
pattern with all that went . it, med alle de fore- 
ganende; we have the day ~ [for] us; he had them — 
him, lod dem komme (el. kaldte dem) for sig; one 
thing he had … all other men et havde han forud for 
(el. et Pree havde han fremfor) alle andre; lay the papers 
~ the council fremlægge Dokumenterne for (el. 1) 
Raadet, forelægge Raadet Papirerne; put her . the 
wind |, legge Skibet for Vinden el. fordevind, *F 
legge Skibet undaf Vinden; stand ~ (ogs. udenfor] the 
house; walk straight ~ you! gaa lige (*ogs. bént) frem! 
before ad foran, forud; om Tid: fer, forud; allerede; 
she went … [foran] with the candle; the works that 
went ., som gik (el. var gaaede) forud. before cj førend, 
før; they had not proceeded far, - he suddenly brought 
himself up; ..cited førnævnt; ~hand ad paa Forhaand; 
be ~ with them komme dem i Forkebet; ..mentioned 
fornævnt, førnævnt, før omtalt. 

befoul [bi'faul] ef forurense; tilsmudse. 

befriend [bi'frend] vi være en Ven for, være Ens Ven, 
vise Velvilje; hjælpe, staa bi: so far, luck has .ed me, 
har Lykken staset mig bi, været mig huld. 

beg [beg] vi bede; bede om, udbede sig; tiltigge sig. 
Se pardon! mot so fast, I .! ikke saa raskt, maa jeg 
(gl. om jeg maa) bede! I . (leave) to observe jeg til- 
lader mig (*ogs. skal faa Lov til) at bemærke ...; the 
pope .ged his aid [bad ham om Hjælp] against . . .; 
from him they .ged hard [ham tiggede de (*tyndt) 
om] a bunch of grapes; ~ his leave bede ham om 
Tilladelse el. Lov; all the money he could ~ [tigge, 
tigge sig til] or borrow; we had .-ged (him to spare) 
our son’s life vi havde bedt ham spare vor Søn, lade 
vor Søn beholde Livet; ~ the question som Bevis bruge 
noget ubevist, tage Sagen f. givet; he .s the entire 
question and considers his accusations well-founded; 
~ him off bede ham fri [for Udvisning from being ex- 
pelled], gaa i Forbøn f. ham. beg vi bede, tigge, 
trygle; tigge, betle; ~ hard bede og tigge, bede saa 
vakkert (F* saa tyndt); ~ and pray tigge og bede, 
tigge og trygle, bede saa bønlig, bede saa inderlig 
vakkert; go -ging gaa og tigge, gaa Stoddergang, gaa 
Tiggergang; ikke finde Lysthaver(e) el. Køber(e); - at 


‘eM hate; '09) so; [af] I; [au] owt; [8] the; [p] thin; If] she; [3] measure; [n] sing; [a, å, ei osv. vaklende med [9]. 


L* 





beg 


84 


Beh 





every man's [tigge f. Hvermands] door; he continued | the gangs on the ‘bankmint. R. Kipling, Soldiers 


to ~ [bede] for his life; Captain C's lady -ged for [bad 
for, gik i Forbøn f.) him, and he was spared; ~ off 
bede sig fri, bede f. sig; if was for my old dames I 
was .ging to [tiggede hos] Lord Varley. 
begad {bi'giid] int ved (el. for) Gud! min Sel! min- 
sandten ! 
began [bi'giin] © begyndte. Af begin. 
beget [bi'get] vi avle. 
beggar ('bego] Tigger, Betlerc; sue a ., and catch a 
louse! hvor intet er, har Kejseren tabt sin Ret! ~’s bush 
Tiggerherberge »; ~’s buttons Y Burre, *Borre, Klenge, 
Purre c, Klaategres »: Lappa major; .'8 lace (en 
Slags) Traadbaand og vævede Kniplinger; .’s lice % 
Burresnærre c, Smaaburrer på, *Friergres, Klengegræs 
ns, Tiggerlus pl: Galium aparine; .'s petition com. 
Lommetørklæde n. beggar vi bringe til Tiggerstaven, 
ruinere; (nearly) .ed, ogs. tiggefærdig; … description 
overgaa al Beskrivelse. Et staaende Citat af Shake- 
speare beggarly a tiggeragtig, stodderagtig; fig ogs. 
ussel, "ogs. fattigslig; fl was all a matter of - salaries. 
beggar-my-neighbour fF et Slags langvarigt Kortspil », 
*Svelte c. beggary ['begori] Armod, Usseldom c; reduced 
to … bragt t. Tiggerstaven, ruineret, f * som Præd. Ord: 
(kav) fant. begging Tiggen c, Tiggeris; their ~ and 
praying deres Tiggen og Tryglen; ~ letter Tiggerbrev; 
- friar or monk Tiggermunk. 
Beghard ['begad] Beghard(e) ce. 
Beghine ['be'gin] Beghine, Begutte c. 
begin [bi'gin] vi begynde [tage sin Begyndelse; 
gøre Begyndelsen) ; the difficulty is only -ning nu be- 
gynder først Vanskeligheden ; … searching or to search 
begynde at sege; . at the beginning, m. Begyndelsen; 
he began by [m. at] saying, by telling us that...; I 
think I shall ~ by [med at] preventing you from .. .; 
the count began again om [med] the business of their 
visit; … to [paa] the repast. W. Black, A Daughter of 
Heth I 285 T; . with (med, paa] Latin; always ready for 
a quarrel, he .s8 with us [P* begynder han p. os] loudly 
enough about this and that; to ~ swith, [t. en Begyndelse, 
f. det første] there ts no doubt... begin vi begynde; 
he began life [han begyndte] as a reading boy in a 
printing office; he had nothing to ~ the world [at be- 
gynde] sith. begin f Begyndelse c [beginning]; in 
the . of July. beginner Begynder c; Greek for -s, ogs. 
græsk Elementarbog c. beginning Begyndelse c; make 
G - gøre Begyndelsen; at (or in) the … i Begyndelsen 
[af of]; from the … fra Begyndelsen (af), fra første 
Ferd, fra første Stund; from such small .s arose af 
en saa ringe Begyndelse opstod; the story is a lie from 
~ to end, fra Begyndelse (*ogs. fra Egg) til Ende; by 
nay of making a . til (el. for at gøre) en Begyndelse. 
beglerbeg ['beglabeg] (tyrkisk Provins)guverner c. 
begone! [bi'gån] int bort! pak dig! ud! 
begonia [bi'govnje] & Judasøre m & c, Begonia c. 
begored [bi'gå'*d] blodbesudlet. 
begorra! [bi'gåre] int P ved (el. for) Gud! min Sæl! 
begot [bi'gåt] vt avlede. Af beget. 
. begrime [bi'graim] ef tilsøle, tilsmudse. 
Beguard ['begad] Begbard(e) c. 
beguile [bi'gail] of skuffe, glt; fordrive [Tiden m. Sam- 
tale the time wilh conversation]; ~ the tedium of the 
journey fordrive Rejsens Kedsommelighed, Tiden 
undervejs. 
Beguin(e) ['be'gin] theol Beguine, Begut(te) c. 
begum ['bi:gam] Begum, (ostindisk) Fyrstinde c. 
behader [?] vi ér lege, fjase; I was .in’ round with 


Three. 

behalf (bi'ha'f] Gavn, Bedste #, Interesse c; in my. 
til mit Bedste, 1 min Interesse; make interest in her 
-; I am watching chances in your ~ is. merc "jeg 
vigllerer f. Deres Interesse; his speech in . of [Tale for] 
Roscius; on my - p. mine Vegne; on ~ of Denmark, 
ogs. for Danmarks Vedkommende; match the case on . 
of the relatives, ogs. iagttage de efterladtes Tarv under 
Sagen, under Forretningen. 

behave [bi'helv] of opføre sig; føre (el. gerere) sig; 
om Skib: bære sig ad; . gallantly holde sig tappert; 
the ship .d nobly, bjærgede sig godt; ce. refi: ~ himself 
is. opføre sig godt, skikke sig (godt); he seems to hace 
-d himself here; he hardly knew how to … himself, 
[hvad Ben ban skulde staa paa] for joy; a well-behared 
lad en Dreng (*Gut), som opfører (el. skikker) sig godt. 
behaviour [bi'helvja] Opførsel, Færd; Holdning, Maade 
c at føre (el. gerere) sig; a ship’s ~ et Skibs Holdning 
el. Opførsel, hvorledes et Skib bærer sig ad; dering 
good ., om Embedsmand: (ansat) for Livstid, "for Leve- 
tiden, ”quamdiw se bene gesserit*; on his (or her) ~ 
der opfører (el. maa opføre) sig godt el. anstændigt; F 
paa Prøve; be om his best … skikke (el. opføre) sig saa 
godt som muligt, vise sig fra den bedste Side; I should 
be obliged to be 80 much om my good -, mastte staa 
baade den ene og den anden t. Regnskab (f. mit For- 
hold); Lady L, who was now, for reasons of her own, 
upon her good … [maatte skikke sig], did penance; 
Wherwell was on his worst ., [opførte sig saare ilde} 
as in a close finish he collided with Whitewind. Sp. 

behead [bi'hed] vi halshugge. beheading Halshug- 
ning c. 

beheld [bi'held] et skuede, saa. Af behold. 

Behemoth [bi'hi'må)] bid] Behemot c. 

behen ['bi'hen] sav(*sag)bladet Knopurt: Cestasrea 
behen; Blærehanekam c: Cucubalus behen. 

behest [bi'hest] hst Bud #, Befaling c. 

behind [bi'haind] præp bagved, ogs. "bag, "bagom: 
they are . the (or their) age de ere tilbage for deres 
Tid, *de ligger agterud f. sin Tid; be ~ (his) time 
komme for sent; være forsinket; it is so wofully - the 
limes, san sørgelig lidt tidssvarende, "saa bedrøvelir 
agterud for (el. ude af) Tiden; five minutes … time 
already, ogs. ...over Tiden; Asia is much … [staar 
meget tilbage f.] Europe in civilization; get (thee) - 
me (, Satan)! vig fra mig (, Satan)! we had the wind 
- «8,1 Ryggen. behind ad, bagved, ogs. "bag, bagtil, 
*bag om; we are ., is. vi er forsinkede [. time]; jeedged 
from this standpoint the country is lamentably ~, er 
(*ligger) Landet beklagelig tilbage; there is st ~ fig der 
stikker nt under; ¢t’s the first time I've been . (in paying 
rates), at jeg har været 1 Agterhaanden (m. Skatter), 
be left ., is. distanceres, F agterudsejles; fig ogs. over- 
fløjes; drop (or fall, get) - sakke agterud, ogs. fig: I 
looked -, saa mig tilbage; none dared stay -, ingen 
turde udeblive el. blive borte. behindhand [bi'haind- 
hånd] @ som staar i Restance; tilbageliggende; be — im 
his circumstances være I Underbalance, F være kom- 
met tilagters, F* ogs. være i Subus; the books svere ~ 
Bøgerne var ikke (førte) å jour, *ogs. Bogholderiet laa 
tilbage, F * ogs. Bogholderiet var kommet i Bagmessen, 
i Baglexen; he is much ~ in his studies, ogs. han er 
(*staar, ligger) meget tilbage; be . [være ("ligge) til- 
bage] svith his lessons; seem . with Bob in... synes 
at staa tilbage for Bobi... 

Behn (ben, bein] 5; Afra ['åfra] ., en Forfatterinde. 
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behold [bi'ho9ld] ef skue, se; -! se! Sm. 70/ beholden 

[bi'hovldn] & forbunden, takskyldig; I am . to you for 

_..jeg er Dem forbunden (el. Tak skyldig, jeg skylder 

Dem Tak) for. beholder [bi'hovlda] Beskuer, Betragter 

e. beholding a. Mindre godt f. beholden. 

behoof [bi'huf] Tarv c & mw, Baade c; for the use 
and . of til Gavn og Baade for; arranged an enter- 
tainment for his … gjorde Gilde for ham. behoove, 
behove [bi'hu'v; bi'hovv] vi behøves; passe (el. sømme) 
sig for; være tjenligt for, vere til Ens Tarv; tilkomme; 
whom does it better … to...? hvem er vel nærmere til 
at...? Altid upersonligt, med sf til Subj. 

Behring ['Dee*rin, 'berin] Behring; ~’s Strait(s) Behrings- 

strædet. 

belng ['bi in] a nærværende: for the time … for nær- 

værende (Tid); indtil videre; til enhver (given) Tid; 

be signed by the prefect for the time .. being n Væren, 

Tilværelse c, ”ogs. Tilvær; Væsen #; clerks, draper's 

assistants, and similar .s in the humbler walks of 
life, og lignende beskedne Eksistenser; be im (or have) 
~ vere til; ts him we lice, and move, and have our ~ 
bibl i ham leve og røres og ere vi; there is mot such 
another man im ., ogs. hans Mage eksisterer (el. findes) 
ikke; bring (or call) into ~ kalde tilllve; én another 
state of ~ i en anden Tilværelsestilstand. 

Beirout (beirut, 'bafru't] Bejrut m. 

bejan ['bi:dzon] sc unto Rus c [freshman, recentior]. 
Sml. baja f 

hejewelled [bi'dgu ild] smykkebesat, is. beringet. 

Bel [bel] F Bella, Arabella; Isabella. 

belabour [bi'le!ba] ct bearbeide (med Prygi) f" 
smøre op. 

belard [bi'la'*d] et spække; . each other with praise 
overrose hinanden. Trollope. 

belated [bi'le'tid] forsinket; fs. overfaldet af Natten 
el. af Mørket; a whipper-in brings up a ~ hound. 

belay [bi'lel] et .f, kaste til; .! fast! pipe … (with 
breakfast)! pib fast (pib t. at star m. Frokosten)! … 
fast gøre fast for godt. belaying; . pin Kofilnagle; ~ 
pin rack (Kofil)naglebænk. 

belch [bekt)f] vi ræbe, repetere, P* rape. belch Reb nm, 
Ræben c, ogs. *Opstød, P "Rap; af Pelt», "Skvaleramp 
c, Skval m, daarligt Øl; the . [dette Pust, F * ogs. dette 
Gufs] of heat and foul atmosphere was so disgusting 
when I first lifted the (hatch-)cover that... belcher 
['belfa] merkeblaat Halstørklæde, *ogs. (Halse)skjerf, 
med hvide Prikker; Halstørklæde, "ogs. Skjerf #. ” 

beldam ('beldam) (Pulver)heks c; the … F ogs. Mutter c. 

beleaguer [bi'li'ga] vi hst belejre / besiege). 

belemnite ['belemnait] sin Tordensten, ogs. *Belem- 
nit €, Vættelys mn, "ogs. Tore-Lod, -Lo, -Sten ce. 

Belfast [bel'fa' st]. 

beifry ['belfri] bevægeligt Belejringstaarn; Klokke- 
Taarn, -Hus, + Barfred #; Klokkestabel; .{, Klokke- 
galge ec. 

Belgæ ['belgi'] pl Belger. Belgian ['beldz(jjen] a bel- 
gisk; s Belgier: Belgierinde c; the King of the .s. 
Belgie ['beldgik] belgisk, som hører t. Oldtidens Belger. 
Belgium ['beldz(jjom] Belgien m. 

Belgrade ['bel'greld] Belgrad n. 

Belgravia [bel'gre!vja] Belgravia ms, et fornemt Strøg I 
Londons Westend. Belgravian [-vjan] belgraviansk; 
aristokratisk. 

Belial [‘bi-ljol] bib! Belial c. 

belibel [bi'laibl] et paskvillere; injuriere. 
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not … [han svarer ganske til] his name; her firmness 
did not . itself [fornægtede sig ikke] even then. 

belief [bl'li'f] Tro c (paa im]: the old .s den gamle 
Tro; ~ and knowledge Tro og Viden; a ~ in ghosts 
Tro(en) paa Spøgelser, Spegelsetro; a ~ in witchcraft 
Tro(en) paa Hekseri; a … is expressed [der udtales den 
Tro] that...; that is beyond (all) ~ det er (ganske) 
utroligt; picturesque beyond (or past) - utrolig male- 
risk; fn [efter] my ., it had...; in (or under) the . 
that I den Tro. at ...; at a time when I was under 
the [stod { den] firm . that .... bellevable [bi'li vebl] 
trolig; ét seemed hardly … that... believe [bi'li-v] vi 
tro; I could scarcely - my [tro mine egne] ears, eyes; 
well, then . your own eyes! ogs. se da selv! make 
him . st gøre ham vis paa nt, binde ham noget p. 
Ærmet; make-believe to be asleep Inde som (om) man 
sover; to . her, (hvis man kan tro hende] she marries 
a fortune; I ~ you F det skulde jeg (vel) mene; he is 
not to be .d, ikke at tro, ikke at stole paa; I do mot - 
st of Jack jeg tiltror ikke Jakob dette, jeg tror det 
ikke om (F* til) Jack; ~ me on my (bare) word, p. 
mit (blotte) Ord. belleve vi tro [paa Gud in (bibl ogs. 
on) God; p. hans Uskyldighed im his ismocence)]; she .s 
with me, som jeg. believer troende, En c der tror; @ 
true .. en rettroende, is. en Mahomedaner; I am sot 
@ ~ i [jeg tror ikke pas] Mesmer. 

belike [bi'laik] ad prow & sc maaske, kauske. 

belittle [bi'lit!] of is. amr forklejne. 

Belize [bi'li'z] s. 

bell (bel] s Klokke, Bjælde, *ogs. Vække c; |, Glas 
n: Halvtime; Lydtragt c [- of a wind instrument]; it 
is four .s |, der slaar 4 Glas; bear the ~ gaa af m. 
Prisen, vinde Kransen; strike .s 3, slaa Glas; the .s of 
London sp Brobrobrille c; her voice is as clear as a 
~ er klokkeren; Peter Bell, Titelen p. et Digt af Words- 
worth (1819); Bell's Life, Titelen p. en Avis f. Sport og 
noble Passioner. bell vi skrige, F* ogs. belje; vokse 
klokkeformig; they . one to the other like challenging 
bucks. bell of danne (el. forme) som en Klokke; who 
will . [hænge Klokken p ] the cat? 

Bella ['bela] Bella, Arabella. beliadonns [bele'dåne] 
% Galnebær », ogs. "Belladonna c: Atropa belladonna. 
Bellamy ['belami]; dine at ~’s, hos Bellamy 2: i Parla- 
mentsbygningens Restavrant. 

Bellario [be'la'rio"] s. 

belljelapper Klokkeknev), "ogs. Klokkekolv c; --00w 
Bjældeko; ~.crank Vinkelvægtstang c. 

belle [bel] Skønhed, skøn Kvinde c. helle [bel] Op- 
hold #, Pavse c. I Marryats Frank Mildmay XXIV. 

Bellerophon [be'lerofån] myth Bellerofon c. 

belles-lettres [bel'letez] de skønne Videnskaber pl, 
Humaniora pl, Bellettristik c. bellettristic [beli'tristik| 
bellettristisk. 

Bellingham ['belindzam] s. 

belljfonnder Klokke-Støber; --foundry -Stoberi; 
-.-hanger -Opbænger c; …harness Bjældetøj n. 

bellieose [beli'kovs] stridbar. belligerence [be'lidza- 
rans] Krigs-Førelse, *ogs. -Førsel c. belligereney [be'lidza- 
rensi} Krigsførelse c; assume the obligations of a state 
of ., Krigstilstandens Forpligtelser. belligerent [be'lidga- 
rant) krig(s)ferende; krigersk: the ~ operations Krigs- 
operationerne; the ~ [krigerske] tone of a debate. bel- 
ligerent s krigsførende (Magt, Stat c, Folk #). 

bellijar Glasklokke c; -man ('belmen] Udraaber, 
Klokkemand c; ..metal Klokke-Gods #, Klokke-Malm 


belte [bi'lai] of gøre til Løgner; he does mot - his |c & n (*-Malm c), -Metal m; - ball Melérkugle, V. 
appearance hans (el. det) Ydre bedrager ikke; he does | Krudtfabrikation; -.-mouth Indgusaabningens Ud- 








'e” hate; [0°] so; [al] 7; 'au] om; [8] the; [bp] thin; [J] såe; [3] measure; [n] sing; (a, d, e] osv. vaklende med [9]. 


bel 


sin Tid Karronader. 
bellon ['belan) path Blykolik c. 
bellow ['belov] vi agr bøge, ogs. *brøle, *raute; 


Bogen c, ogs. *Brol, *Raut; Skraal, P* Belj; Brøl m. 

bellows ['belovz, 'belas] (Blæse)bælg; Puster c /a pair 
of -]; blow the … trække i Bælgen; -.blower Bælge- 
træder co. bellowser ['beloza] P dybt Suk, Suk % fra 
Lungedybet. bellowsjfish Snæppefisk: Centriecsus; 
-«Mmender Bælgeflikker, 

belljpepper spansk Peber (*Pepper): Capsicum aw 
110; - pull Klokkestreng o; --ringer (Klokke)riuger; 
--Finging Ringning (m. Kirkeklokker). Klokkeringning 
drives i England tildels som en Sport (campanology) 
af dertil dannede Foreninger; ..rope Klokkestræng c; 
hang in the .8 fig udsætte Vielsen, skønt der er lyst 
t. Ægteskab; ..ware % (Bændel)tang c, *Aale- 
græs, Søgræs mn, Madlauk, Mandlauk, Marlauk, Mar- 
halm, Matlauktare c: Zostera marino; ..wether Klokke- 
faar m, *is. Bjeldesau c. 

belly ['beli] s Bug, i flere Til; Bug c, (Under)liv %, 
(om Dyr & P om Menneske:) Vom co; the ~ of a bottle 
(fiddle) en Flaskemave (Sangbunden i en Violin); make 
@ god of one’s . gøre Bugen t. sin Gud; bellied, i smss. 
-mavet, -buget. belly vi bugne, svulme; the sail bellied 
(out), bugnede, satte Bug; ..aehe P Kolik 0, *ogs. 
Magetag pl; -band Buggjord, *ogs. Gjort c; Brystbaand 
%, paa Drage; |, Forstærkningslap, Styrkelapc; ~bound 
P forstoppet, som har haardt Liv (Hed up]; -bumper: 
go ~ bl. Børn: *age Kælkebakke liggende p. Maven; 
-ful P Vomfuldc; «roll buget Tromle (*ogs. Kunke- 
stok, Rul, Rult) c. 

belong [bi'lAn] vi høre til; both ~ abs begge er Med- 
lemmer, af Klubben &c; did they ~ here? hørte de. ul 
her? var de herfra? where may that schooner … (to)? 
++ + hore (el. have) hjemme? være hjemmehørende? or 
wherever else they may - (to) eller hvor de nu ellers 
hører hjemme: . én [høre til (el. være hjemmehørende) 
i, være fra) England; ~ to [være Medlem(mer) af] a 
club; this book .s to [tilhører] me; I~ to [tilhører] 
Loætitia; much shipping -s to [har (el. hører) hjemme i) 
this port; that lady was believed to … to [være fra] 
Belfast; vengeance .s to Heaven Hævnen hører Gud 
til; this .s to [hører hjemme i) imagination; ét does 
sot . to [tilkommer ikke) this commission to... 
belongings på Tilbehør »; Sager pi, Ejendele pl; 
Familie c, Paarørende pl [folks, friends, family]; I 
gathered together and packed up my … 

Belooche(e) [bi'lu'tfi] belutsche(n)sisk, belutschisk: s 
Beluteche(n)ser c. Beloochistaa [-sta'n, -stån] Belut- 
schistan #. i 

beloved [bi'lav(1)d] elsket; afholdt [af by, undert. of]; 
not particularly … of his comrades. 

below [bi'lov] præp under; ét is - me or my dignity, 
under min Værdighed, below ad nede, nedenunder; 
nedenfor. Se attend vi! be … |, have Frivagt; dorn -— 
under Dek. 

Belphegor ['belfigå'*] Belfegor c, som Betegnelse f. en 
ryggesløs, utugtig Person. Efter Bel Phegor, en mos- 
bitisk Guddom. 

Belshazzar [bel'fza] Beltsasar c. 

Belsize ['belsaiz] s; ~ Lane, en Gade i London. 

belt [belt] s Bælte ms; Runddel, i Skov; Maskinrem c; 
put two bottles under his … stikke to Flasker under 
Vesten. Belt s geog Belt n; the great (lesser) … Store- 
belt (Lillebelt). belt of ombælte; tugte, piske, dænge; 
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videlse c; ~.mouthed art med Trompetmunding: som I | «ed orwiser J, Krydser m. Panserbælte (i Vandlinien); 
; ed knight (Bælte)ridder. 








ben 





— 


Beltane ['belten] ir & sc Beltan-Fest [en Fest der 


| 
| fejres i Irland 21. Juni og i nogle Egne af Skotland 
skraale, P* belje; brøle, om Hav el. Storm. bellow 3: laste Maj. 


Blus, Dans. Der spises Brød, der kaldes 
beltan cakes]; sc ogs. Pinsetermin c. 

belting ['beltin] Omgjorduing med (el. Iførelse c af) 
Bælte; Maskinremme på, Remgods n. belt-saw Baandsav, 
*Baandsag. 

beluga [bi'lu'ga] Hvidfisk e. 

belvedere [belvi'dia] arch Udsigt c, Belvedere m. 

Belvoir ['bi-vo} s. 

Belzeni [it.]; is. G. B.., en italiensk Rejsende og 
Oldforsker + 1823. Trengte ind I det ægyptiske Ipsam- 
bultempel, Kongegravene og i Kefrens Pyramide. 

bema ['bi'ma] anfig Bema #, Talerstol co, i det gamle 
Athen. 

bemoan [bi'movn] et jamre over, begræde; beklage; 
~ himself jamre over sin Skæbne. 

bemuse (bi'mju'z] vi omtaage; … himself sith beer. 

ben (ben) præp sc indenfor; ind 1; gas - the house 
or hoose gaa ind i Huset: gaa ind i Bedstestuen; but 
the hoose and ~ the hoose udenfor og indenfor (Huset). 
ben a fortrolig, familiær, F indgaact; he is far -, (alt- 
for) familiær. ben sc & prov Bedstestue c. Modsat 
but. ben så Benefice c [benefit]. bem sc & ér (Bjærg) 
Spids, *ogs. Nut o, is. 1 Egennavne, som Ben Nevis. 
ben © amr været [been]. Ben Ben [Benjamin]; the 
big ~ of Westminster, Kælenavn f. den store, 13700 Kilo 
vægtige Klokke i Westminster. 

Benares ([bi'na'ris, -riz) 8. 

Benbo(w) [benbov]. Is. Admiral ., som fandt Helte- 
døden i 1701 i Slaget v. St. Martha; Benbow, ogs. om en 
Drikkebroder af dette Navn, omtalt i Crabbes Borough. 

bench [ben(t)f] s Bænk; Høvlebænk [carpenter's or 
joiner's .]; Berme, Banquette c, i Vejbygning; Dom- 
mersæde #; Dommere pi, Domstol c; the … and the 
bar Dommerne og Advokaterne; the bishops’ (or the 
sacred) … Bispebænken, Biskoppernes Sede, i Over- 
huset; the King's (Queen's) Bench Overhofretten. Ogs. et 
Fængsel i Southwark [King's Bench prison]; until the . 
[Domstolen] differentiates between... and ...; he nar- 
rowly escaped the ., var p. et hængende Haar blevet 
Biskop; he gets into parliament just to keep himself 
out of the Bench, for ikke at komme i Slutteriet. 
bench vi bænke. bencher Senior, v. Juristkollegium; 
‘Lave (ogs. *Laugs) Oldermand c.  beneh|mark fast 
Mærke, (forkortet:) F M; ~-plame Skothevl; ..show 
Hundeudstilling. 

bend [bend] of bøje; spænde [en Bue a 50%]; rette, 
fæste [sin Opmærksomhed his attention; sit Blik his 
eye]; rynke (Brynet the brow glt. Alm. knit the bror: 
{ sammenknobe; *bende, istikke [Ankertovet the 
(chain-) cable], fastgøre. Se bent! … the chain-cable. 
ogs. ihekse Kættingen, læse Kættingen ind i Anker- 
ringen; he sat for some moments, with his cars bent 
to listen, anspændt lyttende, lyttende spændt; ing end 
J, paastikkende Part c; ~ his march towards rette 
Marchen henimod, marchere i Retning af; ~ his mind 
to rette sin Opmærksomhed (el. lægge Vind) paa, lægge 
sig efter; ~ [underbende, underslaa) sails. bend vi 
bøje sig; the men bent lustily to their oars, lagde sig 


1 Retten til at bære Bælte og Sporer var forbeholdt 
Riddere, knights. Den Dag idag er Grevskabsrepræsen- 
tanter, knights of the shire, ved den officielle Bekendt- 
gørelse af deres Valg omgjordede med Bælte og Sværd. 





[a i: u') osv. lange som 1 far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; (4) hat; [å fall; (&| hot; [a] het; [27] hørt; [3] inner; 
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m. Kraft p. Aarerne, roede kraftig til (*paa); the tree 

.sto svajer i el. for) the blast. bend Bøjning (F * Bel), 

Krog 0; Knærør; min forhærdet Ler m (*ogs. Lære Cc); 
her Skraabjælke c [bar sinister]; |, Bend, Bendsel, t. 

Ankerstik [cable .]; . Stik; mero Kernelæder, (ren- 
skaaret) Saalelæder, Pundlæder # [.8, bend leather, 
butt]; -8 I, ogs. Barkholter [alm. wales]; there are 
nearer å hundred than fifty different .s (Former, 
Sorter: of hooks; the road makes a ., gør en Bugt (*ogs. 
Krog); the river takes an abrupt . [gør en skarp Bøj- 
ning, et Knæk] to the mest; go on the … sl gaa p. Sold 
(Rangel). Sml. bender! the superstructure was out of 
its ., havde givet sig, havde faaet en Hældning, *ogs. et 
Held. hendable bøjelig. bender ['benda] Bøjer c; si Seks- 
pencestykke ; si Arm c; si Ben [leg]; amr si Sold m, 
"Rangel, Hallo; aner si Soldebroder, Solderist, *Rangle- 
fant, Ranglepave c. 

bendige (‘bendigo*] prov laadden Skindhue o. 

bend-leather Kernelæder, (renskaaret) Saalelreder, 
Pundlæder [bends]. 

bene [beni] % Olieplante c: Sesamum orientale 
[benne]. 

beneaped [bi'ni'pt] 4 par Grund (v. Niptid), *ogs. 
nept. 

beneath [bi'ni'p] præp under; — me or my dignity 
under min Veerdighed. beneath ad nede; neden- 
under. 

Benediek ['benidik] Benedick. En ung Paduaner, 
der tilsidst ægter Beatrice. Se Shakespeares Much Ado 
about Nothing! become a ~ gifte (P forandre) sig. 
Benedict [‘benidikt] Benedikt; gift (is. nygift) Mand c. 
Benedieta [beni'dikta] Benedikte. Benedictine (-'diktin] 
Benediktiner-; … liquewr. Benedictine Benediktiner, 
Munk c. benediction (-'dikfan} Velsignelse; (Abbeds) 
Indvielse c; bestow his . give ham (el. dem &c) sin 
Velsignelse; give (or pronownce) the — lyse (el. uddele) 
Velsignelsen. benedictery [-'diktori] velsignende, Vel- 
signelses-. benefaction [-'fikfan) Velgerning c; Bene- 
fillum mæ; the physic ., en vis Pengeuddeling ved 
Magdalenakollegiet i Oxford. benefacter [-'fiikta] Vel- 
gører c. benefactress (-'faktrés} Velgørerinde c. bene- 
fice ['benifis] Præstekald, Kald ». beneflcence [bi'nefi- 
sens. Godgørenhed c. beneficent (bi'nefisant) god- 
gørende. hemefielal [beni'fifal] velgørende, gavnlig, 
heldig, (som er) til Gavn. beneficiary [(bent{'fifari] 
(Kalds)indehaver, Beneficiar; understøttet (Person), 
Gavenyder c; the list of beneficiaries. benefictate [beni- 
'Afle!t] ef (om meksikanske Gruber:) drive (en Grube 
a mine]; tilgodegøre, udnytte; the majority of the ores 
.d (dlzodegjorte] are from the bonansa mine of the 
district. benefit ['bensfit] s Velgerning; Vinding, Nytte 
e, Gavn, Bedste s; theat Benefice c [. play]; a clear — 
theat en hel Benefice; confer .s vise Velgerninger; 
derive … from have (el. høste) Gavn af, drage (el. høste) 
Nytte af; have the (full) . of nyde godt (have rigtig 
Nytte, fuldt Udbytte) af; let the prisoner have the … of 
doubt give Anklagede Tvivlens (*Tvilens) Beneficium; 
plead (. of) clergy kræve (el. procedere paa) gejstliges 
Forret: Fritagelse for i Kriminalsag at mede f. verds- 
lige Dommere. Afskaffet 1827; Mrs N will take a (or 
her) - fhar (sin) Benefice] om Saturday; for the … of 
til Bedste (el. Gavn) for: for at nyde godt af [Luften 
the air); fheat til Benefice for; for the public ~ for det 
almene Bedste; for the ~ of his health for sin Helbred, 
for sin Helbreds Skyld: my decision is for his ., til 
hans Bedste; the vital force and the nourishment are 
expended to the … of [til Fordel for) height. benefit 


fe!, hate; [09 so; [ai] I; [au] out; [3] the; [p] thin; [J] she; [3] measure; [n] sing; ‘a, å, e; osv. vaklende med [9]. 


['benéfit] ef (m. uperson], Subj.) være velgørende for, 
komme tilgode, gøre (En) godt; gavne; (m. pers. Subj.) 
gøre vel imod. Se beneficiate’ my sister, under 
pretence of .ing [pleje, sørge for] her own health, ...; 
be .ed by drage Fordel (el. Nytte) af, have (el. høste) Gavn 
af. benefit vi have (el. drage) Fordel [af by); --soelety 
(gensidig) Understottelsesforening c; stock (Velgøren- 
heds)kodkraft, Bouillon c, til Uddeling. I Thackerays 
Vanity Fair. benevolence 'bi'nevalans) Velvilje; Men- 
neskekærlighed; Velgerning; Gave c. benevolent [bi- 
'nevalant] velvillig; menneskekeerlig; … fund Under- 
støttelsesfond; . society Understøttelsesselskab, Vel- 
gørenhedsselskab. 

Bengal [ben'gå'1] Bengalen 1; ~ light bengalsk Ild c; 
~ Tigers F 17de Iufanteriregiment, hvis Mærke er en 
grøn Tiger. Bengalee (ben'gå'li:, 'benga'li:] Bengali, 
Bengaleser c; Bengali, bengalsk Sprog mn. Bengalese 
[benga'li'z] Bengali, Bengaleser c; a Bengali, bengalsk. 

Benicia [bi'nff(j)e] Benicia #, et Sted i Kalifornien; ~ 
Boy 9: John C. Heenan(s), en amerikansk Nævekæmper 
som i 1860 sloges m. Tom Sayers om Bæltet. 

benight (bi'nait} of indhylle i Mørke; is. i part over- 
rasket af Natten; fig formørket: .ed tourists; we .ed 
heathens; these .od 

benign [bi'nain] mild, venlig; huld, naadig, gunstig; 
velgørende, f. Eks. om Leegemiddel; godartet, om Syg- 
dom. benignant [bi'nignant] god, naadig, mild, huld. 
benignity [bi'nigniti) Mildhed, Venlighed; velgørende 
Virkning c el. Virkninger pl. 

benison ('benisan) poet Velsignelse c. 

Benjamin ('bendgomin] Benjamin; Yngste c; Kæle- 
barn n; al Frakke c; Queensland is the … of owr colonial 
possessions; ~’s mess fig Broderparten; an upper - en 
Overfrakke. benjamin Benzoé c /gum …]; Benzottree n: 
Styraz bensoin. 

benjee [ben'dzi'] zoo almindelig Iknevmon, ægyptisk 
Manguste, Faraorotte c: Herpestes Ichneumon. 

benjy ['bendzi] Diminutiv af Benjamin; sf Vest co; 
upper … Overfrakke 0. 

Benmore [ben'må*] Benmore %; is. om et Forsamlings- 
lokale 1 Simla, Indien. 

benne ('beni] $ Olieplante c [bene]. 

bennet ['benit] $ Nellikerod, *ogs. Krathumleblomst 
c: Geum urbanum [herd .]. Bennet ['benit] Bent, 
Bendix. 

ben-nut ('bennat] $ Behenned: Nsæ behen. 

bemshee s, se banshee / 

bent [bent] part & a bøjet; fig opsat [paa spor); 
standing with - head and his robe torn; if you are … 
upon [endelig vil) leaving us so soon; his mind was ~ 
on (hans Hu stod til at] gaining glory on the plains of 
Palestine. bent s (Sinds) Retning, Tilbøjelighed, *ogs. 
Dragelse c; Anlæg #; the … of his mind (or his natural 
-) was for (or towards) literature hans Tilbøjelig- 
hed gik i Retning af Literaturen; I began to doubt 
whether my mind would hold its proper . [sin Spænd- 
kraft) under the strain thus laid upon it; an intensely 
religious . pervades (der gaar et dybt religiøst Drag 
gennem] owr nation; at the top of his . af Hjertens 
Lyst; ét és out of my - det ligger ikke for mig; they 
fool me to the top of my … man gækker mig næsten 
mere, end jeg kan udholde. Sh. beat & bi. a. Rer- 
græs nm: Phalaris arundinacea; Siv, Sekogleaks m, 
Ravl (c?), *Sev n: Scirpus lacustris; -.about is. med | 
opkrampede (”opbrettede) Bremmer; a … hat; ..gasket 
ad Hanefod c; —grass Mosebunke, *Bunke, Vein c. 
Askegræs »: Aira casepitosa. 
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Bentham ['bentoem, 'benbom] s; is. Jeremy ., en i 
1882 afdød Statsøkonom og utilistisk Filosof. benthamite 
[‘bentamait, 'benp-] Benthamit c. 

bentjlever Vinkelvægtstang; -… wood Efev, Vedbend o, 
Vintergrønt , *Bergflette, Vedbende c: Hedera helia; 
Austrian - chair Wienerstol. 

benumbed [bi'namd] valen, P* ogs. nummen; … with 
cold stivnet (el. stiv) af Kulde. 

benzine |'benzi'n] chem Bensin, Beusol c. 
['benzovin, 'benzoin] Bensoé o [gum benjamin). 
['bdenzål, -zo"l] 3, se bensine / 

beong [bi'dn ?] Shilling c, i lingua franca. 

Beowulf ('be'owulf, ‘bi'a-] s. 

bepralge (bi'pre'z] of udskrige; -d, ogs. forrost. 

bequeath (bi'kwi 8, bi'kwi'p] of testamentere. bequeath- 
able test(ament)abel. bequeather Arvelader, Testator c. 
bequest [bi'kwest] Arv, Legat m 

Berber ['ba bo] Berber, Mavrer 0. 

Berbice [bo''bi's] s. 

bere [bla] % Byg co & n [6. bear]. Bere [bea] s. 

bereave [bi'ri'v] vi berøve (is. ved Døden), berøve 
(En) en af hans el. hendes Nærmeste; .d bl. a. fader- 
løs; moderlos; the .d family den hjemsøgte Famille; 
the .d father den sørgende Fader; a life so entirely 
bereft of joy et saa ganske glædeløst (el. glædetomt) 
Liv. bereavement [-mant] Tab », Hjemsøgelse c, is. 
Dødsfald mn; Famillesorg c; a severe . et føleligt Tab; et 
tungt Dødsfald; om account of a recent … paa Grund af 
et nylig indtruffet Dødsfald 1 Familien. 

Berehaven ['bæ'she'ven) s. 

Berenger ['berindgo) s 

Berenice [beri'nalsi] 2. 

Beresford ['berisfå *d] 5. 

Berexina [beri'zi'na] s: the … Berezina c. 

berg (bo'g] Isbjærg m. 

bergamot ['b>gamåt] Bergamottræ m: Citrus berga- 
mia; Bergamot-Essens; -Pære c; -Snus c (*ø). 

bergander ['b> 'gånda] Brandgaas, Gravand, Grav- 
gaas, *Fagergaas c: Anas tadorna. berggil, bergle 
['bo'g(i)l), bergylt ['bo gilt] # Berggylte, *ogs. Berg- 
sugge c: Labrus berggylia. bergmaster ['bo'gma‘sta] 
Bergmester, i Derbyshire /barmaster]. bergmehl ['bo'g- 
mi'1] Kiselgubr c. 

Berhampoor [beram'pua] s. 

beriberi ['beri'beri], beriberia [beri'biaria] hind Vatter- 
sot c med Lamhed i Benene. 

Beringer ['berindgo] s. Berkeley ['be'kli; 'ba'*kli] a 
Berks [bo'ks] F Berkshire ». Berkshire ['be ke, 
'ba'*kJa]. Berlin ['bo''lin] Berlin sm; Berlinervogn c; på 
Traadvanter /. gloves]; ~ blue ['balin blu'] Berliner- 
blaat; . wool Kanevasgarn, Sefyrgarn »; ~ work Brode- 
rier på. Berliner ['bo'lina] Berliner c. 

berm(e) [be'm] fort Berme. 

Bermoothes (bo'mu‘diz]. Eu ældre Form f. Bermu- 
das. Bermuda [ba'm(j)u' de]; - berry Sæbebær. Bermu- 
das [-z] 8: the - Bermudasgerne, Sommerøerne. 

Bern(e) [be'n] Bern ». Bernese [b>''ni'z] Berner c a 
Berner-, bernesisk, bernsk; the . Alps Berneralperne. 

Berners ('ba‘naz) 8; is. Dame Juliana ., Priorinde v. 
Sopewell Kloster v. St. Albans, antagen Forfatter af 
The Bokys of Hawking @ Hunting samt Cootarmures 
at St. Albans (1486). 

berri-berri s. Se beriberi/ 

berry ['beri] a Bær »; (Kaffe)bønne c [coffee .]; Fiskeseg, 
Rognkorn nm; brown as å … brun (el. solbrændt) som 
en Tater, *ogs. brun som en Orestub; be im … have 
Rogn. berry vi bære Ber; go sing gaa ud at (el. og) 


benzoin 
hbenzole 
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bes 
aera 

plukke Ber. berry of befrugte; -. brown taterbrun. 
my face, neck, and hands were burnt to a ~, var sol. 
breendte som p. en Tater. 

berserk ['be'so'k] Bersærk c. 

berth (be'b] |. Ankerplads, Liggeplads 0; Lukaf #, 
*Lugar c & #; Soveplads, Køjeplads; Baas, p. Takkel. 
loft; fig Stilling c; give a good (or respectable, wide) . 
to holde sig I god (el. ærbødig) Afstand fra, gaa langt 
af Vejen for, gaa langt udenom, F * ogs. holde sig godt 
undaf; he has a good … han har en god Plads, har (el. 
sidder i) en god Stilling. berth vi lade ankre, anvise 
(Anker)plads; anbringe; is. anvise Koje (el. Kojeplads, 
Lukaf (*Lugar)). 

bertha ['ba'pa], berthe [bo p] Berta o, liggende (Knip- 
lings)krave paa Damekjole. . 

berth-rate merc & 1, Fragt c for anleggende Skibe. 

Bertie ['ba'ti] F Albert ce. 

bertram ['bo'tram] @ Nyserøllike, *Hvidkomming c 
[dbartram]. 

Berty |'be'ti] F Berte, Berta c. 

Berwick ['berik; amr 'ba-wik] s. 

beryl ['beril] Beryl c, (blaa)gron Ældelsten. 

besaut ['bezant] Bysantiner, bysantisk Mønt c, 11 
Dukat [bezantj. Besant ['bezant, bi'zint] s. 

bes-antlers [tels'intler) på andet Set Hjortetakker. 

beseech [bi'si'tf] vi bonfaide, bede (indsteendig); bøn- 
falde om, bede om; fervently . her pardon bede hende 
bønlig om Tilgivelse. beseechingly ad bønlig. 

beseem [(bi'si'm] vi sømme, sømme sig for. 
ingly ad sømmelig, paa en sømmelig Maade. 

beset (bi'set] of omringe, "ogs. kringsætte; blokere, 
indeslutte; ke was . [omringet] and treacheroualy slain; 
his .ting sin hans Skedesynd; after considering the 
difficulties which . [der klæber ved) the theories here- 
tofore advanced; … by the ice "ogs. i Besæt i Isen; the 
investigation is … with many difficulties, er forbundet 
m. mange (el. er fuld af) Vanskeligheder. besetment 
Omringelse; Blokering; Skødesynd co [besetting sin). 

beshrew [bi'fru'] ©: … me but... jeg vil være for- 
dømt (el. en evig), om... 

beside [bi'said] præp ved Siden af; udenfor. Undert. 
f. besides ; he was … himself, ude af sig selv; st svould 
be ~ my purpose, ligge udenfor min Opgave, min Plan; 
it is (or lies) . the question altogether; drive (or put, 
set) him . himself bringe ham ud af sig selv. besides 
[bi'saidz] præp foruden, ved Siden af; st … eæercise nt 
mere (el. andet, nt andet og mere) end Motion; many 
- me mange med mig. besides ad desuden, desfor- 
uden, ved Siden deraf el. heraf; nobody ~ ingen anden, 
ingen flere; and who knows what … og Gud ved hvad. 

bealege [bi'si-dz] of belejre. besieger Belejrer c. 

besmear [bi'smie] vi besmøre, tilsmøre. 

besom ['bi'zom] Fejekost (af sammenbundne Kviste), 
*Lime, Sopelime c; ef feje, *ogs. sope. 

besot ([bi'såt] ot sløve, egl. ved Drik; indtage, for- 
blinde, daare git; …ted, ogs. sløv, "ogs. ørsk; our 
brother's .ted [lidenskabelige, overvættes, fF naragtige) 
devotion to this Jewess. Scott; but he was utterly -ted 
on (aldeles forgabet i] her. Kingsley. besetment Sløv- 
hed, *Sløvelse c; (Vane)drikkeri %. 

besought [bi'så't] o bønfaldt &c. Af beseech. 

bespatter [bi'spåta] vi overstænke, tilsøle, "ogs. over- 
skvette. 

beapeak [bi'spi'k] of tiltale + & joc; abonnere (paa), 
bestille, betinge sig, "ogs. tinge (paa); søge at vinde: 
tyde paa, vise; Mr. Pettifer bespake [tiltalte] kim thes, 
~ his attention udbede sig hans Opmærksomhed, Op- 
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* mærksomhed hos ham; legge Beslag p. hans Opmærk- | bestial ('bestjel] dyrisk. bestiality (best!'aliti} Dyrisk- 


somhed; these letters … [betegner, viser) the character | hed c. bestlalize ['bestjolaiz] of gore til (et) Dyr. 
of the man; bespoke department Bestillingsafdeling, | bestisriam [besti'e*rion} Dyreven c. bestiary ['best- 
f. Eka I Ekviperingsforretning; ~ a play bestille en | jeri] Bestiarium », Dyrebog c fra Middelalderen. 
Teaterforestilling. berpeak [bi'spi'k] concr Bestilling c;| bestir [bi'ste'] v reff: ~ himself skynde sig, "ogs. røre 
it was a - might theat Stykket (el. Forestillingen) gaves | pas sig; gribe sig an, F" ogs. tage i. 
efter Beatilling. best/man sc Brudefører [. to the bride]; Forlover, 
bespew [bi'spju:] of bespy. *ogs. Kaveringsmand /. to the bridegroom]; Brudesvend, 
Bess [bes] Betsy, Lise; is. (good) Queen ., om Dron- | *ogs. Brndekar! c; ..natered godmodigst, mest godmodig. 
ning Elisabet + 1608; Black ., Stratenrøveren Dick | bestow [bi'sto"] vi henstuve /stow away], anbringe, 
Turpins rappe Hest; Brown … Flintelaasgevær; Gevær nm. | gemme, (ned)lægge gilt; meddele, skænke, yde; vise 
Bessemer ['besima]; … from Bessemermetal %. [Ære honowrs}; he had now got the remains of his 
Bemy ('besi] F Lise, Betsy. pudding safely .ed vel forvaret el. anbragt; he .ed 
best [best] a bedst; tell the truth: that’s the . plan | lagde] it in å pouch...; lavish in ing... ødsel (el. 
or way, det bedste; the … thing [det bedste) I can do | rundhaandet) med ...; ~ an estate upon him skænke 
is, to be off; one of the … things about it [nt af det | ham et Gods; forære ham en Landejendom; far more 
bedste derved) ée...; ét is … that we should part det | deserving of the honours .ed on ‘den Ære der vistes) 
er bedst vi skilles; ft were … you saw how [det er nok | him than...; the highest praise that can be .ed on 
bedst du ser til) fo get away; I began to consider what | [ydes] a man; Scrooge had not .ed one thought on 
was (or would be) . to be done, hvad der var bedst at | Marley, havde ikke ofret M. en Tanke; the amount of 
gøre: I had . say so jeg gjorde bedst i at sige det; | work .ed [det Arbejde som er lagt) om the book. 
you had … abe det gjorde De bedst (el. det gør De ret) I; | bestowal [bi'sto"ol] Ydelse, Tildelelse c; a wholesale - 
I shall discharge these duties as I think ., som jeg | of this distinction om [en massevis Uddeling af denne 
finder (det) tjenligst. best. Substantivisk: IT try and | Udmærkelse til] men who... bestower Giver, Yder c. 
do my -, mit bedste; get the ~ of it staa sig bedst beat-pariour git & amr Bedstestue, Stadsestue, 
derved (f. Eks. ved en Handel), gaa af med Fordelen; | *Bedststue, Stasstue c. 
gaa af med Prisen; have the … of the batile have (el. bestride [bi'straid] of ride pas. bestrode [bi'strosd) & 
faa) Overvægten i Slaget, gaa sejrende ud af Kampen; | red paa. Af bestride. 
look my … tage mig (mest muligt) ud t. min Fordel: bet [bet] Væddemaal », Paré c; accept (or take) the 
she is bent on looking her ~ [p. ret (ogs. "rigtig) at |. holde (el. modtage) Væddemaalet; ét is a safe ~ 
vise sig] today; make the ~ of benytte (paa bedste | (man kan trygt vædde pea] that...; I will lay you 
Maade), udnytte; make the … of bad, of a bad bargain, | any ~ [vedde (m. Dem) om hvad det skal være) that...; 
of a bad matter klare sig fra det med mindst mulig | .s are started as to whether der indgaas Veeddemaal 
Skade el. Skam, faa det bedste ud af Situationen; *ikke | om, hvorvidt... bet o vædde, P* vaage; you ~ amr 
give sig over, tage det rolig; tage Verden som den (el. | det kan De vædde paa, De kan tro. Som parentetisk 
finde sig 1 det) som falder, F lade fem vere lige; ét is | Indskud: kan De tro; ~ his half-crown (any sum) on 
a matter to make the . of det er noget som man fin- | it vædde en Krone (hvadsomhelst) derpaa; .fing om 
der sig i (men ikke synes om); make the … of things | who [om hvem der] should finally capture him; … ten 
faa det bedste ud af Situationen. Se make the … of | to one. bet [bet] v slog, slaaet &c, ¢ & vulg f. beat. 
bad! make the ~ of your time! (be)nyt Tiden! he made | betake [bi'te!k] o refl: ~ himself begive sig; søge ind; 
the … of his way home han skyndte sig hjem, alt hvad | ty; they betook themselves [tyede, *F tog] fo the boats; 
(el. det bedste) han kunde; try his very (F dead) ~|~ themselves to [slaa sig pas) brandy-and-water; - 
gøre sig den bedst mulige Flid; at ~ i bedste Fald, i | himself to flight gribe (el. tage) Flugten; the stag .8 
(det) heldigste Tilfælde; I acted for the - jeg gjorde | himself to [søger ind i] the thicket. 
det i den bedste Hensigt; dressed in my (very) - i min | betel ['bi'tl] Betel, Betelpeber (*Betelpepper) c: Piper, 
bedste Puds; dressed in their Sunday - 1 Søndags- | belle. 
klæder, F med Kisteklæderne paa; act to the … of his | Betham ["bebam] s. 
employer's interest staa p. sin Principals Bedste; to the | Bethany (‘beponi] Betania 1. 
- of my (humble) ability or abilities af al min Evne, | bethel ['bepal] Bedehus, Kapel, f. Dissentere (ogs. - 
efter bedste Evne, saalangt min Evne strækker (efter | chapel]; is. amr Bedehus » for Sømænd; -.flag Betel- 
min ringe Evne); to the ~ of my knowledge saavidt jeg | flag, Flag f. Gudstjeneste; ..ship Betelskib: ombord p. 
ved; to the . of ovr means efter Evne; efter fattig Lejlig- | hvilket Gudstjeneste holdes. 
hed; to the ~ of my power saa godt jeg kan, efter (bedste) | Bethesda (bi'pezda]; the Pool of ~ Betesda Dam. 
Evne, saavidt det staar i min Magt; fo the ~ of my bethink ‘bi'bink] 0 refi: … himself ( him) of komme 
remembrance saavidt jeg mindes. best ad bedst; they | i Tanker om, huske. 
bore their imprisonment as ~ they could or might, as | Bethnal ['bepnal] Bethnal »; - Green cemetery. 
they might ., saa godt (el. som bedst) de kunde; Ais.| Bethphage ['bepfodzi-, ‘bebfe'dz) Betfage m. 
known [mest bekendte] work; he loves that little child | Bethune (bi'bu'n] 3. 
(the) . [højest] of all hie children; the two persons I | betide [bi'taid) of times; soe ~ (Gud naade] the of- 
loved … [hojest) in the world; he was the one subject | ficer who ...1 Woe … you éf...! 
they loved … to [helst vilde) discuss; it would be hard! betimes 'bi'taimz) ad itide, betids, betimelig [in 
to say which read (the) ., hvem der læste bedst; | (good) time). 
thinking how . to (or how - she should) show ...! betoken (bi'to"kn) vi være et Tegn pas, betegne, an- 
hvorledes hun p. bedste Maade skulde vise... best | tyde, tyde paa; varsle. 
et sl have Fordelen over el. fremfor; besejre; snyde, lure; betony ('betani] % Betonie e. 
be .ed, ogs. ligge under; is. blive taget ved Nesen.| betray [bi'tre'] of forraade, hst svige; svigte [sin Pligt 
bestest joc bedsteste; the sweetest, - boy that lives. his duty]; røbe (sig himself ; sin Uvidenhed his ignor- 
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ance); we are .ing no confidence in stating (vi be- 
gaar ingen Indiskretion v. at sige) that...; ~ [svigte] 
this duty; that action .s [røber] the blackest heart; ~ 
a trust svige Ens Tillid; … me into the hands of my 
enemies forraade mig t. mine Fjender (*Fiender), i mine 
Fjenders Vold; I have been …ed into [er bleven ledet 
(el. har ladet mig føre) ind paa] a long disquisilion. 
betrayal (bi'tre'al] Forræderi », "ogs. Forraadelse; Aaben- 
baring, "ogs. Fordagenlæggelse c; I had much difficulty 
to suppress the ~ of {for ikke at røbe] my satisfaction; 
it would, therefore, be alike affectation and a ~ of om 
duty, en Svigten af vor Pligt, en Pligtforsømmelse. 
betrayer Forraader; En der røber; Forfører c. 

betroth [bi'trov8: bi'tråb] vi hst trolove sig med, 
fæste, F forlove sig med; udnævne, til Biskop; his (or 
her) ed bans... Forlovede. betrothal ([bi'tro'fol), 
betrothment (bi'tro*Smont] Trolovelse c. 

Bets(e)y ['betsi] F Betsy, Elisabet. 

1. better ['beta] a bedre; Oh, this is [dette bliver] … 
and .! I hope to hear you are (or I hope you'll be) ~ 
soon (jeg ønsker Dem) god Bedring ! be getting . bedres, 
blive bedre; go him one … (modtage Væddemaalet og 
tilbyde at) øge Indsatsen med 1!; fig overbyde (el. 
overgaa) ham. Ogs. go one ~ on him; this decidedly 
goes one - on mental caloulatore; you had … (mot) det 
ger De ret i (*det faar De nok passe Dem for; det er 
er ikke værdt); he had ~ do so han gjorde bedst i at 
gøre det; what had I . do? hvad skal jeg gøre? you 
had ~ [gør rettest i at] let him go; she had … [det 
havde været bedst, om hun havde) married him; the 
carriage had . be ordered [det er bedst at bestille 
Vognen] for one o’clock; I had ~ stay jeg bør hellere 
(el. helst) blive; xow'll be (all) the … for it det vil De 
bare have godt af; fellows who are no . than they 
should be, som ikke er Vorherres bedste Børn: I am 
none the . det har ikke hjulpet mig; dermed er jeg 
lige nær; *jeg har intet igen derfor; what shall I be 
the … for it? hvad vil det hjælpe mig? she seemed 
somewhat … for [at blive noget bedre af] what you 
gave her. 

2. better s noget m bedre; Fordel, Overmagt; Over- 
mand c, is. i på; ape his .s efterabe sine Overmænd, 
bedre Folk; a vile slanderer (for she is no -) ... (ti 
andet er hun ikke); I shall do ~ soon jeg skal snart 
gøre det bedre; you can’t (or couldn't) do ~ De kan 
ikke gøre noget bedre, det er det bedste De kan gøre; 
but you could expect no … ikke vente andet; get the - 
of tage (el. faa) Overhaand over; besejre; forvinde; 
persons who should have known [burde vidst] .; I 
know … jeg ved bedre (end som saa); take him for - 
for (F sometimes or) worse blive hans Hustru i Med- 
gang og i Modgang, tåge ham til Ægtefælle. 

3. better ad bedre; st that were ~ away noget som 
helst burde være(t) borte; ninety years and ., godt og 
vel halvfemsindstyve (*niti) Aar, "ogs. niti Aar og vel 
saa det; ~ [mere, prov" bedre] than ninety years; rather 
~ than half past eleven meget over halv tolv. 

4. better vi forbedre; we can’t ~ tt vi kan iutet gøre 
ved det, derved er intet at gøre; ~ himself forbedre 
sine Kaar, faa en fordelagtigere Stilling; slaa sig op. 


1 Ogsag om at forhøje Indsatsen med et hvilketsom- 
helst Beløb. Is, bruges denne Forbindelse i poker: I 
see you hedder det der, naar en spillende deponerer 
en Indsats lig sin Formands. Setter han en højere, 
hedder det derimod I see you and go one (or more) 
better. 





6. better ['beta] Væddende, "Vædder ec [bettor]. ° 

betterment ['betasmant] Forbedring; is. amr agr Grund. 
forbedring c. bettermost ['betamoust, -most] amr F 
bedst [best]. 

betting ['betin] Væddemaal pl, Paréer pi. bettor['beta' 
Væddende, *Vædder c. i 

Bettws y Coed ['betu's 0 'koid] s. 

Betty ['beti] F Betsy, Elisabet. betty ['beti] kort Bræk- 
jærn », Brækstang c, "ogs. Brot #, bl. Tyve: italiensk 
Olieflaske ; chem Florentinerflaske /Florentine flask or 
receiver); F Køkkenskriver c /cot-betty, molly]. betty 
['beti] ef: ~ about vimse om, som en Køkkenskriver. 
Betty ['betl] s; Master ., egl Henry West ., “the 
infant (or young) Roscius”, en Dreng (*Gut) der i sin 
Tid gjorde Opsigt som Deklamator. Debuterede tolv 
Aar gammel 1803 og døde 1874. 

Betublum [bi'tju'biem) Dumsby, Kap m St. Andrew, 
i Skotland. 

betune [bi'tu'n] præp P imellem /betmeen). 

between [bi'twi'n] prep imellem, mellem; … this and 
E—d herfra t. England; … you and me (F I), ~ our- 
selves mellem os sagt; I am quite unreserved with 
you, as ~ yourself and myself [p. Tomandshaand m. 
Dem] I know I may be; … them i Fællesskab, i For- 
ening; ved fælles Hjælp; tilsammen; expenses to be 
borne … us; we gained a hundred pounds … us. 
between Ting c af Mellemsorten, af Mellemstørrelse; 
.8 is. halvlange Naale, mods. blunts & sharps. between 
ad imellem ; fig ogs. i Vejen; we had fiwed this picnic 
for three years, but st always came .. betwixt :bi- 
'twikst] præp gli & hst imellem; ~ and between (saa) 
midt imellem. 

Beulah ['bju la] bibl Ægtehustru c; and thy land 
(shall be) called ., en Ægtehustru; the ~ Spa Beulah 
Bad, et Forlystelsessted { Nærheden af Krystalpaladset 
i London. 

bevel ('bevl] skæv Vinkel [enhver Vinkel som ikke er 
45° el. 90°), Skævning, Skraakant; Maal c, Skævmaal n; 
«Å ogs. Bvaj c; a ~ angle en skæv Vinkel. bevel ('bevl] of 
afskraa; 0, afsvaje, svaje, svajhugge; facettere; ..edged 
med (slebne) Facetter; a ~ mérror; ~.gear mech Ind- 
gribning c; ~.wheel konisk Hjul. 

bever ['bi've] Drik c, mellem Maaltiderne; - days, i 
Eton, Dage da der udleveres Ekstraø!. beverage ['beva- 
ridg] Drik; Æblevia, af de t. Cider brugte Æbler, i 
Devonshire; Limonade o. 

Beverley |'bevali] s. 

Bevil ['bev(i)l], et Mønster p. en Mand, i Steeles 
Conscious Lovers. Ogs. nævnt i Thomsons Winter. 

Bevis ['bl'vis, 'bevis] Lord Marmions Hest, hos W. 
Scott; Sir - of Southampton, en Ridder hvis Bedrifter 
fortælles i Draytons Polyolbion II. 

bevy ['bevi] Sværm oc, is. af Vagtler; a ~ of ladies. 

bewail [bi'weil] of jamre over, begræde. 

beware [bi'wse'o] vi vogte (el. vare) sig, tage sig i Agt 
[for of]; I would hace you -; ~ how you (vogt Dem 
for at) trust your life in the power of those mess! 

Bewick ('bju'ik] 3. Is. nævnes .'s Quadrupeds og 
~’s Birds, populære Naturhistorier. 

bewilder [bi'wilda] of fore vild +; forvirre, F køre 
rundt, F " fortulle; ed, is. forstyrret; a ing noise en 
Støj som gør En ganske ør I Hovedet. bewilderment 
{-mont) Forvirriug c. 

bewiteh [bi'witf] of forhekse; fortrylle; a -ing [for- 
tryllende) smile; it's water «ed F det er noget Pøjt, P 
det er t. at faa Lus i Maven af. 
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a weekly wage. 
bey bei] Bey, (tyrkisk) Statholder c. 
beyond :bi'jånd] ad over; længere. beyond prep hin- 
sides, paa den anden Side af, F * ogs. bortenfor; uden- 
for; fig bl. a. udover; it is ~ my comprehension det 
ligger udenfor min Fatteevne; if is ~ [udenfor] all 
doubt; devoting himself to tasks … his strength, Op- 
gaver som han ikke magter; this is ~ even you det 
overstiger endog Deres Kræfter, det magter end ikke 
De; be. himself være ude af sig selv; overgaa sig selv; 
- [foruden, bortset fra] the immense crord of people 
present, there was no demonstration ...; they slightly 
oltered their attitude of perfect repose, but ~ that 
betrayed neither [røbede ellers hverken) curiosity nor 
interest; they get - me de vokser mig over Hovedet, 
tager Magten fra mig; the situation was getting - me, 
ogs. Stillingen blev mig for broget; go - gaa længere 
end, gaa udover; fig overgaa; svige, skuffe; we don't go ~ 
[længere end til] Clapham Junction; go - himself (or 
his strength) in dealing with a subject forlofte sig p. 
et Emne; ~ that he never goes længere (el. udover det) 
gaar han aldrig; they pretend to nothing ~ what de 
gor ikke Krav p. andet (og mere) end hvad...; the 
Britons retired … [trak sig bort bag] the mountains; ~ 
[paa den anden Side af, "ogs. bortenför) him sat the 
Governor; I shall not step … the line of [overskride 
Grænsen for] my duty; work … [over] office-howrs; it 
wounds me — expression or words, usigelig, mere end 
Ord kan sige. beyond s: the . det hinsidige; dresses 
of tone and bonnets of the … 
bezant s, se besant! 
bezel esel. nea Kapsel c, paa Ring, t. Sten &c. 
beroar ['bi-zå?, 'bezoa'*] Besoar, Besoarsten, Modgift c; 
German … Gemsekugle, evropæisk (el. tysk) Besoar- 
sten c, P* Troldnøste x: Ægagropila. 
Bezonian [bi'zo"njan] t Tigger, Stodder c. Hos Shake- 
speare, Scott, Bulwer o. a. 
B flats joc så Væggedyr [bugs]. Sml. F sharps! 
bhadoe ['ba'dovi'] hind første Host c, i August og 
Septbr. 
bhagavat ('bagava't ?] (Sanskr.) ærværdig, hellig; - 
gita, en Afdeling af det indiske Epos Mahabharata, en 
Samtale mellem Krishna og Arjuna. 
bhang (bån] s. Se bang, bangue! 
Bhavani [be''va'ni?] hind myth Shivas Hustru. 
bheesty {'bisti] Aind Vandhærer c. Ogs. bhisté, 
Kipling. 
bl [bai-]. En Forstavelse: to, to Gange, dobbelt. 
biambenne [biåmbå'ni' ?] Silkebast, Bast c. 
bl-articulate [baia ?'tikjulét] toledet. 
blas ('baias] s Ekscentricitet; Sideindflydelse, afvigende 
Retning; ensidig Dragelse, Tilbøjelighed c, Hang nm 
(*ogs. Ludning); Partiskhed c. bias ad paa skraa; cut 
doth … bias vi gøre ekscentrisk: give en bestemt 
Retning, afbeje, drage til en af Siderne; paavirke, 
forud indtage; ~(s)ed, ogs. ekacentrisk; the balls are not 
entirely round, but what is called -(sjed. 
bib ‘bib} s Smæk, is. Sagleamæk, Savlesmæk (*Sikle- 
smek) c. bib vi pimpe. bibables {'baibablz} Drikke- 
varer pl, *f Drikkende ». bibacions [b(a)i'beifas] for- 
drukken. 
bibasie [bai'belsik] chem tvebasisk. 
bibation [bi'be!fan] Drik, Drikken c. 
bibi 8, se beebee! 
bible !'baibl] Bibel c; Bible moths Bibelmøl, et Øge- 
navn p. Wesley og hans Tilhængere ; IN take my ~ 





fe! hate; [09] so; [ai] I 
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eth thee; their clothes and faces . them as toilers for | oath [gøre min Saligheds Ed paa) that.. 


. [au] out; (3! the, [P] thin; [J] she; [3] measure; (n] sing, [a, å, e] osv. vaklende med [9]. 


bid 





; with 
notes Bibelverk; -.clerk Oaf. umiv Gratist c [som orig 
læste højt af Bibelen i Kollegiets Kirke]; -man Bibel. 
bud #»; -.pedlar Kolportør c; --resding Bibellæsning, 
i to Tilff.; ~.wowan Bibelkvinde c, (kvindeligt) Bibel- 
bud ø. biblical ['biblikl] bibelsk. bibliogneste ['biblio- 
gnovst, -åst) Bogkender c, med Hensyn t. Titler, Trykke- 
sted, Datum. bibliographer (bibli'ågrafe) Bogkender c. 
bibliographic [biblio'gråfik! boghistorisk, bibliografisk; 

~ knowledge Bogkundskab. bibliography [bibli'ågrefi] 
Bibliografi c (Bogkundskab; Bogfortegnelse; Literatur 9: 
hvad der er skrevet over et givet Emne]. bibliclatry 
[bibli'ålatri] Bogforgudelse; is. Bibelforgudelse c. biblio- 
mania [biblio'me'nja] Bibliomani c, Bograseri n. biblio- 
maniac [biblio'me'njåk] Biblioman, Bognar c. biblio- 
phile ['bibliofil] Bibliofil, Bogven c. bibllopole ['biblio- 
poul] joc Bibliopol, Boghandler c. biblist ['b(a)iblist] 
Biblist (som holder sig t. Bibelen alene, uden Hensyn 
t. Tradition og kirkelig Avtoritet); Bibelkender c. 

bibulous [‘bibjeslos] sugende, svampagtig, svampet, 
porøs; his ~ affection for old brandy; ~ paper Træk- 
papir. 

bice [bais] Bjærgblaat 1. 

bicentenary [bai'sentinari, baisen'ti nari] Tohundred 
aars-; s Tohundredaarsfest c, ogs. ~ commemoration. 

bicephalous [bai'sefalas) bicefal, tvehovedet. 

biceps ['baiseps] anat Biceps, en Muskel i Overarmen 
& i Laaret; F Arm c; I've a good ., too; did you ever 
feel my ~? 

Bleester ['biste, 'balsiste] s. 

bichord ['baikå'>d] testrenget; a … [dobbeltstrenget] 


piano. 


bicker ('bike] vi bides, trætte, mundhugges, skændes, 
P* kjæftes; glt & poet flagre, spille, sitre. bioker ['bike]) 
Strid, Trætte 6, Kævl ». biekerer ['bikare] Treettebroder, 
Trættesøster c. blekering Mundhuggeri, Skænderi, 
Skændsmasl ns, Trætte c. 

bickern ['bikon] Sperhorn #. 

Bickerstaff ['bikasta'f] det Navn, hvorunder Steele 
skrev { The Tatler. 

bleyele [‘baisik]] Bicykle c [bike]. bicyelism ['baisiklizm] 
Bicykleridning c. bleyelist ['baisiklist] Bicyklist c. 

bid [bid] ef byde, is. 1 Bet. befale; (ind)byde, bede; 
\ tilbyde [offer]. Se ban, bead! se do as we are ., 
ogs. vi parerer Ordre; I bade bind [bød at binde] him 
at once to the tree, git f. ordered him to be bound; ~ 
[byde] farewell, goodnight; … [bed] the gentleman wait 
a moment, come in! why was I not den (buden, budt, 
bedt]? why was I the only one excluded? bid vi 
byde [paa noget for (amr ogs. on) a thing; over ham 
over him; it .s fair det er (jo) lovende; he ~s fair to 
make (han tegner t. at blive] a good scholar; ~ for 
popularity søge at gore sig populær, legge an p. Folke- 
yndest, fiske, angle, fri til Vælgerne. bid Bud m, paa 
Avktion & fig; he made a desperate ~ for victory ban 
satte alt ind paa (el. opbed sit yderste fur) at sejre; 
it certainly is nothing but a ~ for votes, et Bud paa 
Vælgernes Stemmer, kun anlagt p. at fiske Stemmer, 
kun et Frieri t. Vælgerne, kun et Stemmefiskeri. 

Bidassea [bido'so"%a] s: the ~ Bidassoa c. 

biddable ['bidøbl] sc lydig, føjelig. bidder Byder c; 
the highest ~ højestbydende c; .8 at the auction of 
popularity; there was not a single - for [Byder, Bud 
paa) tt. Bidder; George -. Se the Calculating Boy! 
bidding Befaling o, Bud, Bydende m; do her mother’s 
~ udfere sin Moders Befaling, gere hvad Moderen 
sagde; mountains will not move at his ., paa hans 


Bid 


Bud; at everybody's ., ogs. paa Kommando af hvem- 


somhelst; ..prayer Bøn foran Prædikenen. 

Biddy ['bidi] Birgitte, Brita. biddy F Kylling, Putte, 
"Toppe, Tuppe; F (Tjeneste)pige, *ogs. Jente ce. 

bide (baid] vi ble (el. vente) paa; finde sig i; - his 
time se Tiden an; he was content fo ~ his time han 
biede taalmodig, til hans Tid kom; he .s it by reason 
of his breeding. ° 

Bideford ['bidifå*d] s; the ~ Postman 2: Digteren 
Edward Capern, som engang var Posthud i Bideford. 


bidental [bai'dentl] tvetandet. 


bleld [bi'1d] Dristighed c, Mod #; Selvtillid, Tillids- 
fuldhed; (Følelse af) Tryghed; t i alle disse Bett; 
Hjælp +; Beskyttelse, Tilflugt ¢; Ly, Skjul m prov & 
se; the evil showers make the low bush better than no 
~, Scott, Monastery I. 8; we have stooped to the ~ 
[Skjulet] and the byre Kipling. 

biennial [bai'enjol] toaarlig; % toaarig; s toaarig 
Plante c. biennially ad hvert andet Aar; paa to 
Aar. 

bler (bia) (Lig)baare c. 

bles [baiz, biz] pl. Se bighes! 

blestings ('bl'atinz] Raameelk ec. 

bif [bif] cf prov banke, bearbejde; ~ him in the 
rear. 

bifacial [bai'fe'fal} med to ens (el. lige) Sider. 

bifartous [bai'fæ *rias] tvefoldig. 


bifer ['baifa] tvebær Plante c. blferous ['biforas] 


tvebær. 
biffin ['bifin] (Norfolkjæble m, tørret Dessertæble 
[Norfolk .8]. 


bifid ('b(a)ifid], bifidate ['bifidelt] % tveklovet. 

bifforous [bai'flå ras) toblomstret. 

biform(ed) ['baifå *m(d)] tveformet, med to Legemer 
el. Figurer. 

bifurcate(d) [bai'fø:két, 'baifa'keltid] gaflet, tvegrenet; 
tvedelt. bifurcation [baifa 'kelfan] Gaffelstilling; Tve- 
deling, Kløvning c. 

big [big] a tyk, før, F* diger; F stor /great, large]; 
F tyk, "ogs. fremmelig [. swith child], drægtig [. with 
young]; ~ with fig ogs. fuld af; a ~ one (sometimes:) 
fem Shilling pl; get the … bird theat sl blive udpebet. 
Sm]. goose! … people Storfolk, F * ogs. Storinger; be. 
with, ogs. gaa og brygge paa, gaa frugtsommelig med; 
look ~ brøse (*briske) sig; talk … bruge store Ord, føre 
det store Ord. big [big] sc Byg c & # [barley]. big 
[big] vi sc bygge [build]. 

bigamist ['bigamist] Bigam, Bigamist co. bigamy ['bi- 
gami] Bigami, Tvegifte m. 

bigaroon [biga'ru'pn] Bigarreau c, Slags Kirsebær 
[white heart]. 

Bigelow ['biglo"] s. 

big-brained a is. tykskallet. Big-endians [big'endjanz]) 
Tykendianere. Et Religionsparti 1 Kejserdømmet Lilli- 
put. Se Swift, Gulliver's Travels! 

bigg 'big] se Byg c & n [barley]. 

biggin ['bigin] (Barne)hue, Ørehue; Strippe /piggin]; 
Kaffesi, ogs. *Kaffe-Pose, *-Sil c. 

bighes [baiz, bi'z] pl Kostbarheder, Smykker; 
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bil 


Digte 1 Yankeedialekt, tillagte en Hosea Biglow, men 
forfattede af James Russell Lowell 1848 & 1864. 

bigot ['bigat] Bigot c [Hengehoved mn; ensidig Ivrer, 
blind Tilhænger c]. bigoted ['bigatid] bigot. bigotry 
['bigatri] Bigotteri », is. religiøs Forblindelse. 

bigwig ['bigwig] F Avtoritet, Embedsmand; Stor. 
borger, ogs. *Stormand, Matador, "ogs. Storing, Kakse c, 
the .s, ogs. Spidserne. bigwigged vigtig, stolt. 

bijou ['bi(.)3u] egl. Ædelsten; (nydelig) Miniaturgen- 
stand ¢; a . lan en nydelig lille (*liden) Plæne. 

bike [baik] F Bicykle c: a spin om the .. Saaledes 
i The Hub 26 Decbr 1896 p.. 830. Nu (1899) paa Veje 
til at blive det anerkendte Udtryk for bicycle. bike ei 
cykle. 

bilander ['b(a)ilenda] .f, Bilander, Bylander c, Førings- 
skib p. Hollands Floder. 

bilateral (bai'låtarel] tvesidig, beggesidig. 

bilberry ['bilberi] Blaabær mn: Vaccinium myrtillus. 

bilbo ['bilbov] + Kaarde c. biiboes ('bilbovz] pl Jf, 
(Arrest)bøje c. 

bile [bail] Galde c; stir up (all) his . bringe hans 
Galde t. at løbe over; ..duct Galdegang, Levergang c. 

bilge [bildg] (Fade)bug; (Skibsskrogs) Bug, Kimming c; 
ae dead as a . død som en Sild. blige et indstøde 
Bunden i, gøre læk i Bunden; .d is. lek i Bunden, i 
Flakket; ..block Slagbedding c; -.eoads Løbere p. Bed- 
dirgen: ..injection Lastindsprøjtning; ~.keel Ekstra-, 
Slag-, Siingre-Køl: ..plamks Kimmingsplanker, Liv- 
holter; ~.pump Kimmings-, Last-, Lense-, Slag-Pumpe; 
--water Grund-, Køl-, Læ-, Slag-Vand, £ Slavand; 
- Ways Løbere p. Beddingen. 

biliary ['biljøri] @ Galde-; ~ duct. 

bilingual (bai'lingwal] a Tosprogs-, affattet paa (el. i) 
to Sprog; a … dictionary, inscription. bilinguous (bai- 
"lingwes] totunget, talende to Sprog. 

bilfous ['biljas] Galde-; galdesyg, ogs. fig; F kardial- 
gistisk; be ~ F have Kardialgi. billousness Galdesyge; 
F Kardialgi c. 

bilk (bilk) Streg c i Regningén, fatalt (Mod)træk, i 
Cribbage; Kneb, Puds nm, Streg 6, Bedrag ” NS; Snyder, 
Bedrager c; I have broken my . jeg har ødelagt Spillet 
f. mig selv (7). blik vi gøre En en Streg 1 Regningen, 
ødelægge Ens Spil, 1 Cribbage; F narre, skuffe; lade i 
Stikken; lure, snyde; undgaa, omgaa; … a creditor; ~ 
him of his due. 

bill [bil] Bil (*Bile), Økse (*Øks); Stridsekse; Hakke; 
Å, Sandspaan c, Næb 1%, pas Ankerflig. bill jee (skrift- 
lig) Klage; Tiltalebeslutning, F Tiltale /. found /; For- 
skrivning ce, (Gælds)bevis » [note of hand, promissory 
note]; merc Veksel [. of exchange]; Regning /trades- 
man's .]; parl Bill c, Lovforslag m [- in Parliament 
or in Congress]; Fortegnelse; Plakat c, Opslag mn 
[~ posted, put up]. Se bring in, introduce, month! ~ 
of building |, Bilbrev nm: … of credit Kreditbrev nm; 
Statsobligation c; ~ of divorce Skilsmissebrev ms; ~ of 
entry Varefortegnelse c, til Toldboden; ~ of fare Spise- 
seddel c; a (clear) ~ of health (rent) Sundhedspas; - 
of humantty Humanitetsveksel c; (as per) - of lading 
mere (efter) Konnossement »; ~ of parcels Vareregning 





she is |c; ~ of quantities (Bygnings)overslag mn; the Bill of 


all in her . today hun er idag i fuld Puds; idag er hun | Rights Rettighedsloven, hvorved Englands fri Forfat- 


rigtig oppe. Ogs. bees, bies. 
big-horn ['bighå'*n] Big-Horn, vildt amerikansk Faar, 
n: Caprovis (8. ovis) montana. 


ning sikredes efter Stuarternes Fordrivelse; - of sale 
Salgsdokument, Skøde #; … of tonnage Maalebrev mn; 


private .s in Parliament private Lovforslag: a@ - és- 


bight (bait) Bugt c, af Søen, af Tovværk; hook the ~ | troduced by Government, a public ~ en kongelig Pro- 


huke Bugten, om Anker; hang in .3. 





ÆR. 


la i u'] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; å] hat; [å] fall; 


position; find a true … jur dekretere Tiltale; a 


Biglow [‘biglor) ; the ~ Papers, en Række satiriske | true … had been found against him by the grand 








tå) hot; [a] but: [37] hurt; 13] inner; 





bil 


jury" Klagen var godkendt af Storjuryen, der var 
dekreteret Tiltale; I have a ~ for (en Veksel pas) 201; 
I pay my ., pan offentligt Sted ogs. jeg betaler min 
Fortæring; get it in the … sætte (el. opføre) det paa 
Regningen. bill (bil) Næb mn; (Fugls) Lyd, Tone, 
Sang, "ogs. Laat c. bill om næbbes; -ing and cooing 
Næbben og Kurren c. bill vi hugge, "ogs. bile; a 
footpath .ed in the bush. Bill [bil] F Vilhelm. For- 
kortet af William. 

bill boards 1, Ankerbro c; book merc Vekselbog; 
--broker Vekselmegier; ..debt Vekselgæld. 

billet ['bilit]  asarsgammel Sej c. billet Brænde- 
stykke, *Vedtræ m. billet ('bilit) Billet, Biljet [note]; 
 Indkvarteringsseddel, Kvarterseddel c [. of resi- 
dence]; Kvarter nm; the house where the major had his 
-, it Kvarter; every bullet has its ., har sin Adresse, 
sit Bestemmelsessted anvist: omly those are killed 
whose death Providence has ordained, J. A.H.Murray. 
billet (‘bilit) of anvise (el. lægge {) Kvarter, indkvartere 
[hos ssporn]; be ~ed upon ligge i Kvarter hos; soldiers 
were ed off in the neighbouring public-houses. 

billet-doax [bile!'du-) Billet-doux c, Kærlighedsbrev n. 
billet-head 1, Gallion, Skibesnabel c, som ikke fore- 
stiller nogen Figur. " i 

bill' holder mere Vekselejer c; ..hook Faskinekniv 
[hand-bill]. 

billiard (‘biljod) Billard-, ”ogs. Biljar-, i smss; playing 
Billardspil; fake to ~. blillarås ['biljødz] pi Billard c, 
Billardspil ss. billiard-table Billard nm. 

Billagegate ('bilinsge!t] Billingsgate », et Fisketorv i 
London; Skældsord på, Gemenheder pl, Plumpheder pl; 
that's . det er plumpt el. plat; ~ pheasant sl Røgesild c. 

billien ('biljen) Billion, en Million Millioner; amr 
Milllard ec. 

biliman ['bilmåin] Bilemand ec. 

billot ('bilet) (Guld-, Sølv)barre c. 

billow ('bilo*) s (stor) Bølge c. billow vi bølge, rulle. 
billowy ['bilovi] bølgende. 

bili poster, -..stieker Plakatklistrer c; Billstickers mill 
be prosecuted! Opslag forbydes! 

Billy ('bili] F Vilhelm. Forkortet af William; ~ Buf- 
fiam, eu matrosmæssig Gengivelse af Bellerophon. billy 
se Silke(lomme)torklede; si gammelt Metal 9: sl Politi- 
stok; austr. (Te)kande c, bl. «Busk»mend; boil a … of 
tea; …barlew Gadegøgler co; … boy lille (*Iiden) Skon- 
nert, Kulskude ec, rund for og agter; ..cock (hat) blød 
Hat, F Bulehat c; ~-fencer ef Skrabhandler c; ~.goat 
Gedebuk c; ~-hunting så Søgen (el. Jagt) c efter (el. 
Keb n af) gammelt Metal; go tatting and … in the 
country. 

biltong ['biltån] tørret Vildt(kød) m. Ogs. biltongue, 
biltang. 

bimanous [‘b(a,imonas] tohændet, *tohendt. bimem- 
bral ‘bai‘membral]} toled(d)et. bimensal [bai'mensl] to- 
maanedlig, hveranden Maaned. bimetallism [bai'me- 
talizm} Bimetallisme, Dobbeltmøntfod c. 

bin (bin) Bing, Kasse, *ogs. Bole, .f, Kiste, t. Ærter, 
t Gryn; prov Krybbe c; the same vintage, but another . 
fig sf samme Surdejg; det samme p. en anden Maade. 
bin ec git f. been, be, is, are; what … [are] you want- 
érsg) ; also there … another pious reason. Byron, Don 
Juan XIII. 26. 


1 Er der 1 the grand jury (Anklagejuryen, Storjuryen) 
mindst tolv Medlemmer, der i Vidneforklaringerne fir- , 
der Grund til at sætte Sigtede under Tiltale, skrives: 
der paa Klagen A true bill. Ellers Not found. 
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binary ('bainori] binær, to-, som falder to og to, som 
bestaar af to; ~ arithmetic Dyadik c, dyadisk Talsy- 
stem . binate ['baine't] $ tvekoblet. 

bind [baind) vi binde, 1 flere Tilff; forbinde [dress]; 
forbinde, forpligte; tilpligte; stoppe, forstoppe [. the 
bowels] ; kante, naadle, om Skotej; indbinde, f binde 
[en Bog a book); fast ., fast (or safe) find bedre at 
være forklog end bagklog (*ogs. eftervar); … [binde] con- 
science, grain; - [forbinde] the wound with a piece of 
linen; be bound bl. a. have haardt Liv, have Forstop- 
pelse / be tied up]; such blankets are bownd to [maa 
nødvendigvis) breed sores; she is bound to (hun maa} 
have kinsmen somewhere; as in duty bound pligt- 
skyldigst, pligtmæssig; he felt that he was in honowr 
bound [følte det som en Æressag] fo...; - over til- 
pligte; is. jeer give Tilhold om (el. lade afgive Forpligtelse 
til) at møde; she was bound over [anbragt, engageret) 
as an articled pupil; be bound (apprentice) to [sættes 
i Leere hos] a carver; they had little to ~ (som bandt, 
som knyttede) them to life; she must be bound out to 
service hun maa ud og tjene; ~ sp binde; … sp [for- 
binde] a wound; be bownd up in fig være ganske op- 
taget af; gaa (el. være gaaet) op i, koncentrere sig om; 
be bound up with bl.a. være indbundet sammen med; 
fig være fast (el. uopløselig) knyttet til; staa og falde 
med; a bow thickly bound (beslaaet] sith brass. bind 
vi trække sig sammen, stivne; (for)binde; clay .s by 
heat. bind % (Humle)ranke /hop-bind]; J Bindebue c; 
amr Korn-Magasin, -Oplag n; grey ~ Y Hvidløgs- 
humle c. blader ['bainde] Kornbinder; Bogbinder c; 
Bind, Baand; Bindemiddel #. bindery ['baindori} ase: 
(Bog)binderi ». binding Bind, Baand 1; Indbinding c, 
(Bog)bind; Beslag #; arch Forbinding; Kant, Kantning, 
Bord; Natsnor c, f. Eks. paa Sofa. binding a bindende, 
forpligtende. bindweed Gedeblad ==, Kaprifolium, 
F Kraviop, *Vivendel c: Lonicera peridymenum. 

bine [bain] & slyngende Stængel, Ranke c; great -s 
Gærdesnerle, *Strandvindel c: Convolvulus sepium. 

Bingham ('binam] 8; ~’s Dandies, 17de Lansener- 
regiment #. 

bingo ('bingo"] glt så Brændevin mm. 

blagy ['bini] sl sejgt (*ogs. traakjernet) Smør. bingy 
a: ~ milk prov syrlig Melk. 

Binkie ['binki] F sel n. 

binnaele ['binakl]) 4 Nathus, Kompashus m. 

binecle ['binåkl] Dobbeltkikkert; Dobbeltlorgnet c. 
binocular [bi'nåkjssla] toøjet; - glass or telescope, F 
binocular Kikkert f. begge Øjne; is. Marinekikkert c; 
a present of a pair of -8; ~ vision Seen m. begge Øjne. 

binomial [bai'novmjal] mat binom #; a binomisk, to- 
le(d)det. 

blograph ['baiogra'f, -gråf] opt Biograf c, et Projek- 
tionsapparat t. Fremstilling af saakaldte levende Foto- 
grafier, i Lighed m. Kinematografen. Jvf. mwioscope! 
blographer [bai'ågrafa] Biograf c. biegraphie(al) (baio- 
'gråfik(1)) biografisk. blography (bai'dgrafi] Biografi, 
Levnetsbeskrivelse c. blologle(al) [baio'lådgik(l); bio- 
logisk. blolegy [bai'åledgi] Biologi c, Læren om Livet. 

biparoas ('biparas) fødende to hver Gang. bipartile 
[bai'pa tail] tvedelelig. bipartite [bal'pa'*tait) tvedelt. 
bipartitlon [baipa'*'tifan] Tvedeling c. biped ['baipéd)] 
toføddet Dyr m. bipennate (bai'pene't] tovinget. bipe- 
taleus (bai'petalos} tobladet. Bipent ['baipånt)] Zwei- 
briicken #. biquadrate [bai'kwådre!t] mat Blkvadrat. 

bireh [bø't/] Birk, "ogs. Bjerk c: Bella; Ris mn; 
spare the … and spoil the child or barn. birch vi 
piske (m. Ris), give Ris, rise; .-beark Birkebark, 


fe! hate; [0%] so; [ai] I; [au] ost; [6] the; [p] thin; [J] she; [3] measure; [n] sing; (a, å, el osv. vaklende med te]. 


bir 


*ogs. Bjerkebark, "Næver c; ..broom Fejekost (af Birke- 
kviste), *Bjerkelime c. birehen ['batfon] a Birke-, 
*ogs. Bjerke-. birehing Ris, *ogs. Risbast c. birehjrod 
Birke(*ogs. Bjerke)ris: … tar Birketjære, *ogs. Næverolje 
ce; -- Wine Birkevin. 


bird [bo'd)] Fugl c; a little ~ has told (or whispered) | 


me jeg har hørt en Fugl synge om. bird vi fange 
Fugle; ..eage Fuglebur; Birdcage Walk, en Prome- 
nade p. Sydsiden af St. James’ Park, London; … call 
Lokkepibe, Fuglefløjte c; ~.cherry $ Heg c: Prunus 
padus; -.fancier Fugle-Elsker, -Samler; -Opdrætier, 
-Handler c. birdikin ['ba'dikin] lille (*liden) Fugl c, 
pl smaa Fugle. birding Fuglefangst c (alm. foring]. 
birdilime Fuglelim c & »; ..of-paradise Paradisfugl: 
Paradisea; ~.organ Fugleorgel. bird'seys % bl.m.a. 
Bævregræs n: Briea media. bird’s-eye, ismss; . maple 
smaabladet (el. pensylvansk) Løn c: Acer spicatum; ~ 
view Fugleperspektiv »; obtain a ~ view of the place; 
take a … view of the subject. bird|shooter Fuglejæger c; 
--Shot Hagl mn & pl. birå'sjnest Fuglerede; -.nesting: 
go … (gaa ud at) plyndre Fuglereder, "plyndre (el. røve, 
Fuglereder, *F gaa og røple, gaa p. Røpling, P rane Reir. 

bireme ['bairi-m] Bireme c, toradaaret Skib ». 

biretta |bi'reta] Baret c. Ogs. ~ cap. 

birt! ['bi-ri- 7] kind Arekaskraa c & n; Cigar c. 

Birkbeøk ('be'kbek]; 1s. George ., en eng. Læge og 
Filantrop, Stifter bl. a. af London Mechanics’ Institu- 
tion + 1841; a ~ school. 

Birkebeins ['bo'kibaing) Birkebener. 

Birkenhead 'bo'knhed) s. 

birm [ba'm] Snes c (ss), 21 Stykker, bl. Fiskere. 
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bisect [bai'sekt] ef tvedele; halvere. bisection (bei. 
'sekfan Tvedeling: Halvering c. biserial [bal'siorial} 
toradet. bisexual [bai'sekfuol] % tvekønnet. 

bish-a-barnabee [bi/3'ba'*nebi) prov Mariehøne, *Jom- 
fru Marie c, Mariefly »: Coccinella [ladybird]. 

bishop ['bifep] Biskop, F Bisp; Bisp, en saa kaldt 
Drik; Leber, i Skak (*i Schak); amr Tournure, Lajt- 
nant c [bustle, dress-improver]; ~ Barnaby, se bish-a- 
barnabee! bishop vt konfirmere; ~ the balls typ væde 
Ballerne; … (a horse’s) teeth behandle en Hests Tender 
(m. glødende Jærn, for at give dem et yngre Udseende); 
- milk P svide Mælk. bishopeas Bispinde c.  bishop- 
ric [-rik] Bispedømme #; the three .s 3: Metz, Toul, 
Verdun. 

bisk [bisk) Kraftsuppe c. bisk [bisk] ef udradere, F 
stryge. 

Bisley ['bizli] Bisley sø, en By i Gloucestershire; a . 
meeting, is. et i Bisley afholdt Stævne af Skyttefor- 
eningen (*"Landsskytterforeningen). 

Bismillah [bis'mil3] arabisk: i den højbarmhjertige 
Guds Navn. 

bismuth ['bismab] Vismut c. bismuthal [-31] vismut- 
holdig, Vismut-. 

bison ['b(a)isn, 
Americanus. 

bisque [bisk] Biscuit c, uglasseret Porcellæn [. svare). 
bisque sp Forgave c, i Tennis. 

blesextile [bl'sekstil] Skudaar m; the ~ day Skud- 
dagen. 

bister ('bista' Bister, Bistre c [bistre]. 

bistert ['bistå'*t] & tvevreden Pileurt ec, *tve redent 





'bizn] Bison, Boffel c: Bonasens 


Birmingham ;'be'minam)] Birmingham #; a . h et | Skedeknæ »: Polygonum bistorta. 


udeladt eller tilsat h, som Tegn p. mangelfuld Dan- 
nelse. Sml. Brummagem ! 

Birnam ['bo'nem] Birnam #, et Field i Perthshire, 
Skotland, 1324 eng. Fod højt, engang skovbevokset. 
Se Shakespeares Macbeth ! 

birr [ba] vi sc surre, snurre. birr sc Snurren; Kraft c; 
Sted; Tilløb a. 

birse [ba-s] sc Børste, *Bust c; set up his … vække 
hans Vrede. 

birt [ba't] Æ Pighvar, *Pigvar, Sandhverv c /turbot). | 

birth [bap] Fødsel, hst Byrd; Byrd, Herkomst c; ner | 
~ theol Genfødelse c; give ~ to bringe t. Verden, ned-, 
komme med; she died in giving him ., i Barselseng | 
m. ham; she died in giving ~ to a daughter; in a few 
months after ., efter Fødselen; at ~ (ved Fødselen 
idet den kommer frem) it is about ten or twelve feet 
long; have two children at å ., paa en Gang; a man 
of ~ en Mand af god Familie; his place of — hans 
Fødested; «day Fødselsdag; ~ honours F Stjernefald n; 
~ sett paradisisk Dragt 6; ..mark Modermerke 9, *ogs. 
Fødflek c; ..place Fødested », hst Vugge c; ..right 
Fodselsret; Førstefødselsret. 

Biscay ''biske!] Biskaya nm; the Bay of - Den biskay- 
iske Bugt, F Den spanske Sø, F *Spansksøen. Biscayan 
bi'skelan] biskayisk. 

bisenit ['biskit] Tvebak, ogs. *Beskojt [seabiscuit]; 
Tvebak, ogs. ”Kæks [is. captain’s .}; Biscuit c, uglas- 
seret Porcellæn [bisque ware]; passing within a ~’s 
throw of passerende ... paa Beskøjtkasthold; ..baking : 
Forglødning c; …kiln Forglødningsovn. 


1 A small parcel of areca-nut, calechu, spice, and 
chunam, rolled up in a betel leaf, to be chewed. Biris 
are presented to guests as a mark of courtesy. Biri 
is also the name for a cigar. Whitworth. | 








fa’ i: ul osv, lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; '4] hat; lå") fall; 'å! hot; [a] høst; fo:] hurt; Jo] inner; 


bistoury ('bisteri] chir Bistourl c & nm, kirurgisk Kniv. 

bistre ['biste] Bistre, Glanssod, Sodfarve c, kemisk- 
brunt, nøddebrunt #. 

bisuloous [bai'salkes] med Klove (*Klover); tvefuret. 

bit (bit) Mundbid, Mile; Kam c, *ogs. Aks, Skjeg m, 
paa Nøgle; draw ~ holde, holde Hesten av. bit vi 
bidsle, P" bigsle, beisle. bite bed. Af bite. bit Stykke 
n, Bid, *ogs. Bete; Borbid; så 80ere c; amr 12! 
Centstykke nm, omtr. Halvkrone c (i Sydst.)*; big .s F 
hele Penge, større Pengestykker; å long ~ en slidt 
20cent; two ~£s amr 25 Cents); touch the … faa fat p. 
Menten el. Pengene; hæve; a towel and a … of [Stykke] 
soap; I ama - ‘Stykke}] of a doctor; a little … of a 
man en lille bitte (*en bitteliden) Mand; give him a — 
of my mind sige ham min Mening (rent ud), *ogs. synge 
op f. ham; a little … of a thing en lille (*liden) Tingest; 
not a ~ of it! paa ingen Maade! aldeles ikke! ff" var 
det ligt sig! sot to care a ~ for ikke bryde sig det 
mindste (el. det ringeste, en Døjt, en Smule, *ogs. det 
Slag) om; she was not a . afraid, envious; a little (or 


1 Bismillah (Arabic). The name of the formula ‘In 
the name of God the most merciful’, with mhich all 
letters and public documents among Musalmans are 
inscribed; which is repeated on the killing of any 
animal for food; and which is worn as a talisman 
against evil spirits. Etc. Etc. Whitworth, Amglo- 
Indian Dictionary. 

2 bit bruges paa de forskellige Steder med andre 


, Værdier. Det bet. saaledes ifl. Hale paa Chinooksprog 
" sirpenny piece og dime. 


Nyttig er da Oplysningen i 
Slang Dict.: bit usually means the smallest silver 
coin in circulation; also a piece of money af any 
kind. Til det sidste slutter sig da Forbindelsen fosch 
the bit. 





bit 
the least) ~ envious en lille (*liden) Smule misundelig; 
are evidently interested in racing, miss? Not the 
least little .; after a … snart, om lidt; bite on the ~ 
suge paa Labben; hutle (*hangle) sig igennem: tear to 
.s rive istykker, "ogs. rive 1 (Smaa)beter. 
biteh (bitf] Tæve, Tispe; fig Tæve c; ~ party Oaf. 
unit Teselskab 9. 
bite [bait] ef bide; F lure, narre; … the dust bide i 
Græsset; - the ground |, tage fat 1 Grunden, om Anker; 
he bit his lip, bed sig i Læben; the most knowing ones 
get bit brænder sig, *bliver brændte) sometimes. Sml. 
fly, a! - im indætse; . off afbide. bite vi bide; sp & 
fig bide, bide paa [take the bait]; hugge, om Orm; bide, 
tage, om Skrue; the perch .s eagerly (at this bait); he 
thinks he's got a bargain, and .s directly; the rascal 
bit and struggled (bed og sled] like a fow-cub; the 
serew does not .. bite Bid n; Bid, Mundfuld c; Bid #, 
pea Fiskekrog frise]; it enables .s or rises to be felt; 
- and sup P Mad og Drikke c. biter Bider, Bidende 
c; the ~ was (or it wae a .) bit det var Hog over 
Høg, han var kommet t. den urette. biting bidende; 
those … articles; . cold. biting Biden c; ~ im Indæts- 
ning €. bitmouth Mundbid, Mile c. 
bitnobem [bit'novben] chem et Klorid af Natrium el. 
Kokkensalt med Myrobalan og endel Jærn. 
bitt bit] 2, Beddingsknægt c [vertical ./; .s Bed- 
ding c, ombord. blitt v: . (the cable) gøre Bedding- 
slag. 
bittaele ['bitokl] 3, Kompashus, Nathus # /binnacle/. 
bitter ['bita) bitter, besk; bitter [Imod against; upon]; 
bidende, *ogs. sur, om Kulde; the cold was . det var en 
bidende Kulde, "ogs. koldt og surt (Vejr); be - upon ud- 
tale sig bittert om, f * barske sig over; ~ end 1, Tamp c, 
af Kætting; fo the . end |, paa Tamp; fig til det (aller) 
yderste, F til sidste Tamp; helt til Enden; til Døden; 
he is logical to the … end; the Republicans, having 
adranced too far, were forced to go to the … end; pay 
out (or veer) to the ~ end fire (el. stikke) p. Tamp; I 
shall see this business out to the … end; his .est friend 
joc hans bitreste Ven; the Bitter Lakes Bittersøerne. 
bitter noget » bittert; på Bitterhed c; pl Bitter e, en 
Drik; the champion country tasted the .s of defeat, 
Nederlagets Bitterhed; the .s and sweets of life; do a 
- sl tage sig en halv Bajer (*en Øl). bitter |, Bedding- 
slag mn. bitter ad yderlig, til det yderste; the pun was 
a - bad one, var yderlig slet, var rigtig ynkeligt; they 
try to do their … best de søger at gøre deres (*sit) 
yderste, gore det rigtig godt el. saa godt som bare mu- 
ligt; sf sf were mot so ., ~ cold, saa bidende, bitterlig 
koldt, fø å ~ [yderlig, absolut) new country such as 
the Soudan; ~.apple Kolokvint c, Purgér-Paradisæble #: 
Fruetus colocynthidis; ..eress Springklap c: Carda- 
mine; ..cucumber, ..gourd, se apple! bitterish 
næret bitter. bitterly ad bittert; the wind was ~ cold 
Vinden var bidende (el. bitterlig) kold, *ogs. det blæste 
surt; censure ., bittert; feel . towards nære Bitterhed 
imod; he went out, and wept ., bitterlig. 
bitters ['bitan] % Rordrum c: Ardea stellaris. bittern 
bitter Saltvandsrest c, i Saltveerk; Bitterstof m, til For- 
falskning at Øl. 
bitterness Bitterhed c; in that hour of - i hin bitre 
Stund; his ~ upon [mod] her. bitter|salt Bittersalt, 
engelsk (el. Epsom) Salt , svovisur Magnesia c; 
--swett Y is. bittersød Natskygge, *Kipplyng, Sød- 
vider, Vivang c: Solanwm dulcamara. Ogs. ~ night- 
shade. 
bittle ['bitl; Banketræ #, Banketærskel ec. 














95 


bla 


bittoek [‘bitak’ egl. lille (lidet) Stykke ms: a mile 
and a ~ sc & prov lidt over en Fjerdingvej, *en Halv- 
fjerding og et Stykke, og et lidet Skaav. 

bittor ['bita) Rerdrom c / bitters ]. 

bitumen |(bi'tjuvmen; 'bitjumen] Jordbeg o & m. 
bitamenize (bi'tju'minaiz) of asfaltere. bituminous [bi- 
'tju'mines] jordbegagtig, bituminøs. 

bivalve ["baivålv) Musling c. bivalve toskallet: to- 
klappet. bivalvular [bai'viilvjula] a, se bivalve! 

bivouac ['bivnåk, 'bivwåk] 23% Bivouak c; 0 bivouakere, 
ligge (et legge) 1 Bivouak; we rode to where they 
were .ked. 

biweekly ['bai'wi kli] a fjortendaglig, to-ugentlig ; ad 
hver anden Uge. Undertiden fejlagtig for: to Gange 
ugentlig. 

bizard ['bized) % kødfarvet Nellike c med to forskel- 
ligfarvede Striber. 

bizarre [bi'za:*] sær, ogs. *bizar. 

blab [blab] vi udplapre, røbe; vi udplapre (el. røbe) 
Hemmeligheder, sladre (af Skole). blabber Plaprer, 
aabenmundet (el. indiskret) Perron c. 

1. Black (blik] a sort, F & P svart; F skægget, 
ubarberet; fig sort; . with human beings sort af Men- 
nesker; beat him … [gul] and blue; the lamp burns ~ 
Lampen oser; finding that he grew ~ [blaa] in the 
face, I let him go; matters are looking ~ det ser sort 
ud; the … [sorte] art; the Black Book den sorte Bog, 
*Svartebogen; be in his . books stan p. det sorte Breet 
(el. staa ilde anskrevet) hos ham; get into the . books 
komme p. det sorte Bret. Sml. black-book! the Black 
Country (the B.C.) Kuldistrikterne, Fabrikdistrikterne på, 
i England; the . death den sorte Død, "ogs. Digerdøden; 
~ diamonds Kul; fig uslebne Juveler; the ~ dog fig 
Nedtrykthed, Fortrvkthed, Tungsindighed, Melankoli c, 
daarligt Humør mw; the — dog is on the child's back 
prov Barnet er i ondt Lune, *ogs. Barnet furter; shake 
off the . dog; I was under the ~ dog, sulking like a 
child; ~ doll, is. som Skilt f. Pjaltekræmmere (*Fille- 
handlere). Deraf dolly-shop; -» dose sammensat 
Sennadekokt » (& cd; exit Sawbones, looking - 
doses, sur som Eddike; ~ draught, omtr. = black 
dose; a . eye et (af Slag) blaat Øje; the Black Forest 
Schwarzwald nm; a ~ frost Barfrost; ~ furniture Rosen- 
trees Mobler; ~ game Urhons pl, *Aarfugl c, Aarhons 
pl; a@ ~ gentleman en farvet Herre >: en Neger; … 
grouse, se . game! the … hole Kachotten; the Black 
Hole of Calcutta, se is. Macaulay, Lord Clive! ~ house 
F Hvidevarehandel c; ~ Maria P Cellevogn, Fange- 
vogn ce [prisoners’ van]; ~ oakum tjæret Værk, *Tjære- 
drev n; marshal of the . rod Marskalk m. sort Stav. 
For Riddere af Hosebaandsordenen. Fungerer ogs. 
ved Underhuset; ~ sheep fig mauvais Sujet c, daarligt 
Subjekt, *ogs. skabbet Faar #; Skruebrækker, ogs. *Strej- 
kebryder c; there is a ~ sheep in every flock der er 
brodne Kar i alle Lande, *ogs. der findes allesteds Fant 
mellem Folk; ~ strap sl (tyk, sod) Portvin c; ~ sugar 
Lakritsmikstur c; Black Town, de Indfødtes Byhalvdel 
i Calcutta; printed in «er type, m. federe Skrift el. 
Typer; ~ varnish |], Kultjære c; ~ water Halsbrynde, 
(i Slesv.) Brændsel, "Halsbrænde, Haubit, prov Brystvé, 
Hugbit c: Pyrosis; ~ whale Biskajerhval, Nordhval, 
Nordkaper c: Balæna biscayensia 8. glacialis 8. islan- 
dica; ~ wood P Rosentræ [rosewood ]'. 

2. black s sort m; sort, farvet 9: Neger c; Øgenavn 


1Flere Forbindelser nedenfor med sammen- 
føjende Streg. 


ie'] hate; [oe] so; (al) I; [au] out; [I] the; [P] thin; [J] she; [3] measure; [n] sing; 'a, å, e] osv. vaklende med [al]. 
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m, bl. Skoledrenge (*Skolegutter); .8 sort #, sorte 
Farver (el. Partier) på, 1 Maleri &c; argue that … ts 
svhite (ville) gøre sort t. hvidt; wear .; be clothed in 
-; give it him in … and white give ham sort p. hvidt 
derfor; let us have it in ~ and white! be set down in 
[med] ~ om white for public perusal. 

3. black of sværte, is. Ovn med Isensværte; .f, lap- 
salve /… down]; ~ his eye give ham et blaat Øje; 
~-amoor Morian; $ Dunbammer, Muskedonner c, 
*Dunkjevie c & ": Typha latifolia; wash a - white; 
~~and-tan om Hund: med sort Krop og brune Ben (og 
tit ogsaa brunt Ansigt), sortrod Rottehund c; the ~ setter 
den skotske langhaarede Hense(*Fugle)hund, Gordon- 

setteren; ~.and-white drawing Haandtegning; .a-vised 
prov sortsmudset, *sortsmusket; -~-baek sort Hav- 
maage, *Svartbagmaage c: Larus marinus [..backed 
gull]; ~.ball (Skomagers) Voksstykke st, *ogs. Voxbete 
[heelball]; sort Kugle, Seemmeseddel med Nej, v. Vo- 
terlng over en Kandidat t. Optagelse; F Slags Sukker- 
kugle c; & Kulaksn: Ustilago segetum; ..ball vi ude- 
lukke, forkaste, nægte at optage; be .ed ogs. falde 
igennem; band Sørgeflor n: min Kuljærnsten c; 
- -bass # Sortaborre 0: Zeugopterus punctatus; ..beetle 
Kakerlak c: Blatta; ~.berry bl å. Brombær, *Bjørne- 
bær: Rubus frulicosus; were as plenty as .berries, saa 
talrige som Fluer i September; ..berrying Brom(*Bjørne)- 
bærplukning c; ~berry-ewagger s! Lidse(*Lisse)handler c, 
paa Gaden; ~.bird Solsort, Sortdrossel, *Borttrost: Twr- 
dus merula; F Negerslave c; .~birder Slavejæger c; 
- »birding Slave-Fangst, -Jagt c, is. om den polynesiske 
Coolietrafik; ~.voard Vægtavle; Opslagstavle c; ..book 
univ Btraffeprotokol c; .-boy australisk Græstræ #; 
-brash: ~ iron ore brun Hæmatit el. Limonit c, i Forest 


bla 


(Penge)udpresning; Ydelse c in natura; aftempis ai . 
[Pengeudpresning] occasionally turned up; levy … on 
hæve Tribut hos; is. brandskatte, afpresse Penge, presse 
Penge ud af; mail of, se levy .! ~-mateh Fyrsvamp, 
"ogs. Knusk co [amadou]; -… Monday Ulykkesdag; Hen- 
rettelsesdag +; iste Skoledag efter Ferierne; 2den 
Paaskedag. 

blackness Sorthed c; all faces shall gather ~ bibl 
alle Ansigter skulle blive ganske sorte; unto ., and 
darkness, and tempest til Mulm og Mørke og Uvejr. 

black|nob Skruebrækker, ogs. *Strejkebryder; Løs- 
gænger c, Ikkemedlem # af Fagforening /[blackleg, knob- 
stick]; ..polled sortkuldet, *sortkollet; ..pot Sværtegryde; 
~~puddiag Blodpølse c; ..sheep. Be black sheep! ~ smith 
Grovsmed; ~ coal Smedekul pi; the Harmonious Black- 
smith, et Stykke af Hindel; a harmontous ~ F En, 
der hamrer paa Klaveret, Fiygelbanker, Flygelhelt c; 
--Smithing Grovsmed(ejarbejde s; .~.thorn Slaaentorn, 
*Slaape(torn) c: Prunus spinosa. Blackwall ['blåkwå'l 
8; - hitch |, Nakkestik. Blackwell ['blikwel] s; - Island, 
ved New-York, hvor Drankere .afsoner deres (*sine) 
Mulkter; the … sinter (otte å ti Dages) Kuldeperiode c 
i Slutningen af April. blackwork Grovamed(e)arbejde; 
sl Arbejde for en Begravelsesentreprenør, sort Arbejde mn. 
blacky ['blaki}] FN Krage (*Kraake); Kaa (*Kaie) 
c, &e. 

bladder ['blåda] Blere c; ~-herb Blærebæger, ogs. 
*Jodekirsebeer n: Physalis alkekengi; ..worm Tinte c: 
Cysticetus; ..wort Blærerod c: Utricularia. 

blade (ble'd) Blad, is. Greesblad; Blad, paa Aare, p. 
Kniv, p. Sav (*Sag); asat Skulderblad » /shoulder.]; 
Klinge, p. Sværd; — rask (el. flot) Herre c; the …s of 
@ swordfish en Sværdfisks Neb, Sværd mn: the .s of a 


— 





of Dean; ..browed sortbrynet; ~.buck Antilopehan c:, propeller Vingerne p. en Dampskibsskrue, a knoming - 
Antilope bezoartica; ~.cap % Haveskade, Munkefugl, | en skrap (*skarp) Karl; a regular … en fuldblods Løve; 
sorthovedet Sanger, Sorthætte, "Munk, p. de kanariske | grain in the ~ Korn i Straaet; ~.bone Skulderben. 


Øer: Caplrot c: Sylvia atricapilla; ..damp min Sump- 
gas, skadelig Grubeluft, Stank c, brændbare Luftarter 
pl [choke-damp]; --edged sortrandet; om ~ paper, ogs. 
paa Papir m. Sørgerand. 

blaeken ['blåkn] © gøre (... blive) sort, sværte: for- 
mørke (vi formørkes); fig sværte; … his eye give ham 
et blaat Øje; ever since the fire ~ed the place, lagde 
Stedet i Aske; a heap of ~ed [forkullede, sværtede] 
ruins; Welsh coal does not ., sværter ikke. 

black|faced agr sorthovedet; ..fellow indfødt (au- 
stralsk) Sort o; ~.fisher Fisketyv c, --foot Skruebrækker, 
ogs. *Strejkebryder c, ..friar Sortebroder, Dominikaner c. 

blackguard ['blågad] Sjofelist, *0gs. Pøbelist; Slyngel c; 
4 sjofel, gemen, pøbelagtig; vi sjofle; udskælde, overfuse, 
overgse med Gemenheder. blackguardism ['blågadizm] 
Pøbelagtighed c. blackguardly sjofel, gemen, pøbel- 
agtig. 

black-head prow bl. a. Byld c. 

backing ['blåkin] Sværtning; J,- Lepsalving; Blank- 
sværte c. blackish ['blakif] sortagtig, sortladen. 

black|jack Læderflaske c; ..kmot fast Knude; … lead 
Blyant, Grafit c; ~~lead et pudse (m. Sværte); … leg 
Bpillefugl, (falsk) Spiller; vef en Form af Miltbrand c, 
ukendt hos os. Se black nob! … letter Munkeskrift; typ 
gotisk Skrift, Fraktur c; a ~ day en Ulykkesdag; … list 
merc trykt Restanceliste, Fortegnelse over Insolvente 
og Fallenter, fF * ogs. Svartebog; *Svartebog c, (det) sorte 
Breet #; Straffeprotokol c; ..list sætte paa Restance- 
listen (*ogs. i Svartebogen &c); he srites home and has 
a fellow ~ed, og faar En sat p. det sorte Breet; … mail 
Tribut, Sikkerhedsafgift, mod røveriske Overfald; 


bladed, i smss. -bladet: a two-bladed knife. 

Bladud ['bleldad] Bladud. En eng. Sagnkonge af 
dette Navn skal have anlagt Bath, hvis Sundhedskilder 
han helligede Minerva. 

blain (ble'n)] Blegn, *Blemme c. 

blair (blæ'?] f, Stof =, Smering c. 

Blake (ble'‘kj; is. Robert ., Englands mest berømte 
Sehelt 1 XVII Aarh; f 1657; William ., Digter og 
Maler, y 1827. 

blamable ['bleimabl] dadelværdig, lastværdig. blame 
(ble!m] et dadle, laste; I cannot ~ you (for ét) is. det 
kan jeg ikke fortænke Dem i; he is to ~ han er at 
dadle, det er ikke rigtigt af ham; han har Uret; he is 
most to ~ han har den største Skyld; I svas (or had) 
myself to - det var min egen Skyld; one is as much 
to - as the other, ogs. de er begge lige gode; he .d 
himself for having han bebrejdede sig, at han havde; 
-d som a & ad F forbistret; you .d young poachers! 
ammunition was .d scarce. blame Dadel; Skyld c; 
the . attaches to (or lies with) Skylden ligger hos. 
bear the ~ bære Skylden; cast (or throw) the ~ on (ihe 
shoulders of) kaste Skylden (over) paa...; lay the - 
on legge Skylden paa, F skylde paa; share the — bære 
en Del af Skylden, dele Ansvaret; take the … of it over- 
tage Ansvaret, F tage det p. sig; very noble of him 
to take the whole … on himself; James never took ~ 
to [lagde aldrig Skylden paa] himself; before death he 
absolved his brother from ., for enhver Skyld; the jury 
acquitted Joseph of ., for al Skyld. blameless dadel- 
fri, ulastelig. blamelessness s. blameworthy dadel- 
veerdig. 
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blanch [bla nf] vi gøre hvid, blege; blege, f. Eks. ved 
Hypning; hvidkoge, f. Eks. Sølv; skolde [Mandler al- 
monds); ~ed [ligblege] cheeks. blanch vi blive hvid, 
hvidne; bleges; his cheeks ed [blev ligblege] with fear; 
the rose es [bleges] in the sun. Blanch(e) [bla'nf] 
Blanka c. blanemange(r) (ble'ma'ng, bla'mång, ogs. m. 
fr. Nasal] Blancmanger c, Slags Budding (*Pudding). 
blasd [blind] blid; a … disposition et blidt Gemyt; 
they were remarkably … blide som Duer (*Lerker), 
due(*lerke)blide. blandander [blån'dånde] of ér smigre, 
smiske. Kipling. blandieh ('blindif] of kæle for, smigre. 
biandishment ('blindifmant] kælne Ord på; Kattevenlig- 
hed c, indamigrende‘Kertegn pl. blandmess ['blindnés) 
Blidhed o. 
blank [blink] a blank, ubeskrevet, uudfyldt; arch 
blind; tom [paa, for of]; ren, uden Fangst, blank; om 
Net ogs. sort, P* svart: resultatløs, frugtesløs: uden 
Forbogstav, uden Fornavn [- Tupman &c: Mr. Blank 
Hr.N.N.]; forfærdet; ublandet, ren, fuldstændig; eighteen 
hundred … F attenhundrede og Hvidkaal (*ogs. Grøn- 
kaal, den Tid); it leaves him hoarse, palpitating, and 
utterly — of ideas, og absolut tanketom; draw a cover 
- Aføøge et Stade uden at finde noget, is. ikke finde 
nogen Ræv; søge forgæves; draw his gorse, the rooms, 
the place .; fire . skyde blindt, skyde med løst (Krudt); 
look . staa maallos (af Forfærdelse), staa (el. være) 
fortvivlet (*fortvilet) el. raadvild, F tabe Næse og Mund; 
a ~ ballot en blank Stemmeseddel; … bill Regnings- 
blanket c€; ~ cannons Kanoner m. blinde Ladninger, 
ladede m. lest Krudt; ~ cartridge blind (el. los) Pa- 
tron e, løst Krudt mn; load with ~ cartridge, ogs. lade 
blindt; return the money under — cover, i blank (el. 
vadresseret) Konvolut; it was a … day vi kom hjem 
uden (Spor af) Fangst, ganske blanke, om Fiskere F * 
uden Ben i Baaden; began to look round him in ~ 
despair, rent fortvivlet (*fortvilet); . dice blanke (el. 
umærkede) Terninger; ~ file % blind Rode; the discovery 
of his ~ (fuldstændige, absolute, tykke) ignorance on 
all these subjects; … leaf, ogs. Forsatsblad; … pages are 
inferleaved der er indsat rene Blade; a … piece of paper 
et Stykke rent Papir; a - receipt en Kvitteringsblanket; 
only Damiel's seat was -, var tomt; a ~ shot en blind 
Ladning; et blindt Skud; a - trip pass Blanket c til 
Fribillet; ~ verse Blankvers n & pi, rimfri Vers pl, is. 
5fodede heroiske; … wall blind Mur; a ~ [blindt] win- 
dow. blank tomt (el. aabent) Rum, *ogs. Tomrum #; 
Lakune, Lugec; blankt Lod nm, Nite; Blanket, t. Doku- 
ment; Blanket c, i Møntv.; Stykke, Materiale, *ogs. 
Emne se, f. Eks. til en Kniv; broken ~s of arrow- 
heads, lance-heads, and stone-axes; then, as novelisis 
inform us, “all was a .“, var alt som et ubeskrevet 
Blad; till you once more grant me the favour, life vill 
be a -, lutter Tomhed, *ogs. tomt og adt; there came 
a noise, as if Old Bones had let off all his ~s [affyret 
sine Skud) af once; leave that in I lad det staa aabent, 
in blanco! grant him a credit in … merc aabne ham 
en Blankokredit; we sate down with a ~ vi fik kun en 
Nite. Goldsm.; ~.cutting machine Udslagværk 98. 
blanket ['blågkét] Uldtæppe; typ Filtunderlag m: 
Overhud, paa Hval /scarfskin]; Sukkerpære, Prinsesse- 
pære c; a wet … is. en kold Afrivning; fig ogs. en Af- 
køling; put a wet ~ on (or over) fig give...en kold 
Douche, føre en kold Straale henover, spolere, kvæle, 
dræbe, lægge en Dæmper paa; a dog in a.., som Mad- 
ret: syltede Solbær på indbagte i en Dejg, Solbærpostej c; 
toes im a . lege Himmelspræt med, *ogs. himmelsprette, 
i, ogs. hyppe. blanket vi legge Uldtæppe(r) i; lege 
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Himmelspræt m., "ogs. himmelsprette, |, ogs. hyppe. 
blanketing Uldtæppetøj »; Himmelspræt, J, ogs. Hyp- 


ning o. blanket-leaf % Kongelys #: Verbascum 
thapsus. 

blankly ad forfærdet; they looked at each other ., 
forfærdede. 


blare (blæ'a] of brøle (om Barn, Kalv, Elefant), is. 
prov; gjalde, om Trompet; vi brøle; gjalde. blare s 
Brøl; Gjald mn. blare .f, Stof m [blaér]. 

blarmed [bla'*md)] P forbistret [blamed]. 

Blarney ['bla'*ni] Blarney #, en Flække i Grevskabet 
Cork, Irland. En høj Klippe (og et Slot) sammesteds; 
have kissed the ~ stone besidde en mærkelig Over- 
talelsesgave el. Svada, have mærkelige Talegaver, fF * 
ogs. have godt af Munden. If. et Sagn ang. en Sten 
p. Slottet Blarney. blarney Snak o & n (for Pengene), 
fagre Ord pl; none of your ~! hold op m. den Snak! 
blarney vt overtale, besnakke /talk over], F give Snak 
for Pengene. 

blasé [bla''ze!] blaseret. 

blaspheme (blis'fiim, bla's-] vi bespotte; vi bespotte 
Gud; udstøde Forbandelser, bande; ~ [tale bespottelig] 
against the Holy Ghost. blasphemer Bespotter c. 
blasphemous ['blisfimos, 'bla's-] bespottelig. blasphemy 
['blsfimi, 'ble's-] (Guds)bespottelee; Ed o. 

blast [bla'st) Blæsen, Blæst 0; Vindsted n; Luftstrøm, 
f. Eks. fra Bælg, fra Mund; Spildedamp [exhawst]; 
(Luft)trek c; Skrald, Sted, 1 Blæseinstrument; Stød m, 
i Pibe, med Damppibe; Sprængning, Minering; ødelæg- 
gende (el. svidende) Vind, Dunst; % Meldrøjer c, Drog 
(m?), Moderkorn mn, ogs. *Meldrøje, *Bogne: Claviceps 
purpurea [~ rye]; fig Plage, Landeplage; Smitte c; -s 
pl (bl. a.) Blæsen c, Blæst c; prolonged (short) - 
længere (kort) Sted, f. Eks. med Damppibe; smelt so 
many tons of iron at å -, i en Kampagne; by the ~ of 
God they perish bibl de skulle omkomme f. Guds 
Aande; put a furnace in … tænde en Ma(r)sovn. blast 
vt brænde, svide, bringe til at visne; ødelægge; smitte; 
bortminere, (bort)sprænge; udsprænge; -ed from (or 
out of) a rock is. udsprængt i Fjældet. blasted ['hla's- 
tid} a P forbistret, Helvedes. blast-engine met Blæse- 
maskine. blaster Minerer c. blast/farmace Marsovn, 
Masovn; ~ hole Minehul. blasting is. Sprængning c; 
Mineringsarbejder pl; … gelatine Spreenggelatin; - 
operations Mineringsarbejder, Spreengningsarbejder; ~ 
powder Minerkrudt. blast-pipe Blæserør; dmp Blæse- 
rør *, Sodkran c. 

blatant ['bleitant, \ å] brølende, som en Kalv; 
snakkesalig; sladdervorn, bagtalersk; so imposing 
majesty of composition, no … [saftig] anecdote; the ~ 
beast det brølende Dyr 0: Bagvadskelsen fremstillet som 
et Uhyre. Spenser, Faéry Queen V & VI; a ~ writer 
en altid skændende (el. brummende) Forfatter. 

blather ['bl’&a) of pjatte, ogs. *prate, "skravle; vrøvle; 
flæbe. Se blether! the «ing lunatic. blatherskite ['blå- 
Saskait) amr, Pladdermund, *Skravlebøtte c; Gifford 
was such a manly fellow, no …, talking his elders to 
death. 

blaze [ble!z] Lue c; Lys #, Lysning; Lysstrom c, Lys- 
hav; Blis, pas Dyr; is. amr Mærke nm, *Blink, Blenk ce, 
paa Tre; hot as .s ét was varmt var det som bare 
Pokker; like .s P med Knald, dygtig, *ogs. saa det 
har (el. havde) godt Lag; they hate each other like .s; 
ory like .s; what the .s [hvad Pokker) és in the wind 
now? all India was in a ., stod i lys Lue, i fuld 
Brand, var i fuldt Oprør; hie whole heart was in a … 
instantly, var straks i fuld Brand; set én a. sætte i 
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Brand; bringe t. at blusse ordentlig op, faa ordentlig i 
Brand; ask his way to .s F spørge om Vejen til... 
hvad var det nu? gone fo .s F gaaet ad Helvede til, 
Pokker i Vold. blaze vi blusse, lue, flamme: lyse, 
skinne, straale; brænde af, smælde løs (pas dem into 
them); wait till he comes back to the same place again, 
and then .! ...brænd af! a blasing (forbistret, ban- 
sat] strange answer; you blazing (forbistrede] young 
fool! … aloft blusse (el. lue) højt op; the flames .d ont 
Luerne blussede (el. slog) op; the war ~d out, fanat- 
teism .d up, blussede (el. luede) op. blaze of mærke, 
*ogs. (ud)blenke, (ud)blinke, blekke; ~ å path mærke 
en Sti ud, *merke ud (el. udblinke) en Sti; he .d his 
way [mærkede (*ogs. blinkede) sig frem) to North Fork; 
~ it abroad udbasune det, fortælle det p. Gader og 
Stræder, P bære det udover. blazer bl. a. sp vid Flo- 
nelsjakke, Flonelstrøje, *Flanelsfrak c. 
blazon ['bie'zon] of stille tilskue, fremvise; udbasune, 
udraabe; pryde; kolorere; besmykke; tolke, tyde, egl. 
om heraldiske Figurer; her genealogy had been beauti- 
fully ~ed, koloreret. blazon ['bie!zon] Vaabenkunst, He- 
raldik c [blasonry]; Vaabenmerke #; Bram, Brammen, 
Tilskuestilling, Fremvisning; Udbasunen c. blazoner 
[2] Vaaben-kyndig, -Maler, Heraldiker; Talsmand, 
Forkynder, Udbreder c. blazonry [-ri] Vaabenkunst, 
Heraldik ¢; Vaabenmerker pl. 
blea [bli] @ Gedec, Hvidtræ ns, ogs. *Splint, *Gjete, 
Yte c. 
bleaberry [‘ble!beri, bii:-] % is. (Mose)belle o, *Mik- 
kelsbeer #, (Skind)tryte c, prov Blokkebær mn: Vacoisisen 
sliginosvm. 
bleach (bli't/] vi blege; vi bleges; the linen is ing 
Tøjet bleges, er p. Bleg. bleacher Blegemand, Bleger 6. 
bleachery Blegeri ». bleachjfleld, ..green Blege-Dam, 
ogs. *-Plads *-Vold ce. bleaching Blegning, Bleg c; ~ 
powder Blegepulver. 
bleak [bli'k] (raa)kold, blæsende, trist, *ogs. (øde og) 
vindsom, ødslig. bleak [blik] Æ Blikke, Hvidskalle, 
Løjer, *Løje ec: alburnus. bleakness Kold- 
hed, Kulde, Tristhed, "ogs. Ødslighed ce. 
blear [bli] vi gøre saar, betænde; bringe til at rinde, 
om Øjne; gøre surøjet, give rindende Øjne; formørke, 
om Synet; «ed rindende, om Øjne; her eyes are .ed 
and red; ..eye path rindende Øjne pi, Burøjethed 0; 
~~eyed surøjet. 
bleary ['blieri] prow Grød eo [porridge]. 
bleat [bli't) vi bræge, *ogs. mekre. blest Bræg nm, 
*ogs. Mekren c. bleating is. Brægen, *ogs. Mekring c. 
bleb [bleb] Vandblære, Blegn (*Blemme) oc. 
bled [bled] © bledte, *blødede; aarelod. Af bleed. 
bleed [bli'd] of bløde, F blø; … at the nose have (*bløde) 
Næseblod; ~ to death forbløde sig; his heart bled within 
him hans Hjerte bladte (*blødede). bleed vi aarelade; 
F aarelade, lade punge ud; agr skrabe Saft af, *ogs. 
save, om Træer; they bled him freely for [aarelod ham 
dygtig til] this fund. bleeding Blødning c; Blodtab »; 
chir Aareladning; agr Saftskrabning, "ogs. Saving c; ~ 
from the nose Næseblod ». bleeding blødende; blodig. 
Blefaseu [bli'faskju] Blefusku s. En Ø skilt v. en 
Kanal fra Lilliput og beboet af Dverge. Skulde betyde 
Frankrig. Gullivers Rejser. 
blemish ['blemif] vi beklikke, sætte Klik paa [Ens 
Rygte reputation). blemish Lyde, F Skavank; fig 
Klik c; ome . there was to (en Lyde var der ved) his 
otherwise unblemished record. 
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blemo ('bli-mot ?] & Sengetæppe m. Kingsley, Yeag 
80 T. Af græsk blema. 

blemeh [blen/] of fare (F" ogs. skvette) tilside, rykke 
tilbage; vige, svigte, F* drage sig undaf [flinch]. 
blench vi [blenf] blegne; that little foot-page he .ed 
with [af] fear. Ingoldsby Legends. 

blend (blend) ef blande. blend of blande sig. blend 
Blanding o; each generation makes history for itself, 
as claret is made with “blends“ to suit the taste. 
blending Blanding; gr Bammenblanding, Kontamination 
e (af Ord el. Udtryk). 

blende [blend] sis Blende 6. blendous ['blendas) 
blendøs, Blende-. 

Blenheim ['"blenim] Blenhejm #, en Landsby i Bajern. 
Slag 1704; ~ Howse, Hertugen af Marlboroughs Slot ved 
Oxford; ~ (spaniel or dog) Blenhejm-Vagtelhund, en 
lille (*liden) langhaaret Stuehund, kun v. sin Farve at 
skille fra Kong Karis-Hunden. 

blennorrhes [bleno'ri'e] path Slimflod m; Dryppertc. 

blenny (‘blen!] Aalekvabbe, *Tangaal c: Blenniue. 

bleostaning [?] arch Mosaikbrolægning o. Weale. 

bless [bles] of velsigne, P & poet signe; may the Al- 
mighty . and preserve you!; (God) - mel P … my eyes 
or soul! Gud forbarme sig! th (*naa) du forbarmende! 
~ me if I know what I’ve said or done to offend him! 
om jeg ved ...! I'm «ed if I do nej men om jeg gør! 
I have not a shilling to ~ myself with P jeg ejer ikke 
en ereste stakkels (*ogs. stakkers) Krone, har ikke en 
Krone i Portemonnæen; without a penny (wherewithal) 
to ~ himself uden Hvid eller Skilling, uden en Skilling 
i Portemonnæen, uden saameget som en rød Øre. 
blessed ['blesid, blest] velsignet; afdød, salig; ‘coer - 
day, morning hver gudskabte (el. evige) Dag ..:; 
wouldn't it be a ~ thing (vilde det ikke være velsignet) 
to...?P the Blessed Virgin [B. V.] den hellige Jomfru; 
the islands of the … de saliges Ger. blessedly ['blesidli) 
ad velsignet; poor fellow, he was … (saa velsignet) 
blind to the fact that... blessedness ['blesidnés) Lyk- 
salighed 0; live im single …, i enlig (*enslig) Lyksalighed 
9: ugift. blesser Velsigner c. blessing Velsignelse c; 
by the ~ of God med Guds Hjælp. blest, a, se 
bless(ed)! 

blether ('bleSa] of pjatte, ogs. *prale, *skravle; vrøvle, 
sludre; flæbe /blubber). blether [blee] Pjat, ogs. *Prat, 
*Skravl; Vrøvl, Sludder ø. 

bletonism (['bletanism] den Kunst c at paavise Vand- 
aarer, Vandføleri », Bletonisme ec. 

blets [blets] Sted pl, stødte Steder pi, paa Æbler &c. 

blew [blu'] © blæste, &c. Af blow. 

BHØI ['blaifil]. En Person i Fieldings History of 
Tom Jones, a Foundling. 

blight [blait] agr Brandaks, Kulaks, Muldaks 9: 
Ustilago segetum ; Sygdom, p. Planter; fig Ruin, Øde- 
læggelse ¢; a ~ seemed to have fallen on ove forteenes 
der syntes at have lagt sig en Sygdom pas alt, hvad 
vort var. 

blimy [‘blaimi] P Fanden tage mig [egl. blasse me); 
and . if both the orses didn’t go dewn! 

blind [blaind) blind [for to; for at to the fact that}. 
Se 1. strike! go … of [blive blind paa) one eye or both; 
ét ig the ~ leading the …, den halte som leder den 
blinde; ~ blocking Blindtryk c, i Bogbinderi, — hookey 
Rambus c, et Slags Kortspil; . letter office Kontor f. 
uanbringelige Breve; talk like a ~ man of . 
som den blinde om Farverne; a. map et Blindkort; 
render ~ obedience vise blind Lydighed; schoot 
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Blindeskole; ~ side fig svag Side /fotble]; - window.| bloek [blåk) Blok e, i adskillige Tilff; is. anew Kvar- 


blind vi blinde; om Vindue: blænde; % blendere, 
blindere;: fig blænde, forblinde; formerke; bigotry of 
political principle .ed them to [gjorde dem blinde f.] 
consequences; ing [blændende] shite. blind Skærm, 
Jalousie c [window .]; Gardin, Rullegardin #, *Gardin 
e&n [roller-blind, sun-blind]; Skyklap; 2 Blendering, 
Blindering e; blindt Vindue; fig Skalkeskjul, Skjul, 
Skærmbræt 2; the .2 were down Gardinerne var ned- 
trukne, nedrullede; they were mere .s to lead the 
police off the real track. blindage ['blaindidz]) » 
Blendering, Blindering c. blind-coal Kulblende, An- 
tracit e, Glanskul mæ. blinder Blender, Forblinder; 
Skyklap o [blinker]. blind-faseine Dækfaskine. blind- 
fold a & ad med tilbundne Øjne, med Bind fof Øjnene; 
od fig ogs. iblinde; blindthen; - play(er) Blindspil(ler); 
knowing his district ., he wasted no time hunting for 
short cute; instead of rushing … on your ruin. blind- 
fold ot tilbinde (el. binde for) Ens Øjne. blindly ad 
iblinde, blindthen. blindman blind Mand; .’s-buff 
Blindebuk e: ~’e holiday F Mørkning c, Tusmørke m; få 
is .’3 holiday det er Tusmerke. blindness Blindhed o. 
blindworm Sløg, Staalorm co: Angwuis fragilis. 

blink (blink) of glippe (el. klippe) med Øjnene, "ogs. 
blinke (med Øjnene), F plire; se dunkelt, skimte; 
blinke, lyse svagt el. mat; skimte frem; brænde mat el. 
svagt; søg om Pers. F* ogs. plirøjet; deg candles 
døzige Lys; .ing stars matiysende (el. matskinnende) 
Stjerner. blink of: … his eyes glippe (el. klippe, *ogs. 
blinke) med Øjnene; . the peril (the question) bøje af 
for Faren (omgaa, undgaa Spørgsmaalet). blink Blink: 
Glimt; 4, Isblink m [- of ice]. blinkard ['blinkod] F 
Blindebertel, *ogs. Blinding, ogs. fig; Skelevip, *Bling- 
sing e; Glimt, Blink ms; calling himself an ass and a 
- for... blink-beer Sommerøl, vel aflagret Lagerøl. 
blinker ['"blinke] Blinker ce. Se blinkard! .s is. Sky- 
klapper; si Briller. blimkered (forsynet) med Sky- 
klapper. 

bliss (blis] Lyksalighed ec. blissful lyksalig. 

blister [‘bliste] Blegn, ogs. *Blære, Vable, *Blemme ce; 
Trækplaster =, is. spansk Flue c [--fly); raise .s trække 
Blærer. blister of legge Trækplaster (is. en spansk 
Flue) paa; brænde Vabler i; .ed is. blæret (ogs. om 
Metal), fuld af Vabler; she must be .ed hun mas have 
en spansk Flue pas; ing paper blæretrækkende Papir. 
blister of hæve sig i Blærer, i Vabler; ~.fly spansk 
Flue; steel Blærestaa), Cementstaal, *ogs. Blemme- 
staal. 

blithe [blaiS, blafp] liveglad, glad, lystig. Ogs. 
-some. 

blizzard ('blisad] amr Snestorm, m. brat Temperatur- 
fald; F haard Ned c at knække /a poser]. 

bleat [blot] of opblæse, *ogs. oppuse; rege rund, om 
Sild [blote]; fig gøre opblæst; .ed, ogs. plusset, ogs. *op- 
blest, °ogs. opdunset, *ploset, opdunstet; a ~ed appe- 
tite of power ophovnet Magtbegær; a ~ed [hoven, op- 
hovnet, opblæst] aristocrat. bloat vi svulme ud, "ogs. 
svelle ud, trutne. bloat Hammer c som er udbuget 
v. Øjet. bloater rundrøget (*rundrøgt) Sild, (rund) Røge- 
sild e. Ogs. bloat-herring; small .s Bøkling co; Yar- 
mouth Bloaters, ogs. Øgenavn til Beboerne af Yarmouth. 
bloating Opsvulmen, "ogs. Truttenhed c. 

blob [blåb] Boble; Draabe; Klat c; om the ~ ål 
mundtlig. 

blebber ['blåbe] P Boble, Blære c; … lip tyk Læbe; 
—lipped tyklæbet. 


tal, Kompleks /… of houses or buildings]; Rektangel sn 
med Hustomter; 4 Blok; fig Hindring, Standsning, 
Spærring, Blokering c, f. Eks. af Færdselen; a … sketch- 
book en (Skitsebog af) Blok, af Blade til Afrivning; the 
incomoenience of the … of traffic [det uheldige i at 
Færdselen spærres] és approaching ...; cut .s with a 
rasor fig skyde Hval m. Knappenaale; the butchers’ 
shops contain chiefly what are known to the trade as 
ornamental .s or . ornaments 0: Kod m ophakket t. 
Pynt p. Blokkene (og som senere sælges t. Fattigfolk), 
Udstillingsfars 0; as deaf as a … (saa) død som en Stok 
el. Sten; taken in the … i det hele taget; a hat of the 
newest ., af nyeste Facon. block vi hindre, standse; 
spærre [en Vej a road; en Havn a harbour); blokere, 
indeslutte; … ost is. sætte Facon paa; ~ sp spærre; 
blokere. blockade [blå'keid) Blokade c. bloekade of 
blokere, indeslutte; man Kystvagt c. block/book Bog 
med rene Blade til Afrivning, Blok; Blokbog, tavle- 
trykt Bog c; ..capitals Jærnskrift e, f. Eks. paa Kroki; 
-head Dosmer, Dosmerpande ¢, Kødhoved, Træhoved 
%; — house Blokhus. blockish tung, træg; klodset. 
bloek|notes Bloknoter, rene Blade t. Afrivning; … sight 
art Sigteklak o; ~.system rail Bloksystem, det at der 
mellem to i samme Retning gaaende Tog altid skal 
være et Mellemrum af mindst Afstanden fra en Station 
til den næste; tin Bloktin. 


bloke [blovk] sl Fyr, *ogs. Fysak c [you old .]; Kæreste 
c. Blokes (blovksj: Mr. -. Hr. N. N., is. om en Tilstede- 
værende, hvis Navn man ikke vil nævne. 


blond, blonde [blånd) a lysladen, blond, *ogs. lyslét. 
blonde s Blondine c. blonde s Blonder pl. Ogs. blond- 
lace. 

bleod [blad] Blod »; sp ogs. Bvejs; sero rød Koral; 
git Roué, Udhaler c. Se determination, 1. ram! the . 
royal det kongelige Blod: IN go there myself to keep 
the young ~s in order, holde Styr p. de raske unge 
Herrer; his ~ be om [komme aver] us! my ~ was up 
jeg var kommet i Harnisk; breed (or make, stir up) 
bad (or black) ., fll-blood sætte ondt Blod; bring - 
vække Blod; bringing … at [0gs. saa der kom Blod ved] 
every blow; so as to bring (or till it brought) ., till the 
~ came, Ogs. tilblods; was that humiliation to be put 
upon him by his own ~? ... tilføjes ham af hans eget 
Kød og Blod? im [med] cold .; a prince of the … (royal) 
en Prins af Blodet; labour under a tendency of . [lide 
af Blodstigning) to the head. blood vi ep give Blod paa 
Tanden (*p. Tand), lade en Hund smage (eller se, lugte) 
Blodet af det Vildt den skal jage; fig ogs. vænne til at 
se Blod; they are .ed to fow; be anxious to … his men; 
«drawn blodtappet; ye ~ calf! ~ horse (Fuld)biods- 
hest; ..hound Blodhund; ~-kinship Blodslægtskab. 
bloodless blodløs: a ~ [ublodig) efctory. blood|letter 
Aarelader o; ..letting Aareladning 0; --making blod- 
dannende; ..polsoning Blodforgiftning; ..red blodrød; 
that ~ hand of Sir Pitt Cramley's would be in any 
body's pocket except his own. Sigter til, at en Baronet 
altid fører en blodred Haand i sit Skjold: the open red 
hand in the armorial coat of baronets; relation 
kødelig Slægtning; --shed Blodsudgydelse c; - shot 
blodskudt, blodsprængt; ~.sucker Blodsuger, is. Igle c; 
fig Blodmenneske m; -.vessel Blodkar; break (or burst, 
rupture) å . sprænge et Blodkar; «wood Blaa-, Blod-, 
Kampeschetræ: Hæmatooæylon Campechianum [log- 
wood]; --wort bl. a. Røllike, *Ryllik, Ølkall: Achillea 
meillefolisum; Sommerhyld, *Dverghyld co: Sambucus 
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ebulus. bloody ['bladi] blodig; P Helvedes!. Tit kun 
forstærkende; a long and … battle; Bloody Mary Maria 
den blodtørstige; the Bloody Wedding Blodbrylluppet; 
a. rascal; not a … one ikke en eneste en; ~bones 
Bussemand, *ogs. Ros c. Tit: rawhead and .. 

bloom (blu’m] i Jærnf. Smeltestykke », (halvcylindrisk) 
Jærnblok, P Blomst, Bloom c. bloom [blu'm] Blomst; 
fig Blomst, Blomstring co, Flor #; this plant bears a - 
(Blomst) one foot to two feet in diameter; natural 
roses have the finest ., den kønneste (*vakreste) Rodme; 
her cheek lost its ., sine Roser; the … of health Sund- 
hedens Roser pl; take the … off it fig lugte p. det; be 
in full . staa i fuldt Flor; cut off in the ~ of youth 
bortrykket { sin Ungdoms Vaar; the trees are clothed 
with .,1 Blomster. bloom vi blomstre, staa i Flor; fig 
blomstre, florere. Se blooming! 

Bloomer ('blu'me] s. Is. nævnes Mrs. Amelia . fra New 
York, der i 1849 søgte at indføre en forbedret Kvinde- 
dragt, den saakaldte Bloomerdragt c, tvedelt Skert #. 
Se bloomers! bloomerism ['blu'merizm] Bloomerisme c. 
bloomers ('blu'mez] Bloomerdragt c, tvedelt Skørt #, 
(Dames) Bicyklebukser pl. 

blooming ('blu'min) Ferskning, Puddling c. blooming 
Blomstring c. blooming blomstrende; P (egl. fuldt ud- 
sprunget:) forbandet, Helvedes, iron velsignet [bloody]; 
but what shall we do with the … article when we've 
got it? there ie no … [Fanden ingen] error about it; a 
~ [forbandet] lie; ’tain’t because you … [det er Fanden 
ikke fordi De] can’t, it’s cause you … won't. Blooms- 
bary ['blu’mzbori] Bloomsbury m, et Kvarter i London. 
bloomy blomstrende, i fuldt Flor. 

blossom ['blåsam] Blomst c, som Plantedel hvoraf 
Frugten fremkommer. blossom vi blomstre, sætte 
Blomster); ~ forth fremblomstre. 

blot (blåt) of plette; tilklatte, "ogs. tilklakke; udslette, 
F slette, udstryge /- out]; tørre, m. Trækpapir (et 
Brev a letter); ~ his reputation sætte en Plet p. hans 
Rygte; Poland was torn to pieces, and .ted from [ud- 
slettet af, strøget af] the map of Hurope; … out the 
memory of udslette Mindet om. blot vi is. slaa igen- 
nem, om Blæk. blot Plet, *Flek; Klat, *Klad, Klak; 
(Ud)slettelse; fig (Skam)plet, F Blamage, *ogs. Skam- 
flek; blotstillet (el. udsat) Brikke o, i Brætspil; a ~ in 
the scuicheon en Plet p. bans Skjold. 

bloteh [blåtf] Plet, *Flek; Klat, *Klak; (stor) Blemme c. 
blotehy blemmet. 

blote [blovt] vf (rund)røge, om Sild. Sm). bloater! 

bletter ['blåte). Enc eller noget m som pletter &c; 
merc Kladde, Kladdebog c. blotting, i smss.: ..book 
Mappe c, af Trækpapir; ..pad Underlag mn af Træk- 
papir, Blæksuger c; ~.paper Skræntspapir, ogs. *ulimet 
Papir, Trækpapir, F* ogs. Klakpapir. 

Blount [blant] 3. 


blo 

eres 
(kortere) Sted, f. Eks. med Damppibe; I caught (or 
fetched, gave, struck) him a … jeg gav ham et Slag. 
the … [Stormen] came on with a white squall; when 
hard .s were going da der vankede ramme Hug el. 
Sted, da Slaget stod; have a . at your fitste! blæs lidt 
p. Deres Fløjte (F * paa Fløjten Deres)! strike a … føre 
et Hug, et Slag. Se ovfr! strike a ~ at England (ti)- 
føje E—d et Slag, rette et Stød mod E—d, ramme E—d' 
through her trade; strike him a - om (ogs. hugge ham 
over) the hand; strike the ~ for slaa et Slag for... 
strike the ~ for the cause slaa et Slag i Sagen; at a 
(or one) ~ med et Slag; fig ogs. paa en Gang, med en 
eneste Gang; they came fo ~s de kom 1 (el. det kom 
til) Slagsmaal; this knife mill settle him with å ., mei 
et Stød, med et Stik; fhe English entered the camp 
without a -, uden Sværdslag. blow [blog] s Flor m, af 
Blomster & fig; a ~ of tulips; her beasdy is hardly in 
its full .. blow [blov] of blæse, P* blasse: he .3! 
(p. Hvalfangst:) Baadfald! the number of furnaces 
ing Antallet af Ovne I Gang, Antallet af igangværende 
Ovne; the wind blew hard det blæste stærkt; fhe door 
blew open, blæste op; I … at [blæser paa] my flute 
every day; the clouds blew away, blæste (el. trak; 
bort; the steeple (the tree) blew down, blæste ned; the 
snow had .n (var foget] in through the roof; I bler 
into [ind i) st with all my strength; the mists were 
~ing off, trak bort; ~ (drive, trække] over; the wind 
blew [ogs. strøg] chill through the valley; the door bler 
to, blæste til: the affair (the ship) blew sep Planen rør 
i Lyset (Skibet sprang i Luften); ~ spon lægge Spy i; 
gøre fortærsket; robe, forraade; the oredit of the false 
witnesses had been .n upon de falske Vidner var blevne 
blottede el. afklædte, det var ude med Vidnernes An. 
seelse. blow vi springe ud; blomstre. blow ef blæse. 
ogs. J; i Forb. med ad skyde; af røbe. Se blorm 
som føl i Imperativ: blæse være med ...! ogs. "je 
blæser 1... .! P* blaasi...! Oh, ~ the letter I; you be «ed 
P aa rejs ad Helvede til, *ogs. reis paa Væggen! Il 
be .ed first! Gud om jeg gør! he .s hot and cold har 
blæser varmt og koldt, han er spart med, snart mod, 
man ved ikke, hvor man har ham; ~ the belloms (the 
fire) træde Bælgen (blæse p. Ilden); rm going to get 
my share or Ill … [røbe] the whole gaff; ~ one’s finger: 
or nails blæse 1 Hænderne (for at varme dem); ~ a kiss 
(tilysende ham &c et Kys; -n kiss F Fingerkys, Slænzg- 
kys; ~ (pudse) his mose; … the organ t slaa Orgel; .n 
sand Drivsand, Flyvesand; be .n about by every svind of 
doctrine svaje om f. enhver Vind, som blæser; — array 
bortblese ; fig bortvejre; art bortskyde, (undert.) bort- 
blæse; he had an arm .n away, fik en Arm afskudt: 
the steeple (the tree) was .n dorvn Taarnet (. . .) blæste 
ned; socialists were .n (udskudte] from gens; … them 
into the air sprænge dem i Luften; have his left arm 


blouse (blauz] Bluse, Kittel c; the .s de bluseklædte, | .n off faa... afskudt; … off a gun afblese en Kanon; 


Blusemændene. 

bloused [blauzd] git échaufferet, rød /blomwsed. Nu 
flushed). 

blow (blo") s Slag; Sted; J Stød, i Pibe; Spyflueæg 
n, coll Spy % (*ogs. c); Bespyelse; .f, Storm co; the … of 
a poniard et Dolkestød; two long (short) .2 to længere 


1 Da bloody er meget almindeligt i Eder og andre 
platte Udtryk, undgaa mange i det hele at bruge Ordet 
udenfor nogle faste Forbindelser. Et blodigt Slag 
udtrykkes da ved a sanguinary battle. — Blodigt 


all his resentment seemed .n off, syntes bortblæst, var 
som strøgen bort; ~ off her (or the) steam slippe 
Dampen; ~ owt, ogs. oppuste; fede, gøde; … ost his 
brain(s) skyde ham en Kugle f. Panden; ~ fo pieces 
sprænge istykker; … sp sprænge [en Klippe a rock", 
sprænge i Luften [et Skib a ship]; røfle, tale donners 
til, godt gennemmønstre, ogs. *gennemhegle, “tale 
dunders til, skrubbe dygtig, com harpikse; … sp a con- 
tention vække en Strid. 

blow-ball Dunhoved ”, paa Lovetand. 

blowen ['blo"in) sl Tos, Skøge c; a short simple ser- 


(3: raastegt) Kod hedder beef very much underdressed. | vice that might catch the ears of the roughs and the 


Fuglen var helt blodig the bird wae all blood. 


-8. Kingsley, Yeast 177 T. Jvf. blower, blorving ! 
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bower]; Tinsmelter c; P arrigt Menneske %, "ogs. 
Sinnetagg; P forløben Person; Puster c; Blæserør %; 
Tes, Pige, *0g8. Jente c, i Tatersprog; pi ogs. Stank oc, 
«kadelig Grubeluft c, Sumpgas co /fire-dampa]. blow/|fiy 
Spyflue: Musca vomitoria; ..hole (Hvals) Blæsehul. 
blewing Tos c. Byron /blowen]. blowing-up Roffel, 
ogs. *Straffepræken, Skændepræken, Overhaling, "ogs. 
skuring ce. blow-milk skummet Melk /skim-milk]. 
blown å is. blest, f. Eks. om Glas [mods. cst]; op- 
pustet; svampagtig, porøs, om støbt Genstand: med- 
taget, belagt (m. Smuds, m. Flueskarn); bedærvet, "ogs. 
«kjæmt; aandeløs, forpustet; udtømt, udmattet; udblæst, 
om Æg; ~ kisses Fingerkys, Slængkys; … seat bedærvet 
Kød; a ~ reputation et medtaget (el. skadelidt) Rygte; 
full-blown, om Blomst: i fuldt Flor, fuldt udsprunget; 
a half-blorem [halvt udsprungen] rose; too full-blown 
aitfor udsprunget. blow-off; ..ceock dmp Afblæsnings- 
kran; (Kedels) Bundkran; ~.pipe dmp Afblæsningsrør. 
blow-ont of Maaltid Mad, godt Maaltid ». blow-pipe 
Blæserør. blow-up f Overbaling, *ogs. Skuring c; itll 
end ina. \ det vil tage en Ende m. Forfærdelse. 
blow-valve dmp Snøfteventil. blowy ['blovi] F ble- 
sende, stormende; a ~ morning. 

blowzed [blauzd), blowzy ['blauzi) échaufferet, rød. 
Nu flushed. 

blub [blab] vi flæbe, bl. Skolegutter [blubber]; it isn't 
worth -bing about, at flæbe for. blub s Flæben c; ét 
would do him good once more to have a good ., flæbe 
rigtig ud. blubber ['blabo] (Hvalspæk »; Gople, *ogs. 
Manet c: Medusa. blubber ['blabe] vi flæbe; «ed, ogs. 
opsvulmet, hoven; lp tyk Læbe [blobber-lip]. 

Blacher ['blutfe, 'blu'ke] Blicher; …. boots Snøre- 
støvler. Ogs. bluchers. 

bladgeon ('bladgan) Knippel, P* ogs. Svolk e. 

bladger ["bladga] sf voldsom Tyv c, en Tyv der ikke 
betænker sig p. at bruge Vold. 

blue [blu*] a blaa; fig fortrykt, nedtrykt, hypokonder, 
melankolsk, trist; he was . im the face fig han stod 
som himmelfalden; feel … føle sig fortrykt el. melan- 
kolsk; the officer went ., stod som himmelfalden; look ~ 
f se yderst flov (el. flad) ud, staa ganske fortabt; a ~ 
day F en kedsommelig Dag; - [blaat] blood; a journey 
info the Blue Distance of Tieck, t. Tiecks blaa Fjerne; 
be in å - funk P være morderlig bange; ~ Monday 
F Blaamandag; once in a ~ moon F en Gang hvert 
Jubelaar; I heard her calling ~ murders, skrige morder- 
lig op; & copy by the ~ process en blaa Solkopi; a bit 
of - sky en klar Plet (p. Himlen), *ogs. et Glyt af blaa 
Himmel, et Glan i Sky; ~ talk fri Tale, letfærdig Pas- 
ser c. Mods. brown, Quakerish; true ~ ægte; streng; 
Presbyterian true … strengt presbyteriansk, stokpresby- 
teriansk. blue s blas, biaat ns; blaa: konservativ c; 
Blaat m, Blaaelse, ogs. *Blaastivelse; si Panser, ogs. 
*Politikonstabel, *Kost c [.bottle, bobby]; blaat Hav 
el. Vand #, rum Sec; ~s bl. a. Tungsindighed c, Me- 
lankolf e€, Hypokondri c; the Blues bl. a. den konge- 
dge Livgarde tilhest /the Royal Horse Guards]; that 
mill give one the .s det vil gore En melankolsk; I 
hace the (or a fit of my) -8 jeg har et af mine Ryk 


af Forstemthed; he has won his ~ (unio sp) han er valgt | 


i: at repræsentere sit Universitet; this came upon the 
Committee like a bolt from the ., kom over Komiteen 
som et Lyn fra klar Himmel; as soon as the steamer 
tas well into the ., var vel ude i rum Sø. blue vi 
gøre (el. farve) blaa, blaane; si stampe, sætte: pant- 
rotte, 
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blower ['blo%] Blæser; Hval; Bælgetræder [bellows- | bag Blaapose; -~ball- Y Djævelsbid, 
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*Blaahat ec: 
Scabiosa succisa; —hell, Blaaklokke: Campanula ro- 
tundifolia; nikkende Scipa’ c: Scilla nutans; -.. black 
Ridsekul #s; book Blaaboy o parlamentariske Rap- 
porter pl som Kongen fremlægger f. Parlamentets Af- 
delinger; ame Statskalender ¢;.°.,hottle blaa Spyfiue 
[~ fly]; sl Panser, ogs. *Politikonstalfel, "Kost; % nik- 
kende Scilla: Scilla nutans; Kornbborhst, *ogs. Ager- 
nellik, Kornknopurt c: Centawrea opaænus; rbreast 2 
Blaakælke, Blaahals c: Sylvia suecica $-"cyanecula; 
--butter Graasalve, Lusesalve, com Ryttersalve 0; -.but- 
tons $ Vinca c major. Se blueball! .cake Bladkugjer pl, 
til Vask; coat boy «Blaakaabe»dreng (”gut); i.Yajnen- 
huset Christ's Church, der ogs. kaldes Blue Coat, Sehool. 


Disse Drenges (*Gutters) Dragt er, som Navnet antyder, 


blaa. De gaar i Almindelighed barhovedet Kazet 


rundt, ogs. paa offentlig Gade; .~.gum avstralsk Feber~ oo 


træ mm; ~.devils sl Drankersyner pi; Forstemthed o,. 


Hypokondri ec, Melankoli c. blueing ('blu'in] Blaaning 
c; Blaastof; Blaat #, Blaselse, ogs. *Blaastivelse c, 
Blaakugler pi. blueljseket Blaatrøje, "ogs. Søgut oc; 
--mantle Blaakjole, engelsk Vaabenpersevant o, en 
Klasse Herolder. Sml. rouge! Blue-Nose F Nyakot- 
lender; ~~ointment Merkurialsalve; ~.paper Blaapapir; 
~.peter Loda-Flag %, -Gøs 0; hoist the .; ~~pigeon (0, 
sl Lod  [somnding lead]; fly a ~ si stjæle Zink fra 
Hustage; ~ flyer sl Zinktyv c; ~~pill Merkurialpille; 
~~point Art amerikansk Østers c; ..ribbon Hosebaands- 
ridder; Blaabaandsmand c, Slags Maadeholdsmand; 
~-Ribbon Army, en kristelig Maadeholdsforening; ~~rib- 
boner Bleabaandsmand ¢; ..roek Fjælddue: Columba 
livia ; (tam) Due c: C. domestica; … stocking fig Blaa- 
strømpe; stone Blaasten, blaa Vitriolc. bluey ['blu*i] 
sl Bly » [lead]; austr Fempundsnote; Bylt ec 

bluff (blaf) a bred foran; stejl, brat; .f, rejsende Stævn, 
næsten vertikal i Boven (*Baugen); fig stejl, barsk, but, 
brusque; (undert.) ligefrem, F * endefrem, ligetil; stand 
~ git vere fast, holde sig tappert; that he should have 
stood ~ to [holdt sig tappert som] old bachelor so long, 
and sink into a husband at last. Sheridan School f. 
Scand. II 3. bluff [blaf] s Brink, Aas, Fjældvæg, 
prov *Ufs; 4, Brink, stejl Klippe el. Fjældvæg c, stejlt 
Forbjærg #; Skyklap co [blinker]; Bind, f. Øjnene; 
Spjæld, for arrig (*olm) Okse; fig Skalkeskjul, Skærm- 
bræt #, Maske c, Komediespil; Paaskud », tom Und- 
skyldning c; udfordrende Sprog, Praleri m, overlegen 
Færd c (beregnet paa at skræmme el. dupere), Skræm- 
meskud % & pl; Slags Kcarté: Scherwenzel c [brag, 
poker, amr euchre]; the … of her bows . den fyldigo 
Del af dens Bov (*Baug). bluff (blaf] vf binde for (el. 
tilbinde) Ens Øjne; dupere (egl. om Modspilleren i 
Ecarté el. Scherwenzel); forbløffe (+ forbluffe), skræmme, 
forvirre; amr P ogs. afbide fig; - a British govern- 
ment; - off afskrække, imponere (v. Bravader &c). 
bluff ci lægge an paa at forbleffe (sine Modstandere), 
give den overlegne; -.bowed |, med Boven (*Baugen) 
ret op og ned, rejsende Stævn; ~~head brat Næs, stejlt 
Forbjærg; fig Fæhoved » [blockhead]; ~.headed, se 
~-bowed/ bluffily ad stejlt, brat &c. bluff-nobbed si 
med Boven (*Baugen) ret op og ned, rejsende Stævn 
[bluff-borwed]. bluffy ['blufi] stejl, brat; fig stejl, barsk, 
brusque, but. 

bluisg 8, se blueing! 
agtig; ~ whéte blaahvid. 

blunder [‘blando] vå gøre en Bommert (el. Bommerter), 
bomre; forvrøvle sig; ~ about rave om; … along or 


bluish ('blu'if] blaalig, blaa- 


~-apron statesman (politisk) Kandestøber c; | away sjuske, "ogs. slarve ivei; … upon komme dum- 
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pende ind i (*ogs. op 1); he «ed: upen this clue quite by 
accident; in my peregrinatiots.I have chanced to … upon 
@ scene which... blander (tyde) Fadæse, Bommert, 
F Buk 0; Fejigreb, Misgreb n”; forfejlet Ytring 0; 
make å ~. Blunderbaré't'blandabå: sj. Navnet paa den 
Kæmpe, som drulargde ved at Jack borede Hul i hans 
Baad. I Eventyret ‘sm'Jack the Giant Killer. blunder- 
buss ('blandebas) Muakedonner; joc Klokker, Klods- 
major, Klodrian"e,'tankeløst Menneske ». blunderer 
Klokker, KMmdrian c. blunderhead 8, se blunderer! 
blundering uheldig, klodset; som taler (el. handler) 
pas mas og. fra ("paa maafaa), som lader Munden løbe, 
tanke! ow > 

blugt . [blant] @ sløv, F* slu; but, stump [Blyant 
prsoil); fig brusque, brysk, but; fig ligefrem, ugenert; 


“Ge (afstumpet] cone. blunt ot sløve, (undert.) døve; 


- afstumpe; the .ed |afstumpede] cone of . blant 
{blant} 3 si Mønt, ogs. "Mynt c, Myntsorter på, Penge 
bluntisk ('blanti/] noget sløv. bluntly ad lige (*ogs. 
bént) ud, lige (*ogs. bént) frem; lige til, ugenert, paa sin 
ligefremme Maade, "ogs. ial Ryhed. bluntness Sløvhed; 
Ligefremhed, Ugenerthed c. 

blar [(ble') Plet (*Flek), Smøre; fig Plet, Skamplet, 
*ogs. Skamflek 0; see things with a … se Genstandene 
uklart, som i en Taage. blur vi plette, skæmme; gøre 
uklar el. omtaaget; fig plette, sætte en Plet paa, he- 
klikke. 

blurt (ble't] o kimse, ogs. *blæse (ad at), hos Shake- 
speare; . for him! + blæse være m. ham! ogs. 
blæser ham et Stykke! Endnu i Westward Ho! f. Eks. 
I 309 T; - owt buse ud (el. frem) med, plumpe ud 
med; ~ ft os. 

blush (blaf] of rødme, blive rød. Forstærket: … up; 
~ing deeply, ogs. blussende red; . redder rødme endnu 
stærkere; ~ up very red rødme dybt. blush a bleg, i 
enkelte Udtryk; - colowred [blegrødt) paper; ~ pink 
satin blegrød Atlask; … roses blegrøde Roser. blash s 
Rødme, Rødmen co; fl was inconceivable to me how 
such a delusion could bear the ~ of daylight, hvorledes 
en saadan Dlusion kunde taale Dagslyset. det fulde 
Dagslys; at (the) first ., on (the) first … (of the matter) 
ved første Øjekast: the answer, at the first ., seems 
simple; put him to the … bringe ham til at rødme; 
without a … uden at rødme; uden at behøve at rødme. 
blushing a blussende, rødmende; s Rødmen co. blush- 
less fræk. 

blaster ('blaste] of buldre, larme, bruse, suse, om 
Vinden; fig tale højrøstet, buldre, larme, gøre Larm, 
F* braake; skvadronere. bluster s Buldren, Larm o, 
F* Braak ». blusterer ['blastera) Skvadroner, Vind- 
mager c. 

Blyth [blaip] s 

bo [bov] + & prow Nisse, Bussemand co. bo! int bu! 
Is. til Børn. Ogs. peep-bo. Sml. bo-peep! he cannot 
say - to a goose han kan hverken sige bu eller ba, han 
kan ikke tælle t. fem; han er fejg, *ogs. han er en 
Reedhare. 

boa ['bo"e, bå'?) Kæmpeslange; Boa o, om Halsen; … 
constrictor, ogs. Kongekvæler c; ~ Upas Upastræ nm, et 
stort ostindisk Gifttræ: Antiaris toæicaria. 

Boadicea [bovadi'si'0] Boadicea, en britisk Dronning i 
lste Aarh., pas Neros Tid. Stillede sig efter sin Ge- 
mals Død i Spidsen f. Briterne for at afkaste Romer- 
nes Aag; Ayacamora, who had been mg war 
like a very ., was much vexed. Westward Ho! II 166 T. 

Boanerges [bove'no'dzi'z] pl Boanerges, «Tordensøn- 
ner», som Tilnavn f. Disciplene Jakob og Johannes. Boa- 


jeg |...0% 


en, 

merges som sg Krafttaler, Skraaler; Svoviprædikant c. 
Pi Boanerges(s)es. 

boar [bå'*] Orne, Galt o, ogs. *Hansvin øm, *Galte, 
Raane c; Vildsvin #, *ogs. Basse c [mild .]. boar vi 
sætte Næsen for højt 1 Vejret, om Hest. boar Spring. 
flod 6 [bore]. 

board [bå'*d] s Bræt, "Bord; Bord #, glt & hat (table); 
Tavle, Vægtavle ce [black .]: Bræt, t. Brætspil; Spjæld 
%, til arrigt (*olmt) Dyr /a ~ over his eyes, a bluff]; 
Kost co; Kostpenge på; Raadsbord sø; Kommission c; {, 
Slag », Bovt (*Baut) 0; Pap o & » [card-, mill, paste-, 
tær-]; Bind », "ogs. Perm c. Se above prep! I shall 
have full ., alt i Huset, fald Pension; the .s is. 
Bræderne 2: Scenen; ~ and … .f, Bord om Bord: leave 
the .s gas fra Scenen; pay a considerable ., betyde- 
ligt 1 Kostpenge; the military … is. Bedømmelseskom. 
missionen, v. Udskrivning &0; rough .s Rispebord: . 
and men Breet og Brikker; ~ and room fuld Pension, 
Værelse og Kost; ~ and wages Kost og Løn; ~ of trade 
Børskomité c; the … of works Ingeniørvæsenet øm (i en 
By); at the festive … ved breden Bord; place at … sætte 
(el. tinge) 1 Kost; he retained his seat at the Board, 
sit Sede 1 Kommissionen; the mast went by the . 
Stangen gik overbord (og slæbte over Siden); Masten 
brækkede(s) i Dækket; a book im boards (forkortet in 
bde), en stift heftet Bog, en Bog i Papbind; om ~ of 
ship tilskibs; all om … is. alle ombordværende; she mas 
lost with all on … Skibet forgik m. Mand og Mus; ship 
~ the Latona afskibe (el. aflade)... pr. Latona; 
go (place) on the .s gaa t. (bringe p.) Scenen; take me 
to . and lodging at (1 Kost og Logis f.] six shillings a 
week. board ot brædelægge, *brettelægge; beklæde med 
Fjæle, *(bord)klede; fj, borde; J entre; holde med 
Kost, bespise; sætte i Kost el. i Pension /place at -]; 
om Dyr: sætte paa Foder; krisple, om Leeder; a -ed 
floor et Brædegulv, *et Brettegulv; … oss [bortsætte] a 
pauper; … over tildekke m. Breeder (*Bretter), klæde 
ind. board vi is. være i Kost el. Pension [hos sith); 
is. amer bo pas Hotel; a Miss St. Omer, who vas then 
~ing at a concent; two prim aunts with whom she .ed 
and lodged. boarder ['bå'*da) Pensionzr, Kostgænger, 
Logerende i Pensionat el. Privathotel; f Entregast c; 
are you to be a .? bl. a. skal De spise i Familien? 
board|game Brætspil; ..hesd Bordende c. boarding 
['bå'*din] bl. a. Bording; Entring; Brædelægning, *Brette- 
lægning; Beklædning m. Fjæle, *Bordklædning c; 
Brædelag, *Brettelag; Breede(*Brette)gulv ms; Bordvæg; 
Kost co; ~~boss amr Spisemester c; ..house Pension c, 
Pensionat: Logi(s)hus 9, for Sømænd; ..master Matros- 
vært, Logi(s)husvert c; .-.mettings L Entrenet »; 
~-pike Entrepig; ~.school Kostskole, Pensions-Skole, 
-Anstaltc. board|man Annoncemand c; ..school Folke- 
skole; ..wages Kostpenge pl. 

bearish ['bé rif] svinsk, griset; plump, raa. 

boast [bovst] of prale, skryde, rose sig [af of], "ogs. 
bravere [med of]; both sides may ~ of {rose sig af, op- 
vise] great talents and of great virtues. boast vt prale 
(el. rose sig) af, *ogs. bravere med; kunne opvise; tugte 
[en Sten a stone); thie .ed [forroste, udskregne) stmita- 
tion of wnatwre; the ed [udskregne] miracle; wwe ed 
owrselves [roste os af at være] her equals; his coun- 
trymen .ed that... pralede (el. var stolte) af, omtalte 
(el. nævnte) m. Stolthed, at... boast s Bravade c, 
Pral, Praleri, Skryderi, F * ogs. Skryd » /a vaées —]; åt is 
(or he makes it) his … that... det er hans Stolthed 
(el. han roser sig af), at...; make a. of a théng rose 
sig (el. gøre sig til) af, "ogs. bravere med nt. boaster 


fa: I u'] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba) Trykstavelse; (4) hat; [å] fall; [å] hot; [a] hest; [0] bert; [9] inner; 
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pralhans, Storakryder, "ogs, Skrydhals c. boastful stor-|I have the pleasure of seeing you pretty - this 


skrydende, selvekrydende. boasting Bravader pi, Skry- 

den c, Pral, F *Bkryd m; Tugtning c. 

boasten ('bo°sten, båsten) Boston o, et Kortspil. 

peat (bo"t] s Baad co; bern his —s fig brænde sine 
Skibe; take … tage (el. indskibe sig i) en Baad; ¢ és 
about ten minsdes by ~, ti Minuter pr. Baad, ti Mi- 
puters Baadfart; we are both in the same ~ vi behandles 
begge ens, skæres begge over en Kam; vi er (begge) I 
samme Kasus; cross in a … sætte over m. Baad. boat 
et føre (el. transportere; om Mennesker *ogs. skydse) i 
Baad; befare med Baad; ~ him over sætte ham over. 
bostable ['bo"tebl] farbar med Baad. boat|fare Baad- 
fragt; --fly ent Rygsvommer c: Notonecta; — hook 
Baadshage; --house Baadhus, "ogs. (Baad)nestm. boat- 
ing Roning; Baad-Sejlads, -Fart, -Sport; -Transport, 
Førsel 1 Band; *Baadskydsc; … party Baadtur, Rotur c. 
beatikeeper .f, Baadvagt, Bavian c; man Feorgemand, 
Baadmand, "ogs. Skullermand, Skuddermand, prov 
Fietmand; ..shed Baadskur, *ogs. (Baad)nost m. boate- 
man 8, se boatman! beatewain ['bovsn] .{, Baadsmand 
e; chief ~ Højbaadsmand; ~’s mate Baadsmandamat; 
.'s pipe (or whistle, call) Baadsmandspibe. 

Beb [båb] Bob, forkortet af Robert; så Politibetjent, 
Panser, "Kost c [bobby]; light .s sl lette Infanterister pl, 
let Infanteri 2. bob [b&b] nt løsthængende, (dinglende) 
Tilhæng, (Stykke #) Hængestads; Pendeloque o; 4 Lod 
n [plead .]; Vægt, p. Pendel; Orm, *Mark, Taate, 
Tatte c, til Aalefangst (bab, clod]; Ryk, Kast [med 
Hovedet of the head), Slag, Sted; Omkvæd »; kort 
Paryk [~ wig]; el Shilling, Krone; Melodi, Figur o, i 
Klokkeringning!. Se mob! all is ~ si alt er trygt; give 
him the . lade ham faa en lang Næse, narre (el. skuffe) 
ham, beb ef rykke, rykke med, bevæge m. et Ryk 
el. rykvis; slaa, slaa til; afstudse, "ogs. afstubbe, stytte 
[en Hestehale a horse's tail]. Sml. bobiail! … a courtesy 
or cowrtesies gøre et Kniks, knikse, F støbe Lys; he 
bed his head han rykkede (el. gjorde et Kast) m. 
Hovedet; he bed his head in at [stak (hastig) Hovedet 
ind ad) the door. bob vi rykke; (hænge og) dingle; 
gaa (Cogs. dyppe) op og ned; svinge; sætte, springe, 
P* ogs. skvette; sp rykke, skiftevis trekke og fire, 
*ogs. hile, drotte, p. Fiskeri: .bing and oomtesying 
Kniks og Nejen; med Kniks og Nejen; ~ for eels purre 
(el. tatte) Aal; ~ into the room komme sættende (el. 
hoppende, P* skvettende) ind i Stuen. 

Bobadil ['båbodil] 2; Captain ., en Person i Ben Jon- 
sons Every Man in his Humor, en Storpraler; literary 
-8 literære Slagsbredre, stridbare Forfattere, som truer 
Kritikere m. Prygl. > 

bobber ['"båbo) Fiskehandler, Smaahandler o 1 Fisk. 


bobbery ['båbori] Tumult, Staahejc; there was a devil 
of a . der blev en svare Staahej. 

bobbin ('båbin) Spole; Kniple-Stok, -Pind; Traadlidse, 
”Traadlisse c. bobbinet ['båbi'net] Bobinet c. 

bobbish ['båbif] F rask, frisk, *ogs. kry, kjæk; I hope 


1 bob. Å term used by change-ringers to denote 
certain changes in the working of the methods by 
which long peals of changes are produced. Treble 
bob is a method in which the bells, and more 
the ‘Treble’, have a dodging course. A bab minor is 
rung upon 6 bells, a bob triple upon 7, a bob 
major upon 8, å bob royal upon 10, a bob mawi- 
mess spon 12. Grove, Dict. of Music, s. v. Change, 
cit. af Murray. 





le] hate; [02] so; [al] I; (au) ost; [6] the 


bobby bål] F Panser, "Kost c: Politibetjent. 

bobjeherry ['båbt/feri] s: play … kaste Stene i Smaa- 
huller 1 Jorden; ~-fishing Tatning co (clod-fishing); 
~~major Ringning co paa otte Klokker. Se Note t. bob! 

bobolink ['båbolink] Risfugl c: Amadina orysivora. 

bob|staye ['båbete!z] Å, Vaterstag nm; tail kort Hale, 
F* Spæl e; tagrag and … Janhagel c, ogs. "Pak #, 
Pøbel c; --taålled stumphalet, korthalet; ..white > 
Kolinhøne, Trævagtel, virginsk Vagtel c: Ortyx vir- 
ginianue; ..wig kort Paryk. 

boeal ('bovkal; fr.] (korthalset) Glaskar ss 

boocela ['båtja) sp Bocoia o. 

boek [båk] Bockøl ». Ogs. bock-beer. 

bockey ['båki] aoe Græskarflaske, Kalebasse o. 

bockland ['båklånd] Arvefæstejord c [bookland]. 

bode (bo"d] ef bebude, varsle, være et Varsel om. 
bodeful ['bo"dful] varselsfuld, varslende. 

bodies ['bådis) Snørliv, Korset; Liv, Kjoleliv øm, 
mods. smderdress. bodied ['bådid] pte & a med 
Legeme, m. Krop; ~ and headed [m. Krop og Hoved] 
like a capon. bodilees ["bådilés] ulegemlig. bodily 
('badilf) a legemlig; put him in … fear gøre ham or- 
dentlig bange. bodily ad legemlig; formelig, fuld- 
stændig, bogstavelig; bring him … before us, 1 Legemet, 
i Kødet, bringe ham personlig tilstede; carry a thing 
away - formelig (el. bogstavelig) bortføre en Gen- 
stand: he was carried away … {med Hud og Haar, 
*ogs. med Hud og Krop) by the devil; the roof of the 
hotel fell in ~; lighten a ship … lette et Skib over det 
hele; his dead friend stands ~ [lyslevende, *ogs. livs- 
levende) before him. 

boding ('bovdin] a varslende; s Varsel #. 

bodkin ['bådkin] Pren (Nu stiletto); typ Aal; Trække- 
naal; git Haarnaal co; ride … sidde imellem, mellem to 
andre p. et Vognsæde. 

bodle ['bådl] sc Øre c. 

Bodleian (båd'H'on, 'bådlien) bodlejansk; the ~ library, 
F the ~ det bodlejanske Bibliotek %, i Oxford. 

body ['bådi] Legeme ms, Krop c; Lig [dead .]; F 
Menneske #, Person; Stamme oc, af Tre; X Gros, 
Centrum », Hovedstyrke co; Samfund, Korps +, Korpo- 
ration; Forsamling; Afdeling, Flok; Masse, Mængde; 
Samling, Ansamling ¢; geom geometrisk Legeme, 
Solidum; (Vins, Farves) Korpus s, Fyldighed c: Liv, af 
Klæder; (Hats) Underlag s, modsat Silke &c; (Vogns) 
Fading, *Fatning co, Overstel m [. of a carriage); 
learned (legislative) bodies lærde Selskaber el. Sam- 
fund (lovgivende Forsamlinger); the poor old … det 
stakkels gamle Skind el. Skrog, *ogs. den stakkars 
gamle Krog (el. Krogen); a shrewd kind of … en snu 
Rad, "en ful Fant el. Kar; the … of electors Valgkol- 
legiet, Vælgerkollegiet, Vælgerkorpset, "ogs. Vælgerstok- 
ken; a great . [Samling] of facts; a . of forces et Troppe- 
korps; ~ of laws Korpus m juris; the great (or large) 
- of water which falls from the cataract den store 
Vandmeongde, der falder ud af Fossen, Fossens store 
Vandføring c; the … [Liget] of ... was found in a 
prospect hole; absent in ., [med Legemet) bet present 
in spirit; sick in … [syg p. Legeme] and mind; in a 
(or ome) ~ samlet, i samlet Flok, i sluttet Trop, F i 
Flok og Felge; alle som en; in corpore; finding that 
we could not effect our flight in one -, [samlet] sve 
agreed to separate; in the . i Kødet, i levende Live; 
lyslevende, *ogs. livslevende; és the … of the book 
(court, hall) inde i selve Bogen (inde el. nede i selve 


; [pb] thin; [1] ske; [3] measure; [9] sing; (a, å, e] osv. vaklende med [9]. 
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Retesalen; nede el. inde i selve Salen); the mob 
gathered into great bodies, i store Hobe el. Flokke; 
wines of good - Vine m. godt Korpus, fyldige Vine; 
the son of my ~ jur min kødelige Søn; the majority 
of the House of Commons, out of which . the Crown 
[af hvis Midte Kronen) appoints the members of the 
Cabinet; refer the question to the whole … of the people 
indbringe Spergsmaalet f. det samlede Folk. body vf 
danne, forme; legemliggere. Ogs. ~ forth. Se bodied! 
as imagination bodies forth [legemliggør] the forms of 
things unknown. Sh., Mids. Night's D.; … cloth Heste- 
dække(n); ~.clothing Gangklæder pl; ~.coat Livkjole; 
Grundfarve, Grunding, *ogs. Grundering c, ved Vogn- 
maling; ~.colour Dækfarve: ~.guard Livvagt; -.phystcian 
Livlæge; plan (|, Spanterids »; ~~poiltte Statslegeme; 
~~post .f, Propellerstævn c; … side Stavpude c; ..snateher 
Lig-Tyv, -Rever; sl Sognefoged, *Lensmand; ai Detektiv, 
Opdager ec. 

Bæotian (bi'o"fan] bøotisk, ogs. fig; s Boot(i)er c. 

Boer [bue] Boer c, Nybygger af hollandsk Herkomst, 
i Kaplandet. 


Boffin ['båfin] s. En Mrs. ~ omtales i Dickens’ Our 
Mutual Friend; questions which had better be dis- 
cussed (if ever) in the absence of Mrs... Cornh. Mag. 
1888. 64. 


beg (båg] e Mose, *Myr c; Moseland, *Myrlænde %. 
bog vi nedsænke i en Mose (*Myr); de .ged synke ned 
(i en Mose, *i en Myr); ..bean % Bukkeblad » & ec: 
Menyanthes trifoliata; -.berry Tranebær, "ogs. Myr- 
bær mn, Myrtyte, Trante co: Oæycoccos palustris. 

bogey ['bougi] Børneæder, ogs. *Bussemand, *0g8. 
Res; Dravg 6; ~.company Humbugkompagni (uden 
" Kapital); man Børneæder, ogs. *Bussemand, "ogs. 
Res; Gendarm, ogs. "Konstabel c [.. in blue]. 

boggard ['båged], boggart ['bågat] prov Genfærd, 
Spøgelse m; Nisse c. 

boggle ['bågl] of blive urolig, blive skræmt, *ogs. 
kvække, vække til; om Hest ogs. give et Sæt, blive 
sky, *ogs. skvette; fig vakle, studse, betænke sig, standse, 
vige tilbage; he had not had time to learn his lesson 
and .d (famlede] helplessly; they … at nothing (viger 
ikke tilbage for nt] which serves their purpose. boggle 
s Sæt, "ogs. Skvet », Skvetten; Skyhed; Skrupel, Be- 
tænkelighed ¢; Bommert; Forfuskning, Forkludring ec, 
Kludder ». boggle-de-boteh, boggledy-botch ['bågldi- 
'båt] F fuldstændig Forkludring c. 

boggy ['bågi] moset, *myret, myrlændt: ~ land ogs. 
Moseland, *Myrlænde mn; ~ sofl Mosejord, *Myrjord. 
boggy mere (grovere, mørkere) Sunnhamp c. bog/hole 
Skarngrube, *Binge c; … house Vandhus. 

bogie ('bowgi] f, Kamin c. Se bogey! 

bog-iron ore Mose(*Myr)jærn m. 

bogle ('bo"g]] Spøgelse, Genfærd »; Bussemand c. 

bog|myrtle Pors, "ogs. Post c: Myrica gale; -… ore 
Mose(*Myr)jærn sm; ~.trotter «Mose(*myr)traver» c, irsk 
Omstrejfer, eller som Øgenavn p. en Ire 1 Alminde- 
lighed. 

bogus ['bo°ges] a forloren, falsk, uægte. 

bogwort ['bågwe't] Mosebølle c, "Bloxkebær, Mikkels- 
bær 2, (Skind)tryte c: Vaccinium uliginosum. 

boh [bov] hind Kaptajn c, i den birmesiske indfødte 
Hær. 

bohea [bo'hi'] merc Boheate c. 

Bohemla [bo'hi‘mjo] Bøhmen #. Bohemian (bo- 
'bi'mjen) behmisk; zigeunermæssig, les, (om)flakkende; 
fig bohémemæssig. Bohemian Bøhmer; Zigeuner, Om- 
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strejfer, F * ogs. Fant; fig Bohéme co. bokemianism (bo. 
"hi-mjonizm] Bohåmevæsen m. 

behoo [bo'hu*] ef flæbe, tude. 

bohun; … «pas, se boa upas! Bohun ['bo"(hjen! s. 

bolar ['boie] Bojar c, høj Rigsembedsmand, fordum I 
Rusland [boyar]. 

boil [boil] oå koge; be ~ing, ogs. være i Kog; keep 
the pot .ing holde Gryden i Kog; fig holde Spillet 
gasende; my blood .ed (again, within me) det (el. 
Blodet) kogte i mig; make his blood … bringe hans 
Blod i Kog; ~ over. boll of koge; .ed F forkortet for 
~ed beef or mutton; … down indkoge (1. en Essens 
to am essence); an infusion made by ing down the 
tulip leaves. boil s Kogen, Kog c; be om the …, i Kog; 
come to a ~ komme i Kog. boil a Byld c. 

Bofleaugunge (?] Boileaugunge n, en Forstad til Simla 
i Ostindien. ' 

boller ['bofla] Koger; (Damp)kedel c. bollery Koger!: 
Saltsyderi m.  bolling Kogen, Kogning; (Kød)kraft e, Sø, 
Vand hvori noget er kogt; Rodvand, Vand mm hvori 
Rødder &c er kogte; Kedel ec (fuld); the whole ~ P hele 
Molevitten, *ogs. hele Smelten; ..polnt Kogepunkt; he 
was al ., paa Kogepunktet. 

boisterous ['boisteras] vild, voldsom; støjende, høj- 
røstet, *ogs. braakende. bolsterousness Vildhed, Vold- 
somhed; Højrøstethed, støjende (el. larmende; Maner c, 
"ogs. Braak mø. 

bolar(y) ['bo*]e, 'bovlori] Ler-, leragtig. Sml. dole! 

bold (bold) dristig, kæk, djærv, ured; fri, fripostig; 
fræk; a ~ [rask] hand; a … [dristig] metaphor; a . 
shore et stejlt Land, en stejl Kyst; doa . thing udføre 
en dristig Daad; … type tydelig Tryk, F" grei Stil; é is 
a … word det er stærke Ord, stærkt sagt; ~ of approach 
brat, stejl; make … tage sig Friheder, være fripostig; 
make (or be) ~ to driste (el. fordriste) sig til at. 

Boldersa [bålde'ra'] s Bolderaa m. 

bold-faced fripostig, fræk. boldly ad dristig, kekt, 
djærvt; fripostig; frækt. boldness Dristighed, Kækhed, 
Djeervhed; Fripostighed; Frækhed ec. bold-spirited dri- 
stig, keek. 

bole (bo"l] Bol, Boljord, Bolus; Bolus, stor Pille c. 
bole [bol] Bul, Træstamme, "ogs. Böl c. 

bolection bo'lekfan} ophøjet Liste (*List) c [.. msoulding). 

Bolerium [bo'lieriem] s; ~ promontory nu: Kap 
Landsend 9. 

bolero (sp.; bo'le'ro] Bolero c, en spansk Dans. 

boletic (bo'letik] Rørsvamp-. boletus [bo'li'1es) Rør- 
svamp ¢. 

Boleyn ('bulin] s. 

Bolingbroke ['bålinbruk, 'bul-] a. 

boling-eloth ['bovlinklå(')p] haandmalet Silke c. 

belis ['bo"lis] Ildkugle; Meteorsten c. 

boll [bovl] $ Frø-Bælg, -Kapsel c, Frøhus nm. boll [bovl] 
mere Boll c, 2,8 Hektoliter Korn. boll & faa Bælge; 
the barley was in the ear and the flax was ed bibl 
Byggen var i Aks, og Herren (*Linen) I Stilke. bollard 
['bålad] 4, Pullert, Peel c; ~ timber Judasøre n [Tnight- 
head}. bolling ['bovlin] prov Stævnetræ, kappet (*ogs. 
afstubbet) Tre mæ. 

Bologna [bo'lovnja] Bologna nm; ~ sausage (en Art 
grovere) Cervelatpølse, Hjernepølse, røget Flæskepølse. 
bologna s, se Bologna sausage! amr Pølse c [savsage]. 

bolometer [bo'låmita] Bolometer #, (Langleys) Straalc- 
maaler. bolometric [bålo'metrik) bolometrisk. 

Bolor ('bovlå'e, -la] 8; - Mountains Bolor Taz 9. 

bolster ;'bovlsta] (lang, is. Under)pude; Sadelpude e; 
Sadeltømmer #; chir Kompres; mech Dyne; Balance c, 





{a° 1° u'l osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; /X) hat; [4] fall: 'å] hot; fa] hest; 'e:) hørt; fa] inner; 


bol 


pea Kniv. belster ef understøtte m. Puder; fig støtte; 
nære; sy Puder under Armene paa. Forstærket: ~ wp 
belstering Understøttelse; Støtte c. 

bolt [bolt] s (Krydsbue)pil; Bolt, i adskillige Tif; 
Tordenkile c [thunder.]; Lyn ». Se blue! make a 
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Bonaparte ['boznopa'et] s. Bonapartean [bo®ne'pa‘e- 
tjen) bonapartesk. Bonapartism ['bo°nepa‘*tizm) Bona- 
partisme c. Bonapartist ('bo"nepa'*tist) Bonapartist c. 

bonasus [bo'nelsos), bonassus [bo'niisos}] sco Bison c. 

bon-bon [fr.; 'bånbån) Bonbon ec. 


dean) ~ of ét F stryge sin Kaas el. Vej, rømme; drop besce [båns) Stenkngle (der af Bern bruges til Leg), 


in (upon him) like å … dumpe ned (hos ham) som et 
Meteor, som fra Himmelen. bolt vi stænge (med Bolt); 
bolte; lægge i Lænker, hst lægge i Bolt og Jærn; fig 
ogs. lænkebinde; sluge hel, uden at tygge [. a thing 
hole]; ~ himself in stænge sig inde. bolt vf sigte, 
årifte (*dryfte); fig sigte, drøfte; sp opdrive [Kaniner 
rabbits &c); ~ corn; … out the truth buse ud (el. frem, 
plumpe ud) med Sandheden [blwrt out]. bolt vi fare, 
pile; give et Sæt, F" ogs. skvette; sp is. durke; is. amr 
tage tilbens; gøre sig usynlig; I must -; ~ in komme 
farende (el. sættende) ind; falde med Døren ind i 
Huset; — ont of the house. bolt ad lige, "ogs. rakt; 
bardus, bums, pladask; rising ~ [lige op] from his seat; 
- (up) against lige paa, lige imod; ~ upright ravret, 
ogs. "rank (el. ret) som et Lys, ret tilvejrs, "ogs. strag 
som en Stage. bolter ['bovlta] Bolter; Sigtemaskine c, 
Sigteværk ms; sp Durker; Rømling; Renegat, Frafalden, 
Overløber 6. bolt-head chem Recipient c. bolting is. 
Boltning; Stængning; Sigtning, Driftning &c; sp Durken, 
Durking c; sabent Tøj », Sigtedug c [. cloth]; Over- 
løberi s, F* Snuing c; ~.cloth Sigtedug c; ~.hutch 
Sigtebing; -.-mill(s) Sigtemølle co. bolt-rope |, Lig mn, 
pea Sejl; the sail was blown out of the … Sejlet blæste 
ud af Liget; der stod ikke Sejl i Lig. 

bolus ['bo"les}] med Bolus, (stor) Pille c. 

bomb (b&4m, bam] art Bombe c. bombard ['båmbed, 
'bambed] + Bombarde c. bombard (badm'ba‘¢d] of 
bombardere /(shellj. bombardier (bimbo'die, bam-] 
Bombardér c \; ~~beetle ent Bombardérbille: Brachi- 
nus. bombardment [båm'ba'*dment) Bombardement #. 

bombast ['båmbast, 'bam-] Bombast, Svulst c, høj- 
travende Ord på, svulmende Fraser pl. bombastic 
Dbåm'båstik) bombastisk, svulstig, højtravende, frase- 
svulmende. 

Bembay [båm'be!] Bombay: øm. 

bembazine (båmbe'zi'pn, bam-] Bombasin, Bommesi nm. 
bembic ['båmbik] & som bører til Silkeormen, Silke- 
orme-. 

bomb/keteh Mortérchalup, Bombardérgalliot e: proof 
bombefast; ~.shell Bombe c; fragment of a … Granat- 
stump c; ~.vessel, se ~.ketch! 

bombyelnous [båm'bisinas) silkeormfarvet, gennem- 
sigtig m. gult Skær. 

bon [bin] Kaffetræ », i Ægypten. 

bena ('bovno]; - fidå [faidi'], ogs. 1 god Tro; ~ officia, 
ogs. (sine) gode Tjenester på, Tjeneste c; Mægling c. 

bonanza [bo'nåinze, -99] amr egl et spansk Ord: 
Lykke c. Mods. borrasca; is. min rigt Ertsfund %, 
rige Anvisninger pl; fig Guidgrube c; som adjektivisk 
Tillæg: rig, særdeles fordelagtig, overmaade lønnende; 
is. storstilet, 1 stor Stil, i stor Skala; this wae (or 
proved) a ~ for him; strike a ~ gore et stor(arte)t 
Kup; the mine is in ., er nu paa sit rigeste, giver 
overflødigt Udbytte; a financial operation, which was 
to hace been a ~ boom, [som skulde været Signalet til 
rigt Udbytte og blomstrende (*ogs. rige Udbytter og 
florissante) Tider) has since smashed him up; ~ farm 
Storgaard, Gaard af den storstilede Type, *ogs. damp- 
brugt Gaard; … mines. Is. & orig om Sølvgruberne i 
Comstock i Nevada, som gav overordentlig stort Ud- 
bytte f. en Tid. 


*(stor) Marmel, (Kikse)kugle, prow Kixert, Mablis c. 

bond [bånd] Baand + & poet; arch Forband, For- 
bandt; fig Baand, Foreningsbaand, Sambaand [. of 
union], Venskabsbaand » [. of amity]; Forpligtelse; 
Obligation ce; chem Atoms; a captive in .s hst en 
Fange i Lenker, en lænkebunden (Fange); goods in — 
Varer p. Oplag. Sev bond! bind himself in a ~ to for- 
pligte sig tilat... bond a lænkebunden, fangen, "ogs. 
trælket. bond et merc legge i (Told)oplag; give Obli- 
gation for; .ed goods (warehouses) Varer p. Toldoplag 
(Magasiner f. Varer p. Oplag, Toldveesenets Magasiner). 
bondage ['båndidz] Trældom c; be im ~ to være en 
Træl under... bond|debt Obligationsgeld; holder 
Obligationsejer, Obligations Ihændehaver c. bonding 
merc Opleggelse c paa Toldvæsenets Magasiner. bond|- 
maid Trælkvinde c; man, … servant, ..slave Træl c. 
bondsjman Træl +; jur Kavtionist c; woman Treel- 
kvinde. bond|timber Bindingstræ %; woman Træl- 
kvinde. 

Bone [bon] Bona». bone [bon] (Knokkel)ben m; 
pl Fiskeben, i Kjoleliv; på Spiler, 1 Paraply; på Kastag- 
netter, af Ben; pl Tærninger pl; Fribillet c; mo .s broke 
fig der er ingen Skade sket; he was happy to find 
himself with .s unbroken, ved at finde, at alle Lem- 
mer var hele, at han endnu var helskindet; give him 
a ~ to gnaw or pick fig give ham nt at bestille (el. 
tænke paa); stoppe Munden p. ham (saa lenge); lay 
(or leave) his .s among them lægge sine Ben blandt 
dem; he made mo .s of it han gjorde ingen Vanske- 
ligheder, gjorde det glat af; work in .; this is now ~ 
of my .s bibl denne Gang er det Ben af mine Ben. 
bone of sætte Fiskeben i, om Kjoleliv; sætte Spiler i, 
om Paraply; tage Benene ud af, befri f. Ben; sl negle, 
redde, ogs. *knibe (med sig), rapse (med sig), *ogs. 
nappe, kvarte, reise med; si knibe, fakke, tage v. Vinge- 
benet; .d is. benløs, benfri, e. g. turkey; ~ the meat 
lægge Ben i Kødet. D. Sk. pag. 22 T. bone vi amr 
I, slide i det, ogs. "pugge, proppe sig t. Eksamen; 
~.hed geol Benlag, over Triasgruppen; --blaek Bensort, 
Spodium #, Benkul pi, dyriske Kul pl; … dog prov 
Blaamave, Svarthaa c /dogfish, piked dog]; ~~dressing 
Ben-Gødning, -Gøåske, *-Gjødsel 6; --house sl Fattig- 
(Ug)kiste c; --idle, ..lazy luddoven. boneless benløs, 
benfri [Torsk cod]; kraftesløs; holdningsløs. bone|set % 
Kulsukker c å »: Symphytum ; setter Ledreparatør, 
Leddoktor 6; ~.setting Ledsætning. 

Boness ['bovnes] Boness ss [Borrowstoumnmess]. 

Boney ['bovni] F Bonaparte [Bonaparte]. 

bonfire ['bånfaie] (Glædes)baal (-)blusn. Jvf. bonner! 
make .s F ogs. biusse. 

Boniface ['bånifis, -fels] Bonifacius; F Vært c. 

boning ['bo"nin] is. Øjemaalsnivellering c. 

Bonington ['båninten] s. 

bonito (bé'nito"] # Bonit c: Thynnus pelamys [al- 
bicore]. ” 

bonner ('båna) s univ sl = bonfire. 

bonnet ['bånit] (Dame)hat, is. *ogs. Ørehat; sc Hue, 
F* Lue; fort & |, Bonnet; si Straamand, raflv Gnist- 
fanger, Gnistfenger o, "ogs. Gnistfængernet »; a svoman 
with forget-me-nots om [pan] her .. bonnet vi iføre 
Hat; slaa Hatten ned i Panden paa; så lokke (til Spil), 





'e" hate; [09] so; [ai] I; {au} out; (8' the; [p] thin; (J] ske; [5] measure; (n} sing; (a, å, e] osv. vaklende med [9]. 
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lokke (til at gøre Bud); .ed and cloaked, ogs. med 
Hat og Kaabe, i Rejsetøj; .-blind Markise c; ~.box 
Hatæske, *ogs. Hattetine c; ~-pin Hattenaal; ~~shape 
Hatteform; ~ maker Hattefabrikant. 

bonny ['båni] a sc kon, *vakker; glad, lystig; stovt, 
gild; ..elabber opsat Mælk o. 

Bononian [bo'novnjan) bolognesisk, Bologneser-; . 
bottles, jars; … stone. 

bonus ['bo"nes] Ekstrabetaling; Bonus, Ekstradividende 
c, Ekstraudbytte; Gratiale », Dusør o. 

bony ['bo"ni] benet, knoklet; knokkelfør; a . hand. 

bonze (båns) Bonze, Priest co. 

boo (bu’] of se bukke /bow/]. Boo [bu') s: Prince 
Lee ., Søn af Abba Thule, Konge paa Cooroora (Pelew- 
gerne) i Det stille Hav. Gæstede England og døde der 
i 1784, 20 Aar gammel. Omtales i Marryats Jacob Faithful 
ch. II og biograferes i Chambers's Misoell. XCIV 17—32. 

booby ['bu'bi] % hvid Sule, Tossefugl, Jan van Gent, 
"is. Havsule: Seda alba s. bassana; fig Klokker e, 
Fjog #; Fuks o, I Skoleklasse; ~.hatch |, Karmluge. 

beodhism ['budizm] Buddisme c. 

boodle ['bu'dl] amr Flok ce, Slæng, Følge mn; (Drifts)- 
kapital; Profit c, Udbytte (af et Bedrageri); Bytte nm, 
vundet p. det Offentliges Bekostning; Stikpenge pi, 
Bestikkelser pl; falsk Mont (ogs. *Mynt) c; the svhole 
(kit and) ~ of them hele Flokken (el. Slænget, Følget); 
~ aldermen bestikkelige Oldermænd; dt ain’? . Fu 
after; do him out of his share of the .. boodle & git 
Brandenborger c, gul Okseøje mn & c, onde Urter pl, 
”Msriguld mm & c: Chrysanthemsn segetum [corn 
marigold]; fig Fiog, Fen. boodler Byttejeger; be- 
stikkelig Funktionær; Stemmesælger o, &c. 

boody ['bu'di] vi F se barsk ud; surmule; come, 
don’t . with me! 

book [buk] Bog co, pl Bøger pi; merc Bogmusselin, 
Buckmusselin »; the ~ of .s Bøgernes Bog; a ~ of the 
play Teksten; a ~ of verse en Digtsamling; ét does mot 
suit his . det passer ikke i hans Kram (*ogs. Kram- 
kiste), passer ikke ind i hans Kogebog; speak by the ~ 
tale som en Bog; be in his bad (good) ~s være ilde 
(godt) anskrevet (være i Kridthuset) hos ham; the 
member of children on the .s, af indskrevne (el. bog- 
forte) Børn; he knew who was on his .s, hvem der 
stod i hans (el. hvem han havde i sine) Bøger; look on 
the same . with se i Bog med ...; bring fo … F kræve 
t. Regnskab; svifhowt … udenad. book vi indføre, 
bogføre; abonnere, tinge, f. Eks. Plads; abonnere paa 
[ham him); så fakke, knibe, tage v. Svingfjedren (ogs. 
*ved Vingebenet); - a passage for [tage Billet til] New 
York; places (or seats) were .ed [Billetter var tegnede, 
der var abonneret) one month in advance; . a place in 
the stagecoach tage Billet t. Diligencen; he was ed 
at last F tilsidst blev han kneben; - him for a place 
tegne ham f. Billet (el. Plads) t. et Sted, bestille Plads 
f. ham t. et Sted; be -ed for... staa i Bogen (*tilbogs) 
for...; he és .ed for a party han er bestilt (el. der er 
abonneret p. ham) t. et Selskab; I ~ you to stay with 
me; he is .ed for [ban kan vente sig) st sscomfortable; 
~.agent Kolportør c; ..binder Bogbinder; ~—bindery; 
--binding Bogbinderi », Indbinding c af Bøger; ..case 
Bogskab n: … club Læseforening c, Læseselskab nm: 
~~cover (Bog)bind #, *ogs. (-)perm co; -.debt Regnings- 
gæld (mods. Vekselgæld bill-debt): ..form Bogform; 
the articles are now collected in .. booking is. Bog- 
føring, Indførsel; Indtegning, Indskrivning c. I smas. 
tit: Indskrivnings-; ..officee Indtegningskontor; is. Bil- 
letkontor. eokish ('bukif] læselysten git; boglærd, 


stuelærd, pedantisk; a … man en Stuelærd, en Pedant, 
en Bogorm. bookism ['bukizm] Boglighed, Interesse for 
(el. Opgaaen 1) Bøger, Stuelærdom o. book|keeper Bog. 
holder 0; keeping Bog-Holderi », -Førsel 6: ..land 
Arvefæstejord c [bockland]; --learned boglærd, bog 
lært; ..learming Boglærdom, boglig Lærdom. booklet 
['buklet] lille (*liden) Bog c, på Smaabøger. book/maker 
Bog-Mager, -Fabrikant; sp V:eddemaals-Agent 0; .. mak. 
ing! Besørgelse c af Væddemas! med faste Gevinster; 
~-mark(er) Bogmærke nm; ..muslin Buckmusselin; post 
Bogpost; by ~ is. under (Kors)baand; -.seller Boghandler; 
Booksellers’ Row, i the Strand, egl Holywellstreet; .'s 
shop Boghandel co; … selling trade Boghandel; accessible 
in the .; «shop Boghandel o; .-stall Bog(handler)bod; 
~-Store amr Boghandel c; ..trade Boghandel; ..worm 
Bogorm. 

bool (bu'l] sc Kugle, Bold (*Bal) o [dol]; play at 
~8 boolwork ['bu'lwe'k] s, se buklmork! 

booly ['bu'li] ér agr (Flytte)fold, "ogs. (Saue)grind c, 
Sauegrinder pl, Kve, prov Kru c; (irske) Nomader pl. 

beom [bu'm] Bom; .J, ogs. Læsejlsspire c; amr 
Hængsel, Hængsle /timber-boom]; Dren m, Drønen, 
f. Eks. af Kanoner; hul Brusen, "ogs. Dur; (Rerdrums) 
Pavken co; a large boat which lay on the .s, som stod 
p- Galgerne. boom [bu'm] of drøne, *ogs. dure; pavke, 
om Rørdrum; she came .ing Skuden kom strygende, 
f. fulde Sejl. boom [bu'm] amwr glansfuld Igangsættelse, 
Reklame co; (Forretningernes pludselige) Opsving m: 
(Forretnings)feber, (Bys, Stats unaturlige) Opblomstren; 
feberagtig Virksomhed; blomstrende (*ogs. florissant) Tid 
el. Periode o, *ogs. florissante Tider på; brat Prisstigning 
6, give a - to is. bringe i Vejret el. i Skuddet; at … prices 
til den blomstrende (*ogs. florissante) Tids Priser; the 
town has no ., but just a steady, reliable, rapid growth; 
real estate has taken a sudden .; a ~ in real estate. 
boom of gere Reklame (el. reklamere) for, dundre op 
om, slaa pas Stortromme for; ~ his show fig alan p. 
Stortromme f. ham. boom vi tage (et stærkt, pludseligt, 
unaturligt) Opsving, komme i Skuddet, faa en blom- 
strende (*ogs. florissant) Periode; gas tilvejrs, om Priser; 
vise sig som en god Spekulation; ~.braece 2, Spirbras. 

boomer ['bu'me] awr Spekulant c. boomer ['bu'me] 
austr Kænguru(han): Macropus major; Showtl, Fjæld- 
bæver co: Haplodon rufus s Aplodontia leporina. 

boomerang ['bu'merin] Bumerang c, avstralsk Kaste- 
træ %. 

boomermart ('bu'mama'et?] amsir sp Skærm c ved 
Fuglefangst. 

boom-iron,.;, Bøjle til Klyverbom; Læsejlsbøjle c. 
boomkin ('bu'mkin] Jf, Udlæggero boom-tackle Taljer 
på til Bomskede. 

boon [bu'n] Gave, Naadegave; Gunst, Gunstbevisning 
c; @ blessed (or great) ~ to en sand (el. stor) Velsig- 
nelse for... boon [bu'n] a: a ~ companion en glad 
Sjæl; en Drikkebroder; és all the hollow friendship of 

sonship med Drikkebrødres hele skrømtede 

Venskab. beon [bu'n] Her(*Lin)affald ø. 

boor [bue] orig Bonde; fig Beffel, Bondeknold, F* 
Bondeknök, prov "Bauer c. boorish ['buerif] bursk, 


1 Ved denne Maade at vædde paa (bookmaking) 
ved man altsaa paa Forhaend, hvor meget den Sum 
beløber sig til, som man i Tilfælde kan vinde. — Ved 
Totalisatorveeddemaal ved man ikke dette. Gevinsten 
kan her først blive bestemt, efter at den sejrende Hests 
Navn er bleven bekendtgjort... N. Idrætsblad 1888. 
207 3. 
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ogs. *bøffelagtig, bondsk, *ogs. bondslig, prov bauer- 
agtig. 

boose [bu's] of svire /boose]. booser Svirebroder, 
Drikkebroder o. boosy ['bu'zi] omtaaget. 

boest [bu'st] of amr løfte op el. ivejret; -ing [ogs. 
drivende) sup the sand like a whirlwind; . a boy up a 
tree. booster Løfter c; Middel sm til at løfte (el. hæve, 
øge); Forsterkning co; ... will prove a . to the net 
receipts. 

beot [bu't] o git baade, gavne. boet 9: to ~ git oven- 
ikøbet finto the bargain]; to the … of foruden, i Tillæg 
tl. Scott, Je. ch. XXXII, boot [but] Støvle o; 
Gemme, Rum, Magasin, i Vogn; Forskind s, i Vogn. 
Se boots! the .s, ogs. den spanske Støvle; high .s, is. 
Skaftestøvler; Puss is .s den bestøvlede Kat; be iss his 
as F være paa Stevierne; my heart positively sank 
into my -8. boot vi ifore Støvler; coated and ed for 
it med Frakke og Støvler paa (i den Anledning). 

boot-and-saddle ['bu'tn'sidl] cae Boute-selle e, Sig- 
nal s til Sadling. W. Scott; sownd to … blæse (til) 


bootee [bu''ti'] Halvstøvle c. 

Boetes [bo'o"ti:s} astr Bootes eo. 

booth [bu'65] Bod, Fjælebod c. Booth [bu'pb] s. Is. 
General William … Stifteren af Frelsens Her. Boothis 
Felix ['bu'pja 'A'liks) 3. 

boetijack Støvleknægt 0; ~.Jace Støvlebaand mm. 

beotless (['bu'tlés) uden Baade, frugtesløs. 

boet liek am Spytslikker c; maker Skomager; 
.-Faeck Støvlerække oc, Støvlestativ n. boots [bu'ts] 
Stovlepudser, Hotelkarl c, Hotelbud #, Dreng (*Gut) i 
et Hotel, *ogs. Visergut co. Boots Askeladden, Esben 
Askelad, i Eventyret. boot|top Støvlekrave c; -.top vi 
jf, legge Spigerhuden pas ...; --topping |, Spigerhud 
ec; — tres Støvlelæst co. 

bosty ['bu'ti] Bytte =; make -; play … spille under 
Dække; tabe med Overlæg; ride ~ sp med Forsæt tabe 
Løbet. ' 

booze, boozer, beozy, se boose, booser, boosy I 

bo-peep [bo*'pi'p] Tit, Titteleg c; play at ~ lege Tit. 

bor (bA-*] prow Nabo, Ven. I Tiltale til Personer af 
begge Ken og alle Aldre. Sml. mor! how are you, -? 

boracie [bo'risik] borsur; … acid Aseptin  (*ogs. c). 

borage [‘baridg] $ Borasurt c: Borago. 

boraseo, se borrasca ! 

borate ['b4:*re't] borakssurt Salt ms; … of soda borsurt 
Natron. 

borax ['b&-*rdks}] Boraks c; ~ honey pharm Spre- 
saft ec. 

borborygm ['bå'*berim)], borborygmus [bå *be'rigmes) 
Rumien ec, i Indvoldene. 

Berda [fr.] s Borda 0; 
cirkel. 

Bordeaax ['bå'*dov] Bordeaux #; Bordeaux(vin) c. 

bordel ('bå'*del) git Bordel m [brothel]. 

border ['bå'*da] Kant; Rabat, i Have; Grænse c; is. 
pl Grænser pi, Grænselandskab n; ravage the .s of a 
country; the Border Minstrel >: Walter Scott; hover on 
the .s of imdecency svæve p. Grænserne af det uan- 
stændige, "ogs. svæve p. det anstændiges Pynt. border 
vi: … p0m grænse til; his age ~s (or he is ing) upon 
fifty han nærmer sig de halvtreds el. de femti. border 
et kante; indfatte; begrænse; .ed carpels afpassede 
Gulvtæpper. borderer Grænseboer c. borderland ["bå'*da- 
land] Grænseland; B., Navn p. et spiritistisk Tidsskrift, 
udg. af W. T. Stead. border|line Grænselinje; —… lining 
Spundvæg ce. 


Js circle i, Refleksions- 


bord|land + Taffelgods sm; «man { Taffelhusmand, 
Bordarius o (som forsynede Hovedgaarden med Æg og 
Fugl). 

bordare ['bå'*djue, -dgo] her (Felts) Indfatning c. 

bore [bå'*] ef gennembore; bore, udbore; plage, 
trætte, kede; ~ [bore, udbore] å cannon; people get 
-d with [bliver kede af] each other's company; the 3 
and the .d de kedelige og de der kedes; ~ himself to 
death with enmd, ogs. være færdig at forgaa af Ked- 
somhed. bore vi bore; lade sig bore, bores; pirouettere, 
1 Dans; this timber does mot … well. bore Borhul; + 
Hul ms, Aabning, Sprække, Rift c; (Bøsses &c) Løb nt, 
Boring c, Kaliber ce &; F kedelig Person: kedelig 
Ting o, nt kedeligt; kedeligt Sted. Se light s! a blue -, 
a ~ of blue sky en blaa Rift 1 Skyerne, *ogs. et Glyt af 
blaa Himmel, et Glan i Sky; the most stupid … [det 
dummeste og kedeligste Menneske] he ever came across; 
it is a ~ [(saa) kedeligt] fo be ordered off where .. .; 
the ~ of (det kedelige ved] a place like this is, 
that... bore [bå'*] (stor) Tidevandsbelge c. bore [bå'9) 
© bar &o; fødte. Af bear. 

boreal ['bå'*riel] a Nord-, nordlig. boreas ['bå rids] 
Nordenvind, Boreas c. 

boredom ['bå'*døm] Kedsomhed o. 

boreer [bå''ri'n] anglo-hind (smal) Gade c. 

bore-hole Borhul. 

boreman s, se bordman! 

borer ['bå're] Borer c; Bor %, *Bor 6; # Slimaal c: 
Myæine [glutinous hag]. boring Boring o; Borhul m; 
Borspaan c; — bit Borbid c. borish ['bå'rif] kedsom- 
melig. borism ['bå'rizm] Kedsomhed, Lede; Livs- 
lede c. 

born [bå'*n] født, F fød [af en Kvinde of woman; 
af græske Forældre of Greek parents). Af bear; never 
in my ~ [livfødte] days; a Bristol man … barnefødt i 
B—l; he is a ~ orator, en født Taler, født (til) Taler. 
borne [bå'*n] baaret. Af bear. 

Borneo ['bå *njov] Borneo ss. Bornese (bå.*'ni'z] bor- 
nesisk : s Borneser c; Bornesisk ». 

boron ['bå'*ran] chem Bor 9. 

borough ['baro", 'bare] Købstad; (Valg)kreds, By, By- 
del c [parliamentary .]; shires and -s Amter og Byer; 
the Borough 2: Southwark, p. Themsens Sydside; - 
English jur Minorat n, yngstes Forret i Arvefølgen; 
-»monger Valgkræmmer 60. 

borrasea [bå'risko]) egl et spansk Ord: Uvejr ms; amr 
døv (0: uholdig) Sten co. Mods. bonanza (mine). — 

borrow ['bårov] © laane [Penge af ham money of 
him); he that goes ~ing, goes sorrowing hvo som med 
Laan og Borgen vil fordrive Betleren, faar ham først 1 
Huset til sig; rites ed from [fra] the ancients; if I 
had to ~ out of twenty purses om jeg skulde laane p, 
tyve Steder. borrow Pant m; Gissel c; ye may retain 
ae -8 my two priests. Scott, Ie. XXXIII. borrower 
Laaner, Laantager c. Se bottomry! 

Bors (bå'*s, bov98) a. 

borstal (bo-stl, båstl] prov Bakkesti c [bostal). 

bert [bå et] Diamantaffald »; daarlig Diamant c. 

Bortell ['bå'*tel] Bortell c, Tyrens Navn i «Reineke 
Fuchs». 

Borussi [bo'rasai] s: the ~ (Gammel)projsserne. 
borussomania (boraso'me!njo} Borussomani, Forkærlig- 
hed o for alt projesisk. 

boscage ['båskidz] Underskov, Tykning c, tæt Blade- 
hang 9. 

Boscobel ('baskobol] 8. 





[ef] hate; [0%] so; [ai] I; [au] ost; (6) the; [p] thin; [f] she; [3] measure; [n] sing, (a, å, e] osv. vaklende med [9]. 
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bosh [båf] Skin; merc Kunstamor, Margarine, "ogs. 
Oleomargarin; (tom!t)) Snak, Sludder; Omrids m, Skitse 
(*Skisse) c; Skovlandskab m; cut a — prov stase, gøre 
Figur. hbosh-bok ('béfbak] zoo Skovbuk c: Sylvicapra. 
boshy ['båfi] dum, vrøvlet; ~ games. 

Bosje(sjman ['båfmon, 'båfizmen) Buskmand. Pi .s 
& Bosjemen. 

bosk [båsk] Underskov, Tykning c, "ogs. Skovsnar 9. 
bosket ('båskét) Bosquet, Lund, Løvgang c. 

bosom ('buzam] Bryst », Barm c; in the ~ [Skød) of 
the church; the partner (or wife) of his … hans Hjerte 
Kone; as you lay on my -, ved min Barm; put the 
baby to the …, til Brystet; friend intim Ven, Hjertens 
Ven; Brystdug c; Hals(e)skeerf . 

Bosporian [bås'på'rien) bosporansk. Bosporus ['bås- 
pores), Bosphorus ['basferes) s: the ~ Bosporus n. 

boss [bås] Bugle, ogs. *Bule, *Kul; Knap, Knop, *0gs. 
Knot; Bosse, frit og rundt formet Genstand co; Tegl- 
tækkers Kalktrug (*Kalktraug); dmp Nav #; Sænke, 
ved Smedning &o [svage]; Halmmaatte c, lavt Halm- 
sæde nm, Halmskammel (hassock]; loc amr Bisonokse c 
[bison]. boss (bås) amr Principal, Mester, Chef, F 
Bas; prov Bas, Mester, Overmand c; å ~ mason en 
Førsterangs Murer; a ~ player; are you the … of [er 
De Mester f.] this puke? boss [bås] vi bossere, udføre 
i fuld Bosse el. i hel Runding, F pussere; P amr staa 
(el. veere Bas) for, lede, styre (det hele the whole affair; 
Huset the house; Arbejdet the work); ~ [anvise] us 
where to dig; ~ it abs staa for det hele; ~ the occasion 
staa (1 Spidsen) for det hele Arrangement; … him about 
kommandere ham (snart her, snart der). bossage ['bå- 
sidg) arch Kragstene pl, *udkragede Stene pl, til Orna- 
menter: Rustique, Opera rustica, Bossage c: Stenens 
Flade springer ru frem. hbossets ['båsits] Benknuder 
på, i Hjortens Pande. 

bostal [båstl] prov Bakkesti c /borstal/. 

bostangi [bå'stindzi] orig Gartner; (tyrkisk) Livvagt 
c;  bashi Livvagtchef c. 

Boston ['båstan] Boston #; sp Boston ¢; a Bostoner; 
i Chinookspr. amerikansk /{American/. 

Boswell ('båzwel] s. Is. James ., død 1795, Samuel 
Johnsons Biograf. Bosworth ['båswop] s 

bot [båt] (Hestebremsens) Larve c; på Orm co, hos 
Heste. Ifi. SI. D: Kolik å. 

botanle(al) [bo'tånik(1)] botanisk; a … case en Botani- 
sérkasse (*-kapsel) c. botanist ['båtenist] Botaniker c. 
botanize ['båtonaiz) vi botanisere [herborise]; botanizing 
box Botanisérkasse (*-kapsel) o. botany ['bdteni) Bota- 
nik c. Botany Bay (-be'] s 1 New South Wales, en 
Forbryderkoloni. 

botarga [bo'ta'%ga], botargo [bo'ta'*g09] Botargo, Bou- 
targue c, 81. Kaviar af Tunfiskrogn &c. 

boteh (båtf] Hævelse, Svulst (F.* Svul); Flik, Lap c; 
Fuskeri, Makværk, Makkeri, forfusket Arbejde, Fusk ». 
boteh [båtf] vi befænge med Svulster; bøde, flikke, 
lappe (paa); sammenmakke; forfuske, forkludre. boteher 
Fusker; Skoflikker; Lappeskomager; Lappeskrædder c. 

bot-fly ['båtflai) ent Brems, Bremse; is. Hestebrems c: 
Estrus equi [breeze-fiy]. 

both (bo"p] begge, poet baade; both... and... bande 

.Og...; ~ seem (to be) plenty p. begge Dele synes 

der at være rig Tilgang; the happiest time of … their 
(i (deres) begges] lives; om ~ our parts fra vores beg- 
ges Side; ~ of whom, who ~ of them som (el. hvilke) 
begge ...; we ~ (of 48) vi begge. 

bother ('bé&a] vi gore Knuder (el. Vrøvl, Vidtløftig- 
heder, Ophevelser). bother et plage; ~ himself plage 











sig; fange Griller, skabe ) sig alskens (mørke) Tanker; . 
it! F saa for (*ogs. til) Pokker! ~ parents! ogs. gid 
Fanden havde Foreeldre! Skidt med Forældre I ~ (dræbe, 
*forgive] him with talking. bother F Plageri 1, Vidtløf- 
tigheder pl, Ophævelser på, F* ogs. Plunder #; be in a 
~ have meget travlt, *have det meget travlt, vere op- 
kavet. botheration [bå5e're!fan] P Vrøvl, ogs. *Plageri 
nm; Vaande; Travihed, *ogs. Opkavethed c; ~ to it! se 
saa (for (*ogs. til) Pokker)! bother-headed dum, klodset; 
I am anfully ~ how to [dum (el. klodset) t. at) manage 
some correspondence. 

bothie, bothy ['båpi] sc & ir Hytte, *ogs, Stue e, is. 
til mandligt Tyende; black ~ Smugbrænderi »; … system 
Kasernesystem, det skotske System at bygge Kaserner 
i forskellige Bydele t. Brug f. enlige Folk. 

Bothnia ['båbnie) Botten m; the Gulf of ~ Den bot- 
niske Bugt, Bottenhavet. 

Bothwell ('ba6wel, 'båp-] s. 

botry- (b&tri-], i smss. Drueklase-. botryoid(al) ('bå- 
trioid, bdtri'oidl) klaseformig. 

bottee ['båti: ?] Pandemerke m, hos nogle indiske 
Sekterere. 

bottine ('båti'n) Halvstøvle c [half-boot]. 

bot(t)s [båts] pl Orm c. Se bot! 

bottle ['båtl] Flaske; Butelje c /two-pint .]; Blæk- 
hus n [ink .]; take to the ~ slaa sig paa (el. til) Flasken. 
bottle vi anbringe 1 Flaske(r) komme (el. fylde, 
hælde, F * ogs. have) p. Flasker; paaflaske, buteljere; 
-d beer aftappet Øl; -d snakes Orme p. Glas; ~ up his 
anger opsamle sin Vrede. bottle Bundt c, Knippe n 
[Hø of hay): look for a needle in a ~ of hay; --cate 
Flaskefoder »; ~.chart Strømkort, udarbejdet p. Grund- 
lag af Flaskesedler /bottle-papers]; --ends Flaske- 
skaar, "ogs. Flaskebrot; -gourd Flaskegræsker: Cwcur- 
bita lagenaria [calabash]; -head zoo Vaagebval, 
(grønlandsk :) Tikagulik c: Balena rostrata; ~~helder 
(Boksers) Sekundant, Medhjælper (som holdt Vand- 
karaffen); Hjælpershjælper; Brudekarl c; -.-label Flaske- 
skilt m; nose stor, klumpet Næse. Se bottlehead! 
~-nosed klumpnæset, tyknæset; ..paper Flaskebrev m, 
Flaskeseddel c. Sml. bottle-chart! bottler Flaskefylder, 
Tapper; Nedlægger c; a ~ of anchovies, an anchovy - 
en Anschovisnedlægger. bottle|screw Proptrækker c git 
[corkscrew]; ~.sucker, -.top Flaskehætte, *Flaskesmok 
6; --tray Flaskebakke c; ~.wire Flasketraad. bottling 
(Paa)flaskning, (Aftapning, Buteljering; Nedlægning c; 
the above ~ is supplied to this theatre. 

bottom ['båtem] Nederdel, nederste Del, nederste 
Ende; Bund; (Skibs)bund c; (Baads, Skibs) Hvælv; For- 
fang, *Forsyn, pas Fiskesnøre; Grundlag m, Grund; 
Bagdel, F Ende, Finale, Hale [sml. botty); Dalstræk- 
ning c; fig Skibn, Køl c; mere på Skibe pl, Tonnage c; 
(Paryks) Nederdel, hængende Del c; Fed nx, Dukke, 
*ogs. Haspel, Hæspel c + /skein]; Nøgle, *Nøste n I 
[ball]; fig Sejghed, Udholdenhed c. Se insurance! a 
cane-bottom et Rørsæde; a full . en Allongeparyk; the 
~ ome den underste, den nederste; Mosely Bottom 
Moselydalen; - up or wpward |, med Kølen ivejret; 
we found no ~ |, vi fik intet Lodskud; have no ~ ikke 
have Bund; vere uudtømmelig; af . underst; nederst; 
fig i Grunden, 1 sin Bund, i Hjertet; beet at - {i Grun- 
den, 1 sit Hjerte] he sas very angry; at the very - 
aller underst; aller nederst; the best is at the ., kom- 
mer tilsidst; at the … of [nederst nede i] the street ; at 
the - of the table v. nederste Bordende; at the very ~ 
of the second table længst nede ved Enden af...; he 
is at the ~ of it, at the ~ of the mischief det er ‘bam 





la i: u'] osv. lange som { far, feel, fool; ('ba] Trykstavelse, [&} hat; [å] fall; (å! hot; [a] hest; [27] bert; [3] inner; 
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der staar bagved (det hele); get at the … of it komme 
tilbunds i Sagen; from … nedenfra, fra neden; appear 
in å full . optræde i (el. med) Allongeparyk; goods 
exported in Dutch .s, i hollandske Skibe; venture too 
much i one ., paa en Køl; a horse of good ~ en ud- 
boldende Hest; om his own ~ paa egen Haand; stand 
on his own — fig staa p. egne Ben; get to the … of it 
komme tilbunds i Sagen; go to the . gaa tilbunds; 
send to the .. sænke i Kvag, vgs. "sende tilbunds. Bot- 
tems. En Person i Shakespeares Mids. N. Dr., «Rend- 
ing» 1 Lem bkes Overs. bottom vi bunde, sætte Bund(e) 
1, forsyne med Bund(e); fig basere, (grund)lægge, 
grunde; we doubt whether these have been .ed om [ogs. 
om disse bunder 1} sound principles; it would be diffi- 
cult lo point out one [act] that is .ed on anything 
like sound principle. bottom vi is. tage Bund; the pool 
suddenly deepens till the rail mill not -; -.dle Sænke 
c; -~glade Dalslette c; ~.heat Undervarme; is. Drivhus- 
temperatur, kunstig Temperatur co i Drivhuse; … land 
Daljord, Dal o, "ogs. Dallænde ms. bottomless bundløs; 
nudgrundelig; the … pit Afgrunden, Afgrundsdybet. 
bottomry ['båtomri] mere Bodmeri m; an advancer (or 
a lender) on … en Bodmerigiver; a borrower on … en 
Bodmerist, Bodmeritager. bottom-toko Bank på (*Bank 
ce & n) paa Enden. botty ['båti] Popo, ogs. *Hale, Finale, 
*Nale c, et Barnekammerord. botty ['båti] a prov N 
indbildsk, opblæst [conceited]; the frog that tried to 
look as big as an ow was a “botty“ frog. 

bouble ['bu'bi] sc Fuks e, i Skoleklasse / booby]. 

bouchal [bu'tfil] ir: ma … min Ven! f" ogs. Ven 
(-nen) min! 

Boucicault [fr.; bu‘si'ko®] s. 

boudoir ['bu'dwa'*; fr.] Boudoir a. 

bough [bau] (større) Gren c; pot ['baupåt] (Blom- 
ster)buket c /bouquet, borvpot). 

bought [bå't] v købte; købt. Af buy. 

boul [bul] sc Bøjning; Hank c; come to the hand like 
the … 0” a pint-stoup gaa som Fod i Hose. 

Boulangerite [bu'lindzorait] cont Boulangist c. Bon- 
langist ('bulfindzist) Boulangist c; a boulangistisk. 

boulder ('bovlda) geol (større) Rullesten /borlder]. 

boule [bu'l] s, se buhl! 

boulevard ['bul(a)va'*) Boulevard co. boulevard et boule- 
vardere, anlægge som (el. udlægge til) Boulevard; ~ed 
streets'. boulevardian (bul(o)'va *djon) Boulevardier o. 

Boulogne [bu'lo"n) Boulogne nm. 

bounce (bauns] vi springe, fare; dunke, dundre; F 
skryde, *ogs. kyte; dominere. bounce ef snyde, lure; 
amr fure, ogs. "jage, *ogs. skele ud. bounce Spring, 
Hop; (tungt) Slag, Sted; + & amr Smæld #, Eksplosion 
e; Praleri, Skryd ms, Bravader pl, F* ogs. Kyt #; Over- 
drivelae; Trusel: drøj Løgn, *ogs. god Skrøne co: that 
is a .!/ den var drøj! get the grand ~ amr sl faa Fur 
(*Fyg); I don’t value her resentment the … of a cracker, 
Goldsm. She stoops to conquer III; you must strike the 
ball on the ~. bounceable ['baunsabl] stortalende, F* 
ogs. kyten. bounctble undert. f. bounceable. bouncer 
stor Prygl, *ogs. svær Rusk, rigtig en Plug; Praler, 
Skryder, Skrydhals; Tyran; sl Lurendrejer; drøj Løgn 
(*ogs. Skrøne); stor Løgnhals, *ogs. Skrønemager; En c 
eller noget » som har vadsket sig el. "som siger se op! 


1 Man har i Chicago saakaldte boulevarded streets, 
ved hvis Skjæringspupkter der er anbragt Skilte med In- 
skriptioner som: «Kun for Fornølelseskjørsel — ingen 
Trafikkjorsel tilladt... paa denne Boulevard». N. Mgbl. 
1892. 329. 


the stone must be a .. bouncing a bl. a. stortalende, 
(stor)skrydende, pralende; stovt, gild, som har vadsket 
sig, "ogs. som siger se op! a ~ boy of four months old. 

bound (baund] s Grænse; fig ogs. Skranke c. Is. i pl; 
break .s bryde Skrankerne, gaa udenfor den tilladte 
Greense!; his rage knew no .s, ingen Grænser; set ~8 
to (Grænser f.] his ambition; go beyond (over, udover] 
all .s; the sickness in the owt-villages spread, the 
Bazar was put out of .s, stilledes udenfor det tilladte 
Omraade 2: Basaren maatte ikke besøges; hold within 
-8 holde indenfor Skranker el. Grænser. bound s Hop, 
Spring, Sæt #; at a (or with one) . med et Hop, i 
(el. med) et Sæt. bound vi begrænse; ~ Africa! nævn 
Afrikas Grænser! a district .ed on the north [i Nord] 
by the Danube. bound vi hoppe, springe. bound a 
bestemt [til for, to; til Hjemstedet home); paa Vejen, 
undervejs [til for, to; fra from); where are you 2? F 
whither .? hvor skal De (el. agter De Dem) hen? svhere 
-, 80m Rubrik: Bestemmelsessted; swe mere … [ogs. vi 
kom] from Jamaica; be ~ on a picnic party, on the 
same errand skulle paa Skovtur (*Landtur), være 
ude i samme Ærinde. bound v bandt; bundet. Af 
bind; FU be ~ F det kan jeg forsikre. boundary ['baun- 
dori] Grænse c; the bowndaries of Sweden; … plan Be- 
grænsningsflade c. bound-bailiff Sognefoged, *Lens- 
mand c. bounden ['baundon] bindende, forpligtende; 
skyldig; I consider it my … duty (som min Skyldighed, 
som min simple Pligt) to... bounder ['baunda) Hopper; 
sl Kabriolet c, Køretøj ». bounder si simpel Person, 
Sjofelist c. bounder, i amss: é$mvard (outward) ~ Skib 
f. indgaaende (udgaaende Skib) ». beunding-stone 
Grænsesten, Skælsten; f Kugle c [marble]. 

bounteous [‘bauntjes, -t/as] poet gavmild. bountiful 
['bauntif(u)l] gavmild, rundhaandet, velgørende; over- 
flødig, rigelig; … supply; lady. Barmhjertighedsengel c. 
Egl. efter Lady Bountiful i Farquhars Komedie Beaux 
Stratagem. bounty ('baunti] Gavmildhed; Barmhjertig- 
hed; Naadegave, Gave; Udførselspræmie /. on exporta- 
tion], Indførselspræmie [.. on importation], Preemie c, til 
Industriens Ophjælp &c; Hvervepenge pl; Queen Anne’s 
Bounty Dronning Annas Gave. Anna gav Afkald p. 
Tiende og Ferstegrede t. Fordel f. fattige Præstekald. 
Sml. ‘a certain charity‘, G. Eliot, Amos Barton V' 
I positively will not live upon the … of [Gaver fra] 
Mrs. D.; live on the ~ of others, ogs. af andres Naade. 


bouquet [('bu'ke!, bu'kel] (Blomster)buket; (Vins) 
Bouquet, Blomst; fig Duft c. 
Bourbonist ['busbanist), Bourbonite [-nait] Bour- 


boni(s)t c. 

Bourchier ['buetfio, 'bautfe] s. 

bourgeois (bur'gwa'} (fr.) Borger c; å borgerlig. bour- 
geois [be''dzois) typ Bourgeois, Burgis c. bourgeoisie 
[fr.] Bourgeoisie », Borgerklasse c. 

bourgeon ('bo'dgon] vi slaa ud, knoppes /burgeon]. 

Bourke [be'k] s. . 

bourn [bå'*n] poet Grænse c; Maal m, hvortil der 
sigtes el. stiles; + & poet Aa, Bæk c. bourne s, se 
bourn! Bourne (buen, bå*n] s. Bournemouth (bå'*n- 
mo), 'buenmaup] s. 

bournous (be''nu's, -'nu'z] Burnus c [burmoose]. 

bouse [bu'z, bauz} vi, se boose! 

beut [baut) Omgang, Vending se agr; Dyst, Tern ec, 
(Baske)tag; Drikkelag nm; a ~ of dancing en Svingom; 


1 Mk. ogs. Christoffersen, Ravnekroksbilleder 98: 
i den Alder, da Længslerne pleier at komme, .og Fan- 
tasien bryter Gar. 


[e'] hate; [0%] so; [ai] I; [au] ost; [8] the; [pb] thin; [Jf] she; [3] measure; [n] sing; [a, å, e] osv. vaklende med [9]. 
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we shall have no going to Scotland this ., [Gang] I |... største (mindste) Krananker. 


fancy. bout v: … ship 1, gaa bovt. bout ad & prep, 
forkortet af aboud. 

boute-selle ['bu'tsel) cae Bouteselle, Appel ¢, Signal 
n til Sadling. 

Bouverfe ('bu'vri) s. 

bovine ['"bovvain] å bovin, Hornkveeg(s)-. 

bovril ['bo*vril] Bovril, Bovrils Kødekstrakt o, ogs. 
indeholdende pulveriseret Kod /fluid beef]. Efter Fa- 
brikantens — en Edinburghers — Navn. 

1. bow [bau] vi bøje; udtrykke v. et Buk; ledsage 
med (el. under) Buk; he ~ed his or 
thanks han takkede m. et (dybt) Buk, han bukkede t. 
Tak; the whole nation ed their necks to [bøjede Nakke 
f.] the worst kind of tyranny; the emissaries were . ed 
in [blev førte ind under megen Bukken] by...; they 
-ed him (themselves) out de fulgte ham bukkende ud 
(forlod bukkende Verelset). 

2. bow [bau] of bukke; bøje sig; bøje (el. bue) sig; 
with him I have not even a «ing acquaintance, har 
jeg ikke engang Hilsebekendtskab, er jeg ikke engang 
pas Hat; ~ [falde] dows and worship; he had soon to 
- before [bøje sig for] the storm; … to bukke for, hilse 
(paa); fig beje sig for; ~ to her decision, the majority, 
his svishes 


8. bow [bau] s Buk »; Å Boug, Bov, *Baug, pas 
Skib; Forende c, forreste Stevnrum, *Fremskot %, i 
Baad. Som J, Udtryk alm. the bows; |, Pligthugger, 
forreste Roer c; make his ~ to [gøre ait Buk f., bukke 
f.) the party; be towed .s under |, skære under; in .! 
wd Bov, *Baug! 

4. bow [bov] x & ep Bue [archer's -]; J Bue; J Bue- 
føring; Sadelbue /saddle.]; los Sløjfe c; arch Karnap n; 
throw out a … bygge et Karnap. 

5. bow [bov] vi bøje, krumme, F bukke; ~ a ribbon 
binde et Baand til (el. 1) Sløjfe; ed shutters lukkede 
Lemme (*Lemmer)!, 

bow-and-quarter line f, Echiquier c & #. 

Bow-bells [bov belg] Klokkerne i Bowkirken i Lon- 
don, som p. det nærmeste danner Byens Centrum; be 
born within sound of ~ være et ægte Londonerbarn ... 
eller en ægte Londoner Hjemføding. 

bow-eatcher ['bovkktfe] el Favorit, Spytkrølle c /kiss- 
curl]. 

bow-chaser ['baut/e'se] 3, Bovjagerkanon c. 

Bow-Church [bot tfo'tf]. Se u. Bow-bells! 

bow-compasses ['bo"kamposiz) Stillepasser, Buepasser 0. 

Bowden [bovdn]) s. 

Bowdich [‘baudits] s. 

Bowdler ['baudle] 2. Is. omtales en Bowdler, der ud- 
rensede alt anstødeligt hos Shakespeare. bowdleriza- 
tion (baudler(a)i'ze'fen) Forhutling co, af en Forfatter, 
efter Bowdlers Maade. bowdlerize ['baudloraiz] of rense, 
forhutle; a Shakespeare .d en Shakespeareudgave 
renset af (eller å Ja) Bowdler. 

bowel ['baufl] s Indvold c. Is. i pl; the .s of the 
earth, ogs. Jordens Indre mx; how are the .s? har De 
Aabning (el. Afføring)? have .s have Hjerte i Livet, 
have Hjertelag; have Mod i Brystet; he has so [ikke] 
~8 or no -8 of compassion; move the .s bevirke Af- 
føring. bowel vi udtage Indvoldene af. 

Bowen ['boven] s. 

bower ['baue] Bojer c; |, Krananker #; best (small) 


1 Dette Udtryk forekommer paa 8 Steder i M. De- 
lands Roman John Ward, Preacher. 


bower! (‘baue)] amr 
Fil ec, i Euchre. bower ['bauo] Levhytte, Løvsal e, 
Lysthus; Bur, Boudoir mø /[boudoir]; … of bliss Lyk- 
salighedsbur, i Spensers Faéry Queen II, Acrastas for- 
tryllede Bolig, som ødelagdes af Sir Guyon. 

bowerle ['bauorik] kind Brønd o, med Trappened- 


gang. 

bow-grace [‘baugre's} .f, Ishud e af gammelt Tov- 
værk. 

bew-hand ['boshånd] Buehaand, venstre Haand, v. 
Bueskydning; J højre Haand. 

bowieknife ['bovinaif] amr Tollekniv. 

bowing ['bo"in} J Bueføring c. bow|instrament Stryge- 
instrument; -.kmot løs Sløjfe o (4. bor). 

bow] (bo"l] Bolle, Spølkum; Kumme, *ogs. Kum; Terrin 
6; Skeblad; Pibehoved . bowl (bol) Bossel, Bold, ogs. 
"Kugle, "Bal c; they who play at .s may (or must) 
meet with rubbers med i Legen, med af Stegen. bow! 
et rulle, trille; slaa, i Cricket; ~ ost slaa...ud af 
Spillet, kaste ud; fig sætte ... ud af Spillet; fortrænge; 
opdage, fange, fakke, knibe; one young chap I .ed out 
[kneb jeg] sot long ago; ~ over slaa til Jorden; ned- 
lægge, fælde, is. i Jeger-el; if a customer ts struck 
with the showroom, she is less likely to be ~ed over by 
{gaa bagover p. Grund af) the prices. bowl eof slaa 
Bold, *slaa Bal; slaa, is. i Cricket; rulle, trille; … vell, 
ogs. sætte Kuglen godt an; the carriage ed along; 
next day they were in the trade winds, «ing merrily 
along 


bowlder ['bovlde] geol (større) Rullesten, Vandreblok 
6; and for each . [Kampesten) on his estate Scott had 
a legend or a ditty. 

bow-legged ('bo"legd] hjulbenet, *hjulbént. 

bowler ['bo*lo] (Bold)spiller, (Cricket)spiller, Spillende, 
Deltager; Crickethue 6. 

Bowles [bovls] s. 

bowlfal ['bovlful] Bolle, Spølkum e (fuld); a ~ of 
water. 

bowline ['bovlain] 4 Buline c; stand om G ~ sejle 
under Bulinen, sejle bidevind; ~ knot Pælestik ss. 

bowling ['boulin] (Kugle)spil; is. (Bold)epil; (Kegle)- 
spil: (Cricket)spil; Spil m med ekscentriske Kugler. 
bowling I, Buline c [boswline]; ...slley (Kegle)bane, 
Boldplads c, &c; ~.green Grønning (*Græsvold) ce, til 
Boldspil, &c; ~.knot Jf, Pælestik ms; path, se ~alley! 

bowman ('bovmån] Bueskytte, *Bueskytter o [archer). 
bowman ('baumdn] .f, Pligthugger ce. 

bow-net ['bovnet) Tene, ogs. "Ruse, *Telne c. 

bew-oar ('baud:*] forreste Aare; Pligthugger, forreste 
Roer c. 

bow-pen ['bovpen] Ridsefjer 0. 

bow|plece ('baupis) Bovjagerkanon ¢; ~-pert Bov- 
port, Ladeport (*Lasteport) c forud. 

bow-pot ('baupåt) Buket co; “...we have made her 
a.*. “Say a bouquet, sister Jemima, ‘tis more gentee.* 
Thackeray, Vanity Fair. 8ml. bough-pot! 

Bowring ['baurin} s. 

Bowry ('bauri] s. Is. om en berygtet Gade i den øst- 
lige Del af New York. 

bow-saw ['botså'] Buesav, *Buesag. 

bowse (bu'z, bauz] ef pokulere, beegre, svire; 2. bavse, 
hive [boose, bouse]. 


1 In the game of Euchre the name of the two 
highest cards — the knave of trumps and the knave 
of the same colour, called right and left bower re- 
spectively. J. A. H. Murray. 


[a' å u'] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse, [å] bat; [å'] fall; [å] hot; [a] hest; [0] beet: {o] inner; 
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bow-akot ("bovfåt] Bueskud »; bibl Bueskuds Afstand e. 

bowsprit ("bovsprit) Bovspryd nm. 

Bow Street ['bovstri:t] Bowstreet c & m, en Gade I 
London, tidligere Sædet for Politiets Hovedkontor og 
særlig f. det hemmelige Politi. Svarende t. det nu- 
værende Scotland Yard; … officer, runner Opdagel- 
sesbetjent, Opdager, Detektiv c. Nu detective. 

bowistring ["bovstrin] Buestræng; of strangulere, v. 
Buestræng; ..-sweepes pi stor Buepasser c: ..window 
Buevindue; Karnapvindue (rundt, og bygget helt op fra 
Jorden). 

bow-wow! ["bau'wau] int (& 8) Vovvov, *Vauvau (nm); 
Vor, *Vau ¢, Barneord f. Hund; ~ sword lydbetegnende 
Ord. Max Muller, 

bowyer ('bo®je) + Bueskytte, *Bueskytter o. 
i botje] s. 

Box [båks] 8; ~ and Cox, de to Hovedpersoner i John 
M. Mortons Farce af samme Navn. box [båks) s % 
Buksbom: Beans; Æske (*P ogs. Ask) ec, Skrin , *ogs. 
Tine, Lob; Kasse c; afdelt Rum; Kabinet, f. Eks. paa 
Restavrant; Aflukke; Spiltov, *Spiltaug, Spilt nm, i 
Stald; theat Loge; (Kuske)buk ce, Kuskesæde » /ooach- 
box]; Bøsning, *Bossing co, i Nav [bush, bushing]; mech 
Taplager 2 [jowrnal-box]; hunting (or shooting) - 
Skydehus, Jagthus m; å Christmas ~ en Juleklap; 
housemaid’s . Knivkasse c; a saflor's ~ en Skibskiste; 
we are all in the same … F 1 samme Kasus, i samme 
Kategori; de ém the wrong ~ F gaa fejl i Byen, ogs. 
"tage rent fejl, være ganske p. Vildspor. box [båks]: 
a. on the ear en Vinge, ogs. *en (el. et) Ørefigen, en 
paa (*under) Øret, *ogs. en Fig. box of bakses, bokses, 
*boxe; — få N gore Lykke hos (el. tiltale) Logernes 
Publikum; the rants of Byron’s ryming plays would 
have pitted it, .ed it, and galleried it with those of 
any Bayes or Bilboa, Macaulay; go ~ing gaa omkring 
og ønske glædelig Jul — som forhen Svende hos deres 
(*sine) Mestre, for at faa en Drikkeskilling; - off cf, 
bakke om. box [båks]) vi legge 1 Æske(r), legge i 
Kasse(r); jir deponere i Retten, om Dokument /lodge 
a document in a law court]; tilpasse nøje, indlaske; 
J, omsejle; … the compass Jj, læse Kompasset rundt; 
cam you — the compass? kan du Kompasset? … his 
ears give ham paa (*en under) Øret, *ogs. fige ham 
(op); ~ @ tree bore et Tree, for at faa Saften; ~ the 
watch kantre Vægterhuset (og Veegteren); ~ im inde- 
slutte; the path mas a very good one, though ~ed in 
on all sides by grass; ~~bed Skabseng; - beard Kasse- 
Bret, *-Bord m; ~-compass Boussole c. boxen ['båksan] 
a Buksbom-, Buksboms-; buksbomagtig. boxer ('bAkso) 
Bakser, ogs. "Bokser, Nevekemperc. box/haul ('båks- 
hå'1] et 4 bakke for, til Affald; ..hsuling 4, Ombak- 
ning c. boxing ['"båksin] sp Baksen, ogs. "Boksning, 
Nevekamp c; -.day anden Juledag; --might anden 
Juledags Aften. box|iron Strygejeern (m. Bolt), Bolte- 
jærn; ~~keeper Logeaabner, Kontrollør c; .keeperess 
Logeaabnerske, Ouvreuse ¢; ..ottoman Pufc; ..oysters 


Bowyer 


aner Daaseøsters, store Stegeosters; ._plaiting Modfolder. 


pl; ~-stew stegte Østers pl. Sml. bow-oysters! —.tree 
Buksbom ce: Buzxus; --wallah hind egl. Æskemand, 
Kassemand c: Bud ø (med Varer, fra Købmand); … wood 
Buksbom c. 

bey [boi] Dreng, *Gut c; when I was a … da jeg var 
Dreng (*Gut), som Dreng (*Gut); I have been timid 
from a … fra jeg var Dreng (*Gut). 

boyar [bd'ja-*, 'boie] Bojar c, høj Rigsembedsmand, 
fordum i Rusland. 


Boycott ['boikat] s. Is. nævnes en Kaptajn Boycott, 


der i 1880 var Godsbestyrer v. Ballinrobe (Mayo, Irland). 
Da Befolkningen afbrød enhver Forbindelse med ham, 
maatte han nedlægge sin Stilling og forlade Godset. 
boyeott ['boikat] Boycotting, Bansættelse c; Boycott, 
Ban ”; @ similar … has been applied to the doctor 
Doktoren er bleven sat i et lignende Ban, p. en lig- 
nende Maade er Doktoren bleven boycottet; the … was 
removed Bannet hævedes. boyeott ["boikat] of boycotte, 
sætte 1 (Befolkningens, Foreningens, Kammeraternes, 
Samfundets &c) Ban, holde sig borte fra. 

boydom ['"boidam] Drenge(*Gutte)væsen ». boyhood 
['boihud] Drengealder #, Drengeaar pl, ogs. "Barndom, 
*Guttealder c, Gutteaar pl; from . fra Drengeaarene, ogs. 
*fra Barnsbén, *fra Gutteaarene. boyish [‘boiif] Drenge-, 
drengeagtig, *Gutte-, gutteagtig; om Pige: drengeagtig, 
*gutteagtig, F guttet. 

Bor (b&z]. En Fordrejelse af Moses. Et Mærke, hvor- 
under Charles Dickens skrev sine Sketches of Life and 
Character i The Morning Chronicle. 

Bozzy ['båri]. Et Kælenavn f. James Boswell, Dr. 
Johnsons Biograf + 1795. 

Brabant [bro'bånt, -'ba'nt] Brabant ». Brabantine 
[bra'båintin, -'ba'ntin] brabantsk. 

brabble ('bribl] Kævl, Mudder, F" ogs. Kjangl m. 
brabble ["bråbl] of kævles, ogs. *kævle, F* kjangle; 
brabbling curs never want sore ears bidske Hunde (el. 
gale Katte) faar revet Skind. 

braceate ('brikelt) a, med fjerklædt Mellemfod. 

brace [brels] Støtte; Taabjælke ce; Baand, Bind, Bælte 
n; typ Parentes, Klamme, Accolade c. Sml. brackets! 
sp Par m, af Vildt, af Fisk, af Pistoler; (Vogn)rem; 
Hængerem; 4, Bras; Borsvingel, *Borsveiv [breast .]; fig 
Spændkraft, Spænding; min Hængebænk co [pit-mouth]; 
pt ogs. Bukseseler; på ogs. Rorløkker på [rudder-braces]; 
pi ogs. Spenderem c, paa Tromme; two . to Par; a ~ 
and a half tre Stykker; ogs. et Kobbel p. tre. brace 
[bre!s] ot forstøtte, is. med Bjælkeankere; binde; spænde, 
stramme; styrke, om Nerverne &c; |, brase; … about 
if brase om; come back, .d [styrket] im body and mind 
by your vacation, eh? … his feet against stemme Fød- 
derne imod, F°* ogs. tage Spændetag {...; abandoned 
his easy attitude, and seemed to ~ himself up for 
[anspænde sig til, F stramme sig op til] å trying en- 
counter; - sharp up |, skærpe; ..buttom Seleknap. 
bracelet ['breislet] Armbaand mm. bracer ['brelse] is. 
Bind, Bælte ss, Sele c. 

braeh [brits] sp Tævehund, ogs. *Tispe 0. Sh. 

brachial ('bråkjel, 'bre'kjal] brakial, Arm-; armlig- 
nende. 

brachy- (briki-], som Smstgsicd: kort-. brachycepha- 
lous (briki'sefolos] brachykefal, korthovedet. brachylogy 
[brå'kiladgi] rhet Brachylogi, fyndig Korthed e. 

bracing ('bre!sin] nervestyrkende; s .f, Bras c; hands 
by, after .s and borlings! staa klar v. Agterbraser og 
Buliner! 

bracken ['bråkn, 'briikin) % Ørnebregne, *Einstape, 
Kjelg c: Pteris aquilina. Ogs. lady … 

bracket ['briikit) arch Konsol e; 4, kort Krumtømmer 
%; lille (*liden) vægfast Bænk; art Rapertvæg c; .8 typ 
Parentes c [round .s), Klammer på [square .s], Acco- 
lade 6, Tegnet \ eller (; inclose (or place) within .3 
sætte i Parentes &c. braeket oi understøtte ved Kon- 
sol(er); forsyne med Konsol(er); sætte i Parentes &c, 
indklamre &c; stille (el. sætte) 1 Accolade, sammen- 
parre, sammenstille; the names Smith & Jones are ~ed 
(together) as candidates; Mr. C. P. Sanger, ~ed second 





fe!) hate; [09] so; [ai] I; [au] out; [8] the; [p] thin; (f] she; [3] measure; [1] sing; (a, å, e] osv. vaklende med [9]. 
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wrangler, is...; ~clook Taffelur. bracketing is. Kon- 
solrække c. bracket-system art Gaffelskydning c, en 
Slags Indskydning, mods. Gruppeskydning. 

brackish ['bråkif] brak, halvfersk. 

brad [brid] Skopind af Jærn, ogs. *(Jærn)plug, *Nub, 
Nud; Jf, Dykker(s) 0; .s sl Gryn pl: Penge pl; -swl 
Spidsbor » (*c); Sænker, Sænkkolb ec. 

Bradford ['brådfad] 2. Bradlaugh ['brådlå'] s. Brad- 
ley ['brådli] s. Bradshaw ('bridjå ] s. Is. . som Ud- 
giver af Jærnbane(rejse)ruter (Railway Guide); a ~ en 
Bradshaw, en Samling af Jærnbaneruter. 

Bradwardine ('bridwodin]. Is. Rose ., Datter af 
Baron Bradwardine og Heltinden i Scotts Waverley. 

brae (bre!] ac Bakke c, Bakkehæld » /bray]. 

brag (brig] vi skryde, skræppe, prale, brovte, F* ogs. 
kyte [af of]. brag [brig] Skryderi, Praleri , Skryden, 
Skræppen co, F* ogs. Kyt »; Scherwenzel o, Slags Kort- 
spil. braggadoeio [brige'dovfjov] s Bkryd, Praleri #, 
Bravader pl, Brovterier pl. braggart ['briiget], bragger 
('bråga) (Stor)skryder, Brovter, Storpraler, Pralhals, 
*ogs. Skrydhals c. 

Brahma (['bra'mo) hind myth Brama, Skaberen. 
Brahma ['"bra'mao] geog Birma». Almindelig Burma. 
Se ogs. Brahmapootra! Brahma ['bra'mo] Brahma o, 
is. som Navn p. en eng. Fabrikant; Brahmanøgle, t. 
Brahmalaas; ~ lock, ogs. brahmaisk Laas, en Slags Sik- 
kerhedslaas; ~’s press (en Art) hydravlisk Presse. Brah- 
man |"bra'mon] Braman, Bramin c. brahmanism ['bra'- 
moanizm) Bramanisme co. Brahmapootra [bra'mo'putra)] 
Bramaputra-Høne co; -Høns pl. Ofte forkortet Brahma. 
Brahmin ['bra'min]. Se Brahman! 

braid [breid) a sc bred [broad]; fig drøj, plump, vel 
fri. braid (bre!d] ef flette; sno; besy (el. besætte) med 
Snore; a ~ed coat en Snorefrakke; -ed lights flettede 
Fyrstikker; ~ [tillave) starch; a ~ed surtout X% en 
Begesche. braid Snor, is. Frakkesnor 0. braiding Flet- 
ning c; Fletninger pl; Snore pl, Snorebesætning c. 

brall [breil] 4, Givtoy (til Skonnertsejl), Gaffelgivtov, 
*Givtaug ”% (til Sneiseil). brall vi: ~ wp opgive 
(Gaffelsejl). 

brain (brein] Hjerne c; is. på Hoved n, Begavelse c, 
F Omløb n i Hovedet; he has .s han har Hoved, der 
er Hoved p. ham; the .s [Hjernen] are used to throw 
in as a ground bait; men of ~s gode Hoveder, Be- 
gavelser; he has France on the ~ han er Galloman; 
send one with .s in his head [m. Omleb i Hovedet) 
down tonight! brain vi is. slaa Hjernen itu (el. indslaa 
Hjernen) paa: ..fever Hjernebetændelse c. brainless 
enfoldig; aandlos. brain|pan sl Skalle c; ..pulp Hjerne- 
marv 0; —-slek ikke rigtig i Hovedet, *F tullet; flygtig, 
tankeløs; -.stone Hjernekoral c: Caryophyllia; work 
Tankearbejde, Aandsarbejde; -.worker En c der arbejder 
med Hjernen. 

braise [bre'z] vi lave (el. koge) å la braise, koge 
under et Laag, hvis Hulning er fyldt med Gløder, 
medens Kødet er omgivet af Skinkestykker, Grønsager 
&c. braise # sc Rudskalle, *Mort c: Cyprinus rutilus 
[roach]. braiser ('bre!zs] Gryde (el. Pande) o til Kog- 
ning & la braise. 

bralt (bre't] usleben Diamant co. 

braize. Se braise & breeze [Kulstøv]! 

brake [bre'k] $ Ørnebregne, *Einstape c [bracken]; 
Bregnekrat; Krat », Tykning, *ogs. Kjerre, undert. ogs. 
Krampe c; canebrake Rørtykning c; the gelid .s of 
brown oar-weeds. brake Hor-Bryde, -Brage, *Linbraak 
c (pl -Bræker pl); Æltetrug, *Eltetraug »; Trense c, 
skarpt Bidsel m; Bremse, p. Vogn &c; agr Brakbarv 


[break-harrow] ; 8kolevogn, Tæmmervogn c. brake ei 
brage, ogs. *bryde (Hor, "Lin flax); bremse; carriage 
railw Passagerstoppevogn, C. F. Vogn; —-Må», brakes- 
man Bremser, Bremsevogter 0. brakevan Bremsevogn, 
*Brækvogn. braky ['bre'ki] bregnebevokset: fuld af 
Krat, *ogs. kjerret. 

bramble ('bråmbl] Klynger, ogs. *Tjørn, Torn (med 
Barktorne), *Klunger ce: Rubus; Brombær, *Bjørnebær 
nm: R. fruticosus; he sat on 2 [paa Naale) until... 
bramble (['brimbl] ® Kvæker(finke), norsk Bogfinke, 
*Bjergfinke c: Fringilla montifringilla ; .bush Torne 
krat mn; finch % Kvæker, *Bjergfipke c. Se bramble! 
«Bet Fuglenet. brambly ['brimbli) tornebevokset. 

Bramin ('bra'min] Bramin, Braman c. braminieal 
(bra''minikl] braminsk, bramansk. braminism ('bra'mi- 
nizm) Bramanisme c. 

bran [brån] Saad 9, ogs. *Saader på, Saaer pl, Klid 
pl, Klider på (*Klid # & 0), *Skræden. Bran [brån). Is. 
som Navn p. Fingals Hund; éf not … it is ~’s brother 
9: om ikke den ægte Vare, saa dog noget lige saa godt. 

branoh [bra'n/] Gren; Arm, Gren, *ogs. Kvisle, af 
Elv; Bjælke, Stang, paa Bidsel; Afdeling, Branche; Di. 
sciplin c, Fag, Lærefag n [.. of knowledge, of learning); 
merc &c Afdeling, Filial /.. association; . house], Filial 
6, Afdelingskontor; |, Lodspatent #; the .ea [Fag 
required to be taught; the three es of legislature de 
tre Rigsstænder. branch vi skyde Grene; grene (el. for- 
grene, udgrene) sig, grene ud /… off or out]; when I 
~ed off [tog (el. bøjede) af] homermard, ...; the case ed 
out into [forgrenede sig til] several distinct lamsuits. 
brancher ('bra'n/e] Grenudskyder; uflyg (el. netop fiyve- 
dygtig) Høg c. branchiestablishment, . house Filial, 
Afdeling co, Afdelingskontor #. 

branchiæ ('brånkil'] på Brankier, Geller pl. 

branchiness ['bra'nfinés] Forgrening c. branchiag 
gren(e)skydende; forgrenet; far ~ associations vidtfor- 
grenede Samfund el. Sammenslutninger. branching s 
Forgrening o. 

branchiopoda (brinki'åpode] pl Brankiopoder, gælle- 
faddede. 

branchless gren(e)løs. branchiline Sidelinie, For- 
greningslinie, is. railw [.. of rail]; Sidebane c; Mm office 
Afdelingskontor; pilot fast (el. speciel) Lods c; .—pipe 
Rørforgrening, Afstikkerc; ...post-offlee Postekspedition 
co. branchy ['bra'nfi) grenet. 

brancorn ('brånkå'*n] % Kul-Aks » & pl: Ustilago 
segetum. 

brand (brind) Brand /firebrand]; poet Brand, Sværd- 
klinge c; % Kul-Aks #» å på [branoorn]; jur Brænde- 
mærke; mere indbrændt Mærke, "ogs. Sviemerke; merc 
Mærke, Stempel; Mærke nm, Kvalitet, Sort c; ale of a 
certain .; tobaccoes of the best .s. brand vi brænde 
Mærke i el. paa; til Straf: brændemærke [.. with in- 
famy]; merc mærke, stemple, m. Varen til Obj; ind- 
brænde, (ind)stemple, m. Stemplet til Obj. brander 
('brånde] Mærker; sc (Stege)rist c; vt sc riste. brand- 
goose Bramgaas, svensk Gaas, *Fjeldgaas: Bernicla 
leucopsis. branding is. Brendemerkning; Mærkning, 
Stempling c; «iron Brændejærn. brand-fron Brænde- 
jærn m; Brandfod c. brandish ['brindis] vi svinge, om 
Vaaben. brandish Sving ø. 

brandling ['bråndlin] rød (og stribet) Maddike (*Mark), 
til Fiskeri; prov lille (*liden) Laks, Laksunge ¢ 
[samlet]. 

brand-new ['"brindnju'] F flunkende (el. splinter) ny, 
*ogs. spilder (el. spildrende) ny. 

brandy ['bråndi] (Drue)brændevin; (Korn)brendevin %; 
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Konjak c [French .]; på F Drammegias [.. glasses]; 
_ is Latin for fish fig Fisken skal svømme! "Fisken 
syenme! brandy vi blande m. Konjak; behandle 1 (el. 
med) Konjak ; sylte [Frugt fruit]; … his coffee sætte en 
spids p. Kaffen; ..And-water Grog c; ~ bottle is. 
Konjakflaske; Y Aakoneblad #, gul Aakande, *Aborre- 
somst, gul Vassblom c: Nuphar luteum; … fruit syltet 
Fragt; —pewree anglo-hind Grog c. 
bran-gruel Klidvand nm. | 
Brangtons ('brintons): the . Damerne Brangton, nogle 
ondskabsfulde, misundelige og simple Fruentimmer i 
Frk. Burneys Roman Hvelina. 
brank (brink) % prov Tarre, ogs. "Boghvede: Fago- 
pyrum esculentum [buckwheat]; Mundknevl ce, for 
skændesyg Kvinde. 
brankursine (brink'o‘sin}  Akant, Bjørneklo co. 
bran-new ['brånnju'] a, se brand-new! 
branny ('bråni) klidet, klidagtig. 
brant [bråut] s, se bramd-goosel ..fox Brandrev, 
Brunræv: Valpes alope»; goose, se brand-goose! 
Brasenose [bre'znovz] s Brasenose #, Navn p. et Kol- 
legium i Oxford. 
brash [bråf] a prow & amr skør [brittle]; ubesindig, 
overilet /rash]; … ice, radishes, timber, twigs, vegetables, 
wood. brash [brif] s Udslet », is. hos Børn prov 
[rash]; pludselig Opdagelse prov; Bragen c, Brag %; 
sfhugne (el. affaldne) Grene pl, Kap, Afkap # prov; 
Klippestykker pl, under Alluvialdannelser; Sjap-Is, skør 
Is, Kvadder », ogs.” Issjap, *ogs. Isserpe c /… ice]. 
Sml. brsssh-icel Sml. water-brash ! 
brasier 3, se brasier! 
brass (bra's) (ukogt) Ris, p. Java; (afskallet) Ris e, i 
Ostindien. brass (bra‘s] (kobberblandet) Malm c; Mes- 
sing ce &, "Messing c [yellow .]; Bronse, Bronze c; 
Kobber n [red -]; fig F Frækhed, fræk Pande c; the 
- P Menten ec, Mentsorterne på, Moneterne pl, *Mynten 
c, Myntsorterne pl. Sml. addle! .es ogs. Messing-Tøj 
%; «Instrumenter pi, Blikinstrumenter pi, om Personerne 
ogs. Blikblæsere på; Messingornamenter pl; a memorial 
. 'Mindetavle (af Messing)} erected to the memory of 
the late Camon L; borrow the . for & drink; she gave 
us the .; as bold as ~ med den største Frækhed, *ogs. 
uden Génance. Brass (bra‘s] 2. Is. Mr. Sampson -, of 
Bevis Marks, en slyngelagtig Sagfører. Se Dickens’ Old 
Curiosity Shop! brassband Hornmusik o, Blikblæsere 
pl; — battery Plademessing c & nm (*6). 
brasse (bris) Æ Sandart, *Gjørs e: Perea lucio- 


perca. 

brassets |'briisite] Hjelm co, Hovedpanser 1%. 

braas|foll Messingfolie [Dutch gold]; ..gun Malm- 
kanon. brassiness Messingagtighed c. brassjleaf Mes- 
singfolie c [brass-foil]; ..visaged fræk. brassy ['bra'si] 
malmagtig, messingagtig; messingfarvet; fig F fræk; ~ 
looks fræk Mine 0, fræk Pande c. 

brat (brut) orig Ærmeforklæde n [pinafore]; P Unge 
ce [child]. 

brattach ['bråtåk, sc -åx] sc Klæde; Mærke mn, Fane 06; 
every mass must repair to the ~ of his tribe. Scott. 

brattioe ['bråtis] Indbygning c, Plankeværk #, f. Eks. 
omkring en Maskine. Ogs. dbrattice-work. 

brava! ['bra'va]) int brava! bravade [bra'veldo", 
-‘va'do®] Bravade co, Bravader pl, Praleri #; forego his 
- stikke Pibe i Sek; only a bit of ~ ikke andet end en 
Trumf; say so out of ~ sige det for at prale, *ogs. paa 
Skryd; Dick had probably performed it out of -, for at 
vise sig, fF * ogs. for at være Kar. brave [brelv] kæk, tap- 
ver, hst gæv; udmærket, storartet; skøn; she is — (svær) 


in ribbons; they were … over it de holdt sig tappert; 
waen't it … of Nell to risk...? brave [brelv] tapper 
Mand; (is. blandt Vilde:) Kriger; Slagsbroder, *ogs. 
Slagskjæmpe, Slaaskjæmpe; Vovehals o; owr .8 vore 
Tapre. brave vi trodse, byde... Trods; … [overstas] 
dangers and hardships which; ~ it out holde Konte- 
nancen. bravely ['bre'vli] ad kækt, tappert. bravery 
['breiv(e)ri] Tapperhed; + Pynt, Puds, Stads co; women 
who cam dress in silk and satin, and put on all man- 
ner of .. Besant, Ready-Money Mortiboy. bravo ['bra’- 
vo"] Bravo, Bandit, lejet Morder c; rowghs and hired 
~8 bravo! ['bra:'vo®] ist & s Bravo (8). bravura [bra'- 
'vu'ra] Bravur; J ogs. Bravurarie o. 

brawl [brå']] hind Brawl », blaa- og hvidstribet Bom- 
uldstaj. brawl [brå']] of skraale; klamres; suse, "ogs. 
dure, om Elv. brawl (brå'l] Skraal s; Larm co; Klam- 
meri #; Susen, *ogs. Dur c. brawler Skraaler; Trætte- 
broder c. brawling a trættekær; s Skraal; Klammeri », 
Klammerier på. 

brawn (brå'n) (Vild)svinekod, Galtekod #; (Grise)sylte 
c; Muskeikød, muskelført Sted s; svære Muskler pi, 
(is. Armens) Muskelkraft; fig Arm c. brawniness 
Muskelførhed; fig Styrke co. brawny ['brå'ni] muskel- 
før, (muskel)steerk. 

braxy ['bråksi) vet Bugløb *; Tarmbetændelse co, hos 
Faar. braxy a selvdød, kreperet; — mutton. 

bray [bre] of støde, finstøde [Droguerier drugs]; rive 
[Bogtrykkerfarve prinier’s ink]; prov banke, prygle; 
though thow shouldst … him among wheat with a 
pestle, bibl. bray vt skralde /… forth]; skryde. bray vi 
skralde, hst gjalde; skryde, om Æsel. bray Skrald; 
Drøn ”; (sels) Skryden ec; the . of the trumpet Trom- 
petens Skrald », Gjalden co. bray Bakke c, Bakkehæld 
%, prow *ogs. Slade o /sc brae]; + Gres # som ligger I 
Skaare. bray hind afskallet Ris c. Bray [brei] s: (the) 
vicar of ~ Præsten i Bray 0: en Vendekaabe, en Ja- 
broder, *ogs. en Jaherre, *en Medgaaer, et Meh. 
Braybrooke ['breibruk]. Is. Baron ., som i 1825 første 
Gang udgav The Diary of Samuel Pepys. brayer 
['bre‘e] Skryder, som et Æsel; Farvestøder; Farveriver 
c. braylng is. Skrydenc; Drøn sw; Susen, "ogs. Dur; 
Alarm 6. 

braze [bre'z] vi bronsere; lodde, v. Slaglod; beslaa 
m. Messing; fig forhærde; fig hærde, stanlsætte. brazen 
['breisen] å Malm-, Messing-, Bronse-. Se brass! fig 
fræk, skamløs, ublu; the ~ serpent Kobberslangen. 
brazen v: … ét trodse, være fræk; … ét out frækt blive 
ved (el. fastholde) sit, F hjælpe sig igennem ved Fræk- 
hed, nægte frækt; ..fraoed fræk, skamløs. brazenness 
Metalagtighed; Frekhed, Skamløshed c. brarier ('bre'!go] 
Gertler, Messingsmed ; Kobberslager c; lille (*lidet) Kul- 
bækken, Fyrfad mn, Kulpande oc. 

Brazil [bre'zil] Brasilien m; … me Paranød, Juvianød, 
brasiliansk Kastanje c, Freet af Bertholletia excelsa; 
be at [i] .. brazil [bro'zil] Brasilietræ, Fernambuktre 
n, F Fernambuk c: Cæsalpinia echinata [Brasil 
wood]. brasziletto [bråsi'letov] Brasilettræ », simplere 
Sorter Redtre. Brazilian [bro'ziljen] a brasiliansk; s 
Brasilianer c; the Emperor of the -s. Brazils [bro'silz) 
a: the — Brasilien ss. 

_ breach [bri't/] Brud nm; art Bresche c; a ~ of confi- 
dence en Indiskretion; a … of discipline et Brud p. 
Disciplinen; a … of faith et Brud p. Tro og Love; a . 
of promise et Lofte(s)brud; brudt Agteskabelofte 9 /. of 
promise of marriage]; a ~ of trust en Misbrug af Ens 
Tillid, en Tillidsmisbrug; make a … in 3 skyde 
Bresche 1; widen the … [Bruddet, Kløften] between the 
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two countries; the . (Bruddet, Kløften] between the 
King and the people widened or grew wider and 
wider; a custom more honowred in the ., than the 
observance (Sh., Hamlet) en Skik der snarere maa kal- 
des en Uskik, et Eksempel paa, hvad man ikke ber 
gøre. breach vi skyde Bresche i. breachy ['bri t/i] 
som springer over Gærderne, *ogs. som bryder Gard, 
gardhar, garhar. 

bread [bred] Bred». Sml. loaf! two .s to (Portioner) 
Bred; ears (or make) his … tjene sit Bred; he could 
scarcely earn … for [tjene Brødet til] his numerous 
family; make … bage Brød, abs bage; take the . out 
of his mouth tage ham Brødet af Munden. bread et 
panere [orumb]; .ed lamb-chops. 

Breadalbane (bred'albon, -'å(')Iben, -'å'bon]) s. 

bread-and-butter (bredn'bata]) Smørogbrød, Smørre- 
bred; F nødtørftigt Ophold #, det nedterftige; a piece 
or slice of .. et (Stykke) Smørogbrød; a … weiss en Back- 
fisch, "ogs. en Fremslænge, joc en Styvingsjente. 
bread|barge .{, Bredbakke c; ..corm Bredkorn; ~.fruit 
Brødfrugt; making (Brød)bagning c; ~.reom Bred- 
kammer #, 24, ogs. Brødkøje 0; stuff Brød-Stof, -Korn 
n, Kornvarer på; … tax Brødtakst o. 

breadth [bredb] Bredde c. Se beam, length! the . of 
a hair en Haarsbred, et Haarsmon; five man’s ~s fem 
Mandsbredder. 

bread|tree Brod(frugt)tre: Artocarpus incisa ; — WiR- 
mer Forsørger c; Underhold, Levebred ss. 

1. break [bre'k] ef sprænge [et Tov a rope; en 
Laas a lock); bryde (Jord ground; Hør, "Lin flax; en 
Forpligtelse an engagement}; sønderbryde, knuse; 
slaa Hul i [Hovedet his head]; bryde, gøre Brud 
paa [et Løfte a promise; en Lov a law); brække [et 
Segl a seal; en Aksel a shaft), bryde [Seglet the seal]; 
afbryde, bryde [Stilheden the silence], bryde [Tavs- 
heden silence]; nedbryde [Sundheden his health); 
dæmpe [Faldet the fall]; skole, tilride, tilkøre, tæmme, 
"skole, indride, indkjøre, tæmme [en Hest a horse); 
mere bringe til Fallit, ruinere; kassere [en Officer a 
military officer; et Testament a vill]. Sml. broken! 
Se jest! . a butterfly (or flies, houseflies) om a (or the) 
svheel fig skyde Spurve m. Kanoner; ~ ground bryde 
Jorden, begynde at grave el. at pløje; xx sabne Løbe- 
gravene; fig forberede Sagen; ~ new ground fig bryde 
nyt Land, være banebrydende; ét is hard to ~ habite 
one has been eighieen hundred years accustomed to, 
at bryde med... gamle Vaner; he broke his head han 
slog ham (... sig) Hul i Hovedet; … [knuse] her 
heart; a horse never thoroughly broke, som aldrig er 
blevet ordentlig tilkørt (*indkjørt) &c; … ét gently to 
his father! sig det t. hans Fader, men p. en lempelig 
Maade! tal forsigtig t. hans Fader! … the news to him 
(lempelig) forberede ham p. Budskabet; … the way 
køre (el. ride &c) afvejen, give halv Vej. Med Ad- 
verbier: … down nedbryde, nedrive, F°* rive; the 
Austrians broke down {afbred, afkastede) the bridge 
behind them; the people were ready to ~ down the 
doors [rive Dørene ned) to get in, … in a horse skole 
(tilride, tilkere, tæmme) en Hest, *skole (indride, ind- 
kjøre, tæmme) en Heat: ~ off an engagement hæve 
en Forbindelse, en Forlovelse; … ét off abe hæve For- 
bindelsen, F gøre det forbi, slaa op (med with); - 
over bryde, overtræde; … over a rule bryde (el. gore 
Brud paa) en Regel; … over rule bryde p. Regelen el. 
Reglerne, gøre en Undtegelse; … through bryde (Tavs- 
heden the silence; Overenskomsten the agreement); bryde 
med (den forfejlede Politik the mistaken policy]; bryde 
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paa (en Grundsetning a principle); - through his in- 
variable rule of never signing a photograph; ~ to harness 
tilkøre, *indkiore; … to the saddle tilride, *indride; a 
fine American horse broke to the saddle en .. . tilredet 
... Hest; … sp bl. a. støde, finstøde, pulverisere; op- 
hugge (et Skib a ship); agr brakpløje; afbryde [en 
Samtale a conversation); opløse [et Hus, en Husholdning 
housekeeping, an establishment]; hæve [Anlægget the 
establishment]. 

2. break [(breik) v refi: . himself of a habit bryde 
med en Vane, vænne (F lære) sig af med nt. 

8. break [bre'k] vi springe, briste, brække, gaa af, 
gaa itu, °F gaa isønder, brække, bryde. om Se; bryde 
frem, om Lys, om Dagen; merc gøre Opbud, gaa 
Fallit, gøre (F spille) Bankerot, F spille op; fig gaa 
sin Opløsning imøde, være meget affældig el. betsenke. 
lig syg. Forstærket: … wp; the others broke [splittede 
sig (ad)] and ran; he, his health ie .ing fast han gaar 
hurtig sin Oplesning imede, han ligger p. det sidste. 
~ open revne, gaa istykker; the abscess broke der gik 
Hul p. Bylden; the bank ie broke F Banken er gaact 
overstyr; daylight, the day .s Dagen bryder frem; my 
heart was .ing, vilde briste, var bristefærdigt; sho 
was orying as if her heart would …, vilde (el. skulde; 
briste; before the rain .s, holder op; the rains broke, 
ogs. Regntiden var tilende; Regntiden var begyndt; his 
voice is ing hans Stemme er i Overgang, “han er i 
(Stemme)skiftingen. Med Adverbier & Præposi- 
tioner: ~ away [is. rive sig løs) from; - doven briste 
(el. bryde, brække, falde, ramle, styrte) sammen, styrie 
ind, styrte ned, F ramle; gaa istykker, f. Eks. om en 
Vogn; sp brække sammen, om Jagthund; fig forulykke, 
f. Eks. om et Banetog; fig slaa Klik, klikke, svigte, 
f. Eks. om Forsyningsvæsenet; om Person is. bryde 
sammen, komme rent ud af det, gaa (rent) fra Kon- 
cepterne; he broke down, ogs. det gik istykker f. ham; 
he had broken down almost at the outeet, ogs. det var 
gaaet (ham) galt, næsten i det samme han begyndte; 
my patience .s down [brister, svigter, slaar Klik] some- 
times; the train for L has broken down, er forulykket; 
~ forth bryde frem el. ud; … from her moorings . 
sprænge Fortejningerne; . in bryde ind; — is spon 
bryde (el. vælte) ind over; tage Hul paa (sine Spare- 
penge his savings): gøre Brud paa, bryde paa [en Regel 
a rule); a light .2 in upon me der gaar et Lys op f. mig; 
~ into bryde sig ind 1, gøre Indbrud i [et Hus a konse: ; 
tage Hul paa [en Fempundsnote a five-pound note! ; 
~ into a [sætte i, *fatte] gallop; the house had been 
broken into der var gjort Indbrud (i Huset); ~ info a 
run tage til at løbe, slaa om i Løb, "ogs. sætte p. Sprang; 
~ into [bryde] the amkward silence; the glacier .8 into 
view, bliver (pludselig) synlig, ses; … off, is. bryde med 
sin Forlovede, F gøre det forbi; if he were to … off 
[bryde] with her; the wind -s off |; Vinden skraler 
[hauls forward]; ~ out bryde ud [af Fængalet of their 
prison]; bryde frem, f. Eks. om Sved; fig komme til 
Udbrud; the perspiration broke out om his forehead; — 
through falde (el. gaa) igennem [Isen the ice); where 
thieves do mot … through, nor (bryder ind og) steal; — 
sep is. opløse sig; gaa sin Opløsning imøde, være meget 
affældig; gaa op, om Is; «ing wp, om Is: 1 Opbrud; 
om Person: affældig; the party broke wp Selskabet 
brød op; sehen does school . wp? naar slutter Skolen 
(Skoleterminen]? the society broke up Selskabet opløste 
sig, F ...gik ind; the wreck will . up (gaa istykker, 
blive slaget istykker] im the next storm; . (bryde, 
with him. 
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4. break [breik] s Brud; Frembrud #; Afbrydelse c, 
i flere Tilff; Fremspring ms [projection]; Afsats fa . in 
the deek]; typ Divis c, Delingstegn; Ophold #, Stands- 
ning, F* Stans; opdyrket Strækning; Oase; Skru e, 
Vrd mx, forandret Retning, f. Eks. af Cricketkugle 
[eis]; bild &c Serie (af gode Sted & deraf følgende 
inints); prov Masse, stor Klynge /a ~ of folk, honey- 
ackle, stars]; mere Konsignation, Sending c, Partin 
af Tekister of chests of tea); the ‘break’ or oasis believed 
to exist in the interior of Greenland; a ~ [Aabning] 
in the clouds, én the hedge; a … in the horizon et lyst 
Punkt, ogs. fig; å — [Afsats] im the wall; there was a 
. in the weather der kom Vejrforandring; make a … 
bryde ud (af Fængsel; af Reekkerne; fra Linien el. Ret- 
ningen); gøre en Afstikker; fig bryde (el. skille sig) ud; 
(he prisoner made a … for liberty; I made å ~ over 
en Afstikker] here to tell you; make a for tt F 
tyde ud &c. at (or with) — of day i Dagbreekningen, 
ved Daggry, ved Dagens Frembrud; at the ~ of June i 
Begyndelsen (el. i de første Dage) af Juni. 
5. break [breik)] Bremse /brake]; Skolevogn, Tæm- 
merjvogn; Charabancs e¢. 
breakable ['breikabl] brækkelig. breakage ('bre‘kidg} 
mere Brækage c, Breek, Brud nm; free from ~ is. fri for 
Brud break|bones .[, F Fiskeørn, Flodørn c: Pandion 
holiaétus; down is. Sammenstyrtning; Ubrugelig- 
gorelse c, Havari, Uheld mn, Skade; Tilintetgørelse, 
Undergang c; amr Kavallerichok , vild Galopade; 
Negerdans c; å . gang (Hjseelpemandskab 1] was soon 
on the spot; the … locomotive [Hjælpelokomotivet] sent 
from Boulogne also left the metals; dance a ..; owing 
to the . of ([Havari paa, Skade paa, Uheld med] his 
cycles. breaker ('bre'ke] Sønderbryder, Knuser; .f, Op- 
” hugger [ship-breaker]; Overtræder; Tæmmer, Dresser, 
Berider [horsebreaker]; |, Braadsø c, "ogs. Braat m; 
« på ogs. Brænding c, Brændinger pl, P Brækninger 
gl; & Vandanker %, til Baad; ~’s yard |, Spaanhave c. 
breakfast ['brekfost] Frokost c; … [Frokosten] is ready; 
. ep Kontorkop; … things Frokost-Tøj, *-Stel m. 
weakfast ['brekfost] vi spise Frokost, joc *frokostere; 
on [nyde til Frokost] a cup of chocolate and a very 
mal roll. breakfasting Frokostspisning c. break-harrow 
Brakharv. breaking is. Tilridning, *Indridning c. 
breaking-in Teemning, Dressur, Skolering, Tilridning 
*Indridning), Tilkøring (*Indkjoring) c. breaking-up 
wbrud mm. Sm. break up! the ~ of the ice Isens Op- 
trud el. Opgang, Isløsningen, Isgangen; ~ dance Af- 
stedsbal, Slutningsbal ». break|man Bremsevoyter c; 
aeck ('breiknek] halsbrækkende ; at (a) ~ pace, speed; 
hurry them through Committee at . speed; neck hals- 
"trækkende Sted; halsbrækkende Fald #; ~oat Udbrud 
8; om the . of the war; —.up Opløsning c; a ~ of a 
party into [et Partis Opløsning 1] factions; … party Af- 
skedsselskab; Slutningsselskab; Water Bølgebryder, 
Molo ec. 
bream (brim)  Brasen c: Abramis brama. bream 
im]; of |, brænde i Bunden [et Skib a vessel]. 
breast [brest] Bryst; the pleasure of giving …, at 
eve Bryst; make a clean … (of ét) gaa t. Bekendelse; 
trike his … is. slaa sig f. Brystet; sink sobbing on 
‘al hés .; ~ to [mod] …; put [lægge] the baby to the … 
beast brest] vi sætte (el. stemme) Brystet imod; fig 


trkt møde; — (stemme sig imod) the popular current; 


- the svares stævne (el. stemme sig imod) Søerne; 
«band 2, (Lodhivers) Livline c; beam J, Listebjælke, 


|} Forkænt af Skans el. paa Agterkant af Bak; ..fast 


| rt-Fortøjning c, -Fæste n; —Blasses Patteglas; … high 
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brysthøj, ogs. ad i Brysthejde; ..hook is. Bovbaand 
%; ~~ pad Brystpude; pang ondartet Brystkrampe c: 
Angina pectoris; … plate is. Brystharnisk, Kyrads m: 
--plough Skuffejærn m, Skyffel co; w rope Livline c 
[breast-band]; ..work Brystvern %. 

breath [breb] Aande c; Aandedrag, Aandedræt ns, F 
Pust c; Pust m, Luftning; Duft c; fig Mundsvejr x, 
fuldstændig: idle .; he apologises the next . [i næste 
Aandedræt) to tell us that...; it is the very ~ of us, 
t te the … of our nostrils det er en Livsbetingelse (el. 
en ren Velfærdssag) f. os; her . came fast hun aandede 
hurtig; draw his … drage Aande, trække Vejret, F 
trække Luft; draw a deep (or long) … trække Vejret 
dybt; draw his last … drage sit sidste Suk; I drew in 
deep 8, ogs. jeg aandede af fuldt Bryst; fetch his … 
trække Vejret, "ogs. skyde (el. trække) Pusten; faa Vejret 
(F * Pusten) igen; se all held ovr -s vi holdt alle Aanden 
(is. F* Pusten); recover his … faa Vejret igen; take … 
komme til Aande, F puste ud; give them time to take 
~, Ogs. give dem (et) Pusterum; laugh and sob almost 
ata ., næsten i samme Aandedret; pause (or stop) 
for ., for at drage Aande, for at puste ud, *0gs. puste 
i Bakken; keep himself in … holde sig i Aande; ...? 
asked all in a ., med een Mund; dst of — asndeløs, 
forpustet; under his … (ganske) sagte, sotto voce; with 
the same ~ i samme Aandedræt. breathe [bri'6] of 
aande, trække Vejret, F" puste, trække Pusten; as 
well as any woman breathing, som nogen Kvinde i 
Verden; give him breathing time, give ham (et) Puste- 
rum; I . easier or more freely jeg aander friere; I . 
once more jeg aander atter frit; stop to . F* puste i 
Bakken. breathe vi aande, indaande [Luften the air]; 
indaande, meddele v. Aanden; henaande, hviske; ytre, 
udtale [et Ønske a swish]; ytre, vise, legge for Dagen; 
lade puste ud [en Hest å horse); aabne, vække [en 
Aare a vein); gore forpustet, tage Vejret fra; he svas 
a little .d by [forpustet af] the journey up; don’t . it 
{ikke et Ord derom) to papa! he softly .d [henaandede, 
hviskede] thy mame; ~ (aande] vengeance; words 
scarcely .d let henaandede Ord; ~ owt is. ytre, udtale. 
breather ['bri'da] Aander c, aandende Væsen #; Ind- 
blæser; Beliver c. breathing ['bri'Sin] Aande, Aanden; 
Luftning; fig Indblæsning; (lønlig, stille) Higen; 
Motion ce; Lufthul s; gr Aspiration; the rough (soft) 
~ gr Spiritus asper (lenis); .--place Luft-Aabning c, 
-Hul #; .æ space, … time Pusterum nm. breathless 
{‘breplés] aandelos; aandeløs, forpustet; ~ expectation 
aandeløs Forventning; at a … pace med en Fart, som 
næsten tager Vejret fra En. breathlessly ad sande- 
løst; forpustet; listen … lytte under aandeløs Stilhed. 

breecia ['bretfa] Breccia, Breccie c, en Stenart: skarp- 
kantede Brudstykker af andre Stenarter forbundne v. 
et kalk- el. kiselholdigt Bindemiddel. brecetated 
('bretfieltid] breccieagtig [Sten rock]; ~ agate Ruin- 
agat. 

breekan ['brekon} sc Bregne co / bracken, fern]. 

bred (bred) v avlede &c; avlet &c. Af breed. 

breeeh [bri't/) (Kroppens) Bagdel, (Tings) bageste 
Del c, Bagparti mx; Bund c; (Kanons) Bundstykke m:; 
Bugt, af Krumtømmer; F Baglader c (.Joader]; es 
['britfiz], ogs. Kuæbukser; Bukser [nu trousers]; she (or 
the wife) wears the es fig det er Konen, som har 
Bukserne paa. breech [bri()tf] vt iføre (el. klæde i) 
Bukser; art lægge Brog paa; a child newly .ed et Barn 
som lige (ogs. *netop) har faaet Bukser paa, joo en (*et) 
Buksetrold; … block art Kilec, Kilestykke s, (i de Banges 
Skyts:) Skrue c. breeching ['bri t/in] Strambuks /a —/; 


; [an] ost; [8] the; [pb] thin; [J] she; (3) measure; [1] sing; (a, å, e] osv. vaklende med [9]. 
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Bagrem, "ogs. Bagole, Bagsele [orupper]; art Brog c;|to ., staar og trækker [draw]; … mischief brygge p 
mmbolt Bolt t. Brogbøjle. breech|loader Bagladevaaben | noget ondt. 


brew of brygge; fig brygge op, være 
n, F Baglader c; ~~loading Baglade-; … rifleguns riflede | igærde, være igære; as you … 80 you must drink som 
Bagladekanoner; pin art Svansskrue. man reder, saa ligger man; meischief is ing der er 
breed [bri'd]) of avle; opdrætte, opelske (*ogs. opale), | noget (ondt) igære, der er Fare paaferde, F der er 
is. poet fostre; fig opdrage; uddanne, m. Angivelse af: | Ugler i Mosen, *ogs. det brygger op t. noget: a storm 
hvortil?; fig avle, fostre, frembringe, fremkalde, volde, | is .ing det trækker op t. Uvejr, "ogs. det brygger (el, 
vække; the place where I am born and bred, født og | bygger) op. brewage ['bru'idz] Bryg#. brewer [bru '9)] 
opdraget, født og fostret; am Englishman born and | Brygger c. brewery ['bru'eri], brew-house Bryggeri m. 
bred engelsk af Fødsel og efter sin Opdragelse; all | brewing Brygning; Brygning c, Bryg 9. 
men, whether city or country bred, opdragne (el. op-| brewis ('bru'is] glt & prov Suppe, Vælling co; Mælke- 
voksede) i Byen eller p. Landet, 1 By eller p. Land; … | brød m. 
ill-blood sætte ondt Blod; the pond .s (avler, frem- | briar ['braie] s, se brier! briar-root Hvidlyngrod, 
bringer] fish; the country —s (avler, fostrer) a race of | hvoraf laves korte Tobakspiber. Se drier! 
stout men; … strife vække Strid; bred a soldier (with; bribe [braib] Bestikkelse c, Stikpenge c & pl; -s of 
a view to the bar) uddannet t. Militær (til Skranken, | money Pengebestikkelser; he scorns to give a ., for- 
til Jurist); a dog swpposed to be bred between [en Ba- | smaar at bruge Bestikkelser; fake a … or —s tage imod 
stard af) a dog and a wolf; bred in the bone 1 Kødet | Bestikkelser, lade sig bestikke. bribe of bestikke; . 
baaret (og ej i Klæderne skaaret); .. in and in indavle, | him into silence kobe hans Tavshed; had been .d into 
forplante v. Indavl. breed vi formere sig, yngle; føde; | silence havde faaet Penge f. at tie. bribeless ubestuk- 
good animals to . from gode Dyr til at gøre Tillæg | ken; ubestikkelig. briber Bestikker o. bribery ['brai- 
efter, gode Tillegsdyr. breed s Afkom øm; Race, Rase e. | berf]) Bestikkelser pl; Bestikkelighed o; the long- 
breeder Avler; Opdrætter c; Avisdyr . breeding Avl | established system of . det gamle Bestikkelsessystem. 
c; Opdræt, Tillæg, "ogs. Al, Opal %; Udklekning; Ud-| brick [brik] s Mursten; Teglsten; Bundt, Kasse c, 
dannelse, Opdragelse c; good … Velopdragenhed, Leve- | is. som Pakning om benløs Fisk; a load, a thousand of 
maade c; be past ., for gammel til at faa Lam, til at |...; lay a first . legge en Grundsten, som højtidelig 
kælve (ogs. *bære) &c; establishment is. Udklek- | Ceremoni; a regular . F en gemytlig Fyr; en lystig 
ningsanstalt; —.in-and-in Indavl, Renavl c; «par Ruge- | Fætter el. Broder; he’s no end of a ., en Knop, ogs. *en 


kasse. storartet Fyr; a - in his hat sl en Kæfert, ogs. *en Hivert; 
breeks [bri'ks) prow Bukser pi, ¢ Brog c, t+ "ogs. | like .s F som Ingenting; read like a — wmniv si slide i 
Brøker pl. det, ogs. "læse som en Hest. brick (brik) of belægge 


breeze [bri'z] s Brise, *Bris; F Tumultc, Opstyr ms; a | (el. brolægge) med Mursten; mure; briquetere, male 
moderate … en frisk Brise; a strong … stiv Brise, (en) frisk | (en Væg) som Mursten; … és indemure; indmure; ~ out 
Kuling; there is a light … [det lufter (*ogs. briser) lidt] | mure ude; ~ up tilmure; indmure; ..bat Murstens. 
on the mater. breeze vi blæse, lufte, "ogs. brise; føres | Bkærve, -Brokke c, Stykke m Mursten; — burmer Tegl- 
af Brisen, høres [rise on the .]; … wp friske 1 (el. op, | brænder; ...elay Tegller; ...dust Teglmel 9; the Brick- 
paa), *friske (paa), brise op, om Vind; at this moment | dusts det 53de Infanteriregiment, efter Farven p. dets 
the noise of the distant fight .d up louder [steg højere, | Uniformopslag; (yellow) … Trippelse, prov *Stripsl c; 
hørtes stærkere) than ever. breeze [bri'z] s (grovere) | ...fleld Teglmark c, Teglværk, (Felt)teglbreenderi m: 
Kulaske c, Kulgrus mn. breeze [bri's] s ent Klæg c: |. flelder austr (kæmpemæssig) Støvsky c; -. klim Tegl- 
Tabanus; fly Bremse c: Estrus. breezeless blikstille. | ovn; … layer ['briklele, -læ'3] Murer c. Sml. mason! 
breezy [bri'zi] luftig, F° brisen. ~~ maker Teglbrænder c; ~.nogging Bindingsværk n, 
brent [brent], brent-goose s, se brand-goose, brant! Fagmur c, fagmuret Stænderværk mn; oi] Murstens- 
Brentford ('brentfad) Brentford mn; like the two kings | olie: Olewm philosophicum; tea Te indpakket 1 en 
of . emelling at one nosegay: om to forsonede Rivaler. | teglstensagtig Form; en Slags tarvelig Te; . timber 
Der sigtes t. en Situation i en gammel Farce, The | Prope, Spigerslag 4; ~.wall Grundmur; «work Mur c, 
Rehearsal, af Hertagen af Buckingham. Murverk #; pl Teglværk n & pl; in ~ af Mur, muret; 
Breslaw ['breslå'; -lau) & Breslau %. myard Teglværk mn. 
bressomer ('bresome)] arch Drager c. bridal ['braidel] a Brude-, Bryllups-; … cosple Brude- 
bret (bret) # prov Pighvar(re), *Pigvar, Sandhverv c: | par; ~ favowrs Brudesløjfer: som Brudepigerne 1 Kir- 
Plewronectes maximus. - ken forærer Herrerne i Følget: ~ wreath Brudekrans. 
Bretagne ([bri'tein; fr.) s Bretagne » [Brittany]. bridal hst & poet Bryllup m [wedding]. bride [braid! 
brethren ['breörin] på hst Brødre [brothers]; fig Em- | Brud c; ~’s wreath Brudekrans. bridegroom ['braid- 
bedsbrødre, Kolleger; Stammefrænder. gru'm] Brudgom c; ~’s man Forlover c. brides|maid 
Breton ('bretn) a bretagnisk; s Bretagner c. Brudepige; --man Brudesvend, "ogs. Brudekarl c. 
brettice ['bretis] 2, se brattice ! bridewell ['braidwel] Tugthus m. 
breve [bri'v] JN Brevis, Ottefjerdedelsnode; gr Bue eo, | bridge [bridg] s Bro; amr Bro, "Brygge; Næseryg [- 
Korthedstegn, Breve m, over en Vokal. Se brief! | of the nose]; J Stol, Violinstol; J Anhangsstok, i Piano; 
brevet ('brevit] kongeligt Patent #; % titulær Forfrem- | dmp Fyrbro; Jf, (Kommando)bro c, (-)breet /captain’s 
melse eller Rang c. brevet vf tildele titulær Rang. |./; Land #, i Blok [partition]; the Bridge of Sighs 
brevet a titulær; … rank, ogs. Rang i Hæren. brevetey : Sukkenes Bro, fl Ponte dei Sospiri; throsw å& … across 
['brevitai] titulær Rang; titulær Forfremmelse 0. breviary | or over slaa Bro over. bridge vi bygge (el. slaa) Bro 
['bri'vjeri] Udtog; Breviar m, Bønne(formular)bog 0. over. bridge vi hvælve sig, is. om Violin; ~ comstruc- 
brevier [bri'via] typ Petit c. brevity ['breviti] Korthed, | tion Brobygning; .gutter Tagrende, af Træ; ~head 
Kortfattethed c; for — for Kortheds Skyld. x% Brohoved. 





brew [bru'] of brygge (Øl beer; et Glas Grog a 
glass of grog]; ~ [lave] a cup of tea; the tea is set 


Bridget ['bridzit] Birgitte c. 
bridge-train Brotræn, Pontontræn. 


[a' i" u'] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; (%) hat; [å'] fall; [å] hot; [a] hest; [0'] hørt; [9] inner; 
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bridging Brobygning, Broslagning c; -…holes Løkker | little det lysner lidt. 


bri 


brightness Blankhed, Klarhed’ 


af stealtraad eller Vidje, v. Forfærdigelse af Fletværk. | Glans; Kløgt, Klegtighed c. 


tridle ['braid)] Bidsel m; fig Tøjle c; draw — holde 
gøten an. bridle vi bidsle, P* bigsle; fig tøjle; his 
orts to ~ his temper, tøjle sin Vrede. bridle vi knejse, 
sette Nakken ivejret. Ogs. ~ wp; -- arm (Rytters) ven- 
are Arm; --bit Mundbid; ~.hand (Rytters) venstre 
Haand; --påth Ridevej c; --port {, Bovport, *Baug- 
port (p. Fregat); ~~way Ridevej. Bridlington ['be'lin- 
tan) s. bridoom (bri'du'n) Trense, Bridon c. 
brief [bri'f] kort(varig), hst stakket; kortfattet); is . 
language kort sagt; ~ petticoats joc stakkede Skerter 
[short]; to be ., 18. for at fatte mig kort el. i Korthed, 
kort sagt. brief Udtog m, kortfattet Fremstilling, is. af 
en Retssag; Embedsskrivelse, is. Retsordre; Bevilling c 
til Indsamling; Breve, paveligt Brev /apostolical .]; 
Skrivpapir %; Laaneseddel, Assistenshusseddel, *Pante- 
(isaner)seddel c; there was but small chance of his ob- 
taining ~8, til at han skulde faa Sager at (ud)føre; such 
are, in -, [I Udtog, i Korthed, kortelig)] his qualifications; 
their stories are written in … upon their colours. 
brief ct jer forfatte (et) Udtog af, bringe i Udtog; for- 
syne (en ledende Advokat) med Udtog, meddele (i sit 
Udtog); I never could look a counsel in the face again, 
if rd neglect to ~ him with [i mit Udtog til ham at 
medtage] such facts as these. briefliess uden Sager, 
*ogs. sagesløs; a ~ barrister. briefly ad kortelig, 1 Kort- 
hed. briefmeas Korthed c. 
brier ['braio] % Hunderose, Hybentorn, *Nyperose, 
Nypetorn, Klunger: Rosa canina; F Næsevarmer, kort 
Tobakspibe, *ogs. Snaddepibe, Snadde c, af Tre. Sml. 
briarvoot/ ...teoth Ulvetand, p. Sav, *p. Sag. briery 
braieri] & tornet. 
briese [bri'z] s Aske c, Kulgrus mn [breeze]; Klæg co 
[breese]. 
brig [brig] .f, Brig c. 
brigade [bri'ge'd] X Brigade c; the ~ ogs. Brand. 
væsenet [the fire .]. Ogs. om de irsk-katolske Med- 
lemmer af Underhuset, p. Grund af deres stramme 
Sammenhold [the Irish .]; the ~ |Brandvæsenet, 
Brandfolkene) vere prompily in attendance. brigade 
ef danne til en Brigade, oprette en Brigade (el. Bri- 
gader) af; … them with [indlemme dem !, stikke dem 
ind 1] two strong regiments. brigadier [brige'dio) Bri- 
gadegeneral co. Ogs. general. brigard ['brigend)] 
Brigant, (Straten)rever, hst Stimand c. brigandage 
['brigendidg] Røveri; Røveruvæsen n. brigantine ['bri- 
ganti-n)] f, Brigantine c. Brigdr., forkortet for brigadier. 
Briggian ['brigjen) a briggisk. 
Brigham ['brigam)] s. 
bright [brait) a blank, klar, lys; lys, om Tanke; 
kløgtig, ofte iron; ~ [blanke] buttons; depict all in the 
»tst colours, ogs. skildre alting i et rosenfarvet Lys; a 
- lysende] erample; a - idea (or thought) en lys 
Tanke; the journey had its . side, sin lyse Side, sin 
Lysside; he is not very -, meget kløgtig; on those rare 
days, when the sun is … de faa solklare (*solblanke) 
Dage. Bright s Bright; ~’s disease Brights Sygdom, 
morbus Brightsi, en Slags Nyrebetændelse. brighten 
‘braitn] of klare, gøre klar el. blank, gøre klarere el. 
blankere, "ogs. klarne; forhøje Glansen af, ogs. fig; 
indbringe mere Lys i, gøre lysere el. venligere, "ogs. 
lysne. Tit m. forstærkende up; - the prospects gøre 
Udsigterne lysere, *ogs. lysne Udsigterne. brighten vi 
iy8ne (*ogs. klarne), blive lys (el. lysere), blive klar og 
traalende; as the day ~ed eftersom det lysnede; her 
prospects ., blive lysere (*ogs. lysner); things … up a 


Brighton ["braitn] 2 Brighton %. 

brill (bril] # Slethvar, *Sletvar c: Plewronectes rhom- 
bus [pearl, prill]. 

brilliance ['briljens] Glans; fig Aand, Aandrighed e; 
a member more remarkable for ~ than principle, som 
udmærker sig mere v. Aand end v. Principernes Fast- 
hed. brillianey ['briljonsi] Glans; Lysstyrke c; the ~ of 
the eye, ogs. Øjets Ild; the light arrives at its maxi- 
mum … opnaar sin maksimale Lysstyrke; false ~ for- 
loren Aandrighed, Ordglimmer c. brilliant ['briljont] 
glimrende, straalende; funklende; fig glimrende; fig 
aandrig; -ly lighted straalende oplyst; he thought he 
was being epigrammatic and ., og aandrig. brilliant 
8 Brillant c. 

brills (brilz] på (Hests) Øjenhaar. 
slange [spectacle snake}. 

brim [brim] s Bred, Rand, af Glas &c; Overkant; 
Skygge, Brem c, paa Hat; better spare at the ., than 
at the bottom bedre at spare p. Bredden end p. Bun- 
den, bedst at spare fra Laaget; det er sent, naar En 
ser Bunden; føl to the … fuld t. Randen, bredfuld, F * 
ogs. tremmende fuld. brim ef fylde til Randen. brim- 
ful svingende fuld, ogs. *bredfuld, fuld til Randen, f" 
ogs. tremmende fuld. brimmer bredfuldt Glas, Bæger ». 
brimming bredfuld [brimful]. 

brims(e) [brimz] Bremse c: (Estrus; you have a … in 
your tail du har Kviksølv i Enden, du er altid pas 
Farten. 

brimstone {'brimsten] Svovl +, *Svovl c & »; Citron- 
sommerfugl co; - for casks Indslag m; - butterfly Citron- 
sommerfugl: Gonopteryx rhamni. brimstony ['brim- 
steni] a svovlagtig, svovlholdig; svovlet. 

brinded ('brindid) gulbrun, brunstribet. 

brindled [‘brindld] a stribet, spættet, *ogs. brandet; 
å ~ cow en skjoldet Ko. 

brine [brain) s salt Vand, Saltvand ms; (Salt)lage c; 
Saltvand, Søvand »; poet (salte) Taarer pl. brine vf 
lægge i Lage; salte, sylte, f. Eks. Hø; par, -~-pit, 
Pump, -- spring Salt-Pande, -Kilde, -Pumpe, -Kilde c. 

1. bring (brin] of bringe, is. til den talende; med- 
bringe, medtage; amr tit: hente /fetch]; bringe, ind- 
bringe; forskaffe; bringe, bevæge [til at to]; household 
requisites must be brought, maa medbringes; have you 
brought the book? har De (bragt, taget) Bogen med? 
~ it me! bring mig den! the cups brought [indbragte] 
401; there is nothing mill … [bringe] more honour 
than... Med Adverbier & Præpositioner: ~ 
about istandbringe, faa istand; gennemføre; fremkalde; 
~ about [indlede] an acquaintance; be brought about, 
ogs. komme istand; ~ about her ends naa sit Maal; 
he was brought before [ført for] the general; ~ down 
bringe ned; ydmyge; trykke [Priserne prices]; sp &c 
nedlægge, fælde; ~ down the house theat &0 tage stor- 
mende Bifald; ~ down to date bringe (el. fere) a jour, 
føre t. Dato; the record has been brought down to the 
present time, er ført ned t. Nutiden; ~ forth frem- 
bringe, føde; aabenbare, bringe f. Dagen; - forward 
fremsætte, fremkomme med, F komme (frem) med; ~ 
forward for [opstille til] discussion; … the case forward 
fremme Sagen; ~ im bringe ind; optage, samle [ad- 
spredte Kreaturer straggling cattle); bringe indenfor 
de rette Grænser; indbringe [en Pris a price; Udbytte 
profits; et Lovforslag a bill); … in [indføre] their 
religion again, all through the country; they brought 
in [kendte] Anne Boleyn guilty; the sailor was brought 


brill-snake Brille- 


&) hate; [09] so; [ai] I; [au] out; (8) the; (pb) thin; [f] she; [3] measure; [n] sing; (a, å, €] osv. vaklende med [9]. 


bri 


118 


bro 





into [fortes ind 1] the room; the bill (the indictment) 
was brought into the House Forslaget blev indbragt 
(Anklagen blev bragt frem) for Tinget; - off bortbringe, 
bortføre; hente; faa... frikendt; faa... fri; ~ om bringe 
videre [til fo); fig foranledige, bevirke; paadrage [ham &c 
en Sygdom am illness); ~ out bringe ud; bringe frem; 
theat bringe p. Scenen, fremføre, opføre; faa frem, om 
Ord; blotte, bringe f. Dagen, bringe f. Lyset; *ogs. legge 
i Dagen; opdage; finde frem; bringe t. at tale, F faa Hul 
pas, faa p. Snak; circumstances had brought out [bragt 
f. Dagen, "ogs. lagt I Dagen) the natural peculiarities of 
both; the context mill generally … out the meaning Be- 
tydningen vil fremgaa af Sammenhængen; . over bringe 
over; overbringe; overføre, i Bogholderi; to this place he 
was brought, (ført), surrounded by a guard; Condorcet 
brought to [tilførte] the party a different kind of 
strength; … him to F bringe ham t. Bevidsthed; ~ 


under dæmpe, kue; kue, tvinge t. Lydighed el. Under- | 


kastelse; - wp is. bringe til Stedet, bringe tilstede; 
hente; fig bringe p. Bane, fremkomme med; fig op- 
dreette, opelske, *ogs. opale; opdrage, uddanne; standse, 
stoppe; gøre Holdt med; J, forankre, ankre med; why 
do you … wp bygones like this? hvorfor ripper du op i 
saadanne gamle Sager (*ogs. Passager)? … ssp a question, 
a subject bringe p. Bane ...; that you would some day 
be brought up short, ogs. at du en skønne (*vakker) 
Dag pludselig maatte sige stop; at du en skønne (*vak- 
ker) Dag vilde blive taget ved Vingebenet, *ogs. vilde 
blive knebet; be brought up for an (uddannes til] ar- 
chitect ; ~ misery upon føre Elendighed over; . down 
ruin om føre i Ulykke: the father, by his recklessness, 
brought much trouble upon the family, beredede v. sin 
Ligegyldighed Familien megen Ulykke, "ogs. mange 
Viderveerdigheder; . all his provisions with him med- 
bringe al Proviant, bringe al Proviant m. sig. 

2. bring [brin] v refi: ~ himself to believe overtale 
sig til at tro; they could not … themselves to believe 
that F de kunde ikke faa (det) i deres (*sit) Hoved, 
at ...; ~ himself up standse, stoppe op. 

8. bring (brin] of & abs: . to 4, dreje bi, dreje-til, 
stoppe (v. at kaste paa); standse, gøre Holdt; . sp ankre 
op, komme tilankers, stoppe, v. at ankre; standse, 
stoppe op, om Rytter ogs. holde Hesten an. For- 
stærket: … up short. 

bringer ['brina] Qverbringer c. 

brinja(a)l ['brindgå 1] Frugt c af Æggeplanten (Sola- 
num Melongena). 

Brinja(r)ree (brin'dza'ri] Kornbandler, Saltbandler c, 
i Dekkan. 

brink [brink] Brink, Kant, Rand c; be om the . of 
anger være p. Vredens Rand, være p. Nippet (el. stærkt 
p. Vej) t. at blive vred: om the … of despair p. For- 
tvivlelsens Rand (*ogs. Pynt); om the . of the grave 
(precipice, road) paa Graven» (Afgrundens) Rand (paa 
Vejkanten); he sam that she was on the ~ of tears, at 
hun var grædefærdig (F* paa Graaden). 

briny ('braini] a salt; the . deep; ~ tears; the -. F 
Seen, Havet; at the bottom of the ~ paa Havsens Bund. 

briony ['braiani] % Galdebær » [bryony]. 

briquet ['brikét], briquette [bri'ket] Briket, Briquette 
ce: Slags fransk Teglsten & presset Kul. 

brisanee [bri'zåns] chem & art Brisance c. 
{bri's4n] art brisant, for hurtigbrændende, 
Krudt. 

Brisbane ['brizbe'n, -ban] # 

Brisgow ('braisgau) Breisgau mm. 

brisk [brisk] a livlig; fyrig; mousserende, 


brisant 
is. om 


om Vin | 


I will . you like any deer. brittleness Skørhed c. 





(mods. still); the air was ~ [frisk] and cold; a . [liv- 
lig) fire; at å ~ pace m. raske Trin; i raskt Trav: one 
or two of his . sayings [Kvikheder, F * ogs. Kvikkerter) 
soon scattered the party; a - [livlig] trade; ata . 
trot i raskt Trav. brisk of opmuntre, oplive, F muntre. 
Forstærket: … sp. 

brisket ('briskit] Forbryst, Bryst =, paa Kreatur. 

briskly ('briskli] ad livlig; raskt. 

Brister ('brista) F 4, Bristol m. Se shipshape! 

bristle ['brisl] Børste ce, stivt Haar #, *ogs. Bust c: 
the -s of the pinewood Fyrrens (*Furens) Naale; set 
up the .s ogs. fig rejse Børster, *ogs. sætte op Uggen; 
setting up the .s, ogs. med strittende Haar. bristle vi 
stritte, staa stivt; rejse sig; bristling, ogs. stivtstaaende: 
stiv; fremstikkende [Kanoner guess; Pistoler pistols). 
the diffioulties which … in these works, hvormed disse 
Arbejder er spækkede: . up stritte; ogs. fig rejse Bar- 
ster; a mound bristling [spækket] with batteries. brist 
['brisli] børstet, "ogs. bustet. 

Bristol ('bristal] Bristol s: board Bristolpapir, limet 
Velinpapir; ~-fashion Bristolvis, god Sømsandeskik c. 
Sml. shipshape! 

brit (brit) Sildeunge; Brisling /sprat]; Hvalfode c, 
*Hvalaat mn, Hvalaate c, is. Entomostraca. 

Britain ['britn]) Britannien, poet Bretland m. Bri- 
tannia [bri'tinje] Britannien s. britamnia Britannia. 
metal, Argentin » [- metal or pewter]. Britannic (bri- 
'tånik] britannisk, britisk; one of his … Majesty's ships. 
British ['britif] britisk. Britisher ('britifø), is. amr 
Britte c; North . Skotte, Skotlænder c. North Bril- 
ishers. Scotch. So they often call themselves. Briton 
(‘brit{e)n} Britte c. 

britt [brit] s, se brit! 

Brittany ['briteni) Bretagne m. 

brittle ['britl] a skør. brittle ef sp opsprætte, ud- 
veje [hulk]; - a hare; if you lay a finger on me, 


britzska ['bri(t)ske] Britsska c, lang Kaleschevogn, i 
Polen & Rusland. 

Brixton ('brikstan] s. 

brize (bri-z, braiz] Klæg co [breeze]. 

broach [brovtf] Rival, ogs.” Oprømmer; mach Dri): 
Spids c, paa Hjort. Sebrooch! broach [brouvtf] of tage 
Hul paa, begynde at bruge af; anbore, anstikke, pror 
*sprette, sprette paa [et Fad a cask); begynde; frem- 
sætte (en Mening an opinion}; fremkomme med [et 
Forslag a proposition), bringe pas Bane [et Emne a 
subject). broach of: … fo fj, brække til, 
tværs paa Søerne. broacher Spid mn git; 
Ophavsmand c, Ophav #. 

broad [brå'd] a bred, ogs. fig; it is flve yards … al 
the (or where) .est, paa det bredeste; … sm the shoul- 
ders bred over Skuldrene, bredskuldret; — dean Ager- 
bønne, ogs. *Hestebønne, "Bønne: Vieia faba; the 
Broad Church Bredkirken, den frisindede Protestant- 
isme; Broad Church som a: bredkirkelig; & … compli- 
ment en flov (*flau) Kompliment; sf was — [lys] day; I 
fell asleep and only woke at ~ day, da det var blevet 
højlys Dag; in - day or daylight v. højlys Dag, F * ogs 


kaste sig 
Fremsætter; 


midt p. lyse Dagen; fill ~ daylight t. den lyse Morgen; 


a ~ farce en lavtliggende (el. lavkomisk) Farce; a - 
[meget tydeligt] hint; … mirth plump Lystighed ; 
nonsense det rene Vrøvl, F Peerevrovl; -— Scotch lav- 
skotsk {Lowland Scotch]; by ~ sunlight i fuldt Sol- 
skin; a man of — views, m. et bredt Syn p. Tingene, 
med liberale Anskuelser. broad ad: awake lys- 
vaagen. broad s Bredning, Udvidelse afem Elv, grund 


[a' 1° u') osv. lange som i far, feel, fool; ('ba] Trykstavelse; [å] hat; (A:] fall; [å] hot; [a] hest; [9] beet; [e] Inner; 
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Ferskvandasø, Mose (*Myr) 0; the Norfolk .s; arrow, 
se arrow! ~AXe Bredbil ce; ~.brim bredskygget (el. 
predbremmet) Filthat; F Kvæker; gammel Herre e; 
st Haandsaaning, Bredseed, Fuldsæd 6; a haand- 
meet, bredsaaet; fig som street udover; sow — saa 
bredt, saa med Haanden, haandsaa; ..cloth dobbelt- 
bredt (fint) Klæde. Modsat marrow-cloth. broaden 

'brå'dn] © gøre bredere, udvide; blive bredere, udvide 
(el. brede) sig. broad-gauge [brå'd geldz] railw bredt 
spor #. broadish ['brå-dif] temmelig bred; fig noget 
plump: noget fri, noget slibrig. brosdly ad bredt; 
plumpt ud, "ogs. I al Ryhed; ~ speaking i sin Almiride- 
lighed, 1 det store taget. Breadmoor ['brå'dmue, -må") 
Broadmoor #, 1 Crowthorne, Berks. Med et Kriminal- 
asyl: - Criminal Lunatic Asylum. broadness is. fig 
Bredde, Bredhed c; her clear, girlish voice, with its 
musical Irish .. Ddroad|seal Statssegl; ...sheet Plakat 
e; side Bredside; is. f, Bredside; Salve co; glat Lag mn; 
Plakat ¢ [broad-sheet]; ~ guns Bredsidekanoner; ait 
till the beast tsernms ~ om, vender (sig med) Bredsiden 
til; - om fo the wharf m. Siden t. Broen (*Bryggen); 
pour in (or to give the enemy) a ~ give (Fjenden, 
Fjenden) det glatte Lag; sword X Huggert c; ~ 
exercise, play, practice Hugning c. Broadway ['bra-d- 
we] Broadway %, New Yorks Hovedgade, fra Batteriet 
i Sydvest t. Unionspladsen i Nordost. broadwise ['brå d- 
waiz] ad efter Bredden. broady ['brå'di] sl Klæde m. 
Egil f. broadoloth. 

Brobdingnag ('bråbåinnåg)] Brobdingnag #, et Even- 
tyrland befolket af Kemper. Modsat Lilliput. I Gul- 
licer's Travels. Brobdingnaggian (brAbdin'nigjon) 
brobdingnagglansk, kæmpemæssig, kolossal. 

breeade [bro'keid) Brokade c, Slags Silketøj; ~d bro- 
kadevævet; brokadeklædt. 

broccoli ["bråkoli] Brokkoli, 
Aspargeakaal c. Jvf. brockiloes! 

broek [bråk] prov Brok, ogs. *Grævling, *prov 
(Srintax c [badger]. Se brocket! 

Brocken ('bråken) s: the ~ Brocken, Bloksbjerg %; 
the spectre of [paa] the … 
broeket ['bråkit] Gaffelhjort, Spidshjort, 
Hjort e. 
breekiloes ['bråkilovz) P Brokkoli c [broccoli]. . 
brodekin, brodequin ['brovd(ijkin, 'brådkin] + Halv- 

støvle c. 

brog [brig] Haandbor », *Haandbor e. 

brogan ['brougan, 'brågan) (tyk) Sko ce. broganeer 
brovga'nia| Ire, Irlænder e. Ainsworth, Rookwood II 5. 
brogne [brovg] ør Hudsko, *0gs. Komag; irsk Akcent, 
irsk Udtale, irsk Brydning ec; på ogs. Bukser [trousers]; 
from the … to the boot, all speak well of him høj og 
lav... 
broider ['broida) vi brodere [embroider]. broldery 
”broidari] Broderi øm. 

breil [broil] Opstyr m, Tumult, "ogs. Opstuds c. 
breil [broil] of stege, riste; .ed bones opstegte Ben, 
"ogs. openurrede Stegeben; the hot ing aun den ste- 
gende Sol, *ogs. Solstegen. broil vi steges, ristes. 
breller Urostifter; Rist c. 

broke (brogk) of være Mægler; is. koble \. Jvf. broker! 
broke [brovk] v brød; (undert., is. P) brudt &c. Af 
break, hv. se! I’m dead . jeg er ruineret, *ogs. jeg 
er kav Fant. broke s noget m som bryder f; Sorg ef; 
8 kort (el. kortstaplet) Uld & [short wool]; notls and 
8 Uldblaar (*Uldstry) » og kort Uld c. broken ['brovkn] 
bradt, brækket, knækket, knust, itu, itukommen; af- 
Mudt; brudt [Hest horse): nedbrudt [p. Legeme og 


italiensk Rosenkaal, 


toaarig 


Bjæl is body and mind]; kuperet [Terræn ground]. 
Se fortune! he is much … meget nedbrudt, dybt ned- 
bøjet; ~ bottles knuste Flasker; Flaskeskaar, *ogs. Flaske- 
brot; one case of … discipline et Brud p. Disciplinen; 
a ~ [ramponeret] floor; - heads brodne (el. knuste) 
Pander; die of a - heart dø af (Hjerte)sorg; a ~ [streget] 
line; a — [brudt, knækket] man; … meat Kodrester pl, 
Kødlevninger pl; ~ [gammelt] metal; a … [bruddent] 
number; a - [kasseret] officer; a piece of a . pot et 
Potteskaar; … [gammelt] silver; a … soldier en gammel 
Invalid; … stome(s) Stenskærver pl, Puksten, F >” ogs. 
Puk c; å ~ [sprungen] string; a - tradesman en fal- 
leret Handelsmand; ~ vicdtuals Mad-Rester, (-)Levninger; 
in a . [brusten] voice; … water Brændinger pl; -.backed 
rygbrudt, F* ogs. rygvék; Jf, kølbrudt; ~.down ned- 
brudt; ruineret; ~ és constitution legemlig nedbrudt, 
m. en nedbrudt Helbred; å . [ruineret] solicifor; 
m-hearted med knust Hjerte, (dybt) nedbøjet; in is. 
tilredet, *indredet; a . horse % ogs. en 
Nummerhest. brokenly ['brovknli] ad afbrudt, rykvis. 
broken|spirited (sender)knust, dybt bedrøvet ol. ned- 
bøjet; up opbrudt; opkert; a … road, ogs. en bundles 
Vej; winded stakaandet. 

broker ['bro"ka] Mægler; Marschandiser [furniture …]; 
Avktionarius, Inkassator c; ~’s contract Slutseddel c. 
brokerage ['bro*keridz] Courtage, Mæglerløn ©; carry 
on å commission and — business, og Mæglerforret- 
ning. 

brolly ["brål!) snéo så Paraply co /wmbrelia]. 

bromate ['brovmelt] chem bromsurt Salt #. brome 
[brovm] chem Brom m. 

brome-grass ['brovmgra's] (Rug)hejre c, "Fax, Havre- 
græs m: Bromus secalimnus. 

bromide ['brovmaid] chem Bromid ss. bromine ['bro®- 
m(a)in] Brom #. 

Bromley ['bramli, 'bråmli) s. 

Brompton ['bramten]) Brompton 9. 
("bramidz} s. 

bronchia ['brånkie], bronchie [('brånkii] pl anat 
Bronkier, Luftveje, Luftrørets Grene pl. bronchitis 
[brån'kaitis) path Bronkit(is) c; ~ kettle Inhalations- 
apparat. 

broncho, bronco ['brånko"] (halvvild) Præriehest c, 
Krydsning af Hest og Mustang. 

Bronté ['brånti, -te!) a. 

brontology [brån'tåladzgi] Brontologi c, Læren om 
Torden og Lynafledning. 

bronze (bring) Bronse; Bronse, Bronsefarve c; Bronse- 
Værk », -Figur; -Medalje c. bronze of bronsere; fig 
hærde, barke; forhærde; .d bl. a. barket; vejrbidt /.d 
by sun and wind]; .d skin path Bronsesygdom, Addi- 
sons Sygdom c; ~-powder uægte Bronsepulver %, Metal- 
bronse, Stevbronse c; ...shoe Bronsesko. bronzy ['brånzi] 
bronselignende. 

brooch [brovtf] Brosche, Brystnaal; Sølje c; Mono- 
krom, ensfarvet Maleri #. 

brood [bru:d] of ruge; ing time Rugetid; a storm 
was ing above et Uvejr trak sammen over vore Ho- 
veder; ~ on [ruge over] unprofitable gold; … over [ruge 
over] misfortunes. brood vt ruge, udruge. brood s 
Yngel ce, Afkom, *ogs. Fostre; Kuld, *ogs. Fostre #; 
~hen Liggehøne, Rugehøne; ~.mare Stodhoppe; Føl- 
hoppe. broody ['bru'di] rugelysten; indesluttet; se 
frugtbar; you're as moody and … a lad as never I set 
eyes om yet: Dickens, Lord Silverman's Expl. V. 

brook (bruk) Aa, Bæk c; Brook Farm, et socialistisk 
Samfund v. Boston. brook [bruk] of taale, alm. m. 


Bromwich 





[2] hate; [09] so; [ai] I; [au] ost; [3] the; [p] thin; [f] ske; [3] measure; [n] sing; (a, å, e] osv. vaklende med [9]. 
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Nægtelse; they could ill … the slightest indignity at his 
hand; in the tone of one who will not . much delay; 
young men cannot . restraint; this business .s no 
delay. Brookes [bruks}; .'s (club), en af de ældre 
Klubber i 8t. James's Street, London. Whiggernes 
Hovedkvarter. Man spillede højt der. brooklime 
['bruklaim] % Lemmike, *Vasflesme c: Veronica beo- 
a. 

brool [bru*l] Summen, Susen, *ogs. Dur; Mumlen oc, 
ogs. fig. 

broom [bru'm] % Lyng: Calluna vulgaris; Gyvel: 
Spartium scoparium [green .]; Fejekoat, "ogs. (Sope-) 
Lime co; new 8 aweep clean nye Koste fejer bedst. 
broom ef feje. broom vi |, brænde, i Bunden / bream]. 
broom ef flosse, flosse (el. flise) sig op; there should be 
no ing of the head [of a pile]: Engineering 1892. 
42; «rape Y Gyvelkvæler c: Orobanche; stick 
Kosteskaft, *ogs. Limeskaft %; she rides .s post, like 
@ itch. broomy [bru'mi] lyngbevokset; gyvelbe- 
vokset. 

brose (brovz] sc (Havre-, Ærte)suppe c. Sml. Athol! 

brosier ['brovzie] prov Bankerottor, Fallent c; ~my- 
dame fuldstendig Plyndring c, hos Husholderske el. 
Værtinde, t. Straf for Gerrighed. Et Skoleudtryk i 
Eton. 

brotany ['bråtoni] % (Havejambra, Abrod co: Herba 
abrotani [southernivood]. 

broth [brå(")p] (Ked)suppe c, "ogs. (Gryn)sod; amr 
Sne-Pludder, -Plør #, -Pløre o & », *Bnesørpe o; the 
black . of Sparta Spartanernes sorte Suppe; too many 
cooks epoil the … jo flere Kokke, des værre 80d; a ~ of 
a boy en glad Sjæl; Hugh vas always a … of a boy 
after the girls, en Pigernes ("en Damernes) Jens; a 
cake of (portable) . en Suppekage, ogs. *en Bouillon- 
kage [a cake of portable soup]. 

brothel ['bråb], 'brå6l) Bordel m 

brother [braSe] Broder, F Bror c, på Brødre pl; fig 
Kollega; Svoger o [brother-in-law]; … blade orig Krigs- 
kammerat; Fagfælle, Broder co af (el. 1) Faget; . chip 
orig Tømmermands Kammerat; Fagfælle, Fagbroder, 
Broder c af (el. i) Faget; his .. consul hans (en Kon- 
suls) Kollega c; å .. mason, is. en Broder 0: Frimurer; 
a … spirit en Aandsfælle, Aandsfrænde; a … student en 
Medstuderende, en Kammerat; ~ hip (Kusks) Kollega; 
—german Helbroder, kødelig Broder. brotherhood 
['bra5ahud] Broderskab ms. brother-in-law ['braSørin lå") 
Svoger c. brotherliness Broderlighed; Kollegialitet c. 
brotherly ['bradali] a broderlig; … feeling, ogs. Kol- 
legialitet c; act in a . spirit, ogs. optræde (el. handle) 
kollegialt. 

Brough [braf] s. 

Brougham [bru'(3)m, 'brovom]; ~ English slet engelsk 
[Brummagem English]. brougham ['brovam, bru'm] 
Landaulet, let Landauer c. 

brought [brå't] bragte &c; bragt &c. Af bring. - 

brow [brau] Bryn %, i adskill. Tilff.: poet Pande; 2, 
Lastestilling, Landgangsstilling; arch Kaabec; the ~ 
of a forest Skovbryn #, Skov-Kant, -Rand, Udkant c 
af en Skov; the … of the hill Højbrynet, *Haugbrynet; 
bend (or knit) the .s rynke Brynene; antlers første 
Set m Takker; beat behandle overmodig, søge at im- 
ponere el, skræmme (v. bistre Blik &c); beater arro- 
gant Person c. 

brown (braun] brun; … bess, se bess! … bread Grov- 
brød; … butter brunet Smør; — George så Kommisbrød m; 
Lerkrukke c; the hare is ., er graa; ~ stout «brun» 
Porter. finere Sort Porter; be in a … study sidde el. 
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staa i (dybe) Tanker; … sugar Puddersukker; _ talk 
kvækermæssig (el. særdeles anstændig) Konversation, 
Sml. blue! do … brunstege; sl fig tage ordentlig v. 
Næsen, *ogs. narre (el. snyde) op i Stry. brown brunt 
n; brune Farver el. Tinter pl, brunt #, i Maleri, i 
Landskab; sl Halvpenny; Kobberdank c; fire into the 
~ of the men skyde ind i Massen. Brown Bruun c; 
John .’s body lies mouldering in the ground, en be 
kendt føderal Marschsang under den amerikanske 
Borgerkrig. brown vi brune; bronsere, om Geværpibe; 
brænde (el. fyre) løs paa. brown vi: … fo sl begribe, 
skønne; «sos! Brunkul. Brownie F den brune, "ogs. 
Brunen, om en brun Hest. brownie Nisse, *ogs. Tuft, 
Tomtegubbe c. browning bl. å. Bronsering c. brownish 
brunlig; (of a) ~ yellow brungul. browm-paper Kardus- 
papir, Pakpapir; — man sl simpel Spiller c. Browarigg 
['braunrig)]; Elisabeth ., blev henrettet f. Mord 1767. 

browse [brauz) vi afbide unge Skud; græsse, "ogs 
havne, beite; — spon afbide, "ogs. afbeite. browse et 
afbide; græsse (*ogs. havne, beite) paa. 

Bruce [bru's] 3. 

Bruges ['bru'dgiz] s Briigge ss. 

Bruin ['bru'in] s: (Master, Sir) . Bruno, Bamse. 

braise [bru'z] vi kvæste, kontundere, saare; (for-) 
støde, forslam; knuse; skraa, grutte, ogs. *grovmale, 
*grope; fi shall … thy head, and thou shalt … his heel 
bibl den samme skal senderknuse dit Hoved ... bruise 
Kontusion, Kvæstelse c; Sted, Slag; Stød, stødt Sted x, 
pea Frugt. bruiser s! Bokser c. bruising sl Boksen, 
*ogs. Boxing c. 

bruit [bru't] ef glt gøre bekendt, udbrede, udsprede. 
Ogs. ~ about; the word is .ed about that... der gar 
det Ord at... 

Bram (bram] s! Birmingham #. Forkortet af Brum- 
magen. 

bramal ('bru'mol] a vinterlig, Vinter. 
poet Taage c. 

Brammagem ['bramodgem] så Birmingham ; Imita- 
tion c, uægte Sager pl; som a forloren, falsk, uægte; 
~ buttons al falske Shillingstykker; … Ænglish slet 
engelsk /Brougham]. 

Brummel(l) ['bramal] Brummel ce. En i sin Tid be- 
kendt Londoner Modeherre og Deltager i Georg IV's 
Udsvævelser + 1840. 

brunette [bru'net; fr.) Brunette c. 

Brunswick ['branswik] Brunsvig #; … sassage Cerve- 
latpølse, Hjernepølse. 

brunt [brant] (Kamps, Angrebs) Hede: Dagens Strid 
og Hede; Kraftanstrengelse 0; the … of the battle, ogs. 
den afgørende Kamp; bear (or sustain) the … of the 
battle udholde Kampens Hede; of course the … of the 
business [Arbejdsbyrden) fell on me; stand the first … 
tage (el. staa) den første Torn. 

brash [braf] s Borate; Malerkost [paint-brush], Pensel 
[haér-pencil] ; sl Maler [house-painter]; Risskov c, 
Krat, "ogs. Snar; Risbrænde, ogs.” Kvas m, *Risved c 
[.wood]; F Basketag #, Dyst, Tern; sp Lunte, (Ræve-) 
Hale c, is. som Jagttrofe; a fellow … en (Malers) Kol- 
lega; burn .. amr agr afbrænde Skov og Krat, *brænde 
Braate; give it another .! fig giv det endnu en lille 
(*liden) Affiling! he drew farther into the shade of 
the .. brush vt børste; berøre, strejfe; afberste; af- 
stryge /… off]; pensle [Halsen, i Halsen the throat, his 
throat]; ing machine Børstemaskine; Tregarva …ed 
his hand across his eyes, strøg sig m. Haanden over 
Øjnene; … [stryge] the tears from her eyes; he had —ed 
his sleeve [blandet sig med] the crowd; . up børste; 


brume ('bru'm] 


fa: i u'] osv. lange som i far, feel, fool; [ba] Trykstavelse; [å] hat; [å'] fall; [å] hot; [a] het; [07] brt; [2] inner; 
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opfriske (sine Kundskaber his knowledge); opfriske, 
, F opfikse. brush ef børste sig. Forstærket: . 
wp; fig jolle (ogs. *feje, stryge) afsted; at a ing gallop 
| rygende Gallop; … along, away, off; he -ed [strøg] 
by me; -- homse Riahytte, Grenehytte c; ~~{ice Issjap, 

'ogs. Issørpe c; ~-maker Børstenbinder ce; ~.making 

Børstenbinderi m; ~~turkey Busk-Høne, -Kalkun, Tyk- 

pebhene 0: Talegallus Lathami; … wheel Friktionshjul; 

.wood Krat , Smaaskov c, "ogs. Snar; Risbrænde, 

Grenebreende , Risved mn (°c), Kvas %. 

brasque ['brask; fr.) å brusque, hastig; in short, ~ 
tones i en kort, hastig Tone. 

Brussels ['braslz] Bryssel ms: Brysselertæpper pl [- 
carpets}; ~ lace Brysselerkniplinger på; ~ sprouts Rosen- 
kaal ¢. 

brutal ('bru'tal] dyrisk; umenneskelig. brutalism 
i'bru'telizm] Dyriskhed; Umenneskelighed, Raahed c. 
brutality [bru*'tåliti] Dyriskhed; Umenneskelighed, Raa- 
hed ec. brutalise ['bru'talaiz) vi gøre til et Dyr el. til 
Dyr, gøre til et Umenneske el. til Umennesker, ned- 
sætte, forraae. brate (bru't],a ufornuftig, dyrisk; ~ 
force (den) raa Kraft. brute s (umelende, ufornuftigt) 
Dyr; Ubæst, Bæst; raat Menneske; Aføkum, Umenneske 
s. bretish ['bru'tif] dyrisk; raa, umenneskelig. bru- 
tam ('bru'tom]): … fulmen (lat.) sløvt Lyn ms, tom 
Trusel c. brutus ('bru'tas)] Paryk i Smag m. Brutus, 
Haarfacon c som paa romerske Buster; Haar » tilbage- 
strøget fra Panden. 

bryony ['braieni] $ Galdebær . 

bub [bab] så Drik; P Patte c, Bryst +. bubbies ['babiz} 
P Bryster; Batterier. 

bubble ["babl] Boble; fig Boble, Humbug ce, Humbug- 
foretagende ; the tongue is boiled to a … er akkurat 
tilpas (*passelig, F passe) kogt. bubble of boble, skyde 
Bobler; boble, *ogs. pjutre, putre, om kogende Gryde. 
bubble vt F narre, bedrage; what swindler has .d you? ; 

-~and-squeak F Ruskomsnusk s. bubbler F Lurendrejer 
ce. bubbley-jock is. sc Kalkun [turkey]; fig Skryder, 
Pralhans, Vindmager c. babbly ['babli] a boblende. 
bube ["bju'bov] % Hornugle; anat Lyske; Lyskebyld, 
Bubon e. bubomocele [bju'bånosi'l]] Lyskebrok . 

bucen ['baka] Nisse c, is. I Tingruber. 

buccal [bakol] a Kæve-, Kind-. 

buccanter, buceaneer (bako'nio] Bukkanér, Sørøver c, i 
Vestindien 1 17de og 18de Aarh. 

Baceleugh [ba'klu') s. 

Bucellas [bju'seles] Bucellas c, en portugisisk, sherry- 
lignende Vin. 

Bucentaur [bju'seutå'*, 'bju'-] Bucentavr, Bucentoro 
e, den Galej, hvorpaa Venedigs Doge sejlede ud for at 
«formæle sig m. Havet». 

Bucephalus [bju'sefoles) Bukefalos c. 

Buchan ['bakon] s. Buchanan (bo'kiinon, bju-) s. 

back [bak] Byg, Bygelud, *Bøgelud c. back [bak] 
Daahjort; Han (af Faar, Ged, Hare, Kanin); rask ung 
Herre, Modeherre; si (Kabkusks) Stedfortræder, Vikar; 
Asleruse, *ogs. Aaleteine c [eel-buck]; three and a ~ 
ai tre Shilling og seks. buck vi byge, "bøge; min knuse, 
pukke; stange [butt]. beck vi lobe, parre sig; skyde 
Ryg og slaa bagud, om Hest!; fig sparke imod, stejle; 


1 To make a violent effort to throw off a rider or 
pack by means of rapid plunging jumps performed by 
springing into the air, arching the back, and coming 
down swith the forelegs perfectly stiff, the head being 
commonly held as low as possible: said of a horse or 
mele. Whitney, Century Dictionary. 
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~ at improvements stejle v. enhver foreslaaet For- 
bedring. buokabeo ['bakobu’}] Bussemand c. back|basket 
Kurv t. Vadsketøj; ~.bean Bukkeblad nm, "ogs. Gjede. 
kløv co: Menyanthes trifoliata [bogbean]; ..coney Han- 
kanin, Ramler c. 

buckeen [ba'ki'n] ér git fattigfornem, forfejlet Løve c; 
several squireens, or little squires, a race of men who 
have succeeded to the ~s, described by Young and 

Edgeworth, Tales of Fashionable Life. 

bucket ['bakit] Spand c (*%), Bette; Brendjunge c, 
ogs.” Brøndspand o (*); J, Pos; (Ventil)kurv; Celle o, 
i Vandhjul. bueket vi hale (el. trække) op, i Spand, i 
Pos; slaa (el. pøse) Vand paa; gennembisde; sl snyde; 
ride skarpt, forride, skamride /‘taking it out of a horse 
by bucketfuls']; .ing his wretched horse [idet han red 
sin elendige Hest i strakt Karriére] home fo Cam- 
bridge; we've cut their base, and now will . ’em to 
pieces, hugge dem sender og sammen. bucket vi hale 
(el. trække) Vand op; pøse Vand op; al fig fare, stryge, 
fle; 1 Roning: skyde Kroppen hurtig forover, før Aare- 
taget gøres; ~ back ile tilbage, *ogs. stryge hjemover; ~ 
off; «ful Spand c (*s) &c; Pøs c, &c; å ~ of water en 
(*et) Spand Vand; és .s i spandevis, Ogs. in buckets 
full; --shop amr (simpelt) Spillehus m. 

buckeye ('bakai] Kastanje: Æsculus; Ohienser c, Ind- 
bygger i Ohio; the ~ state 9: Ohio a. 

buck|goat Buk c; … horse si Snudedrag »; ~-hound 
sp Hjortehund; master of the .s Jægermester. 

buckle ['baki] Konkylie c. Be becky! 

Buckingham ['bakinam] Buckingham; ~ Palace, et 
kongeligt Slot i London, m. Facade til St. James's 
Park, en af Dronning Victorias Residenser; off with his 
head! so much for ~! hug Hovedet af! med Bucking- 
ham gør man kort Proces. Et Sted 1 Colly Cibbers 
Richard III altered, otte brugt som et Mundheld. 

backingjore Scheideerts; ..stool Vadskebænk; ..tub 
Bygekar, *Begekar nm. 

buok|jumper Kaster, Rygskyder, Afamider c, om Hest. 
Se Note til beck vi! he could ride a … 

buckle ['bakl] s Spænde #, "Spænde co & mw; Baand- 
jærnforbinder o. buckle et (fast)spænde, paaspænde; 
bøje; krølle, v. Varme; .d shoes Spændesko; be -d sl 
blive arresteret; gifte aig; ~ om his sword spænde Sabe- 
len om Livet. buckle of krølles, krølle sig; ~ to abs 
tage fat p. noget ordentligt, tage sig noget ordentligt 
for; I can’t . to that F det kan jeg ikke være enig (el. 
samtykke) i; jeg forstaar det ikke; ~ down to (regular) 
work tage fat og arbejde, tage fat p. noget ordentligt; 
~~heggar si en Person, der fungerede som Præst v. 
Vielser i Fleetfeengselet [couple-beggar]. buckler ['bakla) 
Skjold; |, Klydslaag m. 

Buckley ('bakli] 3: who struck .? hvem var det, som 
slog til B—y? En Forbindelse, der bruges f. at ærgre 
Irleendere!. 


buckmast [‘bakma‘st] Bog, Bøgeolden co, *Bøge- 
nødder pl. 

buckra ('bakre] hvid; s Hvid, hvid Mand c, i amr 
Negersprog. 


buek-rabbit Hankanin, Ramler c. 


1 Efter følgende Historie. En Engelskmand havde 
slaaet til en Irlænder v. Navn Buckley. Denne skreg 
op, og en af hans Venner ilede til og spurgte: “Who 
struck Buckley?“ «Det var mig,» sagde Engelskman- 
den, beredende sig til Slagsmaal. «Dem?» sagde Irlæn- 
deren, efter omhyggelig at have mønstret sin Modstan- 
ders Muskler og Sener, «ja, da var det tilpas for ham.» 
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buckram ['bakrom] Rullebuk c, ogs. 
Indlægslærred ». Sml. tape! a af Rullebuk, af Dvelg; 
fig stiv, fin og stram. 

buckshish ['bakjif] hind Gave c, Gratiale n [back- 
shish]. 

buek|shot Dyrehagl pl; skin Hjortelæder, Hjorte- 
skind; Buckskin s, en Sort Tøj; ~ gloves Hjorteskinds- 
handsker; -thorn % Slasen, Slaaentorn, *Slaape c, 
Slaapebær #: Prunus epinosa; Vrietorn, *Troldved e, 
Troldbær mn: Rhamnus cathartica [common .]; sea ~ 
Klintepil, (Sand)tidse, *Tindved c: Hippophaé rham- 
noides; ..wheat Tarre, ogs. *Boghvede c: Fagopyrwm 
esculentum. 

bucky ['baki) sc Konkylie e; roaring ~ Trompetsnegl, 
Trompetsnekke, ogs. *Bolgehornsnegl c: Bucoinum 
undatum [whelk]. 

bucolic (bju'kAlik) bukolisk [hyrdemæssig, landlig; fig 
landlig-uskyldig]; s Hyrdedigt, Bukolikon ø. 

bud (bad) Knop; prov Aarling, Aarsunge c, ogs. *aars- 
gammelt Dyr mn [yearling]; be [staa] im .. bud vi 
knoppes, skyde Knopper; fig spire, fremapire; én cases 
of sores and .ding [begyndende] ophthalmia; a young 
»ding [fremspirende] talent. bud vi inokulere. 

Buda ['bu'da] Buda, Ofen m. 

Buddha ['bude] Buddha co. buddhi ['budi] Buddhi o, 
Menneskets sjette Princip, Aanden. buddhism ['budism] 
Buddhisme ce. buddhist ['budist) Buddhist o. 

budding ['badin] Knopskydning; fig Fremspiren c. 

buddle ['badl] min Vadsketrug, *Vasketraug mn; 
Slemme-Herd, -Grav c. buddle ef slemme, vadske, om 
Erts. baddle % Brandenborger, gul Okseøje, onde 
Urter pl, *Mariguldc & m: Chrysanthemum segetum 
[corn marigold]. 

budge [badz) of røre sig, af Stedet; sf "stryge sin 
Vej. budge sl stærkt mn, stærke Drikkevarer pl. budge- 
barrel art Læderkoggers, Krudttønde c med Læder- 
pose. 

Budgel(I) ["badgal]. 
tiker + 17861. 

budgero(w) ['badgeoro")] hind (stor bengalesisk) Lyst- 
baad o. 

budget ['badzit] Pose, Taske, "ogs. Væske; par! Fi- 
nanslov c, ogs. "Budget mn; let the man trudge it who 
has lost his ., sin Pung; … of news Nyhedspose; my ~ 
of news min Pose med (el. alle mine) Nyheder; open 
the … part forelægge Budgettet. 

Budle ['bju'dl); ~ Hill. 

badmash (bad'ma‘s] hénd Afskum, Skarn #, Skurk, 
Kanalje; Oprerer c. 

Buenos Aires (['bovnas 
Aires n. 

buff [baf] semsket Bøffellæder, Semsklæder; Brungult; 
xx Læderkyrads nm, Kollert; mech Polérskive, Smergel- 
skive c; be (or stand) in … sl være (el. staa) ganske 
nøgen; strip to the ~ sl klæde sig nøgen t. Skindet. 
buff a Semskleder-, Semsklæders; brungul, gul: oa ~ 
[gul] watstcoat; stand ~ si staa ganske nøgen. buffalo 
[(‘bafalo*} Bøffel: Bubalus; amr Bison, Bisonokse c: 
Bonassus Americanus. 

buffer ['bafo] railw Puffer, ogs. "Buffer, Stødpude; LL 


Is. Eustace ., Essayist og Poli- 


's*riz, '‘bju‘nos-] Buenos 


1 Pope refers to him — ‘Let Budgell charge low 
Grub Street on my quill, And write whate’er he please, 
except my will’, The allusion ...is to the legacy of 
two thousand pounds left to Budgell by Dr. Tindal 
in his mill, which Budgell was popularly supposed to 
have forged... Adams. 
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Baadsmandsmat; Pudsekone, Polererske, i Sheffield: 
Pudsemaskine, i Fotografi; st Hund; Fyr, Karl, "ogs. 
Fysak c; an old ~ F en gammel Tyr; en gammel 
Stødaf (ogs. *Støder); a steady old -; a regular . en 
gemytlig Karl; a … state en Stødpudestat. 
buffet [‘bafit; fr.) Buffet c. buffet ('bafit) Puf, Stød mw: 
Klaps o & m, "ogs. Drei c; |. (Søens, Vindens) Skub øm. 
buffet ['bafit] vi puffe, støde; klapse; ~ the billows ligge 
og tumle (P* ogs. svolke) p. Bølgerne. buffet ['bafit] «i 
skubbe (el. puffe) sig frem; be ~tng about, se. the 
billows ! 
buff-Jacket Læderkyrads », Køllert ec. 
buffle-head ['bafihed] gilt Kødhoved %. 
buffo ['bufo")] Komiker c, 1 Opera. buffoon [ba'fu'n! 
Bajads, Gøgler c. buffoonery [ba'fu-neri] Løjer pi, 
Bajadsstreger på, Gogleri m. 
buffjetiek, ..wheel Filskive, Polérskive, Smergel. 
skive c. 
buffy ['bafi] læderfarvet; sf drukken. 
bug [bag] Tage c, Væggedyr m; 
dækkede. 
bugaboo ['bagabu'], bugbear ['bagbs‘s), buggaboo 
(‘bagabu’] Bussemand, *prov Res c. 
bugger ['bage] Sodomit ce. buggery ['bagari] Sodo- 
miteri 9. 
buggy [('bagi] fuld af (el. befængt m.) Væggedyr. 
buggy [bagi] Gig, "Trille co. 
bugle ['bju'gl] vild Okse, Bøffel c. bugle ['bju'gl) 
(langagtig, sort Glas)perle c. bugle ['bju'gl] $ Læbe- 
løs, *Jonsokkoll c: Ajuga. bugle ['bju'gl] sp (Jagt) 
horn; 3% (Signal)horn, P Bygelhorn #; -…call Horn- 
signal; … horn Jagthorn; Signalhorn, P Bygelhom; 
~-major Tambourmajor c. bugler ['bju'gle] Hornblæser, 
Signaler ec. 
bugloss ('bju'glds} % Oksetunge, 
chusa. 
bah] (bu'l] mat Guld s; (mat) Indlegning o, Mar. 
quetteri mn; … furniture Møbler i indlagt (el. decouperet) 
Arbejde, Rococomøbler pl: ~.saw Løvsav, "Løvsag; 
--work (mat) Indlægning c, Marquetteri, Decoupeur- 
arbejde 9. 
buhrstone ('be'stovn] min fransk Flint, Møllestens- 
kvarts, Møllestensflint c [burrstone]. 
build [bild] vf bygge; F lave, skabe, gøre, sy; a 
lady's dress built by Redfern ; a very well breil? dress; 
Calcutta-built clothes kalkuttasyede Klæder; a London 
built cufler en i London uddannet Knivsmed: steel- 
built; a strongly built person; I can understand an 
Afghan stealing, because he's built that way, [er saa- 
ledes skabt, anlagt] but...; the heat én the built-in 
[indebyggede) street is fearful; with a room built on 
[til] here at one time, and there at another; … up 
bygge op; bibl opbygge; bygge for, forbygge; ~ up a 
aust komponere (el. sy) en Dragt. bulld of & abs bygge; 
it is easier to pull down than to ., end at bygge op; 
ravens . [bygger (Rede)] early in spring; ~ om bygge 
pasa, bebygge; fig bygge paa; the ground has been built 
on; å great amount of land not built spon, af ube- 
bygget Land; ~ over bebygge: ~ fo [bygge paa] a house. 
bulld Bygning, Bygningsmaade; (Legems)bygning: Facon 
c, Snit n; a big man of powerful .; his stost … (of 
body). builder Bygger; Bygmester; Murmester ec. bulld- 
ing Bygning e, abstr. & konkr.; has been føvo years in 
~, under Bygning; ~ committee, fund, lof, site Bygge- 
-Komité, -Fond, -Tomt. 
bukehiah (‘bakfif] hind Gave co, Gratiale ss /back- 
shish]. 


~8 amr vinge- 


*Kotunge c: An- 





[a' i u') osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] 


Trykstavelse; [å] hat; [å'] fall; [å] hot; [a] hest; [0'] het: [9] inner; 





bul 
__ 
balb (balb] Løg, Svibel; Kugle, som p. Termometer; 
pølse c, som p. Jærnbaneskinne; … of the eye Øjeæble m 
7. bulb of svulme (*ogs. svelle) ud. bulbed [balbd] 
løgformet; rund, rundhovedet. bulbiferous [bal'bifores) 
løgbærende. bulb-iron Pølsejærn. bulbotuber ['balbo- 
tj'ba; & Løgknold c. bulbous ['balbes] Løg-, løgformig. 
palb-plate .f, Pølseplade. 
palbul ['bulbul] (persisk) Nattergal c. 
paido ['buldo" ?] Bremse, Brems o [bulldog]; bad -, 
R. Kipling, The Story of the Gadbys. 
Bulgaria (bal'gee*ria] Bulgarien ». Bulgarian [-rian) 
Bolgarer c; Bulgarisk m; a bulgarisk. 
bulge [baldg] s Bug, Udbugning, fremstaaende Del, 
ogs. Kul c. Se bilge! bulge vi bovne, ogs. *bugne, 
sætte Bug, staa frem, *ogs. danne en Kul. Ogs. … ont; 
faa Banden indstødt, blive læk. Smil. bilge! with its 
bleary windows, its bulging doorsteps; the belts of all 
of them simply ~ with [bugner af] loot. bulger ['baldze] 
så nt stort, nt som siger Sparto (*Sex) /buster]. bulgy 
"baldgi] opsvulmet, svullen, "ogs. trutten; the throat 
feels -; ~ lege N krogede Ben [bandy legs]. 
belimy ['bju'limi] path Bulimia, glubende Appetit c: 
Fames canina. 
balk [balk] Omfang », Masse, Størrelse c, Dimensioner 
; større Del, Hovedmasse, Hovedstyrke, (den store) 
Flerhed, Majoritet, "ogs. Tyngde; ff, (indstuvet) Lad- 
ning; arch Udbygning c, Udbyg, Fremspring mn; Af- 
deling co, Aflukke m; the ~ of his forces Hovedstyrken 
af bans Stridskræfter, hans Hovedstyrke; the … of the 
fleet Flaadens Hovedstyrke; break … bryde (el. brække) 
Lasten 0: begynde at losse; sale by - Salg p. Rus, Rus- 
mig; - for ~ forholdsvis, forholdsmæssig; aér is lighter 
. for - than water 9: et Volumen Luft er lettere end 
samme Volumen Vand; cargo im … Styrtegodsladning; 
corn (stowed, laden) in … lost Korn, Korn stuvet løst i 
Rummet; pork in … ogs. Flæsk in bulk. Mods. pork 
in barrels; ét is laden in … ogs. det føres som Styrte- 
gods; salt im … salte løst i Rummet: this oil is never 
sold in -, løst; goods stowed in … Styrtegods. bulk of 
tage stor Plads, vere omfangsrig, P* ogs. ruve, rue; 
whead .[, Skodde, ogs. *Skot nm, Afdeling; Udbygning ec, 
Skur m; ~head vi anbringe Skodder (ogs. *Bkot) i, af- 
dele; - off fraskille v. Skodder (*Skot); ~heading Skod- 
der, *Skot pi. Bulky ['balki] a svær, diger; omfangsrig, 
tom fylder op, som tager stor Plads, vidtløftig, vo- 
luminøs, P* ogs. ruvsom; udstaaende; ~ goods. balky 
“balki] se & prov Panser, Politibetjent, ogs. *(Politi)- 
konstabel, *Kost o. 
ball (bul] paveligt Segl; Bulle; Snitser, ogs. *Bommert 
c; make @ .; an Irish ., ogs. et irsk Indfald. bull [bul] 
Tyr, ogs. *Oxe, Stud; Han, f. Eks. Hvalban /..whale]; 
merc Haussier c; eng. Kronestykke s, Krone c, fem 
Shilling pi; bl. Fanger: (Okse)kød » [beef]. Som a 
(i Smstgg.) ofte: stor. bull of mere kobe; the best time 
to buy or — console or shares; ~ å cask «vande» et 
Fad 2: heelde varmt Vand p. et tomt Rumfad f. senere 
åt drikke den fremkomne Blanding. 
bullaee ['bulis] $ Kregetre n: Prunus insititia 
{- plum]; Slaaen, Slaaentorn, *Slaape c, Slaapebær nm: 
Prunus spinosa. . 
bullary {'bulori] Bullarium #, Bullesamling c. 
bvall/baiting Tyrehldsning c; -…bat amerikansk Nat- 
ravn (*Kveldknar) c: Caprimulgus Americanus; ..boef 
Tyrekød, i Udtryk f. Ringeagt: as ugly as … grim (ogs. 
"tyg) som en Ulykke; go to the billy-fencer, and sell 
vwurself for … som gammelt Skrab; ~.boat Skindbaad; 
torying from a Thames skiff to an Indian’s -; calf 
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Tyrekalv, ogs. *Oksekalv; ~.dance 1, Dans uden Damer; 
«dog Buldog, Bulbider; stiv sl Prorektors Assistent: 
sl Sognefoged, *Lensmand; est Brems, Bremse c /gad- 
fly], bl. Halvblodsfolket i Kanada. Sml. duldo! doze 
piske (en Neger) fordærvet; hundse, eve Tryk paa, 
skræmme, kujonere; .dozer Pisker; Tyran; stor Pistol o. 

Ballen ['bulin] s. Buller ['bule] s. 

bullet ['bulit] lille (*liden) Kugle; Kugle o, is. til 
Haandvaaben; get the ~ sl blive opsagt; shake the … at 
him sl true ham m. Afsked. ballet vi afskedige, give 
Løbepas; ~cateher sp & X Kuglefanger; ~.extractor, 
~~forceps Kugletang c; ..head ent Hvirvler: Gyrinus; 
fig haard Hals, *ogs. Stridbuk c; -.hesded haard, stiv, 
*ogs. strid. — 

bulletin ['bulstin] Bulletin c. bulletin ['bulitin] et 
udsende, opslaa, som Bulletin; every few minutes a 
now dispaich was «ed from...; ~-board Bulletinbræt 
m, Opslagstavle 0. 

bullet-proof skudfast, kuglesikker. 
kugleformig, (kugle)rund. 

bull|fight Tyrefægtning; finch Dompap: Pyrrhula; 
sp Jordvold, lav Mur e (med en let, høj Hæk over, 
som Hesten maa bryde igennem); pine … Krogneb, 
norsk (el. svensk) Papegøje, *Konglebit, Fjelddompap 
ce: Pinicola enucleator; ..fly Bremse, Brems o [gadfly]; 
~frog Oksefrø, "Oxefrosk: Rana mugiens s. pipiens; 
~~head: armed … # Panserulk, "Stenulk c: Agonus 
(s. Cottus) cataphractus; ~-headed m. Tyrehoved, bred- 
pandet; stiv, halsstarrig, *ogs. strid; blindt paagaaende, 
dumt fremfusende, dum. 

bullimong ['buliman] agr Blandingskorn, "ogs. Bland- 
korn #. . 

bullion ('buljon] Guld (el. Sølv) * regnet efter Vægt, 
is. umøniet (ogs. *umyntet) i Stænger el. Tener, Barrer 
pl, Barreguld, Barresølv; (Banks) Metalforraad =; git 
Bouillon, Kantilje c; silver - ogs. Sølv m. 

bullirag ['buliråg] of P kujonere /bdallarag/. 

bullish ['bulif] tyreagtig; mere spekulerende i Haus- 
sen, købelysten; Chicago operators are growing 
more .. 

bull-necked tyrehalset. bullock ['bulak] Okse, Stud, 
*ogs. Gjældokse c. Bullokar ['buloke] s. bull-seg ('bul- 
seg] prov Bulle, Bølle, *"Gjældstud, Gjældokse c. bulls- 
eye ['bulzai] 4, (stor) Klaade c, Bigat », (enøjet, rund) 
Jomfru 6; rundt Patentglas »; Luftglug, Lysglug, *Luft- 
glugge, Lysglugge; lille (*liden) rund Stormsky ec, Okse- 
øje s; ast Aldebaran; Politimands Blindlygte; Blink c, 
i Skydeskive; F Tvebak, ogs.” Niirnberger-Æg #, "ogs 
Neepe, Potét c, Ur med særdeles konveks Glas; kulørt 
Kandiskugle, stribet Sukkerkugle c; ~ glass, ogs. Knub- 
glas; make a ~ træffe Blinken. bulljterrier Buldogge- 
pintscher, Bulbider-Rottehund c. Se V. Møller, 
Hunden og Hunderacerne 204! ~ trout Laks-Forelle, 
-Ørred, *Laxørret c: Salmo trutta; the large ~ is. 
Hunner-Ørreten; ..weed Knopurt: Centawrea; -.whacker 
Studedriver c, i de amr Veststater; ..whale Hvalhan, 
Hanhval ec. 

bully ['buli] Storskryder; dominerende (el. storsnudet) 
Person; Belle, ogs.* Bulbider, Treettebroder, Slagsbroder 
(*ogs. Slaaskjæmpe), brutal Person; Tyran; Skøges Be- 
skytter; Udsmider, p. offentligt Sted; Jf, (Arbejder)for- 
mand; Dyst, Mélée c, Haandmenge #, i Eton Fodbold. 
bully ot kujonere, tyrannisere, *ogs. topride; - him out 
of it fratrue ham det; ~ him into it true (*ogs. pukke) 
ham til (at gøre) det. bully vi dominere, tyrannisere; 
husere, "ogs. braake; «ing [truende] bretality. bully 
asl & F prægtig, gild, prov & "ogs. grum /capital, 


bullety ('buliti) 





ie] hate; [09] so; [al] I; [au] ost; [8] the; [p] thin; [f] she; [3] measure; [1] sing; 'a, å, e] osv. vaklende med [9]. 
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crack, firstrate dc]; a … boat, horse, place, woman; - 
for you! F bravo! (det var) godt gjort! *ogs. nu var 
De Kar! . for old Sawbones! ogs. Hurra for. . .! 
Kan staa for bullfinch, bullhead, bully-cod, 
bully-beef ; ~~ beef salt Kød [pickled beef']; cod et 
kornisk Navn f. Fisken Pholis subfurcata [shanny]; tas- 
manisk Aalekvabbe (*Tangaal) c: Blennius Tasmanicus; 
~-Frag se bullirag!; -.rook skvadronerende Bedrager, 
Lurendrejer c; how now, my ~? nu, min gode Mand? 


bally s. 


Sh., Merry Wives. 


bulrush ('bulraf] & Siv, *ogs. Sev #; is. Ravl (#?), Siv, 
Storsiv, Søkogleaks, "Søkonglesiv mn: Scirpus lacustris; 
Dunhammer, Muskedonner c, (bredbladet) Dunkjevle 
c & mn: Typha latifolia [great -]; amr Lysesiv n: 


Juncus effusus. 
bulse [bals] merc Pakke o, 
Guldstøv. 
bulter ['balte], 
Bakke, Rev c. 


bultow ['baltov] Line, 


bulwark ('bulwå'*k, -we'k] Bolværk m, Bastion; i 
Skanseklædning c; fig Bolværk, (Skjold og) Verge m; 


the .s and stanchions |, det opstasende. 
Balwer ['bulwo] s. 
bum (bam) P Bagdel c. 
bumballiff ['bam'beflif] Sognefoged, 
[ bound-bailiff]. 


Bumble ('bambl). Is. Mr. ., en Bytjener /beadle] i 
Dickens' Oliver Twist. bumble sl & joc Bytjener c. 


bumble of sl indhylle, omvikle /meffie/. 
bumble-bee Humle, undert. Humlebi o [humble-bee]. 


bumbledom ['bambldem] Bytjenervælde c (*#), Vigtig- 
mageri hos kommunale Avtoriteter, "ogs. kommunalt 


Paveri #. 
bumbie-footed klumpfodet; klodset i Gang. 


bumblepuppy (‘bamblpapi] sp Mølle c, Møllespil øm, + 
et Kuglespil i ni Huller /merils, 
nine-holes, nine men’s morris]; F Damewhist, Whist 


Troumadame c, 


© spillet regelløst. 


bumboat ['bambo*t] Bumbaad, Kadrejerbaad, Pro- 


viantbaad. 


bumkin ['bamkin) .{, Buttelur; Udligger c, agter, t. 
Storbras Blok. 


bummaree (bamo'ri‘] Opkøber, Detailhandler ¢, paa 


Billingsgate Fisketorv. 

bummer ('"bame) amr Civilist v. Hovedkvarteret, Lejr- 
kammerat, Krigsamatør; Marodør, Landløber [camp- 
follower]; Driver c. 

bump (bamp] Sted nm, Dunk co; is. Sammenstød %, i 
Kaproning; Bugle, ogs. *(fremstaaende) Knude, Bule, 
"Kul c; Organ #, egl i Frenologi; sve had good confi- 
dence in the driver's — of locality, i Kuskens Stedsans; 
have the .. of music have Sans for Musik, være musi- 
kalsk, besidde det musikalske Organ. bump vi støde, 
dunke; sp støde, dunke; sp indhente og paastede, i 
Kaproning; ~ [støde (med), rende, løbe) the head 
against a wall; … out typ udspile, om Sats. bump vi 
støde; the ship -s Skibet hugger. bump (bamp] ist bar- 
dus! bums! come ~ against a post. bumper ['bampe] amr 
roatlw Puffer, ogs.” Buffer, Stødpude c [differ]. bumper 
bredfuldt Glas; theat git fuldt Hus »; to vundne Spil 
pl, otte Points pl (opnaaede for Modspilleren har vun- 
det noget); å double .. bumper vi bægre, pokulere. 

bumpkin ('bam(p)kin] Klods, Tølper, "ogs. Slamp c. 
Be bumkin! 


1 Sml. Norsk Morgenblad 1897 661: det salte, her- 
metiske Kød (bully beef). 


med Diamanter eller 


*ogs. Bake, 


*Lensmand c 


bumpology [bam'påledgl] cont & joo Frenologi e. 
bump/stick Glatholt co, et Skomagerredskab t. at glatte 
Baalen; ~ supper Festmaaltid m blandt Kaproere, f. at 
fejre en gjort bump. 

bumptious ('bam(p)fes} F dumstolt, hovmodig, ind. 
bildsk, opblæst. 

bun [ban] Bolle c, Slags Brød. 

bunce 32, se bunse! 

bunch (banf] Knippe #, Bundt c; Kløvse, ogs. *Klase- 
undert. Pukkel c [hump]; a ~ of eweet cherries et (*en) 
Bundt Kirsebær, *ogs. en Krans Moreller; a ~ of grapes 
en Drueklase; a ~ of keys et Negleknippe; I thought 
she came off her horse rather in a … saadan i en 
Klump. Alm: én a bundle; he is the best of a bad . 
of them han er forholdsvis (el. efter Omsteendighederne) 
den bedste. bunch vf (sammen)knippe; folde; gruppere. 
bunch vi knippe (el. klase) sig; svulme (*ogs. svelle) 
ud; backed pukkelrygget [hump-backed]; gran 
Svingel c: Festuca. bunchy ['ban/i] knippet; voksende 
i Klaser; busket. 

bunco ['banko®] amr sl Bondefangeri, svigagtigt Spil n. 
Ogs. bunco game. 

buncombe ['"bankam] Vælgerne pl; Valgflæsk m, Tale 
holdt for et Syns (el. for Vælgernes) Skyld: (par- 
lamentarisk) Teatereffekt, Bombast; lutter Snak c 
(*Bnak c & 9). 

bund [band] Aind Dæmning, Kaj c. bund [band] et 
anglo-hind ordne. Forstærket: ~ up; shen the house 
fs .ed up for the night. bundabust ['bandobast) hind 
Orden; Ordning, Anordning c; Anstalter pl, Arrange- 
ments pl; every one was employed in making shat 
they call out here his “bundabust“, i. e. arrangements 

for the ensuing campaign. 

Bandeleund (bandl'kand) s. 

bunder ('banda] Aénd Havn; Skibsbro, ogs.” Brygge; 
Landgangsbaad co [sf boat]; Flydebro, *Flydebrygge. 
Ogs. bunder boat. bunder ['bande] zoo Bhunder, Rhesus- 
abe: Macacus rhesus; fig And o [canard]; ~—~boat, 
se ovfr! 

bunderbust (‘bandobast] hind Orden c. Se bundabust! 

bundle ['band]] Byltc, *ogs. Knyte n fe. g. of clothes], 
Bundt c, Knippe # /e. g. of straw], Pakke c [e. g. of 
yarn]. bundle vi (sammen)bylte, *ogs. (sammen)knyte; 
pakke; fig pakke, praktisere, uden videre anbringe el. 
sætte, putte, kere, *ogs. skydse: they have a way of 
bundling you about [praktisere En hid og did, *ogs. 
skydse En om] in a matter-of-fact style that makes 
you feel as tf you were being trumdled like a wheel- 
barrow; .d me and my second into a hackney-carriage; 
the children were .d off to bed, puttedes (&c) i Seng; 
~ him out of doors kore (*ogs. skydse) ham p. Porten; 
~ 4p indbylte, *ogs. balle (el. knyte, tulle) sammen; 
indhylle, indbylte, *ogs. indballe, indtulle. bundle ci 
pakke ind, lave sig til at rejse; i en Fart komme afsted 
el. afgaarde, sætte afsted, *ogs. legge afgaarde; drive 
natligt Frieri, gaa p. Nattefrieri, *ogs. gaa Kjellgang, 


prov* gaa paa Tuske: the savages .d [pakkede sig; 


back to their canoes; the doors of the palanquins slid 
back, and the women .d (ogs. kom sættende] ont; 
~-pillar arch Knipperpille, ogs. *knippet Søjle c, Søjle- 
knippe #. bundling Byltning, Sammenknippen ec, &c; 
Nattefrieri, Natteløberi #, "ogs. Kjellgang, Udpaagang 
c; ~~press is. Garnpresse. 

bundobust ['bandobast] kind Orden c, &c. Se bunda- 
bust ! 

bung [ban] Spuns 0 & c, *is. Spunsc; + Understyr- 


mand c (som bl. a. havde Opsyn m. Uddelingen af 





fa: 1" u'] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [å] hat; 'å'] fall; [å] hot; [a] het; [07] brt; [0] inner; 
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Grog]; the second master and master’s assistant are 
or used to be... known as ‘bungs in the service. 
Murray. bung vf spunse; tilspunse; … (wp) his eyes 
indemure (el, tilmure) hans Glugger, i Boksersprog. 

bungalow ['"bangalo"] kind (Sommer)hus m. 

Bungay ['bang!] Bungay %; go to ~ with you! F væk 
med dig! lad mig være! plag mig ikke! 

bung-hole Spunshul. 

bungle ['bang!) of fuske, kludre, *ogs. tukle; bungling 
work Makværk %. bungle vi sammen-kludre, -makke. 
Forstærket: ~ sp; forkludre. bungle Kludder, Makværk 
a; Bommert ce. bungler ['banglo) Fusker, Kludrer ce. 
bangling fuskeragtig; sammenkludret, sammenjasket; 
forfusket, forfejlet; ~ work, ogs. Makværk #. 

bunheaded ["banhedid) \ kødhovedet, grødhovedet, 
dum. 

bunion ['"banjen] Knyst, *Træl ¢, paa Stortasen; 
--plaster Ligtornplaster », "ogs. Ligtornflytter c. 

bunk (bank) Jf, fast Køje, Standkøje c. busk vi 
ligge (egl I Standkøje), sove, holde til, være anbragt 
(om Natten); .f, ogs. tørne ind /~ inj; … ét sl echappere, 
fordufte; tøfle af; I shall … on two chairs in the 
comnting-room; the two boys -ed together. bunker 
['banke] Kistebænk; Bing(e), Beholder; .{, (Kul)bunker, 
*ogs. Kulbax c; Maskinrum #; lille (*liden) Sandgrav ce, 
Sandhul ss, især pas Golfbane: amr # Menhaden e, en 
Sildeart: Brevoortia tyrannus [menhaden, moss- 
bunker]; si Øl nm. Bunker ['banko] 8; ~'s Hill, i Nær- 
heden af Boston. Slag 17 Juni 1775, Republikanernes 
første Vaabendaad i Uafhængighedskrigen. 

bunke ['"bankov] 8, se bunco! 

bankum 3, se dwsoombe ! 

bunneah ['banis'j, bunnis ['banja] kind Kornbandler, 
Frøhandler co. 

bunny ('bani) prow Ravin, Hulvej, mod Seen; Erts- 
masse 6 som ikke danner en Aare el. Gang; Baadhus, 
*ogs. Nøst nm; Kanin 6. 

Bunsby ('"banzbi). Is. Jack ., Kaptajn Cuttles Ven, i 
Dickens’ Dombey and Son. 

bunse [Dans] s si Kommission; Kommission, Profit c; 
sell upon … så sælge pr. Kommission, for Frugthandlere 
foostermongers]. Ogs. dunce, bunis. 

bunt [bant) J, Midtduge pl, Bug o, paa Sejl; take a 
~ tage en Bug. bunt of: . å sail skinde et Sejl op I 
Bugen. bunt of stange (efter af]; drikke en Skalle, ogs." 
skalle (ham, efter ham at him). banter ['bante] sl 
Kludesamlerske; Skøge e (som ogs. tigger & stjæler). 

bunting ('bantin] 3 Verling, "Spurv c: Emberisa. 
banting Flagdug, Haardug co til Flag; Flag pl; gay 
with . 1 rigt Flagskrud, rigt flagsmykket, som pranger 
m. Flag. 

buntline 3, Buggording o. 

bunts [bants] på, se bunse! 

bunya ["banja) hind Kornhandler ce (bunneah, &0]. 

Bunyan ('banjon) 3. 

Buonsparte &c. Se , &c. 

buoy (boi, \ bwoi) Boje, ogs. *Beje; Boje co, Mærke 
n, *ogs. Varde, Vøle, Vite c, paa Fiskegarn. buoy [boi, 
\ bwol] et holde fiot el. flydende, ogs. fig holde oppe; 
markere, *0gs. opmerke (v. Bojer), lægge Boje(r) ved; ~ 
the dangers; I was still ed up with (bares (el. holdtes) 
oppe af} some faint hope that ...; he was so «ed with 
[løftet af] sew hope and good spirits. buoy vi flyde, 
svømme. buoyage ['bolids, \ "bwolidz) Bojer pi, ogs." 
Bojer pl; Opmærkning c; Opmærkningsvæsen, Mærke- 
væsen *; Bojepenge pl. buoyancy ['boionsi, \ 'bwoiensi] 
Opdrift, specifisk Lethed; fig Elasticitet, Frejdighed c, 
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frejdigt Syn el. Sind ss, Lethed, Livsglæde, Livslyst c /~ of 
spirits]. buoyant ['boient, \ 'bwoiant] letflydende, let- 
svømmende: elastisk, frejdig, (livs)glad, let; a ~ dis- 
position et let Sind; a ~ (submarine) mine en Flyde- 
mine. 

bur [bo] % Burre oc, ogs. *ru (el. pigget) Frøgemme 
%, "Borre, prov* Klaate; Humlek(n)op; Slibe-Eg, ogs. 
*Grad, Grat; gr Rotacisme, Skarren paa Bogstav r; 200 
Rose, Krans, p. Hjortehorn; Kalvebrissel [sweetbread]; 
Klinke c, Slags Mursten; he sticks like a . han hænger 
paa som en Burre, "han er paahængelig som en Borre. 
bur vi gr kremle, ogs.* kurre; udtale r med Drøbelen 
el. uvulært, *ogs. skarre paa r. bur vf udtale uvulært, 
*ogs. skarre par: - sp bertle. 

Burbage ['bo bidg] s. Is. Richard …, Skuespiller, Shake- 
speares Ven. 

burbolt ['bo'bo"lt], alm. burbot ['be'bot] Æ Aale- 
kvabbe, *Lake c: Gadus lota. 

Burehell ['bo'tfil] s. Is. om en Baronet, som under 
Navnet Mr. … spiller en Rolle i O. Goldsmiths Vicar 
of Wakefield; ~’s sebra s00 Dav, Davhest, Burchells 
Tigerhest c: Hippotigris Burchellii. 

Bard [bo'd] s. Is. Helen ., Heltinden i en skotsk 
Folkevise &c, en Type paa kek Standhaftighed. 

burden ['be'dn] Byrde, *ogs. Bør; fig Byrde: 2, Dræg- 
tighed c; be (become) a … on or to his family ligge 
(falde) sin Familie t. Byrde; bear the . and heat of 
the day; beast of ~ Lastdyr; ~ of proof Bevisbyrde; 
the . of Isaiah Udsagn over Babel, som Esajas, Amoz's 
Søn, skuede. Esajas XII 1. burden vi betynge, tynge 
(paa), trykke; . [betynge, trykke] a nation with tawes. 
burden Omkvæd, Kor [. of å song]. burdensome 
['bo'dnsom] byrdefuld, tung, tyngende, trykkende. 

Burdett (bedet, 'be'dit] s; ~.Coutts [-ku'ts) s: 
Baroness ~, bekendt for sit menneskekærlige Arbejde. 

burdock ['be'dåk] % Burre, Purre c, *Klengegræs, 
Klaategræs mn: Lappa major. 

barean (bju'ro", 'bjuerov] is. amr Kontor, is. Rege- 
ringskontor =; amr Kommode c /small chest of 
drawers}. bureaucracy [bju'rovkresi, bju'råk-] Bureau- 
krati, Kontorstyre #, Bureaukratisme c. bureaucrat 
('bjuerokråt] Bureaukratc. bureaucratic [bjuaro'kritik] 
bureaukratisk. buresueratist [bju'ro*krotist, bju'råk-] 
Bureaukrat c. 

burg [bueg, beg) \ poet Borg c. 

burgage ['bo'gidg] jer Slags Fæste », Forpagtning c. 

burgee [bo''dzi'] Slags smaa Kul pi; J, Stander o, 
mindre Splitflag ss. 

burgeon ['ba'dgon)] poet Knop o, Skud s. burgeon vi 
knoppes, skyde frem, blomstre. Ogs. bosergeon. 

burgess ['be'dgis] Borger, af en Købstad; Borgerrepræ- 
sentant; Bydommer ec; … roll Mandtalsprotokol ¢ over 
stemmeberettigede, F Mandtal ». burgessship Borger- 
skab %, Borgerret c. burggrave ["bo'grel!v] Borggreve 
c. burggravlate (bo''gre'vjet] Borggrevskab ». burg- 
gravine ['bo‘gre'vin] Borggrevinde c. burgh [‘baro] Køb- 
stad, By c, med Repræsentationsret /borough]. burgher 
['be'ge] Borger c. burghmaster ['bo'gma'ste, ‘bare-] 
Borgermester, "ogs. Bormester c. Se barmaster / 

burglar ['bo'gle] (natlig) Indbrudstyv c. burglarious 


-[be*'glæe*riøs) indbrudsmæssig, Indbruds-. burglariously 


ad ved Indbrud. burglar-proof indbrudsfri, tyvefast, 
tyvesikker. burglary ['bo‘glori] (natligt) Indbrud, Ind- 
brudstyveri nm. burgle ['bo'gl] øf bryde (sig) ind 1, gøre 
Indbrud i. burgomaster ['bo'goma'ste] Borgermester, 
*ogs. Bormester; % Graamaage, hvidvinget Manage, 
Perlemaage, *Bormestermaage c: Larws glaswems. 
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burgoo, burgout ['be 'gu'] is. I, Grød ec. 

Burgoyne [bo'goin] 3. 

burgrave &c, se burggrave! 

Burgundy ['be'gandi] Burgund #; ~ pitch Galipot ec, 
Fyrreharpiks c & nm, "Galipot, Furuharpix c /galipotj. 
burgundy Burgunder(vin) ce. 

burial ['beriol] Begravelse, hst Jordfæstelse 0; give this 
phantom a Christian …, ogs. faa bragt en saadan Gen- 
ganger i Kristenjord; receive (a) Christian … faa kristelig 
fel. højtidelig) Begravelse: ..case Metal(lig)kiste ec; 
~~service Begravelsesritual mn. 

Buridan ('bjuoriden] 2; ~’s Ass. 

burin ['bjuorin) Gravstik(ke) c. 

Burke [bo'k] s. burke [bo'k] et kvæle, myrde, ved 
Kvælning, med færrest muligt Mærker p. Vold; fig 
kvæle i Fødselen, begrave, stiltiende henlægge; tie 
ihjel; sea burking |, forsætligt Forlis », Assurancesvig 
efter Overenskomst mellem Reder og Skipper; ~ a book 
undertrykke en Bog, før den er udkommet; … déeone- 
ston undertrykke enhver Diskussion; … am issne, a 

son. burker Kvæler, Morder, Kadaverleverandør c. 

burl [bel] Knude, p. Traad; Noppe c, paa Tøj. burl 

vt valke; noppe, nopre. burl prow Køgemester c. burl 

© prov skænke, om Drikkevarer; pokulere, begre; ~ 
out a glass. 

burlap ['ba lip] (grovt, svært) Sækkelærred #. 

burlaw ['be lå] sc + Lynchlov, Folkejustits c. 

Burleigh ['bo li]. Is. William Cecil, Lord ., State- 
sekretær under Elisabet + 1598: Lord ~’s nod (en 
talende Gestus), sigter t. et Sted i Sheridans The 


Critic III. 1: Lord ~ comes forward, shakes his head, 
and exit. 

burler ['be'le] prov Kogemester c / bert]. 

burlesque (bo''lesk] burlesk, lavkomisk. burlesque 


Parodi, Travestic; musical ~ Opera o buffa. burlesque 
vt latterliggøre, parodiere, travestere; a photographer 
who has so abominably .d me. burletta [bo''leto] 
(komisk) Operette, musikalsk Farce c; a ~ singer. 

burly ('bo'li] fyldig, drøj, svær, *ogs. diger, røslig; 
buldrende, *0gs. braakende. 

Burma(h) ['bo'ma] Birma ss. 

bur-marigold ['be'mårigotld] Brøndsel, *Brøndsle c: 
Bidens tripartita. 

burn (boa'n] ef brænde; de .t, om Ting ogs. brænde 
(op) vi. Se bernt! .t agr fortørret (*is. fortørket), 
skadet af Tørke, solskoldet, "ogs. forskinnet; sia per- 
sons were .t (in the house) seks Mennesker inde- 
brændte, F* brandt inde; he was so badly .t (saa 
slemt forbrændt] that...; the hötel was .t down, to 
the ground, up, afbrændte (el. nedbrændte) til Grun- 
den; these singular words .ed themselves in upon or 
got .t into [brændte sig ind i] my memory; he was .t 
out twice to Gange biev han brandlidt, blev han hus- 
vild v. Ildebrand, brændte det f. ham; burnt-out people 
brandlidte; some burnt-out [udbrændt] volcano. burn 
vi brænde; brænde, svide, legge sig ved, v.- Grydens 
Bund; fig brænde, tørste [efter Hævn for revenge); fig 
være brændende, om Spørgsmaal; he cursed and swore 
so as to make my ears -, saa det susede (F* ogs. 
hedtnede) om Ørene: in America the silver question 
does actually -; the light .s blue or dim, mat, døsig; 
- away or out brænde ud; the house had already -ed 
to the ground, var nedbrændt; you -/ Tampen bræn- 
der! burn s brændt Sted; Brandsaar, F* Brænd mm: 
(Tegl)brænding co; agr Kulaks » & pl, Brand ce, i 
Korn: Ustilago segetum. burn [bon] poet & sc Aa, 
Beek c. 
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TT —2 
Burnand ['bo'nond] s. Is. Mr. F.C. ., Redaktør af 
Punch omkr. 1893. 

burner ('bo'no] Opbreender; Antænder; (Gas-, Lampe)- 
brænder c. 

Burnet ('ba nit] 2. burnet ['be nit) % Bibernelle e: 
Poterium sanguisorba; ..moth ent ogs. Blodplet ec; 
~~saxifrage % "Gjeldkarve c: Pimpinella saxifraga. 
Burnett ('bo'nit] s. burnettize ['bo'nitaiz)] vi galvani- 
sere, om Bejldug & Tovværk (*Taugverk). 

burning brændende; a ~ [0gs. hidsig] fever; it is a . 
shame det er en Synd og Skam, °%ogs. det er Skam og 
Spot; under a … sm i stegende Solskin, F * ogs. i Sol- 
stegen; ~ (forsmeedelig) thirst. burning Brand c; the . 
of Troy; a firebrand plucked from the - en rygende 
Brand, der reddes af en Ild; ~.glass Brændeglas; . mir. 
ror Breendspejl; ..polnt Antændelsestemperatur c. 

burnish ('be'nif] of polere; vf blive glat, blive blank; 
blive fyldig og trind (*lubben). burnish Polering; 
Glanse. burnisher Polerer c; Polér-Tøj, -Staal, -Jærn ø, 
-Tand ce. 

burnoose [bo'nu's, -'nu z, 'be'nus) Burnus ce, en hvid 
ulden arabisk Kappe m. Heette. 

Burns [benz] s. Is. Robert ., skotsk Digter, og John 
~, engelsk Arbejderfgrer. 

Barnasland ['bo'nzlånd] Ayrshire #, i Skotland. 

burnt [bent] å brændt; a - child dreads the fire 
brændt Barn skyr Ilden; a ~ match en afbrændt Tend- 
stik (*Fyrstik); ~.ear (Støv)brand o, Kulaks, Sodaks mn: 
Ustilago segetum; ..offering bibl Breendoffer; ~ out, se 
burn! 

burr [bo'] s & v, se bur! 

barra ('bara] anglo-hind stor; herlig; ~ bibi egl den 
høje Frue, is. om det ostindiske Kompani; ~ khana 
stor(arte)t Selskab, stor Opdækning; - sakéd egl stor 
Herre; is. hvid c. 

bur-reed ['bo'ri-d] Pindsvinknop c: Sparganium. 

burro ('buro] Y Glastare: Laminaria digitata; Purre, 
*Porre(løg) c: Allium porrum; amr Æsel m, i Kolo- 
rado &c. 

burr-oak storblomstret Eg c: Querows m 

burrock (['baråk] Rusedam c, i en Aa (*Elv). 

burrow ['baro’] 8, \ f. borough. barrow ['barov) 
(f. Eks. Kanins) Hule, (gravet) Gang c. burrow of grave 
(Huler i Jorden, Gange), grave sig ned, -ing dog nord- 
amerikansk Præriehund : Canis latrans [coyote]. 

burrstone "ba'stovn] 8, se buhrstone 

burry ('ba‘ri]) @ burret, burreagtig, *borret, borre- 
agtig. 

barsar ['b9'89] is. wniv Kvæstor, Skatmester; sc Sti- 
pendiat, Student c med Stipendium. bursarship Kvæstur 
c & *; Stipendium ; Fripladsc. bursary ['be sori) 
Kvæstors Kontor; sc wnie Legat, Stipendium m. 

bursat ['bo'sa't ?] hind Regn o (*ogs. m), Regntid c, i 
Midten af Juni Maaned. barsati [bo''sa'ti ?] vet Regn- 
tidssygdom, Sommersygdom ce. 

burst [bo'st] of briste, sprække, springe; fare; brage 
løs, om Bifald; the boiler . Kedelen sprang; the bubble 
~ Boblen brast: ~ im bryde ind; komme farende ind; - 
into the room (into tears, into view) komme farende 
ind i Stuen (briste I Graad: vise sig, blive synlig); - 
out is. bryde frem; fare op; ~ ost laughing briste I 
Latter, *ogs. stikke i at le; ~ ost [buse ud) with a 
secret; ~ through bryde (sig) igennem; ~ sp briste, 
sprække, springe; merc ramle (overende), gaa istykker, 
bryde sammen, om usolide Foretagender. Sm). ovfr. 
the bubble ./ ready to … bristefærdig, sprækkefærdig; 


| ~ing with fat smækfed, *smeldfed; his cheeks are ing 





[a: i' u'] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse, [å] hat; [å] fall; [A] hot; [a] best; [0°] hørt; [0] inner; 
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with [han strutter af] health; «ing with suppressed 
laughter (with rage) forpint af Latter (lynende for- 
bitret). burst of sprænge [et Blodkar a blood-vessel; 
en Kanon a cannon; mit Fængsel my confinement). 
barst s Udbrud, Frembrud; Brist 9, Bristning c, Brud 
s; Spreengning, Bristning; Sprengning, Eksplosion c; 
Smæld, Skrald, Brag; Ff (Kraft)tag, "ogs. (Spænde)tag; 
8 Sold m, ogs. *Svir, “Rangel c /spree]; sl Maaltid 
Mad, godt Maaltid », (stor) Opdækning, Servering c 
[big feed, dlow-ont]; å week's ., Sold m, “Rangel c; ~ 
of applause bragende (el. stormende) Bifald », Bifalds- 
storm ¢; — of laughter Latterudbrud; a loud ~ [stærkt 
Skrald) of military music; . of passion Vredesudbrud; 
- of tears Taarestrom c; … of thunder Tordenskrald #; 
there are foxes that run so short that you can never 
get å . (faa ordentlig fuldt Rend] after them; at a (or 
one) … egl med en Kraftanstrængelse: paa en Gang, 
*ogs. 1 et Rend; go om the … gaa p. Sold (*Rangel); 
come out with a ~ fig optræde (el. vise sig, komme) med 
Eclat. burster ('bo‘ste) Sprænger; Spreengladning, t. 
Granat &c; voldsom Motion, Sprænggymnastik e; (tungt) 
Fald #, Melsæk, Bjorn foropper]; awstr Sommerstorm, 
Sendenstorm e [a southerly bu(r)ster]. Be ogs. buster! 
bursting bl. a. bristefærdig, F & joc sprækkefærdig. 
barsting Bristen, Bristning, Sprængning; Eksplosion, 
Sprængning c; my heart beat almost to ., som det 
skulde (el. vilde) briste; ... charge Tændladning. burst-up 
merc — Krach #, Spillen e op. 

bert [bot] # Pighvar(re), *Pigvar, Sandkverv c: Plew- 
romectes maximus. i 

burthen ['be'50n] + Byrde c, &0 [burden]. 

burton ('bo'tn] 3, (Haand)taljec. Sea-burton! ..tackle 
Arbejdstalje. 

bur-weed Burresnerre 0, 
aporine. 

bury ('beri)] Købstad +t undt. i Smstgg som Canter- 
bury [borough]; prov Herregaard, Herskabsbolig c. 
bary ('beri] of begrave, hst jorde; here és (or lies) Mo- 
hammed buried; -ing grownd Begravelsesplads c; let 
the dead (past) . its dead! 

1.- bas [bas] F Busse c fomsibus]. Se ogs. buss! 

2. bus (bas) of; - tt F tage med Omnibussen. 

8. bas [big] theat si Mimik ¢, Minespil, stumt Spil » 
[business]. 

busby ["bazbi] »x Husarhue, Kolbak, Bjørneskinds- 
hue ec. 

bush [buf] Busk; (avstralisk, kanadisk) Udmark, Skov, 
P* Skau Cc; Land # [cowuniry; modsat By town]; mere 
Efeugren, som Vinskilt &c; sp Lunte, Rævebale; mach 
Bøssing 0; where there are no .es there can be no 
wuts fig en Skælm giver mere, end han har; burn — 
amr agr afbrænde Skov og Krat, "brænde Braate; 
good wine needs no - god Vare anbefaler (el. sælger) 
sig selv; beat (or go) about the … ikke ville ud m. 
Sproget, gøre Omsvøb, P* bære sig undaf; fern the 
cows into the … slippe Kreaturerne p. Overdrevet ("paa 
Havn, par Beite); does not grow on every ~ fig vokser 
ikke paa (alle) Træer; she looks as if she had put her 
head through å … 9: hendes Haar er meget forpjusket 
(*ogs. fliset, fjonet); lead him a dance thoro’ … thoro’ 
briar lade ham løbe m. Limstangen; take to the. 
remme tilskovs. bush [buf] of buske sig, buskes; the 
sing [buskede} alder. bush of tøjre, *tjore, efter Tøm- 
men; rise (Ærter peas]; agr harve, rive, med Engharv 
[dush-harrow]; bøsse [et Taphul a pivot-hole}; … in 
seeds harve (el. rive) Freet ned, med Engharv; --bean 
Sabel-, Snitte-, Sværd-Bønne, ogs. *Stangbønne: Pha- 


*Klengegræs mn: Galium 





fe!) hate; [09] so, [ai] I; [au] ost; re] the; [pb] thin; (f] she; [3] measure; [n] sing; [a, å, e] osv. vaklende med [e]. 





bus 


seolus vulgaris communis [kidney-beau]; -.beater sp 
Driver, Klapper c. 

bashel ['bufal] (engelsk) Skæppe c = 8 Gallons, 36.28 
Liter; hide [sætte] his light under a … 

Bush(e)y ['bufi]. Is. Bush(e)y Park, en Skov ved 
Hampton Court, et Slot 8 Mil sydv. f. London. 

bush-harrow Engharv. bushing Bøssing, Bøsning; 
Buskplantning c. bush|man ['bufmon] is. assty Kolonist, 
Nybygger, Skovrydder; Buskmand ce, i Sydafrika. Se 
bosjeman; ..master Skovmester, Sururuku ce, en 
Klapperslange i tropisk Amerika: Lachesis mutus; 


--Fanger is. austr Stimand, Bandit, undvegen For- . 


bryder c; ..town is. austr Landsby [country town]; 
-- tree Buksbom c: Buæwus sempervirens; ...veteh Gærde- 
vikke, *ogs. Tranevikke: Vicia sepium; ~.whack v ligge 
ude i Skoven; overfalde, stoppe; myrde; ~~whacker 


Klapper, Driver; En som færdes i (el. baner sig Vej : 


gennem) Skov og Krat; Skovrydder, Nybygger /back- 
woodsman]; under den amr Borgerkrig: irregulær Sol- 
dat, Friskaremand; Bandit, Stimand c /[bushkranger]. 
bushy ('bu/i] busket; busket, *ogs. kjerret; … [brusende] 
whiskers. Se ogs. Bushey! 

busily ('birili] ad travlt, ogs.” travelt. 

business ['biznis] Forretning c; Forretninger pl; Ger- 
ning c, Kald ns; Opgave; Sag co; theat (stumt) Spil », 
Mimik c [“action as distinguished from dialogue*]; 
much . mange Forretninger; the neat … in order næste 
Sag, p. Dagsordenen &c; the two .es [Forretninger] 
would often run into one another; what … is that of 
yours? hvad kommer det Dem ved? the … of each day 
[Dagens Gerning] commences svith prayer; such as take 
am interest in the … [Gerning] of the school; — |Arbejde] 
is the salt of life; what's your ~ here? is. hvad har 
De her at bestille (el. gøre)? hvad skal De her? it’s no 
~ of his or none of his … det vedkommer (ogs. P* 
kommer, skiller) ham ikke; fø must be our … [det maa 
være vor Opgave el. Sag, for os maa det gælde) to 
prevent it; their … (Opgave, Sag) was, to enjoy life as 
brilliantly as possible; our … ts (or lies) with Barére 
vi har m. Barére at bestille el. gøre; carry on a (com- 
mission and brokerage) ~ drive en (Kommissions- & 
Meglerjforretning; do ~ gøre Forretninger; the theatres 
are doing an excellent ., gør udmærkede Forretninger 
el. Afferer; that firm does a good ~ [gode Forret- 
ninger) with ...; do a good (stroke of) ~ by [gøre en 
god Forretning (el. gøre Affære)) by ...; no … is doing 
(there is but little . done) der gøres ingen Forretninger 
(ogs. der er kun liden Omsætning); one little spoonfel 
does the ., ger det; lead novices to attempt what they 
have no - to, hvad de ikke bør befatte sig med; what 
~ had he (hvorfor skulde ban ogsaa] marry the prin- 
cesa? make a … gøre en Forretning; make it his … to 
... gøre det t. sin (el. sætte sig t.) Opgave at..., ar- 
bejde p. at...; make a - of gøre... til en (el. sin) 
Forretning; make it the (whole) … of his life to gore 
det t. sin Livsopgave at...; mean . mene det alvor- 
lig [med at in... ing]; have reelle Hensigter; will 
you state your .? vil De sige mig Deres Ærinde? 
Styret af Præpositioner: about (or for, om) . i 
Forretninger; send him about his . vise ham Vinter- 
vejen; give ham en god Dag; go there either for … or 
amusement rejse did i Forretninger eller f. sin For- 
nøjelse; go into . for himself etablere egen Forretning, 
etablere (el. nedsætte) sig p. egen Haand; a great deal 
of ~ mange Forretninger; a piece of . en Forretning, 
en Affiere; communications on .. forretningsmæssige 
Meddelelser; come to .! is. kom t. Sagen! let us to - 
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directly! lad os straks komme t. Sagen! business ad- 
jektivisk: ~ card Anbefalingskort; ~ howrs Forret- 
ningstiden ; out of [udenfor] ~ howrs; a good … neigh- 
" bowrhood et godt Forretningsstrøg; … paper (for the 
day) Dagsorden c; transact all the … part of [alt det 
forretningsmæssige ved) the marriage; consider the 
matter from a ~ [forretningsmæssigt] point of view; 
~ year, ogs. Driftsaar. businesslike forretningsmeessig. 

busk {bask} Blanchet c. busk [bask] vi git & ac gøre 
(F* stelle) istand, gøre færdig, forberede; bruge, an- 
vende; of gøre sig færdig og rejse (el. komme afsted); 
klæde (el. pynte) sig; ile, skynde sig; … ye, ~ ye, my 
bonnie bride! Det første Vers af The Braes of Yarrow, 
en Folkevise af William Hamilton af Bangour | 1754. 
— Endnu bruges ~ (ft) P 1 Bett. falbyde Varer fra 
Hus til Hus, søge Kunder (el. handle) paa Gader og 
Stræder, gøre Forretninger p. Værtshuse; om Musi- 
kanter og Taskenspillere: optræde (for Gæsterne) 
Værtshuse &c. 

buskin ['baskin] høj Stevie; Koturne o; tread in .s 
gaa p. Koturnen 9: optræde som Tragiker; .ed høj- 
steviet; koturneklædt. 

busman ['basmon] F Omnibuskusk c, 

buss [bas] FO Kys s (*ogs. c), Smask c. buss of git 
kysse. buss [bas] Sildebøjs, (større) Sildebaad c. 

bust [bast] Buste, Byste c; stand for a ~ staa Buste. 
bust of P briste /burst]; angive (el. melde) Sagen, 
blive Angiver, sladre /inform, split]. bust (bast) P 
Bristning c, &c [burst]; Sold m, *Rangel c [burster]; 
go on the - gaa p. Sold (*Rangel). 

bastard [basted) % Trap c: Otis. 

buster [baste] P amr nt stort, nt ms som har vadsket 
sig, Krabat c, Uhyre ”, *ogs. stor Rusk; Buldrebasse, 
Bulbider, *ogs. Braaker, Varg c. Se burster! what a .! 
den har vadsket sig! 

bustle (basl] of være 1 Bevægelse, have travlt (*have 
det travlt), vimse; ~ about is. vimse om; the two men 
now .d about, fik (*fik det) nu travlt. bustle Travlhed 
c, *ogs. Kav »; F Tournure, *ogs. Løjtnant /bishop/]; 
el Mont, ogs. *Mynt co; draw the … sl hæve (Penge); be 
(all) im a … have svært travlt, *have det svært travelt, 
være opskjørtet el. opkavet. bustle of så komme plud- 
selig over, overraske, overrumple; plade [rush]; 40% 
have sharped and .dws. bustler travlt (*ogs. opkavet) 
Menneske s. bustling travl; vims; urolig; livlig [By 
town). 

busy ['bizi] travl (*ogs. travel), stærkt (el. meget) op- 
taget; beskæftiget, optaget; be . have travlt (*have det 
travelt), være meget optaget; reporters are … taking 
notes, har travlt m. at gøre Notater; svhat are you ~ 
at (or om) now? hvad er det De nu har travlt med? 
she was … in the kitchen, ogs. hun syslede (*ogs. stel- 
lede) i Køkkenet; pickpockets became … fik travlt, "fik 
det travelt: sith our minds … upon m. vore Tanker 
optagne af... busy vi beskæftige, sysselsætte, give 
noget at bestille; … himself with, ogs. sysle med; … body 
geskjæftig Person, Vigtigpér c. busymess [bizinés) 
Travihed c, det at have travlt. busy-sack sl Vadsæk 
[carpet-bag]. 

but [bat, bet] prep & of uden I & sc, fig uden; 
undtagen; hvis ikke; touch sot the cat … [uden] a 
glove; … the hoose and ben the hoose baade i Daglig- 
stuen og i Bedstestuen (*Bedstværelset): all . alt und- 
tagen; saagodtsom, næsten; all . twelve of mhich [som 
alle p. tolv nær) took fire from ...; I have forgotten 
all .. [undtagen] love, all … you, Madam. Westward 
Ho! I 266; the soldiers all … worshiped him, formelig 


paa | har] és slang; who knows ~ 


(el. næsten) tilbad ham; å criminal is å criminal, and 
nothing … ét, og intet andet; he had no relation . {ingen 
anden Slægtning end) his nephew; what … hvad andet 
end; who . he [hvem andre end han] could have done 
it? his immediate predecessor … one hans Næstformand: 
the next day - one to Dage efter; the smallest Toddle 
~ ome den næstmindste T; I mill parun my dukedom 
~ (sætte . . . I Pant; p. at] I take that garrison ; they 
would starve ~ for the assistance of... hvis de ikke 
blev hjulpne af...: ~ for hime hvis han ikke var, hvis 
ban ikke havde været..., uden ham ...; . for the 
fact that... var det ikke (el. havde det ikke været) 
fordi .. ; ~ for this hope... havde jeg ikke (el. havde 
jeg ikke haft) dette Haab ..., ellers... .; ~ for that... 
ellers ..., hvis det ikke havde været, uden det: … that 
I [havde jeg Ikke) met him; there is hardly any pro- 
fession . has [som ikke har, som Jo har, uden at den 
(that) this may be [hvem 
ved, om ikke dette er] true? there is mo question … 
the king will [der er ikke Spørgsmaal om, at Kongen 
jo vil] reform the abuses; I cannot ~ recognise, kan 
ikke andet end erkende; I cannot … say that jeg kan 
kun (el. ikke andet end) sige, jeg kan ikke sige andet 
end, jeg maa (F det maa jeg) sige, at. . .; kun, blot, 
F bare: he is formidable . to [ban frygtes kun af) 
his enemies; I shuddor … to think of it, ved den blotte 
Tanke (derpaa); one can . (man kan altid) try; … now 
[lige nu, ogs. *nys) you seemed fo share the joy you 
gave; men; derimod; ~ [men) the senate dissented; 
they are selfish, not so much by natwre, ~ because .. 
som fordi. but Men mn, F Aber c & nm; there isa. 
in the question, en Hage (*ogs. en Aber) v. Sagen; le 
there be no .s! (but me) no .s! ingen Men'er! but s, 
se butt! but sc Dagligstue 0. Smil. ben! but ad i Dag. 
ligstuen, 1 Yderværelset. 

butcha ['batfa] hisd Unge c; Barn m. 

butcher ('butfa] Slagter c; ~’s meat (Slagte)kød; .'s 
steel (Slagters) Hvæssestaal. butcher vt slagte; ~ bird 
Tornskade co: Lanius. butchery ['butfarl] Slagteri m. 

Bute [bju't] Bute #, et Grevskab i Skotland; Bute ec, 
en af Persevanterne v. det heraldiske Kollegium f. 
Skotland. 

but-end ['batend] s, se biult-end! 

butler ('batle] Kældermester; anglo-hind Overtjener, 
Førstemand; bib] Mundskænk ec. butleress ['batlorés| 
Kældermesterske; Overpige, *ogs. Overtjener c. 

butment ['batmont] Landkar, paa Bro; arch Veder- 
lag ». butt [bat] (den) tykke Ende, Tykende; Rod- 
ende, af Bjælke, af Planke; jf, Butlask; agr Skeljord; 
F (Yder)kant; % Skydevold c, Kuglefang  [artillery, 
practice, proof .]; fig Skive o, for Spøg, f. Spot; Sted » 
(med Hovedet), F Skalle c; Sted (med Horn), Stang; 
undert. Sted, i Fægtning; Fad m (5.2: Hektoliter Vin; 
4.. Hektoliter Øl); firkantet Hud, (Hud c af) Pund- 
læder ” [som halveret efter Ryggen giver to bends); 
undert. Stump c [af en Cigar of a cigar). Undert. f. 
butty; round .s Stik c & pl, en Form af Tømmer; 
make him the . of his jokes (of his sarcasms) gøre 
ham t. en Skive f. sine Vittigheder (lade sin Spot gas 
ud over hum); five feet through at the … fem Fod i 
Diameter i Rodenden; the marker at the -s [ved 
Skiven) knows what he has to do; balancing himself 
on the . [Yderkanten] of a chair. butt of støde op 
[til om], grænse [til om), ende [ved om); støde; skalle; 
stange; ~ at or into støde til, skalle; stange (efter). 
butt ad: come full ~ against komme dejsende lige paa; 
they ran … at [lige paa, F° ogs. ende paa) each other 





[a: 1° u'] osv. lange som 1 far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [å] hat; [å] fall; få] hot; (Aa) hest; [0°] hørt; [9] inner; 


but 


like ram-goats; _.end Tykende, Rodende; % Kolbe c, 


Skæfte se. 
batter ['bata] Smør m; too much — fig altfor mange 


Blomster; make (ogs. kærne] -; he looks as if - would 
not melt én his mouth han ser saa uskyldig ud. butter 
et smøre; fig smøre om Munden, smigre (for); ~ him 
to his heart's content; .ed eggs Røræg pl, Æggerøre c, 
sed side Smorside; know on which side one’s bread is 
- ed fig forstaa sig p. sin Fordel, være om sig, F * ogs. 
have Neeringsvet; hot .ed toast varmt ristet Brød (*ogs. 
Ristebrød) m. Smør; ~-and-eggs % Fiæg, (gul) Iris, 
ogs. *(gul) Sværdlilje: Iris pseudacorus; Paaskelilje: 
Narcissus ; Dorotealilje c: Lesscoium 
cerntem; .. boat Smørkande, Sauceskaal c; -.bowl Smør- 
skaal c; ..bamp å stor Rørdrum c: Botawrus stellaris. 
Prov & hos Tennyson; -.cup Y Gaasepotentil, ”Mure 
ce, Sølvgræs n: Potentilla anserina; Kabeleje, Ko- 
blomme, *Smerblomst, Gjethams, Hestehov c: Caltha 
palustris [big ~]; — finger fig Klodrian c; ~.fingered 
klodset, *ogs. sliphændt; fedtet (el. glat) p. Fingrene; 
--fly Sommerfugl c. butterine ('batari'n] Blandings- 
smør, Kunstsmør, Margarin(e), Oleomargarin % /bosh]. 

butteris ('batoris] Virkejærn %, til Hov. 

batter|making Smør-Lavning, -Kærping, -Fabrikation 
c; == milk Kærnemælk; … aut amr aflang (hvid) Val- 
ned: Juglans cinerea s. oblonga; ~.sauce rørt Smør #; 
~-seoteh Slags Sukkertøj, Brystsukker nm; ~.shell Smør- 
skaal; ..shore F .f{, Smørland [Cape Fly-away]; ~.tub 
Smørbøtte, "ogs. Smørbut co; -.worker (Smør)ælte- 
maskine c; ~.wort Vibefedt, *Tættegræs n: Pinguicula 





battery ['batori] a smørret, smøragtig. 
teri; 8 is. ste Spisebod c, Proviantrum #. 

buttock ['batek] Balde c. 

button ('batn}] Knap; Dup, Dop, Knap, p. Floret; art 
Drue; si Lokkefugl, Straamand c, paa Avktioner &c; 
~8 F Page c; 6-buttom gloves 6knaps Handsker; I 
wouldn't give a … (Døjt (*ogs. Hegte)) for it; make .s F 
se trist ud; hold him by the … holde ham fast v. Knap- 
hullet; is. opholde ham længe (m. Passiar); staa p. en 
fortrolig Fod m. ham. button vi knappe, f? ogs. 
kneppe; knappe til, F'* knappe igen /. wp]. button vi 
knappes; lade sig knappe; shoes that ~ about the ankle. 
battener sl Lokkefugl, Straamand c, paa Avktioner &c. 
buttou holder snakkesalig (*ogs. taledryg) Person, Plad- 
dermund (*Skravlekop) c; ~.hole Knapbul sø; fF Knap- 
hulsbuket c, Blomster pl i Knaphullet; a ~ merchant; 
--hole ct opholde (m. Snak); ~-holing is. Knap- 
hulssøm c; --hook Handskeknapper c; ~.maker Knap- 
mager; --Mmould Knapskaal c; -.nose F Knaphuls- 
buket c; ~-onlona Perlelog, meget smaa Log; --shank 
Knapstilk; «tree Platan c: Platanus occidentalis. 
buttomy ['bateni] med mange Knapper, mangeknappet, 
knapperig; the . page. Thackeray, Van. F. 

buttress ['batris] Modpilie, Kontrefort co. buttress of 
afstøtte, afstive, v. Modpille. 

butt-shaft ('bat/a ft] Pil 0. 

batty ['bati}] ef min Formand, betroet Mand; Kamme- 
rat, 1 det kongelige Marinerkorps; Underpolitibetjent, 
*Underkonstabel c fpoliceman's assistant]. 

butyraceous [bju'ti're'fos] Smør-, smoragtig. butyrlo 
ibju'tirik] Smør-: … ether Smøræter. 

baxom ('baksem] elastisk; munter, 
trivelig. i 

bay [bei] © købe; kobe, i Kortspil &c; ~ing vessel 
Kebelartej; this shilling shall … [gaa til) tobacco; the 
finest bouquet that money could ., som kunde faas f. 


battery ['ba- 


livlig, rask; 
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Penge; ~ cherries with [for] the money; ~ him free, - 
his freedom kobe ham fri, udløse ham; go to lots of 
places, .ing things, [og gore Indkøb] you know; ~ it 
of [af] him; ~ off afkebe, bortkebe (Vikingerne the 
vikings]; Frederic was bought off [afkøbtes] by the 
cession of a province; . himself off løskøbe (el. udløse) 
sig; ~ out [udløse] his co-heirs; - over kobe, bestikke; 
~ up opkøbe; fig neddysse, v. Penge. buyer ['bale) 
Køber; Lysthavende, Reflekterende, Reflektant c /in- 
tending ~]. 

Buys [bois] s. 

buz [baz] of summe; rumours «sing about [der om- 
summede] her name. bur vi is. hviske om; hemmelig 
udsprede, sætte ud /. about]; … a bottle dele Resten 
(af en Flaske, uden at der bliver fulde Glas), omtr. 
«vride» Flasken. baz Summen; Hvisken, i Krogene; 
Travihed, Bevægelse; Gæring c; a - saw amr en Cirkel- 
sav, *Cirkelsag; . svig stor, brusende Paryk; but what 
with your fast talking and fine speaking, Tm all in 
@ ., cr jeg ganske fortumlet. 

buzsard ['bazod] % Musvaage, *Ormehog, Vaspipe: 
Buteo vulgaris; amr sl Georgler co; rough-legged - 
laaddenbenet Musvaage, Vintermusvaage, *Fjeldvaage c: 
Buteo lagopus. 


1. by [bai, \ svagt bi] prep ner, (ner)ved, hos; 
sit . me! sid (her) hos mig! forbi; go ~ a church; 
over, via; go [rejse, tage] to Prague … Dresden; 
return - Germany and France; ~ land tillands; ~ 
water tilvands: ved; lead a horse . the bridle; - all 
that is sacred; ~ night om Natten, ved Nattetid; med; 
~ his second wife he had a son; take … force, med 
Magt. go (or sail, steam) - her for England rejse med 
det Skib t. England; af, is. ved logisk Subj. i Passiv; 
I see by ~ advertisements in the papers...; he was 
killed . a soldier; a statue ~ Canova; you might get 
killed. Who .? af hvem? hvem af? ifølge, efter; ~ 
efter, paa] his advice; live … rule leve efter Regler; 
despot as he was … taste and ~ deeds, efter sin Smag 
og efter sine Handlinger; fl fs ten o’clock … me, — my 
watch, hos mig, efter mit Ur. Om et Maal, is. ved 
Komparativ: larger ~ a half en halv Gang til saa 
stor; not so much as you ~ a large deal ikke p. langt 
ner saa meget som De; it was not the first time . 
many (times) det var langtfra første Gang; efter, 1, 
is. foran Salgsenhed; sell meat … the pownd, efter Pund, 
pundvis; shoot partridges — the thousand, i tusindvis; 
go ~ ones and twos, … threes gaa en og to (ad Gangen), 
gaa tre ogtre (ad Gangen); inden, senest; ~ Friday 
senest (paa) Fredag, inden Fredag [om or before Fri- 
day]; ~ noon, ogs. til Middag; - sow or ~ this time 
[nu, ved disse Tider) we are running down the pas- 
sage; ~ seven (o'clock) inden (el. senest) Kl. syv; ~ 
tomorrow, ogs. som imorgen; tf they are not better — 
tomorrow, til imorgen; ~ the time (naar) you are strong 
enough. Forskellige Udtryk: heis ~ Antilope from 
[den er falden under A. og] a Danish mare; a house 
standing somewhat … itself, som ligger noget f. sig 
selv, noget isoleret; poverty ~ itself [i sig selv, 1 og for 
sig] ts 10 such great curse; all ~ himself for sig selv; 
(ganske) alene; (ganske) p. egen Haand; waiting hére 
all - yourself, ganske alene; he can see sufficiently to 
walk … himself, ogs. han har Gangsyn; revelation 
and belief, considered … and for themselves, 1 og for 
sig; twenty feet ~ forty seks Meter lang og tretten 
Meter bred el. høj; ~ and by(e) med det første, snart; 
senere; straks; that is ~ the by(e) dette i Forbi- 





je!) hate; (0%) so; [ai] J; [au] ost; [8] the; [p] thin; (J) she; [3] measure; (n) sing; (a, å, e] osv. vaklende med [9]. 
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gasende; ~ the by(e) det er sandt! å propos! *0gs. par 
Tale herom... 

2. by ad tilstede; forbi; .{ bi; ~ and large fuld og 
bi; be . være tilstede; go ~ gaa forbi. 

by-by [bai'bai) farvel! egl i Barnesprog; Visselulle, 
ogs.” Seng, Søvn c; come to ~ komme (... gaa) I Seng, 
*komme (gaa) og lalle sig. 

by-corner Afkrog. 

bye (bai]. Se 1. by (i Slutningen)! put to … bringe i 
Visselullen (ogs.* i Seng), i Barnesprog; --bye F farvel 
[good-bye]! 

by-election Eftervalg, "ogs. Stikvalg. 

bye-lo [bai'lov ?] hind: go fo … gaa I Visselullen, "gaa 
og lalle sig, i Barnesprog. 

by|gone ['baigå(')n] forbigangen; let .s be .s! lad For- 
tiden (el. lad gemt) være glemt! why do you bring up 


~8 (gamle Historier, "ogs. gamle Passager) like this? 
hours Fritimer, Fristunder; ~~lame Sidegade, *ogs. 
Afgade c; ~~law Bilov, Særlov; på Statuter, Love pi. 

byle (bail) Atnd Stud, Okse c. 

by|name Tilnavn, Øgenavn; ~.~place Afkrog c, "ogs. 
Afhul mm; ~~play theaf stumt Spil: -~-product Bi. 
produkt. 

byre [baie] so & prov Kostald o, ogs. *Fæhus, *Fjøs 
", prov Flör c. 

Byron ('bairon] s. Byronie [bai'rånik] byronsk. 

Bysshe (bif] s. 

bylstander Hosstaaende, Tilstedeværende, Tilskuer c. 
~~Street Sidegade; ..time Fritid, ledig Tid; -.way Bi- 
vej, Sidevej; .-word Ordsprog, Mundheld #. 

Byzantine (bi'zntain, 'bizentain) bysantinsk; s By- 
santiner; Bysantiner, bysantisk Ment (ogs. "Mynt) c. 


C 


C, e [si] C, cm, °ogs.c. Forkortelser: C. 0: centescm; 
C. B. 9: confined (or confinement) to barracks; com- 
panion of. the Bath; C. C. 9: circeit-closer Strømslutter- 
mine; ©. CO. C. 9: Corpus Christi College, i Oxford; C. D. 
acts 0: contagious diseases acts; C. E. 9: civil engineer; 
cent. 0: centum; cf. 0: confer, compare jævnfør (jvf., 
jvfr.); C. &. 8. a: centimeter gram second; ch. 0: chapter; 
C. J. 0: chief justice; C.M G. 0: companion of the order 
of St. Michael and St. George; C. 0. 9: commanding 
officer; c. 0., e/0 0: care of... Adresse...; C. 0. D. a: 
cash (or collect) om delivery; C. P. >: county police (7); 
Crystal Palace; ep. 0: compare. Sml. cf.! C. P. 8. 5: 
custos privati sigillé gehejme Seglbevarer; Cr. 9: credit; 
creditor; C. R. M. & P. P. B. 9: Chicago Rocky Moun- 
tains & Pacific Railroad; C. I. E. 0: companion of the 
order of Indian empire; C. &. I. 9: companton of the 
star of India; C. 8. E. 9: civil service engineer; ct. 9: 
cent; Ct. 9: count; court; curt. 2: current dennes; cts. 
9: cents; ewt. 9: centeveight, hundredweight. 

Caaba ('ka‘(a)ba, ka 'e'ba, 'ke'aba] s: the ~ Kaaba(en), 
Templet i Mekka og esp et mindre Bedehus indeni dette. 

cab (kåb] Kabriolet, Kab, Droske; Oversættelse, Snyde- 
seddel, *Fuskelap c, i Skolesprog [crib]. cab vi: . it 
F køre i Kabriolet, i Droske. 

cabal [ko'bål] Klike c; på ogs. Kabaler, Renker. 
cabal (ke'bål] vi danne en Klike; bruge Kabaler el. 
Reenker, intrigere, kabalere. 

Cabal (ko'bil] 8: the ~ Cabalministerlet (1670). 

Cabal,a) ['kébolo, ko'bål] Kabbala c, Rabbinernes 
hemmelige Visdom. . cabalist ['kåbolist] Kabbalist, 
kabbalakyndig c. eabalistie [kåbe'listik] kabbalistisk. 

eaballada [sp.; kve'l(jja' da] Flok c Heste. 

eaballer (ke'biila)] Rænkesmed, Kabalemager c. 

eaballine ['kåbolain] a som hører til Heste, Heste-. 

cabbage ['kåbidz] Kaal c; Kaalhoved 1; Smugg 0 & %, 
Sportel, bl. Skræddere; Rosenstok c, paa Hjort. cabbage 
vi sætte Hoved, om Kaal; faa (el. brænde m.) lang Tande 
(*Tane), om Lys; F knibe (*nype) noget, se sig selv 
tilgode. cabbage vi F knibe, negle, redde, *nype, 
kvarte, rejse med; … head fig Kaalhoved #; lang Tande 





(*Tane) c; …hended (som brænder) med lang Tande: 
fig kaalhovedet; --lettuee Laktuk(salat), *(Hoved)salat: 
Lactuca sativa; ~.moth Kaalugle c: Mammestra 
brassice; rose Centifolie c: Rosa centéfolia; … tree, 
Kaal(areka)palme: Areca oleracea; Hatc af Palmebast; 
--White Hvidsværmer, Kaalsommerfugl, *Kaalpapilion 
ce: Pieris brassice. 

Cabbala, cabbalist, cabbalistic, se Cabala kc! 

cabby ('k&bi] F Kab(riolet)kusk, Droskekusk, *Kab- 
kusk, Vognmand ce. 

caber ('ke'bo] Stang, Stage c, til Stillads &c; throw 
(or toss) the . sc sp kaste m. Stang. 

cabial ['ka'biai] zoo Kapivar c, Flodsvin »: Hydro- 
choerus bara. 

eabin ['kåbin] Hytte, *ogs. Stue; F Hybel; Jf, Kahyt 
c; first . this time p. første Kahyt (ogs. *paa første 
Plads) denne Gang; --boy Kahytsdreng, *Kabytagut. 

cabinet ['kåbinit] Kabinet, i flere Tiff; (finere) Skab 
n; ~.council Kabinetsraad, Statsraad; ..dinmer Minister- 
middag; --maker Møbelsnedker c; ~ organ Stueorgel: 
--plano (meget højt) opretstaaende Piano 

Cabiri [ko'bairai] Kabirer på, nogle græske Guddomme 
af dunkel Betydning. 

eable ['kelbl] Kabel; Trosse; Kabellængde c; Kabel- 
tov (*-taug); Kabeltelegram »; half a ~ broad en halv 
Kabellængde bred; my former .s mine tidligere (Kabel)- 
telegrammer; .'s length Kabellængde, ca. 100 fathoms, 
600 feet, 1/19 nasctical mile, 220 Meter): abort three .s8 
length, tre Kabellængder. cable vt (fast)kable; kable, 
telegrafere (pr. Kabel); -. car Kabel(bane)vogn; gram 
(‘kelblgrim] Kabeltelegram; ..-lald kabelslaset; ...length 
Kabellængde. cablet ['kelblét] smækkert Kabeltov ø. 
eable|jtier Kabelrum s, Tov(*Taug)briks c; way Kabel- 
bane c. 

eabman ('kibmon) Kab(riolet)kusk, Droskekusk c. 

cabob [ko'båb] «benløs Fugl», i Tyrkiet & Persien; 
hind Steg; Bedekølle c (*Faarelaar ms) spækket med 


1 The regular length of a chain cable is 120 fathoms 
(720 feet). Whitney, Cent. Dict, 


[a 1° u'] osv. lange som i far, feel, fool; {'ba] Trykstavelse; [å] hat; (&] fall; [å] hot; [Aa] best; [0] hørt; [0] inner: 


cab 


131 


cag 





sild &e. eabob vi stege paa Pind, som benløs Fugl. | sp by hand]; hejle over, ogs. *degge for, "klistre op; 


Ogs. kabob. 

eaboodle (ko'bu-dl] s: the whole … sl hele Kompagniet, 
*ogs. hele Hurven; hele Stadsen. Jvf. boodle! 

Caboo! ('ka'bul, ko'bu'l] Kabul». Cabolee [ka bu'l] 
kabulesisk; s Kabuleser c. Cabeolistan {ka buli'sta'n] 
Kabnlistan ss. 

caboose (ke'bu's) |, Kabysse, Kabys, F Bysse: amr 
railw en Vogn i et Godstog til Brug for Arbejdere og 
Jærnbanefolk, *ogs. Brækvogn c, til Godstog. 

Caboul ['ka'bul, ko'bu'l] Kabul ». 

eabriole ['kåbrioul] Kapriol c, Bukkespring, Krum- 
"| spring 9. 

eabriolet [kiibrio'le'] Kabriolet co. cabjstand Holde- 
plads e; runner Kab(riolet)kusk, Droskekusk 6. 

cacae [ka'kelov, ko'ka‘o") Kakaotræ m: Theobroma 
cacao; Kakaobenne c. 

cachalot ('k&sfalAt] 200 Kaskelot c. 

esche [kåf, ka'f] amr Gemmeated, Skjulested n; is. 
Stendysse, ogs. *Varde c, hvori noget gemmes; is a ~ 
among the rocks. cache vi gemme, begrave, nedstene. 

eachectic (ko'kektik}] usund, fordærvet, med fordærvet 
Blod, kakektisk; . remedies kakektiske Midler. oschexy 
ke‘keksi] Kakeksi c. 

cachinmation (k&ki'ne!jfon}] Skoggerlatter c. 

eachacha [ko'tfu'tfa] Cachucha c, en spansk Dans. 

cacique [ko'si'k) Kasik, (indiansk, is. meksikansk) 
Høvding, Konge c. 

eack (kåk] of kække, ogs." kakke; bl. Born: gøre Bæ, 
ogs.” gøre Å. 

eackle ['k&kl] of kagle; fig gnægge, ogs.” fnise, *knegge, 
skratte [. with laughing]; skvadronere, "ogs. skravle. 
cackle (‘k&k]] Kaglen, *ogs. Kakkel; Gnæggen, *Kneggen, 
Skratten c, Skrat s; Skvadronering c, "ogs. Skravl #; 
he laughed with a little malevolent . as he spoke. 
esckler bl. a. Skvadronør, "ogs. Skravlekop c. 

eacochymie(al) [kåko'kimik(1)] usund, med fordærvet 
Blod. escoehymy ['kikokaimi] Kakokymi c, usunde 
Vædsker pl. cacodæmon [kåko'di-man] ond Aand; 
Satan c; the perch twisted himself among those roots 
and, . that he was, ran off, hook and all. cacoéthes 
(kako'i' pes, -pi'z] Kakoetes, slet (el. slem) Vane, Mani 
c; ulægeligt Onde el. Saar ms; … loquendi Talesyge, 
(overstrømmende) Taletrang c; ~ scribendi Mani for at 
skrive, Skrivekløe co. cacography [kå'kågrafi] Kakografi, 
slet Bogstavering, slet Grafic. cacology [kå'kåledzi) 
fejlfuld Tale c; fejlagtigt Ordvalg ». cacophonte(a!) 
[kako'fånik(1)] kakofon, ildeklingende, mindre vel- 
klingende. cacophony [kå'kåfoni] Kakofoni, Mislyd c. 
cacotrophy [kå'kåtrofi] slet Ernæring c. 

eactas ('kåktes] & Kaktus co. Pl ogs. cacti ['kiktai). 

cad (kid) ete sl Filister; sl (Omnibus)kondukter; 
Bydreng (*Visergut) o, Bud #; Sjover; simpel Person, 
*ogs. Simpleks c. 

eadaver [ko'de!vo] Kadaver, Lig ». eadaveric (kido- 
‘verik, ke'd&vorik) hørende til Lig, Lig-; ~ rigidity. 
eadaverous (ka'diivores} ligagtig; gusten. 

cad-bait ('kiidbe't) em? Sprok pl, Ugger pl, ogs. *Myg- 
larver pi, *Ugg pl, i Vandet. 

eadder ['kido) prov Allike, "Kaie c [jackdam]. 

eaddia ['ka&dis) 8, se cad-bait! fly Vaarflue c: 
Phryganea. 

eaddow ('kiido®] prov, se cadder! 

eaddy ["kiid!] Tedaase e. 

ende [keld] Tønde, Dunk, "ogs. Kagge; sl Hatc, "ogs. 
Mærs sm; already as full as a … of herrings; there is 
your .! cade [keld] of dægge, ogs. *opfiaske [bring 





tæmme. Cade [keld] s. Is. Jack ., en Irlender, som i 
1450 i Spidsen f. 20000 væbnede Mænd, is. fra Kent, 
agtede at procere redress of grievances. Deraf endnu 
Jack ~ legislation (Lovgivning c efter) Tryk » udenfra. 

cadenee (‘keidons) (Talens) Fald, afmaalt (el. rytmisk) 
Tonefald #; mng harmoniske Bevægelser pl; x Takt; 
d Kadence c, Slutningsløb sm. cadence ['keldens] vi 
kadencere, afmaale, afrunde, *ogs. rytmere, lade falde 
jævnt. 

cadene [ka'di'n] sserc Kadéne m, ordinært Uldtæppe 
fra Levanten. 

cadent ['keldant] rytmisk, harmonisk, som falder 
godt. 

eade-oil Kadinolie, branket Enebærolie: Pyrolesm: 
Cadinum. 

eadet [ka'det] yngre (el. yngste) Sen; lønnet Officers- 
aspirant, v. et Regiment; Kadet, Krigsskoleelev e [mili- 
tary ~]; the ~ of a royal house. cadetship Kadetplads; 
Ansættelse c som Kadet. 

eadew (['kidju) 8, se cad-bait! 
caddis-fiy I 

cadge (kidz] of si luske; snylte, tigge; prow bære en 
Byrde; sc gaa vild, "ogs. vildre; you lousy, cadging ci- 
vilian! cadge [kidg] s: be on the . sl være ude paa Rov, 
“ogs. være par Udkig efter noget at hale /be om the 
make]. cadger Torvhøker, Torvebonde; Snylter; Plat- 
tenslager; simpel Person, "ogsa. Simpleks co. 

eadi ['ka'di, 'keldi] Kadi, (tyrkisk) Fredsdommer ec. 
cadilesker (ka di'leske)] (tyrkisk) Dommer ce. 

Cadiz ('keldiz) Kadiz n. 

eadlock ['kådlåk] % Agersennep, prov "ogs. Moster: 
Sinapis arvensis; Agerræddike, Kiddike c: Raphanus 
raphanistrum. 

Cadmean [kåd'mian]) kadmeisk, Kadmus-; a ~ victory 
9: en altfor dyrekøbt Sejr. 

cadmium ('kådmiam) min Kadmium 9. 

Cadogau [ko'dovgen; ko'dagen] s. 

cadre ('ka'da) eg] Ramme c; 3% Kadrer, "ogs. Kadres 
pl, Officerer & Underofficerer. 

eaducean [ko'dju‘sion] kaduceisk. caduceus (ko'dju’- 
sias) myth Kaduceus, Merkurstav c. 

caducity [ko'djusiti] Affældighed; Forgængelighed c. 
eaducous [ko'dju'kas) $ tidlig affaldende: 

Cadwallader (klid'wålade) s. 

eady ['kådi] sc Bybud mn. 

excal ('si-kol] cækal, Aabnings-, Blindtarms-. cæcum 
(‘sl‘kam, -om] Cækum, Blindtarm c. 

Cædmon ('kiidman] Cædmon 6. 

Caen (fr.; kån; ke'n] Caen . 

Caerleon [kæro'liån, 'ka'*U'ån] Caerlon #, et Sted 1 
Wales, Kong Arturs sædvanlige Sæde. 

' Caermarthon (ka‘*'ma-*pon, -69n). 

Caernarvon [ka'*na'*von, ka-). 

Cæsar ('si'za], se Cesar! Cæsarian [(sl'zæ'*rien], se 
Cesariamn ! ' 

eæsura (si'zjuora, si'sjuere) Cæsur c, Versafsnit ss. 

eaf merc caf, c. a. f. [cost assurance freight]. 

café ('kiife!; fr.) Café, Kafé c. cafenet [‘kifinet] (tyr- 
kisk) Hotel, Herberge ». 

Caffraria (kifre *rio} Kaffraria, Kafferlandet, Kaffer- 
nes Land #. Caffre ('kåfa] Kaffer 0. 

eaftan [‘kiiften; kåfta'n) Kaftan, (tyrkisk) Over- 
kjortel c. 

cag [kåg] Bimpel, ogs. "Kagge, Dunk c [keg]. car 
[kig] of drille, ogs. prov *terge, *erte, i Skolesl. 

eage [keldz) Bur; Fangebur; Arresthus mn, *ogs. Lens- 


cade-worm, se 


[e} hate; [09] so; [af] I; [au] ost; [8] the; [p] thin; [f] ske; [3] measure; [10] sing; (a, å, e] osv. vaklende med [9]. 


g* 


cag 


132 


cal 





mandsarrest c; the ~ of a staircase Trappehuas. cage 
vi sætte (el. indespærre) i Bur; fig fange; a ~d lion en 
Løve I Bur; my friend, you are «d! 

eaggy ['kisi] a som smager af Dunken. 

cagmag ['kigmlig] så sejg gammel Gaas; usmagelig 
Mad c. 

oague [kel;r) IXaag c, hollandsk Kanalskib el. Smakke. 

eahoot [ko'hu't] amr P Kompagniskab #; go in - 
with him. 


ealae ['ke'jdk, ‘kaiak) Kajak, (eskimoisk) Skind- 
baad c. 

eaiman ['kelman) Kajman, (amerikansk) Krokodille, 
Alligator co. 


Cain [kefn] Kajn. 

ca’ing ['ka'in]; ~ whale Grindehval, Grinde c: Glo- 
bicephalus globiceps. 

eainite ['ke'nait] Gødningssalt n. Cainites ('ke'naits) 
pl Kajoiter, en Sekt i 2det Aarh. 

ealque (ka'i'k) Kalk c, tyrkisk Baad eller let Skib. 

eaird (kæ'ad] sc Landstryger o. 

Catrene [kaf'ri'n] kajrensisk, fra Kajro; & Kajrenser c. 

eairn (km on] Stendysse, Rose, *Røs, Varde c; sc 
ofte om høje Fjælde. F. Eks. ~ Toul, ~ Gorm i 
Grampiankæden. Cairngorm ['kæ'ongå*m] Cairngorm 
n, en Fjældtop i de skotske Grampians; deraf … stone 
or cairngorm skotsk Agatc [Scotch pebble]. cairn|fire 
Veetteild; ..tangle ['kæ'ontångl] % Glas-, Hav-, Hest-, 
Kurv-, Stok-, Stor-, Tongle-Tare c: Laminaria digitata. 

Cairo [‘kairo} Kajro %. 

caisson ['ke'son), caissoon (ke!'su'n) 3 Ammunitions- 
kiste; Rustvogn, Ammunitionsvogn; arch Flydedok; 
Dokport, i Form af et Skib; Sænkkasse, Sænkkiste c; 
symmetrisk bosserede Felter pl. 

Caithness ['ke!pnes)] Caithness 9. 

ealtiff ['keltif] Nidding, Skurk c. 

Calus ['ke'as}. Is. Dr. ., en fransk Læge i Shake- 
speares Merry Wives; the clipped English of Dr. ~; 
~ College ('ki'z 'kålidg] et Kollegium 1 Cambridge. 

cajeput ['kådgapat] Kajeputolie c: Ætheroleum Caje- 
puti. 

cajole (ka'dzo*l) of smigre (el. smiske, sleske, lirke, 
fF ° ogs. gjøle) for; … him out of it narre det fra ham; 
~ him to [lokke ham til at] part with tt; … him into a 
reception of these views lirke og bibringe ham (el. for- 
lede ham t. at antage) disse Anskuelser. cajoler 
Smigrer, Smisker, Slesker c. cajolery [ko'dgo"l’o)ri] 
Smiger, Smisken, Slesken, Lirken ce, 

cake {ke'k) smiv sl tarveligt Hoved, Kedhoved #; al 
Tosse; Nathue ce. eske [ke'k] Kage ce; the land 0' .s 
2: Skotland; a ~ of chocolate en Chokoladeplade; a ~ 
of soap et Stykke Sæbe; you cannot eat your ~ and 
hace it man kan ikke faa (el. have) baade i Pose og i 
Seek; lift (or take) the ~ fig bære Prisen. cake vi bage 
(el. kage) sammen; belægge; .d with dirt. cake vi 
kage sig, *ogs. klabbe sig sammen; caking coal Beg- 
kul; --making Kagebagning c; --sliee Kagespade c. 

cal [kil] Volfram o, i Cornwall. 

calaber [kåle'ba'*] aco Burunduk ce, stribet sibirisk 
Jordegern (*Jordekorn) »: Tamias striatus. 

calabash ['kilabij] & Flaskegreskar »: Lagenaria 
vulgaris [bottle gourd]; Græskarflaske, Kalebasse c. 

calaboose [kåld'bu 2] f, så Kachot c, Fængsel m. 

Calabria [ko'le'bria] Kalabrien #. 

Calais ['kålis; fr.] Calais m. 

calamanco [kåle'månkov| Kal(a)mank #, Slags Tøj. 

calamiferous (kåla'mifargs] rørrig, rørbærende. 


ealamint ['kålamint] & Bakkemynte c: Melissa cala- 
minta. 

calamitous (ko'limitas) ulykkelig, bedrøvelig. calamity 
{ko'limiti]) Ulykke; Elendighed ce. 

ealamus ('kAlomas}] & Rotang; Kalmus c /eweet ]. 

Caland ('kiland] Kaland, Kalend ce, Kalandgilde , 
Broderskab af Gejstlige og Lægfolk. 

ealando (ka'la'ndo) J calando, 
døende. 

calapee s, se calipee! 

ealash (ko'lå/] Kalesche; Kaleschevogn; Damehætte c: 
~-top Kalesche c. 

calavances ('kAlaviinsiz]. Flere Slags Ærter eller Bøn- 
ner (Murray). I Marryats Frank Mildmay ch. VI. 

calear ['kålka ?] Fritteovn; % Spore c. calcareous 
(kiil'kæ'erios] kalkagtig; - tufa Kalktuf. ealces ['kålsi'z! 
pl Oksyder. Af calx. caleiferous [kil'sifaras) kalk- 
førende. calcimine ['kilsim(a)in] (Art finere) Hvidte- 
kalk, Hvidtning c. caleimine ('kålsim(a)in) ef hvidte. 
calcination [kålsi'nelfon] Forkalkning; Oksydation c. 
ealeine (kAl'sain] vt forkalke; oksydere; udgløde; vi for- 
kalkes; oksydere(s). caleite ['klilsait] Kalkspat c. eal- 
elum ['kålsiam)] Kalcium ø%, Metallet i Kalk. caleo- 
graphy [kål'kågrofi] Gravering c i Kridtmaner /chalco- 
graphy). 

Calcraft ['kålkra'ft). 
af 19de Aarh. - | 

calcalable ('kålkjeslabl] beregnelig, som kan beregnes. 
caleulate ['kilkissle't] of beregne [til 4% at 4 per cent.); 
indrette; amr agte, have til Hensigt; amr antage, for- 
mode; when he did speak, it was with a .d [beregnet, 
studeret] caution; .d for beregnet paa; egnet for; a 
republic is only .d for [egner sig kun for] an enlightened 
and virtuous people; a system .d to [beregnet p. at; 
egnet! til at) save time. caleulate vi beregne; anstille 
(el. gøre) Beregninger; ~ om of upon regne (el. gør: 
Regning) paa. caleulating regnende; Regne-; fig be- 
regnende, beregnet; fhe ~ boy, is. den unge Regne- 
mester. I Dickens' Hard Times I ch. XVI kan herved 
tænkes p. George Bidder eller Zerah Colburn; … dupli- 
city; - machine Regnemaskine. calenlation (kilkjs- 
'leffan) Beregning, F Regning c; take this into our -s 
medtage dette i Beregningen, tage Hensyn hertil (i vor 
Beregning); om a rough … ved en løselig Beregning. 
calculator ['kåilkjslelta] Beregner; Regnemester c; ready 
~ (færdigregnet) Tabel c. caleulous ['xålkjules) sten- 
lignende, haard; gruset, sandet; lidende af Sten. cal- 
eulus ['ktilkjulas) path Sten; mat Regning c, højere 
Regnemetode. 

Calcutta [kål'kata] s 

caldera [kål'dæ ra] stor Kedel; geol Kedel, Gryde, 
Botndal c, i en Vulkans Side. 

Calderon ['kåldarån] s. 

caldron ['kå'Idron] (stor) Kedel c [cauldrom]. 

Caleb ['kelleb] Kaleb c; ~ Quotem, en Klokker og 
Tusindkunstner i Colmans The Review or, The Wags 
of Windsor; - Williams, Helten i W. Godwins (+ 1836) 
Novelle Adventures of Caleb Williams. 

Caledonia [k&li'dovnja] poet Kaledonia, Skotland mn. 
Caledonian [kåli'doenjen] Kaledonier, Skotte c; skotsk øm; 


aftagende, hen. 


Is. Navn p. en Bøddel v. Midten 


| å kaledonisk, skotsk. 


calefactory [kåli'fåktari] ophedende, varmende; ~ ap- 


paratus Varmeapparat. 


- 


.. and frequently (though improperly) in the sense 





of fitted, without any thought of intentional adapta- 


calamine ('kdlamain] min Kiselgalmej co, Zinkglas #. | tion. Whitney, Cent. Dict. 


[a' i" u'] osv. lange som i far, feel, fool; |'ba] Trykstavelse; [å] hat; [å] fall; [aj hot; [a] hest; [07] hørt; [ø] inner; 
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caleadar ['kilondo] Kalender, Almanak 0; vi indføre 
(i Kalender), indregistrere. 

calender [‘kdlondo] Kalander, Varmpresse c; of presse, 
glitte. emlendrer [-dra] Presser c. 

Calends ('kålandz] på Calendæ e, hos Romerne den 
første Dag i hver Maaned; at the Greek … til den 30te 
Februar, i en blaa Fremtid; defer a thing to the Greek 
-, OGS. udskyde noget ganske i det blaa. 

ealenture ['kålontjua, -tfa] path hidsig Feber, Klimat- 
feber c, Solstik #, bl. søfarende i tropiske Egne. 
ealf [ka 'f] Kalv, i flere Tilff.; Læg c /… of the leg]. 
Pi. calves; -'s skin Kalveskind; cow én … Ko med 
Kalv, ”ogs. Bæreko; (bound in) whole … (indbundet) i 
Skindbind; … leve F begyndende Lidenskab c; -.skin 
Kalveskind. 

Caliban ['kilibin) Caliban, en Person i Shakespeares 
The Tempest; a ~ language or style et nyt Sprog; 
Satan had mot the privilege, as ., to use new phrases, 
and diction unknonm»n. 

caliber {'killibo) Kaliber, Vidde e, Viddemaal mn; fig 
Kaliber, Evne c. calibrate ('kijlibre't] of kalibrere. 
ealibration [köli'brelfan] Kalibrering s. calibre, se 
caliber ! 

Calibura ['k&libo'n] Kaliburn », Kong Arturs Sværd 
| Excalibar]. 

calico f'kålikov) Kaliko nm, Slags Kattun; printer; 
--yard austr Hestehave c. 

ealidge ('kilidg} Kelitsch c, en Fasan-Art: Euploca- 
mus gallophasis albooristatus. 

Calidore ['kålidå'*] s; Sir -, Helten i 4de Bog af 
Spensers Faéry Queen, en Type paa Hoviskhed. 

ealif ['kellif, 'kålif] Kalif ec [caliph]. 

California (kåli'få'*nja] Kalifornien »; sl Mønt, ogs. 
*Mynt c, Guld mn. Californian (-an] kalifornisk; s Kali- 
fornler c; Kalifornisk #; .s sl Guld mn. 

ealipash ['kålipåf] Rygstykke m (af Skildpadde); Skild- 
padderagout c. ealipee ['kålipi'] Bugstykke n (af Skild- 
padde); Skildpadderagout c. callpee [{'kalipi:) Riffel, 
Rifle e, i Chinook. Forvansket af fr. carabine. 

caliper ['kiilipa] i Smstgg; ~ compasses Krumpasser 0; 
~ measure Kiavemaaling, Klavemaalsberegning c. I 
Forstv, mods. string measure; .s Krumpasser [ogs. in- 
side .s]; Calliper, Loddeklave, Diameterklave c, 1 Forstv. 

ealiph ['kellif, 'kålif] Kalifc. caliphate (-e't] Kalifat sn. 

ealisthenic (kilis'penik] kalistenisk; .s fransk Gym- 
nastik c, Anstandsøvelser pl. calisthenium (kilis’ bi njom) 
Gymnastiksal c. 

ealiver ('kéliva,. ko'li:va) + Hagebuase c. 

ealk [kå'k, kålk) vi, se calque! calk [kå'k] of |, kal- 
fatere [cawlk]; skærpe, om Hestesko; skarpsko, om 
Hest. calk [kå'k] (Is)brodde c. calker Kalfaterer; (1s)- 
brodde; så Snaps, ogs.” Dram c; finish off with a ~ of 
good cognac. calkin ['kå'kin, 'kålkin] Hage, p. Heste- 
sko; (Is)brodde c; Hæljærn og Saalebesparere pl, Beslag 
%, paa Skotøj. calking-fron .f, Kalfatjærn. 

1. call [kål] et kalde, i forskell. Tiff; opkalde 
‘efter after, from); kalde [en Præst a clergyman]; jur 
kalde til Skranken, give Bestalling som Advokat 

faldst. - to the bar]; indkalde [et Parlament a parlia- 
ment), sammenkalde [et Raad a council]; kalde paa, 
raabe (*ogs. rope) paa, tilkalde; raabe paa, *0g8. rope paa 
Brand fire); lyse (til Ægteskab) for [et Par a couple]; 
lokke paa [Kvæget, "ogs. Buskapen the cattle]; vække, 
om Morgenen, efter Aftale; ,f, purre, purre ud; be .ed, is. 
blive kaldt; kaldes; hedde, *hede; she was ed Sophia; 
sf to live it cam be «ed hvis det kan kaldes at leve; 
they which are .ed, bibl; … [væk] me at six! . a bond, 


om Debitor: opsige en Obligation; shall I . [hente] a 
cab? a .ed [overordentlig] congress; a boy who -8 his 
name [som kalder sig, "ogs. roper sig for] Green; for 
eleven years Charles .ed [indkaldte] no parliament; 
the manager will . the play [sAmmenkalde Personalet 
til Prøve] tomorrow; a .ed [overordentlig] session; 
~ @ station i Telefoni: opringe en Station; . the watch 
Ly ogs. slaa Pur. Med Adverbier & Præposi- 
tioner: .ed his children about him kaldte sine Born 
om sig; ~ her [opkalde hende) after her aunt; ~ forth 
fremkalde; kalde til (el. sætte i) Virksomhed; opbyde; 
built a city from [efter] him .ed Saba; ~ in, is. til- 
kalde, om Læge, om Politi, om Tolk; opsige [Penge 
money); inddrage [Penge money]; potters were ~ed in 
(indkaldte, indforskrevne] from Holland; - in to (his) 
aid, - in the aid of kalde til Hjælp, indkalde; lade sig 
bitræde af; ~ into being or life kalde tillive; fremkalde; 
~ off bortkalde; ~ off your dog, [kald Hunden t Dem) 
or IM shoot him! … off [bortdrage] the attention; ~ out 
indkommandere, indkalde [Mandskaber mem]; |, purre, 
purre ud [Folkene the men]; udfordre, t. Duel; fig 
fremkalde [Flyveskrifter pamphlets]; the military have 
been .ed out Militæret er indkaldt; bit the contingent 
sed out is subordinate to financial considerations; - 
over oplæse [en Liste a løst, a roll), opraabe [Navnene 
the names); the list was «ed through, oplestes; ~ up 
raabe (*ogs. rope) hen til sig: indkalde, Iindkommandere 
[~ out]; indkalde [saameget pr. Aktie so much per 
share; Reserven the reserves}: fremmane, citere [Fan- 
den the devil]; fremkalde (Minder associations; dunkle 
Erindringer dim remembrances); the men of the line 
are .ed up for at least twenty-four days; ~ up the 
wnpatd calls indkalde de ikke indbetalte Terminer; the 
devil was ~ed up, [citeret, stævnet til at møde] sworn, 
and enamined; - up for trial indstævne; paaraabe. 

2. eall [kå'1] vi raabe, hst kalle; lokke, om Fug); 
gale, om Gog; komme, indfinde sig; se ind, *ogs se 
(F lyes) indom; be out sing være ude i Visiter; the 
physician .ed immediately, kom straks (tilstede); he 
-ed his way han fortsatte sin Vej; I shall … your way 
jeg skal se ind til (*ogs. indom) dig. Med Adverbier 
& Prepositioner: I shall . again jeg kommer igen; 
~ at anløbe, F* ogs. hilse indom; railw stoppe ved, 
(undert.) anløbe; ports .ed at Anløbssteder, Stoppe- 
steder; Mellemsteder; .ing at... is. med Anløb af...; 
~ down komme ned og besøge, *0gs. komme nedom; ~ 
for komme efter, komme for at hente; spørge efter; for- 
lange [sin Hat Aés hat; Vin wine); fig kræve, paakreeve; 
to be (left till) ed for poste (télégraphe) restante; ~ én 
se ind til ham (&c), "ogs. høres (el. lydes, lyes, stikke) 
indom; ~ into my father’s se ind til min Fader, *ogs. 
gaa (el. se) indom min Far; ~ in spon, se . in! ~ on 
him søge bam, i hans Hjem; aflægge ham en Visit, 
besøge ham; melde sig hos ham. Se ogs. - spon! ~ out 
raabe, skrige; … owt for [raabe paa) him; . over komme 
over og besøge ham &c, *ogs. komme (el. stikke) bortom; 
~ to raabe (*ogs. rope) til; crimes that . to heaven; a 
cheerful voice .ed to us to enter, raabte værsgo! raabte 
kom! … (up)on opfordre; ~ upon a lady is. opfordre 
en Dame t. at synge... idet en Herre og en Dame 
synger skiftevis. 

3. call (kål) s Raaben (*ogs. Roping), hst Kalden c; 
Raab, ogs. Röp nm; teleph Opringning; Vækning; .f Pur; 
sp Lok, Lokken; (Gøgs) Galen c, Gal nm; (Tjurs, *Tiurs) 
Kluuk c; Paaraab, Opraab m [is. roll-call}; theat Fremkal- 
delse; is. xx Indkaldelse; mere Indkaldelse, af Termin; 
Kaldelse o, til Præst; (indre: guddommeligt) Kald #; 


pe hate; [09] so; [ai] I; [au] ost; [8] the; [p] thin; [S] she; [3] measure; [n] sing: 'a, å, e] osv. vaklende med [øl] 
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Fordring c, Krav, Bud s; Invit(e), i Kortsp.; Opfordring, 
Anledning, Foranledning co; kort Besøg #, Visit c; is. x 
(Horn-, Tromme)signal ss; Pibe, Signalpibe, is. Baads- 
mapdspibe; sp Lokkepibe, "ogs. Lok; merc Termin, 
som indkaldes el. kan indkaldes!; merc Ef(terspørgsel c 
[efter for), Begær m [for for); am extensive … [Efter- 
spørgsel efter, Begær for) the commodity; a … of the 
House por! Navneopraab; en Indkaldelse af Parla- 
mentet; a sudden … of the House; a second ~ [Ind- 
kaldelse] of 125 francs per share; you didn’t answer 
my -, bl. a. De besvarede ikke min Invite; there fa no 
- for you to enigger De behøver ikke at fuise; … up 
the unpaid .s indkalde de ikke indbetalte (Aktie)ter- 
miner; feel a ~ to [føle sig opfordret (el. kaldet) til at) 
speak; give (or make, pay) him a . aflægge (el. gøre) ham 
en Visit, gøre (en) Visit hos ham, se ind til (*se indom) 
ham, se op t. ham &c; he also had the distinction of 
a … theat han nød ogsaa den Udmerkelse at blive 
fremkaldt; you had no … to be there De havde ingen 
Opfordring t. at være der; De havde intet der at be- 
stille; did you hear the ~? | hørte du Purren?; make 
a few .s8 on [Visiter hos) the families to whom I had 
introductions; a . will be made at Bermuda B—a vil 
blive anløbet, B—a anløbes; on the . for action being 
sounded da der var blæst Signal til klart Skib; die, 
sf need be, at the ~ of duty, at duty's ., naar Pligten 
kalder el. byder; money at ~ mero Penge p. Anfor- 
dring; I am always (with)im … altid indenfor Høre- 
vidde, aldrig længere borte end at jeg kan børe(s): 
house of … Btandkvarter, fast Sted; Herberge, Laugs- 
hus m; port of ~ Anløbssted; Ordrested; money om … 
mere Penge p. Anfordring. 

callable (kå'labl) indkaldelig, som kan indkaldes; 
only £ 880000 vill be … in cash. 

Callaghan ['kålobån] s. 

eallant ['kålant] prov & sc Knøs, Dreng, "Gut c. 

Callao (kii'l(j)a‘o} Kallao m. 

calljbird Lokkefugl; -.boy theat Regissørbud ss; Jf, 
Repetitør c, hos Dampbaadskaptajn; -.change Ringning 
o efter mundtlig eller skriftlig Besked. 

Calleott ['kå lkat] s. 

eall-duck Lokkeand [decoy duck]. caller Raaber, 
*ogs. Roper; Besøgende; Kommende, En c der kommer 
(el. indfinder sig); ~s’ letters Posterestantebreve; there 
have been several .s [Visiter] today; the property was 
cleverly stolen by the first ., [den første der kom] who 
sever turned up again. 

calligrapher (kd'ligrofe) Kalligraf, Skenskriver c. 
calligraphic(al) [kåli'gråfik(1)] kalligrafisk, Skonskrifts-, 
Skønskriver-. calligraphy (kd'ligrofi] Kalligrafi, Skøn- 
skrift, Skonskrivning o. 

callimanco [kåli'månkov] s, se calamanco! 

calling [‘kA‘lin} bl. a. besøgende, som aflægger Vi- 
sier); this is flattering to us, for you are not a - 
man, en Mand som gør mange Visiter. calling Ind- 
bydelse, Opfordring, Kaldelse o, Kald; Opraab, Paa- 
raab , Oplæsning c; Kald, Livskald /… in life]; Fag n, 
Klasse; bibl (guddommelig) Kaldelse c; --over Opraab, 
Paaraab #. 


1 Temple og Whitney omtaler ogs. fig. merc Anven- 
delser af call: the privilege of claiming or demanding 
& receiving (a) a certain number of shares of some 


Calliope (kd'lalopi:} Kalliope o. 

eallipash s, se calipash ! 

eallipers på, se calipers! 

callisthentc a, se calisthenic! 

call|loan merc Laan (at tilbagebetale) paa Anfordring. 
~-money Penge p. Anfordring; ~-night Bestallingsaften, 
den Aften da juridiske Studerende kaldes t. Skranken: 
--note sp Lokketone c; … office: a public telephone . 
en offentlig (Telefon)talestation. 

callose (kd'lo"s) $ med haarde Pletter (*Flekker) eller 
Forhærdelser. callosity [(ko'ldsiti] (Hud)forbærdelse 
haard Hud; fig haard Hud, Haardhudethed c; posterior 
~ Seedepude c. callous ['kAlos) forhærdet, baardhudet: 
fig hærdet, haardhudet, ufølsom; I have grown ~ to it, 
ogs. jeg føler (el. mærker) det ikke længere, P* ogs. 
jeg gaar ikke længere til det. callousness, is. Hærdet- 
hcd, Hærdelse, Haardhudethed, Ufølsomhed ec. 

calljout Indkaldelse, Indkommando 6; ~.over Opraab, 
Paaraab 9 /roll-call). 

callow ['kålov] bar, nøgen; is. bældet, ogs. *fjærløs; 
ir lavtliggende, sid (og sumpig), *ogs. sidlændt. callow 
["kålov) fr Moseland, *Myrlende, Vaadlænde øm, især 
langsmed en Elv. 

call-station s, se call-office! 

callus ['kålas] med haard Hud; Bennydannelse 0 efter 
Brud. 

calm [ka'm) rolig, stille, om Vejr; rolig, om Sind. 
about midnight it became ., blev det stille; he looked 
quite . and quiet, rolig og stille; dead … dødstille, blik- 
stille; é fell dead (or perfectly) . det blev blikstille, 
det stillede (*stilnede) af. calm Vindstille, Stille c: 
after a storm comes a … efter Storm kommer Stille; 
the ., the belt of .s det stille Bælte, mellem Passaterne: 
the next morning it was almost a … var det næsten 
stille; ét is a dead (or perfect) . det er blik (F død 
dam) stille, det er Havblik; in … or im tempest i Stille 
eller i Storm; be caught in a . faa (Vind)stille. calm 
vi berolige, stille; and even that did not … his fears. 
calm vi blive rolig el. stille, stilles (*ogs. stilne); sud- 
denly the water .s; the turmoil was already -ing 
down, var ved ("holdt p.) at lægge aig. calmer (ka-ma) 
Beroliger, Dæmper, Stiller c; F beroligende Middel n. 
calmly ad rolig. calmmess Stilhed; Ro: Sagtmodig- 
hed ce. 

Calne [ka'n) s. 

calomel ['kålome!] chem Kalomel c & nm, Kviksølv- 
kloryr n: Chloretum hydrargyrosum. 

caloric [ko'"lårik]) Varmestof ». calorie a Varme- 
calorteity [kélo'risit!] dyrisk Varme, Egenvarme, Legems- 
varme oc. calorifere [ko'lårifia) Varmeapparat », is. ved 
Vand i Rør. calorifie (kdlo'rifik] varmende, varmeud- 
viklende; … capacity Egenvarme c. calorimeter ‘kilo. 
'rimita) Varmemaaler c. 

calotype ['kålotaip] Kalotypi, Papirfotografi c; Kalo- 
typi, Papirfotografi %. 

oaloyer ['kåloja] Munk af Basiliusordenen, Basilius- 
munk ce, 1 den græske Kirke. 

ealque (kA k, kålk] of kalkere, gennemtegne, over: 
tegne. ealquing Kalkering, Gennemtegning, Over- 
tegning c. 

Calthorpe |['kitlpå**p, 'kå 1på'9p] 3. 

Calton [kå'Iten] Calton. Is. Calton Hill, «Edinburgh: 
Akropolis», en Højde nordost f. Edinburgh, hvorpaa 


particular stock, at a specified price & within a stated | adskillige Mindesmærker, hvoriblandt Nationalmonu- 
period, or (b) the difference of value at the time of | mentet t. Erindring om Kampene v. Waterloo. 


making the demand over that specified in the contract, 
if the price has risen; hence the document itself. 





caltrop ('kåltråp] & Tribulus, en Slags Tidsel (*Tistel): 


xx Fodangel c. 
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calumet (‘kiljumet} Tobakspibe c, bl. Indianerne: the 
~ of peace (war) Fred(krigs)piben; accept (refuse) the ~ 
antage (forkaste) Fredsvilkaarene. 

ealumniate (ko'lamnie't) of bagtale, bagvadske. calum- 
niater [ko'lamnielte] Bagtaler, Bagvadsker c. calum- 
nious |keo'lamnies]) bagtalersk, bagvadskende. calumny 
{'kilomni}] Bagtalelse, Bagvadskelse c; onde Tunger på. 

Calvary ['kAlvari) død Kalvariebjærg, Hovedpande- 
bjærget, Golgata m. 

calve [ka'v] of kælve, "kalve, bære. 

Calvert ('kilvet] 8; ~’s entire, om en vis Ølsort & om 
lade Infanteriregiment. 

calves [ka'vs] på Kalve, &c. Af calf. 

Calvinism ['kAlvinizm] Kalviniame då. Calvinist ('kXl- 
vinist] Kalvinist c. Calvinistie(al) [kölvi'nistikd)] 
kalvinistisk. 

ealvity ('klviti] Skaldethed c. 

ealx [kålks] Oksyd ss. Pi calces (hv. se!) & calxes. 

ealycanthus (kiili'kånpos) % karolinensisk Allehaande 
ce: Calycanthus floribundus. calycle ['klilikl] @ Bi- 
bæger, Yderbæger . calyx ["kiiliks, 'kelliks) % 
Bæger ss. 

Cam [kåm] s: the ~ Cam ce, en Elv i det østlige 
Engl. Cam., forkortet f. Cambridge. cam [kæm] dmp 
Hævekam, "Kam c (til Ekspansion for expanston). 

eamaieu [fr.: 'kimaju-] Kamée, Gemme med ophøjede 
Figurer [cameo]; Camayeu, Camaieu c, Monokrom, 
en(s)farvet Billede #, f. Eks. graat i graat, rødt i 
rødt. 

eamall [ko'me!]] Skulderkrave; Ringkrave c, paa 
Hjælmrand. 

eamarilis (kimo'ril(j)o) Kamarilla c. 

Camaroons (kiimo'ru‘nz} 3: the . Kamerun m, en tysk 
Koloni p. Afrikas Vestkyst. 

camass [ko'mås] % spiselig Strandløg c: Squilla (8. 
Camassia) esculenta. Ogs. … root. 

Camb. forkortet f. Cambridge. 

camber (‘kimbe}) arch konveks Bue; Jå, Katteryg; 
Molohavn c, for Smaafartøjer; a torpedo-boat ..; ~.dock 
Tømmerdok. cambered ['kåmbed] buet. cambering 
krum, krummet opad; katterygget, om Dek. 

Camberwell ['kimbowel] Camberwell mn, et Kirkesogn 
i London; ~ beauty Vidjefalæne c: Bombyæ vinula, 
Vanessa antiopa. 

eambial ('kimbiol] kambial, Bankfer-, Veksel-; kam- 
bial, som hører t. Kambium el. Dannelsesvæv ss. cambist 
['kåmbist] Bankier, Vekselkyndig c. camblam ('kim- 
biøm] % Kambium, Dannelsesveey +. 

Cambodia (kiim'bo"dja], Cambodja [-d30] Kambodscha. 

camboge [kåm'bovdz] Gummigut c /gamboge/. 

cambrel ["kåmbrol)] (Heste)bagben m; Slagterbjælke c 
[gambrel ]. 

Cambria ("kimbria) Cambria, Wales mn. Cambrian 
{‘kiimbrion] vallisisk; s Valliser c; Vallisisk %. 

eambrie ['ke'mbrik] Kammerdug, Bomuldsbatist c. 

Cambridge (‘ke'mbridz} Cambridge +. 

Cambro- ('kiimbro], i Smstgg.; ~~Briton Kambrobritte, 
Valliser c. 

Cambyses [kåm'baisi'z] 8. 

Camden ['kåmdon]. Is. William … en Historiker + 
1628, til hvis Erindring et Selskab der udgiver ældre hi- 
storiske og literære Mindesmærker kaldes fhe … society; 
~ Town, et Kvarter i det nordlige London. 

came [kelm] © kom &c. Af come. came [keim] Vin- 
duesbly 9. 

eamel ('kåmol] soo Kamel ce: Camelus; break the ~’s 
back fig bringe Bægeret t. at flyde over; a feather vill 
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break (or it ia the last ownce that breaks) the ~’s back. 
cameleer (kAmo'lio] Kameldriver; Kamelrytter o. 
camellia {ko'melis) % Kamel(lia ec. 
eamelopard (‘kdmolopad, ko'melo-} Giraf c: Camelo- 


girafa. | 

camelot ('kåmlet) Kamelot o [camlet]. Camelot 

["kimil&t] Camelot », i Somersetshire, Kong Arturs 
Residens. 

camelry ['kimeiri] » Kameleri », Troppeafdeling 
eller Tropper ridende paa Kameler. camelthorn ['kå- 
melpå'*n) & Kameltorn, en tornet Bælgplante: Alhagi 
Mawrorum; en tørstetræ(*troldbær)agtig Busk, i Persien 
& Indien: Zisyphus nummedaria; i Bydafr. Acacia c, 
i flere Arter, is. Acacia giraffæ & erioloba. 

cameo ['kimiov] Kamée, Camée, Gemme c med op- 
højede Figurer. 

camera ['kåmera] buet (el. hvælvet) Tag; (Fotografs) 
Kamera %. cameralistic (kimoro'listik] kameralistisk; 
-8 Kameralvidenskaber pi, Regerings- el. Statsviden- 
skaber pi, Statsøkonomi c. camerated (['kimore'tid) 
buet, hveelvet. 

Cameron ['kAmoron) Camero 0; ~’s gathering «Cameros 
Samlingssignal», Skotternes (Udtryk f. deres) militære 
Signaler m. Sækkepibe. Cameronians [kime'rovnjanz) 
Cameronianere, om ef sc Religionsparti & om 26de 
Infanteriregiment. 

eamess (ko'mi-so] sl Skjorte c; Linned », Chemise c. 
camese [ke'mi's] knæsid Frakke c. Byron. Camisar(d) 
['kåmiza'%d)] Camisard co. camisole ('kimiso"l] Under- 
liv, Liv ss. 

eamister ['kimisto] sf Prædikant, Præst; Lærer o. 

camlet [‘kAmlot] Kamelot c. 

eammock ['kimok] % Røllike, *Ryllik, Rylk, Olkal c: 
Achillea millefolium; Perikon, Perikum, *ogs. Pirkum, 
Olkong c: Hypericum perforatum. 

camena [ko'mi'ne] myth Kamecne, Muse. Pl ca- 
MANE. 

camomile ('kimomail] & romersk Kamille, *romersk 
Kamomille 0: Anthemis nobilis. 

camorra (ko'méro] Slags Bluse, Kittel; Camorra c, et 
hemmeligt Forbrydersamfund 1 Neapel. 

camoufiet [fr.] x Camouflet, Indslagsmine c. 

eamp [kimp] Leir c; ~ of eæercise or instruction 
Øvelseslejr; pleasure . Lystiejr; break or break up 
(his) ~ bryde Lejren; fia their ~ slaa (el. opslaa sin) 
Lejr; then there was life in the ~ da kom der Liv i 
Lejren; carry the war into the enemy's ~ føre Krigen 
over i Fjendens (*Fiendens) egen Lejr, angribe Fjenden 
i hans egen Lejr. camp vi lejre, lægge i Lejr, lade 
lejre sig [encamp]. camp vi ligge i Lejr, kampere; 
lejre sig. 

eampagnol ['kåmponjål] Markmus c: Arvicola agres- 
tis [field vole]. 

campaign [kåm'pe'n] Felttog nm. eampaign [kåm'pein] 
vi ligge (el. være) 1 Felten; frvo months’ ing to Maa- 
neders Felttog el. Feltliv. campaigner (kåm'pelna) 
gammel Kriger, Veteran c. 

campaniform [kåm'pinifå'*m) klokkeformig. cam- 
panile [it.: ‘'kAmpon(a)il) Klokketaarn #. campanology 
[kimpe'nåledgi] sp Klokkeringning, Ringe(r)kunst c. 

campibed Feltseng; .-bedstead Feltseng. 

Campbell (‘kAmbol, ‘kimol] s. 

Campeachy [kim'‘pi-tsfi) Campeche #; ~ wood Cam- 
pechetræ, Blaatrree: Hæmatoæylon campechianum. 

campestral (kim'pestral], campestrian [klim'pestrian] 
som hører til en Mark el. Marker, Mark-. 

eampifire Lejrbaal nm, Bivouakild c; .-follower Civilist 


fe) hate; [09] so; [ai] I; [au] ost; [8] the; [p] thin; [f] she; [3] measure; [ny] sing; [a, å, e] osv. vaklende med [9]. 
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ved Hovedkvarteret, Ikke-Kombattant, Lejrkammerat, 
Krigsamatør c; ground Lejrplads o. 

camphine ['kåmfi'n] Kamfin co, et Belyaningsstof. 

camphor ('kåmfa] Kamfer c; ~ essence Kamferdraaber 
pl. camphorate ['kimforelt] of mætte med Kamfer; ~d 
ofl Kamferolie. camphorle (kdm'farik] Kamfer-, kamfer- 
agtig; ~ acid Kamfersyre. 

camp-hospital Felthospital, Feltlasaret ». camping 
is. Kampering c; ~~ground, place Lejrplads c. 

campion ('kåmpian] &% Agrostemma cælirosa ec. 

camp|kettle Feltkedel, Feltgryde; ..meeting Lejrmøde 
#, (religiøs) Forsamling c i fri Mark. 

Campo Santo [it.] eg] hellig Mark; Kirkegaard c; the 
~ Of Dissenters >: Bunhill Fields Kirkegaard, i 
London. 

eamp|sheating, ~.shed(ding), ..sheet(ing) Tømmerbe- 
klædning, Tømmervæg c, langs en Strandbred; —.stool 
Feltstol; ~.train Tros #. 

eamptulicon [kåmp'tju'liken) Kamptulikon » /kamp- 
tulicon]. 

cam|wheel mech Kamhjul; … wood afrikansk Rødtræ, 
Angolatræ, rundt Sandeltræ /barwood]. 

1. can [kån] Kande, *ogs. (Melke)saa; Kande; Daase c. 

2. can vi nedlægge i Daase(r); nedlægge (hermetisk), 
henkoge, "ogs. hermetisere; fresh and ned corn Korn 
i frisk og hermetisk henkogt Tilstand; «ning establish- 
ment Kogeri am; ned goods hermetisk nedlagte Sager 
pi, "ogs. Hermetik c. 

8. can (kan, kon) 0 kan; J ~ jeg kan; I could jeg kunde; 
~ I trouble you for a light? tør (el. turde) jeg bede Dem 
om Ild? how ~ I? hvorledes (el. hvor) kan jeg det? 
but what could [skulde] I do? who could have thought 
it? hvem skulde have troet det? could (kan, skulde] 
it have been the cat? this ~ be said dette kan siges, 
lader sig sige; she laughed all she could, alt det hun 
kunde, *ogs. alt det hun vandt; as bad as bad - be saa 
daarlig som vel (F bare) muligt; this cannot be done, 
is. dette lader sig ikke gøre; I ~ well of woodoraft jeg 
er kyndig i Jagt. Ivanhoe XXXIII. 336 T. 

Cana ['ke'no]) Kana n; the marriage in (or of) ~ 
Brylluppet i K. Canaan ['ke'nan, 'kelnjan] Kanaan . 
Canaanite ('ke/nanait] Kanaanitc. Canaanitish ['ke!no- 
'naitif] kanaanitisk. 

Canada ['kåneda] Kanada ». Ogs. the Canadas; the 
French were beaten out of the .s. Canadian [ko'ne'djan) 
kanadisk; - glove Bælgvante, Helhandske, *Lovante, 
Lovaatt(e) c. Canadian s Kanadier c; Kanadisk #. 

eanal (ka'nål] Kanal, gravet v. Kunst; Kanal ec, i 
Legemet. canal ['kanal]; ~ coal Kannelkul /cannel 
coal). 

canard (ko'na‘ed; fr.] (Avisjand c, pl Ænder. 

Canaries [ko'ne riz] pl: the . Kanarierne. canary 
[ko'næreri] kanarisk, Kanari-; the Canary Islands de 
kanariske Ger. canary Kanarifugl c; … bird Kanarifugl; 
~~seed Kanarifrø. 

canaster [ko'nåsta] Kanaster c. 

canbuoy ['kånboi] .{, Kandebgje c. 

cancel ('kinsol] vi udstrege, udstryge; overstemple, 
kassere, om Frimærke; fig ophæve, annullere, slaa en 
Streg over; merc ristoruere; jur aflyse; mat hæve [hin- 
anden each other); typ omtrykke. cancel typ Omtryk; 
omtrykt Blad el. Ark #. cancellate ['kinsalét] gitter- 
formig, gitterlignende; ~d tværstreget. cancellation 
[kånso'lelfan] Udstregning c. cancelling bl. a. mere 
Ristorno c. 

cancer ('kånse] zoo Krabbe; ast Krebs; path Kræft c; ~ 
of the stomach Mavekresft; die of a … in the (or her) 


breast; the tropic of Cancer Krebsens Vendekreds. ean- 
cerate ['kinsore't] vi blive (el. gaa over) til Kræft, kance- 
rere. cancerous ['kånsoras) kreeftagtig, kaukrøs. cancrine 
('kånkrain) krabbeagtig. caneroid |'kånkroid] krabbe-, 
krabbeagtig; kræftagtig, kræftlignende; … tumors. 

candelabrum [kåndi'leibram) Kandelaber: høj Lyse- 
stage; Armatage o. I pl candelabrums & candelabra. 

candid ['kitudid] oprigtig; to de … with you, is. naar jeg 
skal være oprigtig, oprigtig talt. candidacy ['kindidasi; 
Kandidatur c. candidate ('kååndideit, -dét) Kandidat, 
Ansøger e. Se membership! a … (to be) sent up en 
Dimittend; the successful — vill enter upon his duties 
[Posten tiltrædes] early in August; even nom, i 
~8 are not forthcoming, melder der sig ikke Kandidater 
nok, er Tilgangen ikke tilstrækkelig; become a . for 
the chair of logic (for the consulate) melde sig (fF * 
kandidere) t. Professoratet i... (stille sig t. Konsulatet): 
he invited me to become a ., til at stille mig; til at 
søge Posten. candidateship [-fip] Kandidaturc. candi- 
dature ('‘kindide'tfo, -det/a) Kandidaturc. candidly ad 
oprigtig; oprigtig talt. 

candle ['kåndl] (Form)lys; elect Normallys mn /stand- 
ard .]; -8 F ogs. (Snot)dolker; he cannot (or is not 
fit to) hold a . (or -8) to her han bærer ikke Vand 
(F* ogs. maa ikke komme der) mod hende; ff és 
too soon to light .s, for tidligt til at tænde Lys; as 
pale asa. bleg som et Lagen; a motion for (fresh) 
~8 t parl et Forslag om at bringe (friske) Lys ind i 
Salen. Ved et saadant Forslag kunde Mødet afbrydes; 
& number of sixteen-candle incandescent lamps et 
Antal Glødelamper af 16 Normallys; the game was not 
worth the . det kostede mer Umage end det var værdt, 
det lønnede ikke Umagen; -.bomb Knaldglas ms; ..coal 
Kannelkul {cassel-coal] ; light (kunstigt) Lys, (Tlds)- 
lys; svork by [ved] ~. Candlemas [‘kindlmds}] Kyndel- 
misse, ogs. *Lysmesse, Kyndel(s)misse c, 2den Februar. 
candle|power Lysstyrke c, Normallys pl; rush Lysesiv, 
*Lyssiv: Juncus effusus; ~stick Lysestage c; … orna- 
mente Lysemanschetter. 

candour ['kånda] Oprigtighed c; Mrs. Candour, en 
bagtalerisk Kvinde i Sheridans School for Scandal; im 
- (paar jeg skal være oprigtig, oprigtig talt] I must 
acknowledge... 

candroy ['kåndrol] et Apparat t. at bringe Bomulds- 
tøj henover en Valse for at trykkes. 

candy ['kåndi] Kandi, Kandis; awr Konfekt c, Sukker- 
taj. candy ['kåndi] øf indkoge med Sukker, sukker- 
sylte; krystallisere, om Sukker; kandere, kandisere, 
oversukre. candy vi sukre (el. kandere, kandisere, kry- 
stallisere) sig. 

cane [keln] Ror; (myg) Stok, Spaserestok c; Sukker- 
rer; Spanskrør %; poet (Ror)pil c; give a boy the … give 
en Dreng (*Gut) af (el. med) Spanskreret, give... 
Spanskrør; have the …, is. faa af (el. med) Spanskreret; 
as lean as å … saa mager som en Humlestang. cane 
vi forarbejde af (el. udstyre m.) Rør; sætte Rørsæde(r) 
i, forsyne m. (Rørsæder; give af (el. med) Spanskrøret. 
cane vi bruge Spanskrer, give af (el. med) Spanskrøret: 
~-bottomed med Rørsæde(r); ~ chair, ogs. Rørstol: 
-brake Rørkrat mn, Rørtykning c; mill Sukkermølle. 

canescent (ko'nesant) hvidnende, graalig. 

eanctrash ['kelntråf] Bagasse c, Rester pl af Sukker- 
reret. 

eangue [kin] Cangue, transportabel Gabestok oc, i 
Kina. 

can-hooks |, Skinkelhager; ~ alings Fadeleenge o med 
Løshager. 
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eantcular [ko'nikjwlo} a: ~ days Hundedage; … year 
ægyptisk Aar. Canicale ['kånikjul) s: the ~ ast Hunde- 
stjernen. canine |'kånain, ke'nain] a Hunde-, hunde- 
agtig; - appefite glubsk (el. glubende) Appetit; ~ letter 
Hundebogstav: r; ~ madness Hundegalskab; ~ tooth 
Hundetand, Øjentand. 

canikin s, se cannikin! 

eaning ['ke'nin] Dragt Prygl (af Stokken, af Spansk- 
røret), Lussing 0; get a ., ogs. faa af Stokken. 

eanister ('kåniste] lille (*liden) Kurv: Daase c, Skrin 
n, f. Eks. til Te el. Kaffe; art Daase c, til Kartæsker: 
~~shet Kartæske ce; Kartæsker på. 

eank (kink) ci P prov plapre, snakke, sladre; blive 
ved; of: ~ a thing about gaa og sladre om noget. 

eanker ('kinko]) omsigædende (el. kræftagtigt) Saar %, 
Kræft, p. Træer & fig; Kræftskade; Hunderose, *Nype- 
rose: Rosa canina; prov Kaalorm, Larve, *ogs. Aame 
ce [caterpillar]. canker {'kanko] vi tære (el. æde) pas; 
fordeerve; besmitte. canker vi blive giftig el ondartet, 
forgiftes; fordærves. cankerous ['kånkoros] omsig- 
ædende, omsiggribende, fortærende. cankerjrash gan- 
grenøs Trøske c; rose Kornvalmue: Papaver rhæas; 
Hunderose, *Klunger, Nyperose c: Rosa canina; -.woed 
Engsvineblom c: Senecio Jacobæa; --worm grøn (Land)- 
maaler, grøn Spanner c, Larven af Geometra brumata. 
cankery ('kinkori} fordærvet, kræftsyg. 

cannablne ('kinebin] Hamp(e)-, som hører til (el. er 
af) Hamp NV. 

eannel ('kånal); ~ coal Kannelkul. 

cannery {'kinari] Kogeri #, hermetisk Nedlægning c. 

ennnibal [{‘kiinibol] Kannibal, Menneskeæder c; pl 
joc Øvelsesbaade for Russen, i Cambridge /“cannot- 
pulls*j. cannibaliem ['kinibolizm] Kannibalisme c, 
Menneskeæderi s; Umenneskelighed ec. 

eannikin ('kinikin) lille (*liden) Kande c, 
canring is. hermetisk Nedlægning, Henkogning c. 

cannon ['kinon] art Kauon; bill Karambolage; vet 
Skank ¢ [shank]; ~s (Kanoner] are made of brass, 
iron Ac; ~ [{Artilleri] mere planted round Whitehall. 
cannor ['kånen) es bill karambolere [med into}. can- 
nenade [kino'ne'd] Kanonade; Kanontorden c. can- 
nepade (kåno'neld) vi beskyde m. Kanoner; vi skyde 
m. Kanoner. cannon|ball, ..bullet Kanonkugle. can- 
nonier {[kino'’nio] Kanonér c. casnon|metal Bronse c, 
Kanonmetal 5; … powder Kanonkrudt; ~.shot Kanon- 
Kugle; -Skudvidde ec. 

cannot ['kånåt, kant] v kan ikke. 

eanpula ('kånjule] med Kanyle, Canule c, Rør m. 
eannular ('kanjulo) Rør-, rørformig. 

eanny ['kini] sc brav, skikkelig, *ogs. snil; snu, 
"sin; there's a smell here that isn't ., som ikke er 
god; a ~ Scot en snu (*slu) Skotte, 

Canobic ('ko'novbik] kanopisk /Canopic]. 

canoe (ko'nu'] Knubskib =, ogs.” Kano; Lorje, "ogs. 
Ege, Eke ce. 

canon [‘kinon] Kanon: Regel, Rettesnor; Kirkelov; 
Helgenliste; Slags stor Trykskrift; mus; — Kannik, 
Domherre, Stiftsherre; bill Karambolage c; the ~ law 
den kanoniske Ret. 

easton ['kinjon) (stor Fjæld)kløft, dybt indskaaren 
Flodseng, Ravin c, i den vestlige Del af de forenede 
Stater. 

eanoness ('kinonés) Kanonisse, Stiftsdame c. canonic 
'ko'nånik] kanonisk; kirkelig. canonteal [ke'nånik]] 
kanonisk; kirkelig; .s Ornat ; clergy (Præster) im full 
-3. canonicate [ko'nånikét] Kanonikat ». canonist 
”"kånanist) Kender c af kanonisk Ret. canonization 


&c. 
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: (kinonal'ze!fen] Kanonisation, Ophøjelse ¢ til Helgen. 
eanonize ('kinonaiz] vi kanonisere, ophøje til Helgen. 
eamonry ['ktinenri] Kanonikat, Domherreembede nm. 
canonship Kanonikat %. 

Canoptc [ko'novpik] kanopisk, fra Kanopus, en gam- 
mel By i Ægypten; ~ jars, ogs. Kanoper, bredbugede 
Kar med Hoved og Fødder. 

canopy ['kinepi] (Tron)himmel ce. canopy ['"ktinopi, 
vi bedække (som) med en (Tron)himmel; fig ogs. over- 
hvælve. 

canorous [ko'nå'res] klingende, melodiøs, musikalsk, 
sangfuld. 

canstick ('kiinstik] glt Lysestage c [candlestick]; Kit 
with the ~ Lygtemand c. Se Henry IV, III. 1 & Wash. 
Irving, en Note til Stratford on Avon 1 Sketchbook! 

canstove ['ktinstovv] Selvkoger c. 

eant [klint] of kante, stille paa Kant, °ogs. bikke 
paa; sætte (el. stille) paa Højkant; kaste, kyle; kantre, 
om Bjælke, om Rundholt; hugge en Kant af; ~ a ball; 
~ [vippe] him deftly out of the saddle; - over a cask 
or pail; ~ up a plank. cant [kånt; Held nm, Hæld- 
ning c; Skub, Sted; Kast #; Portion, Del, Andel; 
Pakke; Afdeling; prov (Hø)bundt; Yderstav, i Tønde- 
bund /cantle]; agr Strimmel, "ogs. Teig c; give a ball 
a ., et Sted, et Skub; a haystack is said to be cut 
across in .s, and a field of wheat is divided into .8. 
when...; be on the - staa p. Held. cant [kånt! vi 
klynke, tale klynkende, tale i en affekteret syngende 
Tone; hykle; bruge Floskler el. Fraser, *ogs. floskulerc; 
git sælge v. Avktion; git gøre Bud, v. Avktion; let 
amateur critics — [*floskulere] and cavil as they 
choose! .ing arms Vaabenmerke m indeholdende eu 
Rebus; ing fanatics, ogs. frasestærke Fanatikere; ~ing 
humanity bl. a. frasestærk (el. frasesvulmende) Hu- 
manitet. cant (kant] Klynk #, klynkende (og hyklerisk) 
Tale ce; Hykleri »; Slang, Jargon c, Fagsprog, Klassesprog 
(nu slang); Pebelsprog; Landstrygersprog, "ogs. Fante- 
sprog; Frasemageris, Floskler pl, (hule) Fraser pl, Tale- 
maader på, *ogs. Floskulatur c; sell by - git sælge v. 
Avktion. cant a slangagtig; - words, ogs. Slængeord, 
Ord uden rigtig Grund. Cant., s, forkortet f. Canter- 
bury. can't [kant] © F kan ikke [cannot]. 

Cantab ('kiåntåb] F  Cambridger, Cambridge(r)- 
student c [Cantabrigian]. 

cantabHe [kåo'ta'bile) a & ad J cantabile, sangmes- 
sig, syngende. 

Cantabrigian § (kinte'bridg{ijen} Cambridger, 
bridge(r)student c. Forkortet: Cantab. 

eantalever ['kåntoli've] arch (udskaaret) Bjælkehored 
n, Modillon c. 

cantaloupe ['klintalup) % Kantelupe c, en Afart af 
Melon. * 

cantankerous (kdn'tinkoros}] F vrangvillig, trættekær, 
krakilsk, "ogs. vrang, F * ogs. æglesyg. 

cantata (kin'ta‘ta} J Kantate c. 

canteen (kån'ti'n] Feltflaske c; Marketenderi 1; (Regi- 
ments) Drikkestue ce; Feltkøkken; Rejsekøkken mm. 

cantel s, se cantle! 

canter ['kinte) of galoppere, gaa (el. ride) i (kort, 
samlet) Galop. cauter ['kånta) (kort, samlet) Galop c; 
win at (or in) a - fig vinde en let Sejr; fall into a ~ 
sætte i (*fatte) Galop. canter ('kånte] Klynker; Hykler; 
Frasemager, *ogs. Floskulant c. 

Canterbury ('ktintaberi] Canterbury »; a - gallop 
kort (el. samlet) Galop [canter]. canterbury (Node)- 
étagére c. 
cant-furrow agr Kantfure. 
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[el] hate; [09] so; [ai] I; [au] out; [5] the; [p] thin; [1] ske; [3] measure; [n" sing; [a, å, e] osv. vaklende med [9]. 


can 

cautharis ['kånparis], pl cantharides {(kdn'biridi'z) 
spansk Flue c. 

eanthus ['kiinpas] anai Øjekrig, Øjekrog c. 

canticle ["kintikl] Sang, Vise c git; the .s Salomons 
Højsang c, Højsangen. 

cantico(y) ['kåntikoi, -kov] Dans, is: religiøs Dans, 
bl. Indianere; Dans, "ogs Dausemoro c [kamtikoy]. 

cantilate o, se cantillate! 

cantilever ['kåntili've] arch, se cantalever I 

cantillate ('kåntileit] v messe, som i en Synagoge. 
cantillation {kanti'le'fon} Messe(n) c. 

Cantire (kdn'taia) Cantire 9s. 

cantle ['kånt]] Stykke nm, *ogs. Stub; is. Yderstav, i 
Tøndebund, i Tøndelaag; Bagsvissel c, bageste Op- 
højning p. Sadel. cantlet [kåntlét) lille (*lidet) 
Stykke 9. 

canto ['kåntov] Sang, som Afdeling af et Digt; J Dis- 
kant c. PI cantos. 

Canton [kån'tån] s. 

canton ['kåntan]) Herred, Tinglag ”: Kanton c, + 
Fylke; her mindre Hjørnefelt; Hjørne mn, i Flag; fig 
Del, Afdeling c, Hold mn; the ~ Ticino, the - of Glarus 
Kauton Tessin, Glarus; a red ensign with the union 
in the upper .. canton ['kåntan) vi inddele; X kan- 
tonnere. cantonize ['kintonaiz) ef inddele I Herreder 
&c. cantonment ['kintanmant] % Kantonnement a. 
cantoonment (kin'tu:nmont] 2 Kantonnement #. 

eantred ['kiiutrod), cantref [-af] Hundrede », Distrikt 
af hundrede Landsbyer, i Wales. 

cantrip ['kåutrip] sc & prov Trolddom c, Trylleri #, 
Tryllesang c; Kneb, Kunstgreb #, Kunst oc. 

eant-timber ['kinttimba] Jf, Kantespant %. 

canty ('kinti) sc livlig; glad; net lille, lille (*liden) 
og net; a ~ creature; we grew crouse and … 

Cantyre (kdn'taio) Cantyre nm. 

Canuck (ka'nak, ‘kAnok) Kanadier c, som et Øgenavn 
i de forenede Stater. 

Caunte [ko'nju't] Koud, Knut. 

canvas ('kinvos] groft Lærred mm, *ogs. Strie c & nt; 
Dug, Sejldug; Dug, Teltdug; Sigtedug c; Kanevas c & 
n [embroidery -]; Sejl pl; Telte pl, under ., is. i Telte; 
under Sejl, tilsejls; part of the force is under .., ligger 
(el. er anbragt) I Telte; the regiment have been ordered 
to go under …, lejre sig i Telte; place (or put) under .; 
--Actor Teltaktør c, rejsende Skuespiller, som optræder 
i et Telt, p. et Fjælebodsteater; back, ~.backed duck 
amr Kanevas-And c: Anas vallisnerie ; .~.bucket Jf, 
Admiral, Slagpøs ec. 

canvass ('kinvos] vf drøfte, undersøge; hverve Stem- 
mer (el. agitere) i el. paa, bearbejde; ~ a district (for 
votes). canvass vi hverve Stemmer, agitere, bearbejde 
Stemningen; samle Abonnenter el. Subskribenter; … 
against him; ~ (for votes); … for a seat in parliament, 
ogs. arbejde (el. virke) f. Ens Kandidatur; I'm ~ing for 
[paa] the National Portrait Gallery. canvass ['kånves] 
Drøftelse, Undersøgelse; Stemmesamling, Agitation c, 
Arbejde % for Ens Kandidatur; Subskribentsamling c. 

eanvasseens [kånva'si'nz] på Sejldugsbukser. 

canvasser ['kånvosa) Stemmesamler, Stemmehverver, 
Agitator; Valgbestyrer, Valgprøver; Abonnentsamler, 
Subskribentsamler, Kolportør ce. Sml. book-camvasser 

canvas-theatre Teltteater », Fjælebod c. 

eany ['ke!ni] rørbevokset; Rør-, af Rør. 

canyon ['kånjsn] 8, se cation! 

eanzonet [kånzo'net] Kanzonetta c, 
Sang. 
caoine (kin) ir Klagesang c, over enAfdød. 


lille (Tiden) 
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caoutchone ['kantfuk, \ ‘ku‘(fuk] Kautschuk e, Viske- 
læder n [India rubber]; . tube Kautschukslange c. 

cap [kip] Kasket, Hue, F Lue; (Kvinde)bætte; art 
Fænghætte, Tændhætte [copper (or percussion) .]; art 
Jd. Knaldperle c; 2 Æselhoved m; Dop, i Kompas; 
Hætte c (for Bolter, f. Pullert, f. Tovværk &c); Pak- 
papir /cap-paper] ; Papir i større Format /cap-paper]; 
agr Hatbaand # [00p-sheaf]; min døv Sten c som Lag 
over den holdige; bowsprit … Bovspryd Æselhoved; 
the … fitted Bemærkningen rammede el. traf; han (&c) 
følte sig truffen; if the . fits, wear it! hvis Kjolen 
passer, saa trek den paa! set her . af or for lægge 
an paa, lægge sine Garn ud efter, gøre sig elskværdig 
for; lower the topsail down on the ~ lade Mærssejlene 
løbe ned pas Randen. cap typ Kapital c, Kapitalbog- 
stav c &£ [capital]. cap vi bedække (med el. som med 
en Hue); tildække; sætte Hætie paa; sætte Fænghætte 
(el. Tændhætte; Knaldperle) paa; tilkapsle, kapsle [en 
Flaske a bottle); fig fuldstændiggøre; fuldkommengøre, 
bringe til Højdepunktet; sætte Kronen pas; ligge 
ovenpaa, dække; overgaa, F tage Luven fra /excel]; 
overbyde [en Historie a story); overgaa Ens Forstand, 
ligge udenfor Ens Begreb; tage Huen af for, hilse; 
that .s all (or everything, the giobe) det siger (*slaar) 
Sparto t. alt; ~ the climaz slaa Rekorden, sætte en ny 
Rekord; ~ the climax of absurdity, ogs. naa Topmaslet 
af Ufornuft; ét .s me how he gets his work done jeg 
begriber ikke (*ogs. jeg begriber mig ikke paa), hvor- 
ledes...; the young scholar .ped the distich forth- 
sith, havde straks næste Liniepar færdigt, kunde straks 
citere følgende Liniepar; … the hock beskadige Hase- 
ledet; - a rifle sætie Fænghætte p. en Riffel; ~ a rope 
ds sætte en Hætte p. Tampen af et Tov; … a speech 
overbyde en (falden) Replik; … a story with its moral 
udstyre Historien m. en Moral; … verses kapcitere Vers 
(som begynder m. et bestemt Bogstav). cap vi is. hilse 
(m. Hue), tage til Huen. Ogs. ~ fi. 

capability (ke'po'biliti] Duelighed, Dygtighed; Evne c; 
~ of dispersion Spredningsevne. capable ['kelpab]] 
istand [til of]; modtagelig (for of]; dygtig, duelig; dygtig 
[til of], som formaar, som evner [at of ... ig}; if fs — 
of explanation det lader sig forklare; a castle ~ of 
(som er istand til at, som formaar at] resisting a long 
assault, capacious [ka'pe'fos] rummelig, omfattende; a 
- mind en fordomsfri Aand. capacitate [ke'påsite!lt) ef 
dygtiggøre, sætte istand; skaffe Betingelserne (for at). 
eapacitation [kopisi'telfan] Dygtiggørelse c; the meper- 
natural birth was essential as a … for the work to be 
performed. De Quincey hos Murray. capacity [ko'påsiti] 
Vidde, (Rum)udstreekning; |, Lasteevne c, Indtagende 
n [carrying -]; Optagelsesevne, Modtagelighed; Dygtig- 
hed, Evne c, Anlæg mn & pl; Ydeevne; Betingelse, For- 
udsætning c; Egenskab, Stand c, Fag »; jur Betingel- 
ser pl, f. Eks. for at beklæde en Stilling; geom Rum- 
fang, Rumindhold nx; heat-capacity Varmekapacitet c: 
- for work Arbejdsdygtighed, Arbejdskraft c; a purasett 
in which we have no ~ for excellence, hvori vi ikke 
har Forudsætninger for at drive det t. noget udmærket, 
work in the ~ of masons arbejde som (el. i Egenskab 
af) Murere; measure of ~ Hulmaal; øtth many capaci- 
ties of being otherwise m. mange Betingelser (el For- 
udsætninger) for at blive noget andet. ' 

eap-a-ple [kåpa'pi'] ad fra Top til Taa; be armed … 
ogs. være i fuldt Harnisk. 

eaparison [ka'pårisen) Skabrak, Sadeldække mn; -ed 
with purple med purpurfarvet Skabrak. 

cape (ke'p] Forbjærg, Kap, Næs; (Kappe)slag; Kaabe- 


[a i: u'] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [å] hat; [Å] fall: [å] hot; [Aa] hsst; [97] hært; [3] inner; 
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slag %; Cape, is. som Overstykke f. Damer; Kapvin c. 
Cape s: the … Kap; ~ pigeon Kapdue: Procellaria 


eapel ['kelpl] min et Mineral bestaaende af Kvarts, 
Skørl og Hornblende. Capel ['kelpl, kapl]; ~ cowt, et 
Sted i London (mellem Lombard Str. og Cornhill), Bors 
f. Jernbaneaktier. 

eapelan (‘kAp(o)lon], capelin ['‘kiplin] Æ Lodde c: 
Mallotus arcticus. 

capellet ['kipilet] vei Staalsvamp oc. 

capello (ko'pelo®] s, se cobra! 

capelocracy (kåpi'låkrasi) Detaillister på, Detailhandlere 
pi, Købmænd pl; Købmandsvælde 2. 

caper ['ke'po] vi kapriolere, gøre Bukkespring, gøre 
Luftspring el. Kaprioler, danse, hoppe. caper ['ke!pe] 
Bukkespring, Luftspring (*ogs. Luftsprang »), Kapriol o; 
cut .s gøre Bukkespring, kapriolere &c. caper ['ke!po] 
$ Kapers c, af is spinosa. 

capereailzie |kApa'ke!lzi, egl -"kellji] % Tjur, *Tiur o: 
Terao wrogallus; … hen Røje c. capercali [-'kejll] s, se 
capercatlsie ! 

Capet [fr.; 'kelpit); is. Hugh … Hugo Capet. 

Capetian [ko'pi'f(i)an) kapetingisk; s Kapetinger c. 

eapfal (‘kxpful] J, Hatfuld; a ~ of wind. 

capi ['ka'pi] på, af capo (d'opera). 

eapias ['kåpjås] jer Arrestbefaling c, Arrestdekret; 
Eksekutionsdekret 2 /writ of -]. 

eapibara [kipi'ba're] zoo Kapivar ec, 
Hydrochærss capybara. 

capillament (ko'pilomont} Filament, Fiber c. eapil- 
larity (kåpi'låriti] Haarrørskraft c. oapillary ["kåpilori, 
ke'pileri] haarlignende; haardannet; haarfin; … action 
or attraction Haarrørsvirksomhed, Kapillarattraktion c. 
capillary Haarrør n. Ogs. — tube. 

caping ('kelpin) arch Kaabe c. 

eapital ['kapitel] Hoved-, vigtigst, hovedsagelig; F 
fortræffelig, udmærket, ypperlig; a ~ f stort f, "ogs. 
stor f; … letters store Bogstaver; Kapitaler; a … offence 
en Kapitalforbrydelse, en halsløs Gerning; ~ ptenish- 
ment Dødsstraf, Livsstraf; many crimes that are … [som 
der er sat Livsstraf for, som straffes m. Livets For- 
tabelse] among us; it ought to be made . [der burde 
sættes Livastrat for) to attempt to... capital arch Søjle- 
hoved sw, Kapitsel; Hovedstad: merc Kapital, Hoved- 
stol; mere Kapital c, Kapitaler pl, Pengemagt c, Penge- 
midler på; typ Kapital(bogstav) c, stort Bogstav »; small 
-8 typ smaa Kapitaler, Kapitelker; make - of or out 
of gøre (el. slaa) Kapital af; am incident of which 
calumny made .; Mr. Toole made much comic ~ out 
of the part. capitalist ['kåipitelist) Kapitalist, Penge- 
mand c. capitalize ('kipitelaiz) of kapitalisere. capit- 
ally ad is. fortræffelig, udmærket, ypperlig; før med 
Livestraf; do … gøre sine Sager fortræffelig, gøre det 
udmærket, F* ogs. greie det (el. sine Sager) meget 
fint; pesish … straffe p. Livet, (ogs. om Gerningen:) 
straffe med Døden. Capitan ['kåpitån, kåpi'ta'n); - 
Pacha Kapudan-Bascha, Kapidan-Bassa c, tyrkisk 
Overadmiral. capltation [kipi'te!fon] Folketælling; 
Kopskat c; . taw Kopskat; Belønning pr. Hoved f. 
Krigsfanger, is. i Søkrig; Pris c, udbetalt f. Hovedet af 
en Fjende (*Fiende) eller Fredløs. capite ['kkpiti] jer 
Besiddelse c, af Jord; tenure in … Tronlen mn. Capitol 
Ukåpitål) s: the ~ Kapitolium mn. Capitoline [ka'pito- 
lain, 'kåpi-)] kapitolinsh. capitular (ka'pitjulo] Kapitel-, 
Kapitels-: % hovedet, om Blomsterstand. capitular 
Domkapitels Forordning; Samling c af Kapitelsforord- 
ninger, Kapitularier pl; Lovbog; Kapitular c, Kapitels- 


Flodsvin 9: 


medlem ». capitularly ad i Kapitel; . assembled, ogs. 
samlede t. Kapitel. capitulary {ke'pitjulori] a & 3, se 
capitular! capitalate (ko'pitjule't] of kapitulere, over: 
give sig paa Betingelser. capitulation (kopitju'le!fon] 
Kapitulation c. 

capivi [ka'pi'vi] % Kopajvabalsam c; ..tree Ko- 
pajvatres. 

cap-maker Kasketmager, ogs.” Huemager c. 

cap’n ('kåipn] P å = captain. 

capromancy ('kipnominsi] Kapnomanti, Spaadom c 
af Rog. 

capoch [ka'putf] Kabuds, ogs.” Hætte c. 

capo d’opera ('ka'po'dåpora) J’ Mesterværk mn. Pi 
capi d’opera. 

capo ['keipen] Kapun c, gildet Hane; . justice git 
bestikkelig Dommer; .'s feather % Akeleje: Aquilegia; 
-'8 tail % Baldrian, *Vendelrod ce: Valeriana. capon 
[‘ke'pon], eaponise ['kelpanair] vi kapunere, kapune. 
capot [ko'påt) sp Lees » kaput, i Piquet. capot [ko'påt] 
ot gøre Lees kaput. capote [ke'pouvt] lang Damekaabe, 
*ogs. Slynge co. 

cappadine ['kiipadi(')n] Kapiton, Affaldssilke, Flok- 
silke ce. 

eap|paper Kardus-, Indpaknings-, Posepapir, (graat) 
Pakpapir; Skriv(e)papir m (i større Format), Folio c; 
~-peak Kasketskygge, ogs.” Hueskygge. capper Kasket- 
(ogs.* Hue)mager c. capperclawing ['kåpoklå in] sl Sam- 
menstød » mellem Kvinder. Jvf clapperciaw! capping 
bl. a. min døv Sten c som Lag over den holdige /cap]. 

Capri ['ka pri] Kapri #. 

caprice (ka'pri's] Lune, Indfald #, Kaprice c. capri- 
eloas [ka'priføs] lunefuld, lunegod, *ogs. lunet; the 
weather had been ~ [lunefuldt, ustadigt] all the morn- 
ing. Oapricorn ('kåprikå *n); the … (ast:) Stenbukken. 
caprification (kiprifi'keifan) & Kaprifikation c, kunstig 
Befrugtning af Figentræ v. Gallehvepse. caprine ('ki- 
pr(a)in) Bukke-, bukkeagtig. capriole ['kiprio"]] Bukke- 
spring, Luftspring #, is. man Kapriol c. caprizant 
[‘k’prizont] med hoppende; a — pulse. 

eap-rock miss døv Sten c, som Lag over den holdige 
[cap, capping]. 

caps. (klips) typ Kapitaler pl /capitals]. 

cap-sheaf agr Hatbaand; fig Toppunkt #, Krans, 
Krone c; this letter is the … of his independence. 

capsicum ('kipsikom] spansk Peber (*Pepper) c. 

capsize [kip'saiz] of |, kæntre, *kantre; endevende 
[en Tovkvajl, *en Taugkveil a coil of rope]; be ~d is. 


kæntre (*kantre) F kapsejee. capsize vi kæntre 
(*kantre), F kapsejse. capsize [kåp'saiz) Kæntring 
(*Kantring), Kuldsejlss, Kuldsejling c. 

eap-nquare art + Pandedæksel n. 

capstan ['"kiipstan] 3, Gaogspil, Spil m. 

eapsular ['kåpsjula] hul, kapselformig. capsulate(d) 


["kipsjulett(id)] indkapslet. capsule ['"kipsjunl] Kapsel c; 
trade mark on .s and cases. capsule vi kapsle; med 


&c indkapsle; carefully …d [indkapslede] quiescent 
spores. 

enpt., Capt. forkortet f. captain. 

eaptaln ['kåptin, P 'köp(t)n) Kaptajn, "Kaptein; 


Sprøjtefører, *Brandmester; Feltherre, Hærfører c1; the 
-, 1 Skoleklasse: Duksen, Nummer et (*en); ~ general 
Generalkaptajn, kommanderende General; ~s room |, 
Skipperstue; be - of the Venus, Kaptajn paa (el. Fører 


1 Man mærke ogs. Captain med et tilføjet Adjektiv 
som en anonym Beteguelse for et Kapløbsselskab. 
F. Eks. Caplain Blue. 
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af) V—s; the ~ of the college ældste Mesterlektianer c; 
- of foot Infanterikaptajn; ~ of a gun Kanonkomman- 
dør c; ~ of the hold (Last)skibmand c; … of the port 
Havnekaptajn, kommanderende Ssofficer c i en Havn; 
the ~ of their salvation bibl deres Saliggørelses Fyrste 
c; the ~ of the school ældste Mesteriektianer c; he és 
the … of the show, Manden f. det hele; ~ of the top 
Formand e i Merset. captain ['kiptén] vi være Leder 
for, lede, anføre, staa i Spidsen for; anføre, være Chef 
(el. Kaptajn) for; Mr. C. will . the Misisterialists; a 
volunteer crew, .ed by I—d. captaincy [‘kipténsi] Kap- 
tajns(*Kapteins)post c; obtain a -, is. blive Kaptajn. 
captalaship Kaptajns(*Kapteins)post; Hærførerdygtighed 
c; show good … vise sig som en dygtig Hærfører. 

captation [kåp'telfan) Yndesttilsnigelse, Smiger c. 
caption ['kåpfon) Arrest; Overskrift c. eaptlous ['ktipfas) 
dadlesyg, vanskelig; snærende, spidsfindig, lumsk, 
upderfundig. captivate ['kiiptivelt] ef fig tage fangen, 
bedaare, indtage. captive ['kåptiv]) (Krigs)fange c; - 
chains Fangelenker; carry (away) the pope (a) . to 
Savona (bort)fore... som Fange til S—a; lead him . 
fore ham i Fangenskab, bortføre ham som Fange. 
captive fangen; a ~ balloon en tøjret (*tjoret) Ballon, 
en Ballon captif; a . [fanget] lion. captivity [kdp'tiviti] 
Fangenskab #; carry into ~ (bort)fore i Fangenskab; 
bringing into . every thought to the obedience of Christ 
tage al Tanke tilfange under Christi Lydighed. captor 
('kApta) Tilfangetager; Paagriber, .{, Opbringer, Kaptør, 
Prisetager; »% Erobrer ec. 

cap-trimming Kappebesætning, Kappepynt c. 

eaptare ['kiptfe) Tilfangetagelse; Paagribelse; {, Op- 
bringelse; » Indtagelse, Erobring; .f, Prise; Fangst c. 
captare ['kiptfo] of tilfangetage, fange, tage; paagribe 
(en Forbryder a criminal]; |, opbringe, tage; % ind- 
tage, erobre; fig indtage, tage fangen, indfange Ens 
Sympati el. Interesse ; the new Nitouche has quite .d 
the public. 

eapuchin ['kåpjutfin: kåpju'fi'n) Hættekaabe; Kapu- 
ciner, Kapucinermunk; % Kappedue c: Columba cucul- 
lata minor; ~ monkey Kapucinerabe, Cay, Sajc: Cebus 
capucinus. 

Capalet ['kåpjulét]. 
Juliet! Ivf Montague! 

capweed ['kåpwl'd; & Hyrdetaske c: Capsella bursa 
pastoris. 

car (ka'2] prov Krat, Holt sø, Lund, *ogs. Kjerre c; 
Keer n, Mose, *Myr c [carr, carse] ; an osier-car; a ~ 
of alders. car [ka *] Karre, ogs.* Kærre (alm. cart]; 
Baad, Gondol, til Luftballon; poet Triumfvogn; amtig 
Stridsvogn; ir Charabancs [jaunting (or outside) -]; 
amr (Jærnbane)vogn c [railway -]; freight … amr 
Godsvogn [eng. goods van]; the Car ast Karlsvognen. 

Carabas ['ktrobås]. 

carabine ['kirabin) Karabin c. earabineer [kårabi'nia] 
Karabinier c. 

Caracas [ko'ra kos, ko'råkes) Caracas mn. 

carack ['kårdak] Karake c, Slags sp. Skib. 

caracol(e) ['kårokål, -ko"l] man Karakole c, Halv- 
sving nm.  caracol(e) ('ktirakål, -ko%l] of karakolere; 
tumle sin Hest. 

carafe [ko'ra'f] Karaffe(1) c. 

caragheen ['kårogi'n] % irlandsk Mos», *Sauetang 
c: Chondrus (s. Fucus) crispus. Ogs. — moss, car- 
rag(h)een. 

caramel ['kiramel) Karamel m & co, Sukker varmet 
til ca. 1700. 

earant (ko'rint] of git løbe, rende; éf everybody's 


— ee 


Se Shakespeare, Romeo and 
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~ing about to once each after his omn men. West- 
ward Ho! II 315 T. caraat, caranto, se coranto! 

carapace ['kåirape!s] Rygskjold mn; the … of a crab, of 
a tortoise. 

carat ['kårot] Karat c & n; gold (of) tmenty ~s fine 
20 Karats Guld. 

caravan ('kåre'vån)] Karavane; (Menageri)vogn; Vogn 
c til Fangetransport; sl Jærnbanetog #, is. et som er 
bestilt f. at føre Folk til en Priskamp. c&ravansary 
[ktiro'vånsari], caravansera [-sora], caravanseral [-soral] 
Keravanseraj, Karavaneherberge #; si (Jærnbane)- 
station c. 

caravel {'kirovel] Kravel, et gammelt sp. Skib; fransk 
Sildebøjs c. 

caraway ['kirowe!] @ Kommen, *Karve, Karvi c: 
Carum carvi; … seeds. 

carbine ['ka'*bain) art Karabin c. 
'nia] Karabinier ce. 

earbolic [ka'?'bålik] Karbol-; … acid Karbolsyre; ~ 
soap Karbolsæbe; a solution of . acid Karbolvand mø. 

carbon ['ka'*ban] Kul, Kulstof m; ~ filament Kulfiber. 
carbonaceous (ka *bo'neffas] kulstofholdig. Carbonari 
[ka'*bo'na'rl] Karbonari pl. carbonate (‘ka *bonét) kal- 
surt Salt m; ~ of potash kulsur Kali c. carbonic 'ka-*- 
'bånik] kulsur; . acid Kulsyre; ~ paper Grafitpapir, 
merc ogs. Blaapapir. carboniferous (ka-*bo'niferes} kul- 
førende; the ~ period Kulperioden. carbonize ['ka'*bo- 
naiz) vi forvandle til Kulstof, forkulle. 

carboy ['ka'*boi] Glasballon, Damejeanne, stor (m. 
Fletværk omvunden) Fiaske, P* ogs. Dimension c. Smil. 
demijohn ! 

earburcle ['"ka'*bankl] Karbunkel, Brandbyld; min 
Karbunkel, Karfunkel c; .d (besat) med Brandbylder; 
m. rede Bylder, *ogs. redkvejset; karbunkelbesat. car- 
buncular [ka'*'bankjule] Karbunkel-; karbunkelagtig, 
rød, inflammeret. earburet ['ka *bjuret] Kulforbindelse 
c; - of hydrogen, -(t)ed hydrogen Kulvandstof #. 

carcase, carcass ['ka'*kos] død Krop c, Aadsel; Kor- 
pus #, *ogs. Skrot c, I Ringeagt el. Spøg om Legemet; 
Skrog, nøgent Tømmerværk mn; Rester pl, Stumper pi, 
hvad der er igen, f. Eks. af et Skib; art Karkas, Brand- 
kugle c; where the … ts, the eagles will be gathered 
hvor Aadselet er, der skulle Ørnene forsamles, "der 
Aatet er, vil Ørnene sankes; have his ., en folkelig 
Omtydning af Habeas Corpus; ~.butcher Storslagter. 

earcel ['ka sal]; ~ lamp Moderatørlampe. 


earbineer [ka'*bi- 


carcinoma [ka *si'no'mo) Kræft, Kræftbyld c. carei- 
nomatous (ka'*si'novmotas) kræftagtig. 
eard (kad) Karte, (Uld)karte, "ogs. Kare c. card ct 


karde, karte, "ogs. kare. card [ka'*d] Kort, (Spille;kort, 
(Visit)kort m; ft, (Kompas)rose c; -8 Læs », 1 Piquet; big 
~ fig F Storborger, ogs.” Matador, "ogs. Bixe; a queer 
~ en sær Praas, ogs.” en underlig En, en underlig 
Sekser, en snurrig Patron, "en snurrig Buk; the ~s 
were against him han fik daarlige Kort, han sad i 
Uheld; do (or make) the .s blande og give, i Kortspil; 
leave a (or his) ~ om aflevere (el. nedlægge) (sit) Kort 
hos; be at .s (sidde og) spille Kort; lucky af .s, ve0s- 
lucky in love or in life uheldig i Kort, lykkelig i Kær- 
lighed; tevo by ..s, i Kortspil: to for Stik; speak by the 
~ Veje hvert Ord; tell fortunes by (or with) .s spaa i 
(el. lægge) Kort; ét is on the .s that, it seems quite om 
the .s that... det synes p. Forhaand rimeligt (el. det 
lader sig m. Sikkerhed forudsige, det er at forudse), 
at...; trick with .8 gøre Kortkunster. 

eardamom ('ka'*demåm) Kardemome ec. 

eard|board Tegnepap c & 4, Karton c; ~.case Visit- 


[a i u'] osv. lange som i far, feel, fool; ('ba] Trykstavelse; [å] hat; [å] fall; [å] hot; [a] het; [27] hwrt; [9] Inner; 
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kortbog c; ~.castle Korthus 9; -.oounter Regnepenge, 
Jeton c. 

earder ['xa'*de] Karder, Karter, "ogs. Karer c. 

eardiac (‘ka *diik, 'ke'*djak) a & s Hjerte-; hjertestyr- 
kende, oplivende (Middel 4); - sheel mach Hjertehjul 
#, hjerteformig Ekscentrik c. cardiacal [ka'*daiokl] a 
se cardiac! cardialgy ['ka'*di&ldgi] path Kardlalgi, 
Smerte (el. Trykken) c i Hjertckulen. 

eardigan ['ka'*digan) (Dame)vest c. 

eardinal ['ka dinel)] vigtigst, fornemst, Hoved-, af 
størst Vigtighed; . number Hovedtal, Kardinaltal; … 
points Hovedstreger, p. Kompas; ~ virtues Grunddyder, 
Hoveddyder. cardinal Kardinal c, ogs. i Bett. en vis 
Drik & en Slags Damekaabe. cardinalate ('ka''dino- 
left, eardinalship (‘ka dinalfip] Kardinalat s, Kardinal- 
værdighed c. 

carditis [ka'*'daitis] Kardit(is), Hjertebetændelse c. 

eard-mateh Strygeflade c. 

cardoon [ka *'du'n] % Kardon-Artiskok, spansk Arti- 
skok c: Cynara cardunculus. 

eard|rack Kortrække, Korthylde co, Stativ » til Visit- 
kort &c; --sharper falsk Spiller, Bedrager c (i Kort- 
spil); trick Kortkunst. 

Cardwell ['ka'*dwol]. Is. Edward ., Statsmand, 
Krigsminister i 1868; ~’s men Officerer som forfremmes 
efter Principet om Ikkekøb af Officersbestallingen. 

a [kee'a) Omsorg c, Opsyn nm; Pleje; Forsorg /pro- 

cident ./; Omhu, Omhyggelighed; Sorg, Uro, Bekym- 

ting c; the ~ and maintenance of bridges Opsyn med 
og Vedligeholdelse af Broer; the … of his farm, bl. a. 
Tilsynet m. sit Landbrug; she shall be my - hende 
sørger jeg for, hende tager jeg mig af; his first … was 
. det første han sørgede for, var at...; his per- 
sonal interest was his first (or greatest) ., gik ham 
over (el. gik hos ham foran) alt; have a . være for- 
sigtig, vare (el. vogte) sig; have a .! vær forsigtig &c! 
you would not have thought this fellow had a ~ for 
"pred sig om] the picturesque; have a … of vogte sig 
for; have a ~ of your steps! se Dem for (el. vær for- 
sigtig med), hvor De træder! have the … of a thing, is. 
skulle beeerge noget; ~ killed the cat Sorg kan endog 
blive Kattens Død (skønt den har ni Liv); take … vere 
forsigtig, tage sig lagt, °ogs. agte sig; ~ mest be taken 
not to... man maa se til (el. der maa passes paa) ikke 
; take … of drage Omsorg for; tage sig af; every 

- was taken of her, is. hun blev plejet p. det bedste; 
great . ts taken of (to, that)... is. man passer nøje 
(el. vel) paa (paa at)...; take … of [0gs. tage vare pag] 
his horse; take good ~ of, ogs. fare vel (el. pent) 
med ...; only take … you don't fall! ogs. fald blot 
ikke ned! goss must go to bed and take — of yourself 

. og pleje Dem; with ~ (som Paaskrift:) forsigtig! 
care [kæ'e]) ef bekymre sig, bryde sig [om about, for); 
who .8? hvem bekymrer sig om det?; F jeg er lige 
glad, P* jeg er lige sæl; I don’t ., is. jeg er lige glad; 
det er mig det samme; they don’t … (twopence) F ogs. 
de blæser i det hele; I don't … if I do det kan jeg al- 
tid (el. gerne) gøre; I don’t know if I ., is. for mig 
gerne! nobody knows, because nobody .s to know, 
bryder sig om at (el. gider) vide det; but what … his 
employers? men hvad bryder (el. bekymrer) bans Prin- 
cipaler sig om det? what do I … about [hvad bryder jeg 
mig om) that man? the governor did not ~ about [brød 
sig ikke om 0: ønskede ikke) laying out more money 
than could be helped; ~ for nothing ikke bekymre (el. 
bryde) sig om nogen Ting, F lade fem (el. syv) være lige; 
that I .d nothing for det brød jeg mig slet ikke om; 
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she .d little for [brød sig lidet om) what was said on 
the subject; though 1 should not . for him to hear it 
skønt jeg ikke brød mig om (0: skønt jeg mindre gerne 
saa), at han hørte det. care vi sco bryde sig om, have 
tilovers for [regard, care for]. 

careen [ko'ri:n) of I, kølhale. eareen of krænge, 
krænge over [for Vinden before (or to) the mind), ligge 
p. Siden; so violent wae the gust that even the punt .ed 
to it; «ing beach Kølhalingsplads, Bank c. careenage 
[ke 'ri'nidg] Bradbænk ec. 

career [ko'rie] Bane ec, til Løb, til Ridt; Kapløb »; 
Karriére, hastig Bevægelse; fig Bane; fig Karriére, Løbe- 
bane c, Livsløb #» [. én life]; the whole of his public ., 
ogs. hans hele offentlige Virksomhed; commence (or 
plunge into) a ~ of crime slaa ind p. Forbryderbanen; 
give up his ~ of crime opgive Forbryderbanen; make 
a … gøre Karriére; is mad - i vild Karriére, 1 vildt 
Jag; enter upon a … of authorship slaa ind p. For- 
fatterbanen. career [ko'ria] ei ile, jage, storme, løbe 
hastig, have stor Fart; ~ away bl. a. storme afsted; 
one day he was ~ing [jog han afsted] im a carriage- 
and-four. 

eare-free sorgfri; a happy, ~ sort of reoreation. 
careful ('kæ'ofl] forsigtig [med of; m. hvad jeg siger 
what I say); omhyggelig (for, om of]; a small manual, 
with which he had been … to provide himself, som han 
havde været saa forsigtig at forsyne sig med, hvormed 
han forsigtigvis havde forsynet sig. careless ['kæ'olis)] 
ligegyldig; skødesløs; henkastet, om Bemærkning; he 
is so ~ F ogs. han lader fem (el. syv) vere lige; in a 
~ tone or way, ogs. henkastende, henkastet, i en let 
henkastet Tone; a man ~ of life, is. en Mand som 
bryder sig Hdet om Livet. carelessly ad ligegyldig; 
skødesløst; henkastende, henkastet; af Vanvare; whether 
it is.done - or by design. carelessness Ligegyldighed; 
Bkødesløshed c; apart from a few ~es of construction, 
Skødesløsheder i Konstruktionen. 

caress [ko'res] vi kæle for, ogs.” kærtegne, "kæle. 
caress [ko'res) Kærtegn st. 

caret ['kårit, 'kæ erit] typ Udeladelsestegn mm: /N. 

caretaker ['kæ'otelko) Røgter, Vogter; Opsynsmand, 
Opsynskone c, Opsyn #, pl ogs. Opsyn », Opsynsfolk pl. 

Carew ['kæ"*ru*, ko'ru'] s. 

care-worn medtagen af Sorg, forgræmmet. 

Carey ['kæ'eri]; mother ~’s chickens |, smaa Storm- 
svaler (el. Stormfugle, Uvejrsfugle), Stormpetreller: 
Thalassidroma pelagica. 

earfax ['ka'fåks] + Korsvej co. 
Gadekryds i Oxford. 

cargo ['ka'*g09] Ladning 6, ombordværende Gods %; 
a ~ ex [pr.] Neptune. 

eargoone ['ka''gu's] % toppet Lappedykker el. Silke- 
and, Topdykker, *Toplom c: Podiceps cristatus. 

Carib ['kårib] Karaib, Karibe. Carib kar(a)ibisk, om 
Sproget. Caribbean [kåri'bi'en] kar(a)ibisk. Caribbee 
['kåri'bi'] Kar(a)ib; karaibisk Ø c. 

caribou ['kåri'bu'] amr Rensdyr #, Renc: Tarondus 
rangifer. 

carleatnre ('kårlkatjue, -t/o) Karrikatur c, Vrænge- 
billede n. carfeature ['karikotjuo, -tje] vi karrikere, 
vrænge, forvrænge. caricatarist (kdriko'tjuorist] Karri- 
katurtegner c. 

caries ('kær'eril's) Benedder, Raaddenhed c. 

carinate ('kårinét)]) køldannet. 

Carinthia (ka'rinpbio) Kårnthen 9. 

carlole ['kåriov]] Kariol, *ogs. Karjol co. carfole ['ki- 
riovl] vt kore i Kariol. 


Carfax, Navn paa et 


; [au] ost; [8] the; [p] thin; [f] she; [3] measure; [1] sing; (a, å, e] osv. vaklende med {9}. 
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earlosity (kiri'dsiti] Benedder c /carses]. carious ['kæ''- 
ries] angreben af Benedder, raadden, karigs; a ~ tooth. 

Carisbrooke ('kårizbruk] 3; ~ Castle, p. Isle of Wight. 

eark [ka'*k] poet Bekymring, Kummer e; fling ~ and 
care aside! bort m. Kummer, bort m. Klage! ~ing 
care nagende Kummer. Carker ['ka‘*ko]. Is. James 
-, i Dickens's Dombey d& Son, Dombeys Fuldmægtig, 
som forraader sin Principal. 

earl(e) (ka'*l] Bonde, Bondetamp; sc Gnier c. Jvf 
housecarl! . hemp Hunplanten af Hamp. 

Carle [ka'*l]); - Sunday dte Søndag i Faste. 

earlic & se charlock! 

earline ('ka'*lin] Karolin, en saa kaldt Mønt; bill 
Karoline ec. carline ['ka'elin] .{, Kravel c /carling] ; ~ 
heather Klokkelyng, *Bustelyng, Poselyng c & mm: 
Erica tetraliz; . thistle Karline, Bakketidsel, *Stjerne- 
tiste) c: Carlina. 

earling (‘ka lin] .f, Kravel; Mastegrette c /mast- 
carling]. 

carlings ['ka *linz} prov (Graajærter på som nydes 
Søndag for Palmesøndag. Sml. Carle Sunday. 

Carlisle ['ka'*'lail] s. 

earlock ['ka'*låk] Husblas c, Fiskelim c & ». Be 
charlock I 

Carlovingian [ka'*lo'vindgen) karolingisk; s Karo- 
linger c. Carlsbad ['ka'*lzbid] Karlsbad ns. Carlaruhe 
['ka'elzru']) s. Carlton ('ka'elton]). Is. the ~ (Club) 
Carltonklubben, i Pall Mall, London, de konservatives 
Hovedkvarter. 

carl-tangle ['ka *itdngl], se cairn-tangle! 

Carlyle ('ka'2'lail). Is. Thomas ., engelsk Forfatter 
t 1881. Carlylean [ka'*lailian] Carlyleanerc. Carlylese 
[ka'elai'li s, -'U'z] Carlyle-Sprog, carlylesk ø. 

earmagnole [ka'*man'jovl] Carmagnole co, en vild 
Dans & Sang under den franske Revolution. 

ecarman ('ka‘*mon] Vognmand. 

Carmarthen [ka'*'ma'*bon, -Sen) s. 

Carmel ['ka' mel] s: Mownt … -Karmel mn. Carmelite 
['ka'*molait] Karmeliter, Karmelitermunk c. 

Carmichael [ka'*'maikl]] s. 

earminative ['ka'*mine'tiv] a & s vinddrivende, var- 
mende (Middel ø). 

carmine ['ka'*min] Karmin ce; a ~ cloth et højrødt 
Klæde. 

carn [ka'*n, kee‘on] Stendysse, Rese, ogs.” Res, Varde 
[catrn]; is. Kæmpedysse, Kempehsj, Jættestue, 
*Kjæmpehaug co. 

carnage ['ka *nidz)] Blodbad ms; sp Fangst, Hundenes 
Del ce (af fældet Vildt). carnal ['ka °nol] xodelig; sanse- 
lig; - knomledge kødelig Omgang. carnality [ka'*'nå- 
liti] Kødelighed, Sanselighed c. carnalize ('ka'*nalaiz] 
vi gøre kødelig, nedværdige til Kødelighed, til Sanse- 
lighed. carnally ad kødelig; sanselig; paa en kødelig 
(el sanselig) Maade; … minded kødeligsindet; sanselig; 
verdsligsindet. 

Carnarvon (ka°'na ven) 8. 

Carnatic [ka"nåtik] 2: the . Karnatik #, et ældre 
Navn p. det sydøstlige Dekkan. 

carnation [ka*'nef/an] Inkarnat », Kedfarve; % kød- 
farvet Nellike, Havenellike c: Dianthus caryophyllus. 

Carnegie (ka *'ni gi, ka'*'nelgi] 2. Is. Andrew ~, «Staal- 
kongen». 

carnelian [ka*'ni'ljan) Karneol c, en blodrød Kalcedon. 

carneous ('ka'*nias] Kød-, kødet. 

carney ['"ka'*ni) of sl amiske, indsmigre sig, logre; . 
up to smiske for. earney sf hykkelsk Tale, Smiger, 
Smisken c. 


Carniola [ka'*ni'0vle)] Krain #. 

earnish ('ka'*nif] si Kod mn, Mad ec. 

carnival ('ka‘*nivel] Karneval, Karnaval m; iss ~ time 
i Karnevalstiden. carnivera [ka''nivara] på kødædende 
Dyr. carnivorous [ka?'nivaras] kødædende. carnosity 
[ka''nåsiti] Kødudvækst; Kødfuldhed c. earnous ['ka'?- 
nos} Kød-, kødet. 

carn-tangle, se cairn-tangle & carl-fangle! 

earny ['ka'*ni] vi & 8, se carney! 

carob ['kåråb] @ Johannesbrødtræ m: Ceratonia 
siliqua. Ogs. carob-tree. 

carol ['kliral, \ 'kårål] Sang, Jubelsang, Lovsang c. 
carol ['kårol; -ål] of lovsynge; vi synge, poet sjunge. 

earolin(e) ['kårelin) Karolin c foarline/. Caroline 
("kårelain] Karoline c. Caroline ('kirolain) karolinsk, 
berende til Karl; the ~ dramatists Dramatikerne under 
Karl I og II. Carolus ['karoles] Guldmønt til Værdi 20 
eller 28 8, under Karl I. 

1. earoon [ko'ru'n] sf fem Shilling. 

2. caroon [ko'ru'n] % Fuglekirsebeer, *sødt Kirsebær 
n, Morel c: Prunus avium. 

carosse [ko'rås] Forværkakappe e, I Sydafrika [kaross]. 

earoteel [kåro'til] mere Frugtfad mn, Fad hvori tørret 
Frugt forsendes. 

earotic [ko'råtik] Bedovelses-; Halspulsaare-; … state 
bedøvet Tilstand: ~ arteries Halspulsaarer. carotid 
[ke'råtid] amat Carotis, Halspulsaare c. carotid [ko'rå- 
tid], carotidal [-31] Halspulsaare-; ~ nerve. 

esrousal (ko'rauzol] (Drikke)gilde ». carouse (ko'rauz) 
vi beegre, pokulere; drikke, svire; sidde og svire. 
earonse [ko'rauz] s, se carousal! 

carp [ka'*p] Karpe c: Cyprinus carpio. carp [ka'ep!] 
vi skumle [over af), have noget at udsætte [paa at!; 
~ing spirit Dadlesyge, Lastesyge c; ~ at, ogs. laste, 
dadle; he .s at everything, ogs. han har nu altid noget 
at udsætte. 

Carpathians [ka?'pe'bjenz] Karpaterne. 

carpenter ['ka '*ponte] Tømmermand, Bygningssnedker 
c; ~’s bench Høvlbænk: ~’s rule Tommestok c; -'s 
scene Prosceniumspassage c (der spilles medens Scenens 
større Bagparti er tildækket). Carpenter s. Is. Miss 
Mary -, filantropisk Amerikanerinde, fortjent af Fæng- 
selsvæsenet + 1877. carpenter-bee ent Treebi, "Træbie : 
Xylocopa. carpentry ['ka-*pentri] Tømring c, Tømmer- 
mandshaandværk; Tømmerværk ø. 

carpet (‘ka *pét] Tæppe; om Tæppe af hjemlig Til- 
virkning: "ogs. Aaklæde nn: as smooth as å new — saa 
glat som et Stuegulv; be om the … være p. Tapetet, p. 
Tale, p. Omtale. carpet ('ka'pét] tæppelægge; a little 
-ed room; ~.bag Vadsæk: . bagger Vadsækmand, 
haanlig om en Nordstatsboer som efter Krigen 1861—65 
midlertidig tog Ophold i en Sydstat; Levebrødspolitiker 
c; dance «Tæppedans», et improviseret Bal uden Af. 
tagning af Gulvtæpperne. carpeting ['ka '*pitin] (Gulv)- 
tæppetøj n; Tæpper pl. carpetiknight Stuehelt; Damer- 
nes Jens c; ..rod Tæppestang; ..way Græskant rundt 
Ager, Agerren c. 

earpolite ['ka'epolait] forstenet Frugt, Karpolit ce. 
carpologist (ka*'pAladzist] Karpolog, Frugtkender c. 
carpology [ka?'påledzi) Karpologi, Frugtlære c. 

carpus ['ka-*pos] anaf Haandled m. 

earr [ka ?] prov Krat, Holt n (car, corse]. 

earragi(hjeen ('kåregi'n) irlandsk Mos #, *Sauetang c: 
Chondrus (a. Fucus) crispue. 


earrancha [kå'råntja] Carancho, Traro c, en Art. 
Gribbefalk : Polyborus (vulgaris 3. Brasiliensis). 


carrtage (‘kiiridgz) Førsel, Transport, Fragtning; Vogn, 
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Ekvipage c, Køretøj mn, fF * ogs. Redskab; art Affutege, 
Lavet, .f, Affutage, Rapert; Holdning, Maade c at føre aig; 
dmp Bæreleje (*-lager) »; ~s bibl Bagage c; . free or paid, 
is. frit tilbragt, frit tilkørt &c; water .. søværts Trans- 
port; water . would sot be available søværts kunde de 
ikke føres; by mater … søværts ad; two hours by ~ to 
Timer pr. Vogn, to Timers Kørsel: a new road is 
opened for .s, for Kørsel; avoid paying for ~ of [at 
betale Fragt f.] the machine; in a ., tn his ., is. til- 
vogns; he ordered the horses to his ~ han lod spænde 
for. carriageable ['kåridgebl] farbar, *kørbar; ~ road 
Kørevej. carriage-and-four firspændt Vogn; drive in a 
- ogs. kore med fire. carriage|dog dalmatisk (Hønse)- 
hund, Vognhund, Porcellæushund: ..double Dobbelt- 
slag (p. Derklokken) f. kørende Herskaber. Sml. rumn- 
away! ._paid franko, fragtfrit, frit tilbragt, frit tilkørt &c; 
-~tep Kalesche c; ..way Kørevej; Korebane, Gade c. 
earribeo, se cariboo! 

Carriek ('kårik] Carrick, en af Persevanterne ved det 
heraldiske Kollegium f. Skotland. Sml. Bute & Uné- 
corn. cerrick ['kårik] Karake /carack]; sp Klubbe; 
Golf c, Golfspil = /shinty]; ~.bend .{, Grenlandestik; 
--bltts {, Bradspilknægte. ' 

Carrie ('kåri)] F Lina, Line c. 

earrier ('kårio] Bærer, Drager; Foermand, ogs.* Fragt- 
kusk, *Fragtemand, Vognmand; Overbringer; », is. De- 
peschefører; 1, Fragtfarer; mere Transportvare, Vare som 
transporteres el. taaler Transport !: Patron c, paa Dreje- 
bænk. Se ..pigeon. ..pigeon Brevdue. 

earriole ["kåiriovl] Kariol, "ogs. Karjol e [cariole]. 

carrion ['kårion)] Aadsel nu; the hyena feeds om [er- 
nærer sig af] .; ~.crow holstensk (el. sort) Krage, 
Ravnekrage, *(Sort)kraake, graa Kraake: Corvus corone. 

earriwitchet ('kåri'witfit] sf Kældermand c, umuligt 
Spørgsmaal. 

earrom ('kårom)] bill Karambolage co. carrom vi ka- 
rambolere. i 

carron ['kåren) $ Fuglekirsebær, *sødt Kirsebær #, 
Morel ec: Prunus avium [caroon]; ~ oil pharm Kalk- 
liniment %. 

cerronade (kiira'ne'd] art Karronade c, en let Skibe- 
kanon. 

earroon (ko'ru'n] + Karreafgift, "Kjærreafgift c, i 
London. 

earrot ["kåret] & Gulerod c: Dascus carota; ~s joc 
ogs. rødt Haar. carroty ['kårati] gulerodfarvet; F (ild)- 
rødt, om Haar, om Skæg; redhaaret; … whiskers. 

earrow ('kiiro*} + sr rejsende Spiller c. 

1. carry ('kåri] of bære, bære paa; bringe, fra 
den talende; føre; føre, indehave [en Ladning a 
cargo]; om Vogn & Skib: fragte. føre, medhave, med- 
føre, være forsynet med; fig drive igennem [en Kandl- 
dat a candidate; en Lov a bill): mat beholde i(n) 
mente; 2» erobre, indtage; fig indeholde, have. I For- 
bindelse med ét: … it cunningly gaa listig tilværke, 
fare stille; — it fair towards holde sig gode Venner (*til- 
vens) (el. ikke legge sig ud, ikke bryde) med; that is 
-ing it very fine det er at tage det meget nøje; … it high 
spille Herre, optræde myndig; ~ it off vise en dristig 
fel. fræk) Pande, hjælpe sig igennem v. Frekhed, holde 
Kontenancen; ~ é off sell holde Kontenancen, spille 
sin Rolle godt. I Forbindelser med Substan- 


1 Mærk Steam coal ...fe essentially a ‘carrier’; and 
the demand for it rises and falls with the general 
prosperity of trade. The Daily News 7 12. 1877. — 
carrier, an oyster that will bear transportation well. 
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tiver & Pronomener: … arms bære Vaaben; - 
arms! i Armen... Gevær! — your grandmother these 
cakes! bring din Bedstemoder disse Kager! 
carried him too far Vreden førte ham f. vidt, Hidsig- 
heden løb af m. ham, han forivrede sig; they carried 
their candidate in spite of all, ogs. de trodsede deres 
(*sin) Kandidat igennem; ~ corn fig si bære sin Med- 
gang godt, ikke lade Lykken stige sig til Hovedet; a 
tent and all food have to be carried, maa bæres did; 
maa medfores (el. medtages, medhaves); contract for 
~ing the mails overtage Postbefordringen; - one (mag :) 
1 in mente; laane 1 som er 10 {borrow and ~ one]; the 
ship mill . a physician Skibet (med)fører Læge, Læge 
følger med Skibet; … his point sætte (el. tvinge) sin 
Vilje igennem, F sætte sin Krig igennem, faa sin Krig 
frem; bring in a verdict that carries [lyder pas] capi- 
tal punishment; a resolution protesting against the 
measure was carried wnanimously, vedtoges enstem- 
mig; ~ å sword (an umbrella) gaa med Sabel (m. Pa- 
raply); the word of command: Carry sword! Kom- 
mandoordet Træk Sablen an! *I Armen Sabel! . tales 
(owt of school) føre (el. fare med, gaa med) Sladder, 
sladre af Skole; the town was carried, erobredes, ind- 
toges; qualifications .ing a vote Betingelser, som med- 
fører Stemmeret, Stemmeretsbetingelser; a barrage -éng 
leas than 6 ft of water en Spærring m. en Vanddybde 
af... Forbindelser med Præpositioner & Ad- 
verbier: ~ away bortføre; bære bort; tage med sig, 
medtage; 4, forlise, sejle overbord [en Stang a mast]; be 
carried away Jf, ogs. brække; bortbrækkes; she was 80 
carried away [revet med] by the play that...; we 
were all carried away with [revne med af) him as by 
whirlwind force; he carries all before him han sejrer 
overalt, tager (alt og) alle m. Storm, river alt m. sig; 
he thought it carried something of argument in it, at 
det havde noget overbevisende ved alg, indeholdt noget 
af et Argument; on hearing this, the king carries 
[fører] him into a hall; ~ off bortføre, F trække afsted 
(el. af) med; vinde, F drage af med; bortrive, bort- 
rykke, v. Døden; bringe til at passere, gøre passabel, 
faa til at glide ned; opveje, være en Undskyldning for, 
brede over, fF kvitte for. Se ogs. ovfr. . it! a rapid 
intellect and ready eloquence may ~ off a little inde- 
pendence; I have not enough diamonds to ~ off black 
velvet; if you expect to - off your obedience by being 
impertinent ...; you ~ off this matter [De tager dette) 
with tolerable coolness; at the N N rifle contest they 
carried off [vandt de, *ogs. tilskød de sig] all the great 
prises; . on drive (store Forretninger great business; 
Sereveri piracy], føre [Korrespondancen the corres- 
pondence; en Diskussion å discussion; en Prores a 
laweuit; Krigen the war); fortsætte [Krigen the mar". 
Se amour! the t of tout is carried on [overflyttes (el. 
overføres, lyder over) paa] that vowel; the .ing on of 
war [Krigsførsel] with different powers; . out fig ud- 
føre, sætte iværk, iværksætte, gennemføre (Billedet the 
image); - me out! F (com:) hold p. mig, Magdelone! fo 
- out the metaphor, ogs. for at blive i Billedet; ~ 
through føre igennem; fig gennemføre, sætte igennem; 
to this place he was carried, [blev han ført] ewrrownded 
by a guard; - it to the expenditure føre det t. Udgift. 
the art has been carried [bragt] to euch perfection 
that...; ~ (along) with him medbringe, medføre. 

2. carry v refi: ~ himself føre sig; opføre sig. 

8. earry of bere; naa frem, høres, om Lyd; arf naa 
(frem), om Projektil; række, naa, skyde, om Vaaben; 
fig slaa til, kunne gøres gældende; no gum carries so 





[et] hate; (04) 0; [al] I; [au] ont; (6) the; [p] thin; [f] ske; [3] measure; [0] sing; [a, å, e] osv. vaklende med [9]. 
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far as that intet Ildvaaben naar saa langt (som did); 
these guns … to a long distance, rækker (el. skyder) 
langt, er langtrækkende; where the Queen's law does 
not ., {ikke naar frem, ikke kan gøre sig gældende) is 
it rational to expect an observance of other and 
weaker rules? you have no notion how your voice 
carries, rækker (el. høres) langt; the horse carries, 
holder Hovedet godt (op); the horse carries low, holder 
Hovedet lavt; ~ on fortsætte, F holde paa, holde det 
gaaende; .f, presse Sejl; fig fare frem; tage p. Vej, holde 
Hus; ~ on drinking and rollicking holde det gaaende 
m. Drik og Kommers; and he'd just - on [fare frem) 
according to the member of glasses he had taken; 
after dinner we carried on much as usual; … on 
heavily slaa stort paa. 

4. carry ['kåri] Bærested, Sleebested, "ogs. Drag, Draag 
n amr; Bæring, af Baad, over Bærested: sc Skyernes 
Drift c, (drivende) Skyer pl; sc Himmel, Skybimmel; 
Vogn, Arbejdsvogn; Hoga Flugt c med sit Bytte; % Træk 
Geværet (Sablen) an! *i Armen Gevær; 1 Armen Sabel mø; 
art Rækkevidde c; secure the longest possible .; bring a 
rifle to the — trække Geværet an, "tage i Armen Gevær. 

carry-al) ['kåriå'l] amr firbjulet Enspænder c. 

carrying; ~ capacity Lasteevne; - pole Bærestang; … 
trade Fragtfart; … traffic Godstrafik. 

carse {(ka‘°s, sc kers] sc Mose c, Moseland m, *Myr, 
Myrjord c, langs en Elv. 

cart [ka‘°t] Karre, ogs.” Kærre, Arbejdsvogn c; ~s sl 
(Par ») Sko pl; å crab ~ prow en (*et) Krabbeskal; 
be whipped at the .’s tail piskes bag Karren (ogs. 
*Kærren) 2: piskes idet Forbryderen var bunden t. en 
Vogn, der kørtes over en vis Strekning. cart vt føre 
(el. transportere) p. Karre (ogs.* Keerre), kore, fragte; 
stille tilskue p. en Karre. cartage ['ka'*tidg] Kørsel; 
Køreløn c, ogs. cost of … 

carte [ka'*t] Fotografi m, i Visitkortformat; I give you 
~ blanche [carte blanche] as for (or as to) the terms. 

cartel ['ka tal] Kartel #, Udleveringstraktat c, an- 
gaaende Krigsfanger; …ship Parlamentærskib. 

carter ['ka'*t9] Karrekusk, ogs.” Kærrekusk, (Arbejds)- 
vognmand c. 

Cartesian [ka‘*'ti-zjan, -gon] kartesiansk; s Kartesi- 
aner c; ~ devil, vortices. 

eartful [ka'stful] (Karre)læs, (Kærre)læs, (Vogn)læs nm. 

Carthage ('ka'*bedz] Kartago mn. Carthaginian (ka‘°- 
poe'dzi'njan] kartagisk, kartaginiensisk; s Kartager, Kar- 
taginienser c. 

cart-horse Karre(ogs.* Kærre)hest, Arbejdshest c. 

Carthusian [ka*'p(j)u'zjan, -39n] s & å Karteuser(-) c. 

Carthy [ka bi] s; Me. .. 

cartilage ['ka'*tilédg] Brusk c /gristle]. cartilaginous 
(ka °ti'ladzinas) bruskagtig. 

cartle [ka °tl?); a hide "cartle" or bed. H. Rider 
Haggard, King Solomon’s Mines III 42. 

cartload ['ka *tlotd] s, se cartful! 

cartographer  (ka?'tågrafa] Kartograf: Korttegner; 
Korttrykker c. cartographic‘al) {ka *to'grafik(])] karto- 
grafisk. cartography [ka?'tågrefi] Kartografi: Kortteg- 
ning; Korttrykning c. 

earton ('ka tan] Karton c & n [crayon-board]; vt 
kartonnere; …plerre [fr ] Tagpap c & n /- for roofing]. 
cartoon [ka*'tu'n] Karton, Mønstertegning, paa stærkt 
Papir; Karikaturtegning c. oartonche [ka''tu'/] arch 
Cartouche, Tavle m. oprullede Kanter; X Kardus; 
Kartæskeladning; Permissionsseddel c, Afskedspas m, 
for Soldat; elliptisk Ring c, om Gude- el. Kongenavne, 
i ægyptiske Antikviteter. 
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cartridge ['ka°*tridg] Patron, Kardus c; ~.bag Patron. 
pose, Karduspose; box Patrontaske; .{, ogs. Kardus- 
pose; .-box Patrontaske; dj, ogs. Karduskoggers ¢; 
~-paper Karduspapir. 

cartulary (‘ka *tjulori] Kartularium # [Kirkeprotoko], 
Klosterprotokol c; Kirkearkiv %)]; Arkivar c. 

cartiwheel Karre(ogs.* Keerre)hjul; teemsble .s sp slaa 
Hjul, "ogs. kante Bjorn; ..wright (‘ka *trait] Vogn- 
mager c. 

caruncle (ko'rankl, 'kårenkl] Kødsvulst, Karunkel c. 

carve [ka '?v] of udskære, om Sten el. Træ; udskære, 
i Sten el. Tra; indskære, udhugge; skære for, ved 
Bordet; fig tildele; quaint .d [udskaarne] chairs; ~ his 
desk, om Skoleelev: skære i Pulten; .~d work Billed- 
skærerarbejde; … his orn way in the world selv bryde 
sig en Bane; he .d his way [arbejdede sig op) to 
wealth; - out work for him give ham noget at bestille: 
the Saxons .d out [tog, vandt] their kingdoms svith 
their swords; … his way up arbejde sig op, kæmpe sig 
frem. carve of & abs skære; is, skære Billeder, drive 
Billedskærerfaget. 

earvel ['ka'oval] f, Kravel [caravel]; % Sønælde, ogs." 
Søanemone, *Sønesle c; built kravelbygget; … work 
Kravelbygning e. 

carver ('ka'*va) Billedskærer; Forskærer, v. Bordet &c; 
Forskærkniv, Retterkniv c; the . of his own fortunes sin 
egen Lykkes Smed. carving Billedskæring; Forskæring 
c; Billedskærerarbejde, udskaaret Arbejde %; -s in 
wood Træskærerarbejde, Træskæreri m%; … room is. An- 
retningsværelse. 

Cary ['kæ'eri), se Carey! 

carystes (kiri'e'tiz], caryatid [kåri'åtid] arch Karya- 
tide co, Søjle i Form af en Kvindefigur. Pl caryatides 
[kåri'åtidi'z] & caryatids [-'åtidz). 

ca-sa ['kel sel] jur sl Arrestbefaling c for Gæld [capias 
ad satisfaciendum]. 

cascade [kå'skeid] Vandfald », (mindre) Fos c, P* ogs. 
Foshogg ». cascade [kå'skeld] vi så vomere, kaste op, 
"ogs. give Hals. 

1. case [kels) Overtræk; Hylster, Futteral; Bestik, 
Etui nm [- of drawing instruments, knife -]; Kasse, 
Æske c; typ Fag n, med Typer; å ~ of teeth et Set 
Tænder, W. 8c. [a set of teeth]; leaden ~ (art:) Mantel 
ce; mathematical — Bestik n. 

2. case [kels] of overtrække; indpakke; ~d with ice 
overiset, belagt m. Is. 

3. case [kels] Forbold, Tjlfælde s; Tilstand, Stilling 
ce, Kasus c & #; Tilfælde, Sygdomstilfælde =, Kasus c 
& n; (Ret)sag c; jur Bevis », Bevisligheder på; jær fak- 
tisk Fremstilling c, til højere Ret; gr Kasus c &n; 
amr sl Original, Skrue, "ogs. Raring c [character, 
queer one]; our opponent’s … (jur:) Modpartens Bevislig- 
heder; the ~ for the prosecution Referentens Deduktion 
el. Fremstilling c, Aktoratet; smallpor .s Koppetil- 
fælde; it certainly is a very hard - det er ogsaa 
meget haardt; a hard . amr sl en Døgenigt, et slet 
Subjekt; fi ts alla … det er et og det samme /all one]; 
it is not all a . det er ikke ganske det samme; then 
that ia my ~, my Lord, (jur:) og hermed indlader jeg 
Sagen (tildoms); or svhatever the ~ may be eller hvad 
det nu kan vere; such, however, was not the — dette 
var dog ikke Forholdet el. Tilfældet; supposing that 
to be the ., ogs. isaafald, hvis saa er; ah, just my -, 
(jeg var i samme Kasus, netop som med mig) when I 


pined for Dorothy; if it were my - dersom det var 


mig; om jeg var i Deres Sted; this mot being or . da 
dette ikke er (el. var &c) Tilfældet med os; they were 


[a i: u'] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [å] hat; [å'] fall; [Å] hot; [a] hast; [07] hørt; [0] inner; 
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almost as much frightened as if it had been their 
ows -, OBS. ...80m Om det havde gældt dem selv; 
there was no . [forelaa intet Bevis] against the prisoner; 
this appears to have been the … [Tilfældet] im ancient 
Rome; ae és the … [som Tilfældet er] with madmen; it 
isa. with him F det er galt fat m. ham; he has no 
~ han har intet reelt at paaberaabe sig; hans Klage er 
ubeføjet; han har ingen (el. han mangler) Beviser; has 
Mr. N Na strong .? har ... gode Bevisligheder at 
irettelægge? she hasn't the heart to do it, she hasn't 
the - to do ét, Beviser gode nok dertil; make the ~ 
yours or your own! sæt Dem i mit (&c) Sted! make 
out a strong - levere kraftige Beviser; levere kraftige 
Argpmenter; prove his … bevise hvad der skal bevises, 
føre Beviset; put a ~ sætte et Tilfælde, gøre et Tanke- 
eksperiment; let ss take a ~ is. lad os tage et Eksempel ! 
fake a ~ med stille en Diagnose; take .s, med ogs. 
diagnosticere vi; win their ~ vinde Sagen; be im the 
dolive - gr staa i Dativ; we are in a bad (or in evil) 
-, i en slem Kasus, ilde stedte; be im comfortable (or 
good) - ¢ være vel ved Magt, være i godt Huld (*Hold); 
in foo «8 kun sjælden; the complaint is in no ~ [ogs. 
er aldrig] dangerous; in some .s, ogs. undertiden, til- 
dels; tm — I am wanted i Tilfælde af, at der spørges 
efter mig; in … of i Tilfælde af; the tnquéiry is dis- 
pensed with in the … of natives, bortfalder overfor (el. 
naar det gælder) indfødte; find the hour angle in the - 
of [naar det gælder] a star; it was so in the ~ of [saa- 
ledes (var det) med] Raymond; their view of the ~ 
deres Anskuelse af Forholdet; ~.board Kassebræt, 
*Kassebord; .--book (Læges) Sygejournal c; -~-bottle 
Rejseflaske; harden cementere, staalhærde, sæthærde; 
fig (staal)hærde; i ond Bet.: forhærde; «ed veterans; 
anybody would think you were .ed. 

casein(e) ['kelsiin] Kasein, Ostestof #. 

casejknife stor Bordkuiv; -man typ Sætter c. 

casemate [‘keisme't] % Kasematte c, hvælvet, bombe- 
fast Rum; of kasemattere. 

casement ['ke'smort, ‘ke'zmont] Vinduesramme 6; 
(Hængsel)vindue ». Mods. sash. - 

easeous ['kelsiøs] Oste-, osteagtig. 

easern [ka'za'n] Kaserne c. 

ease|shot ['kelsjåt] art Kartæske c; 
Diagnostik, Kasuistik o. 

cash [kåf] Kasse c, Gemmested n for Penge glt; rede 
Penge pl, Kontanter pl. Se immediate! hard ~ klin- 
gende Ment (ogs.* Mynt); ~ in hand kontant Behold- 
ning c; the lowest . price den laveste Pris mod Kon- 
tant; keep the … staa f. Kassen; pay … betale kontant; 
for . mod kontant; im … kontant, i Kontanter; be in ~ 
være ved Penge, F være pr. Kasse, beslaaet, v. Muffen; 
schen in … mere efter Indgang; he paid for everything 
im … down, betalte alt kontant; he got into ~ again, 
blev atter pr. Kasse; convert it info — gøre (el. omsætte) 
det i Penge. cash vit hæve, hæve Penge paa /a cheque, 
a note, an order]; købe (el. betale) pr. kontant; - å 
bill betale en Veksel; whenever they could … or credit 
it; ..scceunt Kassekonto; … balance Kassebeholdning; 
--book Kassebog; --box Pengekasse c, Pengeskrin %; 
--tredit Kassekonto, Kredit c hos Bankier. 

eashew [ka'fu'] Anakardietre, Nyretre m; .-.nuts 
Anakardienødder. 

eashier [ka'fio] Kasserer c. cashier (ko'fio] vi kassere, 
is. om Officer. 

eash-koeper ['kåfki'p3] Kasserer c. 

cashmere ('kåfmis] Kachemirsjal #. 

eashoo [ka'fu'] Katechu c [catechw, 1. catch]. 


--taking med 


145 


cas 

easing ['ke'sin] Overtrekning, Overdragning; Hud c, 
Overtræk n; apply a temporary ~ Jj, legge Konvolut 
p. et Skib. 

casino [ke'si:'nov) lille (*liden) Villa: Kasino, Klub; 
Kasino c, Slags Kortspil & Kort deri; great, little .. 

eask [ka'sk] Fad », Fustage c. Ogs. f. casque. cask 
vi fade; the wine is .ed, ogs. Vinen smager af Fadet. 

casket [‘ka‘skit] (Smykke)skrin +. 

cask|stave Tøndestav; ..sugar Raasukker. 

casplan ['kispion] Saltvandssø c; the Caspian (Sea) 
det kaspiske Hav. 

casque [ka‘sk] Hjælm, Panserhue c. 

cassan ['kison] så Ost c. 

Cassandra (kå'såndra, -'sa'ndre] 8. 

eassa-reep ['kåsari'p] Kassavesauce c. 

cassation [kå'se'fon] Kassation c, af Bestillingsmand 
&c, af Dom; court of … Kassationsret, Overret c, i 
Frankrig. e 

cassava [kåd'sa'vo] % Kassave, Maniok c: Jatropha 
manihot. i 

Cassell ['kisal] s. 

caseia ['klisia] & Kassia; Kassiabark, Kenelbark c; ~ 
buds Kanelblomster, Kassiablomster. 

Cassibelan [kå'sibalan) s. 

cassidony ['kiisidani] Kassimir c & » [kerseymere]. 

cassino s, se casino! 

Cassiopeia [kisio'pi‘o, kåfo-] myth & ast Kassiopeja c. 

cassiteria [kåsi'teria] Kassiterit, Tinsten c. Casalte- 
rides [kåsi'teridi'z) pl: the … Kassiteriderne, Tin- 
gerne. 

cassock ['kiisok] Samarie, Præstekjole c; he wore his 
~ han var i Samarie. 

cassonade [kiso'ne'd] dækket Sukker », Kassonade c. 

cassowary |'kdsowori]) @® Kasuar c: Casuarius. 

east [ka'st] of kaste, i adskill. Tilff; miste, om 
Hestesko; jur fælde, domme, i Retssag; beregne; kas- 
sere, udmenstre, udrangere; støbe; fordele (Rollerne i 
et Skuespil the characters in a play); afgive [Stemme 
a vote]. Sml. cast a & cast-off! ~ the balance in his 
favour. gore Udslaget t. hans Fordel, i hans Favør, 
both were ., domtes, fældtes; I have been … in four 
actions, ogs. jeg har tabt fire Processer; … his hair 
haare, ogs.” fælde (el. miste) Haar, *rete; ~ [stille] a 
horoscope; his life is indeed . in pleasant places f. 
ham er Snorene i Sandhed faldne p. dejlige Steder; 
the piece might have been ~ better, kunde have faaet 
en bedre (Rolle)besætning; ~ the (or his) skin or slough 
kaste (el. skyde) Hammen; count the votes ~ optælle 
de afgivne Stemmer; om a certain occasion, when ~ to 
play Macbeth, he... da han havde faaet M.'s Rolle; ~ 
young kaste før Tiden, kaste Kalven; ff mill be . at 
him [man vil forekaste ham] that...; ~ away kaste 
bort, ogs. fig; the vessel was … away Skibet forliste; 
Mr. F had been ~ for the Captain, havde faaet Kap- 
tajnens (*Kapteinens) Rolle; . it in his teeth kaste (el. 
rive) ham det i Næsen; ~ off bl. a. forkaste; henlægge; 
kassere, udmønstre, udraugere; slippe, løse; .f, kaste los; 
- off I J, los! ~ off copy sætte en Prøveside op; ~ my- 
self on him stille mig ganske t. hans Raadighed; is. kaste 
mig i Armene p. ham, ty (*ogs. henty) t. ham, legge 
min Sag i hans Haand, appellere t. ham; be ~ spon is, 
vere henvist til; ~ wp udregne; addere (el. legge) 
sammen. cast vi & abs forme sig; kaste sig, om Træ; 
ds falde af, 1 Letning; ~ prematurely føde før Tiden, 
kaste Kalven: ~ about (him) for some means to, ~ 
in his mind how to... spekulere (el. studere) p. et 
Middel til at, paa hvorledes; - up P kaste op. cast 
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[ka'st] s Kast, i forskell. Tiff; Tærningkast: Kast #, 
med Fiskesnor &c; Stebning; Form, Stebeform; fig 
Form, Art c, Præg; Skær %; theat (Rolle)besætning co 
[- of characters or parts]; Blik, Øjekast; Kast m (med 
Øjet), Skelen c; prow Udbytte m, Afgrøde ce [yield of 
corn]; the last - is. det sidste Tærningkast el. Middel, 
en sidste Anstrengelse; the same ~ of countenance, ogs. 
den samme Ansigtstype; a ~ of flies sp et Sæt Fluer; 
a ~ of hawks et Sæt (Jagt;høge; it ia an even . whether 
...or... Ger er (en) ligesaa stor Mulighed for at . .., 
som for at...; the paper has a bluish ., har et blaat 
Skær, *ogs. skærer i det blaa; he has a - in his eye 
han kaster m. det ene Øje, han har et Kast med (el. 
paa) det ene Øje; have the ~ of a cart faa Lov til at 
(*ogs. faa) sidde op p. en Arbejdsvogn. W. Sc; the … was 
sustained by... Rollerne indehavdes af...; founded 
at one … formet i en Støbning, helstøbt; stake all on 
the - of a die sætte alt (ind) p. et Kast. cast part 
& a kasseret, udmenstret, udrangeret, F afdanket; ~ 
horses, lovers. 

Castaiian [kå'stelljen] kastalisk.  Castaly ['kAstoli] 
myth Kastalia ms, en Muserne viet Kilde p. Parnas. 

castanet ['kAstonet, ‘ka‘sto'net) J Kastanjet, Ka- 
stagnet c. 

castawey [‘ka‘stawe'] å egl bortkastet; forslaact af 
Storm; forulykket, strandet; fig ubrugelig, kassabel, 
kasseret. castaway ['ka'stowe!] is. kasseret (el. bort- 
kastet) Genstand; Skibbrudden, Forlist, Havarist; fig 
forstedt Person, forstedt, havareret Eksistens c. 

caste (ka'st] Kaste c; lose . miste sin Kaste: fig ogs. 
gøre sig umulig, *ogs. skæmme sig ud. 

caatellan ['kåstalen, ‘ka‘st-) Kastellan, Borgfoged, 
Slotsfoged, Slotskommandant; Slotsforvalter co. castel- 
lany ('khsteloni, 'ka'st-] Kastellani m. castellated ['kh- 
stole'tid] indbygget, f. Eks. om en Brønd; kreneleret, 
med Murtinder. 

easter ('ka'ste] Kaster c; (Tærninge)bæger mm: Be- 
regner, Regner; lille (*liden) Flaske, (Strø)daase, 
(Peber)bøsse; Trinse, under Bohave; Regissør, Rolle- 
fordeler c; the dice and - Tærningerne og Bægeret: a 
set of .s en (el. et) Opsats, en Platmenage. 

castigate ['kilstigelt) of revse, tugte, egl med Pisk. 
castigation [kiisti'gelfan] Revselse, Tugtelse; Bod ce. 
eastigator ['kåstigelto] Tugtemester c. cantigatory 
['kSstigotert] revsende, tugtende; Revselses-, Tugtelses-. 

Castile [ka'sti 1] Kastilien m. Castilfan [ko'stiljan) ka- 
stiliansk; s Kastilianer(inde) c; Kastiliansk m. 

castinet ['kåstinet] J Kastanjet c /castanet]. 

casting ['ka'stin] Kasten, Kastning; Støbning; (Træ- 
værks) Kastning, Krumning c; -8, ogs. Stebegods ss, 
støbte Sager pl; ~ of a drapery Foldekast #; .-.net 
Kastevod, ogs." Kastegarn mx, *Kastenöt c; ..shovel 
Kasteskovl: ~.volce, ..vote afgørende Stemme, Stemme 
ce som gør Udslaget; weight Vægt som giver Udslag. 
cast-iron Støbejærn. 

eastle ['ka'sl] (befæstet) Slot », Borg; Herregaard c; 
Taarn %, i Skak, ogs.” i Schak; every man’s house is 
his . enhver er Herre i sit Hus; build .s in the air, 
in the clouds, in Spain bygge Luftslotte el. Luftkastel- 
ler; Castle Garden «Slotshaven», tidligere et stort Bu- 
reau og Landingssted f. Immigranter { New York, ved 
Broadways Begyndelse. Nu afløst af Ellis Island; 
Castle Rock «Slotsfjældet», Edinburghs Midtpunkt 
castle © rokere, i Skak, ogs." i Schak: ..bulider Luft. 
slotbygger, Drømmer c. Castlereagh ['ka'sl're!, -ri]. Is 
Henry Robert Stewart, Viscount ., eng. Statemand + 
1822. Castlewood [‘ka‘slwud]. Is. som Familienavn 1 


[a° i" u'] osv. lange som 1 far, feel, fool; ('ba] Trykstavelse; {&) hat; [å'] fall; [å] hot; (a) hest; [9] hørt; [2] inner: 


Thackerays EKemond; Beatria ., Heltinden i denne 
Bog. 

eastling ['ka'stlin] Abort c, utidigt Fosters. cast-or 
aflagt, kasseret; … clothes. 

eastor ('ka‘sto) Bæver; Bævergejl; Kastorhat; sl Hat c. 
castor ('ka'ste] Strødaase; Trinse c [caster]. Castor 
['kåsto] ae myth Kastor. castoreum [kli'stå riøm] Bæver- 
gejl, Bævergel c. eastor|oll amerikansk Olie, Lakser. 
Olie; … sugar Strøsukker. 

castrametation (kistremi'te!fon} Lejrudstikning c. 

castrate [‘kistre't] of kastrere; om Dyr ogs. gilde 
(*gjælde), skære; rense, f. Anstedeligheder; skamfere, 
om Bog. castration (ki'stro'fon] Kastrering; Rensning; 
Skamfering c. castrato [kå'stra'tov] J’ Kastrat; kunstig 
Sopran 0. 

castrel ['kistrol] % Kirke-, Muse-, Taarnfalk c: 
Falco tinunculus [kestrel]. 

eastrensian [kå'strensien] Lejr-; ~ crown Lejrkrans c. 

cast-steel Stobestaal; som a Støbestaals-, 

casual ['kizjuel, 'kAguel] tilfældig; - pasper midler- 
tidig fattigunderstøttet; is. husvild, Omstrejfer c: . 
ward Modtagelsesstue, for Husvilde el. Omatrejfere. 
canual s, is. Løsarbejder; Amatør; tilfældig (el. midler: 
tidig) Understøttet; Omstrejfer 0; the great army of .s. 
casually ad tilfældig, tilfældigvis; lejlighedsvis; I . 
remarked (ogs. sagde henkastet] that... casualty 
('kårjuolti, 'kåzuelti] Tilfælde », Tilfældighed c; ulykke- 
ligt Tilfælde, Ulykkestilfælde , (legemlig) Skade, 
Ulykke c; Dødsfald; Tab m; pl is. Afgang c, Udgang c, 
af Mandtal; på Faldne, Saarede på; ship (or shipping) 
easualties Havarier, Søulykker, Ulykker p. Søen; the . 
ward Modtagelsesstuen, p. Hospital. Forskelligt fra 
casual ward; list of casualties X Tabsliste. casuist 
['kåzjuist, 'kåguist] Kasuist c. easufetio(al) [kåsju'istik(1)) 
kasuistisk. casuistry ['kåzjuistri, ‘kaguistri] Kasuistik c. 
casus ['kelses] egl Tilfælde m; fur hændelig Begivenhed 
c; — bellé ['dbelai] Krigsaarsag c, Casus c & # belli: 
without giving them grounds for a … belli, Grund t. 
Krigserklæring. 

eat [kåt] soo Kat: Felis; jf, Kat c, "ogs. Katgjén 
[--tackle]; Katskib, Art Kulskib #; dobbelt Træfod c; 
jork (or shoot, whip) the … F kaste op, *ogs. give Hals: let 
the . out of the bag fig plumpe ud m. Hemmeligheden; 
turn (a) - in (a) pan fig slaa om, *ogs. snu, i Religion, 
i Politik, "ogs. pludselig give sin Fortid p. Baaden: a - 
of (or o’) nine talls (nihalet) Kat c, til Straf; like a - 
about hot milk som Katten om den varme Grød: live 
like . and dog, som Hund og Kat; you know as much 
about it as a ~ does of music du forstaar (*ogs. skøn- 
ner) dig p. det, som Bender (*en Bonde) paa Agurkesalat, 
*ogs. som Katten p. Muskat. cat vi |, katte, om Anker. 

eatachresis (kaita'kri-sis] rhet Katakrese, stødende (el. 
søgt) Lignelse c. catachrestie(al) {kkto'krestik(}), -'kri--] 
stødende, søgt, om Liguelse. cataclysm ['kåtaklizm] 
Vandfiod, Vandflom, stor Oversvømmelse c. catacomb 
['kktekovm) Katakombe, underjordisk Gang c med 
Gravsteder. catacousticon (kdto'kaustiks) Katakustik c, 
Læren om Genlyd. catadioptric ('kitedal‘dptrik) kata- 
dioptrisk; .s Katadioptrik c, Læren om forenet Virk- 
ning af tilbagekastet og af brudt Lys. catadupe [‘kita- 
dju'p] t Vandfald mn. catafalque ('kitefalk] Katafalk c, 
Ligstillads 2. 

Catalan ['kåtelgn] katalansk, katalonisk; 
lonier o; Katalansk 9. 

eatalectic (kito'lektik] gr katalektisk, om Vers som 
ender m. en ufuldstændig Fod. catalepsy {‘k&totepai) 
Katalepsi, Stivsyge, krampeagtig Sovesyge oc. 
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eatalogue ['kåtelåg] Katalog c & nm (*Katalog c), For- 
tegnelse c; stand first on the ., øverst i Katalogen; . 
card or slip Katalogseddel c. catalogue vi katalogisere. 
Catalonia [kito'lo°nja} Katalonien ». Catalonian [-on] 
katalansk, katalonisk; s Katalonier o. 
catamaran [kåtomo'råp, ko'tåmoren] .f, Kassamarang, 
en af Tommerstokke sammenbunden Flaade t. Sejlads 
og Fiskeri; amr Tømmerflaade paa St. Lawrencefloden; 
flydende Helvedesmaskine; fig F Havgasse, Rappen- 
skralde c; you old —! 
eatamenia [kåta'mi'nje] med Forandringer pl, ogs.” 
Menstruation c, Perioder pl, Maanedsflod n. catamenial 
[kita'mi-njal} Menstruations-. 
eatamite ['kitomait]) Giton, Dreng (*Gut) ec hos en 
Pæderast. 
eatamount ['kåtomaunt] zoo Kuguar, Puma c: Felis 
(8. Puma) concolor. 
catanadromous [kåto'nådromas] ¢ katanadrom, som 
engang aarlig fra Seen gaar op i Ferskvand og tilbage 
igen, om Fisk. Nu anadromous. 
cat-and-dog sp Pind, Vippepind c /tipcat]; . life Liv 
som Hund og Kat. cat-eand-rat Skralde c; ~ brace 
Skraldebor # (°c). 
eataphract ['kitofrikt} Soldat c i fald Rustning. 
Milton. 
eataplasm ['kitoplizm] med Omslag n. 
catapult ['kåtepalt] Blide, Kastemaskine; Slynge c, 
som Legetøj. cataract (‘kitorikt] Vandfald ss, *ogs. Fos 
e, Foasefald; F langt Slips m /waterfall]; chir (graa) 
Steer c. 
catarrh [ko'ta*)] path Katarrh, Snue, prov* Krim c. 
catarrhal (ko'ta‘rol] katarrhalsk. 
catasteriem [ko'tiisterizm] (Stjerners) Katalogisering e; 
Stjernekatalog c &  (*Stjernekatalog c). 
eatastrephe [ko'tistrefi] Katastrofe c: ulykkelig Be- 
givenhed; (Knudes) Udvikling el. Løsning, i Drama. 
catawamp(tijons (kåto'wåmpes, -'wåmfes) P amr 
vældig, gevaltig, ganske forfærdelig, P* ogs. liderlig. 
eatawbs [ko'tå-be] $ Art nordamerikansk Drue c. 
eat|block f, Katblok; -.bost Katbaad, Baad rigget 
m. et eneste Gaffelsejl og m. Masten anbragt helt 
fremme v. Forstavnen; ..call Pibe, til Pibekoncert; 
Mjaven; make .8 bl. a. mjave; ….eall vi pibe; mjave, 
*mjaue, prov jamte. 
1. eatch [kåt/] F Katechu c [catechu]. 
2. catch [kits] vi fange; faa fat I, faa Tag i: an- 
holde, F fakke, om Forbryder &c; indhente [ham 


p. Gaden him in the street], naa, komme med: 


[Toget til København the train for Copenhagen]; faa, 
paadrage sig, om Sygdom; ~ him one F lange ham 
en; how that habit -es her [kniber] under the arms! 
won't he … it! jo han faar! so, ~ me! ~ me doing it! 
ja se, om jeg gør! when once they hace tasted our beef, 
- them returning [se (saa), om de vender tilbage) to 
their own barren Highlands! … him (in the act of) 
stealing gribe (F * fakke) ham i Tyveri; her ear-rings 
caught (vakte) my attention; the fire caught (fængede I, 
bredte sig til] the adjoining building; - [fiske] the buoy; 
- cold blive forkølet, forkøle sig, *undert. fange For- 
kjølelse; st .es the ear det falder i Øret, er iørefal- 
dende; she .es her father’s eye, [opfanger et Blik fra 
«in Fader) and removes her arm; ~ the chairman’s (the 
speaker”s) eye gøre sig bemærket af Ordstyreren; faa 
Ordet; the moment the offender .es his eye straks han 
faar Øje (el. hans Øje falder) p. Synderen; the quantity 
of fish caught det opfiskede Kvantum; he caught his 


foot im a stump, a stump caught his foot hans Fod hang 





(*ogs. kom) fast (el. han fik Foden ind) 1 en Trestab; 
~ @ melody gribe (el. faa Tag 1) en Melodi; uvilkaarlig 
tilegne sig en Melodi; go mouse-catching gaa p. Muse- 
fangst; Vera bent forward with flerce eagerness to ~ 
[opfange] the reply; ~ the spirit of the situation komme 
ind i Situationen, være (*ogs. blive) med; ~ the smallpoa 
faa Kopperne; Chinooks are quick in ~ing [opfatte] 
sounds. Mod Præpositioner & Adverbier: no, - 
me at it! ja se (til), om jeg gør! let me . them at ét, 
and [griber (*kniber) jeg dem engang saa] IT1...; åt 
takes a clever man to keep his eye open and ~ 'em at 
it, og gribe (*ogs. knibe, fakke) dem; I must put every- 
thing tidily away, or I shall . it from [ellers faar jeg 
af] mother; … him in a lie, in a theft gribe ham i 
Løgn ...; ~ him in words fange ham i Ord; Dumkins 
was caught out, 1 Cricket: D's Bold (*Bal) opfangedes i 
Luften af en af Udpartiet, og han maatte ud; he got 
caught out in a storm han overraskedes af Uvejret, han 
fik Uvejret over (el. paa) sig; ~ up rive (prov* ogs. trive) 
til sig; indhente, .f, ogs. sejle op (ogs, ~ up with, vi’; 
afbryde, stoppe, i Talen; amr indfange og sadle &c 
[Hestene the horses); ~ himself up bryde af, tage sig i 
det; his wig is caught up by [kommer fast (el. hænger 
sig op) i] the chandelier; be caught up to Heaven op- 
tages i Himlen (*tilhimmels). 

8. cateh [kåt/] of komme fast, blive siddende, blive 
hængende; smitte; gaa i Baglaas, gaa i Vranglaas, om 
Laas; komme i Brand, fenge, F tage Fyr [. alight]; 
a door .es so as not to open, holder igen, saa den 
ikke vil gaa op, the lock has caught Doren er gaaet i 
Baglaas el. i Vranglaas; don’t open your mouth as 
wide as that, or it7l ~ so, ellers kunde den blive 
staaende saadan; ‘It is hung’, he said, his lips ing 
against one another, [idet hans Leber kneb sig sam- 
men] as he spoke; . at gribe (prov" ogs. trive) efter; 
snappe efter; ~ at his breath snappe efter Vejret, F * 
higste (efter Aanden); - at a hint gribe et Vink; a 
drowning man will - at a straw den som er ved 
(*paa) at drukne, griber efter et Halmstraa; … on (prep) 
komme fast i el. paa, blive hængende i el. paa; ~ on 
(ad) gribe fat, F henge paa; f gøre Lykke, slaa an 
[take]; amr F fig forstaa (el. skønne) det; mom ét is 
the time to ~ om [hænge paa, slutte til] im order to 
keep up with the procession; I don't think I ~ on, for- 
staar det &c; the game, the play never caught on; he 
could not … on to the thing at all han forstod (el. 
skønnede, *skønte) ikke noget af det hele. 

4. cateh [kåtf] Griben c, Greb n; sp Høg og Due; 
Fangst; Gribefals, Gribeknast, Stoppeknast; Hægte c; 
Dergreb, Haandgreb ms paa Dør; Medbringer, paa 
Ekscenterskive fecceniric -]; J humoristisk Rundsang, 
komisk Kanon; fig Fælde c, listigt Spørgsmaal, Fange- 
spergsmaal; Ordspil mn; short convulsive .es of the 
breath, Ryk (*ogs. Skjælvinger) i Stemmen, *F Higst; 
the deep es of his labouring breath; a good ~ en god 
Fangst; et godt Kup (P ogs. Varp); there is a … on 
the names, et Ordspil m. Navnene; fasten the .es of 
her cloak hægte sin Kaabe; he asked me a number of 
frivolous questions which appeared to hace a sort of 
~ in them, at indeholde en Felde; make a special … 
gøre et ekstra Kup, F skyde Papegøjen; sing es synge 
komiske Rundsange; God will not take a ~ of him 
[Boswell’s Life of J. LIT] omtr. Vorherre vil ikke 
til det yderste gaa frette m. ham; lie at (or on) the . 
ligge p. Lur; by -es is. rykvis, "ogs. rykkevia; with a 
little (nervous) ~ in his voice m. en lille (*liden)... 
Skælven i Stemmen. 


[ef] hate; [09] so; [ai] I; [au] ost; [8] the; [p] thin; [1] she; [3] measure; [n] sing; [a, 4, e] osv. vaklende med [9]. 


10* 


cat 


148 


eat 





oatehjelub Kvartet, Sangforening c, egl for komiske 
Rundsange; --crop tilfældig Afgrøde, Meilemhest; 
~-cropping Indhøstning c af tilfældig Afgrøde; --draln 
Vandingsgreft; (Bi)kanal, "ogs. Vandsamlingsveit c; 
~em-alive si human Fælde: Tætkam, Finkam c; (fær- 
digklæbet) Fluepapir ». cateher Fanger, Fangstmand; 
Garnruse, Ketser, ogs.” Glib c. cateh-fly % Skumnel- 
like, klæbrig Pragtstjerne, *"Tjæreblomst c: Viscaria. 
catching a is. smitsom; fig smittende [Latter laugh]; 
ustadig; ~ weather upaalideligt (el. ustadigt) Vejr, Om- 
gangsvejr. catching s is. dmp Indgribning c, Indgreb 
n; Skelvenc, F * Higst mn, Higsten ¢; Scrooge muttered, 
with an unusual ~ in his voice...; with a little … of 
her breath. catchment ['kåt/ment] naturligt Vand- 
bassin; Nedslags-Distrikt, -Omraade » [. basin]. catch|- 
penny a anlagt paa (el. lavet for) at tjene Penge, 
styverfængeragtig; s Styverfængerprodukt #; a - life, 
is. en Dusinbiografi; ~ work Styverfængeri 2; ~ writer 
Styverfænger c; ~-pole, poll (-po"l] (underordnet Rets)- 
betjent, F Grigomenus c. 

catchup ['katfap] Katsup, ogs." Champignonsauce c. 

catch|water: ~ reservoir Vandsamlingsbassin, *0gs. 
(Vand)indtag 1; ~~weed Burresnerre c, Smaaburrer pl, 
*Drag, Friergræs, Klengegræs n: Galium aparine; 
--Weilgbt: fight (ride) (at) - sp slaas (ride) uden Vægt- 
udjævning. Smil. handicap! ~.word typ Kustos c; fig 
Slagord n; ~.work agr Overrisling c. catchy ['kåtfi] 
rykkende, F * ogs. higstende; stakaandet; grisk, "ogs. 
næringsvittig; reklamatorisk, reklamemæssig. 

catechetic(al) [kiti'ketik(1)] kateketisk, eksaminerende, 
eksaminatorisk, i Spørgsmaal og Svar. catechise ['kåti- 
kaiz] vi katekisere, eksaminere, spørge. catechiam 
(‘k&tikizm] Spørgemetode; Katekismus, Katekisme c; 
the longer and shorter [større og mindre] ~; put him 
through the . of eksaminere ham i Elementerne af. . 


entechist |'kXtikist] Kateket, Eksaminator c. ostechize 
vt, se catechise! 

eatechu ['kåti(t)/u] Katechu c. 

catechumen (kiti'kju'man); Katekumen, Katekismus- 


lærling c. catechamenical [kåtikju' menik!} Katekumen-, 
katekumensk. 

categorical ([kåti'gårikl] kategorisk (udsigende; 
stemt, ubetinget]. category ['kåtigøri] Kategori, 
grebs)klasse c. 

eatelectrode (k&tl'lektro"d} negativ Pol c, i Elektro- 
kemi. 

catena [ko'tine] Kæde; Række c Uddrag af Kirke- 
fædrene. catenary [ka'ti'nari] mat Kædelinie, Kæde- 
kurve c. catenate ['kåtine't) of knytte sammen (til en 
Kæde). catenation [kiiti'nelfan] Sammenkædning, Sam- 
menknytning; Rækkefølge c. Jvf concatenation! 

eater ('ke'ta] of samle Føde [til for); ~ for, ogs. er- 
nære; the young then … for themselves, ernærer sig selv; 
that class of people who … for newspapers, som samler 
Stof for (el. til) Aviser; ~ to the comforts of his own 
body serge f. sit eget Velvære. cater ['kelto, 'kata] 
Fire c, i Kort- el. Teerningapil; -~-cousin fjern (el. 
vidtløftig) Slægtning, f " Fillefætter; Snyltegæst c. 

cateraus ('kitoronz] +t (højskotske) Marodører pl, 
(Røver)bande c. 


caterer (['keltara] (Proviant)skaffer; 
Baksmester, Messeforstander c. 

caterpillar ['kåtepila] Kaalorm, Larve, *ogs. Aame co. 

eatorwaul ('kåtawå 1] vf skrige, *ogs. gaule, om Kat i 


Parringstiden. eaterwauling Katte-Skrig 9, -Koncert c, 
"ogs. Kattegaul ss. 


— 


be- 
(Be- 


Spisemester; .f, 





cates [kelts] på git Kost c, Mad c, Retter pl; lækker 
Mad c, *ogs. Fysemad c. 

Catesby ('keltsbi] s 

eat|fall 4, Katløber c; ..fish Havkat, *ogs. Sténbit c: 
Anarrhichas lupus. 

eatgut ['kitgat] Tarmstreng; Slags stiv Forgaze c, 
Silkestramaj c & 9. 

Catharine ['kåpbarin] Katarina, F Katrine c; braid 
St. ~’e tresses I: forblive ugift, sidde som Jomfru. 

eathartic ['ke'pa'tik] a & s stærkt afforende (Mid- 
del 9). 

Cathay [ko'pel] + Kinesiens Land m. 

Cathcart ('kåpka'*t] 8 

cat-head , Kranbjælke c. 

cathedral (ka'pi'drel] Katedral, Katedralkirke, Dom. 
kirke, hst Dom c. cathedral a Katedral-; embedsm2:- 
sig; pavelig; biskoppelig; a - church, school. 

Catherine ['kiporin) Katarina, F Katrine; ~ Hayes 
ausir sl Bisp 0; Catherine (or catherine) wheel Ildbjul 
nm, Sol c, i Fyrv; arch Rosettevindue n /… svheel mwin- 
dow]; do the ~ sp slaa Hjul [tumble cartwheels}. 

catheter ['kåpite] chir Kateter n. 

cathode ['kapo'd] chem negativ Pol, Udleder c. 

eat-hole ['kåtho"l] , Varpeklyds n. 

Catholic ('kåpalik)] katolsk; liberal, frisindet; « Ka- 
tolik c, alm. Roman -. catholiciam {ke'p&lisizm, \ 
‘kApoelisizm] Katolicisme c. catholicity [kipa‘lisiti] Ka- 
tolicitet; Liberalitet, frisindet Tenkemaade c. catholicon 
[ka'pålikån) Katolikon, Universalmiddel ø 

cat-hook 9, Kathage, Katkrog c. 

Catilinerian |[kåtili'næ erian] katilinarisk. Catiline 
(‘kitilain] Katilina; the speeches against . de katilina- 
riske Taler. 

cation ('kitidn] chem Medgænger c. Mods. anion. 

catkin ['kåtkin) % Rakle c. cat-lap Pøjt m, Slam- 
pamper c, *Skvip #. catiike ['kAtlaik) katteagtig. 
eatling tve-ægget Disscktionskniv c. 

Catnac(h) ['kåtnåk]). Is. Catnach og Pilts, der for- 
lagde Gadeliteratur, Viser «trykte i dette Aar», Taler 
fra Skafottet &c. 

cat-nap (‘katnip] Høneblund c & #, Lure, is. siddende. 

Cato ['ke'to") Kato; the .s Katonerne; … Street Con- 
spiracy, en | 1820 af Arthur Thistlewood o. a. indgaaet 
Sammensværgelse om at myrde Ministrene. Catenian 
[ke'tovnjan] katonisk; alvorlig, streng. 

eat-0"-nine-talls [kåto'naintellz] f, Tamp c. 

catoptric [kå'tåptrik] katoptrisk; -s Katoptrik c, 
Spejllzre c. 

cat's, i Smstgg; --oradles. Se cradle! … car & red 
Evighedsblomst, Kattefod c, *Gustegres », Harefod, 
Jaselab, Katteklo, Kattelab c: Gnaphalium diotcum; 
~-eye min Katoje n; … foot, se cat's-ear! Jordvedbend, 
Korsknop, *Jordrev, Sjølvgrøde c: Glechoma hede- 
racea. 

eatsilver ("kåtsilva] ¢ min Kattesølv. 

cat'sjkeys ['kåtski'z]) & Askens Frugtstand; Ask c. 
Fraxinus eæcelsior; ..nap Høneblund c&mn; —-paw I. 
Blaf mn, svag Vind; Å, Kattefod, Hollænder c, Krænge- 
stik; fig Redskab m; make a … of him bruge ham til 
sit (el. som) Redskab, lade ham rage Kastanierme (ud) 
af Ilden. 

eatstieks ('xåtstiks) Pindebrænde s, *Pindeved o, Ved- 
pinder pl; fig Pibestilke pl, tynde Ben. 

cat’s-tail Kattehale; % bl. m. a. Padderokke c, Rok- 
ker på, *Kjerringrok, Snelde c: Equisetum arvense; ~ 
grass Engrevehale ce, Rævehalegræs, "Kjempegræs, 


Kjevlegræs, Timotelgræs #, Timotei ce: Phlesum -- |Kjevlegræs, Timotelgræs #, Timotei 0: Phleum pratense. 


ja’ i: u'] osv. lange som i*icr, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [å] hat; [å] fall; (å! hot: [a] het; [07] beert; [0] inner [8] bat; [å] fall; [å! hot; [a] het; [9°] brt; [oe] inner; 


cat 





catsep [('"kktaap)] ogs.” Champignonsauce 

[catchup, ketchup]. 

cat-tackle I, Kat c, *ogs. Katgjén ». 
Søsyge c. 

eattle ('kåtl] Kvæg m, is. Hornkvæg mn [horned .], 
(Stor)fee =, Kreaturer pi, *ogs. Buskap c, Boling ce; F 
Heste pl; my … are lost mit Kvæg er borte, *ogs. min 
Buskap er væk; several . perished flere Stykker (el. 
Heveder) Kvæg omkom; these ~ dette Kvæg, disse 
Kreaturer &c; twenty . tyve Stykker Kvæg el. Storfæ, 
ogs.* tyve Høveder, *tyve Nøt (P Naut); - and sheep, 
ogs. Kor og Fasr; ~.car amr Kreaturvogn; … dealer 
Kvægbandler, *ogs. Slagtehandler; ..guard, is. Fald- 
grube c, for Kreaturer, p. Jærnbanelinie; ..lifting 
Kreaturtyveri =; --plagaue Kvægpest, Kreaturpest; 
--raage Græsgang, "ogs. Havn, Havnegang c, Beite #, 
Betesmark c; ..rearing Kvægtillæg, Kvægopdræt, 
Kreaturopdræt ms; ~.show Kvægskue, ogs.* Dyrskue; 
— station Fæleje n, Kvægstation o, *Felege(r) m. 

Cattraeth ['kåtrelb ?] s. 

Catwater ["kåtwå'to] s: the ~ Catwater o & m, Plym- 
ouths østlige Havn, f. Koffardiskibe. 

Caucasian [kå 'kelf(j)en) kavkasisk; s Kavkasier, 
Indoevropæer, Arier ce. Cancasus ['kå'kosss] s: the - 
Kavkasus 9. 

eancus ['kå kos] amr Prøvevalg s, Nominering c; Møde 
» for at bestemme Kandidater; 1 Engl.: Valgkomité, 
Vælgerforening e, is. cont om Modpartiets Organisation. 

caudal ['kå'del] kaudal, Hale-. caudate ['kå'delt) 
halet, med Hale. 

Caudine ['kå'dain] kaudinsk; the ~ Forks de kau- 
dinske Passer. 

eaudle ('kå dl] Vinkandelc Caudle [kå-dl]. Is. Mrs. 
~, den talende Person i Jerrolds Curtain Lectures. 

enuf [kå'f] Hyttefad n, Fiskekiste c. 

caufle [kå fl] Slavetransport c /coffle]. 

caught [kå't] o fangede &c; fanget, &c. Af 2. & 3. catch. 

enuk [kå'k] min svovisur Baryt; Kalksten c. 

caul [kål] Stok, *ogs. Kavle; is. Tulad c, et glat 
Bret ved Sidefinering. caul [kål] anat Tarmenet; 
Bagparti » af en Kvindehue; be born with a … være 
født m. Sejrs-Skjorte, -Hud, -Hue. 

cauldron [kå'ldran), se caldron! 

ennliferous (ké:'liferos) stænglet, med Stengel. cauli- 
flower ['kåliflaue] Blomkaal c. cauliform ['ké:lifa:em] 
stængelformig. esuline ['kA lain] steengelbaaren. 

caulk [kå'k] vi kalfatere [calk]; abs sl tage sig en 
Lur, *ogs. lure den af. caulker si Snaps, *Dram; vid- 
underlig Historie, "ogs. Skrøne c. caulkin(g)-pin Knappe- 
naal (i sterste Format); Insektnaal. 

Caures ['kå'ras] Vestnordvestvind c, som blæste fra 
Caurus. The ground by piercing ~ seared. Thom- 
son, Castle of Indolence II. 

enusal ('kå'zol] kausal, aarsagelig, Aarsags-. causality 
'kå ziti] Kausalitet, Aarsagelighed c, Aarsagsforhold 
n; Evne c til at udfinde Aarsager, i Frenologl. 

"cause [kål )z] cf F fordi [because]. cause [kå'r] Aar- 
sag; geer Sag, Retssag; Sag c, f. Eks. Frihedens; a first 
- 9: en Skaber; et Forsyn: sufficient . for (Aarsag t.] 
déssatisfaction ; one great ~ why... en væsentlig Aar- 
sag til at.. 
andre; gold has been (the) - of [Aarsag til] much mis- 
chief; unless you give me ., Aarsag dertil: show … jur 

angive sine Grunde; from other .s af andre Aarsager; 


Katsup, 


catting 0 sl 
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aarsage, volde, fremkalde, have til Følge; … his men to 
fit out [lade sine Folk udruste] a ship; … a ship to be 
fitted out lade et Skib udruste. causeless ['k&-zlés! 
ugrundet. 

causeuse [fr.] Causeuse c, Slags Sofa. 

causeway ('kå'zwef] Chaussée, Landevej; Baadbro 
(*Baadbrygge), Baadtrappe ce; the Giant's Causeway 
Kæmpedæmningen, en Basaltdannelse p. Irlands Nord- 
kyst i Antrimshire. causeway vi chaussere. causey 
('ké-ze!, 'kå'sel] s & vo, se causeway! 

caustic ('kå'stik) kaustisk, ætsende; fig ætsende, 
bidende, skarp; ~ lime ulæsket Kalk; ~ lye Sæbesyder- 
lud; å series of ~ [ætsende, bidende] sketches; she has 
a ~ tongue hun har (el. fører) en hvas Tunge. caustic 
('kå'stik] s Ætsemiddel », ætsende Substans; Helvedes- 
sten c [lunar .]. causticity [kå''stisiti] Ætsekraft, 
ætsende Egenskab: fig Hvashed, Skarphed c. cauter 
[‘k& to] cet Brændejærn mn. cauterant ['kå taront] Ætse- 
middel m. cauterization [kå'tarai'zelføn] Udbrænding; 
Touchering c, med Helvedessten. cauterize ['kå'teraiz] 
vt kauterisere, udbrænde; touchere, med Helvedessten. 
enutery ['kå'tori] Ætsning c. cauting-iron ['kå'tinai(r)en] 
vet Brændejærn. 

caution ('kå'fan] Forsigtighed, Varsomhed; sc jer Kau- 
tion [security]; Kautionist; Advarsel c; X Avertisse- 
mentsord [cautionary word]; sl nt foruroligende, nt » 
ganske forbavsende, Mærkelighed ce"; a ~ to look at 
formelig feel at se paa; ~ money (deponeret) Kaution c; 
univ Indtrædelsesgebyr m; give the ~ X give Avertisse- 
mentsordet; a few words of ~ [nogle advarende Ord) 
to students; the theistic argument requires to be ap- 
plied with much ., ogs. med megen Kritik. caution 
['kå'fan] vt advare (imod against, from]; » abs give 
Avertissementsordet. cautionary ['kå'foneri] advarende; 
Garanti-; pantstillet: . word % Avertissementsord. 
cautioner ['kå'fano] Advarer; sc jur Kautionist c. 
cautious ['kA-fos) forsigtig, varsom; be … how you trust 
him! vær forsigtig! han er ikke at stole paa! cautiously 
ad forsigtig, med Forsigtighed, varsomt; med Kritik. 

eavalcade (kiivol'keld] Kavalkade c, (ridende) Optog, 
(Ride)tog #, bereden (el. ridende) Skare c. cavalier 
[kåvo'lia] Rytter; Ridder; Kavaler c, ogs. mods. Round- 
head. cavalier a kavalermæssig; hoven, overlegen; af- 
fejende. cavalierly ad kavalermæssig, hovent, over- 
legent; affejende; treat ., ogs. at affeje. cavaliard 
[ka'vo'la'*d]) amr Flok c Heste /[caballada]. cavalry 
[*kttvelri] Kavalleri, Hestfolk m; seven thousand … Syv 
tusinde Mand Kavalleri; a ~ horse, ogs. en Nummer- 
hest; a light - regiment et Regiment let Kavallert; 
~man Kavallerist c. 

Cavan (‘kivan] 8. 

Cavanagh ['kåvana'] 8. 

eavass [ko'vils] Kavas, tyrkisk Politibetjent el. Ge- 
sandtskabstjener c. 

cavatina [ka'vo'tina] J Kavatine, Sang c. 

eave {ke'v] Hule, *ogs. Heller; udtraadt Fraktion c, 
udtraadte på, Malkontenter pi; (en Fraktions) Udtræden, 
i parlamentarisk si; Indstyrtning c, *ogs. Ras n. Sml. 


1 You are a caution du er virkelig underlig &c; the 


.; advocate .s føre Sager, gaa irette f. ' way the trvo women worked mas a caution, var ganske 
. mærkelig, det var store Ting hvad (el. at se, hvorledes) 


de to Kvinder arbejdede; ain't she a -! hun har 
vadsket sig! — “Casstion 8. Something to excite alarm 


from {af} this .; he was ready to die in (for) the ~ he | or astonishment ; something extraordinary: absolutely 
had espoused; through [af] some unknown …; I never | or with some fanciful addition; as, the way they 
did it without a ., uden Aarsag, cause (kå'z) vt for- | scattered was a ~ to snakes". Whitney, Cent. Dict. 


je] hate; [09] so; [al] I; [au] out; [8] the; [p] fin; [f, ske; [g] measure; [9] sing, 'a, å, e] osv. vaklende med {9}. 
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Adullam! cave vi ligge (el. lure) i en Hule; falde (el. 
synke) ind, styrte sammen, *088. rase ned; træde (el 
skille sig) ud, danne en misfornøjet Fraktion: amr give 
sig, opgive det; ~ in falde (el. synke) ind, styrte sam- 
men, *0gs. rase ned; fig gaa overstyr, *ogs. bære over- 
ende; give sig, opgive det; the bank has .d in bl. a. 
Banken er gaaet overstyr; the affair .d im, ogs. det 
gik rent galt, det blev en komplet Fiasko. cave [kelv] 
et udhule, udgrave, udskære; prov & sc kaste (Ho hay), 
kaste med, gøre et Kast med [Hovedet the head), slaa 
med [Nakken the head]; ryste truende [sine Horn the 
horns]; as if the ground were .d full of (var under- 
gravet og fuld af] hollow galleries; … in his head slaa 
ham et Hul 1 Hovedet. cave ['kelvi) lat. tag Dem i Agt! 
*ogs. agt Dem! be (or stand) … staa paa Lur, i Skole- 
sprog; ~ canem! tag Dem i Agt f. Hunden! Indskrift 
p. Dørtærskelen i romerske Huse. Cave [ke'v). Is. en 
Boghandler, der stod i Forbindelse med 8. Johnson og 
O. Goldsmith. 

eaveach [ko'vi't/] vestindisk Spegemakrel c. 
vi spege, p. vestindisk Maade. 

caveat ['kelvjit) før Protest, Indsigelse; Advarsel; 
amr Patentbeskrivelse o, Patentkrav »; enter a . ned- 
legge Protest, gore Indsigelse; file a ~ for a patent 
indkomme m. Patentkrav. 

cave-dweller Huleboer. cave-in F bl. a. Flasko c. 

Cavendish [‘kivndif}. Is. den pseudonyme Forfatter 
af Bogen Cavendish on Whist (1862), og som egl hed 
Henry Jones. cavendish Kavendish ce, Tobak i pres- 
sede Tavler. 

eavern ['kåvan] Hule c; rocky ~ Klippehule, "ogs. 
Heller c. caverned ['kåvond) hulet; hulebeboende, som 
bor i Huler. cavernous ['kåvenes] hulet, fuld af 
Huler. 


cavesson ['klivisan), eavezom ('klivizon] Kapsun, Næse- 
rem 0. 

caviar, caviare (kåvi'a*, ka'v'ja*, ka'v'jæo] Kaviar o, 
saltet Fiskerogn; … to the general or multitude (fig) 
Kaviar for Massen, noget som ligger f. højt f. den store 
Mængde; that és . to the general, ogs. hvad forstaar 
Bender sig p. Agurkesalat? 

cavicorn ('kivikå'*n] hulhornet Dyr n. 

eavil ['kivil] $ Krydsholt /kevel]; Murers Økse (*Øx) 
el. Hammer c. cavil ['kåvil] Spidsfindighed, Sofisme c, 
pl ogs. Juristerier på, (smaalig) Kritik c, *ogs. Vring] #. 
eavil vi chikanere, kritisere, skumle; .ling F ogs. 
(snus)kritisk; rethaverisk; ~ at (smaalig) kritisere, laste, 
skumle over. caviller Sofist, snuskritisk Person, Kri- 
tikakler, Skumler c. cavillimg Juristerier pi, *ogs. 
Vringl »; Kritikakleri %, (8nus)kritik c; Rethaveri ss. 

cavings ['kelvinz] prov Emter, ogs.” Avner, "ogs. 
Agner [chaff]. 

eavity ('kåviti] Hulhed; Hule, Huling, Fordybning c. 


caveach 


eay [ke!, ki'] vestindisk Koralø, lav Ø o. Ogs. key. 

Cayenne [kel'jen, kai'en) 3: … pepper Cayenne 
-(peber) 0. 

cayman ['kelmon] Kajman, Alligator c. 

cayopollin [?] Æneasrotte c: Philander dorsiger. 

cazique [ko'zi'k] Kazike, Konge, Høvding c, hos nogle 
Indlanerstammer. 

cease [si's] vi holde op, høre op, ophøre [med from): 
holde op, om Regn &c; svithowt ceasing uden Ophør, 
uophørlig. cease vi holde (el. høre) op med; standse; 
- to appear, om Skrift: ophøre at udkomme, F gaa 
ind; . to exist ophøre (at være til); om Skrift: ophøre 
at udkomme, F gaa ind; … playing holde op (med) at 
spille, holde inde m. sit Spil; ~ the allowance inddrage 
(el. stryge) Tilskudet; . fire (or firing)! Skydningen 
ophører! he never .d the praises of [ogs. han blev al- 
drig færdig m. at rose] the captain. ceaseless ['si slås] 
uafladelig, uophørlig, ustandselig. 

Cean ['si:an] ceansk, fra Ceos; the ~ poet 9: Si- 
monides. 

ceechin ['sekin, tfi'ki'n) Zecchino e, 
Guldmønt /sequin, sechin ]. 

Cecil ['sesil, 'si'sil). Is. William ., Lord Burleigh, 
eng. Statssekretær 1548 + 1598. Cecilia [ai'slljo] Cæcilia, 
F" ogs. Sidsel; St. ., en Romerinde, der led Martyr- 
døden i 8dje Aarh., Patronesse f. blinde og f. Musikere, 
Orgelets Opfinderske; when we used to read … at Chis- , 
wick (Th., Vanity Fair). Der menes en Roman af dette 
Navn i fem Bind (London 1782) af Frances Burney I 
1840. Cecily ['sesili, 'sisili) Cæcilia, F" ogs. Sidsel. 

eecity ['si'aiti) Blindhed ec \. 

Cecuban ('si'kjuben] Cækuber c, Slags Vin. 

cedar ['si'do] $ Ceder c: Cedrus. 

cede [sl'd] vi afataa; . the place to afstaa sin Plads 
til; fig ogs. vige Pladsen for. 

cedilla [si'dile] gr Cédille 0. 

Cedric ('sedrik]. Is. Cedric the Saxon, en Person i 
Scotts Ivanhoe. 

cedrine ['si'dr(a)in] cedrinsk, Ceder-. 

Cedron ['si'dren] Kedron ec. 

celba ['saiba] Y Silkebomuldstræ, Uldtræ %. 


eefl [sil] \ Sild c [herring]; - conin' Sildekonge c: 
Gymnetrus glesne s. grillii. cell [sil] of loftlægge. 
ceiling ['si'lin] Loft, Tag m; Å, indenbords Klædning, 
Inderklædning, Foring, Garnering c; false . arch Ind- 
skudsdække, *Stubbegulv, Stubbeloft #; . lamp Hrenge- 
lampe; ~ plate Rosette c, i Tag; she sprang nearly to 
the … overhead hun var nær ved at springe til Loftet 
(*hun hoppede næsten i Taget): af Glæde. 

celandine (['selandain) % Selidon, *ogs. Svaleurt c: 
Chelidonium majus. 

celatare ['silatjua, -tfa] Gravørkunst c. 


en italiensk 


celebrant ('selibrent] forrettende Præst ec. celebrate 
['selibreit) vi forherlige, love, prise; besynge, fejre [som 
as]; fejre, højtideligholde, holde. celebrated ['selibreitid] 
berømt, navnkundig. celebration [seli'breiføn) For- 
herligelse, Berømmelse, Pris: Besyngelee, Fejring, 
Fejrelse; Fejring, Fejrelse, Højtideligholdelse c; ~ of 
marriage Brudevielse c. celebrity [si'lebriti) Berømt- 
hed, Navnkundighed; Berømthed, Celebritet 0, berømt 


eavo-relievo ('ka‘voril'je'vo] Hulrelief, Relief m 1 For- 
dybning. 

cavort [ko'vå't] of amr kurbettere, danse /curvet, 
prance]; hoppe og springe, gøre Krumspring el. Ka- 
prioler; ride (el. løbe) grassat. 

caw [kå'] vi garpe, ogs.* skrige (om Krage og Ravn), 
*grave, om Kraake og Ravn. caw [kå'] Garpen, ogs." | 
Skrigen, *Graving c; Garp, "ogs. Skrig, "Grav #. 

cawky ['kå ki] så næsvis, *ogs. nebbet [cheeky]. 

caxon ['kiksan] prow gammel Paryk c. Caxon ['kiikson]. 
Is. om en Person i Scotts The Antiquary. 

Caxton ['kåksten). Is. William ., den første eng. 
Bogtrykker + 1491 eller 1492; å . en Caxton, en Bog 
trykt af W. Caxton. 


1 In the museum at Penzance is a rough painting 
of the Ceil Conin, that was washed ashore im 1788, 
minus its tail, which has been depicted from émagi- 
nation... Murray's Handbook to Travellers im Nor- 
way 8th ed., Route 19, p. 101. 








fa å ur) osv. lange som 1 far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [4] hat; (å] fall; [å] hot; [a] hut; [0-] hurt; [2] inner; 
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Menneske m; he is one of the celebrities of the place: 

become @ -, 088. blive kendt i vide Kredse. 

esleriae (si'leriGk) % Selleri c: Apiwm graveolens. 
eelerity [si'leriti] Hastighed c. 

eslery ('selori] % Selleri c: Apium graveolens. 
celestial (si'lestjal] himmelsk, Himme!-; the Celestial 

Empire or Kingdom Det himmelske Rige 0: Kina; - 

globe Himmelglobus, Stjerneglobus; ~ map Stjernekort; 

- signs Himmeltegn. celestial Himmelboer; Indvaaner 
af det bimmelske Rige, Kineser c; talk of ~s, and the 
angels appear naar man taler om Solen, saa skin- 
ner den. 

Celestine ['selist(a)in, si'lestin] Colestiner(munk) c. 

Celia ['si'lja] Celia. Et poetisk Navn f. en Dame eller 

Ens Hjertes Dame. I Spensers Faéry Queen Moder t. 

Tro, Haab, Kærlighed. 

eellae ['siljk] Bug-, som hører til Bugen. 

eelibacy ['selibesi] ugift Stand, enlig (*énalig) Stand c, 
Cølibat +; vow of … Cølibatsløfte. celibate ['selibelt] 

ugift Mand e; the glories of a . life Colibatets Her- 
lighed c. 

celine ['si'lin] Bug-, som hører til Bugen. 

ell (sel] Celle, i forskellige Tilff; Celle, Arrest c; 
and you'll go into .s for that, vandre i Kachot el. i 
Arrest. cell of sætte (el. indeslutte) i en Celle el. i 
Celler; sætte i Arrest el. i Kachot. oellar |'sele] Kæl- 
der €; from the . to the attics fra Loft t. Kælder, 
oppe og nede, højt og lavt. cellar ct legge i Kæl- 
der(en), indlægge; wines which have been long -ed, 
som bar ligget længe (i Kælderen), som har lagret længe. 
eellarage ['seldridg] Kælder c, Kældere på, Kælderrum 
n; Kælderleje 0. cellaret [selo'ret] Flaskeskab; Flaske- 
foder m. eellar-flap ['selaflåp] Kælderlem, Kælderluge; 
en Art Matrosdans c. cellarous ['seleras] kældermæssig, 
Kælder-; underjordisk, dybtliggende \. 

cello ['tfelo] J Violoncel, Cello e. 

cellular ('seljula] cellet, Celle-, celledannet; ~ tissue 
Cellevæv. celluloid ['seljuloid) Celluloid ». cellulose 
‘selju'lo®s} Cellulose c, Cellevæv m. 

Celt [selt, kelt) Kelter o. celt [selt] Celt, Kelt, 
Huggesten c, Huggejern mn. Celtie ['seltik, 'keltik] 
keltisk. 

cement (si'ment, N 'semøent) Bindemiddel; Cement; 
Tandkit. Cement ms, Crusta c petrosa; fig Forenings- 
baand, Sambaand mn. cement (si'ment] ct binde; ce 
mentere; fig (sammen)binde, forene; (be)fæste; that the 
friendship might be more fully -ed for at... kunde 
yderligere befæstes el. styrkes; .éng staff Kittestok c. 
cement (si'ment] of binde. cementation (si‘man'te'fen) 
Binding; Cementering; metall Cementation c. comenti- 
tous (si-mon'tifes) \ bindende. 

cemetery (‘semitori} Begravelsesplads, Gravlund, Kirke- 
gaard c. 

eenatory ['senateri] som hører t. Aftenmaaltidet. 

Ceuci ('tjentfi). Is. The ., en Tragedie af Shelley. 

Cenis ['senis, so'ni:]: Mount … Mont » Cenis. 

cenobite ['si'nobait, 'sen-] Cønobit, (Kloster)munk c. 
Mods. hermit & anchoret. 

eenotaph ['senota'f] egl tom Grav c; Cenotaf, Ære(s)- 
minde %*, hvor vedkommendes Legeme ikke hviler. 

cenozoic [si'no'sotik] geol kajnozoisk, tertiær; the. 
period, ogs. Nutiden. 

cense [sens] of, se encense. censer ['sense] Røgelse- 
kar 9. 

censor ['sense] Censor, 1 flere Til; Cato the Censor 
Cato Censorius. censorial (sen'så'rial], eemsorian [sen- 
‘si rion] censoral, Censor-. censorious (sen'sd'rios] dadle- 
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syg, lastesyg, kritisk. censoriousmess Dadlesyge, Laste- 
syge c. censorehip Censorat m, Censur c; exercise a - 
over øve Censur over, censurere; submit it to your ~ 
underkaste det Deres Censur. censual ('sensjual, 'sen- 
fuel] Folketællings-, Mandtals-; ~ roll Mandtalsprotokol 
c. censurable ('sensurobl] dadelværdig, lastværdig. 
censere ['senfa] Dadel 0; pass (severe) … om (skarpt) 
dadle, udtale sig (skarpt) dadlende om, give en (skarpt) 
dadlende Paaskrift; a vote of … et Dadelsvotum. cen- 
sure ['senfa] of dadle, laste; dømme. census ['sensss) 
Tælling, Optælling; is. Folketælling, Mandtalsop- 
tagelse c; … emmerator amr Mandtalsoptager, Mand- 
talsfører co; take a ~ is. holde (el. optage) Mandtal; at 
(the time of taking) the last ~ v. Optagelsen af sidste 
Mandtal, v. sidste (Folke)teelling. 

cent (sent) Hundrede #; amr Cent c, 3.4 Øre; 9 per 
cent. on [9 Procent af] the aggregate number; a cent. 
per cent, profit en Fortjeneste af 100 Procent. Ogs. - 
for .; it will not pay five .s to the dollar, give 5 Pro- 
cent, 5 %. centage ['sentidg] Procenter pl [per- 
centage]. 

Centaur [‘sentd-*) myth Centaur c. 
% Knopurt c: Centaurea. 

centavo [sen'ta'vo, ben-) (meksikansk) Centc. centen- 
arian (senti'næ'*rion) Hundredaarig c. oentenary {'sen- 
tineri, sen'ti'neri; sen'tenori] Hundrede; Aarhundrede 
n [- of years]; Hundredaarsfest c. centenary a be- 
staaende af hundrede; … solemenities Hundredaarsfest- 
ligheder. centennial (sen'tenjal) Hundredaars-; … ammi- 
versary Hundredaarsdag; ~ day, jubilee. contennial 
Hundredaarsfest c. 

center 5 is. amr f. centre. 
Leerebue c. 

centesimal [sen'tesimel) Hundrede-, v. Brøk: the - 
port of a grais en Hundrededels Gran. centesimal 
Hundrededel c. centesimation [sen'tesi'me'fan] X Cen- 
tesimation c, Afstraffelse af en af hundrede.  centl- 
folious [senti'fouljas) hundredebladet. centigrade ['sen- 
tigreid) hundredegradet, hundredegradig, om Termo- 
meter. centimeter ['sentimi-te] Centimeter c. oentis 
ped(e) ['sentipi'd, -ped] Tusindben », Skaalorm, Skolo- 
pender c. eentner ['sentno) Probérvægtenhed ca dele- 
lig i Hundrededele. cento ['sentov) Cento, Centon ec, 
Flikveerk, Potpourri 9. 

central ['sentrol] central, Midt-, midterst; Kærne-, 
Hoved-; ~ draft hooks, … drafte skotske (Fiske)kroge. 
centrality [sen'triliti] central Beliggenhed c. central- 
ization [sentrol(a)i'ze!fon] Centralisation, Samling c, paa 
et Punkt, p. en Haand. centralize ['sentrelaiz] vi cen- 
tralisere, samle. centre ('senta] Centrum, Midtpunkt ø; 
Penolspids c; the … figure Midtfiguren; ~ of gravity 
Tyngdepunkt nm; drive the ~ (amr), make a ~ or -s 
træffe Centrum (*Blinken); from ~ to ., is. fra Midt 
til Midt. centre vi ligge i Centrum; koncentrere (el. 
samle) sig [om é#, om; round]; the interest .s in that 
actor’s impersonation of Sir Frederic; his whole affec- 
tions .d in his son; our hopes must … on ourselves 
alone. centre vi anbringe centralt el. i Centrum; be ~d 
in or om koncentrere (el. samle) sig om; ovr dislike .d 
itself on [koncentrerede sig om] Sir Frederic; ~~bit 
Centrum(s)bor; ..board Sænkekøl c; …lathe Spidsdreje- 
bænk; ~.plece Bordopsats c, *ogs. n; ~.pumch Korner c; 
--shell Rur, ogs.” Balan o. centric ['sentrik] centrisk. 
Mods. ecceniric. centrifugal [sen'trifjugal] centrifugal; 
- machine Centrifuge, Udslyngemaskine c; refine by 
the . machine, ogs. centrifugere ct. centripetal [sen- 
'tripitel] centripetal. centripetency [sen'tripitansi] Cen- 
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tripetalitet c. centrist ('sentrist] Centrumsmand c; the 
Centrists, ogs. Centrumspartiet. 

centuple ['sentjupl] hundrededobbelt, hundredefoldig. 
centuple vi øge (el. bringe op) til det hundrededobbelte. 
ceaturied ('sentforid) undert. hundredaarig. centurion 
[sen'tjuerian] Centurion, romersk Kaptajn, bibl Høveds- 
mand c. century ('sent/ari) Hundrede #; sp hundrede 
Point pl; antiq Centurie c; Aarhundrede, hst Sekulum ø; 
the English of the fourteenth and fifteenth centuries, 
i (det) l4de og 15de Aarhundrede; end a fin-de-siécle; 
a ~ business man. centweight ['sentwe't] Centner n, 
50.2 Kilogram. Forkortet: cvet. 

cophalalgy ['sefolaldgi] Hovedsmerte, Hovedpine c. 
cephalic [si'fålik] kefalisk, Hoved-; s Hovedmiddel m. 

”cept [sept] P undtagen /except}. 

cerago [(si'reigo") Bibrød mi. 

ceramio [si'rimik] ceramisk, keramisk, Pottemager-; 
~ art, ogs. Keramik c. ceramics Ceramik, Keramik c. 
Ogs. coner. 

cerate ['sleret] Vokssalve c; 
Voks. 

cerauaics (si'rå-niks] Ceraunik c, Varme- og Elektrici- 
tetslære. 

Cerberus ['s3'bares] myth Cerberus c. 

cerca ['so ka] ent bevægelig Traad, Børste, Tang c, paa 
nogle Insekters Bagkrop. Pi cercæ. oerearis (so‘'kmx rio] 
Hale-Ikte ec. 

cere [sia] ot vækse, vokse, bestryge (el. overtrække) 
m. Voks. cere Vokshud c, hos Rovfugle. 

cereal ['siarial] Korn-; s Kornsort 6; -8, ogs. Komm, 
Kornvarer pl. 

cerebel ['serlbel] +, cerebellum (seri'belom] amat lille 
(*ogs. mindre) Hjerne c. cerebral [‘seribrol] a Hjerne-, 
cerebral; … inflammation. cerebrum ['seribrøm] Hjerne c. 

eerelcloth Voksdug e, Voksklæde, Vokslagen 1; 
~~faced; ~ goose Hensegaas, Kappegaas: Cereopsis 
Nove Hollandie. cerement ['siament] Voksklæde m, 
til Balsamering. , 

ceremonial (seri'mo*njol] ceremoniel, Etikette-; cere- 
monies, højtidelig, stiv. ceremonial Ceremoniel ø. 
coremonialism [seri'movnjalizm) Ceremonivesen mæ, 
Heengen i Ceremonier el. Former. ceremonrious (seri- 
'motnjes] bestaaende i ydre Former el. Skikke, cere- 
monigs, ceremoniel, formel; formrigtig; formstreng, 
stiv. ceremoniousness Formstrenghed, Stivhed c. Se 
ceremonialiem! ceremeny ['serimoni] Ceremoni, Akt, 
(højtidelig) Handling c; Formaliteter pl, Former pl; 
Omstændigheder pl, Omsveb pl. Be christening! well 
drop ~ for once, sætte Formerne tilside; I use mo — 
with you m. Dem ger jeg ingen Omstændigheder; there 
was no time for … t. mange Ceremonier; master of 
(the) ceremontes, M. C., Ceremonimester, Balinspektør, 
Baldirektør c; on occasions of — ved større (el. højtide- 
lige) Lejligheder; stand on … gøre Omstændigheder, 
gøre Ceremonier; with great … højtidelig, m. stor Høj- 
tidelighed; with scant ., without (further) ~ uden Om- 
steendigheder, uden videre, sans facon. 

Ceren |'sioriz) Ceres; sine Cerere et Baccho friget 
Venus (lat.) naar Krybben er tom, bides Hestene. 

cerine ['slorain] chem Cerin mn, Voksharpiks c & m, 
Korkvoks #; Cerotinsyre c, Korkvoks #. 

cernuous [‘sa‘njues} & (ned, hængende 

cerography (si'rdgrof] Voksmaleri ø. 

ceroon (si'ru'n] merc Seron, Suron c [seroom]. 

ceroplastic [siero'plåstik] Ceroplastik, Voksforme- 
kunst c. 

certain ['s0'tn; 'so'tin] a sikker, vis, om Person & om 
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Ting; vis [en vis, ubestemt]; that . death was before 
them both at den visse Ded ventede begge; there can 
nothing - be known der kan intet vides m. Sikkerhed: 
a ~ remedy et sikkert (el. probat) Middel; a place 
worth a … forty shillings a year en Plads (el. Kondi- 
tion) paa (el. med en Løn af)... om Aaret vist; a — 
shot en sikker Skytte (*Skytter); one thing … is that... 
en Ting (el. et) er sikkert...; å maéden lady of a - 
age, som ikke længere er ganske ung; abost all he 
sorote there was a . grace [en vis Ynde} and decorum; 
it would be advisable for me to go away for a ~ time, 
at rejse bort p. nogen Tid; ~ [visse Folk] of my acquaint- 
ance; all that is … is that... det visse er, at... ., nok 
er det, (at). ..; that is the ~ of it det er det sikre, det 
visse; I am quite … of it, sikker (el. vis) p. det; I feel 
~ [føler mig, er overbevist om] that...; he seemed to 
make so … of [være saa sikker p.] her; he is ~ to come 
han vil sikkert komme; this experiment is the moat ~ to 
succeed, har størst Udsigt t. at lykkes; know (say) for ~ 
vide for vist, m. Vished (sige sikkert). certainly ('sa tnii} 
ad sikkert, sikkerlig, vist, visselig; ganske vist, vistnok, 
vel; certainly! ja vel! ja vist!; saa gerne! most . ganske 
vist; the number is not … known, vides (el. kendes) 
ikke m. Vished; certainly ... bet vistnok (el. vel, gan- 
ske vist) men ...; ~ mot vist ikke. certainty ['sa'tnti' 
Sikkerhed, Vished c; there's the ~ saa er man sikker; 
the suspicion became a ., suspicion became … Mis- 
tanken blev t. Vished; accuracy in aiming and — in 
hitting godt Sigte og Treefalkkerhed: the most seemingly- 
palpable certainties det tilsyneladende mest haand- 
gribelig sikre; nobody ksows (or can say) for (or to) a 
~ {med Vished) what became of...; hope sas con- 
firmed into ~ (Haabet blev t. Vished] by later intelli- 
gence; of a . git f. to a …; it is somebody for us to a 
- det er vist nogen (, som skal) til os. certes ['so'ti 2] 
ad git & joc tilvisse. certificate [so:'tifikét] Attest, 
(skriftlig) Bevidnelse c; 2, (Skipper)patent; Certifikat ss; 
take out a … sp is. lose Jagttegn (9); bullder”s ~ 1. Bil- 
brev 9; share … Aktiebrev »; … of discharge, is. Skifte- 
attest; … of his election (hans) Valgbrev ms, Fuldmagt c; 
~ of emistemce Leveattest; … of illness Sygeattest. certi- 
ficate (so-'tifike't] of bevidne (skriftlig), attestere; give 
Attest; .d bankrupt Akkordant co; -d [eksamineret] 
teacher. oertification (satifi'ke!fan] Attestering, Attesta- 
tion, (skriftlig) Bevidnelse; Attest c; Pass. certifier 
('sa tifata] Attestudsteder, Bevidner c. certify ['so tifai) 
v (skriftlig) bevidne, attestere; bestyrke, bekræfte; this 
is to ~ [herved bevidnes, attesteres) that ...; he would 
be willing to ~ to [bevidne, attestere) the cause of 
death. certitude ['so'titju'd] Vished c. certy ['sa-ti]. 
Forkortet f. certificate eller f. certainty, 1 det Udtryk: 
my ~ min Tro, minsandten, *ogs. sandelig min Hat! 

Cerulean [si'ruljan] bimmelblaa, blaa; morkeblaa; 
søgrøn. 

eerumen f(si'ru'mon) Ørevoks mn. ceruse ('siorus, si- 
'ru's] Blyhvidt c & » /[lead-white, whitelead ]. 

eervical ('sa-vikl, so*'vaikl] Hals-; - appendage. 

cervine ['so'vain] Hjorte-. i 

Cesar ['si'zo] Cæsar; Kejser c; …, 1 historisk Stil tit 
om den tyske Kejser; Kejseren; render to … the things 
that are .'s! giver Kejseren, hvad Kejserens er! Cesa- 
rean, Cesarian [si'zæ'?rian] cæsarjansk, Cæsars; kejserlig; 
~ operation or section Kejsersnit n. 

cesious ['si zjas) % biaagraa. 

cespitous ['sespitas] Græstørv-, *Græstorv-; tørv(*torv) 
agtig, voksende i tætte Dusker. 
ceas [ses] Maal mn +; ér Grundskat c; bad … to him! 
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ir gid han faa en Ulykke! ont of all — over al Maade, 
*ogs. overlag. Sh. 

cessation (se'se'fan} Standsning o, Ophør #, F* ogs. 
Stans c; ~ of arms Vaabenhvile c. cession ['sefan] Af- 
stanelse: jer cessio bonorum, frivillig Konkurs co, fri- 
villigt Opbud ss. oessiensry ['sefanari] som har gjort 
frivilligt Opbud; - bankrupt frivillig Opbyder c. 

ccaspool ['sespu'l] Slamkiste c, i Kloak. cesspoolage 
["sespu 'lidg] Slamkistesystem 1. 

eest [est] N (Kvinde)bælte 1. cestum ('sestam] Baand- 


gople c. cestus ['sestas] anfég (is. Venus') Bælte m; 
Cestas, Kamphandske c, med Blykugler. Jvf. knuckle- 
duster ! 


eesura [si'zjuare, si'sjuora) Cæsur 6, Afsnit » [cæsura]. 
eetacea (si'te!{(j)o] på Cetaceer, Hvaldyr, Hvaler. Ogs. 
cetaceans [si'telfanz] & cetaceous (si'telfas] animale. 
Cetewayo (setju'a jo", ke'tfwajo"; egl m. Smekkelyd 
for ec] 8. 
eotine ['si'tain] chem Cetin m, Grundstoffet i Hvalrav. 
Ceuta |'sju-te] Couta a. 
Cevennes [si'ven(z)] på: the … Cevennerne. 
[sevo'nål] Cévenol c. 
Ceylon [si'låun, si'lovn] Ceylon ». Ceylonese (st:lo'ni':| 
singalesisk; s Singaleser c; Singalesisk m. 
ehabouk ['tfa'buk] (lang) Pisk; Pisk, Piskning ce, i 
Persien & Kina. 
ehac-chac ['tfak'tfak] JN Chacchac oc, en Bjære med 
Ærter, bl. Negere. 
ehace [tfe's] s (& v) Jagt c (jage). Se chase! chacer 
[‘tfelso] amr Dæmper c, et Glas Vand for at dæmpe 
Alkohollugten. 
chack [t/åk] is. sc let Maaltid », Bid Mad 0; family- 
chack Familiemiddag (i al Tarvelighed). chack vi is. 
bide i. 
ehaco, se shako! 
ehad [(t)faid] # Alose, Aletfisk, Majfisk, Stamsild c: 
Clupea alosa [shad]. Chad [tfiid]: St. - Sankt Chad; 
—pennies «Chadskillinger», som i Lichfield Domkirke 
erlægges hver første Pinsedag t. Kirkens Vedlige- 
holdelse. 
ehafo [tjelf] vi gnide (f. at varme), varme; gnave, 
skave, f. Eks. om et Tov; .f, skamfile; fig opirre, irri- 
tere, tirre, hidse; banke, prygle. ohafe vi ærgre sig, 
(hemmelig); blive irriteret; (stærkere:) komme i Har- 
nisk; være i Harnisk, skumme af Raseri; the chafing 
[kogende, sydende] river below; he will . at the doctor 
marrying my daughter, ogs. det vil ærgre ham ikke 
lidet (el. "det vil krybe I ham), at... chafe Hidsighed, 
Irritation, p. Grund af Friktion; Gnaven c, Gnav n; Jf, 
Skamfiling; fig Ærgrelse c, (stærkere:) Raseri #; the 
shroud catches (or lies in) the … of the sail, er udsat f. 
at skamfiles af Sejlet; to take the … off the sasl f. at 
bevare Sejlet f. Skamfiling; I found him one day in 
high … about [i Harnisk over] å sarcastic allusion. 
chafer ['tfelfa] Guider; Balje (*ogs. Balj) c, Fad m. 
ehafer ['tfelfo] ent Bille c. chafery ['tfe'fori] Glødeesse, 
Hammer, Smedeesse c. chafe-wax Lakvarmer c, en 
tjent hos Kansleren. 
chaff (t/a'f] agr Emter på, ogs.” Avner på, "Agner pl; 
Hakkelse, *ogs. Hak c; fig Udskud, Affald øm; be con- 
founded and made like … [og blive som Avner] before 
the wind; an old bird is not to be caught with … paa 
det Agn bider jeg ikke. chaff [tfa'f] F Drilleri ss, Har- 
cellas ce, "ogs. Gjønn. chaff (tja'f] vi drille, harcellere, 
"ogs. gjøne, gjøre gjøn. chaff vt drille. harcellere, *ogs. 
rjøne med: i Bluecoatskolen: bytte; - me your knife! 
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byt Kniv m. mig! … bin Skærekiste, Hakkelsekiste c; 
~~outter Skærekiste, Hakkelsekiste c. 

ohaffer ['tJåfa] ot f købe. chaffer vi kobslaa, tinge; 
sjakre, ogs.* prutte. 

chaffiach ['tfa'finf] % Bogfinke c: Fringilla cælebs. 

chaffing ['tfa'fig] Drilleri ss, Harcellas c, *ogs. Gjøn 9. 

chaff-wax ['tfåfwåks] s Lakvarmer o [chafe-wazx]. 

chaffy ['tfa'f] avnet, *0gs. agnet; let, indholdsfattig; 
i Bluecoatskolen: rar, ogs * byggelig, behagelig. 

chafing ['tfe'fin], 1 Smstgg; ~-board f, (Skamfilings-) 
skaal c; ..dish Fyrfad; … gear |, Skamfilingsgods 1; 
--mat |, Klædningsmatte. 

Chagan (ko'ga'n] Chagan, Khan c, Avarernes Suveræn 
i 6te & 7de Aarh. 

chagreen [je'gri'n, -'grin] Chagrin c & » [shagreen]. 

ohagrin {fa'grin, -'grin) Ærgrelse; Krænkelse c. 
chagrin [fo'gri'n, 'grin] of ærgre: krænke; sot a little 
-ed ikke lidet ærgerlig. 

chain [tjeln] Leenke; Kmde!; (sværere:) Kætting; 
(Landmaaler)kæde [is. Gunier's .]; fig Kæde, Række c; 
-8 2 Røst mn, til Vant; a . [Kæde, Række] of events; 
a ~ of mountains en Bjergkæde, "ogs. en Fjeldkjæde; 
~ of reasoning Tankegang c, Ræsonnement »; form. 
the . stille sig 1 Kæde, f. at lange Vand &c; væration 
at being unable to take up the … of [genoptage Traaden 
i] his thoughts*; put a dog om the - sætte en Hund i 
Leenke, lænke en Hund; lead a dog with a … føre en 
Hund i Lænke; Columbus was sent home, loaded with 
~8, hjemsendtes i Lænker. chain ct lænke; spærre (m. 
Lænke, m. Leenker); swrv kæde; fig fængsle |Læserens 
Opmærksomhed the attention of the reader): ~.afmouar 
Ringpanser; -.bolts øverste Røstbolter; .-bridge Kæde- 
bro; ~.cable Ankerkætting, F Kæde c; ~-gang Parti n 
af sammenlænkede Slaver, "ogs. Slavelænk c; ~~mail 
Ringpanser; ~.pler Kædebro, "Kædebrygge, is. om 
Kædebroen i Brighton; ..plate | Røstjærn m, pl Røst- 
beslag ”; --pump Kædepumpe; .-rule Kæderegel, 
Keederegning, Regula c multiplex; .-.salpa Kædesalpe; 
~-shirt Panserskjorte; ..shot Lænkekugler pl; —-stitch 
Kædesting , på ogs. Kædesøm c; wales ['tjelnwellz, 
'tfinelz) 1, Røst nm, til Vant [channels]; --web Løvsav- 
(*Løvsag)blad ms; ..work Filet ø. 

chair [t/æ'0] Stol c; Embedssæde; Kateder mn; Lære- 
stol c, Professorat mn, Professur; Dirigent, Formand, 
Ordstyrer, Præsident c; Præsidentskab 4; Bærestol c 
[sedan-chair]; .! Hr. Præsident! Hr. Dirigent! et Ud- 
raab, hvorved Dirigentens Opmærksomhed henledes 
paa et Reglementabrud &c; hold the … føre Forsædet, 
lede Forhandlingerne, være Dirigent el. Ordstyrer; 
challenge a division om the question, “that the Speaker 
do now leave the .“, at Mødet hæves; place (or pul) a 
~ sætte en Stol frem; take a - tage en Stol, sætte sig; 
take the … is. indtage Dirigentpladsen; sætte Retten; 
he entered the hall within a few minutes of the … 
being taken, forend Dirigenten havde indtaget sin 
Plads; ... førend Retten var sat; be im the … fore For- 
sædet, lede Forhandlingerne, vere Dirigent el. Ord- 
styrer(ske); a barrister in the . under Forsæde af en 
Advokat; remain in his … blive siddende (p. sin Stol); 
be put into (or be called to) the ~ vælges t. Dirigent 
&c; he sank back on his ., sank tilbage i (el. paa) 
Stolen; he threw himself on the . fig han appellerede t. 
Dirigenten. chair vi bære paa en Stol; is. bere p. 


1 Om Urkæde "ogs. Intetkøn. 
2 between the chains synes i Johannesburg (Sydafrika) 
at betyde «paa Fondshørsen:. 
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Guldstol; --bottom Btolesæde mn; ~.bottomer Kurv- 
(stol)mager c. chairman ['tfæ'amon] Portør; Formand, 
Dirigent, Ordfører, Ordstyrer; par] Præsident c, i Under- 
huset, naar dette forhandler som Komité /… of com- 
mittees]; the … of the local council Formandskabets 
Ordfører. chairmanship Ordførerskab, Forsæde s; under 
the ~ of under Forsæde af. chairwoman Dirigentinde, 
Ordførerske, Ordstyrerske; Præsidentinde o. 

chaise [fe'z] Chaise, Gig c, enspændt, tohjulet Kalesche- 
vogn; ~.and-four (..and-pair) Firspænder (tospendt 
Chaise el. Gig) c; ~cart omtr. Køkkenvogn c. Dickens, 
Sketches ch. VI 76 T. 

chalcedony [kål'sedoni, 'kålsideni] mim Kalcedon c, 
en Halvædelsten. 

ehalcographer [kål'kågrafa] Kobberstikker c. chalo- 
ography (kål'kågrafi] Kobberstikning, Kobberstikker- 
kunst c. 

Chaldaic [kdl'delik) kaldaisk, kaldæisk. Obaldean 
[kål'di'en] Kaldæer c; a kaldæisk. Chaldee [kdl'di-, 
'kildi') kaldesisk; the land of the ~s Kaldæernes Land; 
from Ur of the .s fra Ur i Kaldæa. 

chaldron (['tfå'ldren, 'tfa'dran) et Stenkulsmaal, 36 
bushels; 1 Newcastle = 2692.4 Kilogram. 

chalet [fr. Je'lel] Sæterhytte c; Swiss . Schweizer- 
hytte. 

chalice ['tfålis] Bæger ; is. (Nadver)kalk c. 

chalk (t/åk] Krid, Kridt m; know ~ from cheese 
forstaa (*ogs. skjønne) hvad det gælder; forstaa sig p. 
sin Fordel; walk a … gaa efter en Streg, f. at vise at 
man ikke er beruset; that will be a … in his favour 
det er et Point (Mon) til Fordel for ham; walk your 
28! F gaa din Vej! svin a ~ sp tilkæmpe sig en Sejr; 
she grew as white as ., saa hvid som en kalket Væg; 
by a great ~ is. amr betydelig; (v. Nægtelse:) paa 
langt nær, langt fra; I beat him by long ~s jeg slog 
ham grundig; jeg slaar ham m. Glans: he bests them 
by -8, by long .s, han overgaar dem langt, *ogs. de 
maa aldrig komme der mod ham; a drawing in . en 
Kridttegning; svrite im ., med Kridt. chalk et kride, 
kridte; a .ed cross et Krid(t)kors, et Kors tegnet m. 
Krid(t); å «ed line en Krid(t)streg; though his real 
mind had been .ed [skrevet m. Kridt] on his back; ~ 
owt afmærke, udstikke; IU ~ out your path for you; 
you can … it wp sl du kan kridte (0: kreditere) mig f. 
det; we must … it wp F vi maa sætte et Kors p. Væg- 
gen, i Almanakken; … cutter Krid(t)bryder c; ..drawing 
Krid(t)tegning; ~~egg Krid(t)eg, Rede-Æg af Kridt; 
flint Krid(t)flint, Flintesten omgivet af et Krid(t)lag; 
--line Krid(t)linie; Krid(t)snor, Slagsnor; --pipe Krid(t)- 
pibe; .-.-pit Krid(t)brud 2; .-.-priming Krid(t)grund, i 
Maleri; ..stone Kalkbyld c, Forkalkninger, Kalkkonkre- 
menter, Kalkafsætninger pl, hos Gigtpatienter. ehalky 
['tså'ki] krid(t)agtig; Krid(t)-; hvid af Krid(t); ~ mater 
Kalkvand. 

challenge ['tfålan(d)z] Udfordring; Opfordring, Pro- 
vokation c; % (Skildvagts) Anraab; Krav #, Fordring 
[paa of]; sp Hals, Halsen, "is. Lås; jor Bestridelse; jur 
Forkastelse; før Udskydelse, Forkastelse c, af Neevning; 
peremptory … (Ret t.) Udskydelse uden Angivelse af 
Grund; ~ cup or trophy sp Udfordringspokal, Vandre- 
preemie c; let the observation pass without …, gaa upaa- 
talt (el. ubestridt) hen. challenge vi udfordre; opfordre, 
provocere; % anraabe; kræve, fordre, gøre Krav paa 
(Opmærksomhed attention; Agtelse respect]; sp give 
Hals pas; jer bestride [hans Adkomst his title]; for- 
kaste, udskyde [is. en Nævning a suryman); the .d den 
udfordrede. challenge of is. gore Indsigelse; sp sage 
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at afvinde ham (£0) Bangen. challengeable ['tf&lon(d)- 
gebl] som kan udfordres &c. challenger Udfordrer, Ud- 
fordrende; Konkurrent; Fordrings Opstiller ; Bestrider; 
Udskydende 0. 

Chalmers ['tfa'moz; \ 'tfilmoz; sc 'tJå'mas). 

ehalybeate [ko'libjet] jærnholdig, staalholdig; med 
Jærnsmag; ~ spring Jærnkilde; . taste Jærnsmag: . 
water Jærnvand, Staalvand. chalybeate jærnholdig 
Vædske; is. Hærdevædske co, Hærdevand ss. 

cham [kim] Kan, Khan, Tatarfyrste, Fyrste c af Ta- 
tariet. Nu skrevet khan; the great Cham of literature 
Literaturens Storfyrste, om Samuel Johnson 1784. 
eham [Sim] P Champagne c. 

chamade [Jo'me'd; fr.) % Parlementærsignal %. 

chamber ['tfe'mbo} Sal c, Værelse; Kammer %, 1 flere 
Tilff!; .s Værelser pl; is. (Advokats, Dommers) Kontor 
»; live im .s bo tilleje, leje Værelser; a bachelor life 
im .s et Liv en gargon, et Liv som ugift Mand i en 
Ungkarlelejlighed; there is but one judge in town. 
Even he comes only tevice a week to sit in .s, kommer 
tilstede f. Kontorforretningernes Skyld; -—-counsel, 
~-connesellor Konsultationsjurist: ..duties (Advokats, 
Dommers) Kontorforretninger. chambered ["tjelmbod; 
kamret, kammerdelt, f. Eks. om et Sneglehus. cham- 
beriug bibl Løsagtighed c. chamberlain ['tfe'mbølin) 
Overtjener, f. Eks. i et Hotel; Kammerherre; Kæmner 
c; the Lord Chamberlain overste Kammerherre; Cen- 
sor c; a play that will give offence to the Lord Cham- 
berlain, ogs. et Stykke, som Censuren vil tage Ansted 
af. chamberlainship Kammerherreembede »; Kæm- 
nerstilling c, &c. chamberjmaid Kammerjomfru; Stue- 
pige c; .--master (is. Skomager)mester som arbejder 
hjemme; ..organ Stueorgel; ~.pot Kammerpotte c, 
Møbel nm; ..practloe Forretninger på (el. Praksis) som 
juridisk Konsulent, Konsultationspraksis c; —~.utensil, 
--vessel, se ~.pot! 

chamblet ('tfåmblét 7] of male broget el. i Ruder. 

chameleon [ka'mi'ljan) Kamzleon c. 

chamfer ('t/åmfa] vi kannelere, rifle; afakraa, afsvaje 
[bevel]. chamfer Kannelure, Rifle; Skraakant, skæv 
Vinkel ce [bevel]. 

chamfrain ['tfimfrin] Pandeharnisk m, for Hest. 

chamfret ['tfiimfret] s, se chamfer! 

chamfron ['tsimfron] Pandeharnisk », for Hest. 

Chamitic [ko'mitik] kamitisk; the ~ race. 

chamlet [‘tfamlot] ¢ Kamelot c [camlet]. 

chamois ('fimwa’, 'fåmwå, 'fim(o)i] Gemse ce: Capella 
rupicapra; ['fåmi] Gemselæder, Semslæder, Vadske- 
skind #» /~.leather, shammy]. 

chamomile ['kimomail] % romersk Kamille (ogs.* 
Kamomille) c: Anthemis nobilis [Scotch (or white) -]. 

champ (tfåmp] vf tygge, tygge pua, is. pas Mund- 
biden; knase, bide i Smaastykker; ~ the bit; ~ [bide 
i, *ogs. tygge] our chains; -ing [tyggende] three wretches 
in his foam-dropping mouths. champ vi tygge; the 
dull ~ing [tyggende] sound of boys steadily munch- 
ing was all that broke the silence; - upon the bit 
tygge p. Mundbiden; fig tygge Skum; tygge sine Lenker 
i Forbitrelsens Skum. champ Grød, blød Masse prov; 
Mos, *Stap, Stappe c prov; is. mosede Kartofler på, *Po- 
tetesstap prov; Grund o, hvorpaa Billedskererarbejde; 
but he has survived, and is now considerably om the — 
prov & sc, og har nu god Madlyst. 

champagne [fåm'pe'n] Champagne c; the Champagne 
Speech, holdt af Charles Townshead i 1766. 





1 Kammer, i Bet. lille (*lidet) Værelse, hedder close. 





[a i: u'] osv. lange som i far, feel, fool; ('ba] Trykstavelse; [å] hat; [å'] fall; [å] hot; [a] hest; [07] hst; [2] inner; 
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champaign [‘tfimpe'n, (t)fim'pe'n) git & hst Slette e, 
Sjetteland =; å ~ country, - lands Sletteland mn. 
ehampak [‘tf4mpak) kind $ Champak ce, en aromatisk 
Plante, som skyes sf Bier, og som Kvinder bærer i Haaret. 
ehampan ['tfåmpon] (kinesisk) Sefipram c. 
champignon [(t)/dm'pinjen] % Champion, Skampion, 
ogs." Champignon c: Agaricus (s. Psalliota) campestris. 
champion ['tfimpion) egl Kemper; Forkæmper, For- 
svarer, Ridder': Beskytter; sp Champion, Mester, 
Konge c; Philip II considered himself as the . (Be- 
skytter] of the Roman Catholic Church; ~ race Mester- 
(skabs)lob; ~ rower Mesterroer. champion vi forsvare, 
træde i Skranken for, være (Ens) Ridder; forfægte: ~ 
the cause. championship Egenskab som Kæmper (el. 
som Forsvarer, Ridder), Forsvarerstilling c; Forsvar %; 
Forfægtelse c; sp Mesterskab n; the … of the proscribed 
Forsvar m af de proskriberede; Hævdelse c af de proskri- 
beredes Ret &c; the … of the world sp Verdensmester- 
skabet. 
chance (tfa'ns)] Tilfældighed; Tilfældighed ec, Tilfælde 
s F Slump; Mulighed, Udsigt, Chance; Anledning, 
Lejlighed, F'* Kans c; a fair ~ ganske gode Udsigter, 
gode Chancer; a poor ~ daarlige Udsigter; … [Tilfældet] 
is, as it were, the shadow of reason; the .s are [Sand- 
synligheden taler for) that...; all owr - [al den Ud- 
sigt vi havde] was...; there is an early ~ of man har 
i nær Udsigt en...; fl is an even ~ [man vover intet 
v. at sige, man kan næsten vædde) that...; there is 
every ~ {al Udsigt til] that...; our only ~ would be by 
trying the cwrate det eneste skulde da være at prøve 
med (... el. hos) Kapellanen, Kapellanen skulde da 
være den eneste; the . is very remote dermed har det 
lange Udsigter; the first time he got a . første Gang 
han føk Ram dertil, ogs.” saasnart han kunde komme 
til (med det), v. første Lejlighed; he might have had 
every ~ of being, kunde haft al Udsigt t. at blive ...; 
ne had not this ., is. vi var ikke saa heldige; - would 
hace it [Tilfældet vilde] that ...; as ~ would have it 
tilfeldigvis ad; when he has a (or the) ., is naar han 
kan komme til; hace a ~ of ...ing have Udsigt til; 
faa Ram til, ogs.* faa (... el. have) Lejlighed til; lose 
the - gaa glip af Lejligheden; TR run my - of that 
jeg lader staa til; such women stand the best .s for 
happiness, har de bedste Chancer for (el. de bedste 
Udsigter til) at blive lykkelige; stand the ~ to (or of 
... ing), is. lobe Fare f. at...; he stands a good ~ of 
(bar gode Udsigter til at] getting the place; stand little 
(or å poor, a small) ~ of have liden (el. ringe) Udsigt 
til ...; @ lottery office inviting everybody to take a -, 
til at prøve Lykken; take his (or our) - or the -s lade 
det komme an paa Lykken, fF lade staa til; she 
wared the paper in mid-air, and took the .s for blots, 
og lod det staa til, om der kom Klatter (*Kladder, 
Klakker); TT take my ~ of that det faar staa sin 
Preve, *undert. det faar staa sin Vove; take your ~ of 
[lade staa til med) a political crisis; try the … of 
battle, the .s of war prove Slaglykken, Krigslykken; 
watch his . tage Lejligheden 1 Agt, F passe sit Snit; 
by - af (el. ved) en Heendelse, v. et Tilfælde; they met 
by ~, ogs. Tilfældet førte dem sammen; by some happy 
- v. et lykkeligt Tilfælde; the doctrine (or theory) of 
-8 Sandsynlighedsregning c; a game of ~ et Lykkespil, 


1 Originally champion stood to signify the hired 
combatant who did battie for the rights and wrongs 
of svomsen and others who could not defend themselves 
by stresegth of arm. 


et Hasardspil; om … paa maa og faa (*paa maafaa), p. 
det uvisse; leave it to (the action of) ~ lade det komme 
an p. Tilfældet. chance [tfa'ns] vi: I .d to meet him, 
mødte ham tilfældig(vis), "ogs. traf t. at møde ham. 
chance vi lade... komme an p. Tilfældet; vove; svosdd 
not . a fight vilde ikke vove en (el. lade det komme 
til) Kamp; … ét, is. lade det staa sin Prøve, lade 
det komme an p. Lykken, F lade staa til; … the 
rest. chanee (tfans] a tilfældig; a ~ comer En der til- 
fældig kommer, en tilfældig Gæst; take a ~ conceyance 
rejse med Lejlighed; ~ customer, ogs. Lejlighedskunde; 
- medley (jur:) Vaadedrab, Nødværgedrab mn; ~ shot 
Slumpeskud #; fig Gætning, Gisning c. 

chancel |'tfa'nso], 'tfinsal] Kor, Alterpladsc. chan- 
oellor ['tfa'nsale) Kansler c; the Lord High Chancellor 
Lordkansleren, Storkansleren; the Chancellor of the 
Exchequer Skatkammerkansleren, Finansministeren. 
chancellorship [-fip] Kansler-Embede #, -Værdighed; 
(Kanslers) Embedstid c; he was offered the . of the 
exchequer, fik tilbudt Finansministeriet. chancery 
('tfa'nseri] Kancelliret c. Fuldstændig: court of … 
Indtil 1853 var Proceduren her meget langsom. Jvf. 
Dickens’ Bleak House! get into … komme under Kan- 
celliretten: hvilket længe var næsten enstydigt m. 
Ruin; get his head into ~ faa hans Hoved ind under 
sin Arm: i hvilken Stilling der frit kan hamres løs p. det. 

chanoey a, se chancy! 

chanere ['finko] Chanker c, syfilitisk Saar ». chancrous 
['fånkres] chankrøs. 

chaney ['tfa'nsi] heldig sc [Imcky]; heldig, lykkelig sc 
[auspicious]; usikker, uberegnelig; risikabel, vovelig; 
he ts so ., saa uberegnelig. 

ehandeller (fånda'lia) Lysekrone c; electric ., ogs. 
Elektrokrone f[electrolier]); gas - Gaskrone /gasalier, 
gaselier]. chandler ['tfa'ndla] orig Lysestøber; Køb- 
mand, Detailhandler, Husholdningshandler, git Høker 
[tallow-chandler]. I Smstgg. -Handler c. chandlery 
('tfa'ndlari] Husholdningsvarer på, glt Hokervarer pi. 

ehandoo [tfin'du'] Tschandu c & mn, et tykt Opiums- 
udtræk, bl. Kineserne, 

Chandos ['tfindås]. 

chaney ['tfemi) P Postelin  /china/. 

chanfrin (fr.; 'tfinfrin}) Pande c, Forhoved #, paa Hest. 

"change [tfe'n(d)z] merc Børs c [exchange]. change 
[tfeln(d)3] vi ændre, forandre; bytte, ombytte, skifte; 
bytte, veksle (Penge money); forbytte; bringe til at surne; 
a .d [forbyttet] child; - my feet sc skifte p. Fødderne; 
- hands bytte Haand; the house has .d hands, har skiftet 
Ejer, er kommet p. andre Hænder; … hats [bytte Hat] 
with him; the island .d tis inhabitants, skiftede Beboere; 
~ leg or step bytte om Fod; the milk has been .d by the 
weather, er surnet i dette Vejr; ~ his mind skifte Sind, 
ombestemme sig, betænke sig, komme p. andre Tanker; 
girls have leave to ~ their minds en ung Pige maa 
aldrig sige aldrig; yesterday I .d my last note, veks- 
lede jeg (el. tog jeg Hul p.) min sidste Seddel; J 
wouldn't . places with him for all his money, bytte m. 
ham, saa rig han er; ~ my shoes and stockings skifte 
p. Fødderne; ~ the subject skifte Samtaleæmne, gaa 
over til nt andet; I then .d my tone, ogs. jeg slog da 
over i en anden Tone; . it for ombytte det med; bytte 
det med el. i; changing [fiyttende] the sword from his 
right hand to his left; the ogre ~d itself into [skabte 
sig om til] a lion. change vi forandre sig, forandres, 
omskiftes, skifte; forandre sig, slaa om, om Stemning; 
as eight o’clock .d from the clock idet Kirkeuret spil- 
lede otte; the colour .s is. Farven taber sig el. falmer; 


je) hate; [09] so; [ai] I; [au] ost; [8] the; [p] thin; [J] ske; [3] measure; [n] sing; (a, d,e] osv. vaklende med [9]. 
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the leaves … Bladene (el. Lovet) falmer el. gulner; then 
his mind .d saa skiftede han Sind, saa kom han p. 
andre Tanker; the moon .s Maanen skifter; public 
opinion .3, ogs. den offentlige Mening drejer sig efter 
alle Vinde; his voice is changing hans Stemme er i 
Overgang, "ogs. han er i Stemmeskiftningen; the 
weather is changing Vejret forandrer sig; der er Om- 
slag i Vejret; *Kulden giver sig, Veiret slaar sig; - 
for the better forandre sig t. det bedre; competition 
began to ~ into [forandre sig til, gaa over til) sssdés- 
gwised war; the wind has .d [er gaaet om] to the south, 
sohen I was a boy, we used candles; then, as I grew 
older, we .d [gik vi over] to lamps. change [t/eln(d)g] 
Forandring, Ændring; Skiften c, Skifte, Omslag #; 
friske Heste pl; på (vekslende) Klokkespil n, Kunst- 
ringen c; Ombytte, Bytte ms; Smaapenge pl; Veksle- 
penge pl [small .]; Penge på igen; F Bors c [exchange, 
”cehange]; a - of attire or of clothes en Dragt at skifte 
med, et andet Sæt (*ogs. et Omskifte af) Klæder, et Om- 
bytte, *ogs. et Klæde(s)bytte; ~ of feelings is. Omslag 
i Stemningen; a - of linen Linned at skifte med, “is. 
et Ombytte, et Skjortebytte; — of the moon Maaneskifte; 
the … of the seasons Aarstidernes Skiften; a ~ of scenery, 
is. en Dekorationsforandring; a ~ of stockings et Par 
Strømper t. at skifte med, et andet Par Strømper, *ogs. 
et Strempebytte; a ~ of system et Systemskifte; … of 
voice Stemmens Overgang, Stemmeskiftning, Mutation c, 
Stemmeskifte m; my - is mot right, is. jeg har ikke 
faaet rigtig igen el. tilbage; ft was Change last night 
det (Barometret) stod paa Foranderligt igaar Aftes; ésm'i 
there any . in Mrs. F? er der ingen Forandring i Fru 
F's Tilstand? the ice was a delightful ~ from or to 
[Forandring efter, Forandring ovenpaa] the long toil 
up-hill; give … for [bytte, veksle; give igen pas] a 
sovereign; we shall have a … in (or of) the weather vi 
faar Forandring p. Vejret; he had no small . ([Smaa- 
penge] about him; I received threepence … igen, til- 
bage; ring the . F snyde p. Veksling, bedrage under 
Pengebytning; ring the .s udføre en Kunstringning, P. 
8—10 Kirkeklokker samtidig; ring eternal (or the) .s 
on fig tærske Langhalm paa, *stadig gnaale paa; take 
your … out of that! giv mig igen p. den! fig stik mig 
den! as (or for) a ., by way of ~ til at skifte med, til 
en Forandring; a love of ~ Lyst t. Forandringer; he is 
(goes) om ., paa Børsen; å report on … et Børsrygte. 
changeabllity [tfe'n(d)go'biliti] Forandrelighed; For- 
anderlighed, Ustadighed c. changeable ['t/e'n(d)zebl] 
forandrelig, ændrelig; foranderlig, ustadig, omlebende; 
- silk changeant Silke 6. change-house sc Post(*Skyds)- 
station c. changeless ['tfeln(d)zlés) uforanderlig, fast. 
changeling ['tfe'n(d)glin] Skifting, *Bytting c. chasger 
Forandrer; Veksellér c; ustadigt Menneske ». change- 
stitch Keedesting. 

chank [tfånk) 
Murezx tritonis. 

channel ['tfiinel] Flodleje, Leje », Strømrende c, "ogs. 
Elvefar %; (naturlig) Kanal; fig Kaual, Vej; arch Rifle, 
Kannelure c; the Channel Kanalen, den britiske Kanal; 
the King’s Channel Kongedybet; the news reached us 
by different .s, ad forskellige Veje. channel vi danne 
en Rende (el. Render) i; rifle, kannelere. channel | 
('tfånal] Jf, is. på Rest mn [chainwale]; abreast of the, 
main … tværs ind for Storrøstet. 

chant [tfa'nt] of hst synge, sjunge; besynge, fejre i: 
Sang; rel messe. chant vi synge, sjunge; they ~ to the | 
sound of the viol de gøre Melodier efter Psalternes 
Lyd. chant Sang, Melodic, Kvæde mn; Messe c. chanter | 


Tritonshorn %, Trompetmusling c: 
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Sanger, Forsanger, Kantor +; si Visesælger c; å horse . 
(bedragersk) Hestehandler c. chasticleer ['tfa'ntiklia] 
Hane, Hane-Pane i Dyreeposet; Kykeliky o, 1 Barnesprog. 

chaos ['ke'ås] Kaos; Vildnis mn; the present state of _, 
ogs. den nuværende kaotiske Tilstand. chaotie (ke!'dtik] 
kaotisk. 

chap. Forkortet f. chapter. chap [t/åp] vt bringe til 
at sprække el. revne. chap [tfåp] of sprække, f. Eks. 
om Jord, om Hud. chap [tfåp] s Sprække, Spræk c. 
chap 8, se chaps! forreste Del af Kroen p. en Due 
[chop]. chap (tfåp] F Fyr, Patron, *ogs. Fysak c; am 
old ., ogs. en gammel Knark; her ~ hendes Kæreste, 
”ogs. Fyren hendes; a queer ~ en sær Praas, ogs.* en 
underlig Sekser, en snurrig Patron. 

chaparral [t/åpo'rål]) amr Egelund c, "ogs. Egeholt; 
tæt Tornekrat m. 

chap-book ['tfåpbuk] Kolportagebog, Folkebog. 

chape [tjelp] Krog, Ring, Bøjle; is. Dopsko, Dupsko c. 

chapeau-bras [fr.; Jå'po" bra'] »g trekantet Chapeau 
bas c. 

chapel ['tfapol] Kapel ; (Dissenter)kirke' c, Bedehus; 
Bogtrykkeri, Officin; Kapitel #, Typografforening c; J} 
Kapel n; build a — |, fange en Ugle; hold a . (typ:) 
holde Kapitel. chapel ['t/åpal] of .[, fange en Ugle. 
chapel vt: … an undergraduate give en Student Kirke- 
parade, beordre ham til at overvære to Gudstjenester 
daglig. 

chapelet |'tfipalet] Chapelet o, Stigremme fæstede m. 
Bøjlerne t. Sadelknappen. 

chapelite ('tfåpolait) ef Dissenter c. chapel-of-ease 
Annekskirke, Hjælpekirke c, Kapel ; si milde Stiftel- 
ser pl, Retirade c, Privét m. chapelliag Jf, Uglefang- 
ning c. chapelry ['tfipolri] Annekssogn %. 

chaperon ['fåparo"n, -rån] Hætte, Hue, is. som Del 
af Hosebaandsridders Uniform; Chaperone, Ledsagerske, 
Beskytterinde, Anstandsdame c, F Forklæde ss. chape- 
rom ('fåparo3n, -rån] of ledsage, som Anstandsdame. 

chapfalien ['tfåpfå'lan) modfalden, lang i Ansigtet. 

chaplain ['t/åplsn) (Felt-, Fængsels-, Hof-, Skibs)præst 
c; the … of the prison; - to the Queen; the Queen's … 
chaplainey ['tfåplinsi] (Be)stilling o som Feltpræst &c. 
chaplainship ['tfåplinfip] Feltpræsts (&c) Stilling c eller 
Forretninger pl. 

chaplet ['tfåplet] Krans, t. at bære p. Hovedet; rel 
Rosenkrans c, Paternoster %; arch Perlesnor c. Se 
chapelet! award him the … tilkende bam Kransen. 

Chaplin ('tfåplin). Is. nævnes et Firma Chaplin ¢ 
Herne, Lastvognejere [carriers], af hvilke den første 
blev Medlem af Parlamentet og var gift m. en Datter 
af Hertugen af Sutherland. 

chapman ('t/ipmon] Købmand, Handlende +; Bisse- 
kræmmer, *Skreppekar; Bogkolporter c; chapmen's 
books, is. Folkebøger, Kolportageboger [chap-books]; 
Bjorn the Chapman Bjørn Farmand. 

chappie ['tfåpi] 8, se chappy! 

chappow (t/>'pau]) anglo-hind Plyndretog », Razzia c 
[raid]. 

chappy ('tfåpi] sprukken (Hud skin]. chappy ['tsapi] F 
lille (*liden, Fyr; Kammerat, intim Ven, Hjertensven; 
Laps c. 

chaps [(tfåps] på Kaje c, ogs” Kæft c, Flab c. 

chapter ['tfåpta] Kapitel », i flere Tllf; trsest to the 
~ of accidents stole p. Tilfeldet; the statements could 
not be challenged, . and verse [ogs. fuld Hjemmel; had 


1 Fuldstændig: dissenting chapel. Ordet chwrch er 
forbeholdt Statskirkens Gudshuse. 
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been given for every one of them; chapter-and-verse 
man kapitelfast Mand; … house Kapitelshus. 
chaptre! ['tfåptrol] arch Impost c. 
char |t/a'?] Genferlaks: Salmo umbla; red . Fjæld- 
ørret, Røjle, Røre c: Salmo alpinus. char [t/æ'e, tja °] 
Arbejde; is. husligt Arbejde f. Daglon; (Stykke) Arbejde 
n, Sjov (*Bjau) c & m. char [tfæ'e, tja'*] of arbejde for 
Dagløn; være til Hjælp I Huset, gaa i Husene som Ar- 
bejdskone, arbejde som Lejekone; she goes out ~ing and 
washing hun gaar omkring (*borte) og vadsker. char 
[tfæ*, a 2] ot: that char is .ed, as the goodwife said 
when she had hanged her husband saa er det gjort 
t. Helgen, som Manden sa’, han havde drenget Kæl- 
lingen (*Kjerringen). char [tfa'*] of forkulle, brænde 
iTre) til Kul; bearbejde, behugge, om Sten. 
character [‘karikto}] Karakter, i flere Tiff; Karak- 
teristik c; Skelnemærke, Tegn; Særpræg, Præg nm; Skrift- 
tegn pl, Skrift; Karakter, Egenskab, Stilling; Omtale c, 
Rygte; Skudsmaal m, Attest, for Tyende; theat Rolle; 
Personlighed, Person, Figur, Størrelse c, Subjekt #; a 
. dance en Karakterdans; a ~ dress en Karakterdragt; 
the - of his administration det Præg hans Bestyrelse 
bar el. havde; the .s of the book Bogens Personer; his 
- 'Karakteristik] of owr troops im India; his. as a 
[hans Egenskab af el. som) magistrate; his . for 
honesty is tenquestionable hans Karakter som ærlig 
Mand (el. hans Ærlighed) er hævet over Tvivl; both 
hace hitherto borne an excellent ., haft udmærkede 
Vidnesbyrd, haft det bedste Lov; give the chief - 
spille (el. give) Hovedrollen; he has the . of [har Ord 
f. at vere] a great miser; an adventurous . en Even- 
tyrer; ff has made him an altered ., til et andet Men- 
neske; å bad . (et) daarligt Rygte; en slet (el. berygtet) 
Person, et mauvais Sujet, et daarligt Subjekt; a dange- 
roms . en farlig Person, et farligt Subjekt; a loose … en 
lør Fugl; å low . en simpel Person, "ogs. en Simpleks; an 
odd . en Original, Skrue, F * ogs. Raring c; a mell-known 
Parisian … en velkendt Pariserpersonlighed el. parisisk 
Størrelse; a street . en Gadefigur; you have been saying 
st against my … sagt nt ufordelagtigt om mig; I know 
him only by -, kun af Omtale; an inscription in the 
Runic ., i runiske Skrifttegn, en Runeindskrift; Mr. H 
in the — of the King, 1 Kongens Rolle, som Kongen; 
(@ressed) és … 1 Kostyme, maskeret i Rollens Medfør, 
klædt efter Rollen; é has passed into his . det er 
gaaet ham i Blodet; a girl of — en uberygtet (el. brav) 
Pige; the modern novel of ., Karakterroman; å person 
of bad … en slet (el. berygtet) Person. Alm. a bad .; 
people of questionable … Folk af tvivlsom(t) Kaliber; 
out of ., se 1. act! be out of ~ være udenfor Stilen; 
there was a great eye to . der var lagt stor Vægt p. 
Kostymet; a transparent lamp embellished with “.s“, 
dekoreret m. sceniske Figurer. characteristic [karékta- 
‘ristik) karakteristisk, ejendommelig, særkendelig; with 
~ boldness, ogs. med den ham egne Dristighed; ~ letter 
gr Karakterbogstav, Kendebogstav; a reply - of ‘som 
er karakteristisk (el. betegnende) for] the man. charae- 
teristic s Kendemerke, Særkende, Væsensmærke, Ka- 
rakteristikon 9, Ejendommelighed; mat Karakteristik 
c; that perfect sacrifice of self which has always been 
her -, som altid har været et Bærkende f. hende, som 
- har været hende egen. characteristically (-'ristikali] ad 
is. paa sin ejendommelige Maade; betegnende for Man- 
den &c. characterization [kåriktaral'ze'fon] Karaktert- 
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udmærke, kendetegne, være betegnende for; under the 
name of Tamerlane he intended to ~ King William; 
glossaries … [betegner] the word as a form of East 
Anglia. charactery ['kiriktori] symbolsk Betegnelse e, 
Symboler, Tegn pl. 

charade [fo'ra'd] Karade, Stavelsegaade o; act .s lege 
Ordsprogsleg, fremstille Karader i Handling. 

charcoal ['tfa *kovl] (Træ)kul, Milekul; ~ burner Kul- 
svier, Kulbrænder c; ~ kéls Kulmilec; . pencil Ridse- 
kul #; drawing in … Kultegning. 

chard. Jvf. beet! 

ehare [tfæ"3] v arbejde; s Arbejde n [char]. 

charfron ['tfa'*fran] Pandeharnisk » [chamfron]. 

1. charge (tfa'*dz) s orig Byrde c; Ilæg n, i Masovn 
[heat]; Genstand for Ens Omsorg, Nogen ce (el. noget) 
som er En betroet, betroet Gods, Barn, Plejebarn, 
(konvojeret) Skib 4, Elev, Fange, Patient; Omsorg c, 
Opsyn mm, Bestyrelse, Ledelse, Kontrol, Kommando, 
Varetægt; (højtidelig, indtrængende) Henvendelse, som 
en Dommers t. en Jury: Retsbelæring /. of a judge to 
the jury]; Biskops Tale c, efter Visitats; Paalæg n, Be- 
faling; Byrde, Omkostning ce, Omkostninger pl, Bekost- 
ning, Udgift: Betaling, Pris; Betaling c, Gebyr 4; jur 
Ankepost, Anklagepost; jur (An)klage; 2% Ladning c; 
% Angreb; Indhug, Chok [cavalry -]; Signal # til Ind- 
hug, Marschmarsch c; Anlæg nm, Anlægsstilling c, af 
Spyd &c; her Vaabenmerke n: the Charge of the Light 
Brigade Den lette Brigades Indhug, 1 Krimkrigen 25 
Oktbr. 1854, ved Balaklava, under Cardigan. Æmnet 
f. et Digt af A. Tennyson, Poet. Works Ill 265 T; his 
~ is a dollar a lesson hans Pris er (el. han tager) en 
Dollar Timen; what's your -? hvad er Deres Pris? hvad 
tager De?: hvad skal De have (i Betaling)?; beat a ~ 
tromme (el. give Signal) t. Angreb; give a ~ [gøre Ind- 
hug) upon the enemy; I gave my servant a ~ to (det 
Paalæg at, Pualeg om at) bear with Mr. F's rough 
manner; have ~ of have i Forvaring, have i sin Vare- 
tægt; have i sin Varetægt, bevogte, om Fange; bestyre, 
have at pusse, have under sig, føre Opsyn (el. Tilsyn) 
med; he had ~ of the public clocks de offentlige Ure 
stod under hans Opsyn; who had … of these things bl. 
a. som (el. hvem) disse Ting var betroede; lay the. 
of matrimony at her door beskylde hende f. (allerede) 
at være gift; make the . that... anføre (el. paastaa, gøre 
gældende), at. ..; the . was read over Klagen oplæstes; 
sound the … blæse t. Angreb; take . I, art tage Raus, 
om Kauon; take … of overtage Ledelsen af; tage Kom- 
mandoen over (el. 1, ved); tage i Forvaring, tage ! sin 
Varetægt; I am at the ~ of it jeg bestr:der (el. dækker) 
Omkostningerne, Udgifterne; at a certain - for (en vis) 
Betaling; at a small extra ~ mod en lille (*liden) 
Ekstrabetaling; at their own private . paa egen Be- 
kostning; at a reasonable … for en rimelig Penge; 
stand at the ., is. staa med fældet Bajonet; the crowds 
had to be dispersed by police .s, maatte spredes v. at 
Politiet gjorde Indhug, gik paa med sine Keller (*Klub- 
ber) &c; be reasonable in his .s holde rimelige Priser; 
be in ~ have Kommandoen; have Vagt; have Jour; de 
in . of bl. a. have faaet (sig) overdraget el. betroet; 
have i sin Varetægt: forestaa: in ~ of, ogs. under Be- 
vogtning af; under Kommando (; Ledelse; Opsyn) af. . .; 
the lieutenant in … vagthavende (; Jourhavende) Løjt- 
nant; the fortress is tn ~ of [staar under] a command- 
ant; the mate was in … of the deck, the deck was in 


stik c: this vigorous … of our conduct; that force of … | ~ of the mate Styrmanden havde Vagt; the prisoner 


which... characterize ['kåriktaralz] of karakterisere, 
betegne; m. Tingssubj.: karakterisere, betegne, præge, 


was in . of a policeman, a policeman was in . of the 


| prisoner Arrestanten var i en Konstabcls Varetægt; the 


Tet] hate; [09] so; [ai] I; [au] ost; [8] the; [p] thin; [J] she; [3] measure; [n] streg; la, å, ej] osv. vaklende med [9]. 
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ehaunt [t/a'nt] o & s, se chant! 

Chaevin [fr.] 3. Nicolas … fra Rochefort, en af Na- 
poléons Soldater, gjort beremt ved Cogniards Vaude- 
ville La Cocarde Tricolore (1831) og ved Scribes Sol- 
dat laboureur. Df. en blind Tilbeder af Napoléon I. 
chauvinism [‘fo°vinizm] Chauvinisme, krigsgal Patriot- 
isme c, Fædrelanderi » /jingoiem]. chauvinist ['fotvin- 
ist] Chauvinist, national Storskryder c [jingoistj. chau- 
vinistic (fo®vi'nistik] chauvinistisk. 

chavender ['t/åvanda] # Aland, *Buke, Orbuk ce: 
Cyprinus cephalus [chub]. 

chaw [t/å'] vt oulg & amr tygge; sl fig gøre det af 
med, vulg* oie, tyne; ing gum Knaldvidskelæder, 
*Smeldgummi; ~ over his words tærske Langhalm paa 
(el. idelig gentage) hans Ord: for at latterliggøre dem; 
-ed up udtygget, optygget, om Smeldgummi; fig 
færdig, kaput. chaw ci is. amr tygge, skraa. chaw 
Skraa c, "Skraa 0 & n, F* Buse [quid of tobacco]; 
have a .? skal det være en Skraa? ~.bacon Bonde- 
knold, *Bondeknök; Dompap c. 

chawl (t/å'1) Arbejderbolig c, i Bombay. 

Chaworth ['tfå'wop] s. 

chayney ['tfelni] oulg Postelin nm [chaney 9: china]. 

cheap [tip] @ billig; Godtkøbs-; fig ogs. letkøbt. Se 
estimate! hold … agte ringe; ~ Jack or John Godtkøbs- 
handler c, paa Markeder, v. Væddeløb; ~ prices billige 
Priser; ~ shop Godtkebsudsalg n, Godtkøbsbasar c; - 
wit letkobt Vid, Godtkebsaandrighed; they are 10 
pounds and … at that de er værd sine 180 Kr. mellem 
Brødre; get it at siæpence .er faa det 45 Øre billigere; 
do it on the ~ sl leve p. billigste Maade, indrette sig 
økonomisk (men saaledes, at det velstandsmæssige Skin 
reddes); get the paper on the . faa Avisen p. billigste 
Maade, is. faa (læse) Avisen gratis. cheap ad billig, til 
billig Pris, for godt Køb; buy ~ and sell dear. cheapen 
i'tfi'pn] vi byde (el. tinge) paa; slaa af (1 Prisen) paa; 
gøre billigere; fig nedsætte; cheap Jacks put an article 
up at a high price, and then … it by degrees; an 
endeavour to . the food of the poor, gøre Føden bil- 
ligere f. Fattigfolk. cheapener Tinger c. cheaply ad 
billig; a place where human life is held (or valued) 
30 -, hvor et Menneskeliv agtes saa ringe. Cheapside 
['tfl p'said] Cheapside », Hovedgaden i Londons City. 

cheat [tfi't] of bedrage, snyde, f * ogs. juxe; plade; 
the greatest thief that ever .ed [har vidst at undgaa] 
the gallows; the world likes to (or will) be .ed Ver- 
den vil bedrages; that fellow .ed me in [snød mig 
med, *paa] the cow; ~ him into a belief [narre ham t. 
at tro] that...; ~ the crew of [snyde Mandskabet for) 
their pay and rations. cheat vi snyde; narre, F * ogs. 
juxe, gore Jux; … at lessons snyde (*fuske) i Timerne; ~ 
at play snyde (*fuske) i Kort, bedrage 1 Kortspil. cheat 
[tfi't] Bedrageri, Snyderi, F* ogs. Snyd, Jux #; Be- 
drager, Bedragerske, Snyder; Plattenslager(ske); & 
Hejre c, Hejregræs, "Fax, Havregræs »: Bromus seca- 
linus; Svingel c, Svingel Rajgræs, *Skjerax nm, Svim- 
ling: Lolium temuleniuns; Dodder c, Hundeher £, *Lin- 
soster c: Camelina sativa. cheater Bedrager, Snyder c. 
cheatery ('t/i tori] F Bedrag, Snyderi, *ogs. Jux n; for 
- paa Bedrag, *0gs. pas Jux. 

chech (?] antig Stenkiste, (keltisk) Stenligkiste ec [cist- 
raen]. 

check [tfek] Hindring ce, Afbræk m; Standsning, F* 
ogs. Stans; Kontrol e, Kontroimiddel; Mærke, sat 
under Gennemgaaelse af en Liste, v. Regningspost &c; 





en Kontrakt; Rude, Tærning c; rudet (el. tærnet) Tøj n. 

Se ogs. cheque! -s merc Checks pl, (blaat, hvidtærnet) 

Matroslærred m; .s sl Spillemærker pl, Jetons pl; a _ 

fig ogs. Modbør, Opposition, Modstand c; (railway) _ 

for luggage Garantiseddel, *Coupon c for Toilet; a _ 

to [et Afbræk i] the progress of Christianity; useful 

-8 upon [gavnlige Baand paa) the administration. 

give ~ byde Skak (*Schak); hand is his -s amr sætte 

Piben til, sejle af, *ogs. sætte til; put a ~ upon hæmme, 

(ogs. Om Person :) tøjle, lægge (en) Kapsun paa, (om Per- 

son:) ave, "ogs. age; keep him én … holde ham i Skak 

(*Schak), holde ham i Ave (*ogs. Age). check a rudet, 

tærnet, karreret; a … shirt. check of hæmme, hindre, 
standse, stoppe; X sl sætte i Kachot; fig ogs. holde 
igen imod, tøjle, ave, lægge Baand (el. Tøjle, en Dæm. 
per) pas, *ogs. age, stagge, irettesætte; bide af /onub)]; 
afmærke, om Reguskabsposter, om Navne [tit: ~ off); 
gennemgaa, gennemse, revidere [en Regning, et Regn- 
skab am account]; sammenholde, m. en Genpart, 
raélw ogs kontramarkere; kontrollere, prøve; IN . 
my baggage amr jeg vil lade min Bagage mærke; … a 
brace (yard) |, kække p. en Bras (Raa); a «ed [rudet, 
tærnet, karreret] shirt; follow him and - [kontrollere] 
him in his calculations; ~ himself, ogs. legge Baand 
p. sig. check vi standse, stoppe, stoppe op; sprække, 
om Træværk, om Maling &c. Se cheque! the charge 
sed at [Angriberne standsede v.] a high mud wall; the 
hounds had -ed in the woods behind; … alarm dmp 
Veekker c; ..clerk Kontrollør, Monsterskriver c; ..dis- 
tances Hovedpunkter, v. Opmaaling. 

checker ['tfeka] of tærne, gøre tærnet el. rudet; fig 
bringe Afveksling i; «ed rudret, ogs.” rudet, tærnet; 
fig vekslende, afvekslende; broget [chequered]; our 
minds are, as it were, .ed with truth and falsehood 
vor Aand bestaar...af Sandhed afvekslende m. Løgn. 
checker Hæmmer, Tøjler, "ogs. Stagger c; echiqueteret 
Arbejde /{..sork]; amr Dambræt s; amr Dambrikke c; 
-8 pl amr ogs. Dam c; … work echiqueteret Arbejde. 

eheck-key prov Entréenøgle, "ogs. Entréenøkkel 
[latch-key]. checkless ustyrlig, F* ogs. ageløs. 

check-mate ['tfek'me't] skak(*schak)mat. checkmate 
et gøre skakmat. 

check|nut Kontramøtrik; roll Liste (el. Fortegnelse) 
ec over Tjenerskab; ..strap Hagebaand #, pas Hjælm; 
~.8tring Stop(pe)snor, hvorved der kan gives Kusken 
Tegn t. at holde; pull the .s fig sige Stop. 

checky ['tfeki] her skak(ogs.* schak)tavlet. 

Cheddar ['tfeda] Cheddar ma, Cheddardalen i Grev- 
skabet Somerset; . cheese. 

Ohedorlaomer [kedo'le'oma] s. 

Chee-Chee ['tfltfl] hind egl fy! fy hvilken Skam! 
cont Cheechee, Bastard, Eurasianer c, Halvkastemen- 
neske n, Barn af Kuropæer og Asiat. 

cheek (tfi-k] Kind; Kind c (*), ogs. af Skydeskaar, 
pl ogs. Vanger, Ørestykker, "ogs. Kjakestykker pl; pl 
Kæve oc, "Kjæft c, paa Tang; si Andel, Portion, f " ogs. 
Luns; si Frejdighed, Friskhed, Frekhed, Uforskammet- 
hed; Vigtighed c; Cheeks, the marine, «Ingensen». 
Marryat, P. Simple ch. VII‘; … by jowl tæt v. hin- 
avden, i fortrolig Nærhed; if they gave me half the … 
om de var halvt saa uforskammede mod mig ...: åt 
was like his . [det var uforskammet (el. næsvist) af 
ham) to ask me, but ...; all to his own . ganske for 


1 Cheeks, the marine. This celebrated personage is 


Kontramærke, Bevis øm, Kvittering, Seddel; Udgangs- | the prototype of Mr. Nobody on board of a mam-of- 
billet; Kontrollør, v. Omnibus &c; Genpart, f. Eks. af | ser. Marryat, Note t. det anførte Sted. 
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sig selv, ganske f. sin egen Mund. cheek vt så ud- 
skælde; opirre; være næsvis (el. uforskammet) mod; 
anklage, gaa irette med; the scene im which Hamlet 
.s his mother is a very bad example; ~ it out frækt 
nægte alt, hjælpe sig igennem v. Frækhed; --bome 
Kindben, Kæveben; ~.braces Stødremme; --~pouch 
Kævepose. cheeky ('tfi'ki] sl frejdig, frisk, fræk, ufor- 
skammet, neesvis, "ogs. nebbet. 
cheelah ('ifella; ? 'tfi-loj anglo-hind Discipel, Novice c 
[ehela(h)]. 
cheep [tfl'p] vi kvidre, "ogs. skvitre [chirp]. cheeper 
'tfipe] sp Pibekylling ¢; ~ grouse ogs. Rypeunge c. 
eheer (t{ia] orig Aasyn, Ansigtsudtryk mn; Stemning; 
Mad c; almindelig: opmuntrende (el. bifaldende) Til- 
raab 1, Bifaldsytring c, is. pl Bifald mn, Bifaldsytringer 
pl, Hurraer pl, Hurraraab pl; what .? hvor(dan) gaar 
det? give the gentleman the .! byd den Herre vel- 
kommen! the crowd gave three .s, rnabte tre Gange 
Hurra (for for]; be of good ~! bibl værer frimodige! a 
table loaded with good -, som bugner af god Mad, af 
gode Sager. cheer vi opmuntre, F muntre; tilraabe 
Bifald, raabe Hurra for; there were ~ing [opmuntrende} 
signs of returning confidence; ~ on opmuntre, animere 
(t. at trænge videre frem &c). cheer vi: how … you? 
hvordan har du det? ~ sp fatte Mod. cheerfal ['t/iaf(u)]] 
opmuntrende; fornøjet, frejdig, glad; hyggelig (Kamin- 
ild chimmney fire]; a - [venligt] room; in … tones i en 
oprømt Tone, opromt. cheerfally ad opmuntrende; 
freidig, med frejdigt Mod. cheerfulness Munterhed c, 
godt Humør, *ogs. godt Lynne m. cheerily ad frejdigt, 
med Liv (og Lyst). cheerless ['tfiolés] bedrøvelig; trist; 
glædeløs; a ~ night. cheerly ['tfiali] ad frejdigt; med 
Liv; raskt; heave round .! J, hiv kærlig! lower away 
./ fir rask (*raskt) ned! eheerup ['tfiar'ap] of (op)muntre, 
sette Mod 1. cheery ['tflari] glad, munter; oplivende, 
(op)muntrende, the … major. 
cheese (tfiz}] Ost; % Katost c: Malva silvestris, ogs. 
cheeses; that’s the … sl det er rigtigt, "ogs. saa skal 
det være! two curtseys, two .s are made, to Balloner 
gøres: idet Kjolen bruser op, medens der nejes; it és no 
more like than chalk is to ~ det er som Nat og Dag. 
cheese [tfi'z] vi sl holde inde med; ~ your barrikin ! hold 
din Bette! . it! hold op! «eske Sukkerbrød #, prov" 
engelsk Ost c; ~.colouring Ostefarve c; ~~.cptter Oste- 
kniv c; --dalry, - farm Osteri, *Ysteri »; Sæter c 
[summer cheese farm]; -.lep Kæse, (Kalve)løbe, Kalve- 
mave, Løbemave, *Kjæse c; ~.maggot Ostemide, Sprin- 
ger c; making Ostelavning, *Ystning c; --monger 
mange] Spækhøker, ogs" Ostehandler, Fedevare- 
handler c; —.paring is. Ostekant c; fig Pindehuggeri, 
"ogs. Flisespikkeri »; plate Ostetallerken; is. Assiette 
c; rennet, ..runnisg % gul Snerre, Jomfru Maries 
Sengebalm, *(Marl) Fegre, Gulmaure c, Frismegræs m: 
Galium verum. Cheesewring ['tfi'zrin] egl Ostepresse c, 
Navn p. en Klippemasse { Cornwall, bestaaende af 
otte enkelte Stene, der rager op t. en Højde af 32 eng. 
Fod. cheesy ('tfi'zi] ostet, ost(eagtig; ost(e)formig ; sl 
flot, gentil. 
cheet [tfi't] of kvidre, "ogs. skvitre. Jvf cheep! 
cheetah ['tfi'ta] en Art Jagtleopard: Tschitah c: Cy- 
naduvrus jubatus. 
chef [Jef] Overkok: Kok c. 
cheffonier, se chiffonier ! 
ehekos [tfi'kova] kinesisk Porcelænjord c. 
chela(h) ['t/ella] hind Discipel, Novice, is. hos en Ma- 
hatma; Magiker, Troldmand c. chela ['ki'le] Hummer- 
klo c, på chedæ ['ki li"). i 
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Chelmsford ['tfe(l)mzfod] s. 

ehelonia [ki'lounje] på Chelonii, Skildpadder. 

Chelsea ['tfelsi'] Chelsea », i det sydvestlige London; 
the - Sage 9: Carlyle. 

Cheltenham ['tfeltn-am] s. 

chemical ('kemikl] kemisk; ~ engine (stor) Ekstinktør 
c; ~8 Kemikalier. 

chemise (fi'mi-z] Chemise, Særk c, Linned m. chemi- 
sette [femi'zet] (Dame)underkrave c. 

chemist [('kemist; \ 'kimist) Kemiker [scientific —); 
Apoteker c [pharmaceutical .]; ~’s shop Apotek n. 
chemistry (['kemistri; \ ‘kim-] Kemi c; Apotek s 
[chemist’s shop]. 

chené [fr.] \ chineret, lammet /chiné]. 

chenille (fi'ni:1] Chenille c, rund, fløjlsagtig Snor. 

Chennappa [tfe'napa] s: the city of ~ (Indfedtes Navn 
paa) Madras n. 

Cheops ['ki'åps] Cheops c; the Pyramid of … Cheops- 
pyramiden. 

cheque [tfek] merc Anvisning, Chéque c [check]; 
clerk of the ~ Kontrollør, Mønsterskriver c. cheque 
{tfek] of give (el. udstede) en Anvisning el. Anvisninger 
[for for]; ..beok Anvisningsbog. 

chequered ['tfekod] rudet, tærnet /checkered]; fig 
broget; a . [broget] career, picture; a — [broget, be- 
væget) life; ~ pattern Rudemenster, Tavlemønster. 

cherish ['tferif] vi hæge, ogs.* pleje (med Omhu), op- 
elske, hegne (el. værne) om; have kær, omfatte m. 
Kærlighed; ~ å hope that nære Haab om, at... .; 
another .ed [lenge næret] hope had failed; the ashes 
of those whose memory we … Vi omfatter m. Kærlig- 
hed; life a -ed [kært] prison; scalping is interwoven 
with his most ed [kæreste] traditions. cherisher Op- 
elsker; Hegner; Fremmer c. 

Cherokee [tfero'ki'] cherokesisk; .s på Cherokesere pl, 
en Indianerstamme. 

eheroot ((t)/i'ru't] Cerut c; Manila … Manilacerut, 
Manilacigar c. 

cherry ['tferi] Kirsebær 2: Prunus cerasus; Kirse- 
bærlikør c; sweet cherries søde Kirsebær, *Moreller; 
pudding cherries (sure) Kirsebær; ~~bum P Kerub e, 
pl Kerubim pl [cherub, cherubim]; pl ogs. Ogenavn p. 
lite Husarregiment, hvis Benklæder ere kramoisirede; 
~~-Cheeked rødkindet, rødmusset. 

cherry-merry (tjeri'meri] hind Drikkepenge pl, Gra 
tiale nm. 

cherrystick ['tferistik] Weichselror m. 

Chersonese ['ka'soni's, -i'z] Kersonés #. 

chert [tfa't] Helleflint c [hornstone]. 

chernb ['tferab] Kerub, Engel c; fig Englebarn mn. Pi 
cherubs, cherubim(s); a little boy, as beautiful asa -, 
som en Engel; a (Dutch) - en Basunengel. cherubical 
(tfe'ru’bikl] kerubisk; englelig. cherablim(s) ['tferu- 
bim(z)] på Keruber, Kerubim. Af cherub. 

eherup ['tferap] vi kvidre, "ogs. skvitre; pibe, knirke 
(om Faarekylling), *pibe, rixe, sippe, om Siris [chérrup]. 
cherup Kvidren c, *ogs. Skvitr #; Knirken, ogs." Piben c, 
*Sip nm. cherup vi opmuntre, F muntre. 

chervil ['tfa vil] & Kørvel c: Anthriscus cerefolium 

Cherwell ('tfo'wal, 'tfa°wal] Cherwell c, en Biflod t. 
Temsen, v. hvis Udleb ligger Oxford. 

Chesapesk(e) ['tfesopi'k] s. 

Cheshire ['tfefa] Cheshire, Chester », et Shire I det 
vestlige England; … cheese Chesterost. 

cheslip ['tfeslip] prov Bænkebider c, ogs.” Skrukke- 
trold »: Oniscus asellus [woodlotse]. 

chesant ('tfesnat) amr F gammel Vits c. 





[el] hate; [0%] so; [al] I; [au] ost; (8) the; [p] thin; [I] she; [3] measure; [n] sing; [a, å, e] osv. vaklende med [2]. 


11 


che 


162 





chess [tfes] Skak, ogs.* Schak c. chess & amr Hejre 
ce, Hejregræs, *Fax, Havregræs 1: Bromus secalinus 
[cheat]. chess-board Skakbreet 9. 

ehessel ['t/esl] Ostekar nm, *ogs. Osteask c. 

cheeses ('tfesiz) $ Bonderose, ogs." Peon c: Paonia. 

ehessman ['tfesmon] Skakbrik c. chese-nat joc Skak- 
opgave c [chess problem). 

chess-tree .;, Halsklampe c. . 

ehest ([tfest]) Kiste; amat Brystkasse co, Bryst » 
[thoraæ]; … of drawers Dragkiste, Chiffoniére; Kom- 
mode co [small - of drawers]; a voice from the … Bryst- 
stemme. chest of legge i Kiste; gemme paa Kiste- 
bunden; ~ å rail ep rende m. Brystet mod Barriéren. 

Chesterfield ['tfestofi'ld] s; a ~ coat en lang, lysebrun 
Overfrakke. 

chest-foundered cet bovlam, ogs.” bauglam. 

chestnut ['tfesnat] % (ægte) Kastanje c: Castanea 
vesca; & ~ (horse) en Fuks. 

ehetah s, se cheetah! 

chetowalk ['tfitowelk ?] % Brokfugl c: Charadrius 
[plover]. Longfellow. 

Chetwynd ['tfetwind] s. 

cheval [Jo'va'l, -'viil]; ~.de-frise [fr.] spansk Rytter c; 
--glass (-gla‘s) Toiletspejl, Drejespejl #. chevalier [feva- 
"Hø] Ridder e, af en Orden. chevaux-de-frise [fr.] spanske 
Ryttere pl. He kicks, as it were, against a - of steel. 

cheven ['tfevin) # Aland, *Aarbuk(e), Orbuk, Buk(e) 
ce: Cyprinus cephalus [chub]. 

eheveril (‘fevarél] Kid(*Kjeyskind n; he has a ~ con- 
science han har en elastisk Samvittighed. 

chevil ['tfevil] 4 Krydsholt c & n [kevel]. 

ehevin, se cheven! 

Cheviot ('tfi-vjat, 'tJevjot] Cheviot #; … Hills Bjærgene 
mellem England og Skotland. cheviot Cheviot » & c, 
en Slags Klæde. 

chevrette [fev'ret] Maskine c til at løfte Kanoner ind 
i Affatagen; en Art Handskeskind mm. 

chevron ['fevran] her Sparre; X% Armdistinktion c, for 
Underofficer. 
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chic [fik] kunstnerisk Dygtighed, Flothed c; a chic, 
flot, elegant. 

chica ['tfl'ka] Chika c, et rødt Farvestof af Bignonia 
chica. 

Chieago [Ji'kA'go", i England ofte fi'ka'go"] Chikago nm. 
Chicagoan [fi'kå'go?on), Chicagonian [fikå"'gotnjan] Chi- 
kagenser c. 

chicane [fi'ke'n] Chikane c, Chikaner pl, Kneb pl, 
Sofismer pl, Lovtrekkert ». chicane [fi'kein] vi bruge 
Kneb el. Sofismer, "ogs. vringle. chicaner [fi'kelns 
chikanøs Person, Lovtrækker, *ogs. Vringler c. ghi- 
oanery [fi'keinori] 8, se chicane! 

chice [fais] si Skidt ; ¢t’s all ~ [shice]. 

ehich [tfitf] s, se chick-pea! 

Chichester ['tfitfiste] s. 

chichling ['tfitflin] % (Foder)vikke c: 
Ogs. … vetch. 

chick (tfik] vi prow spire, som Sæd i Jorden. chick 
(tfik] Kylling; F Ungec, Barn #; prow Bpræk, Revne re. 
Ogs. f. dabchick; the ~ is breaking the shell; well, -2, 
[ogs. Børnlille] do you remember me? have neither . 
sor child ikke have Spor af Arvinger, af Born. chick 
(tfik] hind fire Rupis. Forkortet f. chickeen; svhist at 
- points Whist til 8 Shilling Pointet. 

chickabiddy ['tfikobidi] Kylling, Høne, "ogs. Tuppe, 
Toppe c; lille (*lidet) Barn n, på Smaabern, Rollinger, 
i Barnekammersprog. 

chickaree [tfika'ri') zoo amerikansk Redegern (*Rad- 
ekorn) #: Sciurus Hudsonius. 

chickeen (tfi'ki'n] hind fire Rupis pl. 
Slutningen ! 

chicken ['tfikin] Kylling c, på coll chicken. I flere 
Smstgg lille (*liden), på smaa: the .s (path:) Vandkopper 
[~-pox]; she ts no ~ F hun er ingen Aarsunge, ogs" 
hun har forlengst traadt sinc Barnesko; hun er ikke 
tabt bag af (*bag) en Vogn, er ikke født idag; keep .- 
holde Kyllinger; reckon your ~s before they are 
hatched tælle Kyllingerne, før de er udrugede, sælge 
Fisken, før den er fanget. chicken ['tfikin] hird Broderi 





Vicia sativa 


Jvf chick, i 


chevy ['tfevi; 'tflvi] of sl jage, fordrive; jage. Ogs. | #; .-breasted fladbrystet; ..halibut Smaakvejte c, *ogs. 


chioy; ~ [jage] him round the table; localities whence 
ommibuses and ratlways have chevied romance. chevy 
vi jage, fare; hares ~ over the plain. chevy ['tfevi, 
'tfivi] int sp hej! chevy Jagt; «Frygter» c [prisoner's 
base]; Frygterparti n; play ~ lege Frygter, fuldst.: lege 
«hvem frygter f. den sorte Mand?» Chevy Chace Chevy 
Jagten, et Slag som Rikard II af England i 1388 leve- 
rede Robert II af Skotland, og en dertil knyttet Folke- 
vise. 

chew (tfu') et tygge; fig tygge paa; … tobacco. chew 
vi tygge; he .s, is. han tygger Tobak, ban skraar; old 
politicians - on svisdom past. chew Skraa c, "Skraa c 
& n [quid]. 

Cheyenne [fi'en]; ~ Indians. Cheyne [tfeln] s. 

ehiack [?] oi prov udskælde, gaa irette med, anklage. 

Chian [‘kaion) kiisk, Kier-, fra Kios; ~ wine. 

ehiaroseuro [kja'rå'sku'ro) Clair-obscur n. 

ehiasm ['kaiizm], chiasma [kai'åzma] is. anat Kryds 
n, Krydsstilling c. 

chiaus [t/aus] tyrkisk Bud #, Betjent c. 

ehibba!, chibble ['tfibal] % Skalotløg c: Allium asca- 
lonicum [cibbol]. 

Chibiabos (tfibi'e!bas] Chibiabos c, Musikeren, Naturens 
Harmoni personificeret. Longfellow, Hiawatha VI. 

ehibook, chibouk [tfi'buk], chiboque [? -'bovk] Chibuk 
e, lang, tyrkisk Tobakspibe. Chiboque s: the … Chl- 
boquerne. 


Kveitebarn %; ~-hazard Hasard m. smaa Indsatser; 
~~hearted harehjertet, forsagt; --pox Skoldkopper, 
ogs.” Skaalkopper, Vandkopper: Varicella; --stake» 
smaa (el. ubetydelige) Indsatser. 

chick|ling ['tfiklin) Kylling c; ~ eetch Fladært e. 
Lathyrus sativus; ~.pea Kaffeært, Kikerært, ”Bukært : 
Cicer artetinum; ~.weed Fuglegræs m, Honsebid c & x, 
“Arve, Vassarv c: Stellaria media. 

chicory ('tfikari] & Cikorie c: Cichorium intybecs. 

chid (tfid] v skændte paa, &c. Af chide. chide [tfaid 
et skænde paa, frettesætte. chider [‘tfaida] Skændende, 
Irettesætter; Skændegæst c. 

chief [tfi'f] først, fornemst, højest, vigtigst; … com- 
mand Overbefaling; - direction Overledelse; the … stb- 
ject of conversation, is. det staaende Samtaleemnc; 
that is the ~ thing det er Hovedsagen; his est treasure 
on earth bans dyreste jordiske Skat. chlef Hoved, Over- 
hoved #, Anfører, Chef; Huvedmand c; her Skjoldhoved 
n; the ~ F den gamle, "ogs. Gamlen; \ Hovedparten, 
det meste. Miss Austen; .s of company Kompagnichefer; 
the Chief of the State Statschefen, Statsoverhovedet; 
commander (som Adj: commanding) in … øverstbefa- 
lende c; ~.juatice Justitiarius c; ..justiceship Justitiarius- 
embede mn. chiefly ad hovedsagelig, især, væsentlig, i 
første Række. chieftain ['tJiftin] Høvding c. chief- 
talney [-si], chieftainship ['tfl'fténfip]) Hovdingstilling, 


"Chefsstilling c. 
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chiek(d) (tfi-1(d)] sc Tjener; Person, Fyr, Karl; Dreng, | kold; kuldslaa sig; the blood .ed within her, lob koldt 


"Gut o. 
ehiffehaff ['tfift/a'f] Bastardnattergal, Bityv, stor 
Bladsmutte, Gulbug, gulbuget Sanger e: Sylvia hypolais 
[lesser pettychape}. 
ehiffon [fr.; fi'fån] (Dame)pynt; tynd Gaze c. ehiffo- 
aler Chiffoniére c. 
ehiffy ('tfifl] F Nu m. Se jiffy! 
ehignon (fr.; fin'jån] Chignon ce /backhair]. 
ebigo ['tfigoe], chigre ['tfige] Sandloppe c: 
FANS. 
chi-ike [tfai'aik] of så praje (el. hilse) venskabelig; 
opmuntre (v. højlydte Tilraab); s Prajen, Hilsen c; (høj- 
lydte} Lovord pl, blandt Gadehandlere. Jvf chyaike! 
ehlkara [t/i'ka'ra] firhornet Antilope, Shikara c: 
Tetraceros cornis. 
ehilam ['tfilem) Aésd (Hookahs) Hoved »; Hookah, 
«Vand)pibe c. 
ehild (tfaild] Barn m; Junker c, i Balladerne. Jvf 
childe! children ('tfildren, 'tfuldren] Bern, F* Barn pl; 
children and children’s children Bern og Berneborn; 
the … Jesus Barn Jesus, Jesusbarnet; a mere (or thor- 
ough) ~ et rent Barn; ever since they were children 
fra de var Bern, fra de var smaa; has he any children? 
har han Bern? have a - with have (et) Barn med; 
from a — fra Barn af; be (get) with ~ være med Barn, 
vere (gøre) frugtsommelig; be with … of gaa frugtsom- 
melig med; ~’s affection, book, game, play, svork Barne- 
-Sygdom, -Bog, -Leg, -Værk. 
ehild|bed Barselseng; - linen Barnetøj n; die in [i, 
*pea} -; -birth Barnefødsel; Barselseng c; die im ., i 
:*paa) Barselseng. 
ehilde (tfaild] Junker ce; Childe Harold, Roland. En 
arkaiserende Skrivemasde for child. 
Childermas ('tfildemås); ~ day Barnedagen, 28de 
December. 
Childers ('tfilder) s 
childhood ['tfaildhud] Barndom c; from your .'s 
homse fra Deres Barndomsbjem; from her … up fra 
Barndommen (el. Barnsben) af. childie ['tfaildi) F 
Barnlille ns. childish ['tfaildif] barnagtig, barnlig (*ogs. 
barnslig). child|killing Barnemord 1; … labour Fødsels- 
arbejde; she was seized with the pains of . hun fik 
Fødselsveer, P* ogs. hun fik Barneondt. childless 
“‘tfaildlés] barnløs. childlike ('tfaildlaik] barnlig, "ogs. 
barnslig. childly ['tfaildli] poet & \ barnlig, "ogs. 
. children ['tfildren, 'tfuldren) på Børn. Se 
child! child-wife ('tfaildwaif] «Barnekone»; is. om Dora 
Dickens’s David C 
Chilean ('tfiliøn], Chileno (esi not) Chilener e. 
ehili 8, se chilli! Chill ['4/01] s Chili, Chile ss. 
ehiliad ['kiljed] Tusinde; Aartusinde #. 
Chilian ['tfilian] Chilener c; a chilensk. 
Chiliast ('kilidst) Chiliast c. 
ehill (tfil] kold, kølig; kold, som fryser; nedslagen; 
a. ; it struck her ~ and dwmb hun blev 
kold og stum. chill [til] s Kulde, Kolighed; Gysning, 
«ysen, Kuldegysning; cold -8 Kuldegysninger; a . 
came over the assembly det løb dem koldt nedag 
Ryggen; dette kølede (7088, kjølnede) Forsamlingens 
Begeistring; I have got a ~ down my back det løber 
mig koldt nedad Ryggen; take off the … kuldslaa Van- 
det &c; with the ~ off kuldslaaet. chill vi gore kold, 
bringe til at fryse; kuldslaa [take the … off]; haard- 
støbe, hærde [Hagl shot]; fig køle, "ogs. kjølne [deres 
Begejstring their enthusiasm]; nedslaa. chill of blive 


Pulea 


[e'] hate; (09) so; (ai) 


I, [au] owt; [8] the; [p] thin; [J] she; [g] measure; fn) sing; fa, 


i hendes Aarer. 

chilli ['tfili] (Bælg af) Kayennepeber c. 

ehilliness ('tfilinés} Kølighed; Frysen c. chillingly ad 
koldt, kølig. 

Chillen ['filan; fr.] 8; the prisoner of ., Francesco di 
Bonnivard. Is. som Emnet f. et Digt af Byron. 

ehillum ['tfilam), se chilam ! 

ehilly ['tsili] kold, kølig; forfrorsen, kuldsker; a very 
~ fellow; -.body F Frossenpind, "ogs. Frostbølg o. 

ehilo ['tfailo] Barn #, 1 Kineserengolsk [child]; have 
a wife and several es to provide for. 

Chiltern ['tfilten] s; ~ Hills, et Sted 1 Bucks; accept 
the (stewardship of the) . Hundreds overtage et Foged- 
embede i Chiltern Herreder, nedlægge sit Mandat (som 
Medlem af Parlamentet)!. 

chimb (tfaim) Lugge, "Lag, Lug, paa Tønde [chine]; 
J, Kam c, paa Vaterbord. 

chime iftfaim) (is. Klokkers) Samklang; Kimen, 
(Klokke)ringning c; Sæt Klokker; Klokkespil, Carillon 
n: .8, ogs. Klokkeledning c. ohime vi stemme sammen; 
kime, ringe; ~ im, ogs. falde ind, m. Ord; ~ im with 
fig harmonere (el. stemme) med. chime vi kime (el. 
ringe) med. ehime s, se chimb! chimer Ringer c. 

chimera [k(a)i'miara)] Kimære, Drøm c, Hjernespind mn; 
Å Gulhaa, Haagylling, Sømus ce: Chimæra (monstrosa). 
chimerical [k(a)i'merikl] kimærisk, fantastisk, indbildt. 

ehimiater (kimi'e'to] Kemiater c, Læge som gaar frem 
efter kemiske Principer [fatrochemist]. 

chimley ['t/imli] P & prov Skorsten; Kamin o [chimney]. 

chimney ['tfimni] Skorsten, i flere Tilff; Kamin; geol 
Skorsten co [gully]; -~board Skorstensbræt: der om 
Sommeren lukker f. Kaminen; ~.can prov Skorstens- 
pibe c [.-pot]; --corner Skorstenskrog; Kakkelovns- 
krog; ~~doctor Røgfordriver c; … hook Grydekrog, 
Kedelkrog, prov* ogs. Skjær(dYing c; .-.-money Skor- 
stensskat, Ildstedsskat, ¢ Arnegæld c; ~.plece Kamin- 
stykke », Kaminindfatning c; -.-pot Skorstenspibe co, af 
brændt Ler; ~~shaft Skorstenspibe c; ..stack Skorstens- 
piber pl; .-.sweep Skorstensfejer; ~’s cancer Skorstens- 
fejerkræft: Carcinoma (soroti) asbolicum; ~.sweeper 
Skorstensfejer; ~.top, se ~.pot! 

chimpanzee [(tfim'pånzi, -pan'zi'] Schimpansé, Troglo- 
dyt c: Simia troglodytes. 

ehin [t/in] Hage c; ~ fever Hagefeber, Længsel efter 
at faa Skæg. 

China ('t/alne] Kina, joc Kinesiens Land mn; - grass 
Ramié c & #, Basttrevlerne af Urtica utilis; . ink Tusk, 
Tusch ” (°c); ~ Town Kineserbyen, is. i San Francisko. 
china ('tfaina] Porcellæn n; ~ cabinet Skab t. Porcellen; 
- clay Porcellænsjord, Kaolin c [kaoline]; … root Kina- 
rod; ~ stove Stentejovn, Porcellænsovn; ~ ware Porcel- 
len ». Chinaman ['t{ainomon) Kineser; Kinafarer c. 
ehinaman Porcellenshandler c. chinamania [tfaino- 
'me!nja] Porcellænssamlermani, Porcellanomani. china- 
maniac [-jok] Porcellanoman c. 

chinch (t/in(t)/] Sengetæge c, Væggedyr », F Vægge- 
lus c: Cimex lectularius. 

chinchilla [tfin'tfild] Haremus, Chinchilla c: Eriomys. 

ekin-chin ['tfin'tfin}] Hilsen c, i Anglokinesisk. 

chinceagh ['tfinkå'f] Kighoste: Twussis conoulsiva s. 


pertussis. 


! Da en Tingmand der udnævnes til Embedsmand, 
skal underkaste sig Omvalg, opnaas Øjemedet derved, 
at han udnævnes til et saadant imaginært Embede, 
uden Forretninger og uden Len. 


a, e] osv. vaklende med [9]. 
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‘chine (tfain] Rygben m, pas Dyr; Højkam c. Se 
chimb! … of pork Flæskeryg c. chlae vi ophugge i 
Rygbenet; ophugge i Kamstykker. 

- oktaé [fr.] chiné, chineret, flammet. 

Chinee ('t/alni') P Kineser c [Chinese]. Chinese 
Ptfai'ni'z] kinesisk; ~ eyes 0: skævtliggende Øjne; ~ 
ink, se China ink! … shades (kinesiske) Skyggebilleder; 
- skirt >: meget trangt Skørt. Chinese s Kineser c; 
Kinesisk »; the — is. Kineserne. 

Chingachoook [tfingåtf'kuk]). En Indianerhøvding i 
flere af Fenimore Coopers Romaner. 

chingle ('tfingl] Tagspaan , &c. Se shingle! 

chink [tfink) s Sprek, Sprække c. chink of sprække. 
chink of danne en Spræk (el. Sprækker) i; tætte, *ogs. 
dytte; ~ å church, a wall. chink [tfink] Klirren c, 
Klir #; sl Mont, ogs.* Mynt c. chink ef lade klinge 
(el klinge, rasle), klirre (el. rasle) med. chink vi klirre, 
rasle. chinky ['t/inki] fuld af Sprækker, sprukken. 

Chinook (tfi'nu'k] Chinook, Chinooksprog %, et Blan- 
dingssprog af Indiansk, Fransk og Engelsk i britisk 
Amerika, særlig v. Stillehavskysten; the … jargon. 

chinse (tfins} of 0, digte, drive løselig. 

chinstrap ['t/instråp] 3 Hagerem; .f, Toplent o, til Hue. 

ohints [tfints] (Møbel)sirts » & c. 

Chios ['kaiås] Kios mn; the man of ~ 9: Homér. 

chip (tfip] vi opflise, afskave; behugge; mejsle ; .ped 
knees (Hests) afstødte Knæer; -ping squirrel, se chip- 
monk! … off, is. afmejsle, afhugge m. Mejsel. chip vi 
flise sig op; ~ i (ogsaa) gøre en Indsats, deltage i 
Spillet; fig bidrage (sit), yde sin (An)del; ~ i equally 
in the game; they all -ped im to buy it. chips Spaan, 
Huggespaan; Flis; f£ Flynder, *Flyndre c [log-chip]; 
Spillemærke », Regnepenge [counter]; sl Suveræn c, 
Pund % Sterling: 48 ogs. Sprejs mn, ogs.* Spon c, 
*Sponer pl; .s |, sl ogs. Tømmermand c; -s sl Mønt c, 
ogs.” Mynt c, Myntsorter på; fried fish and .s, og 
brunede Kartofler (*Poteter); brother . F Fagfælle, Fag- 
broder, Kammerat c; fs a ~ of the same (or old) block 
det er noget af samme Stof; han slægter sin Fader paa 
(*p. sin Fader) i Sind og Skind; ét ts like … in porridge 
det er som det femte Hjul t. en Vogn; st tastes just like 
a … in porridge det smager af intet, det smager, som 
naar man stikker Tungen ud af Vinduet; ..sxe Bred- 
bile, Sletøkse (*Sletøx) c; --bonnet, ..hat Spaanhat. 

chipmonk, chipmunk ['tfipmank)] Burunduk eo, stribet 
sibirisk Jordegern (*Jordekorn) #: Tamias striatus. 

chippaties (tfi'pa'tiz) hind Chippatis på, Klatter af 
usyret Bred, der paa en hemmelighedsfuld Maade kan 
cirkulere forud f. en Opstand, som i 1857 /chupatties/. 

Chippendale ['tfipendell]); … chairs &c Chippendale 
Stole &c, m. smækre Ben, skarpe Omrids, uden Ud- 
skæringer. 

chipper ['tfipa] F livlig; munter, frejdig, glad. 

Chippeway ('tfipiwel] Chippeway c, Flod i Nord- 
amerika. 

chipping bl. a. Opflisning; Afstedning c. Se ogs. chip! 
~ knife is. Spaankniv; .s of stones Stenslag nm, Sten- 
skærver pl, *ogs. Puksten c, Finpuk c. ehippy spaanct; 
fliset; afstedt. chip-yard Spaanhave c. 

ehir-, i Smstgg; -agre [kal'rågre] Kiragra, Haand- 
gigt c; ~ognomy [kai'rågnomi] Kirognomik c, Spaadom 
af Haandens Linier &c [palmistry]; -ographer [kal'rå- 
grofa), ~ographist [-fist] Haandskriver c; .ography (-fi] 
Skrivekunat, Skrivning; Haandskrift, egenhændig Skrift 





Chiron ['kairån] s. 

ehiropodist [kal'råpodist) Ligtorneoperater c. Opr. 
Haand- og Fodlæge. 

chirp [t/o'p] of pippe, ogs.” kvidre, *skvitre. chirp 
of pippe, ogs." kvidre; fig (op)muntre. Forstærket: - 
wp. chirp Pippen, ogs." Kvidren ec, Kvidder, *Skvitr #. 

, chirpy ['tfe pi] egl kvidrende; livlig; munter, glad. 
chirr (tfe'] vi pibe, skingre. chirr-chirr ['tfa''tfo-i 
Skingren c; the . of a grasshopper. chirrup ['tfirap] 
v & s, se chirp! hviske. 

chisel ['tfizal] Mejsel, Bejtel c; cold . Koldmejsel, P* 
Kalbeit c. chisel ['tfizol] vi mejsie; F snyde, *ogs. 
lure. chisel ['tfizal, 'tfisel] Grubbemel 9 /chissels/. 

Chisholm ['tfizam] 2. Chislehurst ('tfizlha st) s. 

chisley ('tfizli] sandet og leret; bestaaende af Grus or 
Rullesten. 

Chismé (tfiz'me!] Tschesme ø. 

chissels ['tfisolz) prow Grubbemel, ogs.” grovt Mel, 
*Gröp %. 

Chiswick ['tfizik] 3. 

chit [tfit] Spire, *ogs. Groe c, som i Kartoffel (*Potet): 
F lille Skidt s, Unge c, Barn m, *ogs. Barnunge; a 
romancing ~ of a girl et romantisk Pigebarn, F* ogs. 
en romantisk Jentunge; then you wed a ~ like her. 
chit [tfit] anglo-hind Brev , Billet, Seddel c; … book 
Bog hvori kvitteres for Modtagelsen af en Billet. — 

chitchat ['tfittfåt] Passiar c. 

chittah ['tfite] hind Jordstatistik c. 

chitterlings ('t/italinz] spiselige Dele på af Dyrs Ind- 
volde; Hakkemad; Hakkepølse, (Spege)pølse c. 

ehitty ['tfiti] udspiret, *ogs. udsprotten, groen, grodd. 
chitty ['tfiti] hind Brev m, Billet, Seddel c [chét]. 
chitty-faced mager (i Ansigtet). 

chivalreeque (Sivol'resk), chivalric [fi'valrik, 'fivalrik], 
chivalrous ('fivelras; tf-] ridderlig; the chivalrous ages 
Riddertiden. chivalry ('fivalri, tf-] Ridderskab m; Rid- 
derværdighed; Ridderlighed c; . romance Ridderroman. 

chive (t/iv] så Kniv c /knife]. chive ot knive. 

chives (tfaivz] Støvtraade pl; Purløg, Snitløg, *Grees- 
løg c: Allium schænoprasum. Ogs. chive garlick ; 
Maltspirer på feooms dec). 

chivy ['t/ivi] et jage [chevy]; when a tiger chivied him. 

chiamydophore ['klåmidofå 2] Bæltemus c, Panserdyr, 
Kyradsdyr n: Chlamydophorus truncatus. 

Chloe ['klovi] Chloe. Is. poet som Navn p. en Hyrd- 
inde. Jvf Strephon! Barére was, like ., false and 
common; but he was, like ., constant while possessed. 
Macaulay, Bertrand Barére 229 Tauchnitz!: as drunk 
as … si fuld som en Allike (*Alke). 

chloral ('klå-ral] chem Kloralw chlorle [-rik] a Klor-. 
chloride ('klå'r(a)id) Klorid m; ~ of gold Klorguld m: 
~ of lime Blegekalk, Klorkalk c, Blegepulver m chlor- 
ine ['klå'r(a)in] Klors, "Klor ca. chlorodyne ['klå-- 
rodain] Klorodyn #, et stærkt smertestillende Middel; 
get drunk on -. chloroform ['klå'roiå *m] Kloroform c; 
put under … kloruformere vi. chlorophyll ['klA rofil] 
Bladgrønt %. chlorosis [klå'rovsis] Blegsot c. 

chock [tfåk] vi standse med Kile (el. Klods, Klampe); 
forstøtte; fastkile; kile; ~ the luff |, beknibe Talje- 
løberen. chock, is. ;, Klods, Klamp(e); Kalv, Klods, 


1 Tell me no more I am deceived, That Chloe is 
false and common (tilfals f. alle): I always knew (at 
least believed) She was a very woman; As such, the 


c; -ology [kal'råledgi] Fingersprog 1; ~omancer ['kairo- | liked, as euch, caressd, She still was constant while 
miinse] Kiromant, Haandspaamand c; -omancy [-si] | possessd, She can do more for no man. Congreves 


Kiromanti, Haandspaadom ec. 
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mellem Tømmer; Kniber, t. Ror /rudder-chock]; Aare- 
klamp(e) c; pl ogs. Strøer. chock ad klos; helt; - home 
«i, klos for; - forward helt forud. Jvf ogs. chock-full! 
~-a-bloek ad |, klos for; -.full pakfuld, ogs.” propfuld, 
ogs.” pakkende (el. proppende, stoppende, stuvende, 
*P dergende) fuld. 

ohoekling ['t/åklin]) amr tyrannisk, myndig; stor- 
snudet, grov. 

chocolate ['tfåkelét] Chokolade c; å . (chokolade- 
farvet] coat; ..nut Kakaobenne c. 

chohan (7) højt Aandevzesen m, i teosofisk Sprog. 

choice (tfols]s Valg *; fig Blomst, Kærne c; have 
the ~ have Valget; I have no ., ogs. det er mig det 
samme, det er mig lige ens (alm. I have no preference); 
he rose, as he had no ~ but to do, han bavde jo iutet 
Valg: the seven primces with svhom the . was left or 
løy, i hvis Haand Valget laa, p. hvem Valget beroede; 
the … of weapon lies with you, ogs. De har Valget af 
Vaahen; make … of vælge; by the free … of the foresters 
themselves ifølge (el. ved) Skovboernes eget fri Valg; 
for ~ F fortrinsvis, især, helst [by preference, of all 
others]; very fond of liquor, arrack for ~; from … af 
(frit) Valg; of ~ udsøgt; men of … udsøgte Folk. cholee 
a udsøgt, udvalgt. cholceness Udsøgthed c. 

ehoir (kwaia) Kor », i to Tilff; - boy Kordreng, 
*Korgut. 

choke (tfovk] s Artiskokstok c. choke (tfovk] hind 
Hovedgade; Torveplads c, Torv » [chouk, chowk]. 
choke (tfo*k] vi drive ind, indstoppe; nedramme; til- 
snøre; fuldstoppe; forstoppe, tilstoppe. Forstærket: ~ 
wp; kvæle, F* kverke; the .d end of the bag Sæk- 
kens tilsnørede Ende, Sækkens Hals; with .d pumps 
d med uklare Pumper; … down her tears tilbage- 
trenge sine Taarer; ~ off skaffe sig af Halsen, for- 
drive, fortrænge; … ét off owr hands skaffe os det af 
Halsen; . owt fordrive: udestænge [Luft og Himmel 
air and sky); … up forstoppe, tilstoppe, F* ogs. til- 
teppe; ~ up a channel. choke vi kvæles; hoste, rømme 
rig, *ogs. kræmte; he had a choking sensation, en For- 
nemmelse, som han skulde (*vilde) kvæles; the sword .d 
in hés throat, sad ham fast i Halsen. choke Hosten, "ogs. 
Kræmten c, Kræmt ms; art trangere Del, i trangboret 
Geværløb; Sammensnøring, Kop c, i Signalraket; ..bar- 
rel, ....bore (gen) trangboret Gevær mn; ~.damp Sump- 
gas, skadelig Grubeluft o. 

chokee ['tfovki] kind Stok c, Sæde #; Station co; al 
«Hullet»: Fængsel. 

ehokeedar ['tfo"kida’*] Aind Vagt, Vagtmand c. 

ehoke-full ['tjovkful] a, se chock-fell! 

choke-pear ('tfo"kpeæ*)] (Mund)knevel; fig (bitter) Pille, 
Stikpille c. ehoker ('tfo%ke}] Kvæler; Person eller Ting 
som bringer En t. Tavshed; sl (stram) Halsdug c. 

chokidar ['tfov"kida'*] hind, se chokeedar I 

ehoky ['tfo%ki] kvælende; kvalt; in a - voice. choky 
8, se chokee! 

cholagogue ['kålegåg] med Cholagogon, galdeafførende 
Middel 2. eholeie [ko'lf'ik] a; ~ acid Galdesyre. choler 
["kåle] Galde; Vrede c. 

cholera ('kålare) Kolera c; British ~ Kolerine c; die 
of the ., af Kolera. choleraic [kåle'relik) kolera- 


agtig. 
eholeric ('kålarik] kolerisk, varmblodig, hidsig. 
choleriform ['kålorifå->m)] kolera-agtig. cholerine ('kAlo- 
r{a)in) Kolerine c. 
eholesterine [kå'lestarin) Galdefedt s. 
Cholmely, Cholmondely ('t{amli] s. 
ehologogue ['kålogåg] galdeafførende Middel #. cho- 
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lolith [ko"'lålip] Galdesten, Chololit c. cholology (ko"'l&- 
ladz!) Cholologi c, Læren om Galden. 

choltry ['tfovltri) kind Herberge, Hotel » [chovltry), 

chonkey ('tfånki) så (Slags) Kødpostej c. 

choose [tfu's] vi vælge, hst kaare; … Harold their 
king, as (their) king, for their king, to be their king 
velge H—d til Konge; was chosen speaker, for their 
place of meeting, valgtes t. Præsident ...; ~ to vælge 
at: behage (el. finde f. godt) at. choose of velge; a 
fixed order, which he could not … but follow, som han 
ikke kunde andet end (el. som han ikke kunde undgaa 
at) følge; ~ between [mellem] exile and the block; there 
is little to ~ between them, liden Forskel mellem (el. 
pea) dem. chooser Vælger, Vælgende c; cannot be .s 
kan ikke veje og vrage; beggars must sot (or cannot) 
be .s, ogs. Stoddere maa ikke være kræsne, given Hest 
skal man ikke skue i Munden. choosing Vælgen c, 
Valg mn; he took me apart very polite, for he cud be 
that at the choosin’, naar han gad være over det, ogs." 
naar han fandt f. godt. R. Kipling, Soldiers Three. 

chootah ['t/09ta] hind yngre; lille (*liden), ubetydelig, 
mindre /chotaJ. 

chop [t/åp) of hakke, opbakke; hugge, kleve [Brænde, 
"Ved wood]; fig hugge sønder og sammen, lave til 
Hakkemad; ødelægge, spolere. Forstærket: - wp; -ped 
straw, ogs. Hakkelse c; ~ off his head hugge (el. kappe) 
Hovedet af ham. chop vi .f, springe, springe om, om 
Vind. Ogs. - round. Tit: ~ and change; the wind .s 
about, ogs. Vinden er omlebende; … spon a hare sp 
pludselig se en Hare springe op. chop it/åp) et bytte; 
udveksle, give og faa; ~ bargains drive Byttehandel; 
~ logic git disputere. chop s, se chap! chop Hak; 
Hug; (afhugget) Stykke ss; Karbonade; Spræk, Sprække; 
Kæve, Kæft c [chap]. chop [tfåp] (kinesisk & hind:) 
Signet; Mærke, Stempel; merc Fabrikmerke /trade- 
mark]; merc Mærke nx, Kvalitet c; Klareringsdokument 
%; & ~ of tea et Parti Te (af samme Mærke); a first- 
chop dinner en Førsterangs Middag; silk of the first …, 
af prima (*F énma) Kvalitet; ..bpet (privilegeret) Lægter 
c; ~.chop! int hurtig! raskt! …fallen, se chapfallen! 
house Spisehus m; anglokinesisk: Toldbod e. chopper 
Hugger; (Slagter)kniv c. chopping bl. a. springende, 
omløbende, omflakkende, om Vind; si rund og trind, 
*ogs. tyk og lubben, om Barn; . sea Koblesø. chop- 
ping s; is. .s and changings idelige Forandringer, 
evindelige Omkalfatringer; .-.block Huggeblok, *ogs. 
(Hugge)stabbe c; .-.bosrd Hakkebræt; -dollar, Dollar, 
hvori der er hakket Mærker, i Kina: .dollar face kop- 
arret Ansigt: ..kaife Hakkekniv. choppy ('t/åpi] spruk- 
ken [chappy]. chops Kæft c; Mund c; Munding c, Gab #; 
krappe Seer pi, krap Sec; the sea rose in ~ Seen gik 
krap(t); in the ~ of the Channel 1 Kanalgabet. chop- 
stick (kinesisk) Spisepind; Tværpind c, nederst paa 
Fiskesnor. 

ehoragie [ko'rådgik, '-rel-] a: ~ monument koragisk 
Monument, Mindesmærke over sejrende Korfører &c. 
choragus [ko'relges] Korfører; Korgiver; fig Koryfæ, 
Korfører c. cheral ['kå'rel] a koral, Kor-; s Koral, 
Salmemelodi c. choralist ['kå'rolist) Korsanger c. 
chorally ad som et Kor, som Korsang. 

Chorszan (kAro'ziin] s. 

chord [kå'*d) egl Stræng; J’ Akkord; geom Korde c. 
chord [kå *d] vi bestrænge, sætte Stræng(e) paa. 

chore [tjå*] + & amr (mindre Stykke) Arbejde; 
Ærinde; husligt Arbejde [char]. 
chorea {ko'rl'a| med Sanktvejtsdans c. 


choree [ko'ri'] 


gr Trochie, Trokæ; Tribrachys c. choregraphy 'ko're- 


{e'] hate; (04) so; [ai] I; [au] ost; [8] the; {p] thin; (f] she; [2] measure; (n] sing; ‘a, å, e] osv. vaklende med fe]. 
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grofij, choreography [kårl'ågrefi] Koreografi ce, Beskri- 
velse af Dans ved Figurer. choreus (ko'ri‘os) s, se 
ohoree! 

chorion ['kå'riån] amat Aarehinde c. 

chorister ['kåriste] (Kor)sanger, Korist c; . boy Kor- 
dreng, *Korgut. 

choro|grapher [ko'rågrafa] Korograf; Korttegner c; 
~graphio(ai) [kåro'gråfik(1)] korografisk; ..graphy (ko'rå- 
grofi] Korografi c. 

chorold ['kå'roid) anat Aarebinde c. 

chorok [?] sibirisk Ilder c: Putorius Sibiricus. 

chortle ['tfå'*t1] of joc klukke, klukle, le, gotte sig. Et 
Ord der, første Gang brugtes af L. Carroll i Through 
the Looking Glass, som det synes v. en Forbindelse af 
chuckle og snort; … to [v. at] think that ...; ~ over the 
fact that... 

chorus ('kå'ros] Kor #, af syngende; in … 
istemme. 

chose (tfo%z] v valgte. Af choose. chosen ['tjovzn) 
pic & a valgt; udvalgt. Af choose; - friend Hjerteven; 
the bridegroom and his - friend, Forlover; his ~ [faste] 
haunts; readily understood that he was the ~ victim, 
det kaarede (el. mærkede, udsete) Offer; her ~ hendes 
udvalgte, hendes udkaarede. 

Chosroes ['kåsro"i'z] s. 

chota [‘tfo"te] a hind yngre; lille (*liden), mindre, 
ubetydelig /chootah]. Se bursat! 

ehott (tfåt) Chot, Schott, Saltsø, 
Tunis. 

Chouan ('fu'en; fr.) Chouan c, royalistisk Insurgent 
under den første franske Revolution. 

chough [tfaf] Snekrage, *Snekraake c: Pyrrhocorax 
alpinus. 

choultry ('tfaultri] hind Herberge, Hotel # [choltry]. 

chouse [tfaus] s + Bedrag, Bedrageri »; Bedrager c. 
chouse (tfaus] vi P snyde [for of, ont of]. 

chout [tfaut] hind Fjerdedel; (uretmæssig) Tribut c; 
25 % af Brutto-Indtægten; P Gilde m. 

chowchow ['tfautfau] (i Kineserengelsk &c) blandet. 
Som s blandet Ret; Mad; Slags Sukkade; Slags Mixed 
-pickles; Passiar c; bamboo - Bank » & pl ("Bank c & ”) 
med Bambusstok; . bow Proviantskrin mm, "ogs. Niste- 
bomme c; ~ cargo Stykgodsladning [mixed cargo]; - 
chop sidste Parti (af mindre Kolli) som afgaar pr. Læg- 
ter t. et Skib under Ladning; - shop Kræmmerhandel, 
*Kjøbmandshandel c, Landhandleri » /general shop]; 
~ sweetmeats; . water Krapsø, ogs." krap Se c; Skrue- 
vand m. 

chowder ['tfaudo] stuvet Fisk c; Spruceøl, Fyrre- 
(*Furu)el, Sirupsøl mn [..beer]. Jvf clam .! chowder et 
stuve, om Fisk. 

chowgamah [tfau'ga'ma] hind Sadel c. 

Chowringhee ['tfau'ringi] Chowringhee », Kalkuttas 
fine Del. 

chowry ['tfauri] hind Fluevifte c. 

chrematistics [kri'mao'tistiks) Krematistik c, 
om Midlerne t. at øge Statsformuen. 

chrestomathy [kre'ståmebi] Krestomati, literær Møn- 
stersamling c. 

chrism [krizm] Chrisma c, den hellige Olie el. Salve. 
chrismal ['krizmol] a Salvelse(s)-, Olie-. chrismation 
{kriz'me!fan) Salving c. chrismatory ['krizmotari] Olie- 
kar, Salvekar n. chrisom ('krizom] Daabskjole c; - 
child nydøbt Barn s. Chrissie ['krisi] Kirsten, *ogs. 
Kristi c. Christ [kraist] Kristus, hst Krist c. Christabel 
['kristabel] Christabel, Heltinden i et ufuldendt Digt af 
Coleridge. christen ['krisn] of døbe, F kristne; J, 


chorus vi 


Saltlagune c, i 


Læren 
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debe, om Skib; he was ed John; settle what name to 
~ her, hvad de skulde døbe hende (for), hvilket Navn 
de skulde give hende (i Daaben). Christendom ['krisn- 
dam) Kristenhed co. christening ['krisn-in] Daab c; be 
out in his . sl være p. Vildspor; ~ robe Daabskjole; 
ceremony of ~ Daabshandling c. Christian ['kristjon, 
'kristfan) kristen; kristelig; fF menneskelig; the - 
Fathers Kirkefædrene; ~ name Døbenavn, Fornavn; 
the girls «named each other, kaldte hinanden v. For- 
navn; the most ~ [allerkristeligste] King; the English 
became — [kristnedes, antog Kristendommen) tm 627. 
Christian Kristen c; F Menneske n; the English be- 
came .8 in 627; your duty as a … din Kristenpligt. 
Christian ['kristjon] Kristian; Kristiane, Kristine; prin- 
cess .. Christiana [kristi'4na) Kristlane, Kristine c; 
undert. Kristiania » /Christiania]. Christiania [kri- 
sti'a'nje, -ånja) Kristiania ». christianity [kristi'åniti 
Kristendom c. christianization [kristjanai'zelfan] Krist- 
ning, Omvendelse til (el. Antagelse c af) Kristendom- 
men. christianize ['kristjenaiz, -stfa-] of kristianisere; 
is. kristne, omvende t. Kristendommen; many -d 
languages and dialects. Christian-like, christianly der 
sømmer sig en Kristen, "ogs. kristsømmelig. Christie 
(‘kristi) s. Christina (kri'sti'ne, -aine) Kirstine, ogs.” 
Kristine. Christison ['kristisen) s. Christ-like (‘kraist- 
laik) kristuslignende. Se christianly! Christmas ['kris- 
mes] Jul c; ~ comes but once a year det er ikke hver 
Dag Juleaften; keep - holde (fF " ture) Jul; af ~ 1 Julen; 
stick a bit o' ~ [Kristtorn] tn "em. Pickw. Pap. I ch. 
XXVIII. christmas vi holde (f* ture) Jul, F jule; 
skære (. . . el. handle med) Kristtorn; vi is. dekorere (el. 
pynte) med Kristtorn; ..box Julegave, "ogs. Juleklap ce; 
--carol Julesang c; --day første Juledag; the day after 
- anden Juledag; flower Julerose, ogs.” sort Nyserod 
c: Helleborus niger; .-log Juleknude, "Julekubbe ce; 
-=FP086, BO .. flower! 

Christopher ('kristafe] Kristoffer. Jvf Kit! 

Christy ['kristi): … minstrels, melodious .s omtr. 
«Muntre Musikanter>. Malede som Negre. 

chromate ['krovmelt] chem kromsurt Salt ». chrom- 
atic (kro'miitik] J kromatisk; .s Farvelære c. chrom- 
atology [krovma'tåladgi) Kromatologi, Farvelære, Af- 
handling c om Farver. chrome |[krovm)] Krom m. 
chromic ['krovmik] a: - acid Kromsyre. chromium 
['kro"mjam) Krom #. chromo ['krovmov] F Kromo- 
litograf ». chromograph ['krovmogra'f] Kromograf, 
Hektografc. chromolithograph (kro"mo'libegra’f] Kromo- 
litografi 9. 

chronte ['krånik] a Tid-, Tids-; med kronisk, lang- 
varig. Mods. acute. chronicle ('krånikl) Krønike c; 
the Chronicles 18te og 2den Krønikernes Bog. chronicle 
vt kronikere; nedskrive, optegne. chronicler [-kl>] 
Krønikeskriver, Kronikør; Nedskriver, Optegner c. 

chrono|gram ['krånogråm] Kronogram, Aarstalsvers m, 
hvori udhævede Bogstaver betegner Tal; -graph [-gra'f], 
se .gram! .grapher [kro"'någrefs] Kronograf, Tids- 
regner c; ~logical |kråno'lådgikl] kronologisk, tidsføl- 
gende, (ordnet) efter Tidsfølgen; -logist [kro"'nåladgist] 
Kronolog, Tidberegner c; ~logy [kro*'ndledgi} Krono- 
logi, Tidsregning c; -meter [krov'nåmite) Kronometer, 
Søur m; my swatch keeps . time, gaar som et Krono- 
meter. 

ehrysalid ['krisolid], chrysalis ['kriselis] zoo Puppe c. 
Pl chrysalides [kri'silidl'z), chrysalids, chrysalises 
['krisolisiz). chrysanthemam [(kri'sinpimom) % Præste- 
krave; Indian . Guldblomst, Vinterasters c. chrynolite 
['krisolait] Krysolit, Guldsten c. chrysoprase ['kriso- 
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preiz] Krysopras, grøn Kalcedon ce. Chrysostom [kri- 
'såstam, ‘krisostim) Krysostomus. 

ehub [tfab] Å Aland, *Orbuk(e), Buke c: Cyprinus 
cephalus. 

chubara [tfu'ba'ra] % Hubara, Kravetrap c: Hubara 
Macquenii. 

Chubb (t/ab]. Is. en Fabrikant af dirkefri Skabe. 

ehubby ['tfabi] buttet, trind, "tyk og) lubben. chubby 
rig paa Aland (*p. Orbuk). 

ehubdar ['tfab'da?] hind Bud n. 

ehuck [tfak] of klukke [clwekj; le indvendig, le stille, 
le haansk [chuckle]. chuck vi lokke hen til sig ved at 
klukke, klukke (hen) til sig. chuck of slaa let; klappe, 
stryge; kaste, slænge, smide; F give Løbepas; opgive; 
- loafing holde op med at gaa ledig; ~ (klappe, stryge, 
tage] the barmaid under the chin; her sweetheart -ed 
her over, lod hende sidde; … wp (the sponge) sp kaste 
Svampen i Vejret. Se sponge! fig give tabt, give sig, 
opgive Sagen, opgive det (hele). ochnck ef F give sig; 
opgive det; tage sin Afsked. chuck s Klap c & #, 
Strøg mn», under Hagen; Patron c; elastic . Klem(me)- 
patron; get the . sl faa Fur, "faa Fyg 9: faa sin Afsked; 
give him the … give ham Afsked (p. graat Papir). chuck 
s Kluk m; (sweet) — min Snut. chucker-out ['t{akoraut) 
Udsmider c, ved offentligt Lokale. chuckey ['tfaki] F 
lille Høne, *Tuppec. chuck|farthing sp Klink c; ~-hole 
Hul (i Hjulspor), “Step #, i Hjulfar; play at … sp spille 
So i Hul, *knipse. chuckle ['tfakl] of klukke ad (*paa), 
klukke til sig; + kæle; + forkæle. chuokle s indvortes 
(el. stille) Latter; kort (og haansk) Latter c. chuckle 
ei klukke, le stille, smaale; le hjertelig el. inderlig; le 
skadefro; ..head Tykhoved s, Dumrian, Dummerjan c; 
~~-headed tykhovedet. 

Chud [tfad, tfu'd?] Tschuder c; a tschudisk. 

ehudder ['t{[ado] anglo-hind Shawl n. 

Chudic ['tfu dik?} tschudisk. 

ehuffiness ['tfafinés] Buttethed, *Lubbenhed c. chuffy 
{'tfafi] buttet, *lubben; pluskindet. 

ehum 'tfam] Sluf, ogs.” Stuekammerat, Kontubernal; 
J. Kammerat c; they are great ~s, fine (el. gode) Ven- 
ner. chum vi dele Værelse el. Lejlighed, være Kon- 
tubernal(er); slaa sig sammen; holde Kammeratskab; … 
sm sith [*ogs. slutte sig til, slaa sig i Kammeratskab 
med] the Democrats; sheep and tigers will . on the 
top of a rock, when an inundation comes; ~ together. 
cham vi anbringe (el. indlogere) sammen; ~ him some- 
where else lade ham dele Værelse (el. Lejlighed) m. en 
anden; med him on me anbragte ham (p. Værelse) 
sammen m. mig, gav mig ham t. Kontubernal. 

chumar (tfu'ma'*] hind Garver; Skoflikker, 
Lappeskomager c [cobbler]. 

chummage ['tfamidz] (Stue)kammeratskab; Kammerat- 
skab 1. 

chummy ['tfami] P Fejerdreng, *Feiergut c 
chem ! 

ehump [tfamp] Træklods, Knude (*Kubbe, Kub) c; sl 
Hoved m, Skalle c; ~ end Tykende; go off his … sl gaa 
fra Snøvsen (ogs.* fra Forstanden). chump [tfamp] v 
smaabide (i), gnave (paa), F * ogs. gnavle. 

ehunam [tfu'na-m) hind Kalk c [lime]. 

chunk (tfank) tyk Stump c; am Dunk, Stadn; a ~ of 
bread, of meat en tyk Brodskive, "ogs. en Bredsnei.. .; 
a tolerable ~ of a pony; he ment down with a ~ that 
shook the building. chunk vt, is. amr kaste (Jord- 
klump, Stok) efter; TI ~ him. chunk vi dunke, støde; 
can't you hear their paddles ing? Kipling. chunked 
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Stavkastning (el. Pilekastning) o efter en rullende Skive. 
ehanky ['tfanki] @ lille (*liden) og tyk; å - boy en lille 
(*liden) Tyksak el. Tykkert. 

ohup! (tfap) kind ti (el. vær) stille! Ogs. chuprao! 

ehupattles [t{a'patiz] hind, se chippaties ! 

chupranee [?] hind Bud 1; Politibetjent, 
konstabel c. 

chuprao! ['tfap'ra'o] hind ti (el. vær) stille! Se chup! 

chuprassee [tfo'praai] hind Bærer af Embedstegn; be- 
troet Tjener c. 

Chur [kue] Chur » /Coire]. 

church (tfo't/] Kirke; sp Præsten c paa Prekestolen!; . 
the Church of England den anglikanske (el. engelske) 
Kirke; ~ éø over (Guds)tjenesten er forbi; enter the ~ 
gaa ind i Kirken; træde i Kirkens Tjeneste; on that 
site å ~ was raised to [rejstes en Kirke for) St. Paul; 
be at ., i Kirke, *! Kirken; fall-asleep in ., i Kirken; be 
at work in the ., i Kirken, i Kirkebygningen; they had 
been to ., i Kirke, *i Kirken; go to -, 1 Kirke, *i Kirken; 
go to the ., til Kirken. church vi indlede, holde Ben for, 
om Barselkone (*Indgangskone); be ~ed holde sin Kirke- 
gang, om Barselkone; ~~breaking Indbrud # i Kirke; 
~~goer Kirkegænger c; ..history Kirkehistorie. 

Churchill ['tfotfil] 8. 

churching ['t/a'tfin] (Barselkones første) Kirkegang c; 
the clergyman had two ~s, Kirkegangs(*Indgangs)koner. 
church|man gejstlig; statskirkelig, Tilhænger c af den 
anglikanske Kirke [English .]; ~mouse: as poor as a 
~, som en Kirkerotte; ~.people statskirkelige pl; ..plate 
Kirkes (hellige) Kar pl, Kirkesølv »; -warden Kirke- 
værge; joc lang Krid(t)pibe e. churchy ['tfo'tfi) stærkt 
kirkesøgende; ~ people. churchyard ['tfa'tf'ja'*d] Kirke- 
gaard c; a ~ cough Kirkegaardshoste, farlig tor Hoste 
(*ogs. Tørhoste); in [pag] the -. 

churl [tfo'l] Bonde; Bondeknold, *Bondeslamp, Bonde- 
knåk; fig Tolper c, ubehøvlet Menneske n; \ Goier c. 
Sml. gentleman! churlish (-if] bondeagtig; bondsk; 
tolperagtig, ubehøvlet. 

chura (t/3'n] s Kærne c. chura ef kærne, om Smør; 
fig male [til Skum into foam], hvirvle; ~ butter. churn 
vi kærne; fig male(s), hvirvle. churnability (tfa-no'bi- 
liti) Kærnelighed, Kærnbarhed c. charnable ['t/a'nebi] 
kærnelig, kærnbar. churn-staff Kærnestav, "ogs. Tverel c. 

churrworm ['tfa'wa'm] Jordkrebs c: Gryllotalpa. 

chute [fu't] Fald, "ogs. Stryg nm, i Elv; Damaabning c. 
Jvf shoot! 

chutmee, chutney ['tfatni] hind en stærkt krydret 
Frugtret el. skarp Sauce. 

Chuzzlewit ('tfazlwit]. 
af Dickens. 

chyaike (tfai'e'k] i Skolesprog: Spektakel ny 

ehyle [kail] Mælkesaft c, i Maven. chyl|ifaction [kaili- 
'fåkfon] \ Dannelse af (el. Overgang o til) Mælkesaft; 
~ifactive [-'fåktiv) mælkesaftdannende; ~iferous [kai'li- 
faras] mælkesaftførende; ~ification [-ifi'kelfan], se chyli- 
faction!; .«opo(Detie [kaflopo(i)'etik] som deltager i 
Meelkesaftens Dannelse. 

chyme (kaim] Mavevælling c. 

eibarlous (si'bee-*riss) spiselig, *ogs. madnyttig. 

eleada [si'ke'do] ent Cikade c [harvest-fiy]. 
(si'ka'la] \ & poet Cikade ec. 

cicatrice (['sikatris), cleatrix [si'ke'triks, ‘sikotriks) Ar, 
Mærke n, Skramme c. cleatrizant (siko'traizont] med 


*Politi- 


Martin", Helten i en Roman 


cicala 


i Denne Barneleg (med Fingrene p. begge Hænder) 
beskrives 1 N. Univ. & Skole-ann. 1891 p. 124 (Adjunkt 


a, undert. f. chunky. chunk(y) ['tfank(i)] bl. Indianere : | L. Hermanstorff). 
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Cikatrikans, helende Middel ». clcatrization [sikotrai- 


'zelfan] Heling, Skorpesætning c. cicatrize ['sikotralz] 
ot hele, bringe til at gro; vi heles, gro. 

elcely ['sisili, 'saisli] &% spansk Kørvel: Scandia odo- 
rata [sweet .]; vild Kørvel, *Hundkjex c: Anthriscus 
silvestris. Cicely ['sisili] Cecilie, Cæcilie, "ogs. Sidsel. 

Cicero ['sisaro"] 3. oleerone [tfitfo'rovni, sisø-] Cice- 
rone, Fører, Omviser, Vejviser c; vi føre (el. vise) om, 
være Fører for. Cileeronian [sise'rovnjan) ciceroniansk. 
clceronianism [-izm] Ciceronianisme, Ciceros Maade c. 

elcinbeo [it.; tfitfiz'belo, si'sisbelo] Cicisbeo, Husven; 
(Frues) Galan ce. 

Cid (sid; sp.) Herre, Helt c; is. the ~ Cid, spansk 
Nationalhelt, Ruy Diaz i XI Aarh. 

elder ['sa'de] Frugtvin, Most, Æblevin c; hard (sur) … 
olderkin [-kin] Eftermost c. 

ei-devant [fr.; 'si'davån] a ci-devant, forhenværende. 

cif [sif] merc cif, frit leveret. Af cost, insurance, 
freight. 

cigar (si'ga'?) Cigar c; ~.butt -Stump c; ~.case -Fode- 
ral, ogs.” -Futteral 9; ..outter -Kniv c; -.end -Stump c. 
elgarette (sigo'ret] Cigaret c. cigar|holder, ~.stub, ..tip 
Cigar-Rer nm, -Stump, -Spids c. 

cilia ('silja) på anat Øjenhaar; & Haar, p. Bladrand; 
zoo Fimrehaar, Flimmerhaar, Cilia. cillary ['‘siljori) 
anat (Ojen)haar-; the — body Straalelegemet. ciliated 
[‘allieltid] cilieret; ~ epithelium Fimre-Epitel. cilicious 
[si'liføs] haaret, af Haar, Haar-. 

elll s, se sill! 

Cimabue [it.; tfima'bu‘e!] s. 

Cimbric (‘simbrik) cimbrisk. 

elmiter ['simita] s (kort, tyrkisk) Krumsabel c /scim- 
star]. 

Cimmertan (si'miorion] cimmerisk, kimmerisk; the … 
Bosphorus Kaffastrædet; … darkness or gloom cimme- 
risk (el. egyptisk) Morke. 

cimolite (‘simolaft] Pibeler 9. 

clnchona [sin'kovne] Kinatræ #; Kinabark ¢: Cortex 

Cincinnati [sinsi'na‘ti, -'ne'ti, -'nåti] s. 
[-'meltes] 8. 

cinot (sinkt] poet omgjordet. elmeture ['sinktjua, -t/a] 
Bælte #; .d bæltet, m. Bælte om. 

cinder ['sinde] (Kul)aske c; glødende Kul », Glød 
(*ogs. Glo) ce, Stykke glødende Aske; Stykke % Slak 
(*Blagg); på is. Cinders på & c, Stenkul pi afavoviede i 
Ovne, modsat cokes; basic ~ Tomasfosfat », Tomas- 
slakker pl; burnt (or reduced) to a ~ brændt t. Kul; take 
a soda with a ~ in it, med noget i; ~~cone Askekegle. 

Cinderella (sindo'relo} Askepot, Cendrillon, Ceneren- 
tola. cinderella Bal mn der slutter Kl. 12. 

cinematics [sini'miitiks)] Kinematik c, Indledning til 
Mekanik /kinematics]. 

cinerary ('sinirdri) Aske-; ~ «rn Aske-Urne, -Krukke c. 
eineration (sina're'fon] \ Forbreending c til Aske. cin- 
eritious (sina'rifos] askeagtig; askegraa. 

Cingalese (singe'li'z) Singaleser c; a & s singalesisk, 
ceylonsk (13). 

cinnabar ['sinaba] Sinober c. 

einnamon ['sineman] Kanel c: Cortex caryophyllata; 
~ jay Redskade, *Lavskrike, Rødskjære c: Garredes 
infaustus [Siberian jay]; … stick Kanelstang. 

_ cinque [sink] Fem c, i Kortspil &c; ~~cento [it.; 
tfinkwa'tfentov] egl. 500; 16de Aarhundrede #; ringere 
(el. udartet) Kunst c; ~foil ['sinkfoll] % KEsparsette, 
*Esparset c: Omobrychis sativa; -ports ['sinkpå'ets] 
fem Havne, p. Englands Sydkyst: Hastings (m. Seaford), 
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Dover, Hythe, Romney, Sandwich. Embedet som Gu- 
verner over disse (hvortil er kommet Winchelsea og 
Rye) bestaar endnu som en Sinecure. 

clon [('saien] Podekvist c &c [scion]. 

elper-tunnel [‘saipatanil] prov amr forloren Skor- 
stenspibe c. 

cipher ['saifo] Nul n: fig ogs. Nullitet c [a mere -]; 
Monogram, Navnem:erke, Navneciffer #; Chifferskrift c; 
her … (Nul, Nullitet] of a father; be (or stand for) a - 
være et rent Nul, F være Nummer niks; å despateh 
im -, ogs. en chiffreret Depesche; a key to å .. cipher 
['saifo] vi regne. ciphering [-rin] Regning c. cipher-key 
Chiffernøgle. 

eipolin ['sipolin] Cipolino ce, Svibelmarmor m. 

circar ['so‘ko] hind Distrikt m, Provins c. 

Circassian [so 'kiisjon, -Afon) cirkassisk, techerkessisk; 
s Cirkassier, Tscherkesser c. 

Circe ['s0'si] Circe, Kirke c. Clreean [s0''si'3n] circeisk; 
magisk; giftig. 

olrcensial (so‘'senfal], elrcensian [-føn] circensisk, 
Cirkus-. olreiter ['ro'site] lat. præp omkring, cirka, 
ved (om Tiden). circle ['so'kl] Cirkel; Kreds; Cirkel, 
(Omganga)kreds; Ring; % Aarring c, Aarmærke m, 
*Gaare, Voxt, Voxter, Aarsring [ammual ./; Bane e, i 
Cirkus [ring]; - trains Tog p. den underjordiske Bane; 
form a ., ogs. drage en Kreds; form a … round slaa 
Kreds om. circle of lade kredse; svinge; kredse om; 
omfatte, indeslutte; circling [svingende] his are round 
his head; … in indeslutte; sammenholde. circle ci 
kredse. olrelet ('sa'klét) lille (*liden) Cirkel &c; Ring 
c; the iron ~ of the Lombard Kings den lombardiske 
Jærnkrone. 

elren (sa'ks] P Omstændigheder [circumstances]; 
under the ~ under disse Omstændigheder. 

circuit ['so'kit] Kredsløb m; elect Strambane, Ledning, 
Strom, Slutning; lukket Kurve, i matematisk Elektrici- 
tetslære; Rundrejse; jer (Dommers) Tingrejse; Rets- 
kreds, Jurisdiktion c, "ogs. Tinglag [law .]; Omfang ss; 
mat Omkreds, Periferi c; cantonal law . Birk ce, *Soren- 
skriveri m; short … elect kort Ledning, kort Slutning, 
Kortslutning; short-cirowit vi kortalutte; fetch (or make, 
take) a ~, is. tage en Omvej; go (or travel) the … fore- 
tage Tingrejser, i Provinsen; take a ~ of the place gøre 
en Tur rundt (el. en Rundtur) om Stedet; take his — 
through the country rejse om i Landet, foretage Rund- 
rejeer; be in . with elect staa i (ledende) Forbindelse 
med; took the place in his … gæstede Stedet p. sin 
(Rund)rejse; go om the … rejse ud for at holde Ting. 
cirenital [so'kju'ital] a i sig selv tilbageløbende (i ma- 
tematisk Elektricitetslære). eirenitation (so kjui'te\fon} 
mat Integral ” langs en Strømbane el. ved en lukket 
Kurve. oircuit|breaker elect Strøm(af)bryder c; ~.closer 
Strømsluttermine, elektrisk Stødmine c. Forkortet: C. C. 
clreuitous [s0''kju'itas] kredsløbende; fig omsvebsfuld, 
vidtløftig, (som bevæger sig) ad Omveje; ~ path or 
road Omvej c; å - manner of accomplishing an end 
en Omvej t. Maalet. circuitously ad ad Omveje, pas 
(en) indirekte Maade. circuity [so''kju'iti] is. Omsvøbs- 
fuldhed, Omvej c. clreular ['so kjula] (cirkel)rund; 
kredsløbende; bevægende sig i en Cirkel [. reasoning/; 
- direction Kredsløb mn; ~ letter Rundskrivelse o, Cir- 
kulære n; - note mere Cirkulærveksel c; - saw Rund- 
sav, Cirkelsav, *Cirkelsag; ~ staircase Vindeltrappe; - 
style Rundbuestil; … ticket Rundrejsebillet; ~ tour 
Rundrejse c. cireular Rundskrivelse c, Cirkulære nm. 
circularity [sa kjø'låriti] Cirkelform, Rundhed c. elr- 
cularly ad å en Cirkel, i Cirkler, i Kreds, i Kredse. 
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clrealate ['s0' kjeclett] ef cirkulere, gaa rundt; cirkulere, 
gaa, være I Omløb, om Rygte &c; være udbredt, om 
Avis [blandt among]; circulating decimal periodisk 
Decimalbrek c; circulating library (medium) Leje- 
bibliotek (Betalingsmiddel) »; there is a rumowr ctr- 
culating that, ogs. Rygtet gaar, at... circulate vi lade 
cirkulere; sende (el. lade gaa) rundt; sætte 1 Bevægelse, 
sætte i Cirkulation el. i Omløb, udstede; - [udstede] 
bills of credit; ~ her spouse's blood sætte sin Ægte- 
fælles Blod i Bevægelse. elrculation (sa'kju'le!føn] Om- 
løb m, Cirkulation; (Skrifts, Blads) Udbredelse, Læse- 
kreds c, Antal » Abonnenter; ~ of the blood Blodom- 
løb; restore his ~ genoprette Blodomløbet hos ham; 
printed for private … trykt som Manuskript; withdraw 
from … sætte ud af Omløb, inddrage; be in ., ogs. gaa; 
notes in ~ Noteomløb m. circulator ['so‘kjsle'te) is. 
periodisk Decimalbrøk c. ctrealatory ['so'kjuldtori) cir- 
kulær, omgaaende, Omgangs-. 

elreum [{'so kom) prep & ad, i Smstgg.om, om- 
kring. circambendibus (so‘kom'bendibas] så Omsvøb 
pl, vidtløftig Historie c, Vidtløftighed c. Clreumeellions 
(g@’kem'seljonz} Cirkumcellioner, raa Tilhængere af 
Donatisterne i IV Aarh. circumelise ['sokomsaiz] ct 
omskære. elreumference [32''kamforans] Periferi; Cirkel; 
Kugleflade c.  clrewmferential [se'kamfo'renfal) peri- 
ferisk. circumferentor [so 'kamferente] Vinkelmaaler c, 
Landmaalerkompas ms. eircum|fleet !sa'kom'flekt] ef gr 
cirkumflektere \; -flex ['sa'kemfleks] Cirkumfleks c; ot 
cirkumflektere. clircamfluent [-0''kamfluent] flydende 
omkring, omgivende; that ~ ocean called “practical 
human life". circumincession {so komin'sefen) theol 
Cirkumincession c, gensidig Ihverandreværen af de tre 
Personer i Gud. elreumjacent (so kom'dge!sant] omlig- 
gende; the inhospitable regions … to [der ligger om- 
kring] the North Pole. cireumjovialist [-dgovvjalist) ast 
Jupiterdrabant c. cireumlittoral [-'literal] til Kysten 
(el. Stranden) stødende. circumlocaution [-lo'kju'fen] 
Omskrivning c; fig Omsveb pl; synonyms and .s [Om- 
skrivninger] for massacre and murder; the Circum- 
locution Office Omsvebsdepartementet. circumlocutional 
(-10'kju'Jenel) omskrivende; omsvøbsfuld [circuitous]. 
eireum|navigate vi omsejle: .navigation Omsejling c; 
-mavigator Omsejler c. eireumpolar (s3'kam'po"lø) cir- 
kumpolar, ved Polen (liggende). circum|rotation Ro- 
tation, Omdrejning c; ~rotatery omdrejende, omhvirv- 
lende, roterende. eireumseribe {[so‘kom'skraib) ef geom 
omskrive; fig begrænse, indskrænke. eliroumscription 
[-'skripfan] Omskrivning c; Grænser på; Begrænsning, 
Indskrænkning c. circumscriptive (-'skriptis] begræn- 
sende. elireumspect ('sa*komspekt} omsigtsfuld, forsigtig. 
circumspection (s2'kom'spekfan] Omsigt, Forsigtighed c. 
elreumstance ['so'kamstens] Omstændighed; Sag c, For- 
hold; gr Komplement nm; glt Stads c, (stadseligt) Til- 
bebør #; P amr (betydeligere) Genstand, Sag c, med 
Nægtelse; not a ~ intet, f. intet at regne (mod fo)!: .s 
Omstændigheder; Omstændighederne, Forholdene; the 
very ~ of (selve den Omstændighed at, allerede det at) 
the captain being in love; the ~ of glorious war Rust- 
ningerne til en ærefuld Krig. Sh.; the romantic -s at- 
tending (de romantiske Omstændigheder ved] Ais death; 


1 Feeding animals in the Zoo isn't a circumstance 
to feeding dogs in the Barrens. Harper's Monthly 1896 
XCTI 722; Pharaoh’s lean kine swarn’t the smallest part 
of a circumstance to her. I had to look twice before 
I could see her at all. Sam Slick, Human Nature 
184, cit. af Bartlett. 
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should .s occur 1 Tilfælde; the occasion was marked 
by great pomp and … betegnedes af megen Pomp og 
Hojtidelighed ; in (or under) these -s under disse Om- 
stændigheder; in easy (or good) .si gode Kaar, i gode 
(Formues)omstendigheder; fø [under] ordinary -8; the 
force of .s Omstændighedernes Magt; according to .s8, 
according to the .s of the case efter Omstændighederne, 
efter Sagens Beskaffenhed; ander any -(8) under en- 
hver Omstendighed; wader the .s under disse Om- 
stændigheder; I acquainted him with the ., gjorde 
ham bekendt m. Sagen; with .s (is. i Former) which... 
elreumstance vi bringe (el. sætte) i en vis Stilling, si- 
tuere, stille. Kun i Perf. part.; two bodies so .d mill 
[vil under disse Omstændigheder) balance each other; 
this is how I am .d saaledes er jeg stillet, situeret; 
thus fortunately .d. vcireumstantial [so'kom'stån/el) 
som ligger i (el. beror paa) Omstændighederne; som 
angaar Enkeltheder; omstændelig; som angaar Biting, 
uvæsentlig, tilfældig; - evidence Indiciebevis; a ~ [ud- 
spekuleret) lie; tedious and ~ [omstændelige] recitals; 
substantial truth under … variety, under Afvigelser i 
det enkelte. circumstantiality (so'kamståin/fi'&litij Om- 
stændelighed c. cireumstantially ad omstændelig. 
cireumvallation [so‘kamvi'le!fon] Omskansning, Ind(e)- 
slutning c. circumvent (so‘kem'vent} vi gaa rundt om. 
Rider Haggard King Solomon’s Mines XVI 257; is. sp 
omgas, afskære; fig overliste, besnære narre. cir- 
camvention [-'venfan] is. Overlistelse c. eireumvolution 
[-vo'"lu'fan] eg] Omrulling; Vinding, Snoning c. 

eircus ['s9'kos] Cirkus c & n; Runddel, rund Plads c, 
i en By. 

Cirencester ['sisi(s)to; 'safronsesta) s. 

cirque [s3'k] geol (Dal)kedel, *ogs. Botn c; N Cirkus 
c&n [circus]. . 

eirriferous [si'rifores] & med Slyngtraade. clrrous 
('sires) endende med en Slyngtraad. clrrocumulus 
(siro'kju'mjules] Makrelsky c. Pl -cumuli [-ai]. cirrus 
(‘siras] & Slyngtraad; meteor Fjersky c. 

eis [sis] som Forstavelse: cis-, paa denne Side 
(af); ~~Alpine cisalpinsk, paa denne (0: den sydlige) 
Side af Alperne; … Atlantic cisatlantisk; -~leithan (sis- 
‘laipon, -tøn) cislejtansk; ~montane cismontan, paa (el. 
fra) denne Side af Fjældene, is. af Alperne; … heretics; 
~padane [sis'peldeln, 'sispode'n] cispadan. 

clssing ('sisin] Skumring c, som Indledning til 
Aadring. 

elssold ['sisoid] geom Cissoide c, krum Linie af 3dje 
Grad. 

elst [sist] Kiste, Kurv, v. Optog under eleusinske 
Mysterier; (keltisk Sten)ligkiste c. Sml. cyst! 

Cistercian [si'sto'fan] Cistercienser, -Munk c. 

cistern ('sisto'n] Cisterne; Brøndkiste c, ogs.” Bassin 
n, *Kum; Kapsel c, f. Eks. paa Barometer; ~~barometer 
Kapselbarometer. 

cistvaen ['sistve'n) (keltisk Sten)ligkiste c. 

eit [sit] (Spids)borger, Filister c. Forkortet af citizen. 

citadel ['sitedel] Citadel, Kastel . 

citation [si'telfan] fer Stævning; Anførsel ¢ (af Bog- 
sted &c), Citat » [quotation]; Opregning; jwr Henvis- 
ning c, til Præjudikat &c. eltatory ['saitoteri] som an- 
gaar Stævning, Stævnings-; letters .. elite [sait] vt 
stævne; anføre, citere [quote]. citer Stævner, Citant; 
Citerende c. 

eltizen ['sitizan] Borger, Byborger c; ~’s dress amr 
civil Dragt; the first of all ~’s duties [Borgerpligter] is 
obedience to the law; ~ (or ~’s) Sunday Borgersøndag, 


-_ ee 
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da der efter en i 1894 indført Regel i alle Kirker præ- 
dikes om borgerlige Pligter, hvis Opfyldelse lægges 
Menigheden paa Hjerte; ~ of the world Verdensborger, 
Kosmopolit c. citizeness [-és] Borgerinde c. citizenship 
Borgerskab #, Borgerret c. 

eltrate ['sitrelt] chem Citrat, citronsurt Salt n. eltrle 
('sitrik]; — acid Citronsyre. eltrine ['sitrin] citronfarvet; 
citrongul, grengul. citron ['sitran] Citron c: Fructus 
citri. eltral ['sitral] + Vandmelon c: Cweumis ci- 
trullus [water melon]. 

eittern ['site'n] J Citter, Citar c. 

city ['siti] (stor) By, Stad; Stiftsstad; (By)kommune c; 
the . of Copenhagen, sometimes the … Avignon &c 
Byen (el, Staden) København, Byen A—n; three sailors 
of Bristol ., fra (el. af) Bristol By; the City (of Lon- 
don) Londons City, Forretningsstrøg , *ogs. Gamleby e; 
~ article, is. Markedsberetning c, i en Avis; ~ avens, se 
acens! . banked N, sikker som den engelske National- 
bank (i City); the City Fathers Byens Fædre; ~ free- 
dom or freedom of the .. Borgerret c; Borgerskab nm; ~ 
hall Raadbus m; ~ mission Bymission, Indremission; - 
[indenbys] subscribers; ~ surveyor Stadskondukter o; 
I’ve got three orders for the ., tre indenbys Ordrer. 

cits [sits] amr |, civil Dragt c /mufti]. 

cives (saivz}] pl & Purløg, Snitløg, 
[chives]. 

elvet ['sivit] Zibet: Zibethum,; Zibetkat c: Viverra. 
Se ogs. cives! 

elvie ['sivik] By-, Borger-, kommunal; ~ archives, ogs. 
Stadsarkiv; ~ crown Borger-Krans, -Krone c. civil 
{‘siv(i)l] By-, Borger-; borgerlig; civiliseret; høflig; civil 
[modsat: Embedsmand & modsat: kriminal]; - action 
jur privat Sogsmaal nm; ~ death jur borgerlig Ded; - 
déssensions indre Splid c; ~ engineer Civilingeniør; 
~ justice amr (is. I New York) Fredsdommer, Forligel- 
seskommissær c: afgør civile Sager op til en Værdi af 
250 Dols; ~ law Civillov; Romerret; ~ list Civilliste, 
Udgifter til Konges Privathusholdning; ~ rights Borger- 
rettigheder; Byrettigheder; ~ war Borgerkrig; say - 
things to him sige ham nogle Hofligheder; ~ [borger- 
ligt] year; an aggravating girl, who can't be com- 
monly . to [vise simpel Høflighed mod] her own father. 
civiliam {si'viljan] Romerretskender; Romerretsstude- 
rende; Civilist, civil Mand c. civilian a civil; ~ engineer, 
dress, friend, gloves. civility [si'viliti] Høflighed c; pl 
ogs. Høflighedsbeviser. civilization (sivil(a)i'ze!fan] Civi- 
lisation, Kultur c; the history of -, ogs. Kulturhistorien. 
eivilize ('sivilaiz] of civilisere, kultivere. civilizer Civili- 
sator, Kulturbringer, Kulturfremmer c; civilisatorisk 
Middel n; be so powerful a …, ogs. have en saadan op- 
dragende Magt ... eivilly ad is. høflig. civil|spoken, 
--tongued høflig (i sin Tale). elvism ['sivizm] Borger- 
sind #, Fædrelandskærlighed c. 

elabber ['klåba) tyk Mælk; opsat Mælk c /bonny- 
clabber]. Clabber; . Napper's Hole, et Sted v. Graves- 
end. 

clachan ('klåkan, sc klaxan] se Kirkeby, lille (*liden) 
Landsby c med Kirke. 

elack [klåk] of klapre, rasle; pladre, tjadre, ogs." 
plapre, lade Munden løbe, *skravle, snavle; the old 
gooman .s away with her sabots echoing over the 
stones. olack vi klapre (el. rasle) med; fremplapre; … 
yooot afklippe Mærket, paa Faareuld. clack Klapren 
(*ogs. Klapring), Raslen; (Fugle)skralde, Klapper; 
Pladren, Tjadder, ogs.” Plapren c, *Skravl %; the ~ of 
a mill Mølleklapperen; ~.valve Klapventil. 

clad (klåd] © klædte; klædt. Poet. Af clothe. 


— 
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[a' i" u'] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [å] hat; (å) fall; rå] hot; [a] høt; [07] hart; [0] inner; 


cla 
mm i 
claim [kleim] vi kræve, fordre, gøre Krav (el. For. 

dring) paa. Se kindred! . descent from paastaa at 
nedstamme (el. regne sin Herkomst) fra; «ing stakes 
sp Balgsløb »; each ing the victory idet begge (Parter) 
tilskriver (el. tilskrev) sig Sejren; he ts .ed as a real 
earl han hævdes som (el. paastaas at være) en virkelig 
Jarl. claim s Krav mn, Fordring; amr optaget Jord, 
Lod, "ogs. Lot; mim Grubelod c, Skærp n [mining .]; 
-8 fur ogs. (Bos) Indgæld c, aktiv Gæld c; advance (or 
prefer, put forth, put forward, put in, set up) a . on 
or to fremkomme med (el. fremsætte) Krav paa; their 
-8 for [Krav paa] rewards for past services; have a . 
against (or upon) the estate for (or of) 401, et Kray 
(el. en Fordring) p. Boet storit) 720 Kr.; his earlier 
productions have .s on [Krav paa] our attention, to 
consideration; he reflected that science had a ~ upon 
him; lay ~ to gore Krav paa: renounce [opgive] all .s 





to the throne; take .s, is. min andrage om Tll- 
ladelse til at bearbejde en Mine, *mute vi. claimable 
(”kletmabl] som kan kræves, *ogs. kreevbar. claimant 


['kletment]' Kræver; Prætendent [is. - for a throne); 
amr Skærper c /- of a ledge &c]. claim-club Forbund 
n af Kolonister el. Skærpere. claimer s, se claimant! 

Clair [klæe); St. ~ [sn'klæ'e; 'sigklæ'a]. Claire 
[klæ'a] Claire, Klara; St. ~ Sankta Klara. Grundlagde 
Klerisserindernes Orden. Sml. Clare! 

clairvoyance ['klæ'e'voions; fr.) Klarsyn m, Clair- 
voyance c, under magnetisk Søvn. clairvoyant(e) [klæ'3- 
'vojønt] a & & clairvoyant(e). 

Clak-ho-haryah [kliikho'ha'ja ?] ved Fort Vancouver, 
et Blandingssprog bestaaende af kanadisk Fransk, 
Engelsk, Indiansk og Kinesisk. 

elam [klåm) tomusklet Skaldyr, Skæl øm; sl Sult c; ~s 
ogs. I, art Klammer c; ~s ogs. (Træ)klemme ce, is. som 
Skomagerværktøj; ~ bake amr ristede Skæl pl (is. som 
tillavede p. en Udflugt t. Kysten); Udflugt o ned t. 
Kysten; ~ chowder amr Skælsuppe c. clam vt fast- 
klæbe; fange p. Limpind. clam ci si sulte; better - 
than go to the Union; I could not let him … 

clamber ('klimba] ci klavre; klyve. 

clamjamphrie, clamjamphry (klåm'dgimfri] se Pak »; 
(pengestolte) Parvenuer pl; Snak, Sludder 9 /nonsens- 
ical talk]. 

clammy ['klimi] klæbrig; (raa)klam. 

clamorous ['klåmoras) skrigende, støjende; be ~ for 
{raabe (*ogs. rope) paa] its abrogation. clamour ['klåma) 
Skrig, Skraal m. clamour vi skrige, skraale, raabe 
(*ogs. rope); - for [raabe (*ogs. rope) paa] freedom of 
the press. 

clamp [klimp) Klampe, "ogs. Klamp; Krampe, som 
Snedkerreskab; 0, Bjælkevejer, Bjælkevæger c; Overfald 
n, til Bøjle; Klammer; Klampen, klampende Gang c, 
"ogs. Klamp um. clamp vi fastklampe, fastkrampe; 
kæmme, i Tømring. clamp es klampe, gas tungt. 
clamper [‘klimpa] Brodde, Isbrodde c. 

clan [klån] Klan, Stamme, is. sc; Familie, Æt; Klike c. 

clandestine [(klin'destin) hemmelig, Smug-.  clan- 
destinely ad hemmelig, i Hemmelighed, i Smug. 

clang [klin] ef klirre (el. rasle) med. clang vi klirre, 
rasle; klinge, skralde; I heard the gate .. clang Klir- 
ren, Raslen c, Klir ms; Klang c, Skrald 9. clangor 


1 I dette Sprog er den almindelige Hilsen clak-ho- 
haryah, en Forbindelse som opkom derved, at Indi- 
anerne, der ofte hørte en Forretningsmand v. Navn 
Clark tiltalt med Clark, how are you? autog dette for 
at være den rigtige engelske Hilsningsformel. 
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('klir(g)e] Klang c, Skrald nm; the … of the trumpet. 
elangorons ('klién(g)ores} klingende, skraldende. elangous 
[‘klangos} \ klingende, raslende. 

elaak (klånk) Klir m, Klirren, Raslen c. 
klirre (el. rasle) med. clank vi klirre, rasle. 

Clanna-Gael (klin(n)e'ge!l)] Clan(-)na-Gael », et be- 
rygtet hemmeligt Selskab, Midtpunktet f. den feniske 
Sammensværgelse. 

elannish ('klåni/] sluttet, nøje forenet, klanmæssig; 
som holder sammen, *ogs. stærkt sam(men)holdig. 

Clanricarde [klinri'ke'*d] s. 

elanship ('klånfip) klanmæssig Forening, Familieaand 
ce, (Familie)sammenhold, *ogs. Samhold; Klanforbund #. 
clansman ['klånsmån] Klansbroder c, Klans(med)lem #. 

clap [klåp] of slaa mod binanden, slaa sammen; 
klappe (el. klapre) med; theat &c applavdere, klappe 
til, tilklappe Bifald [. a performance on the stage]; 
(venerisk) smitte; klappe, legge (el. sætte) hurtig, 
putte; kaste, smide. Se spur! they ped their hands 
(ovings), klappede i Hænderne (slog m. Vingerne); ~ 
hold of gribe fat (el. hugge sig fast) i; lægge Beslag 
paa; ~ them in(fo) prison putte dem i Kachot; … om a 
saddle kaste (en) Sadel p. Hesten; … om: more canvas 
tilsætte flere Sejl; ~ om a tackle paasiaa en Tallie; . 
on! tag fat! "ogs. tag i her! -ped a pistol to his breast 
satte ham en Pistol f. Brystet: and his knees positively 
-ped (slog, klappede) together when...; ~ wp (i en 
Fart) faa færdigt, faa istand; ~ sp a match or matches 
sammenklappe Folk, i Ægteskab. clap vi klappe (el. 
slaa) sammen; klappe, i Hænderne; . into it F gaa 
paa; I .ped om a bit [bl. a. jeg red et Stykke til, *til 
et Stykke] fo lead him further away. clap s Smæld; 
Slag, F Klaps; Skrald s [. of thender]; path Dryppert 
c; -8 is. (Bifalds)klap c, Klappen c; ~.board (['klåpbå'ed, 
'klåbod] amr Tagspaan; Pibestav, Tøndestav c. 

Clapham ['klåpem] Clapham 2, en Del af London. 

elap-net Fuglenet, Fuglegarn. elapper Klapper, Klap- 
pende; Klap, Læderventil, i Pumpe; Knevl, *ogs. Kolv, 
i Klokke; Spang, *Klop, over en Elv; Færgeport c; she 
let her . run hun lod Munden løbe, *ogs. hun skrav- 
lede ivej; ~claw o%, is. amr være i Totterne pas hin- 
anden, "ogs. klores, slaas (el. disputere...) saa Fil- 
lerne driver el. flyr; næves, nævetages; again I .ed 
according to the fashion of the country, a violent 
shake of the paw being the Jamaica infeftment to 
acquaintanceship; -.dudgeon si tiggende Bedrager, 
Plattenslager c [Abram man]. clap|sill Slusetærskel c; 
--trap (beregnet) Teatereffekt c; Slagord pl, (tomme) 
Fraser pl, Knaldsatser pl; ..trap a effektfuld, beregnet 
p. Effekt. 

elaque (kla'k, klåk) Claque c, i Teater. claquer ['klåke), 
elaqueur [fr.] Claqueur, Klakør c. 

Clara ['klæ*ro], Clare [klæ'9] Klara /Claire]. clare 
[klæa] Klarisserinde c. Clarence ["klårens] s. Claren- 
e'l)eux ['klåransju'] her første (provincielle) Vaaben- 
konge c. Clarendon ('kidrindon) s; the . Press Univer- 
sitetshogtrykkeriet og -forlaget 1 Oxford. clarendon typ 
(halv)fed Type c. elare-obsenre [klæ'råb'skjua] rigtig 
Fordeling c af Lys og Skygge: Clair-obscur, Chiar- 
oscuro, tofarvet Bilede #; a lysdunkel. claret ['"klårit] 


clank vi 


Rødvin e; … cup en Slags kold Redvinspunch. clari- 
fication [klårif'ke'fon) Klaring, Afklaring c. clariffer 
("klårifala] Klaringsmiddel nm; Klarekedel c. clarify 


['klårifal] of klare; fig ogs. opklare; love clarifies the 
éntellect; vi klares, "ogs. klarne. clarion ['klérion] J 
Clarino, snævrere Trompet ec. clari(o)net ['klåri(e)'net] 
SJ Klarinet c 


Ie!) hate; (09) so; [al] 
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En af Samferdselens Hoved 





Clarkstreet ['kla *kstri't). 
aarer I Chicago. 

elary ('klæ'eri] & Skarleje c: Salvia sclarea. 

clash [klåf] of klaske, klaske (el. støde, tørne) sammen; 
klirre; fig karambolere, kollidere, støde sammen, staa 
i (Mod)strid [med with); ~ with himself komme i Mod- 
sigelse m. sig selv. elash vi karambolere (el. kollidere, 
støde sammen) med. clash s Klask, Sammenstød; fig 
Sammenstød ss, Karambolage, Kollision, Strid; Bryd- 
ning c; - of arms Vaabenklang c, hst Vaabengny %; 
call .es8 sc udsprede ondskabsfulde Rygter. clashy 
[klaft] anglo-hind simpel Person; Arbejder c. 

clasp [kla'sp] Hægte c; Spænde », "Spænde co & n, 
paa Bælte el. paa Bog; Favntag ». clasp vi sammen- 
holde, fastholde; favne, trykke i sine Arme /… én his 
arms]; holde fast; omfatte; gribe om; omslynge, slynge 
sig om; I woo’d a goddess, and I ~ a cloud, og favner 
en Sky; ~ his hands together folde Hænderne; slaa 
Hænderne” sammen; ~ing ivy (slynget) Efeu. clasper 
Hasp; & Slyngtraad; slyngende Vækst, Slyngplante c. 
clasp|knife Foldekniv; ~.lock Smæklaas. 

class [kla's] Klasse c, i flere Tilft; Kursus; Parti mn; 
sp (Atlet)egenskaber pl. Jvf ambulance, confirmation ! 
~ book Lærebog; ~ hatred Kiassehad; the book is use- 
less for ~ purposes, til Skolebrug; ~ subject valgfrit 
Fag; I had already begun my -es in medicine, var alt 
begyndt at gaa p. medicinske Forelæsninger; he’s not 
~ enough ep han (en Atlet) har ikke Egenskaber nok; 
her … expired |, dens Klassetid udløb; travelling first 
~, pasa iste Klasse; im … paa Skolen; i Timen; am exer- 
cise (to be) done im . en Skolestil, en Ekstemporalstil; 
she was in ~ hun (en Lærerinde) læste, havde Time; 
we were of the same … paa samme Parti; be on å J, 
staa i en Klasse. olass vi inddele (el. ordne) 1 (el. 
efter) Klasser; sætte i Klasse [med sith}; danne et 
Parti (el. en Klasse) af. classable ['kla'sebl] som kan 
klassificeres. classer, i F Smstgg; a third-classer en 
tredjeklasses Passager &c. classic ('klåsik) klassisk, 
mønstergyldig, fortrinlig; (gammel)klassisk. clasale s 
Klassiker c. elassteal [-(9)1] klassisk. classicality [klåsi- 
'kåliti] Klassicitet c. claseloally ad klassisk; efter Klas- 
serne). olassicism ['klåsisizm] Klassicisme c. classicist 
('klåsisist] klassisk Filolog c. classifiable [klåsi'faiabl) 
som lader sig klassificere. classific [klA'sifik] klasse- 
dannende. classification (klåsifi'ke!'fon] Klassedeling, 
Klasseansættelse, Klassifikation c. classify ['klisifai] of 
klassificere; classified civil service (amr:) Embedsmænd 
ansatte efter Eksamenskarakter. classjmate Klasse- 
kammerat; … room Klasseværelse, Læseværelse: Audi- 
torium #. 

clatter (klite] oi klapre; lade Munden løbe, plapre, 
ogs. skravle. clatter of klapre (el. klirre) med; ~ å 
kettle. clatter s Klapren c. elatterer Klaprer, Klaprende; 
Plaprer, *ogs. Skravler c. 

Claus [klå's) Klaus. Se Sandy (Claus)! 

clause [klå'z) Passus c, Komma, Punktum n; gr Bæt- 
ning; jer &c Klausul ce, Forbehold #; Artikel, Para- 
graf c. clause [klå'z] \ lukket; letter . (lukket) Brev. 
Mods. letters patent. claustral ['klå-strel) klosterlig, 
Kloster-. clausular ['klå'zjule, -gula] klausuleret, for- 
synet med Klausuler. 

clavate(d) ('kle!ve!t(id)] kølle(*klubbe)formig. 

clave (kleiv) 0 klæbede. Af cleave. 

elavellated ['klåvoleltid) brændt af Tre, kalcineret, 
om Potaske. 

claver ('klelve] prov Snak c, *Snak co & n; vi 
snakke. 


I; [au] owt; [8] the; [p] thin; [J] she; [3] measure; [n) sing; [a, å, e] osv. vaklende med [9]. 


Cla 


Claverhonse ('kløiveraus, 'klåvaz) s. 

clavicle ['klåvikl] annat Nøgleben, Kraveben #. olavie- 
alar (kid'vikjslo] Noglebens., Kravebens-. elavier [klo- 
‘vio} J Klaviatur c; Klaver m. 

elaviform ['klåvifå'*m] % kelle(*klubbe)formig. 

elaviger ['klividgo] Nøglebærer; Kølle(*Klubbe)bærer c. 

elavis ['kleivis) fig Nøgle c. 

claw [klå] P Eclat c. Forvansket af édat. claw 
[klå'] Klo; % Neglec. claw ot kradse, ‘is. klore; fig 
klø [tickle]; - me and I will . thee!; ~ his eyes out 
kradse (*is. klore) Øjnene ud p. ham; ~ together [sam- 
menskrabe) a sort of meal. claw ci kradse; … off the 
shore 4, klare Landet fra sig; -- hammer Kløft-, Klo-, 
Legtehammer; ~ coat F amr Knibtang, *Knibetang, 
Snibel c /steel-pen coat]; ~.sickness Klovesyge. Alm. 
foot-rot; ..wreach is. Hovtang c; Koben ø. 

clay [kle!] Ler c & »; Lerjord, F" ogs. Lere 6; ..8 ogs. 
Krid(t)piber; pound him into wet ~ F hugge (*støde) 
ham t. Plukfisk. clay vi lergøde, *lergedsle; dække, 
om Sukker. clayey ['kle!i] leragtig; leret; ~ soil Ler- 
jord, F* ogs. Lerec. claying is. Dækning c, af Sukker. 
elayish leret, leragtig. clay-mill Trosse, ogs.” Ælte- 
mølle, *Lerkvern c. 

claymore ['kle/må'*] sc Slagsværd m. 

cleach(ing)-net ['kli-tf(in)net] Glib, *ogs. Haav c. 

elead [kli d) of indklæde, om Cylinder, om Kedel 
[jacket]. 

clean (klin) ren; kvistfri, knastfri; renHg, *rénelig: 
a - [renlig, *rénslig] girl; have ~ hands fig have rent 
Mel i Posen; . profit ren Fordel; the … thing F amr 
det rette [the right cowrse to pursue; the honowrable 
thing to do]; things … and wncleam rene og urene 
Ting, rent og urent; cast mot out thy foul water till 
thou hast .! slaa ej det urene (el. skidne) Vand ud, 
førend du faar (el. fanger) det rene! ~ water Jf, rent 
Farvand. clean ad ganske, rent git; … gone gaaet (i) 
Fløjten; Pope came off - with [klarede sig fint fra) 
Homer. clean vi rense, pudse; gøre ren, vadske; feje; 
- himself P vadske (og pynte) sig, "ogs. fjelge sig; ~ 
fpudse] boots; - owt [gøre rent i] the cabin; ~ a vault, 
is, tømme en Skarngrube (*Binge); ~ him out afblanke 
(ogs.* plukke, ribbe) ham; lense ham; built (1, slank- 
bygget; ~.cat renskaaret, ogs. fig; a ~ mouth; a - 
statesman. cleaning ['kli'nin] Rensning, Pudsning; Ren- 
gøring, Vadskning; Fejning; Renovation c, "ogs. Rén- 
hold nm; … of the streets, street . Dagrenovation ec, *ogs. 
Gadernes Rénhold +, Gaderenovation c; - of å vault or 
vatdts, is. (Nat)renovation c; ~ parade »X Pudseparade; 
~-Fod 2% Ladestok c. clean-limbed velvoksen, ren- 
skaaret. cleanliness ['klenlinés] Renhed; Renlighed, 
*Rénslighed c; ~ is next to godliness ren | Skind, ren i 
Sind, *hélt og rént er bedste Stasen; with a view to ~ 
for Renligheds (*Rénsligheds) Skyld. cleanly ['klenli) 
@ renlig, *rénslig; ren; rensende, cleanly ('kli'nli] ad 
renlig (*rénslig), net. cleanness ('kli'nnés) Renhed c. 
clean-run velvoksen, renskaaret. 

cleanse [klenz) vi rense; pudse. Jvf hose! cleanser 
Renser, Pudser c, Rensemiddel; Pudsemiddel ms. cleans- 
ing Rensning; Pudsning ce. Se cleaning! 

elear (klia] å klar, i forskell. Tilff; ublandet, hel, 
ren; ryddet, fri, *ogs. ryddig; uhindret; fejlfri; fig ren; 
- brandy, is. amr rent (el. bare) Brændevin; that’s a ~ 
case den Sag er klar; the coast is . fig Farvandet er 
rent el. klart; with a . conscience m. god (el. frelst) 
Samvittighed; gain a . [hel] day; tt is as . as day 
(-light), klart som Dagen; in ~ diameter I Lysningen; 
swimming sith their eyes … of [fri af, klar af) the 
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water; a ~ fire en frisk Ild el. Varme; they were con- 
sidered as 50 much . gain, som ren Gevinst: a . head 
et klart Hoved, en lys Forstand; the place is now . of 
[frit for) troops; a fabric of … silk is. amr et Helailke. 
stof, ~ tea is. amr ublandet (el. ren) Te; the way is _, 
is. Banen er fri; ét fa ~ by (det fremgaar af] shat fol- 
lows that ...; I’m mot quite … that (whether) jeg er 
ikke ganske klar paa at (klar over, hvorvidt), ikke 
ganske p. det rene med at (p. det rene om...): Im. 
of nothing but choking [jeg er ikke klar p. andet, end 
at jeg hostede] and gasping then; come (or get) . off, 
is. gaa fri, gaa (el. slippe) fri f. Straf; i a moment all 
came … upon [stod alt klart f.] me; get … slippe (el. 
klare sig) fra det; she got ~ [kom klar) by the aid of 
tugs; get . as to blive klar (el. vinde Klarhed) over, F 
blive klog paa; go - .f, gaa klar, klare Grunden; go 
(or lead, pass) … of bære fri (el. gaa klar) af, klare; 
keep the boat … of water, lens. clear arch Lysning c; 
a room ten feet square in the .. som er ti Fod i Fir- 
kant; å closet in the . et Kammer i Hovedbygningen. 
clear ad ganske, helt; from Kansas . to [lige til] the 
ocean; cut a piece … [tværs] off. clear vt klare; klar- 
gore: rydde, ryddelig(*ryddig)gere; renfeje, "ogs. sope; 
is. % udrømme; fig befri, rense, renvadske, f. en Be- 
skyldning; merc fortjene netto; mere likvidere; — ac- 
counts opgøre sit Mellemværende; the boat will . her 
cost [tjene sig op) és toro riumns; — [klare, betale] a dedi; 
~ [sætte over] a ditch; - the house, is. gøre ryddeligt 
(*ryddigt) Hus; . the land |, klare Landet (fra sig); ~ a 
path skuffe Vej; - his plate spise af sin Tallerken; . oa 
road bane Vej, *ogs. veie op; - a shép klarere et Skib 
[- @ ship at the customhomse]; gøre klart Skib /. a 
ship for action]; … the table tage af Bordet, dække af; 
~ his throat (klare sin Strube) rømme sig, "ogs. 
kremte; ~ the way rydde Vej(en), gøre ryddeligt 
(*ryddigt); . away bortrydde, rydde af Vejen; bortskuffe, 
bortlempe; hortfeje, *ogs. bortsope; … her reputation 
from [rense hendes Rygte for) suspicion; ~ the vessel 
of water lænse Skibet; ~ out rydde; rense, oprense fen 
Brønd a well]; lense (f. Penge); wheat ts totally .ed out, 
er ganske ryddet; ~ ont of the way rydde af Vejen; 
~ sp opklare, bringe Lys i. clear vi klares, *klarne; 
komme klar, blive fri; merc klarere, gore op, likvidere; 
lette (*ogs. letne), fordele sig, om Reg & Taage; haul 
a line from the bottom till the hooks ., er fri (el. klar) 
af samme; the vessels .ed, kom klar af hinanden; prove 
where you .ed last! .. . det Sted, hvorfra De sidst blev 
udklareret! . owt F pakke sammen, pakke sig (ud), 
tage Løbepas; 1 Bogbinderi: skille og rense Arkene 
samt skærfe Ryggen. clearance ['kliorens) Opklaring, 
Opklarelse: merc (Told)klarering; mere Oprømning, 
Realisation; Aabning, Klaring, *ogs. Klare, i Skov; merc 
Nettofortjeneste c, Nettoudbytte nm; obfaies —(s) faa Kia- 
rering; ~ inwards indgasende Klarering, Indekspedi- 
tion c; general . merc total Realisation; the ~ of the 
piston dmp det skadelige Rum ”, Stemplets Klaring c; 
a mystery uncleared up without hope of .. clearer 
['"kliøra] Klarer c; Klaremiddel s; Hamphegle, "Hamp- 
hekle c. clearing Klaring; Opklaring; 4, Klarering, Told- 
klarering; .{, Klargøring, Rydning, *ogs. Ryddiggsrelse, 
cone Rydning e, ryddet Land, Ryddeland; aabent Sted 
”, *ogs. Klare c, i Is; merc Opgør m, Likvidering, Li- 
kvidation; Ultimoregulering c; --heuse Bankafregning<- 
kontor, Likvidationskontor » [bankers -]. clearly 
('klieli] ad klart; klarlig. clearness Klarhed; Tydelig- 
hed c; for - (sake) for Tydeligheds Skyld. clear|seeiag 
klartseende, klartskuende; --slghted klarsynet; the 
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clearest-sighted men de mest klarsynede; …stareh vt 
stive; --staroher Strygekone c; — stuff kvistfel (el. knast- 
fri) Materialier pl. 

Cleashy ['kli'sbi] 2. 

cleat (kli t) is. I, Klamp(e); Stuvklamp(e) c; Trin s. 
cleat vi forsyne (el. forstøtte) m. Klamper. 

cleavable ['kli'vobl] kløvbar, spaltelig. cleavage ('kli-- 
vidg) Kløvning c. Jvf basal! oleave [kli'v) vi klæbe 
'ved to]; fig hænge [v. en Person to a person); kløves, 
ogs. kløvne; my tongue literally clave (or clove) to 
the roof of my mouth, klæbede v. Ganen; … senta his 
wife bibl blive fast hos sin Hustru. cleave vi klove; 
his skull wae cloven. cleaver Kløver; Kødkniv, Slagter- 
kniv €. Jvf marrombone! ~s Burresnerre c, Smaa- 
burrer på, "Drag », Friergræs #, Klængegræs », Tinarv 
c: Galiseom aparine. 

eledge [kledz] øverste Lag n af Valkejord. 

eleek (klik) Hage, Krog, 1 Fiskeri & Golfspil; Fangst- 
krog, *Klep c, pas Fiskeri. 

def (klef] J Nøgle c. . 

eleft [kleft] pic & a kløvet. Af cleave; ‘put him in 
a . stick bringe ham i Klemme, i Knibe. cleft [kleft] 
Kløft; Kløft c, "ogs. Glap, Brændestykke, *Vedstykke #, 
Vedski ce /~ of wood]; ~.footed kløftfodet, med kløftet 
Hov [cloven-footed]; --graft vi spaltepnde, *kløftpode. 

oleg [kleg] Klæge, *Klæg: Tabanus; blind Flue, ogs.” 
Blinding co: Chrysops cæcutiens. 

Cleghora ['klegan, 'klegbå'*n] s. 

Cletshbotham ['kli:fbobdm)]. Is. Jedediah ., den 
fingerede Udgiver af Scotts Tales of my Landlord. 

elem (klem) vi prov klemme; sulte; of sulte. Sml. 
clam! almost .med to death. Kipling, Léfe’s Handi- 
cap 72. 

elematis ['klematis; kli'me'tis] & Klematis c. 

clemency ['klemonsi] Mildbed, Skaansomhed, Skaan- 
sel c. clement ['klemant] mild, skaansom. Clement 
Klemens, Klement. Is. Samuel -, den amerikanske 
Forfatter Mark Twains egentlige Navn. 

elench (klenf) of klinke /clinch]; fig besegle, stad- 
fæste [clinch]; - the bargain besegle Handelen; ~ his 
fingers, fist, lips, the teeth holde Fingrene fast sam- 
men, knytte Næven, knibe Læberne sammen, bide 
Tænderne sammen, with .ed |knyttet] fist. olemeh bl.a. 
(fast) Greb; Ordspil # /cdinch]; keep their hands fixed 
in it with a - never relaxed. 

Cleopatra (kH‘o'pe'tra, -'pa tro, \ kli'åpetra]; ~’s needle 








K's Naal, en v. Temsens Bred i 1879 opstillet Obelisk. ; 
| ning; git & prov Mestersvend c. 


elepsydra ['klepsidre] Vandur #. 

elerestory (['kliastå' ri] arch Kleristorium mn, Høj- 
kirkens Vinduer, en Række højereliggende, mindre 
Vindner. 

elergy ('kla'dgi] Gejstlighed c, Præsteskab n, Præster 


på, Gejstlige pl, is. 1 Kirkehistorien: Klerus c; cont 


Kleresi mw; % jur gejstliges Forret c [benefit of ..]; 
twenty … [gejstlige] malking in procession. elergy- 
able ['klo'dzfabl] berettiget (el. givende Adgang) til 
gejstliges Forret. Jvf benefit! clergyman ['kla'dgi- 
men} Gejstlig, Præst c. olerle ['klerik] Gejstlig ec. 
clerical ['klerikl] gejstlig, præstelig; teologisk: - 
error Skrivfejl; … staff Kontorpersonale; … students 
teologiske studerende, ~ work Skriverarbejde, Kontor- 
arbejde, Skriveri m. clerisy ['klerisi] Boglerde pi 
clerk [kla'*k; kle'k] orig Klerk, Gejstlig; Indstillet, t. 
Præstekald; Degn, ogs.” Klokker /parish —]; Skriver; 
Kontorist ; Fuldmægtig /confidential, first, head -]; pl 
ogs. Kontorfolk pl, Kontorpersonale m; senior and 
junior .s Fuldmægtige og Kopister, i Ministerium, *i 
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Departement; Clerk of the Closet kongelig Konfessio- 
narius c; ~ of the weather 9: Vorherre. clerk vi kon- 
ditionere [p. et Apotek in a drugstore]. Clerkenwell 
(‘kla**kanwel] s. En Del af London. elerkly ['klø'*kli] 
@ kontormæssig; a ~ hand en Kontorhaand. clerkly 
ad flinkt, dygtig. Shak. clerkship [-/ip] bl. a. Kontor- 
post, Kontorplads c; Degnekald, *Klokkorat n, Klokker- 
bestilling c; get him a … 

cleromancy (‘kleromdnsi] Kleromanti, Spaadom o ved 
Tærningekast. 

eleteh (klet/] Kuld  /clutch/. 

Cleveland ['kli vland] s; Cleveland (scarf) clevelandsk 
Deekslips (*ogs. Dæksel », Dekker c). 

elever ['kleva] flink, dygtig, behændig, F ferm, fiks; 
begavet; aandrig; amr tækkelig, elskværdig, "ogs. 
hyggelig, godlidelig, snil; he is - at everything han er 
flink i alt; han har let ved (*for) alt; don't be ., [aand- 
rig] Polly! you make my head ache; … Dick or shins 
forslagent Hoved m, *Fulas, Fuling, Sluing e, i Skole- 
sprog; å ~ man or person et godt Hoved, en Begavelse, 
en begavet Mand; a … speech en heldig (el. vellykket) 
Tale; a . trick en fifig Streg; en behændig udført 
Kunst. cleverly ad flinkt, med Dygtighed, behendig, 
paa en behændig Maade. cleverness Dygtighed, Be- 
hændighed, Begavelse; Aandrighed c. 

Cleves ['"kli'vs] Kleve 9s. 

clew [klu'] Nøgle, *Nøste m /ball, bottom]; Ledetraad; 
fig Ledetraad, Nøgle, Traad; |, Skodbarm; Skærline c 
[hammock-clew]. Ogs. skrevet clue; thie affords a ~ 
[giver en Nøgle] to the whole; follow out the … [følge 
den Traad] he had obtained. clew vi: ~ up opgive, 
om Raasejl; ~.garnet Givtov, *Givtaug », til Under- 
raasejl; line Givtov, *Givtaug #, til Raasejl, dog ikke 
t. Undersejl; up sl fortvivlet Stilling c. 

clibber ('klibe] sc Paksadel, *Klov, Kløvsadel c. 

cliché [kli'fel] Kliché c, Aftryk i flydende Stof; ~ 
casting Klichering, Afklaskning c. 

eliek [klik] vi pikke, tikke, om Ur; smække, knække, 
*ogs. kneppe, om Geværhane, om Laas &c. click et 
smække (*ogs. kneppe) med; si snappe; ~ the latch; … 
back the bolt; ~ hold of P gribe fat i. ellek Tikken, 
Pikken ce; Smæk, Knæk, "ogs. Knep 1; Kliklyd, 
Smækkelyd c, is i Zulusprog. click Spærhage, Pal 
[pal]; Spærrefjer c, i Ur [stop]; Skraldebor m, 
*Skraldebor c; ~.beetle ent Smelderc: Elater; ..clack 
Pikken, Tikken c; the … of the clock. clicker bl. a. 
typ Ombrækker; P Kundekaprerske, ved Modeforret- 
clicket ['klikit] Dør- 
hammer; (Dør)klinke c; Smæklaas c & mn; Nøgle ce, til 
Smæklaas. clicketty-clack ['klikiti'klåk] ad klaprende, 
klipklap; they go - upon the pavement. 

ellent ['klaiant] Klient, Klientinde c. ellentage 
('klaiantidg)] Klientel ss. elfental (klai'entl] klientmæs- 
sig; afhængig; I sat down in the .. chair, paa Klient- 
stolen. elientele [klaian'tel, -'til, fr] Kllentel m. 
clientahip ('klaiantfip] Klientforhold, Klientel #. 

cliff [klif} J’ Nøgle c [def]. cliff [klif] Klint, ogs.* 
(Klippe)skreent, (Fjeld)skrænt c, ved Seen; ~ dweller 
amr Huleboer c. Cliffhouse ['klifhaus]: the … et Sted 
v. Havet udenfor San Francisko. Herfra sees the Seal 
Rocks og Seleverne Clifford ['klifad). Is. nævnes Paul 
~, en romantisk Stratenrever, Helten i Lyttons Roman 
af samme Navn. ollffy ['klifi] klippefuld, brat, stejl. 

climacteric [klaimåk'terik] kritisk (el. klimakterisk) 
Aar n eller Periode c, I et Menneskes Liv; the grand 
~ det store klimakteriske Aar, det 63de Aar. climac- 
terie a kritisk, klimakterisk. c'!lmatal ['klaimatal] kli- 
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matisk, Klimat-; - diseases. elimate ['klaimit) Jord-| pile afsted. Ogs. ~ fl. clip s Klip =; Klipning; Klip. 
bælte, Jordstrøg, Himmelstrøg; Klima, Klimat, Vejrlig, | ning c, paa en Gang klippet Kvantum  Uld; Optaa, 
"ogs. Veirlag ». climatic, climatioal (klai'm&tik(!)] kli- | paa Hestesko; Fangstkrog, *Klep, p. Fiskeri; amr 


matisk. climatize ['klaimoataiz) of akklimatisere, *akkli- 
matere, vejrvænne; vi akklimatiseres, *akklimateres, 
vejrveennes. climax ['klaimiks] rhet Klimaks c; fig 
ogs. Højdepunkt, Toppunkt; Topmaal nm. Se cap! put 
the ~ to sætte Kronen pas. 

climb (klaim] vi klatre, klyve; gymm klatre, entre; .f, 
entre; stige; .ing pole Krage, ogs * Krybestang c; ~ on 
‘op paa) his mother’s back; ~ om to [op i] å sofa; … to 
his knee, op p. hans Skød (*Fang); … sp [op i] a tree. 
elimb (klaim] of klatre (el. klyve) over; klatre (el. 
klyve) opad; bestige. climb Klatring, Klyvning (*ogs. 
Klyving); Opstigning o; owr .. [Opstigningen) began to 
be more arduous. climber ['klaimo) Klatrer, Klyver; 
Bestiger; Slyngplante; Klatrefugl ce. Se Alpine! - 

elime (klaim] is. poet Jordstrøg, Himmelstrøg m. 

elinch [klinf] et nitte, *is. klinke, om Bolt; Jf, istikke 
[Ankertovet, *Ankertauget the cable); fig bekræfte, be- 
segle, stadfæste. Se clench! clinch ci 3 gøre Anker- 
stik. Ogs. ~ a cable. clinch 9 (fast) Tag; |, Ankerstik 
n; get the … sl puttes i Arrest: get a good ~ of (godt 
Tag pas) am antagonist. climoher Nitter, *is. Klinker 
e; F afgørende (el. slaaende) Argument #; dundrende 
Løgn c; ~-bolt Klinkebolt; -.built klinkbygget; --nail 
Klinknagle; ..work Klinkbygning ec. 

eling [klin] vi hænge ved, hænge fast: slutte tæt, t. 
Kroppen; klamre (el. klynge) sig [til fo]; fig om Per- 
son: være paatrengende, hage (el. hægte) sig fast, F* 
ogs. være paaheengelig, klænge (sig ind p. Folk); her 
straight, -ing [tætsluttende] white gown; … (on) toa 
piece of plank klamre sig til...; men ~ to [hænger 
ved] their prejudices; defects which still ~ to [klæber 
ved] the institution; an odisum which clung to her (der 
fulgte hende] to the last. cling vt: I clung my legs 
{klyngede mig med Benene] as close to his side as I 
could. clingsome [-sam] vedhængende; fig paatrængende, | 
F* ogs. paahængelig. clingy ['klini] vedhængende, kle- | 
bende. | 

elinic ('klinik] a Senge-; sengeliggende; med klinisk. 
clinic sengeliggende (el. klinisk) Patient c. Se clinéque! 
clinical ['klinikl] a, se clinic! … baptism Daab p. Syge- 
lejet; ~ lecture (med:) klinisk Forelæsning. clinique [kli- 
'ni'k, 'klinik] Klinikum », Klinik c, Sygeundersøgelse 
og Foredrag v. Sygelejet. 

clink [klink] ef klirre med; ~ glasses together klinke 
abs. clink s Klir ø, Klirren; si Kachot c, Fængsel mø; 
in barrack and camp and .; go into … 

clinker ('klinko) Klinke c, Slags Mursten; Slakker pi, 
Slag, Slagge » & c, *Slagg co, efter Stenkul. clinker of 
bage sig sammen; ..bullt klinkbygget, bygget paa 
Klink. 

elinkstone ['klinkstovn] Fonolit, Klingsten c. 

elinkum-olankum ('klinkom'klånkem] Klir », Klirren, 
Klingklang c. 

elinometer fklai'nåmite) Klinometer ss, Hældnings- 
maaler 6. 

elinqusnt ['klinkant] Flitter ». Et fransk Ord. 

Clio ['klaiov] myth Klio c. clio Kopepoder pi, "ogs. 
Aat c; boreal ~ Hvalaat. 

elip [klip] vi klippe [Haar &c hair dc); kippe, ogs." 
beklippe [en Ment å coin]: afstudse, studse, *ogs. af- 
stubbe, stytte; stække [Vinger svinge]; git omfavne /. her 
in his arms]; beard …ped short, kortklippet; ~ the 
King’s English mishandle det engelske Sprog, is. udelade 
h Å Forlyd. Jvf Caius! … [kontrollere] a ticket. elip vi: 
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Vinge, *Drei c, Drag m; about 2000 bales of the new . 
-fish Klipfisk. elipper Klipper; Kipper, ogs.” Beklipper 
e (af Mont); |, Klipperskib +; fig Klypper, Kløpper e: 
a real … of a dog. clippfish ['klipfif] Klipfiek, Klep- 
fisk c. clipplag Klipning c, &c; Afklip . clipping & 
F mageløs, perfekt. 

clique (kli'k] Klik(e), Kammeratkreds c. 

oliquet ['klikit] of klirre med (sine Strikkepinde her 
needles). 

cliquish ['kli'kif] Klik(e)-, klikemeessig. 
("kli kism] Klikevæsen sø; Klikeaand c. 

Cliquot ([kli'kov) Cliquot c, en Sort Champagne: . 
(of Punch celebrity), et Øgenavn p. Fredrik Vilhelm IV 
af Preussen + 1861. 

elish-ma-clatfjver |klifmo'kleivo) se taabelig Snak, 
Passiar c, Vrøvl, "ogs. Tøv m. 

elitoris ['klaitåris] annat Klitoris, Kildrer e. 

Clive [klaiv) s. Is. Lord ., Erobrer og Guvernør i 
Indien + 1774. 

elivers ['kliver)  Burresnerre ec, 
[cleawers]. 

elo [klov) P Klæder, Klær pl [clothes]; ole ..! 

cloaca [klov'elka) is. zoo Kloak c. PI cloaca: [-si:}. 

cloak [klovk] Kappe, Kaabe; (Dame)kaabe c; J, Far- 
tøjsklæde [boat-cloak, white .]; fig (Skalke)skjul, "ogs. 
Skærmbræt, Paaskud +; baby's - Bærekaabe; serve him 
asa. stan Skærmbræt (el. holde Lyset) f. ham; under 
the . of friendship under Venskabs Skin el. Maske. 
cloak vi iføre Kappe el. Kaabe; fig dække, indhylle; fig 
overdække, dække, maskere, tilbylle; she preferred some 
semblance of intrigue to . even her most commuonplace 
actions; bag Vadsæk. cloaking ('klovkin], is. Kaabe- 
tøj mn; fig Overdækning, Maskering c. cloak-room 
Garderobe c. 

clock [klåk] Klokke c, Slagur #; Svikkel, p. Strømpe; 
ent Barkbille, is. Træbuk, Tømmermand c: Cerambyz; 
four o'clock arrived or came Klokken blev fire; what's 
o’clock? hvad er Klokken? know shat o'clock it is fig 
vide hvad Klokken er slagen; there goes four a’clock 
der slaar Klokken (el. den) fire! four o’clock strikes, it 
strikes fowr o’cleck Klokken slaar fire; at four (o'clock) 
Klokken fire, Kl. 4; sleep round the … sove Døgnet igen- 
nem (*rundt), P sove durk, "ogs. sove over et; for 
cast see “Under Clock“! angaaende Rollebesætningen se 
(under) de særskilte (*reserverede) Avertissementer! 
--beetle Barkbille, is. Træbuk, Tømmermand ce: Ceram- 
byæ [clock]; calm |, død'dam stille, Havblik ss; -.case 
Klokkehus #; ..face Urskive c; ..hand (Time)viser c; 
«maker Urmager; ..work Urværk; like (or as regular 
as) ~ nøjagtig som et Urværk, som efter Klokken, 
præcist, som (. .. hvor alt) gaar efter en Snor. 

clod (klAd] Klump; (Jord)klump; Orm, "Mark, Taate, 
Tatte, t. Aalefangst /bab, bob]; Kuold, ogs.” Bonde- 
knold, "Bondeknök c. clod vt bekaste, ogs.* over- 
dænge, tildænge, *kry, kri, m. Jordklumper; -.cosis 
Sinterkul, ogs.” Grovkul; ~.cresher agr Klumpknuser, 
Tandtromle, Pigtromle c; ..fishing Aalefangst paa Orm, 


cliquigm 


*Klængegræs » 


1 I flere Aviser, først og fremmest (*fremst) i The 
Times, er der afbildet et Slagur lige foran de ledende 
Artikler. Det er væsentlig kun Teatrenes Avertisse- 
menter, der udfyldes v. nærmere Oplysninger Under 
Clock. Selve Figuren kan være sløjfet, men Betegne}- 
sen bruges alligevel. 





[a' i: u'] osv. lange som i far, feel, fool; ('ba] Trykstavelse; [å] hat; [å") fall; [å] hot; [a] hat; [27] hørt; [9] inner; 
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*Tatning c [bobbing]; ~~hopper Knold, ogs.” Bonde- 
knold, Bondeknök; Dosmer c; ~.pate Dosmerpande c; 
pated dosmeragtig. 

eloff [k1&(-)f] s, se clough! 

elog (klåg] ct belemre, hindre, besveere; fig ogs. være en 
Klods om Benet (*ogs. en Klamp om Foden) p.; belægge, 
forstoppe, lilstoppe; the tobacco .s the pipe Tobakken 
sauser. clog vi belemres; belægges; ligge i Vejen, fylde 
op; henge (*ogs. klabbe sig) sammen, hænge ved. Ogs. 
- together; sause, om Tobak; he very cautiously picked 
his way over the ging [ivejenliggende]) ballast and rails; 
the 51090 _s Sneen klumper sig, *Sneen kladder, Sneen 
er kram; the teeth of the sam begin to ., at blive belagte. 
clog (kl4g] Klampe (el. Klods, *ogs. Klep) om Foden; 
Treteffel, Træsko; Primstav c /..almanac]; King Clog 
Demos #, Pøbelen; —.almanac Primstav c; dance Træ- 
skodans. clogging Klampe (el. Klods) c om Foden, gene- 
rende Paahæng » [clog]. cloggy ('klågi] vedhængende, 
besværlig, generende, hindrende, paahængende. 

Clogher ('klåga, 'klåxe)] s. 

Cloghnakilty [klåne'kilti] s. 

cloister ('kloista] Klostergang c; Kloster mn. clotster 
vi indespærre (i et Kloster, som i et Kloster). cloistered 
[‘kloisted] a klosterlig afsondret; indebygget. clofstral 
(‘kloistral} klosterlig. 

eloke (klo%k] of dække, indhylle [cloak]; sow I lift 
the cloth that .s the clay. Kipling, Soldiers Three. 

elomb [klovm] v + klatrede [climbed]. 

Clonakilty (klano'kilti], se Cloghnakilty ! 

elonle (‘kldnik] med rykvis, sprællende; ~ spasms. 

cloef (klu(')f] (Fjeld)kløft, *ogs. Glove c; the deep -s 

cut in the hills by the rushing rains of centuries. 
Rider Haggard, King Solomon’s Mines III 85. 

cloop [klu'p] Kluk +, ogs.” Klunk; Svuppen c, ogs." 
Smæld », som af Flaske der trækkes op. 

Clootie ['Klu'ti]; Auld ~ sc Gamle Erik, "ogs. Gamle- 
sjur [Old Nick]. 

1. close [klovz] vi lukke (Bogen the book; Øjnene 
the eyes}; slutte [Gelederne the ranks; en Handel a 
bargain}; indeslutte; .d gr lukket; … the accounts af- 
slutte Regnskaberne; it has been as a —d [lukket] book 
tome; within .d [for lukkede] doors; with their .d 
fists m. knyttede Never, "ogs. med Knytnæver; . the 
march slutte Toget; … the jurybox against [for] idiots; 
I .d my chair to his jeg flyttede... hen til hans; . 
up spærre, stænge, lukke. 

2. close [klovz] vi lukke sig; % slutte op; komme 
sammen; forene sig; slutte, ende; the day .d det blev 
Nat; the list will … [Listen inddrages) om Monday; the 
scound .d [lukkede sig] and healed; as the darkness 
.$ down, falder paa; … in om Personer: rykke sammen; 
bogynde, f. Eks. om et Slag; falde paa, om Nat &c; 
trække sammen, om Skyer &c; the year .d in, gik til 
Ende; the shades that were closing in upon [trak sam- 
men over] his evening of life; Learoyd and Ortheris 
~d in upon [gik tæt ind p., gik løs p.] him; … into 
slutte tæt til, *slutte paa] his neighbour; the water .d 
"lukkede sig] over her head; the other men ~ to [slut- 
ter op paa, rykker ind paa) their proper places; . to the 
right! % Retning. .. bøjre! — up flytte (el. rykke) sam- 
men, x% slutte op; ~ upon [enes om] a measure; a glass 
of sehiskey to . up with, t. at sætte det hele; … with 
slutte sig til; gaa ind paa; ~ with him gaa (el. lobe) 
ham ind p. Livet; gaa ind paa (el. modtage) hans Til- 
bad; … with an offer gan ind paa (el. modtage) et Til- 
hud; .d in hand-to-hand fight with the enemy be- 
gyndte en Kamp Mand mod Mand. 











[et] hate; [ov] so; (ai) J; [au] ost; [8] the; (p] thin; [Jf] she; [3] measure; [1] sing; [a, å, &) osv. vaklende med [9]. 
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3. elose [klovz] Forening, Sammenslutuing; Afslut- 
ning; Slutning, Ende; J Fine c; at the … of night ved 
Nattens Frembrud, P* ogs. ved Afdagstider; bring 
(come) to a … bringe t. Afslutning (gaa til Ende, ende). 

4. close [klovs] Indhegning, indhegnet Plads c; Vænge 
n, *Lokke; sc Plads ce foran et Hus [area]; sc Gaardsrum 
(p. Landet), *Tun #; se Gyde, ogs.” Gang, prov* Veit c. 

5. close [klovs) a lukket [Vogn carriage; Brev 
letter; Vokal vowel]; indespærret; afsondret; tilbage- 
trukket; indestængt, indeklemt, kvalm [Luft ar’; 
tavs, *taus; indesluttet; nøjeregnende, paaholden; tæt, 
kompakt; typ tættrykt, kompres; X (tzt)sluttet; nær; 
nær, inderlig, nøje, om Forening, om Berøring; nøj- 
agtig [Oversættelse translation], som holder sig nær t. 
Teksten; opmærksom, skarp [lagttager observer]; an- 
spændt [Opmærksomhed attention]; logisk [Ræsonne- 
ment reasoning; Tænker thinker]; ~ action Nerkamp; 
- argument bl. a. skarp Ordstrid ¢; ~ breeding Ren- 


| avl; ~ confinement strengt Fængsel; uafbrudt Sygeleje; 


keep him in … confinement; form . connections sith 
knytte nære (el. nøje) Forbindelser med; a . courtyard 
et indeklemt (el. trangt) Gaardsrum; ~ friend neer (el. 
nøje) Ven; in ~ order x41 sluttet Orden, i (tæt)sluttede 
Rækker; came to — quarters kom i Nærkamp, i Kamp 
Mand mod Mand; we had a ~ shave of [undgik m. Nød 
og næppe at} being arrested; . shot Skud p. nært Hold; 
devoting a ~ study to the subject viende Æmnet et 
nøje (el. indgaaende) Studium; was on ~ terms with 
him, ogs. stod ham nær; om a .r view v. nærmere Be- 
tragtning, nøjere (el. nærmere) beseet; a .. vote en Vo- 
tering, hvor Stemmerne staar næsten lige; keep .! hold 
dig skjult! lad dig ikke se! keep ~ about it! hold tæt 
(med det)! 

6. close [klovs] ad tæt; is. .f, klos; she was right 
ahead of us, nearly ., næsten klos ind paa os; sit. 
sidde tæt sammen; om Fugle &c: trykke; we must sit 
~r, rykke sammen; - at [tæt v.] his side; went … by 
[tæt forbi] me; admire it from … by beundre det ner- 
ved; ~ home I, klos for; ~ om [tæt paa] a hundred; 
wouldn't it be jolly to see the humourist … to?...paa 
nært Hold 9: i Privatlivet? a grey jerkin, which sat - 
to, som sluttede tet; ..bodled tætsluttende; - fisted 
paaholden, kneben, ‘ogs. knaphendt, F* knegen; 
~~hauled ad .f, klos bidevind; ..legged a med samlede 
Ben. 

closely ['klovsli] ad tet; nøje &c; ~ acquainted with 
[nøje inde i] the matter; ~ apply himself to [legge sig 
indgaaende paa) the study of ...; ~ [stærkt] interested 
in ...; to look — at it paar man ser nøje til; pursue ~ 
forfølge skarpt, være i Helene paa; watch him … iagt- 
tage ham nøje, give nøje Agt p. ham; bevogte ham 
strengt; - seritten tætskreven. closeness ['klovsnés] 
Lukkethed; Afsondrethed; Tæthed c, &c; Kuiberi #, 
&c; … in reasoning logisk Stringens, streng Logik, 
Konsekvens c. oclosejquestion vi udsperge. closer 
['klovza] Slutter, Sluttende; Slutsten c [keystone]. Ivf 
circutt-closer! close-reefed .{, klosrebet, *klosrevet; - 
fore topsadl Forstump c; entered the harbour under ~ 
topsails kom ind f. bare Stumperne; ~.season Frednings- 
tid; set, is. tætstillet; … ranks of pines; _.stool Natstol. 

closet ['klåzit] Kammer, Kabinet; Studereveerelse; Is. 
amr (Væg)skab ». Se clerk! his influence in the … 
closet ['klåzit] vi forvare i et Kammer; is. modtage i 
Enrum, have for (el. hos) sig under fire Øjne: was ed 
with befandt sig (el var) under fire Øjne med... 

elose|time Fredningstid; ~.tongued tavs (*taus), for- 
' sigtig i sin Tale. 
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hos Kvæget. 

closing ['klovzin] is. Slutnings-; ~ chapter; . quotation 
merc Slutningsnotering. 

closure ('klo¥zo} Lukning, Lukkelse; Stopning [af en 
Sprække of a chink); Lukkelse, Lukkeindretning c, Inde- 
lukke #; Slutning, Ende; parl Debattens Afskæring, 
Clöture c; Mr. M. moved the ., which was agreed fo. 
closure ['xl0"ge] vi parl afskære Debatten over [en Lov- 
paragraf a clause), afskære (fra at fortsætte Debatten); 
there are a few of this type who, if not .d, would fill 
Hansard at a single sitting. 

clot [klåt] (størknet) Klump; % Følfod, *Hestehov c 
[coltsfoot]; ~s & Burre, "Borre c [clotbur]; ~ of spittle 
Spytteklat, *Spytklyse c. clot (klåt) of lobe sammen, oste 
sig; størkne; levres, om Blod; klumpe sig, ~ted [levret] 
blood; «ted cream (en Slags) Flødebudding (*- pudding) 
c; ~bur &% Burre, *Borre c: Lappa major (burdock). 

elote [klovt]) & prov Følfod, "Hestehov ce: Twusstlago 
farfara [coltsfoot]; --leaf Aakoneblad #, gul Aakande, 
*Aborreblomst c: Nuphar luteum. 

eloth [klå(')p] Klæde n, I flere Tilff; Dug; Borddug c 
[table-cloth] ; Klædebon; fig Fag m, Stand c, is. den 
gejstlige. Se cloths, clothes, coat! the … fig is. Em- 
bedet 2: den gejstlige Stand; lay (remove) the . dække 
(tage af) Bordet; she spreads much … J, Bkuden bar 
brede Sejl; ~.boots Tøjstøvler; ~.clothes Klædesklæder. 
elothe [klo"85] vi klæde; klæde, holde (el. forsyne) med 
Klæder; fig beklæde; .d with large powers beklædt m. 
stor Myndighed. clothes [klo"5z, klosz] på Klæder, F 
Klær; bedclothes Seng(e)klæder. fine . make fine birds 
Klæder skaber Folk (og Kød Heste), lie down in his .., 
i Klæderne, m. Klæderne paa; ~.basket Klædeskurv; 
~-brush Klæde(s)jbørste; closet Klædekammer; ..line 
Klædesnor, 4, Vadskejolle c; ~.peg, ~~pin (Klædes)jklemme 
c; ~-press Klædeskab, .-stand Klædeholder, Garderobe- 
holder c, Tojstativ, "ogs. Klædestativ mn. clothier ['kl10"8i9) 
Klædefabrikant, Klæde(vare)handler, amr Klædevalker 
e clothing ('klovdin] Beklædning c; (Gang)klæder pl, 
(Gang)tøj n; x% Uniformering; art Mantel c; … club, is. 
Syforening c. cloths ([klå(')ps; kli&z) på Klæder pl; 
Tøjer pl; Stykker pl Tøj. cloth-shearer Overskærver c. 

clotting ['klAtin] is. klumpet Masse; Klump c; +38, is. 
Klump(ejuld c. elotty ['klåti] klumpet. 

cloud [klaud] Sky; Sky, i Marmor &c; stor Sverm c; 
langt Sjal, Gevant n; there is a . over [for] the moon; 
blow a . F tage sig en Reg, blow .s dampe 2: ryge 
(*røge) stærkt; a … hung [laa, hvilede] spon every 
brow; a . passed [gik hen] over his face; be in the _s 
svæve i Skyerne, i de højere Regioner; om Ting: svæve 
i det blaa; thick masses of - tætte Skymasser; fatten 
on the .8 of insects, store Insektsværme; was under a 
~ Stod I Skygge, var i Miskredit; var i Forlegenhed, 1 
Vanskeligheder. cloud of overtrække (m Skyer); for- 
mørke; fig formørke; his -ed {formerkede] mind; .ed 
skyet] marble, wood; the sky was ed over, overskyet. 
cloud vi blive overskyet, *ogs. skye til; about 4 o'clock 
it began to ~ over, at blive overskyet, *ogs. at skye til; 
~~berry Multebær, *ogs Moltebær, Myrbær n, Multe c: 
Rubus chamamorus; - jam Multegrød c; --burst Sky- 
brud #; ~.capped, ~.capt skydeekt; skyhej; --compeller 
myth Skyssmler c. cloudless [-lés) skyfri. cloudlet 
[161] Sky Stenk #, -Plet, *-Dot, -Floke c.  cloud- 
wreathed skykranset cloudy ('klaudi) skyet, overtruk- 
ken, overskyet; skyet, uklar, om Vædske; skyet, om 
Marmor &c; mørk, ogs fig; ~ white blakket hvid; the 
pillar - (bibl:) Skystøtten 


closh [klåf, vet en Art Halssygdom med Haaraffald, 


clough [klaf] Kleftc. Clough [klaf]. Is. Arthur Hugh 
~, Digter (1819—1861). clough [klå()(] mere God- 
vægt c. 

clout [klaut) Klud, Lap; P Vinge c, ogs." Nakke- 
drag , "Drei c. clout of lappe; P stikke (ham) en 
ud, "give (ham) p. Skallen, tørke (el. legge) t. ham; give 
(ham) en Lussing, smøre (ham) op; «ed cream Slags 
Flødebudding (*-pudding) [clotted cream]. 

elouties ['klautir] på mere Slags smaa Lærredslomme- 
tørklæder. 

clouting ['klautin] P Smør pl, Lussing, *Juling c, (et) 
opsmurt Skind 2; swearing that he would put hia skull 
past ., give ham saaledes p. Kassen (*p. Skallen), at 
han aldrig skulde kunne faa mere. 

clove [klovv] v kløvede. Af cleave. clove [klovv) % 
(Krydder)nellike c: Caryophylli aromatici. clove [klovv) 
Kløft, "ogs Glove c, Skar#. Næsten kun i Stedsnavne, 
som the Stony Clove; ~-gillifiower kødfarvet Nellike 
[clove-pink]; -.hitch .{, Bøjerebsbend, Bøjerebsstik m, 
Kontratørn c. cloven ['klovvan) kløvet; kløftet. Se 
cleave! it is hard not to betray the . foot, ikke at 
stikke Hestefoden frem, Hestefoden er vanskelig at 
skjule; show the … foot stikke Hestefoden frem; -.footed, 
--hoofed med kløftet (el. spaltet) Fod, klovbærende. 

clover ['klovva] % Kløver c: Trifolium; he is (or 
lives) in ~ han svømmer (el. svælger) { Overflod, lever 
som Blommen i et Æg, har det saa godt som en Ko i 
en grøn Eng; ~-sick agr kløvertræt. 

Clovis ['klovuvis) Klodevig. 

Clowes [klovz) s. 

clown [klaun] Bonde; Bondeknold, 
Bondetamp; sp Klown, Bajads c. 
bondeagtig, bondsk, *ogs. bondslig. 

cloy {kloi] vi overmætte, overfylde, overlæsse; for- 
nagle [en Hest a horse]; of byde imod. Se variety! 

elab [klab] Kølle, *Klubbe; Klub; Kontingent c, Bi- 
drag n; -8, i Kortspil: Tref c, Klør c, ogs.” Kløver c; 
a - (pigtail) en Stangpisk. club vi slaa sig sammen; 
is. skillinge sammen (til for]; ~ dosen [lade sig drive 
nedad] a current; ~ together to [slaa sig sammen om 
at) form a library; the men bed together [kom i 
fuldstændig Uorden, demorsliseredes ganske, kunde 
hverken komme frem eller tilbage] and smote blindly. 
elab vi forene, samle, f. Eks. sine Kræfter i Fælles- 
øjemed, fordele, udligne |Udgifterne v. en Fest el. lign. 
Arrangement the expense of an entertainment); % & 
demoralisere, forvirre, sætte fast; .bed, ogs. kølle- 
(*klubbe)formig ; kalle(*klubbe)tung; - his battalion; - 
the musket vende (Gevær)kolben op; were killed with 
the sabre and ~bed musket, og m. Kolben; had his 
stiff tail .bed afresh, [lod sin Stangpisk opsætte) svith 
new ribbon. club(bjable ['klabebl] egnet til (Klub)med- 
lem, anlagt for Klublivet; selskabelig (anlagt). clubber 
['klaba) (Klub)medlem m, Klubbist c. clubber ['klab> 
sc Paksadel, "Kløv c [clibber]. clubby-moss Kattehale, 
Rævehale, Ulvefod, *Krankefod c [clwb-moss]. elub|- 
foot Klumpfod; ~.gourd Flaskegreskar: Lagenaria 
vulgaris; ..hand Klumphaand; --haul |, vende ved 
Hjælp af et Anker; ..house Klublokale #; - politics 
Kandestøberier pl. clubite ['klabait) Klubmenneske . 
clubjland Klubverdenen; -law Næveret c; Klublove pl; 
~man Køllebærer, *Klubbedrager ce; Klubmenneske m; 
--moss Kattehale, Rævehale, Ulvefod, *Kraakefod c: 
Lycopodium clavatum; — pigtail Stangpisk. Jvf club s 
& vi! m.rush Ravl, (Stor)siv, Søkogleaks, *Sév #: Scir- 
pus lacustris; Dunhammer, Muskedonner c, *Dunkjevle 
n: Typha latifolia. 


*Bondeknok, 
clowniah ['klauni/ 


[a' i: u') osv. lange som i far, feel, fool; [ba] Trykstavelae; [å] hat; [å'] fall; [å] hot; [a] het; [27] heert; [9] inner; 
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eluck [klak] of klukke. cluek of klukke til sig. oluck 
Kliklyd e [click]. olueklag Klukken c. 
elue [klu'] s & v, se døm! - 
Clugniae ['klu'njåk] å kluniacensisk; … monk, ogs. 
Kluniacenser e [Cluniac]. 
elamp (klamp] Knude, ogs.” Klods, *Kubbe; Klynge c 
[a ~ of trees]. clamp v prov slaa, banke; the «ing 
"bankende, *klampende) noise of the miners’ boots. 
elamsily ['klamzili] ad kejtet, klodset; concealed his 
alarm so … saa lidet behændig... clumsy ['klamsi] a 
kejtet, klodset, ubehændig; om Genstand: klodset, 
tung, *ogs. klumpet. 
clang [klan] v klyngede sig, &c. Af cling. 
Cluniac, se Clugniac ! 
elaster ['klasta] Klynge; Klase 6; Knippe ss. cluster 
vi ligge (el. være samlet) i Klynge, i Klynger; vokse i 
Klynge(r), vokse i Klase(r), klase sig; hænge tæt; flok- 
kes; klynge sig; ~ed, ogs. kuippet, knippeformig; ~ed 
colume Knipperpille c, ogs.” Sølleknippe s; …berry 
Tytte(*Tyte)bær: Vaccinisns vilis idæa; ..cherry Hæg, 
*Hegg c: Prunus padus; pine Kystfyr, *Kystfuru: 
Pinus maritima. 
eluteh [klats] of gribe, gribe om; rive til sig, hugge 
(el. slaa) Kloen i; prov hække, udruge, udklække [Kyl- 
linger chickens]. clutch of: . at gribe efter. clutch 
Greb, Tag "; mach Kobling, Kupling ¢; prow sp Kuld 
n, af Æg, af Fugle [cletch, brood, hatch]; bayonet … 
Bajonetkobling; make a … at gribe efter, ville have 
Kloen I; éf ever he gets you into his .es, faar dig i sine 
Kier, *ogs. faar Kloen i dig. 
clutter ['klate] forvirret (el. uordentlig) Masse c, 
Virvar, Kaos; Rabalder #, Kvalm, Larm, Støj co, Op- 
styr m; things were all of a … alt laa hultertilbulter, i 
et Virvar; the room is in a -, ogs. i Stuen er der et 
svært (*ogs. svare) Rabalder. clutter of sammenstable 
(i Uorden); . the things all together kaste altsammen 
(ind &c) hultertilbulter; ~ a house, a room fylde op i 
Stuen... med de tusinde Ting. olatter of gøre et 
slemt (*svare) Rabalder, støje, larme, *ogs. braake. 
cly (klai] ai Lommec; -faker Lommetyv c /pick- 
pocket]; faking Lommetyveri 9. 
Clyde [klaid]) s: the ~ Clyde(n). 
elysmian ('klizmion) klysmisk, Vandflom(s)-, Synd- 
flods-. 
elyster ['klisto] Klystér, Lavement #; dry … Stikpille, 
Sæbeprop c; apply [sætte] a .. olysterize ['klistoraiz) 
et sætte et Klyster. clyster-pipe Klystérsprøjte o. 
Clytie (‘klifii*) 3. 
ee [kog] i Smstgg: sammen, med-; lige med. co. for- 
kortet f. county, Grevskab, Amt m; … Cork. Co. [ko] 
Co., forkortet f. company; get in ~ with gaa I Kom- 
pani med. 
coach (kovtf] Karet; Dagvogn, ogs.” Diligence /stage- 
carriage]; F Manudukter o. Se slow! conveyance by 
~ Diligencebefordring. coach vi kore (i Karet); F 
manndueere, ogs. ~ up. coach vi kore (is. med Dili- 
gencen); F tage Manuduktion [hos with]; … away F 
gaa videre! videre! . wp for tage Mauuduktion 1; 
--box Kuskebuk c, Kuskesæde mx. oosohee, coachey 
['koutfi] F Kusk c. coach|fare Kørepenge pl, Takst 0; 
-ful Vognladning c; ~~horse Diligencehest; ..houuse 
Voguremisse ce. coaching Diligencekørsel, ogs. sp; Dili- 
gencebefordring; F Manuduktinn c; - is a splendid 
assessement; the … club meets in Hyde Park. coachist 
{‘kotfist] Elsker 6 af Køresporten. coach|man ["kovtf- 
man) Kusk; sp (@rret)flue c med sort Krop og graa 
Vinger; on the ~’s seat p. (Kuske)bukken; office Dili- 
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gencekontor; whip Karetpisk; with her hair stream- 
ing and .ping [flagrende i lange Snærter) astern of 
her; the sail wore away into long -s, sledes op i lange 
Snærter; —.wreseh universal Skruenøgle c. 

eoad [kovd] j, Leber c. Se bilgecoad! 

eoadjutor (ko%o'dgu‘to] Medhjælper co. 

coadventure [kovad'ventfe] Fælles-Foretagende m, 
-Spekulation o. 

coagency [kov'eldzansi)] Samvirken, Fællesoptræden c. 
eoagent [kov'eldgzent] Medvirkende, Medarbejder c. 

coagula (ko"'igjnlo) størknet (el sammenløben; levret) 
Masse c. Pi coagulæ. coagulate (ko*'igjule't) of størkne; 
løbe sammen, oste sig; levres, om Blod; vt lade (el. 
bringe til at) starkne; lade løbe sammen el. oste sig; 
levre. 

ooak [kok] Cokes c [coke]. ooak [kovk]) i, (Metal)- 
bøsning c, i Blok; Laskelaas, Trælaas c (*ogs. mn) Dop, 
Dup, Laaseprop, Kök co, 1 Skibsb. ceak vi doppe, 
koke. 

coal [kovl] Kul #; call (or haul, pull) him over the 
-8 refle ham (dygtig), ogs.” lade ham gaa (ordentlig) 
igennem, 24 ogs. dørhale ham; carry ~s to Newcastle 
give Bagerbørn Hvedebred; heap -s of fire [sanke glø- 
dende Kul] on his head. coal vt forsyne med Kul. 
coal of fylde (el. indtage) Kul, F kulle; ~-ash(es) Kul- 
aske; backer Kul-Drager, -Sjover (*-Sjauer) 0; ..box 
Kulkasse, "ogs. Kultrummert c; ~ brandy +t afbrændt 
Cognac; -.-bunker Kul-Kasse c, -Rum #, "ogs. -Bax c; 
~-depot Kul-Oplag nm, -Station c. somler ('ko"le)] Kul- 
sjover c. ooslery ['xo"leri] Kul-Grube c, -Værk #. 

coalesce [ko79']es] of vokse (el. smelte) sammen, for- 
ene sig. coalescence [kov9'lesans] Sammenvoksen, Sam- 
mensmeltning, Forening c. coaleseent (-ont}) sammen- 
voksende, -smeltende. 

coal|field Kulleje s; -~-fish (Graa)sej] c: Gadus car- 
bonarius; .—fitter Kulmægler c; ~heaver, se ~.backer! 
coaling Kulfylding ce; ~ depot Kuloplag mn; … station 
Kulstation c. 

coalition [ko"9'lifen] Forening; Koalition c, For- 
bund #. 

coal|measures Kullejer; ..meter Kulmaaler; mouse 
% Sortmejse, *Kulmeise 0: Parus afer; ..oil Stenkuls- 
olie; Petroleum c; ~.owmer Kulgrubeejer; ~ passer Kul- 
langer c; ~-pit Kulgrube; ..porter, se -.heaver! 
~-scoop Kuløse; ..scuttle Kulkasse, *ogs. Kulboks c; 
--Sked Kulskur, *ogs. Kulskjul »; --tar Kultjære, Sten- 
kulstjære; ..trimmer Kullemper; ....whipper, se ..heaver! 
«Works Kulværk 9. ooaly ['kovli] Kul-; -agtig; -holdig. 

eoaming ['kovmin)  (Træparti » af) Mastekrave ¢; 
-8, is. Lugekarme /[combings]. 

coaptation [kovåp'telfan)] Sammenpasning; Tilpas- 
ning c. 

ooarse [kå'os] grov; grov, plump, raa; a ~ [raat] ex- 
pression; - featwres grov(ladn)e Ansigtstræk; … fish sp 
grovere Fiskesorter: alle undtagen Laks & Ørred: ~ 
[ogs. grovkornet] joke; ~_grained grovkornet. 

coast [koust] Kyst c. Se clear! the Isle of Wight on 
[ved] the … of Hampshire; when the herrings are 
on the ., staar (el. er stødt) under Land. coast vi 
gaa (el. sejle, dampe) langs Kysten; gaa 1 Kystfart, gaa 
i indenrigsk Fart; amr sp age Kælkebakke, "ogs. age; 
- along... is. sejle langs (med)... coast ot føre langs 
Kysten; ~ the shores of a lake gaa (el. rejse, sejle, 
dampe) langs Stranden; ...defemses Kyst-Forsvar m, 
-Værn %. ooaster Kystfarer, Kystbaad; i Kanada: 
Fragtkusk (som forsyner Tømmerhuggere m. Proviant); 
amr sp Kælkeager, *ogs. Agende; amr Flaskeslade ce 
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[bottle-slider]. coastguard Kystvagt; ~ officer Kryds- 
betjentc. coastguardsman Kyst-Vagt, -Vogtere. coast- 
ing is. Kystfart; amr sp Keelkeagning o; ~ pilot Kyst- 
lods, Kendtmand ce; . trade Kystfart; ~ vessel Kyst- 
farer c. oosst-walter Toldopsynsmand o, ved Oplos- 
ning og v. Udskibning. ooastwards ad mod Kysten. 
coastwise ad langs Kysten; trade ~ gaa i Kystfart, 
veere i Kystfarten. 

coat [ko"t] Frakke, F" Frak; .f, Krave o, omkring 
Mast el. Pumpe; anaf Lag n; anat Hinde c; Paastrøg, 
Strøg, f. Eks. af Tjære; Belæg nm, f. Eks. med Folie; 
(Dyrs) Pels; (Slanges) Ham c; ~ of arms Vaaben, Vaa- 
benskjold m; … of mail Panserskjorte c; I cut my … by 
(or according to) my cloth jeg satte Tæring efter Næ- 
ring; men of his … [Stand] ought to be minding their 
prayers. Swift. coat vi klæde (m. Frakke); belægge: 
give et (Paa)strøg; overtrække; ryge til, ogs.” tilrøge, 
*indrøge [en Pibe a pipe): «ed is. med Frakke (*ogs. 
Frak) paa; .ed tongue belagt Tunge; ~~.card Herrekort 
fcourt-card]. coatee (ko"'ti ] Jakke, Jaket; Vaabentrøje 
6. coating is. Belæg , Beklædning, f. Eks. med Ler; 
anat Hud, Hinde c; Strøg ms; Halvkalmuk c, Slags 
Vinterfrakketøj; three .s of [Strøg] ofl-colowr. coatilap 
Frakkeskød 9; ~~links Lænkeknapper t. Frakke (*Frak); 
~~pattern Frakketøj, Tøj til en Frakke (*ogs. Frak); 
tail Frakkeked n. 

coax [kotks] of tale venlig med, ”ogs. godsnakke 
med, snakke godt for el. med, prov gjøle for; lokke; 
~ him into lokke ham til...; ~ him ost of lokke ham 
ud af; fralokke ham ...; bringe ham fra.. coaxer 
{"kotks0] Lokker, (v. spøgende Overdrivelse:) Sleske- 
pérc. coaxingly ad lokkende, overtalende; venlig, be- 
roligende. 

oob [kåb] Hoved m; Knub, ogs.” hovedformig Gen- 
stand, Knap, Klump, *ogs. Kuv c; mere 12 Realer pl, 
«haard Dollar», Pjaster c, 48 4d (pl), i Gibraltar; prov 
Maage [seagull]; sp Cob, en kompakt og kraftigbygget 
halvblods Ridehest af Mellemstorrelse; ams (Majs)kolbe 
ce; arch Ler m (*ogs. Lere c), Pisé: & Rødkløver: Tyi- 
folium pratense; Hvidkløver c: T. repens. oob vt haar- 
trække, *ogs. lugge t & prov; min sonderhbamre; L 
straffe m. Slag p. Enden, en Straf som Mandskaber 
eller Kadetter bruger (brugte) indbyrdes. 

cobalt ['kovbålt] Kobolt ce: Cobaliwm metallicum. 
cobaltie (ko'bA(‘)luk Kobolt-, koboltagtig. 

cobbing ['kåbin] .f, Slag på paa Enden. cobble ['kåbl] 
Rullesten, "ogs. Koppel, Koppesten, Kuppelsten, F 
*Peppernød co. Se coble! .s Husholdningskul [from 
the sige of an egg to that of a foot-ball*]. cobbdle 
vi lappe, flikke; sammeniappe; stenslaa med Kuppel- 
sten, brolægge [en Vej å road). cobbler ['kåbla) 
Skoflikker, "is. (Lappe)skomager; Fusker; Isvin c at 
drikke gennem et Straa. Jvf sherry-cobbler! a … should 
not go beyond (or: let mot the … overstep) his last Sko- 
mager, bliv v. din Lest! ne autor ultra crepidam! 
cobblejreach sp en Forhindring v. Jagtløb: Grøft c med 
Hæk el. Stakit foran; ~.stone Rullesten, *ogs. Kuppel- 
sten fcobble]. cebby ['kåbi] a svær og undersætsig 
(*ogs. undersat), som en cob. 

coboal ['k&bkal] (Dame)sandal ec, i Orlenten. 

eobjeoals ['kåbko"lz) Husholdningskul /cobblesj. 

Cobden ['xåbdin]. Is. Richard … engelsk Statsmand 
+t 1865. 

‘Cobham ['kAbom] s. 

cobjhouse Lerhus; ~.frons Ildbuk c med Knub. 

coblahop [ko bifep} Hjælpebiskop. 

eoble ('kovbl] Fiskerbaad c. 
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Coblence ['kåbleus, 'ko"-] Koblenz ø. 

oobnut ['kåbnat] (kentisk) Hasselnød e., 

cobra ['ko"bre] Brilleslange c: Naja tripudions. 
Fuldst.: ~ da (or de, di) capello. cobra ('kåbre] knuste 
Kokosnødder på, Kokosmasse c; Kokoskærner på [copra, 
copperah]. 

cobridge-head ['kovbridghed] J, t Skud, *Skot n; 
strong bulk-heads (‘cobridge-heads’) across the main 
deck. Kingsley, Westward Ho! II 74 T. 

eobjstone, se cobblestone! ..wall Lervæg. cobweb 
['kåbweb] Spindelvæv, *ogs. Kiugelvæv c: .bed be 
dækket m. Spindelvæv. oobwebby bedækket med Spin- 
delvæv; spindelvævagtig. 

Coburg ['ko“bo'g] Koburg #; ~ loaf 9: rundt Brød m. 
fire Horn el. Spidser. 

coca ['ko"ka] % Kokabusk c: Erythroxylon coca. 

Cocagne [kå'keln] Slaraffenland, Eldorado, jordisk 
Paradis; Cockneyernes Land #, London m. Omegn 
[land of I. 

cocaine ['ko"kiain; kå'kein) chem Kokain c & nm. 

cocciferous [kåk'siferes) + bærbærende. cocons ['kå- 
kas] Kokke, kugleformet Bakterie; Skjoldlus c; … ilicis 
Kermeslus. 

Cochin ['kAtfin, 'kovtfin) 8. 
Cochinkina m. 

eochineal ["kåtfini']] 
Farvestof. 

cochlea ['kåklia) assat (Ørets) Sneglegang c. cochleare 
('kåkliæ'eri] med Ske; Ske, Skefuld c. cochleary ['kå- 
kliæ *ri], cochleate(d) ('kåkliettid) skrueformig, snegle- 
dannet. 

Cochrane ['kåkren). 
+ 1860. 

cooh-y-bondy [?] en Art kunstig Flue t. @rredfangst: 
sort Krop, gulbrune Fjer /.. hackle]. 

cock [kåk] Han, is. af Hønsefugle; Hane; Skovsnæppe, 
*Rugde /woodcock]; art (Geveer)hane; (Bier)hane, "Kran; 
Vejrhane /weather-cock]; Tunge, p. Vægt; Viser c, paa 
Solskive; Indsnit, Hak », paa Pil; agr Høstak c, *(Hø)- 
saate n [haycock]; Retning (is. skarp Bøjning) opad, Op- 
krampen, *ogs Opkrammen, *Bret, Bretning, is. Hats; 
Pliren, Sammenknibning sf Øjet; Knejsen [m. Nakken 
of the head); så Ammestuefortælling, Røverhistorie 
[cock-and-bull (story)); Penis c; the … of the club Klub- 
bens første Mand, *ogs. højeste Hane i Klubben; the ~ of 
the roost or walk ene (*første) Hane i Kurven, Manden 
for det hele; the … of the school Skolens (el. Klassens) 
Foregangsmand, i Leg &c; ~ of the wood Tiurc; full - 
(Geværs) Helspænd #, Helspænding c; som ad, om Vand- 
ledning: med fuld Straale, m. fuld Kraft; give a hat a 
saucy ~ *tilstudse en Hat i kjække Bretninger; giving 
his cap the proper … over his eye idet han satte Huen 
tilbørlig p. Snur; a fierce ~ to his hat [en bistert (*morsk) 
opkrampet (*tilstudset) Hat] and a shabby-genteel air; 
turn the . dreje Hanen (*Kranen); af ~, at (or om) 
full ~ helt spændt, *1 Helspænd; at half-cock halvt 
spændt, *i Halvspænd; with a knowing ~ of his eye 
plirende fiffig, m. en polisk Pliren; the Cock Lane 
Ghost, en Tildragelse fra 1762, der omtales bl. a. i 
Boewell’s Life of Johnson ch. XII (med Note) og ch. 
XXXVI. cock vi sætte tilvejrs, sætte i Vejret [Næsen 
his nose; Halen his fail), knejse (med Nakken hés head), 
spidse (Oren his ears), plire med, sammenknibe, til- 
knibe [Øjet his eye); ~ the (or his) eye at plire ad, 
*plire til; a self-cocking float et Flaad ("en Flottør) 
der altid holder sig opret; ~ @ gun spænde Hanen (p. 
et eveer); . a hat opkrampe (*tilstudse, opbrette) en 
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Hat; nu især: sætte en Hat p. Snur, p. tre Haar [- on 
ome side]; .ed [kåkt] hat trekantet (*ogs. tresnudet) 
Hat, knock her into a «ed hat |, skyde den i Smadder; 
a cocked-hat note et trekantet Brev; ~ up sætte tilvejrs; … 
up his ears spidse Øren; sit down on a chair, - up your 
feet, and enjoy yourself; a cocked-up nose en opstaaende 
Næse, F en Opstoppernæse. eoek vi knejse; spanke; af- 
rette (el. holde) Kamphaner; a .ing dog en Skovsnæppe- 
hund, *Rugdehund /cooker}. cock a vigtigst, ofte m. 
Bibegreb af Brovten; the ~ lamyer of the place. coekade 
[k&'keid] Kokarde c; .d med Kokarde(r). cockadeodledoo 
(kåko'du'didu'] kykeliky (m). cock-a-hoop [kåka'hu'p] 
ad hoverende, stolt, triumferende, paa den (*sin) heje 
Hest; hensynsløst; that ingenuonus habit of mind which 
always thinks aloud, which rides . on the tongue, and 
is forever galloping into other people's ears. Cockaigne, 
se Cocagne! cock-a-leekie [kåko'li'ki] Hønsekødsuppe c 
med Leg. eock-and-ball [kåkan'bul] Ammestuebistorie, 
Røverhistorie, And c. Ogs. . story. 
cockateel [kåko'ti 1] Kakodille, Nymfepapegøje c: Nym- 
phicus Nove Hollandiæ. cuckatoo [kåka'tu] Kakadue 
ec: Cacatua; . (farmer or selector) i Austr.: Husmand, 
*Smaabruger, Smaalending c. 
cockatrice ['kåkatr(a)is] Basilisk c. 
ecook|bill .f, se a-cockbill! bird Hanfugl, Han ec: 
~-beat Jolle, Kaag, Kog, *Kag, Snadde c; ~.brained 
tankeløs; forstyrret; urimelig, taabelig. 
Cockburn ['ko"bo'n] s. 
eock|chafer ent Oldenborre: Scarabæus melolontha; 
si Trædemølle c; ~.crow Hanegal; vi hovere [over 
ower}. 
cocker ['kåka] sp Skovsnæppehund, *Rugdehund; El- 
sker ce af Hanekampe. Cocker, is. en Videnskabsmand 
af dette Navn p. Karl II's Tid; according to ~ fig efter 
Søren Mathiesens Regnebog. cocker of dægge for, 
forkæle, *ogs. klistre (el. kjæle) op. cockerel ['kåkoral] 
Hanekylling, ung Hane c. 
eocket ['kåkit] Toldpas; Toldsegl #, Toldplombe ce 
[lead-cocket]; bread fineste Hvedebrød. 
cockey ['kaki] prov Kloakrist c. 
eoekjeye Skeløje; ..eyed skeløjet: fight Hanekamp; 
—fighting Hanekamp c, Hanekampe pl; that beats . F 
den var værre! det var da svært! ..horse: ride 
(a-)eockhorse om ride Keephest paa; ~-laird joc mindre 
Selvejer c [yeoman]. 
cockie-leekie, se cock-a-leekie! 
eoekle ['kåk]] $ Svingel c, Svingelrajgræs, *Skjærax %, 
Svimling: Lolium temulentum; Vinca major; Klinte, 
*Rødklint: Agrostemma githago; conch Hjertemusling 
e: Cardium; is. edible … spiselig Hjertemusling c, *ogs. 
Sauskjæl nm; hot .s sp Slag i Næven; rejoice the .s of 
his heart P glæde ham lige ind i Hjerteroden. eoekle 
| "kåkl] ef rynke; .d ogs. (snegle)snoet, skruedannet. 
øpekle vi kruse sig, ogs. om Vand; slaa Rynker; is. 
blive smaakrøllet, krølle sig, om vaadt Uldtej; prov 
vakle, være (el. ligge) ustøt: ..boat, se cock-boat! 
—-braised, ..hended underlig, snurrig, original, *ogs. 
rar; … shell Muslingskal: Nøddeskal c (*%); .-stalrs 
Vindeltrappe. ° 
eoekjleft Hanebjelkeloft, *Mørkloft,  Øversteloft; 
—— master sp Haneholder; ~.match Hanekamp c. 
eockney ['kåkni] Bymenneske ms; Hjemføding c; is. 
ægte Londonnerbarn, Citybarn », Cockney c; simpelt 
Leondonnersprog mn; the Cockney School Londonner- 
skolen 0: Hunt, Hazlitt, Shelley, Keats. coekneydom 
‘-dam} Bymenneskenes Verden; Cockneyverden ec. 
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en Cockney; cockneyfled, ogs. londonnermsessig. coekney- 
ism (-izm] Byvæsen; Cockneyveesen; Londonnerudtryk ss. 

eoek|pigeon Durik, Handue c; .-pit Hanekampplads 
c;  Lasaret », Forbindingslukaf nm (*Forbindingslugar 
c &); -.roseh Kakerlak c: Blatta. cocksjoomb ('kAks- 
kom] Hanekam; ~heads % bl. a. lancetbladet Vejbred, 
*Smaakampe c, Livgræs mw: Plantago lanceolata. cock| 
shoot Skovsnæppetræk, *Rugdetrek nm; … shot Maal, f. 
noget der kastes; Kast; make .s of (or take .s at) the 
windows kaste efter Vinduerne; .shy Kastespil ss, Pree- 
miekastning, paa Markeder &c; Skive c, for Dudel &c; 
any prominent person abused in the papers is said to 
be a common … en Skive hvorpaa enhver forsøger sig; 
--spur Hanespore; % laurbærbladet Hagtorn: Cratægus 
laurifolia 3. crus galli; prov sp red Sandorm (* Agnmark) 
0; --Sure fuldstændig sikker, *skraasikker, *tversikker, 
om Ting ogs. spigerfast, "ogs. breendsikker; .sureness. 

cockswain ['kåksen; 'kAkswe'n] ft, Kvartermester, p. 
Baad; sp ogs. Styrmand, Cox, Koks c; the captain's ~ 
ds Kvartermester i Giggen /comwain). 

eockay ('kåksi], se cocky! 

cocktail højbaaret Hale; angliseret Hest, Hest som 
bærer Halen højt; ame Cocktail ¢, en Drik, som 
laves af Champagne, Whiskey eller anden Vin eller 
spirituøs Vædske m. allehaande Tilsætninger; -~shaker 
et Slags pensel- eller kostformet Redskab, hvormed en 
Cocktail bringes til åt moussere. cocky ['kåki] vigtig, 
næsvis, *ogs. nebbet; hoven, kry. cocky-leeky (kAki- 
'li"ki], se cock-a-leekie! oookyolly [kAki'ali]); . bird 
(lark), 1 Barnespr.: sed lille Fugl (Lerke). 

coco ['ko"ko"] Kokospalme c: Cocos nucifera [..palm, 
tree]. cocoa ['kovkov] Kokospalme /_.nst tree]; 
Kakao c [cacao]; ~ nut Kokosned. Jvf cokernut! 
~~powder art Brunkrudt, Chokoladekrudt. 

cocoon [kå'ku'n] Cocon c, (Larves) Silkehus #; the 
silkworm has spun sts ., har spundet sig ind. cocoonery 
{k&'ku-neri] Opdrætteri (f. Silkeorme), Magnaneri #. 

60608 ['kovkovz, -as ?] spiselige Aronrødder øl, af 
Arum esculentum. Ogs. eddoes. 

Coeytus [kov'saltas] s. 

cod (kåd) Belg [pod]; Cocon; P Testikelpung ce. cod 
(kad) Kabliau, ogs." Torsk: Gadus morrhua [fish]; si 
Dumrian, Tosk c; Spilope & mn. cod vi fange Torsk; go 
~ding rejse p. Torskefangst. cod vi sl gøre et Spilop 
(el. Spilopper) med, spille ... et Puds; -ded grains 
Bælgfrugter. 

Codanus (ko®'de'nas); Sinus . Østersøen, poet Kodans 
Belge c. 

codding ['kådin] Torskefangst c. 

coddle ['kådl] of halvkoge, *ogs. forvælle: pusle om, 
ogs.” dægge for, forkæle, *kjæle (el. klistre) op. coddle 
F forkælet (el. sensibelt) Væsen, *ogs. Persilleblad . 

code [kovd] Kodeks, Lovbog; Telegrafordbog, Nøgle c 
[telegraph -]; the … signal 1, Signalsystemets Kende- 
tegn nm; ~ of signals Signalsystem n; laws are compiled 
into (or reduced to) a ., kodificeres; the first article 
of his . of morals, i hans Moralkodeks el. Morallov. 
code vi affatte (el. redigere) efter Telegrafordbog; i 
coding a message... 

eodelne ['kovdiain] chem Kodein m & c, alkalisk Stof 
i Opium. 

codex ('kovdeks] Kodeks c, Manuskript, Haandskrift ». 
Pl codices ('ko*disi-z). 

codfish ['kådff] Kabliau, ogs.” Torsk c: Gadus mor- 
rhua; … aristocracy, i amr Slang: Pengearistokrati ». 

codger ('kådgo] Gnier, Gniepind; gammel Særling c; 


esekueyfy ('kåknifai] vi gøre til et Bymenneske eller t. | gammelt Skrog »; gammel Knark, ogs.” Gamling c. 
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codiell ['kådisil] jeer Kodicil c, Tillæg til Testament. 


oognate ('kAgne't] beslægtet; s Slegtning ce. 


codification (kovdif'kelfan, kåd-] Kodifikation c. codify | cogniac, se cognac! 


(‘kordifai, 'kåd-] of kodificere. 

eodilla (ko'dila}]; - of hemp Hampeblaar pl, *Hampe- 
stry ». codille {ko'd{l] Kodille c, i Lhombre. 

codle v & 3, se coddle! 

oodlin ['kådlin] P ung Torsk, Torskeunge c [codling]. 
codline Torskesnor 6, ogs.* Torskesnøre 9. 

1. codling ['kådlin] ung Torsk, Torskeunge c. 

2. eodling (['kådlin) Madeble, Kogeæble #, "ogs. 
Æblekart c; ~ moth, 1 Insektlæren: Æblevikler c: Car- 
pocapsa na. 

codliver-oll Torskelevertran. ood|oil Torskelevertran; 
~-pepper Allehaande, Piment c [Jamaica pepper]. 

Codrington ['kådrinten] s. 

co-education [kovedju'kelfan] Fællesundervisning c, 
for Drenge (*Gutter) og Piger. 

oo-efflelenoy (ko"e'fifensi] Medvirkning; Samvirken c. 
co-efficient (-ant] medvirkende; samvirkende; s med- 
virkende Aarsag; mat Koöfficient c. 

Cæfhis ('si'fis). Den Cæfhis, der omtales i Macaulays 
Bertrand Barére p. 298 Tauchn., er maaske identisk 
m. Cwffey, der nævnes af McCarthy, A History of 
owr own Times II 19 Tauchn. 

conobite ['si'nobait, 'sen-] Munk, Klosterbroder c. 
Modsat: hermit. 

coerce [kovas) vi tvinge, øve Tvang mod; ~ [øve 
Tvang mod) hés liberty; ~ [fremtvinge] obedience. 
coercion (ko"'s fan] Tvang o, Tvangsmaal »; … bill 
Tyangslovforslag #, Tvangslov c. eoeroltive [kov'3'si- 
tiv], coercive [kov'e-siv] tvingende, med Tvangsmagt; 
tvungen: ~ means Tvangsmidler; ~ measure Tvangs- 
forholdsregel. 

oo-eassential [kov6'senfal] væsenslig. 
[koésenfi'dliti] Væsenslighed o. 

coetaneous (kovi'telnjas] samtidig; jævnaldrende; af 
samme Varighed. | 

oo-eval (kov'i-vol] a & s samtidig (0); my own ..s. 

co-exist [kovig'rist) of bestaa (el. være) samtidig 
[med svith]; ~ with, ogs. fig bestaa med; that the Em- 
pire cannot ~ with free institutions. co-existence Sam- 
væren c. 60-existent, co-existing samtidig. 

coffee ('k&A, 'kå fi] Kaffe co; ~.bean, ~.berry -Bønne c; 
--grinder -Mølle o; grounds -Grums, -Grus, *-Grud øm, 
--house -Hus nm; Kafé c; pot -Kande 6; ~-roaster 
-Brænder o, I to Tilff; -.room Kafé c, i Hotel. 

coffer ['kåfa] Kiste; is. Pengekiste; arch Kassette 
[casket, - of å ceiling]; .s ogs. Kasse co, Fonds pl; ed 
ceiling Kassettetag; .dam Fangdæmning; Senkkiste c; 
merc Koir o & mn, af Kokostrevier spundet Garn /coir/; 
«Work Fyldmur ec. 

eoff-fronted ('xåffrantid] sc halv-aaben, om Seng. 

coffin ('kåfin] Kiste, Ligkiste c; Kremmerhus #; vei 
Hovvæg o. coffin vf lægge i (Lig)kiste. 

eoffie ['kåfi] Transport e af (sammenlænkede) Slaver. 

cog |kåg] of: ~ å die forfalske en Tærning. Alm. 
load a die. cog [kåg] Knag, Tand, *ogs. Kug; min 
Tørmur mellem Kulpillarer; Pille c af Sten el. Kul. 
cog vi besætte med Tænder. 

cogenoy ('ko"dgonsi] (tvingende) Kraft, Styrke; over- 
bevisende Kraft o [- of argument]. cogeat [-ant) 
tvingende, overbevisende (Grund reason]. 

Coghlan ['ko%lon) 8. 

oogitate ('kAdzite!t] of tænke, studere, F°* fundere. 
cogitation (kådgi'te'fen] Tænkning, Studering, F * Fun- 
dering c. 

cognac ['ko"njik, 'kAnjék} Cognac, Konjak c. 


oo-essentiality 


cognition (kåg'nifen] Erkendelse, erfaringemmssig 
Kundskab c. cognizable ['kå(g)nizabl ; kåg'naizebl) er. 
kendelig; jer liggende under en Rets Kompetence, paa- 
kendelig. cognizance (['kå(g)nizons] Kundskab; før 
Jurisdiktion, Kompetence; (retslig) Undersøgelse c, For- 
hør; Aftegn, Mærke #; take ~ of a case undersøge (og 
paadømme) en Sag. cognizant [-ont) vidende (om of). 

cognomen (kag‘no"mon] Tilnavn m. 

cognoscente [it.; kAnjo'fente] Kender, Kunstkender c; 
vandrende Konversationsleksikon tt. PI cognoscenti [-t1). 

cog-wheel Tandhjul. i 

cohabit [ko habit] of bo sammen; leve sammen som 
Ægtefolk. cohabitation [-'telfen] Samliv m. 

oohetr(ess) [kov'æo] Medarving. 

eohere (kov'hia] of hænge sammen. coherence (ko"- 
‘hiarens} Sammenhæug c. ooherent (-ont) sammen- 
hængende. cohesion (ko"'hi-zan] Sammenhæng; fig ogs. 
Forbindelse c. cohesive [kov'hi'stv] sammenhængende; 
~ power Sammenholdskraft. cohesiveness Sammen- 
hæng, Sammenhængskraft c. | 

eohobate ['kovhobelt] of chem kohobere, distillere 
gentagne Gange. cohobation (kovho'belfen) Kohoba- 
tion c. 

co(e)horn ['kovhå'*n] art Koborn-Malmkanon, Hau- 
bits c. Efter Hollænderen Baron van Coehorn. 

cohort ['kovhå'*t] antig Kohorte c, 500—600 Mand pi; 
Kohorte, Skare c. 

cohosh [ko'håf] ams % is. Druemunke o, *Ormegræs, 
Svinebær, Troldbær »: Actwa spicata [red .]. 

cohras ['kovraz] mere Slags trykkede Silkevarer, is. 
majsgule Herrelommeterkleder m. paatrykte Farver. 

colf [koif] Hue; jer Doktorhue; .ed behuet. 

oolgn(e) [koin] Kile; is. art Stilkile 0 /coin, quoin]; 
~ of vantage x & fig fordelagtigt Punkt mn. 

coil (koil] of ringe, legge (el. opskyde) 1 Spiral el. i 
Rulle; .f kvejle; art ringe, paakrympe Smedejærns- 
ring(e); ~ down or up J opkvejle; — sp, ogs. rulle 
(*ogs. ringe) sammen, legge i Rulle; the dog (serpent) 
-8 itself wp, ruller (*ogs. ringer) sig sammen; the spring 
is od [ligger i Spiral] sithin the barrel. coll Ring, 
Spiral, Rulle (F* ogs. Rul); jf (Tov)kvejl, (Tov)rulle, 
*(Taug)kvell, (Taug)rul [. of rope]; art Koll, (paakrym- 
pet) Smedejeernsring; elec Spole c, i Spiral vunden, 
isoleret Ledningstraad; shuffle off the mortal ~ afstrejfe 
det jordiske Hylster. Sh; -.taper Voksstabel c. 

Cota [ko'i'n] s. coin [kon] Kile o [coign]; rustic .s 
Forstanding c, Aftrapning o, i Murfaget. cota [koin) 
Ment, ogs.” Mynt c: .s, ogs. Møntsorter, ssscch …, mtch 
care megen Ment, megen Møje; pay him back (or off) 
in the same … betale ham m. samme Ment. cota ef 
præge, udpræge, mente, udmønte; fig lave [Ord words]; 
digte, fabrikere, smede; … (udmønte) a man; -ed 
money, ogs. falsk Mont; ~ into pennies udpræge I. 
Pennystykker. oolnsge ['koinidz] (Ud)prægning, (Ud)- 
mentning; Ment co; Møutningsomkostninger pl, Slag- 
skat; fig Lavning, Nylavning [af Ord of words); Op- 
dågtelse, Opfindelse c; word …, ogs. Ordlaveri n; ~ of 
the brain Hjernespind mn; a modern ., is. et nylavet 
Ord; each country has its own …, har (sin) egen Mont. 

coincide [kovin'said] of falde (el. træffe) sammen 
[med sith}; an opinion in which they perfectly ~d, 
hvori de helt ud samstemmede. oolncidence (kov'inst- 
dons] Summenfalden; Kæde af sammenstedende Om- 
stændigheder; Tilfældighed c, Træf, Sammentræf ø: a 
mere .; by a singular ., ogs. ved et Spil af Tilfældig- 
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heder. 
mende. 

eoiner ['kolne] Mønter, "Mynter; Falskmøntner; Laver; 
Opdigter, Opfinder o. 

coir kolo} Koir, Kajr c & », Kokosbast c; Kojrec & #, 
Kokostov(*taug)jværk %. 

Coire [kwa*] Chur #. 

eoir-rope ['koiarovp] Kokostov, Græstov. 

eolt (koit] vi slænge, kyle. coit sp (Kaste)skive, 
Diskus e [quoit]. 

eoition (ko*'ifan] Koitus c & n, Samleje , (om Dyr:) 
Parring, Aviedaad ec. 

coke [kok] Koks c, Stenkul afsvovlede i aabne Miler. 
Is. i pl. coke vt afsvovle. Coke [kuk, ko"k]. Is. Edward 
-, eng. Retslærd + 1634. Hans Skrift Isstitutes of the 
laws of England er endnu et Hovedværk i eng. Ret; 
read . upon Littleton spøgende: at bægre dygtig. 

eoker-nut [‘ko°kanat] merc Kokosnød. 

colander ['kalands) Dorsisg %. 

Colbourmne, Colburn [‘ko"bo'n] 8. 

eoleh(er) ['kålj(3)] prov (tungt) Fald mn; he came a 
regular colcher han drattede formelig ned /colsh/. 

Colchester ['kovltfésta] s. 

eoleothar ['kålkopa'*] chem Kolkotar c, 
mortuum. 

cold 'kovld] kold; … meat al Lig m; the … meat train 
% af sidste Nattog t. Aldershot p. Sydvestbanen; - 
svinters, ogs. strenge Vintre; I am (or feel) .. is. jeg 
fryser; my hands are ., I feel ~ about (or om) my 
hands jeg fryser p. Hænderne; give (or show, F tip) 
him the … shoulder vise ham afgjort Kulde, F* snu 
Graasiden ud t. ham; ran ~ isne; my blood ran ., ogs. 
det gik (el. rislede) mig koldt nedover Ryggen. cold 
Kulde: Koldhed, Frysning, Frysen, Frost; med For- 
kølelse; Snue c [a . in his head]; catch (a) ., get a 
(or take) … forkøle sig, blive forkølet; leave out in the 
- fig gøre t. Stedbarn, stille udenfor, behandle sted- 
moderlig. Coldbath ['kovldba'b]; ~ Fields, Navn p. et 
Tugtbus i London. cold|blooded koldblodet, pøkiloterm; 
koldblodet, koldblodig, om Hest; fig koldblodig; haard- 
hjertet, følesløs; a … murder et Mord begaaet m. koldt 
Blod; ..chisel Koldmejsel, P* Kalbeit c; ..cream Cold- 
cream c, en kølende, hvid Salve; ..drawa koldpresset, 
om Olie. 

Colden ['kovldon]. 

colder (‘ko*lda)] prov (udtærsket) Halm ec. 

cold-hammer vi stivhamre, koldbamre. eoldisk ['ko"l- 
dis} noget kold, kølig. coldmess ['kovldnés] Kulde o, is. 
fig, there is a … between them Forholdet (mellem dem) 
er køligt, mindre godt; a ~ still subsists between them. 
eold-short koldsker. Coldstream ['kovldstri'm) Cold- 
stream m, et Sted i Berwickshire; .s (or ~ Guards) 
Coldstreamgarde c, Coldstreamgardister pl, et i Cold- 
stream af General Monk 1 1660 oprettet Regiment. 

cole [kovl] % Sommerraps, *Sommerkaalraps c: 
Brassica napus oleifera annua. Cole (ko"l]: King -, 
en eng. Sagnkonge, “a merry old soul". 

ecolemouse ['kovlmaus] & Sortmejse, 
Parus ater. 

coleoptera [kåli'åptere] ent ogs. Vingedekkede [cole- 
opterous insects]. 

Coleridge ['kovlridg). 

cole|seed ('kotisi'd] $ se cole! .«.slaw Surkaal c; 


coincident [-ent] sammenfaldende; samstem- 


Caput ” 


*Kulmelse c: 


—Wort [-wa't] Grønkaal c: Brassica oleracea acephala. ' 


Se cole! 
colibri ('kålibri] % Kolibri e. 
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oolie ('kålik] Kolik, Mavekrampe; hos Hest: Vrim- 
mel, ogs." Kolik c. 

Colinderies (ko*'lindoriz] F kolonial-indisk Udstil- 
ling co [Colomial-Indian Exhibition]. Spøgende dannet 
i 1886 i Lighed med Fisheries Exh., Healtheries (P for 
Health) Exhibition &c. 

Coliseum [kåli'si'em] Coliseum mn. 

collaborate [kå'låborelt) vi være Medarbejder(e). eol- 
laboration [kålåbo'relføn] Medarbejde; Medarbejderskab 
mn. collaborator [kå'låberelte) Medarbejder ec. 

collapsable [kå'låpsabl] sammen-foldelig, -klappelig, 
-lægbar, om Baad &c. collapse (kå'låps)] of falde (el. 
klappe) sammen; trykkes ned el. sammen, f. Eks. om 
en Kedel; the scheme .d Projektet faldt sammen, 
Planen reg i Lyset. oollapse (kå'låps] Sammenfald ss, 
Sammenklapning; Nedtrykning, Sammentrykning c¢; 
merc Krach n, Pengekrise c. 

collar ['kåla] Krave c, is. paa Frakke el. Skjorte; 
Halsbaand /dog’s -]; Kobbel mn; agr Klave /cow’s .]; ds 
Klave som forbinder Vaterstag og Spryd; Stavsele, 
ogs.” Kumt, Kumtesele [horse .]; Snip; Gutlengde ec, 
paa Fiskeri; . of brasen Mør-brade, *-brader pl; … of a 
stay |, Stagøje mn; slip the . skyde af sig (nm). Hoved- 
laget); fig rede sig ud af det, slippe les; keep him up 
to the ~ holde ham i Tøjet el. 1 Selen; keep well up to 
the . legge sig tungt i Selen; fig ogs. legge sig i Selen. 
collar ('kåle] of gribe ved Kraven; koble; give Hals- 
baand (paa), *legge Kumt &c paa; fig faa Tag i, faa 
fat paa; sp indhente, komme paa Siden af; ~ed ogs. 
bekravet; med Halsbaand &c; ~ beef lave Mørbrade 
(*-brader) af Oksekød; ed beef Morbrade(r) pl; ~ed eels 
Rulleaal c; «ed head Pressesylte, ogs" Svinesylte, 
*Persesylte c; ~ed salmon Rullelaks; band Løskrave 
c; +.beam Rigel, Kehlbjelke, Hanebjælke c; —-bone 
Kraveben. eollaret(te) [kåle'ret] (Dames) Halskrave, 
Kniplingskrave c. collar-work tungt Arbejde. 

collate (kå'le!t) øf sammenligne, sammenholde, kon- 
ferere, kollationere; ~ a clerk meddele Bestalling som 
Præst [i to]. collate of indsætte en Præst. collateral 
[kå'låtørol) jævneidesløbende, Side-, Bi-; - dfrowmnstances 
Biomstændigheder; . descendants Ætlinger i Sidelinien; 
~ pressure indirekte (Paa)tryk; - proof understøttende 
Bevis. collateral Slægtning i Sidelinien; yderligere 
Sikkerhed e, is. (deponeret) Værdipapir ss. collaterally 
ad Side om Side, jævnsides; indirekte, middelbart; i 
Sidelinien. collation (kå'le'fan) Sammenligning, Kol- 
lationering ; Givelse, Meddelelse, Ydelse. Jvf confer! 
Meddelelse af Bestalling, som Præst. Jvf collate! Kol- 
lats c, Indsættelsesdokument øm; a cold ~ en kold An- 
retning. collative [kå'leltiv) a: a ~ living et Kald 
hvor Biskop og Kaldsherre er samme Person. collater 
[kå'lejte] Sammenligner, *ogs. Kollationør; Kaldsherre; 
Tildeler; Yder c. 

colleague ['kåli'g] Værkfælle, ogs.” Kollega, Embeds- 
broder; Medlærer; Medtjener c. 

collect [ka'lekt) vi samle, indsamle; afhente; opkræve. 
Undert. med in; slutte /gather, infer]. Se collected! ~ 
himself or his senses samle (el. sanse) sig; ~ accounts 
inkassere (el. gaa m.) Regninger; ~ a bill inkassere 
en Regning; merc inkassere en Veksel, modtage en 
Veksel til Inkasso; ~ coims samle (paa) Mønter; the 


| hostess begins .ing eyes Veertinden giver Damerne et 


Vink (om at rejse sig fra Bordet); ~ money, is. ind- 
kræve Penge; parcels are .ed in all parts of [afhentes 
overalt i) the town; the revenue .ed, ogs. de oppe- 
baarne Statsindtægter; - the workpapers indsamle Be- 


| svarelserne. collect vi & abs indsamle; samles; samle 
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sig; (botanical) .ing bow Botaniser-Kasse, -Kapsel c; a 
person employed in .ing, som bruges til at gaa med 
Regninger; ~ om delivery [C. O. D.] amr Postopkræv- 
ning c, Postopkrav #'. collect ['kålekt] Kollekt o, Slags 
Bøn. collectanes (kålék'te'nje] Kollektanea pi, Udvalg 
mn, Antologic. collected (ko'lektid] a samlet; fig fattet; 
calm (or cool) and … rolig og fattet; a ~ [samlet] edé- 
tion of his works; publish in a - form udgive samlet, 
i Bogform; that was his last … (samlede, rolige] idea be- 
fore... collectedly ad samlet; rolig, fattet, med Fatning. 
collectedness Fattethed, Fatning c. collection [ka'lekfan] 
Samling ; Indsamling, ogs. af Bidrag: Kollekt /congre- 
gational -]; Opkrævning {af Skatter of tawes); Indkræv- 
Ding, Inkasso, Inkassering; Tømning c, af Postkasse 
&c; 8 bl. a. Semesterprever på ved et Kollegium; .s in 
aid of Indsamlinger til (Fordel for)...; - of howse 
refuse, is. Renovation c; a … will be taken up en Ind- 
samling (el. Kollekt) vil blive afholdt... colleotive 
[ko'lektiv) samlet; fælles; Samlings-; … exhibition Fæl- 
lesudstilling; publish the letters in a . form, samlet, 
samlede; - name gr Kollektiv, Samlingsnavn »; . title 
Fællestitel. celleetively ad samlet, under et; kollek- 
tivt, som et Samlingsord; weighing - [tilsammen] 130 
tons. collector [ka'lekto] Samler; Opkræver; Inkas- 
sator c [. of debisj; Regningsbud n [. of accounts]. 

collegatary [kå'legatari) Medarving c. 

college ('kålidg) Kollegium; wei» Kollegium, som Af- 
deling af et Universitet; amr Universitet »: ladies’ . 
Kvindekollegium, Kvindeuniversitet; Pigeinstitut nm; left 
the … forlod Universitetet; was af . laa v. Universitetet; 
professor of divinity at (or in) King’s College, ved 
Kongens Kollegium; . cap Studenterhue; … friend 
Universitetskammerat c; College Green, i Dublin: Uni- 
versitetspladsen, m. et Monument over William II: — 
man Student; Akademikus c; … port akademisk Port- 
vin, Portvin af sidste Rang. collegial [kå'li'dgal] kol- 
legial. oollegian [kå'l'dzan) Kollegiemedlem #; Alum- 
nus, Student, Studerende co. collegiate [kå'li'dg(f)ét] 
kollegial; after completing his ~ career or course, sin 
akademiske Løbebane, sine Universitetestudier; ~ 
church Domkirke, Stiftakirke. collegiate Kollegie- 
medlem 1. 

eollet ('kålit) Kapsel, Kasse c, paa Ring /bezel]. 

colley ['kali}, se collie! Ogs. f. Student c /college 
student]; ..bait # ir undert. Dyndsmerling c: Cobitis 
fossilis. 

collide [kå'laid] vi støde (el. tørne) sammen, kollidere; 
the colliding vessel det paasejlende Skib. 

eollie ['kålij sc Faarehund, Fæhund, *ogs. Buhund e: 
Canis ovilis. ” 

collier ['kåljø] Kulgraver; Kulhandler ce; Kulskib n. 
colliery ('kåljari] Kul-Grube; -Handel; -Fart c; … explo- 
ston (Kul)grubeeksplosion. 

eolliflower ['kåliflaua] Blomkaal c [cauliflower]. 

collimation (kAli'me'fan] Sigtning, Retning c. collt- 
mator ['kålime!ta)] Kollimator c, Slags Kikkert m. Traad- 
kors I Fokus. 

oollineation (kålini'e'fan] 3, se collimation! 

Collinga [kå'linga] Collinga Basar c, en af Kalkuttas 
vigtigste Basarer, hvor indtil f. nogle Aar siden Halv- 
verdenen havde sine Boliger. Kipling, 
[Kullingah]. 

collingual (kå'lingwel] a af samme Sprog. 


1 Disse Oversættelser slaar i det væsentlige til. Men 
saadanne Forretninger besørges i Amerika af private 
Selskaber. 
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collision (ko'ligon] Kollision c, Sammenstød #; Jf, 
ogs. Paasejling; fig ogs. Rivning c; ~ mat Jf, Kollisions- 
matte, Lækmatte. 

oollitigant [kå'ltigant) Modpart c. 

colloeate ['kåloke't] of placere, stille; anbringe; an- 
vende. collocation [kåle'ke!fen) Placering; Anbringelse c. 

oolloch [?] # år Dyndsmerling c: Cobitis fossilis. 

collodion [kå'lovdjan] Kollodium c & #. 

collogue (kå'lovg] of så stikke Hovederne sammen, 
konferere (sagte), lægge Raad op. 

colloidal [kå'loidl] limagtig; … matter. 

collop ['kålep] (is. Ked)strimmel ce, Stykke »; Collop 
Monday Fastelavnsmandag. 

colloquial [ka'"lovkwiel, \ ke'låk-] som hører til Sam- 
tale el. daglig Tale, som herer til Omgangssproget, 
fortrolig, familiær; i Samtaleform; ved Samtale(r); — 
exercises Taleøvelser, Konversationsevelser pl, Kon- 
versation c; å … expression et Udtryk fra Omgangs- 
sproget; ~ parlance, ogs. daglig Tale c; Johmsows — 
talents [Gaver f. Samtale, Konversationstalent) vere 
indeed of the highest order. oolloquialism [(ka'lo®- 
kwialigm) Ord fra Omgangssproget, Hverdagsord, fa- 
milisert Udtryk =; fm more genteel . i det finere Om- 
gangssprog. colloquially ad i daglig Tale, 1 Omgangs- 
sproget, familiært, Mand imellem; ved (at) samtale, 
ved Samtaler. colloquist ['kålokwist) Deltager c i en 
Samtale; he turned back to meet his ~’s eye, f. at se 
den, han talte med, i Øjnene. colloquy ['kAlokwi] 
Samtale c. 

collow. Se collie & colly! | 

cellade (io'l(j)u'd) of spille under Dække, være i For- 
staaelse. oollusiom (ka'l(j)u'zen] (hemmelig) Forstaaelse 
c; acted (or was) in … with, had … with spillede under 
Deekke (el. var i Forstaaelse) med. collusive (ka'l(j)u‘aiv} 
(hemmelig) aftalt; svigagtig; the puff … is the newest of 
any. collueery [-sari] a, se collusive! 

colly ['kåli] Kulsod; Sod c. coolly ("kåli] ef sode, 
sværte; brief as the lightning in the collied [kulsorte] 
night. Sh. colly s, se collie! 

eollyriam [kå'liriom] Øjenvand #, Øjensalve c. 
collyria. 

Colman ['ko'lmen) 8. 

Colnebrook ('kovnbruk; 'ko"lb-] s. 

Colney ['kålni]; - Hatch, et Sted i Grevskabet Middle- 
sex, med et stort Sindssygeasyl; fit for . Hatch 
moden til Bidstrup (*Gaustad); was sent to . Hatch. 

colocyath ['kålosinp] Kolokvint ce, afførende Agurk. 

Cologne (ko'lown} Køln sm; the . Gasette Kölnische 
Zeitung c. cologne Eau-de-Cologne c. 

colon ['kovlån] anat Kolon, Tyktarm c; gr Kolon mø. 

colonel ('ka'n(9)1] Oberst c. coloneley [-si] Oberstrang, 
Obersts Rang; Obersts Post c; was promoted toa ~ 
avancerede t. Oberst. colonelship s, se colonelcy! 

colonial [ka'lotnjal] kolonial, Koloni-; .s Kolonister, 
Beboere af Koloni; Kolonialvarer; - secretary Kolonial- 
minister. colonist ['kålenist) Kolonist, Nybygger c. 
colonization [kålensi'zelfan) Kolonisation, Bebyggelse c. 
colonize ['kålanaiz) of kolonisere, anlægge Kolonier I 
(el. paa); of nedsætte sig som Kolonist(er). 

colonnade (kAlo'ne'd) arch Kolonnade, Søjle-Række, 
-Gang, -Hal c. 

colony ['kåleni] Koloni, Nybygd o, *ogs. Nybygge 9; 
seoretary of state for the colontes, ogs. Kolonial- 
minister c. 

colophon ['kålofån] Kolofon c, Slutningsefterretning i 
gamle Trykverker. colophony ['kålofovni, ko'låfoni) 
Kolofonium c & n, (Violin)harpiks c & 9. 
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colequintida [kålo'kwintide) $ Kolokvint c /colo-| colt [ko"lt) Fol, Fole, Unghest, Hest indtil fire Aar 


l. 

Colerado [kålo'ra'do] Kolorado #; … beetle Kolorado- 
bille. 

coler ["kalo], is. amer Farve c [colour]. coloration (kalo- 
'relfon, kA-) Farvning c. coloratere (‘kalorotfe, 'kå-] J 
Koloratur c. oolorifie [kala‘rifik, kå-) farvegivende. 

colosaal [ka'lAs(o)l} kolossal, kæmpemæssig, af (el. i) 
overmenneskelig Størrelse. Colosseum [kålå'si'em), se 
Coliseum! colossi [kå'låsai] Kolosser pl. Af colossus. 
Celossians (kå'låfenz)] bødl: the . Kolossenserne. 00- 
lesses [kå'låses) Kolos, Kæmpestatue; fig Kolos, Ksmpe- 
skikkelse c. Pi es & colossi; the Colossus at (or of) 
Bhodes Kolossen p. Rodus. 

eolostrum (kå'låstrem) første Mælk efter Barselseng; 
Raameelk c. 

colour ['kale) Farve; Farve, Kulør, F* Kolør ce; Au- 
strøg, Skin, Udseende; Paaskud #; Besmykkelse c; ..8, 
is. (Natjonal)fiag ss, forskelligt fra ensign og fra signal; 
ogs. kulørt Tøj m, modsat whites [Lintøj); what . is 
(bar) the funned? her . came and went, she turned all 
(manner of) -s hun blev baade rød og bleg; display 
-8 fiage vi; display (or show) the (or one’s, his, her) 
tt i & fig tone Flag; wore false -s forte falsk Flag; 
be in .s F være klædt i kulørt; painted in {med} so 
glowing 8; play in .s spille i alle Farver, skifte; she 
now showed herself in her true _s, i sin sande Skik- 
kelse; that’s a horse of quite another . amr det er en 
ganske anden Sag; men (or people) of - Farvede; a 
pair of -s en Fane; a threatened invasion of ., af 
Farvede; off … af ringere Værdi. Is. om Xdelstene: p. 
Grund af mangelfuld (el. mindre rigtig) Nuance; fig 
af anden Rang, sekunda, andenrangs, ringere; took the 
oath on the … of his battalion aflagde Faneeden, svor 
t. Fanen; service under (or with) the .2, under Fanerne; 
ander . (Skin, Paaskud) af converting her. colour 
{‘kale] et farve; sætte Farve paa; kolorere, farvelægge, 
om Billede; ryge til, ”indrøge, om Pibe; fig farve; fig 
give en vis Sandsynlighed; besmykke; … brandy; a -ed 
gentleman (lady) en Neger(inde)'; .ed people Farvede pi, 
Negere pi; .ed [farvede] reports; «ed rings (newtonske) 
Farveringe; figures «ed of every hue with [Skikkelser i 
alle mulige Farver efter) the clothes they wore. colour 
vi fan Farve; rødme; ed high rødmede dybt. colour- 
able ['kalerabl) antagelig, rimelig; a ~ allegation, pre- 
tence; . |simulerede) papers. colour|bearer Fanebærer; 
--blånd farveblind. Jvf daltonist/ ..box Farveskrin 1; 
~~ glasses farvede Glas; ..grinder Farveriver c; ~.guard 
Fanevagt. colouring [‘kalorin] Farve; Farve-Givning, 
-Lægning, Kolorit; Farveblanding; fig Farve c; falskt 
Skin » (false …], Besmykkelse c; … matter Farvestof m; 
a society destitute of any political .. colouriat ['kalo- 
rist) Kolorist c. colourless ('kalolés) farveløs; gennem- 
sigtig. colour|man Farvehandler c; … pot Malerpøs, 
Malerpotte c; ..saucer Farveskaal c; ~.sergeant Fane- 
junker c, på ogs. Fanevagt c. 

eolportage [fr.: 'kalpd-*tidg] Kolportage, Omdeling, 
Udbredelse c, ved Kolportører, is. af religiøse Skrifter. 
eolporter ['kdlpd-*ta), colporteur (fr.; 'kålpå'*ta'] Bisse- 
kræmmer, *Skræppekarl; is. Kolportør, Traktatsælger ec. 

Colquhoun (ka'hu'n, ko*'hu‘n) 2. 

eolsh [kålf] prow Rystelse c [concussion]; Smeld; 
Slag # [colch]. 

coletaff ['kålsta'f] Bærestang ec. 


1 At kalde en Neger(inde) anderledes er i Amerika 
en Fornærmelse. 


1 det højeste; (ung) Galning; .{. Tampc; hada. 
havde Fel; your skittish . makes the best horse kaad 
(*ogs. kipen) Fole bliver god Hest; have a ~’s tooth, is. 
have en ungdommelig Smag, agere ung paany, om 
aldrende Person. colt of jf, tampe. Colt [kovlt). Is. 
nævnes Samuel ., en Amerikaner, der i 1828 opfandt 
Revolveren ft 1862. 

colter ['ko*"lte] agr Langjærn #, "ogs. Ristel c, paa 
Plov (*Plaug) /coulter]. & 

coltiness ['kåltinés]) .f, Frostrev pl, Frostrevner pl, 
Frostkløfter pl, i Tømmer. colting ('kovltin) 4 Temp 
6; gave him a good ., en god Portion Tamp. ocoltish 
["koultif] kaad, overgiven, *ogs. galen, kipen, som en 
Fole; kaad, springsk. ooltsfoot ["kovltefut) $ Følfod, 
Hestehov, (Ler)fivel 0: Twesilago farfara; Aakonebiad 
%, *Aborreblomst c: Nsphar lutewm; … sticks Hoste- 
sukker #, i Stænger. 

columbary ('kålemberi] (Due)hus, (Due)alag; antiq 
Kolumbarium %, Urnehal c [columbariwm). Columbia 
(ke'lambja] Columbia %. columbiad [ko'lambidd] art 
Kolumbiade c, en Slags Kanon til Kystværn. Colum- 
blan (ko'lambjøn) kolumbisk, amerikansk. columbine 
['kålambein] Due-, due-agtig; -farvet; som en Duehals. 
celumbine ['kålombain) % Akeleje c: Agquilegia. Go- 
lumbine Kolumbine (c), Heltinden i Pantomimer, Har- 
lekins Elskede. columbophile [ko'lambofail] Kolumbofil, 
Dueven ¢. 

columella (kålju'mele) Skalstatte, hos Skaldyr; % Frø- 
stol c. column ['kålem] Søjle; »X Kolonne; typ Ko- 
lumne, Spalte, F Klumme; Rubrik e; the first … of the 
Times første Spalte i Times: i denne bekendtgøres 
Fødsler, Vielser, Dødsfald. columaar [ko'lamno] søjle- 
formig. 

Colyer ('kåljø) s. 

oolsa ('kålse) % Sommerraps, *Sommerksalraps 6: 
Brassica napus oleifera annua; ~ ofl Roolie, *ogs. 
Rapeolje. 

coma ('kovme) path Sovesyge c. coma ast Taage- 
dække sm, om Komet; % (Blad)dusk c; ~ Berenéces, i 
Astr: Berenices Hovedhaar #. 

Comac [ko'måk] s. 

co-mate ('ko®'me't} Kammerat e. 

comate ('ko"me't] dusket; haaret, lodden. comatose 
['kovme'tovs), comatous ('"kovmoetas)] komates, som hører 
t. Sovesyge. comazants ['ko"mozonts)] pi St. Elms Ild c 
[comosants]. 

comb [ku'm] Dalhøjde, Dals Fortsættelse over den 
deri faldende højeste Kilde; (trang) Dalc. comb [ku'm] 
halvanden Hektoliter c, et Maal f. terre Varer. comb 
[koum] Vokskage c. Jvf honey-comb! comb [kovm] 
Kam c, I flere Tilff; the … of the roof Mønningen, ogs.* 
Tagryggen, *Menen, Monet. comb [ko"m) vi kemme; 
rede, *F re, prov greie; karde, karte, *ogs. kare. comb 
vi toppe sig, om Bolger. 

combat ['kimbdt; 'kambåt) vi kæmpe. combat vi 
kæmpe imod, bekæmpe. combat ('kåmbåt; 'kambåt] 
Kamp c. combatant ('kåmbatent, 'kam-] Kemper; % 
Kombattant, Stridsmand; fig Forkeemper [for for), For- 
fægter c [af for]. combative ['"kåmbotiv; 'kam-] stridbar, 
stridalysten, *ogs. slagslysten. 

comb-eleat ['kovmkli't] 4, Hulklampe. 

eombe [ku'm] Dal c [comb]. Combe [ku'm, kovm]. 
comber ['kovme] Kæmmer; Karter e. 

Combermere ['kåmbomie). 

combination [kåmbi'neljøn) Forbindelse, Forening ce; 
Komplot; Konversatiousværelse + /… room]; - garment 





fe!] hate; [0%) so; [ai] I; (au) ost; [5] the; [p] thin; [1] she; [3] measure; [0] sing, (a, å, e) osv. vaklende med (oj. 





com 


Kombination, *ogs. Buksebjørn 0; — room v. Camb. Univ, 
Konversationsværelse m, hvori man begiver sig ind 
efter Middagen. eombine (kom'bain} ef forbinde, for- 
ene, slaa sammen; combining faculty or power Kom- 
binationsevne co. combine vi forbinde (el. forene) sig, 
slaa sig sammen. Ogs. ~ together; - against the com- 
mon enemy. 

combing ['kovmin] Kæmning c; ~s, is. Afkæm mm, af- 
kæmmet Haar mn. combing .f, se coaming! 

eomboloio [kåmbo'levjo)] (mahomedansk) Rosen- 
krans 0. 

combastibility [kombasti'biliti] Antændelighed, Brænd- 
barhed; Idsfarlighed c. combustible (kam'bastibl] an- 
tændelig, brændbar; fldsfarlig; s antændeligt (el. brænd- 
bart) Stof, Fængstof », is. på brændbare (el. ildsfarlige) 
Sager el. Stoffer. combustion (kom'bastjon, -tfan] For- 
brænding c; ~ chamber Forbrændingskammer. 

1. eome (kam) vi komme; spire, om Malt. Undert. 
P f. become og f. go; were coming, ogs. var i An- 
marsch, under Opsejling, i Farvandet; when evening 
came, ogs. da det blev Aften; the time has … er kom- 
men, er inde; take it just as it .s, ganske som det 
falder; fo . som a: kommende, tilkommende; ages to 
~ kommende Tidsaldere el. Slægter; all events, past, pre- 
sent, and to .; in time to . engang i Tiden; for along 
time to. 1 lange Tider der forestaa, *i lange Tider frem- 
over; mot for a few years to … ikke i (*p.) nogle Aar 
endnu; that pleasure is to … yet, we shall have that 
pleasure to... den Fornøjelse har vi (endnu) tilgode; come, 
come! nej, hør nu!; naa naa! fen years - Martinmas, 
til Mortensdag; how came the book gone? F hvorledes 
kom Bogen (el. er Bogen kommet) bort? how came 
you so knowing in [hvorledes fik du Forstand (f * ogs. 
Vet) paa] these matters? Med Præpositioner & 
Adverbier: ~ about gaa om, om Vind: indtræffe, 
tildrage sig, gaa for sig; gaa til; things … about so 
strangely det gaar saa underlig til (her i Verden), det 
er en underlig Verden vi lever 1; ¢ came about [gik 
til] iss this way; . after komme efter; komme efter 
[- for]; ~ asunder gaa fra hverandre, gaa istykker; — 
at komme til, naa; fig fas, opnaa; is that what youre 
coming at? er det der De vil hen? ~ away gaa, gaa 
sin Vej; gave me his blessing as I came away, idet 
jeg gik, idet jeg rejste; . back komme tilbage; when 
we were coming back, ogs. (da vi var) p. Hjemvejen; 
- by komme forbi; komme i Besiddelse af; if they 
quarrel, I shall . by my own, kommer jeg t. mit; 
came by his death, their deaths fandt Døden; a doubt 
whether it had been honestly . by, om den var ærlig er- 
hvervet (*bekommet); ~ down komme ned; falde (ned); 
naa, række; merc slaa af; fig nedstemme sin Tone, slaa 
af (i sine Krav); both busts came down, faldt ned; the 
clouds threatened rain, but it was not yet coming 
down Regn var ivente, men endnu ikke i Nedbrud; ~ 
down handsomely spæde klækkelig til, punge dygtig 
ud, være gavmild; I made him … down two shillings 
on (slaa... af 1] the price; his moustache came down 
(naaede, gik) far below his chin; how he had ~ down 
so low? hvorledes han var kommet i den Grad paa 
Knæerne? he has … down in the world det er gaaet 
tilagters m. ham; the shape in which Hamlet has . 
down to us, hvori H—t er overleveret os; the history 
å down [gaar] to the Reformation; ~ down upon, is. 
være p. Nakken af; - down with rykke ud med, be- 
tale; ~ for komme efter, komme f. at hente; . from 
bl. a. komme (el. udspringe) fra; komme af, have sin 
Grund 1: I hace (or am) just . from England, ogs. jeg 
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kan hilse (Dem) fra England; … és}, ogs. komme i Hus 
agr; blive valgt: komme til Magten; komme p. Moden: 
falde ind, med Ord, i Musik &c; indløbe, om Bestil. 
linger &c; indflyde, om Pengemidler; amr kælve, ogs.* 
kalve; amr følle; fig vise sig, findes, komme for Dagen; 
cherries … im Kirsebærrenes Tid begynder, Kirsebær 
kommer p. Markedet; sf the corse .s in well, kommer 
godt 1 Hus; he asks where the fun —s in, hvori Mor. 
somheden bestaar; he could not understand where the 
iniquity came in, hvad saa forfærdelig galt han egent- 
lig havde gjort; came in wseful kom til Nytte; that .s 
in very well det kommer tilpas, *ogs. tilmaade; . és at 
[ad] the door; an Irisheooman who came in by the day 
en irsk Gangkone; ~ fø for optræde m. Krav paa; faa, 
betænkes med; came in for the estate, little legacies: 
~ i for a share of faa Deli; fig ogs. blive lodtagen(de) 
i; of he remained here, we should all . in for some- 
thing, ogs.... saa faldt der lidt af t. os alle; winter 
mostly .s in (kommer) with a gale; let me ~ in with 
{faa min Dividende som, konkurrere sammen med] the 
rest of the creditors; . into komme i Besiddelse af, om 
Arv &c; he is much changed since he came into his 
fortune; he has … into (a) property han har arvet (han 
har faaet en større Arv); … of komme af [stamme fra; 
have sin Grund i}; nothing came of it, of the negotia- 
tions der kom intet ud af det hele, af Underhand- 
lingerne; what has … [hvad (el. *hvor) er der blevet) 
of him? … off gaa af; skalle (el. skrælle) af, om Hud; 
2d komme (... gaa) ombord; JJ gaa fraborde; slippe 
bort; blive af, finde Sted, F gaa af Stabelen; slaa 
ind, gaa i Opfyldelse; the exhibition is to ~ off; 
about ninety per cent. of our prophecies . off; - of 
with his life komme (el. slippe) fra det m. Livet; . 
on gaa (el. rykke) frem, være i Anmarsch, under Op- 
sejling, { Farvandet; brede sig (videre og videre), om 
Luer; theat komme frem (el. ind) p. Scenen, optræde; 
komme efter (m. Bagagen with the luggage); F have 
det, leve; . om! is. kom an! there is (or she has) 
another child coming om hun har (el. der er) et Barn 
til ivente, F hun venter sig igen; darkness is coming 
om Mørket falder paa; the frosts had not yet — om, var 
endnu ikke kommet, havde endnu ikke indfundet (el. 
meldt) sig; @ sensation lamswit coming on, ogs. en 
optreekkende Sensationsproces; stepping in twice to see 
how his neighbour came on, havde det, levede; a 
storm is coming on der er Uvejr i Anmarsch, det træk- 
ker op t. Uvejr; ét was coming om wet det begyndte at 
regne, der kom Nedbør; . om for discussion komme 
under Forhandling el. Diskussion; ~ om (for hearing) 
komme for; it came on to blow (rain) det begyndte at 
blæse (. . .), det blæste op; a gale came om to blow det 
reg op m. Storm; ~ owf komme ud; fig komme frem 
(el. op, for Dagen); springe ud, *ogs. sprætte, om Træ; 
slaa ud, om Meeslinger &c; udkomme, om Bog; frem- 
træde, optræde, debutere: debutere (el. gore sin Ind- 
trædelse) i Selskabslivet; … owt safe komme heldig fra 
det. Se conqueror! how best to . out in his ministerial 
capacity hvorledes han bedst skulde vise sig som 
Minister (*Statsraad); ~ out first in order staa sig 
bedst, gøre den bedste Eksamen; you have . osst of it to 
your great honour De er kommet derfra m. stor re; 
~ out with komme frem med; offentliggøre; aabenbare; 
~ out (slippe ud] with my income; . over komme over, 


1 Let us therefore come in. Kipling, Life’s Handt- 
cap 207 — og saaledes tit om en vild Stamme, der 
indfinder sig og tilbyder Underkastelse. 
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ogs. fig; si narre, "ogs. lure; … over him with that dodge 
gøre (el. spille) ham det Puds, *ogs. gjøre ham det Peg; 
a change had come over the aspect of affairs, over 
her; if he comes through [fra] it all alive...; ~ to 
komme til; naa til; beløbe sig til; komme paa; 
tilfalde; . to (ad) komme til sig selv [ogs. … to him- 
self]; blive blid igen /. rownd]; I never thought it 
would … to anything, at der vilde blive noget (el. 
komme noget ud) af det; if matters again came to a 
erisis hvis det igen kom t. en Krise; ff it came to a 
court-martial hvis det kom t. Krigsret; came fo his 
death fandt sin Død, fandt Døden, kom afdage; . 
[komme] to a determination; the knickers came to his 
knees, naaede ham til Knæerne; it -s to so much a 
head der kommer saameget p. hver; ff it .s to that 
[for den Sags Skyld] ... what are you up to here? is 
(or has) it … to this, that... er det kommet dertil, 
at. ..? salaries and allowances .. to [kommer paa, be- 
løber sig til] 22000 I; bless me if I know what has . to 
me! ... hvad der er kommet over (el. hvad der gaar 
af) mig! I don't know what girls are coming to nowa- 
days, hvor det vil ende med Pigebørn ...; a feeling 
whick .s to [paakommer] any one sitting alone ...; 
how came you to [til at] do it? when it came to be 
known [da det blev bekendt) that...; ~ under [falde 
(el. gaa ind) under] a denomination; … up komme op; 
komme i Brug, p. Mode; komme for, om Sag; komme 
p. Tale; komme til, komme tilstede; udkomme, m. 
Nummer, m. Gevinst; … sp [ind] fo London; … up to, 
ogs. naa op til; fig holde Maal med; svare til [For- 

… ventningerne expectation, our expectations); … up tvith 
indhente, F° ogs. tage igen; ~ spon komme over; 
overfalde; all this has … upon [over] me through that; 
they'll . upon me for the money m. Hensyn t. Pengene 
vil de holde sig t. mig; have st to. and go upon have 
nt at løbe paa. 

2. come (kam) of F & P drive, ove; spille; — the 
disinterested over us give (el. spille) den uegennyttige 
overfor os; you can’t … [bruge] that dodge with me; — 
the honest dodge, the old soldier spille den ærlige 
Mand, den gamle Taktiker; ~ tricks bruge Kneb; you're 
coming it rather strong du driver det (el. gaar) noget 
vel vidt; that’s coming it too strong det er f. drojt, f. 
galt; ~ it over sl agere Formynder for, holde i For- 
mynderskab. 

8. come [kovm, ku'm) Spire c, f. Eks. af Malt. Jvf 
coms! 

4. come [kam]: the — Naturen, v. Samleje. 

come-at-able [kam'åtebl) soc tilkommelig 0: tilgænge- 
lig. JIvf get-at-able! 

comedian [ke'mi'djan] Komiker; Komiker c. comedy 
"kårmsdi] Lystspil mn, Komedie; Komik c; the … of 
Andria ; writing his . of the Alchymist ; I never liked 
this actor's — 

eomeliness ('kamlinés} Pænhed (*Pénhed), Tækkelig- 
hed c. comely ['kamli] net, pæn (*pén), tækkelig. 

comer ('kama] Kommende c; -s and goers; the first 
~ den første som kommer (el. kom), den først ankom- 
mende (el. ankomne); open fo all .s, for alle som 
kommer fel. kom), f. den første den bedste. 

comestible [kå'mestibl] spiselig; .s Madvarer. 

eomet ['kåmet] ast Komet c. 

ecomether (ko'meto]. En dialektisk Udtale af come 
hither! Brugt som Kalden eller Lokken til Ko, Hest 
&c ; put his (or the) ~ on lokke, lirke (el. snakke) for; 
faa Indflydelse (el. Magt) over. 
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oometie [kå'metik] kometisk. cometography [kåmi- 
'tAgrofi] Kometbeskrivelse, Kometografi c. 

comfit ['kamfit) Konfekt ce, Confiturer pl, Bonbons 
pl, Sukkergodt mn. comfit ['kamfit) vi kandisere; … box 
Bonbonæske. eomfiture ['kamfitjue, -tfa] s, se comfit / 

øom foozle [kam'fu zl] vi amr ruske i, pjuake; forvirre, 
*ogs. fortulle. 

comfort ('kamfot] of styrke, oplive, hst kvæge, veder- 
kvæge; trøste; … [blidgøre, hygge om) his advancing 
age; be .ed! lad dig trøste !: vær v. trøstigt Mod! com- 
fort [‘kamfet] Styrkelse, Oplivelse, hst Vederkvægelse; 
Trøst [consolation]; rolig Livsnydelse, Hygge c, Vel- 
være; Velbefindende nm; Nydelse; Behagelighed; sorgfri 
Stilling c. Se cater, creature! that is a (or one, some) 
~ det er altid en Trøst; one … is that... en Trøst er 
det, at. ..; ét is a . [ogs. Beroligelse] to know that ...; 
which was a great ~ [0gs. en stor Glæde] to both; took 
~ tn the thought [trøstede sig med) that...; live in - 
leve sorgfrit: a drop of ~ sl en Kvægedrik, *en Styrke- 
draabe; say st in the way (or some words) of … noget 
trøstende, et (el. nogle) Trøstens Ord; has risen to a 
position of comparative ., opnaaet en forholdsvis sorg- 
fri Stilling; he will be a sowrce of great … to you De 
vil faa megen Glæde af ham. comfortable ('kamt(a)tebl) 
trøstelig; bebagelig, bekvem, hyggelig, god, *ogs. trivelig; 
velbefindende, veltilfreds, vel tilpas, "ogs. trivelig. Se 
case s! å .. [magelig] chair; in … circumstances i gode 
Kaar; . (fortrøstningsfuld, tryg] comeictiom, hope; - 
quarters godt Kvarter el. Logi; the most . (højhellige) 
sacrament; be . have det hyggeligt (el. bekvemt, godt); 
he was very - (is. han sad (el, lan) meget godt] where 
he was; he was quite well and ., is. han var (el. be- 
fandt) sig i bedste Velgaaende; feel — befinde sig vel, 
*ogs. hygge sig, like sig, trives, (p. et Sted), "ogs. synes 
om sig; make him … gore det bekvemt (el. hyggeligt, 
godt) f. ham, hygge om (el. for) ham, *ogs. hygge ham; 
did everything in his power to make her ., for at hun 
skulde have det godt; make yourself .! gør Dem det 
bekvemt! comfortable amr Stoppetæppe, Vattæppe %. 
comfertably ad bekvemt &c: i god Ro og Mag; was —- 
off sad godt i det, levede sorgfrit. comforter ['kamfota] 
Trøster; Troster c, Skærf, ams Stoppetæppe, Vattæppe 
n [comfortable]; the .. bibl Talsmanden. oomfortlem 
('kamfotlés] trøstesløs; uhyggelig, "ogs. utrivelig. 

comfrey ['kamfri, 'kåmfri] & Kulsukker » & c, *Val- 
urt c: Symphytum. Ogs. (comfrey-)oonsound. 

comfy ['kamfi] F velbefindende, F* ogs. bra. En 
Forkortelse af comfortable. Your head ., Sweetheart ? 
Kipling, The Story of the Gadbys 79. 

comie ['kåmik] komisk; humoristisk; løjerlig; ~ paper, 
work Vittigheds-Blad, -Værk. comleal ['xåmikl] komisk. 
eomicality [kåmi'kaliti] Komik c; noget komisk el. løjer- 
ligt m, Løjerlighed c; the … of ...ing det komiske i 
at...; as the Notary he displayed genuine _; nothing 
could exceed for downright . the scene where... 

coming ['kamin) kommende; anstundende; fo all — 
time for al Fremtid. coming Komme m. 

comma ('kåma] Komma n; put in the .s sætte Kom- 
mata, kommatere vi; ..bacillus Kommabacille. 

command (ko'ma'nd] vi befale, is. hst byde; X & Cf, 
kommandere, føre; art & fig dominere, beherske [en 
Stilling a position); art bestryge [Feltet the field]; fig 
ogs. disponere (el. raade) over, have t. sin Raadighed; 
kunne opdrive, kunne skaffe sig, raade over [Midler 
funds); betinge (gode Priser good prices}; kræve. Se 
appoint! I cannot … [jeg raader ikke over) the ele- 
ments; God only .s (raader f.] the issue; . good prices, 
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ogs. betales godt; . respect have Respekt m. sig, ind- 
gyde Agtelse; ~ his temper styre sit Sind, beherske 
sig; ~ G vessel, ogs. føre Fartøj el. Skib; . å view 
[have Udsigt] over ...; and .s a wide view og man 
har derfra en vid Udsigt. command vi befale, byde; 
kommandere; .éng officer [C. O.] kommanderende OM - 
cer; Batterichef c; the Earl of Bath, who .ed [havde 
Kommandoen) at Plymouth. command [ko'ma'nd] Be- 
faling c, is. hst Bud mn; »% Kommando; Anførsel; coner 
Kommando, Styrke; å Kommando c, Førerskab; fig 
Herredømme; Kommandement 2, i Befæstningslære; a 
~ might, is. en befalet Forestilling, en Forestilling 
givet efter allerhøjeste Befaling; ~ in chief Overbe- 
faling, Overkommando; ~ of the subject Herredømme 
over Stoffet; … of temper Selvbeherskelse, Sindets Be- 
herskelse c; what are your .8? hvad staar til Tjeneste? 
hvormed kan jeg tjene Dem? he had not the full … of 
any language, havde ikke fuldt Herredømme over 
noget Sprog, var ikke noget Sprog fuldt mægtig; the 
Phenicians had complete … of (beherskede fuldstændig) 
the Red Sea; took ~ of overtog Kommandoen over; 
was at his .. stod t. hans Tjeneste; has sords at . har 
Ordet i sin Magt; shed tears at . fælde Taarer p. Kom- 
mando, kunne græde naar man selv vil; general in . 
kommanderende General; was fm . of stod under 
Kommando af: førte Kommandoen over (. . . el. paa, 1); 
was in chief (or supreme) . havde Overbefalingen el. 
Overanførselen; I have it in … to inform you jeg skal 
(herved) efter Befaling (el. tjenstlig) underrette Dem 
om ...; was placed (or put) in . fik Kommandoen 
{over Tropperne of the forces]; came into the … of fik 
Kommandoen over . ..; a gesture of . en bydende Be- 
vægelse. commandant [kåman'da'nt) Kommandant c. 
commander (ko'ma'nde] Anfører, Fører, Befalingsmand; 
sf, Kaptajnløjtnant c. commanding a bydende. com- 
mandment (ko'ma ndmont] theol Bud nm; the ten .s de 
ti Bud; P de ti Fingre eller Negle; the eleventh …: thou 
shalt not be found out. 

commatic [kå'måtik] kommatisk, kort, med korte 
Sætninger. 

commem. [ko'mem] univ Mindefest c. 
commemoration; come wp for the .. commemorate 
{ke'memore't] vf ihukomme, mindes; fejre. com- 
memoration [kamema're!'fen) Ibukommelse; Fejrelse, 
Fejring; Mindefest c; is ~ of til Ihukommelse af, til 
Erindring (el. Minde) om. commemorative (ko'memo- 
retiv] Erindrings-, Minde-; a . tablet en Mindetavle. 


commence [ko'mens) vi begynde; tage sin Begyndelse; 
the work is only commencing yet, er endnu først i sin 
Begyndelse; the light will . [Fyret tændes] om the Ist 
August; .d as a bookseller; we … [begynder at optræde 
som) judges ourselves; but, instead of commencing on 
the other boot, the boy packed up his brushes; … upon 
the work. commenee vi begynde [at ekrive to write, 
writing). commence % Begyndelse c. commencement 
[ka'mensment] Begyndelse; wsiv Promotionsdag c; the 
~ of the new century, ogs. Aarhundredskiftet; make a 
~; as [til] a .. Immediate ., i Avertissement: Kan 
tiltreedes straks. 


commend (ko'mend] of anbefale; prise, rose; . me to 
London! nej da priser jeg (*ogs. nej takke mig da til f.) 
London! ~ed him on [roste ham for] having... 00m- 
mendable (ko'mendabl} anbefalelsesværdig ; paaskønnel- 
sesværdig, prisværdig, rosværdig. commendation [kå- 
mon'de!fan) Anbefaling c; Bifald »; Ros c; obtain a - 
ved Udstilling: faa hædrende Omtale. commendatory 


Forkortet af 


fka'mendateri] anbefalende ; rosende. 
'mendøa) Anbefaler, Roser c. 

commensurability [ko'menfure'bilitij Kommensura- 
bilitet co. commensurable (ko'menfurabl] kommensu- 
rabel, maalelig m. samme Maal. commensurate (ko- 
'menfurét] kommensurabel; som staar i Forhold (til 
swith, \ to). commenseration (komenfu're'fan] Propor. 
tion, Forholdslighed 6. 

comment ('kAment, ko'ment] of gøre (sine) Bemerk- 
ninger (om om]; skumle [over om); skrive Anmærkninger 
(til om]; - om, ogs. kommentere of. comment ['kå ment] 
Bemærkning (om, over om); Anmerkning [til om], 
Kommentar co (til on); cause much … give Anledning 
t. megen Omtale; excite … fremkalde Bemærkninger; 
pass … on gøre Bemærkninger om; skumle over; some 
~ was passed on... commentary ['kåmantari] Kom- 
mentar (til om], Fortolkning ¢ (af om]. commentation 
(kåmen'te!fan) Fortolkning c. commentater ['kåmon- 
te'ta] Kommentator, Fortolker ce, ~ om the Bible Bibel- 
fortolker. commenter ('kAmanto, ke'mente) Fortolker e. 

commerce ('kåmoes) Forbindelse o, Samkvem #; Om- 
gang; Handel c [paa Østersøen to the Baltic); Micit . 
is. utilladeligt Forhold; come isto . komme i Hande- 
len; extend the mazxin even to the … of friendship, til 
Omgangen mellem Venner. commercial (ko'ma‘fal] 
kommerciel, Handels-; ~ arithmetic Handelsregning ; … 
room Handelsrejsendes Værelse. I Hotel. Mods. coffee- 
room; - traveller Handelsrejøende. commercial f Han- 
delsrejsende, joc* Handelsrasende ce. 

eommination [kåmi'ne!fan] Trusel c. comminatory 
["kåmindterl] truende; … letter, sermon Trusels- 
brev ... 

commingle [kå'mingl] of blande sig: am odd com- 
mingling look of friendship and dignity. 

comminute ('kåminju't) ef knuse, finknuse, støde, 
findele. commination (kåmi'nju'fon) Kuusning, Fin- 
deling o. 

commiserate (ko'mizore't] vi ynke, ynkes over; J sin- 
cerely . [beklager] your lose. commiseration [komira- 
'relfen] Medynk; Deltagelse ec. 

commissariat [kåmi'sæ'*riot! % Intendantur e; … bread 
Kommisbrød. commissary ['kåmiseri] Kommissær, Kom- 
missarius; X£ Intendant, Chef f. Intendanturen; Oxf. 
wnie undert. Vicekansler c [vice-chancellor]; general 
Generalintendant c. commissaryship Kommissær-8til- 
ling c, -Hverv. 

commission [ko'mifan) Udøvelse; is. Forovelse, Be- 
gaaelse; Betroelse, Overdragelse c; Patent, is. Officers- 
patent; Brev, is. Kaperbrev s; Kommission, i flere Tilff; 
merc Provision; Bestilling c. Se appoint! a 1 per cent. 
~ om the sales 1%. Provision af det solgte, af Omast- 
ningen; I have three .s for the city, tre indenbys Be- 
stillinger; he obtained his — ogs. han blev Officer; 
be im the ., is. indehave Hvervet (el. Ombudet) som 
Fredsdommer. Fuldst.: be im the . for (or of) the 
peace; ship in … udrustet Skib, Skib i Tjeneste, Skib 
som har hejst Kommandoen; put a ship in -, is. hejse 
Kommandoen p. et Skib; put the great seal in - over- 
drage Statsseglet t. en Kommission; sim of ~ Gernings- 
synd; goods sold om ., i (el. pr.) Kommission; pet a 
ship out of . afmønstre (el. stryge Kommandoen paa) 
et Skib; å disgrace to the . en Skam f. (Officers)stan- 
den. commission (ka'mifon] of bemyndige, give Fuld- 
magt; give et (el. det) Hverv, give i Kommission; sert 
bestille [hos of]; -ed officer Officer. Med Bestalling 
fra Admiralitetet; she is ed for [udrustet til} the H. I. 
station; .ed to her medkommanderet; … héoe (give ham 
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i Kommission] to paint... comminstonaire (ko'misjo- 
‘nea, -mifa-] Drager c, ogs.” Bybud #. commlssioner 
[ka'mifene] Kommissær, Kom(m)iteret ¢; ~ of education 
Skolekontorets Chef c. commissure ['kåmisjue, -ifa] 
anat Sammenpføjning, Kommissur c, Foreningspunkt %; 
$ Bugflade o. ' 
commit [ko'mit] of betro, overgive, overlade; begaa, 
gøre, udøve, øve; blotstille; fur sætte under Tiltale 
[- for trial]; binde. Se dispatch, nuisance! without 
otherevise standing -ted, is. uden iøvrigt at binde sig; 
. the amiable F spille (el. give, agere) den elskværdige; 
~ @ bill oversende et Forslag t. Udvalg, ogs.” til Ko- 
mité(behandling); … å pun lave en Brander, ogs." be- 
gaa et Ordspil: . for trial sætte under Tiltale; undert. 
anmelde og forlange straffet; ~ him to earth, the 
ground, his last home stede ham t. Jorden, t. Hvile, 
jorde ham; ~ to the flames kaste p. Ilden, (op)breende; 
~ fo jail indsætte (*ogs. opsætte) 1 Arrest; … to memory 
lægge p. Hukommelsen; . to prison afsige Fængslings- 
kendelse over. Se . to jaél! — him to [sætte ham 1] the 
Tower; ~ to type lade trykke, sende 1 Trykkeriet; … to 
seriling fæste p. Papiret, optegne, nedskrive. commit 
c. refi: … himself betro sig [i Ens Hænder into the 
hands of; t. Forsynets Varetægt to Providence]; binde 
sig; stille sig blot; abe stille sig blot, kompromittere 
sig, give sig en Blottelse; forløbe sig, sætte sig selv i 
Gabestokken, sætte sig béte; robe sig; he never -s him- 
self, ogs. han ser altid til at have sine Ord i Behold; 
- himself to a course bestemme sig for (el. til) en 
Fremgangsmaade; I do not .. myself to [indlader mig 
ikke pana] implicit approval; after ting himself (bun- 
det (el. forpligtet) sig] fo certain opinions; . himself 
to Providence, ogs. give sig under Forsynets Varetægt; 
the author definitely .s himself to [indlader sig paa, 
vover] the statement that... commitment [ko'mit- 
meant} Betroelse; jer Arrestation, Fængsling; Fængs- 
lingskendelse; Tiltale; par! Oversendelse til Udvalg 
(ogs.* Komité); Begaaelse, Forøvelse [uf en Ugerning of 
a crime]; Blotstillelse c; det at binde (el. forpligte) sig; 
his . to prison, to the Tower. committal (ke'mitl] s, 
se commitment! after the … of the deed; a non-com- 
mittal {uforbindende, uforpligtende] expression. com- 
mittee [ka'miti] Udvalg #, ogs.” Komité; Festkomité: 
Direktion c; … of tem Timandskomité; … om business 
Arbejds-Udvalg, -Komité; ft was said in ~ [1 Udvalget] 
that ...; go (or resolve) into … gaa i Udvalg...; is on 
(sidder i] the .. committee [kåmi'ti] jr Formynder 
¢, is. for Sindssyg. committer (ko'mito] Betroer, &c; 
Forever c, &c. 
commix (kå'miks) ef blande. 
tjua, -stfa] Blanding ec. 
commode [kå'mo"d) Dragkiste c. commodious (ko- 
‘mo2djes} bekvem; rummelig. commodity [ka'måditi] 
(Vare)artikel, (Handels)vare c. 
commodore ['kåmadå'*] Kommandør [.. of the first 
dass], Kommandørkaptajn [. of the second class]; 
Standerfører, Chef c for en Ekspedition; konvojerende 
Skib 9. 
common ['kåman] fælles; gr af begge Kon; gr anceps, 
lang eller kort; almindelig, i flere Tilff; hverdagslig, 
simpel: tilfals (f. enhver), liderlig. Se Chloe, council! 
make . cause [fælles Sag] with...; ~ courtesy simpel 
Heflighed; stand im no . fear of være ualmindelig 
bange for; met at the house of a ~ [fælles] friend; 
Cowsmon Garden, si f. Covent Garden; ~ lands Over- 
drev », Fælleder på, Fælled ce, Alminding c, *Almen- 
ningsland nm, Almenning c, Almenninger pl; fights were 
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a ~ occwrrence, hørte til Dagens Orden; ~ people al- 
mindelige Folk pl, Menigmand co; Smaakaarsfolk pl; — 
prayer protestantisk-biskoppelig Liturgi c; ~ room 
Fæjlesværelse »: Gæstestue c, i Værtshus; Lærerværelse; 
(Professorers, Kollegiaters) Forsamlingsværelse #2; ~ 
satlor (simpel) Matros; ~ school Almenskole [grammar 
school]; amr omtr. Middelskole; — sense praktisk Om- 
dømme », sund Forstand c, F" almindeligt Folkevet ss; 
the . side of the prison Fængslets Kriminalafdeling, 
Afdeling c for simple Forbrydere. Mods. state side; 
- spirit Almenaand; shat a … [simpel. ordinær) voice 
he has! ~ to fælles for; ~ to the period (som var) al- . 
mindelig p. denne Tid; this was a failing - to him 
{som han havde (til)fælles) with many great men; she 
is to [tilfals f. enhver 1] the regiment; it was … for 
them to det var almindeligt, at de...; én - 1 Fælles- 
skab, sammen; in … with, ogs. ligesom; a man out of 
the . en ikke almindelig Mand, F* ogs. noget til 
Mand; st out of the ~ nt ualmindeligt, F nt ekstra. 
common QOverdrev ss, Fælled, Alminding, "Almenning c. 
Be commons! … of fishing Fiskeret c; right of . to 
pasture Overdrevsret, "Ret t. Samhavn. commomage 
{‘kAmonidg] Fællesret c; Overdrev, *Sambeite », Sam- 
havn c. commonality ('kdmenolti] Borgerstand c, Bor- 
gerlige pl. commoner ['kåmens] Borgerlig; Samejer; 
Oxf. univ Student c af anden Klasse. commoney ['kå- 
mani) (gulagtig) Kugle, Marmel, *Kiksekugle, prov 
Kixertc common-looking ordinær, ordinært udseende. 
commonly ad almindelig, i Almindelighed; more than 
~ [almindelig] disagreeable. commonness Almindelig- 
hed; Simpelhed c, &c. commonplace (‘kAmonple's] Al- 
mensats c, Almensted %; fortærsket Frase; Snusfornuft 
ce; talked .s to the vicar. commonplace almindelig, 
forslidt, forteersket; vrosaisk, snusfornuftig; ~ book No- 
tisebog, Ekscerptbog; ~ character, ogs. Dusinfigur c, 
Dusinmenneske, Hverdagsmenneske ». commons ["kå- 
møenz) borgerlige Folk pl, glt; unév Portion c, fra 
Madbod eller Køkken; a … of bread, of cheese; the 
(house of) Commons Underhuset; board in . spise 
v. samme Bord; be kept (or live) om short . faa smal 
Kost. commonweal ('kåmanwl'1] s +, se Commonwealth ! 
commonwealth ('kåmanwelp] Almenvel » [common 
good]; Stat, git & fig; Republik c, is. om Cromwells 
eller den nederlandske; the ~ of letters Literaturens 
Rige nm; in France, the Protestants formed a ~ within 
the realm, en Stat i Staten. 

commotion [ka'movfan) (stærk) Bevægelse c; pl ogs. 
Uordener pl, Tumult c, Optejer pl. 

commove (ka'mu'v) ¢, is. poet & sc bevæge. 

communal ['kåmjunel, ka'mju‘nal] kommunal. com- 
mune (ko'mju'n, 'kåmju'n) vi samtale; theol kommuni- 
cere, gaa til Alters [. at the Lord's supper]. commune 
['kåmju'n] s Raadslagning N; (fr.) Kommune c; hold 
~ together; the C. ['kåmju'n; fr.) Kommunen, i Paris 
1871. communicabllity [kamju'nika'biliti] Meddelelighed 
ce. commanieable fko'mju'nikabl] meddelelig; undert. 
meddelsom F. Eks. Black, Strange Adventures of a 
Phaeton II 108 T. communicant [ka'mju'nikant) Kom- 
munikant, Nadvergæst c, "pl ogs. Altersfolk. communl- 
cate [ka'mju'nike!t] of meddele [ham dette this to him). 
communicate vi kommunicere, staa 1 Forbindelse; kom- 
municere, sætte sig 1 Forbindelse; forhandle, under- 
handle; theol kommunicere, gaa til Alters; åa cave com- 
municating with the infernal regions, with the interior 
of the building; the police have been .d with man har 
sat sig 1 Forbindelse m. Politiet. communication (kamju'- 
ni'kelfon] Meddelelse c; Samkvem %, Samfærdsel, For- 
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bindelse, Forbindelsesvej, Kommunikation c; Kommu- | dy... companionable [-obl] omgængelig, selskabelig” 


nikationsmiddel m; Meddelelse, Efterretning; Samtale c 
[conversation]; … valve dmp Stoppeventil; … by rad 
Jærnbaneforbindelse; establish (or open) å … with, ogs. 
sætte sig 1 Forbindelse med; .s (ogs. Færdselen] were 
everywhere stopped; I was in … [stod i Forbindelse; 
forhandlede] with him; was [stod] in railway — with; 
door of … Mellemdør; his lime of -8 % hans Kommu- 
nikationslinie. communicative [ka'mju niketiv] meddel- 
som, meddelelseslysten; smitsom; fig smittende. com- 
munieator [ka'mju nike'te] Meddeler c; agitate the ., 
å Spøg: ringe [ring the bell]. communion [ka'mju'njen) 
Omgang, Forbindelse: Enighed c; Fællesskab, hst Fæl- 
lig, Samfund, Kirkesamfund ; Altergang, Kommunion, 
Nadver e; Holy … Alterens Sakrament n; ~ bread Alter- 
brød, Nadverbrød; . rails Alterskranke c; Knæfald #; 
~ table Nadverbord ; partake of the (or go to) ~ gaa t. 
Alters. communism (['kåmjunizm) Kommunisme ec. 
communiat ['kdmjunist] Kommunist c. communist 
kommunistisk. Ogs. communistic [kAmju'nistik]. com- 
munity [ko'mju-niti] Fællesskab, jer & hst Fællig; 
Samfund m; å ~ of interests Fællesskab i Interesser, 
Interessefælles: kab, fælles Interesser; a … of monks. 

eommutable [ka'mju‘tabl] ombyttelig [med for]; byt- 
bar, afbændelig. commutation [(kAmju'te'Jan] Omskif- 
telse; elect Linieveksling c; Bytte =; jer (Strafs) For- 
mildelse; Benaadning /a ~ of sentence]; Aflosning, Om- 
skrivning o, af Tiende &c; Abonnement #, paa Jærn- 
bane &c; ~ ticket Abonnementsbillet. commutative 
[ka'mju'tativ, 'kåmjute'tiv] Bytte-; ombyttelig; som gaar 
(el. kan gas) fra den ene t. den anden; — justice gen- 
sidig Retfærdighed, den Pligt v. Bytte at give fuldt 
Vederlag. commutator ('kdmjute'ta], is. elect Linie- 
veksler c. commute [ka'mju't] vi ombytte; formilde 
[Straffen the punishment}; abonnere paa; omskrive [i 
for), afløse [med for]; ~ the sentence to exile formilde 
Straffen tl (el. benaade dem &c med) Forvisning. com- 
mute of søge (el. tinge om) Afløsning el. Fritagelse; 
abonnere. 

comose {ko"'mo's] % haaret. 

eomozanta ['kovmazants]), se comasants / 

comp. [kAmp} Sætter c [compositor]; [kamp] 4 Kom- 
pas = [compass]; course by — misvisende Kurs. 

compact [kom 'påkt] tæt, kompakt, mim djærv, *derb; 
fig sammentreengt. compact ['kåmpiikt] Overenskomst, 
Pagt (*Pakt) c. compactmess [kom'piktnés) Tæthed c. 

companion [kam'pånjen) Fælle, Stalbroder, Kammerat 
ce; Selskab #; Ledsager, Ledsagerinde c, Følge mn; Sel- 
skabsdame c /lady’s .]; Pendant, Modstykke # [til to); 
J. Kahytskappe c /- hatch]; avoid bad .s, slet Sel- 
skab; G gay ., is. en lystig Fetter; his dog was his 
only ., Selskab; his daughter's (son’s) .. for life, Livs- 
ledsager(inde); his … in gwilt hans medskyldige: a 
Companion of the Bath Ridder af Bathordenen; the 
daily - (Selskab, Følge) of two girls in their walks 
and rides; the … of his flight hans Ledsager p. Flugten; 
the … of all his dangers den der delte alle hans (el. 
stod ved hans Side Ii alle) Farer; was a ~ to him var 
ham t. Selskab, var hans Selskab; made her the ~ of 
[tog hende med p] this journey; act as — [være I. 
Selskab] and assist the lady in her household duties; 
with only little Alfaretta for a …, til Selskab, til Følge; 
til Forklæde. companion. Som Adjektiv: ~ hatch 
ds Kappeluge, Kahytskappe c; … picture Pendant m; 
the - trip of last year den tilsvarende Tur ifjor; . ray 
Kahytstrappe c; ~ work Pendant n. companion (kom- 
'pånjon] of ledsage, følge; be ed in their walks abroad 


*o0g5. kammeratslig. companionship Kammeratskab %, 
Omgang c; Samliv m; the … of, is. Omgang med; for ., 
undert. for Selskabs Skyld. company ['kamponi] Sel- 
skab; Felgeskab; Lav (ogs.* Laug), Selskab: sserc Sel- 
skab, Konsortium, undert. Kompagni; »% Kompagni; 
J. Mandskab = /ship’s .]. Se absence, bear ot! … of 
travellers Rejseselskab, Rejsefølge mm; … came jeg &c fik 
Fremmede; kept uncle … holdt Onkel m. Selskab; keep 
- with holde Selskab (el. Følge) med; P være Kæreste 
med; I know my ~ jeg kender mine Folk (F Pappen- 
hejmere); I like his place (or room) better than his . 
jeg ser hellere hans Hel end hans Taa; godt Rum efter 
ham! obtain a - % blive Kaptajn (og Kompagnichef); 
part … skille Folge el. Lag, skilles; cannot afford 
seeing . har ikke Raad til at se nogen hos sig; sees no 
-, ogs. har aldrig Fremmede, lever meget stille; desires 
to know whether she sees ., om hun tager imod? be- 
fore ~ i fremmedes Nærværelse; for (or by may of) - 
for Selskabs Skyld; we are even more in … endnu flere 
i Følge; I have erred in good . jeg fejler i godt Sel- 
skab; im … of or with I Selskab med; sail in ., i Kon- 
voj; go much into … gaa meget i Selskaber, deltage 
meget i Selskabslivet, leve selskabelig, fF * være meget 
borte; if he mill favour her with his ~ to tea, tage 
tiltakke hos hende m. en Kop Te? ~~captain F Kap. 
tajn, Kompagnicbef c; … drill Kompagnieksercita. 

comparable ['kåmperabl] som kan (sammen)lignes 
[med with]. comparative (kom'påretiv) sammenlig- 
ningsvis, jævnførelsesvis; forholdsvis; a — few forholds- 
vis faa; a … adjective gr et Komparativ; the ~ (degree) 
Komparativ %; with . ease (unconcers), ogs. forholds- 
vis let (ubekymret); with little … loss m. forholdsvis 
ringe Tab; ~ philology (anatomy) sammenlignende 
Sprogvidenskab (Anatomi). comparatively ad sammen- 
ligningsvis; forholdsvis; nogenlunde; my — few oppor- 
tunities for observation; . few of my men; that ~ s 
little damage had been done; . to or with i Forhold 
til. compare [kam'pæ'a] vi sammenligne, jævnføre 
[med with, to]; fig ogs. sætte (el. stille) ved Siden [af 
with, to], sidestille [med with, to]; gr komparere; .. 
logs i, stikke Hovederne sammen; konferere, pas- 
siare; . notes, se . logs! comparing some notes about 
(passiarende om] their fellow passengers; as .d fo ram- 
menlignet (el. i Sammenligning) med; i Forbold til, 
(i)mod. compare vi kunne sammenlignes [med svilh, 
to], kunne maale sig [med svith, to], komme op (imod 
with, to}; cannot ~ to... compare [kom'ps: 9] San- 
menligning, Jævnførelse c, i nogle Tilff; hold . taale 
(en) Sammenligning; beyond . uden (al) Sammenlig- 
ning. comparison [kom'pöirisen] Sammenligning, Jævn- 
førelse; gr Komparation c; é can bear (a) ~ with, il 
bears (or stands) … with det taaler en Sammenligning 
med ...; beyond [uden] all .; all things are by - alt 
er relativt; by - with i Sammenligning med; was but 
a gentle breeze in ., i Sammenligning hermed, mod 
denne (Storm), mod dette at regne; im … fo i Sammen- 
ligning med ...; é& cannot enter in . [taaler ikke Sam- 
menligning; with...; damger at sea is all a matter of 
~, er et relativt Begreb. 

compartment [kom'pa*tmont] Afdeling c, Fag, Felt, 
Rum #,; rails Coupé c; watertight . |, vandtæt Afdeling. 

compasn ['kampas] Omkreds, Periferic, Omfang; Maal 
n, Grænse; Udstrækning c, Omfang; J Omfang; df. 
Kompas n /mariner’s .]; Passer c, is. i nogle Smstgu. 
Se allowance, bear vi. comp., compasses, fetch! true 
asa - tro som Guld; bogstavelig sandt; course by - 


ja’ i u'] osv lange som i far, feel, fool; ('ba] Trykstavelse, [i | at; ‘&'| fall; å hot; [ap høst; [9] hørt; [2] inner; 
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i, misvisende Kurs; a work of this limited ., af dette 
begrænsede Omfang; sve speak within ., [siger ikke for- 
meget] sehen we state that ...; within narrow . inden- 
for en snæver Ramme, i sammentrængt Form. com- 
pass ['kampos] et omringe, omgive; opnaa, udføre, 
iværksætte; volde [hans Død his death): tilbagelægge; 
jur omgaas m. Tanker om, nære Planer til; -ing .f, 
Bøjning c, af Tømmer. compassable ['"kampesobl] ud- 
førlig, udførbar, opnaaelig. compass-card Kompasrose 
c. compasses [‘kamposiz]: a pair of ~ en Passer. 
compacsion [kom'påfen] Medlidenhed, Medfølelse c; 
take . on forbarme sig over. compassionate [kam' pifo- 
net] medlidende, medfølende; vi have Medlidenhed 
(el. Medfølelse) med. 
oompassjsaw Rotterumpe c; -.timber I, Krumtømmer; 
«window Karnapvindue (rundt, p. Konsoler). 
compatibility (kampati'biliti] Forenelighed; Overens- 
stemmelse c [I Smag of taste]. compatible [kam'påtibl] 
forenelig [med sith]. 
compatriot [kåm'peltriet, -'påt-] Landsmand c. 
patriotism [-izm] Landsmandskab #. 
compeer (kam'pia] Ligemand, (Jævn)lige c; ~s, i Ringe- 
agt ogs. Konsorter. 
compel [kam'pel] ef tvinge; fremtvinge, tvinge til 
[Sparsommelighed economy; Lydighed obedience]. gøre 
nødvendig, kræve [hans Tilstedeværelse his presence]; 
be -led to, ogs. at maatte; . a compliance with tvinge 
ham &c til at indvilge 1...; his writings - our [af- 
vinder os] love and veneration; ~ (into) submission 
tvinge t. Underkastelse. compellable [-abl] tvangspligtig. 
compellably ad tvangsvis. compeller Tvinger c. Jvf 
doud-compeller ! 
onmpendious [kam'pendjas] kortfattet, udtogsvis; - 
dictionary Haandordbog. compendium [kom'pendjam] 
Udtog. Kompendium #, Haandbog c. 
compensate ["kåmpinselt, kom'penselt] of give Veder- 
lag, holde skadesløs; opveje, erstatte, give (. . . el. være) 
Fyldest for. compensate vi: . for opveje, erstatte. 
compensation [kAmpin'se!fan] Opvejelse; Erstatning, 
Fyldest; Kompensation c; … balance or pendulum 
Kompensationspendel. compensator ['kåmpinse'te] 
Kompensator c, magnetic . Kompensationsmagnet c. 
compete [kom'pi‘t] of konkurrere [med sith; om, (til 
for; i for). competence ['kAmpitens], competency [-si] 
Passelighed, Tilstrekkelighed c; Udkomme »; jur & 
fig Kompetence c; have a ., have til Behov, nok at 
leve af, et anstændigt Udkomme; an ample (a bare; 
am easy) - et rundeligt Udkomme (kun det nødtørftige; 
et godt Udkomme). competent ['"kåmpitent] passende, 
tilstrækkelig; (med Rette) tilkommende, m. fo; kom- 
petent; sagkyndig: a good . [antagelig, solid] pie; scrape 
a … sudsistence, et nødtørftigt Udkomme. 
competition [kåmpi'tiføn] Kappestrid, Konkurrence c; ~ 
svaliah, 1 Indien: Embedsmand ansat efter Konkurrence, 
eksamineret Embedsmand c. carry on å - with kappes 
med; konkurrere med; enter the … deltage i Konkur- 
rencen; optage Konkurrencen; the design was an- 
novnced for . der sabnedes Konkurrence om Planen; 
works submitted for … indleverede Konkurrencearbejder; 
could not come in . [konkurrere, masle sig] sith... 
competitive [kam'petitiv] som fremkalder Kappestrid; 
som medfører (el. sker under) Konkurrence; ~ examina- 
tion (Eksamen med) Konkurrence ce. competitor [kom- 


'petita] Medbejler, Konkurrent, Konkurrerende c. com- 


petitory [kam'petitari] konkurrerende. competitrix 
(kem'petitriks] M-dbejlerske, Konkurrentinde c. 
compilation [kA4mpi'le'fon] Samling; Udarbejdelse; 
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Kompilation c, Sammendrag, Samlerværk #; the ~ of 
a dictionary Udarbejdelse(n) af en Ordbog; industry 
én ~ Samlerflid; books consulted in … ved Udarbejdelsen 
(el. ved Arbejdet) brugte Bøger. compile [kom'pail] of 
samle; sammenskrive, kompilere; … [ukrive, forfatte, 
udarbejde] a dictionary. oomplier Samler, Kompilator; 
Forfatter c. ' 

complacence [kom'ple'sons], complacency [-si] Tilfreds- 
hed, Tilfredsstillelse c; Velbehag #; Selvtilfredshed; 
Forekommenhed c; the eye may dwell upon it with -, 
med Velbehag. complacent [kom'plelsont) tilfreds, for- 
nøjet: selvtilfreds. 

complain [kam'pleln] ef klage [over of; against; til 
to], besveere sig; klage sig; .f, knage; he ed bitterly, 
ogs. han klagede sig ilde; - of, ogs. anke (el. fore 
Anke) over. complainant [-ant] Klager c. complalner 
Klager; Dadler; Misfornøjet, Malkontent c. complaint 
[kom'pleint] Anke, Besværing, Klage; Sygdom ce; a ~ 
against or of (en) Klage over ...: has a dangerous ~ 
bærer p. en farlig Sygdom: determined to make ., til 
at klage; ~ was made [der blev klaget] to Parliament; 
gave rise to much ~ gav Anledning t. mange Klager. 

complatsance ['"kåmple'za'ns] Artighed, Forekommen- 
hed c. oomplalsant ['kåmple'za'nt, -ant, -ple!-] artig, 
forekommende. 

complement ['kåmpliment] Udfylding, Fuldstændig- 
gørelse c, Komplement; ast & mat Komplement »# [til 
of}; & fuld Bemanding c. complemental (kdmpli'mentl} 
udfyldende. complementary [kåmpli'menteri] udfyl- 
dende, Udfyldings-, Komplement-; ~ colowrs, is. Kom- 
plementfarver; the services rendered by these savants 
are ., udfylder hverandre. complete (kam'pli t] fuld- 
stendig, merc komplet; (when) ~ i komplet Stand; ~ 
~ works samlede Veerker; from seven years ~ [fra det 
fyldte syvende Aar] to fifteen years. complete [kam- 
'pli't] of fuldstændiggøre, is. merc komplettere; fuld- 
ende, fuldføre; be .d, ogs. være færdig; blive færdig; 
to . her misfortunes for at gøre hendes Ulykke fuld- 
stændig. complete of komplettere; to … sith coal, is. 
{ for at komplettere sin Kulbeholdning. completely 
ad fuldstændig, F komplet. completion [kem'pli'fan] 
Fuldstændiggørelse, Komplettering; Fuldendelse, Fuld- 
førelse c. Se approach vi! their maintenance after -, 
efter Fuldforelsen; carry to ~ fuldføre. 

complex ['kdmpleks] sammensat; indviklet, kompli- 
ceret. complexion [kom'plekfon] Hudfarve; Teint, An- 
sigtsfarve o /facial -]; Udseende #; ~ powder Pudder 
%, for Ansigt og Hals; the … of circumstances, of the 
sky. complexioned [kem'plekfend] I Smstgg. farvet, 


med Farve. oomplexity [kom'pleksiti] Sammensathed; 
indviklet (el. forviklet) Beskaffenhed, kompliceret 
Natur ec. 


compliance [kom'plaians) Efterkommelse, Efterlevelse, 
Tilfølgetagelse [af with], Gaaen ind [paa with]; Ind- 
remmelee, Indvilgelse; Føjelighed, Lydighed c. Be 
compel! a … with, ogs. Efterlevelse! un) af; in … with til 
Efterkommelse af; in ~ with [efter, ” ifølge] the custom 
of the present day. compliant [kom'plaiant] bøjelig +; 
eftergivende, føjelig. 

complicate ['"kåmplikett] of sammensno, filt(r)e; is. fig 
forvikle, gøre indviklet; .d, ogs. sammensat, indviklet, 
filtet, filtret, F * ogs. floket.  oomiplieate [-ét] sammen- 
sat. complication [kåmpili'ke!fan] sammensat (el. ind- 
viklet, forviklet) Beskaffenhed; Forvikling c; Virvar %; 
Forbindelse, Sammensætning; path Komplikation, til- 
stødende Sygdom c; raise .s F ogs. gøre Knuder [ved 
at about ... ing]: a - [et Sammenstød] of diseases; a 


- [et] hate; [09] so; [ai] I; (au) out; [8] the; [p] thin; [J] she; [3] measure; [n] sing; (a, å, e] osv. vaklende med [9]. 
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~ fogs. en speget Masse, *en Floke) of ideas. complicity 
[kem'plisiti] Delagtighed, Medskyld(ighed) c. 

compliment ['kåmpliment] Artighed, Behagelighed, 
Kompliment, Elskværdighed c; pl ogs. Hilsen c, Hil- 
sener pl; the .s of the season de sædvanlige Hilsener; 
no .8, [ingen Ophevelser] ma’am; your beds are good 
enough for me; I desire my -8 to Mrs. Smith, Is. jeg 
beder hilse Deres Frue! give him my .s/ hils ham fra 
mig! give my .s and say that... hils ham og sig fra 
mig, at...; pay him a … vise bam en Artighed; sige 
ham en Behagelighed, gøre (el. sige) ham en Kompli- 
ment [for on]; present his .s sende sin ærbødige Hil- 
sen, hilse saa mange Gange; én (or out of) - to him 
for at vise ham en Artighed; t. Ære f. bam; af Hen- 
syn t. ham; tell her with Mrs. Smith's .s that hils 
hende fra Fru Smith og sig ...; without a -, is. uden 
at ville smigre Dem... compliment ['kåmpli'ment] et 
komplimentere [for, i Anledning af om]; komplimentere, 
ønske tillykke [med on]. compliment ot sige Behage- 
ligheder el. Komplimenter. complimental [kåmpli- 
'mentl) Artigheds-, Høfligheds-; ~ phrases. compli- 
mentally [-toli] ad som en Bebagelighed, som en Ar- 
tighed. complimentary [kåmpli'mentari] komplimen- 
terende, artig, smigrende; Lykønsknings-; … ticket Fri- 
billet. oomplimenter ['kåmplimente] En der siger Be- 
hageligheder, Komplimentmager. Smigrer c. 

complot ['kåmplåt) Sammenrottelse c, Komplot n 
[plot]. complot [kem'plåt] vi sammenrotte sig [plot]. 

eomply [kam'plai] of efterkomme Anmodningen (el. 
Paalægget, Ordren &c), adlyde, F gøre saa el. det; gaa 
ind paa Forslaget, F slaa til; føje sig; samtykke; - 
with adlyde [Ordren the order), efterkomme [Ordren 
the order; Anmodningen the request]; gaa ind paa, 
samtykke i [Forslaget the proposal]; føje (el. rette) sig 
efter [hans Ønske his wishes; Regeringens Ønske the 
Government]; indvilge i, opfylde [hans Forlangende 
his demand; hans Bon his prayer]. 

compo ['kåmpo") sl .f{, Forskud m paa Maanedshyre; 
agr Kompost c [compost]; komprimeret Leeder »; typ 
Sats c; ~~board Kompositionsbræt, *Kompositionsbord, 
Tre og Pap sammenbundne m. en Art Cement. 

component [kom'po"nant] som danner, som udgør; - 
parts Bestanddele; the … states of the federation de 
Stater hvoraf Forbundet danne(de)s, som udger (el. ud- 
gjorde) Forbundet. component Bestanddel; Komponent 
Cc; ~8 of velocity Sidehastigheder. 

comport (kom'p&-*t)] of stemme [med with]; passe [til 
with]; v. refi: … himself opføre (el. skikke) sig; for- 
holde sig. comportment [-mant] Opførsel c, Forhold m: 
Holdning c. 

compose [kom'po°z] vi sammensætte; m. upers. Subj.: 
danne, udgøre; forfatte; is. J komponere: legge til- 
rette, ordne; jævne; berolige; typ sætte; ~ his coun- 
tenance lægge sit Ansigt (el. sin Maske) tilrette, lægge 
Ansigtet i (de rette) Folder; composing draught be- 
roligende Drik; ~ her voice legge sin Stemme tilrette; 
v.refi: ~ himself sætte sig tilrette; fig fatte sig; berolige 
sig; tilkæmpe sig Fatning; -d himself for [satte sig til- 
rette for at tage] å sap; ~ himself to finde (el. føje) sig i. 
composed [kam'po"zd] a fattet, rolig. composedly (kam- 
‘po®z(i)dli] ad med Fatning; rolig. composednesa [-zid- 
nés] Fattethed, Fatning; Roc. composer (kom'po"z3] 
Sammensætter, Kompositør; Beroliger; Forfatter; is. 
Komponist, Musiker c /meusical .]. composing Sam- 
mensetning &c; J Komposition; typ Sætning, Sats c; 
@ piece, a song of hts ., som han har komponeret, en 
af hans Kompositioner; — powder beroligende Pulver; 
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Kinderpulver, -.-room typ Sætteri »; stick typ Vinkel- 
hage c. composite ['kAmpazit] sammensat; is. Jt, bygget 
dels af Jærn, dels af Træ; … candle Stearinlys: the. 
empire. composite Sammensætning c. composition 
[(kåmp>'zifan] Sammensætning; Affattelse, Komposition; 
Stil, Udarbejdelse c; (literært) Arbejde, (Kunst)værk ”: 
typ Sats, Sætning [.. of type]; Forening; art Sats; fig 
Karakter, jur Underhaandsakkord e; Forlig n; — candle 
Stearinlys; explosive . Sprængsats; his creditors have 
accepted a@ … of [en Akkord paa) 68 im the ; 
their rare merits as .s, is. deres sjældne stilistiske 
Fortrin; chiefly used in … i Sammensætninger; errors 
in . Kompositionsfejl; stilistiske Fejl; if he have such 
a thing as vantly in his ., 1 sin Karakter, i sin Natur; 
neither officers nor men have it in their . to det lig- 
ger hverken til Officerer eller Mandskaber at... .; book 
of .a Silebog; a class book of French … franske Stil- 
øvelser, Materialier på til franske Stile; grace of … stili- 
stiske Skønheder pl; å masterpiece of ~, is. et stilistisk 
Mesterverk. compositive [kam'påsitiv) sammensat; 
sammensættende. ‘compositor [kom'pa&zite] Sammen. 
sætter &c; is. typ Sætter c. Jvf comp! compost ['kåm- 
past] agr Kompost, Blandgødning (*Blandgjødsel) c. 
compost ['kåmpåst] of kompostere, blandgøde (*bland- 
gjødsle). composure [{kom'po%za] Fatning; Ro c: 
struggled with herself for . søgte at tilkæmpe sig 
Fatning. 
compotation [kåmpo'te'fan] Pokulation c, Drikke- 
lag n. 
compote ['"kåmpo"t] Kompot c. 
compound [kom'psund) vi sammensætte; cont (sam- 
men)lave; afgøre, opgøre (i Mindelighed), bilægge, gaa 
til et Kompromis om, forlige; afgøre (v. at betale nogle 
Procenter eller en Del af Gælden); afløse, udløse sig 
fra, betale (med en større Sum) en Gang f. alle; dmp 
omgøre til Compound(maskine); I am willing to . the 
felony for a month's pay. compound vi forlige sig, 
gaa til Forlig; akkordere, tinge [m. ham pr. Aar with 
him by the year), they were at last glad to . for 
[maatte omsider nøjes m. at betinge sig] his bare com- 
milment to the Tower; . for a fault gøre en Fejl god 
igen; the fox «ed with his tail for his life ved at ofre 
sin Hale frelste Ræven Livet, Cornwall .ed to [vedtog 
at) furnish ten oxen for thirty pounds; … sith con- 
science gaa p. Akkord m. Samvittigheden. compound 
['kåmpaund] @ sammensat; - addition Addition i be- 
nævnte Tal: ~ engine dmp Compoundmaskine, Høj- og 
Lavtrykamaskine; ~ felony kvalificeret Misgerning; - 
fracture splintret Brud; ~ interest Rente(r)s Rente; - 
[sammensat; benævnt] number; . pillar Knipperpille c, 
*Søileknippe 9; ~ time J afledet Taktart c. compound 
["kåmpaund] Sammensætning c; gr ogs. Kompositum #; 
Blanding c, comt* Lavement #; Likør; kind Plads c, 
rundt om en Bygning compounder ([kam'paundy} 
Blander; Laver; (Forligs)megler,; Akkordant c. 
comprador(e) [kåmpra'då-?] Leverandør, Agent. (ind- 
født) Forretningsforer c, i Kina. 
comprehend [kåmpri'hend] vi indbefatte, omfatte; be- 
gribe; we made him … [gjorde ham begribeligt] that... 
comprehensible [kåmpri'hensibl] omfattelig; begribelig; 
what is . [hvad der kan begribes| by ss. comprehension 
[kampri'henjen] Indbefatning, Indbefattelse; Fatteevne, 
Opfatning, Opfatningsevne co; kort Begreb, Udtog ; si 
passes our … det gaar over vor Forstand, ligger uden- 
for vor Forstaaelse; much beyond owr … langt over vor 
Forstand; dull (or slow) of ~ langsom (el. sen) i Opfat- 
ningen, sen t. at fatte. comprehensive [kåmpri'hensiv) 


fa i' u'] osv. lange som 1 far, feel, fool; |"ba] Trykstavelse; [å] hat; [å'] fall; [å] hot; [a] beet; [0] hvert; [9] inner; 





com 


et Rundbuk (t. det samlede Selskab); a very ~ defini- 
tion; å - dictionary en Haandordbog; a . head en 
mangesidig Begavelse; ~ [udvidende] interpretation of 
a statute. comprehensively ad efter en omfattende 
Maalestok &c. comprehensiveness stor Udstrækning; 
Vidde, Rummelighed; Sammentrængihed c. 
compress [kam'pres] vi komprimere, sammen-trykke, 
-presse; fig sammentrænge; «ed [fladtrykt] at the poles. 
compress ['kåmpres] chir Kompres(se) c. compressible 
{kam 'presibl]) sammentrykkelig &c, som lader sig sam- 
mentrykke &c. compression (kom'prefen] Sammen- 
Trykning, -Presning; fig Sammentrengning; Sammen- 
trængthed c; the ~ of the Earth Jordens Fladtrykning; 
- of thought. compressor [kom'prese] chir Kompres- 
sorium #; art Redekamkompressor, *Pladekompressor c; 
«Stopper Klemstopper c. oompressure [kem'prefa] Sam- 
meDtrykning c; ~ of the feet was forbidden. 
comprisal [kom'praizal) Indbefattelse c; Indbegreb m. 
comprise [kam'praiz) vi indbefatte. 
compromise ['kåmpromaiz] Overenskomst om Vold- 
gift; Overenskomst c, Forlig, Kompromis »; make a ~ 
slutte Forlig; make a - [gaa p. Akkord] with necessity; 
came fo a . gik t. Forlig. compromise ['kåmpromaiz] 
vi bilægge, afgøre i Mindelighed; blotstille, kompro- 
mittere; all who had been .d in [taget Del i] the late 
disturbances; don’t . yourself! ogs. udsæt Dem ikke for- 
meget! sot to . himself with [binde sig til] any party. 
compter ['kaunta] ¢ Gældsfængsel » [counter]; Wood- 
street … 
Compton ['kåm(p)ten, 'kam-]. 
eomptrel [ken'trovl] + for control. comptroller [kan- 
‘trotle] Kontrollør c; … general Statsrevisionens Chef. 
compalsion [kam'palfon] Tvang c; by ~ of law under 
Lovs Tvang; a matter of . en tvungen Sag; om ~ (kun) 
nødtvungent, nødt og tvungen. compulsive (kem'pal- 
siv] tvingende, Tvangs-. compulsorily (kam'paisarili) 
ad ved Tvang, tvangsvis, ad Tvangsvej; was sot . 
retired blev ikke tvungen t. at tage Afsked. compul- 
sory [kam'palsori] å tvungen; ~ education (vaccination) 
tvungen Skolegang c (Vakcination); - enlistment (pilot- 
age) Værnepligt (Lodspligt) c; his labour is voluntary, 
while that of the negro is .; it was almost . om [en 
tvungen Sag for] a mas of fashion to get drunk regu- 
lariy after dinner. 
compunction [kam'pankfeøn] Anger c, Samvittigheds- 
pag ”. compunctious [-fas] gilt angergiven, sønder- 
knust; that half-compunctious readiness to succour... 
eompurgation [kåmpe 'gelfan] jur Mededsmeends ede- 
lige Bekræftelse, Tyltered c. compurgator ['kAmpo-- 
gelte, kom'pe gate] Mededsmand c. 
compatable (kom'pju tabl, 'kåmpjutebl) beregnelig. 
computation [kåmpju'telfan)] Beregning c; beyond ~ 
uberegnelig; useful beyond . af uberegnelig Nytte. 
compute [kom'pju t] vi beregne [til at). computer [-9] 
Beregner; Regnemester c. 
comrade ['kåmrod, -reld] Kammerat c. 
Kammeratskab %. 
Comrie ['kåmri). 
eoms [ko"mz, ku'm3) på Maltspirer [chéves, 3. come &c]. 
Comstock ['kamståk]. 
Comus ('ko"mas) myth Komus, Gud f. Taffelets Glæder 
og selskabelig Spøg. Titelen p. et Digt af J. Milton. 
Comyn ['kamin] 8. 
eon (kån] lat. ad med. con. (kAnj. Forkortet for 
contra; pro and … for og imod, pro et contra; the pros 
aed .s Grundene for og imod. oon [kån] of studere; 
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heim .f, skraage f. Roret, ogs." praje t. Rorgængeren, 
passe Styringen; he has .ned [lodset] the German ship 
of state with a judicious eye; «ning bench $, Repos c; 
- ning tower Udkigstaarn; J, Styretaarn; ~ it over stu- 
dere p. det, overveje det. con Lodsning c; stand at 
the ., se . the helm! 

con-acre ['kånefka) ef ir bortforpagte for et enkelt 
Aar, for en enkelt Høst [let ovt under the … system]. 

Conan ['kovnan). En Person i «Fingal», tapper indtil 
Ubesindighed. Aflagde det Løfte aldrig at modtage 
et Slag uden at gengælde det. “Claw for claw“; “blow 
blow“, as Conan said to the devil. Scott, Waverley 
XXII. Ogs. som Fornavn. 

concatenate [kon'kåtinelt] vi sammenkede. concute- 
ration [kånkåti'neljan] Sammenkædning; Kæde c. 

coneave ['kånkelv) konkav, (ind)hul. concave Hul- 
hed; Hvælving c. concave ['kånke'v] vi hule. ooneav- 
ity [kan'kåviti] (Ind)hulhed, Konkavitet c. concavo- 
[ken'keivo"] i Smes.; .-.eomcave dobbelt indhul, indbul 
p. begge Sider; ..comvex konkavkonveks, hulophejet. 

conceal [kon'si'1] ef skjule, poet fjæle; skjule, dølge 
[for from], lægge Skjul paa. concealable [-abl] for- 
dølgelig, som kan skjules. concealment [-ment] For- 
dølgelse; Skjulthed; Afsondring c; Skjul, Skjulested %; 
Fordølgelse, Hemmeligholdelse, Fortielse; Hemmelighed 
c; could I have any … from [Hemmelighed for] her 
to whom ...? we shall make no ~ of [ikke lægge Skjul 
paa] our regret; place of ~ Skjulested; was delivered 
under - of pregnancy fødte 1 Dølgsmaal; without - 
ufordulgt. 

concede [kan'si:d] vi indrømme; men of .d [aner- 
kendt] ability; - the point; was obliged to … this podgt 
also, ogs. maatte give efter ogsaa i dette Punkt. 

concelt [kan'si't) Forestilling; Grille c, Iudfald m:; 
Indbildning; Indbildskhed c; mise im his om ., bi 
viis f. sine egne Øjne; was out of . with havde tabt 
Lysten til, var ked (el. led, *kjed, lei) af, put him out 
of . with betage ham Lysten til, gøre bam ked af. 
conceited [kan'si'tid] indbildsk; a ~ puppy. 

conceivable [kan'si'vabl] tænkelig, fattelig; optænke- 
lig. conceive [kon'si-v] of undfange, fur ogs. koncipere; 
fig undfange; fatte; forestille (el. tænke) sig. Ofte m. 
overflødigt of; you will hardly - him to have been 
[man vil knapt kunne forestille sig, at han er) bred in 
the same climate; my feelings may be more easily .d 
[tænkes] than described; … [indfange] the idea of a 
work; ~ [fatte] suspicion; let the reader … of [forestille 
(el. tænke) sig] a mob of men as brutal as...; I can- 
not … of such a thing as Genoa in ruins. conceive vi 
koncipere, undfange. 

concentrate ['kånsontreit, kan'sen-] vf koncentrere, 
samle (i et fælles Midtpunkt), forene, sammentrænge; 
4 ogs. sammendrage; our interest becomes ~d on [kon- 
centrerer (el. samler) sig om] the actress. concentra- 
tion (kdnsen'tre!fan] Koncentrering. Sammendragning c 
[af Tropper of forces). ~ matte, i Metallurgi: Koncentra- 
tionssten, undert. Tyndsten c. eomeentre [kån'senta) vi 
lobe sammen (t. fælles Midtpunkt), koncentrere sig; ef 
koncentrere, samle; sammendrage. concentric [kån'sen- 
trik] koncentrisk. concentrically [-o]i] ad koncentrisk, 
om samme Midtpunkt. coneentricity [kånsen'trisiti) 
Koncentricitet c. 

concept ['kånsept] Forestilling c, Begreb mn. concep- 
tion [kan'sep/an) Konception, Undfangelse; Forestilling 
c; Begreb »; Begrebsevne c; ~ of dety (right) Pligt- 
begreb (Retsbegreb); omr … [Opfatielse, Opfatning) of 


[ef] hate; [09] so; [ai] I; [au] out; [5] the; [p] tein; [J] she; [5] measure; [n] sing; [a, å, e] osv. vaklende med [2] 


con 199 con 
the term; beyond … ufattelig, ubegribelig; am weder-|forsone hans Fordomme. oonelliatiom [kensili'e'fon] 
taking so patriotic in tts ., I sin Tanke. Vinden for sig, Erobring; Kommen i Yndest; Forsoning, 
concern [kon'sa'n] of angaa, berøre, gælde; interes- | Forligelse c; . board Forligelseskommission c; board of 
sere; gøre urolig, gøre bekymret, ængste. Se comw- |- and arbitration Enigheds- og Voldgifiskammer øm. 
cerned! .ed that, is. interesseret i at...; I am mot | conciliator [kon'silie!ta] Forliger, Mægler, Fredsstifter c. 
-ed [det er ikke min Sag] to defend the procedure of | conelllatory [kon'siljetari] mæglende, Mæglings-. oon. 
an ambassador; when I am ~-ed naar det gælder | ciliatrix [kon'silio'triks] Mæglerske, Mæglerinde; Ruf. 
mig...; å seoret known but to the two «ed, hvem | ferske c. 
den angaar el. angik; when party interests are .ed,| concinnity (kan'siniti] Koncinnitet c, Korthed, Fyn- 
kommer med i Spillet, spiller ind; his life és .ed det | dighed, Passelighed og Velklang. concimnous (kon'si- 
gælder hans Liv; all -ed alle vedkommende; the par- | nes] koncin, fyndig og velklingende. 
ties .ed de vedkommende; was .ed in havde noget at concise [kan'sais] koncis, kort og fyndig. conciseness 
gøre med, var indviklet 1; was -ed with gav sig af (el. | Fyndigbed, Koncision c. conelsion [kan'sizen) Bort- 
befattede sig) med; var delagtig i (Falskneriet the | skæring c: Parti »; \ Fyndighed co. 
forgery]. concern v. refi: - himself interessere sig [for | comolave['kånklelv] Kouklave +, egl om Kardinalernes 
about, in]; without .ing himself about... bryde (el. | Forsamling t. Pavevalg; fi was considered in secret .. 
bekymre) sig om; å good prince .s himself in the| conclude ([ken'klu'd] of (af)slutte, ende [med at by 
happiness of his subjects. oonoern [ken'sa'n] Anlig-| ...ig]; afslutte, slutte, om Fred, om Handel; slutte: 
gende », Sag: Interesse; Befatning; merc Bedrift, For- | udfinde slutningsvis; amr beslutte /resolve]. conclude vi 
retning c, Firma n; F Historie, Affære; Tingest o. Jvf | slutte; concluding line sidste Linie c; 4, Faldtov (*-taug) 
losing! his first care and - must be [han mas først og |1 Lejder; concluding remark Slutningsbemærkning; ~ 
fremmest lade det være sig magtpaaliggende] to...; it | by [med] saying, with a remark. conclusion [kon'klu'- 
is å poor ., is. det er smaat bevendt; my apartment was | gon] (Af)slutning, Ende; Afslutning; Slutning; amr Be- 
rather a primitive ., en temmelig primitiv Historie; | slutning, Bestemmelse c /resolution]; try ~s with prøve 
that’s the whole ., hele Redeligheden, ogs.” hele Herlig- | Styrke (el. Kreefter) med, vove et Forsøg med; arrive at 
heden, hele Geschichten; give - to volde Ængstelse hos, | (or come to) a ~ komme t en Slutning, t. et Resultat, 
rengste; gave my awnt … ængstede min Tante: have mo | F faa nt ud; bring the matter to a … faa en Ende (f° 
~ for ikke bekymre sig om; sould have no - in [In- | faa Slut, p. Sagen, afslutte Sagen; come to a ., ogs. 
teresse af; Befatning med] the matter; she made it no | komme +. en Bestemmelse. conclusive (kon'klu‘stv] 
~ of hers whether ... brød sig ikke om, enten.. .; | Slutnings-; afgørende [for with), beviskraftig, slaaende. 
with as little . as possible saa uberørt (el. udeltagende) | conclusively ad afgørende, paa en slasende Maade, 
som muligt; saa ugenert som muligt. concerned (kon- | conclasiveness afgørende (el. slaaende) Art, Beviskraft c. 
'sø'nd] å urolig, bekymret, ængstelig; deltagende; | coneoct [kan'kåkt] ef egl fordøje; bringe t. Modenhed; 
much … for his safety; the most … of the whole group. | is. fig udklække [en Plan a scheme), lægge Planen til; 
concerning præp angaaende. sammenlave, sammenbrygge [en Prædiken a sermon). 
concert [kon'so't] of aftale; planlægge; indrette, ordne; | concoction [kon'kåkfan) is. Udklækning; Sammenlav- 
a measure .ed [en Forføjning truffet] by God himself; | ning c. 
-ed music Koncertmusik; -ed piece Koncertstykke; .ed| concomitant [kan'kåmitent) ledsagende, medfølgende. 
piece of acting aftalt Spil s. concert ['kånsat] Over- | concomitant Ledsager, Følgesvend; is. fig Følgesvend, 
ensstemmelse (i Plan, i Optræden), Samvirken, For- | ledsagende Omstændighed c, is. medfølgende Onde m; 
staaelse c, Samraad mn; J Koncert c; the European | war and its .s Krigen og dens Følgesvende, Krig og 
Concert, the Concert of Ewrope den evropæiske Kon- | det den har i sit Følge, og hvad dermed følger; re- 
cert; give a ~, give .s, ogs. koncertere vi; in ~ i Over- | proach is a ~ to greatness, Storhedens Følgesvend. 
ensstemmelse, i Fællesskab, i (el. efter) Samraad [med | concomitantly ad sammen dermed. 
with]; i Kor; act (handle, optræde] in - with...; is| oconoord ['kånkå *d, 'kån-] Samdrægtighed, Eudrægtig- 
going to å - [skal p. Koncert] this evening; ~~giver | hed c; Sammenhold, Samhold m; gr Overensstemmelse; 
Koncertgiver(inde) ce. concertina [kånsa'ti'na] J 'Slags | J Akkord, Harmonic; Place de la Comcorde Kon- 
finere) Harmonika, Treskspil ss. concerto [it.; kAn'so‘to®] | kordiapladsen; the Form of Concord Konkordiaformelen. 
d Koncert c [concerted piece]. concert-pitch J Kam- | concordance (kon'kå *dans) Overensstemmelse; Konkor- 
mertone c. dans c; å ~ of (or on) the Psalms en Konkordans 
concession [kan'sefan] Indrømmelse; Koncession c/| til. ..; a ~ to the Bible, to Shakespeare en Bibelkon- 
[paa for; paa at to). concessionaire [kånsesjo'næ'a] | kordans... concordant (-ont] stemmende; enstemmig, 
Koncessionshaver c. ooncessive [kon'sesiv) indrøm- | samstemmig. 
mende. concourse ['kånkå'*s, 'kån-] Sammenløb; Tilleb ss, Til- 
concetti [kAn'tfet!] på af concetio. cencetto (kån- | strømning (af Folk), (tililende) Skare o, (tililende) 
'tfetov) Concetto, (søgt) Aandrighed, Vittighed c. Pl! Skarer pl, Forsamling; Deltagelse, Tilslutning c; the 
concetii. burial took place in presence of a large …, under al- 
conch [kånk] Konkylie; F Bahameser c. conohite | mindelig Deltagelse. 
["kånkait]) Konkyliolit c, forstenet Skaldyr. conchoid eonerement ['kAnkrimant] Sammenvoksning; fast 
['kånkoid] mat Konkoide, Sneglelinie c. conschoidal | Masse c, Konkrement #. concrescence [(kon'kresens) 
[kån'koidel] snegleformig; . fractwre or surface musklet | Sammenvoksning c. oomorete ('kånkri't: kan'kri-t] sam- 
Brud nm. conchology [kån'kåladgi] Konkyliologi c. | menvokset, fast, fæstnet, haard; fig konkret; … mssmber 
conchyl(i)aceous [(kAnkili'e!fos], conchylious (kAn'kiljas] | benævnt Tal. conorete fast Masse; is. arch Beton c, 
Konkylie-, konkylieagtig. ' Konkret; Konkret +, { Logik. conorete [kon'kri't) of blive 
conclliate [kon'silieit] vi vinde; a conciliating address; | haard, hærdes, hærdne; (sammen)sintre, ogs.” forstene 
- his affection, his favour, the nation; ~ [mægle mel- | sig/ petrify]; størkne. tykne. concrete of hærde, heerdne, 
lem, forsone] the contending parties; . his prejudices | concretences Haardhed, Fasthed; konkret Beskaffenhed c. 
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eoncretion [kån'kri'fan] fast Masse; Klump c; Konkre- 
ment mæ. Jvf chalkstones! coneretive [kån'kri tiv] 
hærdende; sterknende. 
concublaage (kon'kju'binidg] Konkubinat; Konkubi- 
nat, Boleri w. comeubine ['kAnkjubain}] Medhustru, 
Konkubine; Frille, Bolerske c. 
concupiscence [ken'kju'pisons] kødelig Lyst, kødeligt 
Begær. coneaplacent [-ont] lysten. 
eoneur [kan'ka') ef stemme; deltage; -ring figure 
kongruent Figur; all voices ring m. alle Stemmer, 
enstemmig ad; ~ in [dele] an opinion; … in .. ing 
vere enig om at... concurrenoe [kan'karans] Sam- 
mentræf m; Samstemmighed, samstemmig Mening c 
[- of opinion]; samstemmigt Ønske; Bifald, Samtykke 
sg: Medvirkning, Hjælp [til fo); jur Konkurrens ec. 
copearrest [-3nt) medvirkende [Aarsag cause}; led- 
sagende; jevnsidesgaaende; jævnsidesvirkende; … [sam- 
menstødende) cowels. concurrent medvirkende Aarsag 
c. concurrently ad Side om Side hermed, jævnsides 
hermed (el. dermed); ~ svith this measure Wy. Siden 
heraf] he intended addressing his creditors . 
concession [kan'kafan] Rystelse c; … of the air Luft- 
rystelse; … of the brain Hjernerystelse. concussive 
(kan'kasiv) rystende. 
cond fkand, kånd) v df, lodse. Se com (the helm)! 
condemn [kan'dem] of forkaste, fordømme, dømme: 
dadle; jur dømme, fælde; 4, kondemnere; kassere; .ed 
[kasseret] army bacon; .ed cells Celler f. dødsdømte, 
Dedsceller; ~ (dømme) to death; ~ him to pay (ogs. 
idømme ham] freble costs; were personally attached 
to the .ed, den (el. de) dømte. condemnable [kan'dem- 
nabi) forkastelig, fordømmelig; strafværdig. condemna- 
tion [kåndém'ne!fen] Forkastelse, Fordømmelse; jur 
Domfældelse, Fældelse, fældende Dom; fig Fordømmel- 
sesdom; |, Kondemnation; Kassation c; I merit your 
censure, your sentence of ., Deres Fordømmelsesdom. 
condemnatory [kan'demnatari] fordømmende; jer fæl- 
dende. condemner (kan'dema) Fordømmer c. 
condensable [kan'densabl] fortætbar, fortættelig; sam- 
mentrængelig. condensate [kan'denselt] of fortætte &c 
[comdense]. condensation (kAnden'‘se!fon] is. dmp For- 
tætning, Kondensation: fig Sammentrengning; Sam- 
mentrængthed c. Jvf jet! condensative [kan'densotiv) 
fortættende. condense (kon'dens] ef fortætte, konden- 
sere; fig sammentrenge; Sensation Novels .d, en Sam- 
ling Parodier af Bret Harte. condense vi fortætte (el. 
kondensere) sig. condenser Fortætter, Kondensator c. 
eonder ['kånde] Lods. Jvf cond! Lods, Udkig c, paa 
Sildefiskeri [balker]. 
condescend (kåndi'send) vi nedlade sig [saa dybt 
so low; 


fel. være saa naadig) at tale. condescension [kåndi- 
'senfan] Nedladenhed; Naade c; am act of ~ en Ned- 
ladenhed; en Naade(s)sag. 
eondign (kon'dain) fortjent [Straf punishment]. 
diguity [kon'digniti], is. theol Fortjeneste c. 
eondiment ['kåndimant] Krydderi #, Sauce c. 
eondiaciple [kåndi'saipl] Meddiscipel c. 


condition [kon'difan] Tilstand; phys Aggregatform; 
sp & sere Kondition; Betingelse c, Vilkaar #, pl ogs. 
Konditfoner; the atmospheric .8 de atmosfæriske For- 
hold, Vejrforholdene; her excellent .s git hendes for- 
annex 
-s [knytte Betingelser] fo å grant; exch being the ~ of 
affairs under denne Tingenes Tilstand, under disse 
Forhold; change her . F forandre (9: gifte) sig, *ogs. 


the; [pb] thin; ff] she; [3] measure; [n] sing; [a, å, e] osv. vaklende med [9]. 


træffelige Egenskaber; . in life Livsstilling c, 


fe!) hate; [09 so; [af] I; [au] out; [8] 


t. sin Husholderske to his housekeeper); ~ing 
som @ nedladende, naadig: ~ fo speak nedlade sig til 


con- 


joc gifte p. sig; make (his) .s stille (sine) Betingelser: 
put ~ on a horse sp sætte en Hest i Kondition, i 
Stand; he put asa ~ upon his invitation [satte som 
Vilkaar f. sin Indbydelse] that I should not...; in — 
bl. a. i Kondition, i Stand; om Ost &c: færdig, gjort, 
moden; ins excellent (or hard) ~ i meget godt Huld 
(*Hold), i meget god Kondition: in ifs free . 1 fri Til- 
stand; in good ., is. 1 forsvarlig Stand; i godt Huld 
(*Hold); i god Kondition; a sample in good . en vel- 
konditioneret (el. vel vedligeholdt) Prove; in proper ~ 
«I, vel forseet; I am in no ~ to jeg er ikke istand til 
at...; én this — of things under denne Tingenes Til- 
stand, under disse Forhold: the hops cannot be got én 
anything like ., kan ikke fars endog blot nogenlunde 
færdig; om ~ of (.. ing) paa Betingelse af (af at); om 
- of receiving a good reward mod (en) god Belenning; 
on one .; on (or, subject to the) . that p. Betingelse af 
at...; om the sole … [alene p. Betingelse af) that...; 
the capture of the fish when out of - Fangsten af 
denne Fisk i Utide; sith favourable .s of water under 
heldige Vandforhold. condition [kan'difen] of hetinge, 
aftale; betinge, være en Betingelse for; amr univ lade 
(Rejektist) kontinuere; … this on... lade dette være 
betinget af. conditional [kon'difanal] betingelsesvis; 
betinget [af spon]; gr betingende, betinget, Betingel- 
ses-; made his consent ~ upon... satte ... som Be- 
tingelse f sit Samtykke. conditlonally ad betingelses- 
vis; ~ upon p. Betingelse af. 

condog [kan'dåg) vi joc være enig [concur]. 

condolatery (ken'do*lateri] a Kondolence-, kondo- 
lerende, Deltagelse udtalende. condole [kan'do"]] of 
I ~ with him upon jeg kondolerer ham i Anledning 
af. condolence |kan'dovlans) Kondolence, Kondolation, 
Bevidnelke c af Deltagelse. comdoler Kondolerende, 
*ogs. Kondolant c. 

condoration (kåndo'ne'fan) Tilgivelse co. condone [kon- 
'do®"n) of tilgive: (en Forbrydelse, Forseelse a crime, an 
offence]; jur tilgive, glemme, overse, is. om ægteskabe- 
lig Utroskab; m. upers. Subj.: undskylde, være en 
Undskyldning for, lade gjemme, lade overse, sone; 
that fact alone would … many offences; the offence 
could not be -d by (sones med} money. 

condor ('kåndå'e]  Kondor ec: 
condor. 

condottiere [kåndåt'jæ'ré] Condottiere, Bandeferer c 

conduce (kon'dju‘s)] vi bidrage, tjene (til to, toward). 
conducive [kan'dju'sivj tjenlig (til to], som bidrager 
el. tjener (til). conduct [‘kAndakt] Førelse; Ledelse; 
Opførsel (mod, overfor to); Færd, Handlemaade, Op- 
træden; (Legems)holdning; Konduite, Takt c [alm. 
management]; the … of this war denne Krigs Førelse; 
dissolute . udsvævende Liv »; all me could get from 
the ., fra Ledelsen 0: Lederen, Føreren; in the ~ of 
government i Regeringens Forelse; i Regeringens Feerd 
&c. conduct [kan'dakt] vi føre, lede; fore, som Vej- 
viser &c; styre, bestyre, F" styre med; J dirigere; — 
himself opføre sig; ably (or well) .ed. om Blad: vel- 
redigeret; ~ his own case selv føre sin Sag; ~ [føre] 
your foreign correspondence; a division is .ed [en Af- 
stemning foregaar, gaar for sig) fm this way; - the 
defence udføre Defensoratet; the examination is .ed in 
(foregnar paa) French; … government føre R-geringen; 
- lightning aflede Lynet; ~ matters styre, lede Sagerne, 
F° styre og stelle, stelle (el. styre) med Tingene; .ing 
wire Ledningstraad; a properly (or well) conducted 
lad en Dreng (*Gut), der opfører sig ordentlig el. godt. 
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conduct [kan'dakt] vi & abs J fore av, dirigere. | (kon'fesidli] ad efter egen Erkendelse el. Tilstaaelse: 
oondnuetibility [kandakti'biliti] Ledbarhed co. conductible | efter hvad der er paa det rene, ubestrideligt, "ogs. ustri- 
(ken'daktibl] ledbar. conductioa [kan'dakfan] Ledning | dig; a subject of which he is … ignorant. confeasion 


6; ~ of heat. conductive (kon'daktiv) ledende; ~ power 
Ledningsevne. conductivity [kandak'tivits} Lednings- 
evne c. conduct-mark Opførselskarakter; make up the 
-8. conductor [ken'dakto] Fører; Leder, Fører, Be- 
styrer; (Hoved)redakter; Kondukter, p. Omnibus; amr 
ratlw Togfører [guard]; J Dirigent; Lynafleder [. of 
lightning, lightning -]; tel Ledningstraad; phys Kon- 
duktor, Leder c; a bad ., Is. en slet (Varme)leder. 
eonductorial (kåndak'tå rial] Bestyrer-, bestyrermessig; 
Dirigent-, dirigentmæssig &c. conductorship (kon'dak- 
tafip] Auførsel (f. Eks. en Dirigents), Ledelse c. econ- 
duotress [kon'daktrés) Førerske &c; Bestyrerinde; Diri- 
gentinde c, kc. 

conduit ['kandit, 'kånd't, \ -dwit] (Lednings)rer m, 
(Rør)ledning; arch (underjordisk) Gang ce. 

eondyle ['kåndil] anat Benhoved ». condylold ['kån- 
diloid) kondyloidéisk, knapformig. 

cone (ko nN] Kegle; % Kogle, "Kongle, prow Kjuke; 
conch Keglesnekke c /.~shell]. cone ct gøre kegle- 
formig; .d kegleformig. 

conepate ['ko®nipe!t], enmepatl ('kovnipåtl] goo Stank- 
dyr, Stiukdyr », Skunk c: Mephitis. 

cone-shell Keglesnekke c: Conus. 

coney ['kovni, 'kani) Kanin c /cony/. 

confab (kan'fåb] F Pussiar, Sladder c [confabulation]. 
confabulate [kon'fåbjulelt) vi passiare, slaa en Sladder 
(el. Passiar) af. oonfabulation [kanfåbju'lelfan] Passiar 
0. Jvf confab! 

confect ('kånfekt)] Konditorvare, Konfekt c, Sukker- 


bagværk, Sukkertøj m. confection (kan'fekfan) Tilbe- 


redelse, Blanding, Tillavning, Konditorvare, Konfekt o, 
Sukkerbagværk, pharm Preeparat » 1 Sukker, Konserve; 
(Dame)garderobe c, på ogs. (Dame)konfektioner pl, fær- 
dige Dameklæder pi, the . of sweetmeats. conf: ctioner 
Konditor, Sukkerbager 0. confeetiorery (kon'fekfanori] 
Konditorvarer på, Sukkerbagværk, Sukkertøj », Konfekt 
6; Konditori m. 

confederacy [kan'fedaresi], Forbund #; jur Sammen- 
sværgelse o. confederate |ken'fedarét) forbunden; s 
Forbundsfeelle c; was his ., is. var hans Mcdxkyldige, 
var I Ledtog m. ham. confederate (kan'fedore't) vt for- 
binde, slutte sammen. confederate vi slutte Forbund, 
slutte sig «ammen. confederation [konfedo're!fon] For- 
bund #; act of . Forbundsakt. 

confer [kou'fø')] vi tildele [ham det it spon him), 
skænke, give; medføre [visse Fordele certain advant- 
ages]. Se benefit! … a thing upon one, om Fyrste &c 
ogs. benaade En med nt, thés order is «red upon [ogs. 
uddeles t.) euch as...; have such an honour .red 
spon him nyde en saadan Ære. confer [kan'fo'] vi 
konfire:e, overlægge, pleje Raad. conferee [kånfa'ri:] 
Deltager c i en Overlægning &c, En som der konfe- 
reres med. eomference ['kånfarons] Raadslagning, Over- 
lægning, Konference c; hold (a) .. conferment [kan- 
'fo'ment], conferral (kon'fa rol] Tildelelse; Uddeling o. 

ooaferva ([kon'fa-vo] Traadalge c: Conferva. Pl con- 
fervæ [-vi}; green confervæ grønne Truadalger pi, 
*ogs. Grønske o, P Sli ». 

eoufesn (kon'fes) ef bekende, tiletaa, erkende; theol 
bekende, skrifte; skrifte, modtage (Ens) Skrifiemaal; — 
himself skrilte vi. confess vi bekende, gaa til Beken- 
delse, tilstaa; . to [bekende] a murder; I . to a little 
curtosity in the matter jeg maa bekende, at jeg er lidt 
nysger ig (hvad det angaar, for saavidt). confeasedly 


{ken‘fefan} Bekendelse, Tilstaaelse, Erkendelse c, Skrifte 
(uden Artikel), Skriftemaal »; (Tros)bekendelse c; make 
~ bekende, gaa t. Bekendelse; make å … aflægge en Be- 
kendelse; hear him af . modtage hans Skriftemaal. 
confessional [kon'fefanel)] Skriftestol c. confesslonalist 
[-ist] Skriftefader c. Alm. (father-)confessor. confes- 
sionary |kan'fefanori) Skriftestol c. confesslonary a som 
hører til Skrifte, Skrifte-. confeasion-box Skriftestol c. 
confessor (kon'fesa]! Bekender, Erkender; Skriftefader c 
[father .]; Edward the Confessor E—d Bekenderen, 
E- å Konfessor. 

confidant [kånfi'dant; -'dånt] Fortrolig c; make the 
captain his .; I had made up my mind that I would 
make mo [ikke at have nogen] -; make a ~ of [betro 
(el. fortro) sig til] his mother. confidante [kånfi'da'nt, 
-'dånt) Fortrolig c. Hunkøn til confidant. confide 
[kan'faid] es stole, F lide [paa én), have (el. nære) 
Tillid (til i]; confiding som a tillidsfuld; umistænk- 
som; fully … in stole trygt paa. eomfide ef betro (ham 
Hemmeligheden the secret to him]. confidence ['kån- 
fidans] Tillid; Tillidsfuldhed; Fortrolighed; Selvtillid, 
Sikkerhed: i Optræden &c; conc fortrol'g Meddelelse, 
*ogs. Betroelse c, is. i pl [confidential communication]; 
~ t (or of) victory Sejersikkerhed; lose ~ fm tabe Til- 
liden til; place (or put) ~ in slaa Lid (el. have Tillid) 
til; have Fortrolighed til; Jack wound sup his .s [sine 
Fortroligheder, *ogs. sine Betrnelser] by saying that …; 
was in (or was possessed of) his . besad (el. havde) bans 
Fortrolighed; is ~ i Fortrolighed; those in his ., ogs. 
hans Fortrolige; I speak to you in the strictest (i dybeste] 
~; with this hope, or rather in this ., (i Tillid hertil 
she went ...; admit (or take) him into [skænke ham, 
my -; an air of - en selviillidsfuld Mine; a feeling of 
great . in himself; ..game Bondefangeri mn; «man 
Bondefanger c. confident ('kåufidant] overbevist; til- 
lidsfuld; selvtillidsfuld, sikker: i Optræden; be ., ogs. 
vide m. Bestemthed; ~ that, is. i Tillid til at ...; - in 
or of sikker (el. tryg) paa; sikker (el. tryg) i Bevidst- 
heden om; { Tillid til; I well know you are . to [Med- 
vider i, vidende om) one dreadful secret. Scott, The 
Antig. XXXII. oonfidential (kAénf'denfal] fortrolig 
[Meddelelse communication; Ven friend], betroet. Se 
clerk! confidentially ad i Fortrolighed, konfidentielt. 
confidently ('kåufidentli] ad tillidsfuldt, trøstig; tryst, 
med Tryghed, trøstig. 

configurate [kan'fig(jjarelt] of forme (el. stille) sig, an- 
tage et (eller andet) Aspekt, udvikle (el. arte) sig. 
configuration [kanfigtj)o're'fan] Anordning, Form, Skik- 
kelse c, Konturer pi, Omrids pl, ast indbyrdes Stilling 
c, Aspekt; Horoskop ». configure (kan'fig(j)e] vi forme; 
ordne. 

confine [kan'fain) øf indskrænke, begrænse; inde- 
slutte, indespærre, fæugsle; .d [indesteengt] air; suffer 
from .d bowels have (el. lide af) Forstoppelse; of -d 
intellect indskreuket; .d lodgings trang Bolig, ind- 
skrænket Lejlighed c; I am very much .d jeg sidder 
meget inde, gaar sjælden ud, be .d, is. ligge i Barsel- 
seng; she is (daily, hourly) expecting to be .d hun 
venter sin Nedkomst, F veuter at skulle ligge (F* hun 
gaar p. faldende Fod); hold (or keep) him closely .d, 
i haardt Fængsel, i strengt Fangenskab; visit the .d 
besøge Barselkoner; I am rather .d for room det er 


1 Af nogle udtalt ('kånfose) i Betydningen Skriftefader 
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temmelig knebent med Rummet, trangt med (*om) 
Plads her, jeg bor temmelig indskrænket; be .d in his 
body have Forstoppelse; … him ina (the) fortress inde- 
spærre ham p. en Fæstning (sætte ham p. Fæstningen); 
be .d to his bed maatte holde Sengen, være sengelig- 
gende; for a short time he was .d to his bed by fever, 
var han sengeliggende af Feber; sas .d to the house 
maatie holde sig hjemme, havde Husarrest; ~ himself 
lukke sig inde [p. sit Værelse to his room) ; fig ind- 
skrænke sig [til Kommissionsbranchen to the commis- 
sion line; t. at bevidne fo testify]. confine vi grænse 
‘til om, swith}. eonflnement [kon'fainment] Indskrænk- 
ning, Begrænsning; Afsondring; Indesperring ; Fængs- 
ling c; Fangenskab; Sygeleje », Sygdom; Nedkomst, 
Barselseng c. Se 5. close! … to barracks or lodgings 
2% Berøvelse af almindelig Frihed, Nægtelse c af Per- 
mission, Portforbud ms; place in … indespærre; in the 
severe — [Indespærring, Afsondring) I enjoined...; keep 
hine in strict ., i haardt Fængsel; they lived for four 
years in this state of ., i dette Fangenskab; I have 
sesstenced him to twenty-four hours’ ., Stuearrest; 
Husarrest. econfiner ['kånfaina, kan'falne] Greensebo(er); 
Mellemskabning, Mellemting c. oonfises ['kdnfainz, 
kon'falnz) Grænser, Landemærker. 

confirm (kan'fa'm] of styrke, bestyrke; bekræfte, stad- 
fæste; theol konfirmere; be .ed, ogs. faa sin Bekreeftelse, 
faa sin Stadfrestelse; staa til Konfrmation, staa Konfir- 
mand; …ed som a uhjælpelig, uforbederlig, indgroet; 
path invetereret; .ed [uforbederlig] drunkard; his case 
is .ed. confirmable [kon'fa'mabl] bevislig; stad frestelig. 
confirmation [(kanfo''me'fon] Bestyrkelse; Bekræftelse, 
Stadfæstelse; theol Konfirmation c; a ~ class, å class 
for - et Konfirmationsparti; attend (teach) a . class 
gaa t. Præsten, gaa t. Konfirmation, gaa og læse (læse 
m. Konfirmander); he was in the same ~ class as I 
was vi var Læsekammerater. confirmator ['kånfo'- 
'me'ta] Bekræfter, Attestant c. confirmatory (kan'fo'- 
materi] som bekræfter, bekræftende. 

eonfincate ['kånfiske't, kon'fiske't) of beslaglægge, ind- 
drage, konfiskere. confiscation [kånfi'skelfan) Beslag- 


læggelse, Inddragelse, Inddragning, Konfiskation c. 
confisentory [kon'fiskatari] konfiskerende, Konfiska- 
dons 


conflagration [kånfia'gre'føn] (stor) Brand c. 

confilet ['kånflikt) Sammenstød », Konflikt, Strid, 
Brydning c; come into ~ [i Strid] with; every custom 
that was in … [stod i Strid] with Christian life. con- 
filet [kan'flikt] vi støde (el. terne) sammen; stride, 
kæmpe; ing (stridende, krydsende) interests; .ing 
[stridende] passions. 

eonfioption [kan'Aåpfan] joc Karrikatur c. 

confluence ('kånfiuens) Sammenløb, *ogs. Aamot; 
Tilløb , Tilstrømning, Konfiuks co, af Folk. confluent 
fkånfinont) sammen-løbende, -flydende; . [konfiuerende, 
smmenløbende) smallpow. confluent Biflod c, Tilløb 
%, "ogs Bielv c; Sammenløb m [confiuence]. 

conflustrigate (kon'flastrige't] vi ame forvirre, sætte 
béte. F. Eks. The Clockmaker I1 II. conflustriga- 
tien [konflastri'ge!fan] ams Forvirring, Hurlumhej o. 
Ibidem II VIII. 

eonfilax ['kånflsks) 
fluenee! 

conform [kon'få em] ot afpasse, danne, indrette, 
lempe, tillempe [efter to]; ~ himself to bringe sig (el. 
være) i Overensstemmelse med; rette sig efter. con- 
form i rette sig [efter fo, undert. smith); for the present, 
yous smust blindly . to my mill. couformability [kan- 


Sammenleb n” &c. Se con- 
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få'*mo'biliti] Overensstemmelse, is. geod Parallelisme c. 
conformable (kan'fa: *mobl] ens, overensstemmende (med 
to]; skikket, passelig, "ogs. høvelig: føjelig, lydig. con- 
formably ad overensstemmende [med fo); ~ to, ogs. 
i Medhold af. conformation [kånfå *melfan] Enhed, 
Overensstemmelse, Sammenfalden [med to]; Bygning, 
Dannelse, Form, Sammensætning c. conformist [kan- 
"få '*rrist] theol Konformist c. conformity [kan'få*miti] 
Overensstemmelse c [med to, with]; én — with the 
situation, ogs. i Stillingens Medfer. 

eonfound (kan'faund) vi sammenblande; fig ogs. for- 
veksle (bedre: confuse]; bringe i Forvirring, forvirre; 
gøre tilskamme, beskæmme; .ed som a forvirret; be- 
skæmmet; F afskyelig, forbistret, fortvivlet, infernalsk; 
innocence mill always … [beskæmme] guili; . it! F saa 
for Pokker! *ogs. saa til Pokker(s)! hold your tongue, … 
you! ti dog stille, f. Pokker! I am .ed jeg staar som 
himmelfalden; he was utterly ed ban stod (el. var) som 
tilintetgjort. confoundedly ad forbistret, infernalsk; … 
lucky svineheldig. 

confraternity [kånfra'te'niti] Broderskab ss. 

confront [kan'frant] vi møde (Ansigt t. Ansigt), stille 
sig Ansigt til Ansigt med; staa (fjendtlig, *fiendtlig) 
overfor; jur konfrontere; ~ (the) danger. confrontation 
[kanfren'te!fan] ses Konfrontation c. 

confuse (ken'fju'z) ef sammenblande, sammenrere; 
fig sammenblande, forveksle; forvirre; — the names, 
ogs. løbe (el. gaa) sur i Navnene; .d, is. forvirret; for- 
virret, F rodet. confusion [kan'fju'zan] Sammenblan- 
ding; Sammenblanding, Forveksling; Forvirring; Be- 
skæmmelse; Undergang, Ruin c, Nederlag ». Se ad- 
mire! the . of progeny [A(kommets Forblandelse) con- 
stitutes the essence of the crime; drank … to all 
government udbragte et Pereat over alt hvad Regering 
hed; after the ~ of tongues efter Sprogforvirringen; 
arises from an absolute … of ideas kommer af en 
fuldstændig Begrebsforvirring; throw (be thrown) into 
~ bringe (komme) i Forvirring, i Uorden; author (heap) 
of ~ Konfusionsmager c (Vrøvlehoved m). 

confutable [kan'fju'tebl] gendrivelig, som lader sig 
gendrive. confutation [kånfjn'telfan] Gendrivelse c. 
confate [kan'fjut] vi gendrive. oonfuter Gendriver e. 

eongeal (kan'dzi'l] ef lade størkne, stivne; bringe til 
at fryse; vi størkne, stivne; fryse; ing point Fryse- 
punkt. congealable størknelig, stivnelig; frysbar. 

conge(e) ('kåndgi] Buk »; Asked c. 

congee ['kåndai:] hind Risvand m, Risvælling; Stivelse 
c; Fængsel, Arresthus » /conjee}. 

congelation [kåndgi'le!fan] Btørkning, Stivning: Frys- 
ning ec. 

congener ['kåndzina] Slægtsfælle c (af, med to). 
congenial [kdan'dgi‘njel] (natur)beslægtet: ligestemt, 
(aands)beslægtet, samstemt; sympatisk, tiltalende; stem- 
mende [med fo]; som passer [for fo]; ~ soil Spiregrund ec. 
congeniality [kandgi'ni'åliti] Slegtskab; (Aands)slagt- 
skab », Beslægtethed, Overensstemmelse, Sympati c; a 
- of [Overensstemmelse i] taste. congenital [kån'dge- 
nitel] medfødt. 

eonger ['kånge] Havaal c: Anguilla conger [..eel]. 

eongerien [kon'dgiarii'z) Hob, Dynge c. congest 
{kan'dgest] vi ophobe; path kongestionere; traffic is 
frequently .ed at this point. congestion [kan'dzestjan] 
Ophobning; path Kongestion, Blodtilstremning; Blod- 
stigning co; the . of traffic in the greatest thorough- 
fares; .s about [Kongestioner t | the head. congestive 
[kon'dgestiv) tydende paa (el. ledsaget af) Blodtilstrøm- 
ning; ~ fever Kongeationsfeber. 
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Congleton ('kångltanj: ~ bears; the men of .. Det 
hedder, at Degnen (*Klokkeren) i Congleton solgte 
Kirkens Bibel for at købe en Bjørn. 

conglobate ['kånglobelt) vi danne til en Kugle; a 
kugledannet. conglobation [kånglo'belfau)] Kugledan- 
nelse, Kugleform; Runding: Kugle c. 

conglomerate [kan'glåmarét) sammendynget, ophobet; 
% tetstillet; geo! konglomereret. conglomerate (kon- 
'glåmøre't] of samle til et Nøgle (*Neate), samle til en 
rund Masse, sammenhobe; geol konglomerere; s Dynge, 
sammenhobet Masse, Hob c; geo! Konglomerat m. 
conglomeration [kongl4mo're!fan] Sammenhobning c; 
geol Konglomerat #. 

oonglutinant [kan'glu'tinant] chér egl sammenlimende; 
helende, lukkende; s Saarmiddel ». conglutinate (kan- 
‘glu‘tine!t] vi (sammen)lime, sammenklebe; of klæbe 
sig (el. vokse, gro) sammen; å sammen-limet: -vokset, 
-groet, tilgroet. conglatination [kanglu ti'ne!fan] Sam- 
menliming; Forening; (Sammen)groning c. 

Congo ['kAngo"} Kongo m; Kongoté 0; ~ pea Dueært: 
Cytisus cajan [pigeon pea]. congo ["kångn"] zoo totaset 
Aslepaddec: Amphiuma didactylum [. make]. Congou 
('kångu'], se Congo! 

congratulate [kon'gritjulelt) ef lykønske, gratulere, 
ønske tillykke [med spon]. congratulation [kongråtju- 
'le!fan] Lykønskning, Gratulation c; make my ~s. O0R- 
gratulator [kon'gritjulelta] Lykønskende, Lykønsker, 
Gratulant c. oongratulatory (kon'gritjulatori) lyk- 
ønskende, Lykønsknings ; a - letter. 

congregate [‘kAngrige't] of samle; vi samle sig, sam- 
les. congregation [kångri'gel/fan] Samling; Forsamling, 
Ansamling; Forsamling, af Mennesker; is. Menighed 
c. congregational |kångri'ge!fanal] å Forsamlings-; 
Menigheds-. Jvf collect! . church, is. independent 
Kirke, brownistisk Menighed, Frikirkec. congregation- 
allem (-izm) Independentisme, Brownisme co. congre- 
gationalist [-ist] Independent, Brownist c. 

Congresbary ('ku'nzbori] s. congress ('‘kAngres} Sam- 
mentræde, Møde #; Kongres c; Samleje m, (om Dyr:) 
Parring, Avledaad c [sexual .]. Jvf call vt! ~ boot amr 
Fjederstøvle, *Springstøvle; Congress water, et Mineral- 
vand fra Congress spring, Saratoga, N. Y. congress 
{kan'gres} of samle sig. congresstonat [kån'grefanal] 
Kongres-. congressman amr Kongresmedlem #. 

Congreve ['kångri' v] Congreve; congrevesk Svovistik(ke) 
c; ~ rocket congrev(ejak (Krigs)raket. 

congruence ['kAngruans} Overensstemmelse; Sammen- 
falden; Kongruens c. oongruent ['kAngruent) overens- 
stemmende; sammenfaldende, kongruent. Jvf concer! 
cougruity [kan'gru'iti] Overensstemmelse, Harmoni; 
Følgerigtighed, Konsekvens; geom Kongruens c. con- 
graous ('kångruas] passende, tilsvarende. 
conte ['kånik] Kegle-; konisk, kegleformig; .s Kegle- 
snitlære c, Keglesnit pl; … section Keglesnit. conteal a, 
se conte! - bullet Spidskugle. 

coutfer ['kovnifa] $ Bartræn coniferous (ko'niforos] 
koglebærende, Kogle-, *konglebær'ende), Kongle-. 

coniine ('ko"niain] chem Koniin m, et Alkaloid 1 
Skarntyde. 

conta [7] 8. Se ceil! 

Coningsby ('kåningzbi) s. 

conjecturable [kan'dgektfarabl] gætbar, gættelig. con- 
Jectara! |kan'dzektfaral] som beror paa en Gretning el. 
paa Gætninger, gætningsvis, konjektural; ~ emendation, 
ogs. Konjektur c. conjecturally ad gætningsvis, is. 
ved en Konjektur; - altered. conjecture [kan'dgektfa) 
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amounted to mere -, det hele kun var (el. beroede p.) 
Gisninger. conjecture [kon'dgektfo] of gætte; gætte sig 
til; gætte paa. conjecture vi gætte. 
eonjee ['kåndgi-] s Risvand #, &c [congee]. 
eonjolu [ken'dzoin] of forene. conjoint [kan'dgoint) 
forenet. conjoiutly ad i Forening. 
conjugal (‘kandgugal] ægteskabelig. conjugate ['kån. 
dguge't] of gr konjugere, bøje. conjugate ('kåndguget) 
s Ord m af samme Familie: chem Syre c dannet af flere 
Syrer; a parret, Par-; % parvisstasende: gr af samme 
Familie; chem dannet af flere Syrer. conjugation (kån- 
dgu'getfan] Konjngation c. conjenct (kon'dgankt] ao \ 
forenet [conjoined, united]; medvirkende, som gaar 
Haand i Haand [concurrent]. conjanction [kan'dzank- 
fon] Forbindelse, Forening; ast & gr Konjunktion c. 
conjunctional [-31] konjunktional, Konjunktions-. con- 
janctive [kon'dganktiv] nøje forenet el. forbundet; for- 
bindende; gr konjunktivisk (alm. subjumnelive]. conjunc: 
tare (kan'dganktfo] Tidspunkt #; (Tids)omstendigheder 
pl, is. merc Konjunkturer pl [juncture, … of circum. 
stances]; at a fortunate, momentous ~ p. et heldigt, 
betydningsfuldt Tidspunkt. 
conjuration (kAndgu're!fon] Besværgelse c [højtidelig 
Bøn; Maniog). conjure (kon'dzua] ef besværge. conjure 
[‘kandge: \ kan'dgue] vi mane, F hekse; ~ down ned- 
mane, mane i Jorden; ~ into being fremmane; ~ up the 
devil mane Fanden (frem); - sp a ghost fremmane et 
Genfærd; … wp a ghost for the mere purpose of exorci- 
sation, is. se Spøgelser v. højlys Dag, male Fanden p. 
Væggen. oonjere ('kandga] of gøre Troldkunster, trylle, 
F hekse, trolde; jonglere; I must put on my conjuring 
cap F jeg maa tage Tænkehuen paa {considering cap). 
Eg! efter et Sagn om Erik XIV af Sverige; conjuring 
trick Taskenspillerkunst, Tryllekunst, Troldkunst, f 
Heksekunst c; -, act, and sing, to [for] ...; ~ (088. 
jonglere] cleverly with popular airs of the day. con- 
jurer (kan'dguera) Besværger, Besværgende c. conjurer 
("kandgere) Maner; Taskenspiller, Tryllekunstner, Trold- 
mand, f Heksemester c coajuror, conferer I 
oonk [kånk) sl Snydeskaft m, Nyser; Forræder, bl. 
Tyve; loc amr Strandrever, Vragplyndrer [konck]; amr 
Kræft c, hos Bartreer. Conky ('kanki]; old ., «den 
gamle m. Næsen», i Vittighedsblade &c et hyppigt Navn 
paa den forste Hertug af Wellington. 
conn (kAn] © & s, se con (the helm fc)! 
Connal ['kåna]]. 
connaseonce (kd'nisons] Sumfødsel; Flerfødsel; Sam- 
menvoksning o. connate ['kånelt, kå'nelt] samfadt; % 
sammenvokset, 
Connaught ['kånå't; kå'nå't] Connaught 94; … rangers 
88de Infanteriregiment #. 
connect (ka'nekt] of sammenbinde, forbinde; -ed 
[sammenhængende] conversation ; highly -ed af meget 
god Familie; .éng link Bindeled, Meliemled, Forbindel- 
sesled #; dmp Kulisse co; -ing railway Sammenbindings- 
bane; suburban ing railway Ringbune; he was ed 
sith [ogs havde en Bestilling ved] the saval dockyard; 
Narbonne is much .ed with (nævnes (el. forekommer) 
ofte 1] the history of the Albigenses; . himself (by mar- 
riage) with a family, ogs gifte sig ind 1 en Famille. 
connect vi & abs korrespondere, staa i Forbindelse [med 
with|; the steamer line .s with the National Railway 
at M. connectedly ad i Sammenhæng, sammenhengende. 
Connecticut (ko'ne(k)tikat] Connecticut 9s. 
connection (ka'nekfan] Forbindelse, Sammenhæng e; 


Samfund mn; (Familie)forbindelse; (Forretnings)forbin- 
Getning, Gisning; gr Konjektur c; though, after all, it | delse; Tilstutning, Korrespondence c, 1 Befordrings- 





a: i ul osv. lange som i far, feel, fool; [ba] Trykstavelse; '4) hat; [å*] fall; {A} hot; [a] het; (0°) hørt; føj inner; 
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væsenet; a business …, ogs. en Forretningsven; house - 
Afstikker o, fra Hovedrør el. Kloak; the Methodist … 
det metodistiske Samfund; rafl - Jærnbaneforbindelse; 
establish a … with istandbringe (el. etablere) en For- 
bindelse med; sætte sig i Forbindelse med; form a - 
weth, is. komme i Forbindelse med; have extensive (a 
good) ~ have udstrakte (gode) Forbindelser; have ~ svith 
staa i Forbindelse med; ceased to have any ~ [*ogs. 
fratraadte enhver Befatning) with the print; have - 
with a woman, is. have (legemlig) Omgang m. en 
Kvinde; make . with komme i Forbindelse med, is. %; 
korrespondere (el. staa I Forbindelse) med, have Til- 
slutning med, om Befordringsmiddel; a card printed 
for circulation among his ., ogs. Kunder pl; elevated 
by powerful ., ved mægtige (Familie)forbindelser, 


Konnektioner. connective [ka'nektiv) forbindende; s 
Bindeled, Bindeord ». connectively ad i Forening, i 
Fællesskab. 


Connemara [kåni'mara] 8. 
copnexien (ko'nekfoan] s, se connection! 
coanigry ['kanigri?] + Kanin-Gaard; -Grav, -Kule o 
[conyger]. 
conning Lodsning c, &c. Se con (the helm dc)! 
connivance (ko'naivans] Seen gennem Fingre, stil- 
tiende Tilladelse, Konnivens c. connive [ko'naiv) vi 
se gennem Fingre [med at), lukke Øjnene [for at]. 
connoisseur (kåné'so'; -'sjua] Kender, Skønner c; be a 
- in, ogs. forstaa (*ogs. skønne) sig paa, F* have Vet 
pea; the air (look) of a . Kendermine (Kenderblik). 
connolsseurship Kenderegenskab, Egenskab c som Ken- 
der, Skøn 9. 
connotation [kåno'telfan] Indbefatning; Bibetydning c. 
connote [ko'novt] vi indbefatte, tillige indeholde; be- 
tyde tillige, have Bibetydning af. 
eonnubial (ko'nju'bjal] ægteskabelig. 
conold ('kovnold) kegleformig; s mat Konoide; anat 
Pinealkirtel €. conoldal [ko'noidal] næsten kegleformig. 
co-nomIinee ('ko*nåmi'ni'] Medindstillet, Medopstillet c. 
conquer ['kånka] vi besejre, overvinde; erobre; a .ed 
‘erobret, hst hærtaget] country; ~ her fears. conquer 
w sejre; …ing hero Sejrshelt; see, the oong'ring hero 
comes, [«Se, han kommer sejerskronet» ...] et Sted i 
Håndels Josva; the .ing rubber Mesteren, Mesterspillet. 
eonquerable overvindelig; indtagelig. conqueror ['kån- 
kero} Sejrherre c; the . I Spil: Mesteren, Mesterspillet; 
come out of the mar å … gaa sejrrig ud af Krigen. 
conquest ['kånkwést] Erobring c; the Conquest >: den 
normanniske Erobring af England i 1066; the … of déf- 
ficulties Overvindelse af Vanskeligheder. 
Conrad ('kånråd] Konrad; Lord ., senere kaldt Lara, 
Korsaren. I det byronske Digt the Corsaér. 
consanguineous (kAnsin'gwinjos] beslægtet, konsang- 
vin. af Blodet; ~ marriages. consanguinity |kånsån- 
'gwiniti] (Blods)slegtskab 1. 
conselenoe ['kånfons] Samvittighed c; awaken the + 
of the people vække Samvittighederne; make a (matter 
of) - of gøre sig en Samvittighed af; by way of satis- 
fying his … for sin Samvittigheds Skyld; ét went against 
their .s (stred mod deres Samvittighed] fo...; fl és 
neither safe nor right to go against ~, ikke sikkert og 
tilraadeligt at gøre noget mod sin Samvittighed; in — 
med god Samvittighed; és (all) . paa Ære og Samvit- 
tighed, oprigtig talt, paa mit Ord — minsandten; what 
in all — {i Alverden] are you doing that for? duty in 
- Samvittighedspligt; like a man of ~ som en samvit- 
tighedsfuld Mand; her death mill be om [faar jeg paa) 
my -; there is st on your — du har noget p. Sam- 








'e hate; [07] so; [ali] J; [au] owt; (6) the; [p] thin; [J] she; ia] measure; [D] sing: [a, å, e] osv. vaklende med [9]. 
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vittigheden, du gaar og bærer paa nt; I mill take the 
whole on my ~; you may accept this with a clear 
[med god] -; ~.keeper Samvittighedsvogter; ~.money 
Samvittighedspenge, Penge der indsendes anonymt t. 
Skattekontoret (Skatkamret) af Folk der i sin Tid har 
opgivet for lav Indtægt og betalt for lidt i Skat. con- 
scientious (kånfi'enføs] Samvittigheds-; samvittigheds- 
fuld; ~ servples (Samvittighvds)skrupler. conscientiously 
ad for sin Samvittigheds Skyld; samvittighedsfuldt; 
persons who … decline taking oaths. consctonable 
[‘kénfanebl} samvittigbedsfuld, forsvarlig. conscious 
('kån/as] bevidst; optaget af (el. med) sig selv; genert, 
forlegen; was imputed to … guilt tilskreves hans Skyld- 
bevidsthed; the . moon Maanen som Medvider. Sheri- 
dan, The Rivals V. 1; without her being -, is. uden 
at hun var sig det bevidst; … that vel vidende, at.. .; 
be . that være sig bevidst (el. have Bevidstheden om) 
at...; be … of være sig... bevidst, have Bevidstheden 
om [sin Uskyldighed his innocence); - of, is. i Bevidst- 
heden om. corsclously ad med Bevidsthed, vitterlig. 
consciousness [-nés) Bevidsthed; Forlegenhed c; regain 
~, Bevidstheden. 

conscript ['kånskript] egl bogført, indskrevet; . fathers, 
1 romersk Historie: Patres conscripti, Senatorer. eon- 
script »% Udskreven c, udskrevet Mandskab #. con- 
seription [kon'skripfan) X Udskrivning co; Udskriv- 
ningsvæsen m. conscriptional a [-91] Udskrivnings-. 

consecrate ['kånsikre!t] of vie, indvie, poet? vigsle; 
kanonisere; apoteosere; ordain preachers and … [ordi- 
nere, indvie) bishops; im .d [indviet] earth; principles 
-d by time, som har faaet Aarenes Hævd. consecration 
[kånst'krelfan] Indvielse, poet" Vigsel: Kanonisation; 
Apoteose; (Bisps) Ordination, Bispevielse c. conseerator 
['"kåpsikre!te] Indvier c, &c. eomseoratory ['kånsikreltori] 
Indvielses-. 

consecative [kon'sekjutiv) paahinandenfølgende; sam- 
menhængende; paafelgende /swbsequent]; følgende [af 
upon); ~ fifthe J falske Kvinter; three nephews, his — 
heirs; the piece ran more than 100 … sights, spilledes 
over 100 Gange i Træk. consecutively ad i Sammen- 
hæng, i Rad, i Træk, efter hverandre; aér difficult to 
breathe for a length of time ., længere Tid i Træk, 
lenge ad Gangen. conmseoutiveness, is. Sammenhæng c. 

consensus [kon'senses) Samstemmighed, Konsens ¢ 
[~ of opinion]; there is a … of opinion in favour of 
this course. consent [kon'sent] Samtykke, Minde » 
(til to]; Overenskomst c; silence ie . den som tier, sam- 
tykker el. bekræfter, intet Svar er ogsaa et Svar; by 
mutual … efter fælles Samtykke; efter mindelig Over- 
enskomst, i Mindelighed; age of . to marriage. ocon- 
sent [kon'sent] of samtykke, indvilge [i to]; casnot - 
to this, ogs. kan ikke være med til (*paa) dette; -ed 
that (i at] the marriage should take place. consent- 
ancous (kånsen'te'njas] stemmende [med fo]. 

consequence ['kånsikwons) Resultat », Følge; log 
Følgeslutning, Konsekvens; Betydning, Vigtighed; Ind- 
flydelse c; accept (or stand to) the .s tage Følgerne; 
tage Skade f. Hjemgæld; mot the least . gor ikke det 
ringeste, har ikke det ringeste p. sig; spon your on 
head be the .s! De faar selv bære Følgerne! one may 
imagine what was the ., ogs. man kan tænke sig, 
hvor det bar hen; the ~ (den Indflydelse] he obtained 
with the French; play at 2 skrive Sedler; by … følge- 
lig; in — følgelig; som Følge deraf; the loss made in …, 
ogs. det deraf følgende Tab; fn … of som (en) Folge af; 
@ person of … en vigtigere Person; be a man of -, ogs. 
være højt p. Straa; money was of no ., havde ingen 
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Betydning, kom ikke i Betragtning; a fear of .s Frygt | me; some ~ [Hensyn(tagen)] vold seem to be due to 
f. Følgerne; Frygt f. Konsekvenserne. consequent ['kån- | such as...; gave it grave … tog det under alvorlig 
sikwont] følgende; peace and the … [deraf følgende) | Overvejelse; gave almost no … to tog næsten ikke (el. 
increase of wealth; overwork and … [deraf følgende) | intet) Hensyn til...; I have some ~s jeg tager visse 
exhaustion; be … on følge (el. være en Følge) af; mainly | Hensyn; for which I received no ~ hvorfor jeg intet 
- on the fact [væsentlig som Følge af] that ...; the right | Vederlag fik; showed a ~ for his feelings var hensyns- 
was . to [fulgte af] an act perfectly personal. conse- | fuld mod (el. tog Hensyn til) ham; awthorities are 
quent Følge; Følgeslutning c; mat Efterled mn. conse- | guided by a ~ for [Hensynet til] the pockets of rate- 
quential [kånsi'kwenfal] følgende, deraf betinget; følge- | payers; for a . for (el. mod) en Dusør; mod (en) 
rigtig; is. F vigtig, indbildsk, anmassende; højtidelig: | Godtgørelse; swmmoning an assembly for the … of (til 
af Væsen; - losses (Juridisk :) undskyldelige Tab. oon- | Raadslagning om, t. Overvejelse af] affairs in general; 
sequentially ad følgerigtig, logisk; ikke straks, i Til- | from (or im) ~ for af Hensyn til; the defence of om 
fælde /contingently]; i regelmæssig Følge; konsekvent; | action from the . [ud fra den Betragtning] that. 
med en vigtig Mine, m. Suffisance; højtidelig. ~ of i Betragtning af [considering]; in - of a good ‘God 
conservable (kon'sa'vobl] bevarelig, holdbar. con- | en klækkelig) reward; took it into — tog det under Over. 
servancy (kon'so'vonsi] fer Bevaringskommission c, Op- | vejelse, under Behandling; tog Hensyn dertil; om … ved 
synskollegium, Opsyn », over Fiod eller Havn, Fiskeri | nærmere Overvejelse, naar jeg tænker (el. tænkte) mig 
&c; the Thames Conservancy. conservant [kan'so'vent] | om, naar jeg ret betænker (el. betænkte) det; not on any 
bevarende; beskyttende. conservation [kAnso(')'ve'fon] |. under ingen Omstændighed; out of ~ to af Hensyn til; 
Bevarelse, Bevaring; Beskyttelse c. conservational [-91] | ét wae not out of … [Ikke af Hensyn] to me; it is now 
bevarende; beskyttende. conservatism [kon'sa'vetism] | under ., under Overvejelse; treat with ., hensynsfuldt. 
Konservatisme c. conservative (kon'sa votiv] bevarende; consign [kon'sain] of overdrage; betro, hst overant- 
vedligeholdende; beskyttende; konservativ; the English | vorde; merc konsignere, give (el. sende) i Konsigna- 
are most … of (højst konservative, hvor det gælder) | tion, i Kommission, til Forhandling; the ship is ed 
their language. oonservative Konservativ, Hejremand | [adresseret] to...; ~ [stede] to the earth; ~ to oblivion 
0. conservator ['kånsavelta] Bevarer; Vedligeholder; | kaste Glemsel paa, overantvorde t. Glemsel; skrinlægge, 
Konservator, (Samlings)bestyrer c. conservatorio (it.; | henlægge; be ~ed to oblivion, ogs. hjemfalde t. For- 
kAnsa‘vo'té:rio} J Konservatorium %. conservatory | glemmelse; ~ to writing fæste p. Papiret, skriftheste, 
[ken'sa'vateri] bevarende; beskyttende; s Opbevarings- | (skriftlig) optegne, nedtegne. consignation [kånsig- 
sted m; Vinterhave c. Se comservalorio! conserve | 'neffon] Bekræftelse t; Overleverelse, Overlevering 
[ken'se'v] vi bevare; sylte, nedsylte [Frugt fruit). con- | [consignment]; so jr Deponering (af omprocederet 
serve [kon'so'v)] syltet Frugt, Konserve c; calomel in .. of | Beløb) hos Tredjemand; rel Konsignatlon c. consignee 
roses, i nedsyltede Roser. conserver Bevarer; Nedsylter c. | (kAns(a)i'ni*] Modtager; merc Konsignatør c. consigner 
conshun’s ['kAnfonz] 0: conscience, i Pigeonengelsk; ~ | [kon'saine] Overdrager; merc Konsignatør c. comsign- 
price rimelig Pris, intet Optrækkeri. ment (kon'sainment] Overdragelse; Betroelse: merc Kon- 
eonsider [kon'sida] et betragte, betænke, overveje; | signation c, Konsignationsvarer pl. consignor (kåns(a)i- 
tage Hensyn til; tage under Behandling; agte (el. holde) | 'nå'*, kan'saina], se consigner I 
for. Ogs. med overflødigt of; don’t … [tag ikke Hensyn consist [kan'sist) of stemme [med svith]; bestaa [med 
til] me in the matter! I gravely put on my «ing cap | with); bestaa [1 in; af of]. consistence (koan'sistans, 
jeg tog gravitetisk Tænkehuen paa: all circumstances | Fasthed, Konsistens, Tæthed c. Se consistency! con- 
(or all things, everything) ~ed, ~ing all things or | sistency [kon'sistansi] Sammenhæng, Konsekvens; Fast- 
everything alt vel overvejet; he is very well, .ing F | hed, Konsekvens c; some salvo which might vindicate 
efter Omstændighederne; .i#g [naar man &c betragter] | his ., redde hans Standpunkt; we ought in … [konse- 
the times they lived in; ing that..., ogs. naar man | kvent] also to defend him. consistent [kon'sistant] fast, 
&c betragter (el. betænker) at, naar henses til at, i | konsistent; sammenhængende, følgerigtig, (ogs. om 
Betragtning afat...; idet man mener (... mente) at...; | Person) konsekvent; rimelig; this spelling is more — 
I. him mise, (as) a philosopher, agter ham for vis..., | [stemmende] with the etymology of the word; so far 
anser (el. agter) ham f. en Filosof. consider vi betænke | as is … [det kan bestaa, det lader sig forene) svith the 
sig, tænke efter, tænke sig om; overveje Sagen, con-! general plan of the work. consistently ad konsekvent; 
siderable (kan'sidorabl] anset, betydelig, vigtig; om | med god Samvittighed; as often as he could, - with 
Ting: betydelig; be én - sse være adskillig brugt; lose | his duty, for Tjenestens Skyld, f. Tjenesten. consistorial 
- [P adskilligt, betydeligt] at cards and races. ocom- | [kånsi'stå'rial] konsistorial. consistory ['kånsistori, kan- 
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siderably ad adskillig, betydelig; ~ better, nearer, over; 
~ disturbed, improved; gain … [adskilligt) at cards; 
swear … in his talk. considerate [kan'sidarét] omtænk- 


'sistøri] Konsistorium [Kirkeraad; Kardinalkollegium] n 
~ court Konsistorialret. 
‘econsolable f{kan'so*leb]] modtagelig for Trøst, som 


som, betænksom; hensynsfuld (mod of]. consider-|lader (el. lod) sig trøste. oonsolatiom (k&nso‘le!fon, 
ately ad omtænksomt; hensynsfuldt. considerate- | Trøst c. Se afford! ~ prise (omtr.) Opmuntringspræmie; 
ness Hensynsfuldhed c; whereupon he in … [hensyns- |. stakes sp Trøstløb mm; there is ome piece of —~ I 
fuldt] had turned away his head. consideration [kon- | can afford you en Trøst kan jeg give Dem, en Ting 
sido're'fan] Betragtning, Betænkning, Overvejelse c; | kan jeg trøste Dem med ...; administer [yde) —; that 
Hensyn m; Hensyntagen, Hensynsfuldhed; Agtelse c; 'és one (or some) ~ det er altid en Trøst; derive (or 
Vederlag nm; - money Saler », Løn c; political .s poli- | take) ~ from the fact (finde (en) Trøst 1] that ...; for 
tiske Hensyn; ~s of saving Sparsommeligheds- (el. øko- the ~ of til Trøst for; availed himself of the ~s of 





nomiske) Hensyn; a little ~ [Hensynsfuldhed, Hensyn- 
tagen] would be appreciated by the public; the cost is 

~, kommer ikke { Betragtning, spiller ingen Rolle; 
the. he has bestowed upon [det Hensyn han har vist] 





religion søgte Religionens Trøst. consolatory [kan'såld- 
tari] trøstende, trøstefuld: ~ discowrse, is. 'Trøstetale; a 
- letter, is. et Trøstebrev. 

1. console [kan'sovl] ot trøste; consoling, ogs. | ogs. trøstelig 
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2. console ('kånsovl)] arch Konsol c. 
consoler [kon'so"la} Troster ec. 
comnole-table ['kånso"l'teibl] Konsolbord. 
consolidate (kon'sdlide!t] et gøre fast el. haard feestne 

sammenslaa, forene; mere & jur konsolidere, sammen- 

slaa, is. forskellige Slags Papirer t. ensartede nye; om 

Statspapirer ogs. fundere. Jfr comsols! .d annuities or 

stocks, se consols! two .d [sammenslagne] laws. con- 

solidate ri blive fast, feestne sig, hærdes, heerdne; slaa 
sig sammen; the two companies had .d. consolidation 

'konsåli'delfan)] Forening (t. en Masse); Sammenslag- 

ning, Konsolidering c. consols [kan'sålz, 'kånsålz) pl 

konsoliderede (engelske) Statspapirer, is. (funderede) 

8% Obligationer, Consols. Forkortet f. consolidated 

annuities or stocks. 
consonance ["kånsenens] J Konsonans, Samklang. 

Akkord; fig Overensstemmelse c [med fo, with]. con- 

somant [-9nt] J harmonisk, stemmende med hinanden; 

fig (overens)stemmende (med fo, with]; be ~ with, ogs. 
stemme med. consonant [-ant) Konsonant, Medlyd ec; 

Y . konsonantisk Y. consonantal (kAnse'nintal] kon- 

sonantisk. consonantness (‘kAnsanantnés} Overensstem- 

melse, Samstemmighed c. 
consort ['kånså'*t] Kammerat, Fælle; Is. Ægtefælle, 

Gemal, Gemalinde; .{, Kammerat, Ledsager c, Kamme- 

ratskib m. consort [kan'så et] of leve (el. færdes) sam- 

men, omgaas [med evith); fig bestaa [med sith); such 

manceuores as these will ill … with the dignity of a 

great nation. 
consound [kon'saund) % Kulsukker m & c, *Valurt c: 

Symphytum [comfrey]. 
conspecific [kånspi'sifik] af samme Art. 
couspectas (kon'spektos] Overblik; Udtog #. 
eousplenous [kon'spikjuas) iøjnefaldende, iejnesprin- 

gende: fremtrædende, (let) kendelig; made himself ~ 

gjorde sig bemærket [som Agitator as an agitator); 
seas - by (glimrede ved) his absence. conspicuously 
ad paa en fojnefaldende Maade; i kendelig Grad, 
kendelig, qualities in which he was ~ wanting. 
eontpiracy [kon'spirasi] Sammensværgelse c, "ogs. 
Semplinger på; undert. Samvirken c. Se defeat o! 
there seemed to be a … of silence on the part of Gov- 
ernment, ogs. Regeringen syntes at ville tie Sagen 
ihjel; enter (or form) a ~ indgaa (el. stifte) en Sam- 
mensværgelse; you are in a — to [har stiftet en Sam- 
mensværgelse for at] get rid of me. conspirator (kon- 

‘spirote] Konspirator, Sammensvoren c. conspire [ken- 

'spafa] of legge Raad op; stifte en Sammensværgelse, 

sammensværge sig; undert. samvirke. conspire vf legge 

Raad op om; sammensværge sig om. conspirer Kon- 

spirator, Sammensvoren c. 
coustable [‘kanstebl]; 'kån-] Connétable, Rigsmarskalk 

{Lord High C—]; Politibetjent, *Politikonstabel c [police 

-7; special . Ekstrapolitikonstabel; … of the Tower Kom- 

mandant c i Tower; owtrun (or overrun) the . F leve 

over Evne, gøre Gæld; svho's fo pay the .? hvem skal 
betale? constablewick [-wik] Politibetjents Distrikt, *Kon- 
stabeldistrikt sm. constabalary (kan'st&bjulari) Politibe- 

tjent-, *Konstabel-; 2 Politikorps #; Politistyrke c. 
Constance ['kånstans] Konstanz, Kostnitz n; Lake of 

~ Bodensø. Constance ['kånstans] Constance c. 
constancy ['kånstansi] Bestandighed; Fasthed, Stand- 

haftighed c; as a ~ til Stadighed constant {'kAnstant] 

Lstandig, stadig; fast, standhaftig; a character of ~ 

occurrence [en staaende Figur) in old plays; a - prac- 

fice fast (el. staaende) Praksis: it svas the ~ subject of 
coscersalion, det staaende (Samtalejemne. constant 
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mat Konstant c. Constantia (kon'stanfa] Konstance; 
Konstantiavin c, Slags Vin fra Kap. Constantine ['kån- 
stentain] Konstantin; - Tolmen, Navn p. en stor æg- 
dannet Sten i Cornwall. Constantinople (kåustånti- 
‘no"pl) Konstantinopel #. Constantinopolitan [kån- 
ståntino'pålitsn) Konstantinopolitaner(inde) c. con- 
stantly ['kånstantli] ad standhaftig, med Fasthed; 
stadig, P* stødt. 

constellation [kånste'le'fen) (Stjerne)billede m; in the 
~ Virgo, ogs. i Jomfruens Tegn. 

consternate ['kånsta'nelt] of konsternere, betage, for- 
færde. consternation [kånsta''nelfan] Bestyrtelse, For- 
færdelse, Skræk c; the agent was in ., var bestyrtet. 

conatipate ['kAnstipe't] of binde, forstoppe. constipation 
(kånsti'petfon] Forstoppelse, *undert. Bindsel c. con- 
stituency [kon'stitjuonsi] par! Vælgere pl, Valgkreds oc. 
constituent (-ant] dannende; udgørende; vælgende: … 
[grundlovgivende] assembly; … body Valgkorporation e, 
Veelgerkorps #; ~ element Bestanddel c. constituent s 
Bestanddel; parl Mandant, Vælger; jfr Mandant, Prin- 
cipalc. constitute ('kånstitju't] of anordne, bestemme, 
fastsætte; danne, udgøre; fur antage, give Fuldmagt. 
Se confusion, game! the .d authorities de bestaaende 
Myndigheder; that which .s man a man det der gor 
Mennesket t. et Menneske; the mill which .s her a [der 
gør hende til) millionaire; ~ himself [gøre sig til] a 
protector of the sick man’s interests; the changes are 
so great as almost to … it a new work. constitution 
[kånsti'tju'fan) Indretning, Ordning; Bestemmelse, Fast- 
sættelse; Ansættelse, Indsættelse; Bygning, Dannelse, 
Natur, is. Legemsbygning, Legemsbeskaffenhed; (Stats)- 
forfatning, Grundlov c; Bestemmelser pl, Reglement ø; 
Constitution Hill, en Vej mellem St. James's Park og 
Hyde Park, London; a worn-out ., is. et udslidt 
Legeme; the result of the election makes no change in 
the . of the Chamber, i Kamrets Sammensætning. 
constitutional [kånsti'tju'Janel] medfødt, naturlig; 
Grundlovs-, grundlovsmæssig, grundlovfæstet, konstitu- 
tionel; a ~ (walk) en Tur f. Motionens Skyld; be out 
for a -, for at røre sig, movere sig; start for his .. 
eonstitntionalism [-izm) Konstitutionalisme, konstitu- 
tionel Forfatning c. oomstitutlonalist [-ist] Konstitu- 
tionel, Forfatningsven; F Moverende, Spaserende c. 
constitationality [kånstitjufa'pkliti] Medfødthed; Forfat- 
ningsmessighed c. constitutionally ad, is. af Naturen; 
forfatoingsmæssig, konstitutionelt; for Motionens Skyld. 
constitutive ['kånstitju'tiv] udgørende, væsentlig; be- 
stemmende, fastsættende, grundlæggende, konstitutiv: 
- parts Bestanddele; … power lovgivende Magt. 

constrain [kon'streln] of egl indsnøre; sammen-snøre, 
-presse; tvinge; is an unnalurally .-ed (tvungen) 
position. constratnable [kan'streinabl) tvingbar, som 
lader sig tvinge; udsat for Tvang. constrainedly ad 
ved Tvang, tvangsvis; is. tvungent. constralat (kon- 
'streint] Tvang; Tvingsel c, Tvangsmiddel s; puta ~ 
on øve Tvang imod; pst a (or some) ~ upon myself 
paalegge mig Tvang; by ~ med Tvang; ved Tvang, © 
tvangsvis. 

constrict [kon'strikt) ef sammentrække, indsnøre, 
indtvinge. oonstriction [kan'strikjan)] Sammentrek- 
ning, Indsnøring, Sammensnering; Kvælning c. con- 
atrictive [kon'striktiv] sammentrekkende, sammensnø- 
rende, indsngrende. constrictor [kan'strikta) Binde- 


muskel, Slutmuskel, Konstriktor; zoo Kvæler c. con- 
stringe (kon'strindz] vi sammensnerpe. Se constrict! 
constringent [-ont] sammensnerpende, sammentræk- 


kende, bindende. 
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construct [kon'strakt]) of bygge, opføre; konstruere; 
bygge, oparbejde [en Vej a road). a fireplace .ed more 
for [bygget paa, anlagt paa] comfort than economy. 
construction [ken'strakfan] Bygning, Opførelse; Byg- 
ningsmaade; gr Sætningsbyguing, Konstruktion; For- 
tolkning; Mening c; the act could not bear the … put 
spon it, tilstedede ikke den forsøgte Fortolkning, kunde 
ikke fortolkes som sket; put a good … om optage i en 
god Mening; put the best ~ om everything legge alting 
ud t. det bedste; ratlways, ships in course of (or 
weder) . Jernbaner... under Bygning: a reply was in 
course of ., under Udarbejdelse; a road in progress of 
~, Under"Oparbejdelse. constructional [-91] fortolknings- 
meessig, Fortolknings-. eonstructionist [-ist] Fortolker c. 
constructive (kan'straktiv) indrettende, ordnende; Byg- 
nings-; konstruktiv, fortolkningsmæssig; - loadline 
Konstruktionsvandlinie, stone used for ~ purposes Sten 
t. Bygningsbrug, Bygningssten; … skill or talent, is. 
Kompositionstalent »; treason. oonstructiveness 
Bygningsevne c, is. i Frenologien. construe ('kånstru, 
kan'stru’] of fortolke; gr konstruere; analysere; for- 
berede sig paa; fig fortolke, udlægge (som info); ~ his 
silence into a delicacy of sentiment. construe ['kånstru) 
Gennemgaaelse, Forberedelse; is. Oversættelse c. 

constuprate ['kånstjuprelt) + of voldtage, krænke 
[force]. constupration [kanstju'pre'fan] + Voldtagelse, 
Voldtægt c. 

eonsubetantial [kån=2b'stnfol] ligeartet. ceneubstan- 
tiality [kånsobstånfi'åliti] Ligeartethed, Væsensenhed c. 
consubstantiation [kånsobstunfi'elfan) Veesensenhed ; 
theol Konsubstantiation c, Kristi legemlige Tilstede- 
værelse I Nadveren. 

consul ['kånsol] Konsul c. consulage ('kånsalidg] Kon- 
sulatafgift c. consular ['kånsjule] konsularisk; … agent 
Konsularagent: . certificate Konsularcertifikat; … ser- 
vice Konsulatvæsen %. consulate ['kånsjulét, -selét) 
Konsulat ». consulship ('kånselfip) Konsulat » [Kon- 
sulembede; Konsuls Embedstid]; in the ~ of Plancus 
under Plancus’ Konsulat. consult [kon'salt] of raad- 
spørge, raadfore sig med; raadslaa om; tage Hensyn til. 
Se compilation! … [slaa op i, se efter 1; bruge, benytte] 
@ book; I hope you have ~ed [ogs. beraadet Dem med] 
your heart as well as your friends; … his wife's hap- 
piness, ogs. have sin Hustrus Lykke f. Øje; ~ [se paa] 
his watch; … (søge, konsul(tjere] him as a physician; 
~ing master or tutor, is. Privatpræceptor, c; .ing 
physician konsultatorisk Lege. consult vi raadslaa 
[om about, on}. Ogs. ~ together. consultation [kåu- 
sal'te'fon] Raadslagning, Overlægning, Konference; 
Raadforeel, Konsultation c; a ~ was held, is. der hold- 
tes Raad, man raadslog; their Lordships are in ., is. 
Assessorerne holder en Konference. consultational 
[-91] Konsultations-. consultative [kån'saltativ) Raad- 
slagnings-; raadgivende (Stender estates; Myndighed 
power). 

consamah ('kånsema) hind Overtjener, Kældermester 
- © [khansamah]. oomsumar [-ma'?] hind, se consumah! 

consume (kon'sjum] vi fortære; is. mere (for)bruge, 
kousumere; fig sluge (formeget Tid too much time); the 
whole city shall be .d by fire, ogs. ... skal gaa op i 
(Ilds)luer. consumedly (kon'sju’midli] ad F forbistret, 
umaadelig; his mneighbours laughed ., when they 
read ...; I hate self-laudation … consumer [kon- 
'sju'ma] Fortærer; (For)eder; is. merc Forbruger, Kon- 
sument c. Ogs. f. conaumah; .s and bread-winners 
tærende og nærende. 
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fuldende, fuldføre; and in due time its abrogation was 
a .d [fuldbyrdet] fact; - (fuldbyrde) a marriage con. 
summate [-¢t] a fuldendt 'Dygtighed skil); . rogue 
udlært Skælm. ‘consummation [kåns2'me!fan) Fuld. 
byrdelse, Fuldendelse, Fuldførelse; Ende c; Resultat n, 
both .s are extremely difficult to accomplish begge 
disse Resultater (*ogs. Endemaal) er vanskelige at naa. 
the ~ [Fuldbyrdelsen] of a marriage. 

consumption (kan'sam(p)fan] Fortæring; Forødelre; is. 
mere Konsum(e) c, Forbrug »; path Svindsot, Tæring 
6; ~ of the lungs Lungetæring; have the — have 
Tæring; @ man in a (rapid) … en Mand som har 
(galopperende) Tæring; fell into å [fik] -; died of a 
[af] -. consumptive [kan'sam(p)tiv] fortærende, tærende, 
ødelæggende; Tærings-, Svindsot-, svindsottig: there 
was a moderate … business, I Handelsspr.: der gjordes 
en moderat Omsætniug f. Konsumen; . (invalid or 
patient) Tæringspatient, fF Tærings-Kandidat, -Kræm- 
mer c. consumptiveness Anlæg m til Tæring. 

contact (‘kdntikt) Berørelse, Berøring; Kontakt; Slyng 
6, paa Telefon, &c; sliding or rolling … glidende eller 
rullende Kontakt; came in (or was brought into) . with 
kom i Berøring med; ..mine, … torpedo Sted-Mine, 
-Torpedo c. oomtagion (kon'te'dgou] Smitte c; Smit(te)- 
stof n. contagious [kan'teldzas] smitsom; Smitte-; the 
Contagious Diseases (C. D.) Acts Lovene angasende 
smitsomme Sygdomme; example is . Eksemplet smit- 
ter; ~ matter Smittestof. eontaglousness Smitsomhed c. 
contagium (kan'te'dgom) Smit(te)stof ss. 

contain [kon'te!n] ef indeholde; (inde)holde, rumme, 
F tage; -ing arsenic arsenikholdig; a barrel .s more 
than two bushels; the East part of the Abbey .s (inde- 
holder) twelve chapels. contain vi bibl afholde sig; if 
they cannot ., let them marry. container merc Be- 
holder, Emballage, (Ind)pakning. 

contaminate (kon'tAmine't] of besmitte. contamination 
{kontimi'ne!fan] Besmittelse ec. 

contango [kon'tingo] merc Udsættelsesgebyr , Op- 
gæld c for (fjorten ages) Henstand. Contango is a 
charge for continuing stock or shares from one ac- 
count to another. Temple 21. 

eontankerous (kon'tankores) a, se cantankerous! 

contemn (kon'tom) of ringeagte; foramaa; ingly ringe- 
agtende, m. Ringeagt. 

contemplate ['kåntample!t, git kan'temple't] of beskue, 
betragte; have for Øje, tænke paa, paateenke, omgaas 
med Tanker om; vi gruble, studere. contemplation 
[k&ntem'ple!fan] Beskuelse, Betragtning c. Se lose! the 
mere … of the deed den blotte Omgang m. Tanken 
paa (el. Tanker om) denne Daad; serve as the basis of 
the important work in … det paatænkte (el. fore- 
havende) Værk; have it in — to tænke paa (*ogs. have 
Tanken oppe om) at..., være betenkt p. at... con- 
templative [kan'templativ] beskuende, indadvendt, tanke- 
fuld; tænkende, tænksom; - faculiy Tænkeevne; - 
{tankefulde] looks; the … [tænkende] part of mankind. 
contemplator ['kåntample!ta] Beskuer, Betragter; 
Trenker c. 

contemporaneity [kantemparo'ni'iti] Samtidighed c. 
contemporaneous [kantempo'relnjas] a, contemporane- 
ously ad samtidig. contemporary (kon'temporoari] a ås 
samtidig (c); im a foreign ~ we read...; my ovn con- 
temporaries. 

contempt [kan'tem(p)t] Foragt, Ringeagt c: respekt- 
stridigt Forhold m [mod Foresatte fo his superiors: 


jur Kontumats c, respektstridigt Forhold ss /… of covert]; 


consummate [kon'samelt, 'kånsemelt] vi fuldbyrde, |a ~ for (or of) life Ringeagt f. Livet, Dødsforagt c; 
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had a - for them, held them in ~ foragtede (el. nærede) 
Foragt f.) dem; oversaa dem; I shall commit that man 
for ~; gave ample proof of his ~ for death, p. sin 
Dedsforagt; in — foragtelig; paa Spot; spotvis; i for- 
agtelig Betydning. contemptibility [kontem(p)ti'biliti] 
Foragtelighed; Usselhed c. contemptible [kan'tem(p)- 
tibl] foragtelig: ussel, under al Kritik; és no ~ enemy 
er en Fjende (*Fiende), som ikke kan overses. con- 
temptibleness [-nés] Foragtelighed; Usselhed c. con- 
temptuous [kon'tem(p,tjuas] foragtelig, haanlig, haansk. 
contemptuously ad foragtelig, haanlig. 

contend (kon'tend)] vi kæmpe, stride; . for kæmpe 
om [Prisen the prise): forfægte, argumentere for, jur 
ogs. procedere paa; paastaa; img [stridende] claims, 
interests, parties, passions. contend vi jur psastaa, 
procedere paa. contender Kæmper; Forkeemper; For- 
fægter c. 

comteat [kan'tent} tilfreds; siz .8 and seven non- 
(or mot) .s seks Ja'er og syv Nejer, v. Afstemning i 
Overhuset: be ., ogs. nøje sig, nøjes, lade sig nøje 
med svith): I should be . to let this voyage be [jeg 
var tilfreds, denne Tur blev) my last. content [kon- 
'tent] of tilfredsstille: twon’t less ~ you? F kan ikke 
mindre gøre det? -ed tilfredsstillet, tilfreds; be (or rest) 
sed lade sig nøje [med with; m. at to). content (kan- 
'tent] Tilfredshed, Tilfredsstillelse c; fo his heart's . af 
Hjertens Lyst, saameget han lyster. content [kon'tent, 
'kåntent] (Rum)indhold, Rumfang mn. Se contents! 
cubic ~ Kubikindhold. contentedly [kon'tentidli] ad 
tilfreds. eontentedness Tilfredshed c. 

contention [kon'tenfan) Strid, Kamp; jer Paastand c; 
the bone of … et Tvistens Æble. contentious [kan'ten- 
Jes) stridbar, stridslysten. 

contentment [kon'tentmoent] Tilfredshed; Tilfredsstil- 
lelse; Nøjsomhed c; ~ is true riches Tarvelighed (el. 
Nøjsomhed) er en Herregaard, pok har den som nøjes, 
Nejsomhed er Rigdom nok (Demokrit). 

contents (kon'tents, 'kåntents] Indhold %; cubic - 
Kubikindhold; table of … Indholdsfortegnelse c, Ind- 
hold %; --bill (alm. 'kåntentsbil] Indholdsplakat c: 
som m. store Bogstaver angiver et Avisnummers 
væsentlige Indhold. 

eonterminable (kon'to‘minobl] som kan bringes inden- 
for fælles Grænser. conterminous [-nos) med fælles 
Grænse(r), samgrænsende, tilstødende, sammenhæn- 
gende; be … with (or to) støde (op) til, grænse 
(op) til. 

contest [kon'test] of bestride; stride(s) om; gøre 
stridig; par! stille sig (til Valg) i [et Distrikt a borough]; 
-ed som a is. omtvistet, omstridt; a -ed election et 
Valg hvor flere konkurrerer; the troops .ed every inch 
of ground, gjorde dem & hver Tomme Jord stridig. 
contest [kan'test] vi stride, kæmpe. contest ['kåntest] 
s Strid, Kamp; Strid, Tvist c; here a ~ of opinion 
‘Meningsstrid) took place between the horse and his 
rider; a little kindly ~ (venskabelig Strid] as to which 
(or who) should go. contestable [kan'testabl] omtviste- 
lig. contestant (kan'testent) Bestrider; jur Modpart, 
is. 1 Testamentsag; parl Modkandidat; sp Modstander, 
Konkurrent c. 

context ['kåntekst] Sammenhæng c. Jvf bring out! 
contextual (kon'tekstjuol] beroende p. Sammenhængen; 
fremgaaende af Sammenhængen. contextural {kon- 
‘tekstJural] bygningsmæssig, som angaar Legemsbyg: 
ning el. Aandsbeskaffenhed. contexture [ken'tekstjuo, 
-tfa] Vev; Sammensætning, Bygning c, System mn; a ~ 
‘et Væv) of absurdities. 
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contiguity [kånti'gju'iti] Berøring, Sammenstøden, 
Sammenhæng, Nærhed; Landfasthed eo [. to the land]; 
in close ~ to stødende tæt op til. contiguous [kan- 
'tigjuas)] tilstødende; stødende [til to]; landfast [med to]: 
two … [sammenhængende] rooms, seats. Jvf adjacent! 
contigaously ad tæt sammen, tæt op til hverandre. 

continence ('kåntinans] Afhold m, Afholdenhed c. 
Ivf contain vi! the ~ of a Scipio. continent [-ont) af- 
holden, afholdende. continent [-ent] Fastland n; Ver- 
densdel; Verden c. Jvf ancient! the Continent Euro- 
pas Fastland, Fastlandet: on the Continent, tit: 1 Ud- 
landet. continental [kånti'nental] Fastlands-, Fast- 
landets, kontinental; the … houses, is. Fastlandets 
Fyrstehuse; ~ [0gs. udenlandske] prices; a ~ sea et Ind- 
hav, Indlandsbav, *ogs. Indrehav; ~ tour Tur til (el. 
paa) Fastlandet, Udenlandsrejse. continental Fast- 
landsbeboer; Kontinentalsoldat c, under den ameri- 
kanske Revolutionskrig. 

eontingeney [kan'tindzansi] Mulighed, Eventualitet c, 
Tilfælde n; contingencies, ogs. tilfældige (el. uforudsete) 
Udgifter; not by any possible . ikke p. nogen mulig 
Maade; ikke 1 noget optænkeligt Tilfælde; in the sup- 
posed … i det forudsatte Tilfælde, contingent [ken- 
'tindgent] mulig, eventuel; betinget [af om, upon], 
usikker; ~ (uforudsete, tilfældige) expenses. contingent 
Mulighed, Eventualjtet; Andel, Kontingent c, Bidrag, 
Tilskud »; » (Troppe)kontingent c; drawing fresh -8 
as he advanced. contingently ad i Tilfælde, eventuelt; 
bills to be ~ posted. 

continual [kon'tinjuol] bestandig, uafbrudt, uophør- 
lig. continually ad bestandig, uafbrudt &c. con- 
tinnanoe (kon'tinjuons] Varighed, Vedbliven, Vedvaren, 
Fortsættelse ce; long ~ Langvarighed c; the sacrifices 
involved in the … [Fortsættelse] of the war; during his 
~ tn office saalænge han bliver el. blev staaende (i Stil- 
lingen); I shoud not like that berth for a ., i Leng- 
den. continuation [kontinju'effan] Fortsættelse; For- 
længelse o; ~s, ogs. Gamasker; nu: Permissioner, Ben- 
klæder; ~ school Fortsættelsesskole; ... she said in ., 
videre; in … of his statements i Fortsættelse af sine 
Udtalelser. continuator [kon'tinjue'to] Fortsætter c. 
continue [kon'tinju] vi vedblive, vedvare, fortsætte, 
fortsættes, F* holde paa; fremdeles være (el. opholde 
sig), blive; blive staaende /… im office]; but to ~ men 
videre 1 Teksten! the weather .d (var fremdeles, var 
vedblivende] very bad; she ~s [er fremdeles) very 
happy, ill; the name of Pharos was, and .s, [blev og 
er endnu] in many countries a general term for a 
lighthouse; … in office till the end of time F blive 
staaende (i Stillingen), saalenge man kan tygge Gred. 
continue vt fortsætte (med), vedblive (med); lade blive 
staaende, beholde [. him in command, in office, in 
the post]. Se continued! it .d raining det vedblev at 
regne; fo be .d (in our neat) fortsættes (i næste Num- 
mer); ~ him on lade ham blive staaende (i Stillingen), 
beholde ham; I am going to ~ your salary to your 
wife jeg skal lade Deres Hustru beholde Deres Løn. 
continued [kan'tinjud] fortsat &c; ~ [ogs. vedholdende] 
cannonade; ~ fractions Kædebrøk; is consequence of 
his … [vedvarende] indisposition ; ~ [vedholdende) bad 
weather. continuedly ad vedblivende; uafbrudt, uop- 
hørlig. continuer Fortsætter c. continuity [kåntin- 
‘ju-iti] Sammenhæng; (fortsat, uafbrudt, ubrudt) Række 
c. continuous [koan'tinjuas] sammenhængende; fort- 
løbende; fortsat, uafbrudt; … current Ligestrom, lige- 
rettet Strøm, i Elektricitet; ~ mwmbers Lobenumre. 

contort (kan'tå'et]) of vride. contortion [kan'tå-*fan] 
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Vridning, Snoning, Vinding; amat Forvridning c. c0n- 
tortioner [kan'tå *føne], contortionist [-nist] Kautschuk- 
mand, Guttaperkamand c, Slangemenneske #. 

contour ['kåntue, kan'tuo] Omrids 2, Kontur c 
[outlines]. 

contraband ['kåntrabind] forbudt, ulovlig; ~ article(s) 
Kontrabande c; … trade Smughandel, Snighandel. 
contraband forbudt Vare, Kontrabande; amr ogs. 
Negorslave c; ~ of war Krigskontrabande. contra- 
bandist ['kåntrebiindist) Snighandler, Smugler c, is. i 
Krigstid. 

contract [kan'trikt] vi sammentrække; forkorte; ind- 
skrænke [vore Udgifter omr expenses]; fatte [en Liden- 
skab a passion), tilegne sig [en Vane a habit], stifte, 
sætte [Gæld debts), indgaa [Venskab a friendship; 
Ægteskab a marriage], paadrage sig [Sygelighed ill- 
health], paatage sig [en Forpligtelse am obligation), 
vinde (Styrke strength]; bortlicitere, bortakkordere, 
bortsætte [til with]. Se intimacy! .ed, 1 Anatom! &c 
ogs. kontrakt; we must … our expenses ogs. tit: vi 
maa indskrænke os; dlmess .ed om service; the work 
was .ed with a foreign company. contract [ken'tråkt] 
vi sammentrækkes, trække sig sammen; forkortes; for- 
snævres; akkordere, kontrahere [om for); abonnere, is. 
paa Spisekvarter; ing parties kontraberende Parter; 
-ed for carrying the mails overtog Postbefordringen; 
~ for supplying the army with slaughter cattle over- 
tage Leverancen af Slagtekvæg t. Hæren. contract 
('kåntråkt] Kontrakt, Overenskomst; Akkord, Entre- 
prise; railw Abonnementsbillet, Sæsonbillet c [. season 
ticket]; - bread % Kommisbrød: … speed kontrakt- 
mæssig Fart; took the ~ for [overtog Leverancen af] 
beef; by … ifølge Kontrakt, kontraktmæssig; undertake 
by ~ overtage p. Akkord; by private ~ underhaanden; 
that is not in the ~ F fig det var ikke Aftalen; he 
came into … [blev enig, blev forligt 0: forlovet) svith the 
young lady + & P. contract [kon'trikt] a anat kon- 
trakt; forkortet; forsnævret; gr kontrakt, kontraberet; 
a viper cranium is narrow and .. contractibility (kon- 
tråkti'bilitl] Sammentrækkelighed c. contractible [ken- 
'tråktibl] sammentrækkelig. contractile [ken'tråkt(a)il] 
sammentrækkende, Sammentræknings-; sammentrække- 
lig. contractility [kåntråk'tiliti] Sammentrækningsevne, 
Sammentrækkelighed c. contraction [kan'tråkfan) is. 
Sammentrækning; Forkortelse; Indsnævring c. com 
tractor (kon'trikta] Sammentrekker; kontraherende 
Part, Kontrahent; Entreprenør, Akkordovertager; Leve- 
randør; Abonnent c, is. paa Spisekvarter. 

contra-dance ['kåntreda'nsj Kontredans c. 

contradict [kåntre'dikt] of modsige; benægte; modsige, 
dementere. contradicter [-3] Modsiger; En, som demen- 
terer, Dementerende c. contradiction [kåntroa'dikfen) 
Modsigelse; Selvmodsigelse c (fuldst.: - of myself}, De- 
menti» [is. authoritative -]. Se involve, least! a . in 
terms en contradictio in adjecto; we are ready to give 
the flattest . to [paa det mest ubetingede at dementere] 
any one who...; an authoritative — has been given (ogs. 
det er officielt blevet dementeret) by ...; he has not said 
one word in ~ of [han har ikke m. et Ord modsagt) what 
I then stated. contradictionary [kåntra'dikfanari) mod- 
sigende; ~ beliefs Kingsley, Yeast 386 T. contra- 
dietious [kåntre'dikfas] modsigelseslysten, disputeresyg, 
hyperkritisk; egensindig, selvgod, som ikke lader sig 
sige, being by nature .. R. Kipling, Life's Handicap. 
contradictory [kåntro'dikteri) modsigende; selvmod- 
sigende, tankestridig; benægtende; stridende [mod fo]; 
uforenelig [med to]; log kontradiktorisk, ganske mod: 























sat; a tumult of ~ [stridende] feelings. contradictory 
kontradiktorisk Sætning; Modsætning c; Tacitus re. 
marks that it is common with princes to will contra- 
dictories. 

contradistinction [kåntredf'stinkfan) Adskillelse ved 
modsatte Egenskaber, Skelnen, Modsætning c; in . 
from or to i Modsetning til, til Forskel fra, modsat... 
contradistinguish (kaéntrodi'stingwif) ef adskille, skelne 
(modsætningsvis); be .ed from modsættes ... 

contralto [kån'trilto] J Alt; Altstemme [ogs. ~ voice): 
Altsanger(inde) c. 

contrapuntist (kåntro'pantist) J kontrapunktistisk: s 
Kontrapunktist c, 

contrariety [kåntro'raifti] Modsætning, Modstrid ¢; 
having excited this … of feelings...  contrariwlse 
['kantroriwaiz, kon'tree*riwaiz] ad tværtimod; omvendt. 
contrarious [ken'træ'ries] modsigelseslysten ; ugunstig, 
uheldig, skadelig; inkonsekvent. contrary ['kåntrari] 
a modsat; stridende [mod fo]; egensindig; log kontrær; 
~ message is. Afbud, *ogs. Atterbud; against a - wind 
i Modvind; ~ to his usual manner, is. mod Szdvane. 
contrary s Modsætning c, noget modsat; contraries, I 
Logik: kontrære (el. kontrært modsatte) Sætninger; 
rather the . snarere det modsatte, snarere omvendt; the 
direct … [det stik modsatte) was the truth; he did 
quite the ~ of (or directly the ~ to) that which..., 
det stik (el. lige det) modsatte af...; yow ill find 
the .; reconcile contraries forsone Modsztningerne; 
dreams always go by contraries, betyder altid det 
modsatte; om the … tværtimod, *ogs. tvertom; we are 
able, all reports to the ~, [til Trods for alle Rygter] to 
say that...; despite of all his efforts to the … trods 
alle Anstrengelser (i modsat Retning); they did it to 
the ., gjorde det modsatte; express himself to the - 
udtale sig i modsat Retning; at least he did mot say 
to the ., sagde han ikke det modsatte, noget andet; 
he told må (to) the … 

contrast [kan'tra'st] vi stille i Kontrast el. i Modsæt- 
ning (til sith], kontrastere [med smith); danne en Kon- 
trast (el. Modsætning) til, kontrastere med; be ~ed by 
have sin Modsætning (el. Kontrast) i; as «ed swith i 
(el. som) Modsætning til. contrast [kon'tra'st] vi staa 
i Modsætning [til svfth], kontrastere [med svilh). con- 
trast ['kåutra st) Modsætning, Kontrast c; dy ~ tvilh i 
(el. som) Modsætning til. 

contratenor [kåntra'tene] J Alt c [contralto]. 

contravene [kåntra'vi'n)] vi modvirke, modsætte sig; 
overtræde, handle imod. contravemer [-0] Over- 
træder c. contravention [kåntra'venfan] Overtrædelse 
co; act in direct … of [stik imod) this regulation. 

contre-danse, se contra-dance! 

contributary (kan'tribjuteri] bidragsydende; skatskyl- 
dig; a - stream et Tilløb. contribute [ken'tribjut] of 
bidrage; ~ money [yde Pengebidrag] to...; -d two 
papers upon [leverede to Opsatser om, to Indlæg i} the 
question. contribute vi bidrage, levere (el. yde) Bi- 
drag; had ~d greatly (or largely) to... havde ydet 
store Bidrag til...; om condition of (equally) contri- 
buting to the expense mod at bidrage til Dækning 
af (deltage ligelig i) Udgifterne; edited by Mr. H, 
and .d to [med Bidrag) by eminent awthorities; ~ 
toward [bidrage til, gøre sit til) the enlightenment 
of the people, the quelling of the revolt. contribution 
(kåntri'bju fan] Bidrag #; Ydelse; Krigsskat, Kontri- 
bution c; .8 towards [Bidrag til] the history of oil 
painting; state .s Statsbidrag; all these have been put 
under ., har maattet yde Bidrag. contributive [kan- 








[a' i: u'] osv. lange som i far, feel, fool; ('ba] Trykstavelse; [å] hat; [Å'] fall; [å] hot; [a] hest; [97] hørt; [9] inner; 





con 
‘tribjutiv] bidragende, ydende. contributor [kan'tri- 
pjuta] Bidragsyder [til fo]; Medarbejder c [I to]; was a 
columinous - to ydede omfattende Bidrag til. contri- 
batory (kon'tribjuteri] bidragsydende; s Bidragsyder c; 
a meeting of the contributories of the bank was held. 
Contributory, in recent English law, one who, by 
reason of being or having been a shareholder in a 
joint-stock company, is bound, om the winding up of 
the company, to contribute towards the payment of 
its debts. 
coatrite ['kAntrait, + kon'trait] sønderknust, bodfær- 
dig. contrition (kon'trifan] Senderknuselse c. 
contrivable [kan'traivabl] som lader sig udfinde el. 
optenke. contrivance [kon'tralvens] Opfindelse; Ind- 
retning c, F Remedium 9». contrive [kon'traiv] vi op- 
finde, udfinde, udtenke, F finde paa; he .d an (or 
fo) escape det lykkedes ham at undvige; ~ to, ogs. 
passe paa at; klare at; ~ to solve [heldig lose, formas 
at lose, F klare] the problem; some soldiers who had 
-d [vidst] to conceal themselves; I'll — to [skal se til at) 
find him; I must - [se til] to patch it up; -d [saa til, 
lavede (el. magede) det saaledes, passede paa) that the 
young people should be left to themselves. contriver 
Opfinder, Udtænker, Ophavsmand c, Ophav ss. 


eontrol [ken'tro"l) Tvang, Indskrænkning; Kontrol c, 
Opsyn, Indseende; Herredømme øm, Magt c; Kontrol- 
forsøg m [. experiment]; gain … over faa i sin Magt, 
faa Magt over, F faa Styr paa; a . (Koutrolforsøg) 
made at the same time; place due . om [tøjle, styre) 
his passions; beyond (his &c) ~ umulig at styre el. 
beherske; violent beyond … ubændig voldsom, ustyrlig, 
ikke til at styre; ofctims of circumstances quite beyond 
their (09%) …, Omstændigheder f. hvilke de ikke 
raadede, dem utilregnelige Omstændigheder; got 
beyond his ~ tog Magten fra ham, voksede ham over 
Hovedet; in a voice that he had perfectly under ., 
fuldstændig i sin Magt; keep sønder . holde i Tømme, 
holde 1 Ave (*ogs. i Age). control (kon'tro"l] vf tvinge, 
betvinge; beherske, tøjle; sætte en Stopper for; styre; 
kontrolere, føre Indseende (el. Kontrol, Opsyn) med; 
struggled to … himself søgte at bekæmpe sig; sof a 
single measure of precaution had been taken to … the 
immense procession ligeoverfor det umaadelige Tog 
var ingen Foranstaltning truffet. controllable [kon- 
'trovlabl] som kan betvinges, betvingelig, som kan 
tejles el. bekæmpes &c. controller is. Kontroler; Styrer, 
Behersker c. Jvf comptroller! controllership Kontrolør- 
post ec, Kontrolørembede . 


controversial [kåntro'va'fal] polemisk; … pamphlet, 
is. Btridsskrift =. oomtroversialist [-alist; Polemiker, 
Pennefægter; Stridsskriftforfatter c. controversy ['kån- 
trova'si] Kontrovers, Skriftveksel, Pennefejde, Penne- 
fægtning, Polemik, lærd (is. teologisk) Tvist c; a 
point of .. et omstridt Punkt. conmtrovert ['kåntro've't] 
ot bestride; bekæmpe; .ed omstridt, omtvistet. con- 
trovertible [kåntro've'tibl] omtvistelig. 


contumacious [kåntju'melfas) haardnakket, forstokket, 
trodsig; jee overhørig, trodsig. contumacy ['kåntju- 
mesi] Trods, Haardnakkethed; jer Kontumacia, Kon- 
tumats, Overhørighed, Trodsighed, is. Udeblivelse c 
trods givet Varsel. 


eontumelious [kåntju'mi'ljes) fornærmelig, (for)- 
haanende, haansk. contumellousness Haan, For- 
haanelse c. contumely ['kåntjumili] Forhaanelse, Haan, 


Fornærmelse c. 
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føje ublodigt Saar, kontundere. contusion [kan'tju‘zon] 
Stødsaar, ublodigt Saar », Kontusion c. 

conundram [ko'nandram] Kældermand, Brander c, 
ogs.* Ordspil 9; Brandergaade, ogs.” Ordspilgaade #. 

convalescence [kånva'lesans) Bedring, Rekonvalescens 
c. convalescent [-ont] i Bedring (værende); s Rekon- 
valescent c. 

convection [kon'vekfan] Ledning, Overførelse; is. phys. 
i Varmelæren: (Varmeoverføring ved) Strømning ec /- 
of heat]. convective [kan'vektiv] ved Ledning (is. ved 
Strømning), Lednings-, Overførelses-. 

convene (kon'vi'n] of sammentræde. convene vi sam- 
menkalde; sammenkalde, indbyde til [et Møde a mee- 
ing]; indkalde [ham for him before). convener Ind- 
byder, t. Møde, t. Foretagende; sc Formand; is. Komité- 
formand ec. 

convenience [kon'vi'njans) Bekvemhed; Belejlighed; 
conc Bekvemmelighed c, is. I pl; -s for feeding 
Fodringsbekvemmeligheder; the .s of life Livsbekvem- 
meligheder pl, Livets Komfort c; he makes a ~ of us 
ban vil kun udnytte os; as suils your … eftersom det 
falder Dem bekvemt; you may do it at your ., ved 
Lejlighed, naar De har (el. faar) Lejlighed; at your 
earliest ~ saasnart De (bekvemt) kan; for (the sake of) 
-, for convenience’ sake f. Bekvemmeligheds Skyld; for 
the ~ of til Bekvemmelighed (el. Lettelse) f.; marriage 
of . Konveniensgiftermaal, Fornuft-Giftermaal, -Parti m. 
convenient [kan'vi-njant] egnet, passende; bekvem: be- 
lejlig; ér nær; two points at a … [passende] distance 
apart; a resolution of being revenged on him, time 
and place … til sin Tid og p. sit Sted, t. Tid og Sted; 
if you can make it … hvis det er Dem belejligt; I shall 
make it … [indrette mig paa) to come. conveniently ad 
bekvemt. | 

convent ['kånvent) Kloster %; enter a ~ gaa i Kloster. 
comventlele [kan'ventikl] Forsamling c, Møde; is. Bønne- 
møde %, Opbyggelse, Konventikel, forbudt religiøs Sam- 
menkomst c. eonventicler En, der gaar til opbyggelige 
Møder, *ogs. Opbyggelsesgjænger c. convention (kan'ven- 
Jan) Sammenkomst; Konvention, Aftale, Overenskomst 
c; the National Convention Nationalkonventet. conven- 
tional [ken'venfonal] stipuleret, *0gs. omforenet; kon- 
ventionel, vedtagen, hævdet v. Skik og Brug; skabe- 
lonmæssig: ~ decorum; ~ fine Konventionalbod, ved- 
taget Mulkt; é¢ is a ~ humbug, om en Skik &c: det er 
blot en Komedie; ~ language. conventionalise [kon- 
'venfønolaiz) vi bringe i Overensstemmelse m. det ved- 
tagne; stilisere; .d (atiliserede] floral devices of brilliant 
colours. conventionalism {kon'vonJanalizm) det (al- 
mindelig, stiltiende) vedtagne. conventionalist [-list] 
Ven (el. Hylder, Ynder) c af det vedtagne, conven- 
tionality [kenvenfo'ndliti] almén Brugelighed, Alminde- 
lighed; Hængen i (el. ved) det brugelige, Fastholden c 
af det konventionelle; vedtagne Former pl, is. i pil. 
conventionally ad vedtægtsmæssig, efter stiltiende 
Overenskomst; both are … compared [begge er man 
kommet overens om at ligne) with death. 

conventual (kan'ventjuol] klosterlig, Kloster-; ~ rede 
Klosterregel; ~ vorvs Klosterlofte(r). conventual (Klo- 
ster)broder, Munk; Nonne c. 

converge [kon'vo'dg] of konvergere, løbe sammen til 
et Punkt. convergence [kan'va'dzans) Konvergens c. 
convergent [-ant] konvergerende, sammenløbende. 

conversable [kon'va‘sabl] konversabel, underholdende; 
selskabelig. conversant [kon've'sont] bevandret, hjemme 
[i svith], fortrolig, kendt [med smith]; ~ in (alm. with) 


eontuse [ken'tju'z] vi knuse, støde; chir støde, til- ' elegant literature; those … with the subject, ogs. 
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' con 


sagkyndige (p. dette Felt). conversation (kAnva'se!fon] 
Samtale, Konversation; Omgang c. Jvf crim. con.! 
Conversation Sharp, om Richard Sharp, en Kritiker ft 
1835; our .. [vort Borgerskab] is in heaven; open [indlede 
en) ~ with; little (no) - passed der taltes lidet (ingen 
talte); after some general ., after some ~ on general 
topics, is. efter nogen Tale frem og tilbage; engage him 
in ., enter into ~ with him indlede en Samtale (fF give 
sig i Snak) m. ham; hold (or keep) him in ~ F holde 
ham m. Snak; fall into ~ with komme i Samtale (f i 
Snak) med; in the course of (the) ~ i Talens (el. Sam- 
talens) Løb. conversational [kånva'se'fanal] samtale- 
mæssig, Samtale-; underholdende, F* snakkefør; sel- 
skabelig; language Talesprog(et); ~ powers Konversa- 
Nonstalent »; a man of great … powers, m. Konversa- 
tionstalent, en underholdende Mand. conversationalist 
f-list) konversabel (el. underholdende) Mand, "ogs. (god) 
Underholder; is. Selskabsmand c. conversationally ad is. 
samtalevis; learn the French language grammatically 
and .. conversazione [kånvasitsl'0vne) Soirée c. PI ogs. 
conversazioni (-1]. converse [kan've's] of omgaas \,; sam- 
tale, underholde sig, konversere; ~ with, ogs. konversere 
vi. converse ('kånvø's] Samkvem %, Omgang; hst Samtale; 
mat & log omvendt Sætning c; hold … with pleje Om- 
gang med; the window where Gascoine and the seiora 
were in... Midshipman Kasy XXXI. 315 T. converse 
['kånva 8) omvendt. conversely ad omvendt. convers- 
ible (kon'va'sibl] forvandlelig; omvendelig; konversabel; 
a nice ~ man. conversion [kan've fan) Forvandling; 
Overgang (til Kristendommen fo Christianity]; Om- 
vendelse [t. Kristendommen to Christianity]; Ombyt- 
ning, Omvending, "ogs. Omsætning; omvendt Sætning; 
% Frontforandring, Konversion c; the … of metals Me- 
tallernes Forvandling; the … of the furniture into cash 
Bohavets Omsætning i Penge. conversionist (kon'va fo- 
nist] Omvender, Proselytmager, Missionær co; the New 
Testament frequently translated, chiefly for ~ pur- 
poses, I Missionsojemed. conversive [ken'vesiv) kon- 
versabel, underholdende; forvandlelig, som lader sig 
forvandle; konversiv, i hebraisk Grammatik. convert 
Kon'va't] vi forvandle (til into}; omsætte [i Penge into 
cash}; omveude (t. Kristendommen to Christianity); 
vende om. convert (ken'vat] ef forvandle sig, for- 
vandles; omvende sig. convert ['kAnva‘t] Konvertit, 
Proselyt, Omvendt ce; she easily became a -, lod sig 
omvende; make .s fo [omvende Folk til, gøre Prose- 
hyter for] the new doctrine. converter [kan'va'ta) For- 
vandler; |, Maler, Malsøger [timber ./; Omvender, Prose- 
lytmagerc. convertibility [kanva-ti'biliti] Forvandlelig- 
hed; Enstydighed c. convertible [kan'va tibl] forvandle- 
Ng; enstydig; ~ terms; water is … into [lader sig for- 
vandle til] ice. . 
convex ['kånveks] konveks, hojrund; s konveks (el. 
højrundt) Legeme n. convexity [kan'veksiti] Konveksi- 
tet c. eonvexo- [kån'vekso), i Smstgg. konveks-; ~con- 
eave; ~.convex. 
eonvey [kan've!] ef befordre, føre, overføre, overflytte, 
transportere; fragte, p. Vogn, p. Skib; bringe, føre; jwr 
overdrage, tilskøde; fig bibringe, meddele; fig indeholde, 
indebære; sl redde >: stjæle. Jvf insinsuation, notion! 
how much it .s! hvormeget ligger ikke deri! hvad 
indebærer det ikke! how much is .ed [hvormeget lig- 
ger der ikke] in those two words! a censure .ed in a 
soft sentence; … [give] a correct (or just) idea of ...; 
~ an impression (gøre Indtryk af] that...; without 
pretending this in so many words, he contrived to — 
the impression, vidste han dog at bibringe (el. med- 
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dele) andre dette Indtryk; the moral lesson sought to 
be ~ed, der soges bibragt el. meddelt; the kind message 
you have «ed [bragt, overbragt] me from the Presi- 
dent; … it to [befordre (el. besørge) det i] the press; 
pen and ink descriptions cannot . the dreary reality 
to the reader. conveyable forlig, førbar, transportabel: 
overdragelig; bibringelig, meddelelig. oomveyance (kan- 
'velans) Befordring, Førsel, Overførelse, Overflytning, 
Transport; Overbringelse c; Befordringsmiddel m, Be. 
fordringsmidier på, (is. tilsøs:) Lejlighed c, (tillands is.:) 
Køretøj mn; jur Overdragelse, Tilskedning c; Over- 
dragelsesdokument, Skøde m /deed of .]. Jvf chance a! 
send them by the earliest (or first)., med tørste Lejlig- 
hed. conveyancer [kan'velansa] jer Dokument-Affatter, 
-Opsetter; så Redder c, d. v.s. Lommetyv [pickpocket]. 
conveyancing Dokumentaffattelse c. conveyer [kon- 
'yela] Befordrer; Overbringer c. conveyor [kon'vele) 
Kornskrue c. 

convict [kon'vikt] of overbevise, *ogs. overføre; straf- 

fælde, fælde (t. Straf); I mill use those means to … you, 
t. at faa Dem dømt; be -ed of [overbevises om, fældes 
for) a crime. convict ['kånvikt] (overbevist, *ogs. straf- 
fældt) Forbryder; (Straf)fange c; ~ colomy or station 
Forbryderkoloni c; ~ dress Fangedragt; … establishment 
Strafanstalt. conviction [kan'vikfan) Overbevisning; 
jur Overførelse; (Straffældelse, (fældende) Dom c; 
suspicion became … Mistanken blev t. Vished; they 
declared their . [erklærede sig overbeviste om] that.. .; 
had a … (nærede den Overbevisning] that ...; theft 
after a previous ~ anden Gangs Tyveri; in this . i 
Overbevisningen herom; under a . (1 Overbevisningen 
om) that... convictism ['kånviktizm) Deportations- 
systemet. convince [kan'vins] of overbevise (om of; 
om det modsatte to the contrary; om at that); con- 
vincing overbevisende; beviskraftig; slasende (Bevis 
proof]; this fact is susceptible of convincing proof 
dette lader sig t. Evidens bevise. convincingmess over- 
bevisende Kraft; Beviskraft c. 

convivial (kon'vivjal] selskabelig. convivialism (kan- 
'vivjalizm] Selskabelighed c; encowrage [opmuntre til) 
~; tf, in the ardour of -, one did exceed the narrow 
limits of strict ebriety. convivialist [-ist] Belskabamand c. 

convocation (kAnvo'ke!fan] Sammenkaldelse c; Møde; 
Præstemøde; siv akademisk Kollegium, (Universitets)- 
senat 1. comvoke [kan'vo"k] of sammenkalde, indkalde. 

convolate(d) ['kånvoljut(id)] sammenrullet. comvolation 
(kånva'l(j)u'fen)] Sammenrulling, Sammensnoning; conc 
Snoning, Vinding c; .s F ogs. Krummelurer, ogs." Kruse- 
duller, *Kruller. eonvolve [ken'vålv) vi sammen-rulle, 
-sno; forvikle; ef rulle (el. sno) sig sammen, vikle sig i 
hverandre; the centre of so many convolving fates. 
convolvalus [ken'vålvjules) & is. Agersnærle, *Vindel c, 
Vindelgrees sm: C. arvensis [common bindsveed]. 

convoy [kan'vol] of eskortere, is. f, konvojere, led- 


sage til Beskyttelse, convoy ('kAnvoi]) Ledsagelse c, 
Følge n; (Tilfersels)transport, is. 2% (Vogn)transport, 
Eskorte, 4 Konvoj c; sail under (or with) a … sejle 


under Konvoj. 
comvulse (kon'vals] vi sammentrække krampagtig el. 


rykvis, ryste, bringe til at dirre el. ryste, rykke i; the 
old rivalry -d the capital Hovedstaden rystedes (el. 
følte Rystelsen) af den gamle Strid; the ceertain was 
violently .d, rystede voldsomt; emotions svhich .d his 
powerful frame; the young ladies were .d, vred sig af 
Latter; the .d [krampagtige, rykvise, rykkende] motions 
ceased; the world is .d [føler Rystelsen] by the agentes 
of great nations. convulsion [kan'valfan] (Krampe)- 
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trækning, Konvulsion; fig ogs. Brydning, Rystelse c; 
there he lay in a ~ [og vred sig] of laughter. con- 
valsionary [-ori] krampagtig, Krampe-. convalsive [kan- 
'valsiv) krampagtig, konvulsivisk; ~ smile Krampesmil. 

Conway ['kånwe', -wi] s. 

corny (‘ko®ni, 'kani] Kanin €; ~ wool Kaninhaar %. 

Conybeare ['kanibæ'a; 'kAnibia] s. 

Conyers ('kånjoz). 

eonyger ['kaniga] Kanin-Gaard; -Grav, -Hule c. 

Conynham ['kanigem]. Alm. Cunningham. 

eoo [ku'] ef kurre. eoo Kurren c, Kur mn. 0060 
"ku'i] of give Lyd, "ogs. hauke. Som Australlere ude 
i Busken, og senere optaget p. Londons Gader. Ogs. 
om Dyr; a solitary dingo coo-ee-ing to his mates. cooce 
Lyd, ogs * Hauken c. cooey, se cooee! cooing (‘ku in] 
Kurren c; billing and … 

eook [kuk] of kukke. cook [kuk] of tillave, lave, til- 
berede [en Frokost a breakfast]; fig lave istand, lave 
[en Skitse a sketch]; cont gøre Kunster med, fingerere 
paa; ~ accounts pynte (*ogs. stelle) paa Regnskaber: 
~ the bench sammenlave Domstolen, gøre Kunster med 
Domstolens Sammensetning; the plentiful, well-cooked 
breakfast; ~ up a story sammenlave (el. digte) en 
Historie. cook of lave Mad. cook [kuk] Kok; Kokke- 
pige, *ogs. Kokke c. Jvf broth! ..book Kogebog. 
cookery ['kukari] Madlavning c. Køkken, *ogs. Madstel 
#; - book Kogebog; training school of . Husholdnings- 
skole; his love of good … hans Lyst til (*paa) god Mad. 
cookjhouse Kogeri ss. cooking, is. Madlavning ec. cook|- 
maid Kokkepige, "ogs. Kokke c; -.reom Køkken n; f 
Kabys, F Bysse c; ~.shop Spisekvarter m; Spisekælder 
c [underground -]. 

cool [kul] kølig, sval; afkølet, afsvalet; fig kold- 
blodig, uanfægtet; frejdig, frisk (paa det), flot, (lidt) 
fræk; be ., is. beholde Fatningen, F holde Ørene stive; 
slaa Vand i Blodet; yow are a ~ fish F du er en net 
Fyr; a ~ hundred F ikke mindre end (el en Bagatel 
af) hundrede; yow're a … hand, en frejdig Herre; a - 
request et stift (*ogs. friskt) Forlangende; it’s the .est 
thing I ever saw det er det stiveste (*ogs. friskeste) jeg 
endnu har set. cool Kølighed, Køle ce; im the … of the 
morning i Morgeukølen. cool et (af)køle, (af)svale, køle, 
*ogs kjolne [Venskabet the friendship). Forstærket: 
~ down. Ivf bandage! . his heels hvile sine mødige 
Fødder; fig antichambrere. cool of afkøles, kølne(s). 
Forstærket: - down. cooler Køle-Drik c; -Middel; -Kar; 
Glas nm Øl, ovenpaa Brændevin. cool-headed sindig. 

eoolie ['ku‘li} Kuli, (indisk, kinesisk) Sjover, Arbejder; 
så Soldat c. 

cooling ["ku'lin] kølende; ~ draught, ogs. Køledrik c. 
eooling Afkøling c; ~ surface dmp Afkølingsflade. 
eoolish [‘ku lif] lidt (el. noget) kølig. coolly ['ku Ni] 
ad kølig, svalt; koldblodig, uanfægtet, rolig, med Fat- 
ning, uden at tabe Fatningen, som om intet var 
(1 Vejen); ugenert (*ogs. uden Genance), glatvæk (*ogs. 
frisktvæk), flot, frejdig, uden videre; take things (or it) 
(cery) - tage det (knusende) rolig, med (stor) Ro. 
coolness ['ku'lnés] Kølighed; fig Kølighed c, mindre 
hjerteligt Forhold #; fig Koldblodighed, Ro; Ugenert- 
hed, Flothed, Frejdighed, Aplomb, *ogs. Friskhed c; 
there is a . [mindre hjerteligt Forhold) between them; 
kept his … bevarede Fatningen, holdt Kontenancen: 
shor - to vise... Kulde; confused by the . of the 
whole affair, af den Aplomb hvormed det hele foregik; 
with the greatest . med den største Ro; m. den største 
Ugenerthed. coolth (ku'lb] Kolighed c; how pleasant 
the . was. Kipling, Plain Tales from the Hills 136. 
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cooly ('ku li] s, se coolie! 

coom [ku'm] Akselskav », gammel Smerelse c, som 
rinder ud af en Vognbessing; Kulstøv », Sodc. Se 
cooms! 

coomb [ku'm] balvanden Hektoliter c [comb]; five —s 
of malt, eoomb(e) [ku'm] 8, se comb(e)! cooming 
["ku min] df, Lugekarm c /coaming]. cooms [ku'mgj 
Maltspirer /chives, comes]. 

coor [kun] amr Vaskebjorn: Procyon lotor; |, af 
Farvet, Sértc. Forkortet f. racoon; he is a gone ~ 
han er færdig, *ogs. han er solgt; heel loc amr lang, 
sma) Østers c. 

coop (ku'p] Hønse-Bur #, -Bænk, -Kurv c. coop dt 
indestænge. Alm.: … in, up; I don't much like ing 
(or being -ed) up onboard ship, saaledes at være inde- 
stængt . ... cooper ['ku'pa] Bødker c; svømmende 
Værtshus, Beværtningsskib m, i Nordsøen /coper]; 
Porter og Tyndtøl i lige Blanding, bl. Bryggeribødkere; 
Cooper's Hill, i Nærheden af Runnymede og Egham. 
cooper vi bødkre; ef beslaa [m. Jærnbaand with iron 
hoops); sl spolere. eooperage ['ku'paridg] Bødker-Løn ce; 
-Arbejde, Bødkeri; Bødkeri, Bødkerværksted m. 

co-operant [kov'åpareut] samvirkende. co-operate 
{ko"'Apore!t] vi arbejde (el. virke) sammen, samvirke; 
medvirke. co-operation [kovåpa'relfan] Samvirken c, 
Samvirke, Samarbejde; Medarbejde #, Medvirkning c. 
co-operative 'ko"'åparativ] samvirkende, ramarbejdende; 
medvirkende; - farming agr Andelsdrift; af . prices 
til Forbrugsforeningspriser; … society Forbrugsforening; 
~ store Forbrugsforenings Udsalg ». oo-operator [ko*- 
'åparelta) Deltager, Medarbejder c. 

coopering ['ku'parin] Bedkerarbejde m, Bødkring e. 
coopery ['ku'pari] Bødkeri, Bødkerhaandværk %. 

co-opt [kov'åpt], co-nptate [kovåptelt] vi kooptere, 
indvælge v. Selvsupplering. co-optation [kovåp'te!fan] 
Konptation, Selvsupplering c. 

co-ordinate [kov'å'*dinét] side-ordnet, -stillet; of side- 
ordne, -stille; s En (el. noget) sideordnet. co-ordination 
[kovå *di'ne!fon] Sideordnethed, Sidestilling c. co-ordi- 
native [kov'å *dineltiv) sideordnende. 

Coos [ku's, ko'å»]. 

eoot [ku t] % Blishøne, Blisand, sort Vandhøne, *Sot- 
høne c: Fwulica atra; bald as a … skaldet som en Bil- 
lardbal; drunk as å - fuld som en Allike (*Alke, 
Kale); stupid as a ~ amr ærkedum, ogs." hestedum; 
a silly old - amr tosset Gamling co. 

cooter ['ku ta] så Pund # Sterling, Sovereign c. Ogs. 
couter. 

cop [kåp) Hoved », Top ft: (Garn)spole [pimcop]; si 
Panser, ogs.” Gripomenus, *Kost c [copper]. Jv! cops 
& kop! cop vt sl nappe, fakke; faa [Bank a beating]; 
overgaa; overvælde, gore oversejlet; -ped som a i løftet 
Stemning, oversejlet; næsvis, kry; knarvorn, *grætten. 
cop vi så være næsvis; være knarvorn, vrante, *være 
grætten. cop vi anglo-hind agte sig, tage sig ivare. 

eopslva [ko'palva) Kopajvabalsam, Kapivibalsam 0. 

copal ['kovpal] Kopal e. 

copartner (ko"'pa'*tna] &c, Kompagnon c [partner]. 

cope [kop] Hovedbedækning \; Hvælving, som 
Himlens; arch Kappebvelving; Korkaabe c. cope å 
kappes; hamle op [med with]; give (el. vove) sig i 
Kast [med en Opgave with a task): efficient police pro- 
tection had been provided to . with any emergency, 
til at magte enhver Situation: my eyes being once 
opened to the evil, I am enabled to ~ with [hekæmpe; 
magte] ft at tts birth. eope vi prov bortakkordere, 
*ogs. bortsætie; — knees |, laase (*ogs. læse) Kner ind 
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copeok ['kovpek] Kopek c, en russisk Mont. 

Copenhagen (kovpn'helgan; -'ha'gan] København n; a 
københavnsk. Copenhagener [-3] Københavner(inde) c. 

eoper ['kovpa] sc Købmand, Handlende, i Smstgg. 
-Handler; så Hestehandler c; 4 svømmende Værtshus, 
Beveertningsskib m, i Nordsøen [cooper]. 

Copernican [kov'pa nikan] kopernikansk. 

copesmate ['kovpsmelt] poet Fælle, Stalbroder c; ~ of 
ugly night. 

copestone ('ko"psto"n) Stenplade c i et Murtag. Ogs. 
copingstone. 

eophosis [ko'fo'sis] path Døvhed c. 

Cophetua [ko'fetjua] s. En Sagnkonge, som ægtede 
en Tiggertøs. 

copler ['xåpia]) Afskriver, Kopist; slavisk Efterligner; 
Plagiator, Plaglar; Eftersnakker; Kopiblyant c; ~ of 
music Nodeskriver c. 

coping ['ko"pin] arch Murdække, Murtag »; ~ stone, 
se copestone! 

copious ['kotpjas] overflødig, rigelig, rig; udførlig; a 
~ [rigt] language. coplously ad rigelig; bleed … is. 
bløde stærkt. coplousness Overflod, Overfiedighed, 
Rigdom; Udferlighed c. 

eoppel ['kå pal] 8, se cupel! 

copper ['kåpa] sl Panser, *Kost c [policeman]. cop- 
per ['kapo] Kobber #; Kobber-Skilling, F -Dank, 
-Slant; Kobberkedel c /washhouse .]; pl ogs. Kobber- 
tøj ss, Kobbersager på; when the .s are hot P naar man 
har Tømmermænd. copper ef kobre, is. kobberforhude. 

copperah ['k&pora] merc (tørrede) Kokoskærner pl 
[eopra, cobra]. Se ogs. coir! 

copperas ['kåparas) Jærnvitriol c. copper|bottomed 
kobberforhudet, kobret; --emptaln + & amr forloren 
Kaptajn. --fastened kobberfast; ~head zoo Kobberhoved 
n; Lanseslange: Trigonocephalus; fig amr hemmelig 
Fjende, Sydstatsven c, 1 Nordstaterne, under den nord- 
amerikanske Borgerkrig. Sml. cops/ coppering Kob- 
berforhudning, Kobring, comc ogs. Kobberhud ec. 
coppertsh ['kaporif] kobber-holdig; agtig. copper|nose 
: Kobbernese, Drankernæse; ..ore Kobber-Erts, -Malm c; 
~~plate Kobbér-Plade c; -Stik, F Kobber m; write like 
~ Skrive, som det var mejslet; his writing ts perfect -; 
~-print Kobberstik, F Kobber »; ~.sheathing Kobber- 
-Forhudning, -Hud, Kobring co; ~smith Kobbersmed, 
Kobberslager c. Se Alexander! ..works Kobbersmedje 
c; --Worm Pæleorm: Teredo navalis. coppery ['kåpori] 
kobber-agtig; -holdig; Kobber-. 

coppice-['kåpis] Underskov, ogs.” Lavskov, Smaaskov, 
Stubbeskov c. 

copp!n ['kåpin] Spole c [cop, pincop]. 

copplestone ['kåpistoun] Rullesten, 
Koppesten, Kuppelsten c /cobble]. 

coppy ('kåpi] Se kopje & koppie! 
coppy-nood prow Underskov c [coppice]. 

copra ['kdpra) merc Kokoskerner på [copperah]. Se 
ogs. cofferdam & coir! 

coprolite ['kåprolait) Koprolit, Møgforstening c. 

cops [kåp=] amr hemmelige Fjender [copperheads]. 

eopse [kåps) Underskov c /coppice]; .s of a cart 
prov (Høst haver, (Høst)lætter, i Jyll. Lejrer på, "Hæk 
c, Sidestykker, Sidefjele på, paa Vogn. copme vi frede, 
om Underskov; prov beskære, om Underskov; .wood 
Underskov, *ogs. Lavs«kov, Stubbeskov. copsy ['kåpsi] 
bevokset med Underskov el. Smaaskov. 

Copt [kåpt) koptisk; s Kopterc. Coptie[‘kaptik] koptisk. 

copula ('kåpjule) gr Kopula c & #, (uselvstændigt) Ver- 
bum 9. copulate ('kåpjulelt) of parre sig; have Sam- 


*ogs. Koppel, 


eoppy ['kåpi], 
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leje; vt parre. copulation [kaépju'le!fon) Parring c: Sam. 
leje #. copulative ('k&pjulativ, -leitiv) forbindende; s 
Kopula c & n. 

copus ['ko"pos] Cambridger Krydderøl # eller -Vin ¢ 
[hippocras]. 

eop-waste Spoleaffald %. 

copy ['kåpi] Kopi, ogs. af Kunstværk; Afskrift [MS.]; 
Forskrift c; Aftryk, Eksemplar; Manuskript, til Tryk- 
keri; merc Koncept, Konceptpapir + [..paper]; that's 
a mere … of your countenance F det er ikke Deres 
(virkelige) Mening; make (or take) å - of tage en 
Kopi (is. en Afskrift) af; set him å ~ or copies skrive 
for ham; fig give ham Forskrifter, spin much … out of 
gøre et større (journalistisk) Nummer af; take . from, 
figurlig: tage t. Mønster, t. Forbillede; he is oud of . ban 
mangler Manuskript. copy vf kopiere; afskrive [det i 
Bogen ét into the book): kopiere, efterligne, F tage 
efter; eftlersnakke; what little he earned by ing writ- 
ings, v. Afskrivning, v. Arkskrivning; ~ off afkopiere; 
afskrive; . the words on to [afskrive . .. paa] å form; 
~ out afkopiere; afskrive. copy vi kopiere, efterligne; 
-book 3krivebog; -head Forskrift c; ~hold Arvefæste, 
*Leilændingeforhold »; Arvefæstegaard c, *Leflendings- 
gods mn; -holder Arvefæster, *Leilænding c. copying 
Kopiering: Afskrivning, &c; Arkskrivning c [. at so 
much a folio]; - paper Koplerpapir, press Kopipresse, 
telegraph Kopiertelegraf. copyixt ['kapiist] Kopist; 
Afskriver; Plagiar c. copy|paper Konceptpapir, F Kon- 
cept n; «right Forlagsret; have a ~ in have Forlags- 
retten til: it could mot be said that a man could ob- 
tain … of [Forlagsret til] am incident; right vi sikre 
sig v. Forlagsret; «slip Forskrift c. 

coquet [ko'ket) vi kokettere for, søge at behage: vi 
kokettere. coquetry ['kovketri] Koketteri », Behage. 
syge c. coquette [ko'ket] Kokette c; play the ., og 
kokettere vi. coquettish [ko'ketif] koket, om Person 
& om Ting; a ~ little cap. 

coracle ['kårakl] vallisisk Vidjebaad c: af Vidjer hvor- 
paa er spændt Leder eller Voksdug. 

eoraeuid ['kérokoid) anat Ravnefremstaaenheden. 

coral ['kåral] Koral; ubefrugtet Hummerrogn c; .$ 
ogs. Tandring c, for Smaabern; … [koralrede] Ips. 
corallaceous [kdro'leifos] koralagtig. coralliform [kå'rå 
lifå'*m] koraldannet. coralline ['kåralin] Koral-; s Ko- 
ralmos #, *Koralmose c coralloid ['kårgloid), coral- 
lotdal [kara'loidal; koralformig. 

coranach, se coronach! 

eorant(o) [ko'ra'nt(0")] Courante c, en fransk Teater- 
dans [couramia]. 

coraxze [it ; ko'rådza] Kyras, Panser ms; ~ shirt Figur- 
skjorte. Book of Snobs ch. XII. 

corban ['kå *biin) levende Offer mn, i jødiske antiq; 
Slagining af Faar og Uddeling af Kød t. Fattige, bl. 
Mahomedanere; Almissekurv; Almisse c. 

corbeille [fr], corbel ['kå bal] arch Akantuskurv c, 
paa korintisk Søjle; Bjælkehoved #; Kragsten, udkraget 
Sten, Konsol; ¢ Nische c. corbel of udkrage; --plate, 
--fable Konsolrække c, paa Mur. corby (["kå-*bi] sc 
Ravn c, is. her; -.crow sc Ravn c. corbysteps arch Af- 
trapning c; gable with ., ogs. kamtakket Gavl. 

eorele ['kå'*kl] & Kim, Spire c. 

Corcoran ['kå''karån ?]; ~ Palace, 1 Washington. 

Coreyra [k&-*'sairo}. 

cord [kå ed) Snor; (Brænde)favn, *(Ved)favn o; .s Cords 
c & n [corduroy]; three-cord [tretraadet] silk. cord ot 
snøre; favnsætte; .ed, ogs. naalstribet, furet; snorebe- 
sat; .ed [ribbet] silk; -ed [snørede) trunks; closely -ed 
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tætribbet, om Tøj. eordage ['kå *didg) Snore pl; Tove 
(*Tauge) pl, Tovværk, *Taugverk ». cordate(d) ['ka:- 
de't(1d)] hjerteformig. 

Cordelia [kå'*di lja). Is. Cordelia, en Person i Shake- 
speares King Lear. 

cordelier [kå'*di'lia] Graabroder, Franciskaner c. 

cordial ['kå *djal} hjertelig; hjertestyrkende; ~ draught 
Styrkedrik; ~ (ogs. inderligt] friendship; a ~ (grundigt) 
hatred. cordial styrkende Middel mw, is. Styrkedrik; 
mere Likerc. cordiality [kå'*di'&liti] Hjertelighed c. 
cordially ['kå *djali] hjertelig, inderlig; grundig; I. 
‘jeg vil bare inderlig) wish and hope that ...; ~ hate 
him, ogs. hade ham af et ærligt Hjerte. 

cordiform ['kå difå *m] hjerteformig. 

cordillera [kd *di'liøre; sp.] sp. Fjeldkæde c. 

cording ['kå'*din] Snøring c, &c; is. Kantebaand mm & pl. 

cordite ['kå'*dait] art Kordit c, en Art Sprængstof. 

Cordle ('kå'+dl]; Lord and Lady -, to fint udstafferede 
Kanarifugle 1 Ekvipage. 

cordon ('kå'*dån] Baand », Snor, som Ærestegn; arch 
Kordon e, Murbaand #; is. 34 Kordon, Afspærrings- 
linie c; … blew (fr.) Ridder af Helligaandsordenen; 
Merterkok ec. 

Cordova ('k4'*dova] Kordova ». cordovan (‘kd *dovin) 
Korduan ». Ogs. Cordovan leather. Jvf cordwain! 

cordurette [kå'*dju'ret) (lettere) Korduroy n & ec. 
eorduroy (kA ¢da'roj] Cords, Korduroy # & 0, Slags tykt 
og stærkt Bomuldstøj; … road Stokkevej, over 
sumpige Steder, is. 1 de vestlige Distrikter i De for- 
enede Stater. 

cordwain (‘kA *dweln) Korduan, 
waiser ['kå “dwe'na] Skomager c. 

cord-wood ['kå''dwud] Favnebrænde », *Favnevéd oc. 

core [kå'*] Indre nm, Kærne, i flere Tilff; Sjæl, Led- 
ningstraad c, i Kabel; & Frøhus; Kærnehus m; fig ogs. 
Hjerterod c; … of a boil Byldemoder, Bulmoder, ogs." 
Kærne (i Byld), *Vaagmoder c; happy to the . [inderlig 
glad, sjæleglad, glad t. Hjerteroden, *ogs. glad t. Sjælen) 
to hace us under his roof; a socialist to the ., i (el. 
til) Hjerteroden, i Sind og Skind. core vt udtage 
Keernen (. ...el. Keernehuset) af. 

Corea [ko'ria] Korea ; consul in .. 

60-regent [kov'ri'dzent) Medregent. 

Coreish, &c, se Koreish! 

corer ('kå'rø] Kærneudtager; Kærnehusudtsger c. 

eorf [kå*f] (stor) Kurv, is. til Kul; Kurv Kul å 8 
Bushels; Hytte, "ogs. Køle c. 

Corfiote ['kå'*fl0vt] Korflot c. Corfu [kå'*'fu*, 'kå *f(j)u] 
Korfu mn. Corfute ['kå efju't] Korflot c. 

Cor! ['kå ri ?, Kap Komorin mn. 

eorlaceous [kåri'elfas] Læder-; læderagtig, sejg. 

eorlander (kari'indo] % Korlander c: Coriandrum 
salivum. 

Corinth ['kårinb] Korint m; sot every one can go to 
>: ikke enhver har Raad til saadanne Udgifter &c. 
Coriathiag [kå'rinbjåk] korintisk. Corinthian (kå'rin- 
pfen} korintisk; fig lystig, let, is. letfærdig; ~ brass 
korintisk Malm. Corinthiam Korintier; fig Libertiner o. 

Corlolanun [kårio'lefnas, koraio'le!nas] s. 

eorlem ("kå'*riøm) Læderpanser n; anaf Læderhud c. 

eork (kA ®k] Kork; Kork, (Korke)prop co. Undert. f. 
ealk, calker, calking, corkin; .s F Kældermester c 
[budler]; how are you off for .s? |, at har du Mont 
(ogs.* Mynt)? faste of ~ smage af Kork. cork vi til- 
proppe, tilkorke [stærkere: … wp]; korke, sværte med 
brændt Kork; ~ the bottle, ogs. sætte Korken i Flasken; 
this bottle (or wine) is .ed Vinen smager af Prop 


-Skind ». cord- 


(*af Korken, har faaet Korksmag); -ed eyebrows; il 
drinks rather .ed den smager endel af Korken. cork- 
age ['kå *kidg] Proppepeuge, "is. ogs. Korkepenge pl. 
corker ('kå'*ka] Propper, ogs.” Korker; Strækker o, til 
Dameskotøj; så slanende Argument, dræbende Faktum, 
nt % som gør Udslaget eller? som slaar Slag i Sagen; 
amr god Eksamen; dundrende Løgn c; play the - gøre 
Udslaget, *slaa Slag i Sagen. corkes [kå ks] & prov Sten- 
lav #, *Korke c /corkin]. corkin (‘kA *kin] & Stenlav m, 
*Korke, Stenskove ce, Kviteblik, Stenblik nm: Lecanora 
(8. Parmelia) tartarea [cudbear &c]. corkin-pin Knap- 
penaal i største Format; Insektnaal co [caulking-pinm]. 
corkling ['kå'*klin] # en Art Gylte c: Labrus pusillus. 
cork|serew Proptrekker, *ogs. Korketrækker c: ~.tree 
Korkeg c: Quercus suber. corky ['kå ki] Kork-, Korke-; 
korkagtig; - bark Skrup, ogs.” korkagtig Bark c. 

corm (kå'*m) % knoldet Rodstok c [cormus]. 

cormorant ['kå'*morant] (Kormoran)skarv, Kormoran, 
sort Gaas, Søravn, *Aalekraake, Storskarv c: Phala- 
crocoraxz carbo. 

cormug ['kå mas] % knoldet Rodstok [corm]; 200 
Hovedstamme c, hos Kolonisøpunge &c. 

eorn [kå'*n] Korn, Frekorn; coll Korn ». I England 
is. Hvede, i Skotland Havre, i Amerika Majs; … im 
Egypt P Overflod, Velstand, Guds Velsignelse c:; 
acknomledge the ~ amr si erkende Faktum; erkende 
sin Fejltagelse; erklære sig overvunden &c; the horse 
can't carry -, er overfodret (og derfor stædig og 
umedgerlig). corr vi sprænge, om Kød el. Fisk; korne, 
f. Eks. Krudt, sl drikke fuld, "ogs. drikke paa en Pisk; 
-ed sl drukken, *ogs. paa en Pisk; .ed beef sprængt 
Kød; ~ing house Korningshus, t. Krudt. corsa [kå *n] 
Ligtorn c. cormage ['kå'*nidg] + Hornfæste », Besiddelse 
af Land p. Betingelse af at varsle fjendtligt Indfald v. 
at støde i et Horn. Jvf Pusey horn! corn|bin Korn- 
bingte); - bind Gærdesnerle, "Strandvindel c: Convolvulus 
sepium; .binks, ..bluebottle Kornblomst, *ogs. Ager- 
nellik c: Centaurea cyanus; -bread Majsbrød. Corn- 
bury ('kå *nbari]. eorn|chandler Kornhandler en détail 
(*ogs. i Detalj); -cob Majskolbec, Majsaks ss; Næsevarmer 
(*Bnadde) c af Maj-kolbe; -cockle & Klinte, "Rødklint ce: 
Agrostemma githago; -crack, .crake, .crow % Eng- 
snarre, Skræpfugl, alm. Vagtelkonge, *Agersnerpe, 
Agerrixe 0: Crex pratensis; cutter Ligtornskærer 0; 
~.dodger amr Majskage c. 

cornea ['kå *nia] amat Hornhinde, Cornea c. 

eornel ['kå'*nal] % rød Kornel c, *Kornelkirsebær #: 
Cornus mas. Ogs. … cherry. cornelian [kå'*'ni'ljen] 
Karneol o [carnelian]. Se cornel! 

cornemuse ['kå'*nmju'z] J Sækkepibe e [(bag)pipes]. 

oorneous ['kå'*nies] hornagtig. 

corner |'kå'*na] Hjørne mn, Vinkel, Kant; Krog; Snip, 
af Forklæde &c, af Brev &c; Flig; merc Kombination, 
Ring cz Syndikat »; the Corner sp Sydvesthjernet af 
Hydepark i London, en Væddeløbsbørs, ogsaa kaldt 
Tattersall's. Senere flyttet: the ., ogs. Krogen 3: Skam- 
mekrogen [the ~ of disgrace]; explored all the .s of 
the country gennemsøgte (el. gennemrejste, berejste) 
Landet paa kryds og tværs; he will always have a ~ 
[en Plads] in my heart; that the . [Fligen] of a veil 
has been lifted which the government would have pre- 
ferred to keep drawn; what is done in a ~ or in -8 
hvad der sker i det skjulte, i Krogene; put (F stand) 
him in the . sætte ham i Krogen, drive him into a ., 
figurlig: trykke ham op 1 en Krog, sætte ham til Veegs; 
shoot round .s, figurlig: være klogere end klog. corner 
vi trykke op i en Krog, bringe I Klemme, sætte til Vægs, 
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*ogs. sætte 1 Væg; maalbinde. corszerer ['kå nora) Op- 
køber, Spekulant; haard Nød c (at knække). corner|man 
Komiker c, 1 et Selskab af Negersangere; --pin Spiger 
6, i Keglespil; -.pont Afviser c; ..press Hjørneskab, P* 
Roskab; stone Hjørnesten; -.tooth Hjørnetand. corner- 
wise ad diagonalt. 

cornet ['kå *net] J Kornet; % Rytterfænrik, Sekond- 
løjtnant c. cornetoy [-si] Fænrikpost c, &c ved Kavalle- 
riet. coraeter ['kå *nata] J’ Kornettist c [cornist]. 

corn|field Korn-Mark, -Ager c; -flag % Jomfrufinger 
ce: Gladiolus communis; -floor Logulv, *Laaveguly; 
-flower Kornblomst /corn-bluebottleJ; Kornvalmue c: 
Papaver rhæas; ~grate, 1 Wilts: uregelmæssig Masse c 
af løst Grus, Sand og Kalksten. Cornhill ['kå *nbil] 
Cornhill », en Gade i Hjertet af Londons City, med 
Bank, Børs, Raadhus, 

cornice ['kå nis] arch Karnis c & mn; Gardinstang c 
Cornice ['kå °nis]; fhe . Road Corniche n, en romersk 
Vej langs Middelhavets Kyst over Nizza t. Genua. 

corniculate (kA *'nikjulét] hornet. cornification [kå'e- 
nifi'kelfan] Horndannelse; Forhærdelse c. corniform 
['kå'enifå om] hornformig. eornigerous [kå'*'nidzores) 
hornbærende, hornet. 

Cornish ['kå *nif] kornisk; the ., ogs. Kornwalliserne 
pl; ~ diamonds korniske Dinmanter 9: gennemsigtig 
Kvarts; … stone Art feltspatrig Granit 0. Cornishman 
Kornwalliser c. 

cornist ['kå *nist] J Kornettist c. 

corni|law Kornlov; the . rhymer Kornlovdigteren 9: 
Smeden Ebenezer Elliot, der tordnede mod Kornlovene 
T 1849; ~ rhymes; ~-lift Kornelevator c, Hejseværk n 
for Korn; … loft Korn-Loft, -Magasin mn; ..marigold & 
Brandenborger, gul Okseøje c, onde Urter på, *Mariguld 
n & c: Chrysanthemum segetum; meter Kornmaaler; 
~-mill Kornmølle. 

cornopean [kå'*novpjan] J Kornet c. 

corn|plaster Ligtoruring c; ~-rent Afgift i Korn; 
nominel Afgift c ..rocket % Strandvaaner, Takkeklap, 
*Taggskulpe c: Bunias orientalis; … salve, se ..plaster! 
--Stalk Kornstraa %, -8 sl Nysydwallisere. 

cornu ['kå'*nju]; ~.Ammoais Ammonshorn #, Am- 
monit, forstenet Blæksprut el. Snegl c; .copla [kå'*nju- 
'kovpja] Overfledighedshorn ms. oornulate ['kå'*njule!t] 
et kome, granulere. 

Cornwall ['kå'*nwå'], -wal). Cornwallis [kå'9n'wålis). 

corn-weevil ent Kornsnudebille c: Calandra granaria. 

eormy ['kå'eni] hornhaard, hornstiv. corny kornet; 
kornholdig, maltrig; P øllet, "ogs. blækket 9: beruset. 
corody ['kårodi), se corrody! 

coro] ['kåral]), corolla [ko'råle] & (Blomster)krone c. 
corollary [ko'rdlori, 'kdéroleri] Korollar ø, Tillægsslut- 
ning, Følge, Konsekvens ec. 

Coromandel (kd4ro'mindol]; the coast of - Koroman- 
delkysten. 

Coromantee [kåro'månti ?] Koromantee c. 

corona [ka'rotne] arch Vaterbord mn; anat, % &c 
Kroue c. Pl corona [-1]. 

coronach ['kdran&k, sc -ax] sc Ligsang, Ligklage c. 

coronal ['kéranel] Krone-, Kronings-; Isse-, s Krans c 
poet; Pandeben #. coronary ['kåranari] Krone-; anbragt 
som en Krone, kronelignende, kranslignende. corona- 
tion [kéro'ne'fan] Kroning c; the Coronation colt Føllet 
«Kroningen». coroner ['kårane] Kronbetjent, Kronens 


Repræsentant c; .'s inquest Ligskue, Ligsyn øm. Jvf to | 


sit! eoronet ['kdranét) (Adels)krone; (Greve krone; vet 
(Hov)krone c. coroniferm (ka'ro°nifa'°m) kroneformig. 
corpora ['kå''para] pl af corpus. corporal ['kå-*poral] 
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Tn, 

Legems , legemlig; ~ punishment. corporal Messedug c: 
- oath korporlig Ed (m. Haanden p. Messedugen). 
corperal 3 Korporal c; ~ major Overkorporal? or. 
porality [k&-*po'riliti] Legemlighed c. corporally ad 
legemlig, med Legemet; ~ present. corporalship Kor. 
porals Grad; Korporals Tjeneste c; Korporalskab øm. 
corporate ('kå'parét] inkorporeret, som danner et Lav 
(el. en Korporation, en Kommune, en juridisk Person); 
- body or body . juridisk Person c; ~ spirit Korpora- 
tionsaand, Korpsaand, Esprit de corps, Laugsaand c; . 
town Bykommune c. corporately ad som juridisk Per- 
son. corporation [kå'*pa're!fan] Korporation, juridisk 
Person c; Lav, ogs.” Laug #; si Bormestermave, Ister- 
bug c; the Corporation, the district ~ Magistrat c og 
Formandskab %. corporater ['kå °pore'te] Korporations- 
medlem mn. corporeal [kå:*'på rial] legemlig; the doc- 
trine of the real … presence. corporealist [ka *'på rialist] 
Muterialist c. corporeity [kå *pa'ri it!) Legemlighed c. 

corposant ['kå *poziint]) Vejrlys pl, St. Elms Ild e, 
*ogs. Blaalys pl. 

corps ['kå *] Korps mn. Pl corps (k&°z); ~ d'armée 
Arméekorps; - de ballet Balletpersonale #; ~ dramatique 
Teaterpersonale mn. corpse [kå'Xp)s] hst Lig »: grew 
as pale asa .. corpse (kA ps] vi thea? gaa fra Kon- 
cepterne, *ogs. staa fast; vf forvilde, forvirre; - candles 
mat, blaalig Lysning c som undert. skal vise sig paa 
eller nær Mennesker, *Blaalys på, Naalys pl. corpulence 
('kå'epjulans] Forhed, Korpulens; Fedtsyge c.  corpa- 
lent [ lant) for, korpulent. corpus ('kdé pos] lat. Le- 
geme nm /body]; fig Samling c. Pl corpora; ~ Christi 
['kraisti] rel is. Kristi Legemsfest ce; et Kollegium 
i Oxford; ~ Christi cloth Klæde om Hostiegemmet 
[pya cloth]. oorpuscle ['kå'*pasl, kå s'pasl; -skl] lille 
(*lidet) Legeme # (pl Smaalegemer pl), Atom mn; 
anat Celle c; blood ~ Blodlegeme. corpuscular [kA~. 
'paskjula] atomistisk; Atom-. 

corradiate [kå'reldielt] vi forene sig, om Straaler. 

corral (ko'rål] sp. Gaard; amr Kobbel, ogs * Indheg- 
ning, Have, *Hage, til Dyr; Vognlejr, Vognborg c, bl. 
Emigranter p. Vandring. corral of koble, ogs." drive 
(el. samle) indenfor Indhegning; tage tilfange, opbringe; 
bemeegtige (el. tilegne) sig; ~ the whole outfit F amr 
tage alle tilfange. 

correct (ka'rekt] ret, rigtig; nøjagtig; stikholdig; - 


‘behaviour korrekt Holdning; uplettet Vandel; a ~ [sik- 


kert] eye; the … thing det rette; was — var rigtig(t); 
medførte Sandhed, havde sin Rigtighed; havde Ret [i 
in): are you sure you are ~? er De vis i Deres Sag? 
it is all . about [det har sin fulde Rigtighed m.] my én- 
capacity; if found -,i Handelsspr. efter Rigtigtfindende. 
correct [ko'rekt) vi rette, rette paa; korrigere, læse 
Korrektur paa; afstraffe, tugte; modvirke, bøde pas, 
neutralisere; I stand .ed jeg erkender min Fejltagelse 
el. Uret; he ~ed himself saying han rettede sig (el. tog 
sig i det) og sagde... correction [ka'rekfan] Rettelse, 
Berigtigelse; Af-traffelse, Tugtelse; modvirkende (el. 
neutraliserende) Tilsætning e, Korrektiv mæ; -s is. Ret- 
telser; house of … Tugthus; I speak under . jeg siger 
det m. alt Forbehold; det er min uforgribelige Mening. 
correctional (ka'rekfonol], se corrective!  corrective 
[ka'rektiv] rettende, berigtigende; modvirkende, korri- 
gerende, neutraliserende [m. of]; straffende; Straffe-. 
corrective s Middel, *ogs. Botemiddel, Korrektiv ø [mod 
of]. correctly ad ret, rigtig; nøjagtig. correctness Rig- 
tighed; Nøjagtighed; Stikholdighed e; ~ of life Renhed 
i Sæder, sædelig Renhed, Renlivethed c. corrector 
[ka'rekta] Forbedrer, Berigtiger, Retter; Hæmmer [af 
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fordærvende; korrumperende. corraptiess (ko'raptiés] + 


[- of the press]; Middel, *ogs. Korrektiv, Botemiddel # | uforgængelig; uforraadnelig; ubestikkelig. 


[mod of]. 

correl ('kari] so Hule, Kløft, Fordybning, *ogs. Gloppe 
ec; Hi n [corrie]. 

correlate (‘karile't) Korrelat, Modstykke, modsvarende 
" stykke eller Ting c. correlate ['kåri'lelt] vi svare til 
hinanden, staa i gensidigt Forhold (t. hinanden), staa 
i Forbindelse, være korrelative; of stille 1 gensidigt 
(... el. nøje) Forhold; sætte i Forbindelse (m. hin- 
anden); ~ the two factors, the parts of a mechanism. 
correlation (kdri'le!fan] gensidigt Forhold », Korrela- 
tion; Forbindelse c. correlative [kå'reletiv) korrelativ, 
indbyrdes tilsvarende el. afhængige; s gr Ord m hvor- 
pea Relativet gaar. 

correspond [kåri'spånd] of svare, passe (til fo, sith); 
staa i Forbindelse; brevveksle, korrespondere; ~ fo, 
ogs. modsvare; and stockings to ~ og tilsvarende (el. 
dertil svarende) Strømper; ing clerk, i Handelsspr. Kor- 
respondent c. correspondence |kåri'spåndens] Overens- 
stemmelse; Forbindelse; Brevveksling, Korrespondance 
e, °ogs. Brevbytte nm; Skriftveksling c; be in ~ with staa 
i (el. pleje) Brevveksling med; … clerk, i Handelsspr. 
Korrespondent c. correspondent [-ont] Brevakriver, Kor- 
respondent; Korrespondent, t. Avis; Indsender, t. Avis; 
merc Handelsven c. corresponding tilsvarende: korres- 
ponderende, ogs. om Medlem. correspondingly ad is. 
i tilsvarende Grad; af a . [tilsvarende] low price. 

eorridor ['kåridå'*] Korridor, lang Gang co; . car. 

eorrle ('kåri) sc, se correéi! 

eorrigenda [kåri'dzenda) pi Rettelser. Jvf addenda! 
eorrigible ('kåridgibl)] forbedrelig git; strafværdig. 

eorroberant (ko'riberont] styrkende (Middel 2). cor- 
roborate [ko'råbordit] of bekræfte, stadfeeste; bestyrke. 
correboration (kordbo're'fon} Bekreeftelse, Stadfrestelse; 
Bestyrkelse c; in … of til Bestyrkelse af. corroborative 
ka'raberativ] bekræftende, stadfæstende: bestyrkende; 
a strong ~ fact, proof. 

eorrode [ko'ro"d] of gnave (el. tære, æde) paa, for- 
tære; .d, is. rusttæret: corroding care nagende Kum- 
mer. ecorredent [ka'rovdent] ædende (el. ætsende) 
Vædske c, Ætsemiddel . 

corrodier [kå'ro"djø) + Panist c, klosterforsørget. cor- 
rody ['kåradi] + Panisbrev mn, Forsørgelse c i et Kloster. 

corrosion (ko'ro"zon) Ætaning, (For)tæring, Korrosion; 
ie. Forrustning; Rust c. corrosive [ko'ro"siv) ætsende, 
omsigædende, tærende (Stof ss). 

corrugant ('kar(j)ugont] rynkende. corrugate ['kår'j)u- 
gelt) of rynke; .d, ogs. ruflet; the gaslight flickered 
through the .d glass; …d iron ‘Bolgeblik ”. corraga- 
tion [kår(jju'gelfan) Rynkning c. corragator ['kår(jju- 
ge'ta) annat Rynkemuskel c. 

eorrupt [ka'rapt) of fordærve; demoralisere, (sædelig) 
forvilde; forvanske, fordreje [til info]; bestikke; he is 
-ed [fordærvet paa] body and mind. corrupt (ko'rapt] 
et fordærves; forraadne. corrupt [ke'rapt] fordærvet; 
demoraliseret, (sædelig) forvildet, &c; bestukken, be- 
stikkelig; … [fordærvet] Latin, nature; … practices Be- 
stikkelser, is. ved Valg; ~ [forvansket] text. oorrupter 
Fordærver; Forvansker; Bestikker c. corruptibility 
[kørapti'biliti] Bestikkelighed c. corruptible [ke'raptibl] 
forgeengelig, bibl forkrenkelig; forraadnelig; bestikke- 
lig; the .,1 Bibelen: det forkrænkelige. corruptibleness 
Forgængelighed o, &c. corruption (ko'rapfan) For- 
dærvelse: Demoralisation; (sædelig) Forvildelse; For- 
drejelse, Forvanskning; Bestikkelighed, Korruption ce; 
system of . Bestikkelsessystem. corruptive (ko'raptiv] 
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corsage ('kA‘esidg, fr.) Kjoleliv, Liv m. 

corsair ['kå'*sæ'0] Korsar, Sørøver; Sørøver co, -Skib m. 

corsak ['kå'*skk] 200 Korsak, -Ræv co: Vedpes corsac. 

corse [kå'%] poet Lig m /corpse, dead body). 

corselet ['kå'*alet) Brystpanser ;fent Toraks % 

corset ('kå '*set] Korset, Bnørliv s; vi forsyne med Snør- 
liv, snøre, korsettere: ~bodiee (højere) Spidsbeelte m. 

Corsica ['kå*sike] Korsika =. Corsican [-kon] korsi- 
kansk; s Korsikaner c; Korsikansk %. 

corsned ['kå'*sned] amtiq egl Prøve-Mundfuld: Brød- 
spisning c, Brød » spist som Gudsdom. 

cortége (fr., kå'*'telz) Optog, Tog », Cortége oc. 

Cortes ['kå'*tes, -iz] på Cortes på, lovgivende Forsam- 
ling 1 Spanien og i Portugal. 

cortex [‘kA-*teks] Bark; Hud 6. oortleal ['kå'*tikl] 
Bark-; bark-lignende, -agtig; fig ydre; ~ matter Barkstof | 
; is. anat Hjernebark co. corticate(d) (‘kA-*tikét, -ke'tid] 
barkagtig. ocortioiferous (kå-esti'siferes] barkbærende. 
corticiform (k&-'tisifA‘°m] barkagtig, barkformig. cort- 
icose (k4-*ti'ko"s) barkagtig; af Bark. 

cortile [kå'*'ti-16] (lille, *liden) Gaard c. Thackeray, 
Book of Snobs. 

corundum [ko'randam] Korund ce, Adelsten af ren 
Lerjord. 

Coranne (ko'rane) Coruna m. 

coruseant [ko'raskont)] (selv)glimtende, (-)lynende. 
eorascate ['kårøske't] of glimte (el. lyne) med Sølv- 
glans. ooraseation [kåro'skelfan] Koruskation, Fulgura- 
tion c, Sølvblink pl, Sølvlyn på, en ejendommelig flam- 
mende og belgeagtig Bevægelse. 

corvette [kå'*'vet] (lukket, dobbelt) Korvet o. 
sloop-of-war I 

corvine ('kd-°vain] Krage-, "Kraake-; Ravne-. 

Corydon ['kåridån] Corydon, (forelsket) Ungersvend c. 
Opr. en af Hyrderne i Virgils Ecloga. 

corymb ('kdrimb], corymbus {ko'rimbos} @ Halv- 
skærm 0. 

corypheus [kårl'fi'0s] Koryfé, Fører; antig is. Korfører c. 

cose (ko"z} of have sat sig hyggeligt tilrette, *ogs. kose 
(el. hygge) sig; ~ round the fire. 

co-secant ['kov'si-kont] Kosekans. 

cosey ['kotzi] behagelig, hyggelig, lun, *ogs. koselig; 
s Kaffevarmer, Tevarmer ce [cosy]. 

cosh [kål] si Totschlæger, Lifepreserver, Blytamp; 
Politistok c med Bly i Enden. cosh (kA) sc rolig, taus 
hyggelig. 

cosher ['kåfo] vi dægge for. oosher ['kåfe] vi tvangs- 
gæste; snylte hos; of rejse el. være p. (Tvangs)gæsteri; 
snylte. Ogs. go -ing. coskerer Tvangsgest; Snylter, 
Snyltegæst c. ooshering (Tvangs)gesteri nm. 

conily ['kovsili] ad hyggelig, lunt, "ogs. koselig. 

cosine ['kovsain] Kosinus e. 

cosmetic [kås'metik] kosmetisk, (is. Huden) forskøn- 
nende, Skønheds-; s Skønhedsmiddel ». cosmetical |-k]] 
kosmetisk. oosmetique [kåz'metik, ? kåzme'ti'k] Kos- 
metik c. coemfe ['kåzmik] kosmisk, som hører til Ver- 
den eller til Solsystemet; som staar op og gaar ned m. 
Solen, mods. acronycal. cosmical a, se cosmic! 
cosmo|gony [kår'mågeni] Kosmogoni ce, Videnskaben 
om Verdens Oprindelse; ~grapher [kåz'mågrafe] Kosmo- 
graf, Verdensbeskriver c; -graphicel [kårzmo'grifikl] 
kosmografisk; -graphy (kåz'mågrofi] Kosmografi ce: 
~logical [kåzmo'lådgikl] kosmologisk; .logist [kåz'må- 
ladgist] Kosmolog ce; -logy [-dzi] Kosmologi ce, Læren 
om Verdens Bygning, om de fysiske Love; .politar 


Jvf 


; [au] owt; [8] the; [hp] thin; [J] she; [3] measure; [n] sing; [a, å, e] osv. vaklende med (9). 
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[kåzmo'påliten] kosmopolitisk; s Kosmopolit, Verdens- 
borger c; ~politanism [-izm] Kosmopolitisme c; polite 
[kåz'måpolait) Kosmopolit, Verdensborger c; ~rama 
[kåsmo'ra'me] Kosmorama, Verdensskue #; .ramic 
[-'råmik] kosmoramisk. cosmos ['kårmås] Kosmos c & 
n, Orden; Verden c, Univers m. Mods. chaos; educe — 
out of chaos bringe Rede i Vilderedet; he has still too 
much Ego in his Cosmos, Egenkærlighed i sit System, 
i sin Personlighed. 

coss [kås] hind 2000 eng. Yards pl, 2 Kilometer pl. 

Coss [kås]; the rule of ~ den kossiske Regel, Bogstav- 
regning c. 

Cossack ['kåsåk] Kosak; F let Sko; sl Panser, *Kost 
c [policeman]; ~ post x% langt fremskudt, bereden Post. 

cosset ['kasit] dægget Lam, ogs.” Lam opfostret med 
fremmed Melk; fig Dæggelam ms, Kæledægge c. cosset 
['xåsit] of dægge for, forkæle, *ogs. kjæle (el. klistre) 

op; coddling and sing. 
”— oom-lettuoe ['kås letis] Bindsalat. 

cost [kå(')st] Pris c, "ogs. Kostende nm; Omkostning ce; 
-8, is. (Proces)omkostninger pl [.3 of proceedings]; 
had bestowed some ~ on his education, ogs. havde 
kostet endel p. ham; give [tilkende] him all the .s of 
proceedings; at - price t. Indkøbspris; at any - for 
enhver Pris, det koste hvad det vil (el. vilde); at less 
~ of life m. Opofrelse af færre Menneskeliv; was at 
the … of (be)kostede sig .. .; you shall find me alice to 
your... De skal faa (at) føle, at jeg lever; I have learned 
it to my — jeg har maattet betale Lærepenge; selling 
out under - price, under Indkøbspris. cost [kå(')st] of 
koste; those promises which ~ so little in the making, 
der koster saa lidt (*lidet); am arrangement which … 
him dear, der kom ham dyrt at staa. 

costal ('kåstol] anat kostal, Ribbens-. 

Costard ['kåstad]. Is. en Clown i Shakespeares Love's 
Labour’s Lost, en Person i Lighed m. Mrs. Malaprop. 
costard ('kåstad] ¢ Slags stort Æble [deraf costermonger]; 
st Hoved n. 

costean [kå'sti'n] vi min skærpe. 
ning o. 

costor ['kåsta] F Frugtselger, Grøntsælger, Høker(ske) 
c; «boy Dreng (*Gut,, der sælger Frugt el. Grøntsager. 
costermonger ['kastomango], se coster! 

costfree ad frit, uden Bekostning el. Udgift. 

Costigan ['kåstigan]. Is. Captain …, en Person I 
Thackerays Pendennis. 

costive ('kåstiv] forstoppet. haardlivet. 
[-nés] Forstoppelse c, haardt Liv n. 

eostliness ['kå(')stlinés] Kostbarhed ¢. costly ['kå(')stli] 
kostbar, bekostelig; surface condensers are more ~ 
than those in which... 

costmary ['kåstmæ'eri]: F Rejnfan: Tanacetum vil- 
gare; Balsom, ogs.* Balsam c: T. balsamita. 

costrel ['kdstral] git (stor) Flaske; Bimpel, "Kagge c. 

costume [ka'stju'm, 'kåstjum) Kostume #, ogs. fig; 
correciness of . Kostumerigtighed c. costume [kå'stju'm] 
vi kostumere, klæde [i sort sm black). costam(ier [kå- 
'stjin'mi(f)a] Kostume-Handler; -Bkrædder; -Udlejer 6. 

cosy ['ko"zi] hyggelig, "ogs. koselig. Se cosey! Se 
ogs. cosy! ~ 

cot (kåt) Hytte, *ogs. Stue, *Koie; agr Fold, *ogs. 
Kvé; Fingerhytte, Fingerhætte, *Smuk,e Smok /finger- 
stall]; Barneseng; Vugge; 2, (hængende Ramme)køje c. 
Se ogs. cots/ 

o0-tangent [kovtåndzent] Kotangens. 

eot-betty ['kåtbeti] amr Kokkenskriver o [betty]. 

eoteh {katf] o P fange &c [catch]. 


costeaning Skærp- 


costiveness 





cote [kovt], se cot! 

eotemporaneous [ko'tempo're'njos) samtidig —[con- 
temporaneous). 

coterie ['kovtøri] Koteri s%, Klike, Ring ce: 

eothurn ['kovba'n, ko'ba'n] Koturne c. 
[ko'pe-neltid] koturneklædt. 

coticalar [ko'tikjula) Hvæssestens-, som angaar (el. 
egner sig til) Hvæssesten, *Brynestens-, som angaar (el. 
egner sig til) Brynesten. 

eo-tidal [kov'taidal] med (el. som angaar) samme 
Havnetid; ~ lines Linier som betegner (el. som gaar 
over Steder med) samme Havnetid, Isorrachier; … places 
Steder m. samme Havnetid. 

cotillion (ko'tiljon}, cotillon [fr.] Kotillon c; dance 
the . with danse Kotillon med; ~ favowr Kotillon- 
sløjfe. 

cotquean ['kåtkwi'n] glt Pottekiger, Køkkenskriver c. 

cots [kåts] på merc ordinære engelske Sengetæpper 
af Garveruld /cuts]. 

Cotswold ['kåtswovld, -wald]; ~ (Hills) i Gloucester. 
shire, m. Greesgange f. Faar; a . lion, i Spøg: et Faar, 
*ogs. en Sau. eotswold Cotswoldfaar #, af en vis lang. 
uldet Race; Faarefold c, *ogs. Sauegrinder pl, Kvé ce. 

cetta ('kåte) hind 12000 Cowries pl. 

cottage ['kåtidz] Hytte, ogs.” Stue; sc (jordløs) Hus- 
mandshytte(*stue); Villa c; ~ meeting or preaching Bibel- 
læsning, Opbyggelse c; ~ piano opretstaaende Piano; . 
orné Villa i Schweizerstil; love im (or his heart and) 
a ~ hans Hjerte og en Hytte, Kærlighed og Kildevand. 
cottaged ['kdtidzd] villabebygget; villamæssig bebygget. 
eottager Hytteboer; Husmand c. ecottar ['kåta] Hus- 
mand o [cotter, cottier]; .'s allotment Hus(mands)lod. 
*Husmandsplads, Pladseböt c. cotter ['xåte) spids Kile 
c, gennem to Stykker. cotter, se cottar! 

Cottian ('kåtiau] kottisk; — Alps. 

cottier ['katia] is. fr Indsidder, ogs.” Husmand c. 

cotton ['kåtn] Bomuld; (Bomuldsjtraad c, (Bomulds)- 
garn ”; Vege c [lamp -]; ~s, is. Bomuldsvarer, a reel 
of ~ en Rulle (*Snelle) Traad. cotton vi sætte Lu, blive 
lodden el. dunet; fig stemme, falde i Traad, passe sam- 
men; være (el. blive) enig [i to]; fatte Godhed, faa til- 
overs [for to, om to]; ~ om fo, ogs. faa kær; hænge ved; 
she wasn’t slow to - to hun var straks med; I can't - 
to it, kan ikke bekvemme mig dertil. cotton vf dægge 
for, *ogs. opkjæle, opklistre; rolling in sealth, and 
-ed up in å palace; ..factory Bomuldsspinderi n; 
--gin Egreneringsmaskine c; ..grass Kæruld c, *Myr- 
dun #, Myruld ce: Eriophorum; --lavender Cypres c: 
Santolina chamæcyparissus; ..lord F Bomuldsbaron 
c, Manchester Fabrikant; --mill Bomuldsspinderi m; 
--mouth «Bomuldsmund>», en Giftslange. cottonocracy 
[kåto'nåkresi] Kottonokrati #, Vælde c &  (*Veelde 5) 
af Bomuldsbaroner. Cottonopolis [kåte'nåpolis] F 
Bomuldsbyen 9: Manchester. cottonous ['kåtenas] bom- 
uldsagtig. cotton|reel, is. Traadrulle, *Traadsnelle; 
--FUSh, se ..graes! ..waste Bomuldsaffald m; --weed 
Kattefod, rød Evighedsblomst, *Harefod, Harelab, Jase- 
lab, Kattelab c: Gnaphalium dicicum [mountain 
purple .]; -.wool raa Bomuld c. 

cotyla, cotyle ['kAtilo, -1i'] aat Benhule; (Blækspruttes) 
Sugeskaal c. eotyledon [kåti'li:dan] Frøblad mæ. cotyle- 
donous [-95] frøbladet, Frøblads-. 

couch [kautj] vi legge (paa el. som pan et Leje); 
forme, udtrykke [i el. med Ord in words}; affatte, op- 
sætte [skriftlig és svriting]; gudske, guske [Papir paper]; 
~ himself lægge sig; be .ed, ogs. ligge vi; — the blind 
gøre de blinde seende. Byron; ~ a cataract operere 


cothurnated 


[a i u'] osv. lange som I far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; (4) hat; (å'] fall; [A] hot; [a] het; [0'] heset; [2] fnner: 
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for Stær; sed harp J Spinet c fepinet]; … a lance or | Poster. countable ['kauntebl] tælbar, tællelig; be- 
spear bringe et Spyd I Anlæg. couch Lojbenk, Kanapé, | regnelig. 

Chaiselongue; Grund c, I Maling; (Malt)lag ms. couchant| countenance ['kauntinens] Ansigtsudtryk, Aasyn %, 
"kautfant] is. her liggende (m. løftet Hoved); … beasts | Mine; Beskyttelse, Yndest, Opmuntring, Støtte c, Med- 


of colossal size. hold #; change … skifte Farve; give … to yde... sin 
couchgrass ['kaut/gra's, 'ku'tf-] Kvikhvede, *Kvekec: | Beskyttelse, give... Medhold, støtte, begunstige; keep 
Triticum repens. the (or his) … holde Kontenancen, bevare sin Fatning; 
cougar ['ku'ga'*, -go] 400 Kuguar, Puma, Sølvløve c: | gøre gode Miner (t. slet Spil); holde sig alvorlig; is ~ 
Puma concolor. bl. a. fattet; uforskammet; frelst, reddet, i Behold; éf 
cough [kå(')f] Hoste c. cough v hoste; rømme sig; | the profession of religion were in . [i Yndest, agtet) 
..drop Hostebonbon c; så forrykt Menneske %. among men of distinction, it would have a happy 
could [kud, kød] v kunde. Af cam. effect on society; keep one in . bl. a. lade En beholde 


coulfese (ku'li's) fr. Coulisse, Kulisisje c /sidescene]. | Kontenancen; redde En; és a letter which may keep 
coaleir [kul'wa'*) Bjergkløft, *Fjeldkløft o, (Fjeld)- | is . [kanske ikke gør til Skamme (*Skam paa)] the most 


skar 9. unmaniy episties which Cicero wrote during his banish- 
coalter ('koulta], se coller! ment. Macaulay, Hist. Kas. III 24 Tauchn.; é puts the 
coumarin(e) ['ku'morin) chem Tonkakamfer m (°c), | learned in … [giver de Lærde en fastere Position], and 
Essens c af Tonkabønnen. gives them a place among the fashionable part of 


council ['kauna(i)l] Raad m, Raadsforsamling c; is. | mankind; put (stare) him out of - bringe ham ud af 
Byraad, *ogs. Formandskab n /common -]. Se order, | Fatning (fiksere ham, *ogs. nidstirre p. ham). coun- 
pricy! hold a . holde Raad; take ~ together, se counsel! | tenance ['kauntinens] of bifalde, støtte, give Medhold, 
unless the Queen in Council otherwise directs medmin- | ynde; m. pers. Obj.: opmuntre, støtte, yde sin Støtte, 
dre anderledes bestemmes v. kongelig Resolution; seas | give Medhold: am idea fully .ed by [som har fuldt 
had into … toges p. Raad; board Raadsbord. coun-| Medhold (el. Tilhold) 1] the modes of thought of 
eillor ['kaunsila] Raad, Raadsherre c, Raadsmedlem; | early philosophers. countenancer [-2] Velynder, Be- 
Byraadsmedlem », *ogs. Formand c [common .]. Se | skytter c. 
priey! councilman Byraadsmediem #, *ogs. Formand c. counter ['kaunte] Tæller; Regnskabsforer; Telle- 
council-table Raadsbord. counsel ['kaunsl] Raad , | maskine; Jeton, Regnepengé /card-counter]; Disk c, i 
som gives eller søges &c; Raadslagning; Raadgiver; is. | Butik; glt Fængsel, Gældsfængsel » /compter]; |, Gil- 
juridisk (el. retskyndig) Bistand c; kept his own ~| ling; Bringe, p. Hest; Bagkappe c, paa Skotej; sell 
holdt Tand f. Tunge, tav (*taug) m. hvad han vidste; | over the ., i Haandkøb. counter ['kaunte] a modsat, 
take … of his pillow sove p. det; take . together raad- | Mod-; let me make a - proposal, et Modforslag. 
slaa; fake … with søge Raad hos, raadsperge, raadføre | counter ad mod: act ~ to modarbejde...; modvirke...; 
sig med; ask him for . spørge ham om Raad, tilraads. | go (or rus) ~ to gaa stik imod, stride imod; drage til- 
counsel ct raade; tilraade; ~ him against doing it | felts mod; legge sig paatvers for; he was certain fo 
fraraade ham det. counsellor ('kaunsela] Raadgiver c. | go ~ to your opinion han vilde sikkert være ganske 

ceunt (kaunt] (udenlandsk) Greve c; John, Count of | uenig m. Dem; hunt … + jage p. Bagfod [hunt heel). 
Namur, Grev Johan af N. count (kaunt} of tælle [til | comnter vi parere; udveksle Slag el. Sted, i Boksing. 
tyve teventy; hundrede a hundred): fig regne for; . the | counter|act' (kaunter'tkt] of modvirke; neutralisere; 
buttons tælle p. Knapperne; .ing fowr 2% Inddeling | action [-'&kjen] Modvirkning; Neutralisation, Opvejelse 
til to; four, .ing the dog, naar Hunden medtælles el. | c; active [-'&ktiv] modvirkende; -attraction modsat 
blev talt med (*medteliedes), med Hunden; … the | Tiltrækning; balance ['kauntabilens) Modveegt [til to}; 
hours tælle Timerne; ~ his income at [beregne sin Ind- | .balaroe [kaunte'bålens] ef veje op (imod), opveje; 
tægt til] mo less than ten thousand pownds per an-| brace ['kauntøbre's] læ Forremærsebuline c; ov brase 
nus; . in medtælle, medregne; indbefatte; ~ out ikke | ind over forskellige Bove (*Bauge); charge Modbe- 
medtælle, ikke medregne; udelukke; optælle, om Penge; | skyldning; ~claim Modkrav #», Modfordring c; «current 
the house was .ed out, parlamentarisk: da Huset ikke | modsatløbende; s Modstrøm; -draw [-'drå'] + vi kal 
var stemmedygtigt, hævedes Mødet; you don’t think it | kere, overtegne; … felt ['kauntafi(')t] of eftergøre; efter- 
will be .ed @ sin to him? ... at det vil blive regnet | skrive; forfalske; hykle; the «ing of old volumes; .felt 
ham t. Synd? count vi tælle (p. Fingrene om his fingers): | a eftergjort; falsk; forloren; the ~ [forlorne] apostles; 
tælles, medtælles, medregnes; tælle, gøre sit; regne; | a ~ [falsk] coin, friend; .feit Efterligning, eftergjort 
gøre Regning; stole [paa on, epon]; if was with a | Genstand c; poet (Af)billede »; the supposed coachman 
bleent knife, and that did not ., og det gjaldt ikke; | was as much a … [var ligesaa forloren, uægte) as the 
his discovery would have .ed for nothing, vilde ikke | coin; ~felter Eftergører; Forfalsker; Hykler c; -foll 
have betydet noget, havde været f. intet at regne; ing | Talon c, I Anvisningsbog; -fort Kontrefort, Modpille; 
‘at regne) from today; the blows thus received do not | Udløber c; ~gage Tilridsning c, i Tømring; -jumper F 
- [medtelles, medregnes ikke) in the after pumish- | Alenridder, Diskespringer c; ~mand [-'ma'nd] ef tilbagc- 
ment; … (up) to twelve tælle til tolv. count (kaunt] | kalde [en Ordre am order); afsige, afbestille; march 
Telling, Regning c, Tal m; jer (Anklage)post c [. of | Kontramarsch, Tilbagemarsch, modsat Bevægelse; fig 
endictment]; at one time the attendance fell so short | Frontforandring, Signalforandring c; ~mareh [-'ma‘*tf] 
of quorum that a — was called, at Mødet forlangtes vi marchere tilbage; message Afbud; ~mine Kontra- 
hævet; kept … of holdt Regning over el. med; 
kad lost all . of time var kommet ud af Tidsregningen, 1 Sms. med counter- har Tryk p. Forstavelsen, med- 
havde ingensomhelst Rede p. Tiden; take no ~ of intet | mindre andet er bemærket. Særligt mærkes, at ofte 
Hensyn tage til; there are not forty members present; | Substantivet har Tryk p. første, Verbet p. andet Led 
it ie a ‘Cownt owl’... Mødet hæves; guilty om every - | (counter|balamce, «march, ~poise, .sign 0. fl.); 1 cosen- 
(of the endictment) skyldig i (Anklagens) samtlige | terpotsom og et Par andre er der Vaklen. 





jet] hate; {0°} so; [al] I; [au] ost; [8] the; [p] thin; [f) she; [5] measure; [n] sing; [a, å, ej osv. vaklende med [9]. 
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mine; mine [-'main] of kontraminere, legge en Kon- 
tramine (el. Kontraminer) imod; -pane ('kauntepin, 
-peln) Sengetæppe sæ; -part Genpart c; tilsvarende 
Stykke, Modstykke, Sidestykke »; J Modstemme, 
Understemme c; one day was a - (Genpart) of an- 
other; the bass is the … to the treble; -point J Kontra- 
punkt; .polse Modvægt c; ~poise [-'poiz] vi opveje, 
holde i Ligevægt; -polson Modgift o, Giftmiddel mø; 
~proof omvendt Aftryk; «prove [-'pru'v] vi tage et om- 
vendt (pi omvendte) Aftryk af; .rall Liste(*List)bjælke, 
Pølseliste, Spejlliste c, i Skibsbygn.; scarp fort Kon- 
trescarpe; .sign [-'sain] vi kontrasignere, parafere ; be- 
kræfte; ~sign Kontrasignatur c; X Løsen n; -signature 
(-‘signetfa] Kontrasignatur c; «sink Forssenkning; Sæn- 
ker ec; sink (-'sink) of forsænke; .sunk rivets forsænkede 
Nagler, is. Nagler opborede t. konisk Form; ~~skipper, 
no jumper! stock, se -foil! sank. Se «sink! s For- 
sænkning, Sænker c; «tenor J Alt 0; … time Contre- 
temps c, Kontratempo a, is. Taktfejl c, i Ridning & I 
Musik: i urette Tid anbragt Sted ms; .trades Modpassat 
c; -vall [-'vell] of opveje, veje op; fig ogs. holde... 
Stangen; -éng som a is. modsvarende; .vote [-'vo"t] 
vit stemme imod; overstemme; .welgh [-'wel] of veje 
op (imod), opveje; -weight Modvægt co. 

countess ['kauntés) Grevinde c; the Countess South- 
down Grevinde S—n. — 

counting ('kanuntin); --board Regnebord m; is. Kugle- 
ramme c; --house Kontor »; ..room Kontor ø. 

sountless ['kauntlés) utallig(e). 

countrify [('kantrifai] vi gøre landlig; is. rustificere; 
countrified-looking [landligudseende] houses. country 
["kantri] Land; Fædreland; Land, mods. By; » Terræn #. 
Ivf beauty! (the) love of … [Fædrelandskærligheden] és 
strong; fight for ~ [Fædreland] and religion; in the ~ paa 
Landet; *(ude) p. Landsbygden; és every … of Europe 
i ethvert europæisk Land; went into the … rejste p. 
Landet; went to the … appellerede t. Landet, t. Væl- 
gerne; put (or threw) himself upon the … appellerede 
t. Landet, t. Vælgerne; appellerede til (el. forlangte) en 
Jury; ~~ball Skovbal; ..box lille (*lidet) Landsted #; 
~~captain hånd flækket og stegt Fugl c i Karri: care 
rier Fragtmand, "ogs. Føringsmand c, paa Landet; 
~.cousin Besøg fra Landet; fF Gudsord fra Landet, 
*ogs. Landskommission c; pi ogs. det maanedlige; 
~.dence Kontradans; … dealer Landkræmmer, *Land- 
handler c; --gentleman Godsejer, Proprietær c; --girl 
Bondepige, *ogs. Bondejente c; Gudsord fra Landet, 
*ogs. Landsens Pigebarn 4; ..house Landgaard c; is. 
Landsted mn; --lad Bondedreng, *Bondegut; …lass 
Bondepige, "ogs. Bondejente c; … life Landliv; do you 
like a .? synes De om Landlivet?; .mar [-men] Lands- 
mand; Landmand, Bonde, Bondemand c; my - men 
mine Landsmænd; what … [hvad Landsmand] was he? 
~~-place Sted p. Landet; és .s, is. (ude) i Provinsen, 
*ogs. ude i Bygderne, i Landdistrikterne; … residence, 
-=Beat Landejendom c, Landsæde 9; … ship Kystfarer c, 
i Ostindien; ~side Egn, Kant c (el. Kanter pl) af Lan- 
det, *ogs. Trakter pl, undert. Trakt c; én this … pan 
disse Kanter, her paa Egnen &c; …squire, se …gentle- 
man! «town Landsby; trade is. indenlandsk Handel; 
-Wwoman Landsmandinde; Bondekone ec. 

count-wheel Stighjul, i Ur. 

county ['kaunti] Grevskab, Amt » [shire]. Jvf co.! 
the … of York Grevskabet York; in a mountainous 
part of the ~ Wicklow; ~ Tyrone; counties [Amter, 
*ogs. Bygder) gud towns; by counties amtsvie; 
~~-council Amtsting %; … court Grevskabsret: ..crop al 


mmm 
kort, rundklippet Haar, som Fangers / 
crop]; - family «Grevskabs-familie, ældre Godsejer. 
familie; … town Amts Hovedstad; ..tremsurer any 
Amtskasserer, *ogs. Foged co. 

coup [ku] fr. Slag; Kup ss; make a … gøre et Kup; . de 
main X ogs. Overrumpling & ~ d’ Etat Statskup ss: . de 
soleil Solstik 4. coup [kaup] vi ac vælte. coupé [fr.; 'kupe!) 
Coupé oc. ceupee [ku'pi., 'kupi] Coupé oc & », 81. Dansetrin, 

couple ['kapl] Kobbel, Par, af Hunde; Pars; .s, ogs. 
Sparrer, ogs.” Tagsperrer; fevo .(s) to Par; a ~ of books 
et Par Bøger; a … of forces et Kræftepar; a . of 
hundred yards et Par hundrede Meter; å ~ of pair to 
Par; run én .s gaa i Par, i Spand. couple ef koble, 
parre; glt kopulere, vie; .d swith, ogs. fig parret med: 
cowpling this [idet hun satte dette i Forbindelse) swith 
the hint of Evans, she... couple of parre sig. couplet 
['kaplet] Par ss; Kouplet c, (rimende) Liniepar nn. 
coupling ['kaplin] Kobling; Parring; mech Kobling. For- 
bindelse c; ..bex (Koblings)muffe co. 

eoupon ['ku'pån, -ån, fr.] mere Coupon o, Udbytte- 
bevis #, til Fraklipning. 

courage {‘karidg] Mod # (i Brystet); have you ~ for 
ft? har De Mod dertil? I had now ~ to... Mod t. 
at...; had not the . (to go) havde ikke Mod dertil 
(til at gaa); have the … of (or to acknowledge) his con- 
victions, opinions have Mod til at vedkende sig (*ogs. 
vedstaa) sin Overbevisning ...; lose ~ tabe Modet: 
summon (or take) ~ tage Mod t. sig; fake . to... tage 
Mod til sig og ..., F* ogs. komme sig til at... 
courageous [ko'reldzas] a, courageously ad modig. 

courant [fr.]; be am … om have Rede paa, være å jour 
med, være inde i. 

courant(o) (ku'ra‘nt(o°)} git Løbedans; Avis o [coranto]. 

courbaril ('kusberil] Animegummi 9 (*c). 

courier {‘kurio, 'kuaria] Kurér c, Dibud #; Rejse- 
tjener c. Jvf acant-courter! 

1. course (kA-*s] P (na)turligvis (of cowrse]. 

2. course [kå'+s] å Bevægelse, Gang c, Leb; Forløb 
n, is. en Sygdoms; Gænge c & =; Gang, Vej, Bane; 
Corso, bred Gade t. kørende Optog; mg Bane /patk, 
track, way]; |, Kurs; merc Børskurs, Kurs /(… of) ex 
change]; Dyst; fig Færd, Fremgangsmaade, (dadlende:) 
Fremfterd; Vandel c; Middel »; Række c, Kursus n 
(pt Kursus, "ogs. Kurser på); med Kur; Ret c [two -s to 
Retter (Mad)j; -s bl. a. 4 Undersejl, nederste Raase/l; 
path Forandringer, ogs.* (Kvindens) Perioder. Se con- 
versation! wait the … of events afvente Begivenheder- 
nes Gang; read a ~ of geometry holde (en Række) 
Forelæsninger over Geometri; a . of instruction et 
(Undervisnings)kursus; et Instruktionskursus; a ~ of 
physic en Kur; a ~ of study or tuition et (Undervis- 
nings)kursus; a ~ of (Carlsbad) waters en Brondkur 
(en Kur m. Karlsbadervand); evil .s slet Vandel; For- 
bryderbanen c; that was his wisest ., den klogeste 
Fremgangsmaade, det klogeste han kunde gøre; enter 
a - of crime betræde (el. komme ind p.) Forbryder- 
banen; follow a … følge (el. besøge) et Kursus; give un- 
controlled . to our mirth give vor Munterhed (el. 
Latter) frit Løb; the … was laid for [Kurven sattes til] 
Portsmouth; leave the … [Banen] clear for you; - made 
(good) |, beholden Kurs; felt much at a loss what ~ 
to pursue forstod ikke hvad han skulde gribe til; 
his … is run hans Løbebane er tilende: let matters 
(or things) rum (or take) their (own) ~ lade det (el. 
Tingene, det hele) gaa (el. have) sin Gang; shape a - 
for sætte Kursen til; stand a . ligge en Kurs; … steered 
styret Kurs; fo see what . [Forløb, Retning] events had 


ta i: u'] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [å] hat; [å] fall; [å] bot; [a] best; [0°] beset; [e] inner; 
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taken; the malady ill take its ., vil tage (el. have) 
sit Forløb; France insisted that the same ~ should 
be taken [at man skulde forholde sig paa samme 
Masde] im relation to...; take (or be in) å ~ of 
physic gennemgas en Kur; by (alm. in) the ~ of time, 
i Tidens Løb; in the … of autumn i Løbet af Efter- 
aaret (*is. Høsten), i Efteraarets (*i Høstens) Løb, "ogs. 
Høsten udover el. fremigjennem ; is the ~ of the day 
or of today 1 Løbet af Dagen, i Dagens Leb; in ~ of 
construction (formation) under Bygning (under Dan- 
nelse, under Oprettelse); in the … of (his) duty i Em- 
beds (el. Bestillings) Medfor; i Tjenestens Medfor; if 
he had reached old age, he would in the . of nature 


saa gerne vil have en Undersøgelse; a much-courted 
[meget ombeflet] lady. court vi: go ~ing gaa p. Frferi. 
eourtal ['ka'tel] + J Basfløjte o [cwrtal], oourtjoard 
Herrekort; ~.day Modtagelsesdag ved Hove (*tilhove); 
jur Retsdag, Tægtedag; --ådress Hofdragt. courteous 
['ka-*tfas, 'ko'tfos; -tjos) høflig, artig: ~ reader! gun- 
stige Læser! courteously ad høflig, &c. courter ['kå'*to] 
Bejler c. courtesan ('kå'*tizin, 'ko't-] Kurtisane, Skøge 
ce. courtesy ['"kå'*tisi, 'ka't-] Hoviskhed; Høflighed, Ar- 
tighed, Belevenhed c; an act of ~ en Høflighed, en 
Artighed; which én common … he ought to have done 
som simpel Høflighed krævede. courtesy (‘ko‘tai] Nejen, 
Kompliment ce, (is. om Børn:) Kniks, "ogs. Dup 9. 


[efter Naturens Orden) have been living now; in the ~ | Jvf. bob ot! Ogs. skrevet curts(e)y; drop a (lom) ~ neje 
of the sum med Solen [sumnsise]; in the . of time i | (dybt); gøre et Kniks &c. courtesy ['ko'tsi] of neje; 


Tidens Løb; i Tidens Længde; ... negotiations, in the 
- of which [ogs. hvorunder] Alaric reduced his de- 
mands; im due . til rette Tid, 1 sin Tid; efter Bestem- 
melsen; the long looked-for Tuesday arrived im due 
- den lenge ventede Tirsdag kom; of ~ naturlig- 
vis, selvsagt, selvfølgelig; that of - det følger af (el. 
det siger) sig selv; a måtter of … noget selvfølgeligt, 
en given Følge, en Selvfølgelighed; ét follows as a 
matter of … [det følget af sig selv, dermed er ogsaa 
givet] that ...; days, hours, fate went on their ., gik 
deres (sin) Gang; om the Course paa Corsoen; drive him 
to bad .s føre ham p. gale Veje; return to evil .s atter 
slaa ind p. et uskikkeligt Liv; is. vende tilbage til For- 
bryderbanen. 

3. course [kå's] of jage, jage efter; jage hen over. 

4. eourse [kå''s] of jage, fare; the tears were cours- 
ing down [strømmede nedad) her cheeks. courser Jæger; 
Ganger, (Ride)hest; Strudsfugl c. coursing is. sp Jagt 
med Vindspillere, Myndejagt c. 

court [kå'*t] Gaard; Baggaard; Gyde, *Smalgang c, 
Smug #, prow Veit; Borggaard /castle .]; Kongsgaard c 
[the King’s Court], Hof n; Opvartning, Kurc, Opmerk- 
somheder pl; Hofkur, Kur; jeer Ret, Domstol c /… of 
justice or of judicature]/; Retslokale ». Se friend! 
High Court of Justice Højesteret; attend a ., is. tnd- 
finde sig v. en Hofkur; dressed as if to attend a ., 
som om de skulde tilbove, til en Kur; fix his ~ opslaa 
sit Hof; hold his . [holde Hof] here; make (or pay 
his) … to gøre Kur til; a letter to some one about the 
-, til nogen ved Hoffet; a smug post about the .; at . 
ved Hoffet, ved Hove; the case is now before the … 
verserer (el. staar) nu f. Retten; he is i -, 1 Retten; 
TU swear it against you in - [for Retten] too; use the 
language in .s [ved Rettergang) and public matters; 
whol listen to that in a … of justice? ... for Retten? 
I was in the ., tilstede i Retten, i Retssalen, i Rets- 
lokalet; bring info ~ indbringe f. Retten, fretteføre; 
the case was brought (or came, went) into ., ogs. 
Sagen kom f. Retten; ost of ., is. som har forspildt 
sin Ret til at (el. som ikke kan) høres. Nu is. om Ar- 
gumenter : these gentlemen are almost, if not altogether, 
ost of .; though there is much truth in many of his 
statements, the conclusion he draws from them is quite 
out of . now, har nu intet Krav p. at høres; put him 
(himself) out of - afvise ham (forspilde sin Ret; fra- 
skrive sig sin Ret, sin Magt, sin Indflydelse); rede ont 
of …, juridisk & fig afvise. court [kå**t] of vise Opmeerk- 
somheder, gøre Kur til; bejle til; the King was ing 
[søgte at vinde, smigrede for, friede (el. gjorde Kur) til] 
his old adversaries; . defeat berede sig et Nederlag, 
F gaa lige i Løvens Gab; he .ed defeat, ogs. han lig- 
ger p. sine egne Gerninger; éf he .s inquiry hvis ban 


knikse, *ogs. duppe. courtezan, se courtesan! court|- 
fool Hofnar; ~.gaide Hof- og Statskalender c; --hand 
Kancelliskrift c; -.house amr Retslokale, Tinghus s#. 
eourtier ['kå'etje] Hofmand c. court-lady Hofdame. 
eourtledge ['ke'tlidg] + Gaard, Gaardsplads c, "ogs. 
Tun # /curtilage]; a rambling - of barns and satis. 
Kingsley, Westward Ho I 332 T. courtleet ['kå-et- 
lit] + Patrimonialret c, Jurisdiktion som Riddergods- 
ejere havde over deres (*sine) undergivne. courtliness 
Finhed, Slebenhed, Belevenhed; Artighed, Hoflighed; 
Ridderlighed; Kryben c. courtling ('k4-*tlin] Hofsnog 
ce, Hofkryb ». courtly ['kå'tli] fin, sleben, beleven; 
artig, høflig; ridderlig; krybende; … manners, is. sle- 
bent Væsen; in the most … [høfligste] terms, though 
with great dignity. court|martial ['kå-*t'ma-*fal] x & 
+, Krigsret o (over spon}. Forkortet C. M. Pl courts- 
martial; demand (or call for) a ~ forlange Krigsret; 
demand the … of forlange Krigsret over; be tried by a 
~ sættes under (el. stilles f. en) Krigsret; bring him to 
flade ham sætte under) a -; ~.martial [kå'*t'ma'fol) 
ot sætte under Krigsret; ..plaster Hæft(e)plaster, engelsk 
Plaster. courtship ['k4-*tfip] Bejlen co, Frierl m (til of]; 
Religious Courtship Den aandelige Brudestand, en 
folkelig Andagtsbog; days of ~ Frierdage. couart/suit 
Hofdragt; … yard Gaardsplads c, Gaardsrum, *(p. Lands- 
bygden :) Tun #. 

couscous ('kuskus) Kuskussu c, en i Marokko alminde- 
lig Melret. 

cousin ['kazn] Søskendebarn mn; Fetter; Kusine c 
[lady -]; ~ german, first … (kødeligt) Soskendebarn, 
kødelig Fætter (Kusine); second - Halvfætter (-kusine) c, 
ogs.* Næstsøskendebarn #, *Tremznning; third ~ Kvart- 
fætter (-kusine), *Firmænning c; a sort of a fiftieth … 
of mine en fjern (*ogs. vidtløftig) Slegtning af mig, 
*£ en Fillefetter af mig. cousinly ['kaznli] fætter- 
mæssig: kusinemæssig : ~ love Kurtise c mellem Fætter 
og Kusine. cousinship Fætterskab %. 

eouter ['ku ta] si Pund #, Sovereign c [cooter]. 

Coutts [ku ts] s. Jvf Burdett-Coutis! 

eouturier [fr.] Dameskrædder c. 

oouvade [ku'va d] Couvade, «Ægtemandsbarselseng » c. 

couvre-pied [fr.] Slumretæppe, ogs.” Luretæppe m. 

cove [kovv] Vig, Indvig, Bugt; arch & |, Spejibue; al 
Patron, Fyr c. cove vi udkrage; lade springe frem, 
udlade; ~d ceiling Spejiloft », (af Tre:) Himling c. 


cove vi springe frem, rage udover, danne en Ud- 
ladning. 
covenant ['kavinont] Pagt, *Pakt c; the (Solemn 


League and) … Kovenantet, et i 1586 eller i 1688 af de 
skotske Protestanter indgaaet Forbund; being under . 
to (da det har forpligtet sig til at) pay ffs creditors in 
gold. covenant ['kavinont} of indgaa en Pagt. oovenantee 


le hate; {0°} so; [al] I; [au] ost; (6) the; [p] thin; [J] she; [3] measure; [9] sing; (a, å, e] osv. vaklende med [9]. 
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Kontrahent; Kovenanttilhænger co. 

covent ['kåvant] t Kloster sm /convent]; . Garden, et 
Distrikt i London m. et Grønttorv & et Teater. 

Coventry ['kåventri, 'kav-] Coventry », en By i 
Warwickshire; Slags Kage c, på .s. Jvf Godiva! put 
him in (or send him to) ~ udelukke ham fra al Om- 
gang, afbryde al Omgang m. ham, sætte ham under 
Boycott, sætte ham i (Kammeraternes) Ban; uglese ham. 

cover ['kava] of dække, bedække; udruge, ligge paa 
[Æg eggs]; beskytte, dække; overbygge; strække sig 
over [et halvt Amt half a county]; omfatte, omslutte; 
tilbagelægge [Vejen p. otte Dage the passage in eight 
days); være tilstrækkelig for el. til, strække til; dække 
[en Gæld a debt; Udgifterne expenses); bedække, parre 
sig med; art tage paa Kornet /… him dead]; abs % 
dække paa; ~ed bl. a. vet ifolet, ogs.” med Føl, føl- 
tung, *folediger: be «ed! bedæk Dem! sæt (... eller 
behold) Hatten &c paa! your last favour, .ing bill of 
lading, i Handelsspr. Deres sidste ærede, ledsaget af 
Konnossement; just … the bottom lige dække (*saavidt 
dytte) Bunden; a .ed [bedækket) cart; -ed dish Fad med 
Laag, "ogs. Laagefad; she was ing her eyes hun holdt 
sig f. Øjnene; .ing fascine Dækfaskine; ~ a wide field 
omfatte et stort Felt; have en udstrakt Anvendelse; ~ing 
file % Rodekammerat c; your letter .s [indeholder] the 
agreeable intelligence that ...; .ing letter Følgeskrivelse 
c; the horse .a much ground, .s the ground well, har 
et jordvindende Fodskifte; the loan has been -ed [er 
overtegnet] more than seven times; ing party x» Be 
vogtningsdele pi, Marchbevogtning c; the points «ed 
[som bestryges} by the defences; .ed position X Dæk- 
stilling; a sealed letter «ing (som Følgeskrivelse til) 
a formal resignation of his commission; ing season 
Bedækningstid; the debate thus raised .ed [omfattede] 
a variety of subjects; .ed vehicle lukket Kereta]; ed 
way, | Befæstn.: dækket Vej; -ed in [trukket med) silk; 
the pames are .ed over, er Guggede, "ogs. har slaset 
sig; - sp. Forstærket f. cover; I must … wp [ogs. brede 
over] the scandal as well as I cam; «ed himself up 
(in bed), dækkede sig godt til, *ogs. bredte pas sig; ~ed 
[ogs. bevokset] with ...; but Lemuel already had him 
- ed with his meapon, havde ham p. Kornet. cover (‘kavo] 
Dække; Dække, Tæppe, (*om Landsens Tæppe fF ogs.:) 
Aaklæde; Hylster; Træk, Betræk; Varetreak; Futteral ss; 
ad. ogs. Presenning c; Omslag », Konvolut; Skrivelse, 
Følgeskrivelse c; Bind mn, "ogs. Perm c [book-cover]; Laag 
n; Couvert, Dækning, v. Bordet; sp Saat, ogs.* Stand- 


plads c, Stade, Leje, Sæde, Hi; fig Skjul m, Beskyttelse; | 
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coveriet ['kavelet] Sengetæppe, "ogs. Senge. 
sprede %. 


Coverley ['kavali]. Is. Sir Roger de … en Person i 
Addisons Spectator; Øl. Kontradans, angivelig opfundet 
af Sir Rogers Oldefader: russisk Kavalleri ss, *omtr. 
Kjærringen med Staven. 

coverlid ['kavelid] Sengetæppe m /[coverlet]. covert 
[‘kavet] bedækket; skjult; maskeret, fordekt; forblom- 
met; bedækket [f. Eks. Gang way); jw gift, under 
Mands Værge. Jvf feme! indulge in a … laugh lei 
Smug. covert ['kavet] Skjul, Ly, Le, værnet Sted; Fri- 
sted; Gemmested, Smuthul; skyggefuldt Sted; Krat, 
*ogs. Snar m; Saat, ogs.” Standplads o, Stade, Sede, 
Leje, Hi m foover]; the thick …; —s, ogs. Dekfier. 
--baron jur gift. covertly ad is. fordækt; forblommet. 
i Smug. coverture ['kavatjua, -tfe] Bedækning c; poet 
Værn, Forsvar m; jr Konestand, Egenskab c som gift 
Kone; I pleaded my -, min Egenskab som gift Mand. 
Dickens’s Sketches 440 T. 

covet ['kavet] of begære, eftertragte, bejle til. coveting 
Begær #, Tragten c. covetous ['kavotes] begærlig, have. 
syg. covetousness Begerligh®d, Havesyge c 

covey ('ko"vi] sl Patron, Fyr c [cove]. covey ['kavi] 
sp Yngel; Flok c, Kuld #; some few .s of grouse. 

oovin ['kavin] jee + Bedrageri; Komplot s. Forekom- 
mer endnu i Boewells Johnson Kap. XIX, 

coving ('kovvin) arch udoverhængende; udkraget: s 
Sidevæg, 1 Kamin; Udladning, fremspringende Etage c, 
Fremspring »; Udoverhængen c. 

cow [kan] Ko, øl Ker; Hvalko c [cow-whale]. 
{kau} (undert.) Hat, Hætte c, &c [col]. 
kue, forkue. 

cowan ['ko"en} Ikkefrimurer co; keep off all .s and 
intruders to masonry! 

coward ['kaued] Kujon, Kryster, feig Usling, "ogs. 
Rædhare c. coward a fejg, red, forsagt. cowardice 
[-is} Fejghed c, Kujoneri #; feig Grusomhed ec. cowardly 
[-1i] fejg, reed, "ogs. Uvræd. 

cow|bane ['kaubein] % Gifttyde, "Selsnæpe, Spræng- 
rod co: Cicuta virosa [water hemlock]; ..berry Krage- 
fod, *Kraakefod, Myrhat c: Comarum palustre; .boy 
(ung) Kohyrde, Hyrdedreng, *Gjetergut; amr Kohyrde, 
*Gjæter 0; ~.cateher railw Kofanger, Kofører, Skinne- 
rydder co. 

ooweow ['kaukau]) of (anglokinesisk:) være smækvred; 
skælde og smælde. 

cowdle ['kaudi] % Dammartre »: Dammara au- 
stralis. 

cower ['kaua] of synke i Knæ; kare, krybe sammen. 


cow 
cow {kau et 


Maske; X% Dækning; dmp (Gliders, *Sleids) Dekuing c | sp trykke; a brace of partridge poulis ing: (som tryk- 


[lap]; break … bryde ud af Lejet, forlade sit Stade; don’t 
fire the first .! skyd ikke straks du har (faact) ham &c 
paa Kornet! .s were laid for 140 der var dækket f. 140 
Personer; lay a third … dække f. en tredje; we used 
every available inch of ~ [Dækning] ovrselves; a din- 
ner of twenty …8, paa tyve Couverter; ride to … drive 
Parforcejagt [ride to hounds]; deltage i en Parforce- 
jagt; run to … sp smutte ind, gaa i Hi, "ogs. gaa i 
Berg; under … i Ly, under Tag; X i Dækstilling, 


ker] in the stubble. 

Cowes [kanz) Cowes m, paa Øen Wight, bekendt f. 
Regattaer. 

cow|hair Fæhaar, *ogs. Nøtehaar; ~.heel Kalvelabber 
pl; ~hide Svøbe, Pisk c (af raa Hud); of piske; — hocked 
kohaset; ..house Kostald, Fæhus, *Fjøs %. 

cowish ['kauif] % Cowish c, en i Oregon voksende 
Plante m. knoldede Rødder, som i Smag ligner Sødker- 
toflen (*Sødpoteten). 


under Dækning; under Konvolut, i Omslag: under cow-keeper ['kauki'po) (Ko)hyrde, ”Gjæter; Kobolder, 


this . (vedlagt, indlagt] I forward... ; 
dækket (el. 1 Skjul, 1 Ly) af; I retreated under — of 


(dækket af] your uncle's movements, of the night. | 


covering [‘kav(o)rin} is. Bedækning c; your last - 


under ~ of | Kreaturholder c. 


cowl (kaul] (Munke)hætte; (Munke)kutte /monk's -); 


1 Mærk ogs. Marryat, Monsiewr Violet XX XIII 279 T: 


[Deres sidste] brought us invoice and duplicate; rear | a cow is a kind of floating raft peculiar to the western 
ranks did not keep their … with their front ranks | rivers of America, being composed of immense pine trees 


de bageste (*bagre) Geledder dækkede ikke de foran- 


—_—— 


tied together, and upon which a log cabin is erected. 


a vm] ————-——v-—/—7——— 02002 


[a' i" u'] osv. lange som i far, feel, fool, ('ba] Trykstavelse; [4] hat; å'| fall; 'å) hot; [a] het; [2'] hørt; [oa] inner; 
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Røghat, Pibehat; (f, Ventilator c, over Dæksaabning. 
cowled [kauld) med Hætte; med Kutte; & hætteformig, 
om Blad. 

cow-leech Kolæge, Kreaturdoktor c. 

Cowles [kaulz}] s. Cowley ['kaull) s. 

eowliek ['kaulik} Dusk ¢ af slikket Pandehaar. 

co-worker Medarbejder(ske) c. 

Cowper ['ku'po; ‘kaupoj; - law 0: en Sags Under- 
søgelse efter at cen mistænkte er hængt. 

cow|plat sc Kokaa(s)e c [com-turd]; ..pox Kokopper pl: 
-~quake(s) Hjertegræs, Rystegræs, ogs.” Bævregræs m: 
Briza media; Spergel, *Linbelle, Linbendey1), Skorv e: 
Spergula arvensis. 

cowrie-pine ('kauripain). Se kawrie-pine! 

cowry ['kauri] Kavri, Møntsnegl, Snogepande c, 
Slangehoved, Odderhoved #: Cypræa moneta. 

eow|skin ['xauskin) Svøbe, Pisk, F" Svepe c [com-hide]; 
-slip {‘kauslip] $ Vibeægn & c: Fritillaria meleagris; 
Hanekam, Kodriver, *Nøkleblomst, Maria- 
nøkkel ce, Marie Nøklebaand mn & c: Primula veris 
[common _]. cow’s[lip, se cowelip! ..lungwort $ 
Kongelys, *ogs. Kongslys »: Verbascum thapsus; 
--tsil Kohale. eow|turd Kokas(s)e c; -.whale Hvalko 
c; --Wheat Kohvede, Ager-Koføde, "Marimjelde 6: 
Melampyrum arvense. 

cox [kåks) sp Cox, Styrmand c [cockswain]. 

coxcomb ['kAksko"m) Isse +; Laps, Nar c; that slate 
descended on the bald … of Sir Vindex. Westward Ho! 
I 4 T. eoxcombieal [kåks'kovmikl, -'kåmikl) lapset, 
indbildsk, naragtig. coxcombicality (kAksko°mi'kA&liti, 
-kåm-| Lapsethed, Indbfldskhed, Naragtighed c. cox- 
eombry ('kåkskomri] Lapsethed, Indbildskhed, Nar- 
agtighed ec. 

Cexeter [‘kAksito}. 

eoxswain ['kåksn] s. Se cockewain! 

eoxy [‘kAkst} \ hoven, kry [cocky]. 

éoy [kol] bly, undselig, *ogs. blyg, blysom. 

coy-house [‘koihaus] amr Pakhus +, ved en Aa (*Elv). 

coyish ['koiif] lidt (el. noget) bly, "ogs. blysom. 
eoyly ad bly, undselig, *ogs. blysomt. coymess Blyhed, 
Undselighed ec. 

eoyote [ko'jovt(e)] soo Prærieulv c: Canis latrans; - 
diggings smaa Schakter, I kalifornisk Guldgrube. 

coypou, coypa [‘koipu) zoo sydamerikansk Beverrotte 
¢: Myopotamus coypu. 

eoystril ['koistril] Taarnfalk [castrel]; fig het Ussel- 
ryg; Kryster c. 

eoz [kaz] Fætter; Kusine; fig Snut, Skatc. Forkortet 
af cousin. i 

eoren ['kazn] ef smigre, smigre (el. sleske) for; be- 
drage, besnære, cozenage ['kaznildz] hst Bedrag, Be- 
drageri n; strange …! none world live past years again, 
yet all hope pleasure from shat still remain. Dry den. 
Ord som 8. Johnson tit citerede. 

cory ('ko*zi) a, se cosy! s Kaffevarmer, Tevarmer c. 

erab [kråb] Krabbe c: Cancer; vildt Æble, Skovæble, 
Vildæble; 3 Krabbespil øm, Krabbekran; fF Eddike- 
brygger, *ogs. Grinebider c; ~’s eyes Krebsojne: Lapi- 
des cancrorum; catch a ~ figurlig: fange en Ugle 
(*Kraake), fiske en Ulk (*Ulke) >: falde baglængs under 
Roning. erab (kråb] a sur; knarvorn, ogs." gnaven, 
*grinet. erab vi gøre knarvorn: is. tirre, "ogs. erte; 
pirre, ogs.” ærgre (v. Smaachikaner), "ogs. pirke, prikke; 
- apple Skovæble f[crab]. 

Crabbe [kr&b] s. 

erabbed [‘kribid] knarvorn, ogs.” gnaven, "grinet. 


fig Pirren, ogs.” Prikken c, Prikkeri s, fs. 1 pl. crabby 
('kribi] knarvorn, ogs.” gnaven, *grætten, grinet. 
crab-cart Krabbeskal c (*%) — der tit bruges som Lege- 
tøjvogn. 

eraber ['krelbe] + zoo Vandrotte, Mosegris, *(Vas)- 
vond c: Arvicola amphibia, Hypudeus amphibius 
[water rat]. 

erabfish ['kribfif] Taskekrabbe, *0gs. Høvring c: 
Cancer pagurus. crabite ['kråbalt] forstenet Krabbe c. 
crab-louse Fladlus: Pediculus pubis. 

crabro ['kre!brov] Gedehams c [hornet]. 

crab|stick Knortestok; … tree vildt Æbletræ; —.yawn 
path ondartet Fod(saale)byld c, i Vestindien. 

erack [kråk] et slaa Sprækker i, slaa Revner (?ogs. 
Brister) i; sprænge ; bryde, pukke [Sten sfones]; smælde 
(el. knalde) med [en Pisk a whip}; udbasune; udskrige, 
*ogs. opskryde [forstærket: orack wp]; -ed, om Pers. for- 
rykt, tosset, F" ogs. skrullet /orasy]; a -ed [brusten, 
ogs. itukommen] bell; . [knække Halsen paa] a bottle; . 
(bryde ind (el. gøre Indbrud) 1] a house sl; ~ your house, 
ogs. bryde ind hos Dem; . jokes give Vittigheder til- 
bedste, rive Vitser af sig, være morsom; ing their sides 
with laughter leende, saa de var færdige at revne; -ed 
[brusten] voice; «ed om [tilsatte] all the canvas the ship 
could carry. crack vi sprække, revne; faa (el. slaa) 
Revner el. Sprækker; smælde, knalde; knage; skralde; 
slaa; P skræppe, prale, skryde, "ogs. kyte [af of]; t & 
sc passiare, *prov drøse; sp svigte, blive træt, ikke 
kunne mere, være færdig; squeesing his hand till its 
knuckles .ed again, saa det knagede i Knoerne (*Kno- 
kerne); ét 1008 some minutes before the rifle .ed 
[knaldede] again; his voice is .ing hans Stemme er i 
Overgang, *ogs. han er i Stemmeskiftingen; ~ svent the 
whip knald! sagde Pisken, Pisken knaldede; … ont 
laughing briste ud i Latter, stikke 1 at le. crack (krak] 
Sprække; Revne; Brist, *ogs. Stekk, Stekk, Smæld e; 
Smæld, Knald [af en Pisk of a whip], Brag [af et sam- 
menstyrtende Hus of a falling house], Skrald, Brag 
[af Torden of thunder); Slag nm; fig (en) Skrue løs; for- 
rykt (el. halvgal) Mand c, forrykt Menneske; P Skryderi, 
Skryd m; sl Favorit c, ved Væddeløb; så Indbrud »; I 
lille Dreng, Purk, "liden Gut, Smaagut, Gutteprop, Pjok 
ce: call the . P holde Samtalen gasende el. i Gang; 
catch (or hit) him a ~ on [give ham et Slag i, en 1] the 
head; im a ~ P vuptl! ogs.” vips, i et Nu, i en Snup, 
*ogs. para flyvende Flekken. crack [krik] F forste- 
rangs, af første Skuffe, *ogs. tutafet, gild, Elite-; the - 
boat ferste Baad, *ogs. den gildeste Baad; a ~ hand en 
fuldendt Mester, en Løve, *ogs. en Klypper; a ~ regiment 
et Eliteregiment; the . shot of [Mesterskytten (*Mester- 
skytteren) i) the battalion; --bralmed tompet, ogs.” for- 
rykt, tosset, *tomset, skrullet. cracked [kråkt]. Se ovfr.! 
Jvf crack-brained! eracker Knalder, &c; (Piske)sneert: 
Knalder, lille (is. red) Raket, kinesisk Pistol; Knaldbon- 
bon, *ogs. Smældbonbon /detonating -]; Tvebak, ogs.” 
Kavring, *Kjex; Skryder, Skrydhals, *ogs. Kythals: sl 
Løgn, "ogs. Skrøne c; --box Kavring-Kasse, "ogs. -Boks 
c; ~.cap af Knaldbonbon udtrukken Hue. crackjaw 
['krikdzå] kæbebrækkende, som ingen kan udtale. 

erackle ['kråkl] of knitre, sprage, *ogs. frase. crackl- 
ing Knitren &c; stegt Flæskesvær (*Svor) c; -~s, is. 
(Fedte)grever, *Skræder pl, Talgaffald mn [greaves]. 

eracknel ('kriknal] Tvebak, ogs.” Kavring, *Kjex c. 

eracksman ['kråksmen] sf Indbrudstyv c. 

erack-willow Skørpil: Salix fragilis. 

Cracovian [kra'kovvjan] krakavsk; s Krakaver c. 


erabber is. Krabbefanger c. crabbing is. Krabbefangst; | Cracow ['kre!kov] Krakav . 





{el} hate; [or] so; [af] I; [au] out; [8] the; [p] thin; '[ she; [z] measure; 'n] sing; [a, å, e) osv. vaklende med [9]. 
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cradle ['kreidl] Vugge; Vuggegave; Sygeseng; chir 
Skinne ce, Underlag m, "ogs. Spjelk; 4, Bro, paa Ophaler- 
bedding; agr Mejekrog, "Meiebugu, Meiebrygje c; play 
at cat’s (or cratch, scratch) -s tage af og pas, "vende 
Vugge, tage Fisken el. Speilet; from their … down to 
their grave fra Vuggen t. Graven; a hundred pretty 
gifts, with which kind fatries had endowed her ., som 
venlige Feer (*Huldrer) havde givet hende i Vugge- 
gave. cradle vi legge i Vugge; vugge; vugge til Ro 
el. 1 Søvn [. to sleep]; agr meje med Krog (*med 
Bugu, med Brygje); -d infant Vuggebarn; the sest- 
bird .d [som vugger sig} im its bed of leaves; ...seythe 
Mejered(e), *Buguljaac. cradling ['kre'dlin] arch Lære- 
bue, Buestilling; i Bødkeri: Tøndes Frahinandendriv- 
ning, Klevning co i to efter Længden. 

eraft [kra'ft] Kunst, Haandtering c, Haandværk, Fag; 
Kunstgreb %; List, Listighed, Forslagenhed c; Fartøj m, 
"ogs. Farkost c /water .). Pl craft; every man to his 
~! Skomager, bliv v. din Læst! oraftily ['kra'ftili] ad 
listig, poet & joo listelig. craftiness Listighed, For- 
slagenhed c. craftsman ['"kra ftsmon] Fagmand; Haand- 
værker co. craftsmanship (faglig) Dygtighed, Fagdyg- 
tighed c. crafty ['kra'fti] stig, forslagen, udstuderet. 

erag [krig] ujævn, stejl Klippe c, fremragende Klippe- 
stykke #, *ogs. Fjeldknat, Fjeldhammer, Klév; min Krag 
c. crag Hals c git; Halsstykke m, paa Faar /rack]. 
eragged ['kriigid] knudret, ujævn, kuperet. cragged- 
mess Knudrethed, Ujævnhed, kuperet Beskaffenhed c. 
craggy ['krigi] a, se cragged! cragsman Bjærgbestiger, 
(Fjeld)klatrer ce; a practised … 

Craigenputtock (kre'gn'patek], en By i Dumfriesshire, 
hvor Carlyle boede. 

orall [kre!l] sc & prov Vidjekurv, Fiskekurv c /creel]. 

erake [kreik] % Engsnarre, Vagtelkonge, *Agerrixe 
[corncrake]; $ Revling, ogs." Krækling c, *ogs. Kraake- 
bær n: Empetrum nigrum. 

cram [kråm) (hurtig tilegnet) Eksamenslerdom, Manu- 
duktionsvisdom; Terperi, Sprænglæsning; Historie, Løgn, 
*ogs. Skrøne c; filled to the — propfuld, "ogs. proppende 
fuld. cram of proppe, stoppe, P* ogs. stappe; manu- 
ducere; trykke (noget) i (En); lyve fuld, smøre en Løgn 
(el. Løgne) i, *ogs. lyve op i Stry, skrøne for, skrøne 
fuld; .med, ogs. pakfuld, propfuld, *ogs. pakkende (el. 
proppende, stoppende, stuvende, P stappende) fuld; a 
oraven-hearted pilot .s [setter] her crashing on the 
shore; having -med up [læst godt over paa, "læst godt 
efter] the rubrics beforehand. cram vi proppe sig; 
herse (el. slide) 1 det, ogs.” trælle, svede over Bøgerne, 
slide (t. Eksamen), terpe med at læse, "ogs. spræng- 
læse, læse paa Spreng [til Eksamen for am (or his) 
eæamination); prov fig trænge sig ind, være paa- 
trængende /thrust himself in, intrude]; my papa 
doesn't like me to … in that way. 

erambo ('krimbo"] Rimleg c; Rimord nm. 

cram-fall propfuld, pakfuld. Se ogs. orammed! 
crammer (Eksamens)manudukter; Løgner, Digter, *ogs. 
Skrenemager; Løgn, Historie, *ogs. Skrøne c. cram- 
ming Propning, Stopning; is. Manuduktion c; ~ hours 
Manuduktionstimer. 

cramp [krimp] Hindring c, Baand #; Krampe c; arch 
(Mur)anker nm; Limtvinge, Skruetvinge [cramping 
frame]; Skomagers Krumblok; path Krampe, Krampe- 
trekning c; svriter's - Skrivekrampe; vas seised with 
[fik] .. cramp vi holde sammenpresset; hindre; trykke, 
indskrænke, binde, bindre; fastskrue; sætte paa Krum- 
blok; volde Krampe i; -ed, ogs. ubekvem, F" ogs. 
ukring [Stilling position]; trang, F" ogs. trangstelt 


[a i u'] osv. lange som 1 far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [å] hat; [å-) fall; [å] hot; ta) hest; [0°] heert; [e} inner; 


[Kvarter quarters), gnidret [Skrift writing); ing frame 
Limtvinge, Skruetvinge c; be ~ed for room bo trangt 
el. indskrænket; ~-bome Knæskæl #, paa Faar, Tig. 
ligere brugt som Krampemiddel; he could turn .s into 
chesamen; fish undert, Sitterrokke c [electric rayfish, 
torpedo]; --Irom arch Bindhage c, Bindejærn, (Mur)- 
anker; Akseblik %. 

crampit [‘krimpit] Dupsko, ogs.* Dopsko c, pas Slir. 
Be cramp-tron ! .s prov (Isjbrodder. 

cramponnee [krim'påni); cross ~ Hagekors m. 

erampons ['kriimpenz], crampoons [krém'pu‘nz] Bjælke- 
ankere; (Is)brodder. Se cramp-irons! 

erampy ['kråmpi] som har Krampe, krampesyg. 
Krampe bevirkende. 

cran [krån] sc Maaltende, opsat Tønde c, af Sild 
[barrel, crane]. 

cranage [‘kre'nidg] Kranret; Kranafgift o. 

cranberry ['krinmbori] Tranebær, *ogs. Myrber m, 
Trante c: Oxycoccos palustris. 

Cranbourne ['krinbe'n]. Is. nævnes ~ Chase, i det 
estlige Dorsetshire. 

erance [kra'ns] Å Dodshoved af Jærn, Jærnæsel- 
hoved m. 

eranch ['kra'nf] of knase, knaske, knuse, søndermale: 
~ up [sammenkramme] a paper. 

crane [krein] 3, se cran! crane [kre'n] % Trane: 
Grus; Kran [hoister]; Jernarm, Jærnstang c, i Ildsted, 
pulled a ~ from the jamb. crane et hæve, løfte med 
(el. som med) Kran; strække [Hals, Halsen my neck, 
their necks]. crane vi strække sig; is. ep strække Hals 
el. Halsen, være Gærdenøler!: .fly ext Skrinkelben, 
ogs.” Stankelben, *P Myhank, Mehank c: Tipwla. cranes 
bill $ Storkenæb: Geranium; chir Slags Tang c. 

erang [krån) Hvalkød » [kreng, krang]. 

eranial ['krelnjal] kranial, Hjerneskalle-. 
eal [kre'njo'"lådgikl] frenologisk. 
‘Alodgist] Frenolog co. 
logi ec. 
skal(le) e. 

crank [krink] Svingel, *Svev, Sveiv; mesh is. Krum- 
tap; Metalvinkel, p. Klokkestreng; Bøjning, Bugt; 
Vridning (F * ogs. Vrid) c, Ordspil »; is. amr F Skrue, 
Særling, Grillefænger; Monoman; glt & amr Bedrager, 
Lurendrejer c; .ed, ogs. med Svingel (*Sveiv); med 
Krumtap. crank livlig, rask gilt & amr; frisk, rask 
paa det, kry, kek, tillidsfuld glt & amr; ustødt (*ustø), 
væltenem; 4, rank, om Skib; pirrelig, kolerisk. crank 
vi vende og dreje sig, bugte (og sno) sig; gaa i Siksak. 
erank-kandle Svingel, *Svev, Sveivc. crankle ['krånk]] 
Bugt, Bugtning, Krog c; Siksak m. crank-lever bræk- 
ket Vægtstang. crankness, is. Rankhed c. crankous 
['krinkos] a, se cranky! crank-pin Krumtap(s)bolt, "ogs. 
Krumtapspinde c. oranky ['krinki] a, se crank a! is. 
knarvorn, ogs.” gnaven, *grætten; |, rank; amr is. egen, 
kunstig, sær, underlig; a ~ old brute of a hect-keeper. 
Kingsley, G. Hamlyn; she is a very good girl, 
beet s0 … 

crannog ['krånåg] antig ir & sc befæstet Ø el. Holm(e) 
c i en Indsø. 


craniologi- 
eraniologist [kre'ni- 
eraniology [krelni'åledgi) Freno- 
cranium ['krelniøm) Kranium %, Hjerne- 


1 To crane is, or was, an expression used to denote 
a gentleman’s stretching out his neck over a hedge, 
‘to look before the leaped’;... Byron, Note til Dom 
Juan XIV, Strofe 33. — Det nyttede [paa en Slæbjagt] 
ikke at være «Grabenspion» eller «Gjærdenøler», alt 
maatte tages flying. N. Morgenbladet 1897 661. — No 

raning ! 
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cranny ('krini] Spræk, Sprække c; crannied fuld af 
Sprækker, sprukken. cranny of faa (el. slaa) Sprækker; 
all tenantless, save to the ing wind, ubeboet undtagen 
af Vinden, der suser gennem Sprækkerne. Byron, 
Childe Harold III 47. 
eranreuch ['krånru'k, sc -x] sc Rim(frost) c. 
erantars [krin'tæ'*rd, -'ta'ro] sc Bavn oc, Ildkors m. 
erape [kreip] Florø. crape vi kruse; kreppe; ~beund 
floromvunden, med Flor om; -fish salt Pressetorsk 
(*Persetorsk) c. 
erapulence ['kråpjulens) Umaadelighed, Umaade- 
holdenhed (i Mad og Drikke); Fyldesyge c. crapulent 
[ent] umaadelig, umaadeholdende; fyldesyg; the . 
monks; the collective wisdom of the country was in 
an excessively … state. 
erapy ['kreipi] floragtig. 
erash [kråf] vi \ slaa i Kvag, ogs.” slaa i Knas, 
knase. erash vi brage, buldre; F trænge sig frem: 
- [skære bragende] right into her centre; ~ back 
into cover stikke bragende (el. bardus) ind i Stadet 
igen; ~ off in svild alarm. crash Brag, Bulder, F Ra- 
balder; mere Krach m, Katastrofe: F Trmngsel c; 
Sækkedrejl nm, "Sækkedrell c & #; theat (Kurv c med) 
Glasskaar pi eller Stentøj », for at efterligne Lyden af 
knust Glas &c; ~ towel Sækkedrejls (el. grovt) Haand- 
klæde; he bounded on his reckless flight, leaving ~es 
of glass behind him; end ina ~ tage en Ende m. For- 
ferdelse, ende m. en Katastrofe. crasher F bragende 
Fald ss. 
erasis ('kre'sis) med Vædskeblanding; Legemsbeskaffen- 
hed; gr Krasis, (Vokalsammensmeltning c. 
erase (kris) tyk, grov, kras; the est ignorance. erass- 
ament ('kråsomont], crassamentum (krisa'mentem] Blod- 
kage c. crassitude ['krilsitju'd] Grovhed, Plumphed c. 
erateh [kråtf] Krybbe co \. Se cradle! Ivf eréche! 
erateh 8, se scratch! 
erate [kre't] Pakkurv, (kurvlignende) Kasse o, til 
Stentøj, Glas, Fjerkræ; -man Mand med en Pakkurv; 
(vandrende) Stentøjhandler c. crater ['kreitø] Krater »; 
(irsk, i Smug brændt) Whisky o. crater, is. «Kurvæg», 
Æg » som er transporteret længere Vej. crateriform 
['kre'torifå *m, kro'teri-] bægerformet. 
eraunch [kra'nf, krå'nf] ©, se cranch! 
eravat [kra'våt] Halsbind »; -fed med Halsbind. 
erave (kre'v] of begære, bede om hst & poet; kræve, 
forlange; the stomach .s food; I ~ your pardon; vi: ~ 
for begære, hige (el. terste) efter. 
eraven ['kreiven) fejg Person, Kryster, Usling, Kujon 
c. eraven a fejg, kujonagtig, krystersgtig. cravenness 
Fejghed, Krysteragtighed c, Kujoneri #. 
eraving ['kre'vin) higende, terstende; s Higen, Trang, 
Tørst ce; this man’s … for blood denne Mands Blodtørst. 
eraw [krå'] Kro, Kraas c. 
erawfish ['krå fif] Krebs: Astacus fluviatilis [crayfish]; 
F amr (is. en politisk) Renegat, Vendekaabe c. craw- 
fish vi trække sig tilbage; løbe over (t. Modpartiet), 
*ogs. snu. crawfishing Krebsefangst c; amer ogs. Over- 
løberi, Vendekaaberi nm. 
Crawford ['kré fod] 8. 
erawl [krå'1] vi kravle, krybe, *ogs. krabbe; fig krybe, 
F mave sig; (krible og) krable; have en krybende For- 
nemmelse; the flesh …s det kryber i Kroppen; … about 
[kravle omkring I] the room; ~ with vermin mylre (el. 
vrimle, "ogs. yre) af Utøj. crawl Kravlen, Kryben, 
*ogs. Krabben; Kriblen, Krablen c. crawl Fiskegaard 
ce (*Fiskegjærde mn); Fiskekvase; (Skildpadde)park c. 
erawler Kryber, Kravler; fig Kryber c; Kryb m. 


fet] hate; [09] 20; [ai] I; [au] ort; [6] the; [p] thin; [J] she; [3] measure; [1] sing; [a, å, e] osv. vaklende med [9]. 
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Crawley ['krå-li]. Is. som Navn paa en aristokratisk 
Familie i Thackerays Vanity Fair. 

erawly-mawly ('krå'li'må'li] si skranten, "ogs. hangle- 
syg, hænglesyg. 

erayfish ['krelfif] Krebs c: Astacns fiuviatilis. 

ersyon ['krelen] Tegnekridt #; Pastel, Kridttegning; 
elec Kulspids c {carbon point]. crayon vi skitsere, 
*gkissere (m. Kridt). Ogs. ~ ont; board Karton c; 
~~painting Kridttegning c, Pastelmaleri ». 

erase (kre's) vi knuse, (fin)stede, nu mest om Kis; 
bringe i Vildrede; gøre forrykt; .d, is. forrykt; he is 
always -d about [har en Mani f.] such. craze vi være 
(el. blive) forrykt, bære sig ad som en forrykt, "ogs. 
vime, vimre. erare Forrykthed; Mani, Lidenskab, Pas- 
sion; Mode 6; ét was quite a … with him [en Mani hos 
ham] to... crazedmess s, se crasiness! craziness 
Brøstfældighed, om Skib ogs. Ledeløshed; Forrykthed c. 
erasy ['kre'zi] brøstfældig; om Pers. affældig, medtaget, 
skrøbelig; om Skib: skrøbelig, ledeløs; F tompet, ogs.” 
rent af Lave, forrykt, tosset, *ogs. skrullet, rusk, P 
gælen; .back F naragtig Person c; -.dack F forrykt 
Kvindemenneske 9. 

eresk [kri'k] of knirke; knage; .ing doors hang for 
ever, ing hinges last longest >: den svagelige lever tit 
længst; over .ing [knirkende] snow; TI make him - 
in his shoes jeg skal gøre ham Helvede hedt. 

Crealock ['kri'låk] s. 

cream [kri'm] Fløde c, ogs. fig; the ~ of the jest; ~ of 
tartar Cremor tartari, renset Vinsten c. cream vi af- 
fløde, skumme Fieden af; komme (*ogs. have) Fløde i. 
cream vi sætte Fløde; skumme; én long lines of ing 
billows; look at the wine there, .ing and curdling!; 
~-coloured crémegul. creamery ['kri'm(ø)ri] is. amr 
Meelkehandel c, Schweizeri ». cream|faced hvid, bleg; 
--Jug Fløde-Kande, *-Mugge, -Nebbe c. creamy ('kri'mi] 
fløderig; fig F udsøgt; salvelsesfuld. 

erease [kri's] Foldemærke 9, Fold ce, *ogs. Bret c & mn; 
Stempel ms, ved Møntprægning &c; Jf, Rabat, p. Ra- 
batjærn; malajisk Dolk, Kris c /kris, kreese]; bowling ~ 
Kastegrænse o, i Cricket. crease [kri's] ot folde, "ogs. 
brette; sike, i Blikkenslageri; creasing hammer Sik- 
hammer; creasing tool Sikstift c. 

creases ['kri'siz] P Karse c /cress(es)]. Is. som 
Gaderaab. 

ereasote ['"kri'osovt] s & 0, se creosote! 

creasy ['kri'si] foldet, *ogs. rynket. 

creat ['kri'at] + Beriderassistent co [wsher to a riding- 
master]. 

ereate [kri'e't] vi skabe; oprette [et Embede f. ham 
an office for him]; udnævne [ham t. Embedsmand 
him a magistrate]; frembringe. Se furore! ~ him a 
doctor of divinity (a knight) kreere ham t. Doktor i 
Teologien (gøre (*ogs. optage) ham t. Ridder); … (a) 
doubt vække Tvivl; ~ an enemy skabe (el. skaffe) sig 
en Uven; -d objects or things, ogs. Skabninger; through 
all .d things, ogs. gennem alt det skabte; … [vække] 
suspicion; of his orn creating selvskabt. create skabt: 
you can only see the Uncreate in the Create. 

oreatie [kri'åtik) chem Kød-, kreatisk, som hører t. 
Kod eller animalsk Føde. creatin(e) ['kri'ot(a)in] chem 
Kreatin, Kødstofn. creatinine [kri'itinain] chem Krea- 
tinin ø. 

creation [kri'e'føn] Skabelse; Forlening med en Vær- 
dighed; Oprettelse; Udnævnelse; Skabning c; ~ Skab- 
ningen, (alt) det Skabte; Hambuck is a new ., is. H's 
Adelskab er af nyere Datum; the Russia of our day 
is the . [en Skabning, et Værk) of Peter the Great; 
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like all . amr F saa det staar (... stod) efter; a lord | sig (selv)...; only such a person may be ed with 
of the ~ en af Skabningens Herrer, en af det stærke | (*ogs. er trolig til at] doing euch business. creditable 
Kon. creative [kri'e'tiv] skabende, som skaber; med | ['kreditebl] agtværdig, hæderlig; ærefold; very _, is. al 


Skabermagt; ~ act Skaberakt; ~ energy Skaberkraft. 
creator (kri'e'ta] Skaber c. creatress (kri'e!trés] Skaber- 
inde c. creatare ['kri'tfa] Skabning o; Kreatur, Dyr; 
Væsen na; . comforts F materielle Nydelser pl, Leve- 
maade c; nor do, that’s a good … gør det, saa er du 
rigtig rar (*er du snil); poor - arme Stakkel, *stakkers 
Krog c; one Cæcilius, a (mere) … of Verres, et (blot) 
Kreatur af V—s. 

erdehe [kref] Vuggestue, *Barnekrybbe ec. 

eredence ['kri'dens] Tillid, Tiltro 0; arch Kredens- 
bord # /..table]; attach . to fæste (el. slaa) Lid til; 
find (or gain, obtain) ~ finde Tiltro [hos with); had 
given the warning no - havde ikke skænket Ad- 
varselen Tiltro; a letter of . et Kreditiv », Fald- 
magt c. credenda [kri'dende] pl Trosartikler pl. 
credent (‘kri‘dont] lettroende. credential [kri'denfal] a: 
- letters Kreditiver pl. credential nt som skaffer Til- 
tro, Jærtegn n, pl is. Kreditiver pl, Legitimation c. 
credibility [kredi'biliti] Troværdighed, Trolighed c. 
credible ['kredibl] troværdig, trolig. credibly ad tro- 
værdig; paalidelig; I was … informed [blev fra troværdig 
Kilde (*ogs. troværdigt Hold) underrettet om] that... 
credit ['kredit] Tillid, Tiltro; Agtelse, Anseelse, Au- 
toritet c, Aktier pl; Indfiydelse; merc Kredit; fig Aner- 
kendelse; Kreditside c, 1 Bogh.; be a ~ to gere (En) 
Ære; deserve … fortjene Anerkendelse; staa t. Troende; 
do ~ to gøre (En) Ære; find ~ finde Tiltro; I got ~ for 
nothing man havde ingen Tillid til mig; give ~ give 
Kredit; give him ~ figurlig: yde ham sin Anerkendelse; 
give him . for st, ogs. tiltro ham (undert. give ham 
Kredit for!) nt; the author gives us … for more than 
sve deserve, ogs. Forfatteren gør os bedre, end vi er; 
give ~ to, is. fæste Lid til, tro paa; have great . with 
have megen Indflydelse (el. staa i stor Anseelse, have 
en høj Stjerne) hos; lodge (or open) a … with... aabne 
en Kredit hos...; take ~ to himself for tilegne sig 
Æren for; rose sig af, regne sig t. Fortjeneste, til Ære; 
took great … to himself for, ogs. var ikke lidet stolt af; 
he need take no ~ to himself, is. det er ikke noget at 
takke ham for; at (or on) twelve months’ … pas tolv 
Maaneders Kredit; a letter of … om [et Kreditiv paa, 
et Kreditbrev paa) you; om a … of twelve months paa 
tolv Maaneders Kredit; sell on ., paa Kredit; om the . 
of Mr. NN hvis man kan tro Hr. NN, efter N N's 
Vidnesbyrd; under N N's Garanti; he fs out of ~ han 
har ingen Kredit mere; to his ., ogs. i hans Favør; 
place it to his . kreditere ham derfor, godskrive ham 
det; with full . given to... med al Anerkendelse af... 
credit [{'kredit] vi tro, fæste (el. slaa) Lid til; merc 
kreditere, opføre til (Ens) Kredit; be .ed, ogs. finde Til- 
tro; am I to ~ my ears [skal jeg tro mine egne Øren] 
that ...?; I am prepared to . any evil of [tro alt ondt 
om] the dancing master; ~ a person for money received 
kreditere En f. modtagne Penge; the fact was mot to 
be .ed to ‘dette skulde ikke godskrives, Æren herfor 
ikke tilskrives) the architects; a more determined ob- 
stinacy than he had been .ed with, end man havde 
tiltroet ham; it betokens a paucity of ideas, with which 
I should be loth to . them; ~ himself with... tiltro 


1 Og som hun setter Benene — saa let, at jeg gir 
hende Kredit for de tyve Mil, hun flyr paa Plakaten, 
uden saameget som at blive andpusten. J. Lie, 
Lindelin 222. 





*sagformig. 
neleret {crenelated]. crenelated ["krenileitid]) fort kre- 


Ære værd, særdeles respektabel; be . fo være en Ære 
for..., gore... Ære. oreditably ad is. paa en Maade 
der er al Ære værd, meget respektabelt. æredit-Insti. 
tation Kreditanstalt c. creditor |'kredite) Kreditor, 
Fordringshaver c; ~’s side Indtægtsside. oredo ['krl:dov 
dy Trosbekendelse c, Credo ». credulity [kri'dju lit] 
Lettroenhed c. eredulous ['kredjulas] lettroende. re. 
dulousness Lettroenhed c. 

oree [kri'] vi koge, om Hvede. Cree [kri] Kri, Kri- 
sprog #. Crees [kris] på Kri på, en Indfanerstamme v. 
James- og Hudsonsbugten. creed v. Af cree. creed 
(kri-d] Tro, (Tros)bekendelse e. 

creek (kri'k] Indvig, Vig, *ogs. Kil, Polle; ded Arm; 
amr [krik] Aa, Bæk; Bugt, Krumning c; ét gives mea 
in the neck jeg bliver stiv i Halsen af det. Jvf crick! 
creeky ['kri'ki] bugtet, indskaaret, udtunget. 

ereel [kri'1] sc & proo (Fiskers) Kurv c. ‘ 

creep [kri'p] of krybe, kravle, *ogs. krabbe; fig krybe; 
have en krybende (el. kriblende) Fornemmelse; |, 
drægge [efter for]; in a tone that made the drunkard's 
flesh ., der bragte det t. at krybe i Drankerens Ryg; 
- along krybe (frem), slæbe sig frem, F* kræke sig 
frem el. afsted; the fifteen minutes crept away, og. 
listede afsted, ogs.” listede sig afsted; many errors 
have orept into the book der har indsneget sig (el. der 
er indlobet) mange Fejl; ~ on, om Tiden: hensnige sig, 
liste (ogs.* liste sig) afsted; has always a hole to ~ out 
at, at smutte (*ogs. smyge) ud igennem; ét crept oul, 
figurlig : det kom (el. sivede) ud; an suseasy feeling crept 
over him en Følelse af Ubehag lagde sig over ham, 
*ogs. han blev ilde ved; ~ to the cross krybe t. Korset, 
en katolsk Kirkestraf. creep [kri'p] 0, Dræg c [creepers]; 
~8 F Gaasekod w, ogs.” Gaasehud c, Kuldegys pl. 
creeper ['kri'pa] Kryber ce: Kryb n; & Krybeplante; » 
Træ-Løber, -Pikker, *-Kryber co: Certhia familiaris; .s 
i; ogs. (Fisker)drieg c, *(Sokne)dreg c. ecreep-hole 
Krybhul. ereeping krybende &c; ~ crowfoot Krybsoleje 
ce: Ranunculus repens; - plant Krybeplante; a - 
sycophant; . thing Kryb m. creeping Kryben; Kriblen; 
fig Kryben c, Kryberi ». ereep-mouse a stille (som en 
Mur), rolig; 20 you may be as . as you like, but we 
must have you to look at. Miss Austen, Mansfield 
Park ch. XV, citeret af Davies. creepy ["kri'pi] a hos 
hvem det kribler, som føler en Kriblen el. en kold 
Gysen, uhyggelig tilmode; uhyggelig; one’s blood gre 
curdling and ~ Ens Blod stivnede og det kriblede i 
Huden; a . feeling. 

creese [kri's) Kris, (malajisk) Dolk c [crease, &c]. 

Creich [kritf] 8. 

cremate (kri'me't] of brænde, is. om Lig. cremation 
{kri'melfan] (Lig)brænding c /- of the human body). 


cremationiat [-ist) Krematist, Tilhænger c af Ligbræn- 
ding. 
| Ligbrændingsanstalt c. 
breendings-; ~ furnace. 


crematorium [kreme'tå'rløm] Krematorium 14, 
erematory ['kremotari] a Lig- 


Cremona [kri'movne] Kremona nm; JN Kremoneser- 


violin, F Kremonerer c. Se ogs. cromorna! Cremonese 
(kri'mo'ni'z] kremonesisk; as Kremoneser €. 


Cremorne ['krimå'n, kri'må'*n]; . Gardens, en Lyst- 


have i Chelsea, London. 


crems (kromz] Kremserhvidt ». Ogs. ~~sehéte. 
crenate ['kri'nelt] Q savformet, ogs.* (rund)takket, 
crenated [-id] a, se crenate! undert. kre- 


Ta: i: u'] osv. lange som i far, feel, fool; ('ba] Trykstavelse; [å] hat; [å] fall; {A} hot; [a] hest; [27] heert; [0] Inner; 
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neleret, udtakket med Skydehuller. eremel(le) ['krenol, 
kri'nel] arch Skydehul øm. 

Creole ['kri'09]] Kreol ce, En der er født i Amerika 
el. I Vestindien af evropæliske Forældre. En der er 
født indenfor eller v. Troperne af hvilkensomhelst 
Farve. I New Orleans om en indfedt af fransk Her- 
komst; a kreolsk; i Sydstaterne: indenlandsk, hjemme- 
avlet; ~ cattle, chickens, corn. Jvf Criollo! 

creosote ['kri'osout] Kreosot c; et indsætte med Kreo- 
sot, kreosotere; .d deal blocks. 

erepitacalam (krepi'takjulom) (Klappersianges) Rangle 
c. crepitate ['krepitelt] vi knitre, sprage. crepitation 
[krepi'telfan] Knitren, Spragen ec. 

crept (krept} v krøb; krebet. Af creep. 

erepusele [kri'pasl, 'krepesl] Tusmørke #, Demring c 
[twilight]. crepuscular [kri'paskjulo] Tusmorke-, Dæm- 
rings-. erepuscule [kri'paskjul, 'krepøskjul]. Se crepuscle/ 
crepuscalous [kri'paskjulas] a. Se crepuscular! 

ereseondo [kre'fendo] J crescendo (1). crescent 
""kresant] voksende, is. poet; the ~ moon. crescent asi 
voksende Maane; Halymaane; halvrund (aaben) Plads c. 
erescentade [kreson'teld] Krig for Halvmaanen, (maho- 
medansk) Religionekrig c. 

eresol ['kresål] chens Kresol »: C1 Hs 0. 

cress (kres] & (Have)karse c: Lepidiwm sativum. 

cresset ['kresit] Bavn (*Baun), Fyrgryde; Fakkel- 
stander, Marschal, Begfakkel paa Stativ; raile Lan- 
terne, Stanglygte c. 

Cressid(a) ('kresid(a)]. Is. en Person af dette Navn 
hos Chaucer og hos Shakespeare; Troilus and .. 

Cresswell ['kreswel]. Is. nævnes Sir Cresmvell-Cress- 
sell, Dommer v. Skilsmissedomstolen. 

erest [krest] Kam, Top, p. Dyr; (Bølge)kam, (Bølge)- 
top; Hjelmbusk, Fjerbusk: her Hjelm, over Vaaben- 
skjold; Kam, Créte c, af Fjeld eller Glacis; floating on 
the — of the waves. crest ot pryde med (el. tjene som) 
Hjelmbusk; naa op til Kammen &c af; ~ed, om Fugl: 
kappet, toppet; -ed diver % Topdykker, toppet Lappe- 
dykker el. Silkeand, *Toplom ce: Podiceps cristatus; 
-ed pigeom Krondue: Columba coronata; -ed seal 
Blæresæl, Klapmydse c: Cystophora, Stemmatopus 
cristaius; - an eminence. crest vi toppe (sig), hæve 
sig (i Topper) om Bølger. crestfallen ['krestfå'lon] 
modfalden, slukøret. 

Creswick ['kresik] s. 

eretaceous {kri'te!fas] Kridt-, kridt-agtig; -rig. Cretan 
{'kri-tan] kretensisk; s Kretenser c; the .s, ogs. Kre- 
terne. Crete [kri't] Kreta, Kandia mn. ereticism ['kri'- 
tisizm] Kreticisme c: en Løgn. 

Cretin ['kritin] Kretiner, Idiot c, is. 1 de lavere 
Alpedale. cretinism ['kri'tinizm] Kretinisme, Idioti c. 

eretism ['kri'tizm] Kreticisme c [creticism]. 

erevasse [kri'vis) geol Revne, Slette, Sprække; amr 
Breche c, Brud m, i Flodbred. crevassed [-t] revnet. 

erevet ['krevit] Digel /crucible]; prov Flaske c 
[ert]. 

creviee ['krevis] Sprække, "ogs. Spræk c. 

crew [kru'] Mandskab; F Kompagni; boat’s . Baad- 
mandskab, *sp ogs. Baadlag n; such a .! sikken (ogs.* 
saadan) en Bande! crew [kru'] v galede, gol. Gilt f. 
crowed, af cro. 

erewel ('kru'al)] løstspundet Uldgarn »; - work Uld- 
garnsbroderi n. 

Cri {krai]: the ., kort for the Criterion (Theatre). 

erib [krib] Krybbe; Baas; Barneseng; Bing(e), *ogs. 
Bele; si Kondition, Plads c; sf Hus m: 1 Skolespr.: Over- 
sættelse c, til en Klassiker. erib of indespærre; sætte 
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paa Baas; F negle, redde, hugge, ogs.* knibe, rapse 
(med sig), annektere, *nappe, kvarte, reise med; -bing, 
cabining, and confining his subjects. erib vi & abs 
stimle sammen; ligge sammenstuvede, som i en Baas 
eller i en Seng; 1 Skolespr.: snyde, *fuske; bing notes 
or slip Snydeseddel c, *Fuskelap c. eribbage ['kribidg] 
Pukspil », Puk c & m; -bosrd Pukbræt. eribbing vet 
Krybbebiden ce, Krybbedrag; i Skolespr.: Snyderi, 
*Fusk 9». cribjbiter vet Krybbebider c; (gammelt) 
Gnav », "Grinebider, joc Grinatus c; ..biting Krybbe- 
biden c, Krybbedrag n /[ortbbing]. 

eribble ['kribl] groft Sold, "ogs. Hemsesold ». eribble 
ot sælde. eribriform ['kr(a)ibrifå *m] soldformig, sold- 
lignende. 

Crichton ['kraitn]. Is. James ., “the Admirable”, 
en Skotte i det 16de Aarh., der fjorten Aar gammel 
blev master of arts. 

eriok [krik] Sprekke, Revne, Rift c; Hjørne nm, Krog; 
lille Donkraft [jackscrew]; path krampagtig Stivhed, 
stiv Hals, Rygstivhed c; .s ogs. Skæver pl, ogs.* engelsk 
Syge, Krumning og Ledsvulst; Forvridning c [af Skul- 
deren in his shoulder]; it gives me a - in the neck 
jeg bliver stiv i Halsen af det!; a child born with the 
~8. erick vi F forvride; strække og myge, i Ledene, 
som Forevelse t. gymnastiske Kunster. 

cricket ["krikit) ent Faarekylling, *Siris c: Gryllus 
domesticus. cricket Skammel, *ogs. Krak; sp Cricket ¢; 
which is considered not ~ F figurlig: hvilket anses 
mindre rigtigt; ... mindre kostumerigtigt. cricket ['kri- 
kit] vi spille Cricket; … bat Cricket-Kølle, *-Klubbe ec. 
cricketer ('krikste] Cricketspiller c. cricket-match 
Cricketstævne mm. 

cricksy ['kriksi] & Kreegetre n: Prunus insititia. 

erfcoid [‘kraikoid]: the . cartilage of the larynx 
Strubehovedets Ringbrusk. 

erled [kraid] v skreg; skreget &c. Af ory. crier 
("kraio] Raaber; Udraaber c [common -]. cries (kraiz) 
v skriger. Af cry. erties [kraiz] på Skrig &c. Af cry. 

erikey ['kraiki] dt sf Herre Jøsses! "aa jøle mig! 
Jøsses! Jøssenam(n)! Oh, …, you don't say so!; it would 
make you exclaim, ‘twould so forcibly strike ye, If a 
Frenchman, ‘Superbe!’—if an Englishman, ‘Crikey!’ 
Barham, Ing. Leg. 

crim. con. [krim kån] jer utilladeligt Forhold m, til 
gift Kone. Forkortet f. criminal conversation. crime 
[kraim) Lovbrud m; (større) Forbrydelse c. Jvf mis- 
demeanour! the ~ of high treason Højforræderi n. 

Crimea [krai'mi‘o]: the … Krim n. Crimean [-on} 
krimsk; the . war Krimkrigen. 

criminal ['kriminel] forbrydersk; kriminal, kriminel; 
~ case Kriminalsag, Straffesag; ~ conversation, se crim. 
con.! make it _ in any one [gøre det t. en Forbrydelse] 
to have... criminal Forbryder c. criminalist ['kri- 
minalist) Kriminalist, Kriminolog c, Kender af (cl. For- 
fatter over) Straffelovgivningen. criminality [krimi- 
'nåliti] Forbryderiskhed; (Straf)skyld c; 92 per cent. are 
reclaimed from ., førte bort fra Forbryderbanen. erim- 
inally ad forbrydersk, lovstridig, kriminelt. criminate 
['krimine't] of anklage, sigte; overbevise om (*ogs. over- 
føre, fælde for) en Forbrydelse; bevise Ens Skyld; 
a man is not bound to … himself, t. at vidne mod sig 
selv; ~ him with the heavy charge of [sigte ham for 
nt saa alvorligt som] disloyalty and fraud. crimina- 


1 but I don't want no more harm in this crick of 
life. Blackmore, Springhaven p. 355. Her synes 
det at betyde «Rest» /scrap]. 





[el] hate; [0%] so; [ai] I; (au) out; [5] the; [p] thin; [1] she; [3] measure; [n] sig; (a, å, e] osv. vaklende med [9]. 
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tion (krimi'ne!fan) Anklage, Sigtelse c. criminative 
('kriminativ] anklagende. criminatory ['kriminotari] 
anklagende, Klage-; a . letter. criminologist [krimi- 
'nåledzgist] Kriminolog, Strafferetskender c. 

Crimmell ['krimel] ér P Cromwell}, 

erimp [krimp] of kruse; knibe, gribe; … fish faa Fisk 
t. at kruse sig; -ing tron Krusejærn [crisping tron]; 
~ seamen lokke Mutroser, 1 Hænderne p. Hververe el. 
Preageengere. crimp Kulagent; cont Lokkefugl; .f, 
Hyrebasse, "Hyrebas c. Nu boardingmaster. crimple 
(‘krimp]} ef bringe til at krympe; kruse, krølle. 

erimson ['krimzen] Kramoisirødt ms. crimson (kra- 
moisi)red. crimson vi farve (kramoisi)red; vi rødme 
dybt, blive purpurrød; Amy's face .ed Amy blev pur- 
purred. 

crinated ['kraine'tid} haaret. 

erineum-crancum ['krinkom ‘krinkom] krum, vreden, 
i Siksak gaaende, snørklet (ogs.* snirklet); s Snorkler 
pl, Krummelurer pl, ogs.” Kruseduller pl; Gnidder », 
gnidret Skrift; Gavtyvestreg c. Ogs. orinkum-orankum. 

cringe [krin(d)3] ci krybe sammen, af Frygt, i slavisk 
Ydmyghed; krumme sig, krybe, ligge paa Maven [for 
to]. eringe Kryben c, Kryberi m. eringeling ("'krin(d)g- 
lin], eringer ['krin(d)g0] Kryber, Krybryg, *ogs. Vékryg 
c. cringing Kryben c, Kryberi #. 

eringle ['kringl] Vidje (t. Led), *ogs. Nesting, Teest; 
st, Løjert o. 

erinigerous [krai'nidgares] haarbærende, haaret. crin- 
ite ['krainait] som en Haardusk; % langhaaret. 

crinkle ('krinkl] vi forkrølle prow [rumple]; bøje; 
sno; krølle, kruse; slaa Lekker paa; krympe [shrink]; 
green .d (krøllede, krusede] leaves; .d (and crepe) 
paper Kreppapir, t. Blomsterpotter. orinkle vi bugte 
(el. sno) sig; rynke sig; kruse sig; hair which .d [kru- 
sede sig] naturally. crinkle Krol, Krølle; Krusning; 
Løkke, Bugt; Rynke c. 

erinkum-crankum, se crincwm-crancum ! 

erino ['kraino"] Slags Indvoldsorm c. Pl crinones. 
erinoidean [kr(a)i'noidien] Fjerstjerne, Selilje c. orlnoline 
['krinol(a)in) Krinoline c. Opr. Skørt af Hestehaarsdug. 
Jvf Book of Snobs XX XII (XXV)! erinomes [krai'no»- 
ni'z) på, af orino. 

erinze [krinz] \ Slags Bæger mn. W. Scott. 

Criollo [kri'ålov] (sydamerikansk) Kreol o. 

crippawn [kri'på'n] fr Art Ledelamhed ce, hos Krea- 
turer. 
eripple ['kripl] Krøbling; P Klods, Klodsmajor c. 
cripple ['krip]] vi gøre vanfør, gøre til Krøbling; lem- 
læste; slaa fordærvet el. helseløs /. him for life]; fig 
lamme, lamslaa; skamfere, ubrugeliggøre; .j, forskyde, 
gøre udygtig t. at manøvrere; ..stopper P En c (eller 
nt ”) som dræber p. Stedet; . Snider bullets. crippling 
bl. å. Støtte c, mod Siden af et Hus. 

erises ['kraisi'z] på Kriser. Af crisis. 

Crishna ('krifna) myth Crishna c, en menneskebleven, 
billedskøn Guddom, en indisk Apollo, en Inkarnation 
af Vishnu. 

erisis ('kraisis] Krise, Krisis c, afgørende (el. farligt) 
Øjeblik, Vendepunkt ; merc Krise c; reach a (or ar- 
rive at its) - komme t. en Krise; when matters came 
toa — F da det kom t. Stykket. 

crisp [krisp] kruset; skør, sprød; sprød, sprodstegt 
[ogs. fried .]; frisk, fast; skummende, mousserende 


1 Endnu den Dag idag er paa (sic) Irland Navnet 
Crimmeli et Skræmmemiddel overfor Bern. N. Mgbl. 
1894 473. 


[brisk; mods. still]; the air was bracing, … [frisk] and 
clear; the cakes eat short and -, er spred(stegtje; . 
[skøre] foam-fiakes; the laurel yet looks as hale and . 
[frisk] as if it would last ninety years; placing a. 
[frisk] note in the landlord's hand; a ~ touch (kort 
Anslag) om the piano; received me with the sweetest 
and ~est of welcomes. crisp vi kruse, krølle; (sam- 
men)flette; bølge; suffering was revealed by the .ing 
of (Trekningerne i) the nervous hands; -ing iron 
Krusejærn; ing pin Krusensal. crisp vi kruse (el. 
krølle) sig; ~ing ripples krusede Smaaskvuip, crisp: 
burnt toa ~ brændt t. Skorpe. crispate(d) ['krispe!t(id)] 
kruset, krøllet. erisper Kruser e; Kruseredskab; Nopre- 
redskab mn. 

Crispin ['krispin] Crispin; is. St … St. Krispin, Sko- 
magernes Skytshelgen. Deraf Crispim f Skomager ec. 

crispy ['krispi] kruset; sprød. 

erisscross ('kriskrå(')s] Kors, Mærke , istedenfor 
Navns Underskrift; Triptraptræsko # & c, en Barneleg; 
ad: things go - alting (el. det) gaar skævt el. *skakt; 
things lie . alting ligger paatværs (F " ogs. paatverke); 
-row Fibelbræt #. 

orista ['krista] anat Kam, Fremragning c; - galli, 
i Anatomi: Hanekam. oristate(d) ('kriste't(id)] med 
Kam; med Busk. 

eriteriom [krai'tisrian] Kriterium, Kendemærke, Skel- 
nemsrke, Serkende nm. Criterion: the ~, Teater og 
Restaurant i London. Se Cri! 

Critias (‘krif(ijds) Kritias, is. en af de saakaldte tre- 
dive Tyranner { Athen. 

eritio ['kritik] Kritiker, i flere Tilf?; Kunstdommer; 
Teaterreferent; Boganmelder; Dadler €; .8 are on fo 
him, ogs. Kritiken bar ham fat. oritical ['kritikl) 
kritisk, i flere Tilff; kunstforstandig; nøje, streng; 
dadlesyg; afgørende; betænkelig, farlig; ~ edition, ogs. 
Recension c; at the ~ moment i det afgørende (el. ind- 
gribende, kritiske, psykologiske, i Afgorelsens) Øjeblik; 
he is lying in a - state, ogs. hans Tilstand er be- 
tænkelig; thie great … year, ogs. dette store Mærkeaar. 
criticise ['kritisaiz) vi kritisere; bedømme; dadle. crit- 
felser {'kritisaizo] Kritiker, Kritikus c. eritiolsm ['kri- 
tisigm] Kritik c; I can only venture to offer one small 
~ jeg skal kun tillade mig en eneste lille (*liden) Ud- 
sættelse; -s on art Kunstkritiker; pass - on... kriti- 
sere et; below (or beneath) ~ under al Kritik. critique 
[kri'ti-k] Kritik [over on], Anmeldelse c [af om). 

critter ['krite] P Skabning c, &c [creatwre]. 

crizzel, crizzle [‘krizl] Ruhed c, paa Overfladen af 
Glas; Krav, Iskrav mn; of krave (sig), om Vand. 

croak (kro"k] of kvække, om Frø (*Frosk); garpe 
(om Krage el. Ravn), *grave, om Kraake el. Ravn; 
knurre, skrige, om Indvold; knurre, brumme; F hyle, 
jamre; P bide i Græsset; fig profetere om (el. spaa) 
Ulykke, være Ulykkesprofet; … in quod F sidde I Brum- 
men, have en Brummetur, "sidde, være indenfor. 
croak vi si tage afdage, kverke. erosk Garp, "Grav 
%, &c; Knurren, Brummene, &c; ~8, is. sidste Ord, Ord 
fra Skafottet. croaker ['krovke] bl.a. F Ravn; Knurre- 
potte; Misantrop; Pessimist; Ulykkesprofet; så Tigger; sl 
døende c; he’s as good as a … han synger p. det sidste 
Vers. croaking(a), is. Ulykkesprofetier på. 

Croat ['krovat] Kroat o. Croatia [krov'e!f(i)a] Kroatien 
n. Croatian (-3n) kroatisk. 

crochet ['kro‘fe!, 'kråfel] øv hekle. crocket ['krovfe!, 
'kråfel] Hækling co; Hækletøj #; work ~ hækle vi; 
make vests of Turkish … hakke Veste; -.cotton 
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Heeklegarn ». crocheting ['krovfelin, -å-] Hækling c; 
Hækletøj 9. 

erock [kråk] Krukke, is. til Smør; sp Krallik, Krikke, 
Hellemisse, Rallike c, ogs.” Øg n, *Fillehest c; gammelt 
Faar », "ogs. gammel Sau; f vandrende Porcellæns- 
handler 6; (billigt) Stentøj; gammelt Møbel #; gammel 
Violin c; a ~ of bulter en Krukke Smør. crock vi 
komme i Krukke, (i)krukke. eroek amr Sod c. crock 
et tilsode. crockery ['kråk(o)ri] Stentej ». Ogs. - sare. 

erooket ['krakét] arch Kragsten, *udkraget Sten c; 
Løvværk », is. paa gotisk Sojle; tufts of brakefern 
throwing up their broney -s among the russets of last 
year’s pride. crocket ['kråkit] vi udkrage; ted pin- 
nades. 

Crockford ['kråkfad]. Is. ~’s Crockfordklubben, en af 
de ældre Klubber i St James's, hvor der spilledes højt. 
Nu en Restaurant, the Wellington. 

crockshop ['kråkfåp] Stentejhandel c; Glasmagasin n. 

crocky ['kråki] amr sodet. 

crocodile ('kråkadall] Krokodil ce; ~ tears Krokodille- 
taarer. erooodilian [kråko'diljøn] krokodilinsk, Krokodil-. 

erocas ["kro"køs] Safran; si omrejsende Doktor, Kvak- 
salver c; amr ordinært evropæisk Paklærred %. 

Cræsus ['kri'sos] Krøsus c. 

eroft [krå()ft] Vænge #, Toft, *Hjemeng c. 
[krå()ite] Husmand, lille (*liden) Forpagter, 
Smaabruger c, is. I sc Højlande. 

Croghan ['krovgan] s. 

eroise(r)s ['krolsi'z, 'kroisoz] Korsbredre, Korsriddere. 

Cromartie, Cromarty ['kråmati, krå'ma'tti] s. 

cremby ['krami] s, se orummy, orunmock ! 

Cromer ['kro"ma); ~ Bay. 

cromlech ('krimlek] anfig Kromlek, (keltisk) Sten- 
dysse, Jættestue, Jættehøj, Kæmpedysse, *Kromlek, 
Kjæmpehaug o. 

cromorna [kro'må'*na], eromorne [-å'*n) J Krum- 
horn #. 

Cromwell ['kråmwel]) s. Jvf Crimmell! Cromwellian 
(kram'weljon] cromwellsk; s Cromwellianer, Cromwell- 
Tilhænger ec. 

cronach ['kroendk, so -ax] ac Ligklage c [coronach]. 

erone [kro?n]) gammelt Moderfaar mn, "is. gammel Sau; 
Kelling, *Kjerring; Havgasse, *ogs. Dragsekjerring; 
gammel Mand, Gamling c; -bane ér sl Søre, *8ering c; 
-berry, se cranberry! 

Cronenbargh ['krovnanbe'g] Kronborg #. 

Cronian ('kro"njon]: the ~ Sea Nordpolarhavet. Mil- 
ton, efter Plinius. 

Cronos ['krånås] myth Kronos, svarende t. Romernes 
Saturn. 

Cronstadt (‘kro®nstit] Kronstadt m. 

erony ['kro°ni] F gammel Kammerat; fortrolig Ven o; 
have become great cronies, fine Venner, *ogs. fine (el. 
gode) Busser. 

eronyes! ['krånikl] ast akronyktisk /acronycal]. 

erook [kruk] Krog, Krumning, Bugt; fig Krogvej c, 
Kneb »; Krog, Hage c, krumt Redskab #; is Krum- 
stav, Hyrdestav, Bispestav c [crosier]. Jvf hook! the 
- of my lot mit Kors #, Pælen i Kødet; there is a 
~ in the lot of every one enhver har sit Kors; arm in 
~ together F Arm i Arm; om the —(s) sl 1 Tyveri; ved 
Tyveri. crook vi krøge, krumme; fig fordreje; «ed, se 
ndfr.! erook of kroge (el. krumme) sig; bøje af; ... back 
Krogryg c. erooked ['krukid] kroget; krum, krummet, 
skæv; fig kroget; they are a - and perverse generation 
bibl det er en forvendt og forvirret Slægt; - spine 


erofter 
*ogs. 


Rygradskrumning, Skoliose c; a ~ stick, figurlig: en | nothing but .es and vexations. 
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vrang Person, *ogs. en Vrangspiker; en knarvorn Per- 
son, en Gnavpotte, *en grætten Person, F en Grætten- 
peis; set . things straight rette det som (v)rangt er; the 
love of mischtef and of dark and ~ ways Lyst til at 
stifte Ufred og gaa Krogveje. crookedness [-nés] Kroget- 
hed; Vanskabthed; (moralsk) Forvendthed, Skævhed c. 

eroom [kru'm] prov krum Genstand; Krog c; Haand- 
tag n; a turnip .. 

croon [kru'n] Nyn nm. croon (kru'n) of (smaa)nynne, 
tralle; smaanynne for. croon vi (smas)nynne, *ogs. 
surle; sc & prow bøge, ogs." brøle, *ogs. raute [Tom]; 
sc & prov drøne, klemte, som en Klokke. 

erop [kråp] Kro [craw]; Top, is. af Plante; Grøde, 
Afgrøde, Høst, Aarsvækst; sp Jagtpisk c [hunting -]; 
amr (Tobaks)fad mn. Jvf green & neck! bad -s, is. 
Uaar n & på, slet Aar ss, Misvækst co, slette Aaringer 
pl; a short — kortklippet Haars; a luxuriant ~ of 
hair en yppig Haarvekst; ~ of hay Hohest; brought 
into cultivation what sas once only a ~ of stones, en 
Stendynge; -(8) of a year Aarsgrede c, "ogs. Aarvei c; 
with her hair curled in a ~ all over her head med 
kort og krøllet Haar: som et Mandfolks. crop vi af- 
studse, studse, "ogs. afstubbe; afskære; (af)klippe; kort- 
klippe; afbide, topbide; agr tilsaa; . the beard (the 
hair) close or closely klippe Skægget . . . kort; her long 
locks were now «ped [afklippede] close to the head. 
crop of. I Forb. m. out & up: ~ owt, I Grubespr. vise 
sig (el. træde frem) i Dagen; fig ogs. komme (el. træde) 
frem, vise sig, gøre sig gældende; ~ wp, is. vise sig, 
dukke op el. frem; fig ogs. ytre sig; the feeling of in- 
solence ping up again; a new opponent has .ped up; 
~~ear afstudset (*ogs. afstubbet) Ore; Studsøre, *ogs. 
Stutøre, Stubøre », Person eller Dyr m. afstudsede 
Øren; ...emred studsøret, “stubsret, stuteret; ..lifting 
Mark-Ran, -Tyveri #. 

eropoh ['krépo®) (,-s! Franskmand c fcrapaud]. 

cropper ['kråpa) Kropdue c: Columba gutturosa; F 
Fald, F* ogs. Dett »; fig Fiasko c; come (or fall, go) 
a ~ dratte (el. falde, dejse, F* ogs. dette) ned, *(is. i 
Skisport:) trille Melsæk; fig gøre Fiasko. Jvf burster! 
cropping amr prow Dyrkning c af en Sort; min Lag- 
hoved #, Lejes Fremdukning c i Dagen foutorop]. Ivf 
catch-cropping! the other day an assay of mere …s 
yielded over four thousand dollars to the ton. 

eroque [krovk] © sp krokere. croquet ['krov'kel, 
'krovki] sp Croquet c & mn. croquet v krokere. croquette 
{kro'ket] Bolle c, af Kod eller af Fisk. 

crore [(krå'?] hind Crore c, henved 17 Mill. Kroner, 
100 Lak, 10 Mill. Rupi. 

crosier ('kro"Z9] Bispestav c. erosiered ['krovzad] med 
Bispestav(e), stavbærende. 

croslet ['krå(')slét] Bikors, mindre Kors m [crosslet]. 

cross (krA( )s) Kors, Kryds, i flere Tilff; Kors, f. Eks. 
Christi; fig Kors; vet Kryds m, Krydsning [af Ulv og 
Svin between a wolf and a hog]; Bastard; Avers, paa 
Mønt [obverse]; Tværstreg, gennem Bogstav [score]; så 
hemmelig Aftale c, aftalt Spil #, i uærlig Hensigt. Se 
creep! it was a … sl bl. a. den ene (Bokser &c) lod sig 
overvinde, ifølge Aftale; preach the ~ prædike Korset; 
take up the . tage sit Kors (op), bære sit Kors (m. 
Taalmodighed); thieves and murderers took upon them 
the … [tog Korset] fo escape the gallows; play at ~ 
and pile spille Mont (el. Plat) og Krone; om the … paa 
skraa, diagonalt /bias]; sl paa uærlig Maade, ved 
Tyveri. Mods. on the square; be on the ~ være Tyv; 
være stjaalet; got on the ~ stjaalet; I meet with [har] 
cross [kr&(‘)s] a 
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Kryds-; Tvær-, paatveers, skraa, skærende; ugunstig, 
modsat; ulykkelig; knarvorn, tvær, *grætten, grinet; 
arrig, ogs.” olm, om Dyr; he had a pretty good idea 
that there was st .. about the horse, at det var galt fat 
m. Hesten, at Hesten var uærlig skaffet til Veje (*be- 
kommet); as ~ as two sticks knarvorn ("grætten) som 
en Postmester. cross [krå(')s) et krydse, korslægge, legge 
over (*ogs. 1) Kors; gaa (el. kore; rejse; sætte) over; 
sætte Kors ved, v. Ens Navn &c; sætte Kors over, ud- 
strege, i Forb. m. off, out, over; bestige, ride [en Hest 
a horse); vet krydse; fig komme pastværs (el. i Vejen) 
for, krydse, hindre; kun m. pers. Obj: gore imod; theol 
korse; ~ed, i Stud. si: som ikke faar Lov til at tage 
Madvarer fra Proviantboden; ~ each other, is. gaa uden 
om hinanden, *omfares; sith arms .ed med korslugte 
Arme; -ed cheque, i Bankv. krydset (el. limiteret) Anvis- 
ning; the country is .ed [gennemkrydses) by railways; 
~ the fight sl for Betaling lade sig overvinde; . the floor 
gaa (el. stile) over Gulvet; on the Ist May the lake 
was .ed by vehicles, blev der kort paa (*kørtes) Seen 
(*ogs. Vandet); ~ the letter t sætte Tværstregen over t; 
~ the Line passere Linien; an idea .ed his mind en 
Tanke krydsede hans Sind el. Hjerne, gennemfor ham; 
~ the room gaa (el. stile) over Gulvet; - fhe stage gaa 
over Scenen; … the staves krydse Staven(e); … the street 
gaa (el. skraa) over Gaden; ~ed swords krydslagte 
Sabler; ~ swords [krydse Klinge) with him; … him in 
his designs krydse hans Planer; ~ him in love gaa ham 
i Vejen i Kærlighed; ~ed [ulykkelig] im love. eross vi 
ligge (el. staa) korsvis, ligge &c over (*ogs. 1) Kors, ligge 
&c krydsvis, krydse hinanden; gaa (el. kore, rejse; sætte) 
over; gaa uden om hinanden, ogs.* krydse hinanden, 
omfares (fuldst. … om the road]; … (over) to England gna 
(el. rejse) over til E—d; - to and fro [gaa frem og tilbage 
paa] the stage; ~ over to couple chassere over t. Vis-a- 
vis; ~.accident Streg ci Regningen; --actlon jur Kon- 
trasøgsmaal 1; … armed m. korslagte Arme; .… Arrow 
Krydsbuepil; .… association forstyrrende Erindring c; 
-~bar Tværtræ mn, Tværstang c; dmp Krydshoved, 
*Tveerstykke %; ~s, i Heraldik : Skraabjælker, som Mærke 
p. uægte Fødsel [bars sinister]; - shot Stangkugler pl; 
~~barred m. Tværtræer, m. Tværstænger; tilgitret; 
--beam Tværbjælke; .…bearings Krydspejling, Tre- 
pejling; v. Krokering: Fremskering c, Oversnit %; 
~~bench Tværbænk; ~es, is. de nederste Tværbænke, 
hvor de neutrale og uafhængige sidder, i Underhuset; 
~~bill % Korsnæb c: Loxia; ~-birth Tværleje n; 
~bones korslagte Dødningeben; -.bow [-bo"] Armbrøst c 
[arbalist]; -bowman Armbrøstskytte (*-skytter) c; 
-~breed Kryds n, Krydsning, Blandingsrace c; .-.breed 
vt krydse; -…breeding Krydsning c; .-bun Langfredags- 
bolle. I Form &c omtrent svarende til vore Faste- 
lavnsboller. Med et indtrykt Kors; ~.buattock Slag n 
paa Enden; -.ehap sl lungfingret Person, Tyv e; 
--Country, se across country! … road Genvej, Tvær- 
vej; ~.cove, se -.chap! .-crib sl Bordel; Spillebelvede 
n; ..cup: barring the .s afterwards blot at han senere 
blev knarvorn (*grætten) af det, han havde drukket. 
Ainsw., Rookwood I ch. VIII; ~.cut Genvej, Tværvej, 
*“ogs Benvel c; ~ saw Tømmersav, *Kapsag, Tværved- 
sag; ~.division blandet Votering; .~examination Kryds- 
forhør; ~.examine krydsforhore; … eye Øje som ser i 
Kors; have her .s straightened; ~.eyed som ser i Kors; 
--fire Krydsild; --fish Søstjerne, *ogs. Korskrabbe c, 
Korstrold ms: Asterias; ..grain Hjernesnit, Endetræ øm, 
Tværsnitside, Marvside c; -.-gralned hjerneskaaret, 
skaaret mod Teksturen; fig forkert, bagvendt; fig knar- 
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vorn, ogs.” gnaven, *grinet, grætten; the chick is lear. 
ing the shell in a somewhat … fashion; … person, ogs. 
Gnav #, *Grinebider c; head Person c hvis Kranium 
er markeret m. krydset Pandeben og Pilsømme; krydset 
Kranium, Krydshoved; mech Kryds m i Stangledning, 
Vendebuk c; dmp Krydshoved, *Tværstykke 1. 
crossing ['krå(')sin)] Krydsning; Overgang, Oversætning; 
is. (Gade)overskæring c, (Gade)kryds ø, Korsvej 0, (Vej)- 
kryds #; rail Vejovergang c; Krydsepunkt; sp Plads- 
skifte m, Overgang c, i Cricket; æ-sweeper Gadefejer. 
eros|jack ['krå()sdgåk, 'krådgok] 4, Bergine-; ..legged 
m. Benene over Kors; sitting -. croaslet Bikors, min- 
dre Kors #. oross-line Tværlinie, Tværstreg. erosaly 
ad knarvornt, ogs.” gnavent, *grættent. crossaces 
Knarvornhed, ogs.” Gnavenhed, *Grættenhed c. cross'. 
patch F Gnav 2, *Grinebider, joc Grinatus c; piece 
Tverstykke 1; 2 Naglebænk, Tværbeddiug c; ..pur- 
pose eg] modsat Øjemed, nt m modsigende; som Leg: 
fordi og hvorfor; fig Misforstaaelse c; from this time 
ensued a series of -8, en Række Misforstaselser; be at 
-8 misforstaa binanden (Gang p. Gang), lege Blindebuk 
m. binanden; play at .s lege «fordi og hvorfor»; fig 
== be at .8; ~.question krydsforhøre; —.reading Spalte- 
læsning; ~-reference Henvisning c til et andet Ord, i 
Register, i Ordbog: ..rosd Korsvej, Skillevej; row 
Fibelbræt m, med et Kors i Begyndelsen; ~.raff Molle 
brug #, i Whist; ~-sea Krydsse; ..sighted som seri 
Kors; skelende: ..sill raflw Ballast c mellem Slipers: 
staff Jakobsstav; -.stiteh Korssting; -.-tall dmp Un: 
derkrydsø:; ~ butt Endestykke m til Underkryds; ~.talk 
elec Overledning c; --tig sp Slags Klinkspil »; ~-trees 
dd Tværsaling c; ~-valley Tværdal: .-.voting blandet 
Votering; ~.way Tværvej; Korsvej, Skillevej; place me 
once more at the ~ of life! ~.wind Sidevind; Modvind. 
crosswise korsvis, i Kors. 

crotalo ('kro“talo", 'krå-] J’ Krotalo c, Slags Instru- 


| ment, i Tyrkiet. erotalum :'krovtalam, 'krå-) Kastagnet 
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c, is. for Kybeles Præster. crotales {‘kro*talas, 'krå- 
Klapperslange c [rattlesnake]. 

erotch [kråtf] Kloft, Gaffel c, hvor to Arme el. Grene 
mødes. Jvf crutch! 

crotchet, se crochet! crotchet ['krAt/ét] gaflet Tom- 
mer #, Gaffel; J’ Fjerdedelsnode; typ Klammer; fig 
Grille c, Indfald ». crotcheteer (kratfi'tia] Grillefænger 
c. Ogs. crotchet-monger. crotchety ['kråtfiti] fuld af 
Griller, *ogs. grillet. 

croton ['kroutån] % Croton c (Tiglium), Slægt af 
Vortemælksfamilien; --oll Krotonolie: Oleum cro- 
tonis. , 

erouch [krautf] & huge sig ned, ligge paa Hug; kryle 
sammen; ligge sammenkrøben; ap trykke /… motion- 
less]; fig krumme sig, krybe, gøre sig lille (*liden); . 
forward krybe fremad, *ogs. huge sig frem. 

croup [(kru'p] Lænd, Korsryg c. croup [kru'p] path 
Strubehoste c. eroupade [kru'peld] msg Croupade c, 
Højspring » med indtrukne Ben. erouplier ('kru pio, 
kru'pio] Næstformand, v. Festmaaltid; Croupier c, Bank- 
holderens Assistent i Spillehus. 

crouse [kru's] sc livlig; kry, tilsyneladende tapper; 
flot. 

crout (kraut) Surkaal c [sour-crowt]. 

crow (kro®] of gale; fig hovere [over ham over him); 


! He (a reporter) interviewed the policeman, and 
said he had got several good *oross-heads” out of 
him — whatever that may be. The Globe "le 1893. 
Mindre, med * , * forsynede Afsnit af et Referat. 
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brovte, prale, skræppe, *ogs. bravere. crew [krov] 
Krage, *Kraake: Corvus; Kofod c, *Koben; (Hane)gal #; 
Fedthinde mellem Tarmene, *ogs. Kringsax; bill Gris c, 
Svin »; sl Hjælpershjælper o, ved Tyveri. Se cromw’s! 
eat … amr ydmyges; maatte bide i det sure Æble, 
maatte sluge (el. svælge) den beske Pille; as the … flies 
som Fuglen flyver, Fuglevejen, Luftlinien; gave a long 
- satte i et langt Gal; had a - to pick (or pull) sith 
him havde en Gaas (el. en Høne) at plukke m. ham; 
pluck (or pull) a - amr stride (*ogs. kave) for intet, 
stride om Pavens Skæg; a regular . ret (ogs.® rigtig) 
et Svineheld; -balt amr gammel og udlevet, om Hest; 
old . horses. Twain, The N. Pilgrim's Progress 
ch. XX; «bar Koben, Brækjærn mn, Brækstang, Jærn- 
stør, *ogs. Jernstaur c, Spet; |, Pinseben #; .-berry 
Blaabær: Vaccinium myrtillus; Tyttebær, *Tytebær mn: 
V. eitis idea; Revling, ogs." Krækling c: Empetrum 
nigr sem. 

erowd [kraud) vi sammenpakke, sammenpresse, sam- 
mentrænge; overfylde; trænge ind paa, trygle; presse, 
rykke (press for payment]; prov trille [wheel in a 
barrow]. Se crowded! don’t . me! plag (el. pres) 
mig ikke! … (overlæsse] the memory; … sail or all sail 
J prange (el. føre Pres af) Sejl; ing all sail under 
Pres af Sejl; thus each map is made to contain, with- 
out ing, [uden Overlæsselse] the names of many more 
places; … down the pain trænge Smerten tilbage; … 
stoppe] a few shirts into the valise; … out natural 
butter trykke Natursmorret ud (af Markedet); the com- 
paxy was numerous, even to ing, indtil Trængsel. 
crowd of trænge sig, stimle, strømme; ~ about the fire, 
him stimle (el. trænge sig) sammen om...; — és, is. 
stimle til: @ man —s [trænger sig, skubber sig] info a 
room; images came .ing on his mind [Billederne 
strømmede ind p. ham] faster than he could put them 
into words; misfortune .ed on misfortune Ulykke 
fulgte p. Ulykke, Ulykkerne kom Slag i Slag. erowd 
[kraud] (kompakt) Mængde, Hob (*Haug); is. Fiok, 
Forsamling, Skare, Mængde, Folkemængde, Menneske- 
mængde c [- of people]; the —, is. Mængden, den store 
Hob, hst Hoben; tmmense .s of birds and whales 
uhyre Sværme (*ogs. stort Brug) af Fugl og Hval: 
what a ~ of passengers! hvilket (*ogs. for et) Mylr af 
Passagerer! to avoid a … for at undgaa Trengsel; 
carry å ~ of canvas or sail fore Pres af Sejl; draw 
G ., is, trække fuldt Hus; drawing such …s after him 
med (el. og havde), saadant Tilløb; a motley . moves 
along [ogs. et broget Folkeliv bevæger sig paa] the 
streets; in .s bl. a. i Hobetal; i store Skarer, fiokkevis; 
they mustered in .8 ever increasing de mødte op i 
stadig voksende Skarer; somebody in (or one of) the - 
en af (Menneske)hoben; ..barrow prov Trilleber. 
crowded ['kraudid] (sammen)pakket &c; tætpakket (af 
Mennesker), fuld af Folk, *ogs. folksom; his head felt 
heacy and - han havde en Følelse af Tyngde og Over- 
leesselse i Hovedet; was given to (or produced before) 
a … house gaves f. fuldt (el. udsolgt) Hus; play to - 
houses spille f fuldt Hus; one of the most . sights en 
af de mest besøgte Seværdigheder; the theatre sill 
certainly be very … der bliver vistnok ganske fuldt i 
Teatret; is a … thoroughfare, ogs. paa et befærdet 
Sted: be . for time amr have knap Tid; a harbour — 
sotth shipping, som ligger fuld af Skibe. 


erowdy ('kraudi] sc kold Grød; Grød c. 


erowfoot [‘kro"fut] $ Scilla. Oftere: Gøgeurt, Kuk- 
kerurt, *Fandens Haand c, Marigræs n, Mariklo, Marie 


A RS A TS 


Haand: Orchis maculata; | flergrenet Hanefod; 
Skaffebordsbøjle; % Fodangel o [crow’s-foot). 

crown [krovn]) part galet [crowed]. crown [kraun] 
Krans, Krone; (Konge&c)krone 0; Femkronestykke 9; 
(Hatte)pul; anat Isse [.. of the head]; Tonsurc [shaven 
-J; J Kryds, p. Anker; Stoppehoved ms, i Torpedo- 
veesen; the Crown, is. det offentlige, Kongen &c; the 
Crown Batteries Batteriet Trekroner; and I sill give 
thee a … of life, Livsens Krone; appointed by the Crown 
udnævnt(e) af Kongen, m. kongelig Udnævnelse, konge- 
lig(e) Embedsmand(mænd); from the … of his head to 
the sole of his foot fra Isse t. Fod (el. Saal), fra Top t. 
Taa; the orations respecting the ~ Talerne om Kransen. 
crown vi kranse, krone; krone (ham t. Konge him 
King]; gøre til Dam; fig krone, sætte Kronen paa; F 
syne [et Lig a dead body); and to . it all og for at 
sætte Kronen p. Værket...; ~ed crame Krontrane: 
Balearica; the evening .s the day Enden kroner 
Værket; .ing effort Glanspunkt n; after ing [at have 
besteget] the heights above; Cromuvell’s -ing mercy >: 
Slaget v. Worcester i 1651, hvor Karl II blev fuldstæn- 
dig slaaet; ~ed with success kronet m. Held; ~.antlers 
øverste Takker p. Kronhjort; ~.blue Blaastivelse c. 
Med paatrykt Form af en Krone; ..bobs Slags røde 
Stikkelsbær. N. Mgbl. %/e 1890 (Schiibeler). crowner 
("krauna] Kranser; Kroner; F Kronbetjent co [coroner]; 
agr Hatbaand n /[capsheaf]. 

crow-net Fuglenet. . 

crown|falls merc Sild e med officlelt Vragermærke, 
Købmandssild c; ~.glase Kronglas; …grafting Bark- 
podning; --lamds Domæne c, Krongods 2, "ogs. Stats- 
almenning c; … law Straffelov; ..lawyer Kronjurist; 
Sagfører c i Straffesager; . office Kriminalafdeling c, i 
King's (or Queen's) Bench; ~-~offlcer Kronbetjent c; 
--pleas offentlige Straffesager, Forseelser som paatales 
af det offentlige; ..prince Kronprins; .-.sosb vet Kron- 
skade ec; -.side Kriminalafdeling c [crown-office); ..wheel 
Kronhjul. 

Crowquill ['krovkwil]; Alfred ~ 0: Alfred H. Forrester, 
født 1805. 

crow’s|bill chir Slags Kugletang c; ~.feet Rynker 
under Øjnene; » Fodangler. crow-silk % Strandvand. 
haar n: Conferva ricularis. crow’s-nest, is. I, Kruge- 
rede, ogs." Udkigs-Kurv, -Tende c, "ogs. Kraakerede mi, 
p. Hvalfanger. crow-stepped arch aftrappet, kamtakket. 

Crowther ['krauda] s. 

Croydon ['kroidan]. 
Slags Gig c. 

eroylstone ['kroilstoun] Spatkrystal m. 

eroze [krovz] (Bødkers) Krøse. eroze [krovz] vi stryge 
[Stav staves]. 

erucisl ('kru'fal] korsdannet; Kors-, Kryds-; Digel-; fig 
indgaaende, skarp, streng; ~ amendment indgribende 
Ændring; - experiment Korsprøve c; afgørende (el. 
indgaaende) Forsøg #; - incision Krydssnit; … instance 
slaaende Eksempel; at the … (afgørende, indgribende, 
kritiske, psykologiske] moment; the weakest boys were 
put on unexpectedly at … passages, eksamineredes i 
særlig vanskelige Steder, i Mærkesteder; ~ proof or 
test, se . experiment! this … [indgribende, kritiske) 
time. 

eruelble ['kru'sibl] Digel c; … steel Digelstaal. 

eruelfer ['kru'sifa)] & Korsblomstret c. oruciferous 
[kru'sifares) korsbærende; % korsblomstret. erucifler 
{'kru‘sifaio] Korsfæster c. erudfix ['kru'sifiks) Kruci- 
fiks ». crucifixion [kru'si'flkfan) Korsfæstelse c. eruci- 
form ['kru'sifå'*m] korsdannet; ~ church Korskirke. 


By syd f. London. croydon 
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crucify ['kru'sifal] of korsfæste. crucis ['kru'sis). Geni- 
tiv af oruæ Kors; is. som of, ast: i Sydkorset; via . 
Korsets Vej. 

erade [kru'd] raa, is. om Metaller; ubearbejdet; fig 
ufordøjet; umoden, ufærdig; … efforts of an amateur; 
~ tron Rujærn. erudely ad rast. erudeness Raahed c. 
erudity ['kru'diti] Raahed; fig Ufordojethed; Umoden- 
hed, Ufærdighed ; Ufordojelighed c; noget m ufordøjet 
(el. ubearbejdet, ufærdigt). 

eruel ('kru‘él] 8. Se crewelf oruel ['kru‘él] a grusom, 
hst grum; Christian the Cruel Kristian «Tyran» (Kri- 
stian II). eruelly ad grusomt, hst grumt; treat ., ogs. 
mishandle. eruelty [-ti] Grusomhed, hst Grumhed; 
Mishandling c [af Dyr to animals]; ~ to animals, ogs. 
Dyrplageri %; society for prevention of ~ to animals 
Dyrebeskyttelses-Selskab 9, -Forening c; an act (or an 
instance, a piece) of ~ en Grusomhed. 

eruet ('kru ét) Flaske c, is. 1 Bordopsats; ~- stand 
[-stind] Bordopsats c & nm, Plat(de)menage ce. 

erug [krag] Skorpe c, Brød #, ved Bluecoatskolen. 
eruggy ['kragi] sulten. 

Cruikshank ['"kru( )kfånk] s. ” 

eruise [kru'z] vi .f, krydse, ligge paa Krydstogt. 
erulse [kru z] J Krydstogt, F Kryds m. cruiser J, 
Krydser c. 

eruive [kru'v] (is. Lakse)tene, *ogs. (Lakse)teine ec. 

eraller ('krale] + Hjortetakbakkelse c (*%). 

eramb [kram] Smule, is. af Brød; Krumme, “prow 
Myge c; gather (or pick) up his .s F komme til Hæg- 
terne igen, ogs.” begynde at komme sig (saa smaat); 
if you can't get ., you must fain eat crust i Mangel 
af Tobak man bruger andre Blade; toa ~ F fig aldeles 
nøjagtig, pas en Prik; be fed with the .s (Smuler] 
which fell from the rich man's table. crumb ct op- 
smule; panere [bread]; ~.cleth Smuledug. 

crumble ('krambl] Smule c. crumble ['krambl] et 
smuldre, opsmuldre. cramble vi falde i Smaadele, 
smuldre (sig); hensmuldre [. away or down]; ~ to 
pieces F gaa i Stykker. 

crumb-tray Smulebakke c. 

erumby ('krami] smulet; myg, blød. Se crummy! 

Crummles ['kramlz]; Mr. Vincent ., en Teaterdirektor 
i Dickens’ Nicholas Nickleby. 

crammock ('kramek) lille Himalajako c f[crummy]. 

crummy ['krami] a smulet; myg, blød [crumby]; sl 
luset; prov fyldig, for; … doss sl smudsig (el. luset) 
Seng; ~ dosser (smudsig, luset) Omstrejfer, Løsgænger 
c. crummy 3, se crummock! 

crump [kramp] f— Drag, Slag, Sted m, "ogs. Drei, 
Tørk c; fetch you a - over the head lange dig et Drag. 
Anstey, A Fallen Idol 105. 

erampet ['krampit] Vandbakkelse c (*); sl Hoved ø; 
--face si koparret Ansigt. 

erumple ['krampl] vi forkramme, forkrølle; … up 
kramme (el. krølle) sammen: fF gøre Kaal paa. 
erumple vi krølle sig, slaa Folder, *ogs. slaa Skruk- 
ker. erumpler sp stygt Fald ». crampling ['kramplin] 
Slags runkent Æble, *Skrukkeæble #. 

erumpy ['krampi] skør, smuldrende. 

eruneh [kranf] vi knase, *ogs. knuspe; those wheels 
were ing down [rullede knirkende henad) the soft 
sand of the beach; the ship .ed [skar knagende) through 
the ice. orunch Knasen c; åt is but a -, and all is 
over. 

Crundall ('krandal]; ~’s signal C's Signal, et Lyssignal 
f. Skibe i Havsnød. 

eruor |'kru'å*] lat. (størknet, levret) Blod n [gore]. 


[a 4* u'] osv. lange som i tar, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [å] hat; [å] fall; [å] hot; [a] het; [2'] hørt; [9] inner; 


erupper ('krape) Lænd, Korsryg; Halerem, Bagrem 
Krydsrem, *Bagkile, Bagkyle, Bagole c; ..loop Sadel- 
kammer #, paa Sadel. 

erurål (‘kru‘rel] Ben-; … arteries. 

erusade [kru'seld] Korstog nm; go on a .. or fo the _s 
drage p. Korstog. crusade (kru'se'd] oi drage (.. . Være) 
p. Korstog; ~ against, figurlig ogs. drage tilfelts imod: 
~ against sense; from crusading times [Korstogenes Tid] 
to the present day. crusader [-3] Korsfarer c; Sigurd 
the Crusader Sigurd Jorsalfar(er). 

eruse [kru's, -z] bibl Krukke ec. 

eruset ['kru sit] + Digel c f[orueiblej. 

erush [kraf] ef klemme, kryste, presse; slaa (el. sætte) 
Buler i; knuse; ~ me! som Ed: Gud døde mig! .ed F 
mero Klumpsukker #, stødt Melis c [-ed loaf-sugar]; 
deal a ing blow at... tilføje...et knusende Slag: 
beautiful women in whose honour bloods had .ed 
many a cup, drukket mangt et Bæger, ladet mangen 
Flaske springe. Jvf crack a bottle! .ed hats bulede 
Hatte; «ing mill, is. Knuseværk mn; … & fear knuse en 
Taare; ~ the letter [sammenkramme Brevet) between his 
fingers; ~ [knaske, knase) between the teeth; the bottom 
was .ed in, indstedtes; ~ out (kvele) the fire; … ont 
(udrense, udrydde) fraud in every shape; ~ out [ud- 
presse] the juice; … his hat over his eyes slaa Hatten 
ned i Panden p. ham. orush of sammenklemmes. 
crash (kraf] Sted, Pres; Sammenstød ms; Sammenpres- 
ning; Trængsel; af Soirée c; go toa ~ gaa i Soirée. 
erusher ('krafa] Støder; Presser; Knuser c; sp al stygt 
Fald [corumpler); sl Slag, Drag m; sl Panser, "Kost c 
[policeman]; ..gauge Stukningsapparat %, Trykmaaler c. 
crush-hat Claque, Gibus, Klaphat, Teaterhat c. crushing 
sl fortrinlig, utrolig god, *ogs. grum. crushiagly ad 
knusende; I wae . superior, knusende overlegen. 
crash-room Garderobe c. Garderobeværelse #. 

Crusoe ('kru'sov] 8; is Miss — in her island more 
solitary? Book of Snobs XXXV (XXVIII). Sigter t. 
Life and Adventures of Miss Robinson ., en Historie 
der begyndte at udgives i Punch, men som blev ufuld- 
endt og forlader Frekenen siddende i Ensomhed pas 
den ede Ø. 

erust (krast) Skorpe; Skorpe, paa Saar; Skalk, 
Brødskalk c [upper .j]. Se crumb! snow … Skorpe 
(*is. Skare) c paa Sne; am honest ~ F en ærlig Skil- 
ling (at fortjene, fortjent); all … and no creemb surt 
Arbejde f. Sulteløn (el. for liden eller ingen Len). 
crast vi belægge med (el. som med) en Skorpe; -ed 
port vel aflagret Portvin; «ed snow skorpet Sne, 
*Skaresne. crust vi skorpe sig, sætte Skorpe, belægges, 
faa (et) Belæg. crustacea [kra'stelfia] på Krustaceer, 
Krebedyr. erustaoesn [-f(ijen] Krustacé c & ”, Krebs- 
dyr m. erustaceous [-J98] a: - animal Krustacé c & n, 
Krebsdyr mn. crustated ('kraste'tid) skorpet, med Skorpe; 
med Skal. crustation (kra'ste'fan] Skorpe c, Belæg, 
Overtræk #. crastily ["krastili) ad vrantent, ogs.” mut, 
*ogs. grættent. erustiness is. Vrantenhed, *ogs. Greetten- 
hed c. crusty ['krasti] skorpet; skorpeagtig; F vranten, 
knarvorn, prow gnaddrig, ogs.” mut, muggen, gnaven, 
*grinet, grætten. 

eruteh [kratf] Krykke:  Gaffel o, Gaffelscepter nx; 
Rogaffel c; walk om «es or with a … gaa p. Krykke: 
~ed friar Korsbroder c, Medlem af en tidligere Munke- 
orden i Engl.; -.-stick Krykkestok. crax [kraks) fig 
Kors; is. Kors m (el. Marter c) for Tanken; ast Syd- 
korset. Jvf orucis! this is the . of the matter dette 
er den ulidelige Vanskelighed (F detinfame, det ækle) 
ved Sagen; a . for the critics on Horace. 











cry 


ery [krai] of raabe (*ogs. rope), skrige: græde; ep slaa 
an, give Hals; a very little makes him . Taarerne sid- 
der meget lest hos ham; he bade her stop .ing, or he 
soould give her si to . about, at græde for; the little 
boy ing for [som græder efter, skriger efter) the moon; 
- off sige sig les, melde (el. sige) Pas, sige Tak f. sig, 


opsige Felgeskabet; . ow! skrige, F sætte i; fig skrige ! 


op, raabe (el. skrige) over sig; . out for raabe om, 
skrige pas [Hjælp help]; højlydt kræve; she nearly 
cried [greed næsten) over this most unreasonable de- 
mand. ery vi raabe (*ogs. rope), skrige; efterlyse; 
kundgøre, udraabe; lyse (tilægte) for fcall, ask (in 
church)]; udraabe (tilsalgs), raabe med [Sild herrings); 
» treason raabe paa Forræderi; … away [bortgræde, 
*ogs. hengræde) the afternoon; … down bringe I 
Vanry, F rakke (el. rive) ned paa; be cried three 
times dn a country church; . ont raabe, skrige; 
græde ud; … her eyes out græde sine Øjne ud, grade 
sig tør; ~ ont a miracle raabe paa Mirakel; ~ ssp be- 
rømme for stærkt, *ogs. opskryde. cry [krai] Raab (*ogs. 
Rép), Skrig ss; Opsang; ep Hals, Halsen, Halsing c, Glam 
n, °ogs. Lås 0; git Kobbel sø; git Flok, *ogs. Smale c. Se 
wool! a far … et godt Stykke Vej. give … give Hals, slaa 
an; (én) full - 1 fuldt Hallo, "ogs. med fuld Los; against 
his Life of Milton, the hounds of whiggism have opened 
in fill ., nabnet Jagten 1 fuldt Hallo; more … than wool 
mere af Munden end af Ulden, *ogs. mere Hak end 
Havre: ~ baby Skrighals, Taareperse c. orytag fig 
skrigende; stamp out a … evil; ~ drunk fF sprøjtefuld. 

eryolite ['kralolalt] Kryolit, Issten ¢. eryophorus 
(krai'åfores) chews Kryofor, Frostflytter c. 

erypt {kript] Krypt o: Gravhule; underjordisk Bede- 
hus; Skjulested; Lengang. cryptic ['kriptik] skjult, for- 
borgen. erypto- i Smstgg [kripto]; .gam [-gim] Blad- 
plante, Sporeplante, Kryptogam c; .gamia [-‘gimja) på 
Kryptogamer; ~gamic (-'gimik], .gamous [krip'tågamas) 
kryptogam, skjultblomstrende; «gram ([‘kriptogriim) 
Kryptogram, Chifferskrift, Skrift m affattet 1 Chiffer; 
~graphy (krip'tagrofi] Chiffer » & c, Lønskrift c; ~logy 
ikrip'talodgi] Gaadesprog m. 

crystal ['kristol] Krystal; Krystalglas; Urglas #; pools 
of ~ [krystalklart) mater; shoot into [anskyde 1) 
erystalline (['kristel(a)in) krystallinsk; … hemo(s)r or 
lens Krystallinse, I Øjet. erystalline krystallinsk Sten- 
art c. erystalil-ation {kristolai'ze'fan) Krystallisation, 
Krystallisering c. orystallize ('kristelaiz) v krystallisere; 
krystalliseres, krystallisere sig, anskyde i Krystaller. 
eryntallography [kriste'lAgrofi] Krystallografi, Krystal- 
lære €. - 

caartillo [sp.; kwa'*tiljo] 8 Cent pl, i Mejico &ec. 

cab (kab) Unge (is. af Bjørn, Rev, Hval); fig Lemmel 
€. eub of yngle be .bing, ogs. have Unger; yet ét mil 
seldom attack wnless when .bing. 

Caba ['kju'ta] Kuba #; -8, 1 Handelsspr. is. Kuba- 
cigarer. Caban ['kju'ben] kubansk; s Kubaner c. 

eubation [kju'belfan) + Liggen c. cubature ['kju‘bo- 
tjue, -tfo] mat Kubation c. cube [kju'b] Kubus, Tær- 
ning ce; Kubiktal %. cube of kubere. 

eubebe ['kju‘bebs) mere Kubeber: 
tørrede Bær af Kubebevæksten. 

eube|root Kubikrod; ..s;ar Anhydrit, vandfri Gips c. 
eubie(al) ['kju bik(1)] kubisk. cubiform ('kju bifå'*m]) 
tærningformet. 

eabit ('kju bit] aat Forarm, Underarm; engelsk Alen 
£, 460 Decimeter; which of you by taking thought can 
add one. wito his stature? bib? men hvo iblandt 
eder kan legge en Alen t. sin Vækst, end og han be- 


Fructus cudeda, 
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kymrer sig derfor? cubital (['kju'bitl] Forarms-; alen- 
lang, af 4.¢ Decimeters Længde. cubited ['kju'bitid \ 
alenlang. Cabittopolis [kju'bi'tåpelis) Cubittbyen, 
Warwick og Eccleston Square Distrikterne i London. 
Baa kaldte efter Arkitekt Cubitt. cuboid ('kju‘boid), 
cuboidal [kju'boidl) tærningeagtig. 

cucking-steel Duk(ke)stol e, hvori Folk fastholdtes, 
medens man gav dem en Dukkert. Ogs. ducling- 
stool. 

enokold ('kakold) Hanrej, bedragen Aigtemand c; of 
sætte (ham) Horn i Pauden, gøre... til Hanrej; Crck- 
old’s Point, et Sted v. Flodbredden i Nærheden af 
Deptford. eackoldom ['kakeidem]) Hanrejskab %, Horn 
på i Panden. 

euckoo ['kuku(')] % Kukker, ogs." Gøg c: Cssoulsse. 
Be cuckold! flower Scilla; Gøgeurt,. Kukkerurt, 
*Fandens Haand, Marikloc, Mårigræs m: Orchis macu- 
lata; Engkarse ¢: Cardamise pratensis; Gogemad, 
Skovsyre, Surklever, *Gauklefse, Gjøgsyre c: Owalis 
acetosella; pint, ..pintle @ Engkarse c: Cardamine 
pratensis; ~emeat % Gogemad, Surklever, "Gjøgsyre 
c: Ovals acetosella; ..spit, spittle Gøgespyt, *Trold- 
kjerringspyt »; % Engkarse c [cuckoo-pint]. 

enenllate(d) ('kju:'kale't(id)) med Hætte; hætteformig. 

cscamber ('kju‘kambo] Agurk; sl Skrædder c: … time 
flov (el. død) Tid, i Skrædderfaget; as cool as a . saa 
koldblodig som muligt, med den største Ro, uden 
Génance. 

cucurbitaceous (kjuko'bi'te!fos] Græskar-, greskeragtig. 
cucurbit(e) [kju'ke bit] (ong græskarformig) Destillér- 
kolbe e. 

cad [kad] anglo-hind Dal c. eud [kad] Drøv », *ogs. 
Jort, Urt, Ort c; chew the … tygge Drøv, *ogs. forte, 
jortre, arte; chew the … of tygge Drøv paa, drovtygge. 
cud [kad] streng, i Bluecoatskolen. 

cadbear ('kadbes 9] Cudbear, Persio, rød Indigo ce. 

Cudå (kad); ~’8 Chasmel, p. Kysten af Kent. Ogs. 
kaldt Ramsgate Channel. 

Cuddalore, Cuddalar [kad3'lå-*, -'luo) s. 

eudden ['kadn] # Sej c: Gadus carbonarius. 

oaddle [‘kadl) of ligge lunt og trygt; grave sig (godt) 


å. | ned; kæle; — is gaa i Seng; bet the horse was dembd 


and could only … up to [trykke sig (kælent) op til] Ads 
master. cuddle of trykke (godt), kæle, kæle for; ned- 
grave, begrave i Sengklæder, legge lunt; . each other 
keeles, kæle; … himself down to sleep, ogs. krybe dybt 
ned i Sengen, brede godt over (el. pas) sig; prayers 
said while .d up in bed. ouddle (kærligt) Tryk, Kær- 
tegn mn, Omfavnelse ce. 

euddy ['kadi] a svær, vanskelig, i Bluecoatskolen. 
caddy ('kadt) .], (Baad)kabyt, (Spise)kahyt; Kahyt c pas 
Ostindlefarer. euddy ('kadi] # Sej: Gadus carbonarius; 
Lommel, "ogs. Slamp c; Æsel mu 

cudgel ['kadgoi; Prygl, ogs.” Knippel, Kæp, *Lurk ce; 
cross the .s opgive Kampen, strække Gevær; take up 
the ..s tage Parti, begynde en Strid el. Striden; take 
up the .s for him or in his favour, ogs. bryde en 
Lanse (el. vove en Dyst) f. ham. cudzel of prygle, 
banke; - his brains about bryde sit Hoved med. Orig 
shakespearsk. cudgelling Dragt c Prygl. 

cudweed ['kadwi'd] Evighedsblomst, *ogs. Harefod, 
Kattefod c: Gnaphalium; Stenlav m, *Korke, Stenskove 
c, Kviteblik, Stenblik 4: Lecanora (8. Parmelia) tar- 
tarea; American . hvid Evighedsblomst co: Guaphaltecns 
margaritacewm. 

eue [kju'] egl Hale; (Nakke)pisk; theat Stikreplik o, 
Stikord. fig Vink #; bill Kø 0; it was not his . [Poli- 
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tik] to appear at all conscious of .the high honour he| his tone was that of a .d gentleman, en dannet Hor. 


thus enjoyed; change his …, is. nadie (el. slaa) om, slaa 
om i en anden Gade, skifte Position; we need not take 
our … from [hente Parolen hos) you; be im good -, i 
godt Lune, i god Stemning, godt oplagt; put him in .. 
[sætte ham i Stemning) for... cue (kju) øf danne til 
en Pisk, sno. euelst ('kju ist) sp Billardspiller c. 

euff [kaf] of klapse, daske; å omtumle. onff oi 
daske hinanden, slaas. cuff [kaf] Slag » (med aaben 
Haand), Dask %, ”c, Klaps %, *ogs.c; Opslag s pas 
Ærme; Mansket ec. 

Cuffey ('kafi] F Neger 0; Sambo and … expand under 
every sky. H. Beecher Stowe. Jvf ogs. Casfhis! 

euffin ['kafin] sf Fyr co [cove]; queer … sl Politi- 
dommer c. i 

Cufic ['kju'Øk] kufisk, ældre arabisk. Ogs. Keefic. 

eul-bonot (kai 'bovno] til hvad (praktisk) Nytte? 

culrass (kwi'ris, kju'rås) Kyrads, Harnisk 9. oul- 
rassler (kwire'sio, kju-] Kyradsér c; three officers of .8 
tre Kyradsérofficerer. 

euish (kwif] Laarskinne c. 

cuisine (kwi'zi'n} Køkken ms, Kogekunst c, *ogs. Mad- 
stel %. 

eulsse (kwis) Laarakinne | ce [csish]. 

Caldee ('kaldi‘] @ culdeisk; the ~ Church. Culdees 
[-z} Culdeer, egl Guds Tjenere, keltiske gejstlige, der 
ikke vilde finde sig i de romerske Kirkeskikke. 

cul-de-sac [fr.] Pose, ogs.* Blindgade, Cul-de-sac, 
undert. Sækkegade c. 

enlerage ['kal(a)ridg] + & Vandpeber, *Vaspepper ec: 
Polygonum hydropiper. . 

celiciform ['kju'lisifå'*m] mygformet. 

culinary ('kju'linori; \ 'kal-] kulinarisk, til Koge- 
kunsten hørende. 

coulis, se cullis! 

cull [kal] of udplukke, udvælge; samle, sanke; ud- 
sortere. cull [kal] lettroende Person co /gull]; -8 ogs. 
Udskudstømmer pl. 

eullender ['kalondo] Dørslag ss /colander]. 

euller ['kale] Udvælger, Sorterer; Sanker c. 

dullet ('kalit) Glasskaar på, Glasaffald ms, "ogs. Glas- 
brot pl, til Omsmeltning el. som Tilsætning. 

culling ['kalin] is. Udvalg, Udpluk; Udskud #. 

cullion ['kaljen) & Gøgeurt, "Marihaand c: Orchis 
maculata. 

eullis ['kalis] Bouillon; brun Sauce; (Tag)rende; Rende, 
Fure, Skylp co; Dørslag » [colander]. 

Culloden [ke'lo"dn) 8. 

eully ['kali] sl Kammerat o; ..gorger sl (Skuespillers) 
Kollega e. 

culminate (['kalmine!t] of kulminere, staa pas (el. naa) 
sit højeste; reach the culminating point, sit Højde- 
(el. Kulminations)punkt. culminate a opadvoksende, 
om Koraller. 

culpability (kalpo'biliti] Skyld, Strafszkyldighed; For- 
dømmelighed c. culpable ['kalpobi] (strafjskyldig; for- 
demmelig. culprit ['kalprit] Skyldig, Synder, Gernings- 
mand e, 

Culross ['kal'rås, 'ku‘ris) s. 

eult [kalt] Kultus, Dyrkelse c; the modern fashion- 
able .. of the actor. 

eulteh [kaltf] Ostersrogn ce [cutch]. 

eulter'['kalte] agr Langjærn s /colter]. 

eultivable ['kaltivobl] dyrkbar; pløjbar. 

eultivate ["kaltivelt] of dyrke; dyrke, avle; fig dyrke, 
legge sig efter: forsedle, kultivere; uddanne; ~ habite 
of cleanliness legge sig efter Renlighed (*Rénslighed); 
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rea; .d people dannede Mennesker; … person, is. søge 
Omgang med En, gerne sege Ens Selskab; søge at be- 
vare Ens Velvillie. cultivation [kalti'velfan] Dyrkning, 
Opdyrkning; Uddannelse; Dannelse; Kultur o; be in g 
fine (or high) state of ., be wader high … være vel 
opdyrket, "ogs. være i udmærket Hævd; bring into 
(or under) … lægge under Dyrkning; under Ploven 
(*Plaugen); vast tracts of under . store, op- 
dyrkede Strækninger. cultivator ['kaltivelta] Opdyrker; 
Dyrker; Uddanner, Forædler; fig Dyrker; agr ogs. 
Grubber, Kultivator c, en Plovharv; the .3 of the 
sister arte. 

ealtural ('kaltferel] Kultur-, Dannelses-, kulturel. 
culture ('kaltfa] (Ager)dyrkning; Dyrkelse, Dyrkning; 
Civilisation, Kultur, Dannelse c; is the … of (Dyrkelsen 
af] the art for which you are so eminently gifted ...; 
a man of average -, med gennemsnitlig Dannelse. 
eulture ('kaltfo] of (op)dyrke; fig danne, civilisere, 
kultivere; i old times, when folks were mot s0 .d,; .d 
people. 

eulver ['kalve] + Due c; y Slags Feltstykke mn. 

eulverin ['kalvarin] + art Feltslange c. 

culver-keys $ Askens Frugtstand; Ask: Frawinus ex- 
celsior; Akeleje c: Aquilegia. 

calvert (‘kalvot] lukket Rende, Stenrende, *ogs. Hul- 
veit c, Huldige n. 

eulvertall ('kalvote'l] Svalerumpe c, i Skibstømring. 
culvertai] ot svaletreakke, forbinde ved Svaletrek. 

cum (kam) prep F med samt; Mr. Gladstone … Mr. 
Morley and the whole body of patriots. 

Cuma ('kju'ma]), Cums [-mi'] Kume os. Cumæan (kju- 
'mi'en)] kumæansk, kumeisk. 

camber ('kambe] vi belemre, besvære, F bryde; over- 
læsse [encumber]. 

Cumberland ['kambelend) Cumberland, nordvestligste 
Shire i England; the ~ disease Miltbrand c, i Austr. 

cumbersome (‘kambosem] besværlig, brydsom, byrde- 
fuld, hinderlig; uhaandterlig. cambrance ('kambransj 
Besvær », Byrde c, F* Bryd #. 

Cumbrian ('kambrian) cumberlandsk, kumbrisk. 

cumbrous ('kambros] a, se cumbersome! tung, plump, 


sværfaldende [unwieldy]; - pillars, apparently ruins of 


some mighty pile. Marryat, Monsiewr Violet XXII. 
171 T. 

oumfrey ['kamfri] @ Kulsukker » & c, *Valurt ¢ 
[comfrey]. 

cumin ('kamin] % (Spids)kummen c: Csomséosesons 
Cyminsems. 

cummer ['kame) sc Kvinde; Pige, P* Jente c. Jvf 


kimmer ! 


cummerbund [(‘kamoband] Aind Hoftebindsel, Livsjal 
%, som Del af hindostansk Galadragt. 

cummin ['kamin] s, se cwwin! 

eamshaw ['kamfå') <Anglo-Chis Dusør, 
Preemie c. 

camthach |'kamta'x] fr firkantet Metalæske co, hvori 
de gamle Irer gemte Skriftveerker. 

cumulate ['xjumjslelt] vi opdynge, sammendynge. 
cumulation [kjumje'lelføn] Opdyngning, Sammendyng- 
ning; Dynge c. cumulative ['kjumjøletiv] opdynget, 
ophobet; som efterhaanden vinder i Styrke eller gøres 
stærkere, om Argument &c; som gaar i samme Ret- 
ning, om Vidnesbyrd; … voting kumulerende Stemme- 
givning, hvorved den der har f. Eks. tre Stemmer, 
kan lade dem falde p. en og samme Kandidat. 


Forering ; 





[a i" uw") osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [&} bat; [å] fall; [Å] bot; {a] best; [0] beset; [0] inner; 
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cumulet [? 'kju'mjulét) Art Due ce, en Slegtning af 
Tumleren. 

camulo-atratus [kju'mjulo'streltes) klodeformig Lag- 
sky c. cumelus ('kju mjsles}) Hobsky, Klodesky, Sæk- 
sky c. PIL ommuli [-lal]. 

ean [kan] ©, se con! 

cunabula [kju'nåbjula] pl fig Vugge c; Inkunabler på, 
eldste Trykveerker pi. 

Canard [k(j)u'na''d] s; ~ steamer Cunard-Damper, 
mellem Liverpool og New York. Cunarder [-2] Cunard- 
Damper; F Slags Regnkappe c. 

candy ["kandi] se Kloak; lukket Rende ce /condust]. 

euneal ['kju njal] Kile-, kiledannet. eunmeate(d) ['kju'- 
niet, -e'tid) kiledannet. cun(e)iform (kju'ni'ifå-m, 'kju’- 
nifå *mn) kiledannet, kileformig; ~ characters Kileskrift 
e; - scholar Kileskriftkender c. 

canning ['kanin] orig kyndig; forslagen, listig; - man 
(womass) Spaamand, klog Mand (Spaakone, klog Kone); 
run … rapportere, om Jagthund. canning Foralagen- 
hed, List, Listighed e. 

Cunningham ['kaninem] s. 

canningly ad kyndig; kunstig; listig. Jvf 1. carry! 
with barge-boards … carved. 

Cannsok (ka'nak, 'kanok] 8, se Cannuck! 

cup [kap] Bæger #, Pokal, bibl Kalk; sp Pris, Præmie; 
Kop, t. at drikke af, t. Kopsetning; Kurdinal c, en vis 
Drik; . (and ball) Fangbæger m, Bilboquetc; a ~ and 
saucer et Par Kopper; let this ~ pass from me! da 
gaa denne Kalk fra mig! is his .s (naar han er, naar 
&c han var) beruset; crown of -s, i Elektricitet: Bæger- 
apparat %. cup of sætte Kopper; ..bearer Mundskænk c; 
beard f'kabod]) (vægfast) Skab #; . love Madfrieri, Snyl- 
teri», Snylten c; my stomach cries ., raaber paa Mad. 

cupel ['kju pol] Kapelle, Kupelle; Afdrivningsskaal, 
Prøvedigel c. capel ['kju‘pal) et afdrive; . dust Af- 
drivningsaske c. ocupellatiom (kju’po'le!fon} Afdrivning, 
rindrivning 0. 

cap|formed $ bægerstillet; .ful Bager =; ~galls 
(angarske) Knopper. 

Cupid [‘kju pid] myth Kupido, Amor; .s Amoriner. 

eupidity [kju'piditi] Begærlighed, Griskhed c. 

eupola ['kju'pola] Kuppel; Kuppelovn c; —-furnace 
Kuppelovn. 

cup|marked bægermærket; .. stones, i Arkæologi: Stene 
m. skaalformige Fordybninger, Æbleskivestene; .moss 
Stenlav ms, *Korke, Stenskove c, Kviteblik, Stenblik ø: 
Lecanora tartarea; .mushroom Bægersvamp: Perisa. 
eupper |'kapo] Kopsætter c. cupping Kopsætning c; 
dry … tørre Blodkopper, Vindkopper pl; --glass Kop 
e, til Kopsætning. 

cupreous ['kju prias] Kobber-, kobberagtig. cupriferous 
[kju'priferes] kobberholdig, kobberførende. 

cup|stones på, se omp-marked stones! .tosser Jonglør; 
aser Spaamand c i Kaffegrums (*-grud). oupuliferous 
[kju(')pju'liføres] & skaalformig; . trees. 

our (ke"] Køter c. Jvf brabble! 

eurability [kjuore'biliti] Helbredelighed c. 
["kjuerobl] helbredelig. 

eurstao (k(j)uera'sov) Curacao c. 

euracy ('kjuoresi] Kapellani s. 

eurara (kju'ra ra] 5. Se curare! 

Curaray (kuro'rai) s. 

eurare [kju'ra'ri] Kurare c, Indianernes Pilegift. 

earassow (kju'riiso®, 'kjuoroso"] % Hokko, Hokkohene 
ec: Cran. 

curate |'kjuorét) (Præsts) Kapellan; F (mindre) Nd- 
rager, *Ildrage c. curateship Kapellani ». curative 
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['kjuøretiv) Leage-, Kur-; tegende; … method Kur- 
metode. curater [kju'relte, 'kjuørete) Kustode, Be- 
styrer, af Bibliotek &c; jer se Kurator, Verge c; … of 
intestate estates Skifteforvalter c. 

eurb [ka'b] Stang c, i Stangbidsel; Baand #, Tøjle, 
Tømme; Brøndindfatning, Brøndkarm; Bordursten, Rand- 
sten /..stone]; vet Haseledsgalle c. Se ..chain! put 
@ strong … on his temper, is. lagde stærkt Baand paa 
sig. ourb (kab) vi tøjle, styre; fig ogs. holde I Tømme; 
indfatte; don’t … him up too tight! hold bam ikke f. 
stramt (i Tøjlen)! -.bit Kandar c; ..chain Kindkæde, 
Hagekæde; Staalkeede, t. Ur. carbless tøjlesløs, ustyr- 
lig. curbjplate arch Krans c, som bærer Kuppeltaget 
eller det runde Tags Bjælkeender; .reims Stangtøjle ce; 
roof brudt Tag, Mansardtag; ~stene Bordursten, Rand- 
sten, Afstøder, ogs.” Afviser, "ogs. Stabbesten c. curby 
('ka'bi] sf rund; kluntet, klodset, *ogs. klampet; - 
hocks kluntede Ben. 

eurch [ko'tf] se Linnedhue co, *Skaut ». Er ligesom 
coif & toy den gifte Kones Hovedbedækning. Modsat 
ribbon & snood. 

eurd (kod) Ost; sammenløbet Mælk, *ogs. Ystel, 
Kost 0; Fedt %, i Fisk; .s "som Ret ogs. Dravle e: .8 
and cream Tykmælk, prov" Rømmekolle c. eurdie 
('ke'dl] vw løbe sammen, blive tyk, oste sig, ostes; 
stivne; fig stivne, om Blod. æeurdle ['ko'dl] of lade løbe 
sammen, "ogs. yste; bringe t. at stivne; my chill blood 
is .d [stivnet] im my veins. ourdy ['ko'di] sammen- 
løbet, *ogs. ystet; fed, om Laks &c. 

cure [kjue)] spøgefuld Mand; amr si Person, Patron ec. 
Af curious, curiosity. cure [kjua] Omsorg \; Kur, 
Kurmetode, (Syge)bebandling, Helbredelse ec; … of sosds 
Sjælesorg c; has he a … of souls? er han i Kald? 
no ., no pay hvis Kuren ikke lykkes, betales intet, 
betales Honoraret tilbage; if carries its own … det 
straffer sig selv, det hævner sig; the .s (Helbredel- 
serne] exceed fifteen per cent. cure (kjuo) of helbrede, 
kurere (for of], lege; behandle, is. (ned)salte; ~ fish, 
hay, meat, tobacco; what cannot be .d must be endured 
det som vorder at være, skal man villig bære; téme —s 
every wound Tiden læger alle Saar, *(Lang)tiden læger 
mange Saar. cere {kjue] vi helbrede; helbredes; lade 
sig behandle, is. lade sig salte; these fish will not . 30 
well [er ikke saa god (el. let) at bebandle, at tilvirke) 
as the others. curer ['kjuoro] Helbreder; Tilvirker; 
(Ned)salter c. 

eurfew ['ko'fju] Aftenklokke ec. 

earia ['kjuoria] antiqg Kurie (Borgerklasse c; Senat %]; 
jur & fig Domstol ec. Jvf amicus! the Roman … 9: den 
pavelige Regering. Curiatli [kjuri'e'fiai): the. Kuriatierne. 
curlo ['kjuøriov) F Kuriositet e, Kuriosum ». cuarlosity 
(kjueri'Asiti] Nøjagtighed, Omhyggelighed git; Videbe- 
gærlighed (liberal .]; Skuelyst; Nysgerrighed /idle -]; 
Sjældenhed, Merkveerdighed, Seværdighed; Kuriositet, 
Raritet c, Kuriosum 9». Jvf owrio! I have a . to [er 
nysgerrig efter at) see it; there were several natural 
curiosities, Naturmærkværdigheder; am old — shop en 
Antikvitetshandel; for the . of the thing f. Kuriosi- 
tetens Skyld; a dealer in curiosities and antiquities 
en Kuriositets- og Antikvitetahandler; as object of . 
en Kuriositet; a piece of ~ en Nysgerrighed. carteso 
{kjuori'o"so"] Kunstelsker; (Kunst)samier; Antikvitets- 
samler c. Jvf virtuoso! curious ['kjuorias] nøje [paa 
in}; videbegærlig, videlysten; skuelysten; interesseret, 
som interesserer sig [for after, as to, of, undert. én); 
nysgerrig {idly .]; kunstig, kunstfærdig udført; interes- 
sant; besynderlig, underlig, *ogs. rar; the ., is. interes- 
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serede; his ~ [grundige] and exact knowledge of the | Rendebane 6; Kursus », ved Skole el. Universitet; has 
Sansorit 


language; a subject which demands the most 

~ [den omhyggeligste] investigation; be. in (interessere 
sig f.) faces; I am … to [nysgerrig efter at) now 
euriousness Nøjagtighed, Omhu git; Interesse ; Kunst- 
færdighed c; … fm [Smag f., Interesse f.] fine linen. 

curl [ko'l] of krølle, kruse; kruse [Vandet the surface 
of the water); sno; ~ed wood aaret (el. lammet, masret) 
Tre, plettet (*flekket) Tre. curl vi krølle (el. lokke, 
"ogs. ringe) sig; kruse sig; so ap lege Curl, p Isen; hair 
~ing in a orop (in natural ringlets), som lokker sig 
frit (som falder i naturlige Krøller). curl [ko'l) Krølle, 
fF Krel; Krasning co; a swig out of …, som er gaaet af 
Krol; ...clond Fjersky, Cirrus c. carler Krøller; Kruser 
o; Krollejeern ; sp Curlspiller c. 

carlew ('ka'l(j)u']) % Regnspove, stor Bpove ce: Nu- 
mende arovatus. 


curling ['ko'lin] is. krøllet, kruset. carllag sp se 
Curl c, Curlspil m. eurlingjirons, tongs Krøllejærn %, 
Krøltang co. curl-paper Papillotpapir —; Papillot c; ~ 
bill Plakat af tyndt Papir. cerly ('ka'li] krøllet; . 
hair, a hasty temper vrangt Haar, vredent Sind; 
~~pate Krøltop 0. 

eurmadgeon [ko'madzen) Gnier, gerrig Knark, Gnie- 
pind e. 

ourmurring [ko''marin] so rumlende, knurrende. 

cures [ku'ru') Mnd 100 Lak Rupi forore]. - 

eurragh ['karo; 'kurox) ér Vidjebaad [coracle]; 
Vidjevogn c. 

currant ['karont) @ Ribs: Ribes rubrum; Korende c; 
black ~ Solbær mn: R. nigrum; jelly Ribsgelée; - dog 
F Harehund c. 

eurranto [ku'ra'nto] Courante co fcoranto]. 

eurrassow (ka'riiso"] % Hokkohøne o fowrasso]. 

currency ['karonsi] Leb, f. Eks. Tidens; Omløb m, 
Cirkulation: Gangbarhed, Kurs; Værdi 1 Handel og 
Vandel; gangbar Mont (ogs.* Mynt) ec, Penge på i Om- 
løb; Papirpenge på [paper .]; sl i Australien fødte pl: 
da modsat sterling; the … of time to establish a custom 
[den Tid der kræves for at erhverve Hævd) ought to 
be...; gain general … blive kurant, vinde almindelig 
Gangbarhed el. Indgang; I regret to find that some 
~ has been given fo the notion [at den Tanke har faaet 
en vis Udbredelse, t. en vis Grad har vundet Indgang) 
that ...; obtain full ., ogs. faa Hævd, ogs. om Ord &c. 
current ['karant] løbende [Regning account); gangbar, 
gængs, gyldig. Jvf cwrt., som Forkortelse! account . 
mere ogs. Kontokurant, Mellemregning 0; … literature 
Dagsliteraturen; . member Løbenummer; .. value Værdi 
i Handel og Vandel; the … year indeværende (el. det 
løbende) Aar; the wildest stories were . der gik de 
mest fantastiske Historier; pass .. have Kurs, gaa, tages 
for god, godtages; pass - as, ogs gaa og gælde for (el. 
som) . ..; an explanation which he seems to have been 
able to pass . om a country justice and his clerk, som 
han synes at have faset en Birkedommer (*Sorenskri ver) 

. til at tage for god (Vare); make it pass ., ogs. 
, skaffe det Kurs. current ['karant] Strøm c; Lob »; the 
~ 4s strong here Strømmen er stærk (el. strid) her, 
*ogs. her er strømt; the … of events (time) Begiven- 
hedernes Gang o (Tidens Løb); the .s of opinion Strøm- 
ningerne i den offentlige Mening; by contrary -8, ogs. 
ved at have Strømmen imod (sig). carrente calamo 
[kø'renti 'k&lemo*] med løbende Pen. currently ad is. 
ganske almindelig. Carrer Bell (‘karo 'bel], Pseudonym 
for Charlotte Bronté + 1856. curriele ('karikl) glt (dob- 
beltspændt) Karriol ec. eurricalam (kø'rikjulem) orig 


gone through the entire . of the school, gennemganet 
deh hele Skole. 

carrie ('karl] Karri c &c fomrry]. 

courrier ['karia] Feldbereder c. 

eurriah ['ka'rif] bidsk, vranten; køteragtig, tølper- 
agtig, ubehøvlet. 

curry ['kari] of berede (Leeder leather); strigle {en 
Hest a horse); garve (Eos) Ryg, varme (Ens) Rygstykker 
[tan his hide]; - favour with gøre sig lækker for. 
curry [‘kari) Karri; Frikassée c med Karri; curried 
chicken (veal) Kylling i Karri (Kalvefrikassée m. Karri). 
carrycomb ('kariko"m) Strigle, Hesteskrabe c; ot strigle. 
Alm. cerry 

coarse [kos] vi forbande; bande. curse vi bande (ham 
at him). eurse Forbandelse; Ed c; vsdgar people say 
they do not care a . for [bryder sig Fanden (ikke) 
om) books; sot worth a … ikke en Snus værd; setter 
-8 smaabande. cursed [ko'st, 'ke'sid) forbandet, F ban- 
sat. cursedly ['kasidli] ad forbandet, F bandsat. carser 
('ke'sa] Forbander; Bander, Bandende ec. 

earsitor ['ke sito] Kancellisekreter, Protokolsekretær 
e I Kancelliretten. 
_ eursive ['ka'siv] flydende, rask: . character Kursiv c. 
Alm. italics; - hand Kurrentskrift, almindelig Skrift. 
curvorial (ko''så rial] skikket til Løb el. Gang; the limbs 
of the horse are .. curvorily ['ko'sorili] ad 1 Forbi- 
gaaende, i Hast, flygtig, løselig, kursorisk; he may 


"have … mentioned it to the cook. cursery ['ko-sarl! 


flygtig, hastig, løselig; a ~ view of et flygtigt (el. løse- 
ligt) Blik paa. 

eurst (ko‘st) forbandet /cursed). 

cart (ke tj kort; is. fig kort, but; ~ frittered frag- 
ments; sneors and … replies; this ., unimpassioned 
tone. ourt., forkortet f. owrrent. 

curtail (ka°'te'l] of afstudse, afstumpe, *ogs. afstubbde: 
fig beskære, beklippe [en Rettighed a right]. eurtall- 
ment [ko''tellment] Afstudsning; is. Beskæring, Be- 
klipning, Beklippelse c. curtall-step arch Bloktrin. 

curtain ('ka‘'t(é)n) Forheeng; Gardin; Tæppe, Fortæppe 
”, I Teater; Portiére (draped doorway]; fort Kurtine c, 
Hatteskeeg, Nakkeskæg mn; draw the . trække Tæppet 
&c fra; trække Tæppet &c for; drop the — lade Tæppet 
falde (el. gaa ned): behind the ., fig ogs. ubemærket. 
curtain ['ko't(f)n) of behænge (el. omhænge) med Gar- 
diner &c; afdele ved Gardiner &c; the window was .ed 
der var Gardiner 1 (...for) Vinduet; red-osrtained 
windows Vinduer m. røde Gardiner; whéte-curtained, 
ogs. med hvidt (el. hvide) Omhæng; --lecture Spar- 
lagensprædiken, ogs.” Gardinpræken c; ~ net Gardin- 
tøj m; ..peg Gardinholder ce; ..rest Gardinbræt nx; 

Fod Gardinstang. 

curtal ['ko'tel]; ~ friar Portnermunk. 

cartaua [ka''ta'na, -'te'na}, eurteln [ke'teln, "ker tin) 
Curtana c, Edvard Bekenderens stumpe Sværd, Mild- 
hedens Tegn, som v. Kroningen beeres foran engelske 
Monarker. 

curtilage ('ka'tilidg] + Gaardsplads c, *ogs. Tun 9. 

ourtly ['ko'tli] ad kort; is. kort og godt, but. 

ourtsey (‘ko tsi] 3 Nejen ce, &c [courtesy]. 

ourule ['kjuar(jjul] a: … chair Kurulstol, Sæde f. visse 
romerske Embedsmeend. 

eurvation [ks 'velfan] Krumning ce. eurvature ('ka 
vatfa] Krumning co. carve [kav] å krum; a - kime, 
surface. carve [ko'v) s Krumoing, is. radle Kurve; 
sure. ogs. Cöte, Kote co: a . én the spine en Rygrads- 
krumning, Rygskævhed. the (railway) line takes a very 





fa: 1 u') osv. lange som i far, feel, fool; |'ba] Trykstavelse; [å] hat; [å'] føll; (Å) hot; [a] best; [0'] hsrt; [2] inner; 
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sharp … [gør en skarp Kurve) jest at... curve [ko'v] of 
krumme, bøje; svejfe. carve of krumme (el. bøje) sig; 
the road .8 [bøjer] to the right; the stream .s with the 
land, følger Landets Krumninger. curvet ['ko'vit, ko'- 
'vet] (Hests) Buespring, Krumspring »; Courbette; fig 
Volte, Streg c. curvet [ko''vet. 'ko'vit] of kurbettere, 
courbettere; hoppe, danse. carvet vi lade kurbettere; 
lade hoppe, lade danse. curvijlineal [ko'vi'linjal], 
~linear [-'lnjo) krumliniet. eurvity ['ko'viti] Krum- 
ning, Kramhed ec. 
Curzon ['ko'zon] s. 
euscus ['kaskos) mere hind Kuskusgreessets Trevlerod 
€, hvoraf laves Maatter og Skærme. 
oush [kaf] mere hind Sukkerrør m, Sukkerdurra c: 
Sorghuws saccharatum. cush (kas, kuf] int prov du 
godeste Gud! *ogs. du min! .,. man alice, that beats all! 
cashat ['kafat] % Ringdue c: Columba palumbus. 
eash-cush ['kufkuf] Kushkush c, en Ret lavet af Ris. 
oushew-bird ['kafubo'd] Stenfugl: Crax pauct. 
eushion [‘kufon] Pude; bill Bande c; ~ tire Cushion- 
ring €, pas Cycle. cushion ['kujan] ef anbringe paa 
Pude(r); belægge med Puder; fig berolige N: fig stikke 
under Stolen, *ogs. brede over; ~ing the piston dmp 
Affjering, ogs.” Fendring, Kompression c. cushionet 
(kufanet] lille (*liden) Pude c, på Smaapuder. cushiony 
('kufeni] bled; fed, før, korpulent, svær. 
eushlamseree ? [ku'flome'kri'] ér min Ven, *ogs. Ven- 
nen min [my darling]. 
eushmawaunee [kafmo'wå'ni] hind wns aldrig det! 
gør intet! 
eask [kask] # Brosme c: Brosmius vulgaris. 
eusp [kasp] Næse, Spids c, (is. Maanens) Horn nm. 
enspidate(d) ['kaspideltid) tilepidset, spids; ~ tooth 
Øjentand. 
caspidor(e) ['kaspidé:*] amr Spyttebakke e [spittoon]. 
euss [kas} FO Forbandelse /cwrse]; Fyr, Person c, i 
Ringeagt, i Spøg; a hard, little, mean ~; shoot the .. 
cussed ('kasid] forbandet; forbistret; vrang, ondskabe- 
fuld. ecussedmess — is. Vranghed, Ondskab c; that 
pure … of which the Times has given evidence in 
attacking the War Office. 
eustard ['kasted] Cråme; (syveres) Omelet e, hos Kon- 
ditoren; ~ apple Anona c squamosa. 
eustodian [ko'stovdjen) Bestyrer, Konservator 6; the 
~8 of order Ordenens Haandhevere el. Vogtere pi, Or- 
densmagten, Politiet. eustodisnship Konservator-Post, 
-Stilling, Bestyrerpost c. 
eustody ['kastedi] Forvaring, Varetægt c, Forvar m; 
Varetsegt, Bevogtning; Arrest c; have the … of have... 
i Forvaring; place him in their . overgive ham { deres 
Varetægt; a bow in your daughter's ., som Deres Datter 
har i Forvaring; the ringleaders are placed in safe ., 
ogs. Hovedmeendene er (bragte) under Laas og Lukke; 
take isto … tage i Forvaring, arrestere, anholde, F tage. 
eustom ('kastom} Sædvane, Vane c; det Tilvante #, 
Skik og Brug; merc Usance, Uso, Coutume; mere Søg- 
ning C; merc Kunder pi, Kundekreds; Told c. Se am- 
cient, breach, customs! the .s of the trade, is. (Hande)s)- 
coutume(n); as is the … of som Skik er hon...; ~ is a 
tyrant Vanens Magt er stor; it seems to be the usual 
(or am established) ., ogs. hævdet Skik; levy … on op- 
kræve Told af; pay … for betale (el. erlægge) Told af; 


1 F. Eks. Ainsworth, Rookwood I. XIII: Och! 
eushiamacres; did I ever; 





Jvf acushla! 


I The Harp of 
Erin ed. by Charles Jeffreys: Oh coush la machree! 


as of . som sædvanligt. En \ Gallicisme. custom 
("kastom] of % betale Told af. customable ['kastomebl] 
sædvanlig \; toldbar, toldpligtig. enstomary ['kaste- 
mori) almindelig, brugelig, sædvanlig. customer ['ka- 
stome] Kunde ec. Jvf sorry! a queer . en sær Kegle, 
en pudsig Fetter, ogs.” en anurrig Patron; am ugly - 
en slem Karl, P* en farlig (el. fæl) Feier. customhouse 
('kastomhaus) Toldbod ce; ~ officer Toldmand, Toldbe- 
tjent c. enstoms ['kastemz) Told c; Toldvæsen #; ~ 
dues or duties Toldafgifter pl, Told c; ~ examination 
Toldvisitation c; ~ officer Toldmand, Toldbetjent: af 
Appetitpille o; ~ revenues Told-Indtægter, -Intrader; at 
the ~ paa Toldboden; a situation in the Customs en 
Post 1 Toldvæsenet, i Toldetaten; get them: through the 
~, 18. ekspedere dem p. Toldboden. 

eut [kat] of hugge, skære, F kutte; vet gilde (*gjælde), 
skære; tage af, i Kortspil /. cards]; fælde [Trær trees], 
skære [Korn grat], slaa [Gres grass; en Eng a 
meadow); klippe, f. Eke Haar; klippe, skære, f. Eks. 
Negle; tilhugge, tilskære; udhugge, udskære; slibe 
(Glas glass; Ædelstene jewels); skære, overskære, krydse, 
gennemskære ; fig bide, skære, f. Eks. om Sarkasme; ~ 
his acquaintance, the connection afbryde Omgangen 
(el. ophseve Bekendtskabet) m. ham; ~ the country F 
rømme fra (el. ud af) Landet; he ~ his finger han skar 
sig 1 Fingeren; … him figurlig: afbryde Omgangen m. 
ham, is. ignorere (el. overse) bam, ikke ville være ham 
bekendt; … if tage Rejsaus; - the leaves of a book op- 
skære en Bog; ~ a ledtwre F skulke fra (*ogs. sløife) en 
Forelæsning; … lots trække Lod; . his teeth faa Tæn- 
der. Med Præposition eller Adverbium: ~ 
away bortskære, borthugge, bortklippe, F afkutte; ~ 
down nedhugge, fælde; skære; beskære, f. Eks. Skue- 
spil; beklippe, f. Eks. Indtægter; ~ im indskære; ~ ina 
vessel indvække et Skib, gennem Isen; ~ off hugge 
(el. skære, klippe, f kutte) af; afstænge [Vandet, 
Leduingen the water); afskære [Dampen the steam; 
Skibet the ship); bortrive, v. Døden; … himself off F 
stikke af; .. owt bortskære, udskære; Jf, udskære [et 
Skib a ship); tilskære, tilklippe [et Klædningsstykke a 
garment)': — him out figurlig: stikke ham ud; ~ ont work 
for him figurlig: give ham noget at bestille, skaffe ham 
noget at tænke paa; swith a good stiff piece of work . 
out for them med et stift Stykke Arbejde for sig; ~ 
out for st skaaret til nt, skabt for (el. til) nt; she was 
(var; er) not … out for an old maid, to be a good wife; 
~ under F undersælge; … wp ophugge, opskære; fig 
rive ned paa; gaa ner, bedrove; … sp, som pic & a 
medtaget; rystet, ulykkelig, bedrøvet, nedbøjet, F ude 
af det. cut of & abs hugge, skære, klippe; lade sig 
skære &c; komme frem, om Tænder; chir skære [for 
Sten for the stone]; vet stryge Skank, stryge sig [inter- 
fore]; chassere, gøre Chassé, 1 Dans; P stikke af, stryge 
sin Vej, stryge sin Kaas, *ogs. ta Kuten, prov* pale [. 
and run]; tage af, 1 Kortspil; the bearings . dmp Lejet 
(*Lageret) skærer i; the knife .s well, bider (el. skærer) 
godt; ~ and bind, i Landbrug: skære og binde; (if és) - 
and come again P der er fiere (el. mere) hvor den kom 
fra; ~ and run J, kappe og gaa under Sejl; fig tage 
Løbepas, stryge sin Kaas, stikke af; … or slip! 2, kap 
eller stik fra Dem! ~ across a field tage en Genvej 
(*ogs. Snarvei, Snapvei) over en Mark, *ogs. over et 


1 He [Gorgius] should be represented cutting out a 
coat, in which art he is said to have excelled. Book 
of Snobs II 160 T. I England lærer enhver Prins et 
Haandværk, og enhver Prinsesse Madlavning. 





fe] hate; [09] so; [ai] 1; [au] ost; [8] the; [p] thin; [f] ske; [3] measure; [n] sing; [a, å, e] osv. vaklende med fø]. 


cut 230 cyc 
eee er eee 
Jorde; ~ at one hugge (el. stikke) efter En; so - away!| oatiele ['kju'tikl] Overhud, Hud c [scarf-skin] 
saa afsted m. dig! … for partners trække om Makkere, | eutleular (kju'tikjeslo) Overhuds-, Hud-. 
om hvem der skal spille sammen; . in, figurlig is. falde eutlass (‘katlos} Huggert c. 
(afbrydende) ind; ~ into the catile piske p. Hestene; … eutler ['katla] Knivamed, Cirkelsmed ce. cutlery ['kat- 
into the mast gøre Indhug i Masten; ~ into and sink | lori] Knivsmederi m; skærende Redskaber pl; .. works 
her |], skære ind i den og løbe den i Sænk; he ~ on | Knivsmederi 1. 
ban skyndte sig (*ogs. strøg) videre; - sp, egl et Slagter- eutlet ['katlét] Kotelet c. 
Udtryk: (ved Oplemningen) vise sig drøj eller mindre outjoff ('kat'å f] Genvej, *ogs. Snarvei: dmp Afskm. 
drøj, give gode (. . . mindre gode) Stykker; om Person: | ring; eleo Afbryder 0; .out elec Afbryder 0; _purse 
efterlade sig meget eller lidet; svare (. . . ikke svare) til | Lommetyv; Rover c. euttable ('katabl] agr moden (til 
Forventningerne; solde, ogs.” svire, holde det gaaende | Afskæring), *ogs. skjær, F skjærende. 
(med Drik), "ogs. ture; slaa sine Volter; the sheep .s wp | Cuttack [ka'tåk]. 
to advantage; how does the old gentleman - up? hvad | cuttee [ka'ti:] Platin, 1 Væverstol (*Værvstol); fig Kaste- 
kan vel den gamle Herre efterlade sig? "ogs. hvor- | kæp, Spedalsk c, Skumpelskud #. eutter ['kate] Hugger, 
dan stiller sig den gamle Herres (efterladte) Formue? | Skærer c &c; skærende Redskab mn; Skerekniv; Ag: 
the favowrite . up very badly, svarede daarlig t. For- | Tand; Skæretand; f, Slup; f, Kutter; amr Spidsalæde: 
ventningerne; … sp insolvent dø insolvent; … sp rowgh | gul Formsten c; ..elub Kutterklub, Sejlklub; . oat, is. 
about the business tage p. Vej (el. stejle, gøre Kvalm) i | Tilskærer o. cut-throat ['katprost] Morder; Bandit, 
denne Anledning; … sp well efterlade sig en smuk For- | Røver c. 
mue, F en kon (ogs.* pæn) Skilling; - sp for [efterlade | cattle (‘kati] sc, se cutty! 
sig) two hundred a year; had been drunk and ting | ontting (‘katin) skærende, Ac; fig ogs. bidende; . 
up [holdt Kommers &c) all night. out part & a is. | irony; a ~ (bidende, sur] North East wind. cutting, 
hugget, skaaret; opskaaret [Fløjl velvet], slebet [Glas | is. Skæring, ogs. railw; Hugning, ogs. med Huggert; 
glass]; si oversejlet; ~ ball Rendekugle; … (afskaarne} | Stikling, Sætteplante, Settekvist, "ogs. Plente c; Ud- 
flowers; - meat Slagteked [butcher's meat]; … and | klip m [af from]; Chassé, Chassering c; (Tands) Frem- 
dried (or dry) fiks og færdig; he had his plans all . | brud n; (log-)cedtings (Planke)kap ms & c; ~~board 
and dry; ~ up, se cut vi! ost [kat] Hug, Skaar, Stik, | Hakkebræt, hos Slagtere; ..eattle Slagtekvæg, °F Slagt 
Snit; Saar #, Flenge co; Slag, Rap nm; Haan, haansk |; engine, is. Fræsemaskine; ..file Freese c; -. off, is. 
Behandling, Fornermelse; Tilsidesmttelse; Skæring, | Afskæring; Amputation, Afsætning; Afstængning c; 
Gennemskæring; Kanal; Rende, *Raak, i Is; Genvej, | -.out, is. Opskæring; Opstykning; Tilskæring c. 
ogs. Snarvei, Snapvei /a short .j; Snitflade c, Snit; | ecuttle ('katl], se fish! Captain Cuttle. En Person 
(afskaaret, afhugget) Stykke /[. of beef, of wood]; merc | I Dickens’ Dombey and Son. Et af hans bekendte Ud- 
bl. a. ordinært Sengetæppe; Snit (Træsnit » wood-cut); | tryk: When found, make a note of; .bome Bleeksprutte- 
Illustration; Aftagning, i Kortspil; fig Facon, Stil c, Snit, | ben, Merskumsben, hvidt Fiskeben 1, Hvalfiskeskæl pl, 
Tilsnit #; å second ., i Landbrug: eu Efterslæt, *en | *ogs. hvidt Hvalben, Hvalskum, Hvalspy 4: Os (s. Ossa) 
Efterslaat, en Haa: short . Genvej, "ogs. Snarvei, Snap- | sepia; fish Blæksprutte, *ogs. Sprute, Sprut, proc’ 
vel 0; a short ~ is often the longest (way) Gensti vor- | Akker, Kaule ce: Cephalopoda. 
der ofte Glapsti, *det beneste er stundom det seneste, euttoe ['katov] loc. amr (stor) Kniv ce. 
Bénvei bliver tit Sénvel; whose . ie it? is. hvem tager | cutty ['kati] sc lille, *liden; kort, *ogs. stut; hastig, 
af? draw .s trække Papir, trække Lod; give mim the … | kort f. Hovedet; slem, *ogs. troldet. catty ['katij sc 
overse (el. ignorere) ham, betragte ham som Luft; have | let Kvinde, Tøjte, Tos; Hyldebosse, Nøglebøsse /pop- 
(or make) a … at hugge &c efter; make a … in the ice | gun]; Bke [spoon]; Næsevarmer, *ogs. Snadde(pibe); 
slaa en Rende i Isen, "slaa Raak; éf was a ~ above me | Hare [hare]; % Tejste c [black guillemot]; one of them 
det laa en Streg f. højt f. mig; det var lidt vel stor- | was a proud, saucy -, the other was a bonny, modest 
artet f. mig; a cake (a joint) im — en paaskaaret Kage | lassie; _.axe \ Huggert o /outlass]; _.bum si Jakke c; 
(Steg); what's in the best .? hvad er mindst paa-/|..clep (Hares) Seat, ogs.” Standplads c, Stade, Leje, 
akaaret? with a . om [et Saar i, en Flænge i) her | Sæde, Hi(d) » [cover]; kun. Be ..pipe! Cuttykilts 
forehead. ("katikilts]: the … egl «de korte Skørter», 78de Liniere- 
ontaneonn (kju'te!njos}] Hud-; — disease. giment, “the Rosshire Buffs’. outty|pipe Næsevarmer, 
cutaway ['katawel] a afskaaret; a skirt quite … in "ogs. Snadde(pibe) c; --stool Skammel; Bodsbænk c 
(the) front. cataway ["katowe] (foran afrundet) | [stool of repentance]. 
Jakke c. Ogs. a ~ coat. cutwal ('kat'wå 1] hind Politimester c /Kotewal}. 
enteh [katf] Katechu /caich, catechu]; Østersrogn c. outwater ['katwå'ta] I, Skæg m. 
euteha ['katfa] hind midlertidig, foreløbig, Nød-;| Cuxhaven [kaks'heiven, kuks-] 3.  Cuyp (koip]. 
ringere. Mods. pmoka; a - roof; a . seam in a coat. | Cuzco ["kupko, ‘kusko] s. Cwmearvan [kum'ka'*van] 8. 
eutehe(r)ry [kat'ferl, 'katfarl] Aémd offentligt Kontor; | Cwmdu ['kumdi] s. 
Retslokale m, Retssal c. cyanto (sai‘inik] Cyan-. cyanite [‘saionait] Cyanit, 
cute [kjut] F skarp, vaagen, fin. Forkortet af | Disthén, Saffirspat c. cyanogen ([sai'dnodgen) Cyan c 
acute. Cute [kju't): Alderman … en Person i Dickens's | & nm. cyanonis (saio'no'sis}] path Blaasot c. 
The Chimes. Cybele [‘sibili:} myth Cybele, Kybele. 
eut|finger ('katfinge] Y Baldrian, *Vendelrod c: Va-! cyclamen ['siklaman) & Alpeviol (*-flol) €: Cyclamen 
leriana; ~glass slebet Glas; a . decanter en sleben | Europærwm [sowbread]. 
Karaffel; -grass Risgræs: Leersia oryeoides. - eycle ['saikl] Cyklus, Kreds, Periode c, Tidsrum øm; 
Cuthbert ['kapbe't]; St. -”s beads St. Cuthberti Perler, | sp Cycle c. eyele (saikl) vi cykle, hjule, drive Hjulsport. 
Knuder af Enkrinitstammer brugte som Rosenkrans; ' eyclealities (sat'klålitis) på Cykletilbehør ss. oyolie(al) 
St. ~’s duck amr Ederfugl, "ogs. Æfugl c: Somateria | ('siklik(1)] cyklisk, Kreds-, kredsformig; ~ poets cykliske 
mollissima. Digtere. oyclist (‘eatklist) sp Cyklist, Velocipedrytter, 
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oynocephal [-ai]. cynophagous [s(a)i'nåfagas] cynofag, 
hundespisende. cynorexla (s(a)ino'reksia, -kfa) path 
Ulvehunger, glubende Appetitc. oymosure ['s(a)inofua, 
-sjua) ast Polarstjerne, lille Bjørn c; fig (Midtpunkt 
n for) Tiltrekning; Ledestjerne c; was the ~ of all eyes 
or of every eye var et Maal for alles Blik; sad (som) 
p.¥orundringsstolen. oynotaph ['s(a)inota'f] Gravskrift 
e over en Hund. Is. som Titel p. et Digt 1 R. Barhams 








Hjulrytter, Hjulmand, Velocipedist c. syelotd ['s(a)ik- 
loid) geom Cykloide, Hjullinie o. cyeloidal [s(a)i'klof- 
dal] eykloidal. cyclometer (sai'kldmita] Cyklometer m. 
eyclone ('saiklovn] Cyklon, (udstrakt) Hvirvelstorm ec. 
cyclepean (saiklo'pi'an] cyklopisk; ~ architecture; - 
masonry, ogs. Cyklopforbandt ». cyelopedia [saiklo- 
'pi'dja] Encyklopædi c, Konversationsleksikon m. 
eyclope ['saiklåps] myth Cyklop c. PI eyelop(e)s [sal- 
'kjovpi'g, 'saiklåps). Ingoldsby Legends. 

eygnet ['signit] ung Svane o. Cynthia ('sinbia] s. 

eylinder ['silinda) Cylinder, Valse c; art Leb, Ka- cyperus [sal'piaras, 's(a)iperas) Y Cypergræs n. 
liber ce & ” [. of a gun]; ..engine, is. Hollænder o; eyphosis (sai'fov"sis) Kyfose, Rundryggethed c. 
_-gauge [-geldg] Kalibermaal. oylindrie(al) [si'lindrik(1)] cypress ['salprés] Y Cypres c. 


a a et 


cylindrisk. Cyprian ['siprion] Venustilbederske; NV Cypriot o 
oyma ['saima] arch Cyma, Cymatium, Hulkehl ¢, | [Cypriot]; a Skage-, skøgeagtig. Cypriot(e) ['sipriåt, 

Karnis c & ». Se ogs. oyme! -out] Cypriot c. Cyprus ['salpras] Cypern ; swine of ., 
eymar [si'ma'?] poet (let) Sjal » [simar]. ogs. cyprisk Vin. 


eymbal ['simbel] antig Cymbel c; J Bækken #; P Cyrene (saf'ri-n!] Cyrene m.  Cyrenian [sat'ri-njon] 
(Savoyard)lire 6; å sounding brass, or a tinkling ~ | cyrenaisk; s Cyrenaiker, Epikuræer c. 


bibl en lydende Malm eller en klingende Bjælde. Cyrillus (saf'rilas) Cyril(lus). 
Cymbeline ['simbol(a)in). Is. Cymbeline, Kongen 1! oygt [sist] med Blære, Kapsel, Sek; Sæksvulst c. Ivf 
Shakespeares Drama af samme Navn. encysted! cystic ['sistik] formet som (... levende 1; 
cyme [satm] Y Kvast c. ; som indeholdes i) en Blære el. Kapsel; blæret, cystisk, 
Cymri ['kimri; s-] Kymrere, Vallisere. Cymrie ['kim- | 1. slet, eyatocele ['sistosi-1] Blærebrok #. cystotomy 
rik, 5-] kymrisk, vallisisk. (si'ståtomf] Blæresnit ». 


oynanché [si'nånki] med Luftrørsbetændelse c. 

eynegetie (sini'dgetik] a Jagt-; . exhibition. 

Cynel] Mawr ('kinol mauo] ». 

eynio ('sinik] cynisk, kynisk (hørende t. Cynikernes 
Skole; knarvorn, menneskefjendsk, *grætten, menneske- | t=ar [za'?; egl taa'*] Zar, Tear, (russisk) Kejser c; the 
fiendsk). eymie ['sinik] Cyniker, cynisk Filosof; knar- | Cear Peter Peter Zar. czarevaa [za'revna] Zarsdatter, 
vorn (*grætten) Person, Menneskefjende (*Menneske- Kejserprinsesse c. orarina [za'ri'na] Zarinde, (russisk) 
fiende), Misantrop c. eynfeal ('sinikl] cyntsk. oymleism | Kejserinde c. ezarish ['sa'rif] zarisk, Zars-. ozarowitz 
"sinisism] Cynisme e, Cynikers Væsen; Menneskefjend- | ['sarovitf] Zarévitch, Zarssøn, is. Storfyrsttronfølger c. 
skab », Verdensforagt c. cynocephalas (s(a)ino'sefalos] | Czech [tfek] Tahecher o.  Czechle ['tfekik], Czeeh 
Cynocefal, Figur med Hundehoved; 200 Bavian c. Fowr | ['tfekjan], Czeohish ('tfeki/] tahechisk. 


Cythera [sai'piora]) Cythere, Kytere m. Cytherea 
[sipa'ri'a] Cytherea, Venus c. Cytherean [siba'ri'on] 
cytherisk, Venus-. 


D a 


D, å [di] D, å m, "ogs. c. Forkortelser: å. 0: | *ogs. dytte) her eyes; a sore should be wiped only by 
denarius (penny), denarii (pence); I haven't a ~ to | bing [renses ... ved at terre (*ogs. dytte)] 42 sith fine 
bless myself with jeg har ikke en rød Øre; for him I| lint. dab [dåb] let Klask #; lille (*liden) Klump, lille 
don’t care one …; D. 3: deserter ; doctor; D. A. Q. å. 9: | Klat (*liden Klak) ce; Stænk n; på mere Lumpsukker #, 
deputy assistant quartermaster general; dbk. >: dramw- | ogs." klippet Raffinade c; # Slette, *Sletfiyndre 0: 
back; D. ©. L. 0: doctor of civil law; D. D. 9: doctor | Platessa limanda; F ogs. f. adept Mester c; he is 
of divinity ; discharged dead; d-d >: damned; D. @. 9: | quite a ~ at, en hel Mester (*ogs. en hel Smed 1) Ii at... 
Dei grattå af Guds Naade; D. 0. M. 0: datur ommibus | dabber ['dåbo] typ Balle; Pudderdusk co [powder ., puff]. 
mort det er enhver beskikket at dø; doz. >: dosen; Dr. | dabbing ['dåbin]), is. Afklaskning, Clichering c /cliché 
9: debtor; doctor; Dre. >: doctors; D. Se. 0: doctor of | casting]. dabble ['dåbl] of dyppe; stænke, sprænge, 
science; å. 8. p. 0: died sine progenie døde barnløs: the | "ogs. dynke; … his toes in the water. dabble vi 
d. t. 0: delirium tremene; D. T. 9: Daily Telegraph; | pjaske, ogs.” plaske, *subbe; fig fuske [i Medicinen 
D. V. 0: deo volente om Gud vil; d. w. 0: dead weight; | im medicine], *ogs. kvakle [med én). dabbler ['dubla) 
dwt. >: pennyweight ; d. w. t. 0: declined with thanks. | Dypper; *Dynker; Fusker c. 

D (di-] of bande [damn]; he even went so far as fo | dabchick ['dåbtfik] ® Dveærgsilkeand, "lille Lappe- 
- Mr. Baps. Dickens. Jyf dd. — lom ce: Podiceps minor [little grebe]. 

"do. Forkortet af had, would. daboia, daboya [da'boia, 'da'boia] zoo en indisk Gift- 

dab (dåb) et berøre (el. slaa) let, m. noget blødt el. | slange: Vépera elegans. 
fugtigt, klaske; tørre, vadske, ”ogs. tørke, dytte; af- | dabster ('dibste] F Mester, Adept, *ogs. hå! Smed ec 
klaake, clichere; opklaske; klapse; she forgets to ~ [tørre, | [adept, dab]. 


{e'] hate; [09] so; [ai] I; [au] out; [6] the; [p] thin; [f] she; [3] measure; [n] sing; [a, å, e] osv. vaklende med [9]. 
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dace [dels] # Hvidskalle, "Hærsling c: 
louciscus. 

daeelo (do'si‘lo"] Isfugl o: Alcedo [kingfisher]. 

dacoit [do'koit] hind (Straten)rever. daecoity [de'koiti] 
Stratenrøveri #; Røveruvæsenot; stand his trial for .. 

Dacotah [de'kovta] Dacotah ms. Dacre ['de'ko] ¢. 

dactyl ['d&ktil] Daktyl oc. dactylar [-9], dactylic (Guk- 
'tilik) daktylisk. dactylology [dåkti'låledgi] Finger- 
sprog m. dactylonomy [dåkti'lånomi] Fingerregning c. 

dad [dåd] Fa'r, Papa co, i Barnespr.; si Faderen; I 

mean to make … suffer for [betale] st. dad (dåd) ef 
slaa; ryste. dad [dåd] vi: . about drive om; ligge og 
flyde. daddie ('didi] s, se dad, daddy! 

daddle ('d&dl) of stavre, gaa vaklende el. sagte, "ogs. 
stabbe; trippe /ioddle]; pille, arbejde amaat (og sent), 
*ogs. klutre, krutle. daddle ['dkdl] prov Lalle, Pote, 
Lab 0: Haand co. 

daddoek ['dadok], is. amr fronnet (*morken, morsken) 
Træbul o. 

daddy ['didi) Fa’r, Papa c [dad]; ~-lonuglegs (dadi- 
‘lAnlegz) joc Skrinkelben, ogs." Stankelben #, "ogs. My- 
hank co: Tipula [cranefiy]; --pole git Dosmer co. 

dado ['deldov, 'da'do?] arch Postament #; Bryst- 
(nings)højde c; Brystpanel %» 

Dedalian [di'de'ljon] deedalisk; labyrintisk. Dædalus 
['di'daløs, 'dedolas]. 

daff (dif, da'f] of sc fjase. daff (dif, da'f] vi kaste, 
støde; . the world aside. Shakesp. 

daffadowndilly ('dafedaun'dili] prow % Paaskelillie c 
[daffodil]. daffodil ['dufodil], daffodilly [-i] $ Paaske- 
Illie oe: Narcissus pseudonarcissus; beæg 
», *ogs. a: Fritilaria meleagris. 

Daffy ('dafi); infants’ ., Daffy’s elixir, en Art vind- 
drivende Saft f. Smaabern. daffy ('dåfi] så Genever c, 
Breendevin 9. 

daffydownadilly ('d&fidaun'dili] prov, se daffodil! 

daft (daft) forstyrret, fra Forstanden, tosset, *ogs. 
dustet; sc overgiven, *ogs. leken, léksom. 

dag [dig] løs Ende, is. af Uld; Skorem; + Pistol, 
Dolk o. Jvf daglocks! 

dagger ['dågo] Daggert; typ Obelisk, Daggert c, som 
Henvisningstegn ; these tidings were .s to the heart of 
poor W, skar den stakkels (*stakkers) W i Hjertet; look 
~8 se bister ud, "ogs. hvæsse Mine; look .s at hm se 
gennemborende paa bam, tilkaste ham et gennem- 
borendo Blik, ‘laane ham et Par Øjne; they are at -s 
Grawn mellem dem er det Haand 1 Haar og Kniv i 
Strube; be at .s drawn with leve (el. ligge, staa) paa 
Feltfod med. dagger vi dolke, gennembore. 

daggie ('digi] of drage (el. trække, F* ogs. drasse) i 
Sølen, tilsmudse. daggle vi drage (el. slæbe) sig (el. 
løbe) gennem Sele; .tall Sluake, *Slurve c /draggle- 
tall]. 

Daghestan (da'ge'sta'p, -ån) Daghestan mm. 

daglocks ['dåglåks] uren Uld o, Udskudsuld ce, Flok- 
uld o. 

Dago ['delgo"] Dagan. Dago (‘de'go*] F .f, Spanier, 
Portugiser c. 

dagoba ['da'goba] archas Dagoba oc & mn, buddhistisk 
Mindesmærke efter Aleksander d. store. 


Dagon ('delgån] Dagon c. Dagonet ['diigonet] s 


daguerreotype [da'gerotaip] Daguerréotypi c; Daguer- 
réotypi =; vi daguerréotypere. 


dag-wool ['dågwul] 2, se daglocks! 
dah (da) Dab c, kort birmesisk Sværd. 
Dahl [dal]. dahlia ['de‘ljo} % Georgine co. 
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Cyprinus | Dahomey [da'bo"me!; ‘diho'me'] Dahometj)». DBahe- 


mian (da'bo"mjon] dahome(jjansk: s Dahometj)aner c. 
daily ('de!li] daglig; ad ogs. hver Dag; s Dagblad ». 
daintiness ('delntinés) Finbed; Lekkerhed; Kræsen- 

hed c. dafaty ('delnti] fn, smagfuld ; lækker ; kræsen; 

a … feeder en Madvrager; … bit or morse Lekker. 

bidsken, *ogs. Godbid o. dalmty Lækkerbidsken, "ogs. 

Godbid, prov Fysemad c. 
dairy ['dæ'eri] Mælke-Bod e, -Hus, -Kammer; Mælkeri, 

Mejeri, Schwejzeri 9; ..eattle Mælkekvæg; ..farm Hol- 

lænderi, Mejeri, Schæferi ms, Mejerigaard 6; … farmer 

Mejerist, *ogs. Fjøsholder e. dådairyleg Mejeridrift c, 

*ogs. Meieristel, Fjøsbold m. dalrylst, se dairy-farmer! 

dalry|mald Mejerske, *ogs. Budeie c; «man, se .farmer! 

~room Mælkestue c. 
dais [del(i)s] Forhøjning, Estrade c; Højbord; Højsæde 

n; Højsedesbimmel c. 

Gaisied ['delsid] tusindfrydklædt. dalsy ['de'zi] % 
Gaaseurt, ogs.” Tusindfryd co: Bellis perennis; To the 
Daisy, to Digte af Wordsworth; ..-outter lavttravende 
Hest c!; . picker egl Tusindfrydplukker(ske) c; play . 
F være Skærmbræt (el. Forklæde) f. elskende; ~.time 
gode Dage; we had anything but a … of it; . tretter 
Traver c. Scott. 80 ogs. ..cutter! 

daitya ('deltja ?) hind Djævel c. 

dak [da'k] hind Befordring c; Postvæsen m. Se 
dauk ! 

daker ('de'ka) Deger m, ti Skind. 

daker-hen ('delkohon]) % Vagtelkonge, *Agerrixe c 
[cornerake]. 

dakolt, dakolty, se dacoit(y) ! 

dal (dal, dal) hind Art spiselig Vikke co /dallj. 

Dalai-Lama (delai'la'ma) Dalai-Lama 6. 

dale (de'l] Dal co. Dalecarlia (da'li'ka'*lia) Dalarne n. 
Dalecarlian [-lion) dalsk, Dalkarl- ; s Dalkarl c; . girl, 
~ woman Dalkulle co. dalesman ('dellsmån) Dalbo, 
Dalbonde, *ogs. Del a. 

Dalgarno [dål'ga*no"]. 
of Nigel. 

Dalgetty [dul'geti). Dugald ., en Person i Scotts 
Legend of Montrose. Dalhousie (dål'huzi] «. 

Dalila (da'laile, ‘dilila] a 

Dalkeith [d&l'ki:p) 3. 

dall [dal] 2, se dal! Dalles [dålz] s. 

dalliance (‘diJions] Fjas, Kæleri s. 
Fjaser c. 

Dalliag ['dålin] s. Dallinger ['dåline] se. 

dally ('dAli) of gante, gantes, ogs." fjase: bortfjese 
Tiden; .~ing [legende] with moustacke and beard, a 
constant habit of his. 

Dalmatia (dål'me'/(1)a] Damatien ss. Dalmatian |-f(i)en. 
Dalmater €; a dalmatisk; … dog, ogs. Vognhund, dal- 
matisk Hensehund. dalmatio(a) (dal'matik(a)) Dalmatika 
(katolsk) Messehagel 0. 

Dalmeny (dål'meni) s. 

dalripa ('dålripa) glt Dalrype c: Lagopus subalpinus 
[Norwegian ptarmigan /. 

Dalrymple ('dål'rimpl) 2. Dalston ('då'lsten] s 

Dalton ['då'lten] & daltenian (då(')l'tovnjen] Farve- 
blind c. daltoniem ('då'ltenizm) Farveblindhed c. 

Daly ['de!li] ». i 

Dalziel(1) ['di'e], de!'el, di'], 'dalzi'el, 'dul'st'1; segl f. y) 

dam [dim] (Dyrs) Moder; ep Dam co, til Dam gjort 
Brik. dam (dim) Dige », ogs.” Dæmning, Dam c. 


En Person i Scotts Fortunes 


dallier ('dålia, 


t ...at den (Hackneyen) ikke er nogen Puksten- 
sparker (daisycutter). N. Mgbl. 1900. 208. 





dam 


dam [dim] vi dæmme, opdæmme. Forstærket: dam 
in or up. 

damage ['dAmidz] Skade c. Se amount! .s Skader 
pl; Skade o; is. Skadeserstatning o, Skadebod 6; ~ to 
the ship, is. Havari m paa Kasko; his claim of £ 700 .3, 
700 Punds (el. Pund i) Skadeserstatning ; what's the .? 
F hvad bar jeg at bøde o: betale? before much … had 
been done to the building før Bygningen havde lidt 
(el. faaet) synderlig Skade; lays her .s at... kræver 
.… . 1 (Skades)erstatning; cost him 200 dols (for) .s, 1 
Skadeserstatning; sith … to [m. Skade (el. Havari) paa) 
the rigging. damage ['dåmidg)] of skade, beskadige; 
skamfere, (sørgelig) tilrede, fare ilde med; .d, ogs. 
skadelidt; medtaget; turned my most innocent speeches 
into damaging [farlige, skadelige] admissions; you mill 
only — [skade] your cause; ~ any subject; wae .d, ogs. 
led (el. fik) Skade. damageable ['dåmidgobl] udsat for 
(at tage) Skade; udsat. 

Damascene (diimo'si'n) Damaskdistriktet. damascene 
(dåmeo'si'n] Damascenerblomme (*-plomme) c /damson]. 
Damascus [do'milskos) Damask, Damaskus ». Damask 
("'dåmesk] Damask-, Damast-, Damascener-; … plum, se 
damson! … rose Damascenerrose, Maanedsrose; - steel 
Damascenerstaal, Damast ms. damask (‘dimosk) Damask, 
poet Damast mn. damask ['dåmesk) vi damascere [væve 
m. ophøjede Figurer; om Staal: indsetse (el. indlægge) 
Figurer i]. damaskeen ['dåma'ski'n] of damascere, om 
Metal. damaskin ('d&mo'skin}) Damascenerklinge c. 
damassin ('dimosin)] Damassin #, Sl, Silkedamask. 

dame [de'm] Frue + & 1 nogle Udtryk; Skolebestyrer- 
inde, *Skolemoder ce; Dame Fortune Fru Fortuna; 
Dame Nature Moder Natur; the Dame Prior of the 
convené Kloatrets Priorinde; ~ (or dame’s) school privat 
‘Pensionaskole, Smaaskole. 

dammar ('dimo], dammars (‘ddmora) Dammarharpiks, 
Stenharpiks c & n. 

dammy ['dåmi) P fordømme mig [dame me]; F som 
Kælenavn: Kissekat, "Pus c. 

damn [dim] of fordømme, næsten altid i religiøs 
Forstand; forkaste; theat glt udpibe [hissj. Se .ned, 
-ning! … me! fordømme mig! Pokker tage mig! Jvf 
dammy! … reserve! Pokker skulde holde sig tilbage! 
and be .ed to hsm! Pokker tage ham! damn of bande; 
instead of .ing and swearing. damnability [(dåmna- 
'biliti] Fordømmelighed; Forkastelighed c. damaable 
("dåmnobl) fordømmelig; forkastelig; P fordømt, band- 
sat, forbistret; it’s perfectly [ligefrem] .. damnation 
[d&m'ne'fan] Fordømmelse c; whosoever drinketh un- 
worthily drinketh ~ to himself, drikker sig selv til 
Doms; his ~ horse F hans fordømte Hest. Jvf sation! 
damnatory ['dåmnateri] fordømmende. damned [dåmd; 
poet & theol 'dåmnid] fordømt; P fordømt 9: 
afskyelig. damaifie (dåm'nifk] N skadevoldende. 
damuify ['dAmnifai) vi infamt kassere. His proposal 
was fied. damning ['dåm(n)in) a, is. feldende; the. 
fact of having fought ...; these … evidences. 

Damoeles ('dAmåkli'z] Damokles; like Damocles” sword 
som et Damoklessveerd. 

damolsenu (‘ddmizo®) git Junker 6. 

Damon (['de'moan]. 

damp [diimp] fugtig, klam. damp Fugtighed; Dunst, 
*ogs. Skodde; fig Nedslagenhed \; fig Deemper, Af- 
køling ce; .s Fugtighed; Sumpgas, skadelig Grubeluft c 
[chokedamp]; the .s of winter; throw a - upon [kaste 
en Dæmper over, lægge en Dæmper pas) their spirits; 
give ourselves a … si fugte Talentet, fugte vore Strnber. 
damp ot fugte; fig køle, nedslaa, nedstemme, dæmpe, 
; [8] 


[e!] hate; [09) so; [af] I; [eu] ost 


233 


dan 


ligge som (el. være) en Dæmper paa; dsampe [Ilden the 
fire; en Streng a string]; ~ and draw clothes fugte 
(*dynke) og trække Klæder; … doms the furnaces slukke 
(af) Ovnene. damp vi raadne, i Forb. m. off; flower- 
seedlings im hotbeds are especially liable to ~ off. 
dampen ['dimpon] et fugte; dæmpe; fig dæmpe, ned- 
stemme; of blive fugtig, blive klam. damper ['diimpe] 
Deemper c; Spjæld; avste mygt Fladbrød m, *Lefsec; - 
pedal J Fortepedal. 

Dampier ('dimpio]. 

dampish ('dimpif) (noget, lidt) fugtig, klam. 

damsel ['dåmzel] poet & joe Jomfru ce. 

damson ['dåmsen] Damascenerblomme (*-plomme), 
Svedskeblomme (*-plomme) c; ~ cheese Svedskekompot 
¢; ~ ple Svedakepaj c. 

Dan (din) F Daniel. Dan (din) + & joc Herre o, som 
Titel [Don]; ~ Chaucer, well of English undefyled 
Hr. Chaucer...; Dan Cupid, Sh. Dan (din) Dan m. 
Se Beersheba! 

Dana ['de'na] s 

danaide ['dånelid) mech Danside c. Danaldes [då'ne!i- 
di'z]: the ~ Danaiderne. 

dance [da'ns] vi danse. Se dancing! … in a rope or 
on nothing o: ende sit Liv i Galgen; ~ to (the music 
of) a fiddle danse efter en Violin; his heart .d with 
[hoppede af] joy. dance vt lade danse; ~ aftendance 
on opvarte (sent og tidlig)'; fig antichambrere (el. yd- 
mygt staa og vente; sent og tidlig gøre sin Opvartning) 
hos; … the baby on his arm; what do you .? sydafri- 
kansk: hvad Stamme hører De til? dance Dans; Dans, 
F * Dansemoro c; there will be a . der vil blive danset; 
TH lead you a pretty … jeg skal gøre Dem nok af det, 
ogs.* jeg skal give Dem nok at tænke paa; with my 
heart all in å . med hoppende Hjerte, medens Hjertet 
hoppede i Livet; go out to .s gaa p. Dansebal, *p. 
Dansemoro, p. Smaaballer; winding up swith a supper 
and … og Dans, og en Svingom. dancer ['da'nse] Dan- 
ser, F* Danser; Danserinde o [lady ~, opera -]. dan- 
ceress ['da nsorés}) + Danserinde e. 

dancette [da'n'set)] a her takket (*tagget), udskaaret. 

dancing ('da'nsin] Dansen, Dans c; … hell Dansebod, 
Dansebule c; … jack Sprællemand, *Hallingmand, prov 
Dansemand c; . men [dansende Herrer, *ogs. Danserer] 
are 30 scarce; ~ master Danselærer; … pumpe Danse- 
sko; . room Dansesal c. 

dandelion ['dåndilaien] $ Levetand-c: Taraxacum. 

Gander [‘dando) Ske! på (i Hovedet), *Flas ” /dan- 
driff]; get hie . up, raise his ., is. amr bringe ham i 
Harnisk; get his . up, have his … raised komme i 
Harnisk, *ogs. sætte Ugg. dander ['dånde) vi sc strejfe 
(om); slentre (om). 

Dandie ('dåndi): Dandie Dinmont, en Person i Scotts 
Guy Mannering; Dandie (Dinmont) sp Dandie Din- 
mont c, en Varietet af sc Rottehund. 

dandify ['dandi{fai] vi gøre lapset, gøre til~en Laps; 
dandified lapset. 

dandiprat ('dåndipråt) glt P lille Purk, ogs.” Mands- 
ling, Pusling, "liden Nurk e. 

dandle ['dånd]] ef gynge, lade danse, f. Eks. et Barn; 
kæle for (*kjæle), kærtegne; lege med; behandle som et 
lille (*lidet) Barn; his head was .d up and down om 
the waggon; ye shall be borne upon her sides, and be 


12 If you think you will always have a maid ...to 
dance attendance om you when you are married. 
Lyall, Wayfaring Men II ch. II T. 


— 


the; [pb] thin; [f] she; [3] measure; [n] sing; (a, å, 6] osv. vaklende med (9). 


dan 
"ad upon her knees bibl ... og paa Knæerne skulle I 
keertegnes. dandler Keeler; Barneven co. 

Dando ('ååndov). Is. nævnes Dando “the Oyster 
Eater’, den store Østersæder. dando si Ædedolk, 
Tværfylding, Grovæder, ogs.” Storspiser, Storæder c. 

dandriff (‘dandrif}, dandraff [-9f] Skeel på (i Hovedet), 
*Flas, prow Flos #. 

dandy (['dindi) a ken, ken lille, ogs.” nydelig, *pén 
liden; a ~ little hand. dandy Sprade(basse), Laps, 
Løve; 2 Slup c med Papegøjemast. dandy ['dåndi) fin 
Metalsigte o, ved Papirfabr. /… roller]. dandy ['dåndi] 
ir Glas » Punsch el. Whisky. dandy ('dåndi) hind 
Baadfører; Bakke c, Bret #; cook Bantamhane. 
dandyish ('dåndiif] lapset. dandylam ('dåudiizm) Lapseri 
n, Lapsethed c. daudy-rig |, Dandyrejsning, *Dandyrig 
2: Stor- og Mesanmast med Snejsejl. dandy-roller fin 
Metalsigte c, ved Papirfabr. 

Dane (de'n) Dansker, "Danske; dansk Hund c. dane- 
geld, danegelt ('de'ngeld, -1t] + Daneskat, Danskeskat c. 
Danelagh, Danelaw ['de'nlå'] Danelag, Danelov c (i 
England). danewort {'deinwat} Sommerhyld, *Dverg- 
hyld c: Samsbicus ebulus. 

dang [dån] 0. Forvansket af damn; … it, but (saa for 
Pokker, *ogs. saa til Pokkers) everything seems to go 
wrong this blessed day! ~ me if (Gud om, ogs.” nei 
Gud om] J do. 

danger ('de'n(d)go) Fare; .f, Fare c; the .s of [ved] 
this sort of education; the . of ...ing det farlige (el. 
betænkelige) i at, hvor farligt (el. betænkeligt) det er 
at...; a.. arises that or lest der bliver Fare for, at...; 
there is ~ (afoot) der er Fare paafrerde; I hope there is 
no ~ of [ikke er (nogen) Fare for} his life; there is … 
of the family ...ing, that the family should, Fare for 
at Familien ...; all … from fire [Ildafare] had ceased; 
the … I am running in doing so den Fare jeg løber 
derved; he saw his ., den Fare, hvori ban svævede; 
be in .. være (stedt) i Fare, svæve i Fare; be in ~ of 
stan i Fare for...; be im (imminent) … of his life 
svæve el. være i (overhængende) Livsfare; is … of hell 
fire skyldig t. Helvedes Ild; he should not even become 
aware of his ., ogs. ... vide, hvor farlig det stod til 
m. ham; om account of the … of fire paa Grund af 
Hidsfare(n), p. Grund af sin Ddsfarlighed; oss (or 
beyond the reach) of ~ udenfor Fare; pronounce the 
patient out of .; snatched the lamp out of ~ [langt 
nok bort] and stood back. dangerleas [-1és] farefri, 
ufarlig. dangerous ['de'n(d)geras] farlig; betænkelig; 
amr F betænkelig syg /.ly ill]; - dog bidak Hund. 

dangle ('dångl) vi dingle; rave, *dilte, dalte. dangle 
tt lade dingle, dingle med [Fødderne the feet]. dangle- 
ment [-mont] Dinglen; Raven, "Dilten 0. dangler Ra- 
vende, "Efterdilter, Dalt; Kvindegæk, Kvindenar c. 

Daniclam ['de'nisizm] Danskhed, Danisme c, danise- 
rende Udtryk #. 

Daniel ('dånjal] Daniel. 

danise ['del'naiz] ef danisere, fordanske. 

Danish (‘de'nif; \ 'dånif] dansk. Danism ('de'nizm] 
Danisme, Danskhed c. 

Danite ('dånait] bibl Danit; the .s Daniterne, Morder- 
englene, bl. Mormonerne, en hemmelig Sekt, hvem for- 
skellige Forbrydelser tillægges. Jvf ogs. Marryat, 
Violet XLII. 348 T (Note)! 

dank [dågk] fugtig. dankish [-if] (noget) fugtig. 

Dannebrog ['dånibråg] Danebrog s, Danmarks røde 


Flag med det hvide Kors; the Order of ~ Danebrogs- 
ordenen. 
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dannocks is. prov (Hækkebeskærers) 
Handsker. 

Dante ['ddnté}] s. Dantesque (dån'tesk) dantesk. 

Danube ['dånju(')b]: the … Donau c. Danubian (da- 
'nju'bjan] Donau-; … bridge. 

Daavere ['dånvas] s. 

dapifer ['dåpifø) Taffelanretter, 
Drotsete c. 

dapper ('diipa) livlig, rask, vever; kon lille, net lille, 
*pén (el. net) liden. dapperling [-1in] lille Purk, "liden 
Nurk ce. 

dapple ('d&pi] spættet, "ogs. droplet. dapple ['dup)! 
Spætte, "ogs. Dropie o, is. i pl. dapple ot spætte, *ogs. 
drople; ..bay rødblakket; grey abildgras. 

dar [da'*] # Hvidskalle, *Hærsling c {dace}. 

darbies ('da'*bis) på sl Haandjærn. 

Darby ['da'*bi]: . and Joan, en engelsk Udgave af 
Filemon og Baucis, et: Mønsterægtepar, som skal have 
levet i Landsbyen Healaugh 1 Yorkshire. Darbyite 
['da**biait] Darbyit, Plymouthbroder ec. Efter Juristen 
Darby, der i en Aarrække var denne Sekts Organ. 

Dardanelles ('da'*denelz): tke .. Dardanellerne. 

dare [dæ o] # Hvidskalle, *Hærsling e [dace, dart}. 
dare [dæ'e] © vove, turde; few men .d this 
ment, vovede (el. turde indlade sig p.) Forsøget: he .d 
mot (to) stay, vovede ikke at (el. turde ikke) blive; I 
-d not (or did not . to) go there, I have not .d to go 
there; I . say jeg kan tænke; jeg tænker, jeg formoder; 
sagtens, dare vi udfordre; strike me! I — youl slaa 
mig, om De tør! ~ larks fange Lærker i Garn, v. Brug 
af Spejl, Skarlagen &c. dere-devil ('dæ'>dev(1)l] Vove- 
hals, Lykkefrister, F* ogs. forvoven (el. uvorn) Brand, 
P Uvøle c. dare-devilry [-ri] Forvovenhed, Dumdristig- 
hed c. 

Darfoor (‘da'*'foe] Darfur . 

darie ['dårik] Darike, Darejke c, persisk Gulåmønt, 
efter Darius. 

Darien ['dæ'rien]: the Isthmus of ~ Laudtungen v 
Darien. 

dariag ['dæ'erin] åristig: fræk. daring (‘dx-*rin) Dri- 
stighed; Frækhed c; a leader of more than ordinary 
-; with a reckless .. dariugness Drietighed; Fræk- 
hed c. 

Darius [do'raias). 

Darjeeling [da'*'dgi'lin). Et berømt Sanatorium, 7000 
Fod over Havet, i det østlige Himalaja, den bengalske 
Regerings Sommersæde. 

dark |da'*k] a mørk; fig is. sort, nederdrægtig; the . 
ages den mørke Tidsalder >: Tiden mellem Kar! den 
stores Død og det karolingiske Dynastis Slutning, en 
Tid fattig p. lærde Mænd; a ~ horse sp en u(be)kendt 
Hest, en Hest om hvis Bedrifter og Evner der ikke 
kan faas Oplysning; fig is. amr en (is. i Politiken) 
ukendt Størrelse, ny Størrelse, ny Mand (der pludselig 
stilles t. Valg &c); creep out with the … howrs (i Mørk- 
ningen] and stare at the window; — lantern Blind-, 
Blænd-, Tyvelygte; … plots skumle Anslag; things sere 
~ det saa mørkt ud; ét became (or set im) . det blev 
mørkt, det mørknede; his brow grew ., formørkedes; 
get . så holde sig stille, ikke vise sig: keep — above it 
or keep it . sl holde Tand f. Tunge, tle m. det, holde 
tæt; løe .. si holde sig skjult; ram . drive fordækt Spil, 
arbejde i Dybet. dark s Mørke na; Mørkning c; at ~ i 
Mørkningen, i Skumringen; ke would be back b 
Mørkningen: is the .. 1 Mørket: here the world is in 
the .. her famler Menneskene endnu i Mørke; we are as 
much in the . as before, F ogs. vi er endnu lige kloge; 


["dåneks), 


Overkøgemester, 


fa’ i' u') osv. lange som 1 far, feel, fool; ['ba] Trykstavclse; [å] hat; [å'] fall; [å] hot; [a] best; [0°] heert; [9] inner; 
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be completely in the . as to, ogs. svæve i Uvidenhed | f. 1809, udgav i 1859 Origin of Species. Darwinian 


og Mørke om, i fuldstændig Uvidenhed med Hensyn 
til; kept him in the … as to holdt ham i Ubekendtskab 
med ...; afraid of the - mørkeræd; you must remain 
under the table till .. til det bliver mørkt; from day- 
light to . fra Morgen t. Aften; «brown mørkebrun; 
~-complexioned mørk (af Hudfarve), brunet, "ogs. 
mørklét. darken ['da'*kn] vi formorke, mørke; blænde 
let Værelse a room); this that eth counsel [formørker 
(Guds) Raad) by words without knowledge? Job 
XXXVIII 2; if ever you presume to . (komme inden- 
for) my doors again. darken of formørkes, mørkne(s). 
darkener ('da*ku-9] Formerker c; he was no … of coun- 
sel by words without knowledge. darkish ('da‘ekif] 
noget mørk, mørkladen, dunkel. darkle ['da'*kl] of 
formerkes; his honest brow darkling as he looked 
towards me. darkling mørk poet; som søger (el. ynder, 
opholder sig i) Mørket; menneskesky, folkesky; the 
bird sings ., i Mørke; he would sneak up to bed, grope 
~ fæ, 1 Mørket famle sig op i den; a rare beetle of ~ 
habits, som søger Mørket; his ~ demeanour, ogs. hans 
Menneskeskyhed; alone through the ~ streets. darkly 
ad mørkt, dunkelt; fig ogs. 1 dulgte Udtryk, paa en 
forblommet Maade: it wae .. hinted that... der ymte- 
des om, at... darkmans ['da*kmonz) ef Mørke m, 
Nat c. darkness Mørke m; sit in the ., talking, ogs. 
holde Mørkning; ét was closing into ~ when det mork- 
nede (el. Mørket faldt paa), da...; works the works 
(or does the deeds) of - gør Mørkets Gerninger. dark- 
some ['da'*%ksem] mørk, dunkel; a lofty, bd very … 
hall. darky ('da‘*ki) si Neger, Svarting; Blændlygte c. 

Barley ('da'?ll]; - Arabians sp Darley Arabere, en 
Race Væddeløbere efter en arabisk Hingst, der ind- 
førtes af Darley. 

darling ['da'*lin] Yndling, Kæledægge, Øjesten c, 
Kælebarn #; my … F min Snut! her hats are _s, er 
ret (ogs.* rigtig) nydelige, er allerkæreste; the … of the 
people Folkets Yndling. darling som a Yndlings-; ~ 
child Skødebarn; some . science en Yndlingsvidenskab; 
his … sin hans Skødesynd; hans Orm ec. Darling s: 
Grace ., ~ 1842, Datter af Fyrvogteren p. Longstone, 
en af Farneøerne. Gjorde sig 1888 bekendt under 
Bjærgningen af Mandskabet p. Damperen Forfarshire. 
Se bl. a. Chambers's Miscellany of Instructive and 
Entertaining Tracts No. 94. 

darn [da'*n) © vælg fordømme [damn]; - my buttons! 
Gud fordømme mig! a «ed fool. darn [da'*n] vi stoppe 
{en Strømpe a stocking). darn & Stopning c, stoppet 
Sted »; ing cotton Stoppegarn n: ing needle Stoppe- 
nasal. 

darnel ('da‘*nol] $ Rajgræs mn: Lolium; is. Dude, 
Svingel c, Svingelrajgræs mn, *Svimling c: Lolisen temu- 
lentum. 

darner ['da'*na] Stopper; F Stoppenaal c. 

dart [da'*t] Kastespyd nm, Kastepil c; ent Agerfly nm: 
Agrostis segetum; (Loppes &c) Sugemund, Sugesnabel c. 
dart (da ¢t}] of kaste, slynge; stikke; ~ rays of light 
kaste Straaler. dart of kastes, slynges; stikkes, stikke 
sig; fare, kaste sig, skyde (sig, afsted), styrte; the'deer 
-ed from [kastede sig ud af] the thicket; it .ed on my 
mind [det faldt mig pludselig ind) that...; - up fare 
op. dart # Hvidskalle, "Hærsling c /dace]. darter 
['da'*to] (Spyd)kaster; % Slangehalsskarv c: Plotus. 

Dartmoor ['da'*tmua, -må'*] c. Dartmouth ['da'*t- 
map] c. 

dartre ['da'*t3) Ringorm c [ringmorm]. 


[da'*'winjan] darwinsk, darwinistisk; the … theory 9: at 
Arterne har udviklet sig af hverandre, v. Afændring, 
ikke hver f. sig v. særskilt Skabelsesakt. Darwinian 
Darwinist c. darwinism ('da‘*winizm] Darwinisme c. 
Darwinist [-ist], Darwinite ["da'**winait] Darwinist c. 

Dasent ['de'sent] 3. 

dash (dåf] of kaste, sleenge; drive (m. Fart); knuse; 
fig knuse, kuldkaste, tilintetgøre, ødelægge; beskæmme, 
gøre skamfuld (el. forknyt, generet); opspæde, *ogs. op- 
blande (Vin m. Vand svine with water]; stænke, slaa, * 
F* skvette; understrege /underline]; ~ a stone agaénst 
a wall, a basin of water under the blanket kaste en 
Sten imod . .., slaa et Fad (*ogs. en Bolle) m. Vand 
under ...; ~ed the door wide open slog (el. stødte) 
Døren op ...; ~ his hopes, his schemes tilintetgøre ..., 
give... Dødsstødet; ~ed away a couple of tears bort- 
strøg ...; before her you looked .ed i hendes Nær- 
værelse syntes De forknyt el. generet; he was .ed in 
her good graces for ever, havde ugenkaldelig forspildt 
hendes Bevaagenhed; windows were ed in, sloges 
i Stykker, *indsloges; ~ off a review, a sermon raskt 
henkaste (el. levere) en Anmeldelse ...; ~ out udslaa; 
udslette (fF slette), udstryge (F stryge); was ed to 
pieces sloges istykker; sloges (el. slog sig) istykker; ed 
with a little [ogs. med et Steenk af] Yankeeism. dask 
vi fare, styrte (sig); slaa, støde; støde sammen; the 
water .ed into [slog ind 1] the cabin; the foam —ed 
[slog] over his head. dash Sammenstød, Sted; Brag; 
Afbræk mn, Standsning, *F Stans: Kuldkastelse, Til- 
intetgørelse c; Afrids  /trace, stroke]; Overstenkning 
c [med koldt Vand of cold water]: Stænk » [af Regn of 
rain); Tilsætning c; fig Anstrøg, Stænk [af Forrykthed 
of folly); 3% Fremstød, raskt Angreb ms, råsk Bevægelse; 
Krekhed, Raskhed; pralende (el. iøjnefaldende) Optræ- 
den; Tankestreg, Streg c; J Stakkatotegn #; eighicen 
hundred .. Anno attenhundrede og den Tid (el. Gren- 
kaal, Hvidkaal); out a (great) ., make a great ~ slaa 
stort paa; make a bold . gøre et dristigt Fremstød; 
his hopes received a … fik Dødsstødet (el. en kold 
Straale, et stærkt Knæk), knustes, tilintetgjordes, kuld- 
kastedes; red with a … of purple, ogs. rød m. blaat 
(el. blaaviolet) Skær; rødt som spiller (*ogs. skærer) i det 
violette; wine with a … of water, m. en lille (*liden) 
Tilsætning af Vand; within .es mellem Tankestreger; 
--bosrd Forskærm c [splash-board]. 

dashed [dst] P fordømt [dammed]; it's going to be. 
unpleasant. 

dasher ['dtifa] Kærnestang, "ogs. Tverel; Forskærm 
[dash-board]; En der slaar stort paa, flot Mand; flot 
Herre, *ogs. Fifkavalér: Modedame, ‘ogs. Fifdame, 
Élégante c. dashing ('dåfin) fejende, flot, rask; af a ~ 
rate 1 flyvende (el. strygende) Fart. dashiug ['då/in) 
prov (Mur)puds c; the … was off the walls. dash-iron 
Forskærm c. dashism ['difizm] \ Flothed c, flot (el. 
fejende) Væsen m. dash-pot ['dåfpåt) mech Dæmper 
(hvori vandrer et lidt utæt Stempel); art Bremse- 
cylinder c. | 

daslure, se dasyure! 

dastard ['dåstad! Kujon, Kryster, *ogs. Reedhare c. 
dastard fejg, harehjertet, kujonagtig, red. dastardly 
[-1i] fejg, modløs; ussel; ad fejgt, red. dastard(li)ness 
[-nés] Fejghed, Rædhed, Forsagthed c. 

dastari (dds'tuari) hind Kommission c, Gratiale m, 
af Handlende betalt t. Agenter, Tjenere, Bestillings- 
mænd; a hookum hinting at supervision of … 


Darwin ['da'win]. Is. Charles ., eng. Naturforsker, | dasypod ['disipdd)], dasypus ('d&sipes} Bæltedyr m. 
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dasyure (‘dasijuc) egentlig Pung(e)maar 0: Dasyurue. 

data ('de'ta] på Data &c. Af datum. datal (‘de'tal] 
ir gratia; my . house det Hus jeg bebor frit. datary 
('de'teri] Datar, pavelig Kancellichef c; Datarembede m. 
date [delt] Datum, Dato; Tid o, Aar, Aarstal m; Aars- 
angivelse o /… of the year]; the … of the battle, of his 
birth, ogs. det Aar Slaget stod, bans Fødselsaar; his - 
is vague hans Levetid er uvis; bearing … (the ninth) 
of January dateret (niende) Januar; the captain takes 
~ [Kaptajnens Anciennetet regnes] from his appoint- 
ment to...; @ bill drawn after … merc en Datoveksel; 
draw at along ~ merc trække p. lang Sigt; betmeen 
this … (Aar, Tidspunkt] and 1821; my report of (or 
under) today’s -, of yesterday's ., af Dags Dato, af 
Gaars Dato; fall out of — blive afleegs el. antikveret; 
fallen out of - aflægs, antikveret; arrive to . ankomme 
p. Dagen; inquiries as to the state of growing crops 
(up) to ., til Dato; wp to ~ ført å jour; fig F tidsmes- 
sig, moderne; a church up to ., am up-to-date church; 
bring wp to ., is. merc føre å jour; fig modernisere; sp to 
» 6%, figarlig: Inde (el. vel hjemme) i; seithout a … uden 
Aarstal, udateret. date [delt] vi datere, forsyne med 
Datum; bestemme Tiden for, fastslaa en Tildragelses 
Tid;" henføre, t. en vis Tid, t. en vis Aarsag; it .s its 
existence [daterer sig, skriver sig) from the introdso- 
tion of ...; dating a disease from [henføre ... til] a 
certain cause; on that day it is therefore .d den Dag 
er det... dateret. date of datere (el. skrive) sig [fra 
det første Aarhundrede from the first century}; some 
of the statistics . back more than half a century, gaar 
mere end... tilbage (el. op) i Tiden; a race which 
could … as high as Charles II, som kunde føres til- 
bage belt op til Karl d. andens Tid. date [delt] $ 
Daddel c; palm Daddelpalme c: Phoæmiz dac- 
tylifera. 

datholite ('dåbolait), se datolite! 

dative ('deltiv] før nt ss som En frit raader over; the 
~ (case) gr Dativ c. dative fur som En frit raader 
over; afsættelig (mods. perpetual]; beskikket; gr da- 
tivisk; … eæecutor beskikket Bestyrer el. Eksekutor. 

datum ['de'tøm] Datum; (Nivellements) Nulpunkt s; 
(Nivellements) Standlinie, Grundlinie, Nullinie ec /. 
line]; data pl is. Data, Kendsgerninger, Oplysninger. 

danb [då'b) of tilkline, tilsmøre; sammensmøre. daub 
[dåb] Smøre ce; Smøreri ». Begge Dele ogs. om slet 
Maleri. dauber ['då'be] Smører c. daubery (-ori] Smøreri 
n; (Sh.) Kunstgreb pi. 

daughter ['då to] Datter c, på Døtre. daughterly [-1i] 
@ datterlig, Datter-. daughtership [-fip) Datterforhold 
n; Barneret ec. 

dauk [(då'x) Mnd Befordringsvæsen, Postvæsen, *is. 
Skydsvæsen n; travel . rejse med Postbefordring (*med 
Skyds), især pr. Palankin; ~ bungalow Stationsbötel, 
*ogs. Skifte ss. 

daum [då'm] hind føre, *4øring o. 

Daun [dan] se Daniel [Dan, Daniel]. Daun [daun]. 
Navn p. flere tyske Generaler. 

daunder ['då'ndoe)] vi drive, fianere, slentre. 

daunt (dant, då'nt] of skræmme; kue; nothing -ed 
uforfærdet, uforknyt, uforsagt, m. frejdigt Mod; he svas 
nothing (or nowise) .ed han lod sig ikke forknytte; I 
am mot to be .ed by the devil himself. dauntless [-168] 
uforfærdet, uræd. 

Dauphin (['då'fin] Dauphin c. 
phinens Gemalinde oc. 

daut (då t] of sc kæle for. 

Davenant ('dåvsnent) 8. 


Dauphiness [-és] Dau- 
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Davenport ['dåvonpå:*t). Is. nævnes the brothers . 
to spiritistiske Bedragere fra Amerika omkr, 1865. 
davenport ('divonpA-t] lille (*liden) Skrivepult ¢ (til 
at sætte p. et Bord), Skrivebord 9. 

David [‘de'vid) David; .'s harp % Salomonmeg! n, 
Skovkonval, *Storkonval c: Coneallaria multiflora. 
Davidio (de'vidik) davidisk; ~ poalms. Davies ('delviz) 2. 
Davie ['de'vis] s. 

davit ['dkvit, 'delvit] f, Devis, ogs." David, Jollebom 
e agter. 

davy ('delvi] P edelig Forsikring c [affidavit]. Davy 
[‘de'vi] F David; ~ Jones |, Gammelerik; I expect we'll 
both be in .'s locker [være paa Havsens Bund, "ogs. 
spise Frokost m. Hvittingen) before morning; … lamp, 
i Grubev. davysk Sikkerhedslampe /aphlogistic lamp]. 

daw [då] % Allike, Kaa(e), *Kaie c: Corvus mone- 
dula. 

dawdle ('då dl] of smøle, ogs." drøse, *sumle, somle; 
fjase, spilde Tiden (m. Bagateller), sløse (*ogs. tøfle,) 
væve) Tiden bort: dawdling som a drøsevorn, "ogs. 
drøset: … away a whole morning; let us … [spadsere 
through the wood F. dawdler [-3] Smøl #, *Sumlekop, 
Sølemikkel co. dawdy ['då'di] Sjuske, Sløje, Slatte, 
*Slurve, Sluske ce. 

Dawes (då's) 3. 

dawk ([då'k], se dauk! dawk al Brud, Hul; Snit, 
Indsnit m, i Tømmer. dawk vi flænge, snitte, skære. 

dawm, se dawn! 

dawn [då'n] of gry; (op)rinde; the day .s det dages, 
2088. det gryr (el. lyter lidt) af Dagen; brighter days 
sed der oprandt lysere Dage (f. Kirken for (or om) the 
Church); a .ing recognition [gryende Erkendelse af] 
that ...; it «ed upon me, upon my mind det dæmrede 
(el. gryede, gik op) f. mig, det dæmrede frem f. min 
Bevidsthed, det gryede i mit Sind; the ocewrremce .ed 
spon his mind, *ogs. det passerede dagede op i hans 
Erindring; a@ light .ed upon [der gik et Lys op for) 
me. dawn Gry mn, Dagning, *ogs. Lysing c; early (or 
the grey light of) ~ Morgendæmringen, "ogs. Graa- 
lysingen; at [i] grey - next day. 

Day [de!'). In. nævnes ~ and Martin, to bekendte 
Skosværtefabrikanter. day [de']! Dag; Dag c; Dagalys 
n; Tid c; four .s and nights fire Døgn (*P Døger); - 
(and night) at sea |, Sejletmaal m; … i covert, i Retaspr. 
Tægtedag; ~ in and … owt Dag ud og Dag ind: twelee 
.8' journey tolv Dagsrejser; the .'s newepaper Dagens 
Avis; .’8 paper, ogs. Dag(s)liste c; ~’2 pay .{, Etmaals- 
penge pl; .’s work J, Middagsbestik, Bestik m paa Et- 
maal; all. hele Dagen, den hele Dag; all yesterday 
hele Gaarsdagen, *ogs. i hele Gaar; all (the) ~ long 
den hele udslagne Dag, Dagen lang; (I wish you) good 
~/ Farvel! Adjo!; git Goddag! as happy as the . is 
long, som Dagen er lang; my (on) ., is. en Dag jeg 
selv bestemmer (el. bestemte, har bestemt); ome (or 
some) -, one (or some) of these .s engang; the ~ sc 
idag [today]; the ~ before yesterday 1 Forgaars; what 
~ (of the month) is this? hvad Datum bar (el. hvad 
skriver) vi idag? carry (or win) the . vinde Slaget, 
gaa *af m. Sejren, bære Sejren hjem; the . és owrs 
Sejren er vor; the … of tyranny [Tyranniets Tid] svas 
past; how goes the . with us? hvordan gaar Slaget f. 
os? I trust you may have a fine … jeg haaber De faar 
godt Vejr; had happy -s of it havde gode Dage; the 


1 I Sms. som birthday udtalt med fuldt [e'}, kun 
Ugedagenes Navne og i holiday, yesterday oftest for- 


| kortet [-di, -de]. 


(8: { url osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; 14] hat; ['] fall; 'å] bot; [a] hest; [o-] hurt; fe) inner; 


Day 


fashion has had its (short) ., har levet sin (en stakket) 
Tid; had (or made) a … of it gjorde sig en glad Dag; 
svirede hele Dagen, *ogs. holdt paa hele Dagen; lose the 
- tabe Slaget; at the last ., at the … of judgment p. den 
yderste Dag, p. Dommedag; at (or to) this . den Dag 
idag; by . om Dagen; ~ by … Dag f. Dag: for .s I dage- 
vis, I flere Dage; from . to . fra Dag t. Dag, daglig in 
the . om Dagen; in my - [Tid] I have seen eighteen 
crises; names which were literary stars in their own 
-, isin Tid; in the present ., in these .s nutildags, 
nuomstunder, nu om Dagen; one of the ablest artists 
of the ., Nutidens; Datidens; officer of the ~ % jour- 
havende Officer; om the … of his arrival samme Dag 
han kom (el. var kommen), they remain even to this … 
de bestaar endnu den Dag idag. 

Dayak [‘daidk) s. Dayakker [‘dalaka] 8. 

day|book Dagbog; … boy skolesegende Discipel, Eks- 
traner (*oge. Extran), Skoledreng (*Skolegut) e som bor 
hjemme; .. break, dawn Daggry », Dagbrækning c; 
--dream Drøm c (ved lys Dag), Luftslot, tomt Haab mn; 
~.dreamer Drømmer c; ~ fly Døgnfiue; -go!: labour 
Dagarbejde, *ogs. Løsarbeide:; ..labourer Dagarbejder, 
*ogs. Løsarbeider; .light Dagslys sm: Lysning ce, tomt 
Rum, *ogs Tomrum #, mellem Vædsken og Glassets 
Rand; på ogs. Øjne. Ivf blush! no .s! fulde Glas! ét was 
yet scarcely . det var endnu knapt blevet lyst as scon as 
it wae .. saasnart det var (el. blev) lyst; as long as there 
was ., while . lasted saalsenge det var lyst el. Dag, 
*ogs. medens det endnu var lyst af Dagen; let ~ into 
you F skyde Dem p. Pelsen; . returned det blev atter 
Dag; by (full) . ved (fuldt) Dagslys; ~ net (egl dare- 
net) Leerkegarn; scholar skolesøgende Diseipel c. Mod- 
sat: Kostskoleelev: _.ehoel Ekstranerskole, *Extranskole 
e. Mods. boarding-school. daysman ('de'zmda) git Vold- 
giftsmand, Opmand, Mægler; t Daglønner c dayltall 
lejet for Dagen; å ~ critic. Sterne Tristram Shandy 
III; - time Dag ce: in the (or during) - om Dagen; 
--Work Dagarbejde. 

daze [de!lz] vi blænde; fig ogs. forblinde, *ogs. syn- 
‘kverve; in a dreamy, -d way she sam... daze [delz 
min Glimmer c. dazzle ['dAzl] of blænde. Ogs. … his 
eyes; of a dazzling whiteness, ogs. blændende hvid. 
dazzlement [-mant] Blændelse c. 

deacon ['di*k(a)n] Diakon; se Fattigforstander, (Præsta) 
Medhjælper. (Lavs, ogs.” Laugs) Oldermand ¢ deaconess 
(‘di-kanés}] Diakonisse c. deacomry ['åi'k(a)nri), deacon- 
ship [-fip] Diakonat s. 

1. dead [ded] a død [af Sygdom eller ved et Ulyk- 
kestilfælde from disease or accident]; afdød [fra Ver- 
den to the world): % uddød, udgaset [Træ tree); 
fuldstændig, uafbrudt, uden Afbrydelse absolut, ube- 
tinget: mat, om Farve; . alive levende død; . from 
disease or accident, ogs. selvdød, kreperet; the man 
had been . three years, var død f tre Aar siden; fall 
- falde død om. fig falde (virkningsløst) t. Jorden; the 
book fell . from the press, var et dadfait Produkt; she 
fell into his arms more like one . than alive, mere 
død end levende; lie (as one) . ligge Lig, ligge p. Lig- 
straa (ligge som ded); I had if a . bargain, fik det 


1 Forekommer 1 flere neersery rhymes, som There 
was an old man of Tobago, Who lived upon nothing 
but sago, ... Who will to the Dickens some day go. 
Sml. ogs. J. 0. Halliwell The Nursery Rhymes of 
England CCLXIX, og Dickens Our Mutual Friend I. 
17 Tauchn.: a leg-of-mutton ended in daygo >: fik Ende 
paa en eneste Dag [in a day's time]. 
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til en ren Spotpris, for Reverkeb; fi fell a ~ calm 
det blev Havblik (el. blikstille, *ogs. død dam stille); 
a ~ certainty absolut Vished; som Præd. Ord: (det er) 
stemplet; a ~ child, ogs. et Barnelig; was delivered of 
@ - [nedkom m. et dødfødt) child; ~ door blind Der; 
was in . earnest mente det for ramme (el. i rammeste) 
Alvor; . eye |, Jomfru c; . fire dæmpet (el. svag) Td; . 
letter uanbringeligt Brev, Retourbrev; fig dødt Bogstav: 
- letter office Kontor f. uanbringelige Breve; … level 
ganske vandret Plan; u(af)brudt Flade el. Slette; set ft 
down for a . loss satte det p. Tabskontoen; at. lowtide 
v. helt udfaldet (*udfaldt) Vande; he is a ~ man (they 
are . men) han (de) er Dedsens; I am mot afraid of - 
men, f. Dødninger; if was, to all three, almost as if a 
~ woman [en død) had risen; … men’s fingers, se al- 
cyonism! . man’s hand Dødningehaand; @ Glastare: 
Laminaria digitata; Gøgeurt, Kukkerurt, *Fandens 
Haand, Hugvendel, Mariklo c: Orchis maculata; the ~ 
[bortdøde] part of the wound; a … patient, ogs. Liget 
af en Patient; å … shot en Blinkskytte, *Blinkskytter; 
there was a ~ silence, is. der blev dødstille, dødsens 
stille, dyb (el. en dødlignende) Stilhed; … sticks torre 
Kviste på, 1 Forstv.: Tort s; . stock agr Redskaber på og 
Avling c; he made another … stop han stoppede atter 
ganske op; im … sømmer time ved Midsommertid, *ogs. 
mid(tjsommers; … well periodisk Brønd. 

2. dead [ded]) ad fuldstændig, uøjagtig; stik, ret; . 
beat rent udaset. Se ..beat! out him ~ figurlig: igno- 
rere ham ganske, behandle ham som Luft; … drunk 
pærefuld, døddrukken; ~ frightened paa sit bare Liv 
(for at of .… ing]; with - smooth water i ganske smult 
Vand(e); … [svært] sleepy; … swre voldsom sikker, *brænd- 
sikker, skraasikker, tversikker; . fired død(sjtræt, F død- 
sens treet; … [stik] against the stream; the wind wae - 
ahead, stik 1 Stævn; go (or run) … before the wind 
lænse plat for Vejret, plat f. Gat; - down sind plat f. 
Vejret; . om to lige (el. ret) paa. 

8. dead [ded] s død; is. roligste (el. mørkeste) Tid c; ..s 
min Bjærghalde på, *Berghalder pl; *uholdigt Ty #; the 
-, is de døde; the … of night den dybe Nat, F" ogs. 
kvareste Natten: the ~ of winter Mid(t)vinter, højeste 
Vinters Tid c; at (or in the) ~ of night, ogs. i Nattens 
Stilhed, midt om (el. paa) Natten, F* ogs. midt i svarte 
Natten, rise from the ~ opstaa fra de døde; leave me 
alone with my -, m. min døde! 

deadad ('dedåd] amr F Gratisavertissement m. Se 
deadhead! dead-and-alive halvded; som der er liden 
Fart i, kedelig; lunken, slap; rules which have main- 
tained a . [ført en Slags (halv)død]) existence down to 
our orn time. dead-and-buried død og begravet; his. 
aust. dead|angle fort død Vinkel; -.-best udaset; a ~ 
[aperiodisk] galvanometer; .--born dødfødt; … centre: 
the . dmp det døde Punkt; -.colouring Undermaling c. 


 deaden ['dedn] vi dæmpe; dove, f. Eks. Smerte; gøre 


flov, *gjøre flan, om Vin &c; ~ [mindske] a ship’s 
way. deadieye, se dead eye! ..fiat f, Middelspant, 
Nulkrydsspant »: ..freight Fautefragt; head Støbe- 
hals c, Dedhoved m, i Støbning; Spidsdokke, Penol- 
spids, p. Drejelad (*Dreiebænk) /tatlstock of a lathe); 
Træblok, brugt som Ankerbøje: F is. amr Gratist, 
Fribillet, Gratispassager, Frigæst (i Hotel, &c); Parador, 
Figurant c; a … trip en Gratistur; .-head vi lade gaa 
(...rejse, kore, spise, se, opholde sig &c) gratis el. frit; 
kaste hovedkulds, lade gøre en Saltomortale el. et 
Dødsspring: he had been .ed [havde maattet gøre 
Dø'isspringe:) into the world some fifty years ago; ~ 
@ passenger; -head vi gaa (&c) frit; header Spring 


[e*} hate; [09] so; [af] Z; [au] ost; (8) the; [p] thin; [1] ske; [g] measure; [n] sing; (a, å, e] osv. vaklende med (9). 
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» paa Liv og Død (i Cirkus), Saltomortale c; .headism 
['dedhedizm] Gratissystem, Uvæsen » med Fribillettes 
(el. Gratispassagerer &c); -heat sp dødt Lob m; hest 
vi ende et Leb som dødt; … lift (særdeles tungt) 
Løft 1: tung Byrde c, tungt Løft m; stor Nød, haab- 
løs Stilling c; there may be other … [løftende, ind- 
gribende] ameliorations than a - [Løftning, Forhøjelse] 
of wages; help him at a -, i Nøden: and so with a ., 
as it were, I got rid of him; ~light 4, Lænseport o, 
Lem t. Kabytsvindu. deadlily ['dedlili] ad dødelig; 
the man he hated more — than... dead-lock Laas c 
(“Laas co & %) uden Fjeder el. Klinke; fuldstændig 
Standsning, Stilstand, Forsumpning c, Uføre m. deadly 
['dedli] dødelig, dødbringende, dræbende; … affront 
blodig Fornærmelse; … [dødelige] emææses; . nightshade 
% Galnebær øm, ogs.” Belladonna c: Afropa belladonna; 
~ [dræbende] climate. deadly ['dedli] ad dødelig, F 
svært; @ ~ dull [dræbende kedeligt] place; ~ pale død- 
bleg. dead-march J Sergemarch. dtadness ['dednés) 
Dedhed; Mathed, Lunkenhed; (Vædskes) Flovhed c; ~ 
to [død f.] the world. dead|nettle & blind Nælde, Dev- 
nælde, ogs." Tvetand: Lamium ; Agerpibe, "Daae c: 
Galeopsis; ..pay 2 Lønning t. afdøde Mandskaber, 
hævet af uredelige Officerer; ~-plate dmp Dedplade; 
~-polnt, se ..centre! —.reckoning I, (Sejlads)bestik m; 
--ropes 1, stagende Gods #; set sp (Hønsehunds, 
*Fuglehunds) Stand + /set]; Stilling som afskærer videre 
Fremgang, Sek c, Uføre; Samraad m (el. Aftale c) om 
at bedrage en Spiller; (djærvt) Angreb; (dristigt) For- 
søg el. Attentat #; make a ~ at or om; be at a ., ogs. 
staa (rent) fast, hverken kunne komme frem eller til- 
bage; --Ahot, ge dead shot! wall blind Mur; water 
Dødvand /the dead water of the wake]; ~.welght Død- 
vægt; tung Last; fig ogs. Byrde, Tyngde, Vægt; ded 
Kapital c; wind Modvind, -.-wood .{, Opklodsnibg c 
paa Kel; ..works: the … I, Skibet overvands. 

deaf [def; amr ogs. N dif] døv, F* ogs. døvhørt; 
dump; ~ mit, is. prov tom Nød; ~ and dumb døvstum; 
you stand like one ~ and dumb, som du var baade 
døv og stum; ~ of (esp amr in) an ear døv p. det ene 
Ore; turn a … ear to tt vere døv derfor, vere dev p. 
det Gre. deafen ['defon] ct gøre døv; fig døve, dæmpe; 
erch gore ugennemtrengelig for Lyd, gøre lydløs, 
dæmpe Lyden i (el. paa, af), f. Eks. et Gulv a floor; 
-fmg, is. øredøvende; lyddæmpende. deafly ['defli] ad 
døvt; dumpt. deafjmute ('defmju't] døvstum; ..mutiem 
Døvstumhed. deafness ['defnés]) Døvhed c. 

Deal [d1'1] Deal », Byi Kent. Paa Rheden, the Downs, 
samles ofte mange Skibe, som venter p. gunstige Sejl- 
forhold i Kanalen. deal [dil] vi uddele, tildele, is. 
om Slag &c; give [Kort cards]. Jvf. v orsssh! blows were 
dealt der vankede Hug; ~ing [tildelende] hém a series 
of kicks behind; ~ blows at (or to, upon) bibringe (el. 
tildele). .. Hug (el. Sted, Slag), ~ out uddele; bibringe, 
tilføje, om Skade; the destruction which it would . out 
to its users would be too awful to contemplate. deal oi 
dele ud, give ud; is. give /~ cards]; merc handle (med 
in], F gøre [i és]; optræde, "ogs. have Befatning; mægle 
[mellem between); it is for you to ~ De giver; ~ well 
by behandle godt; ~ as you would be dealt by! gor 
mod andre, hvad du vil, de skal gøre mod dig! ~ in, 
figurlig: befatte sig med, F gøre i; Indian rupee papers 


1 Undertiden blot et forstærket lift: you think... no 
dead lift can be given to the condition — in plain Eng- 
bish, the wages — of working men, without the destruc- 
tion of property? Kingsley, Yeast. 


[a' 1' u'] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [i] hat; [å'] fall; [å] bot; {a} hest; [o°] hørt; [ø] inner; 
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have been largely dealt in, er omsatte i stor Udstrek- 
ning; ~ is politics, im sly jokes...; - with behandle, 
om et Æmne; en Person, en Sag; - with a case; there 
is no -ing [intet Udkomme] sith him; he did not 
know shat kind of man he had to ~ with, hvilken 
Mand han havde for sig, m. hvem han havde at be- 
stille; you are .ing falsely with me du driver ikke 
ærligt Spil m. mig; ~ harshly with behandle haardt; 
he was roughly dealt with han fik en slem Medfart 
deal [di']] Del, i Forb. m. good, great, considerable; 
P (en) hel Del; Kortgivning; givne Kort pi, "Gift; 
merc Handel, Forretning [i Hvede én wheat], Trans- 
aktion; dadlende: (bemmelig) Spekulation el. Kom- 
bination, Forretning, Affære c; Bret af Gran el. Fyr 
(*Bord n af Gran el. Furu) over 7 Tommer'!; .s and 
boards Planker og Breeder (*Bord); he has had a con- 
siderable ~ to do in [betydelig Andel i] the prepara- 
tion of; I expect a great … [grumme meget] of you; I 
would a great . rather [langt hellere] die; a great . 
of space, of time en god (el. hel) Del Rum, Tid; a 
~ the most of the talk [den ulige sterste Del af Sam- 
talen] was about Slade; whose … is it? hvem giver? a 
bad horse-deal en daarlig Hestehandel; close large .s 
afslutte større Forretninger; had lost a ~ [bl. a. var 
gaaet Glip af en Affære) om the stock exchange; they 
made a . for [traf Aftale om] the division of offices; 
~.board Fyrrebræt, *Furubord; ~.box Trææske; Tre- 
kasse c; ~.end Brædeende, *Bordende. dealer ['di 13) 
Uddeler; Kræmmer, ogs.” Detailhandler, Købmand; For- 
handler, Handlende, i Smatgg. -handler; Kortgiver; 
amr Croupler c; wholesale paper ~ Grosserer c I Papir, 
~ én drapery Klæde(vare)bandler c; plain … ærlig 
Mand. Mods. double-dealer; the puff oblique is a 
great … in reports, gør meget i Forlydender. dealing 
('di lin], is. Ferd c; -s Befatning c. Forbindelse c; 
Færd c. Sml. double-dealing! plain … (aaben og) ærlig 
Færd; the .s of God with man Guds Veje m. Menne- 
skene; a man with whom I had formerly had .a, med 
hvem jeg før havde staaet i Forbindelse; I svisk to 
have no .s with him, vil aldeles ikke indlade mig (el. 
have noget at skaffe) m. ham; this was made a pre- 
tence for very violent .s with [voldsom Fremfærd mod] 
the Christians; as straight as a shingle in all his .s 
en retskaffen (F * ogs. real) Mand i al sin Ferd. dealt 
[delt] v uddelte; uddelt. Af deal. 

dean [din] prov (lille, *liden) Dal c. Dean [di'n], 
Is. Dean #, en Forstad t. Edinburgh; the Forest of … 
Deanskoven, et Distrikt i Gloucestershire, tilhørende 
Staten. Kulgruber & Jærnværker. dean [di'n] (Stifts)- 
provst, Domprovst, Dekant, Universitetsprovst; Dekanus; 
amr (Fakultets)notar c; ~ and chapter Biskoppeos 
Raad m, Stiftsdirektion co; ~ of faculty sc Dekanus ci 
det juridiske Fakultet; ~ of a guild Lavs (ogs.* Laug») 
Oldermand. 

deaner ['di'na] så Shilling c; a deuce of -s to Shilling. 

deanery ('di n(9)ri] Provsteembede, Provsti m; Provste- 
-Bolig, -Gaard, Præstegaard c. deanship ['dinfip) 
Provsteembede, Provsti m. 

dear [die] å dyr; kær [. in the sense of fondness]; 
dear, dear! du godeste Gud! *ogs. aa nei aa nei da! 
~ me! nej dog! ogs.” Kora! nej dal Gud bevare mig! 
*ogs. kære dig! du Verden! O dear, dear me! bevare 
mig vel! a ~ year, is. et Dyrtidsaar; they mill be a ~ tan 


1 Man siger sædv. oak planks og elm planks, skjønt 
disse kan være af samme Tykkelse som fir deals og 
pine deals. P. A. Clausen, Søordb. Art. Planke. 
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guineas fo you det bliver dig ti dyre Guinea; what és 
.e to me, ogs. mit kæreste; the … ones at home de 
kere hjemme; (all) those … to me (alle) mine kere; 
hold … have ker, omfatte m. Kærlighed. dear s Ker, 
Elsket, Ven c; do, that's (or there's) a -! gor det, saa 
er du sed! "ogs. gjør det, (saa) er du snil! the curate 
was such a ., such a perfect love, saadan en sed, 
elskelig Mand; no, my - nej, min Ven (*ogs. Vennen 
min, Ven min)! dear ad dyrt. Jvf 2 a, cost! you 
skall pay - for it det skal komme dig dyrt at staa! 
sell .; ~.bought dyrekøbt. dearte ['dieri] F (min, 
hans &c) Elskede, Hjertensven(inde) c. dearly ('diali] 
ad dyrt; emt, højt; love him … højt; the loss of the . 
loved Tabet af sin Hojtelskede; pay - for betale dyrt, 
is. dyrt maatte bøde (el. undgælde) for. desrness ['dio- 
nés) Dyrhed; Kærhed; Ømhed c. 

Dearsley ['diazli) s. 

dearth [da'p] Dyrtid [paa of]; fig ogs. Goldhed e; a ~ 
of money Pengeknaphed c, pengeknappe Tider pl; a ~ 
of subjects Biofforlegenhed c. 

deary ['diøri] a ker &c [dear]; ~ me! du kære! kære 
dul *kære dig! s Elsket, Ven c [dearie]. 

death [dep] Død; sp Dotc; Dødsfald »; Dodsmaade ec. 
Se meet! ‘sdeath! Gud døde mig! the most barbar- 
ous of .s Gen mest barbariske Dedsmaade; it would 
have been ., certain ., Døden, den visse Død; tt was 
the ~ of him det blev hans Død; han tog sin Død der- 
over; speaking im subdued tones, as if there was (or 
as though there had been a) . [som der var (el. havde 
været) Lig) in the house; be (blue) . on P være en 
Løve (el. en Mester, en Adept) i, i at. ..; være begærlig 
efter (*0gs. grov paa); the old doctor was … om fits; he 
vas . on thesherry; he will catch his … of cold han 
kommer t. at fryse ibjel, fryse sig en Dødssygdom p. 
Halsen; wp, shameless baggage, or thou diest the .! 
eller dn dør Døden! die (or have) an easy ~ faa en let 
Død, die such a . dø (el. faa) en saadan Død; st nearly 
gave me my - det var nær blevet min Død, havde nær 
kostet mig Livet; make il … for any widow to marry 
again! sæt Dødsstraf f. hver den Enke, som gifter sig 
igen! met his … fandt Døden [f. deres Haand from 
them), fandt sin Grav; usfila … [et Dødsfald] occurred 
im the town close by; we all owe Heaven a . vi er alle 
Vorberre en Død skyldige; there is no medicine against 
- mod Døden gror der ingen Urt; be in at the .. være 
inde t. Doten; how he came by (or to) his … hvorledes 
han fandt Døden, sin Død, hvorledes han kom af- 
dage, hans Dødsmaade; the loss he sustained in the 
~ of his partner, v. sin Kompagnons Død; to ., is. 
ihjel, tildøde; do to. tage afdage, tage Livet af, aflive, 
hst omkomme; fig gøre forslidt el. fortærsket; scenes of 
Australian life have been done to ., er saa rent for- 
tærskede: dress to ~ gaa frygtelig moderne klædt; 
drink himself to . drikke sig ibjel [i sith]; yo are 
going to certain . De gaar den visse Ded imøde; fight 
you to the . kæmpe med Dem p. Liv og Ded; put to ~ 
tage afdage, hst omkomme: could she love fo the .? 
til Døden? else it would mot be like him who loved us 
to the .; work to … arbejde ihjel, arbejde Livet af; fig 
gøre fortærsket, i Passiv: blive fortærsket: wound to 
the ~ saare tildøde, *ogs. til Ulivs; ..sgony Dødskamp:; 
--bed Dødsleje ms; bell Dedsklokke; sc Susen e for 
Ørene [a tingling in the ears]; ~.blew Banehug, Deds- 
stad; fig ogs. Grundstød »; ..damp Dødssved c; ~.halleo 
sp Dotc, ..hurt Banesaar nm. deathiess ('deplés} udøde- 
lig. drathjlight, se corpse-candies! —like dødlignende. 
deathliness (‘deplinés} Dødelighed c. deathly ['depli] 
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dødelig, dødbringende; ad: grow ~ pale blive ligbleg 
el. dødsens bleg. deathirate Dødsprocent, Dedelighed 
c; ~-rattle Dødsrallen co; ~.roll Dedeliste; the … of 
Mont Blanc. death’s [debs): be af . door ligge f. Døden, 
*ogs. være lige inde i Døden; gaa p. Gravens Rand; 
~head Dødningehoved; ~ moth Dedningehoved mn: Ache 
rontia airopos. Death Valley Dødsdalen, i Territoriet 
San Diego vest for Rio Colorado i Sydkalifornien: 
Colorado .. death|warrant (af Majestæten underskrevet) 
Dedsdum, Befaling e til Henrettelse; received his … fik 
sin Dedsdom, ogs. fig; fig ogs. fik sit Vandrebudskab; 
~~watch ent Dødningeur mu, Væggesmed c: Anobism 
pertinaz; ..weund Banesaar m. 

debar (di'ba ?) vi afskære, udelukke, udestænge [fra 
from); she has been «red [udelukket fra] the society of 
her relations. 

debark [di'ba'*k] of debarkere, udskibe; of debarkere, 
udskibe sig, gaa fraborde. debarkation [di(')ba*'keffen], 
debarkment (di'ba'kmant] Debarkering; Debarkering, 
Udskibning, Nlandbringelse, Landsætning o. 

debarment [di'ba *moent] Afskæring, Udelukkelse e. 

debase [di'beis) vi nedværdige, nedsætte; fordærve, 
skæmme; trække ned i det lave; forringe, forfalske: .d, 
i Heraldik: omvendt; … currency, ogs slaa slet Mont 
(*Mynt). debasement [-mont] Nedværdigelse, Nedsættelse; 
Forringelse, Forfalskning c. debaser Nedværdiger c, &c. 

debatable {di'be'tabl] omtvistelig; omtvistet, stridig, 
tvistig; the Debatable Land, en Landstrekning mellem 
Esk og Sark, som baade England og Skotland gjorde 
Krav pas; å ~ person sc en Person der slaar sig godt 
igennem. ,debate [di'belt) 3 Ordskifte , Debat, (is. 
parlamentarisk) Forhandling c; the ~ on the Address 
Adressedebatten; the matter in ~ den omdebatterede 
Sag. debate (di'be't! vi kæmpe for +; drøfte, debattere 
(over); — thy cause. with thy neighbour himself! bibl 
udfør din Sag mod din Neste! debate vi kæmpe 1; 
debattere [over spon]; debating society Debatklub c, 
*ogs. Sumtalelag #; I stood debating with myself on 
the course [og overlagde m. sig selv den Kurs] I should 
follow. debater Debattantc. debative [di'beltiv] debat- 
meessig; in a grave, ~ tone. 

debauch (di'bå'tf] ef forføre [en Kvinde a woman), 
forlokke; ~ed som a udsvævende, forfalden, ogs.” for- 
ranglet; liderlig; -ed himself by intemperance blev et 
forfaldent Menneske; ~ the orew from their allegiance 
forlokke Folkene. debauch vi skeje ud; solde, *rangle. 
debauch [di'bå'tf] Udskejelser på, Udsvævelser på, F* 
ogs. Rangel c. debauchee [debå(')'fi'; fr.] forfaldent (el. 
udsvævende, F* ogs. forranglet) Menneske #; Solde- 
broder, ogs.” Svirebroder c. debauchery (di'bé tfori} 
Udsveevelser pi, uordentligt Liv s; F * ogs. Rangel c. 

Debenham ['debenam) s. 

debenture ['debantjua, -t/a] Gældsbrev #, Obligation, 
Debentur ce, Toldvæsenets Bevis m for stedfunden Ud- 
førsel af drawbackberettigede Varer; Jærnbane- el. 
Kommuneobligationer på; -d goods Debenturvarer. 

debilitate (di'bilite!t] vi svække. debilitation [df'bili- 
'telfan) Svækkelse c. debility [di'biliti] Svaghed, Mat- 
hed; Svækkelse, Svækkelsestilstand 60. 

debit ('debit) Gældspost; Gæld, Debet; Debetside c. 
debit ['debit] vi debitere, belaste; ~ him (for, to) the 
amount debitere bam Beløbet. 

debon(n)alr [debå'næ'e] beleven; venlig. 

Deborah ['debora] s. 

deboshed (di'båft] P forfalden [debauched]. debosh- 
ment (di'béfmont] P Udsvævelser på [debauchery]. 

deboach (di'bu(:)f} of udmunde [i en Skorsten in a 
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ehimney); X%% debouchere [p. Sletten on the plain). 
debouch Udmunding; xx Debouchering ce. 

Debreezin (de'bretsin, -tfin) s. 

Debrett [di'bret]. Is. nævnes Burke and . som Ud- 
givere af Adelskalendere; a person whose nance is in … 

débris [fr.; ‘de(!)bri‘] pl Stumper pi, Stykker pi; lose 
Blokke på ved Foden af et Fjæld, *ogs. Ur 0; Grus #, 
Ruiner pl. 

debruise [di'bru'z] ct her gennemskære, m. Bjælke &c. 

debt (det) Gæld c; .s Gældsposter pl; Gæld c. Se 
contract vi! .s active, ogs. (et Bos) Indgæld 6; .8 ac- 
tive and passive, ogs. Aktiver og Passiver; the — of 
nature Naturens Krav #, Døden; … of obligation For- 
bindtlighedsgeeld; his .. to [til] her; forgive us our 8! 
forlad os vor Skyld! owed hém a … stod i Gæld t. ham, 
is. skyldte ham Penge; became a prisoner for . kom i 
Gældsfængsel; de in — være i (el. have) Gæld; 1008 
deep in … var meget (el. stærkt) forgældet; go im [sætte 
sig i) ~ for opera bowes; got into (or ran in) … gjorde 
(el. satte, stiftede) Gæld, kom i Gæld; got into the - 
of, went in . to kom i Gæld til; I ran in … about 
£ 200, kom i en Gæld paa ca. 200 Pund: got him out 
of . betalte hans Gæld, gjorde ham gældfri. debtee 
[de'ti'] Kreditor c. debtless ['detlés) gældfri. debtor 
['dete] Debitor, Skyldner c; .'s (or .s’) prison Gælds- 
fængsel, git Slutteri 1. 

début [fr.; de'b(j)u'] Debut, første Optræden c, første 
Forsøg mn. débutant(e) [fr.; deb(jju''tån(t)] Debutant 
(Ande) ec. 

decadal ['dekadel] ti-, bestaaende af ti. decad(e) 
['dekad, 'dekeld, 'dekéd] Dekade, Samling (ej. Gruppe) 
e af ti; Aarti, Tlaar me [. of years]. 

decadence ['dekadans, di'keldans), decadeucy [-si] Ned- 
gang, Tilbagegang c, Forfald m; the decadence of the 
pristine virtue of our soldiers et Forfald i vore Sol- 
daters gamle Dyder. decadent ['dekadant, di'keldant) 
nedadgasende, som er i Tilbagegang, som har haft sin 
bedste Tid, som er paa Retur; dekaderet. 

decagon ['dekagån] Tikant c. decahedron [deko'hi'- 
drån) Dekaéder nm. deoslogue ['dekelåg): the . Deka- 
logen, de ti Bud; the latest Decalogue, et satirisk 
Digt af Clough. 

decamp [di'ktimp] of bryde op (m. Lejren), afmarchere; 
fortrække, F* ogs. have sig undaf; tage Foden i Haan- 
den el. paa Nakken; rømme. deeamp Opbrud m, Af- 
march; Rømning c; there was prospect of a 
general - of all my people. decampment [-mont] Op- 
brud #, Afmarch c. 

decanal (di'kelnal] å dekanal, Provste-, Provsti-. 

decangular (dé'kingjwlo] tikantet. 

decant [di'kånt] of afhælde, afklare; hælde over paa 
Karafler. decantation (di'kiin'telfan) Afhæld(n)ing, Af- 
klaring c. decanter [di'kilnta] Afhælder; (Vin)karaffel ec. 

decapitate [di'kApitet] of halshugge. decapitation 
(dikåpi'telfan] Halshugning c. 

decastich {'dekostik] tiliniet Digt s 

decay (di'ke'} of forfalde, komme i Forfald, gaa (el. 
sættes) tilbage; tabe sig; viene; raadne; frønnes, 
*morkne; ~ed som a bl. a. dekaderet, reduceret, om 
Person; medtagen, af Tidens Tand, f. Eks. om Mindes- 
mærke; bygfældig, ogs.” affældig, brøstfældig, skrøbe- 
lig, om Bygningsværk (*Bygverk); bedærvet, f. Eks. om 
Brød; frønnet, ogs.* forraadnet, raadden, om Træ; raad- 
den, om Grønsager, om Tand; .ed characters deka- 
derede Eksistenser. deeay (di'ke!] s Forfald n, Tilbage- 
gang; Forarmelse; Bygfældighed, ogs." Affældighed, 
"Brøstfældighed, Skrøbelighed; Raadnen, Forraadnelse e; 
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the … of the body, bl. a. legemlig Tilbagegang; Legemets 
Hensygnen c; the gradual … of the practice at Skikken 
efterhaanden tabte sig el. kom i Forfald; the chewrch fell 
down from sheer ., af lutter Ælde; fell (or passed) into 
~ kom i Forfald, forfaldt, sattes tilbage; a family falls 
into ., ogs. det gaar tilagters (*ogs. det gaar ud) m. en 
Familie; go to ~ gaa I Forraadnelse; he is going fast 
to — han gaar hurtig sin Opløsning imede; his failure 
was not to be ascribed to intellectual ., svigtende 
(Aands)evner. 

Deccan [‘deken, \ di'kiin]: the ~ Dekkan n. 

decease (di'si's) (dødelig) Afgang, Død ce. deceane [di- 
'si's] of afgaa ved Døden; (the) .d, the .d gentleman 
afdede; the wound in the .d's head. 

deceit [di'si't] Bedrag », Svig c; ignorant of the 
-8 of the world ukendt m. (denne) Verdens Falsk. 
hed c. deceitfal [-f(u)l] bedragersk, falsk, svigefuld. Se 
appearance! deceitfulness [-f(u)inés} Falskhed, Svige- 
fuldhed c; as one who knew the … of this vorld. 
decelvable [di'si'vabl] bedragelig, som lader sig be. 
drage. deceive [di'si:v] of bedrage, skuffe; svige: be- 
daare, vildlede; poet fordrive, om Tid [begwile]; did 
not - himself, bl a. gjorde sig ingen Illusioner; seas 
-d by, bl. a. lod sig blænde af...; complained that 
she had been much …d in him, over, at hun havde 
taget ganske fejl af ham; they were .d in my nature 
de bedømte min Natur fejlagtig; -d him into a belief 
[narrede ham t. at tro) that deceiver (di'st-va] Be. 
drager; Forfører c; falsk Menneske 11; men were .s ever 
Mandfolkene have stedse været falske. Shakesp. 

December (di'semba] December c. deoemvir [di'semva] 
Decemvir c. deeemviral (di'semvirel] Decemvir-, decem- 
viral. decemvirate [-re't) Decemvirat #, Timandastyrelse c. 

decency ('di'sonsi] Semmelighed, Anstændighed ec; of. 
fence against . and morals Sædelighedsforbrydelse e; 
an explanation that I could in … [m. Semmelighed, 
ansteendigvis] accept; he could not in . see her so 
early; on the score of . af Sømmelighedshensyn, I 
Velanstændighedens Navn; ~ forbids Urenlighed fra- 
bedes [commit no nuisance]. 

decennary {di'senori] Tiaar, Aarti. decennial [di- 
'seniel) tiaarlig, Tiaars-. decenuiam [di'seniøm] Tiaar, 
Aarti 9s. 

decent ('di'sont] sømmelig, anstændig; passelig (*ogs. 
passe), som gaar an, tilstrækkelig; anstændig, rimelig; 
@ - (sømmelig) conduct; a … [anstændig] fortume, girl; 
at å ~ hour i ordentlig Tid; a very … [ganske god] 
surgeon; if the weather be at all ., nogenlunde rime- 
ligt. decently ad sømmelig: med Sømmelighed, an- 
stændigvis; nogenlunde godt, nogenledes; as soon as I 
~ [anstændigvis, m. Sømmelighed, godt] could. 

decentralization [disentralai'ze'fon} Decentralization c. 
decentralize (di'sentralaiz) vi decentralisere, fjerne fra 
Centret (is. legge udenfor Hovedstaden), fordele. 

deception [di'sepjan] Svig c, Bedrag; Sansebedrag » 
[- of the senses]; the … (is. Illusionen) was perfect. 
deceptive [di'septiv] bedragelig, skuffende, vildledende. 

decern (di'so'n) of jur dekretere, anordne. 

dechristianize (di''kristfouaiz] of afkristne. 

Decian ['di f(i)an]) decisk; the … persecution. 

decidable (di'saidabl] som lader sig afgøre. decide 
(di'aaid] ef afgøre; beslutte; jr pankende; that .s it det 
afgør Sagen; the case was .d against him Dommen 
gik ham imod; he .d fo [bestemte sig til (el. besluttede) 
at] speak to his mother. deelde vi bestemme sig, 
komme t. en Afgørelse, t. en Bestemmelse; jur kende 
(1 Sagen), afgive Kendelse. 8e'dodtor! the Editor has 
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-@ otherwise, har bestemt det anderledes; har bestemt 
sig t. noget andet; the judges -d against him Dommen 
gik ham imod; the commission had no easy task in 
deciding [domme] between the rivals; I .d for [be- 
stemte mig f.] war; a right to … for yourself Ret(ten) 
til selv at træffe en Afgørelse; din Selvbestemmelsesret; 
I .d om [bestemte mig f.) Denmark; … om the oase of 
Arius Gomme i A's Bag; after our tour was .d upon, 
var bestemt; the plan which has been .d wpon den 
Plan man har bestemt sig for. decided {di'saidid) af- 
gjort, bestemt; they had a . objection to my becoming 
a husband de var afgjort imod, at jeg giftede mig; he 
was of a ~ opinion thai..., var af den bestemte (el. 
afgjort, decideret af den) Mening, at...; had a ~ [sf- 
gjort) taste for... decidedly [di'saididli] ad (ganske) 
bestemt; afgjort, decideret; most ./ ogs. tilviese! I am 
- of opinion... decider [di'saida] Afgører; Opmand, Vold- 
giftsmand c; sp Mesterløb, afgørende Løb m, efter dødt 
Lob; the … i Spil: Mesteren. 

decidua (di'sidjua] physiol Decidua 6, Hinde om 
Ægget i Livmoderen. deciduous [di'sidjues] is. % af- 
faldende. deelduousness Affaldenhed c. 

decimal ['desimal] Decimal; . dalance Decimalvægt, 
notation or system Titalssystemet, point Prik, foran 
Decimalbrøk. decimal ['desimel) Decimal c; the .s, 
ogs. Mantissen, i Logaritmetabel; circulating (or cir- 
culatory, reowrring) - periodisk Decimalbrøk ec; two ~ 
seven to Komma syv, 2.7. decimaliem ['desimalism] 
Decimalsystem, tidelt System mn. decimalize ('desima- 
laiz] of forvandle (el. reducere) til Decimaler. decimally 
['destmali] ad efter Tiere; ved Decimaler. decimate 
['deaimelt] of tage Tiendedelen af; decimere [straffe 
hver tiende af; hærge (*herje), haardt medtage]. deei- 
mation (desi'me'jan) Decimering e. desimo ['desimo*]- 
man in . Menneske i Lømmelalderen. 

decipher [di'saifo] vi dechifrere, tyde, udtyde, hst & 
poet raade. deelpherable (di'saiferebl] tydbar; easily …, 
ogs. let at tyde. decipherment [di'saifomøent] Dechifre- 
ring, (Ud)tydning co. 

decision (di'sigen] Afgørelse; Paakendelse [af om); 
Kendelse, Dom [i on]; Bestemthed [. of character]; 
Sikkerhed oc, i Optræden, i Foredrag; å wrong ~ on a 
case, is. en fejlagtig Dom (i en Sag); give (a) ~ afgive 
(en, sin) Kendelse, afsige Dom; arrive at (or come to) 
a - fatte (el. komme til) en Bestemmelse, tage sit 
Parti; came on for - kom under Afgørelse. decisive 
'di'saisiv) afgørende; bestemt; sikker; a … campaign; 
in an under but … tone. desisively ad afgørende, &c. 

deck [dek] of dække; drapere; pryde, smykke; deko- 
rere; .f, lægge Dæk i; ed with flags, flowers flagsmykket, 
blomster-klædt, -smykket. deck Dek; Spil » Kort, P* 
ogs. Kortleg c [- (or pack) of cards]; sweep the ., figur- 
lig: rydde Bordet, gøre rent Bord, i Spil; ~.bucket .f, 
Blagpøs, Admiral c; ..cargo Dækslast. deoker (deko], is. 
Draperer; Pynter c; Draperin; Taffeldækker c [table —/; 
a two-decker en Todækker. deck\|hand (, Deksmand 
c; .~house Jf, Ruf =, P Ruf c; … load Dækslast. 

declaim [di'klelm] of deklamere; ivre, tordne (imod 
against); the landlords .ed against [raabte paa, skreg 
pes) declaim vi deklamere. decleimer 
(di'kletmø) Deklamator; Ivrer c. declamation (deklo- 
'‘me'fen} Deklamation, Deklamationskunst c, kunstmæs- 
sigt Foredrag n; Taleøvelse; Tale c; klingende Fraser, 
Talemaader pl. deelamatory ([di'klimotari] deklama- 
torisk. 

declarable [di'kle-*rebl] + paaviselig. declaration 
(deklo're!fon] Erklæring, (bestemt) Udtalelse c; jur 


Klageskrift, Species m facti; (Told)angivelse; Selvan- 
givelse, egen Angivelse el. Opgave co, i Skattesager; 
a - of faith (literær; politisk) Trosbekendelse; … of 
war Krigserklæring; make one’s … afgive ain Erklæ- 
ring; -8 of mercy and love made in the gospel Evan- 
geliets Tilsagn om... declarative (di'kidrotiv], declar- 
story [di'klåreteri] oplysende, forklarende; erklærende. 
declare [di'klæo) vi forkynde; erklære [til (el. for) ham 
to him): angive, m. Hensyn t. Fortoldning eller Be- 
skatning; ogs. abs melde, 1 Kortspil; v. refi: ~ oneself 
erklære (el. udtale) sig; erklære sig, afgøres; he .d 
himself a [erklærede sig for) Roman Catholic; the 
heavens … [forkynder] the glory of God; the churches 
in which I had for so many years .d [forkyndt] the 
word of the Lord; he .d [udtalte] his opinion openly; 
@ republic was .d Republiken erklæredes; … war 
against (or on) her erklære hende Krig; ell, I . 
nu (el. naa), det maa jeg sige...; I do — that det 
maa jeg sige, at...; I … ¢ és striking ten der slaar 
den sandelig ti! the race was .d off, blev afsagt; there 
is trouble between you and her. Yes, everything is d 
off, alt er (gjort) forbi. declare vi erklære sig [for for, 
in favowr of; imod against); jur affatte sin Klage; 
melde, 1 Kortspil; etctory -d for she allies; I ~ off jeg 
siger Pas (el. Tak f. mig). declared [di'klæ'dd] a er- 
klæret; svoren; a ~ (svoren) enemy; the … [0gs. en er- 
klæret) partisan of Napoleon. declaredly [di'klæ'*ridli] 
ad erklæret. 

declension [di'klenfan] (høfligt) Afslag mn: amr; gr 
Deklination, Bøjning; phys Afvigning, Deklination c 
[~ of the needle]; the … of a nomination: amr. declin- 
able (di'klainabl] bøjelig, deklinabel. declination [de- 
kli'ne‘fen) Nedadbøjning, Bøjning; fig Nedgang; Afbej- 
ning, Afvigelse c; Afslag ms; ast, gr &c Deklination c; 
the . of the compass, of the needle; the Queen's … 
from marriage, Vægring v. at indgaa Ægteskab; a 
time of . and decay en Nedgangens og Forfaldets Tid. 
declinator ('dekline'te] Afvigningskompas, Deklinations- 
instrument #. deolinatory (di'klainoter!] afslaaende, 
Vægrings-. decline [di'klain] of hælde, skraane (nedad); 
nedlade sig \; fig dale, gaa tilbage, gaa nedad (*ogs. 
nedfor) Bakke, være i Nedgang, *ogs. gaa nedover; bøje 
af, ogs. fig; svare afslaaende, vægre sig /… the offer], 
ikke ville; declining [svigtende, vaklende) health; his 
declining years [hans Livsaften] mere refreshed by . . .; 
his affairs began to … det begyndte at gaa tilbage f. 
ham, hans Aktier dalede (*ogs. var i Synkende), hans 
Stjerne begyndte at dale; his influence began to ., be- 
gyndte at dale (el. tabe sig), var i Nedgang. decline 
vt bøje nedad; afbøje, bøje tilside; undslaa sig for fat 
modtage Hvervet accepting the charge), frabede (*ogs. 
undbede) sig [officiel Modtagelse an official reception), 
afalaa, ironisk: betakke sig for; (søge at) undgaa, bøje af 
for; gr deklinere, bøje; ~ business ophøre med Forret- 
ningerne, m. Forretningen; ~ a contest, is. undgaa en (el. 
ikke ville indlade sig i) Kamp; ~ the course of justice 
bøje Retten; ~ the invitation (høflig) afslaa Indbydel- 
sen; … a re-election, is. frasige sig Genvalg; ~ all res- 
ponsibility fralægge sig ethvert Ansvar; … the responsi- 
bility, ogs. skyde Ansvaret fra sig. decline Tilbage- 
gang, Affalden, Nedgang, Dalen; Nedgangstid; path 
Synken, Aftagen, f. Eks. Febers; Hensvinden, Teering, 
i første Stadium; merc (Kursers) Dalen, Nedgang, 
Baisse c [.. in securities]; . and rise Dalen og Stigen, 
Ned- og Opgang; there is a ~ [der er Nedgang) én the 
price of cotton; in the … of life hst ogs. i mit (el. hans 
&c) Livs Aften; be in (fall into) a. have (faa) Tæring; 
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be om the .. være synkende (*ogs. i Synkende), i Ned- 
gang, pas Retur; være p. Hældingen. deeliner {di- 
'klaina) En der afslaar el. vægrer sig, Afslaaer c. 

declivity [di'kliviti] Skraaning, Hælding (nedad); 
Bakke ce, Bakkehæld ». Modsat: acoleity. deciiveus 
[di'klaivas] skraanende, hældende. 

decoct [di'kåkt] vi udkoge; koge; fig fordøje. de- 
cection (di'kåkfon] Udkogning; Kogning; (udkogt) 
Vædske c, Vand m, "ogs. Lasg 0; pharm Dekokt %; 

end the … of the tea. 

decollate (di'kale't; ‘dekdle't] øf halshugge, om Hel- 
gen; the .d martyr. Ingoldsby Leg. 412. décolleté(e) 
{fr.) nedringet. 

decolerant [di'kaleront]) Affarvningsmiddel; Bilege- 
middel ». decoleration [dikala'relfen] Affarvning; 
Blegning; Farveløshed; Falmethed c. deeolour (di'kalo] 
vt affarve; blege. decelo(u)rize (di'kaloraiz] of affarve. 

decomposable (di'kom'po"zebl] opløselig; forvitrelig. 
decompose [di-kom'po*z] vi opløse [i isto], dekomponere; 
geol forvitre; the body was in a very .d [opløst] 
become ..d, is. forvitres. decompose of opløses, opløse 
sig; forvitres. decomposite (di:'kAmporzit] dobbelt sam- 
mensat. decomposition (di'kåmpo'zifan] Opløsning; 
Forvitring c; the body was in a state of ., 1 Opløs- 
ningstilstand. decompound (di‘kom'paund] et atter 
sammensætte; opløse [decompose]. decompound ['di'- 
kåmpaund) dobbelt sammensat. 

decorate ['dekøre!t] vi dekorere, pryde, smykke; my 
rooms mere newly .d, malede og oppudsede. deceration 
{deko'reifon] Dekoration, Prydelse, Udsmykning; De- 
koration, Prydelse c; Smykke: Ordenstegn s, Dekora- 
tion c; Decoration Day, amr Gravsmykningsdagen, 
80te Maj, da man gaar p. Kirkegaarden for at pynte 
de i Krigen faldnes Grave. decorative {'dekorotiv] de- 
korativ, Dekorations-, Pryd-; prydende, prydelig. de- 
corativeness [-nés) Prydelighed e. decorater ['dekerelta} 
Dekoratør, Pryder, Udsmykker co. deeorous (di'kå'ras, 
'dekeras] sømmelig. ådesorovusly ad. decorousness 
Sømmelighed c. 

decorticate (di'kå*tikelt) of afskalle. 
[diké-*ti'ke!fon] Afskalling co. 

decoram [di'kå'rom] Dekorum, det sømmelige el. vel- 
anstændige #, Semmelighed co; negligent of the duties 
and _s of his station ligegyldig f. sine Pligter og de 
for Stillingen gældende Anstandsregler; rules of ~ An- 
standsregler. 

decoy [di'koi] ef lokke; forlokke; .j, vildlede, v. falske 
Lys &c. deeoy [di'koi] Lokkelse, Lokkemad co, Lokke- 
middel s; Lokkefug); Lokkeplads ce; -.-bird Lokkefugl; 
«duck Lokkeand; ..song Lokkesang, *0gs. Lok, 
Kauing e. 


deerense [di'kri's) of formindskes, aftage, F minke 
(af); be deoreasing, ogs. være i Aftagende, *ogs. være I 
Synkende. decrease [di'kri's] vi formindske. decrease 
[di'kri's; 'di'kris) Formindskelse, Nedgang, Synken, 
(ogs. Maanens) Aftagen c. 

deoree (di'kri'] Dekret », Forordning, Lov; (Kancelli- 
rets, Admiralitetsrets) Kendelse, Dom c. deeree [di'kri') 
et dekretere, bestemme, forordne, paabyde; dømme fra 
Embedet; ét was, however, so .d, is. det var imidlertid 
saa beskikket (af Skæbnen): the divorce was .d der 
faldt Dom for Skilsmisse; the officials cammot be dis- 
charged unless .d by a particular court of justice. 


decrement ['dekrimovt] Formindskelse, Aftagen 0. 


decrepit [di'krepit] udlevet, affældig, skrøbelig. de 
crepitate [-elt] vi chem forkuitre. decrepitation [di- 
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penses efter (el. med) Fradrag af Omkostninger. 
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krepi'te'fon) Forknitring c. deerepitude [di'krepitjud] 
Udlevethed, Affældighed, Skrøbelighed e 

decrescendo fit.: dekri'fendo®, -'sendor) ds dekre- 
scendo, (i Styrke) aftagende. deerescent [di'kresont] 
aftagende; s Halymaane ec. Jvf crescent! 

decretal [di'kri'tol] Forordnings-, forordningsmessig, 
indeholdende (el. givende) en Forordning; a ~ epistle. 
deoretal (is. pavelig) Forordning; Dekretal, Samling ¢ 
af pavelige Forordninger. decrete [di'kri't] of se & 
amr dekretere, forordne; a moratorium recently .d in 
the Argentine Republic. deeretist (di'kritist) Cath. 
wniv Kirkeretslærer co. decretive [-tiv) anordnende, 
forordpende; God's sill . and preceptive Guds Villie 
m. Menneskene og t. Menneskene. 

deorial (di'kraiel] Nedrakning, Riven ned pas, "ogs. 
Vanrygtelse, Nedsværtelse; Udskrigelse c. deorier :di- 
'kraie) En, der sværter, °ogs. Nedsværter co. deery [di- 
'krai] of rive ned paa, nedrakke, sværte (*ogs. ned- 
sværte), bringe i Vanry (el. i Vanrygte, 1 Miskredit), 


state; | miskreditere; be decried, ogs komme i Miskredit; as 


deoried [ogs. udskreges] as am atheist. 

decubitas (di'kju'bitas) path Gennemliggen c; Ligge- 
sears. decaman ('dekjuman]) uhyre, is.* om Bølge. de- 
eumbenoe (di'kambons), decambency [-bonsi) Liggen, 
liggende Stilling c. decambent [-bent] liggende, is. om 
Grene, Haar o. 1. 

decouple ['dekjupl] tifold, tidobbelt; of tidoble. de- 
eurion [di'kjuerian) 2% (romersk) Halvtropschef, De- 
kurion eo. 

Gecurrent (di'karont) $ nedløbende. 

deeas ['di'xos] så Specie 0 [cromn-piece]. 

Dedalian [di'delljen] dædalisk, slynget, 
labyrintisk. 

dedecorous [di'dekares) + vanærende, skændig ; (min- 
dre stærkt:) usømmelig. 

dedentition [di-den'tifon] Tandfælding ec. 

dedlente [‘dedike't) of indvie [et Alter til am altar fo:; 
vie, hellige (sig t. et Fag himself to a profession); de- 
dicere, tilegne, om Bog &c. dedieatee [dediké'ti'] En c 
hvem noget er helliget el. tilegnet. dedleatio» [dedi- 
'keljøn)] Indvielse; Vielse, Helligelse; Dedikation, Til- 
egnelse c. dedleator [‘dedike'ts} Indvier; Tilegner c. 

BDedlook ['dediåk]; Sir Leicester ., i Dickens’ Bleak 
House, en Hædersmand, men af en saa forstenet Tanke- 
gang, at «ingen Mennesketunge» kunde rokke hans 
Fordomme. 

deduce (di'dju's) of udlede; slutte [af from]. deduce- 
ment [di'dju'smont] Udledelse; + Slutning c. deduci- 
bility (didju'si'biliti] Udledelighed c. deduelble [di'dju'- 
sibl] som lader sig udlede el. slutte (af from). dedu- 
elve [di'dju-siv] \ udledende; sluttende. deduct ;di- 
'dakt] ef fradrage, fratrække, bringe i Afdrag; -éng ex- 
de 
ductible [di'daktibl] fradragelig, fratrekkelig; skilbar, 
skillelig, som kan skilles; som kan udledes el. sluttes, 
Slutnings-. deduction {di'dakfon] Udledelse, Slutning c 
(fra almindelige Principper, mods. induction); Fradrag; 
Afslag, Nedslag » (I from], Rabatc. deductive (di'dak- 
tiv] udledelig, som lader sig udlede el. slutte; deduktiv; 
sluttende, slutningsvis. deduetively ad alutningsvis. 

dee fdi') o F bande; forbande (damn). Ivf d-d! 
Dee [di'] s. 

deed (di-d] Gerning, is. Daad; Ugerning, Udaad 
[ford .]; jur Kontrakt c, Dokument; Skøde m /… of con- 
veyance]; på ogs. Brevskaber; ~ of arms Vaabendaad; 
the . is done, is. gjort Gerning staar ikke til at ændre, 
gjort er gjort; by word and … med Raad og Daad; in 


indviklet, 
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word and … i Ord og Gerning; in very ~ git & hst 
virkelig /indeed]; carry his sympathy into … føre sin 
Sympati ud (el. omsætte sin Sympati) i Handling, i 
Gerning. deed [di-d) of tilskøde, overdrage. ‘deed, 
deed ad F virkelig fiwdeed]; ~ful poet daadrig. deed- 
less daadløs. deed-poll (-po"l) ensidig Kontrakt c. 

deek (di'k] prov Grøft; Grøftekant c [dike]. 

deem (di'm] ef tykkes; anse (el. regne) for; if Fate be 
what some .; may ~ himself fortunate, ogs. kan prise 
sin Lykke el. sin Skæbne. deem vf mene, tænke. 
deemster ('di'mste] Dommer c, paa Øen Man. 

deener ('di'no] si Shilling c /deaner]; a dence of .s. 

deep [dip] a dyb, ogs. fig; agr med dyb Jord, dyb- 
muldet, *ogs. dyblændt; dybttænkende, dybsindig; 
grundig; fordybet [i Drømmerier fn reverie; 1 Spørgs- 
maalet om is the question of); vel bevandret; dyb, om 
Farve [.. blue dybblaa]; a ~ fellow en udspekuleret Fyr 
el. Karl, F'* ogs. en ful Fant; lay ~ schemes legge ud- 
studerede (el. omgaas m. dybt anlagte) Planer [til at, 
for at to); om they came, two ., to Mand høj; they were 
seven in the boat, and … in consequence, og stak følge- 
lig dybt; the men lay four ., fire Mand høj; … is debt 
i Gæld op over Ørene. deep ad dybt; I am engaged 
two ., engageret f. de to næste Danse; dig (drink) … 
grave dybt (tage dybe Drag; se dybt i Flasken); go - 
info the matter gaa grundig ind p. Sagen. deep Dyb %; 
the .s of the leadline .{, Lodlinens umærkede Leengder; 
from the .s of his mind fra Sjælens Dyb, fra Sjæledybet; 
~~drawing J, dybtgaaende, dybtstikkende; .~.drawa dybt, 
om Suk. deepea ('di pen] vi uddybe; gøre (en Farve) 
dybere el. fyldigere; fig skeerpe, om Sorg, om Indtryk; 
3 fordybe; J stemme dybere; sve were «ing our water 1, 
vi stod ud paa dybere Vand; vi var ved at komme bort 
fra ("paa Afgangen af) Banken. deepen vi fordybes, blive 
dybere; rapidly .ing |, stærkt afgasende; the gloom 
(water) is .ing Mørket bliver tættere (Vandet bliver 
dybere). deep-lald fint (el. klogt) udtænkt, dybt anlagt. 
deeply (‘di-pli] ad dybt; grundig; a ~ laid (dybt anlagt, 
m. Kløgt udtænkt] istrigue; offend — saare dybt el. føle- 
lig; play ~ spille højt; . regret beklage dybt; sigh ~ 
sukke dybt. deep|mouthed ['di'pmaudd, -maupt] dyb- 
tonet; ..read godt belæst, vel bevandret; _sea Hav-, Dyb- 
vands-; . anchor Søanker, Flydeanker; ~ cod Havtorsk, 
*ogs. Revtorsk; ~ explorations or researches Dybvands- 
undersøgelser; ~ fishing Havfiskeri; … lead Dyblod; — 
line Dyblodline; … thermometer Dybvandstermometer; 
~-seated dybtliggende; deeper seated dybereliggende; 
— set dybtliggende [Øjne eyes]; fig ogs. indgroet, rod- 
fæstet; ~sighted dyb(t)seende; thinking dybsindig; 
~-Wwaisted |, højbordet. 

deer (dia) Dyr +; Dyr » (af Hjorteslægten), Hjort ce: 
Cereus. Pl deer; rats and such small .. Sh.; ~~balls 
Y Hjortetrøfler: Elaphomyces; … drive Samling (el. 
Flok) e Hjortedyr, sammendrevne Dyr pl; … park Dyre- 
have, Park c; …stalker Pyrscher, Pyrschjæger, Hjorte- 
skytte, *Hjorteskytter, Lurejæger; Jægerhat, lavpullet, 
bredskygget Filthat c; -.stalking Pyrschjagt, Pyrsch- 
gang, *Stillen, Lurejagt c, Hjorteskytteri m»; ...stealer 
Vildttyv. 

Dee(t)z (di 18) s. 

deevil ['di'vl] sc Djævel c [devil]. 

deface [di'fels] tt vanhelde, ogs.” skæmme; makulere; 
beskadige, ødelægge; . the label, is. tilintetgøre Etiket- 
ten. defacement (-mant] Vanheldelse; Makulering; Be- 
akadigelse, Ødelæggelse c. defacer Vanhelder c, &c. 

de facto [di- 'fikto"] ogs. faktisk, 1 Virkeligheden. 

defalcate [di'fålke!t] vt aftrække, fradrage, fratrække. 
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defaleate vi begaa Underslæb el. Kassesvig, underslaa 
Penge. defaleation [diful'kelfen] Fradrag ms, Formind- 
skelse [1 from]; Kassesvig c, Underslæb, *ogs. Underslag es. 

defamation [di'fo'me'fen, def-] ærerørig Omtale, Ære- 
krænkelse, Bagvadskelse c. defamstory (di'fimotori] 
ærekrænkende, ærerørig, bagvadskende. defame (di- 
'feim) vi bagvadske, krænke paa Æren. defamer [di- 
'ferma] Æreskænder, Bagvadsker 0. 

default [di'få(')lt] Mangel; Forseelse, Forsommelse; 
Misligholdelse, af Termin, af Betingelse &c; jur Ude- 
blivelse (uden gyldigt Forfald), Kontumacia co; make a 
~ is. ikke møde, udeblive (uden gyldigt Forfald); if the 
buyer makes . in any instalment, misligholder nogen 
Termin, udebliver med noget Afdrag; suffer a - 
lade en Udeblivelsesdom overgaa sig; udeblive; by . 
ifølge (el. trods) Udeblivelse, In contumaciam; by his 
silence he allows judgment to go by -, lader han sig 
dømme in contumaciam; judgment by . Udeblivelses- 
dom; the cattle were sold for … in payment of tawes, 
solgtes f. Skatter; be in ., is. udeblive m. Betalingen, 
misligholde Terminen &c; én … of i Mangel af; in con- 
sequence of ., is. som Følge af at Obligationen (&c) er 
misligholdt; by reason of said ., Misligholdelse. de- 
fault [di'få()lt] of forse sig; begaa en Forsemmelse; 
misligholde en Overenskomst, en Obligation &c; ude- 
blive (fra Retten; med Betalingen); ~ on [svigte, hst 
svige) his duty. default of forsømme, undlade; ikke 
holde, misligholde; jer kontumacere. defaulter [-a} 
jur kontumax, udebleven; udeblivende, udebleven, 
ikkemødende; forsømmelig (Bestillingsmand, Soldat, 
Matros); ep userlig Person, paa Traverbanen &c; Kasse- 
tyv, *ogs. Underslaaer; Restant, mankerende Debitor, 
udeblivende Skyldner, "ogs. Efterstander c; ~s’ book, 
is. å Bog som føres over Forseelser, Straffeprotokol co. 

defeasance [di'fl-zons] Gyldighedsbetagelse, Ophævelse, 
Annullering; Ugyldighedsklausul c. defeasible [di'f-- 
zibl] ophævelig. defeat [di'fi't) Tilbageslag m, Tilbage- 
slaaelse, Afslanelse [af et Angreb of an attack): Tilintet- 
gørelse, Kuldkastelse, Forpurring c [af en Plan of a 
plan or design); Nederlag m; Sejr, Sejrvinding ec [over 
of}; give him a great ., inflict a great - on him til- 
føje ham et stort Nederlag; suffer (or sustain a) … lide 
et Nederlag; suffer ~ from besejres af, ligge under for; 
he works his own … [bereder sig et Nederlag] by... 
Napoleon’s «tier … by Wellington det fuldstændige 
Nederlag W—n tilføjede N—n; åa ~ like that of [ved] 
Culloden. defeat (di'fi't} vi gøre ugyldig; afslaa, til- 
bageslaa [et Angreb an attack); skuffe [for of], narre 
(for of], berøve [ham noget him of a thing]; besejre, 
overvinde, slaa; tilintetgøre, skuffe (Forhaabninger 
hopes], gore tilskamme, forhindre, F forpurre [et An- 
slag, en Plan a scheme); ~ himself berede sig et Neder- 
lag; a conspiracy to ~ the ends of justice en Sammen- 
sværgelse mod Retferdigheden; sas ed, om Forslag: 
faldt igennem; was ed by, ogs. kom tilkort overfor; 
v. Valg: faldt (igennem) for. 

defecate ['defike't] ef klare, lutre, rense. defecate vi 
have sine Udtømmelser. defecation [defi'ke!fan) Kla- 
ring, Lutring, Rensning ce; Udtemmelser pi. ' 

defect [di'fekt]) Fejl, Lyde, Mangel c, F" ogs. Manke- 
ment %; Skade c; a ~ in (or of) the eye, in timber en 
Fejl v. Øjet, en Fejl ved (el. 1) Tømmer; … of the heart 
Hiertefejl; .s of speech Talefejl; the .s are supplied 
[det manglende erstattes] by verde from other roots; a 
line im … et Vers forlidet, "ogs. et Vers i Underekud. 
defect [di'fekt) vi git falde fra. defection (di'fekjfon] 
Frafald %. defective (di'fektiv) mangelfuld; ufuldstæn- 
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dig, defekt; gr defektiv, ufuldstændig; abnorm, om 
Børn; school for … children Abnormakole. defective- 
mess [-nés) Mangelfuldhed; Ufuldstendighed, defekt 
Tilstand oe; to remedy the . of his knowledge for at 
bøde p. sine mangelfulde Kundskaber. 

defedation (di'f'de!føn) \ Beamittelse c /defædation 
i Disraelis Curtosities, Afsnittet Critical Sagacity). 

defence (di'fens) Forsvar; Forsvar, Værn nm; på Befeest- 
ninger, Forsvarsværker pl [works of .]; jw Forsvar, 
Forsvarsindlæg ; Defensorat mn; cunning ts the natural 
~ [ogs. Vaaben] of the weak; the ~ was that. 
Defensoratet gik ud paa (el. Defensor gjorde vældende) 
at...; make a bold (or brave) … forsvare (el. værge) 
sig kækt; had so … to offer, intet at sige t. sit Forsvar; 
for his … til sit (... hans) Forsvar; appear for (or on) 
the . møde (el. optræde) som Forsvarer el. Defensor; 
és … of til Forsvar for, t. Værn (el. for at værne) om; 
in … of the Constitution t. Forfatningens Værn; im her 
som's . til Forsvar f. Sønnen; sm his own … i Selvfor- 
svar, af Nødværge; array themselves in … of, is. slaa 
(el. slutte) Vagt om; the speech delivered in … of 
Roscius Talen for R—s; fight in (the) ~ of it kæmpe 
(el. træde i Skranken) derfor, værne derom: all she could 
say in her own ., til Selvforsvar; write in … of [i Skrift 
at forsvare] their doctrines; put himself (stood vigor- 
ously) on his - lavede sig t. Forsvar, satte sig i For- 
evarsatilling (forsvarede, værgede sig kraftig). defence- 
leas [-162) forsvarsløs, værgeløs. defend (di'fend) of for- 
svare, verge (imod against, from]; jur ogs. benægte; 
Heaven … me against (or from) him! Gud bevare mig 
f. ham! defend of for være Forsvarer, være Defensor. 
defendant (di'fendent): (the) . Indstævnte co. defen- 
dent [di'fendent), undert. Forsvarer ce. A. Trollope, 
The Fixed Period, Leipzig 1882 p. 66. defender (di- 
'fenda) Forsvarer c. defensible [di'fensibl] forsvarbar; 
holdbar; fig forsvarlig, skellig. defensive [di'fensiv]) de- 
fensiv, Forsvars-; ~ armowr, war Forsvars-Rustning, 
-Krig. defensive s: act on the … gaa forsvarsvis til 
Værks, holde sig p. Defensiven; be (or stand) on the . 
stan rede t. Forsvar, t. at møde (et) Angreb. defen- 
sively ad forsvarsvis. 

defer [di'f5'] of opsætte, udsætte; overlade, henstille, 
t. en andens Dom; that which ta .red is mot lost gemt 
er ikke glemt; «red annuity opsat Livrente; hope «red 
Forventning (*ogs. Forventelae) som længe forhales; «red 
shares Aktier, der først faar Dividende efter en vis Tids 
Forløb, f. Eks. efter at debenture, preferred og ordinary 
shares har faset visse Procenter: Aktier med opsat Divi- 
dende. defer ([di'fe'] of opsætte; bøje sig (for to); . to 
established ; I. to the President. deference 
[‘deferens) Agtelse o, (skyldigt) Hensyn ms; Hensynsfuld- 
hed, Hensyntagen c. Se aged! pay - to, ogy. vise Ær- 
bedighed mod; his too great ~ to [Hensyntagen t.] the 
wishes of; in (or out of) - fo af Agtelse for, af Hensyn 
til; i … to his wishes for at imødekomme (el. af Hen- 
syn t.) ham, "ogs. til Imødekommelse af hans Ønsker; 
with (every, due) … to med al Agtelse for. deferential 
(defo'renfel] ærbødig [mod to}. deferentially ad ærbødig. 

defiance [di'faiens] Trods c: bid ~ to him, set him at 
- byde ham Trods; glance (... glare) - om all sides se 
udfordrende t. alle Sider; és . of trodsende...; til 
Trods for; im sheer . (bare) p. Trods; a message (yell) 
of . en overbragt Udfordring (et udfordrende Hy)). 
defiant (di'falont) trodsig; udfordrende. 

deficiency (di'fifonsi] Mangel ce; is. manglende Beløb , 
Underbalance, Tilkortkommelse ce; Underskud, Under- 


kune co; pl is. typ Defekter pl; the ., ogs. det mang- 
lende; ~ és weight Undervægt, Vægtmanko c: make 
up erstatte det manglende, manglende Be. 
løb &c. deficient [di'fifent] utilstrækkelig, mangelfuld; 
som mangler, manglende; … strength utilstrækkelig 
Kraft; the cargo turned out - vi &c kom tilkort paa 
Ladningen; ~ [svag, F tynd) im Greek; be ~ in energy 
mangle Energi (*ogs. Fremfærd); be ~ in Greek, ogs. 
være (0gs.* staa, *ogs. ligge) tilbage i Græsk. deficlently 
ad utilstrækkelig. deficit ['defisit; 'di'-] Deficit, Under. 
balance, *F Subus; Kassemangel c. 

defier [di'faia) trodsende, Trodser; Udfordrer ec. 

defile (di'fail, 'Ai'fall] Défilé, Pass. defile [di'fail] vi 
xx defilere, marchere rodevis. defile (di'fail] of besudie; 
besmitte. defilement Besudling; Besmittelse c. defiler 
Besudler; Besmitter c. 

definable (di'fainebl] bestemmelig; a y of hair 
of no … [af ubestemmelig] colowr. define [di'fain] of af. 
grænse, begrænse, bestemme; definere, bestemme Be- 
tydningen af; præcisere; strongly (or sell) .d stærkt 
(el. tydelig) markeret, udpræget, udformet; afgrænset: 
accurate its, clearly .d, ogs. nøjagtige, klart ud 
fra hverandre holdte Portrætter. defimer Bestemmer c, 
&c. definite ['definit; 'defnit] afgrænset, begrænset; fig 
bestemt; the … [bestemte] article. definitely (‘definitli: 
ad is. bestemt; endelig, definitivt, en Gang f. alle. 
definiteness, is. Bestemthed c. definition (defi'nifan; 
Bestemmelse; Begrebsbestemmelse, Definition c. defini- 
tieral [defi'nifanal] til Begrebsbestemmelse egnet, defi. 
nerende; fuld af Definitioner. definitive [di'Anitiv] be- 
stemt; endelig, definitiv; bestemmende, om Ord, om 
Udtryk. definitive Bestemmelsesord ss. 

deflagrability (deflogro'biliti] Forbrændelighed c. de- 
flagrable ['deflegrebl] forbrændelig. deflagrate [‘defia- 
gre't] of forbrænde; et afbrænde. deflagration (defio- 
'gre/fen] Forbrending; Afbrænding ec. 

deflest (di'flekt] of bøje af [mod Øst to the East]; et 
afbøje. deflection (di'flekfon) Af bøjning; .{, Forsætning: 
opt Infiektion c; angle of ., ogs. Udslagsvinkel, paa 
Kompas; the maximum ., is. Pilen (fr. la fléche). 

deflorate [‘deflore't] afblomstret. defloration (defio- 
‘'relfon] Vanærelse, Krænkelse, Uskyldigheds-Berøvelse; 
\ fig Blomst c. deflour, deflower (di'flaue] of tage 
Blomsten af; fig bereve (En) hendes Uskyldighed. 

defiuction [di'flakfon] Afløb m, Bortflyden co; ~ of 
humors Flaad mn, Vædskning, is. Snue c. 

Defoe [di'fo'] s. 

defoliation [difovli'e'Jan] Løvfald #; Løvfaldstid c. 

deforee [di'få*s] et jur forholde; ec gøre Modstand 
mod, hindre, om Rettens Folk, om Rettens Udøvelse. 
deforcement [-ment] ser Forholdelse; Modstand c. 

deforest [di'fårist] ut afskove. 

deform [di'Å'*m] vi misdanne; skæmme, vanpryde; a 
~ed [ogs. forvokset, vanskabt] child. deformation (di'- 
fA:*'me'fan) Misdannelse; Vanprydelse c. deformity [di- 
'få ”miti] Misdannelse, Vanskabthed; Lyde, Fejl 0, noget 
n der skæmmer. 

defrand [di'frå'd] of besvige [for of]. defrauder [-o, 
Bedrager, Besviger, Underslaaer, Defraudant c. 

defray [di'fre!] vi bestride [Udgifterne expenses}. de- 
frayal [di'frelel] Bestridelse c. defrayer Bestrider, Be- 
taler c. defrayment (di'frelmant] Bestridelse c. 

deft [deft] flink, rask, net, *ogs. hændig. 

defter-dar (defta'da'*] Defterdar, (tyrkisk) Finans- 
minister c. 

deftly ['deftli] ad flinkt, rask (*raskt), net, *ogs. hæn- 


maal %, især v. Levering ogs. Manko ce; fig Hul #», La | dig. deftmess Raskhed c, &c. 


[a' å ur] osv. lange som ! far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [4] hat; [å] fall; [å] hot; [a] hest; [2] beet; [6] inner; 
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defanet (di'fankt) a & 3 afdød (c). 

defusel [di'fju'sl] vi affusle; .led, ogs. fuselfri. 

defy (di'fai] ot udfordre; trodse [Tidens Tand the tooth 
of time]; I - you to do it jeg vil se (paa), om De kan 
(el. gør det); he will make you like him; I ~ you not, jeg 
vil se (paa), om De kan undgaa det, om De kan andet. 

deg. [deg?] Grad c, Grader pl. Forkortet af degree(s). 

degeneracy (di'dgenorosi] Udartning, Vanslægtuing c 
degenerate [di'dgenore't] vi udarte, vanslægte, vanarte 
‘fra from]; udarte [til tefo]. degenerate (di'dgenarét} 
udartet, vanslægtet. degeneration (didgeno're!fan} Ud- 
artelse, Udartning, Vanslegtning c; fatty - of the 
heart Fedtbjerte m: Pimelosis cordis. degenerative 
[di'dgenaretiv] is. vanslægtende. 

deglutinate [di'glu'tinelt] vi løse (el. lade gaa op) i 
Limingen, opløse. 

deglutition (di-glu'tifan] Svælgning, Synkning; Synk- 
ningsevne ec. deglatitory f(di'glu'titeri] Synknings-, 
Svælge-. 

degradation [degra'delfan] Nedværdigelse: Afsættelse, 
Degradation; Tilbagegang, Udartning; reduceret Forfat- 
ning; Formindskelse ce. degrade [di'greid] ef nedvær- 
dige [sig t. at skrive om himself to write of]; afsætte, 
degradere; - him from the bar kassere ham som Ad- 
vokat, fratage ham hans Autorisation som Sagforer; 
tice .s [nedværdiger] a man. degrade [di'greid] oi ud- 
arte, gaa tilbage. 

degree [di'gri'] Grad, i flere Tiff; Stilling, Rang; 
unio Eksamen, Grad; (Slegtskabs)grad; Klasse, Orden 
c; ~ of comparison gr Sammenligningsgrad; took a 
good … gjorde en god Eksamen; by insensible (or im- 
perceptible) .s umerkelig; by slow .s langsomt, lidt 
efter lidt; i å ~ til en vis Grad; é is in a very high 
~ [i høj Grad] improbable that...; a difference of . 
en Gradsforskel; the difference is only one of — der er 
kun en Gradsforskel: cwrs of low . simple Kotere. 
Opr. hos Goldam.; mendacious to a (high) ~ i høj 
Grad løgnagtig; to the last ~ I højeste Grad; left the 
weicorsity without a -, uden at tage Eksamen. 

dehisce [di'his) of % springe op. dehiscence (di'hi- 
sans] Opspringen c. dehiscent [-ont] opspringende. 

deieide ['di'isaid) Guddrab, Kristusmord mn \; Gud- 
dræber, Kristusmorder c. deifie [di''ifk) guddomme- 
lig(gørende). deification [di-(i)fi'ke!fon] Guddommelig- 
gorelse, Optagelse e blandt Guderne. deffier ('di'ifaia) 
Forguder ce. deiform ['di'1få'*m] gudlig, 1 Guds Billede. 
delfy ['di'ifai] of gore til en Gud, til Guder, optage 
blandt Guderne; fig forgude, gøre Gud lig. 

deign [de'n) vi værdiges [at besøge os fo visit us), vær- 
dige, agte værdig til, tilstaa [os et Blik ss a look; os et 
Svar usa reply); Minna .ed no reply to this invitation. 

dell (di'1] sc Djævel c [devil]. 

delpnosophist [daip'nåsofist) Middagsfilosof c. 

Deira ['diora] Deira m, et Rige 1 Nordengland i gamle 
Dage (nu Yorkshire). 

deism ('di'ism] Deisme ce, Fornufttro uden Aaben- 
baring. deist ['di'ist) Deist co. deistic, deistical [di'- 
‘istik(1)} deistisk. deity ('di-iti} Guddom, Guddomme- 
lighed; Guddom, Gud c; the Deity Guddommen, Gud. 

Dejanira (dega'naira}] myth Deianira c. 

deject [di'dgekt] of nedslaa. dejected [-id] nedslaaet, 
nedslagen. dejectedmess Nedslagenhed ce. dejection 
[di'dgekfon} Nedslagenhed; Svaghed; med Afføring, Ud- 
tømmelse c, Udtømmelser pl. dejecture (di'dgektjuo, 
-tfa] Afføring c, Udtømmelser pl. 

de jure (di- 'dguori], ogs. efter Loven, juridisk. Mod- 
sat: de facto. 


[et] hate; [0%] so; [ai] I; (au] omt; [5] the; [p] thin; [f] she; [3] measure; [n] sing; [a, å, e] osv. vaklende med [9]. 
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Delagoa (delo'go"s); . Bay. 

Delai-Lama, se Dalai-Lama ! 

Delamere [dele'mi3] s. 

Deland ['di'lend]. 

delapse (di'låps] vi falde (el. glide) ned; tilfalde, ved 
Arv. delapsion (di'lipfon} path Nedfald, Fremfald m. 

delate [di'le!t] vi anklage, angive. 

de latere [di "'l&teri] Internuntius ¢, underordnet 
paveligt Sendebud #, som ikke er Kardinal. Fuldst.: 
legatus .. Jvf a latere! 

delation [di'le'fan] \ Overførelse; Forplantning [- of 
sound]; jur git Anklage, Angivelse ec. 

Delaware ('delowse'a) s. 

delay [di'le!] øf opsætte, udsætte; forhale; forsinke, 
opholde; all's not lost that's .ed gemt er ikke glemt; 
- telling him opsætte (”opsætte med) at sige ham det. 
delay (di'le'] vi nøle, vente, opsætte, hst tøve, F" ogs. 
dryge, drøie; why did the doctor ~ [udeblev, lod... 
vente p. sig] im this smvarrantable manner? ; the two 
who still .ed [tøvede] among the flowers; he had kept 
~ing [havde opsat det) from day to day; it sould be 
madness to . any longer in [udsætte længere at ("med 
at)] ...éeg. delay [di'le!] Opsættelse, Udsættelse: For- 
haling; Forsinkelse ce, Ophold #; Frist; art Brandrørs 
Efterbrænden c; «8 are dangerous det er farligt at op- 
sætte, "ogs. længe afdrøid, let afglemt: the fuse has a 
~ Of |æ second; make no . in [ikke teve (F* ikke 
drøle) med at] ...ing; obtain … faa Udsættelse; vinde 
Tid; trembled at every moment's ., ogs. for hvert Minut 
som gik. delayer [di'le'3) Opsætter; Opholder, For- 
sinker; Nøler c. 

deleredere (del'kreldare] merc Delkredere m, det For- 
hold at en Kommissionær borger f. Købores Solvens. 

dele ('di'li] typ udgaar! deleble ('delibl) som kan 
slettes, sletbar. 

delectable [di'lektebi] lifiig, lystelig: the Delectable 
Mountains, i Bunyans Pilegrimsvandring, en Fjeld- 
kæde, hvorfra Himmelbyen kan sea. deleetate (di'lek- 
telt; 'di'lekte't] of \ forlyste, fornøje. delectetion [di'- 
lek'tejfen] Lyst, Forlystelse, Fornøjelse c. 

deleetus (di'lektas} Elementarbog c. 

delegacy ('deligøsi] Beskikkelse; Repræsentation c; Ud- 
valg #, ogs.” Komité c; appoint a ~ [Komité] of six fo... 
delegate ['delige!t] of afsende, udsende (som Fuldmeg- 
tig); beskikke; betro, overdrage; the power .d to your 
hands, som er lagt i din Haand, betroet dig, betroet 
i dine Hænder. delegate [‘deligét] Udsending, Fuld- 
mægtig, Kommissær, Kommitteret; ams Territorial- 
repreesentant; amr Valgmand; Konstituent c, Medlem # 
af Rigsforsamling. delegate ('deligét) beskikket. dele- 
gation (deli'ge'fon) Afsendelse, Udsendelse (som Fuld- 
mægtig); Beskikkelse; Repræsentation co; Udvalg #, ogs." 
Komité; jer Gælds Overdragelse c fra den ene Skyldner 
t. den anden. 

delenda [di'lende] på Udslettelser på, hvad m der skal 
slettes, Steder (el. Ord) pi anmærkede t. Udslettelse. 
Jvf addenda! delete [di'll't] of typ udslette, delere. 

deleterious (deli'tiories] skadelig, ødelæggende, giftig. 

deletion (di'li-fon] typ Udslettelse, Slettelse c. dele- 
titious [deli'tifas) som egner sig til (el. som tilsteder) 
Radering; ~ paper. 

delf(t) [delf] Fajance c, Delfter Stentøj = [Delft mare]. 
Delft [delf(t)] s. 

Delhi ['deli, aner 'delhai) s. Delhi ['deli). Egil «dum- 
dristig, tapper»; (tyrkisk, is. Storvisirs) Livvagt, Liv- 
jæger c: å …, with his high cap, reined in his desperate 
steed. Disraeli, Cont. Flem. V. XII. 286 T. 
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Deliac ['di'ljåk] delisk; . vase. Delian ['di-ljon) de- 
lisk; the ~ problem. 

deliberate (di'libore't] of overveje, overlægge. deliber- 
ate of overveje (Sagen), betænke sig; ~ om behandle, 
drøfte, raadslaa om. deliberate [di'liberét] betænksom, 
forsigtig; rolig; vel overvejet [Løgn faleehood; Skridt 
measure; Mening opinion), overlagt; made a ~ passe, 
ogs. gjorde en Kunstpause. deliberately ad betænk- 
somt, forsigtig; rolig; i en rolig (el. behersket) Tone; 
efter moden Overvejelse, med Overlæg. deliberateness 
(di'liberétnés) Betænksomhed, Forsigtighed; Ro; Be- 
herskelse c; roligt Overlæg m. deliberation (di'libo're!- 
Jen) Overvejelse; Overlægning, Forhandling ce (om on, 
over]; the first ~ over the existing constitution; come 
under .. deliberative [di'liberetiv) overvejende; over- 
leggende, diskutterende. deliberatively ad diskussions- 
vis. deliberator (di'libore'te}] Overvejer; Deltager c i 
en Diskussion. 

delicacy ['delikesi] Finhed; Skrøbelighed, Spædhed, 
Svaghed; Delikatesse, Finfølelse /… of sentiment]; Kræ- 
senhed; Kælenhed: Saarhed, Omskindethed, Ømtaalig- 
hed, "ogs. Holdsaarhed [.. of the akin]; Delikatesse, 
Lækkerbidsken, *ogs. Godbid e; … of health Svagelig- 
hed e, svagelig(t) Helbred c & » ("Helbred c); she could 
not, in ., push her claim af Delikatessehensyn kunde 
hun ikke (el. det var, syntes hun, en delikat Sag at, F 
saa sin Sag at) fastholde sit Krav; én ~ to [af Hensyn 
til] Edward. delicate ['delikét] fin (i forskell. Tilff.). 
finfølende; ømskindet, omtaalig, "ogs. boldsaar; svage- 
lig; lækker, delikat; delikat, vanskelig, som kræver 
Finhed el. Takt; have a ~ ear for music have et fint 
(musikalsk) Øre; å … health Svagelighed c; be of . 
health være svagelig, bære p. et sygeligt Legeme; be — 
of mentioning ømme sig ved (el. krympe sig for el. 
ved, *ogs. kvie sig for) at nævne. delicately ad fint, 
&c; ~ organised, bl. a. fintbygget, spædbygget. delictons 
(di'lifes} Uflig, sed; dejlig, yndig; delikat, lekker; the 
most … [kosteligste, lækreste] dishes. deliciously ad is. 
dejlig: feed … beværte m. kostelige Retter. delicious- 
ness [-nés] Liflighed; Dejlighed; Kostelighed; Lækker- 
hed; \ Overdaadighed c. 

delight (di'lait) Fryd, (Hjertens) Glæde, Lyst c, Vel- 
behag m; Titus was called the … of mankind, Menne- 
skehedens Lyst og Glæde; hunting is his ., bans Lyst, 
hans Liv; enjoy the .s of a country life nyde Land- 
livets Behsgeligheder (el. Glæder); take … in finde 
Glæde i. delight [di'lait] of fryde, glæde; indtage, 
(mindre stærkt:) tiltale; «ed henrykt, sjæleglad, (min- 
dre stærkt:) glad, lykkelig; dreaming one of those ing 
[glade] dreams...; and I was ~ed og glad var jeg; I 
shall be «ed to det skal være mig en sand Fornøjelse 
(el. Glæde, F Svir) at...; I am s0 «ed at the idea of 
going! ogs. hvor jeg glæder mig t. at komme med, t. 
at skulle derhen (*ogs. did)! you evill be ed with [hen- 
rykt over, indtaget i, *henrykt (el. indtaget) i) the place. 
delight vi fryde, glæde, (mindre stærkt:) tiltale; played 
on new lines, it nevertheless .s; … in fryde (el. glæde) 
sig ved, finde Glæde (el. Fornøjelse) i. delightfal [di- 
aitf(u)l) herlig, dejlig, yndig, fortryllende, indtagende; 
morsom, interessant, underholdende: how .! F ogs. 
hvor velsignet! delightless [di'laitlés] frydløs, glæde- 
løs. delightsome [-som] poet frydefuld. 

Delilah ('delila, di'laila] Dalila c. 

delimitation [di'limi'teffen] Grænsebestemmelse, Af- 
grænsning 0. 

delimeate [di'linielt) et tegne, skitsere (*skissere); 
skildre. delineation (di'lini'elfan) Tegning, Skitscring 


246 


Del 
ee 08007 

(*Skissering); Skildring, Fremstilling c. delimeator [di- 
‘linie'te] Tegner; Skildrer, Fremstiller o. deltneatery 
(di'linjetari] tegnende; skildrende. 

delinqueney (di'linkwansi] Forseelse, Forsyndelse, *og3. 
Forgaaelse c. delinquent [di'linkwant) fejlende, som 
forser (el. har forseet) sig, *ogs. som forgaar (el. har 
forgaaet) sig. delinquent Skyldig, Forbryder, Gernings. 
mand, Delinkvent, f Synder ec. 

deliquesce [deli'kwes) of chem delikvescere, henflyde. 
deliquescence [-ans] Delikvescens, Henflyden c. dell. 
quescent (-ont} delikvescerende, henfiydende. deliquiate 
[di‘lfkwie't] of. Se deliquesce! deliquistion (dilikwi'e'- 
fan) s. Se deliquescence! deliquium (d!'likwiem]s. Se 
deliquescence! fall into a ~ delikvescere, henflyde. 

delirant [di'latrent] a, se delirious! deliriant (di'li- 
riønt) Gift c som volder Vildelse. delirious (di'lirios) 
delirerende, fantaserende, i (Feber)vildelse, som ligger 
(el. taler) { Vildelse, som taler over aig el. er fra sig 
selv; vanvittig; — fancies Feberfantasier, Feberdrømme: 
be ., bl. a. tale over sig, være fra sig selv. deliriously 
ad is. i Vildelse, vildt, som et Menneske i Feber- 
drømme. deliriousmess Delireren, Fantaseren c; Van- 
vid mm. delirium (di'liriam) Vildelse, Febervildelse, 
Fantaseren c; Delirium nm; ~ tremens Drankergalskab c. 
Jvf the d. t.! 

deliver [di'liva] et fri, befri (for, fra from]; levere, 
overlevere, overgive; opgive, tit m. sp; levere fra sig, 
tit m. wp; udlevere, overgive, f. Eks. en Feestuing, tit 
m. #p; anbringe, give, om Stød &c; sende [det glatte 
Lag a broadside); holde [en Tale an address); forløse; 
-ed, bl. a. født, "ogs. fremkommet /.ed is childbed]; 
be .ed, bl. a. fede [et Barn of a child), nedkomme, 
blive forløst [med et Barn of a child]; a happily ~ed 
blow et velanbragt Slag el. Stød; ing (afleverende) the 
whole as a boy whips out with a message; ~ us from 
evil! fri os fra det onde! was safely ~ed of a blunder 
nedkom lykkelig m. en Dumhed; ~ over overlevere, 
overgive. deliver v. refi: - himself befri sig; udtale 
(el. ytre) aig, tale; he -s himself very well han udtryk- 
ker sig godt, taler godt f. sig: had evidently just ed 
himself of st weighty, afleveret noget gedigent. de- 
liverable [di'livørebl] at levere, at overlevere [til to]. 
deliverance [di'liverans] Befrielse, Udfrielse, Redning; 
Udtalelse, Ytring 6; å ~ [Udtalelse] was moved and 
agreed to, expressing a conviction...; especially after 
Sir John's notable … deliverer [di'livare] Befrier, 
Frelser, Redningsmand; \ Meddeler c. delivery [di'li- 
veri] Befrielse; mere Levering, Leverance; Overgivelse 
(af en Fæstning of a fortress}, Udlevering [af Gidsler 
of hostages; af Fanger of prisoners]; Befordring, Eks- 
pedition; Ombringelse, Aflevering, Tilbringelse {af 
Varer of goods); Uddeling, af Sakrament; Fremførelse, 
Fremsigelse c, Foredrag #; Udtalelse [deliverance]; For- 
løsning, Fødsel; Frihed, Frelse c; parcels’ … company 
Pakkeombæringaselskab; the punctual … of a letter is 
secwred by man kan sikre sig, at et Brev bliver ud- 
leveret 1 rette Tid (*kommer punktlig frem) ved ...; af 
the first ., is. ved første Ombæring (*ogs. Ombringelse); 
96 for ~, [for Levering straks] and 95 to '/s for the ac- 
count (pr. Termin); the volume is now ready for ., til 
Levering, til Omsendelse; charge for … Forsendelses- 
omkostninger på, Omsendelsesgebyr ss; Mr. C—m is nol 
at his best in his latest ., Udtalelse(r); —pipe Udløbsrør. 


dell (del) (trang) Dal, Dalgang, Fordybning, "ogs. 
Dump c. 
Delmar (del'ma'?),. 





[a' i' u'] osv. lange som i far, feel, fool; [ba] Trykstavelse; [&) hat; [4°] fall; [å] hot; [a] hest: [0°] hært; [9] inner; 


del 


Delmenico [del'movniko"). Is. en verdensbekendt 
Restaurant af dette Navn i New York. 

Delos ['di'lås] Delos ss. 

Delphi ['delfai] Delfi m. 
["deløk] delfisk. 

Delphin(e) ['delfin] Delfin-; som hører t. Dauphin'en; 
- classics (Udgaver pl af) Klassikere in sam Delphini. 

delta ['dslta] Delta m, "Delta c & nm, græsk 4; Delta 
#, Landdannelse i Flodmunding, *ogs. Or, Øre c; the 
~ Of the Nile Nildeltaet. deltale [del'telik] deltaisk, 
Delta-. deltoid ['deltoid] deltaformig, trekantet 

deladable [di'l(jju'dabl] som lader sig vildlede, let at 
narre, lettroende, godtroende. delude [di'l(jju d] of be- 
drage, vildlede, skuffe; ~ himself, ogs. gøre sig (el. 
vugge sig i) Illusioner; … himself into the belief that... 
vngge sig ind i den Tro, tro (el. indbilde sig) at...: 
they were easily ~d into [lod sig let forlede til] 
measures which; … him into thinking forlede ham t. 
at tro...; ~ himself with [vugge sig i] vain hopes. 
deluder Vildleder; Forleder c. 

deluge ['delju'åg] (Vand)fiom, Oversvømmelse c; the 
Deluge Syndfloden; after me the Deluge! deluge 
['delju'dg) of oversvømme; of flomme, strømme: the 
torrents of obloquy which have .d upon them, som er 
strømmet (*bar flommet) ind over dem. 

delusion [di'l(jju'3on] Vildledelse, Forledelse; Vild- 
ledthed, Forblindelse ce; Blændværk nm; Illusion, Vild- 
farelse, Skuffelse c, Selvbedrag m; optical . Synsbedrag 
n, optisk Skuffelse c; heighten (help out) the … for- 
høje (hjælpe paa) Illusionen: fall into this .. gore sig 
en saadan Illusion; de sender a … svæve i (en) Vild- 
farelse. delusive {di'l(j)u‘siv] vildledende, skuffende; 
skuffende, illuderende; illusorisk, bedragelig; a … [be- 
årageligt) hope; but this appearance of concord was 
quite … delusiveness Bedragelighed c. delusory [di- 
‘l(jya seri] a, se delusive! 

delve [delv] vt grave i. delve vi grave; fig slide (og 
slæbe); dig and … rode og grave; in the days when 
Adam .d (or dolee) and Eve span, da Adam grov, og 
Eva spand. 

demagnetize [di'mågnitais] vi afmagnetisere. 

demagogio(al) [dema'gådzik(1); -'gågik(1)] demagogisk. 
demagogue ['demagåg) Demagog (Folkeleder; Folkefor- 
leder) c. demagogy |[demagådzi; -gågi] Demagogi #. 

demand [di'ma-'nd] vi kræve, fordre; forlange, bede 
om; spørge; kræve, udkræve, udfordre; ~ money of (or 
from) me forlange Penge af mig; bede mig om Penge; 
~ of them the account … bede dem om...; of him I 
did … what news? ham spurgte jeg, hvad nyt? demand 
[di'ma'nd] Krav, Paakrav, Forlangende #, Fordring c; 
Spørgsmaal; merc Begær, Behov nm, Eftersporgsel; For- 
åring e, Krav » [paa Boet om the estate; t. Menneskets 
Villie om 084 will; som stilles t. en Roman made 
om novels); jur Paastand; Behovseddel c; exacting de- 
mands Fordringsfuldhed co; én — efterspurgt, begært, 
søgt; he was in frequent -, ogs. der var tit Spørgs- 
maal efter ham; money began to come into ., at blive 
efterspurgte &c. demandable [-obl) jør inddrivelig, 
eksigibel. demandant [-ont), demander [-0] Krævende, 
Fordringsstiller, Fordrer; Klager c. 

demarcation, demarkation (di:ma‘*‘ke!fon] Afgræns- 
ning; Grænse ce, *ogs. Dele #; line of ~ Delelinie, De- 
lingstinie. 

demean [di'mi'n] 0. refi: ~ himself nedværdige sig. 
Gemean (di'mi'n] 0. refl: … himself forholde. sig; té 
sig. demeanour [di'mi'na] Ferd; Opførsel; Holdning c; 
Ydre ». 


Delphian [‘delfion}], Delphic 
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dem 

demency (['di-'mensi] \, se dementia! dement (di- 
'ment] ef gøre afsindig, drive til Raseri. demented 
[di'mentid) afsindig, vanvittig; nearly drive him . 
næsten gøre ham afsindig, bringe ham fra Vid og Sans 
(el. Samling). dementia [di'menj(ija] Afsindighed e, 
Afsind, Vanvid 2. 

Bemerare [deme'ra'ra] s. 

demerit (di'merit] Fortjeneste, i dadlende Betydning; 
Fejl, Skyld; Forbrydelse c; the merits and the ~s of 
the system Systemets Dyder og Lyder, Fordele og 
Mengler; into her merits or .s I do not enter here; he 
shall be punished according to his ., efter Fort- 
tjeneste. 

demersed [di'me'st] nedsænket, 
mersion {di'mo'fon] Nedsænkning, 
svømmelse 6. 

demesne [di'mi'n, di'me!n] jer Hovedgaard c, "ogs. 
Hovedbøle mn; royal . Domæne c; hold in … besidde 
som Selvejer. 

demi ('demi], 1 Smstgg. Halv-. demi ('demi} Halv- 
kollegiat c, ved Magdalenakollegiet i Oxford /echolar]. 
demi|ditene [-'daitovn] J lille (*liden) Terts 0; god 
Haivgud; joka ('demidgån] Bojan, Damejeanne, Ballon, 
P* Dimension 6; -marn cont Halvmand c, Halvmenne- 
ske nm»: ~monde [fr.: 'demimånd] Demimonde, Halvver- 
den c; pike, ..plque Halvpike, Sponton 0; rep {-rep] 
Demimondedame, Halvverdensdame, tvivlsom Dame 6; 
~8 of science halvstuderede (Røvere). 

demise [di'maiz] Overdragelse c til Arving; Tronskifte, 
Kongeskifte  /[. of the crown]; (is. Fyrstes) Afgang, 
dødelig Afgang, Ded; jue Overdragelse c. demise [di- 
'maiz) of overdrage; testamentere; vi afgaa v. Døden; 
-d suddenly without leaving issue. 

demi-semiquaver ('demi'semikwe'va] J 82delsnode e. 

demission [di'mifen] Nedlæggelse (af auveræn Myn- 
dighed of sovereign acéhority]; Opgiven, Opgivelse; 
Nedveerdigelae; Ydmygelse o. 

demit (di'mit] vi opgive, nedlægge [et Embede am 
office}. 

demt-tiat ['demitint] Halvskygge c. 

demiurge ['demio'dz, 'di-m-] Verdensskaber co. 

demobilisation [di'movbilai'zelfan) ¢ Demobilisering, 
Afvæbning, Sætten paa Fredsfod, Hjemsendelse c. de- 
mobilise [di'movbilais] vi demobilisere, afvæbne, sætte 
paa Fredsfod, hjemsende. 

democracy [di'måkresi] Demokrati, Folkestyre ss. 
demoorat ['demokråt] Demokrat co. demoeratic(al) [de- 
mo'kritik(1)] demokratisk. 

Demoerites (di'mdkrités} Demokrit. 

Demogorgon (di'mo'gå'*gan] Demogorgon o, et dæmo- 
nisk Uhyre. Hos Spenser, Milton, Shelley o. a. 

demolselle [fr.; demwa'sel] fr. Jomfru, Frøken; 200 
Jomfrutrane 6: Anthropoides virgo [Numidian crane]. 

demolish [di'målif] of nedrive: sløjfe, jævne med Jor- 
den; fig bringe ud af Verden, ramme en Pel igennem; 
rakke til, rakke (el. rive) ned paa; ødelægge; fortære. 
demolition [demo'lifan, di'-] Nedrivning; Sløjfning; Øde- 
læggelse 0; be im cowrse of ., is. være under Nedriv- 
Ding. 

demon ['di'man]) Dæmon; Djævel, ond Aand e. 

demonetization (dimånitai'zelfan) Sætten ud af Kurs, 
Inddragelse c, af Penge. demonetize [di'månitaiz] vi 
sætte ud af Kurs, inddrage. 

demoniac (di'mo'njok) dæmonisk; djævelsk ; besat; a 
~ en besat. demoniacal [dimo'nalekl)], demonic(al) (di- 
'månik(1)] a, se demoniac! demonism ('di'monizm] 
Deemontro; Djævletro c. demonist ['di'monist) dsemon- 


de- 
Over- 


Undervands-. 
Drukning; 





[et] hate; [09] so: [af] I; [au] ost; [5] the; [p] thin; [f] she; [3] measure; [n] sing: (a, å, e] osv vaklende med [9]. 


dem 


troende, Demondyrker c. demonolatry [di-mo'ndlotr/] 
Deemondyrkelse; Djævledyrkelse c. demonology {di-mo- 
'ndlodgi} Dæmonlære; Djævlelære co. 

demonstrable (di'mAustrobl] paaviselig, bevislig. de- 
monstrate [di'månstre!t, 'demonstre‘t] of angive, anvise, 
fremstille, paapege; bevise, paavise; anat (prosecere Og) 
forevise; ~ the fact, ogs. føre Beviset. demonstration 
[demon'stre!fan} Angivelse, Anvisning, Fremstilling; 
Bevisførelse; Paavisning c, Bevis ss; Ytring, Demonstra- 
tion co, af Sindelag &c; Bevis, Tegn » [paa of); anat 
Forevisning c. Jvf ocular! loyal .s [Ytringer af loyale 
Folelser] towards the prince; make a ~ of war gore en 
krigersk Demonstration, vise Tegn t. at ville begynde 
Krig; made no hostile .s viste ikke Tegn t. Fjendtlig- 
heder (*Fiendtligheder); to ~ til Evidens. demonstra- 
tive [di'månstretiv] oplysende, klargerende; F (altfor) 
aaben!, som gerne lægger sine Følelser f. Dagen; gr 
demonstrativ, paapegende; he is mot very ~ han er 
gerne rolig, han bærer ikke sine Følelser til Skue; a 
little too ~ of affection som viser sin Hengivenhed lidt 
for meget. demonstrator ['demenstre'te] Paaviser; For- 
klarer; En der fører Beviset; amat Prosektor [. in 
anatomy]; Demonstrant c; the police attempting to dis- 
perse the .s. demonstratory {di'mdnstroteri] bevisende, 
overbevisende. 

demoralization (dimfrolai'ze!fan] Demoralisation [mo- 
ralsk Fordærvelse; is. » Nedbrydelse af Disciplin & 
Selvtillid, Modløshed] ce. demoralize (di'mfrolaiz] ct 
demoralisere. 

Demosthenean [demåspi'ni'9n] demosthen(fjsk. De- 
mosthenes [di'måsbini'z] s. Demosthenle [demås'benik] 
demosthen(i)sk. 

demotic (di'matik] folkelig, Folke-; demotisk, om 
Hieroglyf. 

dempater (‘dem(p)sto] glt Dommer c. Se deemster! 

demuleent [di'malsent] med beroligende, blødgørende, 
mildnende (Middel ). 

demer [di'mo'] ef stille (el. sætte) Sagen i Bero, se 
Tiden an, vente; have (el. faa) Betænkeligheder [v. at 
modtage to accepting], nøle, betænke sig, være i Tvivl; 
jur gøre Indsigelse [mod af, fo], ekscipere. demur 
[di'ma'] Opsættelse; Betænkelighed, Tvivl c; shat 
was the .? 

demure [di'mjue] alvorlig; sat; ærbar; from. Alm. om 
paatagen Fromhed &c; and yet he looks so … 

demurrage (di'maridg) .f, Overliggedage på [days om ~]; 
Overliggedagspenge pl. demurrer [di'mare] jer Eks- 
ception, Indsigelse c (mod to). 

demy (di'mai] lille (*lidet) Median #, som Papirformat; 
onto Halvstipendiat c [dem]. 

den (den) Hi +, (Dyrs) Hule; se Dal, Dalgang, For- 
dybning, "ogs. Dump /dell, dingle); F Knejpe (om Væ- 
relse), ogs.” Hybel ec. den +t & poet Aften co [evening]; 
God ye good den >: God (give) ye good evening. 

denarins [di'næ'*riøs] Denar, romersk Mønt; Penny 6. 
denary ['di-neri] tifold, indeholdende ti; s Tallet ti. 

denationalize [di'nåfenolaiz] of is. 4, afhænde (el. 
overdrage) til en anden Nation, sælge til Udlandet. 

denaturation (dinitfa're!fon}] Denaturering c. denature 
[di'neltfa) ef denaturere, om Sprit. 

Denbigh ('denbi) s 

dendriform ['dendriffi:°m] trælignende. dendrite ['den- 
drait] træ- eller busklignende Tegning; Sten ¢ med saa- 
dan Tegning. dendritic (den'dritik] med træ- el. busk- 


1 I denne Betydning efter Muret mest udt. ('demon- 
streltiv). 
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den 


lignende Tegninger. dendrology [den'dråledg!] Træernes 
Naturhistorie c. 

dene ([di'n) sc (lille, *liden) Dal; prov Strandbred, 
*ogs. Fjære c. 

dengue ['denge!] path Dandyfeber, Denguis ec, 
epidemisk Reumatisme i tropiske Egne. 

Denham ['denom). 

dentable (di'naiebl] som lader sig nægte el. modsige. 

denial [di'naiel] Nægtelse, Modsigelse; Fornægtelse c; 
Afslag ms; the . of God Gudsfornegtelse; a … of justice 
Rettens Fornægtelse, en Retsnegtelse; ~ of (one)self 
Selvfornegtelse; his re-appearamee gives a … to the 
rumour, giver Rygtet et Dementi, dementerer (el. mod- 
siger) dette Rygte; I'll take no ~ jeg tager ikke imod 
nej, et Afslag. 

denization (deni'ze!fon} Naturalisation co. denizen 
['denizen) naturaliseret (Udlænding); poet Beboer, 
Borger c. denizen ('denizen] of naturalisere, give Ind- 
fedsret; befolke. denizenship Indfødsret c. 

Denmark ('denma'*k] Danmark, poet Dannevang %; ~ 
satin Lasting, undert. Everlasting (°c), især til Dame- 
støvler; … satin shoes Tøjstøvler, P* Overlastingssko. 

Dennis |'denis) Dines, *ogs. Dønnes. 

denominate [di'ndmine't}] of benævne, kalde, betegne 
som. denominate [di'nåminét) benævnt, konkret. de- 
nomination [dinåmi'nelføn] Benævnelse, Betegnelse ec, 
Navn 9: Klasse, Samling; Bekendelse, Sekt c, Samfund 
n [religious .]; dissenters of all .s, af alle Slags, i alle 
Afskygninger. denominational [-ol}] Klasse-: Samfunds-, 
Sekt-; … school (Bekts) Menighedsskole. denomination- 
alism (dinåmi'nelfanelizm) Klasseaand, Klassepolitik ce; 
is. Sektvæsen m. denominative [di'nåminotiv) benæv- 
nende, Betegnelses-: som har en (bestemt) Betegnelse, 
betegnet: gr afledet af Substantiv eller Adjektiv; fhe 
least . part of time te a second. denominative gr 
Verbum ø dannet af et Nomen. denominator [di'nåmi- 
ne'te] Benævner, En som giver Navn(e); En efter hvem 
nt er opkaldt; mat Neevner c. 

denote (di'novt) of betegne; tyde paa, 

dénonement, déneofiment [fr.] (Knudens) Løsning, Op- 
løsning c, især i et Drama; some ~ to [Opløsning paa] 
this experience. 

denounce [di'nauns]) of (højtidelig, truende) forkynde; 
true med; dadle (I stærke Udtryk), bryde Staven over, 
fordømme, udtale Fordømmelsesdommen over; for- 
kætre; angive, anmelde, melde [f. Bigami for bigamy; 
f. Politiet fo the police); opsige [en Traktat (The end of) 
a treaty); death was .d against all who alle som ..., 
truedes m. Døden; ~ [is. undsige, true) the fudge for ...; 
»d (stemplede] him as a swindler. denouncer For- 
kynder; Fordømmer; Angiver, Anmelder ce. 

de nove [di'novvov) paa ny, fra nyt af, af ny Rod, 

dense [dens] tæt; sammentrængt; fig tung, tykhovedet; 
~ [tyk] ignorance; have a ~ head for figures slet ikke 
veere anlagt (*ogs. falden) f. Tal, *ogs. have tungt f. 
Tal; a ~ mass [*ogs. tæt 1 tæt] of heads. densely ad 
tæt; . packed. densenesn Tæthed ce. density ['densiti] 
Tæthed ce. Mods. rarity. 

dent [dent] (indstødt) Bule, "ogs. Bulk c; Indtryk #; 
Sænkning, Huling, "ogs. Søkk c. dent [dent] ef bule, 
*ogs. bulke. dental [dentel) dental, Tand-; - 
dental gr Dental, Tandlyd c. dentate(d) [‘dentelt(id)] 
tandet. dentation (den'te!fon] Tandforhold +, Dentur, 
Tanddannelse, Tandform ce. dentieete ['denti'st':t]): - 
whale Tandhval. denticle ['dentikl) lille (*liden) Tand e. 
Se dentil! denticulate(d) [den'tikjulét, -le'tid] takket 
(*tagget), tandet. dentifrice ['dentifris] Tandpulver ss. 


en 


Ia’ i" u'] osv. lange som 1 far, feel, fool; ('ba] Trykstavelse; (1) hat; få) fall; få) hot; [a] hest; [97] het; [0] Inner; 


den 


dentil ['dentil] arek Kalvetand c. dentin(e) [-in] Tand- 
stof nm. dentist [‘dentist] Tandlæge c. dentistical [den- 
'tistikl] Tandlæge-. dentistry ('dentistri] Tandlæge- 
kunst ¢; painless -. dentition [den'tifen) Tandbrud æ, 
ogs.” Tændernes Fremkomst 6; soo Tandsystem m. 

dentity ('dentiti] P Identitet, Sammenfalden ec 
[identity]. ° 

denudation [denju'de'son} Blottelsec. denude (di'nju‘d] 
et blotte [for of]. 

denunciation [dinansi'e'fon] Forkyndelse; Trusel (med 
of}; stærk Dadel, Fordømmelse; Forkætrelse; Angivelse, 
Anmeldelse; (Traktats) Opsigelse ¢; pl ogs. (stærke) 
Fordømmelsesudtryk pi, (stærk) Dadel e. denunelator 
«di'mansielto, -'nanfi-] Forkynder; Truer, Truende; For- 
dømmer; Forkætrer: Angiver, Anmelder c. denuneistory 
[di'nausioteri, -'nanfi-] truende; Fordømmelses-, For- 
kretrelses-; anklagende; ~ letters Undsigelsesskrivelser, 
Truselsbreve. 

Denver ('denvo] s. 

deny [di'nai] of nægte, benægte; afslaa; nægte, ikke 
yde; fornægte; fralegge (el. ikke vedkende) sig; fra- 
kende; nægte hjemme: wae denied, is. fik et Afslag; 
afvistes (v. Døren), nægtedes Adgang; was denied ad- 
mitiance or entrance nægtedes Adgang; as not to be 
dewied, is. lod sig ikke afvise; … oneself fornægte sig 
selv; nægte sig hjemme [f. enhver to everybody); he 
denied himself [nægtede sig) almost every comfort; 
there was no .ing that, it was impossible to be denied 
det lod sig ikke nægte; ~ having (be)nægte at have...; 
he denied [fralagde sig) all power of making old 
people young; - bread to the hungry nægte den 
hungrige Bred. 

Deo ['di'0%); ~ volemte [vo'lenti] lat. om Gud vil. 

deobstruct (di'åb'strakt] vi aabne. deobstruent (di'Ab- 
struent) med aabnende (Middel #s). 

deodand [‘di‘odiind] Deodand s, Genstand eller Dyr, 
som har voldt Skade, is. Dedsfald, og derfor hjemfaider 
til Staten eller Kirken. 

deodar ['di'oda'*] $ indisk Ceder c: Cedrus deodara. 

deodorization [dio*dorai'ze!fon] Desinfektion c. deodor- 
ize (di'o*doraiz] vi desinficere, betage en daarlig Lugt. 

Deopham (‘di-pom] s. 

deota [di'0"ta] hind Helgenskrin %. 

depart [di'pa'*t] of gaa (bort); afrejse, rejse {til for); 
trække (*ogs. flytte) bort, om Fugle; fig svinde; hst 
& bib] opgive Aanden, vandre bort, fare; the .ed 
one den afdøde, bortvandrede, hedengangne, for- 
evigede; the .ing [svindende] daylight; anti 
and ruins of .ed glory, af svunden Herlighed; I was 
then .ing for [jeg laa da p. Rejse t., "ogs. jeg stod 
da p. Rejsen t.] America; the glory iv ed [Herligheden 
er flyet) from Israel; the spirit is not utterly ~ed 
[veget] from...; we cannot ~ from our rules, from 
this view, afvige fra vore Regler, fravige vort Stand- 
punkt. depart of: … this life omskifte Tiden m. Evig- 
heden; ~ the town git & poet forlade Byen. depart- 
ment [di'pa'*tmant] Afdeling; Kreds, Virkekreds c, Felt 
ss; (f. Eks. Literatur)gren c; Departement #; the intelli- 
gence ., ogs. Efterretningsveesenet. departmental [di-- 
patt'mentl] Afdelings-; departemental. departare (di- 
pa'*tjø) Afgang; Afrejse; Bortgang, Hedenfart; Afvigelse 
(fra from), Fravigelse [af from); |, affarende Plads 
[point of .]; ny Maade (el. Metode, Idé), Forandring o, 
nt nyt, nt 9 som sætter Rekorden /a new (or novel) -]; 
~8, ogs. afgaaede Skibe; afgaaende Tog; seat ., bl. a. 
næste (afganende) Skib; neste (afgaaende) Tog ; this 
constitutes a (new) … in the photographic art, a novel … 
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in the matter of posting; take his … gaa; afrejse, rejse, 
afgaa; take his … from J, tage ein affarende Plads fra; 
the book gave a new point of . to scientific thought, 
gav...et nyt Udgangspunkt; port of —~ Afgangshavn; 
~ platform Afgangsperron. 

depasture [di'pa'st/e] of græsse, "havne. 

depend [di'pend) of hænge ned; jur versere [f. Retten 
in court}; it all .s det kommer ganske an pas; that .s, 
abs det kommer an pas, F* det spørs; that .s [af- 
hænger af, kommer an paa] how hungry they may be; 
@ gaslight ing from [som hænger i, ned fra) the ceil- 
ing; ~ om, upon afhænge (el. være afhængig, "ogs. 
hænge) af, bero paa, betinges af; gr styres af; stole (el. 
forlade sig) paa; as far as -s upon me, is. forsaavidt 
det kommer an p. mig; -ing entirely upon himself, 
ogs. ganske p. egen Haand; men who -ed for their 
subsistence on a familiarity with, hvis Eksistens be- 
roede p. et fortroligt Kendskab til ....; there was no 
ing [man kunde ikke stole] om his promises; had 
nothing to . upon, is. havde intet at leve af; … spon 
ft! F det kan De stole paa! det kan De forlade Dem 
(*ogs. være stø) paa! vær vis p. det! dependable [di- 
'pendabl) afhængig [af on]. dependence [di'pendensj 
Nedhængen; Afhængighed; Sammenhæng, Forbindelse; 
gr Styrelse co, styret Ord #; Tillid; Støtte c, Subsiatens- 
middel m. dependency [di'pendansi] Hængen; Afhængig- 
hed, Underordning; Sammenhæng; Tillid e; Tilhæng; 
Tilbehør, is. I på; Biland +, "ogs. Tilliggelse c, ister I pl. 
dependent [di'pendent] nedhængende; afhængig [af on, 
spon), underordnet; å ~ orphan en forældreløs som 
andre maa tage sig af; the … word gr det styrede Ord; 
delirium is … [beror] om disease; he was ~ for hia 
subsistence on the charity (hans Bestaaen afhang af 
Almisser) of a monastery. dependent afhængig Person, 
Underordnet, Undergiven; Tilhænger ce: a host of -8 
on (af Folk i afhængigt Forhold t.] the covrt. 

depict (di'pikt) of male; male, skildre; horror was 
sed [stod malet, var at læse) in all cowntenances. 

depilation [depi'|e'fan) Afhaaring; Fjernelse (el. Bort- 
tagelse) c af Haar. depilatory [di'pilotori] Afhaarings-: 
s Afhaaringsmiddel ss; Haarfjerner ec. 

deplantation (di-pla-n'te‘fon}] Udplantning c. 

deplete (di'pli:t] of tømme; udfiske; udjage; rovhugge; 
udtømme, tappe, stærkt medtage; med udtemme; with 
-d (tomme) advertising columns. depletion |di'pli'fon) 
Tømning; Udfiskning; Udjagning; Rovhugst; Udtøm- 
melse, Tapning c, &c; the sudden … [Tapning, Udtøm- 
melse] of the reserve. depletory [di'pli'teri] udtøm- 
mende, Udtømnings-, Udtømmelses-. 

deplorable (di'plå'rebl] beklagelig; bedrøvelig, sørgelig. 

deploy [di'ploi] © X deployere, udvikle (sig). deploy 
(dt'ploi), deployment [-mont] X Deployering, Udvik- 
ling e. 

depolish (di'påli/j (Glassets) Mathed c. 

depone [di'poen) ef fur ac bevidne, *ogs. prove. depone 
vi vidne, *ogs. afgive Prov, prove; erklære sig, afgive 
Vidnesbyrd; a svitness 8 to [vidner om, *prover] a con- 
versation. deponent (di'po*nent] gr deponent; s jør 
Deponent ce; gr Deponens %. 

depopalate [di'påpjule!t] et affolke; .d, ogs. folketom, 
mennesketom. depopulation (dipApju'le!fon] Affolkning c. 

deport [di'på'*t] of \ deportere [transport]. deport 
[di'p&-et] ©. refi: … himself forholde (el. opføre) sig. 
deportation (di-pa*'te'fon}] \ Deportation c. deportment 
(di'på-"tment] Holdning, Maade at fore sig; Plastik; fig 
Ferd c, Forhold #; lessons im … Anstandsevelser, Un- 
dervisning i Plastik. 
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deposable [di'po"zebl] afsættelig. deposal Afsættelse c. 
depose [di'po%z} of afsætte; før afgive til Protokollen, 
udsige, ”ogs. prove. depose vi vidne, *ogs. prove [at 
have to having). deposit [di'påsit] of nedlægge, lægge; 
aflagre, afiejre, afsætte, opslæmme: oplægge [1 et Pak- 
bns én å warehouse]: anbringe, henlægge [i et Gemme 
in a receptacle)]; bisætte [. in a vault]; anbringe [hos 
with), deponere, betro, give i Gemme, give i Forvaring; 
indskyde, sætte [Penge i en Bank money in a bank); 
a crocodile .s [nedlægger) her eggs in the sand. de- 
posit [di'pårit] Aflagring, Aflejring, Afsætning c, Bund- 
fald; Depositum #, Betroelse, betroet Genstand c; Pant; 
Indskud % [i en Bank fø a bank]; will you pay a .? 
ofte: vil De betale noget i el. som (*p.) Forskud?; ase ., 
im (or on) . i Gemme, som Depositum; place of ~ Opbe- 
varingssted; interest on .s Indiaansrente; lender om .8 
Pantelaaner. depositary [di'påziteri] Modtager (t. Cpbe- 
varing), Opbevarer, Verge c; be the … of have i sit Verge, 
i Gemme. deposition (di-po'zifan, dep-] Nedlæggelse; 
Aflagring, Aflejring, Afsætning, Bundfælding, Opslæm- 
ning c; jer Vidnesbyrd, *ogs. Prov %; Erklæring; Af- 
sættelse c; the … [Nedtagelse]) of Christ (from the cross). 
deponitor (di'påzita] Betroer; Indskyder ¢. depositery 
(al'påziteri) Gemme; Opbevaringssted #. depot ['depo", 
'di'po", di'po"] Oplag; x Depot #; amr Banegaard, 
ogs." (Jernbane)station ce. 

depravation (di-pro've'fon, dep-] Fordærvelse; Udart- 
ning, Udartelse c. deprave [di'preiv] of fordærve. de- 
pravedness [di'preividnés] s, se depravation! depravity 
[di'priiviti] 2, se depravation ! 

depreeate ['deprikelt) øf bede om Fritagelse for, bede 
Gud bevare sig for, ønske sig fri for, afbede; (ønske at) 
afværge, værge sig imod; frabede sig; from betakke sig 
for; beklage dybt; a deprecating [afveergende) gesture; 
his purpose was .d [levende beklaget) by all arownd 
him, and he was induced to abandon it; he .d [frabad 
sig, afværgede) all such questions. deprecatingly ad 
afværgende; undskyldende. depreeation (depri'ke!fon] 
Bøn, om Fritagelse, om Tilgivelse; Beden c, Bønner pi, 
Undskyldning ec. depreeative [‘deprike'tiv] bønlig, be- 
dende, afværgende; undskyldende. depreeator ['depri- 
ke'ta] Afbeder; Bedende e. depreeatery ['deprike!tori) a, 
se deprecative | 

depreciate [di'pri-fielt] of nedsætte, forringe; under- 
vurdere. depreciate vi falde, synke, i Verdi, i Pris; 
forringes. depreciation (dipri‘fi'eifon] Nedsættelse, For 
ringelse, Nedgang (i Værdi), Værdiforringelse c. depre- 
elative [di'pri-fietiv) nedsættende, forringende. depre- 
elator [di'pri flelta] Nedsætter, Ringeagter c. depre 
elatory [di'pri-fiatari] nedsættende; the term is used in 
a ~ [ogs. i ufordelagtig) sense. 

depredate ('depride!t] ¢ plyndre, hærge (*herje); troops 
- (om) a country. depredation [depri'de'fan] Plyndring, 
Heergning (*Herjing) c; Kaperi ; commeit (or make) —s 
on hærge, *herje; intemperance commits -s on the con- 
stitution; neighbouring states commit (or make) .s om 
each other, hærger hinandens Lande. depredater ['de- 
pride!ta) Plyndrer c. depredatory [di'predateri] Plyn- 
drings-, plyndrende, hrergende (*herjende). 

deprenn (di'pres] ef nedtrykke; sænke [Kikkerten the 
telescope); art plongere; fig trykke, gøre nedtrykt; ned- 
slaa, nedstemme [deres Mod their spirits}; trykke 
[Handelen commerce], trykke Prisen (el. Priserne) paa; 
doubly shotted and ~ed, i Artilleri: m. dobbelt Ladning 
og dobbelt Plongé. depression [di'prefan) Nedtrykning; 
Sænkning; art Depression, Plongé, Plongering; Synk- 
ning, Synken; Sænkning, Huling; Ydmygelse; Ned- 
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slagenhed, Nedstemthed, Nedtrykthed, Beklemthed, 
Fortrykthed c /- of spirits]; merc Tryk ms; chir Ned. 
trykning; ast Kimmingdaling c [dip of the visible 
horison]; Hvirvelcentrum mn; the … of [Trykket p.] the 
money market; the .. of prices de trykkede Priser; a 
gun (or shot) fired at ~ et Plongé(rjakud; a centre of 
~ i Meteorologi: eg Minimum. depressive (di'presiv; 
nedtrykkende. deprennser {.so] Nedtrykker; Undertryk- 
ker; amat nedtrykkende Muskel c 

deprivable [di'praivebi] usikker i (el. som kan sættes 
ud af) sin Besiddelse, afsættelig. deprivation (depri- 
'velfon] Berøvelse e, Tab =; Afsættelse c. deprive [di- 
'praiv] øf berøve; afsætte [en Præst a clergyman): . 
him of a thing berøve ham nt, skille ham ved nt; . 
him of [betage ham] all desire or inclination to.. 
depriver Berøver c. 

Deptford ['detfad]. 

depth (depp, debb] Dybde; Grundighed e; Omfang; 
Inderste m; … of feeling Dybde 1 Følelsen; it was the . 
of night (winter) det var midt om Natten, "ogs. det 
var I den dybe Nat (det var midt om (*paa) Vinteren, 
ved Midvintertid, *ogs. midtvinters, høieste Vinters 
Tid); be beyond (or out of) his ., their .s ikke kunne 
bunde, *ogs. ikke have (staa) Bund; fig vere roet (*have 
roet sig) for langt ud, *ogs. have taget sig Vand over 
Hovedet; to the ~ of til en Dybde af; covered with snor 
to the [I en] ~ of three feet. depthiers bundles. 

depurate (di'pjuore't, 'depjure't] of lutre. depuration 
(depju're'fon} Lutring c. deparatory ([di'pjuorotert] 
lutrende. 

deputation (depju'te!fon] Beskikkelse; Afsendelse (med 
Fuldmagt); Deputation c; send them on a. [som (el. i) 
Deputation) to Ireland. depute [di'pju't] ef beskikke: 
sende, som Fuldmægtig, med Fuldmagt. deputise 
['depjutaiz)] of beskikke; sende /depute]; - me to con- 
sult with you. deputy ('depjuti] Fuldmægtig, Repræ- 
sentant, Stedfortræder c; by . ved Fuldmægtig; his 
duties, so long carried on by ., bestridt(e) af en konsti- 
tueret; on motion of Deputy H, af Repræsentanten H; 

~ Chairman Næst(ogs.* Vice)formand c; … landlord 
Vicevært, *ogs. Gaardsbestyrer c; … pilot Reservelods. 

De Quinoey [ds'kwinsi) 2. 

derail [di're'l] of rallw køre af, spore af el. ud, 
komme af Sporet. derailment [-mant] Afkøring, Af- 
sporing, Udsporing c. 

derange [di're'n(d)z] ef forstyrre, bringe Forstyrrelse 
i; gøre sindsforvirret; —d, is. sindsforvirret. derange- 
ment [-ment] Forstyrrelse; Sindsforvirring e [- of fn- 
tellect, mental .]; the ~ of [i] trade is not likely to be 
serious. 

deray [di'rel] git Forstyrrelse, Uorden c; dancing 
and .. ' 

Derbend [do''bend] s. 

Derby ['da'bi, 'da'bi] Derby », Shire & By i Eng- 
land; the ~ (race, stakes) Derbyløbet, Hestevæddeløbet 
v. Epsom i Surrey, som alm. holdes midt i Maj; shire 
[-fa] Derbyshire; ~ seck, som Sygdom: Krop 6 (*ogs. %), 
hos Mennesket. Dereham ['djaram, 'derem] s. 

derelict ['derilikt] herreløs, forladt; s herreløs Ting c, 
pl ogs. herrelost Gods, is. Vraggods mn; herreløst (el. 
forladt) Skib ». dereliction [deri'likfan] Opgivelse: 
Forsømmelse c; … of duty Pligtforsømmelse. 

D'Ereaby ('da'zbl] s. Derham ['deram] s. 

deride (di'raid] ef spotte. derider Spotter c. derid- 
ingly ad spottende. derision (di'rigon] Spot c; fø . I 
(*pea) Spot, spotvis. derisive [di'raisiv], derisory [di- 
'raisori] spottende. 
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derivable [di'raivobl) som lader sig aflede &c (af from]; 
income is . from [kan flyde af] various sources; all 
honowr … wpon (som kan tilfalde) me. derivate ['deri- 
vét] afledet Ting c, nt afledet; gr Afledsord mn, Afled- 
ning c. derivation [deri'velfen] Udledning; Afledning; 
tl Afledning /fauliy inaulation]; Afiedethed; Oprin- 
delse ce. derivational [deri'velfanel] Udlednings-: Af- 
lednings-. derivative [di'rivativ) afledet; 3, se dericate! 
med Afiederc. derive [di'raiv) of hidlede, faa, som fra 
en Kilde; faa, hente, øse, udlede, aflede; ~ [bente, øse) 
information from ...; the black sheep skin whence 
they - [har faaet] their name; . [øse] vigour from ...; 
the term of cabinet council is said to be .d [skal 
skrive sig] from the cabinet of Queen Henridia; a 
council _d from [fremgaaet af] election; the revenue is 
(or revenues are) ~ from [flyder af] the following 
sources. derive vi: — from flyde af; stamme fra; 
komme af. 

derm [da'm] Hud ec dermal ['da'mol] Hud-. derm- 
atold [‘da‘motoid] hudlignende. dermatology [de'me- 
'tåladgi) Hudlære ec. dermestes [do''mestiz) ent Kla(n)- 
nere. dermie ('da'mik) Hud-. dermo-skeleten (‘domo 
'akelitan) Hudskelet. 

derm [de'n] prov Led(*ogs. Grind)stolpe, Dørstolpe c 
[gatepost, doorpost]. dern (de'n]) øf P forbande [damn]; 
this .ed old country. 

deregate ['derogelt] of jer delvis ophæve, indskrænke, 
begrænse, om Lov: forringe, nedsætte. derogate oi: ~ 
from nedsætte; vanslægte fra; afvige fra, stride imod 
[almindelige Regler common rules): ~ from oneself 
nedveerdige sig. derogation [dero'gelfan] Indskrænk- 
ning; Nedsættelse, Forklejnelse c (af from, of, to); and 
no contract in … of [som strider mod] that right is 
ealid. derogatory [di'rågatori] som indskrænker; ned- 
sættende, forringende, forklejnende [m. from, to]. 





derrias ['derføs) soo Kappebavian, graa Bavian, 
Hamadryasabe, Parykabe, Tartarin c: Cynocephalus 
Hamadryas. 


derrick (‘derik] ~{, Ladebom, Lossebom; flydende 
Lettekamel e [floating -.]; teleph Stillads m. 

derring ['derin]. Forvansket af daring; deed git & 
poet Krigerdaad, Krigsbedrift, *ogs. Bragd e. Ogs. deed 
of derring-do; doer (Krigs)belt c. 

derringer (‘derin(d)go] amr Lommepisto!l ec. 

Derry ('dert] F Londonderry m. 

dervis(e) (‘da‘vis], dervish ['do-vis} Dervish c, persisk 
(el. tyrkisk) Munk, is. Tiggermunk. 

Derwent(water) ['do woant(wå'to)] s. 

descant ['deskånt] J Variation, af en Melodi; Tale, 
Udvikling, Kommentar; Diskant, Sopran; flerstemmig 
Sang c. dencant (di'sktint) of J synge en Variation; fig 
udbrede sig [over on], tale vidt og bredt [om om). 

descend (di'send) of stige (el. komme; dale; falde; 
flyve; gaa) ned; naa (el. række) ned; falde over, over- 
falde, angribe [m. om); .{, gøre Landgang [i England 
on Engiand); nedlade sig; nedstamme, stamme [fra 
from); nedarves, gaa I Arv; tilfalde; one royally .ed 
En der er af kongelig Afstamning el. Herkomst; the 
rain .ed [faldt] in torrents; … om, bl. a. dale ned paa; 
anfalde, gaa løs paa, F gaa pas; the fire of the Holy 
Spirit .ed om [dalede ned over) the Apostles; let thy 
wrath … [falde] on thy suétors!; ~ to particulars gaa i 
det enkelte. descendant (di'sendent] Ætling, Efter- 
kommer oe. deseendent [di'sendant) nedstigende &c; 
stammende (fra of}. descendibility (disend!'biliti] Frem- 
kommelfghed, Farbarhed; Arvelighed c. deseendible 
[di'sendibl] fremkommelig, farbar, passabel: arvelig. 
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denconslon (di'senfen) Nedstigning, Nedgang; Synken ce; 
Forfald, Fald %. deseensional [di'senfonel] Nedstig- 
ninge-; Landgangs-. descent [(di'sent] Nedstigning, Ned- 
fart, Nedgang; Neddaling o; fjendtligt (*flendtligt) Ind- 
fald, Overfald, Angreb »; Å, Landgang [i Frankrig on 
France); fig Nedgang; Afstamning, Fødsel, Herkomst, 
is. hst Byrd; Arvegang, Gaaen i Arv; Heeld(n)ing, 
Bakke c (nedad); Ætlinger pl, Afkom; Led m, i Slægt- 
række; Christ's . from the oross, into hell, Nedtagelse 
af Korset, Nedfart c til Helvede; the … of the Holy 
Ghost den Helligaands Udgydelse ce; the … of man 
Menneskets Afstamning; make a … om gøre et Angreb 
paa, anfalde; is. gøre Landgang 1; be of Scotch … være 
af skotsk Herkomst el. Æt, stamme fra Skotland; the 
tenth in direct … (i lige (el. ret) nedstigende Linie] 
from ...; proud of his long ., af sin lange Anerække; 
a nobleman of thirty .s, som teller tredive Aner: 
angle of … i Artilleri: Nedslagsvinkel. 

deroribable (di'skraibebi] beskrivelig. deeorlbe [di- 
‘skraib] vf beskrive [en Cirkel a circle]; beskrive, skil- 
dre ((£.) bam to him]; ~ him, ogs. give hans Signale- 
ment; quandary is .d [betegnes] in the dictionaries 
as a low word. describe of skildre, beskrive. de 
seribest [di'skraibont] geom beskrivende Linie c. de 
soriber Beskriver, Skildrer c, description (di'skripfan) 
Beskrivelse, Skildring; Beskaffenhed; Art, Sort c, Slags 
e & n; Bignalement » [. of his person, sritten .]; 
answer the … svare t. Signalementet; beyond … over al 
Beskrivelse, ubeskrivelig; beautiful beyond all … ube- 
skrivelig skøn; of every … af alle Slags. deseriptive 
[di'skriptiv] beskrivende; geoms deekriptiv; sovels … of 
[som skildrer) Hastern life. deseriptivenens [-nés] Egen- 
skab c som beskrivende; Beskrivelser pl. 

desery [di'akrai] of opdage, skelne, øjne, blive var. 

Desdemona [desdi'mo"ne) Desdemona, Heltinden i 
Shakespeares Othello. Ogs. Desdemon ['dezdimo"n]. 

deneorate ('desikre't) vi vanhellige. deseeration (desi. 
'krelføn] Vanhelligelse eo. 

Deseret ['desiret) Deseret 9, Mormonernes Navn p. 
Saltsøstaden eller p. Territoriet Utah. 

desert (di'ze't) of forlade, svigte, lade i Stikken; is. 
X% desertere (el. rømme) fra; … [forlade] his post; —ed, 
ogs folketom, forladt, mennesketom, uddød, øde. 
desert (di'zo't] of rømme, desertere; gaa over t. Fjenden 
(*Fienden). desert ['dezat) øde. desert ['deset] ubeboet 
Sted ms, *ogs. Ubygd; Ørken c; the … of [Ørkenen] 
Sahara. desert [di'se't] Fortjeneste c; ¢f omr …s were 
dealt to we, tf all of us got (or had) omr just .s der- 
som det gik os (alle) efter Fortjeneste; they will get 
their .s, he mill meet his …, vil faa ein Løn, vil faa 
Løn som forskyldt; he has got his ..s, ogs. han ligger 
p. sine Gerninger; beyond his … over Fortjeneste. 
deserter [di'ze'te] Frafalden, Svigtende, Svigter; Røm- 
ningsmand, Desertør; Overløber co. desertion (di'se'fan] 
Frafald #; x4 Desertion, Rømning; Overgang ¢ til Fjen- 
den (*Fienden), Overløberi m; Forladthed, forladt Til- 
stand ec. 

deserve [di'se'v] eé fortjene; gøre sig fortjent til; for- 
tjene, have fortjent el. forskyldt. Jvf deserving! they 
do not . any (fortjener det ikke] better; men who have 
done nothing to ~ it, bl. s. Folk som ikke har for- 
skyldt det; deserving of... som fortjener [Ros praise), 
is. om Person ogs. fortjent til; . of praise (punish- 
ment), ogs. rosværdig (strafveerdig). deserve of gøre 
(el. have gjort) sig fortjent [af of]. Nu almindelig: - 
well of; he had done am action well-deserving of his 
country han havde v. denne Handling gjort sig for- 
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tjent af Fædrelandet. deservedly [di'zo'vidli) ad for- 
tjent, med Rette; was weiversally and … esteemed nød 
almindelig og fortjent Agtelse: men with a … bad re- 
pretation, som har et slet Rygte og (som) fortjener det. 
deserving fortjent; veltjent; værdig. Se deserve! ~ offi- 
cers, is. veltjente Officerer; indigent, . poor værdige 
trængende; … relatives værdige Slægtninge. deserving 
\ Fortjeneste o [desert]; it is in vain to suppose that 
traditionary .s will elicit gratitude, when the present 
generation are neglectful. Ch. Lever, St. Patrick's Eve. 
deservingly ad fortjenatlig, paa en fortjenstfuld Maade. 

desexualize [di 'seksjuolaiz) of afkønne. 

deshabille [dezo'bi(')l, des-] Négligé nm, Morgendragt c 
[dishabille]; en [ån] -. 

desiccant [di'stkont, 'desikent) tørrende (Middel ø). 
desiccate [di'sike't, 'desikett] © tørre, "ogs. tørke. de- 
siccation (desi'ke'fon] Udtørren ; Tørhed, Tørke c. de- 
slocative (di'sikotiv, 'desikeltiv) a & s. Se destecant! 

desiderate [di'sidare!t)] of savne; ønske: the —d solu- 
tion. deaiderative (di'sidoretiv]) udtrykkende et Ønske, 
Ønske-; s gr Ønskeverbum s. desideratum (disida're!- 
tom] Savn; Ønske mw; Egenskab c man søger [hos és); 
meet [afhjælpe] a —; which is to me the grand — som 
er det, jeg forst og fremmest (*fremst) sporger efter; 
list of desiderata Ønskeseddel o 

design (di'zain; \ di'sain] et tegne (1 Omrids); skit- 
sere, *skissere; legge (el. udkaste) Planen til, plan- 
lægge; udtænke; have til Hensigt (at to or ...ésg); be- 
stemme [ham til Advokat him for the bar; til Sømand 
for the sea; et Stykke Jord t. Have a piece of ground 
for a garden); ed, som a forsætlig, tilsigtet; ing 
machine Skabelonstikkemaskine; .i#g room Tegnesal c. 
design (di‘zain] of lægge Planer, spekulere, have nt for; 
~ing, som a beregnende, beregnet, rænkefuld, F ud- 
spekuleret, design (di'zain) Tegning, Plan 0; Tegninger 
pl, Figurer pl, Udsmykninger pl; Monster =; fig Plan, 
Tanke c, Forehavende; Forsæt #; have .s upon him 
have Planer mod ham; legge an paa ham; the exhibit 
comprises a large number of ..s, et stort Antal Mønstre; 
carelessly or by ~ af Vanvare eller med Forest; from 
~8 [efter Tegniuger) by L. designable [-obl] bestemme- 
lig, kendelig, paaviselig, "ogs. mærkelig. 


designate ['designelt] ot angive, betegne, paapege, 


udpege; betegne, betyde; bestemme, udpege, udse (til 
to, for). designate ('designét] udset, designeret; the 
incumbent .. designation (desig'ne'fon] Angivelse, Be- 
tegnelse; Bestemmelse; Betydning c. designative (‘de 
signe'tiv] betegnende; bestemmende. designedly [di- 
‘zainidli) ad med Vilje, med Forsæt. designer [di'zaina) 
Tegner; Planlægger: Reenkesmed e, beregnet Menneske 
nm. designiess uforsætlig; planigs. 

desilverize [di'silvoraiz] ot afsølve. 

desirability (dizairo'biliti]) Onskelighed, Ønskværdig- 
hed c. desirable (di'zairebl] ønskelig, ønskværdig; a ~ 
thing, ogs. en Ønskelighed: it would be a ~ thing 
[være ønskeligt) that...; - weather Vejr, som man 
kunde onske sig, *ogs. Onskeveir, Viljeveir. desirable- 
ness Ønskelighed, Ønskværdighed co. desire [di'zaio] of 
ønske; anmode, bede, opfordre, het byde; the weather 
was all that could be .d Vejret lod intet tilbage at 
ønske, var som bestilt, *ogs. det var rigtig et Ønskeveir 
el. Viljeveir; had the effect .d, produced the …d effect 
havde den ønskede (el. tilsigtede) Virkning. desire 
[di'saie] Ønske s, Lyst; Anmodning, Bøn, Opfordring 
ec; Begær »; too great a . to please Behagesyge c; have 
a ~ to nære Ønske om (el. det Ønske) at; am eager … 
for acquiring knowledge stor Leerelyst; at my orn — 
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efter (mit) eget Ønske; by … efter Anmodning, efter 
Opfordring; by her .., is. efter hendes Ønske. desirous 
(di'zaires] som ønsker; lysten [efter, *ogs. pas of}; be — 
of ...ing, be ~ to, is. ønske at, ville; … of the bull tyregal, 
ogs * parrelysten, P* yxna; ~ of the horse brunstig, 
hingstegal, *brunstig, hingstgal, F hestgalen, hestvild. 

desist (di'zist] of afstaa [fra at arbejde from sorking 
or to work]; holde op [(med) at spise eating). 

desk [desk] Pult: (Skole)pult c, (Skole)bord; Kateder 
n [master’s .); intend him for the … bestemme ham t. 
Præst; - work Kontorarbejde. 

desman ['desmon] soo Desman, Wuchuchol 0: Myogale 
moschata. 

desolate ['desole't] vi affolke; legge ede, ødelægge. 
desolate ['desolét] folketom, øde; øde, trøstesløs, "ogs. 
ødslig, om Sted; forladt, "ogs. énslig, om Person; 
haardt hjemsøgt. desolation (deso'lelfan]) Affolkning; 
Ødelæggelse; Trøstesløsbed, Uhygge, *ogs. Ødslighed; 
Forladthed, forladt Tilstand; bibl Ørk c; a sense of 
loneliness and … 

despair (di'‘spe‘e} of fortvivle; mistvivie [om of); ~ing 
lamentations fortvivlede Klager; his life is .ed of hans 
Tilstand er haabløs; han er opgivet af Lægen. despair 
(di'spæ'e) Fortvivielse c; the Giant Despair, i Bunyans 
Pilegrimsvandring; i ~ at fortvivlet over; be in . of 
mistvivle om. despairingly (di'spee*rinll] ad fortviviet. 

despatch [di'spåt/] vi afsende, sende, is. i Hast, i vig- 
tigere Ærinde; affærdige, ekspedere, 1 Hast; tage af 
Dage, gøre det af med, F ogs. ekspedere; F sætte til 
Livs, ekspedere, *ogs. døive: . a messenger, a mote. 
despateh [di'spitf) (hurtig) Afsendelse; Affærdigelse, 
Ekspedition, hurtig Besørgelse el. Udførelse; Hast, 
Hurtighed, Raskhed; Depeche, Embedsskrivelse c; com - 
mit the happy - foretage en Eksekution p. sig selv, 
selv tage Livet af sig, selv tage sig af Dage. Egl om en 
Forret f. visse japanske Undersaatter. Jvf disembomeller 
& harikari! she had a good (or quick) . at Malaga J, 
Skibet blev hurtig ekspederet i M—a; use all possible — 
(im making off) skynde sig saa meget som (*mest) muligt, 
*ogs. gjøre al mulig Fortgang (forføje sig bort saa hurtig 
han kan el. kunde); with all … i al Hast, m. al mulig Hur- 
tighed; … box is. ;, Dokumentkasse; —… carrier Depeche- 
Bærer, -Fører c; -.money .{,Sjoverlen c for hurtig Ladning. 

desperado (despe're!ldov) Vovehals, F* forvoven 
Brand c. desperate ['desp(a)rét] fortvivlet; the case is 
~ hans &o Tilstand er fortvivlet el. haablos; åa - 
character en meget farlig Person; … diseases need (or 
require) . cwres or remedies der skal skarp Lud til 
skurvede Hoveder. desperately ad fortvivlet; they fight 
~, som fortvivlede, m. Fortvivieisens Mod; … (meget 
haardt) rounded. desperation [despe'relføn) For- 
tvivlelse c; I am in love with you to .. 

despicable ['despikabl] foragtelig. despise (dé'spaiz) 
ot foragte; foramaa; .d (forsmaaet] love; an offer not 
to be .d, som ikke er at foragte. despiser Foragter c. 
despite (dé'spait) Ondskab [spile]; Trods c; in … of til 
Trods for; fm his own ~ mod sin egen Villie. despite 
(dé'epait) præp trods. despitefal [-ful] \ ondskabsfuld 
[spiteful]. 

despoll ([di'spoil] vi udplyndre, plyndre [for of]. 
despotler (Ud)plyndrer co. despoliation [dispovli'e'fan) 
(Ud)plyndring e [spoliation ]. 

despond [di'spånd) vi opgive Haabet, fortvivle: lade 
Modet falde, blive modfalden. despondency [di'spån- 
densi) Fortvivlelse; Modfaldenhed c. despondent [di- 
'spåndent) modfalden, modløs. despondently, despoad- 
Ingly ad modfaldent. 


[a i" u'] osv. lange som i far, feel, fool; [ba] Trykstavelse; [4] hat; [å'] fall; [å] bot; [a] hest; [o°] bert; [9] inner; 
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despet ['despåt] Despot o [Selvbersker; Voldshersker]. 
despotie(al) (de'spåtik()] despotisk, is. enevældig. 
despotism ('despotizm] Despoti m; repwublics and .. 
despotize ['despotais) vi tyrannisere, kujonere. 

despumate [di'spju'me't, 'despjumelt) vi skumme. 
despumation (déspju'me!fon] Skumafsondring; Afskum- 
ning €. 

desquamation (deskwo'me'fon} path Afskalling, Skal- 
ling ce. 

dessert |di'zo't] Dessert c. 

destination [desti'nelfan] Bestemmelse; Adresse co, Be- 
stemmelsessted m. destine ['destin) vi bestemme [til 
for, to); -d for the church bestemt til Præst; a squad- 
rom .d om [bestemt (el. udset) til] å particular ser- 
vice; I still hold the door of the rooms …d to you open 
for repentance; the profession to which she had been 
-d; he was, indeed, .d to further trials; .d to eternal 
woe. destiny ['destini] Skæbne c; destinies Sksebner; 
Skæbnegudinder, Norner, Parcer; there is mo resisting 
~, thou canst not esoape thy … ingen undgaar sin 
Skæbne; Western Europe, on whose destinies he wrought 
so notable a change,... i 

destitute ['destitjut] blottet [for of]; ganske blottet, 
F* udfattig; fattig; leave (or render) them ., F ogs. 
sætte dem p. bar Bakke. destitute Fattig, Trængende co. 
destitution [desti'tju-Jen] Blottelse; Armod; Fattig- 
dom c. 

destroy [dé'stroi] of ødelægge; was ~ed, ogs. forgik, 
gik t. Grunde, gik under, f gik i Løbet; ~ing angel 
(ogs. mormonsk) Morderengel; … omeself forkorte sit 
Liv. destroyer Ødelægger; Banemand co. destructibility 
[distrakti'biliti] Ødelæggelighed: Forgængelighed co. 
destructible [di'straktibl] ødelæggelig; forgængelig. 
destruction [di'strakjøn] Ødelæggelse; Undergang c. 
destructionist [-ist] Vandal; Rodhugger, Radikal c. 
destructive (di'straktiv) ødelæggende; ~ incursion, ogs. 
Heergetog, *Herjetog #; ~ radius Brydningsradius. de- 
structive s. Se destructionist! destructor [di'strakte] 
Ødelægger; is. Forbrændingsovn, Opbrændingsovn oc. 

desudation [dis{j)u'de'fon] med Svedning c. 

desuetade ['deswitjud) Ophør m, Gaaen c af Brug; 
fall into — gaa af Brug. 

desultorily ['desøltorili] ad løst, planløst, springende. 
desulteriness (Plavu)løshed, Spredthed, Mangel o pas 
Metode. desultory ['desølteri; 'der-] løs, planløs, om- 
løbende, spredt, springende, umetodisk ; flygtig, løst 
henkastet (Bemærkning remark]; ~ fire spredt Skyd- 
ning; — knowledge spredte Kundskaber; . thoughts 
Strøtanker; ~ warfare Guerrilla(krig), den lille Krig; … 
scork løst Arbejde, Sjoverarbejde. 

detach [di'tåtf] of skille, sondre, løse; 2 detachere; 
- ed, som a adskilt, særskilt; fritliggende, fritetaaende 
(Hus house]; ~ed [spredte] clouds; a .ed [løsrevet] floe 
of ice; «ed [isolerede] rocks; the crust of the loaf is 
- ed from the orwmb Skorpen er skilt fra Krummen, 
*Bredet er frafaldt; . a sean from [bringe en Mand til 
at forlade] a party; a house .ed from the road et Hus, 
som ligger indrykket (el. noget fra) Gade- el. Vejlinien. 
detachable [di'uitfabl] les, som kan tages af el. fra. 
detachment (di't&t/mont) Adskillelse; Sondring; Afson- 
dring, Afsondrethed c; »% Detachement s; sen om ~ 24 
detacherede Folk. 

detail [di'te!l] of berette, fortælle (omstændelig); op- 
regne; is. % udtage, t. særskilt Tjeneste; one meseman 
is ed as cook for every two sections. detail ['di' tell, 
ai'tefl] Enkelthed, Detail; (omstændelig) Beretning, 
Fortælling; Opregning; is. x4 Udtagelse; % udtaget 


let) hate; [0%] so; (al) I; [au] 


Mand o, afgivet Mandskab n; all .s, detachments, 
and other bodies of troops; in … omstændelig, udførlig, 
i Detail(er); allowed themselves to be defeated in .., 
enkeltvis; clear enough to euch as read is any ., med 
nogen Udførlighed; the assassination was foreseen in 
the minutest ., i de mindste Enkeltheder; ester into 
the .s of, ogs. gaa nærmere ind paa; enter into ., go 
into .s gaa i det enkelte, i Detailfler); the plonecers, 
consisting of a ~ of ome man for every section 
landed,... detailer [di'tell3] (omstændelig) Beretter, 
Fortæller; Detaillør e. 

detain [di'vein] of tilbageholde; forholde; opholde: 
anholde, stoppe; holde i Forvaring, i Arrest; JN holde, 
om Tone [Disraeli, Cwriosities, Afsnittet Venice); be 
~ed, ogs. sidde over (*igjen), 1 (ogs.* paa) Skolen: she 
was ed there three days by [maatte ligge over... for] 
bad weather; be ed by contrary winds ligge (el. blive 
liggende) f. Modvind; . it from hine forholde ham det. 
detainder (di'te'nde] ft jer tilbageholdt Person o eller 
Gods = [detinue]. detainer [di'telna] Tilbageholder; 
Opholder; jur Forholdelse, Tilbageholdelse; Ordre ce til 
fortsat Fængsling. detalmment ([di'te'nmont] Tilbage- 
holdelse eo. 

detect [di'tekt] ef opdage, m. en vis Anstrengelse; 
opdage, opspore, om Forbryder, om Forbrydelse; ~ Aém 
lying, in a lie (in gross ignorance) gribe ham i Løgn 
(I aabenbar Uvidenhed). detecter Opdager c. detection 
[di'tekfon]) Opdagelse; Opdagelse, Opsporing co. detee- 
tive [di'tektiv) Opdagelses-; s Opdagelsesbetjent, Op- 
dager, Detektiv 0. detector (di'tektø) Opdager c; Mid- 
del t. at opdage; is. Kontrolapparat /watchman’s —], 
ogs. 4, Sladreur m, Detektor co; .-loek Sikkerhedslaas. 

detent (di'tent) Spærhage /past}; Trykfjeder c 

detention (di'tenfon] Tilbageholdelse; Forholdelse; 
Anholdelse, Stopning, Tilbageholdelse: Tvang, Ind- 
skrænkning; Varetægt; Oversidden, "Gensidden e, pas 
Skolen; Ophold #; (is. Skibs) Henliggen o; és oase of . 
at, is. 1 Tilfælde af Ophold i el. pas... 

deter (di'te'] of afskrække [fra from). 

deterge [di'ta'dg] ef rense, om Saar. 
rensende (Middel 9). 

deteriorate [di'tiøriere!t] vi forringe. Undert. m. 
from; such a process would … from its quality. de- 
teriorate vi forringes [I Værdi in value}; udarte. de- 
terioration [di'tiøria'relfen] Forringelse; Udartning c. 

determent [di'ta'mont] Afskrækkelse 0. 

determinable [di'to'minobl] bestemmelig. determinant 
[di'to'minant) bestemmende; s Bestemmer co. deter- 
minate (di'to'minét) bestemt; “J sill have so one else,” 
interrupted Grace ly. determination (dita-mi'ne'fan] 
Bestemmelse, ogs. af Dyr, af Plante &c; Tilendebringelse; 
Bestemmelse, Afgørelse; Bestemmelse c, Forsæt mn: Be- 
stemthed, Fasthed c; for the . [til Afgørelse] of otvil 
disputes; a … of blood to the head Blodstigning c til 
Hovedet. determine [di'ta-min] ef afgrænse, begrænse; 
tilendebringe; afgøre; bestemme, i flere Tilff; betinge, 
være Betingelsen for; bevirke, fremkalde; by way of 
determining [bestemme, komme efter) who sere to be 
detailed for the perilome mission ...; we have .d to 
[bestemt os t. at] found an establishment ...; he had 
-d [0gs. han var p. det rene med] that...; .d 
skilte Trætter; her mind was irrevocably .d hun havde 
ugenkaldelig bestemt sig. determine vi bestemme; be- 
stemme sig [t. en Rejse on å jowrney; t. at gøre nt on 
doing st), beslutte;  ophøre. Forekommer i sidste Bet. 
endnu hos Thackeray, Mise. VII 10 Tauchn.; he shall 
pay as the judges ..; until the House shall otherwise 


detergent [-ont] 


; ; ; out; [5] the; [hp] thin; [S] ske; [3] measure; [9] sing; (a, å, e] osv. vaklende med [9]. 
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determiner Bestemmer; Afgererc. determintem [di- 
'to'minism) Determinisme, Teori 6 om Viljens Lovbe- 
stemthed. determinist [-ist) Determinist oc. determin- 
istic (dito'mi'nistik] deterministisk. 

deterration [di'te''relfan) Opgravning, Udgravning ec. 

deterrent (di'teront] afskrækkende (Middel ); act as 
a … virke afskrækkende. 

detersion (di'ta'fen) Aftørring, Rensning c. detersive 
(di'te'siv] aftørrende, rensende. 

detest [di'test] of afsky. detestable [-obl) afskyelig. 
detestation [di'tes'te!fon] Afeky c; hold in … nære Af. 
sky for... 

dethrone [di'provn] ef detronisere, støde fra Tronen; 
afætte. dethronement (di'bro*nmont) Detronisering; 
Afsættelse o. dethroner Afsætter oc. 

detinue ['detinju-] jer tilbageholdt Person ce eller 
Gods #. 

detonate ['detonelt, 'di'-] vi eksplodere, chem ogs. 
forpuffe; knalde, detonere. detonste vi lade eksplodere; 
~ @ torpedo on contact bringe en Torpedo t. Spræng- 
ning v. Stød; detonating cap (powder) Knaldhette 
(Knaldsats) c. detonation [deto'nelfan, di'-] Eksplosion, 
chem ogs. Forpufning c; Knald ms. detonator ['deto- 
ne'te; 'di'-] art Detonater, Tændladning c. 

detour [di'tue, 'detue) Bugt /swinding]; Omvej o [cir- 
cuilous way). 

detract [di'trikt] of borttage \; fradrage Ni: 
from forklejne, nedsætte, forringe, gøre (et) Skaar i. 
detraction (di'triikfon} Forklejnelse; Bagtalelse c. de- 
tractor [di'trikte] Bagtaler c. detractery (di'tiktari] 
forklejnende, nedsættende [for from]; bagtalerisk. 

detraia (di'tre'n) of % forlade (Bane)toget, stan (*gaa) af 
Toget (*ogs. Trænet); vi lade staa af Toget (*ogs. Trænet). 

detriment ('detrimant] Skade o, Forfang #; to the … 
of til Skade (el. Forfang) for. detrimental [detri'ment]] 
skadelig, til Skade, til Forfang; a - F yngre Sen c, 
daarligt Parti ss. 

detrital [di'traitel] detritisk, afslidt, Grus-; ~ accw- 
mulations, matier. detrition {di'trifon) Afalidning c. 
detritus (di'traites} geol Detritus ce & #, Afslid, Grus #, 
afslidte Smaadele pi. Mindre end dédris. 

detrude (di'tru d) ef nedstede, neddrive. 
'di'tru'gen) Nedstedning, Neddrivning ec. 

Dencalion (dju'ke!ljon] Deukalion. Desealional [-ol] 
deukalionsk; the ~ Deluge or Flood. 

deuce [dju's] To, 1 Spil; lige, Deuce e, 1 Tennis; sl 
Par m, to på; a … of deamers. deuce (dju's] F Fanden, 
Pokker c; the . is [Pokker staar] én it; play the … with 
gøre Kaal pas; ~ take me Fanden tage mig...; - take 
me if I [ogs. nej Pokker om jeg) oam eee it; wish him 
at the . ønske ham Pokker i Vold; és å regular ~ of 
a hole i et rigtig Pokkers Hul. 

deuce-ace, i Terningspil: to og en. 

denced [dju'st, 'dju'sid) a, demoedly ['dju'sidli] ad 
Pokkers. 

deuterjogamist (dju't0'rågamist) anden Gang gift, gen- 
gift; Deuterogamist c, Hylder af Gengiftets Tilladelig- 
hed; ~ogamy [-mi) Gengifte m; ~onomy (dju'te'rånomi] 
femte Mosebog c. deutoxid(e) [dju''tåks(a)id] chem 
andet Oksyd, andet Oksydationstrin s. 

Deuta [dju'ts, doits] s. 

Deuxponts ([dju''pån; fr.] Zweibriicken » /Bipont]. 

deva ('delve] Aind Aand, Demon, Gud co. Deva 
['di-va] Dee e, en Flod (*Elv) i Cheshire; .'s Vale, 
Deedalen, i Poesi. 

devachan ('de'vekan) Devachan c & #, i Teosofi: Le- 
xemets Hviletilstand mellem to Inkarnationer. 


detrusion 


RS A, tp 


devall [di'vå'l] of a0 standse, holde op. 

Devanagari (de'vo'na gori] Sanskritalfabet ss. 

devaporation (di'vipo're!fan] + Fortætning co til Vand. 

devastate ['devostelt]) of hærge (*herje), lægge øde. 
devastation [devo'steifen] Hærgning (*Herjing), Øde- 
læggelse 0. 

devata ['de'vota] 3, se dewata! 

develop (di'velep) ef udfolde, udvikle, Ogs. fig; i 
Fotografi: fremkalde; sis bringe til at betale sig; . (ud- 
fulde] great munificence; the boy did not ~ [udfoldede 
ikke) any great talent; … [udvikle] his plan to them; 
waiting for the children to … [vise] similar symp- 
toms...; å fire which rapidly «ed [autog] alarming 
proportions; demands for money wherewith to — the 
said mines; the mine was a .ed one; ing solutions, i 
Fotografi: Fremkaldelsesstof ss develop vi udfolde 
(el. udvikle) sig; udvikle sig [til Lungebetændelse into 
pneumonia]; vise sig, blive synlig, komme for Dagen; 
I have «ed out of it det er f. mig et overvundet (el. 
tilbagelagt) Standpunkt; jeg har vænnet mig af der: 
med. development (di'velapmont] Udfoldning, Ud- 
vikling; i Fotografi: Fremkaldelse; gr ogs. Efterdan- 
nelse, Videredannelse /further .]; Videredigtning c: 
await (or wait) .s vente for at se, hvad videre vil 
ske, hvad Vending Sagen vil tage, hvad der vil komme, 
hvorledes Tingen(e) udvikler sig, afvente Begivenheder- 
nes Udvikling; everybody went to see the new .s, disse 
Gruber, der var bragte i lønnende Drift; a somewhat 
wnenpected . [Tildragelse] took place last week; he was 
slow of (or of slow) . han udviklede sig langsomt; the 
whole of this . hele denne Udviklingsgang. develop- 
mental [divelap'mentl] udviklingsmæssig; Udviklings-; 
~ history (stage) Udviklingsbistorie (-stadium). 

De Vere [ds 'via] s. 

Devereux ['dev(e)ru'] s. 

deviate ['di'vielt) of bøje af, vige ud; fig ogs. afvige. 
deviate vi afbøje. deviation [di'vi'elfen] Afbøjning, 
Udvigning; fig ogs. Afvigelse; ast &c Deviation c; his 
personal ., is. den personlige Ligning. 

device [di'vais) Plan c, Anslag 1; Opfindelse: Anord- 
ning, Indretning c; i Heraldik &c Aftegn », Devise c; 
leave him to his orn .s lade ham selv klare sig, lade 
ham sejle sin egen Se. 

devil ('devl; 'devil] Djævel; F Fanden, Pokker: Tryk- 
keridjævel; stærkt pebret (*pepret) Ret; Volf, Vulf, I 
Spinderi (willow); dobbelt Stegerist o [double grill, re- 
versible gridiron]; Medetøj » med flere Kroge, *Rykke, 
Pilk [killer]; Troldkælling, *Troldkjærring, Krudtkjær- 
ring c [maroon]. Be devil’s! a poor . en (elendig, 
fattig) Stakkel, stakkels Djævel, *ogs. (fattig) Stymper, 
*(fateig) Stakker; . a bit! ikke i ringeste Maade! *og". 
var det ligt sig! … å mord the chair would say! aldrig 
et Muk vilde Stolen sige! the ~ om two sticks Halte- 
fanden; Slags Sysselkone c; a ~ of a fellow en Djæ- 
vels Karl, ogs.” en Fandens (el. allerhelvedes) Karl, 
Fanden (el. Pokker) t. Karl, "ogs. en svare Karl: there 
will be the … of å row der bliver et Dommedagshus ! 
der vil ligge et Hus! they started the . and all of a 
row de begyndte et Fandens Spektakel; they are iss a 
- of & hurry de har et Pokker» (*ogs. svare) Hastværk; 
the . ie [Fanden staar) i if; give the . his due gøre 
enhver Ret og Skel; play the … with holde slemt Hus 
med, gøre Kaal paa; swish his philanthropy at the ., 
Fawdenu (el. Pokker) i Vold; like the very —. som bare 
Fanden, som (bare) Pokker; drink from day to . P 
drikke uafbrudt, *ogs. aidrikke. devil ['dev]; ‘devil] et 
fordjævle; fig plage; volfe, vulfe; pebre (*pepre) stærkt; 


[a' 1' u'] osv. lange rom i far, feel, fool; ['ba]) Trykstavelse; [å] hat; [å] fall; [å] hot; [a] hest; [07] heert; [3] Inner: 
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læse over pas, (f. Anledningen) sætte sig ind i, *ogs. 


læse efter, is. om Jurister [read up for the subject]; I 


tried to … the thing myself. devil vi slide i det, ogs." 
slide (og slæbe); læse over paa Emnet; is. jwr udføre 
det foreløbige (grovere) Arbejde, lægge Fakta til rette, 
om yngre Sagferer overfor den ældre; . for a barrister; 
~-driven F besat af den onde. devilish ['dev(i))if] 
djævelsk; is. som ad forbandet, Pokkers; so ~ oautiowus, 
cold. devilkin ['devikin] Smaadjævel, Djævleunge c. 
devil-may-care ('devime!'kse’o) F dumdristig. devil- 
ment ('deviment) Djævelskab, Pokkers Tøj, *ogs. Fan- 
denskab =; Løjer pl, Moro 0. devilry ['deviri] Djævel- 
skab, °ogs. Fandenskab mn. devil’s ['devlz] Djævels, F 
Fandens; Devil's Arrows, tre Druidestene v. Borougb- 
bridge, Yorkshire; … books F Kortleg c, Spil mn Kort; 
- daw Klemhage c; Devil's Den, en Stendysse (*Kjæmpe- 
haug) i Preschute v. Marlborough; kick up a ~ delight 
holde et svært Styr (*0gs. svare Leben); ~ dosen sl tretten 
[daker's dosen]; . dung Dyvelsdræk c; … dust Pluk m, 
opplukkede Klude (?ogs. Filler) pl; Shoddy, Kunstuld 
c; ~ dévery sort og gult. Paa Grund af disse Farvers 
Brug v. Sorg og Karantæne; the ~ orn (messmale) sl 
Sørøver c; the Devil's Own, i Spøg: 88de Infanteriregi- 
ment. Saa kaldt p. Grund af dets Tapperbed 1808—14; 
Juristernes Frivilligregiment m; the Devil's Throat, om 
den farlige Cromerbugt. deviltry ['devltri] prow & amr 
Djevelskab, *ogs. Fandenskab %. 

devious ('di'vjos) afvigende; … intricacies vildsomme 
Slyngveje; … step Fejltrin; . way Afvej; Omvej. devi- 
ously ad, is. ad Omveje. 

devisable (di'vaizabl] som kan opfindes (el. optænkes, 
udtænkes); jeer testabel. devise {di'vaiz] of opfinde, 
optænke, udtænke; jr test(amentjere, om fast Ejen- 
dom; ~ @ scheme udkaste en Plan. devise vi tænke, 
overlægge. devise [di'vaiz} jur Bortgivelse v. sidste 
Vilje; Arv 6, Testament, Legat mn. devisee (dival'si:] 
Testamentarving c. deviser Opfinder, Udtænker co. de 
visor |di'valzå *) jur Arvelader c. 

devoid [di'void) blottet [for of]; fri [for of]; the rumour 
is . of [0gs. savner] all foundation. 

devolr ['devwa'*, da'vwa'*, -å'*] Opmærksomhed c; 
pay one’s —(8) to her gøre hende sin Opvartning. 

devole [di'vo?]] Jan c, i Spil. 

devolution (devo'l(j)u'Jan] Tilfalden, Overgang o (ved 
Arv), Hjemfald ms; \ for stærk Udvikling, Udartning c. 
devolve (di'vålv]) of egl rulle fremad el. nedad; over- 
drage, overlade, lade tilfalde, lade falde (el. gaa over) 
paa, m. wpon, to; the hardships which such a trip 
would … po [paalægge] her. devolve vi tilfalde [ham 
upon (or to) him]; udvikle sig; udarte [t. Uforskam- 
methed isto impertinence). 

Deven ['devn] Devon », Shire I det sydvestlige Eng- 
land. Devonian [di'vovnjen] devon(i)sk; the — forma- 
tion, i Geologi. Devonshire ['devnfe] Devonshire; the 
~ Poet, 0. Jones, en Uldkæmmersvend 1 18de Aarh. 

devote [di'vo%t}] vi hellige, vie [sin Tid til his time 
to], ofre [al sin Kraft paa all his energy to]. Se de- 
voted! … himself a victim ofre (el. devovere) sig. de 
veted [di'vovtid] Undergangen (el. til Undergang) viet, 
ulykkelig; hengiven; selvopofrende, opofrende [Hen- 
givenhed attachment]: pligttro /… to duty]; were powred 
on the … [ulykkelige] heads of the ministers. devotedly 
ad med Hengivelse; be — attached to him have ham 
inderlig kær, hænge m. Kærlighed v. ham. devreted- 
mens Hengivenhed [for to], Hængen [ved to]; Opofrelse 
"for fo]; Gaaen c op [i fo]. devotee [devo'ti'] En c der 
helliger (el. har helliget) sig til (el. gaar op 1) nt; 


Zn 


Hældøre oc & », ogs.” Gudelig, Læser; Tilbeder, Til- 
hænger o. devotion [di'vovfan) Helligelse, Indvielse, 
poet" Vigsel; Hengivelse, Opofrelse; Selvopofrelse; Til- 
bedelse; Hengivenhed; Fromhed, Gudsfrygt, Religiøsitet: 
Andagt; Pligttroskab c [. to duty]; family .s Husan- 
dagt co; the family were (engaged) at their .s, holdt 
Andagt; an act of …, is. en opofrende Daad. devotional 
[-91] andægtig; Andagte-; .. exercises Andagtsøvelser. 
devotionalist [-alist] Hældøre c & m, ogs.” Gudelig, 
Læser, prov" Bønnemand o. 

devour [di'vaua) of (op)sluge; fig sluge; a roaring 
lion seeking whom he nay ~; Honoria was ing the 
contents of the letter, his words. devourer Opsluger; 
Sluger, Fortærer c. 

devoat [di'vaut] from, gudfrygtig, religiøs: andægtig; 
- [oprigtige] wishes. devoutly ad fromt; andægtig; op- 
rigtig, af et oprigtigt Hjerte. 

dew [dju'] Dug, Dugg; ør (is. smugbrændt) Whiskey c, 
Brændevin n [mountain .]; the . is falling, ogs. det 
dugger; mill you have a taste of the .? 

dewanee [? di'wå'ni, 'delwani'] hind Galskab ec. 

dewata ['de'wota] hind Gud c; Gudebillede #. 

dew|beaters F Fodder, Undersaatter pl, Bentøj mn; 
Sko pl, Skotøj mn; --berry Stikkelsber: Ribes gros- 
sularia; Blaabær, Korbær, "Bjørnebær, Kolbær 9, Kol- 
bring (c?): Rebus cæsius; ..drink agr Morgensnaps, 
ogs.” Morgendram ¢. 

D'Ewen [dju'z] s 

dew|fall Dugfald; … lap Doglæp, ogs.” Kødlap c; 
.~spangle Dugperle c; …sprinkled dugstænket; besat m. 
Glasperler; -.worm Reguorm: Lwmbricus. dewy ['dju'i] 
dugget. 

dexter ['deksta] 1 Heraldik & Maleri: højre; the. side 
of a picture. dexterity (deks'teriti] Færdighed, Behæn- 
dighed c. dexterouns ('dekst(e)ros) øvet, behændig. dex- 
tral ['dekstrel] højre. dextrin(e) {‘dekstrin) Stivelse- 
gummi, Dekstrin c & nm. dextrersal [deks'trå'%91] højre- 
vreden, højresnoet. 

dey [del] sc Mejerske, "ogs. Budeie c /dairymaid]. 
Ogs. dey-woman. dey [de!] Dey c, Guvernør i Algier. 

dhak(tree) ['da'k(tri')] hid (blodrødt) Dhaktre: Butea 
frondosa, hvis Ved, Blade og Blomster bruges v. reli- 
giøse Handlinger. 

dhalee ('dåli'] Guldperlehalsbaand =, i Levanten. 

dharma ('da''ma] Lov; Leveregel; Religion; Natur- 
lov c. I Teosofi. 

dharaa ['da'*na] hind Dharna c, en Maade at frem- 
tvinge Betaling, idet Kreditor sidder stadig fastende 
udenfor Debitors Dør, til Betaling erlægges. 

dhobt ['dovb!] Aind Vadskemand; Vadskekone c 
[dobdi}. 

dhole (do"l] Aind vild Hund c [kholsum]. Jvf Kip- 
lings Junglebog p. 193 ff! 

dhow (dau) arabisk Kystfarer, Dhow c, Dhowskib m. 

dhurna ['da‘na)], se dharna! 

dhyan ('daiau ?] hind Herre c; ~ chohan højere 
Aand. 

diabetes [daia'bi-tiz) path Sukkersyge; vet Lutterstall c. 
diabetic(al) [dala'bi tik()] diabetisk. 

diablerie (fr.] Djævelskab nm; Lære c om Djævle. 


disbolie(al) [daia'bålik(1)] djævelsk; Djævle-. diabolism 
[dai'åbolizm] Djævle-Art; (-)Bessettelse c. 
diaconal [daif'åkanal] diakonal, Diakon-. dlaconate 


[dal'åkonét] Diakonat, Embede » som Hjælpepræst. 
diacoustic (daio'kaustik] diakustisk; .s Diakustik e, 
Lydbrydningslære c. 





i} hate; [0%] so; [al] I 


; [au] ost; [8] the; [p] thin; [J] she; (g] measure; [n] sing; (a, å, e] osv. vaklende med [oe]. 
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diadem ('daiodem] Diadem mm. diademed ['daiodemd) 
med Diadem(er). 

diæresis (dai'iorisis, -'er-] gr Diæresis [en Stavelses 
Opløsning c 1 to; Adskillelsestegn, Trema ). 

diagnose [daiog'novz) of path bestemme (is. Syg- 
domme), diagnos(ticjere [Tilfældet the case; Sygdomme 
diseases]. diagnosis [daiag'novsis] Bestemmelse (is. af 
Sygdom), Diagnose co; make a — stille en Diagnose. 
diagnostic [daieg'nåstik] bestemmende, diagnostisk; s 
(Sygdoms)tegn, Diagnostikum, Symptom s. diagnostic 
ate [dalag'ndstike't) vi diagnos(tic)ere. 

diagonal (dai'égonol] diagonal; ~ engine dmp Vinkel- 
maskine. diagonal s Diagonal c. diagonally ad diago- 
nalt, efter Diagonalen. 

diagram ['dalagråm)] Ride æ, (is. matematisk) Figur c. 

dial ['daial] Solur mæ, Solskive; (Ur)skive, (Tal)skive o; 
si Fjæs, Fysiognomi, *ogs. Opsyn; sie Kompas %; ~ 
instrument, is. Visertelografc; ~ plate Solskive; the 
Dials, forkortet af Seven Dials, et Tyvestrøg i London 
mellem Charing Cross og Oxford Street. Nu omlagt og 
ombygget. 

dialect ['daielekt) Dialekt 0; out the ~ and come to 
the osses (2: horses) P holde op m. Snakken (*ogs. Snak- 
ket) og komme t. Sagen (Realiteten); talk in [tale] … 
dialectal [daio'lektl] dialektisk. dialectic(al) [daio'lek- 
tik(1)] dialektisk, som hører t. Dialekter eller t. Dialek- 
tik; sesdergo - change. dialectician [daiolek'tifan) Dia- 
lektiker, Tænker c. dialectios (daio'lektiks} Dialektik, 
Trænkelære; Ordkunst c. 

dialing ('daielin)] Gnomonik c [Tidsmaaling v. Sol- 
skive; Konstruktion af Solure). dialist ['daiolist) Gno- 
monist c. 

dialogist [dai'Xladgist) Deltager i en (digtet) Samtale; 
Dialogforfatter co. dialogistie(al) [daielo'dgistik(l)] a, 
dialogistically ad i Samtaleform. dialogize [dal'dlo: 
dgaiz) of samtale. dialogue ('daiolåg)]) Samtale o. dia- 
logue v samtale; udtrykke i Samtaleform, dialogisere. 

diameter [dal'kmita] Diameter, Gennemsnitalinie o, 
Tværmaal %; a tube 7 inches in clear ., med 7 Tom- 
mers Lysning. diametral (dai'A&mitrel] diametral, dia- 
metrical (daio'metrik]) diametrisk, diametral; é¢ was in 
~ opposition to [stod i diametral Modsætning til] the 
style of Mrs. G's conversation. diametrically ad dia- 
metralt; ~ or opposite, ogs. stik modsat. 

diamond ['dai(e)mønd] Diamant; typ Diamant; Ruder 
c, i Kortspil; ~s, i Kortspil: Ruder coll; ~ against (or 
cut) ~ Trumf og Trumf igen, Høg over Hog, List mod 
List. diamond vi besætte med Diamanter; a cobweb 
ed with dew, besat m. Dugperler; cement Diamant- 
lim c; ..cutter Diamantsliber c. diamondiferous [dai(a)- 
mon'diforas) diamantførende. diamond-pin Diamant- 
naal. 

Dian |‘daian) poet Diana; Maane c; ~’s worshiper 
Nattesværmer co. Diana (dai'dno, dal'elne, dai'a'na] 
Diana c; great is the … of the Ephesians, en Tale- 
maade, som betegner, at Egeninteressen forblinder 
Menneskene. If. en Beretning om en Guldsmed i 

“Efesus. 

diapason (daio'pe'zan] J’ Oktav; Harmoni c; (Stem- 
mes, Instruments) Omfang %. 

diapente (dala'penti] J ren Kvint c. 

diaper ('daiopa] mønstret Lærred, Drejl sw: Ble, *Bleie- 
buxe c, til smaa Børn. diaper ['dalapa] of mønstre, 
blomstre, indvæve Figurer i; give Ble (*Bleiebuxe) paa. 

diaphaneity (daldfe'ni-iti) Gennemsigtighed e. dia- 
phanle (daio'finik} +, diaphanous (dai'dfenes] gennem- 
sigtig. 
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dlaphragm (‘daiofrem] Skillevæg, Membran c; Mellem- 
gulv m. diaphragmatic (daiofråg'måtik] Mellemgulvs-. 

diapositive [daio'påsitiv) diapositiv, gennemsigtig posi- 
tiv, i Fotograd. 

diarist ('dalerist] Dagbog(s)forfatter co. 

diarrhea ['daie'ri'o] Diarré co, tyndt el. løst Liv. 

diary ['daiori] Dagbog o. 

diastole [dai'åstoli] (Hjertets og Arteriernes) Udvidelse; 
gr Forlængelse c, af en kort Stavelse. Modsat: systole; 
the heart was in … udvidet. 

diastyle ['daisstail] arch Diastyle o, Bygning m. tre 
Sejlediametres Afstand mellem Søjlerne. 

diatessaron (dalo'teserån) J ren Kvart +; theol Evan- 
gelieharmoni ce. 

diathermal [daio'pe mol) diaterman, gennemtrængelig 
f. Straalevarme. 

diatonic [dajo'tånik] J diatonisk, fremskridende i 
Hel- og Halvtoner. 

diatribe ['daiatraib] Diskurs, Undersøgelse; is. (liden- 
skabelig) Kritik c; heftige Udladelser pl. diatribist 
['daiotraibist, dai'itribist] (lidenskabelig) Kritiker, ilter 
Disputant 0. 

Dias ['di'dp, ‘'di-dsz]. 

dib [dib] of synke (*ogs. sige) sagte ned, som Snøren 
(*Sneret) v. Fiskeri m. Kork, &c. dib 3, se dibbs! 

dibble (dib) Plantepind, Sættepind co; ef gøre Huller 
i, som med Plantepind; plante; is. dible, "lægge, 
plante m. Sættepind. Modsat: at saa. dibble of. Se dsb! 

dibbs (dibz] pl F Mønt, ogs." Mynt c; pocket the -; 
he has got the ., is. han har Mønt 0: Penge. 

Dibdin ['dibdin]. Is. nævnes Charles ., Digter, Kom- 
ponist og Skuespiller + 1814. Har forfattet et stort 
Antal Viser, hvoraf nogle Sea Songs. Og Thomas F. ., 
Bibliotekar ¢ 1847. 

dibs [dibz} pl, se dibbs! 

dicacity [di'kåsiti] Spottesyge; Snakkesalighed c. 

dice (dais) på Terninger. Af die. dice [dais] of spille 
Terninger; --box Terning(e)bæger ». dicer (Terning)- 
spiller c. 

dichogamous [dal'kågamos) dikogam, om tvekønnede 
Planter, hvor de mandlige og kvindelige Organer mod- 
nes til forskellig Tid. 

dichetomtze (dal'kåtomais) ef tvedele. dichotomy 
(dai'kAtom!] Tvedeling c; the … of his personality. 

dicing ['daisin] Terning(e)spil %. 

Dick [dik] Dick. Forkortet af Richard. diek [dik) 
si Ridepisk; Ordbog [dictionary]; edelig Forklaring c 
[affidavit]; take my ~ om all the Bibles in the jug; up 
to . P med paa Noderne; flot; play dick-duck-drake 
m play ducks and drakes. Be duck! 

Dickens ('dikinz) Dickens. Is. Charles ., eng. Roman- 
forfatter + 1870. dickema ['dikins): the . F Fanden, 
Pokker, *ogs. Dægeren. 

dicker ('dika) Deger ms. dicker ['dika] amr Bytte- 
handel c, i det smaa. dieker (‘diko] vi bytte. 

dickey ['diki] Tjenersæde », paa Vogn; Hundsfot c, 
pas Slæde; løst Skjortebryst »; (Kvindes) Underkrave c; 
prov Æsel  /domkey/; lille (*liden) Fugl c, i Barne- 
sprog [diekey-bird]; second … |, Andenstyrmand. dickey 
['diki] a si jammerlig, elendig, *ogs. klein; in a - con- 
dition; - on his forelegs; it isn't all . det er ikke 
værst, ikke ilde, ikke for Katten, ikke af Vejen; ...bird 
lille (*liden) Fugl c, især i Barnesprog. 

dicky ('diki] å & a, ee dickey! 

dicotyledon [daikoti'li'dan) $ Plante c med to Fre- 
blade. 

dicta ['dikte] på Udsagn, &c. 





Af dictum. dictamen 


[a' 1: u') osv. lange som 1 far, feel, fool; ('ba] Trykstavelse, [å] bat; [å] fall; [å] hot; [a] hest; [07] het; [0] inner; 
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[dik'te!mon} Diktamen, Paalæg #. dictate ['dik'telt] of 
diktere; fig sige til, *tilsige; the first thing her heart 
-d bed (*ogs. tilsagde) hende; terms which Clive .d, 
som Clive foreskrev ham &c. dictate of: - fo hov- 
mesterere, foreskrive Love; be .d to lade sig foreskrive 
Love. dictate ['diktét] Befaling c, Bud; Magtbud, 
Magtsprog #; the .s of conscience, of reason Samvittig- 
hedens . .. Bud; follow the .s of her heart lyde sit 
Hjerte, sit Hjertes Bud. dictation [dik'te'fan] Diktat c 
& mn, *is. Diktat c; write a note at (or from) my -, 
efter min Diktat; svrite to .. dictator [dik'telta] Dik- 
tator c. dictatorial [dikto'té:riol]) diktatorisk; ~ com- 
mand, ogs. Magtbud, Magtsprog mn; ~ language, ogs. 
Magtsprog. diction ['dikfon] Ordvalg, Sprog s, Stil, 
Udtryksmaade c; distingwished for elegance of ~ ud- 
mærket som Stilist, der udmærker sig v. (et) smukt 
Sprog. dictionary ['dikfonori] Ordbog c, Leksikon nm 
(F* Lexikon c); ~ of the Bible Bibelordbog; ~ meaning 
Ordbetydning, Ords leksikalske Betydning; speak . 
tale som en Ordbog; you knock us down with your .., 
med Deres lærde Ord. dietum ['diktøm] (autoritets- 
mæssigt) Udsagn %; før Betænkning c. PI dicta. 

did [did] v gjorde, &c. Af do. 

didactic [di'duktik] belærende, Undervisnings-; - 
poem Læredigt; .s Pædagogik c, Undervisningslære c. 

didactylous [dai'diktilos] 200 totaaet. 

didapper ['daidåpe] % Dværgsilkeand, "lille Lappelom 
e [dabchick]. 

didder ['dido] of ryste (af Kulde), "ogs. tetre. 

diddle [‘didl} of vakle, gaa usikkert. diddle ['did!] vt 
prelle, ogs.* snyde, *juxe, lure. diddle Prelleri, ogs." 
Snyderi, *Jux, Juxeri m; ..daddle Sniksnak, Nonsens ss. 
Diddler ['didlo) Plattenslager c. Orig efter Jeremy ., 
en Person i Kennys Farce Raising the Wind (1803). 

Dido [‘daido") myth Dido. dido ['daido®]: cut a. sl 
spille ham &c et Puds; cut up one’s .es ove sine Streger. 
dido [’daido"] a elendig [dickey]. 

didst [didst] v: thos . du gjorde. Af do. 

die [dai] vf dø; afdø [fra Synden to sim; fra Verden 
to the world]. Se dying! asa dying man to dying 
men som en døende t. døende; … leaving... dø og 
efterlade (sig); do fra...; their's to do and … f. dem 
gælder det kun at handle (el. gore deres (*sin) Pligt) 
og dø; never say … (while life remains)! aldrig for- 
tvivle! giv ikke tabt!: lad (det) bare staa til! I wish I 
may ~! ogs. jeg vil dø p. det! the man sho comes 
forward, .s, er Dedsens; be dying vere døende, ligge 
f. Døden; ~ away dø bort; svinde bort; … by [af] 
disease, pestilence; … for (or of, through) love to an 
actress, for &c jealousy dø af...; I will, if I . for it, 
vil gøre det, om det saa skal koste mig Livet; all 
the colour .d (svandt, veg] from her face; ~ from [af] 
overwork; ~ of cold, of (or with) laughing, of a 
disease, of grief, of hunger do af...; ~ ont do ud; 
hendø; I am dying to see him again jeg er lige ved 
at do af Længsel efter at..., ogs." jeg forgaar af Lyst 
til at...; and that is what I will (live and) — upon 
og det vil jeg dø paa; the title .s [uddør] with him; I 
am dying with (dor, forgaar af] thirst; his heart ul- 
most .d within him, var nærved at sprænges. die vi: 
- such a death dø (el. faa) en saadan Ded. die [dai] 
Terning ce, ogs. i Fodstykke. PI dice [dais]; (Mønt)- 
stempel ». Pi dies [daiz]; throw the dice; the . is cast 
or thrown Loddet er kastet; as straight as a. F rav- 
ret, ogs.* rank (el. ret) som et Lys. 

Diebiteh ['di-bit/, di'etbitf] s. 

Diego (dai'i'gov, 'djelgov] s. 
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die-hard ['dai-ha'*d] djærv Veteran, "ogs. Haardhaus 
c af en Krigsmand; på is. om 57de Regiment. 

Diemen ['di-'men]: Van .'s Land Vandiemensland, 
Tasmanien 9. 

die-sinker ('daisinko) Stempelskærer c. 

dies-non ('dail'z 'nån] fur Ikkeretadag c. 

diet ['daiat] Diæt, Levemaade o; keep the dog in full 
~ fodre Hunden rigelig; be ander (on low) ~ holde 
(streng) Dist. diet vi bespise, give Kost; sætte paa 
Diæt. diet vi spise; holde Diet. diet ['dalat] Landdag, 
Rigsdag; sc Udflugt, Rejse c; .s of worship se Kirketid 
c [hours of worship]; hold a .. dietary ['daiatori] Be- 
spisnings-, Diæt-; Landdags-, Rigsdags-. dietary [‘daio- 
teri] Kosthold #, Kost, Dist; Madportion e. diet-årink 
Lægedrik. dieter ['datete] Kostholder, Bespiser; Diæt- 
holder ec. dletetic [daie'tetik) diætetisk; .« Diætetik c. 

differ ['difo] vi være forskellig, afvige [fra from]; m. 
personligt Subj. ikke være enig [med from, with]; they 
~ markedly [ogs. de adskiller sig tydelig, "ogs. de 
mærker sig tydelig ud) from...; all this makes us ~ 
[skiller os ud] from Hottentots; Quintilian, ing [af- 
vigende) from Cicero, considers all others to be com- 
pound; all those who ~ from (ikke deler] owr opinions; 
I … with you with respect to. differ ['dife] sc & P 
Forskel c; understand the … *twiat å man and a ghost. 
R. Kipling, Soldiers Three. difference ['difto)rans) 
Forskel c, pl ogs. Forskelligheder pl; Meningsforskel; 
Strid c; Stridspunkt, Konfliktspunkt #; mat Forskel, 
Differens; mere Differens ce; Tab m, ved Differense- 
handel": that makes all the … det er hele Forskellen; 
det forandrer Sagen; if makes no … ogs. det gor hver- 
ken fra eller til; it made no … to him, ogs. ham var 
det det samme; there has been a ~ [0gs. noget] between 
them; the only … being (or with this sole .) that... 
kun m. den Forskel, at...; with the (or this) ~ that... 
med den Forskel (el. blot, p. det nær) at...; witha — 
F med Løgn og Omkostninger, *med Ikke (el. Løgn) 
paa; get up the subject with a - sløjfe (*ogs. puffe) det 
Fag. difference ('diffo)rons}] vi gøre forskellig, adskille, 
*ogs. mærke ud. different ['dif(a)rant)] forskellig [fra 
from, to); på ogs. flere; the case is …, ogs. det er noget 
andet, en anden Sag; spoke of st very ~, om noget 
ganske andet; ål is … with [der er Forskel p.] him; 
varied much at … periods, t. de forskellige Tider; shes 
a couple, who are chained together, pull ~ ways [hver 
sin Vej], the sooner they break their chain the better; 
is spelt eight … ways. differential [difo'renfel] a & s 
differential (1); ~ caloulus, duty, gear Differential-Reg- 
ning, -Told, -Mekanisme. differentiate (difo'renfie't} of 
differentiere, skelne, adskille; of skelne [mellem... 
og... between ...and...). differently ['dif(e)rantli) 
ad forskellig; you would have seen this ~ [i et andet 
Lys), if... 

difficult ['difik(s)lt] vanskelig [at faa Adgang til, at 
komme til of access}; ~ of fusion vanskelig at smelte, 
*ogs. strengsmeltelig; this is a very … case, ogs. her er 
gode Raad dyre; it would be … [0gs. det vilde have sine 
Vanskeligheder] to... difficalty ('difik(e)lti]) Vanskelig- 
hed c; ~ in breathing Vanakelighed v. at aande, Aande- 
nød c; there are difficulties attending all these opinions 
alle disse Meninger har deres (*sine) Vanskeligheder; 
there ie seldom . én [ved at] procuring horses; there 
sould be much ~ about that det vilde have sine store 
Vanskeligheder; a … én the way of carrying out [en 


1 His losses, or what is technically termed his “differ- 
ences”. J. A. Temple, Hints upon Finance 37. 
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Vanskelighed v. (Udførelsen af)) this scheme; has given 
[voldt] the artist great .; have (a) -, have (a) great ~ 
about (or in) ...ing or to have (stor) Vanskelighed ved 
; Tam afraid we shall have ., at det vil falde os 

vanskeligt; he at first made difficulties; the passage 
makes a (or occasions) ., volder Vanskelighed; so déffi- 
culties were raised der gjordes ingen Vanskeligheder; 
to this [herved] the United States raised difficulties; 
throw difficulties in the way of legge... Vanskeligheder 
{ Vejen, legge Vanskeligheder i Vejen for..., berede... 
Vanskeligheder; under difficulties under vanskelige For- 
hold; m. Forhindringer; sith . kun med Vanskelighed, 
vanskelig: med Ned og næppe; éf was with … that I 
could establish my innocence. 

diffidence ['difidans) Mistillid; Forknythed, manglende 
Selvtillid c. diffident [ont] mistroisk [overfor of]; for- 
knyt. 

difform [di'få'*m] uregelmæssig; ulige, uensartet. 

diffract (di'fråkt] of is. opt afbøje. diffraction [di- 
‘frikfen} is. opt Diffraktion, Infleksion, Afbøjning c. 

diffuse (di'fju'z] ot sprede; udbrede, skaffe Udbredelse; 
~ [sprede] happiness wherever he goes; ~ [udbrede] 
literature; I am concentrated, you … [spreder] your- 
self. diffuse [di'fju's] spredt, udspredt; vidtløftig, bred. 
diffasedly (di'fju'zidli] ad vidtløftig, bredt. diffusedness 
(di'fju‘zidnés] is. Vidtløftighed, Bredde c. diffusible [di- 
'fju'zibl] spredbar; flygtig, let fordunstelig. diffusion 
[a1'fju'gen] Spredning, Udbredelse c; a ~ of knowledge 
Oplysnings Udbredelse. diffusive [di'fju'siv] som spreder 
sig; udbredt, udstrakt, vidtstrakt. diffusiveness [-nés) 
Udstrakthed, Udstrækning; Spredning, Udbredelse; fig 
Vidtløftighed, Bredde ce. 

dig [dig] ot grave i, opgrave, opspade [Jorden the 
earth, the ground); grave; grave efter: opgrave, ud- 
grave; ~ potatoes; ~ (grave, opkaste] a well; … [bore] 
his natls into...; ~ his way into grave sig ind i; the 
pit whence he was dug; ~ out a fox. dig vi grave; 
grave sig; fig F tyre, *terpe (ogs. ~ away); - for grave 
efter; the blade dug [grov sig] deeply into the boat's 
side. dig Stød, Puf »; F Tyren, ogs.” Terpen o, Terp 
n; he had a … at his Cæsar han tyrede (ogs.* terpede) 
C; a ~ in the ribs F et Ribbensted. dig., forkortet af 
dignitatem: infra … [infra ‘dig] under Ens &c Ver- 
dighed. 

digest (d(a)i'dgest] vi ordne; bringe i System [Love 
laws}; fordøje, prov? smelte; chem digerere, opløse v. 
jævn Varme; fig fordøje, doje. digest vi fordøjes, lade 
sig fordøje; digereres; modnes, om Byld. digest ['dal- 
dgest] ordnet Hele, System m; is. Lovbog c; Udtog ss; 
Pandekter på [pandects]. digester [d(a)i'dzeste] Ordner 
€; Fordøjelsesmiddel mm; chem Digestor, is. Papins 
Grydec. digestible (d(a)i'dgestibl] fordøjelig. digestion 
[d(a)i'dgestfan] Ordning; Fordøjelse; chem Digestion, 
Digerering; med Modning oc. digestive (d(a)i'dgestiv] 
Fordøjelses-, god for Fordøjelsen; chem digererende, 
opløsende; s Digestiv, Fordøjelsen (el. Modningen) frem- 
mende Middel »; å ~ fo his dinner F* (en) Pind p. 
Maden. 

digger ['dige] Graver; Guldgraver; agr Optagnings- 
maskine c, for Kartofler (*Poteter) &c. digging ['digin] 
Gravning c; Guldgraveri mn; .s så ogs. Sted #; Bolig c, 
Pauluner pl): my present .s; Ill give you a hail at 
your .8. 

dight [dait] vi + & poet ordne; pryde [bedight]. 


1 diggings, used for any place, from a continent to 
a man’s lodgings. Davies. 


(a' I u'] osv. lange som 1 far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [å] hat; [å'] fall; [å] hot; [a] het; [0°] beset; [9] inner; 


digit ['didgit) zoo Taa, Finger; joc & P Finger; 
Fingersbred o; mat Ciffer, helt Tal » under ti; ast 
Digitus eclipticus, Tolvtedel (el. Tomme) c af Solens 
el. Maanens Skive; a mumber of five .s et femcifret 
Tal. digital ('didgitol] Tas-, Finger-; # joo Finger; J 
Taste, Tangent 0; .9 ogs. Tastatur o. digitalis (didzi- 
‘tellis) $ Fingerbøl, *Fingerbølle, Rævbjelde c: Digitalis 
purpurea. digitate(d) (‘didgite't(id)] $ fingret, koblet. 
digitigrade [‘didgitigre'd] soo gaaende paa Tæerne; s 
Taageenger c, 

dignification (dignifi'ke'fon] Ophojelse; fig ogs. Ad- 
ling c. dignified ['dignifaid) ophøjet; værdig; højtide- 
lig. Se dignify! ~ language ædel Stil c; ~ manners 
Værdighed c; ~ parts, is. Anstandsroller; ~ speech, is. 
det omhyggelige Talesprog. dignify ['dignifai) vi op- 
høje; udmærke, hædre; a wild speculation has no pre- 
tension to be dignified by or with [beæres med, adles 
under) the name of trade. dignitary |['digniteri] høj 
(is. gejstlig) Embedsmand, Dignitær, Dignitarc. dignity 
['digniti] Værdighed; Højhed c; below his ~ under hans 
Værdighed; he was a man of particular … som holdt 
strengt p. sin Værdighed; speak evil of dignities bibl 
bespotte Værdigheder. 

digraph vere f] gr Digraf c, Tvetegn s. Som ea 
head, th i bath 

digress [di'gres; dai-] vi afvige; is. skeje ud, fra 
Emnet. digression [di'grefan; dai- Digression, Ud- 
skejelse c fra Emnet. digressional [di'grefenal; dai-], 
digreasive (di'gresiv; dai-] digressionsmæssig. 

digynian (dai'dzinjon] % tohunnet. 

dike (daik} Grav, Grøft c, "ogs. Dige m, Veit c; Dige 
”, ogs.” Dæmning, Dam; sc ogs. Mur c, Gærde mm; min 
Aare c af Kampesten, i Kulleje. dike [daik] øf afdige, 
grøfte, "ogs. veite; inddæmme. 

dilacerate [d(a)i'låserelt] vi sønderrive. 
[d(a)iliso'relfan) Sønderrivelse c. 

dilapidated (di'låpide'tid) forsømt; brøstfældig, for- 
falden. dilapidation [dilipi'de'fen] Forsømmelse; Brøst- 
fældighed, Forfaldenhed c. 

dilatability (d(a)ile'to'biliti] Udvidelighed c. dilatable 
[d(a)i'le'tabl] udvidelig. dilatation (dailo'te'fan}] Ud- 
videlse c. dilate [d(a)i'le't] of udvide; of udvide sig; . 
upon, figurlig: udbrede sig over. dilation [d(a)i'le'jen] 
Udvidelse c. dilatory ('dilatari) nølende, nelevorn; for- 
halende; sildig; ~ policy Forbalingspolitik, Udsættelses- 
politik. 

dilemma [d(a)l'lema] Dilemma m [hornet Slutning; 
Forlegenhed); place him on the horns of a .. 

dilettant ['dilitånt], dilettante [dilé'tanti] Kunstven, 
Kunstelsker; Dilettant, Halvlærd ci Faget. PI dilettanti 
[-ti). ådilettaat(e)ism [(dilé'tintizm] Kunatkærlighed; 
Dilettantisme c, Dilettanteri, Libhaveri mn. dilettantish 
{-tif] kunstelskende; dilettantmæssig. 

diligence ('dilidgons] Flid; (fransk) Diligence o /stage- 
coach]. diligent [-ont) flittig; make . nse of. 

Dilke (dilk) 2 

dill (dil) & Dild c: Anethum 

dilling ['dilin) Gammelmands Barn, yngste Barn, 
*ogs. Alderdoms Barn; Skødebarn », Kæledægge c. 

dillisk ['dilisk] & is. fr (Æti)søl, *Soll, Bauesøl nm 
Rhodymenia palmata [dilsk, dulse]. 

Dillon ['dilan) s. 

dillosk ('dildsk]. Se dillisk! 

dilljseed ['dilsi-d], se dill! ..weed Baldersbraa, *Bal- 
derbraa c: Pyrethrum inodorwm. 

Dillwyn ['dilwin) s 

dilly ['dili] F Diligence; så Renovationsvogn, 


dilaceration 


*ogs. 


dil 


Chokoladevogn c. 
et lille (*lidet) Sapodilletree ms: Mimusope Sieberi. 
dilly-dally |['dili'déli] of smøle (ogs.* søle) Tiden bort; 


fjase. 

dilsk [dilsk] % Sol m /dillisk, dwlsej. 

diluent ['diljuant) fortyndende (Middel m). dilute 
[di'l(j)u‘t, dai-] of fortynde, (op)spæde, *ogs. opblande; 
es lade sig fortynde. dilution {di'l(j)u-fon, dai-] Fortyn- 
delse, (Op)speedning, *ogs. Opblanding c. diluvial (di- 
'IGJu-vjal), diluvian [-vjen] Oversvommelses-, Vandfloms-, 
Flom-; Syndflods-; Diluvial-, af groft Grus. diluvium 
{-viam] Oversvømmelse, Flom, Flod c; geol groft Grus, 
Diluvium 9, hos tyske Geologer. 

Dilworth ['dilwap] s. Is. nævnes the Rev. Mr. ., 
Udgiver af en ABC. 

dim [dim] uklar, mat; matlysende; taaget, utydelig; 
his eyes grew … is. det sortnede f. hans Øjne; I have 
a sort of … [dunkel, svag] recollection that... dim ot 
gøre uklar; formørke. 

dime [daim) amr Dime c, 0 Dollar, 87 Ore; the .s 
F ogs. Mønt c, Gryn pl, ogs.” Grunker pl, Mynt oc, 
Skillinger pi, Penge pl; she has got (hun har] the .s. 

dimension (di'menfen] Dimension c, Maal #; (Maal)- 
retning c; the conspiracy assumed serious .s, et be- 
tænkeligt Omfang; take the -s of F ogs. maale. 

dimeter ('dimite] Dimeter, Totaktavers 2. 

dim-glaring ['dim'glæ *rin] matlysende. 

dimidtate (d(s)i'midie't] vi halvere; a [-6t] halveret. 
dimidiation [d(a)imidi'effen] Halvering, Reduktion c 
med (el. til) det halve; am absolute annihilation of 
his majorily, instead of its … 

diminish [di'minif] of formindske; vi formindskes; 
minke; all the stars hide their «ed heads, dølger deres 
(*sine) beskæmmede Personer. Milton; -ing glass 
Formindskelsesglas. diminishable ([di'miniføbl) for- 
mindskelig. dimination [dimi'nju'fen) Formindskelse; 
J Temas Omsættelse c fra større t. mindre Node- 
værdier. diminutive [di'minjutiv) meget lille (pl smaa), 
*meget liden (pl smaa), F ørliden (pl ersmaa); s lille 
(tiden) Ting c, lille (*lidet) Væsen øm, på smaa Ting 
(Væsener) pl; gr Diminutiv, Formindskelsesord ns. dimi- 
nutively ad i meget lille (*lidet) Format; smaat; for- 
ringende, forklejnende. diminutiveness Lidenhed e. 

dimity ['dimiti] Demét c & a. 

dimly ['dimli] ad uklart, mat &c. Jvf [traditional! 
~ lighted dæmpet (el. svagt) oplyst. dimness Uklarhed, 
Mathed &c; Uklarhed, Dunkelhed (i Luften), *ogs. 
Dimme ec. 

dimorphie [dai'må °fik] dimorf, tveformet, som antager 
(el. findes i) to forskellige Former; ~ females among 
insects. dimorphism [dai'må'*figm] Dimorfi, Tveform, 
Tveformighed: (is. Krystallers) Evne t. at antage to 
aldeles forskellige Former; % to forskellige Blomster- 
formers Forekomst p. samme Plante el. paa Planter af 
samme Art; zoo Forskel i Form (... Bygning, Farve) mel- 
lem Individer af samme Art; gr Forekomst c i Dou- 
bletter eller Dobbeltformer, som fat & vat, ration & 
reason. åimorphous [dai'må'*fas] dimorf, tveformet 
[dimorphic]. 

dimple ('dimpt) lille (*liden) Fordybning, p. Legemet; 
is. Hagekloft, Smilekløft c, Smilehul m. dimple vi 
danne smaa Kløfter el. Huller; .d især: med Hage- 
kløfter), med Smilehul(ler). dimply ['dimpli] kløftet, 
hullet; kruset. 

dimpsy ['dimpsi): apple . Æblekompot c. 

dim-sighted ['dimsaitid] svagsynet, prov” dumsynt. 

din [din] Bulder, Drøn n. din vi bedøve ved Støj; - 
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din 





with foresnakke ham ...; … him for money idelig 
mane (ogs.* rykke) ham. Jvf dun! … his complaints 
into everybody's ears plage alle og enhver m. sine 
Sygdomme; all the women ned it to [prædikede og 
prædikede f.] Lisa that... 

Dinah ['daino)]. 

dindle ('din(d)l] % prov almindelig Svinemælk el. 
Svinedild, *Haredylle c: Sonchus oleracesss [oommon 
sowthistle]. 

dine [dain] of spise (til) Middag; ~ off or on holde 
Middag paa...; faa (el. have)... til Middag; ~ ose 
spise ude; være i Middagsselskab, *ogs. være i Middag. 
dine of gore Middag for; bespise (m. Middag); ~ a 
hundred men, a boat’s crew. diner ['daina] Middags- 
gæst c, især p. Spisekvarter; … out Middagsherre, Sel- 
skabsmand, En o der ofte spiser ude. 

ding [din] of is. sc slaa; slaa, kaste, slænge; fig slaa, 
slaa af Marken; sætte fast [nomplus/; banke, prygle; I 
shall get out these boots and ~ [kaste] mine; .ed [dre- 
vet, "opsnaret] work. ding oi buldre, larme; skraale P; 
ringe; not to keep ing it, -ing into one so, banke og 
hamre det ind saadan. Goldsm., She stoops to con- 
quer II. ding ad amr svært, *ogs. svare; é vas ~ 
hot; ~dong ('din'dån] Dingeling; Dingdang m; .{, vold- 
som Kanonade, Musik c; ad P over Hals og Hoved; 
å … race sp en Kaproning, hvor snart den ene, snart 
den anden Baad tager Téten; they event at it ~ de gik 
ordentlig les p. hinanden, det ene Slag ventede ikke 
p. det andet. 

dingey, dinghy ['dingi] hind lille (*liden) Baad, Jolle, 
*0g8. Kag; Jj, Mælkejolle, Mælkebaad e. 

dinginess ('din(d)ginés] Smudsighed co; Mørke nt. 

dingle ['ding]) (trang) Dal, Dalgang, Fordybning, "ogs. 
Dump c; a ~ of wild bushes. dingle ['dingl] vi prov 
hænge ned, dingle; ..dangle Dingeldangel mn. 

dingo ('dingo"] soo Dingo, Dingohund c, i Australien: 
Canis dingo. 

dingy ('dingi], se dingey! dingy ['din(d)zi] smudaig; 
mørk; sortagtig; lurvet, tvetydig; . Christian 2, al Mulat c. 

dining ['dainin] Middag, Middagsspisning c; ~~cabin 
Spisekahyt; ..room Spise-Sal; -Stue c, -Værelse m: på 
is. Spisekvarter ». 

dink (dink) se pyntet, flot. 

dinmont ['dinment] sc Veeder c mellem første og 
anden Klipning. Dinmont. Jvf Dandie! 

dinner ['dine] Middag, Middags-Mad c, -Maaltid 1; ~ 
is ready, is on (the) table Maden er færdig ...; the. 
[Maden] looked very good; eat one’s 8 (for the bar) F 
studere Jura (ogs.* Jus), 8e eating ! I gave a ~ to [gjorde 
en Middag f.) them; be at (their) — sidde til Bords, 
sidde og spise, .f, skaffe Middag; what's for .7 hvad skal 
vi have t. Middag? rise from ~ gaa fra Bordet; sit down 
to . sætte sig (el. gaa) til Borås; I wish to be home to 
~, til Middag; after-dinner nap Middagslur; ~~bell 
Madklokke; ..eating Middagsspisning c; F ogs. om det 
at studere Jura ved et af Londons Juristkollegier, hvad 
der nu ikke betyder stort andet end i et vist Antal 
Aar at have været indskrevet hos en af Sagfererne der 
og at spise nogle Middage i den kollegiale Spisesal 
[~ system, eating his terms]; ..gong Bordklokke; ~~hour 
Middagstid, Spisetid c. dinnerless uden Middag. dinner|- 
mat Bordbrikke; party Middag c; Middagsselskab »; 
pill Appetitpille; service Spisestel; ~-slip Seddel 
e (med vedk. Gæsts Navn) ved Couverten; ~.ticket 
Spisebillet; time Spisetid; --wime Bordvin. dinmery 
['dineri] F Middags-; a — atmosphere Madlugt o. 





'el] hate; [09] so; [al] J; 
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dint [dint] Mærke # af Stød, Bule, ”ogs. Bunk, Bulk e; 
by ~ of ved Hjælp af; by ~ of patience ved Taalmodig- 
hed. dint of støde Buler 1; a ~ed [bulet] brass kettle. 

diocesan (dai'åsisen, 'daiesi'son) Stifts-; Diocesan 
Calendar or Directory gejstlig Stat og Kalender, 
diocese ['daioses, -si's) Stift ms. 

Diocletian [daio'kli'Yan) Diokletian. 

diodon ['daiodån] # Pindsvinfisk c. 

Diogenes (dai'ådzeni's] Diogenes. 

Diomed ['daiomed], Diomedes [daio'mi'di'z] Diomedes. 

Dionysiac (daio'nisiGk, -ifdk], Dionysian [-ision, -1fan] 
dionysisk. Dionysius [-'nisiøs, -ifos] s. Dionysus [-'nai- 
898) 8. 

dtoptrie [dal'åptrik] dioptrisk; . light Linsefyr; .s 
Dioptrik o, Læren om Lysstraalers Brydning og Farve- 
adspredelse. 

diorama [daio'ra'me] Diorama. 

dioscorea (daio'skå'ria] 2 Yams co. 

Dioseurl (daio'skjuorai] myth Dioskurer, Kastor og 
Polluks; a worthy pair of .. 

dip [dip] of dyppe; øse; afbrænde [pickle]; F døbe 
[daptise]; fig F styrte i Vanskeligheder, is. sætte i 
Gæld; sl pantsætte, F sætte, stampe, sætte i Stampe; 
-ped candle Spiddelys; have a coat -ped F lade en 
Frakke farve; ~ a courtesy gøre sin Kompliment; … the 
flags |, kippe Flagene; ~ tobacco drikke Snus; ~ ovt 
øse ud; ~ up ose op; ~ up water. dip of dukke, ogs. 
v. Badning; pikke, hakke; hælde; the vulture ping 
[som hakker) im Prometheus’ side; .ping into |gørende 
et Greb 1] the purse of the English people; that ~ped 
considerably into my pocket, gjorde et sterre Hul i 
Kassen; … info [kige lidt 1] the book. dip Dypning, 
Neddukning ce; Dyp; Duk ss, Dukkert c, f. Eks. ved 
Badning; F Bad; Hæld », Hælding; Heældingsvinkel; 
Dyppelse, Bovs, ogs.* Sauce, P* Duppe c; Spiddelys m; 
have you had a -P F har du badet? … of the horison 
(needle) Kimmingdaling (Magnetnaalens Afvigning) c; 
following the … of the land; ..chiek % Dværgsilkeand, 
*lille Lappelom c [dabehick]. 

dipetalous [dai'petolos] % tobladet. 

diphtheria [difbierie], diphtheritis [difpo'raitis] Dif- 
terit(is), Difteri c. diphtheritie (difpo'ritik) difteritisk. 

diphthong ('difpån; ‘dipp-] Diftong, Tvelyd; Digraf c 
[digraph]; Bogstav Æ. diphthongal (dif bångol), diph- 
thongte [-'pångik] diftongisk, tvelydagtig. diphthongize 
['difbångaiz) vi diftongisere, diftongere. 

diploma (di'plovmo] Diplom ø. diplomacy [-si] Diplo- 
mati, Diplomatik c; Diplomati m; I have been twenty 
years im …, 1 Diplomatiet. diplomatic [diplo'måtik]) 
diplomatisk; the ~ body det diplomatiske Korps: the ~ 
service, ogs. Diplomatiet; ~s Diplomatik c, Palæografi c, 
Kunsten at tyde ældre Dokumenter. diplomatist (di- 
'plovmoatist] Diplomat c. diplomatize [di'plovmotals) vi 
bære sig diplomatisk (el. fint) ad. 

dip-net ['dipnet] Glib, "ogs. Haav c. 

Dippel ['dipal] 8; ~’s off Dippelsolie, raffineret Hjorte- 
takolie. 

dipper ('dipe] Dypper; F Døber; F Gendøber; Øre c; 
(Blik)maal; Øsekar »; % Bækdrossel, Strømstær, Vand- 
stær, *Bækkefugl, Elvekonge, Fossekal, Fossekonge, 
Kvernkal 6: Cinclus aquaticus; the Dipper amr Karls- 
vognen. dipping (‘dipin] Neddypning e (ogs. v. Daaben); 
sp Fiskeri % med naturlige Fluer; ~ meedle Inklina- 
tionsnaal. 

dipsas ['dipsds] Dipsas c, en Slange, hvis Bid efter 
Sagnet fremkaldte brændende Tørst. 

dips(e)y ['dipsi] F Dybsø-, Hav- [deepsea]; ~ lead 





Dyblod. dips(e)y, is. amr Blyvægt c paa Fiskesnøre, 
*Blysynk, P Sække, Søkke n [sinker]. 

dipsomania [dipso'me!nja] Dipsomani, Tørstesyge, 
Drikkesyge c. dipsomaniac [-jøk] Tørstesyg, Drikkesyg, 
Dipsoman, Kvartalsdranker c. 

dipsy, se dipsey! 

dipter ['dipta] ent tovinget Insekt m, Flue c /dipter- 
ous insect]. diptera ['diptera) på tovingede (Insekter, 
Fluer. dipteral ('diptarol] ent tovinget; arch med dob- 
belt Søjlerad. dipterist ['Aiptarist] Dipterist c, Kender 
af tovingede Insekter. Ogs. dipterologist [dipta'rilo- 
dzist]. dipterom ('dipteran] ent tovinget Insekt m 
[dipter]; arch Bygning omgivet (el. Portikus c be- 
staaende) af to Søjlerækker. dipterous ['diptaras]) ent 
& & tovinget. 

diptyeh ['diptik] amiig Diptyk, Foldetavle; Bispeliste; 
Helgenliste c. 


diradiation [daireldi'elfan] Udstraaling c. 


dire (daie] skrækkelig, sørgelig; they all proved them- 
selves to be in … need, at de befandt sig i skrækkelig 
Trang; ~ mecessity den sørgelige (F sure) Nedven- 
dighed. 

direct (di'rekt; dal-] lige, ret; direkte, umiddelbar; én 
a ~ [i lige, ret) line; the … road to destruction. direct 
ad direkte; imported … from China; went — [0gs. lige) 
to Mr. Carby’s. direct (di'rekt; dai-} of rette; sigte 
med, stille; fig lede, styre, dirigere; anvise; befale, 
byde, give... Ordre, paalægge; adressere, skrive uden- 
paa [et Brev a leter]; ~ a jury instruere en Jury; ~ing 
power (is. Torpedos) Evne t. at holde Kurs; … his steps 
to stile (el. styre) sin Gang til ...: I immediately -ed 
[anordnede) copious venesection; was ed to... bl. a. 
fik Ordre til at...; I am ~ed to (ogs. jeg skulde] 
say ... that ...; & will, in which he ed (ogs. bestemte] 
that... direct [di'rekt; dai-] ef & abe is. adressere 
Postsager; - to me at Crompton! … acting, ~-action 
dmp direkte virkende. direction (d{'rekfon; dai-] Ret- 
ning; Ledelse, Styrelse; come Bestyrelse, Direktion; An- 
visning; Anvisning, Befaling, Instruktion ce, Paalæg mm, 
is. i pl; Adresse, Udskrift; Kant, Retning, is. f, ogs. 
Kurs; 2, ogs. Led, "ogs. Farled c; -8, ogs. Brugsanvis- 
ning c [-2 for use]; changing - 3% Frontforandring c; 
by ~ efter Befaling, &c; the Namur gate, from which 
~ (ogs. hvorfra] the noise proceeded; from all .s fra 
alle Kanter; és a southerly (in our) ~ i sydlig Retning 
(i Retning af 08); are you often in this .? ad (*paa) 
disse Kanter? éf his fancy lies in that ., gaar I denne 
Retning; take this note to the .! bring... efter Adres- 
sen! ..book {, Kursbog; post Afviser, Vejviser o. 
directive (di'rektiv; dai-] ledende, styrende; ~ force or 
power Retningskraft c. direetly [di'rektly; dal-] ad 
direkte, lige; ogs. cj straks; he comes … from Ber- 
lin; ~ he comes in. directness [di'rektnés; dai-] Ret- 
hed; Ligefremhed; Umiddelbarhed c. director [di'rekte] 
Leder, Styrer; Vejleder; Bestyrer, Direktør; art Indika- 
tor c, Sigteapparat », for koncentreret Ild; … of stores 
I, Ekvipagemester ce; ~ of naval ordnance (Marinens) 
Tojmesterc. directorate [di'rekterét] Direktorat, Direk- 
toriat #. direetorial [direk'tå'rial; dai-] ledende, sty- 
rende; Direktorial-. directorship (di'rektafip) Leder- 
stilling; Bestyrelse, Ledelse c; took the … of affairs 
overtog Ledelsen. directory [di'rektar!] vejledende, 
indeholdende Anvisninger el. Vejledning; s Adresse 
«Bog, -Kalender, Vejviser co. directress [di'rektrés] 
Lederske; Bestyrerinde, Direktrice c. directrix (di'rek- 
triks), se déirectress! mat Direktrice o. . 
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direful ('daief(u)l] skrækkelig, sørgelig [dire]. dire- 
mess ['dalenés] Skrækkelighed c. 

dirge [de'dz] Klagesang, Sørgesang c, hst Sergekvad 
w; Ligsang co [funeral .]. dirgeful [-ful] klagende. 

dirigent ('diridzent) ledende, styrende +; s mat Direk- 
trice c. dirigible ['diridgibl) som lader sig styre, styrbar. 

dirk [da'k) Dolk; (stor) Tollekniv c; vi dolke; stikke 
(Kniven i, med Kniv). 

dirt [dot] Smuds, Skarn 1; Seles, *Sele c; (Skra.de)- 
affald, ogs.” Husaffald, *Søpl /dsst]; | stygt Vejr, "ogs. 
Styggeveir s; amr Muld co & » (*Muld c), Jord c; eat 
~ spise Jord (og lignende ufordøjelige Ting); fig lade 
sig byde hvadsomhelst, gøre sig t. Hund f. et Ben; 
svælge en besk Pille; æde sine Ord i sig; tro … [kaste 
Skarn) om political opponents; a barrel of .. en Skarn- 
bøtte, *ogs. en Sølebøtte; heard feet on the”. (Jorden) 
outside; cheap t. Spotpris, for Røver(*ogs. Røvers)køb; 
st is ., det er fundet f. de Penge, det er Rover(*ogs. 
Revers)kgb; ~.eating Jordspisning, Geofagi c: Cachexia 
Africana; … floor Jordgulv, Lergulv. dirtiness ['da'ti- 
nés) Smudsighed c. dirt-road amr ubrolagt Vej. dirty 
["da'ti] beskidt, ogs.” skid(djen, smudsig; urenlig, 
*urénslig; - habits Skidenfærdighed, Urenlighed, *ogs. 
Ureuslighed, F Skidtvornhed c: a ~ trick or turn 
en gemen (el. smudsig) Streg; ~ walker En der træder 
i alle Pytter &c; - weather |, stygt Vejr, "ogs. Stygge- 
veir; he won't do your … work for yow F han vil ikke 
være Deres Dreng. dirty ['de'ti] of tilsmudse, smudse, 
F grise til, tilsele; the tobacco dirties the pipe Tobak- 
ken saucer; ~ himself smudse sig til; is. om Barn ogs. 
gøre p. sig, *ogs. skæmme sig. 

dis (dis; dog dis i nogle folkelige Ord, hvor stærk 
(betonet) Vokal følger lige efter; aml. ogs. discerm, 
dissolve; i flere Tilff. Vaklen). 

disability [diso'biliti] Svaghed; Udygtighed, Ufor- 
muenhed; jour Mangel p. legale Betingelser, Inhabilitet, 
(lovbestemt) Udelukkelse c (fra visse Handlinger); the 
concurrent … of not being able to acquire real pro- 
perty den medfølgende Udelukkelse fra at erhverve. ..: 
vere punished with civil disabilities m. Tab(et) af visse 
(med)borgerlige Rettigheder. disable (dis'e'bl; z) ef 
udygtiggøre, sætte ud af Stand [til at from]; X gøre 
ukampdygtig; |, gøre usødygtig; før udelukke, afskære 
(fra visse Handlinger); erklære udygtig [til at from); fig 
nedsætte, forklejne; … her |, ogs. gøre Skibet udygtigt 
t. at manøvrere; ~d, om Skib ogs. stærkt ramponeret; 
om Person is. vanfør; .d creature Krøbling co; .d 
soldier, is. Invalid c; -d from working, is. udygtig til 
Arbejde, ikke længere arbejdsåygtig (*ogs... . arbejds- 
for). disablement [dis'e'blmant; z] Udygtiggørelse; is. 
Ubrugeliggørelse; Hjælpeløshed: Invaliditet, Vanfør- 
bed; Usedygtighed; Ukampdygtighed; ramponeret Til- 
stand c; in the event of my death or ., eller Invalidi- 
tet; the cases of ~ numbered some 23000. 

@isabuee [diso'bju'z] vi betage (el. bringe ud af) Vild- 
farelsen. Ogs. - him of the error; ~ me of the im- 
pression, of such a suspicion betage mig dette Ind- 
tryk... 

disaccord (dise'kå-*d] Modstrid, Uoverensstemmelse c. 

disaccustom (disa'kastom) vi afveenne. 

@isacknowledge [disok'nålidz) of fornægte. 

disadvantage (disod'va ntidg}] Ufordelagtighed; Mangel, 
Mislighed, Ulempe c, Misforhold, uheldigt Forhold; 
Tab »; Skade c. Se advantage! the one ~ of, is. den 
eneste Ulempe ved; place him at (or put him at a) - 
stille ham uheldig; take him at å ., is. komme ufor- 
varende over ham; to your ., is. i Deres Disfavør, i 








[et] bate; [or] so; [ai] 1 
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Disfavør af Dem, nedsættende f. Dem, p. en f. Dem 
ufordelagtig Maade; sell to ., med Tab; under every ~ 
under saa. uheldige Omstændigheder som muligt. dis- 
advantageous [disidvan'teldzes) ufordelagtig. 

disaffect [dise'fekt] vi gøre misfornøjet, vække Mis- 
nøje hos el. iblandt; «ed misfornøjet, utilfreds. dis- 
affection [diso'fekjan] Misnøje c & mn, Misfornøjelse, 
Utilfredshed c. 

disaffirm [disa'fo'm] of jur underkende. 

disafforest [diso'fårist) vi aabne, gøre offentlig, ud- 
legge t. Fællesejendom, om Skovstrækning. 

disaggregate [dis'ågrige!t] vi opløse, sønderdele, søn- 
derlemme. 

disagree [diso'gri'] vi ikke stemme overens; være 
uenig [med sith]; ikke bifalde [nt fo st]; om Mad & 
Drikke: bekomme ilde, ikke harmonere; everything .s 
with me, is. jeg har ikke godt af nogen Ting; some- 
thing has .d with me, is. jeg maa have nydt noget jeg 
ikke har godt af. disagreeable [diso'gri'9bl] ubehage- 
lig; .s fF Ubehageligheder pi. disagreement |[dise- 
‘gri‘mont] Uoverenastemmelse; Uenighed; Misfor- 
staaclse c. 

disallow {disa'lau) vi forkaste; misbillige, nægte at 
bifalde; stryge [f. Eks. en Fritime a recess}; is. om Re- 
vision: ikke godkende, ikke lade passere, gøre Anteg- 
nelse ved. Jvf objection statement! the claim of £ 510 
for travelling expenses was ed. disallowance [dise- 
'"lauens] Forkastelse; Misbilligelse ; Strygning; Ikkegod- 
kendelse c. 

disappear [diso'pia] vi forsvinde, blive borte, komme 
afsyne. Ogs. ~ from sight, from (his, their) view; ing 
gun-carriage Forsvindingsaffutage, selvsænkende Lavet; 
before the snow had ed, var gaaet bort; ~ into (undert 
in) the house forsvinde ind (el. blive borte inde) 1, 
Huset; had .ed into air, var (blevet) sporløst borte. 
disappearance ([disa'plerens) Forsvinden, Bortebliven, 
Borteblivelse c; make their . N ikke godt f. disappear. 
Pearson's Weekly 1893 IV. 167. 

disappoint [dise'point] vi skuffe; was (or found him- 
self) .ed saa sig skuffet; he was .ed, ogs. det glippede 
f. ham; the tailor has .ed [narret] me; Im .ed in 
you De har skuffet mig, jeg føler mig skuffet af Dem; 
the mumber of people who have been .ed im obtaim- 
ing seats, som ikke har kunnet faa Plads; … him of 
narre ham for; those who are .ed with earth, som er 
blevne skuffede her i Livet; travellers sill be .ed with 
[ved at se] the architectural meanness and the out- 
ward dulness of so important a place. disappointedly 
ad skuffet, I en skuffet Tone. disappointment [-mont] 
Skuffelse, fejlslagen Forhaabning c, fejlslaget Haab 
n; to our bitter . Friday was ushered in by showers 
of rain. 

disappreeiate [diso'pri'fielt] vi undervurdere, ikke 
skatte (højt) nok. 

disapprobation [dispro'belfan] Misbilligelse c. dis- 
approbatory [dis'aprobe'teri] misbilligende. disapproval 
[disa'pru'vol)] Misbilligelse ¢. disapprove [diso'pru'v] of 
misbillige. Tit m. of. 

disarm [dis'a'*m; z) of afvæbne; |, desarmere; vi af- 
væbne, afruste; |, desarmere. disarmament (-oment) 
Afvæbning, Afrustning; |. Desarmering c. 

disarrange (diso're'n(d)g} cf bringe 1 Uorden, forstyrre. 
disarrangement Forstyrrelse c. 

disarray [diso're!] of bringe i Uorden el. Forvirring; 
afklæde; s Uorden; Forvirring ce; undert. Négligé ; 
undert. Nøgenhed c. 

disassociate [diso'sovfielt] of adskille, søndre. 


; [au] ost; [6] the; [p] thin; [f] she; [3] measure; [n] sing; [a, å, e] osv. vaklende med fø]. 
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disaster [di'za'sta] Ulykke co; end in … tage en Ende | and loading of cargo, for at losse og lade; ~pipe Ud- 


m. Forfærdelse; the scene of the ~ Ulykkesstedet. 
disastrous [di'za'stres] (højst) ulykkelig; ulyksalig; (~) 
accident Ulykkestilfælde; a … campaign. 

disavow [diso'vau] vi ikke erkende, ikke (ville) ved- 
kende sig; fralegge sig, fragaa; forkaste. disavowal 
[el] Fornægtelse; Fralæggelse; Forkastelse o. 

disband [dis'bånd) vi opløse, hjemsende [et Korps a 
body of forces}; vi opløse sig. disbandment Opløsning, 
Hjemsendelse c; the paying up and … of cow-boys. 

disbar [dis'ba'*] of fjerne fra Skranken, fratage (el. 
fradomme) Sagførerbevillingen. 

disbeltef [disbi'li-f] manglende Tro [pas i, of]. dls- 
belleve [disbi'li-v] ef ikke tro, vægre sig ved at tro; 
ikke tro pas &c; vi: ~ ix ikke tro paa. disbeliever En 
som ikke tror, Vantro o. 

disbranch (dis'bra'nf} vi tage Grenene af; hugge bort, 
af hugge. 

disburden [dis'ba'dn] vi fjerne en Byrde fra, lette 
[sit &c Sind her mind]. 

disburse (dis'bo's) vi udtælle, udbetale. disbursement 
Udtelling, Udbetaling c; the sum was handed over to 
an officer for … to the families. disburser Udbetaler c. 

dise [disk] Skive co [disk]; the moon’s ~. discal 
['diskol] som hører til en Skive, Skive-. 

diseard (dis'ka-*d] of kaste, om Kort; aflægge, kas- 
sere, udrangere, om Brugsgenstand &c; fig om Men- 
neske: afskedige, kassere, udrangere, skubbe (el. skyde) 
tilside, om Repræsentant &c ogs. kaste. Jvf limbo! their 
old half-discarded [cont ogs. afdankede] leaders; a -ed 
[afskediget] lover; Eduard Schmitser «ed [aflagde] his 
German name; ~ed theory forladt (el. udrangeret) 
Teori c; tilbagelagt (el. forladt) Standpunkt m. 

diseern [di'za'n] vi skelne; skønne; ft was plain 
enough to ., at akonne, at se. discernible [-fbl] skelne- 
lig; forstaaelig, som kan skønnes. discerning forstan- 
dig, skønsom; skarptseende, skarpsindig, skarpsynet. 
discernment [di'ze‘nmont] Skelnen; Dømmekraft, Ind- 
sigt; Takt o, Skøn »; Skarpsindighed c; he had more -, 
is. han var mere skarptseende. 

discharge [dis'tfa'*d3] vt aflæsse; å, losse; art af- 
skyde, affyre; eleo udlade [en Leydenerflaske a Leyden 
jar]; udskyde [en Pil an arrow; en Torpedo a tor- 
pedo]; bortskaffe, fjerne; give, udgive, yde [Vand &c 
water dc]; udstøde [en Ed am oath]; afbetale, betale, 
klare, "ogs. klarere [en Gæld a debt]; røgte [sin Tje- 
neste his duties}; fritage; jur frikende, frifinde; give 
fri; udskrive, fra Hospital &c; afskedige, .{, afmonstre; 
discharging berth (rod) Losseplads (Udlader) co; the gun 
was (accidentally) .d, ogs. Skuddet brændte af (gik 
af); ~ the pilot |, kvittere Lodsen; … wrine kvittere 
Urin. discharge vi lette sig, afkaste Byrden; udlade 
sig, om Sky; vædske, om Saar. discharge Aflæening; 
«ls Losning; art Afskydning, Affyring; art Udskyd- 
ning; elec Udladning; Bortskaffelse, Fjernelse; Ydelse [af 
Vand &c of water); Udstødelse; Afbetaling; Røgtelse, 
Opfyldelse; Fritagelse; før Frikendelse, Frifindelse; Fri- 
givelse; 1 Regnskabsvæsen: Décharge, Kvittering; Ud- 
skrivning, Udskrivelse [fra Hospitalet from hospital); 
Afakedigelse; esp 24 Afsked, .f, Afmønstring c; (Flods 
&c) Udløb mn; ~ of duty Pligtopfyldelse; (Bestridelse af) 
Tjeneste c; å ~ of gunpowder et Skud Krudt; the 
river has no apparent (or visible) ., intet synligt Ud- 
løb; obfained his … bl. a. merc fik sit Bo udleveret (t. 
fuld Raadighed) el. ekstraderet; X fik sin Afsked; fik 
Udygtighedspas; blunderbusses which threw five or six 
musket balls at a -, i et Skud; a stoppage for the ~ 


løbsrør. discharger [dis'tfa‘*dga] Aflæsser &c; dec Ud- 
lader c [discharging rod]. discharge|ticket is. Afskeds- 
pas #; having received his …; ~~valve Stigeventil; 
-- Water Spildevand, v. Fødepumpe. 

diseiform ['disifå'*m)] skiveformig. 

disciple (di'saipl] Discipel c. discipleship [-fip] Disci- 
pel-Stilling c, -Forhold #. disciplinable ('disiplinabi] 
modtagelig, lærvillig; modtegelig f. Disciplin; glt straf- 
værdig. diseiplinarian [disipli'næ'*rian) disciplinarisk, 
disciplinær; s Læremester; esp (streng) Haandhæver c 
af Disciplinen [a strict .]. disetplinary ['disiplinori] 
discipliner; . chastisement, punishment. discipline 
['disiplin] Opdragelse, Oplærelse, Undervisning; Kunst 
fe. g. the … of war]; Disciplin, Orden; Tugt, Krigatugt, 
Mandstugt; git Tugtelse; git Piskning /the - of the 
whip]; Disciplin c, Fag, Lærefag n: enforce (or main- 
tain) ~ holde Disciplin; the vessel was in a very bad 
state of ~ ombord p. Skibet var Disciplinen slet; hold 
under … holde i Tugt, holde i Ave. diselpline ('disiplin) 
vt oplære, uddanne, undervise; disciplinere; tugte. 

disclaim (dis'kle'm] vt ikke vedkende sig; fralægge 
sig; fornægte; forkaste. disclaimer |-3] Fornægter, For- 
kaster; fur Opgivelse; Fralæggelse, Benægtelse; For- 
nægtelse c. 

disclose |dis'klovg] øf aabne; fig lægge aaben, aaben- 
bare, blotte; aabenbare, røbe [en Hemmelighed a secret]; 
~ himself give sig tilkende. disclose vi springe op, 
aabne sig, gabe; aabenbare (el. røbe) en Hemmelighed. 
discloser Aabenbarer; Røber c. disclosure (dis'klo°z9) 
Aabning; Aabenbarelse, Beretning, Meddelelse; Røben c. 

diseobolus [di'skaiboles] Diskuskaster c, især om en 
berømt antik Statue. diseofd ['diskoid] skiverund. 

discoleration [dis'kalore'fen, -kål-] Affarvning; Piet, 
Skjold, "ogs. Flek c. dåiseolour [dis'kale] of affarve, 
forandre Farven paa; plette, sætte Pletter (*ogs. Flek- 
ker) pan; .ed, ogs. misfarvet; skjoldet: the water is 
sed, er affarvet, viser en afstikkende Farve; the flosrers 
had .ed [farvet] the water green. 

diseomfit [dis'kamfit] et slaa, kaste p. Flugt; skuffe, 
gøre Ens Plan tilskamme: bringe rent ud af Fatning, 
fuldstændig betage Fatningen; gøre fortvivlet el. ulyk- 
kelig; ~ed, om Pers. ulykkelig, fortvivlet. disoomfiture 
[dis'kamfitfa)] Nederlag %, vild Flugt; Forstyrrelse; Skuf- 
felse c, Uheld ». 

discomfort (dis'kamfat] Ubehag », Ubebagelighed:; 
Kummer, Sorg 0; the .3 of travel Ubehagelighederne 
v. en Rejse. 

discommend (disko'mend] vi misbillige, dadle. 

discommon [dis'kåmon] ef smie berøve en (handlende) 
Ret til at handle med Studenterne. diseommons [dis- 
'kåmanz] of umiv berøve (en Student) Ret til commoss, 
udelukke fra Frellesmaaltid, som Straf. Jvf board in 
commons! 

discompose [diskem'po"z] ef bryde, forstyrre, bringe 
{ Uorden; forurolige: bringe ud af Fatning, betage 
Fatningen; I fear it has ~d you F ogs. jeg er bange 
for, at det har bragt Dem ud af det. discomposure 
{diskom'po*%ga)] Forstyrrelse, Forvirring; Uorden ce. 

disconcert [disken'so't] vf forstyrre, bringe Uorden i, 
bringe 1 Uorden; tilintetgøre, forpurre [en Plan a 
scheme]; bringe ud af Fatning el. fra (*ogs. ud af) Kon- 
cepterne, gøre forlegen; ~ed, om Pers. is. forlegen, fra 
(?ogs. ude af) Koncepterne; be ~ed, om Pers. ogs. gaa 
fra Koncepterne. 

disconnect [disko'nekt] of adskille, sondre; dmp af- 
koble, udløse; ~ed [løsrevne] impressions, quotations; 





[a: 1° u'] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [4] hat; [å'] fall; [å] hot; [a] hest; [0°] hørt; [0] inner; 


dis 


263 


dis 





my letter is .ed, usammenhængende; .ing gear (strap) 
Afkoblings-Indretning (-Muffe) e. 

disconsolate [dis'kånsolét] trøstesløs. 

discontent (diskon'tent] Misfornøjelse c, Misnøje c & 
n. discontent [diskon'tent), oftere: discontented [-1d] 
misfornøjet. 

discontinuance [diskon'tinjuons] Afbrydelse c; Ophør 
a; Sløjfning, Nedlæggelse c. discontinuation [diskan- 
tinju'e'fan] Afbrydelse c. Se discontinuance. discon- 
tinue [diskon'tinju] vi afbryde, standse med; bryde 
overtvært med [en Vane a habit]; afsige, ogs." opsige 
fet Blad a séwspaper); sløjfe, nedlægge [en Skole &c 
a school). discontinuous [diskan'tinjuas] usammenhæn- 
gende. 

ålscord ["diskå'*d] Disharmoni; Mislyd; fig ogs. Splid 
ct: bred ~ in families. diseord [dis'kå'*d] of være uenig(e), 
ikke kunne forliges. discordance, discordancy [dis'kA:e- 
dans(f)] Disharmoni, Mislyd; fig Uoverénsstemmelse, 
Inkonsekvens c. discordant [dis'kå'*dant] uharmonisk, 
disharmonisk; stridende, modsat. 

discount ['diskaunt) mere Diskonto c, (Vekseljafdrag 
n; Rabat c; ét is published at ..., but a ~ is allowed 
Bogladeprisen er ..., men der gives Rabat; special . 
to dealers Forhandlere faar Rabat: be at a … staa under 
pari (Kurs); fig ogs. star i lav Kurs; silks are ata -, 
er tilkøbs t. billige Priser; rate of . Diskontopræmie c. 
diseount (dis'kaunt] vf fradrage; is. diskontere; fig gøre 
sikker Regning pas, (p. Forheand) tage for givet; bill 
give (En) noget forud /give him odds]; the meaning 
of these divisions is understood and ~ed in the cown- 
try, forstaas af Landets Borgere, som heller ikke lægger 
formeget 1 dem; ~ his future prospects; … the 
of a journey. discount vi diskoutere, drive Diskonto- 
forretninger; … for, figurlig: anse for givet; garantere. 
discountable [dis'kauntabl] diskontabel, anbringelig. 
discount-broker Diskoutør c. 

discountenance (dis'kaunténons]} vi forvirre, bringe ud 
af Fatning el. fra (el. ud af) Konoepterne; unddrage sin 
Støtte, ikke opmuntre el. støtte, ikke give Tilhold; søge 
at hemme, modarbejde. 

diseounter (dis'kaunte] Diskontør c. 

discourage (dis'karidz] vi betage Modet, gøre modløs; 
afskrække fra, virke nedslaaende pas, ikke opmuntre 
(til); (søge at) hemme; he evidently -d my visits, viste 
tydelig, at han ikke skettede om (el. satte Pris p.) mine 
Besøg. discouragement [-mont] Afskrekkelse; Modiøs- 
hed c; the revolution was commenced under every 
possible ., under saa lidet opmuntrende Forhold som 
vel muligt; evil examples are great .s to virtue, læg- 
ger Dyden store Hindringer { Vejen. 

dineourse [dis'kå 8] Tale c, Ord pl; Samtale c; Fore- 
drag #; Prædiken c. diseourse vi tale; holde (et) Fore- 
drag (om, over om]; udbrede sig [over on], F legge ud 
[om on]. discourse vi git afhandle, tale om; some tune 
which in her ears .s sweetest melody, der I hendes 
Øre klinger som den Hfligste Musik; some guests un- 
der the trees of the grounds … [yder, præsterer] srveet 
music. Efter Shakespeares Hamlet ITI 2: ét mill . [af- 
give, yde] most excellent music. discourser Taler, ta- 
lende c. disooursive |dis'kå'*siv] + i Samtaleform; med- 
délsom, spaksom. 

discourteous [dis'k4-*tjos, -ko'-] uartig, uhøflig, mindre 
artig, ugalant. diseourtesy fdis'kå-tisi, -ko'-] Uartighed, 
Wheflighed ec. 

disoeus ['diskas] + $ skiveformig, bred, flad. 

diseover [dis'kava] vi afdække; vise; aabenbare, gøre 
bekendt; aabenbare, røbe; opdage; have they .ed? 


abs har de opdaget det? could we find any one who 
could speak English, we might ., abs opdage det. 
discoverable [dis'kav(9)rabl] som er at opdage, opdage- 
lig; synlig; udfindelig; easily … let at opdage. dis- 
eoverer [dis'kavare) Opdager c. discovery [dis'kavort] 
Opdagelse c. 

discredit [dis'kredit] Vanry, Vanrygte #, Miskredit c: 
brought ~ on (fell into .) bragte (kom) i Miskredit. 
diseredit [dis'kredit] et ikke (ville) tro; bringe i Van- 
rygte, I Miskredit. disereditable [-3bl) som ikke gør 
En (el. ikke er t. Ens) Ære; beskæmmende, vauærende; 
skammelig. 

disereet [dis'kri*t] varsom, forsigtig; behersket: takt- 
fuld. 

diserepaney [dis'krepansi] Modsigelse, Uoverénsstem- 
melse, Uforenelighed c. diserepant ['diskripont, dis- 
‘krepont] modsigende, uoverensstemmende, stridende, 
uforenelig. 

discrete [dis'kri't] afsondret; særskilt; log adskillende, 
disjunktiv; mat adskilt, diskret. discretion [dis'krefen] 
Forstand, Forsigtighed, Klogskab; Diskretion, Takt e, 
Skøn m; ~ és the better part of valowr Forsigtighed er 
en Borgmesterdyd, Mod vil have Forstand i Følge; 
exercise a … bruge Diskretion; follow (or use) his own 
~ gøre som han selv synes, handle efter eget Skøn; at 
your own — efter (Deres) eget Skon; at the ~ of the 
Admiralty efter Admiralitetets Skon; arrive at (or 
come to the) years of ~ komme t. Skels Aar og Alder; 
surrender at ., paa Naade og Unaade; act by ., on 
(or within) my own … efter Skøn. diseretional [dis'kre- 
fenoel], discretionary [dis'krefonori] diskretionær, skøns- 
mæssig. discretive [dis'kri'tiv) adskillende, modsæt- 
tende. 

discriminate [dis'krimine!t] vt skille; skelne; betegne 
(som forskellig); ~ right from wrong gøre Forskel p. 
Ret og Uret. discriminate [dis'kriminét] adskilt: sær- 
skilt; skønsom. discrimination [diskrimi'ne'fan] Skel- 
nen, Adskillelse; Forskel; Skønsomhed, (fin) Takt e, 
(fint) Skøn; Særkende %; wse ., is. bruge Diskretion. 
discriminative [dis'kriminotiv] særkendelig, ejendom- 
melig, karakteristisk; skarpt skelnende, skønsom. 

discursive [dis'ko'siv] fornuftig sluttende; is. omlø- 
bende, springende, uberegnelig; ~ faculty Dømmekraft 
ce; @ . (uberegnelig) imagination. 

discus |'diskos] Diskus, Kasteskive c. 

diseuss (di'skas] of med fordele; fig behandle, diskut- 
tere, drofte, forhandle; F tage t. Indtægt, nyde, is. om 
Mad eller Drikke; elections are being ~ed Valgene 
drøftes &c; -ing the [nydende sin] morning hookah. 
diseusser Drøfter, Undersøger c. discussion [di'skafon] 
med Fordeling f; Behandling, Diskussion, Drøftelse, 
Forhandling, Undersøgelse; Ordveksling, Meningsudveks- 
ling, F *Dividering c; subject in (or under, set down 
for) ~ Forhandlingsgenstand, (omdebatteret) Sag c; 
~-meeting Diskussionsmøde. diseussive [(dis'’kasiv] ft, 
discatient [dis'kju'f(ijønt] med fordelende (Middel nm). 

disdain [dis'dein; z] of ringeagte; forsmaa (at svare 
to answer, a reply]. diedain [dis'deln; 2) Ringcagt c. 
disdalnful [-f(u)l] a, disdainfully ad ringeagtende. 

disease [di'zi'z] Sygdom c; take [faa] a -; a ~ of 
cattle en Kreatursygdom; .s of the chest Brystsyg- 
domme; a sheep that has died of -, ogs. et selvdødt 
(el. kreperet) Faar. disease [di'zi-z] ot gore syg; smitte; 
sorrow and affliction have .d [angrebet, omtaaget] 
your understanding. diseased [di'zi'zd] syg; sygelig; 
a ~ [sygelig] imagination, state of things; - nail Kart- 
negl, *Kattenegl. 


fe] hate; [09] so; [ai] I: [au] ost; [8] the; [p] thin; [J] she; [3] measure; [n] sing; [a, å, e] osv. vaklende med [8]. 
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disedge (dis'edz) vf døve, sløve, om Æg, om Lyst; -d 
by her mæt af hende. Shakesp., Cymbeline III. 4. 

disembark [disim'ba'*k] of udskibe, debarkere, land- 
sætte; of udskibe sig, debarkere, gaa fraborde, gaa 
iland. disemberkation (disimba‘*'ke!fon] Udskibning, 
Debarkering c. 

disembarrass (disim'biros] of befri, faa ud, F fea 
klar, klare. disembarrassment [-mant] Befrielse, F 
Klargørelse c. 

disembody [disém'bådi) vt løse (el. befri) fra Legemet; 
6 opløse [Tropperne the forces). 

disembogue [disim'bovg] ef udtømme, som en Aa 
(*Elv) sit Vand i Havet; vi udtømme sig, løbe ud, 
falde. disemboguement [-mont] Udløb wn. 

disembowel [disém'baufl] vi udtage Indvoldene af; 
om Fisk ogs. mave, mave op; opsprætte Maven paa; 
~ himself sprætte sin Mave op. disemboweller is. Mave 
opsprætter c. Dette ogs. om et Sværd, hvormed visse 
Rangklasser i Japan havde den Forret at aflive sig selv. 
Jyf hari-kari & commit the happy despatch! 

disembroll (disém'broil] vi udrede, F *ogs. udgreie. 

disemploy [disim'ploi] afskedige; .ed ogs. arbejdsløs. 

disenchant [disén'tfa'nt] vi løse af Fortryllelsen, hæve 
Ens Fortryllelse; aabne Ens Øjne, rive (En) ud af en 
Vildfarelse; skuffe. disenchantment [-mant] Udrivelse 
af en (el. denne &c) Vildfarelse el. af en (el. denne &c) 
Illusion; brusten Nlusion, skuffet Forventning, Skuf- 
felse c; the temperance party were preparing for 
themselves a terrible ., beredte sig en frygtelig Skuf- 
felse. 

disencumber [disén'kambo] of løsvikle, befri, fri. dis- 
encumbrance [-brens) Befrielse; Frihed c. 

disengage [distn'geldz) of løsvikle, frigøre, løse, befri, 
F faa klar; lade undvige, som Varme &c; fritage, f. 
Eks. for Krigstjeneste; løse, f. Eks. fra Løfte. Se dis- 
engaged! - himself, is. frigøre sig, gøre sig (el. komme) 
les; boat-disengaging gear |, Faldapparat mn (for 
Baad). disengaged [-'geldgd]) fri; fri, uforlovet; ledig; 
wf, (fragt)ledig; will it be long before he is .? førend 
han bliver ledig? ~ [ledig] capital; gave him her first 
~ [ledige] dance; my - hand den Haand jeg havde fri; 
t100 . [fritstaaende] pillars; ~ vessels. disengagednesn 
[-'geldgidnés] Frihed; Ledighed c. disengagement 
[-'geldzment] Løsvikling, Frigørelse; Undvigen; Frihed; 
Afgang (fra Lister og Mandtal), Udgang c (af Mandtal). 

disenrok(l) [disén'rovl] N of stryge, af Liste, af Mand- 
tal. disemrolment (-ment] N Udslettelse; Afgang (fra 
Lister og Mandtal), *ogs. Udgang co (af Mandtal). 

disentangle [disén'tingl] vi udrede, F *ogs. (ud)greie; 
vikle los, rede ud, m. pers. Obj; ~ himself ogs. komme 
(el. gøre sig) løs, frigøre sig; got .d kom (el. slap) løs. 
dinentanglement (-ment) Udredning, F "ogs. (Ud)grei- 
ning; Løsvikling, Befrielse c. 

disenthrall [disfn'prå'l] vi løse fra Aaget, befri. 

disentitle (disin'taitl] vi betage (el. berøve) Adkom- 
sten [til to}. 

disentomb [disén'tu'm] of opgrave, optage af Graven. 

disestablish [disi'stablif] of opløse; the company was 
anxious to be «ed. disestablishment Opløsning; Opløs- 
ning, Ophævelse c, især af Statskirke. 

disesteem (disi'stiim] of ringeagte, ikke agte (el. 
sætte) højt; bringe i Miskredit. disesteem [disi'sti'm] 
Ringeagt; Miskredit co; bring info .. disestimation 
(disesti'me!/an] Ringeagt; Miskredit c. 

disfavour [dis'felve] Ugunst, Disfavør; Unaade c; 08 
in . [Unaade) at court; I have nothing to say in her 


delagtigt at sige om hende; fell into — faldt (el. kom) 
i Unaade; regard (or view) with … se m. Misgunst, se 
skævt til, ikke se med gunstige Øjne pas. 

disfiguration [disfigju'relføn) Vanpryd, Vanprydelse, 
Mispryd; Beskadigelse; Makulering c. disfigure [dis'fi- 
g(j)e] vi vanpryde, skæmme, forstygge; beskadige; ma- 
kulere. disfigurement [-mont] 3, se disfiguratiom I 

disfranehise [dis'fra'nt/(a)iz] vi berøve (el. fratage) 
Privilegier, is. fratage Repreesentationsretten; berøve 
borgerlige Rettigheder. 

disfrock (dis'fråk] of berøve gejstlig Dragt, fradømme 
Kappe og Krave: «ed monks. 

disgorge [dis'gå dg] of ophulke, opgulpe, opgylpe; 
fig give fra sig [en uretmæssig Vinding ill-gotten 
gains]. disgorgement Ophulkning, Opgylpning c; Op- 
hulk #». disgorger Opbulker; sp Krogløser, Krogud- 
trækker c, et Redskab p. Fiskeri; the … is a most use- 
ful instrument, by the aid of which hooks are in- 
veigled out of fishes’ mouths. 

disgrace [dis'greis, diz-] Unaade; Skam c; fell into ., 
i Unaade. disgrace [dis'gre's, diz-] vi bringe 1 Unaade; 
vanære; gøre . .. Skam, være en Skam for; the .d [den 
i Unaade faldne) secretary; I had just been …d by 
[var lige (ogs.* netop) faldt i Unaade hos) a mésguided 
prince. ålsgraceful [f(u)l] vanærende; skændig, skam- 
melig; ft was ~ of [skaemmeligt af] both of yow. 

disgruntle [dis'grantl] of F is. amr skuffe; fornærme, 
fortørne. Is. blot i Perf. Part. 

disguise [dis'gaiz; dir-] ot forklæde; fig ogs. maskere, 
overdække, skjule; in å .d hand m. fordrejet Haand- 
skrift; be .d (im liquor) have en Kæfert (ogs. *Blyhat); 
I could not … from [skjule f.] myself that ...; ~d [for- 
klædte] like dancers. dingulse [dis'gaiz] Forklædning; 
fig Maske, Forstillelse c, Maskespil mn; did not make 
the least ~ of them lagde ikke (det) ringeste Skjul p. 
dem; threw off the ., overført: tog Masken af; Huropeans 
in ., Ogs. forklædte Europæere; am eaciseman in the 
~ of a [forklædt som] Quaker; in thie . under denne 
Forklædning el. Maske; rmithowt ., ogs. uden Omsvøb. 

disgust (dis'gast; diz-] Afamag, Modbydelighed, Væm- 
melse, Afsky c; ~ of life Livalede 0; take a ~ fo faa 
Afsky for, fatte Ulyst til; Felton quitted the army in ., 
forlod misfornøjet Hæren. disgust [dis'gast; diz-] ef 
vække Modbydelighed (el. Afsky) hos; gøre ked [af 
with}; be (or feel) .ed at føle sig frastødt af; være for- 
trydelig (el. ærgerlig) over; … him with [gøre ham ked 
af] the world. disgusting a afskyelig, modbydelig, væm- 
melig, ækel; frastødende. dlegustingly ad afskyelig(t) 
&c, ækelt; … misshapen vanskabt indtil Uhyggelighed. 

dish (dif] Fad n; Ret [Mad of food}; Hulhed, Konkavi- 
tét; agr Hulning c, "ogs. Støp; min Maaletrug, *Maale- 
traug %; min Landslod c; carry the … even (between t100 
parties) lavere, ikke legge sig ud m. nogen af Parterne. 
dish vi legge paa Fad, servere (alm. .ep]; af gøre Kaal 
paa, tage afdage fogs. m. forstærkende wp]; løfte af 
Sadelen, styrte [0gs. m. forstærkende wp); snyde [for 
owt of]; lure; the most ancient fallacies are ~ed up 
[serveres, opdiskes) in the crudest fashion; ~ed (sp), 
F ogs. leveret, ogs. *færdig, kaput. 

dishabille [dise'bi(")1] Négligé mn /deshabille]; I have 
seen you in much greater [dybere] … 

disharmonious [dis(b)a'*mo"njes) uharmonisk; ilde- 
klingende. disharmony [dis'ha'*meni) Disharmoni c. 

dish|cloth, ..clout Karklud, Fadklud, "Vaskeklud, 
*prov Faddug c. 

dishearten [dis'ha'*tn) of betage Modet, gøre forsagt, 


~, til Forklejnelse (el. Ugunst) f. hende, har intet ufor- | nedslaa Ens Mod; ~ed, ogs. forsagt, modløs. 


[a i: u'] osv. lange som { far, feel, fool; ('ba] Trykstavelse; [å] hat; [å'] fall; [å] hot; [Aa] het; [87] hørt; (a) 
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dishevel [di'fevel] of bringe i Uorden, is. om Haar; 
led hair Haar som er bragt i Uorden; udslaset Haar; 
her hair -led, bl. a. med Haaret i Opløsningstilstand; 
her .led [forkrøllede] sightcap; some of the lords with 
their migs led, m. Haaret nedover Skuldrene. 

dish|fal [‘difful] Fad ” [med of]; --mop Karklud 
(*Vaskeklud) paa Stang, Vadske-Ugle ec. 

dishonest (di'zAnist; dis-) uærlig; a ~ thing noget 
værligt, en Uerlighed. dishonesty (di'rånisti; dis-) 
Uærlighed ce. dishonour [di'zåne; .dis-] Vanære c; do 
the -8 of a country fremhæve Skyggesiderne v. et 
Land. dishonoar vi vanære; merc lade protestere, 
ikke honorere, tilbagevise [en Veksel a bill]. dis- 
henourable [di'zånerebl; dis-] vanærende; vanæret; 
uhæderlig. 

dish|rag. Se dish-cloth! water Skyllevand, 

disillusion [disi'j)u'3on] Desillusionering, Frigørelse 
e for Illusioner. disillusion vi desillusionere, befri f. 
Illusioner. 

disinclination (disinkli'ne!fon] Ugidelighed, ogs. *Util- 
bøjelighed, Ulyst c. disincline (disin'klain] vi gøre 
utilbøjelig [til for, from], gøre lidet lysten [paa for, 
from], betage Lysten [til for, from]; can you wonder 
that I am .d for (lidet oplagt t.] amusement ? 

disincorporate [disin'kå'*porelt] of ophæve (el. opløse) 
som Korporation; udelukke, ekskludere (fra Korpora- 
tion, fra Selskab). 

disinfect [disin'fekt] vi desinficere, rense (f. Smitte); 
a steam ing chamber et Desinfektionsrum. disinfect- 
ant [-ant] Desinfektionsmiddel, (smittejrensende Middel 
n. disinfection [disin'fekfan) Desinfektion, Rensning c 
(for Smitte). 

disingennous [disin'dzenjuas) underfundig, 
perfid. 

disinherit [disin'herit] vi gøre arveløs; .ed (gjort) 
arveløs. disinheritance [-3ns] Arvelosgerelse c. 

disinhume [disin'hju'm] vi opgrave, udgrave. 

disintegrate [dis'intigrelt] vi oplowe; geol forvitre. 
disintegration [disinti'grelfan] Opløsning; Forvitring ¢; 
an enlargement of the perforation having later been 
produced by -, ved Forvitring; was in a state of ., I 
Opløsningstilstand; meget forvitret. disintegrator [dis- 
‘intigreita}] Opløser; Stokkemølle, ogs. *Knusemaskine c. 

disinter [disin'te'] of opgrave; fig ogs. bringe f. Lyset. 

disinterest [dis'intorest) Mangel paa (el. manglende) 
Interesse c [for im]. disinterested uegennyttig, uinte- 
resseret. disinterestedmess Uegennyttighed c. 

disinterment [disin'te'ment] Opgravning c. 

disjection (dis'dzekfan] Splittelse c. 

disjoin [dis'dzoin] vi skille, splitte. disjoint [dis- 
'dgoint] øf bringe (el. vride) af Led; a «ed [usammen- 
hængende) speech. ådisjunet [dis'dzankt] skilt, adskilt. 
disjunction (dis'dgankfen] Adskillelse; disjunktiv Sæt- 
ping c. disjunetive [dis'dzanktiv] adskillende; s gr dis- 
junktiv Konjunktion; disjunktiv Sætning 6. 

disk [disk] is. % Skive c. 

dislike [dislaik)] Mishag #, Modvillie; Afsky c; 
conceive (or take) ato fatte Mishag til, F faa (noget) 
imod ...; have a ~ of or to nære Afaky for, F have 
(noget) imod; have Ulyst til... dislike [dis'laik] vt 
ikke lide (*ogs. ikke like), ikke synes om; -d, om Pers. 
mindre vel lidt, ogs.* ikke afholdt, *ogs. ikke likt, mis- 
likt; upopulær [hos by). 

dislimn [dis'lim] vi udslette, udviske. 

dislecate ['dislokelt] of forrykke; forvride, bringe af 
Led, dislocere; mis forskyde, forrykke. dislocation 
[dislo‘ke!fan] Forrykkelse; Forvridning; min Forskyd- 


lumsk, 





ning ce nedad. Jvf reduce! with a ~ of the ankle m. 
Foden af Led. 

dislodge [dis'lidg] vi fordrive; flytte; sp opjage, op- 
drive, rejse; x% fordrive, drive ud. 

disloyal [dis'loial] falsk, illoyal; utro; pligtstridig. 
disloyalty [-ti] Falskhed, Illoyalitet; Utroskab; Pligt- 
stridighed c; the ~ of [det mindre loyale i] swch a pro- 
ceeding. 

dismal ['dizmol] trist, sørgelig; uhyggelig; the .s, the 
~ swamp amr om en stor Mose(*Myr)strekning i 
Virginia og Nordkarolina [pocosins]; a relapse into the 
~8 et Tilbagefald t. det triste: et Tilbagefald t. Tung- 
sindighed; betake himself to the .s slaa sig t. Tungsin- 
dighed. 

dismantle [dis'miintl] vi egl. afklæde; art ubrugelig- 
gøre [en Kanon a gum]; J, aftakle, ogs." afrigge, des- 
armere; % rasere, sløjfe [en Fæstning a fortress]; a -d 
[tomt] house, without windows or shutters; . the town 
sløjfe Byens Fæstningsværker. 

dismast [dis'ma'st] of afmaste; «ed, ogs. masteløs. 

dismay (dis'me!) vi skræmme, forfærde, sætte I For- 
færdelse, nedslaa, gøre red; .ed, is. forfærdet, kon- 
sterneret. dismay [dis'me!] Forfeerdelse, Konsternation, 
Skræk; Modleshed; Sorg ce; the officers looked at each 
other in … saa forfærdede p. hverandre. 

dismember [dis'nembe] vi senderlemme; udstykke; 
~ed, i parlamentarisk Forstand: urepræsenteret. dis- 
memberment [-mont}) Sønderlemmelse; Udstykning c. 

dismiss (dis'mis] vi lade gaa, bortsende, dimittere, 
sende fra sig; hjemsende [Soldater soldiers]; afskedige; 
Jp afskedige, give Afgangsordre; opløse [Forsamlingen 
the assembly; Parlamentet the parliament]; hæve [Ret- 
ten the court); jur afvise [en Sag a case; en Klage a 
complaint]; fig slaa af Tankerne. Se animaadversioni 
~ed! X% bræk af! he had but a few minutes before 
been .ed the room, var ... bleven sendt (el. vist) ud 
af Stuen; he was .ed the service, blev afskediget (fra 
Tjenesten); the king -ed him, ogs. Kongen hævede 
Audiensen; - the guard dimittere (el. permittere) 
Vagten; he had quite .ed the incident (slaaet det ind- 
trufne af Tankerne] by the following day; ~ the idea 
slaa (el. skyde) denne Tanke fra sig; the notion was 
-ed man slog dette af Tankerne, man kom bort fra 
denne Tanke. dismissal [-0]1] Afskedigelse; X ogs. Af- 
brækning c; the boatsmain's pipe rung out shrilly in - 
of the men, som Signal t. at brække (el. træde) af. 
dismission {dis'mifon} Bortsendelse; Afskedigelse; 
Afvisning c. 

dismount [dis'maunt] of stige ned; alm. staa (ogs. 
*stige) af, af Hesten; stige ud, ud af en Vogn; Cav 
sidde af; «ed, ogs. ubereden; .ed cavalry, ogs. afsat 
Kavalleri. dismount vi kaste af Hesten; art demontere 
[en Kanon a gun]; ~ ovr horses stige af (Hestene). 
dismountable [-obl] is. som kan tages (el. som er t. at 
tage) fra hinanden; ~ dredgers. dismounting, is. Af- 
stigning, Udstigning; Afsidden o. 

disnaturalize (dis'nitjurolaiz, -tfo-] vi berøve Borger- 
el. Fødselsret, denaturalisere. disnatare (dis'ne't{a) ot 
gøre unaturlig; -d unaturlig. 

disobedience (diso'bi-djans] Ulydighed [mod fo;; Over- 
herighed co [.. of orders]. disobedient [-ant] ulydig; 
overhørig. disobey [diso'be!] vi ikke adlyde, ikke lystre, 
være ulydig mod, F ikke lyde...; vi være ulydig, 
ikke adlyde (F lyde), ikke lystre. 

disobligation [dis&bli'ge'fan] Uvillighed, Vrangvillig- 
hed; Fornærmelse c. disobligatory [dis'åbligåtari) + 
løsende fra Forpligtelser, fritagende, Fritagelses-. dis- 





[e!] hate; [09] so; (ai) J; [au] ost; [6] the; [p] thin; [f] she; [3] measure; [1] sing: [a, å, e] osv. vaklende med [9]. 
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oblige {diso'blaidg] vi gøre imod, vise sig vrangvillig 
overfor; fornærme, støde. disobliging is. uvillig, vrang- 
villig, F vrang; expressed his thanks in cold, … [i en 
uforbindtlig) tones. 

disorder (dis'å'*da] Uorden; Sygdom c. disorder (dis- 
'å'*da] vi bringe 1 Uorden, bringe Forstyrrelse 1, F* 
uordne; paavirke, hilde; gøre syg; fordærve; judgment 
-ed [bildet, paavirket] by party spirit. disordered a 
is. syg; complain of — bowels, over at Ens Mave (el. 
Fordøjelse) er i Uorden; a … (fordervet] stomach. dis- 
orderliness Uorden c: ~ im the streets Gadeuorden. 
disorderly uordentlig; i Uorden, syg; ustyrlig; stor- 
mende, tumultuarisk ; charged with being drunk and 
~ fn the streets anklaget f. Drukkenskab og Gade- 
norden. 

disorganization (disA-*goni'ze'fon] Opløsning co. die 
organize (dis'é-*gonaiz) of opløse; bringe i Opløsning, 
nedbryde; désorgamizing (is. samfundsopløsende, ned- 
brydende] principles. 

disown (dis'own; diz-] of fornægte; ikke ville være 
bekendt; the Disowned, en Roman af Bulwer Lytton. 

disparage (dis'piridz) ef nedsætte, forklejne; in a 
disparaging [ogs. I ufordelagtig) sense. disparagement 
Forklejnelse 0; terms of ~ forklejnende Udtryk. dispar- 
ager Forklejner e. 

disparate ['disporét] ganske forskellig, uforenelig; .s 
ganske forskellige (el. uforenelige) Ting. 

disparity [dis'pXriti] Ulighed 0; a … in (or of) years 
Ulighed 1 Aar, Aldersforskel e. 

dispark [dis'pa'*k] of aabne (om Park), gøre offentlig. 

dispart [dis'pa'*t] art + Forlig, Visir ». dispart (dis- 
'pa'*t] vi adskille, skille; splitte; fordele, sprede; vi: ~ 
svlth + skille sig ved. F. Eks. Scott, The Abbot IV. 
49. Nu: part with. 

dispaasionate [dis'p&sonét] lidenskabsles, rolig, sindig. 

dispatch [di'spåtf] vf & 3. Be despatch! 

dispauper [dis'på'p3) vi ikke (længere) henregne t. 
de fattige. 

dispel (di'spel] of sprede; swe must, if possible, … the 
delusion and darkness which...; now that the illu- 
sion is at last -led. 

dispensable (di'spensob]) som kan uddeles el. tildeles; 
undværlig. dispensary (di'spenseri) Apotek n (paa Ho- 
spital, p. Skib, f. fattige, Læges Privat-). dispensation 
[dispen'se'fan] Uddeling; Førelse, Styrelse, Tilskikkelge; 
Fritagelse, Dispensation 0; divine . Guds Førelse el. 
Tilskikkelse; obtain a ~ from faa Dispensation fra: 
by the … of Providence v. Forsynets (naadige) Førelse: 
her hair was now under a new … 1 Spøg: opsat p. en 
anden Maade. dispensative {di'spensativ) fritagende, 
dispensatorisk, Fritagelses-, Dispensations-. dispensator 
['dispenselte] Uddeler, Fordeler; Fritager c. dispense- 
tory ([di'spenseteri] fritagende, med Dispensationsret, 
med Fritagelsesmyndighed; s Farmakopø c. dispense 
[di'spens] ef uddele; fordele; gilt anvende, haandheve, 
iværksætte; … provisions; … some 3000 in charity; ~ 
with dispensere fra, fritage for. dispense of: ~ svith 
undvære; give Afkald paa; a vote is .d with Vote- 
ring bortfalder. dispenser Uddeler; Farmaceut c 
[chemist’s .]. 

dispeople (dis'pi'p]] vt affolke. 

dispersal (di'spe'sl] Adspredelse c. disperse (di'spe's) 
et udbrede, sprede; sprede, adsprede, splitte: .d 
[spred harmony; — his strength, is. splitte sine Kræf- 
ter, sprede sig. disperse vi sprede sig; om Røg &c 
ogs. fordele sig. dispersedly (di'spa'sidli) ad spredt; 
the slope on which Cintra lies .. dispersion [di'spe'fan] 
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Spredning; Udbredelse; Spredthed c; this . [Spredning, 
Splittelse) of resources. dispersive [di'spo'siv) spredende, 
Sprednings-. 

dispirit [di'spirit] of berøve (el. betage) Modet, ned. 
slaa; ~ed, is. modløs. dispiritedness [di'spiritidnée) 
Modløshed e. 

displace [dis'plels] vi flytte: forskyde, ogs.” forskyve; 
forrykke; fortrænge, f. Eks. om en Vandmængde: af- 
skedige, fjerne. displaceable [-obl] flytbar; forskydelig, 
*forskyvelig; som kan afskediges; a - penfold agr en 
Flyttefold, "ogs. Flytfold. displacemeat [{-mant] Flyt- 
ning; Forskydning, ogs." Forskyvning; Forrykkelse: 
Fortrængelse c, især (2, Déplacement øm. 

display (di'sple!] ef udfolde ; udfolde, vise, legge f. 
Dagen; prange med; .ed, i Heraldik: med udbredte 
Vinger; … the bownteous host vise sig som den gav- 
milde Vert; - his learning vise sin Lærdom; is. ud- 
kramme sin Visdom; ~ himself vise sig [show off]. 
display [di'sple!] Udfoldelse; Udfoldelse, Ytring c, Bevis 
n; Fremvisning, Tilskuestillelse: Brammen, Prangen c. 
Se fireworke! special .s of [Opvisning(er) i] bayonet 
exercise; a … of bunting Flagning c; make a ~ of, 
ogs. paradere med; kokettere med; sof for … ogs. 
ikke for at paradere dermed, F ikke for at gøre sig 
til; fond of ~, is. glimrelysten; pragtelskende. 

displease (dis'pli'z) © mishage; .d misfornøjet, util- 
freds. displeasure (dis'plega} Mishag »: Misfornøjeløe c; 
én considerable … is. højlig misfornøjet. displeasing 
ubehagelig, *ogs. mishagelig. 

dispone (di'spo"n) of sc jur overdrage. 

disport (di'spA-*t] © refi: ~ himself boltre (el. tumle) 
sig. disport + Fornøjelse, Morskab c. 

disposable (di'spovzabl) havende, til Raadighed staa- 
ende el. værende, disponibel. disposal [di'spo"zol] 
Raadighed, Disposition c; i the scanty space at ., 
som staar (el. stod &c) til min (&c) Raadighed; pre- 
vent it by all means at his .; was at (or was left to) 
his … stod t. hans Raadighed, t. hans Tjeneste, t. hans 
Forfejning. dispose [di'spovzr) vi legge, stille, sætte; 
lægge tilrette, ordne; stemme, gøre stemt (for to]; sætte 
istand [til for); -d to stemt for, tilbøjelig til: be .d to 
do so, ogs. finde f. godt at gøre det. dispose of & abe 
ordne; raade; ~ of raade over; anbringe; afhænde, skille 
sig ved, sælge; faa Bugt med; bringe ud af Verden [et 
Spørgsmaal a question]; affeje, affærdige, ekspedere; 
spise op; man proposes (or purposes), God .s Menne- 
sket spaar, Gud raa'r; it now became a question how 
to . of [hvad man skulde gøre med) the disabled men. 
disposer Ordner; Leder, Styrer c. disposition (dispo'zt- 
feu) Tilrettelæggelse; Ordning; Fordeling, Anordning, 
Indretning; Tilbøjelighed ; Stemning c, Sindelag; Na- 
turel s, Natur c* be at his ., sjeldnere f. af his dis- 


dinpossess {dispo'zes] vi berøve (ham det Am of st); 
~ him, ogs. udsætte ham af (el. fordrive ham fra) hans 
Ejendom. åispossession [dispe'zefau] Berøvelse: For- 
drivelse, Forjagelse c. 

dispraise (dis'pre'z) Dadel c; say st és ~ of sige nt 
dadlende om; a term of — et dadiende Udtryk. 

disproof [dis'pru'f] Gendrivelse, *ogs. Afbevisning e: 
Modbevis #. 

disproportion (dispro'på'*fan] manglende (el. Mangel e 
paa) Forhold, Misforhold ms, Uforholdsmæssighed; Util- 
strekkelighed c; ~ to Misforhold til. dispreportion 
[dispro'på'*fen] of bringe 1 Misforhold; was ~ed to stod 
ikke 1 Forhold (el. stod i Misforhold) til. dtsproper- 
tional [-0l] uforholdsmæssig; utilstrækkelig. ådispro- 


fa i: u', osv. lange som i far, feel, fool; ['baj Trykstavelse; (å) hat; [å] fall; [å; hot; [a] bet; [27] hørt; [o} inner; 
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portionality [dispropå'efa'nåliti] Misforhold m, Ufor- 
holdsmæesighed; Utilstrækkelighed c. disproportionate 
[dispro'på '*fanét] a, se désproportional ! 

disprovable [dis'pru'vabl] som lader sig modbevise, 
*ogs. afbeviselig. disprove [dis'pru'v] ef modbevise, 
*ogs. af bevise. 

disputable {'‘dispjutebl,  di'spju'tebl) omtvistelig. 
disputant ['dispjutent] Disputant, Disputator c. dispu- 
tation (dispju'telfon] (lærd) Strid; Disputation, Dispu- 
tats c. dispetatious (dispju'te'fas) disputeresyg. dispute 
(dispju't) oå strides; kæmpe [om for]; disputere. 
dispate vi drøfte, diskuttere +; gøre... stridig; be- 
stride; …d [omstridt] authority; ~ the possession (the 
way) with a person gøre En Besiddelsen (Vejen) 
stridig; the victory was .d (der kæmpedes (om Sejren)] 
with a courage which ... dispute [di'spju't] (Ord)strid, 
Disput; Kamp, Strid 0; på især Tvistigheder, Stridigheder; 
beyond (er without) … uomtvistelig, ustridig; én … bl. 
a. omtvistet; I heard voices high in ., som førte en 
højrøstet Strid; a matter in ~ en omtvistet Sag, et 
Tvisteemne. disputer Disputant, Trættebroder c. 

diequalifieation [(diskwålifi'kelfan] Udygtiggorelse; 
Udygtighed, Uskikkethed; hindrende Egenskab ¢ eller 
Forhold #; Udelukkelsesgrund: Inhabilitetsgrund; Hin- 
dring c; illness is a … for [gør udygtig t.) labour. 
disqualify [dis'kwålifal] vi udygtiggere, gøre uskikket 
(til for]; jer udelukke, is. gøre (el. erklære) inhabil; 
disqualified, is. uskikket; udelukket; inhabil; aliens 
are disqualified for sitføng in the House, ogs. Udlæn- 
dinger har ikke Sæde 1 Huset. 

disquiet (dis'kwalot] Uro c; a urolig; vi gøre urolig; 
forurolige; I became restless, .ed, urolig. 

disquisition (diskwi'zifon] Undersøgelse c [over om]. 

Disraéii, Disraeli [dis'relli; -ro'i'l; -'ri'li1]. 

dierate dis'relt) of |, degradere, nedsætte i Charge. 

disregard [disri'ga'*d] vi lade uænset, ikke ænse, 
overse, ikke (el. undlade at) tage Hensyn til, sætte sig 
ud over; they are utterly ~ed bl. a. man ænser dem 
slet ikke. disregard (disri'ga*d] Overseen, Ringeagt; 
fætten e sig ud over; his — [Tilsidessettelse] of their 
interests; with his usual … of truth m. sin almindelige 
lette Omgang m. Sandbeden. 

dtareliah (dis'relif] Modbydelighed; ingen Lyst, Ulyst; 
Usmag ce; have a . for ikke finde Smag i, ikke have 
Lyst til (*paa), disrelish (dis'relif] of ikke finde Smag 
i; Ikke have Lyst til (*paa); tage Smagen af; gøre 
usmagelig. 

djaremember [disri'membo] ef P ikke erindre. 

diarepair (disri'px-*] Mangel paa Vedligeholdelse; 
Forfaldenhed c; in ~ slet vedligeholdt, forfalden. 

disreputable [dis'repjsstobl] skeendig; ilde anseet, ilde 
omtalt. disrepute [disri'pju't] slet Rygte, Vanrygte, 
Vanry »; bring (fall) into … bringe (komme) i Vanrygte. 

disrespect [disri'spekt] Mangel pas Agtelse, Uærbø- 
dighed ec; respektstridigt Forhold mn. disrespectful 
[-fu)l] uærbødig; respektstridig. 

disrobe [dis'ro"b] vi afklæde. 

disroot 'dis'ru't] of rykke op med Rode; rydde af Vejen. 

disrapt [dis'rapt] of sprænge. disruption (dis'rapfan] 
Sprengning c; a ~ of the British empire, of their 
social intimacy; the Disruption, is. Splittelsen i den 
skotske Kirke 1843, som førte til Oprettelsen af the 
Free Church of Scotland. åisrupture [dis'raptfe] vi 
sprænge; … this friendship. 


1 Denne sidste Udtale skal Benjamin Disraeli (Earl 
of Beaconsfield 1804—1881) selv have brugt. 





Dias (dis). En By i Norfolk; he knows nothing of - 
F han er en uvidende Person. Egl. et Ordspil mellem 
Byen Diss og disputationes (or dissertationes), som 
forkortedes t. disses. 

dissatisfaction [dis(sjåtis'fåkfen] Utilfredshed, Misfor- 
nøjelse c, Misnøje » & c. dissatinfactory [dis(a)åtis'fåk- 
tori] utilfredsstillende. diesatisfled (di(s)'sitisfafd] util- 
freds, misfornøjet. diesatisfy [di(s)'sitlsfai] ef gore util- 
freds el. misfornøjet. 

dissect [di'sekt] of sønderskære; anat dissecere, dis- 
sekere; obducere; ~ed map Kort (el. Billede) af Dele, 
der er til at sætte sammen, Læggekort #. dissection 
[di'sekJen] Sønderskæring; Dissektion: Obduktion c. 
disseetor [di'sekta] Dissektor; Prosektor; Obducent c. 

disselboom ('dislbu'm] Stang c, paa en Oksevogn, i 
Sydafrika. 

dissemble [di'sembl] vi dølge, skjule, lægge Skjul paa: 
vi forstille sig. dissembler Hykler c. dissembling a 
hykkelsk; forstilt. 

disseminate ([di'semine!t] of saa, udstrø, udbrede. 
dissemination [disemi'nelfan] Udsaaning, Udstrøning, 
Udbredelse c. 

dissension [di'senfan) Splid, Splittelse, Tvedragt c. 
dissent [di'sent] vi være uenig [med from]; disputere; 
nære afvigende Meninger, is. i kirkelig Henseende; 
~ing minister or preacher Dissenterpræst. dissent 
[di'sent] Meningsforskel, Afvigelse; Dissens 0; declare ~ 
afgive Dissens el. et dissenterende Votum; I hinted 
my ~ from [at jeg ikke var enig 1] the sceptical sneer 
of the day. dissenter [di'sente] Dissenter, Seertroende 
c. dissenteriem [di'sentorizm] Dissentervæsen mm. dis- 
sentient [di'senfant)] uenig; dissenterende: s ogs. Mod- 
stemme c; with one ~ mod en Stemme. 

dissertation ([diso'te!fon] Afhandling, Undersøgelse; 
Disputats c. diesertator ['disate'te) Afhandlings For- 
fatter; Disputator c. 

dissever ([di'seva] ef skille ad, sønderdele, søndre 
[sever]. 

dissidence ['disidons] Uenighed; Afvigelse c, i Tros- 
sager. dissident [-ont] uenig; Dissenter-. 

dissimilar [di'simile] ulig; among people very ~ from 
herself, der var hende selv meget ulige. dissimilarity 
[disimi'låriti], dissimilitude (disi'militjud] Ulighed ec. 
dissimulation (di'simju'le!fon} Forstillelse c. 

dissipate ['disipelt) vi adsprede, sprede; forøde, øde, 
tilsætte; … his strength splitte (el. sprede) sine Kræfter, 
sprede sig. dissipate vi sprede sig, spredes. dissipated 
['disipe!tid] forsoldet, ogs.” udsvævende. dfssipation 
[disi'pe!fen] Adspredelse, Spredning c; Udsvævelser pl, 
vildt Liv 2. 

dissociate [di'sovfielt] ef (ad)ekille; 0. refi: - himself 
skille sig; fig tage Afstand [fra from]; the Government 
has .d itself from every suspicion of slight to the 
Union Jack. dissociation [disovfi'e'fen) Adskillelse; 
Tagen c Afstand. 

dissolubility [di'sålju'biliti] Oploselighed c. dissola- 
ble ['disaljubl, di'såljubl) opleselig. dissolute ['disoljut] 
udsvævende, liderlig; tøjlesløs. dissoluteness Udsvæ- 
velser pl, Liderlighed c, uordentligt Liv ». dissolution 
[diso'jyu'Jen] Opløsning c; és hastening to ~ gaar 
hastig sin Opløsning imøde. dissolvability (dizdlvo'bi- 
liti] Opløselighed .c. disselvable (di'zAlvabl] opløselig. 
dissolve [di'rålv] of opløse; opløse, hæve, om Møde; 
~ the charm heve (el. løse) Fortryllelsen; I declare 
this meeting -d, erklærer herved Mødet hævet. dissolve 
vi opløse sig, opløses; smelte; dissolving figures or 
views (kinesiske) Taagebilleder; ~ into tears henflyde (el. 
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hensmelte) i Taarer. 
(Middel, Opløsningsmiddel 1). 
Opløsningsmiddel ø. 
dissonance ['disanens]) Mislyd, Dissonans c. dissonant 
['dissnent) dissonerende, skurrende, uharmonisk: fig 
ogs. uoverenstemmende [med to, from], stridende. 


dissuade [di'sweld] ot fraraade [ham det him from 
ét). dissuasion [di'swelzen] Fraraadelse c, (Mod)fore- 
stillinger pl. dissuasive [di'sweisiv) fraraadende; … 
advice Advarsler pl, (Mod)forestillinger. dissuasive 
Grund c (el. Hensyn ”) som afholder el. afskrækker; 
am excellent . [Vel egnet t. at afskrække) from bad 
company. 
dissyliabic (disi'l&bik) tostavet, Tostavelses-. dissyl- 
lable (di‘silobl] Tostavelsesord m /disyliable]. 

distaff ('dista'f] Rokkehoved m; fig Spindeside c [- 
(or spindle) side or half]. 

distain [di'stein] of affarve, tage Farven af; berolige. 


distal ['distel] fjernere, fjernest; the … extremity of a 
bone; the … ligatures were double. 


distance ['distans) Afstand, Frastand, Distance; Fjern- 
hed c, hat Fjerne m [far ~]; Vejlengde, Strækning; 
fig Tilbageholdenhed, Kulde /- of manner]; sp Distance 
c. Jvf blue! drag himself that … slæbe aig saalangt; 
gain a ., is. vinde (el. faa) Forspring (*ogs. Foraprang); 
keep his ~ holde sig i tilbørlig Afstand; keep your .! 
hold Dem p. Afstand | is. bliv mig tre Skridt fra Livet! 
~ rum i, opsejlet Vejlængde; at a (or some) ~ i (el. 
paa) Frastand, i (el. paa) Afstand; af ten paces ~ 1 (el. 
pas) ti Skridts Afstand; keep him at a ~ holde ham 
p. Afstand, holde ham fra Livet; from å - pan Af. 
stand; langvejs, langvejs fra [from long (or great) .s]; 
in the (far) ~ i det fjerne; was ost of ., var ikke 
(længer) p. Hold, is. var udenfor Skudvidde el. Skud- 
hold; follow to a greater ., længere bort; was within … 
var p. Hold, is. var inden (el. paa) Skudvidde; svithin 
easy ~ of railrvays m. let Adgang (*ogs. Adkomst) 1. Jern- 
vej. distance ['distens) ef anbringe i en vis Afstand; 
rykke tilbage; distancere, lade bag sig, agterudsejle, 
forbikøre &c, fig ogs. overfioje; ~d ep distanceret. En 
Hest bliver distanceret (og maa udtreede), naar den 
endnu ikke har passeret Distancepelen, idet første 
Hest passerer Dommerpælen — eller naar den har 
overtraadt de gældende Baneregler. distanceless uden 
Perspektiv; kedelig, kedsommelig. distance|money .f, 
Lodspenge [pilotage -]; --post ep Distancepæl. Denne 
staar 240 Yards fra Maalet, the winning . Kan 
siges at svare t. «Maksimumstiden». distant ['distent) 
fjern, fjerntliggende, (langt) fraliggende; fraboende; 
langvejsfarende [Rejsende traveller]; fig reserveret, re- 
tiré, kold, kølig, tilbageholden(de); she is not … ikke 
langt borte; the journey was … Rejsen (... Vejen) var 
lang; we have always been rather ., temmelig tilbage- 
holdne overfor hinanden; equally ~ from i lige Af- 
stand fra; was abroad om … business, ude i længere 
Ærinder; here they were they had not the most ~ 
conception om..., havde de ikke det fjerneste Be- 
greb; af some not very - day, at no ~ time i en ikke 
fjern Fremtid; a - meadow en Udeng; ~ relation fjern 
Slægtning, *ogs. Udslegtning. distantly ['distantli] ad 
fjernt; … related langt ude beslægtet; she would . 
suggest [kom m. fjerne Hentydninger til) certain dark 
suepicions. 

distaste (dis'te'st) Afemag, Modbydelighed, Ulyst e; 
a - for a life at sea Ulyst t. Sølivet; it gave him a 
- for society, gav ham Afamag p. Selskabelivet; exhibit 
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dissolvent [di'sålvent) opløsende | their -— of... 


dis 


.; 6 ~ to life Lede ved (el. til) Livet. dis- 


dissolver Opløser c; | tastefal [-f(u)l] uamagelig. 


distemper [dis'tempe] Sygdom; Hvalpesyge c; a . i 
[hos] children ; paint in . male i Tempera: i Lim- el. 
Ægfarve. distemper [dis'tempe} of bringe Forstyrrelse 
i; gøre syg el. sygelig; opirre, bringe i Harnisk; male 
i Tempera; .ed (syg, sygelig] imagination. distemper- 
atare [dis'temporotfe)] Sygdom; Forstyrrelse c. 

distend [di'stend) ef strække; udspænde, udspile; 
with jawe .ed med opspilet Gab; a .ed [struttende, 
ogs.” strittende, *sprikende) wdder. distend vi strække 
sig; udspænde (el. udspile) sig; with her ~ing eyes m. 
opspilede Øjne. distensive [di'stensiv] udvidende; udvi- 
delig. distention [di'stenfan] Strækning: Udspændelse, 
Udspiling, Udvidelse; Vidde c, Rumfang %. 


distich ('distik) Distikon, Liniepar #. 


distil [di'stil] vi dryppe; distillere; oi dryppe, falde 
draabevis; the medium through which Christian doc- 
trine will … [falde] as welcome dew on withered sores. 
distillable (di'stilobl) distillérbar, der lader sig distillere. 
distillate ['distilét] Distillat ». distillation [disti'lelfen] 
Dryp, Draabefald #; Distillation c; product of ., ogs. 
Distillat », distillatory [di'stiloteri) Distillations-. dis- 
tiller [di'stile] Distillater, (Breendevins)breender c. dis- 
tillery (di'stilari] Distillation c, Brænderi m. 

distinct [di'stin(k)t] tydelig adskilt, særskilt, bestemt; 
tydelig; forskellig (derfra, herfra); as ~ from modsat.... 
til Forskel fra ...; she wrote g beautifully small and 
~ [tydelig] hand; a ~ inst fon tydelig Besked; en 
udtrykkelig Befaling; a ~ stterance; keep -, is. holde 
ud fra hinanden. distinct ad tydelig /distinctly]; I 
see her quite ~ now. distinction (di'stinkfan) tydelig 
Adskillelse, Skelnen; Dømmekraft; Forskel c; Skel, 
*ogs. Skille, Skjelne =; Udmærkelse; Anseelse ¢; 
achieve (or gain, rise to) - vinde Anerkendelse, udmærke 
sig; stige t. stor Anseelse; the ~s dramn by... de 
Skel, som sættes af...; no sufficient . has been drasun 
between (man har ikke gjort tilstrækkeligt Skel (*ogs. 
Skille) mellem, gjort nok Forskel paa) these fevo 
spheres; .s of sex Kønsforskelle; in - from or to til For- 
skel fra; certain people of … visse fornemme Folk; 
points of … Forskelle, Forskelligheder; svithout 
(of party) uden Forskel (uden Hensyn til Parti). 
distinctive [di'stin(k)tiv] ejendommelig, særkendelig; 
udpræget. distinetively ad ejendommelig; udpræget; 
tydelig. distinetly ad tydelig. distinctmess tydelig 
Adskillelse el. Forskel; Tydelighed, Klarhed c. dis- 
tinguish (di'stingwif] ot (tydelig) adskille, mærke ud; 
adskille, sætte Skel mellem, *ogs. gøre Skille mellem; 
inddele [i isto]; skelne, tage ud, opfatte; was -ed at 
college udmeerkede sig ved Universitetet; svere distin- 
guished by their tall hats var kendelige paa. .., "ogs. 
mærkede sig ud ved...; was ~ed for [udmærkede sig 
ved] eloquence; as ed from til Forskel fra; was 
(strongly) ~ed from skilte sig (stærkt) fra, *ogs. mær- 
kede sig (skarpt) ud fra... distinguish vi skelne, 
skille [mellem betrveen). distinguishable [di'stiggwifabl]) 
som kan skilles (el. skelnes, tages ud); was … from 
skilte sig fra, * ogs. mærkede (el, skilte) sig ud fra... 
distingulahed [-t) udmærket; fremragende; fornem; took 
a ~ part [deltog m. Udmeerkelse] in the storming of S.; 
@ ~ service reward bl. a. et personligt Tillæg; or 
place was visited by a ~ [notabel] traveller. dis- 
tingulshing; - badge Kendetegn »; Distinktion 0; - 
letters Jj, Kendingsbogstaver; ~ mark Skelnemærke. 


distort {di'st4-*t) vi forvride, fordreje; fig fordreje, 


fa å u'! osv. lange som i far, feel, fool; |'ba] Trykstavelse; (å] hat; [4'] fall; (å) hot; [Aa] hast; [07] hørt; [2] inner; 


dis 


forvrænge (Meningen af). distortion [di'stå'*fan] For- 
vridning, Fordrejelse; Fordrejelse, Forvrængelse c. 

distract [di'stråkt] ef aflede, bortdrage, bortlede, 
f. Eks. Opmærksomheden; forvirre, f. Eks. Øjet; sætte i 
Bevægelse; forurolige, plage; gøre forrykt (el. forstyrret 
i Hovedet); betage indtil Vanvid; a -ing [knugende] 
sight, thought. distracted [-id] forrykt, forstyrret; ude af 
sig selv; rasende; drive me utterly . gore mig rent for- 
rykt (el. vanvittig &c); go … gaa fra Forstanden. distrac- 
tien (di'stråkfjen) Afledning, Bortdragelse, Bortledning; 
Forvirring, Forstyrrelse; Sindsforvirring, Forrykthed c; 
political .s politiske Forstyrrelser; sought … fo [Ad- 
spredelse i] his sorrow by throwing himself into 
public life; love to ~ dødelig Forelskelse; he loves me 
fo ., indtil Vanvid. 

distrain (di'strein) vi jr udeksekvere, tage Udlæg I 
(hans Ejendom (him of) his goods); .ed goods udekse- 
kverede Sager. distrain, vi: … upon tage Udlæg (el. 
Pant) i; the piano was .ed wpon der blev taget Pant 
1 Pianoet; .. om [udpante, F pante] him for debt. dis- 
trainable (-obl] som der kan gøres Udlæg (el. tages 
Pant) i. dietrainer [di'stre'ne), distrainor (di'streinå*) 
Udlægstager, Udpanter ec. 

distralt [fr.; di'stre!) aandsfraværende, adspredt, dis- 
trait. distraught [di'strå't] poet vanvittig [distracted]; 
undert. aandsfraverende, adspredt, distrait /absent, 
abstracted ]. 

distress (di'stres) stor Smerte c, store Smerter pl; 
Hjemsøgelse, Modgang; Nod; Fare, Forlegenhed, 
fortvivlet Stilling ¢; forpinte Forhold pl: fur Ekseku- 
tion, Udpantning c; alleviate es, relieve … lindre Nød, 
bjælpe den nødlidende; effect (or levy, put in) a . 
jur holde Eksekution; having a flag (or with a sig- 
nal) of - flying |, med Nødflag oppe; I have a ~ on 
sy mind der er noget som piner mig, jeg har An- 
fægtelser; suffer … from the [lide meget af] gout; (a) 
sympathy for … Medfølelse f. fremmed Nød; és ~ I 
Ned, "ogs. nødstillet; 4 ogs. i Havsnød; és ~ for I 
stor Forlegenhed for; I am in great … of soul, 1 stor 
Sjælenød. distress [di'stres) of pine; plage, hjemsøge; 
bedrøve; bringe i Ned; jar udeksekvere; ing ogs. 
pinlig; knugende; I could endure the ing [pinlige] 
scene mo longer; .ed, ogs. overanstrengt: betrængt: 
nødlidende, stedt i Nød, "ogs. nødstillet; bedrøvet; the 
-ed vessel det i Nød stedte (*ogs. nødstillede) Skib; I am 
grieved to have .ed [bedrøvet] you; I am ed to have 
to say... åistressful [-u)l] elendig, sørgelig; … ories 
Angst-, Jammer-, Smerteskrig. 

distribute [di'stribjut] of fordele, uddele; ombære, 
ombringe; omdele; boots are .d [udleveres] regard- 
lesa of fit; . justice forvalte Retten; … types, is. legge 
af. distribution [distri'bju'fen] Fordeling, Uddeling; 
Udlevering; Ombæring, Ombringelse; Omdeling; typ 
Aflægning; 2 & soo Udbredelse, Udbredning; jur & 
mere Udlodning c, I Bo; the ~ of forests throughout the 
country ogs. Skovfordelingen 1 Landet; the … of power 
Magtfordelingen. distributive [di'stribjutiv] fordelende; 
inddelende; gr distributiv; ~ justice delende Retfrer- 
dighed. distributor [di'stribjute] Fordeler, Uddeler; 
Udleverer; Ombærer, Ombringer; Omdeler c. 
- distriet ['Aistrikt] Distrikt; jur Tinglag [judicial .]; 
Opland mn, Omegn ec; the toron and its … 

distringas (di'stringis] jur Udlægsordre c. 

distrust [dis'trast] of mistro, have (el. nære) Mistillid 
(el. Mistro) til, ikke have Tro paa. distrust [dis'trast) 
Mistro, Mistillid [til i], manglende Tillid e [til fm); 
hold in … nære Mistillid (el. Mistro) til. distrustful 
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mistroisk; forknyt, forsagt [~ of oneself]. distrustfully 
ad mistroisk. 

disturb [di'sta'b] vi forstyrre, bringe Forstyrrelse 1; 
(stærkt) paavirke, bringe ud af Ligevægt, forurolige 
(Sindet mis mind); - omr mutual relations, ogs. for- 
rykke Forholdet {mellem os; ~ his repose forstyrre 
bam i hans Hvile. disturbance [di'sto'bans] Forstyr- 
relee; Forrykkelse; Afbrydelse; stærk Paavirkning; Op- 
hidselse c; Opløb m: .s, is. Uroligheder; Opleb; the 
dog resented this . to [af, i] his rest. dieturber For- 
styrrer o, forstyrrende Element mm; Fredsforstyrrer c 
[- of the peace]. 

disunioa [dis'ju'njan] Adskillelse; fig Sendring, Split- 
telse c. disunfonist [-ist) Opløsningsven, Forenings- 
fjende (*-fiende), Unionshader, Splittelsesmand c. dis- 
unite [disju'nait] of skille, opløse; (ad)splitte, søndre; 
vi skille (el. opløse) sig, adskilles, splittes, søndres. 

disusage (dis'ju'zidg) + Gaaen af Brug, Aflæggelse, 
Nedlæggelse c, &c [disuse]. disuse [dis'ju's] Ikkebrug, 
lkkebenyttelse: Ledighed; Gaaen af Brug; Aflæggelse; 
Afskaffelse; Nedlæggelse; Ubrugelighed c; Ophør m:; 
the … [is. Afakaffelsen] of the letter h; limbs lose their 
strength by ., ved Ikkebrug, v. ikke at bruges; has 
been long in … er forlængst gaaet af Brug; er forlængst 
nedlagt; fall into . gaa af Brug; nedlægges. dtsuse 
[dis'ju'z] vi ophøre at bruge, ikke mere bruge (el. 
udøve, øve); nedlægge; afvænne (med from, im, fo}; 
a .d bell en (nu; da) sløjfet Klokke; a .d [nedlagt! 
graveyard; a term now .d et nu ubrugeligt (el. ikke 
mere brugeligt) Udtryk. 

disyllable [d(a)isi'låbik) tostavet, Tostavelses-. disyl- 
lable [d(a)i'silabl] Tostavelsesord m /dissyllablej. 

ditch (dit!) Grav, Grøft, *ogs. Veit co, Dige; prov 
Smuds », Sele c & mn (*Bøle 0). Mærk at ditch i Mar- 
ryat Peter Simple II ch. XIV danner Ordspil m. moat 
(mote Skæve); the Ditch F om Suezkanalen & om Den 
britiske Kanal. ditch [ditf] of (af)grøfte, *ogs. velte; 
køre ud i Grøften; prov tilsøle: smearing his hands 
with spirits, to get off the dirt with which they were 
-ed. Besant & Rice, Ready-Money Mortiboy 188; were 
-ed, bl. a. gik (hovedkulds) ud (el. kastedes) i Grøften. 
diteher ['ditfa] Grøftegraver c; F Skib ss (som er) kom- 
met gennem Sueskanalen &c. ditchwater Grøftevand; 
dull as … flov (*flau) som lunkent Vand. 

dither ('di6a) of P skælve, *F ogs. skake; gyse, 
fryse, *ogs. tetre, grysse, grøste, prov® titre; can be 
worked up into a dithering rippling hysteria. R. Kip- 
ling, Soldiers Three 65. dither ('dida] Skælven; Gysen, 
(Kulde)gysning 0, Gys, *ogs. Grys, Gros m; Nervøsitet, 
Feber co; ét gave me the .s jeg formelig ges, *ogs. det 
grøssede (formelig) 1 mig. 

dithyramb ['dipiråmb] Dityrambe, Drikkevise, Sang c 
til Bacchi Pris. dithyramble (dipi'rmbik] dityrambisk; 
8 Dityrambe o; vildtbegejstret Digt ». 

Ditmarsh ['ditma'*f] Ditmarsken m. Ogs. the ~es. 

ditone (‘daito'n] J stor Terts. 

dittander (di'tånda] % bredbladet Karse c: Lepidium 
latifolium. dittany (‘diteni] $ Diptam c: Dictamnus. 
Se dittander! 

ditto ['dito"] a (& ad) ligesaa, ditto; (I say) ~ to Mr. 
Burke F joc enig m. den sidste ærede Taler. ditte [‘dito"] 
det Samme ø, nævnte Ting; Doublet c; a suit of es bl. 
Skræddere: hel Dragt, *ogs. hél Dress co (af samme Tøj). 

ditty ['diti] Vise co. ditty ['diti] of synge. 

ditty-bag 1, Sypose. 

diuresis [daiju'ri'sis) Urinafsondring c. 
[daiju'retik] a & s urindrivende (Middel ). 





diuretie 





fet} hate; [09] so; [ai] I; (au) ost; (6) the; [pb] fin; [I] she; [3] measure; [n] sing; [a, å, 6] osv. vaklende med fo]. 
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diurnal [dal'enel) Dag-, daglig; ~ are Dagbue, I 
Astronomi. diurnal Dagrovfugl; Dagsommerfugl c. 

div (div) sc == do. div (div) hind de Aand co [dive, 
djinn]. 

divagation [daivo'ge'fen] Afstikker (fra Emnet), Di- 
gression; Vidtløftighed c; let us be set down... without 
further .. Th., Vanity F. 

divan (di'vån] egl Bog o; (tyrkisk) Divan, Raad, Stats- 
raad %; Divan, Løjbænk c. 

divarication [diviri'ke'fan] (Gaffel)deling, Spaltning; 
Uenighed oc. 

dive (daiv]) hind myth Div, Aand, Engel o /djine/; 
-8 and genéi. dive [dalv] vi dukke; fordybe (el. ned- 
sænke) sig [i Oldtiden into antiquity); sl began 
Lommetyveri(er); diving bell (dress) Dykker-Klokke 
(-Dragt); I .d [gik under Dek, gik ned) to con 
sult the chart. To ., 1 Impf. undert. dove. dive 
Dukkert c, *ogs. Duk mn; amr Smugkro, *Gaukesjap c 
[whistling shop]; --dapper % Dværgsilkeand, lille 


Lappedykker, ‘lille Lappelom c: Podiceps minor 
[didapper, dabchick]. diver Dykker, ogs. %; sl Lom- 
metyv o. 


diverge [di've'dz; dai-] of fjerne sig (el. gaa) fra hin- 
anden, gaa i forskellige Retninger, divergere; afvige. 
divergence [di'va'dzans; dai-], divergency [-'vo'dgensi) 
Divergens; Afvigelse c. divergent [-ont] frahinanden- 
gaaende, divergerende; afvigende. 

divers ['daivez] (flere) forskellige, flere, P* imse, 
ymse. diverse [d(a)i'va's, 'daives] forskellig; mang- 
foldig. diversely ad forskellig, paa forskellige Maader; 
i forskellige Retninger. diversification [d(a)ivo'sifi'ke!- 
Jan} Afændring, Forandring, Variation; Variation, Af- 
veksling c. diversify [di'vo'sifai; dai-] ef afeendre, for- 
andre, variere; variere, bringe Afveksling 1; diversified, 
ogs. vekslende, afvekslende. diversion [di'va'Jen, dai-] 
Afledning, f. Eks. af en Flod; (Sindets &c) Bortdra- 
gelse; Adspredelse, Fornøjelse, Underholdning; % Di- 
version c. diversity (di'va‘siti, dai-} Forskellighed; 
Selvstændighed (modsat: identity); Mangfoldighed c; a 
~ of opinion (en) Meningsforakel. divert [di'va't, dai-] 
vt aflede, bortlede; bortdrage, f. Eks. fra en Syssel; 
uretmæssig disponere over, *ogs. forvende, om betroet 
Gods; adsprede, more, underholde; .éfng som a is. 
morsom, underholdende; to ~ attention from for at 
bortlede Opmærksomheden fra; … swspicion aflede Mis- 
tanken. diverter En c (el. noget #) som bortleder &c; 
Forvender; Underholder; Underholdning c. 

Dives ['daivi'z] den rige Mand, i Evangeliet. 

divest [di'vest, dai-) vi afklæde, afføre; blotte, berøve; 
- myself of... afføre mig ...; I cannot ~ myself (or 
my mind) of the feeling (or idea, notion) that... fri- 
gore mig f. den Folelse (el. Tanke), at... 

dividable [di'vaidebl] delelig. divide (di'vaid] vt 
dele [i fire into four parts); overskære, overhugge; 
dele, uddele; inddele, ogs. om Instrument; ssat is. 
dividere; parl &c lade afstemme; være anbragt (el. ind- 
lagt, komme) imellem; fig skille (*ogs. veere et Skille) 
imellem; fig splitte; -d 30 per cent., is. fik en Divi- 
dende af...; the political parties which .d [splittede] 
the country; ~ the ladies, is. have en Dame p. hver 
Side, sidde (el. sætte sig) mellem to Damer; opinions 
were .d Meningerne var delte, der var delte Meninger; 
~ the votes, is. splitte Stemmerne; a vessel .s [kløver] 
the waves; …d among themselves indbyrdes uenige; … 
[dele] the loaf between; twenty .d by two, alm. for- 
kortet: twenty by two tyve divideret med to, to i 
tyve; ~ [skille] Mmm from them, from the party; ~ into, 
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ogs. inddele i; his reign .s itself into fogs. falder i] 
two parts; .d into [splittet 1] parties; the audience 
were .a on this point blandt Tilhørerne var der i 
dette Punkt delte Meninger. divide of & abs dele 
[go shares]; dele sig; pari stemme, votere (mod For- 
slaget against the bill); fig splitte; there the roads .: 
that design whites us; to go beyond would .. divide 
(di'vaid) (Greense)skel, "ogs. Dele; Vandskel, "ogs. 
(Vand)skille ms. dividend ['dividénd) mat Dividend, 
merc Dividende c; the results of the year enable 
them to declare a .. divider Deler; Uddeler; Skiller; 
En c (el. noget m) som splitter; ~s, ogs. Tegnepasser c, 
Stikpasser c. 

dividibl ['divi'dibi] merc Dividivi pl, Libidibi pi, 
Kaskalotter pl: Fructus (8. Siliqua) dividivi, Bælgene 
af inia ooriaria. 

dividing; - lime Delelinie, Delingslinie c, "ogs. Dele 
%; ~ spoon Potageske, Opøserské, *ogs. Forlæggerøse ec. 

dividivi ('divi'divi) 3, se dévidibi! 

divideal (di'vidjuol], dividuous |-as) delelig; delt, for. 
delt; adskilt. 

divination (divi'ne!fon] Spaadom c, Varsel #; gift of 
~, ogs. Beergave. divinator ([‘divine'te] + Spaamand; 
Seer c. divine [di'vain] guddommelig; teologisk; … ser- 
vice Gudstjeneste, F Tjeneste. divine Gejstlig; Teolog c. 
divine (di'vain} ef vide forud, ane, gætte; forudsige, 
spas; divining rod Onskekvistc. divine of gætte; spaa; 
~ rightly. divinely ad guddommelig; … hassedsome. 
diviner(ess) (di'vaina(rés)} Spaamand (Spaakvinde) c. 
divinity [di'viniti] Guddommelighed; Guddom, Gud; 
Teologi c. 

divisibility (divizi'biliti] Delelighed o. divisible [di- 
'vigibl] delelig. division [di'vizen) Deling; Inddeling c; 
Skel, *ogs. Skille, Dele m; Skillevæg; Afdeling, ogs. af 
Flaade; Afdeling c, Rum #, f. Eks. 1 Pengepung; Valg- 
kreds; fig Uenighed, Splittelse, hst Tvedragt; par! Af- 
stemning, Votering [over on}; mat & % Division ¢; J 
Løb sm; ~8 |, Inspektion c, Mønstring 0; … of power 
Magtfordeling; long (short) … «lang» («kort») Division. 
Den «korte» Division synes at kaldes saa, fordi Pro- 
duktet af Kvotient og Divisor ikke skrives op, men 
frasubtraheres i Hovedet hver Gang; bring … between 
bringe Splittelse (el. sætte Splid) mellem...; demand 
(or require) a ~, især: forlange Afstemning; rues a - J 
gøre et Leb; take a … upon lade afatemme over; severe 
(mustered) at .s |, stod opstillede t. Inspektion; work 
sums in ., work . stems regne Divisionasstykker; iss 
case of an equal … i Tilfælde af Stemmelighed; this, 
on G ., was negaticed ved Voteringen faldt dette (For- 
slag); this difficulfy was got rid of om a ~ by [med] 
116 votes to 63; the hands were turned up to a |. 
divisional [di'vigenal] Delings-; Afdelings-; … general 
Divisionsgeneral; … line Delingslinie; … swrgeon Distrikts- 
læge. divisive (di'vaisiv] delende; fordelende; splittende. 
divisor [di'vaize) mat Divisor c. 

divorce [di'vå'*s) Skilsmisse; Separation /. a mensa 
et toro, partial .]; Skilsmissedom c. Jvf decree! get 
(or obtain) a … opnaa Skilsmisse; sue for a [søge] … 
divoree (di'vå *s) vt skille, om Ægtefolk & fig; separere 
[partially ~]; lade sig skille fra; ci skilles; separeres. 
divorceable [di'vå'*sobl] som kan skilles. divorese (di-. 
vå'*'si'] Fraskilt o. divoreer Aarsag c (el. Ophav 9) til 
Skilsmisse. divorcive (di'vå'siv] fraskillende; Skils- 
misse-; thie — law. divort ['divot] amr Vandskel, 
*ogs. Vandskille n. 

divot ['divat] sc Tørv, *Torv o. 

divalgation [d(a)ival'ge'fon] Aabenbarelse, Offentlig- 


a i" u'] osv. lango som i tar, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [å] hat; [å'] fall; [å] hot; [a] het; (9°) hørt; [3] inner; 
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gørelse, Røben c. divulge [di'val(d)g, dai-] of aaben- 
pare, offentliggøre, røbe. divalger Aabenbarer, Reber o. 

Dixie ['diksi]; . Land (is. i amr Negersange): Eldo- 
rado ms, Ægyptens Kødgryder pl; Sydstaterne pl. Ofte 
blot Dixie; I wish I was in ., on Negervise. 

dixomary (‘diksonri] P Ordbog e /dictionary/. 

dizen ['daign, ‘dizn] vi udmaje [be]; pieced, and 
-ed out afresh as a toy. Kingsley, Yeast 297 T. 

dizziness [‘dizinés} Svindel, ogs.” Svimmelhed c. dizzy 
"digi] svimmel; a ~ [svimlende] height, ladder; at a ~ 
[svimlende] speed. dizsy ['dizi] of gøre svimmel. dizzy 
ei \ svimle; her «ing brain. Dizzy F forkortet for 
(Benjamin) Disraeli. 

Djezzar ['dgezo] Slagter(en), som Tilnavn til den for 
sin Grusomhed kendte Achmed Pascha i Akka f 1804. 

djimm (dgin] (arabisk) Ginn, Aand, Engel c. Deres 
Fyrste er Eblis, Iblis, Djævelen. Djinmestan (dzini- 
‘stan, -'sta'n] Ginnistan #, Orientens Aanderegion. 

Duieper ['ni-po) s: the ~ Dnieper c. 

1. do [do*] do., sammentrukket f. ditto. 

2. do [dot] J do (C). Første Stavelse i Guidos dia- 
toniske Skala. 

8. do [du'] vi gøre, være sysselsat med, arbejde 
pas, bestille paa; faa færdig, faa fra Haanden; F 
berejse, gøre af, som Turist el. som Handelsrejsende; 
spille, give [den barmhjertige Samaritan the good 
Somaritan); sl snyde; overliste, *ogs. lure; undert. af- 
ferdige, afvise. Se business! Med Pronomen som 
Obj: dented having had anything to ~ [noget at be- 
stille, *ogs. nægtede enhver Befatning) sith the robbery; 
he is not to be dome F han lader sig ikke lumpe; 
undert. han lader sig ikke afvise; if I hadn’t known 
how to swim, I should have been done, havde det 
været ude m. mig, F havde jeg været om en Hals; ~ 
you - it then! saa gør det da! he could … nothing, ogs. 
han kunde intet udrette; show me what you can «I 
is. vis (mig), hvad De duer til! what is ing here? 
hvad gaar her for sig? what have you been «ing [har 
du bestilt) since noon? sohal's done is done sket er 
sket Med Adjektiv som Obj: ~ evil (good) gøre 
ondt (godt); - the like by me gøre det samme m. mig; 
gøre mig samme Skel; there is not much .ing home- 
wards (in coal freights) der gøres ikke stort i Hjem- 
fragter (i Kulfragter) Med Substantiver: . the 
bacon gøre Skinken færdig, *ogs. stelle Skinken til: 
when my business is done, er besørgede; he had done 
‘var færdig m.) dinner; ~ the distance tilbagelægge 
Vejen &c; ~ [have, læse] geography; ~ lessons lære 
Lektier; ~ & room gøre et Værelse færdigt el. istand, 
*ogs. stelle et Værelse; ét was a shabby thing to ~ det 
var lurvet gjort, en lurvet Streg; be ing time sl sidde 
i Brummen, gøre en Brummetur, ogs.” sidde, "være 
indenfor; ~ & town ekspedere en By, gøre en By af, 
gæste en By; merc være Ii (el. gæste) en By; thy mill 
be done! ske din Villie! To have done: to have 
done have faaet fra sig el. fra Haanden, vare færdig 
med, have bag sig; this was a nice thing to have done; 
have done! abs bliv nu færdig!; hold op! nu holder 
du op!; have done svriting! bliv nu færdig med det 
Skriveri!; I have done speaking (writing) jeg har nu 
talt (...) færdigt, jeg har nu talt (...). To do om- 
skrivende: what . you see? hvad ser De?; what do 
you think? hvad synes De vel?; ~ you see? ser De 
'det)?; ~ I think it possible? om jeg tror det er muligt?; 
you don't think so.— Don't I? ... Ja saa (hvorfor 
ikke?). To do udhævende: ¢ does occur det hæn- 
der (el. forekommer) virkelig; svhen I ~ begin naar jeg 


(først, engang) begynder; when I did sleep da jeg ende- 
lig (var) faldt 1 Søvn; when he does speak naar han 
taler; and he did come, and come he did og han kom 
(ogsaa) virkelig; I ~ eish (vilde virkelig ønske, "skulde 
rigtig ønske) I coudd find out her tribe; … come kom 
nu! kom endelig! du maa endelig komme!; people who 
always ask why you don't come, and never say do... 
gør nu Alvor af det (, og kom)! To do erstattende 
et tidligere Verbum: I missed her very much; we 
all did, det gjorde vi alle; he laughed, and so did I, 
og jeg (10) med, og det samme gjorde jeg; the French 
can, and ., live on less than the English, kan leve og 
lever ...; he caressed the tiger, as I would have done 
a kitten, som jeg vilde gjort med en Kattekilling 
(*Katunge). I Forbindelser med Præposition 
eller Adverbium: ~ away fjerne, f. Eks. en For- 
dom, et Indtryk; there és little .ing [liden Omsætning, 
*ogs. liden Rørelse) in cotton; ~ into Danish oversætte 
t. dansk, fordanske; the rooms are not done off yet, 
er endnu ikke afdelte; ~ out a room gøre rent i et 
Værelse; ~ him ont of snyde (*ogs. lure, lumpe) 
ham for; ~ over gøre om igen; repetere, i Skolespr.; 
bedække; smøre; till they were riglarly done over 
(Indtil de hverken vidste ud eller ind, var rent ude af 
det), and forked out the stumpy. Dickens's Sk. 
(Scenes XVII, p. 144 T); we must find him first, and 
then consider what shall be done to him, gores (el. 
ske) m. ham; ~ wp bl. a. sætte istand (*ogs. stelle 
istand, stelle), sætte Skik paa, i flere Tilff; opsætte, om 
Haar; (stive og) stryge, f. Eks. om Kjole; omsy, foran- 
dre, modernisere; pynte op, *ogs. opfiffe; oppudse, male 
og tapetsere; indpakke; F gøre det af med, ruinere, 
*ogs. tage Ryggen af; udmatte; there is a pleasure in 
-ing up a debtor, which none but a creditor can 
know; I'm feeling done wp (treet, slidt, *ogs. sliten), 
somehow; ~ it up comfortable (Dickens's Sketches, 
Scenes IX, p. 93 T), slutte hyggelig; ~ with. Se ovfr. 
(do m. pronominalt Objekt)! so ~ you never have any- 
thing to ~ with it! befat dig derfor aldrig m. det! 
have st to ~ with it, is. have nogen Andel deri; what 
will you … with it? hvad vil du (gore) m. den? 

4. do [du'] of & abs gore; handle; bære sig ad; . as 
I.! gør som jeg! ~ as most ., ogs. følge Strømmen; 
show me how to ., hvorledes jeg skal (el. skulde) gøre, 
gøre det, bære mig ad; that mill … det gaar an; det er 
ikke saa galt: det er nok: will that .? gaar det an?; 
er det nok?; how ~ you ~? hvorledes staar det til? F 
hvor staar til?; god Dag!; ask how his mother did? 
. .. hvorledes hans Moder havde det? ~ better gøre det 
bedre, i flere Tilff; komme sig, være bedre, om Syg; ~ 
well gøre det godt; komme sig; være flink; if I live 
and … well, og har Hilsen el. Helsen; ~ swell to gøre 
vel i at...; if did just as well det gjorde samme 
Nytte; ~ and die kæmpe og falde; ~ or die sejre eller 
dø; fig F gaa paa m. Dødsforagt; be (up and) «ing 
være p. Tæerne, ogs.* være i Bevægelse, have sin Aarer 
ude, F røre Spillet, være ude, være om sig. Med 
Præpositioner & Adverbier: ~ away with fjerne 
[dette Indtryk, denne Tanke, raadeude Mangler the im- 
pression, the idea, existing defects}; afskaffe; sløjfe 
(Fæstningsværkerne &c the fortifications]; ~ (to others) 
as you would be done by! gor mod andre, som du vil 
andre skal gore mod dig! ~ for holde Hus (*ogs. stelle) 
for; tjene (el. gøre Tjeneste) som; due til; være nok 
for; F ødelægge, gøre Ende (el. Kaal) paa, gøre det af 
med, ekspedere; done for, ogs. leveret, ogs.” færdig, 
kaput; was done for, ogs. fik sit Fedt (ogs.” sin Be- 
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komst); … ém spirits gøre i Spirituosa; have done 
svith, is. være færdig med, i flere Tiff; you s10ill return 
the book when done with, naar De har brugt den, efter 
Afbenyttelsen; I have done with him, ogs. jeg vil ikke 
vide af ham; I have done with life; if you escape from 
him, you mill have to — (gore, bestille) sith me; done 
with you! top! ogs.” lad gaa! — without undvære, 
hjælpe (el. klare, F * ogs. greie) sig uden. 

5. do [du] F Kneb, Lurendrejeri m; Lurendrejer c. 

doab {'doob) Aind Landtunge, *ogs. Øre, Hals o, 
mellem to sammenløbende Floder {dooad]. 

doable ['du'ebl] mulig, gørlig. Carlyle. 

doat [dovt] vi. Ældre Stavning af dote. 

dobber (['dåba] amr Flyder, *Dobbe, (Vager)duvl, 
Varde, Vøle c. 

Dobbin ['dåbin] F Og nm, ‘Hest, *ogs. Gamp, pea Lands- 
bygden; Familiehest c. 

doble ('do"bi] hind Vadskemand; anglo-hind Vadske- 
kone c [dhobi]. 

Dobson ('dåbsan) s. 

dobule ('‘débjul] # Døbel co: Leweisous dobula. 

doo [dåk] F ame Doktor, Læge c. 

docent ('dovsant) Docent ce." Kun ved enkelte amr 
Universiteter. 

docile ['dåsil, ‘dotsail] lervillig; føjelig. doeility 
(do'siliti) Lærvillighed: Fojelighed ce. 

dock [dåk]) $ Syre c: Remew. dock vi (afjstudse, af- 
stumpe, kupere, *0gs. afstubbe, stytte, om Hale; 
bortskære, sløjfe [en Stavelse a syllable]; aftrække, 
paa (el. i) Løn &c; the ing of horses Kupering c af 
Heste; .ed tail, ogs. Btumphale. doek solid Del, af 
Hale; Halestump, Stub c. dock Dok; Delinkventplads, 
Forbryderbænk c [felon’s —]; in the felon’s -, ogs. paa 
Tyvebænken; go to ~ gaa i Dok. dock of doksætte. dock 
vi gaa i Dok, F dokke; the ship mill . shortly. dockage 
['dåkidg] Dokpenge pl. dock-eress ['dåkkres]  Haremad 
ce: La(m)psana communis. docker ['dåke] Dokarbejder c. 

docket ['dåkit] (Indholds)seddel; Mærkelap c, Mærke; 
jur Domsuddrag mn; Udtogsprotokol; Sagliste c, *ogs. 
Kart m; Dagsorden o; be on the ~ F staa p. Ekspektance- 
listen, vente p. Tur. doeket ['dåkit] vt forfatte et Ud- 
tog af, bringe I Udtog; indføre 1 Udtogsprotokol, regi- 
strere; mærke; etikettere. 

dockize ['dAkaiz] vi anlægge Dok(ker) i eller ved; ~ 
Cattewater Bay. Engineering 1898 laste Halvaar 221. 
dockyard ('dåkja*d] Værft *, med Dok. 

doctor ['dåkta] Doktor, 1 flere Tilff; sl Distillatør, 
Vinlaver; .f, så Kok c; the ~ F ogs. brun Sherry c; -s 
sl falske Terninger. Doctors’ Commons, en Domstol i 
Londons City. Her opbevares Testamenter. Se Dickens’s 
Sketches II VIII! who is to decide, when ..s [de lærde] 
disagree?; go to a — (or to the ~’s), til Doktoren. doe- 
tor ('dåkte) ef F doktorere; filkke (el. pynte, "ogs. 
stelle) paa. Ogs. m. forsteerkende up; F forfalske, "ogs. 
opblande, om Vin; gøre (el. kreere) til Doktor; ~ ac 
counts F forbedre (el. pynte paa) Regnskaberne. doctor 
vi doktorere. doctoral ['dåktaral] doktoral, Doktor-; ~ 
gown Doktor-Kaabe, -Talar c. doctorate (‘daktorét] 
Doktorat m, Doktorgrad c. doctoress, doctress ['dåk- 
t(o)rés] kvindelig Læge, Doktorinde 6. 

doctrinaire (dåktri'næ'?] doktrinær, teoretiserende 
Statsmand o, især i Frankrig. doetrinal ('dåktrinol; \ 
dåk'trainel] Lære-, Tros-; … controversy, proposition. 
doctrine ('dåktrin) Undervisning bibl; Lære, Lærdom e: 
false .s falske Lærdomme pl, Vranglære co. 

document ('dåkjumont) Bevislighed 0; 
Dokument #. document ['dåkjumoant) of 
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forsyne med 


Bevisligheder; dokumentere; forsyne m. Papirer, f. Eks, 
et Skib. documental [dåkju'mentel] Bevis-, til Bevislig- 
heder hørende; som grunder sig p. Dokumenter. doeu- 
mentary [dåkju'menteri) dokumentarisk. 

dodder ['dåde] of prov skælve, sitre. dodder ['dådo] 
Y% Hjerte-, Uyste-, ogs.” Bævregræs sw: Brisa media; 
Spergel, *Linbendel: Spergula arvensis. Bchiibeler. — 
Ifølge andre: Hørsilke, *Snyltetraad 0: Cwsowta. 

doddy ['dådi] prov Dværg, Mandsling, Pusling c. 

dodecagon [do"'dekegån]) mat Tolvkant c. 

dodge [dådg) of fare (el. springe, vige) tilaide, F* ogs 
vige undaf; sno og bugte sig; fig sno og bugte sig, gøre 
Krumbugter, bruge Kunster el. Kneb, "ogs. snu og 
vride sig. dodge vt (søge at) undgaa, fare (el. springe, 
vige) tilside for, "ogs. vige undaf for. dodge Sidespring 
%, ogs. fig klog Bevægelse, (klog) Manovre; fig ogs. 
Kunst, Krumbugt ce, Kunstgreb, Kneb . dodger ['dådgø] 
Fifikus; prov Nathue; sl Snaps, *Dram, is. om den 
sidste Aftensnaps; si Præst c. Ivf ! the 
Artful Dodger, en ung Mestertyv 1 Dickens's Oliver 
Twist; was I a .? She (a prostitute) meant a parson. 
Mayhew, London Labour &c. 

Dedington ['dådintan, 'do"-]; Bubb … senere Lord 
Melcombe-Regis. Berygtet f. sine behændig udførte 
Kovendinger 1 Politiken. 

dodman ('dådmen), i Norfolk: Snegl c [snadl]. 

dodo ['dovdo] % Dronte c: Didus ineptus. Dodo, 
(Heltinden i en) Roman af E. F. Benson (1893). 

dodemoa [?do"do'mote]. Et uddødt australisk Dyr; as 
arehæologically interesting ås the extinct . and mam- 
moth kangaroo. Henty, Australiana 5. 

Dodsley ['åådaN). Is. nævnes R. … en dramatisk 
Digter. 

doe (do") Daahind; Hun, af Hare, af Kanin; sp Boldt, 
ogs.” Bal c, i shinty; ~-hare Setter, "ogs. Sætte, 
Bættehare c. 

doer ['du'e] Gerningsmand; bid! Gører; Handlingens 
Mand, Daadsmand c; he was not much of a talker; he 
was a .; this class of great -s and small talkers. 

does [daz] © gør; he, she, it .. 

doeskin ['dovskin) Daahud ec; mere Doeskind %, Slag: 
Buckskin. 

doest ["du'ist] © gor; thou … 


doff (da(')f) vt afføre sig, aflage. Hos Shakesp. & joc. 
Modsat: dom. 


doffer ('dåfo] Kamvalse c. 


dog (dig) Hund, t Rakke, "Hund, F Bikje; i Smstgg. 
Han, af flere Dyr; Krampe, som Redskab; Jeernbuk, 
Brandrytter /firedog]; Patron c, paa Dreje(r)beenk; a 
lucky … en heldig Kantøffel, ogs.” en lykkelig Pilot, en 
heldig Gris, en Lykkefugl; am odd … en ser Praas, 
ogs.” en underlig Sekser; a sly . en snu Rad, *en ful 
Fisk el. Fant; … gone! Se doggone! keep a … holde 
Hund; go to the .s gaa 1 Vadsken; om Pers. gaa i 
Hundene. dog et følge (utrættelig) i Hælene, følge (el. 
passe op) overalt, følge Skridt f. Skridt, ”ogs. fodfølge, 
følge Hak i Heel; plage, jage. Ogs. ~ his heels or steps. 

dogate ['dovgelt] Dogat », Dogeværdighed e. 

dog|bane, se dog's-bane! ~ berry % vild Snebolle, 
*Bénvéd c: Viburnum opulus; *Mélbær #: Arcto- 
staphylos; Røn, *Rogn: Sorbus aucuparia; Hunderose, 
*Nype(rose), Klunger(rose) c: Rosa canine ; 
en Person 1 Shakespeares Much Ado about Nothing. 
Df sl en enfoldig Panser (*Kost); ..brier Hunderose, 
*Nyperose, Klungerrose c: Rosa canina; ~.cake Hunde- 
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tvebak, *Hundekjex c; .-.-call Jagtfløjte; -.cart Jagt- 
vogn c med Hunderum; ~.cheap til Spotpris, for Rever- 
(*ogs. Røvers)køb. Jvf dirt-cheap! ..cook Kok? Davies, 
m. Citat fra Th. Hook; ~days Hundedage. 

doge [dovdz) Doge, Hertug co, i Venedig og i Genua. 

dog-ear Æselsøre mn /dog's-ear]. 

dogeate ['dovdzét) Dogat =, Dogeværdighed e. 

dog|fancier ('dåg'fånsio] Hundeelsker; is. Hunde-Op- 
dreetter, -Handler c; ~.fish Hundehaj c: Squalus cant- 
eula; - fox Hanræv; wet asa. vaad som en Hund 
(*ogs. som en Kraake). dogged ['dågid] bidsk; is. egen- 
sindig, stiv; trodsig, umedgørlig; ~ [sejg] resistance; ~ 
of purpose ihærdig, som sejgt forfølger sit Maal. dog- 
gedly ad trodsig; seigt, med sejg Bestemthed. 

dogger ['dåga] Doggerfisker c; Doggerfarte] ». 

doggerel ('dåg(s)rel) uregelmæssig: 1 Versemaal; bur- 
lesk; s Knyttelvers pl, burleske Vers pl. Ogs. ~ verse. 

doggerman ['dågamiån) Doggerflsker co. 

Doggett ['dågit). Is. nævnes Thomas … en Skue- 
spiller. Indstiflede 1715 en Kaproning fra London 
Bridge t. Old Swan i Chelsea. Roningen finder endnu 
Sted bver August, og Kampprisen kaldes Dogget's Coat 
(en rigt prydet Trøje) and Badge (Sølvmedalje). 

doggish ['dåg1f] hundeagtig; bidsk; hundsk. dogigone 
F & P Fanden gale mig!; ~ my buttons, but rm 
glad I’m goin (Lasyland I XII 288) jeg er (Fan- 
den) gale mig glad ved at skulle afsted; ~goned for- 
bistret; such … economy. Cent. Dict.; ~.grass Kvik- 
græs n, *Kveke c: Tritioum repens. doggy ['dågi) 
hundeagtig, Hunde-; ~ smell Hundelugt. dog|hair Dæk- 
haar; Hundehaar, i Uld; ~.huteh Hundehus; ...In-the- 
manger [-'me'ndze] se manger! ..Lstin Kokkenlatin ; 
~~lead Hundekobbel », Hunderem c; ~~leech Hunde- 
doktor. 

dogma ['dågma] Dogme #, Trossætning, Læresætning o. 
dogmaolatry |dågme'ålatri] \ Dogmedyrkelse c. dog- 
matic [dåg'måtik] dogmatisk; selvsikker, suffisant, "ogs. 
skraasikker, om Person; afgjort, fast, 1 en docerende 
Tone fremsat; how dare you be ~ enough to...? dog- 
matical. Se dogmatic! dogmatically ad is. med Selv- 
sikkerhed, med Suffisance, docerende, i en docerende 
Tone. Jvf arrogate!/ dogmatics [dåg'måtiks] Dogmatik 
c. dogmatism ['dågmotizm] Suffisance, (Selv)sikkerhed, 
afgørende (el. docerende) Tone, "ogs. Skraasikkerhed 
c. dogmatist ('digmotist] suffisant (*ogs. skraasikker) 
Person c. dogmatize ('dAgmotaiz] vi tale (el. udtale sig) 
afgørende, tale m. (Selvsikkerhed (el. Suffisance, An- 
masselse). 

dogrose Hunderose, *Nyperose [dog-brier dc]. dog’s|- 
bane ['dågzbein] % *Hundeded co: Apocynwm andro- 
sæmifolismm; -.body |, så Ærtepølse c; ..car Æselsøre 
”, ombøjet Fold, Ombøjning (p. Blad), *ogs. Bret c & 
nn, Bræk c; --6år legge Æselsøre i, ombøje, *ogs. 
brette; forkrølle. dog|shore f, Dreng c; ~~sick meget 
SYE, saa Syg Som en Hund, saa syg saa syg; ~~sleep 
forstilt Søvn, *ogs. Lensmandssevn. dog’s|meat Hunde- 
mad; .._nose Hundenæse; F Blanding (*ogs. Pjolter c) af 
Genever og Øl. dog|star Hundestjerne; --tired udaset; 
I sat down .; ~.tooth Hjørnetand, Ojentand; ..tricks 
Hundekunster; they tried some of their … on me; 
--trot Luntegang c, ogs.” Luntetrav #, *Lunk, Dilt c; 
~~vane Jf, Spanier c; … violet $ Hundeviol, *Markfiol: 
Viola canina; ~.watehes: the … I, Platfoden; ..wolf 
Hanulv; ~.~wood vild Snebolle, *Bénvéd: Viburnum 
opulus [white .]; bittersed Natskygge co, *Kipplyng c 
& n, Vivang: Solanwm dulcamara; rød Kornel ec, 
Hensebertre mn: Cornus sanguinea; Bénvéd c & n: 
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Evonymus ewopæa; Tørstetræ #, “Brakal, Hundhegg, 
Troldhegg: Rhamnus frangula; Hæg, "Hegg c: Prunus 


padus. 


dolly ['doili] Dessertserviet c. 

doing ['du'in] s Goren o; Værk m. Se saying! .8, 
ogs. Goren og Laden c; much talking, and little ., 
og lidet af Handling; pretty ~s here! her gaar det 
dejlig til! ét's all his ., altsammen hans Værk; él was 
none of his … det var ikke hans Værk, hans Skyld. 

doit [doit] Døjt c. Git. 

Dol (dål] Dorte e. Forkortet af Dorothy. 

doldrum ['dåldrem] Stilheå e NG thrice [it] shook tts 
solemn head, and then vanished, leaving mein a ~ 
of terror, i Rædselens store Stilhed. Scraps XVIII 
515. Doldrums [-z] pl: the . |, Regnhullet, Vindstillets 
Bælte #, 1 Atlanterhavet; the doldrums figurlig: daarligt 
Humør; be in the ~ være i daarligt Humør [én the 
dumps]; kede sig, vere renonce paa Underholdning, 
p. Samtaleemner. 

dole (do"l] Del; Skærv ce. dole vi dele; ~ out uddele; 
tildele, lade tilflyde (i sparsomt Maal). 

dolefal ['do*lful], doleat ['dovlant) hst sorrigfuld, 
sørgelig; melankolsk. 

doless ['du'les] sc & amr doven, uvirksom; unyttig. 

dolestone ['dovlstovn] prov Skelsten. 

dolichocephalous [dåliko'sefoles] dolikokefal, 
hovedet, langskallet. 

doll [dal] Dukke c. 

dollar ('dåla] amr Dollar c, Kr. 8.73; i Engl. (Covent 
Garden): fire Shillings. Se norske Univ. & Skoleann. 
1893. 211! 

dollie ('dAli] F (lille, *liden) Dukke C. 

dollman ('Gålman] Dolman c [en lang tyrkisk Kjortel; 
x% det ridende Artilleris Trøje]. 

Dolly (['dåll] Dortemor. Af Dorothy & Dol. Is. næv- 
nes . Varden, en Person i Dickens's Barnaby Rudge. 
Deraf . Varden, en Slags Overkjole. ophæftet over et 
stærktfarvet Skert; en Damedrik: Limonade med Is- 
creme; amr # en Art kalifornisk Ørred c: Salvelinss 
malma. dolly a dukkeagtig; small, ~ features. dolly 
e Dukke; met bevægelig Træskive c der vandrer op 
og ned v. Koncentrationsarbejdet; Forlængelsesstykke 9, 
Skød, paa Pel der skal nedstødes; primitiv Vadske- 
maskine c. dolly vi koncentrere (ved en vandrende 
Træskive). dolly ['GAli] hisd Present ec (især af Frugt, 
Blomster, Syltetøj &c). dolly-shop Pjaltebod, ogs.” 
Marskandiserforretning, *Fillehandel (med a black doll 
t. Skilt); Pantelaanerforretning 0 uden Bevilling [leav- 
ing shop]. 

dolman ('dålmon] s, se dollman! 

dolmen ['dålmon] egl Bordsten; Dolmen 6, keltisk 
Stenalter i Frankrig foromlech], 

dolorous ('dålaras] sorrigfuld; sørgelig, trist. 

dolphin ('dålfin) soo Tandhval: Delphinus; is. Delfin, 
Springer: Delphinus delphis; # Butsnude, Guldmakrel, 
ogs.* Dolfin: Coryphæna hippurts; (I, is. Fortøjnings- 
bøje; Fortøjningspæl, Pullert co, ved Dok &c; Afvis- 
ningsveerk, Afviserværk ”, 1 Havn &c; flower Ridder- 
spore c: Delphinium Ajacis; .- striker |, Pyntenets- 
stræber c. 

dols. Forkortet f. dollars. 

dolt (dovlt] Klods; Klokker ec. 
klokkeragtig, tykhovedet. 

dolve (dålv] v gravede, grov. Af delve. Git. 

dom [dim] hind Navn p. en lav Kaste: Rakkere & 
Natmeend, &c. 

domador (do'ma‘d4-*] Teemmer c. I sp. Sydamerika. 


lang- 


doltish [-1/] klodset; 


å, 6] osv. vaklende med [9]. 
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domain [do'me'n] Omraade m, Besiddelser på; Jord- 
ejendom c, især omkring Herressedet; fig Felt, Omraade 
nm, Enemærker pl. 

Domdaniel (dåm'dåniel]) Domdaniel #, i orientalske 
Sagn Trolddomshule under Havet, Helvedeshule ec. 
Hos Southey, Byron, Carlyle. 

dome (do"m] arch Kuppel c. 

domesday ('do'mzde!, 'du'mz-] + Dommedag /dooms- 
day]; Domesday Book Vilhelm Erobrerens Jordebog. 

domestic [do'mestik] Hus-, huslig; indre [Splid dis- 
sensions); huslig, om Person; tam, om Dyr; hjemme- 
gjort; af hjemlig Tilvirkning, af indenlandsk Fabrikat; 
~ animal, is. Husdyr; … stories Hverdagshistorier; - 
quarrels, ogs. Familietvist o. domestic (Hus)tyende øm, 
Tjener ce; ~s amr hjemlige (el. hjemmevirkede) Fabri- 
kata, is. Bomuldsvarer. domestleate [do'mestike't] of 
gøre husvant, husveenne, vænne til Hjemmet; om Dyr 
is, tæmme; .d, is. hjemmevant; huslig, f. Eks. om en 
Kone; tam, om Dyr; ~ himself with indlogere sig (el. 
slag sig ned) hos. domestication (domesti'ke/fon) Hus- 
veennelse, Tilvænnelse t. Huset el. Hjemmet; Tæm- 
ning c. domesticity [dovme'stisiti] Husvanthed, Hjem- 
mevanthed; Huslighed; om Dyr: Tamhed; tam Tilstand 
c; those little domesticities [huslige Hygge) which glad- 
den the lives of most men; the animal in a state of -, 
i tam Tilstand. domesticize [do'mestisaiz) ct, se do- 
mesticate! is. gøre huslig. Southey, hos Davies. 

domieal ['do"mikel] Kuppel-, kuppelformig. 

domicile ('dåmisil, -sail] Bopæl c, Hjemsted »; et bo- 
fæste, bosætte; .d, is. bosat. domiciliary [dåmi'siljari] 
Hus-, Bosteds-; - visit Husundersøgelse, Ransagning c. 
domielliate [dåmi'silielt] ot, se domicile! 

dominant ['dåminant] herskende; fig herskende, frem- 
herskende; his ~ passion. dominant J Dominant, ren 
Kvint c. dominate ['dåmine!t] ef beherske; is. 2% ogs. 
dominere, *ogs. overheie; the strong building domin- 
ating the village. domination [dåmi'neljan] Herre- 
dømme. dominator {'dAmine'to] Hersker; Behersker c. 
domine ['dåmini] F Præst; Skolemester c. domineer 
[dami'niv] of herske, dominere; ~ing spirit Herskesyge 
c; ~ ower dominere over. dominical [do'minikel] som 
angaar Herren (... el. Søndagen); - letter Søndags- 
bogstav; ~ prayer Herrens Ben. Dominican [-3n] do- 
minikansk; s Dominikaner, Preedikemunk, Sortebroder 
c. dominie ['dåmini) 8, især sc, se domine! dominion 
[do'minjan] Herredømme mm; .s Rige nm, Riger og Lande 
pl; .s bibl Herredømmer; the Dominion of Canada 
Den kanadiske Federation; an inordinate love of . en 
overvættes Herskesyge. domino ('dåminov] Domino c; 
-(€)s Domino c, Dominospil » (game of ~(e)s]. 

don [dån] Don, Herre, en sp. Titel; F Spanier, Spa- 
niol; Storborger, "ogs. Herremand, Stormand; Mester, 
Løve, *ogs. Klipper, Klypper c; the .s univ Aristokratiet: 
Magistre og Stipendiater, tidligere ogs. adelige. don 
[dån] sl ypperlig, mesterlig; a ~ hand at a knife and 
fork en Atdedolk, ogs.* en Mester i at bruge sin Kniv 
og Gaffel, *en Mester i Madfadet. Don [dan] s: the. 
Don c; ~ Cossacks donske Kosakker. don [dan] vi tage 
paa, iføre sig. Gilt & joc. Modsat: doff. 

Donald ['dåneld] s. 

donation [do'ne'fan) Gave c; Gavebrev ». donative 
['dånetiv] skænket; s Gave c. 

Donatus [do'ne'tes] Donat(us); Donat, grammatisk 
Elementarbog 0. 

Doneaster ['dånkeste]. Se Leger! 

done [dan] v gjort. Af 3. & 4. do. donea kogt; stegt; 
om Ost: færdig, "ogs. gjort, moden. Som int top! ogs.” 
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det er et Ord! lad gaa [. with you]! … enough bl. a 
gennemkogt; ~ too much kogt for meget, *ogs. forkogt 
&c; overmoden. 

donee [do"'ni'] jer (Gave)modtager c. 

Donegal ['dåni'gå'1, 'dånigal] s. 

donjon ['dandgon, 'dån-] Hovedtaarn, Midttaarn m. 

Don Juan [din 'dgu‘en) Don Juan c. Ogs. et Digt af 
Byron. 

donkey ['dånki) Æsel; fig Asen n; Typ, Sætter c, å 
Typograf-sl; . engine Donkeymaskine, mindre Maskine, 
som faar sin Damp fra en større: short and sweet as 
a ~ ride F Pernilles korte Frokenstand c. 

Donne [dan] s. 

Donnybrook ['dånibruk], en Forstad til Dublin; ~ faér 
Babel, Hurlumhej #, *ogs. Huskestue c. 

donock ['dånek] amer (i Sydst.) Sten c. 

donor ['dovne, -nå'*] Giver c. 

do-nothing ['du: 'napin] ledig, ørkesløs: s Dagdriver, 
"ogs. Ladhans c. 

Donovan ['danovon, 'dan-]; .8 ir Kartofier, *Poteter. 

Don Quixote [din 'kwiksåt] Don Quijote c. 

don’t [do nt] f. do mot; F ogs. f. does not; … care, 
ogs. som a: ligeglad; é the ~ care mood. 

donzel ('dånzel] git Junker c. donrella (din'tsela} 
Frøken c, især i Italien. 

dooab ['du'eb] hind Landtunge, *ogs. Or o [doab]. 

dood {du'd] anglohind Kamel ec. 

doodeen [du'di'n] 8. Se dudeen! 

doodle ['du'dl] Fæ, Fjog #, Tosse c. 

dookin (‘dukin] sl (bl. Zigeunere:) Spaadom c /for- 
tune-telling]. Ivf dukkering ! 

dool [du 1] hind Dool c & #, et kasseagtigt Tonered- 
skab som anslaas m. Stave, v. Bajaderers Dans. 

dooly ('du'li] hind Bærestol c; box Bærestol ec. 
R. Kipling, His Majesty the King. 

doom [du'm] vi dømme [til to]; fig fordømme; ~ed, 
is, viet t. Undergang; ulykkelig; he is .ed, a .ed man 
han er dødsdømt (F en Dødens Kandidat), er uden 
Redning, staar ikke t. at redde; -ed [fordømt] to 
struggle with difficulties. doom Straffedom, Dom; 
(ulykkelig) Lod, Skæbne; Undergang, Ruin, Ulykke c; 
tragedy of ~ Skæbnetragedie. dooms [du'mz] sc P for- 
bistret [damned]; meget; … sweer saa forbistret doven; 
F* ogs. luddoven. doomeday ['du'mzde!] s, se domes- 
day! doomsman, doomster ['du'msta] Dommer ec. 

door [då'*] Dør; Port ce. Door er en massiv Port, 
gate en Gitterport, Tralleport (*Traleport); you know 
where the ~ lies! der er Doren! showed him the — 
viste ham Døren; appear at [i] the open .; lay it at his 
~ figurlig: lægge (el. skyde) Skylden p. ham, F * skylde 
p. ham; the fault lies wholly at my ~ Skylden ligger 
helt og holdent hos mig; (svith)in .8 indenfor Huset, 
inden Døre, inde, indendørs; keep within ~s, is. holde 
sig inde; stand in his (in the) ~, in the … of staa i sin 
Dør, i Døren, i Døren til; out of .s udenfor Huset, i 
det fri; the carriage came to the -, kom f. Døren, 
kerte frem el. op; my carriage to the ~ [lad min 
Ekvipage kere frem) directly, if you please! be up to 
the ~ F holde Maal; ~.case Dørkarm c; ~.check theat 
Udgangsbillet ¢; ..handle Dørgreb #, ogs.* Dervrider, 
Dørtrykker, *ogs. Dørhav(e) c; -..keeper Dørvogter; 
--key Dørnøgle, *ogs. Dørnøkkel; Portnøgle. 

Doorm (duom]. En Person i Tennysons Enid (Idylis 
of the King). 

door|nall Slagplade, Slagknap c, hvorpaa en Dørham- 
mer falder; as dead as a … som en Sild; post Der- 
stolpe. doorsman [då'*zmen]) Kundekaprer 6, ved Bu- 


ja’ i" u'] osv. lange som : far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; å] hat; [å] fall; [å] hot; [a] høst; [9] hørt; [0] inner; 





dop 

tiksdør &c [touter]. door|step (ydre) Trappetrin m: 
Trappe c, på ogs. Trappe c, "ogs. Tram c. Efter enkelte 
(som Cent. Dict.) Dørtærskel, *ogs. Dørstok c!; on the 
- of [Trappen til) my house; kick me down the .s; 
«way Deraabning; Portaabning; Indgang c; stand in 
the ., i Døren; i Porten. 

dope [dovp] Sauce, Saus; Grød; (tyk) Smørelse; Vogn- 
smørelse; Opsugningsmasse c, Opsugningsmiddel m; 
% per cent. nilro-giycerine and - of sodium nitrate 
and 100d-pulp. 

døper ['dovpe] s, se dopper! dopper ['dåpa]) % Dyk- 
ker; is. lille Lappedykker, *lille Lappelom: Podiceps 
minor [didapper]; cont Gendøber, Anabaptist c, især om 
de gammelortodokse Hugenotter i Transvaal, hvortil 
Præsident Kriger og de ledende blandt Boerne hører. 

der 'då-*] Humlebl, ogs.* Humle; Drone c. Se. 
beetle! give him the . git have ham tilbedste, gøre 
Nar af ham. Forekommer f. Eks. hos Kingsley, West- 
ward-Ho! I $2. 57. 181 T. 

dorado [do'ra'dov)] # Butsnude, Guldmakrel, ogs." 
Dolfin [dolphin]; ast Sværdfisk ce. 

dorbeetle ['då*bi'tl] ent Oldenborre c: Scarabæus 
melotontha. 

Doreas ['då *kos] bibl Dorkas c. Ap. Gern. IX 89; — 
meeting, is. Symøde; … society, is. Syforening c. 

Dorchester ['dA-*tfista] 8. 

Dordrecht ['d&*drekt] Dortrecht m. 

deree ['då'ri] Petersfisk, Solfisk c: Zeus faber. 

dorhawk ['då' *hå'k] % Aftenbakke, Natravn, Natskade, 
Skyfald, *Kveldknar(re) c: Caprimulgus ewropmus. 

dortan ['då'rion ?] & se durian! the ~ fruit. Dorian 
['då'rian) dorisk. Dorian Dor(ijer c. Dorle ('dårik) 
dorisk. doricism ['dårisizm), dorism ['då-rizm) Dori- 
cisme Cc. 

Dorking ['då'*kin) Dorking m, en By 1 Kent. 
f. sine Høns. dorking Dorkingbøne c. 

dormaacy ['då *mensi] Hvile, Slummer, hvilende (el. 
slumrende) Tilstand c. dormant ['då'*mant)] slumrende, 
hvilende, sovende; ~ mine «Slumre»mine, en Art Elek- 
trokontaktmine, som holdes nede ved Bunden, indtil 
den ved Fjendens (*Fiendens) Nærmelse bringes op til 
passende Dybde; … partner passiv Kompagnon; - 
[slumrende) passions. dormant arch Underslag m. 
dormer ['då ma] arch Underslag; Tagvindue, Kvist- 
vindue » [(-.1indonm]. 

dormice ['då'*mais] på Syvsovere. Af dormowse. 

dormitive ['då'*mitiv] sovndyssende; s Sovemiddel m. 
dormitory ['då *miteri] Sove-Sal, -Stue c, -Værelse, 
-Rum; -Hus 9. 

dormouse ['då'*maus)] 
Myoxus. Pi dormice. 

dorm [då en] 7 Sømrokke, *Pigrokke ¢: Raja clavata 
[thornback]. 

dormiek ['då'*nik], dornock ['då'*nak) Dornockerdug ce, 
Slags tykt mønstret Lærred orig fra Dornick (Tournay) 
i Flandern. 

Dorothea [dåro'bi'e], 
F Dorte c. 

dorr [då-e) 8, se dor! 

dorrow ['dåro") of sc fiske v. at trække Snoren efter 
Baaden, *dorge [hook]. 

dorsal ['d&-*sal] Ryg-; - lime, is. (Ryg)aal ec; - sutre 
Rygsøm. 

D'Orsay ['då *'sel]. 


Kendt 


Syvsover c: Gilis vulgaris, 


Dorothy ['dåropi] Dorothea, 


Is. nævnes en Grev ., en angli- 


1 Saaledes: Don’t cross the doorstep to-night. Dickens, 
The Battle of Life 79 T. 
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seret Franskmand v. Midten af 19de Aarh. Var tone- 
angivende i Modespørgsmaal. 

dorsel ['dd 981] Kløv c git; Dorsale, Tæppe ms, Skærm 
c, bag Trone el. Tronstol [dossalj. 

dorser ['då'*sø] Kløv c git [dosser]. 

Dorset ['då'*sit] Dorset(shire), i Sydengland; Dorset 
(smør) ». Dorsetlan [då'*'si'fen] N dorsetak; the . 
downs. 

Dort [då'*t] Dortrecht m. 

dorty ['då'*ti] sc gnaven, ubehagelig. 

dory ['då'ri]  Petersfisk, Solfisk c [doree]. Ogs. 
John Dory. dory ['då'ri] 4, Dory ce, en Art Tomands- 
baad. 

dose [dos] Dosis, *ogs. Indgift; Portion, *ogs. be- 
skæret Del 6; fig bedske Piller på (at nedsvelge); the 
theory of minute .s de smaa Dosers Teori. dose [dovs] 
vt dosere; indgive (En) Doser; lade (En) tage ind; fig 
is. forgive (En m. Medikamenter &c); the sour stuff 
you've .d [forgivet] us with today; - himself, is. tage 
(noget) ind. 

dosel [dåsl] Dorsale ». Se dorsel! 

doshalia (do'fiilo] hind Doshalla c & #, Sjal mere end 
dobbelt saa langt som det er bredt. 

doson ['dovsån] Doson, Løftegiver (og Løftebryder) e; 
Antigonos Doson. 

doss [dds] Halmpude; Halmseng; si Seng c. Jvf 
crummy! dose vi sl sove. doss vf prov stange /toss 
with the horns, gore]; ~ down [rykke ud med] the 
money. 

dessal, se dorsal! 

dosser ('dåsa] Halmkurv glt; Klov glt; si logerende i 
Natteherberge, is. Bølle, ogs.” Lazzaron c. Jvf orsmmy! 
a chatty ~ en (amudsig, luset) Omstrejfer. doss-house 
['d&shaus] (billigt) Logihus, Natteherberge #. 

dossil ['dåsil] ekér Charpicylinder, Bourdonnet e. 

doss(ing)-ken s, se doss-house! 

dost [dast] v: thow … du gør, &c. Af 3. & 4. do. 

dot [dåt] Prik c, Punkt; Decimaltegn m, Prik c /deot- 
mal .]; describe him to a ., paa en Prik; off his. 
forrykt. dot vi prikke, punktere; sætte Prik over [i 
an i]; a -ted [punkteret) line; ting pen Punkterpen; 
ting wheel Punkterhjul; a landscape .ted [bestrøet, 
*ogs. oversældet] with cottages; people ted the fields 
rundt omkring paa Markerne saa man Folk. dot ci 
sætte Prik(ker), punktere; … and carry one (sætte 
Punkt og) laane «en som er tl»; ~ and go one F halte, 
være halt. dot (dat) jr Medgift c [dower]. 

dotage (['dottidg) (Alderdoms)slevhed, Sløvhedstil- 
stand, Gaaen c i Barndom. Jvf anecdotage! 

dotal ['dovtal)] dotal, Medgifte-, given i Medgift. 

dotard ('dovted] sløv gammel Mand, Mand c der gaar 
i Barndom. 

dotation [do'telfan] (Udstyrelse med) Medgift: Gave, 
Dotation ec. 

dote [do*t}] of være slov(et), gaa I Barndom; time 
has made you ~ Aarene har gjort dig sløv; an old 
doting [sløv] woman. The Antiquary XXVII. 266; 
~ (up)on have stor Svaghed for, forgude; bere p. 
Hænderne; doting love F Abekeerlighed. 

doted ['dovtid] amr halvraadden; is. frønnet, p. Fyn: 
bommet, *mor(s)ken; ~ wood. Jvf doty! 

doter ['do"te] Forguder ec. Se ogs. dotard! 

doth [dap] v hat: he (she) ~ han (hun) gør. 
8. & 4. do. 

Dotheboys {'du‘Saboiz); - Hall, Hr. Squeers’ Etablisse- 
ment i Dickens’ Nicholas Nickleby. Af do snyde. 

doti ('do*ti] Dotic, Et afrikansk Maal == 4 yards. 


Af 


fe) hate; [04] so; [af] I; [au] out; (8) the; [p] thin; [J] ske; [3] measure; [1] sing; (a, å, e] osv. vaklende med [9]. 
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dotingly ['dovtinli] ad med (næsten) forgudende (*af- 
gudisk) Ømhed el. Sværmeri. 

dottel ['dåtl] s, se doftle! lille (*liden) Del, Partikel 
Hunter]; kvart Pakke c? sold shag by the ‘dotiel’, 
[which is even a smaller weight than the half- 
R. Kipling, Lifes Handicap. 

dotterel ['dåt/e)rel] % Pomeransfugl, *ogs. Boidtite, 
Rundfugl c: Charadrius morinellus. Ogs. … plover. 

dottle ('dåtl] Prop; Tap; Klump; Polak, ogs.” (urøgt, 
halvrøgt) Rest i Tobakspibe, *ogs. Lensmand c. 

dottrel ('dåtrel] s, se dotterel! 

dotty ['dåti] punkteret; plettet, "ogs. flekket. Af dot; 
sløvet, sløv; tosset, forrykt. Af dote. Ivf sc dottlit, 
doitit & amr doty! Herpaa er bygget Ordspillet Wot's 
wrong with Bill? — Gone dotty.— What, mad? — No — 
smallpor. Funny Folks Nr. 975. 771; go ~ sl blive 
forrykt. Jvf off his dot! 

doty ['dovti] loc amr frønnet, *mor(s)ken. 

douar ['du'a'?, dau-] (arabisk) Teltby, Duar c. 

double (dabl] a & ad dobbelt; I have been offered … 
det dobbelte; ~ the quantity det dobbelte Kvantum; 
~ Gltitudes, 1 Navigation: Tohøjder [two altitudes); 
~ curtain, i Teater: begge Tæpper c (som gaar ned v. 
Slutningen af en Akt); as a parting shot he fires the 
quotation after them, to be read in the train, and... 
double curtain !; … flat J Dobbelt B 0; D ~ flat J’ Deses c; 
~ line, is. dobbeltsporet Bane c, F Dobbeltspor nn; ~ 
lines .[, Havarier, Søskader. Efter Betegnelsen i Lloyds’ 
Protokoller; ~ rhyme kvindeligt Rim; . time J alla 
breve, Dobbelttakt c; % Doublérskridt på, Hurtigmarsch, 
Stormmarsch o, Stormskridt på; bend - sammenbukke; 
carry ~ bære to Ryttere; fig gøre Fyldest f. to; mownt 
~ Btige begge to op p. én Hest; ride to p. én Hest; 
they mounted ~ and galloped away unhurt; stoop - 
bukke sig (el. knække) sammen, *f ogs. gaa (...staa) 
tvekroget. double vt fordoble; lægge dobbelt. Ogs. 
med forstærkende wp; folde sammen. Ogs. m. up; 
krumbøje. Ogs. m. sp; ombøje, ”ogs. brette, lægge 
Bret paa. Ogs. ~ down; knytte [Næven his fist]; være 
det dobbelte af; f, omsejle, sejle rundt, doublere; Xx% 
& theat doublere; .. down, ogs. slaa (*ogs. brette) ned; 
om Seng: slas Sengetæppet tilside, “is. brede op 
[- down a bed); … wp, se ovfr! sammenlægge; sam- 
menbeje; om Person is. bukke sammen; si gere 
Kaal paa; a doubled-sp [sammenlagt] bootjack; ~ up 
his fist knytte Næven [ad at]; å doubled-up [sammen- 
foldet, *ogs. sammenbrettet) five-pound note; … himself 
wp bukke sig (el. bukkes, knække) sammen; .d him- 
self up with laughter krummede (el. vred) sig af 
Latter, sad &c kroget (*ogs. tvekroget) af Latter. 
double vi fordobles; fordoble sig; sp løbe frem og til- 
bage (som en jaget Hare), ogs. fig gore Krumspring 
(*ogs. Krumbugter); fig bruge Kneb, gaa Krogveje: X 
gaa (el. marschere) i Stormskridt el. i ou plerekridt, 
storme (frem, paa); sl undkomme; so E OD DRY. - 
-d [stormede frem, gik paa) for dear life, and 
in the rear toiled the perspiring sergeant, adjuring 
st to … [marschere] yet faster. R. Kipling, The 
Phantom Rickshaw; ~ back sp vende brat om (mod 
sine Forfølgere) og saaledes undkomme; ~ sp sl gaa 
sammen [pair off]; slaa sig sammen /chum with]; … 
upon | & 3» bringe i dobbelt Od; sp doublere, und- 
gaa (sine Forfølgere) v. at lobe tilbage. double s det 
Dobbelte; ep (Hares &c) Krydsspring, Tværspring %», *ogs. 
Krumbugt; fig Krumbugt ce, Kneb, Kunstgreb #; Gen- 
part; Doublet; ny Udgave, anden Version c, Sidestykke 


Doublérskridt, Ilskridt, forceret Marschtempo nm, [1- 
marsch, Hurtigmarsch, Stormmarsch, Fremstormen, 
cav Marschmarsch c [quick]; give (or tip) the ~ løbe 
fra ...; at the ~ i forceret Marschtempo, i Stormskridt, 


screw. | Å Doublérskridt; -bank: . the oars JJ, ro Par, sidde to 


p. Toften; (my ship) was a frigate of the largest 
class, built on purpose to cope with the large «ed fri- 
gates of the Yankees. Marryat, Frank Mildmay ch. 
XXIII. Betyder kanske dobbelt armeret; ..barrelled 
dobbeltløbet; … bass Kontrabas; ~ breasted dobbelt- 
knappet; ~.dealer falsk (el. tvetunget) Person c; -.deml- 
ing Dobbelthed, Falskhed, Tvetungethed c, Dobbelt- 
spil ++; he was quite above .; ~det to Prikker el. Tød- 
ler; dummy Tomandswhist c; ~.Duteh Kragemaal, 
*Kraakemaal, Labelendsk 9; ~.edged tveægget; .. faced 
m. to Ansigter: falsk, hykkelsk, tvetunget; —.first 
sonév En der har faset bedste Karakter i klassisk 
Filologi og Matematik (i Oxford), dobbelt Præceterist; 
Grad c, som dobbelt Preeceterist; ..gridirom, --grill 
Dobbeltrist; ~.Joe Dobbeltjohannes, en portugisisk 
Ment, omtrent = en spansk Doublon: ...kmock 
Dobbeltslag, m. Derhammer; … lock egl stænge dob- 
belt; - the door lukke og laase Døren; ..minded 
vankelmodig, vaklende; .-.quick forceret Marsch- 
tempo #, Stormgang o &c. Se double time & s double! 
Ogs. … step or pace; disappear in . time F ogs. faa 
Ben at gaa paa; quick vi gaa (el. marschere) i Storm- 
skridt, storme (frem, paa). Se double vi! doublet 
['dablit] to pl af en Slags, Doublet c, Pars; Trøje, 
Vest; Doublet, doubleret Sten c; throw .s slaa Pasch, 
i Terningespil. double|time, se dowble-quick! ~.tongued 
bibl tvetunget; -.tooth Kindtand, "ogs. Jæxel c. doubl- 
ing ['dablin] Fordobling; .{. (Nagle)hud, Forhudning 
c; sp på (Krum)bugter, Krydsspring pl; pl ogs. Kunst- 
greb, Krogveje. doubloom [da'blu'n] Doublon c, en 
Guldmønt, ca. 10 Kr. doubly ('dabli] ad dobbelt. Jvf 
depress! … well-born i dobbelt Henseende af god Byrd. 

doubt [daut] os tvivle [paa of; paa om mhether]. doubt 
ot betvivle, tvivle paa: frygte for, befrygte, W. Scott, 
George Eliot m. fl. doubt Tvivl c, på ogs. Tvivis- 
maal. Se benefit 8! no … is. uden Tvivl; so … abosdt 
st, is. det er givet; entertain (express) a - nære (ytre) 
Tvivl; ~ has been expressed der er (bleven) ytret Tvivl; 
I have no (or not a) ~ but that jeg har (el. nærer) 
ingen Tvivl om, at...(0)...; I have my om -s [en 
stille Tvivl] as fo...; I have even my -s of (or on) 
that, mine Tvivl om det; make (mo) . (ikke) tvivle 
[om at that]; beyond (a) ., beyond all - udenfor al 
Tvivl, ingen Tvivl underkastet; place (or put) ét be- 
yond . stille det udenfor (al) Tvivl; when in _, take 
the trick, i Tvivlsmaal, i Tvivlstilfælde; his popsdarity 
has never been in … været tvivlsom; is a subject of 
much … er Genstand f. megen Tvivl. doubted ['dautid] 
tvivlsom, usikker. denbter ['dauto] Tvivler 0 doubt- 
ful ['dautf(u)l] tvivlsom, tvivlraadig, tvivlende; tvivi- 
som, problematisk. doubting ['dautin] Tvivl c & pl; 
8 Tvivl, Tvivismaal; fn the tortured -s of a harassed 
mind. doubtingly ad tvivlsomt, tviviraadig. doubtless 
['dautlés] a & ad upaatvivlelig, utvivisom (ad utvivl- 
somt). doubtlessly ad upaatvivlelig, utvivlsomt. 

douce [dus] sc sat, "ogs. sedat; ærbar; agtbar. Deuce 
[du's, daus) s 

douceur [du''so'] Dusør c. 

douche ['du'/] Douche o, Styrtebad ø. 

Dougal(l) ['du'gal] s. 


dough [dov] Dej(g), *Deig c; ~.~baked klæget, ogs." 


n; Dobbeltgænger; Tagskifer c i mindste Format; % | dødbagt; --boys .£, Melboller pl, Brødbudding (*-pud- 
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ding) c; ~.face Nathue, *ogs. Godfjot, Dot c; ..faced 
nathueagtig, *ogs. dottet; nuts Æbleskiver, "Munker. 
doughtily ('dautili] ad kækt, mandig, gævt; drabelig. 
doughtiness ('dautinés) Kækhed, Mandighed, Gævhed c. 
doughty ['dauti] kæk, mandig, gæv; drabelig. 
doughy ['dovi] dej(g)et, *deiget; bled. ° 
Douglas ['dagles]; the (great) ~ case. Boswells 
Johnson XVI og Macaulay Critical and Historical 
Essays III 296 T, en stor Proces ang. Familien Doug- 
las’ Adkomst til Titlen og Godset. 
doup (daup] sc Ende, Stump c. 
dour [dua] sc haard, ubøjelig; genstridig, *ogs. strid; 
kæk, uræd. dour [?] hind Felttog n. 
douree ['dueri] i Orienten: Halsbaand #, is. af Guld- 
perler. 
douse [daus] vi kaste (bums) i Vandet; give en Duk- 
kert; J, losse, lade gaa; så slukke. douse of gaa bums 
(el. plumpe) i Vandet. dousing-rod, se dowser! 
Douster-swivel ['dauste'swival). Navn p. en tysk 
Bedrager i Scotts Antiquary. 
dove [dozv] » dukkede, &c. Af dive. Almindelig 
diced. dove [dav] Due c. doveeot [-kåt] Dueslag m:; 
there is a flutter in the ., is. hele Hønsehuset kommer 
i Oprør, der kommer Uro i Lejren. dovekie ['davki] 
% (Grylle)tejste, *Per Drikker, Tejst(e) c: Uria grylle. 
dovelet ['davlit) ung Due, *ogs. Ungdue c. dovelike 
"davlaik) duelignende; duefrom. 
Dover ['dovve] Dover mn; ~ court polsk Rigsdag, *oga. 
Huskeatue 0. 
dovetail ['davtell] Svalerumpe c, en Tap som en om- 
vendt Kile. dovetail ('davtell) of (ned)svale; fig sam- 
menføje (kunstfærdig, nøje); vi slutte, passe; ~ into 
være nedsvalet i, ogs. fig slutte ind 1; fig ogs. falde i 
Traad med. 
dovey ['davi] min Putte, ogs.” min Snut c. 
Dovrefjeld ['dovvrofjeld): the … Dovre mn; far up in 
paa) the … 
dow (dau) % prov Ringeldue, Ringdue, ogs.” (stor) 
Skovdue c: Columba palumbus /ringdove]. dow (dau) 
ue Dow ec, et arabisk Sejifartej i det indiske Hav 
[dhow]. 
dowager ['dauidza) (rig, fornem) Enke, Enkefrue o; 
- duchess Enkehertuginde c; … queen, queen … Enke- 
dronning. 
dowar ['du'a'*, 'dau-] (arabisk) Teltby, (Telt)lejr c 
[dowar]. 
dowark [? 'daua'*k] (australisk) Kastetræ ms. “A flat 
piece of wood, oblong in shape, used for throwing the 
spear, sometimes called a throwing stick.” 
dowd [daud] gammelmodisk Kvinde, Kvinde c som 
klæder sig gammeldags [dowdy]. 
Dowden ['daudn] s. 
dowdified ['daudifaid) gammeldags, gammelmodisk. 
dowdy {'daudi] gammeldags Kvinde, Kvinde c som 
kleder sig gammeldags; a gammelmodisk, gammel- 
dags; a - old gown. 
dowel ['dauil] @ Laaseprop, Trælaas, *ogs. Dop, Kok ec. 
dower ['daua] Medgift e, Udstyr; Enkebo mn. dower- 
less [-lés] uden Medgift, uden Formue, fattig, ufor- 
muende. 
dowf [dauf] sc sløv; dump. 
do-without-able (du-wi'Sautebl] F undveerlig. 
dowlas ['daulas) Kreaslerred mn; si Hvidevarehandler 
c [limendraper). 
down [daun] Dun », *Dunc & #; Fnug, Fnok #; - 
coverlet Dyne c. down [daun) Klit, ogs.” Kystbanke, 
Sandbanke o, ved Kysten; agr Hedeland, "Moland #, 





[e!) hate; [0%; so; [ai] I; (au, ost; [5] the; [p] thin; [J] she; [2] measure; [9] sing; (a, å, e! osv. vaklende med [9]. 


Sandmo c; the Downs, esp Dynerne, Deals Red, ved 
Doverstrædet. Ogs. Højdedrag i Kent og Surrey. down 
[daun): sps and .s Medgang og Modgang c; there are 
ups and .s in theatrical life v. Teatret gaar det op 
og ned. down [daun) præp ned ad, *ogs. ned af. 
down [daun]) ad ned; nede; art i Hvile, om Geværhane; 
F merc kontant; udgaaet, udløbet, om Ur; ~/ til Hund: 
couche! money ./ Pengene p. Bordet! op med Pen- 
gene! fa that .? har De (skrevet) det? you seem rather 
~ (in the mouth) today du synes ikke at være rigtig 
i Humør (*ogs. ved det) idag; be . for staa skrevet 
for; have tegnet sig for; være antegnet til, f. Eks. 
Straf; have ivente; be … om være p. Nakken af; for- 
staa; vide hvad der menes, vide hvem En er &c; 
~ to omr orn time lige til Nutiden; ~ fo today til den 
Dag idag; be . under F være i daarlig Forfatning, p. 
Knæerne; was … with [laa af (*1)] the measles; take …, 
bl. a. tage til Bords. down vi F faa Bugt med, slaa af 
Marken, "ogs. døive; he ~ed Mike, but not afore he 
got å mark hell carry to his grave. Chambers’, J. 
1894. 1212; I ed him with the King of Prussia. 
Boswell’s Johnson XL. down vi gaa ned git; legge sig; 
if so, I will give thee an oration ogainst inedbricty, 
with which thou mayst … on thy pillow. Marryat, 
Jacob Faithful I. XIII p. 106 T; ~~beat JN Nedslag; 
~bow J Nedstrøg n; ~cast nedslagen, nedslaact; 
~come F Fald; Uheld ss; .- East amr i Nyengland; 
»fall Fald; that would be rather a ~, esp det var at 
sætte Bonden p. Herremanden, en Skrædder p. en 
Herremand; .fallem falden; … grade nedadgaaende, 
(nedad) skraanende; so many milestones on the - 
course, p. Nedgangens Vej; -hauker) .{. Nedhaler o; 
.~hearted modløs, forsagt, nedslagen, nedslaset; ~hill 
a hældende, skraanende; ad nedad, nedad Bakke, 
*ogs. nedover, nedover Bakken, F *ogs. undaf Bakke; 
I am going -, figurlig: med mig gaar det nedad; it’s 
going ., figurlig F det gaar den Vej, Hønen sparker; 
~hill s Skrænt, *Nedbakke c. 

Downing ['daunin]) ~ Street, i Westminster, i Nær- 
beden af Parlamentsbygningen. Her ligger Udenrigs- 
ministeriet og Skatkamret. 

down|pipe ['daunpaip] Nedfaldsrør m, Stikrende c; 
~-poer Ose, Skylregn c, ogs.” Regnskyl n, "Skylregn 
(c &) mn; in a ~ of rain i (et) øsende Regnvejr ; «right 
a ligefrem, [f° endefrem; ligefrem, absolut, fuld- 
stændig; if this is not plain speaking, there is no 
such place as - Dunstable in being, saa vil jeg hede 
Mads. Jvf Dunstable! it is a ~ shame, sandelig en 
Skam, Spot og Skam; Elizabeth was herself plain 
and ~ of speech; .right ad ligefrem, formelig; 
-rightress Ligefremhed c; -staire nedad Trapperne; 
ned. Som Paastedsbetegnelse: i Stuen, nedenunder; 
«stroke Nedstrøg m; Nedstreg c; -throw min Forskyd- 
ning ce nedad; ~~train Nedtog, fra London afgasende 
Tog; -.trodden nedtraadt, nedtrampet, i Støvet traadt; 
poor ~ Ireland dette arme, i Støvet traadte Irland; 
~Ward nedadgaaende; … progress Nedgang c; in his . 
progress p. Vejen ned; i sit Fald, i Faldet; -wards 
['daunwadz) ad nedad. 

downy ([‘dauni] dunet; (dun)blød; si snu, snedig, 
*slu, ful. 

dowry ['dau?ri] \ Medgift ¢ /dower]. 

dowse (daus] vt, se douse! dowse [dauz] vi bruge 
Onskekvisten, optræde som Vandfoler (*ogs. Ruten- 
gænger). dowse (daus] P Næsestyver c, Snudedrag mn. 
dowser ['dauze] Ønskekvist c. Ogs. domsing-rod. 
doxolegical (dåkso'lådgikl] theol doksologisk, lovpri- 
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sende. doxologise [dåk'såladzaiz) of lovprise Gud. 
doxology [dåk'såladgi] Doksologi, (kirkelig) Lovsang c. 

doxy ('dåksi] prov (Spæd)barn; Legetøj #, *ogs. Leke; 
sl (Omstrejfers) Kone, Kæreste c; orthedory has been 
wittily called our own . or pet, and heterodoxy the 
~ or pet of other folks. 

Doyle (doil] s. 

doyly ['doili] s, se dotly! 

Doyster [‘doista]: Ralph Royster . det ældste en- 
gelske Lystspil, af Udall. 

doze (do"z] of halvsove, smaablunde, dose, ‘*ogs. 
dorme, duse; ~ off dose af. doze Halvsøvn, let Søvn 
c, Blund mn (*Blund c). 

dozen ['dazn] Dusin m; Tylft c; you've talked enough 
fora. F du har talt saa(meget, at) det halve kunde 
vere nok; talk thirteen to the … snakke Fanden et 
Øre af, snakke i det uendelige, *ogs. snikke og snakke. 

doziness ['dovzinés] Døsighed c. dozy ['do*zi] døsig. 

drab [drab] Drap », Slags brungult (el. graabrunt) 
Klæde; ~s esp graabrune (el. lysebrune, drapfarvede) 
Benklæder. drab graabrun; ~ boots gule Støvler, ku- 
lørte Gedeskindsstøvler. drab Skøge co. drab al Gift c 

drabble ['driibl) ef (væde og) tilsmudse, tilsøle 
[draggle]; the damp pavements resound with pattens 
and are .d with a never-failing mud. Chambers’s J. 
1892. 6428. 

drab-coloured graabrun, drapfarvet. 

drabler ['dråbla] .{, Underbonnet c. 

drachm [dråm], drachma ('drikma] Drakme c. 

Draco ['dreiko") Drako, en græsk Lovgiver; ast Dra- 
gen. draeo flyvende Drage, i Meteorologi; soo flyvende 
Drage c: Draco volams [dragon]. Draeo [‘'dre‘ko®] s: 
- Point Dragør n. 

Draconian [dra'ko*njon], Draconte [-'kAnik} drakonisk; 
the Draconian code. 

draff [dra'f] Bærme, Drank c, Drav, Bundfald; fig 
Affald; Udskud »; as the sow fills, the … sowrs naar 
Soen er met, er Dravet surt. draffish ['dra' fif] bærmet; 
snaus, slet. draffy ['dra'fi] a, se draffish! 

draft [dra'ft] Treekning; Tapning c; » Detachement; 
»% Opbud m, (udskrevne) Mandskaber pi [levy, con- 
scription]; merc Tratte, Veksel: Plan, Tegning c, 
(Grund)rids; Udkast; J, Specialkort 9. Jvf draught! 
a .. contract et Kontraktudkast; ~ ewes Udmønstrings- 
faar, *ogs. Udmønstringssauer; a ~ (Trekken, Tratte] 
upon his resources; one of the new ~ X en af de ny- 
udskrevne (Mandskaber); ale on ~ Øl færdigt t. Tap- 
ning. draft [dra'ft] et tegne (i Grundrids); opsætte (i 
Udkast), gøre Udkast til; X afgive, detachere; ~ off 
detachere; —.horse Trækhest. draftsman [-smon] Tegner c. 

drag (drig] et drage, slæbe, trække; agr harve; 
drægge (*ogs. sokne) i; ~ along slæbe paa, F* cont 
ogs. drasse paa; … om (or out) life henslæbe Livet; - 
through the mud trække i Skarnet, ogs. fig. drag vi 
slæbe, i flere Til.; slæbe sig (afsted); 1, slæbes gen- 
nem Vandet, *ogs. subbe; om Anker: slæbe, gaa med; 
with drooping heads and .ging [slæbende] feet; that 
habit .s [kniber] under the arms; the sale .ged, gik 
trægt el. slæbende; ~ away, om Tid: liste afsted, ogs." 
slæbe (el. liste) sig hen el. afsted; … for dregge (*ogs. 
sokne) efter; kaste efter, fiske efter; ~ on, se ~ away! 
one anxious hour .ged on after another; how wearily 
[langsomt] time .s on. drag s Dræg, *ogs. Soknedræg 
c, Sokn %; Skrabe, Skraber, til Fangst; Knubslæde, 
*(Sten)slodde, Stenmer c, Drag, Draag; Køretøj m, 
Ekvipage; esp Charabancs; agr svær Harv; Hemsko, 
*ogs. Spender, Stopper; fig Hemsko c; (Murers) Fils- 
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bræt; sp Slæb m, til Slæbjagt /an artificial scent drag- 
ged on the ground]; that’s where the … lies P det er 
netop Knuden (fF * ogs. Sygen), der ligger Hunden begra- 
vet; he had a ~ in his gait, en slæbende Gang; the - 
[Slæbet] was taken up by the hounds; the heaviest - 
[Hemsko] spon social progress; put on the .; -~bolt 
Kuppelbolt; ..chain Spærrekæde, Hemmekeede; rail 
Tilkoblingskætting. 

draggle ['drigl] of tilsøle (v. at slæbe), tiljaske, gøre 
sjasket; is. om Kjole: faa en Gere (*Bølebord) om; a 
dress darned, and dirty, and .d. draggle vi slæbe, 
slæbes, *ogs. subbe; slæbe (el. drage) sig; tilsøles (v. at 
slæbe), tiljaskes, faa en Gere (*Selebord); the draggi- 
ing [langsomt listende] hours; one priest draggling 
up through the wet grass to the deserted altar; tell 
Sjuske, Slatte, Sløje, *Slurve, Sluske; a ~ crowd en 
lurvet Hob; .talled sjokket, sjokkevorn, "sjusket, 
slusket. 

dragihunt sp Slæbjagt; ~man Vodfisker, *Vadtreekker 
c; --rnet Vod, *Vad #, (Drag)nöt c. 

dragoman ['drågomen] Dragoman, Drogman, (orien- 
talsk) Tolk c. 

dragon ['drigon] Drage,-i forskell. Tilff.; sc sp Drage 
[kite]; Drage, Lindorm [worm dragon]; fiyvende 
Drage [draco]; % (Art) Brevdue c [dragoon]; kept a 
~ watch upon vogtede... som en Cerberus, holdt som 
en Drage Vagt over, rugede over; å very . at en hel 
Mester I, en hel Smed i (el. til), "ogs. en ren Kløpper 
i... dragonet ['drugonét] lille (*liden) Drage; # Fløj- 
fisk, "Fløjfjæsing o. Callionymus lyra. dragon-fly en! 
Guldsmed, Libelle, Ørenstikker c: Libellula. dragon- 
nade [drige'neld] Dragonade c. åragon'sjblood Drage- 
blod, esp om en saa kaldt Fernis; heads Y Løvemule; 
ogs.” Løvemund c: Antirrhinum majus. dragoon 
[dre'gu'n] X Dragon; % (Art) Brevdue c: Columba tabel- 
laria minima. dragoon [dre'gu'n] ef dragonere, bruge 
(Soldater)vold imod. dragoonade [drigu'neld) Drago- 
nade c. 

dragsman ['drågzmon] (Charabancs)kusk o. 

drain [dre'n] vi lade flyde bort, udtappe; tørlægge, 
udtappe; agr afgrofte, dræne, drænere, *ogs. veite, af- 
dige; tømme, drikke ud; filtrere; fig aarelade, tappe, 
tømme [for of], udtømme. drain vi flyde bort. Ogs. 
- away or off; have Afløb; tømmes; dryppe af sig; 
gold which at once «ed away to Europe; small 
streams, which ~ into [har Afløb i] the river; water 
-8 through the rocks beneath. drain Udstrømning, 
Tømning; (Aflednings)greft, Kanal, "ogs. Veit c, Dige; 
Afløb n; fig Aareladning, Tapning c; .8 prow Drank ec, 
Drav n [grains]; they have been a heavy ~ on ‘ogs. 
de har tæret stærkt paa] the strike funds; it implies a 
~ on (Tapning af] his own pocket. drainage ['dre'nid3)] 
Afiedning; Aftapning; Afgrøftning, Dræning, Drænering, 
*ogs. Afdigning; Rørlægning c; Kloakvæsen m; if was 
called officially a ,Sanitarium’, for the good reason 
that the ~ [Kloakvæsenet] was utterly neglected. drain|- 
pipe (Aflednings)rør, Drænrør »; i Skole-s! Makkaroni 
c; ~.trap Vandlaas c *Vandlaas c & nm. 

drake [dre!k] Andrik, *ogs. Andestegg c. drake ‘dre'k] 
obs Drage c [earth .]; % prov Flyvehavre, vild Havre, 
*Fald-, Flog-, Kryb-, Land-, Svarthavre c: Avena fatua; 
dragons and earthdrakes, magicians with ther 
potent wands. 

dram (drim] Drakme /drachm]; Snaps, ogs.” Dram- 
fig Smule ¢, Gran m git. dram vi snapse, *dramme. 

drama ('dra'ms}] Drama; reciterende Skuespil ». Se 
dramatis! the … of [Dramaet] Marianne. dramatic(al) 
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(dro‘m&tik()} dramatisk. dramatis ['drimotis]: … per- 
comæ 'pe''sovni] de agerende, Personerne, de hand- 
lende pl; Personliste c. dramatist ['dråmatist, 'dra'-] 
Dramatiker, dramatisk Forfatter c. dramatization (dri- 
motai'selfan) Dramatisering ¢. dramatize ['dråmotaiz, 
'dra'-] ef dramatisere. dramaturgy ['drimote'dzi, dra‘-} 
Dramaturgi ec. 

@rank (drink) v drak. Af drink; F drukket; we've 
- his health. 

drape (dre'p] øf drapere, klæde: tildække: in the 
manufactories building most of the exhibits are .d 
(tildækkede] and unattended; .d doorway Portiére c; 
Wa im [draperet med) black. draper ('dreipe) Klæde- 
handler co. Jvf linendraper! drapery ('drelp(s)ri] 
Kledehandel o; Klæder pl, Klædevarer pl; Manufak- 
turvarer pl fogs. ~ goods}; Draperl m. drapery 
{'dre!p(e)ri} of drapere; its upper portion was draper- 
ied by one of the loose open sleeves now in fashion. 
Drapier ('dre'pje]; -'s Letters, en Række Breve (1724, 
1785) af Swift t. det irske Folk, i hvilke han under- 
skrev sig M. D. Drapier. draping ['dre'pin] Drapering 
c; Draperi nm; decorated with flags and other -s. 

drastic ['dristik] a & c drastisk, stærktvirkende 
(Middel 24). 

drat (dråt] v: ~ ét P saa for Pokker! *ogs. saa til 
Pokkers! … the boy! gid Pokker havde den Dreng 
(*Gutten) ! forbistrede Dreng (*Gutunge)! 

dratehel ('dråtfel) Sjuskemalene, *Slurve co. 

drattle ['dritl] ©, se drat! dratileem! Hughes, Tom 
Brown at Oxford ch. XXIII. 

draught [dra'ft] Trek m, Trækken; Træk, Trækvind 
ec; (Fiske)dræt +; Fangst ce; Drag nm (ved Drikning); 
Slurk, Drik; med Drik, Mikstur c; }¢ Detachement; 
Udkast nm, Tegning [rough …]; merc Tratte, Veksel; 
sf, Dybde ce, Dybgaaende [. of water]; svagere Træk- 
middel, Sennepsomslag ms. Jvf draft! .s sp Dam c, 
Damspil ss (game of —8); 8, ogs. Dambræt m; mix a ~ 
for him lave ham en Mikstur. draught [dra'ft] of 
tegne (Kort, "ogs. Korter, Karter maps]. Jvf draft o! 
--beer Øl fra Fadet; -bosrd Dambræt; ~.compasses 
Tegnepasser; (horse Trækhest, Arbejdshest. draughting- 
beard Tegnebret. Engineering 1899 Bind 67, 2551. 
draughtman Dambrik(ke) c. draughtsman (dra‘ftsmon} 
Tegner c. Se ogs. draughtman! 

Drave (dreiv): the (river) ~ Drave, Drau c. 

draw 'drå'] of trække, i flere Tilff; udtage (Penge 
af Banken money from the bank]; hæve [Penge money; 
Penge i Banken money from the bank); tiltrække, 
drage med sig; trække for [et Gardin a curtain): 
trække tilside [et Gardin a curtain): drage [et 
Suk a sigh; et Sværd a sword); udtrække (en Væd- 
ske a liquid]; tappe [Øl beer; Blod blood]; udtrække, 
som Gevinst &c, som Jurymand &c; hente (Oplysnin- 
ger information]; drage fen Slutning a comclusion); 
udlede (en Slutning a conclusion; en Moral a moral); 
aabne [Fugl poultry), opskære [was hanged, drawn, 
and quartered]; strække, udtrække, i Længden; 
spænde (Buen his bow]; skitsere, *skissere: tegne, 
aftegne; skildre; affatte, opsætte |en Beretning a 
report); |, stikke, stikke saa (og saa) dybt; sp afsoge, 
gennemstøve [et Stade a cover]; sp opstede, rejse 
[en Rev a fox; en Grævling a badger); sp tage (en 
Vindspiller) tilbage, slette (en Vindspiller) af Listen p. 
konkurrerende Hunde; sp affiske, udfiske [en Dam 
a pond). Ivf blank, curtain, drawn! “The idea 
of putting John on a jury!” exclaimed Mrs. T., when 
she heard that her husband had been drawn; ~ a 
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cork trække en Flaske op; the Colonists have nor 
wor two, lost two, and drawn two matches, og gjort 
to parties remises; svhen the curtain rose, or 
the scene wae ‘drawn’ [(Tæppet) blev trukket tilside], 
the audience saw before them a table; they ~ their 
soages, hæver deres (*sin) Løn; ~ water bl. a. f, hale 
Vand op; … back, bl. a. faa tilbagebetalt, om Told &c; 
~ down bl. a. nedsmede, om Metalstænger, v. Ham- 
ring; he drew down upon himself [paadrog sig] a 
severe snubbing from ...; it .8 off [afieder] his atten- 
tion; ~ off [inddrage] a post; ~ out strække, F *ogs. 
tale; (udjepeende; udhale, trække ud, trække hen, om 
Tid; udtage, om Folk; udtage, af Bank; ~ him out 
fig give ham Anledning t. at gore sig gældende; faa 
(el. sætte) ham paa Gled (*Glid), trække ham op; . to 
himself bl. a. tiltage sig, usurpere, om Magt &c; he 
quickly drew the curtain to, til, for. Trilby II 175; 
~ “p gore Udkast til; affatte, opsætte; XX opstille, t. 
Slag; drew myself wp, strammede mig op. draw vi 
trække, I flere Tilff; sp afsege (el. gennemstøve) et 
Stade [. å cover]; bill trække sin Kugle tilbage; X% 
trække blank; tegne; merc trække, trassere; hæve, om 
Penge, om Gage; trækkes for, om Forhæng; trækkes 
tilside, om Forhæng; lade sig trække: the cart .s 
easily, er let at trække, F* ogs. er lettrækkende; the 
cigar, pipe, stove .s (well) Cigaren...trekker godt; 
the asbestos pipe .s the freest of any pipe, trækker 
bedst af alle Piber; the lotterg -8 [trækkes] next 
month; - ahead |], om Vind: skrale, skralle: a smart- 
sailing pilot-boat will . away from (hale fra] these 
lumbering craft; ~ back trække sig tilbage, ogs. fig; 
the day began to … in det led med Dagen, mod Aften: 
the days begin to ~ im Dagene kortes; evening was 
~ing in det led mod Aften; ~ off esp trække sig ud af 
Kampen; ~ om (Præp.; Adv.) rykke frem; merc & fig 
trække (Veksler) paa, trassere pan: % trække blank 
mod; trække (el. drage) ud; as the evening drew on 
eftersom det led p. Aftenen; the evening ~s on [kom- 
mer, falder pas) a little cold and misty; for how much 
longer the war would have drawn on [trukket ud] 
cannot be told; ~ on [trække paa) his experience, 
imagination; it is om my own personal remin- 
iscences that I ~ for [i] the following story; days 
drew on to [blev til] weeks; … out, bl. a. blive længere, 
længes, om Dagen; the days begin to ~ out; the wind 
drew [det trak, *ogs. det snoede) strongly through the 
ravine; … up bl. a. stramme sig op; stille, stille sig 
op; holde stille, standse, gøre Holdt; the curtain .s up 
om [gaar op for] the entire company dressed in... 
draw s Trækken c, Trek; trukket Lod #, Gevinst c; 
uafgerende Spil, *ogs. Stasspil, partie # remise, Re- 
mis ce; fig uafgørende Slag » eller Kamp c; Skuffe, F 
*ogs. Skuf €; Udtræk, is. i Kikkert: theat & fig Træk- 
plaster; theat ogs. Kassestykke, Trækstykke:; fig Føle- 
horn » [feeler]; -baek ['drå'båk] Hage, Ulempe, F 
*ogs. (kedelig) Aber; merc Drawback c: a great . to 
{[Ulempe ved] the medical line; this is the great … upon 
[ved] the ton; be a ~ to, ogs. gøre et Skaar i; every 
country has its .s, is. (der er) brodne Kar I alle Lande; 
~bays (-belz] (Slags) Lasting c, is. til Skotøj: ~ bench 
(Traad)trækkebænk; ~bridge Trekbro, Vindebro; ~ bucket 
i, Kastepos. drawee [drå''i:] merc & jur Trassat, Paa- 
trukken c. drawer ['drå'>, drå'?] Tegner; Tapper: 
merc & jur Trassent; Skuffe, F "ogs. Skuf c; -s Under- 
benklæder pl, F Underbukser pl; Kommode ec [chest 
of .s]; consign (be consigned) to the Drawer of Despair 
begrave, overantvorde til (vandre i) Kaos; … of 
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water Vanddrager. Josva IX 21. drawer-up Affatter, 
Koncipist c. draw-game parties remise, Remis c, 
*ogs. Staaspil ss. drawing esp Trækning, ogs. af Lot- 
terl; Tegning 0; ~s esp Indtægter på, Omsætningsbeløb 
n, i Butik &c; fine … esp Kunststopning c; im ~ rigtig 
(el. korrekt) tegnet; in the best ~ bedst tegnet; ost of 
~ fortegnet; fortrukket; ~.back (Skraanings) Anlæg m; 
~wbeneh Adjustérværk »; … board Tegnebræt; … master 
Tegnelærer; ..pem Tegnepen; pencil Tegneblyant; 
--pin Tegnestift, F (Tegne)lus c; ~~power Trækkeevne; 
fig ogs. Tiltrækningskraft c; the … of the piece; ~.room 
Sal, Salon, Stads(e)stue, *ogs. Storstue, Bedststue c; 
Selskab m; Kur, Hofkur, for begge Kon; Tegnesal co; 
Tegnekontor »; hold a . give Kur; ~ piece Konversa- 
tionsstykke; Proverbe ms; ~.through-needle Trække- 
naal. 

drawl [drå'l] of dræve (*ogs. dræge), tale (el. læse) 
slæbende; in a ing voice, ogs. med slæbende Stemme. 
drawl [drå'1] Dræven (*ogs. Drægen), slæbende (Ud)tale 
el. Læsning c. 

drawn (drå'n)] a bl. a. bleg, i Ansigtet; stram, for- 
trukket, skarp, om Ansigt eller Ansigtsdel; looking ~ 
and thin; have ye no more spunk than that, ye blood- 
drawn [egl blodtappede] calf? R. Kipling Soldiers 
Three; with ~ white cheeks; the face became .. and 
hard; his face was white and ~; ~ fealwes; a - 
[uafgørende] battle, game; ~ [afklaret, smeltet] butter; 
looked at him with ~-{optrukne] eyebrows; a - fox, is. 
F en snedig Karl, en snu Rad, *en ful Fant el. Fisk; 
~ work Hardangersøm c. draw|night Gage-, Lonnings-, 
Pengeaften; ..well Trækbrønd. 

dray [dre!] Sluffe, *ogs. Slodde; Ølvogn; Egernrede c, 
*Ekornrede #. Draycote ['dre‘kot] s. drayjhorse Bryg- 
gerihest; .man Ølkører c. 

Drayton ['dreiton] s. 

dread [dred] Frygt co; for (or from) ~ of af Frygt for. 
dread a frygtet, frygtelig; imponerende, høj, mægtig, 
ærefrygtvækkende; the ~ plague; … sovereign; … tribu- 
nal. dread [dred] ef frygte; grue for; the treacherous 
Corryvreckan, -ed of fishermen det lumske C—n, 
Fiskernes Gru el. Skreek, det lumske, af Fiskerne frygtede 
C—u. dreadfal ('dredf(u)l] frygtelig; å penny … F en 
nerverystende Skillingsroman, Reverroman, Indianer- 
historie. dreadfully ad frygtelig. dreadnought ['dred- 
nå't] a uforsagt; s Løvehjerte =; merc Dreadnought, 
Slags Dyffel; Uvejrskappe co; the Dreadnought, et 
Hoapitalsskib p. Temsen. 

dream [dri'm] Drøm c; good night and pleasant —s! 
...0g drøm behageligt! a. of a bonnet en aller- 
kæreste (ogs.* en aldeles yndig) Hat; ~ face et (yndigt, 
Engle)ansigt set i Drømme; and he shall hear and 
understand “Dream Faces” better than us all, R. 
Kipling, Departmental Ditties. Her betegnes en vis 
Vals med nævnte Titel; és .s i Drømme; like one tn 
a ~ ligesom i Drømme, som en drømmende; hen for sig; 
a change came over the spirit of his ~ der foregik en 
Forandring med ham; nu fik Visen en anden Lyd, *ogs. 
nu kom deren anden Lyd (el. andet Maal, F en anden 
Laat) i Bjælden, da blev det en anden Dans. dream 
[dri'm] v drømme; … fortunately drømme heldig(t); 
they little . (drømmer mindst om] that we are close 
to them; they none of them dreamt of danger, ogs. 
de drømte om Fred og ingen Fare. dreamer ('dri'me] 
Drømmer(ske) c. dreamery ['åri:'m(e)rl] Drømmen c, 
Drømmerier pl; given to .. dreaminess ['dri'minés] 
drømmende Stemning c; Drømme pl, Drømmerier pl. 
dreamy ('dri'mi) drømmende. 
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drear [dri] poet skummel, uhyggelig, trist /dreary/; 
chill and ~ enough. drearily ['driarili] ad skummelt, 
uhyggelig, trist. dreary ['driari] skummel, thyggelig, 
sørgelig, trist; one of the most … looking [tristeste) 
streets. drearysome [-som] trist, sørgelig. Ingoldeby 
Legends cit. af Davis. 

dredge [dredz] Dræg; (Bund)ekrabe; (Østers)skrabe; 
Mudderpram, Muddermaskine c. dredge [dredz) © 
drægge; skrabe (vt skrabe efter); opmudre; dredging 
machine Muddermaskine. dredge [dredg] agr Blan- 
dingskorn, *Blandkorn, Halvbyg, Hummelkorn mæ. 
dredge [dredz) et drysse; mele; dredging box Strødaase 
ce; »d with grey m. Stænk af graat, m. graa Stænk. 
dredger ['dredzo] Strodaase; Muddermaskine; Skraber, 
Østersfisker c. dredging Dræggen; Skrabning; (Op)- 
mudring c, &c; ~s, især: optaget Mudder mn, Materiale ss. 
dredgy (‘dredzi} .f, sf Genfærd m, af en druknet. 

dree (dri:] vi 30 taale, udstaa, døje /drie]. Se weird! 

dregginess ['dreginés] bærmet Beskaffenhed, Uklarhed, 
Grumsethed, *F ogs. Gjørmethed ¢; Grums, Bundfald 
», *F ogs. Gjørme, Gurme c. dreggish ['dregilf], dreggy 
['dregi] grumset, uklar, *F ogs. gjørmet, gurmet. dregs 
[dregz] på Bundfald, Grums s, Bærme, *F ogs. Gjerme, 
Gurme; fig Bærme c; the . of the people (of society) 
Folkets (Samfundets) Beerme; drains (or drink of) it 
(even) to the (or tie) - tømme det t. Bærmen. 

drench [drenf] vi lade drikke; bearbejde (el. mætte) 
med Drikke; esp vet give nt ind (m. Magt), bearbejde 
med (esp lakserende) Medicin; gennembløde, gennem- 
væde, gøre vaad; «ed, især dyngvaad, pjaskvaad, ogs." 
gennemvaad, drivvaad, "dyvaad, dyende vaad, klisvaad, 
sivaad. drench [dren/f] Drik; vet (is. lakserende) Dosis 
e, indgivet m. Magt. drenmoher ['drenfe] Bløde, Skye 
6, Skyl, ogs." Regnskyl nm. 

Dresden ['drezden] Dresden ms; … china saksisk Por- 
cellæn. 

dress [dres] vi rette; 4% rette [Gelederne the ranks); 
bringe istand, gøre færdig; berede, garve, tove, *garve, 
taue [Skind skins]; forbinde [et Saar a sowed); 
høvle [Bræder, *Bord deals amd boards); pudse [en 
Lampe oa lamp. Alm. trim); rense, *ogs. renske, op- 
gjøre [Fisken the fish]; appretere [Klæde cloth]; 
lave [Mad victuals; Salaten the salad); beskære 
[Trær trees, Alm. prone, trim); anat præparere; agr 
gøde, "gjødsle; df, flagamykke [. (a ship) with bunt- 
ing]; klæde; kostymere; tilkere, tilride, *indkjøre, 
indride [alm. break in]; strigle [curry and rub dows]; 
-6d, om Skind ogs. gar a; Foote .ed Mr. C to per- 
fection Footes Maske som Hr. C (el. i Hr. Cs 
Rolle) var fortræffelig, "ogs. var udmærket lagt; ~ed 
deals and boards, ogs. Høvllast co; ~ed furs, ogs. 
forarbejdet Pelsværk; … [afstryge, oppudse) a silk hai; 
~ down strigle; fig strigle, banke, give Stribs; læse 
(el. synge) op for, *ogs. give ... en Afrivning; -ed 
for dinner, is. omklædt t. Middag(en); the ships 
are .ed fm [ogs. pranger med) all their flags; … out 
esp kostumere; ed wp [udklædt] as a ghost. dress 
vi % rette sig [til højre by (or to) the right]; klæde 
sig, klæde sig pas; klæde sig om, gøre Toilette [til 
Middag for dinner; t. Teatret for the play]. dress (dres} 
Dragt c, "ogs. Antrek nm. P Klædsel: (Dame)kjole, 
*ogs. (Bondekones) Stak c; ~~basket Kjolekurv, Kjole- 
kuffert c; ..boots lakerede Støvler; ..cirele theat Par- 
ket 9; Balkon c; ..clothes Selskabsdragt, Galadragt c, 
~.coat Livkjole. dresser ('dresa] En der retter, En der 
gør færdig &c; Paaklæder; theat Pyntekone, Garderobe- 
tjener; chir Forbinder; Kekkenbeenk c, Anretnings- 





[a' 1" u'] osv. lange som i far, feel, fool; ["ba] Trykstavelse; [å] hat; [å] fall; [å] hot; [a] het; [0°] hørt; [9] inner; 


dre 


281 


dri 





bord ms; Tallerkenrække c. dress|fabrie Kjole-Stof, -Tøj 
nm; ..improver Tournure c. dressing ['dresin) x Ret- 
ning: (Paa)kledning; (Paa)kledning c, Klæder pi; 
agr Gødning, *Gjedsling; agr comor Gødning, "Gjødsel; 
Fars c; Veeverklister », Appretur, Stivelse c, Gummi 
c & #, 1 Tøj; Sauce; arch Gerigt, Gerikt /architraved 
-]; fig F Tugtelse, Revselse, *ogs. Skrabe, Afrivning 
e [ogs. ~ down); I will give him such a .as...; I 
woeeld give that man a ~ that world stop him; _-box 
Toiletskrin mm; case Necessere, *ogs. Tolletveeske; 
chée Forbindtaske c; ~.down F Overhaling, "ogs 
Straffepræken, Skrabe, Afrivning 6; -~.gowrm Slaabrok 
¢; ~-room Paaklædningsværelse: … table Toiletbord. 
dress|maker Dameskrædderinde, *Sydame, Dameskræd- 
derske ce; ..making Dameskrædderi, *ogs. Kjolesøm c; 
~-parade Galaparade; -~.pattern Kjoletøj, Tøj til en 
Kjole; .-.rehearsal fheat Generalprøve i Kostume; 
-oshirt Mansketakjorte; --stock hvidt Halsbind; 
--trousers sorte Benklæder. dressy ['dresi) alt for 
pyntet, *ogs. forpyntet. 

drew [dru'] © trak, &c. Af draw. 

dribble (dribl) vf dryppe; savle, sagle, *sikle, prov 
*sleve; two great tears came dribbling down his 
cheeks. dribble of dryppe; savle, "sikle; … away (or 
through) money bortklatte (*ogs. bortklatre) Penge; 
~ the ball (along), 1 Fodbold & Golf: rulle Bolden for- 
sigtig foran sig, skyve (el. sparke) amaat. dribble 
Dryp; Sag), Savl, *Sikl ss, prow Slæver pl; Rusk, Støv- 
regn c, *Stevregn, Duskregn c & « /drizsling rain or 
weather]; .s joc ogs. Passiar o, (Strø)bemærkninger 
pt; always a little black ~ from the left corner of his 
mouth; and now for a few .s om things in general. 
drib(b)let ['driblit]) (lille, *lidet) Dryp 1, på Smaadryp 
pi; lille (*Uden) Del co (pl Smaadele pl), Bid, ogs." 
Stump, Smule, *(Smaa)bete c; .8, ogs. Smaasummer; 
the food was doled out in .s, tilmaaltes i Smuler, i 
smaa Portioner; pay fm .s, esp betale i Smaapluk; 
in seinter these streams are reduced to .8. 

drie [dri'] of sc taale, udstaa, doje /dree]. Ivf weird s! 

drier {‘draio] Tørrer, "is. Torker c; Tørre(*is. Tørke)- 
middel ms. drier ['draie) a tørrere. Af dry. 

drift [drift] sammendreven Dynge; (Sne)drive, *ogs. 
(Sne)fann, (Sne)fane; agr Drift [drove); Drivkraft; Ind- 
flydelse; Kurs, Retning; .{, Strømretning; .{, Forsæt- 
ning, Drift [deftection]; fig Retning, Hensigt c, Sigte n; 
drivende Genstande pl; geol Drift, Rullestensformation 
[boulder (or bowlder) -]. Ivf det hinduiske kunkur! 
min Strække, lang Stoll, horisontal Drit; @ Lokham- 
mer; art + Setter; i Sydafrika: Vejle c, ogs." Vadested, 
"Vad mn; I perceive (or see) your . jeg mærker (el. ser), 
hvor De vil hen; I perceive (or see) the ~ of all, hvad 
det hele gaar ud paa. drift vi drive, i Vandet; drive, 
fyge, is. om Sne; drive (el. fyge) sammen, *ogs. fanne 
(el. fane) sig; min drive (for Bly for lead); let things ~ 
lade Sagen skøtte sig selv, lade Tingene gaa deres 
(*sin) Gang, F" ogs. lade det skure; the snow had ed 
ivar føget] in; he had .ed into (var havnet i] this 
quiet nook. drift ot drive; drive sammen, "ogs. fane 
op [forstærket: … wp]; a -ed [drivende] mist; was .ed 
up, ogs. fog sammen, "ogs. fanede sig op; ~.compass 
Afåriftskvadrant co; … fish være paa Drivfiskeri (*Driv- 
fiske), fiske p. Drivgarn; ice Drivis. drifting ['driftin) 
bl. a. Driven; Driven, Fygen c; the ~ of the ice Is- 
gangen; Isløsningen. drift|material(s) hidført Materiale 
%; Bånd Drivsand, Flyvesand; -.torpedo Drivmine c; 
--Way agr Kreaturvej, "ogs. Driflevej; wood Drivved, 
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ogs.” Drivtømmer;m, *Drivved, prov *Rekved c. drifty 
['drifti] sammendrevet, sammenføget, *ogs. fan(n)et. 

drill (dril] et drille, bore; agr drille, drillesas, radsaa; 
x% (ind)eksercere, F * eksere; be ~ed bl. a. eksercere of; 
- away his time spilde (el. øde) Tiden; ~ å into him 
indeksercere ham deri; indbanke det i ham. drill 
[dril] Drilbor » (*c); agr Radsaamaskine; agr Fure, 
Rad, Rille; » Eksercits, F * £ksis; soo Drill c: Papio 
leucophceus; merc Drill mn, Slags kipret Bomuldstøj: 
he is å bad ~ han eksercerer slet, *ogs. er en slet 
Ekserser; ~.~hali Eksercerhus #; ..harrow Drilharv; 
--husbandry agr Drilkultur, Radsaaning o. drilling 
['drilin) bl. a. Drillen, Boring; » Eksercits c; merc 
Drill », Slags kipret Bomuldstøj. drill|master Instruk- 
tør (| Gymnastik & Vaabenovelser), Gymnastiklærer, 
Eksercermester c; ~~plate Borebræt mn; ~.sergeant, 66 
-= Master! ..tool Drilbor %, *Drilbor c (med Skaft). 

drily ['draili] ad tørt. 

drink (drink) of drikke; drikke, være drikfældig; ét 
-8 well det smager godt; a ing man en drikfaldig 
Mand, en Dranker; ~ fo drikke paa; ~ to him drikke 
en Skaal f. ham; drikke ham til; ~ sp [ud] and have 
some more! drink of drikke; . the ladies drikke Da- 
mernes Skaal; the ladies were drunk Damernes Skaal 
blev drukket; omr spirite were drunk out, opdrukne. 
drink Drik ec, i flere Tilff; have a ~ drik et Glas! faa 
Dem noget at drikke! faa Dem en Taar (el. en Sup)! 
~ [Drik, Drikfældighed) and hard living had written 
their autographs wpon them; his capture is duly 
celebrated by a ., ved en Sup; ifm (his) ., under (the 
influence of) ~ 1 Drukkenskab; when he was in ., 
drukken; fond of ~ F" ogs. glad i det stærke, glad i 
det vaade; go om the … begynde at drikke, gaa paa 
Sold (*paa Rangel). drinkable ['drinkabl] drikkelig, F * 
drikkende; .s Drikkevarer. drinker ['drinke] drik- 
kende; esp Dranker c [drunkard]. drinking ['drinkin] 
Drikken, Drikning; esp Drik c; Drikkeri »; ..bout 
Svirelag, Sviregilde »: -~.companion Drikkebroder, 
Svirebroder c; --evil: the ~ Drikkeondet; ~.horn Drik- 
kehorn. drinkitite ('drinkitait] joc Lyst t. at drikke, 
Drikkelyst ¢; he had — what I have heard termed 
— “drinkitite’, and he never threw it away upon 
water; I have good .. Spegende dannet som appetite. 
drinkjoffering Drikoffer; … traffic Drikketrafik, Drikke- 
skik o, Drikkeri ». 

drip (drip) ø dryppe; he .s with perspiration, dryp- 
per (el. er drivvaad) af Sved, Sveden driver af ham; 
-ping (with) wet drivvaad, drivende (*ogs. dyende 
vaad. drip Dryp; Vaterbord ». dripping ['dripin] Dryp- 
pen c, Dryp; Afdryp, (afdryppet) Fedt, Stegefedt »; F 
Kok, Kokkepige (*ogs. Kokke); Lækkevin c; --påm 
Fedtpande. drip-stone Vaterbord », Gesims, Kransliste; 
Filtrersten c. 

Driscoll [‘driskel] s 

drive [draiv] vi drive; drive paa; genne, ogs." jage; 
køre; dampe, om Fjer; rydde, tømme; amr flaade, 
*flade, brøte (Tømmer lumber]. Jvf driven! … a bargain 
(efter megen Prutten) gøre en Handel, en Forretning; 
~ @ hard bargain, dadiende: gere en meget god For- 
retning; ~ hard bargains være ublu i Forretninger, 
lade (Andenmands) Ned gøre Købet; fig lade ham &c 
dyrt undgælde (el. betale) det; 48 his on car- 
riage holder (egen) Ekvipage; ~ (his) pigs (to market) 
F* drage Tømmerstokker 9: snorke; driven for funds 
i Pengeknibe; . [jage] me from his door; ~ in drive 
(el. slaa, støde &c) ind: ~ off opsætte, udskyde, ud- 
sætte. drive vi fare, styrte; drive, drives; køre; fig 
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sigte [til at]; either driving or by rail, tilvogns 
eller pr. Bane; a driving storm et forrygende Uvejr; 
what are you driving at? ogs. hvor vil De hen 
(m. dette)? let … at dreje (el. slaa, *ogs. legge) til; a 
carriage drove to the door, kerte op (el. kom) for 
Døren; kørte frem. drive Driven, Drivning; Gennen, 
ogs." Jagen, Jagt &c; Kørsel; Køretur; Kørevej, Køre- 
promenade; sp Jagtvej; amr Flaade c, Parti » Tømmer 
(som flaades, *som flødes) [. of logs]; agr & sp Drift, 
Samling, (sammendreven) Flok, af Kvæg, af Vildt; 
amr Kvægs Samling c (for at mærkes), *ogs. Merk- 
ningsstævne; amr Pres, Hastværk », Travlhed, travl 
Tid c, travle Tider pl [a ~ of business]; amr merc 
forceret Salg; sl Balg n til Underpris, Realisation, af en 
bestemt Artikel; amr Skose, Stikpille c; a heavy ~ of 
logs; took me a … tog mig med (el. ud) p. en Keretur; 
charge for two .s beregne sig (el. tage sig betalt) for 
to Ture. 

drivel ['drivl] vi sagle, savle, *sikle, prov" slæve; 
fig vrævle, fjotte, ogs.” vaase, vrøvle. drivel ['drivl] 
Sagl, Savl, *Sikl », prov" Slæver pl; fig Vrevl, ogs." 
Vaas, Vrøvl; kedsommeligt Snak m. driveller ['drivl-a] 
Savlegris, *Sikler; Vrævler, ogs.” Vaaser c, Vaasehoved 
#, Vrøvler, *Vaasekop c. 

driven ['drivn] pte & a dreven &c. Af drive; white 
as the . snow, som nyfalden Sne. driver ('draiva) 
Driver &c; Kusk; Maskinist, esp Lokomotivfører 
[engine .]; amr Flaadekarl, ogs." Flaademand, *Flø- 
der, Brøter; Baanddriver /cooper’s -]; & Medbringer: 
d, Mesan c. drive-up esp Opkørsel co. drive-way amr 
Kerevej. driving ['draivin] Driven &c; esp Kørsel o; 
==box Kuskebuk; Kuske-Pude c, -Hynde nm (°c); road 
Kørevej; -.seat Kørepude c. 

driz [driz] P Kniplinger pi [lace]. drizzle ['årizl] vi 
ruske, ogs.* støvregne, smaaregne, stænke, duske, dusk- 
regne, *yre, af Regn el. Dug; drizzling rain Rusk c & 
%, ogs.* Stevregn, Smaaregn c (*-regn c & mm), 
Stænk pil, Taageregn, Duskregn c (*Taageregu, Dusk- 
regn c & mn), "Yr m. drizzle vi stænke, lade perle, 
*ogs. yre med; the air .s dew. dårizzle ['drizl] Rusk c 
&n, *Yrn. Ivf driesling rain! drizzly ['drizli] rusket, 
*yren, yret. 

Droeshout ['drafaut, 'dru'shaut] s; the . picture of 
Shakespeare. 

drog [drog] 2 Seanker, Drivanker s. Ogs. drog- 
sail. Jvf seakite! drog [dro%g] vi .f, ride for et Sø- 
anker. 

droger ('drovga) esp amr (Last)skib, (Fragt)skib m:; 
Kystfarer c; a cotton .; a lumber ~. 

Drogheda |'dråhida, 'drågido, egl 'dråxida) 3. 

drogher ['drovga] s, se droger! 

drogue (dro%g] s & v. Se drog! 

drogueman (drågmin)] Dragoman c, &c [dragoman]. 

droit (droit; fr.) Afgift; Sportel c; the pilferings of the 
orchard and garden I confiscated as .s. Marryat, 
Frank Mildmay I. 

droll [dro"l) pudserlig, pudsig, lejerlig. droll (drovl) 
git Spasmager; Hansvurst c; Marionetspil n; Farce c. 
drollery {'dro®l(9)ri} Pudserlighed, Pudsighed, Lejerlig- 
hed c. drollie ['drovlik] glt Marionet-, marionetmessig; 
farcemæssig. 

dromedary (['dråmidari, 'dram-] Dromedar, enpuklet 
Kamel c: Camelus dromedarius. 

dromond ('dråmand, 'dram-] Dromund(e) c, Langskib 
n, i Middelalderen. 

drone [drovn] Drone, Vandbi; fig Dvaskepeter, ogs." 
Drønert, Drønnert, Ladhans, lad Krop; Brummen, Sum- 
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men, Snurren, *ogs. Dur; J‘ Baspibe co, Basrør 9, i 


dro 


Sækkepibe; the solemn — of the organ within; endow 
new hives to sing the old ., til at summe i den gamle 
Dur. Scott, The Abbot XX 211 T. drone [drovn) 
vi dovne, dorske, løje, *dovne (el. lade) sig; brumme, 
summe, snurre, *ogs. dure. drome et hendovne, i 
Forb. m. away, out; mot for worlds would I have …d 
out a lifetime there. Domestic Stories 264 T. dronish 
['drovnif] doven, lad, træg. 

droate [|drånt] % Dronte c: Didss ineptus. 

Drontheim ['drånt(a)im] Trondhjem ». 

drook (druk?) & Hejre, Rughejre c, *Fax, Havre- 
græs m: Bromus secalinus. 

droop [dru'p] of lude, henge (slapt, trægt); fig falde, 
synke, segne; hst hælde, om Dagen; the conversation 
~ed, gik trægt; was in a ing condition forte en syg- 
nende Tilværelse, *ogs. laa nede. 

drop (dråp] Draabe; F Slat, ogs." Draabe, Taar, 
*Slant, P Slank [. of wine]; Øredobbe c; Glasprisme; 
Drops #, Bonbon; (Faldjlem ce; theat (For)teppe 
[~~scene]; Fald #, Faldhøjde; fig Forværrelse; Nedgang 
o; Fald , ogs. af Priser: 3, (Undersejls) Dybde c; ace, 
king, and a … Es, Konge og en lille (*liden); had 
had a ~ too much havde faaet en Taar over Torsten, 
havde nydt vel meget af det vaade; I had the (dead) 
~ om them jeg havde dem p. Kornet; a ~ és (or to) 
the bucket, in the ocean som en Draabe i Havet. drop 
vt dryppe; dryppe af; lade falde; fig lade falde [nogle 
Ord some words]; fig lade falde, om Sag, om Emne; 
sætte af, om Passager; opgive, om Plan &c; sløjfe, 
holde op at bruge, f. Eks. Alkohol; afbryde [Bekendt- 
skabet the acquaintance]; sænke [Røsten his voice): 
sende (m. Posten), skrive [et Brev a letter]; sp fælde, 
skyde, nedlægge; vet &c føde. Se ceremony! … anchor 
kaste (F * dryppe) Anker; ~ a boat Jf, affire en Baad; 
~ the coin P punge ud, spytte i Bossen; he vas 
~ped, ogs. man slog Haanden af ham, han maatte 
(*fik) sejle sin egen Sø; I have ped it (smoking 
de) jeg er holdt op (dermed), bar lagt det af; Oh, ~ 
it, Frank! esp aa lad være (m. det), F—k! ~ one, knit 
two together! i Strikning: kast én over...! -ped 
[sænkede] eyelids; . a letter at the post aflevere et 
Brev paa Posthuset; the proceedings were ped Tiltalen 
hævedes, blev ikke fremmet. drop vi dryppe; falde; 
falde om, is. hst segne (om); eap om Dyr: styrte, *ogs. 
stupe; blive opgivet, om Plan &c; sænke sig; blive 
ledigt, om Kald; udløbe, om Police; vet kaste, føde; a 
horse .ping with fatigue en Hest som er aldeles segne- 
færdig af Træthed, en Hest der er nærved at styrte: 
they will fight like heroes and march till they -, til 
de segner (cl. styrter, *ogs. stuper); I've let it . very 
much jeg har næsten ganske opgivet det (f. Eks. Piano- 
spil), jeg har omtreut lagt det p. Hylden; … astern 0. 
sakke (f * ogs. dryppe) agterud; ~ fm gøre en (uventet) 
Visit, se ind til mig (&c), *ogs. komme (el. se) indom; 
sl brænde sine Fingre, gaa I Vandet; faa en lang Næse, 
*oga. blive lurt; ~ in like a stone falde m. Døren ind 
i Huset, dumpe ned i Huset som et Meteor; ~ in upon 
gøre (ham &c) en uventet Visit, &c, se ovfr! . off (to 
sleep) falde i Søvn, *ogs. sove af, sovne (paa); . om støde 
paa; i Skole-al: være p. Nakken af, finde (og straffe): - on 
to P komme bag par, overrumple; gennembanke; ud- 
skælde; … ont esp falde ud; she .ped out of my circle, 
forsvandt fra min Omgangskreds; ~ ont of se gaa af Brug; 
the prosecution ~ped through Søgsmaalet kunde ikke 
gennemføres, Sagen faldt; prices .ped [Priserne faldt el. 
sank] to £ 7. 108 aton; ~ up (gaa opad) the river sith the 
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Negerarbejde, Trællearbejde ms, Trælletjeneste co, "ogs. 


Gavtyve, som slipper værdiløse Smykkegenstande ned | slidsomt Arbejde; fig ogs. Hoveri #. 


p. Gaden, for at de igen kan findes af en Medvider, 
der søger at faa Fundet afsat f. tilsyneladende lav Pris 
t. en godtroende Trediemand; ~.curtaim, se … scene! 
drep-down f Skuffelse c. dropidry drypfri; -~-~eared 
med Hængeøren, *ogs. luveret; ..lake, se ~.colour! 
letter ams Bypostbrev. dropping a dryppende &c; 
- fire » vedholdende, skønt uregelmæssig Iid; ~ 
gear Faldapparat #, f. Eks. i Torpedovæsen; . travel 
Lokaltrafik, Passagertrafik c paa mindre Afstande. 
dropping Dryppen c, Dryp %; .8 agr Meg #, Spilding 
c, *Møg c, Gjødsel c. drop-scene theat (For)tæppe n. 

dropsieal ('dråpsikl] vattersotagtig, vattersottig. 

drop-side ['dråpsaid] «Fald»side, Yderside, paafyldt 
Side; the rain of the previous night had rotted the ~ 
of the Himalayan-Tibet road. R. Kipling, Under 
the Deodars 36: den Side, hvor Fyldingen er. 

dropsied (‘dripsid] vattersotagtig, vattersottig. dropsy 
{'drapsi] Vattersot e. 

drop-wort ['dråpwa't] Mjødurt, rød Stenbræk, *knoldet 
Mjødurt c: Spiræa filipendula. 

dros(h)ky ['drafki, 'dråski) (russisk, prøjssisk) Droske c. 

drosometer [dro'simite] Dugmaaler c. 

dross [drås) Slag, Slagge n & c, Slakker pl, *Slag(g); 
Rust ce; fig Udskud, Snavs ». drossy ('dråsi] slakke- 
agtig, slakket, *slagagtig, slagget; fig snavs, elendig. 

drought [draut] Tørhed; Tørke, F* ogs. Tørk; Tørst c. 
droughtiness ['drautinés] Tørhed c. droughty ['draut!] 
tør; tør, tørstende, tørstig; a hot and ~ month. drouth 
[draup] git & poet f. drought. 


drove [drovv] e drev &c. Af drive; P drevet &c. 


[driven]. Af drive. drove [drovv) Kreaturvej, "ogs. 
Driftevei, Rækselvei: Drift oc, af Kreaturer; Stim(e) 
c, *Stim e & n, Jag nn; å — of herrings. drover 


['drouva] Kreaturfører, ogs.” Kvægdriver, *Driftebonde, 
Fækar c. drover \ Skude c, Skiba. Egl. forsaavidt 
Fartøjet driver m. Floden? there ain't much chance of 
these .s getting the dry rot. The Globe 12 Juli 1893. 
Jvf droger & Spenser The Faerie Queene III VIII 22: 
he woke and saw his ~ drive along the streame. 

drow [drau] sc Trold, *Draug c [trow]; pl ogs. Elle- 
folk, ogs.* Underjordiske. 

drown (draun) ot drukne; fig døve [Tankerne thought]; 
overdave {hans Stemme his voice); was (or got) ~ed 
druknede; «ed land Moseland, Marskland, *Myrland 
prov. drown vi drukne, is. i Præs. Part.; left me to … 
lod mig drukne; let them . and be d-d! M. Scott, Tom 
Cringle's Log 93; a .ing man, ogs. en druknende; 
sace him from .ing, fra at drukne. drownded 
(‘draundid] P druknet /drowned]. Af drown. 


drowse (draus) vi halvsove, dese; vf sløve. drowse 
[drauz] Halvsøvn, Dos c. drowsily ('drauzili] ad dosig, 
søvnig, i Halvsøvne. drowsiness Desighed, Søvnighed c. 
drowsy ['drauzi] søvnig, søvntung, døsig; søvndys- 
sende. 

drab [drab] vf klø, ogs.” banke, smøre op; … fl into 
him banke det ind i ham, *ogs. indbanke det i ham, ind- 
banke ham det. drubber ['drabe] Banker c. drubbing: 
a (sound) … ordentlige Klø pl, ogs." en (god) Lussing, 
*et opsmurt Skind, dygtig Peis c & mn, dygtig Juling c. 

drudge [dradz) vi slide i det, ogs.” arbeide som en 
Neger, trælle, slide (og slæbe), *træle, P maure. 
drudge flittig (el. ivrig) Arbeider, Slider oc, SHid m, 
*flittig (el. ivrig) Arbejder, Arbejdstræl, P Maur c. 
Tit: an honest .. drudgery ['dradgari] Slid (og Slæb), 


drug [drag] Drogue c, Drogueri », pl ogs. Apoteker- 
varer, Materialvarer pl; Drik c, som indgives En i ond 
Hensigt; a … én (or on) the market (noget som er) til- 
stede 1 Overflod, noget hvoraf man allerede har mere 
end nok; usælgelig, uafkættelig. drug of blande (med 
Gift &c), forgifte, hælde Gift I [Vinen the wine}; ind- 
give En noget (i ond Hensigt), bedøve; ..clerk amr 
Farmaceut c [chemist's assistant]. 

dragget ['dragit] Droguet c & m, Slags grovt Uldtøj. 

druggist ('dragist] Droguist, Droguerihandler, Mate- 
rialist; esp amr Apoteker c. dragatore ['dragstå'*] amr 
Apotek mn. 

druid, Druid ['dru'id] Druide c. druldess ['dru'idés) 
Druidekvinde, kvindelig Druide ce. druidie(al) [dru- 
‘idik(1)] Druide-, druidisk. druldism ['dru'idizm] Druide- 
væsen 9. 

drum (dram) »X J‘ Tromme; Tambur, Trommeslager 
[drummer]; anat Trommehulhed, Trommehule; arch 
Akantuskurv; cylindrisk Blok ce, rundt Led, i Søjle; 
staaende Led #, over eller under en Kuppel: amr Fu- 
stage, til Klipfisk; & Tromle; Valse, til Drivrem; I 
Soirée; tidlig Te c [kettledrum]; beat the … slaa (paa) 
Tromme; the . is (or the .s are) beating Trommen gaar; 
with .s beating under Trommehvirvler; sith .s beat- 
ing and trumpets sounding m. klingende Spil: under 
fuld Musik. drum vi tromme; the gentleman sat .ming 
on his papers with his clenched fist. årum vi tromme; 
tromme med [Hælene mod Bordet his heels against 
the table); tromme paa [Papirerne med Næven his 
papers with his fist); ~ out a soldier (m. Skændsel) 
tromme en Soldat ud af Regimentet. Jvf rogue's 
march! … up tromme sammen; ..bratt Tromme- 
streng 0. 

drumble-drone [‘drambidrotn] git & prov Vandbi 
[drone]; Humle co. Ogs. d(r)umbledore; ever since you 
used to put .s into my desk to Bideford school. 
Kingsley, Westward-Ho! II 89 T (ch XVIID. 

drumbler [‘dramblo]. En Art Skib; a fleet of hoys 
and .s. Kingsley, Westward-Ho! II 829 T. 

drum-case ['dramke!s) Trommefor #. 

Dramolog (dram'klåg). En Høj i Skotland. Ogs. en 
skotsk Melodi. Oftere nævnt i William Blacks A 
Daughter of Heth, f. Eks. I 805 T. 

drumhead (‘dramhed] Trommeskind s; @ Hvidkaal, 
"ogs. Hovedkaal c: Brassica oleracea capitata de- 
pressa [. cabbage]; ~ court-martial % Standret c. 

drumly [‘dramli) a sc oprørt, i flere Tilf; plumret, 
ogs.* uklar, mudret; the rapid and … stream. W. Black, 
A Daughter of Heth II 228 T. 

drum-major » Korpstambur, Tamburmajor c. 

drummer ['drama] Trommeslager, Tambur; ent vest- 
indisk Kæmpekakerlak: amr Handelsrejsende (joc 
Handelsrasende), Probenreuter c; boy Tamburdreng, 
ogs.” Tambur, F Tamburnisse c. 

drummerdairy ['Aramo'dæ'eri] P Dromedar c [drom- 


Drummond ['dramond]; ~ light årummondsk Lys. 

årum room ('dramru(')m] glt Salon, Balsal c; ...signal 
«dj Cylindersignal; ~.sling Tromme-Snor, -Rem c; «stick 
Tromme-Stikke, -Stok c; (Fugle)ben #. 

drunk (drank) © drukket. Af drink. drank a druk 
ken [af Champagne on champagne), F fuld; ever ., 
ever dry jo mere man drikker, des mere terster man; 
get . blive drukken (fF fuld); drikke sig fuld el. druk- 
ken; make him (himself) . on drikke ham (sig) fuld... 
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[i om, with]. drunk (drank) F Sold, *Rangel /spree]; 
Rus ec (*Rus c & #), Fuldskab, P* Fyld; Fuldsnude ce; 
that was the same old … det var gammel Drukkenskab 
(*ogs. Fyld); he's getting over [søger at forvinde] a ., 
so he wanted his beer. M. Deland, John Ward, 
Preacher VI. 72. drunkard ['dranked] Dranker, Druk- 
kenbolt, Vanedrikker c. Ogs. å habitual .. drunken 
(‘dranken] fordrukken, drikfeldig; kun som Attribut: 
drukken, F fuld; a ~ satlor. drankenness [|'dranke(n)- 
nés] Drikfældighed, F* Fyld c, Fylderi s; Drukken- 
skab c. 

drupaceous (dru'pe'fes] % Stenfrugt-, af Stenfrugt- 
familien. drape [dru'p) % Stenfrugt o; the ~ [Frugten] 
of a pandanus. 

Drariolanus (drurio'le'nes] Druriolanus. Et populært 
Hædersnavn p. den i 1896 afdøde Direktør v. Drury 
Lane Teater Sir Augustus Harris. Drury ('druori): - 
Lane Drury Lane #, en (efter Familien Drury kaldt) 
Gade i London, hvor det kongelige Teater af samme 
Navn ligger. 

druse [dru'z) geol Druserum, Drusehul ø. 

Druses ('dru'ziz] pl: the … Druserne. 

drusy ('dru'zl] å druserummet. 

druv [drav] 0 P drev, &c [drove]. Af drive. 

drux(e)y ['draksi] angrebet af begyndende Fyr (*ogs. 
Lusraad), *lusraadden; ~ timber. 

dry [drai] tør; agr gold, *ogs. gjæld, afsinet, om 
Ko; tør i Halsen, tørstig. Jvf drunk alas … as å bone 
knastør, "knusende (el. knuskende) tør; ~ air refriger- 
ator Luftekspansionsmaskine 0; ~ blows tørre Hug; - 
(bart, tort] bread; a - cow; ~ day, is. Opholdsdag; a 
spell of ~ and hot weather en Tids (*ogs. en Bolk af) 
drivende Vejr; … wine, ogs. Sektvin; milk . malke ren, 
mælke tor, afmælke; run … løbe (ogs." falde) tør, om Aa 
(*Elv) &c; agr gaa tør, blive gold (*ogs. gjæld), om 
Ko. dry vi tørre, ”is. tørke; % udklænge, om Kogler 
("om Kongler); dried flowers, is. pressede Blomster; 
ham of dried mutton Spegelaar, "ogs. Spegekjødlaar m. 
dry vi & abs tørre, *is. tørke; a blood-stain on blue 
does not … [bliver, naar den tørrer, ikke] red, but 
purple; hang (up) to … hænge (vi & vi) op t. Tørring, 
ogs. til Tørk; hung ~ing hang t. Tørring; … up! al 
hold din Bøtte! ogs.* ti stille! hold Snavl!: forduft! 
forsvind I 

dryad 
nymfe c. 

dry-as-dust ['draiozdast] Torpind, Tørfisk, tør Stue- 
lærd; Antikvar c. dry|beat ['draibi't) vi morbanke, *ogs. 
terbanke; … boots F tørvittig (Person) 0; ~.cup © sætte 
Vindkopper; ~.cupping Vindkopper pi. 

Dryden ['draidn]. 

dryer ('draia] Tørrer, *is. Torker c; Tørre (*is. Tørke)- 
middel ss. dry-goods ('åraigudz] amr Manufakturvarer 
på, F Manufaktur c [drapery (goods)]. drying (['draiin) 
Tørring, *0gs. Tørk c; ~ house Tørre(*is. Tørke)hus; 
esp Lækkeværk #. 

dryite ['draiait] Dryit, Træforstening c. 

dryly ('draili] ad tørt /drily]. dry|murse Goldamme, 
*prov Teramme; vi opfiaske; fig, esp x% vere Barnepige 
for; he .s his captain 0: fører p. Grund af Kompagni- 
chefens Ukyndighed Befalingen i dennes Sted; ..rot 
& Hussvamp, Træsvamp, *(Træ)sop: Mersdius destruens 
s. devastator; Torraaddenhed, Koldbrand (i Tree), Bjæl- 
kebrand, Fyr c, i Tømmer; «salter Droguist, Kemikalie- 
handler c; ~sealtery Droguerihandel, Kemikaliehandel c; 
Kemikalier pl. 

Drysdale ['draizde'l) s. 


['draidd] myth Dryade, Skovnymfe, Træ- 
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dryshod ('draifåd) tørskoet. 

d’see (d'si'] P ser De? For do you see? 

duad ('dju'dd] Tohed, Dualitet o; from is å ., i Kemi: 
Jærn er toværdigt. dual ['dju'el] To-, todelt; tvedelt, 
dobbelt; with Helen there was a - life Helene førte en 
Dobbelttilværelse; ~ monarchy Dobbeltmonarki; fhe. 
number gr Total(let), Dualisc & ». dualism ('dju'd- 
lizm] Dualisme, Dobbelthed c. dualist [-ist] Dualist c. 
dualistic [djue'listik] dualistisk. duality (dju'åliti) To- 
hed, Tvedeling c. 

dub [dab] ef slaa prov; slaa til Ridder, hos Sbakesp.: 
skarre, skarve, om Tømmer; rue [Klæde cloth]; smøre, 
om Leder, om Skotej; from titulere (for højt; m. et 
mindre smigrende Ord), døbe, udnævne til; si give; 
betale; ~ faér slette; - (the comb and svattles of) a 
cock skære Kammen af en Hane; strong uppers swell 
abed; … him general; ~ him a thief titulere (el. kalde) 
ham Tyv, tyvte (*ogs. tyvskjelde) ham; ~ wp, uden Obj. 
P spytte i Bøssen, rykke ud m. Menten. dub al Nøgle, 
Dirk c. 

dubash [du'ba'f] anglo-hind Generalagent c. 

dabber ['dabe] Aind Læderflaske, Oliefiaske c. 

dublety (dju'baisti] Tvivl co, Tvivismaal » & pl. 
dubious ('dju'bjes] tvivlsom; tvivlsom, tvivlende. dubi- 
ously ad tvivlsomt. 

Dublin ('dablin) Dublin #. 

Dubrie ('dju'brik]. Is. St. ., en Munk v. Kong Ar- 
turs Hof, i Tennysons Enid (Idylls of the King). 

ducal ('dju'kal] Hertug-, hertugelig. ducat ('dakat] 
Dukat c; ~s, i Teater-s! Mont (ogs.* Mynt) c, Penge pl. 
ducatoon [(dako'tu'n] Ducaton ec, en vis Mont. due 
d@’albe [fr.] 3 Duc d'Albe, Strømpæl, Fortøjningspæl ce. 

Duchesne [fr.; dju''feln; ? du'ka*n] 3. 

duchess ['datfis] Hertuginde 0. duchy ['dat/i] Hertug- 
dømme #; the ~ of [Hertugdømmet] Saxony. 

duck [dak] flamsk Lærred mn; |, Ravendug [Raven's .]; 
Russiadug c [Russia .]; pl (Lærreds)bukser. duck 
[dak] And c; Pus %, ogs.* Snut, *Sukkerunge ce; Duk #; 
the Ugly Duck Den grimme Ælling; a ~’s frost F let 
Rimfrost; a ~ of a bonnet (veil) F en allerkæreste 
(ogs.* en nydelig) Hat...; make (or play at) -s and 
drakes sp kaste (el. slaa) Smut, slaa Pandekage, ogs.* 
fiske, *flyndre, prov" munke, munkle; make .s and 
drakes of his money øse Penge ud, bruge Penge som 
Græs, kaste Penge i Grams. dack vi dukke; .f, døbe, 
v. Linien; ~ a curtsey P gøre et Kniks, knikse. duck 
vi dukke; sp skyde Ænder, gaa (el. vere) p. Andejagt. 
duckie ['daki) (lille) Pus #, ogs.” Snut, *Sukkerunge c. 
ducking ['dakin] Dukkert; |, Daab, v. Linien; ep Ande- 
jagt c; ~ punt Baad c til Fuglejagt; … sfool Dukstol c, 
Dukkebur #, hvori trættekære Kvindfolk anbragtes og 
fik en Dukkert. Duck Lane ['dakle'n]), en Gade eller 
et Kvarter 1 Nærheden af Smithfield, hvor der i Dron- 
ning Annas Tid dreves Handel m. gamle Bøger, som 
nu i Holywell Street. duck-legged ['daklegd] kortbenet. 
dackling ['daklin} Ælling, *Andunge c. dack|meat Y 
Andemad c: Lemna; ..stone: play at … sp slaa Smut, 
*ogs. slaa Munk; ~~weed, se ~.seat! 

Dacrow (dju'kro*}]. Is. om en Londoner Cirkusejer 
af dette Navn, omkr. 1830. 

duct [dakt] anat Gang, Kanal c. ductile (‘dakt(a)il) 
som lader sig strække, strækkelig, smidig. ductility 
{dak'tiliti] Strækkelighed, Smidighed c. 

dud [dad] Pjalt, *Fille 6. Se dude! 

dudder ('dada) git Godtkebshandler c (der om 
angivelig smuglede Sager). dudder ['dade] vi gilt & 
prov ryste, *ogs. skake. Jvf didder & dither! 


[a' i u'] osv. lange som i far, feel, fool; ('ba] Tryl:stavelse; [å] hat; [å'] fall; [å] hot; [a] hut; [o°] heert; [9] inner; 
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duddle ['dadl] vi git & prov ryste, "ogs. skake. 

duddy {'dadi] prov (lille) Pjalt, *(liden) Fille 0; a 
pjaltet, *fillet. 

dude [dju'd] amr Sprade, "ogs. Fifkavaler, Laps c. 

dudeen [du'di'n] esp ir kort Kridtpibe, Pibestump, 
Næsevarmer 6. 

dudgeon ['dadzen) Forternelse, Harme, Vrede 0; én 
high - i faldt Harnisk, meget fortørnet; fake im … op- 
tage ilde, blive fortørnet over; im a most unnuenal 
fit fm 

dudish ['dju'dif] amr flot (i Klædedragt), sprademæs- 
sig: lapset. 

Dudley ('dadli] 3; ~ locust en Art fossile Trilobiter : 
Calymene. 
dudman ['‘dadmon) git Fugleskræmsel o (*#) [scare- 
crow]. Dudman (‘dadmon} Dudman #, et Forland p. 
Kysten af Cornwall, hvor ogs. et andet Forland, Ram- 
head, ligger i omtrent tyve ongelake Mils Afstand; shen 
… and Ramhead meet F naar der bliver to Torsdage I 
en Uge 9: aldrig; ...or weR have you summoned be- 
fore the mayor of Halgaver, and that before ~ and 
Ramhead meet, og det ret snart. Scott, Kenile. 
ch. IV. 

duds (dads) gamle Klæder på, Gammelt #; F Pakke- 
nelliker, Sager pl. Jvf dud! man, se dudder! 

Dude [du'du-]. En tankefuld, syttenaarig Pige, 
who “never thought about herself at all”. Byron, 
Don Juan, cantos VI & VII. 

due (dju'] a pligtmæssig, (pligt)skyldig; skyldig, til- 
børlig, behørig, rigtig, ret; passende; sædvanlig; sero 
& jur forfalden; .f & fig ventet, ventende (ifølge Ruten 
&c). Ivf 2 cowrse! the mad is ~ now Posten skal (el. 
skulde) komme (el. være her) nu; the young man was 
then … at his office, skulde da være p. Kontoret; swrely 
the moon is … by this time egentlig skulde Maanen nu 
være fremme; the passage of the comet will not be ~ 
[indtræffe] sentil...; his pay ts ~ [hans Gage falder) 
tomorrow; a large sum of money was ~ to me from... 
jeg havde en større Sum tilgode hos...; the respect … 
from a son to his mother, som en Søn skylder sin 
Moder, den skyldige Agtelse f. Ens Moder; mo more 
than is … and fitting som det sig hør og ber; when -, 
i Handelsspr. ved Forfaldstid; that was … to his ability 
det skyldtes hans Dygtighed; come (or fall) ~ forfalde vi; 
I had a year’s pay ., tilgode; at a ~ [1 tilbørlig) dés- 
tance; Mrs. C received … information, ogs. ... blev 
efter Aftale underrettet; én ~ season isin Tid; if he 
has a . [tilbørlig] sense of his vocation...; came in 
for a - share of, ogs. fik den ham tilkommende (*og3. sin 
rettelige) Andel 1...; keep . time holde ordentlig 
Takt; vessels .. Skibe, der ventes, *ogs. ventende Skibe; 
wages - J ogs. indestaaende Hyre. due ad Jf, ret, 
retvisende; ~ Hast, ogs. stik ost; by a ~ S. oowrse ret 
syd(over). due [dju'] hvad » der skyldes, Skyldighed, 
Ret; Afgift c. Jvf devil! his .s, is. det der tilkommer 
ham, *ogs. hans Tilkommende 1; faves and .s Skatter og 
Bkyldigheder; the consideration which was her ., som 
tilkom hende; when everybody had got his ., havde 
famet sit; lay down for a full . F slog sig til Ro, 
*ogs. lagde sig kvar, lagde sig f. godt; set up for a 
full — J sætte f. godt. 

duel ['dju'el] Duel, Tvekamp o [paa Pistoler with 
pistols]; fight a ~ udkæmpe (el. have) en Duel, duel- 
lere. duel ['dju'el] vi duellere. duelling ('dju'elin) det 
at duellere; Duelvæsen øm; Dueller pi. duellist ('dju'e- 
list} Duellantc. duelsome ['dju'elsom] som gerne duel- 
lerer; duelsyg. 


duennza [dju'ene] Duenna, Hovmesterinde 0. 

Dnessa [dju'esa] Duessa. En Troldkvinde i Spensers 
Faérie Queene (books I & ID, m. Evne t. at klæde sig 
i en skøn Jomfrus Skikkelse. 

duet [dju'et] Duet o; play -s, ogs. spille firhændig. 

duff [daf] Dej, *Deig prov [dough]; 3, Pudding; prov 
amr Vegetation c paa Skovbund; Kulbrokker pi, Smaa- 
kul pl, *ogs. Kulsub e [“coals that crumble down 
when struck by the fire-trons’]; you're a pretty man 
av your inches, an’ a good comrade, but your head is 
made av ., men dit Hoved er af Grød. R. Kipling, 
Soldiers Three. duff of opkradse, om Luven p. gamle 
Klæder (f. at give dem Udseende af at vere ny); prov 
forskrække. 

duffel ('dafl] Dyffel c & n; amr Tøj ms, Sager pl. 

duffer ['dafe] Lurendrejer +; Bissekræmmer; *Skreppe- 
handler, Skreppekar; esp Udhøkrer af billige (og an- 
givelig smuglede) Sager, Forhandler af forloren Guld- 
stads; Dumrian, enfoldig Person; Kompagnitraver; Nat- 
hue, *ogs. Paradør; forloren Genstand, slet Efterligning, 
daarlig Vare c. Jvf duffing! when the owner (of the 
cycle) comes to look for his machine, he finds the 
“duffer”’ [denne snavs (*skarve) Tingest) im its place; 
the board consists entirely of old .s, gamle Nathuer, 
(*ogs. Paradører). 

Dufferin ['daferin] s. 

duffing ('dafixn) så enfoldig, dum; eftergjort, falsk, for- 
loren; ~ coin falsk Mønt; ~ electro (Elektro)plet o & n; 
a ~ fellow, ogs. et Fjog. 

duftar ['dafte] hind Bog, Protokol c; Kontor # 
[...khana]; - Khans, ..room Kontor #; the mysteries 
of the duftar-room. R. Kipling, His Majesty the 
King. 

dug (dag) © gravede, grov. Af dig. dug [dag] vet 
Patte, *ogs. Spæne c; Yver, *ogs. Jur . 

Dagald ['du'gald]. Et Drenge(*Gutte)navn. 

Dugdale ('dagde'l]. Is. om en eng. Oldforsker af dette 
Navn f 1686. Hans Hovedværk er Monasticum Angli- 
canum. Jvf Book of Snobs XLIII T! 

dugong ['du'gån] Dygong o, Slags Søko: Halicore 
cetacea. 

dug-out ['dagaut] Kano c. 

dugpa ['dagpa’ ?] Sortekunstner, Mester p. «Stien til- 
venstre», egolstisk Udøver c af Kundskab og Evne. I 
Teosofi. 

Dukduk ('dakdak] Dukduk, Bussemand ec, en Justits- 
maske i Lighed med Mesmbo-Jembo. 

duke (dju'k] Hertug; i Italien ogs. Doge co: .s8 sl 
Fingre; the Duke's Walk, et Sted 1 Nærheden af Holy- 
rood House, Edinburgh: i sin Tid et almindeligt Mede- 
sted f. Duellanter; an invitation to meet him in the 
Duke's Walk. Scott, Bride of Lammermoor XXXIV; 
Duke or Darling Plat eller Krone. Ved en Allusion 
t. en Hertug af York og en Mrs. Clarke. dukedom 
[-dam] Hertugdømme #; Hertugtitel c. dakery ('dju-kori] 
F Hertugdømme /duchy]; Hertugsæde n; the Dukeries 
Hertugsædelandet, 1 Nottinghamshire. 

dukkering ['dakarin) Spaaen c, Spaadomme pi, 1 
Zigeunerslang. 

duleamara (dalke'ms*ra] Y 
*Kiplyng, Sedved, Vivang c: 
[deadly nightshade]. 

Dulcarnein (dal'ka*nin ?], se Dulcarnon! send him 
to ~ git forplumre ham med Gaader; slaa ham af 
Marken, maalbinde ham. Dulcarnon (dal'ka'*nån] git 
Dilemmaets Horn pl; vanskeligt Spørgsmaal, Kors % for 


bittersed Natskygge, 
Solameun dulcamara 


fei] hate; [0"; so; [al] I; [au] ost; [8] the; [pb] thin; [J] she; (3] measure; [n] sing; (a, å, e] osv. vaklende med [9]. 
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Tanken; Pons c asinorum, bos Euklid; be af . staa fast, 
staa (el. være) uvis. 

duloe [dals) + liflig, dejlig, sød. Som ren Latin i 
Forb. Dulce Domum ['dalsi 'do°mem], Begyndelses- 
ordene i en Afskedshymne /holiday song] v. Winchester 
Skole. dulce [dals] Most c; seveetness is imparted by 
the addition of .. duloet ['dalsit] hst & poet liflig, 
sød; ~ notes, fig ogs. (bløde) Moltoner. dulelfy [‘dalsi- 
fai} vi gøre sød el. blid. dulcimer ['dalsima) J Hakke- 
bræt ss, Cymbel, Dolce ce melo. Dulelnea (dal'sinia, 
dalsi'ni-a] Dulcinea: Don Quijotes komiske Elskovs- 
flamme /… del Toboso]; fig (Roman)elskerinde c. 

dule (du'1] prov & sc Sorg; Smerte c. Ogs. f. dole. 
And where is the Catshead, light Spring green [apples] 
(Which gave, while eating, such glorious fun, If — after 
munching — some dule and teen)? Punch 1893 July 
29 p. 41, Smerte og Sorg (el. Ærgrelse). 

dulia (du'lala] theol Helgendyrkelse c. 

dull [dal] langsom, træg; stille [modsat: lively]; F 
dum; kedelig, F * langtækkelig; sløv, om Æg; glansløs, 
mat; falmet; desig, om Ild &c; mere flov (*flau), for- 
retningsløs; … of hearing tunghørt; a . crash et dumpt 
Brag; ~ music, figurlig amr noget kedeligt (el. trivielt) 
noget; have a ~ time of it kede sig; … [dødt] weather; 
you must be the est [dummeste] woman alive, if you 
think ...; I wonder whether he ts as ~ as we are, om 
han keder sig som vi, *ogs. om det er ligesaa lang- 
somt f. ham som f. os. dull vi sløve; gøre mat el. 
uklar; sith uniforms .ed and unclean med falmede 
og smudsige Uniformer. Kipling, Wee Willie Winkie. 
dull of sløves; falme; N lægge sig, om Vinden; amr sp 
drive Sparefiskeri, *fiske p. Snare!; the wind .ed 
(domn) about midnight; . for trout. dull [dal] amr 
sp Snare c, til Fiskefangst. dullard ('dalad] Dumrian, 
Dosmer c. dulljbrained ('dalbre'nd) tykhovedet; ~.edged 
vankantet; ..eyed matøjet, sløvøjet, m. sløvt Blik; hos 
Sh. tungsindig, melankolsk. dullish ['dalif] noget lang- 
som el. træg &c. dullness s, se dulmess! Dull-street 
('dalstri't): ie ., spøgende: i en kedelig Bydel. dull- 
witted |'dalwitid] tykhovedet. dully ['dali] a langsom, 
treg &c; esp dump; the ~ sound of human footsteps. 
Tennyson. dully ad langsomt, trægt &c; mat, &c. 
dulness ('dalnés) Langsomhed, Treeghed, &c; Kedsom- 
melighed, &c; Mathed c, &c. 

dulocracy [dju'låkrasi] Slavevælde c (*n). 

dulse (dals] $ (spiselig) Sel, *ogs. Soll, Sau(d)esel c: 
Rhodymenia palmata. Ogs. dillisk, &c. 

Duluth ['dju'leb)] s. Dulwich ['dalidz). 

duly ['dju li] ad tilbørlig; . [lovlig] elected; ~ and 
dutifully som det sig hør og bør. i 

Dumachas ['djurmakøs] Dumachus, den ubodfærdige 
Tyv. 8e Longfellows Golden Legend! 

dumb [dam] stum, umælende; stum, maallos; amr 
dum /stupid]; was struck … blev maallos; .. agwe stum 
Feber, en egen af Parsons beskreven Sygdom; ~ barge 
«dj Slebepram; ~ bells, se dumb-bellø! ~ cartridge, se 
dummy cartridge! … show stumt Spil nm, Pantomime c; 
in . show pantomimisk ad; ~ waiter Stumtjener c. 

Dumbarton (dam'ba:*ten] s. 

dumb-bells ['dambelz] gyms Haandvægte, "Manualer. 

dum(b)found [dam'faund] of forbløffe, gøre (rent) for- 
bløffet. dum(b)founder (dam'faundae) vi, se dumd(b)- 
found! 

dumbledore ('dambidå'?) ent Humle(bi) c. 


1 En Beskrivelse af Snarefiskeri efter Gedde findes i 
O. N. Leberg, Norges Fiskerier 1864 p. 318. 


dumdum ['damdam] hind Dumdum e, Geværkugle, 
hvis Mantel splittes inde 1 Saaret. Jvf N. Mgbl. 1897. 
610 & 1898 6561 a ~ cartridge. 

Dumfries (dem'fri's, -z); «shire [døm'fri-(s)fe] s. 

dumfungled (dam'fangld}] P forbløffet /demn(b)- 
foundered]. 

dummy ('dami] Stumtjener; forloren Genstand; Ud- 
stillings-Krukke, -Æske, f. Eks. i et Apotek; Glieder- 
mand, Dukke 0: Menneskefigur; Parykblok c, Skabilken- 
hoved #; sp den blinde Mand, *Blindemand, i Whist; 
theat Figurant, Statist; Figurant, Straamand; Sandpaa- 
strøer, *ogs. Paraderc; play (or take) ~ spille med 
den blinde Mand; fig (blot) paradere. dummy ('dami) 
som a forloren, som kun paraderer; … cartridge x»% 
løs Patron, Eksercerpatron, @velsespatron; … copy 
Prøve-Eksemplar, -Nummer #, esp et blot Omslag 
med Illustrationsprøver &c: an imperfect copy of a 
book issued by a publisher to the trade as an indica- 
tion of the sise & appearance of the book. 

damp (damp) (brasiliansk) Kobbermønt, Kobberdank, 
Døjt, 20-Ore (*20-Øring); sp Blyskilling; Losseplads, 
*Styrteplads, esp Renovatiousplads c; he hasn't got a — 
F han ejer ikke en rød Øre; the .s F Mont c, Mønt- 
sorter pl; joc trist (*ogs. trybel) Stemning c; was in the 
-8 var ganske trist (*ogs. trybel); shen a gentleman 
jumps in the river at midnight for want of “the 
dumps”. Barham, The Ingoldsby Legends (Sir Rupert 
the Fearless). dump [damp] ot prow & amr banke; 
kaste, slenge (af); esp styrte, aflæsse, f. Eks. Sand; 
this bag they ed down in front of me; anonymous 
communications will be immediately ed into [ogs. 
vandrer straks i] the waste basket; …holt |, Stuvbolt. 
dumping esp Aflæsning, *ogs. Styrtning c; ~-car Styrte- 
karre, *Styrtekjærre, Stutkjerre, prov Bikvogn c; 
~-ground Losseplads, *Styrteplads c, for Fejeskarn, 
Grus &c. dumpish ['dampi/] F trist, "ogs. trybel. dump- 
ling ['damplin) Æbleskive, *Æbledumpling c, på ogs. 
tyske Klumper. dump-pile ('damppail] Affaldsdynge, 
Grusdynge ce; was not in the habit of picking out the 
least valuable fragment of rock on his .. Twain, 
Roughing it 232 T. dumpty ['dam(p)ti] lille (*liden) og 
tyk. Alm. dumpy. Jvf Humpty! dumpy ['dampi| 
lille, "liden. dumpy (Art) kortbenet Hone /creeper]; 
F 2% Undermaaler e, i Henseende t. Højde. 

dun [dan] graabrun, (om Hest) ogs. blak, "ogs. borket; 
mørk, mørkladen; mørk, skummel. dum [dan] et kræve, 
rykke; overbænge, F * ogs. knægaa: .ning letter Rykker- 
brev. dun (graa)brun (*ogs. borket) Hest: Rykker c; 
Rykkerbrev #; ent Klæge, *Klæg, Hesteflue: Tabamwss; 
Brems c: Gstrus; dace also rise well to red-spinners 
and yellow .s dun ct amr brunsalte, om Fisk. 
Jvf dunfish ! 

Dunbar [dan'ba'*) s. 

dun-bird % Brunnakke, Blis-, Lys-, Pibeand ¢: Anas 
Penelope. 

Duncan ['dankan) s. 

Duncannon [dan'kånen). 

dunce [dans] Dosmer; Sinke c; fhe ., is. Fuks, Num- 
mer sidst, "ogs. Nummer schak, i Skoleklasse. Dunoiad 
['dansidd): the . Sangen om Taaberne, Dosmernes Epos 
n, af Pope. 

dun-coloured ['dankaled) graabrun; is. brun, blak, 
*ogs. borket, om Hest. Dun-eow [‘dan'kau]: the - of 
Dunsmore heath, et vildt Dyr, der fældedes af Guy 
of Warwick. 

Dundas [dan'dås] s. Dundee [dan'di] s. 

dunder ['dande] ams Bærme c, Bundfald %, især af 





[a' i" u'] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; 'å] bat; [å'] fall; 'å] hot; [a] hest; [o°} hørt; [3] inner; 
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Rørsukker v. Romfabrikation; -funk [-fank] |, Beskøjt- 
budding(*pudding) c; ~head Dosmerpande c; .headed 
dosmeragtig, ærkedum (ogs.* hestedum); ..pate, se 
.head! he is a., ogs. man kan rende Døre ind (el. 
op) med ham, ogs.” han bar Fedt p. Hjernen, P* han 
er korket. 

dun-diver ('dan'daivo] % stor Skallesluger, -Skørand, 
stor Havgasse, *stor Fiskand c: Mergus merganser. 

Dundreary (dan'drierij. Is. Lord ., Hovedpersonen i 
Tom Taylors Skuespil Our American Cousin. Df. dun- 
dreary vindig Laps, tomhovedet Sprade c. 

dune [dju'n) Dyne, (Band)banke 0. 

Dunedin (dan'edin) s. Det gamle gæliske Navn f. 
Edinburgh. Dunfermline (dan'fo'(m)lin) s. 

dunfish ['danfif] amr brunsaltet Fisk. 

dung (dan) Mog », *Mog; si Svend c som arbejder 
under «Forenings»løn. dung vi gøde, *gjødsle. 
dung vi møge sig, "gjødsle. 

dungaree ['dangari'] merc Dongry c & m, en Slags 
groft, ubleget indisk Kaliko, som is. bruges af Sømænd 1; 
- jumper Dongrytrøje. 

dang-beetle ('danbi'tl]) ent (almindelig) Skarnbasse, 
Torbist, *Tordyvel, Tordivel c: Scarabæwus stercorarius. 

Dungeness (dandzg'nes] s. 

dungeon ['dandzen) (Fange)taarn, Fangehul ». 
dangeon vi sætte i (Fange)taarnet; ..keep, se dungeon! 

dung|fork agr Moggreb c (ss), "ogs. Gjødselgreb 1; hill 
Modding c, *ogs. Gjødselkast m; … cock Hushane, 
Gaardhane; --pit Moggrav, *Gjodselgrav. 

duni(e)wassal ['du'ni'wåsal] (gælisk) Adelsmand af 
lavere Rang; yngre Sen, i adelig Familie; Junker, 
Herre ¢ [gentleman]. 

Dunkers ['dankoz) Tunkere pl, en baptistisk Sekt 
[Tunkers]. 

Dunkirk ['danko'k] Dunkerque m. 

dunlin ('danlin) % Strandløber, 
Tringa. 

Dunmow ['danmov] Dunmow #, et Sted i Essex. Her 
fik det Ægtepar, som beviste ikke at have skændtes i 
i*trættet p.) Aar og Dag, en Skinke i Foræring: the. 
fliteh. 

dunmage ('danidz) Å, Garnering c, Underlag, for Lad- 
ning; F Tøj m, Bagage c, Sager pl. 

dunner ['dano] Rykker c. 

dunnlewasaal, se dunimassal ! 

dunnish ['danif] mørkladen, brunlig. 

dunno [do'nov] © (jeg) ved ikke [(D don’t know]. 

dunnock ['danåk] % almindelig Brunelle, Graatrisk, 
stor Gærdesmutte, Vinternattergal, "Jernspurv c: Ac- 
centor modularis. 

dumnny ['dani] sc døv; sløv, træg; dum. 

Dunsin(njane [‘dansi'ne'n; hos Shakesp. ogs. dan- 
'sineln] 3. 

Dunstable ['danstabl]. Forekommer is. i Udtrykket 
plain as the road to … som Fod i Hose, saa simpelt 
og lige til. Jvf domnright! 

Denstan ['danstan). Is. St. . den hellige Dunstan, 
Ærkebiskop af Canterbury I 988; sf the good Saint — 
had bet nipped the evil Spirit’s nose with a touch of 
such weather as that, instead of using his familiar 
weapons... Dickens, A Christmas Carol. Sigter t. at 
Helgenen engang skal have knebet den onde i Neesen 
m. en gloende Tang. 

dumt [dant] sc Stød, Slag mn. 


*Strandvibe ec: 


1 Dungaree is the name of a disreputable suburb of 
Bombay... The Slang Dictionary. 
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duntle ['dant]] vi git & sc slaa Buler i, *ogs. bulke 
[dent, dint]; his cap is .d in. 

duo ['d(j)u'o] Js Duo, Duet c. duodecimo (dju‘o'desi- 
mo"] Duodez ce. Nu hellere føvelvemo. duodenum 
[dju‘o'di‘nom] anat Tolvfingertarm c. duologue ['dju'o- 
låg] Dialog c, Digt (el. Drama) m. to Personer. 

dup [dap] et git aabne, støde op; -p'd the chamber 
door. Hamlet IV 5 [do up]. 

dupe [dju'p] F Doublet o, is. af Frimærke (duplicatej. 
dupe [dju'p] En der narres, Nar c, Offer mn; be a ~ to 
blive Nar (el. Offer) for, narres af; make .s føre Folk 
bag Lyset. dupe vif narre, fore bag Lyset, F pudse. 
dupeable ['dju-pebl] som (let) lader sig narre, lettroende, 
dum nok. 

duplicate ['dju'plikét] dobbelt; … key falsk Nøgle 
(*ogs. Nøkkel), Tyvenøgle; a ~ plant &c en Doublet; 
- portions Reservedele. duplicate ['dju'plikét] Dupli- 
kat », Genpart; Doublet; Assistentshusseddel, Pante- 
laanerseddel, *Pante(laaner)seddel c [pawnbroker's ~]; 
by a singular coincidence I had a … of it [ogs. 
Mageu dertil) is my pocket; made out in ~ udstedt 
in duplo, i dobbelt Afskrift; rum the trains in … 
railw doublere Togene. duplicate ['dju'plike!t] ot 
fordoble; lægge dobbelt; tage en Genpart af; infusoria 
~ themselves, deler sig; … the vessel doublere Skibet, 
bygge Skibet 1 dobbelt Eksemplar, bygge to saadanne 
Skibe. duplication [dju'pli'ke'fon] Fordobling; Dobbelt- 
lægning; Deling c, især af Infusorier. duplicity [dju- 
'plisiti] Dobbelthed; is. Falskhed c, Dobbeltspil nn. 
duply (dju'plai] sce før Duplik ce; answers, replies, 
duplies, triplies. Scott, The Abbot I 11 T. 

dupper ['dape] hind Olieflaske c [dubber]. 

Duppy ('dapi] Aand c, Genfærd ms. Hos Negrene i 
Vestindien. 

dur (dua) J Dur c [major]; C … 

durability [djuere'biliti] Varighed c, Hold #. durable . 
{‘djuerebl] varig, holdbar. duramen [dju'reiman) % 
Malm ec, Keerneved s, "Adel, Adelved, Al, Alved, God- 
ved, Malme, Kjerneved c. 

duranee ['djuerens]) Varighed c; wuopslideligt (*ogs. 
uslideligt) Stof; is. engelsk Leder m, Overlasting c& 9: 
Fangenskab mn, i nogle Udtryk; . vile (forsmædeligt) 
Fangenskab, Fængsel 1; in . vile; came out of … vile - 
better clothed than he went in. 

duration (dju're'fan}] Varighed, Længde c; the aver- 
age … of life, ogs. den gennemsnitlige Levetid; ~ of 
parliament, ogs. Parlaments Samlingstid c; changes 
of character violent enough, but sadly short in ., 
kortvarige; a speech of an how … 

Durban ['da'bon] s. 

durbar ['da'ba'*] hind Audiensverelse; Hof #; Au- 
diens c. 

Durden ['do'dn]); Dame ., Heltinden i en Folkevise: 
en huslig Kone, der holdt mange Tjenere. Ogs. som 
Tilnavn f. Esther Summerson, Heltinden i Dickens’ 
Bleak House. 

dureseo [dju'reskov)] Duresko c, en Art vadskbar Vand- 
farve. 

duress [dju'res, 'djuerés)] Vold; (uretmæssig) Tvang c, 
tvingende Omstændigheder pl; concessions such as 
scarcely any other sovereign has ever made except 
under ., medmindre han (...hun) var nødt og tvungen. . 

Durham ('daram); - mustard. 

durian ('duarian, du'ri'en] % Durian ¢, et ostindisk 
Tre m. pigget, spiselig Frugt, og denne selv. 

during ['djuoerig] præp under, i Løbet af; . life 
gennem hele Livet, sit hele Liv igennem; f. Livet, f. 


fet] hate; [09] so; [af] I; [au] out; [8] the; [pb] thin; [J] she; [3] measure; [n] sing; [a, å, e] osv. vaklende med [9] 


dur 
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Livstid (*f. Livet, f. Levetiden); om Fængsel: paa 
Livstid; ~ [under] an unswccessful campaign; .. [under] 
the war. 

durmast ['do'ma'st] % Durmast-Eg c: Quercus pi 
bescens. 

durn (do'n) P forbistret, forbandet (darned, derned 
9: damned]; hadn’t a . cent [en rød Øre) to spare. 

durra [‘duro, ‘daro] $ Durra, Dura, Negerhirse c, 
Negerkorn n: Sorghum vulgare. 

durrynacking ['darindkin] s. Se dukkering! 

durst [de'st) v turde, vovede. Et i Skrift brugeligt 
Impf. af dare. Alm. dared. 

dusk [dask] mørkladen, mørk; dunkel, (tus)mørk, 
“ogs. skummer; he lit a candle, it being rather .. 
dusk [dask] mørk Farve; Skumring ce, Tusmørke * /~ 
of the evening]. duskiness Morkladenhed; Dunkelhed 
ec. duskish ('daskif] (tus)mork, "ogs. skummer. dusky 
['Gaski] (tus)mørk, *ogs. skummer, som a/m ogs. skymt. 

dust [dast) Støv; Guldstøv »; F Mønt (ogs.* Mynt) 
c, Penge pl; Skrald(e-affald), ogs.” Fejeskarn, * Søpl s; 
Dagrenovation; sp Dunst c, Dunsthag] pl, mindste Hagl- 
sort; bite the … bide i Græsset; kick up (or raise) a 
(or the) … hvirvle Støv op; gøre Spektakel; take the ., 
i Spøg: gøre en Støvpromenade. Som: take the air; 
throw ~ in the eyes of the public kaste Publikum 
Blaar i Øjnene. dust vi afstøve, stove, tørre (*ogs. 
tørke) Støvet af; tørre Støv 1; tilstøve; dyste, *ogs. 
duste, om Spædbarn; ~ his jacket F give ham en 
banket Trøje, give ham p. Pelsen; … bin Skarnfjerding, 
ogs." Fejebing(e), ”Søplkasse co; …—-brush Støvekost o; 
~~tart Skraldevogn, *Seplvogn; ~.coat Støvfrak(ke). 
duster ['dasto] Afstøver, Stover; Stoveklud; Støvekost; 
F Støvfrak(ke) c; Sold#. dustiheap Skarndynge, *Søpl- 
dynge, Søplhaug c; ~-hole, se bin! dusting (['dastin] 
Afstovning; j, Storm ec, stormfuldt Vejr %; «8, 088. 
Stevmel %. dustman ['dastmon] Skraldemand, *Sepl- 
kjører c; the . F Ole Lukøje, *is. Haakon (el. Jon) 
Blund; he let the . get hold of him; ~.pan Fejespade 
c, *ogs. Seplbret a. 

dustoori(e) (da'stuari] hind Kommission o, Procenter 
pl, Gratiale », Dusør c [dastwi]. 

dusty ['dasti] støvet; none (or not) so . P ikke saa 
pukkelrygget, ogs.” ikke (saa) gal, "ikke (som) værst. 
dusty F Skraldemand, *Søplkjører o [dustman]. 

Dutch [datj] hollandsk; ¢ & prov amr tysk; the. 
Hollænderne; that’s … [hebraisk, *ogs. græsk) to me; ~ 
auction «Auktion» med Afslag, selyholdt Auktion. For 
at spare Auktionsomkostningerne kan en saakaldt 
cheap Jack (Godtkebsbandler) afhænde Varer p. den 
Maade, at de opraabes t. heje Priser, men som redu- 
ceres, indtil et Bud gøres; … clock Schwarrzwalderur, 
Ntirmbergerur; ~ comfort or consolation daarlig Trøst: 
«det kunde været værre»: ~ concert Pandemonium m, 
Hurlumhej, *ogs. Huskestue c; ~ courage tildrukket 
Mod el. Courage; ~ gold uægte Bladguld nm; Lahn 
6, ogs.” Flitterguld n; ~ pipe lang Kridtpibe; ~ rushes 
& Skavgræs, "ogs. Skjæftegræs n: Equisetum hyemale; 
~ tile hollandsk Teglfllse; - foys Niirnbergerkram m: 
~ uncle, figurlig: Onkel fra Amerika; TZ talk to you 
like a ~ unde af mig skal du faa Sandheden at 
here, jeg vil tage Bladet fra Munden el. læse dig 
Teksten. 

Dutchman ['datfman] Hollænder; amr F Udlending 
c, især af germansk Herkomst; Dutchmen F i Barne- 
sprog: Bobler, Blærer (dannede af Regn, p. Pytter i 
Gaden); the Flying … den flyvende Hollænder; F ogs. 
om Iltoget p. Vestbanen mellem Exeter og London; 


— —— 


I'ma .,if...du kan kalde mig Mads, dersom... 
Dutehwoman Hollænderinde c. 

duteous ['dju'tios] a, poet f. destifel: dutiable ['dju-- 
tiebl) toldbar. dutiful ('dju tif(u)l] (pligt)tro; lydig, 
ærbødig; ~ and obedient hørig og lydig. dutifally ad 
esp lydig. Jvf duly! duty [‘djuti] Pligt, Skyldighed; 
Ærbødighed; serbedig Hilsen; Skyldighed, Afgift, esp 
Told; Tjeneste ce; duties, esp Pligter pi; *Goremaal pl; 
Tjeneste o. Jvf bind vi & bounden! … off, især: ufor- 
toldet; humble ~ ærbødig Hilsen c; the whole Duty of 
Man Menneskets hele Pligt, en Bog af en ubekend 
Forfatter, men som af nogle tilskrives Dr. Chaplin af 
University College, Oxf.; it is a simple … det er sim- 
pelthen en Pligt, hans &c simple Skyldighed; do Mies. 
gøre sin Pligt, sin Skyldighed (mod, overfor by or to}; 
slack in payment of their duties træge t. at indbetale 
deres Gæld (*sine Skyldigheder); pay his … to gøre sin 
Opvartning hos; pay duties om [Afgift af] goods; in - 
to af skyldig Agtelse for; be off . ikke have Tjeneste; 
% ogs. ikke have Vagt; |, ogs. have Frivagt; be om ~ 
have Tjeneste; X ogs. have Vagt; have Jour [be om ~ 
for the day]; sleep while on …, især: sove p. sin (*paa) 
Post; «free esp toldfri; ..paid fortoldet; sof … ufortoldet. 

duumvirate [dju'amvirét] Duumvirat ». daumviri 
[dju'amvirai), daumvirs (dju'amvo's) anfiq Duumvirer. 

dux :(daks] is. sc Duks o, Nummer et (*en), i Skole- 
klasse [head boy]. 

Dvina ['dvi'na] s: the ~ Dvina o. 

dwale [dwe!l] & bittersod Natskygge, *Kipplyng, Vi- 
vang 0: Solanum dulcamara; Galnebær » & pl, ogs." 
Belladonna c: Atropa belladonna [deadly ~]. 

dwarf [dwå'*f] Dværg c; å ~ among giants, især: en 
Spurv i Tranedans. dwarf vi forknytte, forkrøble, *ogs. 
forsætte i Væksten; fig lade se lille (*liden) ud, stille 1 
Skygge [- into insignificance]; are ed by, ogs. falder 
igennem v. Siden af; ~ed [forkrøblede] by silsation 
into scrub; the waterfalls are .ed into insignificance 
by the mountains they descend, svinder ind t. Ube- 
tydeligheder v. Siden af... dwarfish ['dwå'*fif] dværg- 
agtig, dverg-, forknyttet; ~ growth Dværgvækster pi. 
dwarf-wall lav Mur (under en Etagehøjde). 

dwell [dwel] vi dvæle; bo; ~ om, figurlig: dvæle ved. 
dwell (dwel] merc & sp (Kursers, Prisers) Fasthed; 
Pause c; after a considerable ., esp efter at Kurserne 
havde holdt sig lenge p. samme Højde. dweller ['åwel»] 
Beboer c; some Dweller on the Threshold. Brad don, 
Eleanor (144). Synes at betyde en Hindring /a lion 
in the path]. dwelling ['åwelin] Dvælen; cone Bolig c; 
far from any … langt fra Folk; ..homse Vaaningshus; 
--place Bosted; ~.room Beboelses-Værelse, -Rum. 

Dwight [dwait] 3. 

Dwina ['dwi'na, 'Gwaina] s: the ~ Dvina c. 

dwindle ('dwindl] vi svinde; svinde ind, skrumpe 
ind el. sammen; here the spot stopped, and .d small, 
og svandt ind. Far from the Madding Crowd Xl; 
~ away svinde sammen, … down svinde ind; . (im)to 
svinde ind til. dwindlement [-mant] Svinden, Indsvin- 
den 6. Mrs. Oliphant, Salem Chapel ch I. 

dwine [dwain) vi ec henteres [pine]; lide: aftage, 
svinde, *prov tvine; being up early and doun late 
wi’ his dwining [lidende] daughter. Scott, Bride of 
L. XXXIV 349 T. 

dwither ['dwida] cf prow skælve, ryste, "ogs. skake; 
være nervøs el. febrilsk [dudder, twitter]; you make 
me … all over. Ainsw., St. James's (189). 

dwyle (dwail] prov Karklud, *Vaskefille c. 

Dyak ('daidk] Dyak c, en bornesisk Indfødt. 


[a' i" u'] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [å] hat; [4°] fall; [å] hot; [a] hwt; [9] heert; [3] inner; 





Dyc 


Dyee [dais] 3. 

dydle ['did] ?] vi øse lens, tømme [bale out]. 

d'yet [dji] o F, sammentrukket f. do ye? . hear? 
bører du? hører De? 

dye [dai] ef farve. I Præs. Part. dyeing. dye Farve; 
Farvesuppe c; a republican of the reddest .; … house 
Farveri . dyer ['daie] Farver c; ~’s weed Vajd: Isatis 
tivectoria; Vav, *Vau: Reseda luteola [..'s yellow weed]; 
Farvevisse, gul Visse c: Genista tinctoria. dyery 
|'daiori] Farveri #». dyejstaff Farve-Stof, -Emne m; 
~~works (større) Farveri #. 

dygogram ('daigogråm] dmp Kraftdiagram, Kraft- og 
Vinkeldiagram %. 

dying ('daiin) v døende: the ~ acknowledgment of his 
marriage hans paa Dødslejet afgivne Erkendelse af 
Giftermaalet: ~ bed Dadsleje; … moments sidste Øje- 

likke; .. speech Tale fra (el. paa) Skafottet, fra Galgen; 
". words sidste Ord. 

dyke (daik] s, se dike! 

Dykes (daiks}. Is. et (hos R. Kipling nævnt) Firma 
af Vognfabrikanter 1 Kalkutta. 

dynamic (d(a)l'nåmik] dynamisk; .s Dynamik ce, 
Kraftlære c. dynamite (‘dainomait, 'din-] Dynamit c. 
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dynamitard (‘dainomitad], dynamiter ('dainomaite}, 
dynamitist ['dainomaltist] Dynamitard, Dynamitmand c. 
dynamo ['dainemo"] Dynamo c. Pl dynamos. dyna- 
mometer [daino'måmite) Dynamometer 1, Kraftmaaler 
c. dynasty ['dinesti; 'dai-] Dynasti, Hersker-Familie, 
-Blægt c. dyne (dain) phys Dyn c. Jvf megadyne! 

d’you [dju(')] © F sammentrukket f. do you. Se d’ye! 

Dysart ['dal'za'*t, -s-] 8. 

dysenteric(al) [disen'terik(1)] dysenterisk. dysentery 
['disenteri] path Dysenteri, Blodgang c. dysopsy [dis- 
'åpai] path svagt Syn m, Dysop(si c. dysorexy ['diso- 
reksi] path Appetitløshed c. dyspepsia [dis'pepsia], 
dyspepsy [dis'pepsi] path Dyspepsi, slet Fordøjelse c. 
dyspeptic [dis'peptik] dyspeptisk: s Dyspeptiker c. 
dysphony ['disfoni] Dysfoni, Vanskelighed c for at tale. 
dyspnea (dis'pni'a) path Aandened c. dysury ['disjuri] 
path Urintvang c. 

dyvour ['daivo] sc Fallent c; + (Fallents) Kendemærke, 
Aftegn », Uniform c. 

dzegguetal, dziggetal ('dzegotai, 'dzi-) coo Dschiggetaj 
0, (asiatisk) vildt Æsel (*Vildæsel) m: Asinus (8. Equus) 
hemiontes. 


E 


E, e [i] E, e mn, *ogs.c. Forkortelser: E. 0: Earl; 
Kast; Ebor 0: Eboracum York: E. C. 0: Established 
Church; Eastern Central; Ed. >: Editor Red., Redak- 
tionen; E. E. 0: errors excepted; ©. g. >: exempli gratia, 
f. Eks.; E. I. 0: Kast Indies; E. I. C. (8.) East India 
Company('s Service); E. M. >: Engineer of Mines 
Grubeingeniør; E. P. 0: eastevard position østlig Posi- 
tion; E. RB. 0: Elisabeth Regina Dronning Elisabet; 
Esq. 9: Esquire; et al. >: et alibi og ellers; et alit og 
andre, med flere, m. fl.; et seq. 0: ef sequentia og (de, det) 
følgende, F.; ete. 2: etcetera 0. 8. V.; ex. 0: example; 
exception; exch. >: exchequer; exchange; Ex. Div. 0: 
exclusive of dividend; Ex. Int. 0: exclusive of interest; 
Exon. 0: Ewonia Exeter; Exr. 2: executor. 

e’ [i] P De, Dem (ye). 

”e (1) P han [he]. 

ea [i'e] git & prov Aa, Bæk c; through mere and … 

each [i't/] pron hver (især), hver (enkelt); cost tevo- 
pence … Stykket; we — keep owr opinion vi beholder 
hver vor (el. hver beholder sin) Mening; ~ other bin- 
anden, hverandre. 

Eachard ['etfed] s. Eadbert ['edbo't] s. Saaledes ogs. 
andre oldengelske Personnavne. 

eager ['1'go] ivrig (efter at to]; begærlig [efter after, 
for, of]; spændt; utaalmodig [efter for; efter at to}; 
awasting us in … [spændt] expectation; the most ~ 
[ivrigste] sportsman in the Empire; … of money penge 
-grisk, -kær. eagerly [-li] ad ivrig; begærlig, med Be- 
gærlighed; spændt, med spændt Interesse. eagerness 
[-nés] Ivrighed; Begærlighed; Utaalmodighed c; .. for 
gain Vindesyge c. 

eagle ('i'gl] % Ørn c; amr ti Dollars (gold eagle]; 


ugle, Gaase-, Klippe-, Ørneugle, *Bjergugle, Hubro, 
Roper c: Bubo maximus, Strix bubo. eagless Hunørn 
c. eaglestone Klappersten, Ørnesten, Aetit c. eaglet 
[M'glét] lille (*liden) Ørn; Ørneunge c. 

eagre ['i'ga, 'elga] høj Tidevandsbølge, stor Flodbølge, 
*ogs. Strømskavl co [bore]. 

ear (io) Øre; Øre #, paa Kar. Jvf deaf, easy! be all 
~8 være lutter Ore; gain the … of finde (el. vinde) Øre 
hos; the elements grant her no ., laaner hende ikke 
Øre; have an ~ for music have Øre (el. Sans) f. Musik; 
have Øre; brought the world about his .s skaffede sig 
Alverden p. Halsen; be by the .9 være i Haarene (*ogs. 
{ Luggen) p. hinanden; komme i Haarene p. hinanden, 
ryge sammen; catch him by the … tage ham v. Sving- 
fjedren (ogs.* v. Vingebenet), slaa Klo (*Kloen) i ham; 
fall (out, together) by the .s komme i Haarene p. 
hinanden, ryge sammen, ryge i Totterne p. hinanden, 
*ogs. komme i Haar sammen; play by … spille efter 
Øret, spille vildt; grinning (or laughing) from … fo ~ 
spilende (el. spærrende) Munden op t. begge Øren, 
leende fra det ene Øre t. det andet: head over (or 
over head and) .s in debt, in love i Geld, forelsket 
op over (begge) Øren. ear [ia, je'] Y Aks [. of corn]; 
amr Majsaks », Majskolbe c; set _s skyde Aks; be in 
~ have (el. staa i) Aks. ear [ia, ja'] vi skyde Aks, "ogs. 
exe. ear [la] of f pløje. ear-ache ('lere!k] Øre-Pine, 
-Værk c; ~.catching iørefaldende; ~.drops Øredobber; 
~~dram Tromme-Hule, -Hulhed c. earing ['iørin] bøbi 
Plejning c. earing J, Nokbarm c, pas Raasejl; Nok- 
beendsel; Bændsel #; Stikbovt co; ~-man Jf Mand c 
ved Stikbovten. 

earl [311] Jarl, Greve 0; the Karl Harold Harald Jarl; 


~.eyed med Falkeøjne, skarpsynet; ~.owl stor Horn- | Earl's Court, et stort Forlystelsessted (Tivoli) v. Lon- 








[ef] hate; [09] 80; [ai] I; [au] out; [8] the; [bp] thin; [1] ske; [3] measure; [1] sing; [a, å, 6) osv. vaklende med [9]. 
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don (W. Brompton); for Brompton talk Earl's Court. | I Hi). earth of sp grave sig ned; gaa i Hi; ..bob Regn- 


R. Kipling, Departmental Ditties 108: Brompton | orm c [..100rm]. 


taler (som) E. C. 9: kun nærliggende Steder (el. be- 
slegtede Mennesker) forstaar hinanden. 

earlap ['iolåp] Ørelæp, ogs.” Ørelap c. 

earldom ['e'ldem] Jarleværdighed c; 
Grevakab %. 

earless ('iølés) øreløs. 

earliness ['>'linée] Tidlighed ce. early ('3'11] a tidlig; 
tidlig, tidlig moden, *0gs. snarkommen; snarmoden; 
retire to an … bed gaa tidlig i Seng; gaa til Sengs i 
borgerlig Tid; the ~ bird catches the worm Morgen- 
stund har Guld i Mund; the ~ church Oldkirken; at 
as … date, at (or om) an … day i en nær Fremtid, om 
føje Tid; in his ~ days, in the … part of his life i hans 
(...sin) Ungdom; at an … hour tidlig p. Dagen, F* 
ogs. tidligdags; an . pipe en (...sin) Morgenpibe; - 
prayers Morgenandagt; an … riser en god Morgen- 
mand, °ogs. en Morgenfugl; the subject demands an - 
'snarlig) settlement; … summer, is. Forsommer; om . 
tea tidlig Te; you are ., tidlig ude; he was half an 
hour earlier than the lime appointed; the day is ~ 
det er tidligt paa Dagen, ”ogs. tidligdags; though the 
eason is yet so. skønt det er saa tidligt p. Aaret; if is 
~ in the day to talk thus, it ts … in the day of pro- 
phecy det er for (el. lovlig) tidligt at tale saaledes, at 
indlade sig p. Spaadomme; ét is too … im [paa] the 
year; tomorrow at (the) earliest, i det tidligste. early 
ad tidlig; ~ to bed, and . rise, makes a man healthy, 
wealthy, and wise Morgenstund har Guld i Mund; hove 
you were … left fatherless; as ~ as Spenser allerede (F 
alt) p. Spensers Tid. 

ear-mark ('iama'?k] Øremærke; cancel the .s. 

earn fo'n] vi tjene, fortjene. earn [0'n] % sc Ørn ec 
[erne]. 

earnest ['onist] Alvor s; I am (quite) in ~ det er 
mit (ramme) Alvor; how im … you can be! hvor De 
kan tage det alvorlig! work was commenced in … [for 
Alvor) on the railway dock; in good (or real, serious, 
sober, very) ~ for fuldt (el. ramme) Alvor. earnest 
('g'nist) Haandpenge pi; fig Forsmag, Morgengave c. 
earnest a alvorlig; alvorsfuld; indtrængende; am ~ 
word et Alvorsord; ..money Haandpenge. earnestness 
Alvor #. 

earnings ['e'ninz] på Fortjeneste c. 

ear|pick, ..pleker Øreske c; …- shot Høre-Vidde c, 
-Hold #; soithim … inden (el. indenfor) Hørevidde, paa 
Hørehold. 

earth (o'b] Jord; Jordart; ast &c (Jord)klode; sp Hule 
c, Hi, "ogs. Hid #; sp Udgang c, esp i Rævehi; the 
planet Earth Planeten Jorden; the … is round; every - 
vas stopped sp alle Udgange var tilstoppede; fig alle 
Sund(e) var lukkede; fake … sp smutte ind (i Hiet), "is. 
gaa (el. krybe) i Hi, gaa { Berg; the svisest man who 
treads this … of God's, som gaar p. Guds grønne Jord; 
how on … [hvor(dan) i Alverden] could I see into their 
svindows?; the greatest monarch upon ~, paa Jorden; 
some, again, indulge in flights of fancy, and, like 
other soarers, fall to … falder t. Jorden. Cornh. Mag. 
1889. 660; run to … vi sp smutte ind (i Hiet), "is. gaa 
(el. krybe) i Hi, gaa i Berg; of jage 1 Hi; fig forfølge t. 
det yderste, behandle udtømmende, faa (endelig) af- 
gjort; an unflinching determination to run the question 
to ~ was written upon her brow. earth vi nedgrave; 
agr hyppe, ogs. m. forsterkende up; phys afiede til 
Jorden; a conductor (a fox) fs «ed Lederen afledes... 
er afledet t. Jorden (Ræven jages i Hi... Ræven ligger 


Jarledømme, 


[a i" u'] osv. lange som i far, feel, fool; ['be] Trykstavclse; [4) hat; [å'] fall; [å] hot; [a] hast; [97] burt; [0] inner; 


earthen ('o bn] Jord-; Ler-; —ware 
Pottemagerarbejde mn, Lervarer pl, Lerkar pl; … disk 
Stentøjsfad. earth-flax Asbest c. earthiness ['3'pinég) 
Jordagtighed; Jordholdighed c. earthite ['a bait] Jordbo 
c. earthiiness ['0'blinés) Jordiskhed o; verdsligt Sind ø. 
earthly ['o’pli] jordisk; sanselig; shat … business can 
they have there? hvad i Alverden kan de have at be- 
stille der? their presence could do no ~ good or would 
be of no … use, vilde ikke være t. nogen Verdens (F 
Verdsens) Nytte; … minded verdsligsindet, "ogs. ned- 
gravet i det jordiske. earth|quake Jordskælv n; of \ 
ryste; overraske; when he was .d by the query from 
Mrs. Bonner: “Why don’t you take off your hat"? 
Pearson’s Weekly 1893 785; stopper sp Hi(til)stopper. 
En Person, der Natten forud for en Revejagt tilstopper 
Hi(d)ene, medens Dyrene er ude. earthward ad mod 
Jorden. earth|work (trinvis afdelt) Jordvold ¢, *ogs. Ter. 
rassement; 26 Jordværk »; ..worm Regnorm, Agnmark, 
"ogs. Medemark c: Lumbricus terrestris. earthy ['9'bi] 
Jord-, jordagtig; jordfarvet; bleg, (jord)graa, sygelig 
udseende; grov, sanselig; the first man is of the earth, 
~ det første Menneske var af Jord, jordisk; és of the 
earth, … Ogs. er fordybet (*ogs. nedgravet) i det 
jordiske. 

ear|trampet Hørerør mn; -wig Øre(n)tvist, (1 Jyll.) 
Tvestjert: Forficula awricularis; fig Oretuder c; ~wig 
vi indsmigre sig hos (v. Øretuderi); fisle hos; .wigging 
Øretuderi =; privat Irettesættelse, Reprimande c tildelt 
under fire Øjne [10igging]; witness Ørevidne. 

ease [i'z] Ro, Rolighed; Frihed; Lettelse, Lindring; 
Magelighed, Bekvemmelighed; Lethed, Utvungenhed, 
*ogs. Ledighed c; little . «ringe Bekvemhed», snæver 
Martercelle, en Celle som var meget for lille (*liden) 
for Fangen, brugt som Tortur i Elisabets Tid; enjoy 
(or take) his . gøre sig det mageligt (el. bekvemt), 
hygge (*ogs. kose) sig, F" ogs. mage sig; af ~ i (god) 
Ro; i (Ro og) Mag, magelig, bekvemt; én the parlia- 
mentary conflicts he was not at ., følte han sig ikke 
hjemme; be (or feel) ill at … være ilde tilmode; he felt 
his conscience at ~ hans Samvittighed var rolig, han 
havde Ro 1 Samvittigheden; make him feel at … lade 
ham føle sig vel (tilmode), *ogs. lade ham hygge sig; 
feel well at .; the servants lay at ~ (laa (magelig) og 
holdt Hvil) én their quarters behind the house; lice at 
his … leve 1 gode Kaar, "ogs. have det rummelig; then 
I can put your mind at . da kan jeg berolige Dem; 
settle himself at … sætte (el. legge) sig magelig tilrette; 
stand at … 3% staa I Rørstilling, ogs." have p. Stedet 
Hvil; for . in reading t. Lettelse under Læsningen &c; 
of .. Ivf chapel-of-ease! a sort of palace of — (An- 
neksslot] fo Whitehall. ease [iz] vi lette, lindre; J, 
ogs. soulagere (om Tov, Skib, Kedel &c); al lette a: 
udplyndre; ~ a bloke al lette en Mand; ~ the blow 
lindre Slaget (el. Stødet &c); ~ the engine, ogs. sagtne 
Maskinen; … her! sagte! ~ the helm lette p. Roret, falde 
af; - your mind [berolige Dem) as to any responsi- 
bility on that score!; … the sail live p. Sejlet; … [lette] 
the ship; ~ away or off fire paa, affire; ~ him of [lette 
ham for) a pocket-book. ease vi: . up! X & sp lang- 
somt | 

easel ['1'z(0)1] Staffeli m; … picture Staffelibillede ss. 

ease-loving magelig. easement ['i'zmoant] Lettelse c; 
jur Servitut c (*Servitut c & 1), paabundet Forpligtelse 
c. easily [‘i'zili, 'i-zl-i] ad let, med Lethed; phrases 
which run so . from their tongues Talemaader, der 
falder dem såa mundret og flydende; in a simple 
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and … understood l[letfattelig] manner; take life (or | a little (or small) - et smaatærende Menneske, smaa- 


the world) … tage sig Verden let. easiness Lethed, 
Føjelighed 6; … of belief Lettroenhed ec. 

East [ist] 2: the … Øst c; Østen; Østerland, Orienten 
%. east [ist] a øst(en). east vi gaa mod Øst; gaa om 
i (*til) Øst, østre sig, om Vind. Eastbourne ('i'stbå en, 
-buan) 8. 

Easter ['i'ste] Paaske c; Paasken; … Day (Monday) 
første (anden) Paaskedag; the … recess Paaskeferierne. 
Easterling ('i'stalin] Østlænding; Østerlænder; Easter- 
ling c, en gammel Mont (fra Hansestæderne ?); a 
Flushinger, or . of some sort. Westward Ho! I 361 T. 
easterly ["i'stoli] a & ad østlig; who goes round the 
world once … [mod Øst], gains one day. Eastern 
{ston} fra Osten; Øst-; østerlandsk; Østerlands-; … 
coast, .. shore Østkyst. Eastern Østerlænder c. eastern- 
most [-most, -movst] østligst. easting ['i'stin] jf, østlig 
Afvigning, forandret Østlængde c; try to make much ~ 
se at komme godt øster i (*østover). eastward ['i'st- 
wed] ad mod Øst, østerpaa, "ogs. ost(erjover; ~ posi- 
tion østlig Position [E. P.]. Et bekendt ceremonielt 
Stridsspørgsmaal blandt engelske Teologer; … of 
østenfor. 

easy ('i'zi] a let, vel tilmode, rolig; sorgløs; magelig, 
om Person; let, utvungen, *ogs. ledig; gen, ogs.” let, 
simpel, nem; bekvem, magelig; føjelig, villig; merc 
coulant; am — (magelig; bekvem) attitude; ~ boots be- 
kvemt Skotøj; on am ~ bowline |, bidevind uden at 
være kloshalet; in — circumstances I gode Kaar; the . 
(velhavende, velstillede] classes; with an ~ [med god] 
conscience; - diction let(flydende) Sprog; lend an ~ 
ear to villig laane Øre til...; am ~ [fri] gait; honowrs 
are ., 1 Whist: Honnererne er lige fordelte; an ~ 
master en human Arbejdsgiver (el. Arbejdsherre, Prin- 
cipal, Chef); wnder … sail for smaa Sejl; … temper 
jævnt Humør el. Sind »; Sorgløshed c; … terms læmpe- 
lige (el. moderate) Vilkaar; én am — ([utvungen) Tone; 
at an ~ trot i let (el. mageligt) Trav; å woman of ~ 
cirtue en let (el. los) Kvinde; ~ weather |, Magsvejr; 
~ to believe, … of belief lettroende; that activity was 
not ~ to her, faldt hende ikke let; am … farm to work 
en letbrugt Gaard; the rest comes very -, falder meget 
let; it came . to him det faldt ham let; go ./ saa 
sagte!; stop nu lidt! make him … berolige ham; make 
yourself .! berolige Dem! vær De kun rolig! stand .! 
rør! "paa Stedet hvil! easy ad P let [easily]; go -! 
Se ovfr! take things .(or the world) … Se easily! 
chair Leenestol; ..golmg sorgløs; letlivet; the most 
miserable afternoon he had ever spent in his whole … 
life. 

eat [i't] of spise; fortære, tære paa; amr ogs. bespise; 
was ing [0gs. spiste paa] a slice of bread-and-butter; 
Iu … my hat if [du kan kalde mig Mads, om) I don’t; 
~ his heart ruge over sine Sorger el. Skuffelser; ~ his 
words, ~ it wp again æde sine Ord, tage sine Ord I 
sig; ~ his head off, om Hest &c: spisé og spise, (ikke 
gøre Nytte, men) blot spise, spise sig fordærvet; fig 
kede sig ihjel, *ogs. kede sig som en Mops; bide sig i 
Fingrene; then you will be ready to … your head off 
for having missed the chance. eat vi spise; it .s 
very like a (smager omtrent som) herring; if .8 
igrmager] sell; … into spise sig ind i; om Dyr & om 
Stof: æde sig ind i. eatable ['i'tabl] spiselig; .s spise- 
lige Sager, Spisevarer pl, F Spisende, P Spisendes m. 
eatage ['i'tidg] agr Efterslæt, "is. Haac [eddish]. eater 
[‘i-ta] Spisende, Spiser; Forteerer c; Ætsemiddel nm; a big 
(or great) .. en Grovæder, en Ædedolk, *en Storspiser; 


tærende (a), "ogs. en liden Madmand. eating ['i:tin] 
Spisning; Mad o; good ~ god Mad; ~-house Spise- 
kvarter #. 

eau [09; fr.] Vand 1; ~.de-Cologne ['0"dako'lovn] Eau- 
de-Cologne c. Forkortet: cologne; .de-nil, i Mode- 
sprog: Lysegrønt #. 

eave [iv] \ Tagskæg mn feaves]; a bedstead under 
the .. Chambers's J. 1894 338). enve ec (Hjulnav m 
[nave]. eavedrop ['i'vdråp] of, se eavesdrop! 

eaver ['i'va] $ prov (engelsk) Rajgræs mn: Lolium 
perenne [rye-grass]. 

eaves (i'vz] arch Tagskeg n; «drop [-dråp] vi lure, 
lytte, staa p. Lur; . dropper Lurer, Lytter c; then 
you've been playing (the) . saa har De lyttet; — lath 
Tagrendekrog c. 

ebb [eb] Ebbe c; the . makes, kommer; be at a low 
~, figurlig: staa lavt. ebb vi ebbe, falde; fig være paa 
Hældingen; my money is .ing, ogs. det er p. Hældingen 
m. mine Penge; his life was fast ing away, svandt 
hurtig. ebberman ('ebemdn] Ebbefisker, Strandfisker 
c. ebb-tide ['ebtaid] Ebbe c, "ogs. udfaldt (prov* ogs. 
udfjeret) Vand sm; af . i Ebben, *ogs. ved udfaldt 
Vand(e). 

Ebenezer [ebon'i'ze] Ebeneser. 

Eblis ['eblis] myth (mahomedansk &c) Satan c. Jvf 
djinn! the sons of -. 

Eboe ['i'bov] Ibenholtneger, Beninneger c. eboe-tree. 
Et mellemamerikansk Tre: Dipteryæ eboensis. ebon 
['eben) Ibenholt-, -agtig; fig sort; long … tresses. ebon- 
ize ['ebenaiz) of sortbejdse. ebony ['ebeni] Ibenholt ss; 
red ., ogs. Grenadiltræ #; a bit (or piece) of ., i Spøg: 
en Neger [the image of God cut in .. Thomas Fuller]. 
ebony a (ibenholt)sort. 

ebriety (i'braifti] Drukkenskab;  Nøgterhed c: 
Th. Hook, Man of many Friends, cit. af Davies. 

Ebro ('i'brov) &: the ~ Ebro c. 

ebulliemee {i'balions] Opkogning c, &c. Se ebullition! 
the annual … takes no fiercer form than that of hoot- 
ing a professor. ebullient (-ont] overkogende, ogs. fig 
opbrusende. ebullition [ebe'lifon] Kogning; alm. Op- 
kogning, Overkogning, fig ogs. Opbrusen, Opbrus- 
ning c. 

eburin ['"i'bjurin] chem Eburin %. 

Ebury ['eb(ø)ri] s. 

ecardine [i'ka'*dain] Musling c uden Laas el. Hængeel. 

écarté [fr.; elka'*'te!] Écarté », et Kortspil. 

Ecbatana [ek'biitena] Ekbatana %. 

Ecoelino [it.; etfe'lino]. Is. nævnes … III da Ro- 
mano, m. Tilnavnet den grumme el. Djævlesønnen. 
Herskede over en stor Del af Overitalien, ¢ 1259. 

eccentrie [ék'sentrik] ekscentrisk; fig ogs. lunefuld, 
uberegnelig; underlig, original. eccentric mat ekscen- 
trisk Cirkel; & Ekscentrik, Ekscenterskive; fig Original, 
Skrue, Særling c. eccentricity [eksen'trisiti] Ekscen- 
tricitet c. 

eechymosis [eki'movsis] Plet (*is. Flek) o af under- 
løbet Blod. . 

Ecelefechan |[ekl'feken, se -xan], i Dumfriesshire, 
Carlyles Fødeby. 

Eceles ('eklz) s. 

Ecclesiastes [ekli'si'isti's] Preedikerens Bog c. eccle- 
slastic(al) [ekli'zi'åstik(1)] Kirke-, kirkelig, gejstlig; s 
Gejstlig c. Ecclesiasticus [ekli'zi'åstikos] Jesu Siraks 
Bog c, en af Apokryferne. ecclesiology [ekli-zi'd&lodg}] 
Ekklesiologi c, Kirkers Bygning og Udsmykning. 

Eecloo [e'klo"] s. 


fet] hate; [09] so; [ai] I; [au] out; [8] the; [pb] thin; [S] she; [3] measure; [n] sing; [a, å, e] osv. vaklende med [9]. 
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eodysis ['ekdisis] (Fjer)skiftning, (Fjer)fældning, "ogs. | 
Myting; Hamskydning; Fremkomst c, som Puppens af 


Skallen (*Skallet). 


echinoderms [i'kainodo’mz, 'ekino-] zoo pighudede. | Graadighed ec. 


eczema ['ekzimo)] path Eksem, afskallende Udslæt m. 
Ed [ed] Edvin. Diminutiv af Edwin. 

edacious [i'de'fes] graadig. edaocity [i'disiti] is. joc 
edax ['i'dåks, 'edåks] lat. fortærende: 


echinus {i'kainos} zoo Pindsvin ». Erinaceus; Seborre | graadig; time, who has been denominated … rerum, 
c, ogs.” Seng, Søpindsvin », Igelkær, *Kraakebolle c: | alle Tings Fortærer. 


Echinus; % pigget Hoved »; arch Torus, Pude c. 

echis ['ekis] goo (Gift)slange, (Gift)anog c; this viru- 
lent little … of Peru. Chambers's Misc. XCVII 16. 

echo ['eko®] Ekko m, Genlyd, "ogs. Ljöm; fig Genlyd, 
Genklang; om Person: Halehænger, Jaherre, Jabroder, 
*ogs. Jadukke, Jattebroder c; that is am … to [Genklang 
af] my opinion; find an ~ finde Genlyd, finde (el. give) 
Genklang; was applauded to the ., saa det rungede (i 
Salen); screamed to the ., saa det gav Ekko; ~ verses 
ekko(d)iske Vers, Vers hvis Endestavelser gentages som 
et Ekko. Eksempler i Disraelis Curiosities (Of Ana- 

and Echo Verses). echo vt tilbagekaste [. back], 

give en Genklang af; gentage, F ekkoe; cont efter- 
snakke; you ~ my opinion. echo vi genlyde [. again]; 
the amphitheatre ~es to his roaring, genlyder af dens 
Brel. echoic (e'kovik] ekko(d)isk; esp lydbetegnende, 
lydmalende, imitativ; … or imitatice words. echoism 
['ekovizm] lydmalende Ord, Onomatopoietikon m. echo- 
meter (e'kAmito] Lydmaaler c. 

éelsirelssement [fr.] Opklarelse, Oplysning c. 

ecka ['eka] hind Enspænder, Enhests(*ogs. Énbéts)- 
vogn c. Ogs. for pony; half-starved pontes known 
as “.s”. The Army & Navy Gar. 1892. 97". Der skre- 
vet ekka. 

éclat [fr.; e'kla, P -å] (fr.) Eclat, (slaaende) Virk- 
ning; Glans o. Jvf claw! 

eclectio [ek'lektik] udvælgende, eklektisk; s Eklek- 
tiker c. eclecticism (ek'lektisizm] Eklekticisme c. 

eclipse (é'klips} Formørkelse c; Eclipse sp Navnet p. 
en af Englands mest berømte Væddeløbsheste, en af 
de Hingste, hvorfra Fuldblodet stammer + 1789; be in 
~ vere formørket. eclipse [é'klips] of formorke; fig for- 
dunkle, trænge i Baggrunden. eeliptic [é'kliptik] ast 
Ekliptik-; Formørkelses-; s Ekliptik, Solbane c. 

eclogne ['eklåg] Eklog c, Hyrdedigt øm. 

ecnephia [ek'nifje ?] Orkan c; the circling Typhon 
whirled from point to point ... and dire Ecnephia 
reign. Thomson, Summer. 

economic {i'ko'ndmik] økonomisk. economieal(ly) a 
(ad) økonomisk. economies (i'ko'nåmiks] Økonomi c. 
economist [i'kånemist] Økonom c. economize [i'kåna- 
maiz} vi økonomisere (el. holde Hus) med, spare paa; 
fig spare (pas), fare pænt med; of økonomisere, spare, 
holde Hus, være hasholdersk; we must … on the table. 
economizer Økonom, Sparer; dmp Fødevandsforvarmer 
ce, især i bellevillesk Kedel. economy [i'kånemi] Økonomi, 
Husholdning; Økonomi, Indretning c, System %; Spar- 
sommelighed; Besparelse c; if is … (det er en Besparelse, 
man staar sig ved (*paa)] to...; when . in fuel is 
desirable; with a view to … af Sparsommelighedshen- 
syn, for at spare. 

eestasied ['ekstesid] henrykt, henført. eestasy ['ek- 
stosi] Ekstase, Henrykkelse, Henførelse c; an ~ of rage 
blindt (el. lidenskabeligt) Raseri; be im ecstasies være 
lyksalig el. himmelglad, F i den syvende Himmel; be 
in an . [være færdig t. at forgaa] of lasghter. ecstatic 
[ék'ståtik] ekstatisk, Henrykkelses-; betagende, sjæls- 
opløftende. ecestaticize [ék'ståtisaiz) of ekstas(ljere, hen- 
rykke, henføre, opløfte. 

Eeuador (ekwo'då'*, é'kwa'då'*] Ekuador ø. 

ecumenic(al) (ekju'menik(])] økumenisk, almindelig. 


Edda ['eda] Edda c. Eddale [e'delik], Eddie ['edik] 
eddaisk, Edda-; the earlier [ældre] ~ poems. 

eddish ['edif] agr Efterslæt, "is. Haa c /eatage/. 

eddoes [‘edo%z] på (spiselige) Aronrødder, Arumrødder. 
Af Arwm esculentum /[cocos]. 

Eddy ('edi] (lille) Edvin &c. Diminutiv af Edwin, Edgar, 
Edward, Edmund. eddy ['edi] Bagstrøm, “ogs. Bag- 
evje; Nide!, \ Strudel, ogs.* Malstrøm, Hvirvel, Strøm- 
hvirvel, Strømskæring, "Ide, P Sveive; Hvirvelvind c 
eddy ['edi] of hvirvle, male (rundt), *ogs. ide, P sveive. 
Eddystone ['edisten] s: the ~ Eddystone s. eddy-wind 
Vindkast » (under et højt Land), Faldvind c. 

edelweiss ['eidivais) % Edelweiss c: Gnaphalium 
Leont stom. 

edematose (i'demotovs), edematous [(i'dematas) path 
ødematøs, opsvulmet (af Vand), vattersottig. 

Eden ['i'dn] Eden m. Eden ['i'dn] s: the (river) . 
Eden e, i Carlisle; the Luck of . Hall Edenhalls Lykke, 
et gammelt Bæger af malet Glas, der antoges at være 
helligt. “If that glass either break or fall, Farewell 
the luck of . Hall”. 

Edensor ('i'dnså:+?); ~ inn. Boswell, Life of John- 
son XX XV. 

edentate (i'dente't]) tandløs; .s zoo Gumlere. 

Edgar ('edgo] 8. 

Edgbaston ['edgbesten] Edgbaston #, Birminghams 
Westend. 

edge [edz] (Knivs &c) Æg; Æg, Rand; Smalside; Høj- 
kant; fig Begyndelse c; Snit m, paa Bog; ~ of a svood 
Udkant (af en Skov), Skov-Kant, -Rand e, -Bryn 9; gite 
an to slibe Æg paa...; give an … to the appetite 
skærpe Appetiten; the rasor will not hold an ~ Barber- 
knivens Æg staar ikke; at the water's ~ i Vandfiaden, 
i Vandets Overflade, *ogs. pan Vak; my teeth are on ~ 
det isner 1 mine Tænder; om (or placed om its) - paa 
Højkant; set the teeth on ~ bringe det t. at isne i Ens 
Tænder; with an ~ [Brod] of anger in his voice. edge 
ot skærpe; kante: rykke, trække; ~ his way kile sig 
frem: .d is (or with) black, is. med sort Kant, med 
Sørgerand; do ~ én [se til at faa anbragt) å svord or 
two about my honour! edge vi flytte sig (langsomt, t. 
Siden), rykke, skøns(k)e; ~ away J, kile Skibet af, styre 
bort; ~ down on |, skons(kje ned mod el. paa; ~ in 
with |, nærme sig ... lidt efter lidt; - up 2 kile Skibet 
op; «bar: ~ needle kantet (el. prismatisk) Magnetnaal : 
~~bone vet Haleben /aitchbone]. 

1. edger ['edga] Skærper; $ Kantblomst co; @ Kant- 
blad »; & Kantsav, *Kantsag c. 

2. edger ['edz0] & tidligblomstrende Tulipan c. 

edge|rall Kantskinne; ..tool skarpt Værktøj, Ægjærn, 
Ægredskab, Ægværktøj nm: play with ~s, figurlig : lege m. 
Ilden, m. Skydevaaben. Edgeware ['edzwæ'e] 3. edge|- 
ways ad paa (Hoj)kant; med Kanten først, paa Siden; 
pas tværs; you can't get a word in … det er umuligt 


| at faa et Ord indført (naar han eller hun er tilstede), 


han &c snakker for os alle; ~wise ad, se .ways! 


Edge- 
worth ['edgwop] s. 


edging ('edzin] Skærpning; Kant- 


1 «Der sees Strømskæringer, eller saakaldte Nider.» 
(Den d. Lods 2. Udg. 8.5). Citeret af Molbech, Art. 
Strømskæring. 





[a' i* u'] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [å] hat; [å'] fall; [å] hot; [a] het; [0] hurt; [9] inner; 
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ning; Kant, Bort ce; Kantebaand pl; i Skredderfaget 
ogs. Forested #, ogs.” Passepoll c; Traadkniplinger pl 
[. lace]. edgy ['edzi] skarp, skærende: om Maleri &c: 
med altfor skarpe (el. haarde) Omrids; fig irritabel, op- 
farende, hastig; prov ivrig (efter), opsat [p. at komme 
did to go there]; prov vel fri, næsvis /forward, pert]. 

Edial ['i-djol ?]. Boswell, Life of J. ch. I. 

edibility [edi'biliti] Spiselighed, *ogs. Madnyttighed c. 
edible ['edibl] spiselig, "ogs. madnyttig; … root, ogs. 
Rodfrugt c. 

edict ['"i'dikt] Edikt #, Forordning ec. 

edification (edifi'ke!fan] Opbyggelse; F Belærelse c. 
edifice ['edifis] Bygning c. edifler [-faia] Opbygger c. edify 
['edifiai] et fig opbygge; F belære. edifying opbyggelig. 

edile ['i-dail] antiq dil c, romersk Bygnings-, Vej- 
og Politiinspekter. 

Edina (i'daina] poet Edinburgh «. Edinburgh ['ed(i)n- 
bera] Edinburgh m. 

Edison ['edisan]. Is. Thomas Alva ., amerikansk Op- 
finder f. 1847; .’s incamdescent light dc edisonsk Gløde- 
lampe, &c. 

edit ['edit] vi udgive, besørge; udgive, redigere, om 
Blad el Tidsskrift. 

Edith |'i-dip) Edit(h). 

edition {i'difan] Udgave c; Oplag nm. editor ['edita] 
Udgiver; Udgiver, Redaktør. Forkortet: Hd; i romer- 
ske antiq Giver c, om Adilen som den der gav (og 
ledede) Kamplegene. editorial [edi'tå'rial] Udgiver-, 
redaktionel, Redaktør-, Redaktions-; … article Redak- 
tionsartikel, ledende Artikel; ~ management Redaktion, 
Udgivelse c; . staff Redaktionspersonale #, Redaktion c. 
editorial esp amr Redaktionsartikel, ledende Artikel c. 
editorially ad esp redaktionelt. editorship ['editafip] 
Redaktion, Redakterstilling, Redakterpost, Udgiverstil- 
ling c. editress ['editrés] Udgiverinde; Redaktrice c. 

Edmonton ['edmonten] s. Edmund ['edmond] s 


edobe [i'do"b(i)] amr raa (el. ubrændt) Teglsten c 
[adobe]; ~ cottages are those made of sun-dried bricks, 
like the buildings of ancient Egypt, W. Hepworth 
Dixon, New America I 16 cit. af E. C. Brewer. 

Edomite ['1'domait] Edomit c. 


educability [edjuka'biliti; edz-] Modtagelighed c for 
Opdragelse el. Uddannelse. educable ['edjukebl; 'edz-] 
opdragelig, uddannelig, modtagelig f. Uddannelse. 

educate ['edjukelt; 'edg-] vi opdrage; uddanne [til 
Advokat for the bar]; ~d [dannede] classes; highly .d 
i Besiddelse af megen Dannelse, højtdannet: was .d 
'fk sin Uddannelse] at the universities of M & P; ~ 
him out of st venne ham af dermed, pille (el. plukke) 
det ud af ham; if ~s ss up fo [opdrager (el. uddanner) 
os til at] understand ... education |edju'ke!fon; edz-] 
Opdragelse; Skolegang; Uddannelse; Dannelse; Oplys- 
ning c. Jvf compulsory! the Education Act Skoleloven; 
board of ~ Skolekommission; the Bureau of Education 
Skolekontoret, 1 Washington. edueational [-31] Opdra- 
gelses-; Uddannelses-; pædagogisk; tilegnet gennem Op- 
dragelse, tillært; ~ book Lærebog, is. Skolebog; - 
establishment Opdragelsesanstalt; Undervisningsanstalt 
c. educationalist [edju'kelfanalist; edz-] Opdrager(inde); 
Pædagog, Skalemand c. educationally ad ved Opdra- 
gelse &c, ad Opdragelsens (&c) Vej; i Henseende t. 
Opdragelse, &c. educationist ([edju'kelfonist; edz-] 
(vide belig) Pædagog c. 
Opdråger, (praktisk) Pædagog c. educe [1'dju's] vt ud- 
lede, faa frem el. ud. Jvf cosmos! educible [i'dju'sibl] 
udledelig, som kan udledes, som kan faas frem el. ud. 








fet] hate; [07] so; [af] I 
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educator ['edjukelta; 'edz-] | Forslag i det. 


eff 


eduction [i'dakfan] Udledelse; @ Udtomning; Udstrøm- 
ning c; ~ pipe Afløbsrør; ~ valve Udstrømningsventil. 
eduloorste [i'dalkorelt] vi chem edulkorere, forsøde. 





edulcoration [idalko'relfan]| Forsødelse c. eduleorative 
[i'dalkorativ] forsødende, Forsedelses-. 

Edward ['edwad) Edvard. 

Edwin ['edwin] Edvin. Edyrn ['i'da'n]. En Person I 


Tennysons Idylls of the King. 

eol [11] Æ Aal; vet Aal c, i Hesteryg [dorsal (or 
mesial) line]. eel vi fange (el. fiske) Aal; ont ~ing 
(ude) p. Aalefangst; ..backed med Aal i Ryggen; 
--bed Aaledam; % svømmende Ranunkel c: Ranwn- 
culus fluitans; ..buok stor Aaleruse, Aaletene (*Aale- 
telne) c; ~.dam Aalegaard c. éeler ['l:]o] Aalefanger ec. 
eelery ['i'løri] Aalestade, ogs.” Aale(fangst)sted n. eel|- 
fare Aale-Færd, -Gang, -Vandring; Aaleyngel c; this ~ 
lasts several days; --fork Aalejern mn. eeling Aale- 
fangst c. eeljpot Aale-Ruse, -Tene (*-Teine) c; ..pout 
Å Kyabbe, *Laken: Gadus lota [bwrbot]; Tangaal c: 
Blennius [blenny]; --spear Aalestang c, Aalejern %; 
«trunk Aale-Stue, -Kiste c. 

een [i'n] ad endog, &c [even]. 

e’er [æ'a] ad nogensinde, &c [ever]. 

serie ['lori] a. Se eery. eerily {-1!] ad uhyggelig; 
vildt. eery ['iøri] a uhyggelig; vild. 

efacks [i'fiks] int P sandelig! min Tro!; du min! 

effable ['efabl] udsigelig, udtalelig. 

efface [é'fels] vi udslette; udviske. 
udslettelig; der lader sig udslette el. udviske. 
ment [-ment] Udslettelse; Udviskning o. 

effect [i'fekt] Virkning; Kraft; art & cont Effekt c; 
-8 esp Effekter, Sager pl; Løsøre #; mo ~s, 1 Handels- 
spr: ingen Valuta, ingen Dækning; deliver his —s op- 
give sit Bo; give … fo a desire virkeliggøre (el. udføre) 
et Ønske; tage et Ønske tilfølge; have (or produce) an 
~ gøre (el. frembringe) Virkning; take ~ gøre Virkning; 
ramme, træffe, F* tage, prov *drage (‘dra’); eksplodere; 
træde i Kraft; the title of Master took … [ogs. blev gæl- 
dende] s 1343; for … for Effektens Skyld; strain for . 
jage efter Effekt, efter det effektfulde; fail of ~ forfejle 
sin Virkning; art & fig forfejle sit Maal; carry into ~ 
udføre, bringe istand, virkeliggøre, omsætte i Virkelig- 
hed; tage tilfelge; or words to that … eller (nogle) Ord 
som sagde (el. gik ud p.) det samme; a soritten notice 
to that . en Meldeseddel (af dette Indhold), skriftlig 
Melding derom; a telegraphic despatch to the .. that... 
som meddeler, at...; the reply is to the ~ (gaar ud 
paa,] that ...; spoke to the same … ytrede sig i samme 
Retning; or words to the same (or to a similar) ~ 
eller noget lignende, eller noget i den Smag. effect 
{i'fekt] ot bevirke, udrette; iværksætte, gennemføre; 
fad til, bringe istand; gøre til Virkelighed. Jvf distress! 
a fault in the indictment -ed his escape en Fejl i 
Klagen bevirkede, at han gik fri (f. Straf); ~ a policy 
lade tegne en Police; .-hanting effekt-jagende, -søgende; 
s Effektjageri ». effectible [-ibl] iværksættelig, udfør- 
bar; gennemførbar. effective [-iv] virksom; effektiv, 
fuldt brugbar, tjenstdygtig [alm. efficient]; ~ power, i 
Mekanik: Nyttevirkning c; 1000 HP ., effektive Hestes 
Kraft, "ogs. effektive Hestekræfter. effectual [i‘fektjuol, 
-tfual] virksom; kraftig, F ordentlig. effectually [-li] 
ad kraftig, med Virkning, med Eftertryk, ordentlig, 
F saa det forslaar (el. forslog), saa der er (el. var) 
effectuation [ifektju'el/en, -tfu-) Iværk- 
sættelse, Gennemførelse; Istandbringelse c. 

effeir [e'fl'a] sc (ydre) Tilbehør », Udrustning c; 
arrayed in … of war rustet t. Krig. effeir [e'f'o] vi 


effaceable [obl] 
efface- 


; [au] omt; [8] the; [p) thin; [I] she; [3] measure; [n] sing; [a, å, e] osv. vaklende med {o]. 


eff 


sc passe, sømme ; stemme, staa Ii Forhold; all that -s 
to war alt hvad der hører t. Krig. 

effeminacy [&'feminesi] Kvind(e)agtighed, Blødagtig- 
hed c. effeminate [é'feminét] kvind(e)agtig, blødagtig. 

effendi [e'fendi] (1 Tyrkiet:) høj Civilembedsmand c, 
som Emir, Professor, Overpræst. Ogsaa som Titel, efter 
Navnet, i Lighed m. det engelske Esquire: Ali . 
Hr. Ali. 

effervesce [efo'ves] vi bruse (op), moussere; lime .s 
with [bruser m.] acids. effervescence (efo'vesans, (Op)- 
brusen, Opbrusning, F Brus c. effervescent [-ant] bru- 
sende, miousserende. 

effete [e'fi't] kraftløs, udlevet; for whose good are 
the old and ~ [udlevede] to be maintained amid 
these troubles ? 

efficacious [efi'ke'fas! is. med virksom. efficacy 
['efikesi] Kraft, Virkekraft, Virkeevne c. efficieney 
(é'fifensi] Virksomhed; Kraft, Virkekraft; fuld Brugbar- 
hed, Effektivitet; Ydeevne; (Hers &c) Kampdygtighed 
ce. efficient [é'fifont]) virksom; kraftig; fuldt brugbar, 
effektiv, som gør Fyldest (el. Ret) f. sig; % ogs. kamp- 
dygtig; prove … vise sig effektiv, (om Pers. ogs.) gøre 
Fyldest f. sig, kunne forsvare sit Arbejde el. sin Tje- 
neste. efficient s phil (virkende) Aarsag c. efficiently 
ad kraftig; effektivt; cam be discharged … [med Effekt) 
against a ship. 

effigy ['efidzi] Billede ; burn in ., in effigie. 

effloresee [eflo'res] of fremblomstre N.; chem udblomstre, 
udvitre. efflorescence [-'resons] Blomstring c; path Ud- 
slæt ø: alm: Efflorescens, Udblomstring, Udvitring 0, 
Overtræk s (af Udvitringskrystaller). efflorescent '-'re- 
sont] udblomstrende, udvitrende. 

effinenee ['efinuens] Udflyden, Udstrømning c. effia- 
ent [-ant] udflydende, udstrømmende; s Udløb nm, ud- 
løbende Flod c. efflavia (é'flu'vja] pl. Af effluvism. 
effluvium (é'fiu'vjem] Udstrømning; (esp Gas)udstrem- 
ning, Uddunstning c. PI effiueia, ogs. Dunster pl. effiux 
['efiaks] Udflyden, Udstrømning ¢; by the ~ of time i 
Tidens (el. Tidernes) Løb, i Tidens Længde. effluxion 
[é'flAkfan] Udflyden c, ogs. fig; om Tid: Forløb, Løb, 
Udløb mn feæpiry]. Se efflevium & efflux! the part- 
nership having expired by ~ of time, med Tiden, i sin 
Tid; the acts of 1881 and 1885, which are about to 
lapse by ~ of time. 

effort ['efat] Anstrengelse; Prestation, Produktion 
c, Nummer; Forsøg #; though it should cost an … abs 
ogs. selv om det skal koste (nml. en Anstrengelse, 
Overvindelse, tunge Ofre); # was an - to him (is. 
det kostede ham Overvindelse) to sit still through a 
meal; make an ., ogs. gribe sig an, F ogs. tage et 
(alvorligere) Tag, *ogs. tage sig p. Tag; make an . at 
{et Tilløb til] cheerfulness; making a strong - to 
appear composed m. tilkæmpet Fatning; wse every - 
opbyde alt, gøre alt sit; the centre of ~ of the sails 
a. Seflenes Virkningscentrum; with . med Anstrengelse; 
moralsk: med Overvindelse; with an … at composwre 
idet han &c segte at fatte sig. 

effrontery [e'franteri] Frækhed, Uforskammethed c. 

effalgence [å'faildzans] Glans; Pragt c. 

effuse [é'fju'z] vi udgyde; udsende, udstraale: ud- 
strække. effusion [é'fju'zen] Udgydelse; path Udtræd- 
else; fig Hjertelighed c; … of blood Blodsudgydelse; 
path Blodudtræden c; Blodtab »; selsing his hand with 
~, m. overstrømmende Hjertelighed. effusive [é'fju'siv] 
udgydende; alm: strømmende; fig strømmende, hjer- 
telig; overstrømmende; expressing his thanks in - 
(overstrømmende, de hjerteligste] terms. 
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eft [eft] soo (Vand)firben m, *Firfissel: Triton; is. 
Seps: Seps chalcidica; lille Salamander, *Vandsala- 
mander c: Triton punctatus. 

efter ('efte] sf Teatertyv c. 

eftsoon(s) ['eftsu'n(z)] ad poet saa fage, hel snart. 

egad [I'giid) int for Pokker! 

Egan ('i'gan] 3. 

Eger ['e'ga) Eger n. Egeria [1'dzieria] s. 

Egerton [‘edzoten; NW ‘egoten] s. 

egent [I'dzest] of udkaste, udstøde. egestion ({'dgestfan' 
(Ekskrementers) Udstødelse c. 

egg (eg) vi ægge, tilskynde. Ogs. ~ on. egg [eg] Æg 
n; you should not count your -s before they are hatched 
sælg ikke Huden af Bjørnen, fer den er fanget! as sure 
as 8 is .8, som at to og to er fire. Eggs her egl for X. 
egg vi dyppe I Æg; carefully .ed and bread-crumbed, 
dyppet i Æg og Tvebakker (*Kavringer); -.-feast 
Peders Stol c, I Oxf; ~filp Æggesnaps, ogs.” Egge- 
punsch c; hot (varm) Æggesnaps, ogs.” Æggepunsch 
6; ~-lron Pibesaks c; meat: that’s the … of his plan, 
Kipling, Life's Handicap 191: det er Humlen, det 
er det fine v. Planen; ~.meg omr Æggesnaps, ogs.” 
Æggepunsch c; -.slice Æggespade c; ..trot Luntegang, 
ogs.” Lunk c, Luntetrav ». Som naar en Kone kører 
tiltorvs m. Æg i Paksadelen. 

Egham ['egam! s. 

egilops ['i:dzilåps) path «Gedeøje» », Ægilops c; % 
«Hare»græs n: Ægilops ovata & triticoides [ægilops]. 

Egina [i'dzaina] Ægina øm. 

Eginhard ['eginba'*d] Eginhard, Ejnar. 

eglantine ['eglant(a)in] & Gedeblad #, Kaprifolium, F 
Kravlop, *Vivendel: Lonicera peridymena; Hunderose, 
*Klunger, Nyperose, Nypetorn : Rosa canina; Æblerose, 
ogs.” Vinrose c: Rosa rubiginosa. egiatere [egla'tia] 
t & poet = eglantine. 

ego ('egot, 'i"gov) lat. jeg; the Ego Jeget. ego(t)ism' 
['ego(t)izm, ‘I‘g-] Egoisme, Selviskbed c; Jegvæsen m, 
Jegdyrkelse; Beskæftigelse (el. Optagethed) med sig 
selv; altfor hyppig Brug c af Ordet jeg. ego(tyist! 
['ego(t)ist, '1g-] Egoist; Jegdyrker co. ego(t)istic(al)! 
['ego(t)istik(), '1'g-] egoistisk. egotize ['egotaiz] vi gøre 
meget Væsen af (esp tale meget om) sig selv. 

egregious (i'gri:dzas] iron & cont overordentlig, stor; 
an … ass et stort Fe. egregiously ad overordentlig; 
most … [skammelig] duped; he will find himself — mis- 
taken, at han har taget mærkelig (el. skammelig) fejl. 

egress ['i'gres] Udgang c; Udløb m; Afgang c; an 
opening in the roof for the … of [som Udgang for 
smoke. 

egret j'egret, 'i--] % stor Sølvhejre: Herodias alba; 
Hejrefjer c. egrette [e'gret] Aigrette c: Diamantbusk; 
Bævernaal c. 

egriot ['i'griåt] Glaskirsebær n. 

Egypt ['1:dzipt] Ægypten 1. Jvf corn! Egyptian [i'dzip- 
Jon) a ægyptisk; s Ægypter c; . Hall. En Sal i Mansion 
House, London. Et Lokale f. Antispiritisme i Picca- 
dilly, London. 

eh? [el] int hvad? 

elder ('aida) % Edder-Fugl, -And, *ogs. Æfugl, i be- 
stemt Form prov Æa c: Fuligula mollissima; -.down 
Edderdun; … duck, se eider! 

eldolon [ai'dotlån] Skyggebillede, Fantom % /idolsens]. 


1 Hyppigt gøres den Forskel, at Formerne med fy bru- 
ges om den Selvglæde, der viser sig ved at tale meget 
om sig selv, Formerne uden ¢ om egentlig Selviskhed, 

| — hvad vi kalder Egoisme. 








(a t u'] osv. lange som i far, feel, fool; V'ba] Trykstavelse; [å] hat; [47] fall; (å] hot; [a] bet; [07] hørt; [9] inner: 
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eidouranion (aidu're'njon] Ejdouranion m, en Him- 
melrummet &c fremstillende Maskine. 
eight [elt] otte; the Oxford … sp de otte (Kaproere) 
fra Oxford; secure an … hours’ day, en Ottetimers Ar- 
bejdsdag; the ~ hours’ movement. eighteen ['e!'ti-n] 
atten. eighteenth ['e''tinp] attende; s Attendedel c. 
eighth [e!tb] ottende; s Ottendedel; J Oktav c. elghthly 
"eltpli] ad for det ottende. eightfeth ['e!tifp] firsinds- 
tyvende, *ottiende, (f. Tydeligheds Skyld undert.) otte- 
tiende; s Firsindstyvendedel, *Ottiendedel c. elght- 
square ottekantet; all yards are made ~ in the centre; 
-8 4 Kluns c, paa Stang. eighty ('e'ti) firs(indstyve), 
*otti, (f. Tydeligheds Skyld undert.) otteti. 
efkon ['aikån] (gr.) Billede m; is. i Bogtitelen Eikon 
Basilike (bo'siliki'] En Konges Portræt, af John Gauden, 
Biskop af Exeter f 1662. Eikonoklastes [aikåno'klåsti*z]. 
«Billed- eller Portrætbryderen», et Skrift af Milton (1649). 
Elidon ('i'lddn); ~ Hills. Ved Abbotsford. 
Einard [('aine'*d] Ejnar. 
elsteddfod [ai'stedvåd, al'stedfåd] vallisisk Sk(j)alde- 
stævne øm, Digterkamp c. 
elther ('a15>, 1:83] en (af to), den ene eller den anden, 
nogen; begge. I nyere Tid ogs: en (af tre, af flere), 
en hvilkensomhelst; é# ~ case i begge Tilfælde: om ~ 
hand p. begge Sider; extending five inches . side, t. 
begge Sider; if . [nogen] of ws is (or are) to fall... 
either ('ai89, '1:89] cj enten; heller; they vere not 
good-looking ~, heller; at one time, and at no distant 
period ., og det heller ikke langt tilbage (i Tiden); 
either ...o0r... enten... eller ...; either you or I 
am wrong; without ~ [baade] bible or [og] prayer-book. 
ejacalate (i'dzkkjulelt] et udstøde [et Hjertesuk a 
prayer}; ytre, udraabe, udbryde. ejaculation (idzåkju- 
‘leffan] Udbrud, Udraab; Hjertesuk », kort Bon c. 
ejaculatory (i'dgkkjuldteri] udbrudamessig; ~ prayer 
Hjertesuk #. 
eject [i'dgekt] vf udkaste, udvise; jwr udkaste, ud- 
sætte; afsætte; dmp udsprøjte. ejection [i'dzekfon] Ud- 
kastelse, Udvisning; dmp Udsprøjtning c. Se ejectment! 
his - from his tenement. ejectment [i'dzektmont] jer 
Udkastelse, Udkastelsesforretning, Udsættelse ec. 
eke (i'k] of øge, i Forb. m. ost; ~ owt skøde (*ogs. 
oge) paa, f. Ex. et Klædningsstykke; fig fuldstendig- 
gøre, supplere; by way of eking out [hjælpe paa] his 
income...; eke out the lion’s skin with the fors: 
forbinde Styrke med List; he .d out a subsistence 
iskaffede sig et Udkomme] by... eke [ik] ad & ej I 
ogsaa. Ogs. and … 
ekia ['i:kja} vild afrikansk Hund c. 
eking ['i'kin]; ~-pleee Skød c. 
ekka ['eka] hind, se ecka! 
elaborate [1'låbore't] vi forarbejde; udarbejde; that 
alkaloid might be .d [udarbejdes] in the animal body 
as well as in those of plants; the wax is .d [forarbej- 
des| from that honey; we have the same metaphor 
more .d [videre udført] in Henry IV. elaborate (1'låho- 
rét] udarbejdet (Sprog, Stil composition]; cont pyntet; 
udspekuleret, fint udtænkt, raffineret (Streg trick]; 
the ~ calculations of many years mange Aars møjsom- 
melige Beregninger. elaboration [ilibo're!fon] Forar- 
bejdelse, is. i Fysiologien; Udarbejdelse c; Raffinement 
nm. elaborator [i'låborelta] Forarbejder; Udarbejder c. 
elaidie (eli'i-dik] chem Elain-; ~ acid Elainsyre. 
elafa(e) (i'leln] chem Elain(e), Elæin, Olein, Oliestof n. 
eland ('i-lend] zoo Wapiti, Vapiti: Cervus canadensis; 
Koantilope ce: Bubalis. 
elaps ['i-låps]) soo Pragtslange c: Elaps. 
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elapse [{'lips] vi forløbe, hengaa, gaa. 

elastic [i'låstik] elastisk, spændig; fig elastisk, "ogs. 
tejelig, om Udtryk; … boots Fjederstøvler, *Spring- 
støvler; ~ (spændstig] gait, mind, spirits; — stockings 
Gummistrømper; ~ saistcoat (strikket) Uldtrøje c. 
elastic [i'listik] Elast, ogs.” Elastik c; he fixed the hat, 
with the … under his chin. elasticity (eld'stisiti, 1'1-] 
Elasticitet: Spændkraft, Speendighed; Elasticitet, "ogs. 
Tøjelighed; Speendstighed ec. 

elate [i'le't] opblæst, overmodig; sejrstolt, sejrsalig, 
triumferende; sejrsikker; he departed … elate [{i'le't] 
vt gøre overmodig, gøre opblæst; beruse; is. i Part: .d 
opblæst, overmodig; sejrsalig, triumferende, himmel- 
glad, beruset af Sejren; the fancy, the hope .d me; .d 
by reducing [triumferende over at have reduceret) the 
majority first to 33, and then to 21; ~d [opblæst] by 
spiritual pride; .d with victory triumferende over 
Sejren, sejrstolt, sejrsalig. 

elater ('elote} ent Smælder c: Elater. 

elation {i'le‘fon] Opblæsthed ce, Overmod m: Sejr- 
stolthed c. 

Elbe [elb] s: the … Elben. 

Elboorz [el'buar] Elbrus ø. 

elbow ['elbo"] Albue; Bøjning, Sving, Vinkel 6; Knæ, 
Knæk ». Elbow, en Retsbetjent i Shakespeares Mea- 
sure for Measure; there was even a dark … (Knæk) 
where the staircase jutted out; a dried ~ of the stream; 
be at the ., 18. være v. Haanden; owt af .s med Huller 
p. Albuerne. elbow ['elbo"] ef skubbe, puffe; . his 
way albue (el. skubbe) sig frem, bane sig Vej m. Al- 
buerne. elbow vi staa ud; bøje af, svinge, danne en 
Sving; …ehair Leenestol; …grease «Albusmørelse», 
(Sved c af) strengt Arbejde ma; they say that ~ is the 
best furniture oil; pipe Knerer; … place arch Vin- 
duesbrysting c; ~.room Alburum; . scraper si Violin- 
spiller, *ogs. Felespiller e. - 

Elcho ('elko") 5». 

eld [eld] ¢ Alderdom; (Tings) Ælde 6. I nogle citat- 
mæssige Forbindelser: from boyhood to .; words of 
hoary …; astrologers and men of -. Longfellow. — 

Elden ['eldan]. Is. nævnes … Hole, en dyb Grav (i 
Derbyshire Peak) der siges ikke at have Bund; . Hole 
needs filling: en staaende Tilrettevisning overfor 
Pralere. 

elder ('eldo] $ Hyld ce: Sambucus. elder ['elde] prov 
Yver, "ogs. Jur m [udder]. elder ['elda] comp a ældre; 
ældste; the . Cato, Scipio; Pliny the .. elder (‘eldo} 
ældre Mand; Ældste c; boys will naturally be reserved 
and constrained in the presence of an ., i en Ældres 
(el. ældre Mands) Nærværelse; shen Ethel and her ~ 
[Fader] were together. Thackeray, Newcomes III 28. 
elderly ['eldali] ældre, aldrende. eldern ['eldan] Hylde-, 
af Hyld; s prov Hyld c. eldership ['eldafip] Ancienne- 
tet; Ældstestilling, Ælåsteværdighed ce; Ælåsteraad n. 
eldest ['eldist) ældst; my — son; the . of the sisters; — 
born førstefødt. 

eldorado, El Dorado [eldo'ra'do», 
Eldorado, jordisk Paradis #. 

eldritch ('eldrit/] spøgelseagtig, uhyggelig, prov *nifs. 

Eleanor ['elinå'*, -no] Eleonore. 

Eleatic [eli'åtik] eleatisk. 

elecampane (elikim'pe'n] & Alant, *Alantrod, Alands- 
rod c: Inula helenium. 

elect [i'lekt] © kaare, vælge [ham t. Pave him Pope; 
ind i, til Senatet fo the Senate); - to do st vælge at... 
elect [i'lekt] a udkaaret, udvalgt; his bride … hans Ud- 
kaarede c; mine ., is. mine udvalgte; I am of the ., 


-'rel-] Guldland, 








[ef] hate; [04 so; [ai] I: (au! owt; '3] the; [p] thin; 'M she; '3] measure; [n] sing; [a, å, 6] osv. vaklende med [9]. 
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*ogs. jeg er kommet ind i Udvælgelsen. election 
[i'lekføn] Valg #, hst Udkaarelse; rel Udvælgelse c, 
Naadevalg mn /- of grace]; by his own … af frit Valg; 
efter eget Valg. electioneer [ilekfo'nia] of agitere (v. 
Valg), drive Valgagitation, vere virksom v. Valg. 
electioneering Vaigagitation; Valgkampanje c. Som a 
Valg-; ~ address Valgtale. elective [i'lektiv] valg-, 
vælgende; valgfri; ~ affinity (kemisk) Valgslægtskab; ~ 
king Valgkonge; ~ monarchy, is. Valgrige. elective 
valgfrit Fag », valgfri Faggruppe c; the system of [med] 
-8. electively. [-li] ad ved (el. gennem) Valg. elector 
fi'lekta] Vælger; Valgmand; Stemmeberettiget: Kur- 
fyrste c; those possessed of the franchise proceed to 
choose .s de stemmeberettigede skrider t. at vælge 
Valgmand; the Elector [Kurfyrst] William. electoral 
(i'lekterel] Valg-; Valgmands-; kurfyrstelig; Electoral 
Hesse Kurhessen; .s, is. Elektoral(uld) 6, Uld fra de 
kurfyrstelige Schæferier. electorate [i'lekteret] Kur- 
fyrst(e)værdighed ce; Kurfyrstendemme øm. electorehip 
fi'lektefip) Vælgerstiling c; Valgmandshverv mm; esp 
Kurværdighed c. eleetress [i'lektrés] Kurfyrstinde c. 

electric [i'lektrik) elektrisk; s Uleder co. electrical 
[1'lektrikl] elektrisk: -— works Elektricitetaverk m. 
electrically ad elektrisk, v. Elektricitet; is … steered 
styres v. Elektricitet. electrician [i'lek'trijøn, el-) Elek- 
triker c. electricity [i:lek'trisiti, el-] Elektricitet c; 
acquire a weak … blive svagt elektrisk. electrification 
[i'‘lektrifi'ke'fan] Elektrisering c. electrify [i'lektrifai] 
vi elektrisere. electro [i'lektrov] F Elektroplet, Plet c 
& nm [electroplated work]. Ivf duffing! eleetro- {i'lektro] 
I Smstgg ; contact mine elektrisk Stedmine. electrocute 
(f'lektrokju't] ef ams elektrokuere, aflive (el. henrette) 
v. Elektricitet. electrocution (ilektro'kju'Jen) amr Elek- 
trokution, Aflivning (el. Henrettelse) c ved Elektricitet. 
electrode (i'lektrovd] (elektrisk) Pol c. electrolier (flek- 
tro'liø] Elektrokrone c. electrolyse [i'lektrolaiz] vi elek- 
trolysere. electrolysis [i‘lek'tralisis, el-] Elektrolyse c. 
electrolyte [i'lektrolait] Elektrolyt ¢. electrometer 
[f'lek'tråpmita, el-] Elektricitetamaaler o. electromotion 
[ilektro'movfen] elektrisk Bevægelse el. Bevægkraft c. 
electromotive [-'mo*tiv] elektrisk Lokomotiv ». electro- 
motor [-'mo"ts] Elektromotor c. electrophoras [i'lek- 
'tråfores, el-} Elektrofor co. eleetroplate [(i'lektrople't] 
vi elektroplettere, galvanisk forsalve; .d work Elek- 
troplet c & ». electroseope [i'lektroskovp] Elektroskop n. 
electrum [i'lektrom] Rav m, *Rav c & m. 

electuary (i'lektjuari, -tj-] Latværge c. 

eleemosynary [eliimo'sinori] Almisse-; Fattig-; . aid 
Fattighjælp. eleemosynary s Almisselem, Fattiglem nm. 

elegance ('eligans] Smagfuldhed, Skønhed, Elegance, 
Stilfuldhed; Forskønnelse, Udsmykning c; the — of his 
diction, ogs. den smagfulde (el. elegante, stilfulde) 
Fremstilling. elegant ['eligent] smagfuld, skøn, stilfuld; 
formfuldenåt, ogs. om Forfatter; fin, om Person, om 
Smag. Jvf extract! … arts de skønne Kunster; … liter- 
afure Skønliteraturen; a very - [fin] ssspper, i ameri- 
kansk; … svriter, ogs. (fin) Stilist c. élégante [fr.] Élé- 
gante, Modedame, *ogs. Fifdame c. 

elegiac [eli'dzaiak] elegisk, klagende; s elegisk Vers 
n; 8. elegist ('elidgist] Klegiker c. elegy ['elidgi] 
Elegi c, Klagedigt n. 

element ('eliment] Element: Grundstof =; Grund- 
bestanddel ; Betingelse [for of], Kilde e [til of]; Stof » 
[til of]; Faktor c; elect dc Element #; ~s ogs. Begyn- 
delsesgrunde; the … of fire Elementet Tid; the total 
weight of each ~ [Element] fa 37 i}. elemental (elé'men- 
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tært; efter Ordene. elementary (elf'menteri] elementær; 
an ~ subject, is. et obligatorisk (el. tvunget) Fag; . exd- 
stamce Grundstof. 

elem! (‘elimi) Elemi c, Elemigummic £m: Resina 
elemi. Ogs. . resin. 

elephant ('elifent] zoo Elefant; fig byrdefuld (el. rui- 
nerende) Besiddelse (el. Gave, Herlighed, Ære) c, noget 
% man Ingensombelst Brug har for eller som man ikke 
kan blive af med. Ogs. a white .. Med Allusion t. de 
sjældne og højt ærede hvide Elefanter i Ostindien, 
der maa omgives med kongelig Pragt, og som efter 
Sigende stundom af den siamesiske Konge forærer t. 
Hofmænd, som han ønsker at ruinere; have seen the — 
t så have set Stedets Merkverdigheder (esp de mere 
intime, de simplere); kende Verden; show the .. ele- 
phantlasis (olifon'taiosis} path Elefantiasis c, en Hud- 
sygdom. elephantine (eli'fant(a)in] elefantagtig; vold- 
som(t) stor; the grand … style of old Egypt. elephan- 
told (eli'fantoid] elefantagtig. 

Eleusinian [elju'sinjen) eleusinsk, hørende til Ceres- 
festerne 1 Eleusis i Attika; the ~ mysteries. 

elevate |'elive't] of hæve, løfte; (aandelig) løfte; F 
bringe i løftet Stemning, perialisere. Jvf elevated! 
elevated ['eliveitid] a højtliggende; fig højere, højere 
anlagt, ophøjet, eleveret; F i løftet Stemning, løftet, 
perialiseret, anløbet, glad, "ogs. ankommen; ase … mind 
ophøjet Karakter, ophøjet (*ogs. eleveret) Tænkemaade 
e; ~ railway, F elevated Højbane. elevation [eli've!fan} 
Hævning, Leftning; Opbøjelse [p. Tronen to the throne’. 
Højhed, Ophøjethed, Elevation; Højde; art Elevation; 
arch Opstalt, ogs.* Vertikalprojektion e, Oprids »; — 
of mind or sentiment Karakterens Ophøjethed, op- 
højet (*ogs. eleveret) Tænkemaade c. elevator ['elive'te) 
Løfter c; Lofteverk, Hejseapparat, Hejseværk mn, Eleva- 
tor; anat Leftemuskel; amr Elevator c, (Korn)magasin 
n; poetry holds her prerogative as the soother and ~ 
[(Op)løfter) of the human soul. 

eleven [i'levn] elleve; the Australian … sp de elleve 
(esp Cricketspillere) fra Australien; in a manner that 
would have excited the audience ont of their number 
~8 F, vilde (have) bragt Publikum fra Sans og Sam- 
ling. eleventh [i'levnp] ellevte; fm the … howr, ogs. i 
den yderste Stund. eleventh s Ellevtedel c. 

elf [elf] Alf, Alv, Huldr c; pl (elves) ogs. Ellefolk, 
Elverfolk, "ogs. Haugfolk; … bolt geol Belemnit ec, 
Vættelys m. elfim ['elfin] lille (*liden) Alf, Alv, Huldr 
c. Som a, se elfish! elfish ['elfif] alfeagtig, buldragtig. 
elfjlock ('elfåk) path Marelok, Vejkselpisk, *ogs. Tus- 
flette c: Plica polonica; … skot Elleskud, ogs." Alv- 
skud; a elleskudt, ogs.” alvskudt. 

Elgin ['elgin]. Is. i Forb. the ~ marbles de elginske 
Marmorværker, en af Grev Elgin hjembragt Samling 
af gammelgræske Basreliefs og Statuer, der i 1816 
købtes af Det britiske Museum. 


Elia ('elja]!. Et Pseudonym, hvorunder Charles 
Lamb skrev en Række berømte Esays i London Maga- 
sine 0. a. Steder. 

Elias (i'laias] Elias. 

Elibank ['elibiink] s. 

elicit [l'lisit) vi fremlokke; bringe (el. faa) frem, 
bringe for Dagen, udfinde; - a confession aflokke ham 
&c en Tilstaaelse; nothing further of importance was 
ed (fremkom), though several other persons were ex- 


1 Saaledes ønskede Lamb det selv udtalt: nu siger 


tel] a element-; \ elementær. elementally ad elemen- | mange ['11lja]. 
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amined. elicitation [ilisi'te'fan} Fremlokkelse; Udfin- 
delse c. 

elide ji'laid] of gr elidere, udstøde. 

eligibility (elidgi'biliti] Valgbarhed; Ønskværdighed, 
Antagelighed; Hensigtsmessighed; Godhed c. eligible 
‘‘elidgibl) valgbar, som kan vælges; som er at fore- 
trække; ønskværdig, antagelig; god, heldig, heusigts- 
mæssig; ~ living, "ogs. Ønskekald; ~ match, is. an- 
stændigt Parti; am … [ønskværdig] son-in-law; they are 
~, is. de(t) er gode Partier. 

Elihu (€'laihju, 'elihju] s. Elijah [i'laidga] bibl Elias; 
ssscceed to [arve] the mantle of … 

eliminate [i'limine!t] vi mat & fig (bortjeliminere, 
bortskaffe; fig ogs. sætte ud af Betragtning; esp amr 
udlede, opnaa, fremskaffe, f. Eks. en Slutning. eliml- 
ration [ilimi'nelfen] Elimination, Borteliminering, 
Bortskaffelse, amr Udledelse, Opnaaelse c. 

Elinor ['elinå'*, -ne]. 

Eliot ['eljot) s. George ., Navneskjul for Mary-Ann 
Evans (1819—1881). 

Elisa (i'laiza) Elisa, Elise c [Eliza]. Elisha [i'laifa] 
bit Elisa c. 

elision [i'lizgon) gr Elision, Udstødelse c. 

elisor ['eliza) jer Sheriffs Suppleant c ved Opnevn- 
else af Jury. 

elite [fr.; e!'li-t] Elite c; the elite: the best of anything. 

elixir [i'liksa] med Eliksir, Tinktur; fig Kvintessens 
c; ~ of life, … vitæ Livseliksir. 

Eliza [i'laiza) Elisa, Elise. Elizabeth [{'lizabep] Elisa- 
bet. Elizabethan filizo'bi'ben, i'lize'beban) elisa- 
bet(an)ek. 

elk 'elk] zoo Elg c, Elsdyr, "ogs. Elgsdyr mn: Cereus 
alces; Irish . irsk Elg: Cervus megaceros. Nu uddød; 
start for Ireland in order to shoot the famous ~ of 
that country. Altsaa som Dutch mountains, snakes 
im Ireland, islandske Lever. 

Elkanah ['elkona, el'ke'na] bibl. 

ell [el] arch Fløj c [aile, LJ; rektangulært Knærør n. 
ell [el] (lang) Alen c: 1.14 Meter; give him an inch, hell 
take an - giv ham en Finger — og han tager hele 
Haanden. 

Ellen ['elin) Ellen, Elen. 

Ellenborough ('elinbera]. Is. nævnes Edward Law, 
first earl of ., Generalguvernør over Indien 1841; 
svhoever has read Lord ~’s proclamations is able to 
form a complete idea of a Carmagnole. Macaulay, 
Bertrand Barére 233 T: Lord Ellenborough kundgjorde 
saaledes Afghanistans endelige Remning i en stor- 
talende Proklamation. 

Ellesmere ['elzmia] s. 

ellipse [é'lips) geom Ellipse c. ellipsis (é'lipsis] gr 
Ellipse, Udeladelse c. ellipsoid (é'lipsoid) Ellipsoide ec. 
elliptfe(al) (é'liptik(1)} elliptisk. 

Ellis ['elis); ~ Island Ellis Ø, ved New York. Lan- 
«Ungssted f. Indvandrere, som tidligere Castle Garden. 

elm (elm) & Elm, Ypern, ogs.” Alm c: Ulmus 
(ssontana). 

Elmo [‘elmo*) Erasmus; St. ~; (St.) Elmo's fire or 
light Elmsild c, Vejriys nm. 

elmy ['elmi] ælmebevokset, ogs.” almebevokset. 

elocution [elo'kju'fan] Foredrag #, Foredragsmaade; 
(Sken)leening c; ~ class, v. Teater &c: Leeseskole c; 
Læseparti ss. elocationary [elo'kju‘foneri] Foredrags-, 
foredragsmæssig. elocutionist (elo'kju'fonist Skønlæser c. 

Eloi [i'lo%a)i) Eligins; St -. 

Elotea [elo'i'za] Héloise c. 

elongate ['i-långe't, i'lange't] vt forlænge; vi forlænge 
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sig, forlænges; ast elongere alg, afvige. elongation 
'lån'gelfan] Forlæugelse; Afstand c, Mellemrum #; 
ast Elongation; chér Forstrækning o. 

elope [i'lo'p] vi løbe bort, F lobe afgaarde; ~ with, 
ogs. lade sig bortføre af. elopement [-mant] Bortløben, 
Flugt; Bortførelse c. 

elops ['i'låps])  (vestindisk) Øglefisk: Elops saurus 
[sea gally-wasp]; t 200 Slange c som ikke hvisler. 

eloquence ('elokwons] Veltalenhed c. eloquent [-ont] 
veltalende; fig ogs. talende; ~ [talende] evidences; yet 
there was a minor chord in the tone ~ of (der talte 
om] respect; all was silently - of quietude. 

elriteh ['elritf] a. Se eldritch! 

else [els] ad ellers; nothing - intet andet; he thinks 
of nothing ., tænker ikke p. andet; somebody - en 
anden; semebody else’s hat, is. en fejl (F gal) Hat; 
somewhere … et andet Sted, andensteds; who … should 
it be? hvem skulde det ellers vere?; who … [hvem flere, 
hvilke andre) were there?; or ~ (glt & poet) eller ogsaa, 
ellers; ways ['elswe!z] P ellers [else]. F. Eks. Kip- 
ling, Many Inventions 6 T; «where ad andetsteds 
(*ogs. andensteds), p. et andet Sted; from ~ andet- 
stedsfra. 

Elshender ['elfanda] s. Se (Camnie) Elshie! 

Elshie ['elfi] s; Canmnie ., Navnet p. den sorte Dværg 
{ Scotts Roman The Black Dwarf. Elsie ['elsi] Else. 

Elsinore [elsi'nå'*] Helsingør m. 

Elspeth ['elspep] Elsebet. 

Elswick ['elz(w)ik] s. Eltham ['eltom, 'elbam] s. 

elucidate [l'j)u'side!t] vt belyse, forklare. elucidation 
(ijju'si'delfan] Belysning, Forklaring c; gave every 
assistance in the … of the case, t. Sagens Belysning. 
elueidative [I'Kjju'sidativ), elucidatory {-ddteri] bely- 
sende, oplysende, forklarende. 

elude [i'l(j)u'd] of undgaa; omgaa, eludere; fig ogs. 
spotte [hans Anstrengelser his efforts]; adroit at eluding 
[undgaa] the blows; … (undgaa] all other questions; one 
band of robbers, however, remained and .d [undgik] 
pursuit. eludible [i'l(jju'dibl] som lader sig undgaa 
el. omgaa. elusion [i'l(jju'fon] Undgaaelse; Omgaaelse 
c. elusive [i'(jju'siv] undvigende, undgasende [tit m. 
of]; listig, snu (*slu); skuffende. elusory (i'l(j)userl] a, 
se elusive! 

elutriate (i'l(j)u‘trie't] of afsi (*afsile); klare, lutre, 
rense; esp udlude. 

elver ['elva) Aaleunge c, pl is. Aaleyngel co [eel-fry]. 

elves (elvz] på Alfer, Alver &c. Af elf. Elves [elvz) 
s. elvish ['elvif] alfeagtig, huldragtig /elfish]; pirrelig; 
ondskabsfuld, skadefro, skadelysten. 

Elwall ['elwol]. 

Ely ['i li] s. 

Elysian [i'lizjon, i'ligan) elyseisk, elysisk, paradisisk; 
the ~ Fields; ~ gleams. Elysium [i'lizjam, -zam) Ely- 
sium, Paradis », orig hos græske Digtere. 

elytra [i'litra] pl ent Vingedækker. elytrin [i'litrin] 
chem Elytrin n. 

Elzevir ['elzivia] Elzevir; Elzevir c; a elzevirsk. 

em [em] gr mm, "ogs. c. ”em (om) F dem [them]. 

emaciate [i'melfielt] of afmagre; -d, ogs. afpillet, ud- 
tæret. emaciate vi magres. emaciation (ime'si'e'fan} 
Afmagring c. 

emanate [‘emone't) vi udflyde, udstrømme; rinde, 
udspringe, flyde; all that .d [flød] from her pen. 
emanation (ema'ne'fan; i'-] Udfiyden, Udstrømning c. 

emancipate [i'miinsipelt] ef antiq frigive [en Slave a 
slave): fig frigøre (for from]. emancipate [-pét] a & 8 
frigiven. emancipation (iminsi'pe'fan] astig Frigivelse; 
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fig Frigørelse; Frigjorthed c. emancipationist (-ist) 
Frigivelsesven, Talsmand c for (Neger)slaveriets Ophæ- 
velse. emancipist (i'minsipist] Frigiven, løsladt (Straf)- 
fange c, i Australien. 

emarginate [i'ma'*dzine!t] of afrande, 
Randen; a % udrandet. 

emasculate [i'måskjulelt] of kastrere; fig forkæle, 
svække; a kastreret; forkælet, svag, umandig. emas- 
culation (im&skja'le'fan} Kastrering; fig Forkælelse, 
Kælenhed, umandig Svaghed ec. 

embalm (é¢m'ba m] ef balsamere. embalmer [ém'ba'm3)]) 
Balsamerer, *ogs. Balsamør c. embalming, embalmment 
(ém'ba'mment] Balsamering c. 

embank [ém'bånk) vi opdæmme, opfylde; inddige; 
kajlægge, anlægge Kaj(er) ved el. langs. embankment 
[-mant) Opdæmning, Opfyldning; Inddigning; Dæm- 
ning, Fylding, (længere) Kaj c. 

embareation 3, se embarkation! embareadere [em- 
ba‘*ka'dia] t amr Skibsbro, ogs.” Brygge c. 

embargo [ém'ba'*go"] fur (Skiba) Tilbageholdelse, 
Arrest c, Beslag »; lay an … on a ship, ogs. stoppe et 
Skib; take off the . hæve Beslaglæggelsen. embargo 
[ém'ba'2g0"" vi jor stoppe, beslaglægge, lægge Beslag pas. 

embark |ém'ba'ek] øf indskibe [til for]; vi indskibe 
sig (til for; paa de Skibe fn (or om) those ships]; fig 
indlade sig [i en længere Undersøgelse on a lengthy 
discussion; paa en Drøftelse on a discussion; p. en 
farlig Affære in a dangerous affair; p. en Spekulation 
on a speculation). embarkation [émba'*kel!fen)] Ind- 
skibning c. 

embarrass (ém'båros) vi sætte i Forlegenhed: forvirre, 
gøre forlegen el. generet; an ing [forlegen, pinlig) 
pause; his father’s circumstances became .ed hans 
Fader kom i (økonomiske) Vanskeligheder; in .ed 
circumstances, ogs. i daarlig Formuesforfatning, insol- 
vent. embarrassment [-mant] Forlegenhed; Vanskelig- 
hed, Géne; Forlegenhed, Génance c. 

embassy ('embasi] Gesandtskab; Gesandtskabshotel ; 
send him on an -, i et Gesandtskab, som Gesandt. 

embattle [ém'båtl] cf opstille t. Slag, stille 1 Slag- 
orden, hst fylke; arch udtakke, om Mur; am .d field 
en Valplads, en Slagmark, et Slagsted. 

embay [ém'be!] of .f{, indeslutte i en Bugt: be .ed 
ligge vejrfast (el. ligge p. en Læger) i en Bugt. 

embed [ém'bed] vi lejre. Se bed vi, imbed! 

embellish [ém'belif] vi forskønne, pryde. embellish- 
ment (-mont) Forskønnelse, Prydelse, Prya c. 

ember ['emba]) glødende (el. ulmende) Kul m. Se 
embers! Emberday ('embade!] Kvatemberdag. ember- 
goose % Islom, Storlom, Halsbaandslom, (p. islandsk :) 
Imber, Himbrim c: Colymbus glacialis [imber]. embers 
['embez] Emmer pl, ogs.* Gløder pl, (glødende, hed, 
ulmende) Aske c, F* Ildmørje c; if fo: war in Spain] 
burns fiercely under the ., raser i Dybet "uder 
den ulmende Aske. Macaulay. Ember-week Kvatem- 
beruge. 

embezzle (ém'bez]] vi jur forvende, tilegne sig, under- 
slaa; -d sums, ogs. forsvegne Penge. embezzlement 
{-mont] jer Forvendelse, Kassesvig c, Underslag m. 
embezzler [ém'bezla) Underslaaer c. 

embitter (ém'bita] vi gøre bitter, forbitre; … the en- 
joyments of this life forbitre ham (el. mig &c) dette 
Livs Nydelser; … his own life gore sig Livet surt, for- 
bitre sig Livet; … omr parting gøre vor Afsked bitter; 
be .ed against være forbitret paa. 

emblaze (ém'ble'z] ef glt dekorere, smykke, m. glim- 
rende Prydelser; pryde, udmale, m. Vaabenfigurer. 
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emblazon (ém'bie'zen} of dekorere, m. stærke Farver. 
Se emblage! emblazoner Vaabenmaler; Heraldiker; 
Udbasuner; Tilskuestiller c. eomblazoary [-ri] Vaaben- 
maleri m; Vaabenfigurer pi. 

emblem [('emblem] Emblem, Sindbillede » [paa of:. 
emblematic (embli'måtik) emblematisk, sindbilledlig, 
symbolsk; ~ of som (sindbilledlig) udtrykker el. frem- 
stiller, (som er) et Sindbillede paa. emblematically 
[embli'måtikall] ad emblematisk, sindbilledlig. em- 
blematist (em'blemotist] Emblematiker c. emblematize 
[-taiz] of fremstille sindbilledlig. 

embodiment (ém'bådiment) Legemliggørelse, Inkarna- 
tion, Personifikation; Opsætning (el. Samling) i Korps 
el. Korpser, Indrullering, Indkadrering; Samling c; am. 
of vigour den personificerede Kraft; the very … of [en 
(ligefrem) Personifikation af, (ligefrem) et Mønster paa) 
flowery youth; sho appeared an (or the) ~ of the 
genius of revolution i hvem Revolutionens Aand syn- 
tes at have faset Kod og Blod. embody [ém'bådi] ef 
legemliggøre, iføre Legeme el. Materie, inkarnere; per- 
sonificere; samle, koncentrere; samle I Korpa(er), danne 
et Korps (el. Korpeer) af, indrullere i Korps(er), ind- 
kadrere; sammenfatte, nedlægge, optage, samle, f. Eks. 
Iagttagelser, i en Bog; sehen volunteers were first em- 
bodied, bl. a. da der (første Gang) blev dannet Korpeer 
af frivillige; a book which embodies [hvori er nedlagte] 
the results of his researches; all the provisions em- 
bodied [som er optagne, som indeholdes] in the Act. 

embolden [ém'boglden| of gøre dristig(ere), gøre 
modig(ere). 

embolism ('embolizm) ast Indskud m; indskudt Tid c. 
embolismal [embo'ligmal] +, embolismic {-mik} ind- 
skudt, Skud-. 

embolus ['embolss] Stempel #; Kile c. 

embosom {ém'buzom) of egl tage til sin Barm; inde- 
slutte i sit Hjerte; omslutte, omgive; the house sras 
~ed im (var næsten skjult af, laa lunt i) high mood. 

emboss (ém'bås] of uddrive, bedække m. Bosser; 
pryde med (el. udføre i) ophøjet Arbejde. Jvf boss ct! 
embossed (ém'båst] (udført) i ophøjet Arbejde; . map 
Reliefkort; ~ work ophøjet (el. drevet) Arbejde; op- 
hejet Ornament #; ~ writing Reliefskrift c. emboss- 
ment (ém'båsment] (Udførelse ci) ophøjet Arbejde »:; 
Bosse c. 

embowed [ém'bovd] hvælvet. 

embowel (ém'bauil] vi tage Indvoldene ud af; aabne, 
opskære. embowelment [-mont] Aabning, Opskæring c. 

embower (ém'baus) vi omgive med (el. som med) en 
Løvsal, lune med Træer; ~ed in the palms i Palmernes 
Ly, lunet af Palmer. 

embrace [ém'brels] ef omfavne, hst favne; fig omfatte, 
indeslutte; antage (en Lære a doctrine); gribe fet For- 
slag a proposal; en Lejlighed an opportunity). em- 
brace vi omfavnes, omfavne hinanden. embrace [ém- 
‘breis] Omfavnelse ¢, hat Favntag »; én close . tæt om- 
slyngede. embracement [-mant] Omfavnelse c. 

embrasare [ém'breize] X Skydeskaar #; arch (Dør-, 
Vindues)fordybning c. 

embroeate ('embroke't] ef med indgnide. embroen- 
tion [embro'ke!fan] med Indgnidning c; Lægemiddel » 
til Indgnidning. 

embrotder [ém'broide] ef brodere. embroiderer [ém- 
'broidere] Brodererc. embroidery (-dori] Broderi ms. Jvf 
canvas! .. cotton Brodérgarn n; ~ frame Brodérramme. 

embroll (ém'broil] ef forvikle, indfiltre; forurolige, 
*bringe op i Forviklinger. embroflment (-ment) For- 
vikling, *F ogs. Floke, Vase ec. 





emb 
embrowaz [ém'braun] vi brune; the letters were some: | 
what .ed [*ogs. brunskede] by a burn in the corner. 
embrue (ém'bru')] vi, se imbree! 
embryo [‘embrio") Embryo #, Fosterspire; & Frøspire ec; 
a chancellor in ., i Spiren, i Svøbet: be in its … state 
befinde sig i sit Embryo, 1 sin allerførste Begyndelse. 
embryonic [embri'ånik] embryonisk. 
embue [ém'bju'] of, se imbue! 
Emeline ('emilain, -li'n] s. 
emendation [i'men'de!fan] (is. Tekst)forbedring, Tekst- 
rettelse c, emendator ('i-mende'te] (is. Tekst)forbedrer c. 
emendatory [i'mendotori] (is. tekst)forbedrende. 
emerald ('em(e)rald] Smaragd c; the Emerald Isle 
Smaragdøen I: Irland, p. Grund af dets friske grønne 
Farve. Et Udtryk som første Gang brugtes af Dr. Dren- 
nan (1820) i Digtet Ærin: An emerald set in the ring 
of the sea. 
emerge (i(:)'mo'dg) vi dukke op, stige frem; fig dukke 
(el. komme; rage, stikke, staa) fremsæl. op (af from]: 
komme tilsyne, vise sig; ~ from behind... komme frem 
(el. tilsyne) bag...; - from poverty hæve sig fra Armod; 
komme ud af sin Fattigdom; ~ into [komme ud p.] the 
street; he first .d into notice [blev (el. gjorde sig) først 
bekendt] after the revolution; ~d upon (kom ud paa) 
the bridge. emergence [i'ma'dzons] Fremdukning, Op- 
dukning; Tilsynekomst c. emergency (i'mo'dgansi} (kri- 
tisk, pludselig indtræffende, mødende, paakommende) 
Tilfelde, (alvorligt, kritisk) Ojeblik, kritisk Tids- 
punkt s, (alvorlig, kritisk) Stilling c; should an ~ 
arise i paakommende Tilfælde; against (or for) an ~ 
for (alle) mulige Tilfælde, f. alle Muligheders Skyld; at 
(or in, on) an -, on emergencies i yderste Nød, i Nøds- 
fald, naar det gælder (Fortid: gjaldt), om det gjaldt, 
om noget skulde komme paa, F om noget kommer 
(... kom) pas i en Fart, naar det kniber, om det kneb, 
om galt skulde ske, "ogs. naar det staar (...stod) 
om; for a special … for særlige Tilfælde; im (cases of) 
- I kritiske (ogs. mødende) Tilfælde; in times of ~ i 
kritiske Tider, i indgribende Øjeblikke; 1 Farens Stund; 
be equal to the . magte de vanskelige Forhold, magte 
Forholdene, være Stillingen (el. Situationen) voksen; 
brake raflw &c Nødbremse; ..door Nøddør, Re- 
servedør. 
emeril ['emoril] + (Glarmesters, *Glasmesters) Dia- 
mant c /glaeier’s diamond]. 
emeritus (i'meritøs) emeritus, udtjent, afskediget. 
emerods ['emorådz) bibl Hæmorrhoider [hemorrhoids]. 
emersion [i'ma'fan] Opdukken; Tilsynekomst, Op- 
treden; asf Emersion c. 
Emerson [(‘emoson] s. 
emery ['emorl] Smergel c; wheel Smergelspaan, 
Smergelskive, Filskive c. 
emetic [i'metik] Brækning voldende, Bræk-: s Breek- 
middel »; ~ tartar Brækvinsten. emetically [-ali] ad 
som Brækmiddel. 
emen ['i'mju] % Emu, nyhollandsk Kasuar c: Dro- 
moss Nove Hollandiæ [em]. 
emeute [fr.: e'm(j)u't] Emeute c, Oprør mn. 
emigrant ['emigrant] udvandrende, Udvandrer-; ud- 
vandret; .~ [esp udvandrede] French Protestants. eml- 
grant Udvandrer, Emigraut c. emigrate [-e't] of udvan- 
dre, emigrere; of lade udvandre, sende ud af Landet; 
two hundred children have been …d to [sendte (over) til] 
Canada. emigration [emi'gre!fan] Udvandring, Emi- 
gration c; Udvandringsvæsen(et); ~ ship (trade) Emi- 
grantskib (-fart). emigrationist (-ist] En der beskæftiger 
fig m. Udvandringsspergsmaalet, Emigrationist c. 
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Emilia (i'milja] Emilia m; undert. Emilie c [Emily]. 
Emilian [i'miljan] emiliansk; the modern - [Roma- 
guudlo] pronunciation. Emilius ({'miljas] Emil. Emily 
['emili] Emilie. 

eminence ['eminans] Højde, Forhøjning; hej (el. frem- 
ragende) Stilling, Rang; Anseelse c; His Eminence 
Hans Eminence, som Titel p. en Kardinal; by way of 
~ 1 udmærket Forstand, især, par excellence; rise to ~ 
vinde et stort Navn, stige t. stor Anseelse. eminent 
['eminant) høj, bøjtstillet, fremragende, (højt) anset; 
be ~ for udmærke sig ved. eminently [-li] ad i fortrin- 
lig (el. fremragende, udmærket) Grad, i udmærket 
Forstand; ualmindelig, særdeles; ~ qualified, is. kvalt 
ficeret dygtig. 

emir [é'mia, 'i'me] Emir, (arabisk) Fyrste c. emirate 
{i'mirét] Emfrat m. 

emissary ['emiseri] Udsending, Emissær c; anat af- 
førende Kar n. Ogs. ~ vessel. emission (i'mifan] Ud- 
sendelse; Udkastning; esp dmp & med Udsprøjtning; 
Afgivelse, Udstrømning, Udvikling, som af Lys eller 
af Varme; merc Emission, Udstedelse c; ~ of rays of 
light; seminal 8 during sleep, ogs. Pollutioner. emit 
[i'mit] ef udsende; udkaste; udsprojte; afgive, give fra 
sig, udvikle; merc emittere, udstede; ~ [udvikle] an 
odour; ~ rays of light kaste Straaler; … [give] a hollow 
sound 


Emmanuel (i'mlinjuel] Emanuel. 

Emmaus ('eme!'2s] Emmaus n. 

Emmeline ('emilain, -li'n]). Ogs. Emeline. 

emmet ('emit] Myre, *ogs. Maur c, ~-huater % Vende- 
hals c: Yuna torquilla. 

emmis ['emis) sc foranderlig, variabel, *prov ymse; 
kold og mørk, om Nat; som staar usikkert, som staar 
f. Fald; that steen stands very … ligger meget ustøt. 

Emmy ['emij Emmy, Emma ec. 

emollescence (emo'lesens] Blødhed c, før Smeltning. 
emolliate (i'mAlie't] vi blødgøre; fig forkæle. emollient 
[-ent] blødgørende (Middel m). emollition [emo'lifan] 
Bledgerelse c. 

emolument (if'måljumøent) Fordel, Indtægt c; Gavn »; 
obtain honours and .s høste baade Ære og Fordel, (i 
Sagastil:) faa Fre og Frægd. 

emotion [i'mo"fen] (Sinds)bevegelse, Rørelse c, 
(Sinds)indtryk #; with … bevæget. emotionable (i'mo'- 
fenabl] letbevægelig. emotional [-nol] følelsesmæssig; 
~ nature Følelseslivet. 

empale [¢m'pe'l] of indpæle; indstage; indeslutte, om- 
fatte; pæle, spidde. empalement [-mont] Indpæling: 
Indstagning; Pæling, Spidning c; @ Berger n; her 
(Vaabenmærkers) Sammenstilling c ved en vertikal 
Stribe /impale(ment)]. 

empanel [¢m'pinal) før Liste c, især over Jurymend; ef 
forfatte (el. opsætte; supplere) Listen over, især over 
Jurymend [impanel]. 

Empedocles [em'pedokli‘z). 

emperor ['empore] Kejser 6; the Emperor [Kejser] 
Napoléon. 

emphasis ['emfasis] Eftertryk n; per emphasim, par 
excellence, især; nærmest; with an ~ med Eftertryk. 
emphasize ['emfosaiz] vi udhæve, fremhæve, lægge 
(Efter)tryk paa, lægge Vægt paa. emphatic [ém'fåtik)] 
eftertrykkelig, udhævet, kraftig. emphatically [-oli] ad 
eftertrykkelig; the question must be answvered … in the 
negative, m. et bestemt (el. eftertrykkeligt) Nej; this is 
true of all of them, though most . so [men nærmest; 
of Addison. 
emphysema [emfi'siima] path Emfysem m, Luftsvulst, 
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Bælgsvulst c. 
sematisk. 

empire ['empaia] Magt c, Herredømme [over of]; 
Kejserdomme, Kejserrige; (stort, flere Nationaliteter 
omfattende) Rige; (aandeligt) Rige nm; the Austrian, the 
British .; the ~ of Russia Kejserdømmet R—d; the ~ 
of reason, of truth Fornuftens...Rige; an — within the 
~ en Stat I Staten; the Empire, en Forlystelsesanstalt i 
London. 

empiric [ém'pirik] empirisk, erfaringsmæssig. empiric 
Empiriker; Kvaksalver; Charlatan c. empiricism (ém- 
'pirisizm] Empiri c; Kvaksalveri #. empirictic [7], em- 
piricatic [?] empirisk; the most sovereign prescriptions 
in Galen are but empiricutic. Shakesp., Coriol. II. 1. 
128. En Fordrejelse af empiric. 

employ (ém'ploi] vi anvende, bruge [Tid til time in; 
en Pen til Skrivning a pen in writing; Tegl til Byg- 
ning bricks for building); beskæftige, give Arbejde; 
mere disponere [Skibet the ship]; some time sas thus 
-ed saaledes (el. hermed) gik nogen Tid; we ~ed owr- 
selves skinning [beskæftigede os m. at flaa) the ami- 
mals; my lime was fully ~ed in [optaget med at] 
.… tg. employ [ém'ploi] Tjeneste, F Emplojc; Ar- 
bejde; merc (Skibs)rederi m /… of shipowners]; large 
(small) . det større (mindre) Skibsrederi; enter his ~ 
komme i hans Tjeneste; give thems ~ give dem Arbejde; 
leave my … forlade min Tjeneste; opgive Deres &c An- 
sættelse; my father is in the … of the railway company. 
employable [-obl] anvendelig. employé (em'ploie!; fr.) 
Funktloner c. employer (ém'ploie] Anvender, Bruger; 
esp Arbejds-Giver, -Herre, Driftsherre, Principal /. of 
labour]; Reder c. employment [ém'ploiment) Anven- 
delse, Brug; Beskæftigelse; Ansættelse; Tjeneste c; the 
alimentary or medicinal .s [Anvendelser] of many 
species; obtain … on [en Ansættelse (el. noget at be- 
stille) v.) the press; … agent, amr is. Fæstemand c; ~ 
office Engagementskontor, Arbejds(anvisnings)kontor. 

emporium (em'på'riam] Stabelplads c, Oplag s. 

empower [ém'paua] vi bemyndige, give Fuldmagt. 

empresario (empri'sa‘rio"] Impresario c. 

empress ['empres] Kejserinde c; the Empress [Kejser- 
inde] Eugénie. 

emprise [ém'praiz] git & poet Foretagende, *ogs. Fore- 
tag n. 

Empeon ['empsen]. I Scotts Peveril of the Peak en 
Flojtespiller hos Karl II. 

emptier ['em(p)tie] a comp tommere &c. Af empty. 
emptier ['em(p)tia] Tømmer c. emptiness ['em(p)tinés) 
Tomhed; Ledighed; fig Tomhed; Indholdsleshed oc. 
empty ('em(p)ti] tom [for, paa of]; ledig [Stol chair; 
Flaske bottle]; fig tom; indholdsløs; tomhovedet; return 
with his basket ., med Kurven tom, m. tom Kurv; sp 
"ogs. uden Bén 1 Baaden; instruct (or read to) ~ 
benches læse for tomme Bænke; ~ bottles tomme 
Flasker, "ogs. Tomflasker: the bes set off ., gik tom, 
*ogs. gik tomrebs; with ~ hands tomhændet; … vessels 
make the greatest sound tomme Tønder buldrer mest. 
empty Tom c, Tomtn. Om alle Slags tomme Be- 
holdere, is. om Jærnbanevogn. Ogs. i pl empties, som 
kan forkortes til M. T.’s; the leading ., is. forreste 
tomme Vogn, *ogs. Tomvogn c. empty ['em(p)ti] of 
tømme [for of]; opskære, aabne [en Kylling a chicken); 
~ his glass, ogs. årikke (sit Glas) ud; . itself (or tis 
svaters) into, om Vanddrag: falde i...; how white and 
worm and emptied of all joy (glædetom) ét looked! 
empty os blive tom, tømmes; udtømme sig; where the 
creek empties into [udtømmer sig i] the river; ...handed 
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tomhændet, F* ogs. uhavende; sp *ogs. uden Bén i 
Baaden. 

empyreal jem'piriel, empi'ri:dl] empyreisk, ildrén, 
himmelsk. empyrean [empi'ri'9n, em'pirien] empyrelsk; 
8 Empyreum #, Ildhimmel, syvende Himmel ce. em- 
pyreama [empi'ru'me] Empyreuma %, brændt (el. bran- 
ket, sveden) Lugt el. Smag c. empyreumatic [empiru- 
'måtik) empyreumatisk, branket. empyrical [em'pirikl, 
brændbar, kulstofholdig. 

Ems [ems] Ems #. 

emu ['i-mju] % Emu, nybollandsk Kasuar el Struds c: 
Dromaus Novæ Hollandiæ, Casuarius emu. 

emulate ['emjule't] vi (søge at) kappes med, rivali- 
sere med. emulation [emju'le'fon] Kappelyst; Kappe- 
strid; Strid c; for the purpose of kindling worthy - 
(ædel Kappelyst] ts: the bosoms of the scholars. emu- 
lative (‘emjulotiv] kappelysten. emulator ['emjule'te, 
Medbejler, Rival c. emulatress [-trås] Medbejlerske. 
Medbejlerinde, RØjvalinde c. emulous ['emjules] rivali- 
serende, som bejler t. det samme; … of som rivaliserer 
med...; ~ of his example (virtues) som stræber at 
følge hans Eksempel (som rivaliserer med ham i 
Dyder). 

emulsion [i‘malfan] pharm Emulsion, Mælkevædske, 
Svaledrik c. emulsive [i'malsiv] mælk(e)agtig, formil- 
dende; frøsaft-, mælk-, oliegivende. 

emunetery [i'manktori] ansat Udførselsgang c, Afson- 
dringsredskab 94. 

emys ['emis] soo Sumpskildpadde c. 
['emidl'z]). 

enable (é'nelbl] vi sætte istand [bil at to]; be .d to, 
ogs. blive istand til at; kunne [rejse go]. 

enact [é'nåkt) vi vedtage, en Lov; give . .. Lovskraft, 
bestemme [v. Lov by law); opføre, *ogs. afspille [et 
Drama a drama); give, spille, udføre [en Rolle a part]; 
fig sætte i Scene; it had been .ed [bestemt, vedtaget] 
that no member of the National Assembly should sit 
in the Legislative Assembly. enactive [é'niktiv] lov- 
givende; forordnende. enactment [é'niktmont] Ved- 
tagelse c, *undert. Vedtag nm; Lov, (Lov)bestemmelse; 
Udførelse c. enactor [é'nåkte] (Lov)giver c. 

enaliosaurian [eniiljo'så'rien] Enaliosaur c & #, (ud- 
dødt) Havfirben +. 

enallage [é'niledgi) rhet Enallage c. 

enamel [é'nåmel] Emalje; (is. Tenders) Glassur c. 
enamel [é'nimol] of emaljere; glassere; ~led [glasseret] 
leather. enameller [é'nimale] Emaljør c. 

enamoured (6'nåmed] forelsket [1 of, with]. 

encage [én'ke'dg] ef sætte i Bur; indespærre. encage- 
ment [-mont] Anbringelse i Bur; Indespærring c. 

encamp (én'kimp) vi lejre, legge i Lejr; lie .ed ligge 
lejret el. lejrede, ligge i Lejr, F kampere. encamp vi 
slaa Lejr, lejre (*om Kreaturer, om Kreaturvogtere ogs. 
lægre) sig. encampment [-mant] Lejrslagning, Lejring; 
Lejrplads; Lejr o, *agr ogs. (Fæ)læge n. 

encase [én'kels] vi overdrage, overtrække; forsyne 
med (... legge i) Overtræk (el. i Kasse, i Futteral &c), 
indpakke, emballere. 

encashment [én'kåfmant] merc (Veksels &c) Betaling c. 

encaustic [én'kå'stik] Voksmalings-; ~ brick or tile 
farveglasseret Mursten. encaustic s Voksmaling c. Ogs. 
~ painting. 

enceinte [fr.] X Enceinte, Indslutning c. enceinte 
[fr.] a frugtsommelig, i (interessante, velsignede) Om- 
stændigheder. 

Encelados [en'seledås] myth Encelados ec. 


Pi emydes 





[a' i" u'] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [å! hat; [å'] fall; !'å] hot; [a] best; [0'] hørt; [a] inner; 
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encenia (en'si‘nja| på Mindefester pl; Mindefest, Aars- 
fest c; ts the report of the Oxford ~ [commemoration]. 
encephalic (ensi'falik] Hjerne-. eneephalitis [ensefa- 
‘Isitis] Hjernebetændelse ec. 
enchain [én'tfe!n] of lænke; esp fig fastholde, fængsle 
(Opmærksomheden (the) attention]; sammenkæde; one 
of his «ing [fængslende] tales; his conversation was 
ingly interesting, var fængslende. enchainment (-mont) 
Lænkning; Sammenkædning c. 
enchant (é¢n'tfa nt] of fortrylle; the .ed carpet in the 
* Arabian Nights’; ~ed with her henrykt over (*i) 
hende. enchanter [-3] Fortryller; Tryllekunstner, Trold- 
mand c; ~’s nightshade % St. Steffensurt, "dunet Trold- 
urt c: Cirewa lutetiana. enchantingly ad fortryllende. 
enehantment [-mont] Fortryllelse c, Trylleri . en- 
chantress [-rés] Troldkvinde; fig Tryllerinde, Fortryl- 
lerske c. 
enchase [én'tfels] vi indfatte, indeslutte; ciselere, 
drive /chase]; the Jews stone with the lion-headed 
serpent .d [indfattet] in fi. G. Eliot, Romola I 89 T. 
enchaser Ciselør c. 
enchiridion [enkat'ridjån] + Haandbog ec. 
enchondroms [enkån'drovma) path Enkondrom m, 
Brusksvulst e. 
encina [en'bi'na] sp. Eg co, Egetræ »; Encina Hall, 
et Slags Studenterhjem v. Stanford Universitet 1 Kali- 
ornien. ' 
encircle (én'so'kl] øf omringe, indringe; slutte 1 sine 
Arme; indeslytte, ”ogs. kringsætte. 
enclasp [én'kla'sp] of, se clasp! 
enclave (én'klelv, fr.] Enklave c /inesdated district]. 
enclitie [én'klitik] a & s gr enklitisk (Ord, Enkliti- 
kon %). enelitieally [-011] ad enklitisk. 
enclose [én'klo"z] ©, enclosure (én'klo%go] 2, se inclose, 
inclosure | 
encomiast [en'kovmiåst] Lovpriser, Lovtaler, For- 
herliger c. encomiastie(al) [enkovmi'åstik(1)] lovprisende, 
forherligende, rosende. smigrende. encomium [en'kov- 
mjam]) Lovtale [over on], Forherligelse c [af om], på ogs. 
Lovord ‘over 0%). 
encompass [én'kampas] ef omslutte; omfatte: 
ringe. 
encore [fr., ån'kå*) int & s da capo (1); am … was 
demanded Sangen &c forlangtes da capo. eneore vi 
forlange da capo; he was .d der raabtes (el. han maatte 
give Sangen &c) da capo. 
encounter [én'kaunte] Sammenkomst c, Møde; (fjendt- 
ligt, *flendtligt) Møde; Sammenstød n; Kamp; % ogs. 
Marschfægtning, Rencontrefægtning c. encounter [én- 
'kaunte) of møde, støde (el. træffe) paa; a sudden cur- 
rent of air, which he now «ed, som nu slog ham 
imøde. eneounter vi mødes, møde (el. træffe) hinanden 
el. hverandre; støde sammen. 
encourage (én'karidz] vi opmuntre, sætte Mod I, *ogs. 
opmode; m. upers. Obj: (søge at) fremhjælpe, ophjælpe, 
fremme, tage sig af, opmuntre; frede, om Dyr; ~ [op- 
muntre t.) imitation; these serpents, being good mousers, 
are …d (fredes) about houses in the country. encourage- 
ment [-mont] Opmuntring; Fremhjælp, Ophjælp, Fremme; 
Fredning c; and much … was bestowed by him on liter- 
ature megen Opmuntring ydedes Literaturen...; J 
gace him no ., esp jeg har ikke opmuntret ham. 
encournger Opmuntrer; Fremhjælper, Ophjælper, Frem- 
mer, Ven c. encouraging(ly) a(d) opmuntrende. 
emerinite ['enkrinait] zoo Lilliesten, Enkrinit c, For- 
stening af en Forverdenens Plantedyrslægt. 
encroach {én'kro"t{] vi gøre Indgreb [i on]; ing spirit 


om- 


or disposition Overgrebslyster pl; … om (the rights of) 
a neighbour gøre Indgreb (el. gribe ind) 1 en Nabos 
Ret; ~ upon the highway. encroacher [-3] Indgribende, 
(uberettiget) Indtrængende, Fornermer c. enecroach- 
ment {-mont] Indgreb, Overgreb . 

encumber [én'kambe] vi bebyrde, belemre, besvære, 
*ogs. bryde, F bry; jwr behæfte, betynge (m. Heftel- 
ser); the estate is greatly .ed, ogs. der heefter stor 
Geld p. Ejendommen; this army was ~ed {sinkedes] 
by the necessity of carrying provisions in great quan- 
tiltes; be ~ed with, ogs. (have at, maatte) slæbe paa... 
encumbrance (én'kambrans) Byrde, Hindring, Klods 
(*ogs. Klep) om Foden; sur Hæftelse, Gæld c; though 
embarrassed by this unusual … of learning, denne 
lærde Bagage, dette Lærdomskram. 

encyclic(al) [en'saiklik(1)] encyklisk; . epistle or letter 
(is. pavelig) Rundskrivelse, Encyklika c. encyelopedia 
[ensaiklo'pi'dje] Encyklopædi c, Konversationsleksikon 
n. Alm. cyclopedia. encyclopedian (-djon) encyklopæ- 
disk, almenvidenskabelig. encoyclopedic(al) [ensaiklo- 
‘pi-dik(1)} encyklopædisk, Konversationsleksikons-. en- 
cyclopedist {ensaiklo'pi-dist] Encyklopædist c. 

encyst [en'sist] vi indeslutte 1 en Blære el. Kapsel, 
indkapsle; an -ed tumor; . itself, become .ed ind- 
kapsle sig. 

end [end] Ende; fig Ende, Udgang c, *undert. ogs. 
Endskab co & »; Endeligt; Maal, Formaal, Ojemed m: 
sp Omgang, (Om)tur, i Bowlspil /rousd/; Rest, Stump; 
J, Tamp c, af Tov (*af Taug). Jvf continue, rope! candle 
~ Lysestump; the ~ of a cigar Spidsen af en Cigar: en 
Cigarstump; mo … of en umaadelig Masse, F Guds Vel- 
signelse af; om det tælbare ogs. en Utallighed (el. et 
Utal) af, utallige; mo … of time, ogs. Masser af Tid, Al- 
verdens Tid; there were no … of [der var ikke Tal p.] 
them; he mill be the … of me, bliver min Bane, Bane- 
mand; that was the . of it det blev Enden (p. det, F 
paa Legen, p. Visen); and there's an ~ (of it, of the 
matter) dermed er den Sag afgjort, og dermed Punk- 
tum, dermed basta; and there was an … of it dermed 
var det forbi (F slut); ét is the — of all, Verdens Ende; 
there was no ~ to [Ingen Ende p.] these fond fears; 
what is the … to be? hvad skal Enden blive? F hvor- 
ledes skal (el. vil) dette spænde af? mannerism gen- 
erally defeats its own .s, modarbejder gerne sit Øje- 
med, har en anden Virkning end tilsigtet; gain his -s 
naa sit Maal, faa sine Formaal fremmet; make an ~ of 
gore Ende paa; om Person: tage afdage; make both (or 
two) .s meet komme ud af det, sætte Tæring efter Næ- 
ring, faa det til at slaa til, *ogs. (saavidt) slippe ud m. 
sine Indtægter, (saavidt) soutinere, F * ogs. faa Enderne 
t. at naa ihöp; sve just make both .s meet vi kan ak- 
kurat komme ud af det, F *ogs. det er just saavidt vi 
berger os el. at det berger sig; put am . fo gøre (en) 
Ende paa...; F sætte en Pind (*ogs. sætte Pe) for; F 
gøre Kaal paa; put an — to himself tage sig selv afdage; 
reach the . of his journey, is. nea sin Rejses Maal; he 
wants both .s and the middle, vil have baade i Pose 
og i Sek, *Bugten og begge Enderne; ~ on, se end-on! 
she is there most an (2: om) - P hun er der evig 
(*ogs. immer) og altid; arrive at his jowrney's ~ naa sin 
Rejses Maal: are expected to arrive at the ~ [i Slut- 
ningen, F? i Slutten] of next week; at the … of thirteen 
years efter tretten Aars Forløb; be af an … vere til- 
ende, forbi; omme; after his term of office was at an 
-, ogs. da hans Tid var omme; ét is the best and hap- 
piest for us both that all should be at an - [forbi] 
between us; for (or to, with) that … i det Ojemed, til 








[ei] hate; [0%] so; [al] I; [au] ost; (8) the; [p] thin; [f] she: (2] measure; [n] sing; ‘a, ae osv. vaklende med [9]. 


end 
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den Ende; change (or shift) a fall - for ~ Jj, endevende 
en Løber; the chain ran out ~ for . |, Kættingen løb 
ud, den ene Ende efter den anden, rendte ud med 
Tampen; turn a spar - for . |, endevende et Rund- 
holt; from . to -, from one ~ to the other fra Ende t. 
anden, *ogs. fra Eg til Ende; i the . tilsidst, F til 
syvende og sidst; cheapest in the ., i Længden; on - 
paa Ende [endwise]; for am howr om ~ en Time i 
Trek, en Time tilende, P* en Time { Rend; stand on 
~ Stritte, staa tilvejrs, om Haar; tt makes one’s hair 
stand on … Haaret rejser sig p. Ens Hoved; to am (or 
the) ~ tilende. Se ogs. ovfr.! bring to an … bringe til- 
ende, komme tilende med; come (speedily) to an … gaa 
”tilende; ende, ophøre (ende brat, faa en hastig Ende); 
after a few moments which he thought would never 
come to an ., vilde tage Ende; the world word not 
come to an ~ if... Verden vilde nok staa (fF til Paaske), 
om...; and he came to an ~ of [kom tilende med] 
hie adventures ...; he came to (or had) a bad (or sad, 
tragical) ~ han fik en sørgelig Ende, det tog en sørge- 
lig Ende m. ham; he is drawing fast to an ., gaar 
hastig sin Opløsning imøde, det nærmer sig burtig 
Enden; to the ~ of July t. Slutningen af (el. til sidst 1, 
*F til Slutten af) Juli, Juli ud; to the … of the chapter 
or reckoning t. Pinds Ende; to the — that for at... I 
den Hensigt at ...; watt to the very …, til allersidst, 
*ogs. til sidste Slut; svorid without — bibl i alle Evig- 
heder. end vi ende, slutte, tilendebringe. end vi ende, 
slutte; ende, F spænde af, "ogs. gaa af. Jvfs smoke! all's 
vell that .s well naar Enden er god, er alting godt; 
but all things do -, [alt faar en Ende) and so did this; 
how is this to (or how will this) .? hvad skal (el. vil) 
Enden blive? hvad skal dette blive til? hvor(dan) skal 
dette gaa? there the matter .s, især: og dermed Punk- 
tum; he had begun by watching her countenance to 
find subject for ridicule, but -ed by... endte med at 
&c; ~ in, is. ende med; gr endes (ogs.* ende) paa; fig 
ogs. løbe ud i; havne i; a scheme that can but … in 
ill, som blot kan ende galt; ~ up F ende; finde sit 
Endeligt, dø; and we should only … up like my poor 
friend; he ~ed with saying that...; verbs «ing with a 
dental. end-all, se be-all! 

endamage [én'dåmidz] ot skade; \, beskadige /damage/. 

endanger [én'de'n(d)ge] vi bringe (el. sætte, hst stede) 
i Fare; overturned a paraffin lamp and …ed the house 
catching fire. The Standard */; 1893: og udsatte Huset 
f. Brandfare. Bedre: risked dc. 

endear [én'die] vi gøre ker [for to], gøre afholdt [af 
to); ~ him to, ogs. gøre ham elsket af (. .. blandt); a 
thousand ~ing [elskværdige] qualities; .ing ways, ogs. 
indsmigrende Væsen. endearment [-mont] Kærtegn n; 
a term of ~ et Kæleord. 

endeavour {én'deva} Bestræbelse c; .8, ogs. Stræben ce, 
F* ogs. Strev m; use his best (the most strenuous) —s 
gere sig saa megen Umage som muligt (udfolde de 
ihærdigste Anstrengelser), "ogs. gøre sig mest muligt 
Flid. endeavour [én'deva] vi stræbe, F * streeve [at to}, 
bestræbe sig [for at to}; forsøge, prøve. 

endecagon [en'dekegån] geom Ellevekant c. 

endemle [en'demik] endemisk, landsegen, stedegen. 
endemic Endemi, Landsot, Landesyge c. endemical 
endemisk. 

ender ['endo] esp Tilendebringer c 


endermatic [endo'måtik], endermic [en'da'mik] med 


end-grain ['endgre'n] Hjernesnit, Endetræ nm, 
snitside, Marvside c /cross-grain/]. 

ending ['endin] Afslutning, Tilendebringelse; Ende, 
Slutning; gr Endelse c; would not this be a sad . to 
(Afslutning paa] auch a career?; bring this matter toa 
favowrable … føre denne Sag t. en heldig Ende. end. 
irom Afsteenger, Afsteengningsplade c, 1 Kogeovn. 

endive ['endiv] @ Endiven, *Endivie c: Cichorium 
endivia. 

endless ['endlés] endeløs; hensigtsløs; … sam Baand. 
sav, ”Baandsag. | 
langs. endmost ['endmovst] a & ad fjernest. 

endogamy [en'dågemi] Indgiftning c, Indgifte m. 
endogenous [en'dådginas] endogén, indenfor (el. indeni) 
voksende. 

end-on ['end'ån] ad med Enden først; paalangs; Jf, 
med Stævnen (først); . fire J, Stævnild, Ild m. Stevn- 
skytset; ~ ramming LL; I saw him …, forfra. 

endorsation [éndå'*'se!fan] Paategning, Anmærkning e 
[indorsation]. endorse [én'då'*s] vi endossere, trans- 
portere; paategne (t. Bekræftelse el. Vedtagelse); tilføre; 
fig godkende, underskrive. endorse vi endossere, kau- 
tlonere, F skrive paa [for nogle Venner for friends). 
endorsee [éndå'*'si'] Endossat c. endorsement [én'då”- 
meant] Endossement %, Transport-Paategning; Tilførsel; 
fig Godkendelse c. endorser [én'då'*s9] Endossent; fig 
Godkender c; blind ~ F ogs. Sandpaastrøer c. 

endosmose ['endåzmovs, -sm-] Endosmose, Gennem- 
-Gydning, -Sivning c. endosperm ['endospe'm] % Frø- 
hvide, Æggehvide c. 

endow [én'dau] vi udstyre, dotere; fig udstyre imed 
with]; die, and … a college or a cat. Pope; … a student- 
ship, is. stifte et Stipendium; «ed with (is. af Naturen) 
udrustet med... endowment [-mont] Udstyrelse (med 
Midler), Dotation; Stiftelse c; Fond c & m ("Fond m), 
Midler, Pengemidler pl; Udstyr #; -s, esp (naturlige) 
Gaver, Anlæg pl, Begavelse c; (the) Endorvment House 
Begavelseshuset, bl. Mormonerne; … insurance Kapital- 
forsikring, Udstyrsforsikring. 

end-paper ['endpe!pe] Forsatspapir. 

endue [én'dju'] vi udstyre git [endomw]; .d with a 
trifling kind of fancy. Boswell, Life of J. XLVIL. 

endurable [én'djuerabl] udholdelig; prov varig [dur- 
able, enduring]. endurance [-'djuorens) Hold #, Varig- 
hed; Udholdenhed; Standhaftighed: Genvordighed, 
Lidelse c [hardship]; is my present … [Lidelse] nome= 
their coal ~ at 10 knots will be about 2600 deres Kul- 
forraad f. en 2600 Kvartmil m. 10 Knöbs Fart ...; al- 
most beyond . næsten udover hvad der kan (... kunde! 
bæres el. taales. endure [én'djua] vi udholde, udstas; 
tilstede. Jvf v cure! endure vi holde, vare: holde 
Stand, være fast; svhilst the world ..s saalænge Verden 
staar; of endwring [blivende] value. 

endways ['endwe!z), endwise [-waiz] ad pas Ende, op- 
ret, pas Kant; bag frem. 

Endymion [en'dimjan] a. 

Eneld, se Æneid! 

enema ['enime, i'nime] med Klyster, Lavement s 
Tarmeindsprøjtning co; ..syringe Klystersprojte. 

enemy ['enimi] Fjende (*Fiende), Uven c; om am —’s 
coast p. en fjendtlig (*fiendtlig) Kyst: seisure of em- 
emies’ ships, af fjendtlige Skibe; he és an … of or to [af] 
liberty; Ibsen’s "Enemy of the People”, An Enemy of 
Society Ibsens «En Folkefjende>; a man may be an — 
to himself; the - ts (or are) not far off; kill the . F 


Tvær- 


endermisk, endermatisk, gennem (el. anbragt direkte | dræbe Tiden, ogs.” slaa Tiden ihjel; what says the —> 


p.) Huden. 


| F hvad er Klokken? prov* hvad er Lidelsen? make 


fa’ i a] osv. lange som i far, feel, fool; ['baj Trykstavelse; [å] hat; [å] fall; [å] hot; [a] heet; {o°] hørt; [2] inner; 


endlong ['endlån) ad langsefter, pas 
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an. (a great many enemies) skaffe sig en Fjende 
(ogs. faa mange imod sig); too powerful to make an … 
of, til at gore sig Uvenner med. 

energetic(al) (eno'dgetik()}] kraftig, energisk, virksom. 
energetically ad kraftig, med Kraft, energisk. onergize 
['enadgaiz] et fylde nied Handlekraft, sætte (el. bringe) 
Liv i. energumen [eno'gju'mon] Rasende, Besat c. 
energy ('enedgi] Kraft; Haudlekraft, *ogs. Fremferd c, 
Fremtag, Tiltag m; phys levende Kraft c; he now de- 
voted (or directed) all his ~ (or energies) to, threw all 
his (or his whole) energies into (the task of)..., lagde 
al sin Kraft pas, p. at...; he wants ~ °F ogs. der er 
for lidet Tag { ham. 

enervate ['enavelt] vi svække, enervere, slappe, ud- 
marve, *ogs. margstjæle. enervation [eno'velfen] Svæk- 
kelse, Slappelse, "ogs. Margløshed c. 

enfeeble [én'fi bl] ct afkræfte, svække. eonfeeblement 
[-mont] Afkræftelse, Svækkelse, *P Armod c. 

enfeoff [én'fef] ot belene, forlene; + udlevere /swr- 
render]; I could sot ~ to the gaze of a hundred 
strangers the emotions which... Lytton Bulwer, 
Devereux III. LII 188 T. enfeoffment [-mant] Belening, 
Forlening c; Lensbrev m. 

Enfield ('enfi'ld] Enfield #, en By i Middlesex. Med 
Geværfabriker; — rifle. 

enfilade (enfi'le'd) » Enfilade: Linie, ret Gang; Stil- 
ling som kan beskydes efter Længden; Rad, Række, 
Suite c, af Værelser; vi art bestryge paalangs, enfilere. 

enforce [én'få'*s] vi fremtvinge, tvinge til, tiltvinge 
sig [Lydighed obedience); skærpe, styrke, støtte, under- 
støtte [Argumentet the argument); (indtrængende, 
stærkt) fremholde; indpræge; haandhæve. Jvf enforced! 
the rural mayor holds auctions and .s [inddriver]) 
small claims; to ~ this demand for at give dette Krav 
Eftertryk; the demand was rejected; it was then .d 
[skærpet] by the alternative of drinking salt water; . 
[aftvinge] these decisions; ~ the laws (kraftig) haandhæve 
Lovene, (m. Kraft) paase Lovene overholdte; . [skærpe] 
the punishment; the alternative, therefore, is, to bring 
up every school to the standard which will shortly be 
sniversally -d, almindelig krævet, enforceable [-abl) 
fremtvingelig; jwr aftvingelig, om Dom &c. enforeed 
[-t] fremtvunget; tvunget; ~ [tilkæmpet] composure; 
make an - [tvunget] visit to England. enforcement 
Umant] Tvang, Magt, *ogs. Tvingsel; Haandhevelse; 
Skærpelse c; Tvangsmiddel, Magtmiddel, Middel m til 
at haandheve eller skaffe Agtelse. enforcer Tvinger; 
Haandheever c, &c. 

enfranchise [én'fra-nt/(a)iz] of frigive antiq; sætte i 
Frihed git; optage, som Borger, i Lav (ogs.* { Laug); 
om Person ogs. give Stemmeret, gore stemmeberettiget; 
om By &c: give (i Passiv: faa) Kobstadsrettigheder; 
give (i Passiv: faa) Repreesentationsret; gr optage, na- 
turalisere, om Ord. enfranchisement (-mont} Frigivelse 
astiq: Løsladelse git; Optagelse; Naturalisation; Op- 
naselse (el. Tildelelse) c af Stemmeret (el. af Købstads- 
rettigheder, Repræsentationsret); women's . Stemmeret 
e for Kvinder. 

Engadine ['engo'di'n] s: the ~ Engadindalen c, Enga- 
din n; travellers in the … 

engage (én'ge'dz] vi forpligte, forbinde; indvikle [ham 
i en Samtale him in conversation]; skaffe, t. Tjeneste, 
t. Hjælp; theat engagere; hverve [Soldater soldiers], | 
hyre, forhyre [Matroser sailors); fæste [Tjenestefolk 
servanis], stede (i Tjeneste); om Ting: bestille, leje; 
om Skib: fragte; fig vinde, f. sig, f. en Sag; overtale, 
formnaa [til at to}; tiltrække; beskæftige, lægge Beslag 
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paa [hans Opmærksomhed his attention]; XX angribe 
[Fjenden, *Fienden the enemy), indvikle I Kamp. Jvf 
engaged, engaging! be .d, bl. a. komme i Kamp, 
komme i Ilden; vere engageret; have lovet sig bort, 
være optaget; være forlovet [.d to be married]; some 
were .d cooking their (beskæftigede med at lave) food; 
the beds were all .d, lejede, bestilte, optagne; if (or 
when) not beiter .d, ved Indbydelse: | dersom De ikke 
har noget bedre; ~d in conversation, ogs. optaget af 
en Samtale; .d in reading optaget med at læse; of all 
the battles in which he had been .d, havde deltaget, 
været med; be .d om, is. være beskæftiget (el. holde 
paa) med; arbejde paa; skrive paa; be -d on a paper 
skrive p. et Foredrag; være ansat v. et Blad; several 
hundred are .d [især deltager, er med] on each side. 
engage [én'geldg] of indlade sig [i en Samtale in (a) 
conversation; i Krig in war; p. denne Forretning in 
this business); deltage [i et Slag iss a battle]; forlove 
sig; forhyre sig; hverve sig; fæste sig; ~ in argument 
indlade sig i (el. optage) en Diskussion; -d im [indlod 
sig i] battle and were defeated; the armies .d in a 
general battle; … to forbinde (el. forpligte) sig t. at ...: 
I saw my aunt ., singlehanded, [optage Kampen, en 
Kamp, alene) with a sandy-headed lad of fifteen. 
engaged [ån'geldzd) forpligtet &c; esp forlovet [med Frk. 
Smith to Miss S.] Se vi engage! . ring Forlovelsesring. 
engagement [én'ge'dgmont] Forpligtelse; Deltagelse; In- 
teresse c; (aftalt) Møde, det » at skulle træffe nogen; 
Beskæftigelse, Sysselsættelse c, Arbejde; esp theat En- 
gagement; X& Engagement, Slag #, Kamp, Træfning; 
J. Forhyring; Forlovelse ¢ {marriage —]; -8, især: For- 
pligtelser; Præstanda; my ~ to [esp Forlovelse m.] 
Charlie; their ~ was broken off Forbindelsen (el. For- 
lovelsen) hævedes; I have an ~ for [skal træffe nogen, 
har et Møde] Monday; make (make good) an ~ indgaa, 
paatage sig en Forpligtelse (opfylde en Forpligtelse, 
præstere Præstanda); meet his …8 opfylde sine For- 
pligtelser; esp betale sin Gæld; she was under an … 
to [havde bundet sig til, var bundet af et Løfte til, 
havde forpligtet sig overfor] another; ring Forlovel- 
sesring. engaging [én'geldzin] a indtagende, vindende 
[Væsen manners). 

engender (én'dzenda] vi fig avle, fremavle. 

Enghlen [fr.; ångl'ån, -'gin] Enghien m, By i Henne- 
gau, Belgien. 

engine ['endzin] (Kraft)maskine!; (Brand)sprøjte [fire 
~] ; railw Maskine c, Lokomotiv; fig Middel »; which 
would be a dangerous … of arbitrary power, et farligt 
Middel i Vilkaarlighedens Haand. engine ['endzin] 
vi forsyne m. Maskine(r), levere Maskine(r) til; …ad- 
Juster Maskinopstiller c; … driver Maskinist; esp railw 
Lokomotivfgrer c. engineer [éndzi'nia] Ingeniør; Ma- 
skinbygger; Maskinmester; Maskinist; amr railw Loko- 
motivfører c. engineer vi (ingeniormessig) udføre, 
bygge, anlægge; esp amr F lede, bestyre, styre; drive 
det til, "ogs. grele; you must … his taking [du maa 
fan ham t. at tage] the stuff; the work is splendidly 
~ed [ledes . ..] by Mr. Kirk; … [lodse, bringe] a bilT 
through Congress. engineering [éndzi'nierin] Ingeniør- 
arbejde; Maskinvæsen mn; hydraulic . Vandbygnings- 
kunst c; ~ drawing Maskintegning; . talent Begavelse 
som Ingeniør. engine|factory mekanisk Værksted mm: 
-framing Maskinstativ %; "man, -.minder Maskinist c. 

engirdle [én'ga'dl] of ombælte; through the sea of 
cloud which .d it. 


1 Modsat: machine (A rbejds)maskine. 


[et] hate; [o") 30; [af] I: [au] ost; [5] the; [p] thin; [J] she; [3] measure; [n] sing; [a, å, &] osv. vaklende med (0}. 
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England [‘inglond; ‘inlend) England; little … >: Bar- 
bados n. English ['inglif; 'inlif] engelsk; the . Engelsk- 
mændene, Englænderne, (undert.) de Engelske på; amr 
bill Skrue, "Skru c. english ['"in(g)lif] vi anglisere, over- 
sætte pas (el. til) Engelsk; ~ the German “Baum” as 
balm”. Englishman (-man] Engelskmand, Englænder 
ce. Englishry (-ri] engelsk Befolkning el. Koloni ec, 
engelsk Element mn. Englishwoman [-wumon) Englæn- 
derinde, engelsk Dame c. 

engraft [én'gra ft] vi. Be ingraft! 

engrall [én'gre!l] ot her udtakke; ermine, a saltire 
sed gules. engrall vi danne takkede Linjer. 

engrain (én'gre'n] vi, se ingrain! 

engrave [én'grelv] vi gravere, stikke; fig indprege. 
I Part. ogs. engraven. engraver '-3] Gravorc. engraving 
{-in] Gravering, Gravørkunst c; Kobberstik, F Stik s. 

engrose [én'gro%s] ef renskrive (m. større Bogstaver), 
parl prente!; fig optage ganske, f. Eks. hans Tanker; 
merc opkebe (i det store); legge (el. slaa) under sig, 
om Handel, om Fabrikation &c; tilegne (el. tiltage) 
sig; ~ power tiltage sig al Magt. engrosser [-2] Ren- 
skriver; Opkøber c. engrossment (-mont) Renskrivning, 
Renskrift!; Fordybelse, Optagethed c; Opløb m; (udelt) 
Tilegnelse c; he worked with more assiduity, and with 
such ~ [Fordybelse] in the subject that...; this … 
((vilkaarlige) Tilegnelse) of common property. 

enhance (en'ha'ns] ef forhøje, øge; forhøje; … the price 
skrue Prisen op, "ogs. stramme Prisen; -d price, ogs. 
Overpris; … the price of skrue Prisen op paa, "stramme 
Prisen paa; fordyre... enhance vi forhøjes, øge(8), 
tiltage; skrues op, "ogs. strammes. enhancement (- mont) 
Forhøjelse, Forøgelse, Øgning; *Stramning c. 

Enid ['imid] Enid, Heltinden i en af Tennysons 
Idyller, et Mønster p. ægteskabelig Kærlighed og Taal- 
modighed. 

enigma [i'nigmo] Gaade c; speak [tale i] .s. enig- 
matic(al) [i'nig'måtik(l)] gaadefuld. enigmatically ad 
gaadefuldt. enigmatist [i‘nigmotist} \ En der frem- 
sætter (el. taler 1) Gaader, Sfinks c. enigmatize [-taiz) 
vi tale (F gore) 1 Gaader, tale som Sfinksen. 

enjoia (én'dzoin] vi paalegge; give Tilhold om, til- 
holde; ~ spon him [paaleegge ham] the strictest silence; 
~ him [paalægge (el. tilholde) ham, give ham Tilhold 
om] to do it; ~ him to [paalegge ham) silence. Det 
sidste hos Dickens. 

enjoy [én'dgol] ef nyde; holde af, sætte Pris paa; 
have godt af [Maden his meals}; gøre sig tilgode (*ogs. 
godgjøre, F nore) sig med, lade sig smage; more (el. 
gotte) sig over; (kunne) glæde sig ved; be .ed egl & 
fig is. smage vi; he ~ed [nød] relating this adventure; 
I shall ~ my breakfast, is. Frokosten skal smage godt; 
I am glad you . it, is. det glæder mig, at det smager 
Dem; he really appears to … it or the thing han synes 
virkelig at finde Morskab (el. Moro) deri (”ogs. at like 
det); I ~ ét very much bl. a. det smager (mig) meget 
godt; ~ life fryde sig over Tilværelsen; I «ed the repast 
Maden smagte mig; the squire did not ~ the tone in 
which the remark was delivered, is. den Tone, hvori..., 
smagte ikke Proprietæren; v. refi: … himself gøre sig det 
hyggeligt, *ogs. kose sig; more sig; sil down in a chair, 
cock up your feet, and . yourself! enjoyable [én- 
‘dgoiebl] fornøjelig. enjoyment (-mont] Nydelse c; I am 
in the … of [jeg nyder en) excellent health. 

enkindle [én'kind]] vi opflamme. 


1 Merk ogs. Svelstrup, Forfatningslove 117: Lov- 
forslagets Preutning (engrossment). 
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enlarge [én'la'*dz] vi udvide; forstørre; bl løslade: 
enlarging hammer Strekbammer. enlarge vi udvide 
sig; ~ upon forsterre; fig udbrede sig over; could you 
- upon that picture? enlargement (-mont} Udvidelse: 
Forstørrelse; Udbredelse; bibl Løsladelse, Frigivelse c; 
space forbids further … (Indgasen] upon this subject. 

enlighten [én'laitn] ef oplyse. enlightenment [-mant: 
Oplysning c; popular ~ Folkeoplysningen. Se er- 
isting ! 

enlist (én'list] vi skrive paa Liste, indskrive; % 
& fig hverve; fig vinde [ham f. Sagen him in the cause: 
it was a tale to ~ (som kunde vække] against her all 
the hardest animosities of the poor; ~ sympathy with 
vinde (el. vække) Sympati hos. enlist vi X lade sig 
hverve, *ogs. hverve sig [i, ved Militsen into the mil- 
itia]; fig (med Liv og Sjæl) slutte sig t. Sagen; . for 
a soldier. enlistment (-mont] Hvervning, Indrullering c; 
compulsory - (tvungen) Værnepligt ec. 

enliven [én'laivn] vi oplive; garnere, staffere, i Maleri. 
enlivener Opliver c. enlivenment Oplivelse c. 

enmity (‘enmiti] Fjendskab (*Fiendskab), Uvenskab ø: 
because he bore (or had) that … to (or towards) him 
that... nærede det Fjendskab mod ham . ..; put [sætte] 
~ between ...; be at . with leve i Fjendskab (el. i 
Ufred, p. Feltfod) med...; be under … from ligge i 
Fejde (el. Ufred) med. 

enreagon ['eniegån] geom Nikant c. 

Ennishowen [eni'Jo"in] s. Enaiskillen (enis'kilon] 
Enniskillen #, en By i Ulster, Irland. 

ennoble [é'novbl] vi adle. ennoblement (-mont) Op- 
tagelse i Adelstanden, ogs. fig Adling c. 

Enoch ['i'nåk] s. 

enormity (i'nå'*miti] Overordentlighed, Uberthed c. 
nt » uhørt el. skrækkeligt, Afskyelighed, Gruelighed: 
Ugerning, Udaad c; stood aghast at the .. enormous 
(i'nå'*mes] overordentlig, ganske ualmindelig; enorm, 
(uhyre, voldsomt) stor; afskyelig, gruelig; hés books, 
the number of which was ., var uhyre stort. 

enough [i'naf] a & ad nok; ~ és as good as a feast 
Tarvelighed er en Herregaard; det er bedst at holde 
op, medens Legen er god; good ~ is never ought godt 
nok er næst det værste; a hold strong ., a strong - 
hold et stærkt nok Tag; they're rich . people, ogs. det 
er Folk, som har deres (*sit) p. det tørre; there were 
always more pirates than ., mere end (F evig) nok 
af Sorovere; we are men ~ of ourselves vi er selv 
mandstærke nok; there isn't — of her F hun er for 
uanselig, "ogs. hun gør ikke nok af sig; ~ of that! lad 
det nu vere nok! enow [i'nau] glt & poet nok [enough]. 
Egl pl. 

enquire [én'kwaie] © spørge. Se inquire! 

enrage [én'reldg] vi gøre rasende; .d rasende, for- 
bitret [paa against]. 

enrapture (én'riptfa] vi henrykke. 

enrich [én'ritf] of berige; fig berige; agr is. gøde, 
"ogs. gjødsle; never-ceasing opportunities for .ing your 
minds [Aand] by observation and study. enrichment 
[-mant] Berigelse c. 

enrockment [én 'råkmant] arch (Sten)jetée, (Sten)røs c. 


enrol [én'ro"]] vt indrullere; indregistrere, f. Eks. en 
Lov. enrolment [-mont] Indrullering; Indregistrering c. 

ersample [én'sa'mpl] glt. Se example! 

ensanguine [én'singwin] ef farve med Blod, gøre 
blodig; -d blodig. Egil poet, men genoptaget f. det af 
mange skyede bloody. 


ensconce [én'skåns) vi forskanse, dække; we vere 


fa' 1* u') osv. lange som i tar, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [&] hat; [å'] fall; [å] hot; [Aa] hest; [0°] hørt; [9] inner; 
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safely .d [sad trygt inden Døre) is the sanded par- 
lour of the “Dolphin”. 
enseal (én'si'1] glt vi forsegle [seal]. 
ensemble [fr.: ån'sånbl] Hele, Ensemble; Sam(men)- 
spil m; the tout … Totalvirkningen; his tout … hans hele 
Ydre #, hans hele Person c. 
enshrine [én'frain) of gemme i et Skrin; gemme (el. 
bevare) som en Relikvie, hegne og frede om; . ét asa 
holy relic. 
enshroud [én'fraud] vi (ind)hylle. 
ensiform ['ensifå'*m] &% & anat sværddannet, sværd- 
formig. 
ensign ['enssin] Tegn »; Fane c, hat Mærke; is. if 
Kampagnefiag 1; % Fænrik; Sekondløjtnant c; … of an 
order Ordenstegn; -.besrer Fanebærer c. ensigney 
(-si], emsignship [-Jip] Ansættelse (el. Rang) som Fen- 
rik el. Sekondløjtnant; Fænrikspost ec. 
ensilage ('enallidz] agr (is. Hos) Behandling 1 Silo, 
Nedlægning i Grønfodergrube, Ensilage(behandling), 
*ogs. Syltebjergning c; comcr Surhø, Syltehø øm. ensile 
fén'safl] vi behandle (el. nedlægge) i Silo el. Grøn- 
fodergrube, lave til (*ogs. bjerge som) Syltehø, ensilere. 
enslave [én'sleiv] øf trælbinde, gøre til Slave(r) el. 
Trel(le), *ogs. trælke; fig hilde; om Kvinde: gøre t. 
sin Slave, tage Ens Hjerte fangen, bedaare, fortrylle: 
-d by [bildet i, en Slave af] prejudice; .d to [en Slave 
af! intemperance. enslaver [-3] Trælbinder, Underkuer, 
*ogs. Trælker; fig is. Tryllerinde, Flamme, Inklination 
e [fair -]; some caprice of his real … 
ensue [én's(j)u'] vi følge, paafolge, følge paa. Undert. 
m. on; udspinde sig, opstaa; indtræde; the scene that 
~d, som paafulgte, som udspandt sig (heraf); a closer 
connection, a conversation .d. ensuing [-in] pasføl- 
gende; v. Citat: sequentia, sqq, ff. 
en sulte (An'swi't] («fransk»:) følgerigtig, logisk; til- 
svarende, i Smag dermed [lo correspond]; that sounds 
O. K.! and … ganske rigtig og logisk; then the hat … 
ensure [én'fua] ef sikre. Se insure! 
entablature [én'tiblotjua, -tfe] arch Entablatur c, det 
horisontale Bygningsparti over Søjlerne. 
entall [én'te'l] Stamgods, Stamhus, Ættegods, Fidei- 
kommis mn; Arvegang, Arve(gangs)maade co; of .. fidei- 
kommissarisk a; deed of … Erektionspatent nm. entail 
'én'tell] vi oprette til Stamhus, gøre til et Fidelkommis; 
testamentere som Stamgods [til on]; fig medføre, esp 
paaføre; .ed estate Stamgods #, "ogs. Odelsgaard c; 
the disgrace ~ed upon (som var overgaset] the country; 
it .s [medforer, er forbundet m.] a great deal of ex- 
pense ; a shot might be obtained at one of these large 
otters, but it would … [kræve] much watching and 
patierece. entailmont [-mont] Oprettelse til Stamgods; 
Fastsættelse c af Arvegangen. 
entangle (én'tangl] of spege, ogs.” forvikle, *ugreie, 
floke; indvikle, indfiltre, fig ogs. indspinde; get -d, 
ogs. komme i Urede, *ogs. ugreie sig; fig bl. a. blive 
indviklet. entanglement [-mont] Forvikling, "ogs. 
Ugreie; fort naturlig Forhugning c; Staaltraadnet, Jern- 
traadnet n [wire .]. 
entasis ['entasis] arch Entasis c, umærkelig Udbug- 
ning, p. Søjle. 
entelechy [en'teliki] phil Enteleki c, Virksomheds- 
princip 9”. 
enter ['enta] of træde (... gaa, komme, drage, sejle) 
ind 1, ind pas; stikke ind; indskrive, indføre; wie im- 
matrikulere, indskrive som studerende; Jå, udmønstre 


1 0. K. 0: all correct. 


[t. et Skib onboard a vessel]; esp sp lade indskrive, 
anmelde; merc angive, t. Fortolding; tiltræde, om 
Ejendom; jwr indgive, indkomme med [et Dokument 
a document); … the Queen's apartment, esp gaa (el. 
træde) ind til Dronningen; … the French army, navy 
gaa ind i...; gaa i fransk Krigstjeneste; … the career 
of improvement betræde Fremskridtets Bane; here és 
@ child «ed [som har faaet Anmerkning; som har 
faaet Kryds] for carving her desk; on ~ing [da han 
var kommet ind i, var blevet Medlem af] the Com- 
mons; ~ [komme indenfor) his doors; it ~ed his mind 
[faldt ham ind, randt ham i Hu, i Minde] all at once; 
~ an optician’s gaa ind t. en Optiker; he had an 
ambition to ~ politics [komme ind i Politiken] at home; 
his residence was .ed the other might by burglars 
der blev gjort (*ogs. skete) Indbrud af Tyve (el. Tyve 
brød ind) i hans Bolig; ~ Rome in triumph i Triumf 
holde sit Indtog (el. drage ind) i Rom; he -s [gaar ind 
i) his ninth year; be .ed onboard a ship, ogs. blive 
indrulleret. enter v. refi: ~ himself lade sig indskrive 
[v. Mellemtemple of the Middle Temple]. enter ['ente] 
vi træde (...drage, gaa, komme, sejle) ind; gaa ind, 
lade sig indskrive, (. .. hverve, immatrikulere); .j, ogs. 
gaa ind i Rullerne [ogs. ~ for the ship]; tiltræde, som 
Lejer, som Ejer &c. Jvf comparison! … at [komme 
indad, indaf] the door; ~ in holde sit Indtog; fiytte 
ind; … in [gaa ind] under the verandah; . into gaa 
ind til [vor Hvile ovr rest]; gaa ind i [sit niende Aar 
his ninth year), indlade sig i, knytte [en Samtale con- 
versation], gaa ind paa, bebandle (Sagen the matter], 
indlade sig paa [Spekulationen the speculation], trænge 
ind i, om Projektil, om Vand; lead .s into the com- 
position of [er en Bestanddel i] pewter; it never ed 
into his head [det faldt ham ikke ind] to suppose that; 
~ into his ideas gaa ind p. hans Tanker, sætte sig ind 
i hans Tankegang; I did not ~ into it, esp jeg indlod 
mig ikke i Samtalen; ~ spon tiltræde [en Tjeneste a 
sitsation], tage fat paa [Arbejdet the task], gaa ind 
(el. indlade sig) paa (Emnet the subject]; … spon the 
business of a [begynde en Forretning som] civil en- 
gineer; Burke was only just ~ing on [stod endnu kun 
v. Indgangen t.] his glorious career; they have ed at 
once upon [har straks stiftet Bekendtskab m.] the 
stern realities of life. enterable ('entorobl] tilladt, 
hvis Indførsel ikke er forbudt. 

enterio [en'terik] path enterisk, Tarme-; ~ fever, is. 
gastrisk Feber. 

entering ['entorin); ~ fap & Korner e. 

enterocele ('enterosi'1] path Enterocele c, Tarmbrok 
n. enterology [enta'råladzi] Enterologi, Indvoldslære 
c. enteromphalos [enta'råmfolås] Navletarmbrok ø. 

enterprise ['entapraiz] Foretagende, *undert. ogs. 
Foretag #; Driftighed, Foretagsomhed, Foretagelseslyst 
c, "ogs. Fremtag n [a spirit of .]. emterpriser [-e] 
Entreprenør c. enterprising [-in) foretagsom, driftig, 
*ogs. med Fremtag. 

entertain ([enta'te'n] ef underholde, more; beværte 
[med Frokost with (undert. to) luneheon]; optage, tage 
under Overvejelse; behandle; reflektere paa [et For- 
slag a proposal]; nære [en Følelse a feeling); I 
shouldn't … the idea of it jeg vilde aldrig indlade mig 
derpaa; the idea was favourably .ed, optoges gunstig: 
~ the matter tage Sagen under Overvejelse, reflektere 
derpaa; such a proposal cannot be ed, ogs. et saa- 
dant Forslag kan ikke vinde Tilslutning (*ogs. deles); 
~ (gaa ind p.] a theme; Convocation .s [behandler] al 
questions relating to...; this was a thought ed by no 


fe'] hate; [09] so; [ai] I; [au] owt; [6] the; [bp] thin; [J] she; [3] measure; [n] sing; [a, å, e] osv. vaklende med [9]. 
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one, ogs. dette laa ikke i nogens Tanke; ~ them at 
(or to) dinner gøre (el. give) en Middag f. dem. enter- 
talner [-0] esp Vært 0; my ~s, ogs. Vært og Værtinde, 
*ogs. Værtskabet. entertaining å underholdende. 
entertainment (-mont] Underholdning; Beværtning; Fest 
6, Gæstebud », "ogs. festlig Tilstelning c. Jvf Arabian! 
place of ~, house of public … (offentligt) Beveertnings- 
sted n”, F Beværtning o. 

enthrall [én'prål] ot, se inthrall! fig fængsle. 

enthrone [én'provn] vi sætte p. Trone(n); indsætte 
[en Biskop a bishop); be .d, figurlig : trone vi. enthrone- 
ment [-mont] Ophøjelse c paa Tronen. enthronization 
[émpro*nai'ze!fan] (Bisps) Indsættelse ec. 

enthuse (én'b(j)u'z) of amr henrykke, begejstre. en- 
thusiasm § [én'p(j)ju'ziizm] Begejstring, Henrykkelse, 
Enthousiasme c; Sværmeri # (for about, for]; there ts 
much … felt on the subject der er megen Begejstring 
f. Sagen; man sværmer meget derfor. enthusiast [-åst] 
begejstret Tilhænger; Enthousiast, Sværmer; Sværmer- 
ske c [lady (or woman) -]. enthusiastic [énb(j)u'zi'åstik] 
begejstret, enthousiastisk; be … about or for være be- 
gejstret for; sværme for. 

entice [én'tais] vi lokke, forlokke; thus to - him on 
im (forlokke ham til) hopeless love. enticeable [-obl) 
forlokkelig. enticement Lokken, Forlokkelse ce; Lokke- 
middel ss. entloer Forlokker c. 

entire (én'taio] hel; the … [de samlede] customs 
revenues; the … of [hele] the province; during the . 
time of his stay under hele hans (. .. sit) Ophold; his 
~ [samlede] works. entirely [-li] ad helt, ganske. en- 
tireness [-nés] Helhed c. entirety [-ti] Helhed; Helhed 
co, Hele mn; in its . i sin (el. dens, dets) Helhed. 

entitle [én'taitl] of betitle; titulere [ham Ekscellence 
him His Ezxcellency); berettige [til fo]; ~ to, ogs. give 
Adkomst til, give Krav paa; that he might be .d to 
a vote, blive stemmeberettiget, faa Stemme. 

entity ['entiti] esp phil Væsen n; that mysterious - 
“public taste”. 

entomb [én'tu'm] ef gravlægge. entombment [-mont] 
Gravlægning, Gravlæggelse co. 

entomold ['entomoid] a & s insektlignende (Gen- 
stand c). entomological [entomo'lådzikl] entomologisk. 
entomologist (ento'måladgist] Entomolog, Insektkender 
c. entomology [-dgi] Entomologi, Insektlære ce. ento- 
mophagous [ento'måfages] insektædende, entomofag. 

entozoom (ento'szo"Gn] Indvoldsorm c. Pil ogs. 
entozoa [-'20%]. 

entrails ['entre'lz) Indvolde, 

eatrain [én'treln] ef » raflw anbringe paa et Tog 
(*ogs. Treen), paa Toget (*ogs. Trænet); vi tage Plads i 
(el. paa) et Tog (*ogs. Træn); they watched the first 
companies .ing. entrain of \ rive med; (hid)fere. Fr. 
entrainer. Lytton Bulwer, Devereux I. V. 29 T. 

1. entrance [én'tra'ns]) vi henføre, henrykke; .d, ogs. 
i Ekstase; I have lain .d, I wis, Coleridge; the public 
sat .d, ogs. holdtes fangen som af en Fortryllelse. 

2. entrance ['entrons] Indtrædelse; Tiltrædelse [af 
Arven upon his inheritance; af Embedet isto office); 
Indgang, Adgang ce; .L Indløb »; 3, Forskibets Form 
under Vandet; Indledning; Angivelse c, f. Eks. paa 
Toldboden [alm entry); at the. of [Indløbet t.] the 
fjord; the … to a town; ..examination Antagelses-Eks- 
amen, Optagelses-Eksamen; ~.fee esp Indskrivnings- 
penge pl; ..sermon Tiltrædelséspræken. 

‘entrap [én'tråp] cf lokke i Felden, fange; hilde; sve 
are sometimes .ped [fanges] in owr own words. entrap- 
ment (-mont] Besnærelse ce. 


entreat [én'tri't) © (indstendig) bede, benfalde; over- 
tale; bede om [Adgang admittamce): ~ his aid bede 
ham om Hjælp; I ~ your patience jeg beder Dem have 
Taalmodighed; I must .. being [bede om at blive] é- 
formed of his name. eontreating [-in} a bedende, ben- 
lig; 8 Beden, Bøn c, Benner pl. eontreatingly ad 
bedende, bønlig. emtreative [-iv] bedende; an . phrase. 
entreaty [én'tri'ti] Beden, Bøn; Overtalelse c; after 
some entreaties, nogen Beden, nogen Neden; at my - 
p. min Bøn; a glance of . et bønligt Blik. 

entrée [fr.; An'tre!) egl Indtræden; esp. Adgang; Biret! 
[Smart]; amr Forret, første Ret c; have the . of a 
house have Adgang til (el. sin Gang 1, *ogs. vanke 1) 
et Hus. 

entremets (fr.; 'dnte'me!] Mellemret? ao: + Slags Mel- 
Jemspil . 

entresol ['entesål, fr.) Entresol, Mezzanin(etage) ec. 

entry ['entri] Indtræden, Indtrædelse; Indgang ce; 
Indtog #; merc (Told)angivelse; merc & 3, Indekspedi- 
tion {clearance inward]; Tiltrædelse [af et Gods spon 
an estate]; (bogført) Post; Tilførsel, Notice c; sp (an- 
meldt) Nummer »; Indførsel c. Jvf. bill, port! our 
Saviour’s triumphal . into [Indtog i] Jerusalem; make 
his . gøre sin Indtrædelse, holde sit Indtog [1 éssto'; 
make an … of, I Handelsspr. indføre, bogføre, at the … 
of [ved Indgangen t.] his long and glorious career: 
with immediate -, 1 Avertissement &c: kan tiltrædes 
straks; with … at Whiteunday first. 

entwine [én'twain] of sammen-tvinde, -flette; ind- 
flette. 

enucleate [i'nju‘klie't] of egl udpille Kernen af; fig 
faa frem; fig udvikle, forklare. 

enumerate (i'nju'more't] of opregne; amr ogs. indføre 
(i Mandtal). enumeration [{nju'mo're!fan] Opregning: 
amr ogs. Indførelse c. enumerative (i'nju'moretiv} op- 
regnende. enemerator [i'nju'more'ta} Opregner; amr 
Mandtals-Fører, -Optager, '-Assistent c [census —]. 

enuneiate [i'nanflelt] vi udsige, udtale; erklære. 
enunciation [fnanfi'elfan] Udsigelse; Udtrykemaade c, 
Foredrag; Udsagn #, Udtalelse c; Udtryk nm. epunelative 
(i'nanfietiv] erklerende; udtrykkende. 

envelop [én'velap] ef indhylle; indpakke; konvolut- 
tere. envelope ('envilovp, fr., 'ånvlåp] Hylster, Dække 
n NS; alm. (Brev)couvert, ogs.* Konvolut c; the mindore- 
curtains have disappeared under all sorts of shabby 
-8. Thackeray, Vanity Fair. envelopment [én'velep- 
mont] Indhylling; Indpakning c; come Hylster; Omslag 
n, Pakning c. 

envenom [én'venam] et fig forgifte; ~ the conflict. 

enviable ['enviabl] misundelsesværdig. envier ['envie] 
Misunder, F Avindsyge. envious ['enviar] misundelig, 
F avindsyg [paa of]. 

environ [én'vairen] ef omgive, omringe; a town ed 
by hills; a plain ed with [af] mountains. environment 
[-mont] Omgivelse c, Omgivelser pl; the nearest ap- 
proach to an art . [kunstneriske Omgivelser] was 
enjoyed by John Linnell, whose father was a picture 
dealer. environs [én'vairanz, 'enviranz] Omgivelser pl, 
Omegn c; the ~ of a city. 

envoy ['envoi] Envoyé, Sendemand c af 2den Klasse; + 
Efterskrift ». envoyship Envoyépost c. 

envy ['envi] vi misunde, F være avindsyg paa. envy 


1 We now use two words, entrées and entremets, 
the former being meats handed round between the 
main dishes, and the latter being sweet made-dishes. 
E. C. Brewer, Phrase and Fable. 





[a' I" u'] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse, [å] hat; [å'] fall; [å] hot; [a] best; [o"] besrt; [0] inner; 
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['envi] s Misundelse, F Avindsyge c; Miss R was the 
~ Of her friends, var misundt af sine Veninder, var 
Genstand f. sine Veninders Misundelse; swe have no … 
for [nærer ikke Misundelse mod] our meighbours; 
with an eye of . med misundelige Øjne, med Mis- 
undelse. 

enwrap (én'råp] et hylle, indhylle; forvikle. 

Eollan [i'o%ljen], se Æolian! KEolfe [i'&lik] æolisk, 
esp om Sproget. Eolus ['i‘oles] myth Æolus, Vindenes 
Gud. 

eon ('i-an)] 8, se @on! 

Eos ['i'ås] Eos, Morgenrøde c. 

Eothen ['f'oben]. Egl østenfra, Fra øster, Fra 
Østerland. Titelen p. en 1844 udkommen Bog af 
A. W. Kinglake. 

epect ['i-påkt, 'ep-] ast Epakter pl, Tilskudsdage på, 
esp Maanens Alder v. Aarsskiftet. 

epareh ['epa *k] Epark, (græsk) Provinsguvernør c. 

epaulement [é'på'imant] fort Epaulement, Skulder- 
værn 9. 

epaulette ['epolet] » Epaulet(te); ~d forsynet med 
Epauletter, epauletteret. 

epergne [i'pa'n] (Blomster-, Frugt)vase c. 

ephemera [é'femara] path Endagsfeber c; ent Døgn- 
insekt #, Døgnfiue c. Pi ephemera [-ri']. ephemeral 
[-rel], ephemerie [efi'merik] dognvarig, Døgn-. Se 

! 8 Døgnvæsen #. ephemeris (¢'femoris) 
(is. Stjerne)dagbog, (astronomisk) Aarbog c. Pi 
ephemerides [efi'meridi'z). ephemerist (é'femorist] + 
Astronom; Dagbogforfatter c. ephemeron [é'femarån] 
Døgn-Insekt; -Væsen #. ephemerous [-ros] døgnvarig, 
dagsvarig, Dogn-, efemér, flygtig, forbigaaende. 

Ephesian [¢'fi'zan] Efeser; + lystig Broder, glad Sjæl c; 
a efesinsk. Jvf Diana! the youth that fired the. 
dome 3: Herostrat; the ~ matron den efesinske 
Ægtehustru: som trods heftig Sorg over sin Mands 
Ded snart lod sig forføre af en menig Soldat. Se f. Eks. 
Disraeli, Curiosities (Stykket Prior's Hans Carvel) 
og Petronii Satyricon (Amsterdam 1669 p. 386 fr). 
Ephesus ['efisos) Efesus mn. Jvf sleeper! 

Ephialtes [efi'ålti'z] Eflaltes; path Mare c, Mare- 
ridt mn. 

ephod ''efad] (Jødepræsts) Skulderklæde 2. 

ephor ['efå-?, 'efa] gr antiq Efor c, en spartansk 
Magistrat. Pi ogs. ephori ['eforal]. 

Ephraim ['i'frolm) Efraim. 

eple ['epik] episk; s Epos, episk Digt mn. 

epioene ('episi'n] gr epicøn, af begge Ken. 

eploure ['epikjuo] Epikuræer c. Ogs. fig. epicurean 
'epikju'ri*en)] epikuræisk: s Epikuræer c. Ogs. fig. 
epicareanisin [-izm], eplourism ['epikjurizm] Epikuræ- 
isme c. epleurize ['e'pikjuraiz] of epikuræisere, leve i 
Vellevnet. Epicurus [epi'kjuores] Epikur c; the fattest 
hog in Epicurus’ sty, 

epicycloid [epi'saiklold] geom Epicykloide c. 

epidemic (epi'demik] epidemisk, omgaaende, som gaar 
p. Omgang; s Epidemi, (Land)farsot c; an … of fever 
en Feberepidemi. 

epidermis (epi'da'mis] Epidermis, Overhud c. 

epigastric [epi'gistrik] amat epigastrisk, Overlivs-. 

epigenesis (epi'dgenisis] geol Epigenesis c, Tilbliven 
v. flere Kræfters Fællesvirksomhed [metamorphism]. 
Mods.: Evolution, Udvikling. 

epiglottis [epi'glåtis] anat Strubelaag x. 

epigones ['epigo"nz], epigonl [&'pigonai] på Epigoner. 

epigram ['epigrim] Epigram m. 
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epigrammatic [epi- | 


eps 
gre'måtik] epigrammatisk. epigraph ['epigra'f] Indskrift 
c; Motto %. 

epilepsy ['epilepsi] path Faldsyge, faldende Syge, 
Epilepsi, P* ogs. Nedfaldssyge c, Fang nm. epllept 
['epilept] \ Epileptiker c; Miss Boffkin’s warning 
letter on the “wretched epilept”. Kipling, Depart- 
mental Ditties 13. epileptic [epi'leptik] epileptisk; s 
Epileptiker ce; Middel » mod Epilepsi. 

epilogue ['epilåg] Epilog, Slutnings-Tale c, -Digt %. 
epiloguize [i'pilogaiz] vi fremsige en Epilog; vi fremsige 
(. .. tilføje) som Epilog. 

Epiphany [i'pifoni] s: the … Helligtrekonger c; the 
6th January is the feast of the .; fourth Sunday 
after the … 

epiphora [é'pifora] med Ojenfiod s. 

epiphyte ['epifait] & Luftplante, Snylteplante c. 

Epirot(e) ['cpiråt, -o%t] Epirot c. Epirus [i'pairos] 
Epirus »; a famous oracle in … 

episcopacy [i'piskopesi] Episkopalsystem øm, biskoppe- 
lig Forfatning c. episeopal [i'piskopol] episkopal, bi- 
skoppelig; the religion of Denmark and of Norway is 
Episcopal Lutheran, evangelisk luthersk; ~ seat Bispe- 
stol. episcopaliam [ipisko'pe!ljan] biskoppelig, episkopal; 
s Episkopaler c. episcopalianism [-izm] episkopal For- 
fatning c, biskoppeligt Kirkestyre m. 

episode ['episovd] Episode, Mellemhandling, F Afstikker 
c. eplsodie [epi'sådik] episodisk. 

epispastic [epi'spåstik] med blæretrækkende (Middel, 
Trækmiddel ). 

epistle [1'pis]] Epistel, Skrivelse; rel Epistel c. episto- 
larily [{'pistolarili] ad skriftlig, per Brev. epistolar(y) 
[i'pistolatri)] Brev-, skriftlig, brevlig; ~ writing Brev- 
skrivning; Brevstil c. epistoler s, se epistoller! epistolet 
(f'pistolet] lille (*liden) Epistel, lille (*liden) Skrivelse 
c. epistoller [i'pistola] rel Oplæser c af Epistelen; the 
Epistoller was the bishop of Liverpool, and the 
Gospeller the bishop of London. The Westm. Gaz. 
%/, 1898. 

epitaph ['epita'f] Epitaf », Gravskrift c. 

epithalamium [epipo'leimjom] Bryllupsdigt m. 

epithelial [epi'pi-ljol]) a; ~ cancer Hudkræft. epi- 
thelium [epi'piljem] anat Epitel mn, fin Overhud pas 
Slimhinderne. 

epithet ['epibét] Adjektiv, Tillægsord, Epitet » [til 
of]; the ~ of the [Tilnavnet den) Heroic. epithetic 
fepi'petik) adjektivisk; epitetrig, rig p. Tillægsord. 

epitome [i'pitemi] Udtog mn; an ~ of everything [alt] 
honourable and elevated; tell her history in …  epi- 
tomist [-mist] Udtogsforfatter c. epitomize [-maiz] ot 
bringe i Udtog, forfatte et Udtog af, forkorte. 

epizoon [epi'zovån] Epizoon, Snyltedyr n. Pl ogs. 
epizoa. epizootic [epizo'åtik) Snyltedyr-; epidemisk 
blandt Dyr; s Kvægsyge, Kvægpest, Epidemi c blandt 
Dyr. epizooty [epi'zo"oti] Kvægsyge, Kvægpest, Epidemi 
c blandt Dyr. 

epoch ['epåk, 'i'påk] Epoke c, mærkeligt Tidspunkt 
el. Tidsrum; --making epokegørende. 

epode ['epo"d] Epode c: en Odes sidste Del; Slags 
lyrisk Digt. 

eponymous [é'pånimes] eponym, navngivende, efter 
hvem noget kaldes el. er opkaldt. Is. om mytisk Per- 
son, Helgen &c, eller om Embedsmand; the ~ hero of 
the play; the ~ magistrate, at Athens, gave his name 
to the year; the … saint of the place. 

epopee ('epopi'] Epos; Emne m for et Epos. epopæla 
[epo'pl'ja] Epos nm. 

Epsom |['epsom] Epsom , en Flække i Surrey, 


re bate; [09] so; [ai] I; [au] out; [8] the; [p) thin; [1] she; [3] measure; [n] sing; [a, å, e] osv. vaklende med [9]. 
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8 Mil sydsydv. for London, m. Englands største aarlige 
Hestevæddeløb, the Derby (Day), midt i Maj. To Dage 
senere the Oaks; ~ salts Epsomersalt, engelsk Salt : 
Sal anglicum s. amarum. 

equability (1'kwo'biliti, ek-] Jævnhed, Ligelighed c. 
equable ['1‘kwabl, 'ek-] jævn, ligelig; am ~ [jævn(t)] di- 
mate, mind, temper, warmth. equably ad jævnt, lige- 
lig. equal ('i:kwol] lige; jævn, ligelig; upartisk, ret- 
færdig. Jvf emergency! … altitudes |, korresponderende 
Højder, i Navigation &c; am . mind et jævnt Sind; … 
temperament J ligesvævende Temperatur; ofher things 
(being) . under forresten lige Forhold (el. Omstændig- 
heder, Vilkaar); shen there is am … vote naar Stem- 
merne staar (el. naar lige staar mod) lige; ~ to the 
occasion or thing Stillingen voksen; ikke forknyt; she 
felt herself — [stærk nok] to tt; he will not be ~ to 
[stærk nok (el. istand) til at] attending the review. 
equal ['i kwol] Lige, Ligemand c; had no ., ikke sin 
Lige; he has not his ~ for or in han har ikke (el. han 
søger) sin Lige 1...; produce his (...its) … opvise 
Magen. equal ['i'kwal] vi mat være lig (el. ækval) 
med; fig kunne maale sig med; fn keenness of observa- 
tion he has been .led, bar han haft sine Ligemænd, 
staar ban ikke uopnaaet. equality [I'kwåliti) Lighed; 
Jævnhed, Ligelighed; Ligeberettigelse, Ligestillethed, 
Ligestilling, Jævnlighed, Jævnstillethed c; be (place, 
put) on an ~ staa (stille) p. lige Fod, staa (stille) som 
jævnlige. equalization [I'kwolai'zelfen) Udjævning; Lige- 
stillelse c. equalize ['i'kwolaiz] of udjævne, fordele 
jævnt el. ligelig; stille lige, stille (el. sætte) p. lige Fod. 
equally ['i'kwali] ad jævnt, ligelig; lige, ligesaa, i lige 
Grad [as]; his ~ (lige, ligesaa] famous brother; … good; 
the - handsome Englishman; other causes … im- 
portant; his clothes were shabby, though not all ~ so, 
skønt ikke alle ligemeget; om a scale ~ costly and 
judécious 1 en lige saa kostbar som forstandig Maale- 
stok; a companion — gutliy sith himself, der var lige- 
saa brødefuld som han; valse … skatte (el. sætte) lige 
højt. equanimity [i-kwa'nimiti] jævnt Sind », Sindslige- 
vægt, Sindero c; with ~ med (et) jævnt Sind. equan- 
fmously [i'kwinimosli} ad med (et) jævnt Sind. 
Thackeray, cit. af Annandale. equate [i'kwelt] of ud- 
jævne, reducere til et Middeltal. equation [i'kwe!fon] 
mat Ligning o; ~ of time TidsJævning, -Ækvation 
c. equator [i'kwe'ta, -tå'*] s: the Ækvator c; 
cross [passere] the .. equatorial [i'kwe'tå-rial] a ækva- 
torial; s Ækvatorial %. 

equer(r)y ['ekwori, i'kwerl] Staldmester; Hofstald- 
mester c [.. in ordinary]. equestrian (i'kwestrian] 
Ride-, Rytter-; ridende; … performer (Kunst)berider ce; 
~ statue Rytterstatue. equestrian Rytter; Rytterske c. 
equestrianism [-izm] Ridning, Ridekunstc. équestrienne 
(f'kwestri'en] (Kunst)beriderske c. 

equiangular [i'kwi'Angjule] ligevinklet. equidistant 
("distent] 1 lige Afstand. equilateral (-'låtaral) lige- 
sidet. equilibrate ([-'laibre't] vi bringe (... holde) i 
Ligevægt. equilibration [-lai'bre'fan] (Tilvejebringelse 
af) Ligevægt c. equilibrious [-'librias) ligevægtig, ba- 
lancerende. equilibrist (i'xwilibrist; {‘kwi'laibrist] Ekvi- 
librist, Balancekunstner, Luftspringer c. equilibrium 
(i‘kwi'libriom] Ligevægt, Balance c. 

equine ['i'kwain) Heste-, Hest-, som hører t. Heste. 

equinoctial (i-kwi'nd&kfol, ek-] ast ækvinoktial, Jævn- 
døgns-; 8 Jævndøgnsstorm [.. gale]; Jævndøgnslinie 
[- line]; Himmelens Ækvator c. equiaoctially [-fali] 
ad 1 Retning af Jævndøgnet. equinox ['i'kwinåks, 'ek-] 
Jævndøgn m. 


[a' i: u')] osv. lange som å far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [4] hat; (å'] fall; [å] hot; [Aa] hest; [07] hørt; [9] inner; 





equip (I'kwip) ef udruste, udstyre, ekvipere. equipage 
['ekwipidg] Udstyr m, Udstyrelse, Udrustning, Ekvipe. 
ring; Ekvipage c, Rejsetilbehør ; riding . Ridetøj ». 

equipment (i'kwipmant] Udstyr », Udstyrelse, Udrust. 
ning, Ekvipering c. 

equipolse ['i'kwipolz] Ligevægt, Balance c; throw him 

from his ~ bringe ham ud af Ligevægten. equipoise 
(kwipoiz) vf opveje, være Modvægt til; holde i Lige. 
vægt. equipollent ff:kwi'pålant] ligegældende. equi. 
ponderance [1'kwi'påndarons] Ligevægt c. equiponderant 
[ent] ligevægtig, balancerende. equiponderate [et] et 
veje lige med, veje op imod, opveje, balancere. equi. 
ponderous [-28] ligevægtig, balancerende. equitable 
['ekwitabl] (ret og) billig; upartisk, retfærdig. equitably 
[-bli] ad efter Ret og Billighed; upartisk, retfærdig. 

equitation (ekwi'te'fan}] % Ridning c. 

equity ['ekwiti] (Ret og) Billighed [justice and _); 
jor Billighed, Æquitas c; ~- of redemption Indløs- 
ningsret c; in … billigvis; efter Billighedsret: court of 
~ Billighedsdomstol. equivalence [i'kwivolons] lige (el. 
modsvarende) Værd, Vederlag m; lige Kraft el. Magt c. 
equivalent [-ent] ligeværdig, ligevægtig, ligegældende, 
modsvarende; be. fo bl. a. modsvare of; if would be 
~ to, esp det vilde være det samme (el. betyde sas- 
meget) som..., som at... equivalent Vederlag, ogs. 
chem Ækvivalent mm; give am . for...; three .s of 
hydrogen. equivocal [i'kwivokl] tvetydig, orakelmæs- 
sig. equivocate [I'kwivokelt] of tale tvetydig, afgive 
Orakelsvar, sætte sine Ord p. Skruer, *0gs. blande 
Kortene bort. equivoeatiom (ikwivo'ke!fon] tvetydig (el. 
Tvetydighed 1) Tale c, Orakelsvar mn & pl. equivocator 
{i'kwivoke'te] (sproglig, Sprogets, Talens) Balance. 
kunstner ce, Orakel ». equivoque [‘I‘kwivo%k, 'ek-] Tve- 
tydighed c, tvetydigt Udtryk m; tvetydig Tale, dobbelt 
Betydning c; “O, it’s plain as the nose in your face”, 
said Mrs. Hackit, unreflectingly, not perceiving the - 
of [det tvetydige i] her comparison: Eliot, A. Barton; 
the … between faith and intellectual satisfaction or 
insight. Coleridge. 

equivorous [i'kwivores}] heste(kod)spisende. 

era ['iaro] Æra 0, Tidehverv n. Jvf inasegqurate! form 
(mark) å new … danne (betegne) en ny Æra. 

eradiate [i're'die't] of udstraale. eradiation [iretdi'e'- 
Jen) Udstraaling: Glans c. 

eradicate [I'rådikelt] vi oprykke (m. Rod); udrykke; 
ogs. fig udrydde; small teeesers for eradicating [ud- 
rykke] hair. eradication [iridi'ke!Jon] Oprykkelse, &c: 
Udryddelse c. eradicative [i'radiketiv) udryddende; med 
radikal, om Leegemiddel. eradicator (i'rådikelta) Op- 
rykker; Udrydder c; corm ~ Ligtornmiddel ø:. 

erasable [i're'sobl] som kan raderes. erase [I'rels] of 
udradere, udskrabe; udslette. erasement [-ment] Ud. 
radering; Udslettelse c. eraser [i're‘so] Raderer; Ud- 
sletter; Radérkniv c; Radérgummi » /isdiarubber (or 
ink) .]. erasion [i're'zan] s, se erasement ! 

Erastian [i'riistjon, -tfen] Erastianer c. crastianism 
(-izm] Erastianisme c, Bekæmpelse af Kirkens Selvstyre. 

erasure [i're'zo] Radering; Udslettelse, F Slettelse c. 

Erato ['erato"] myth Erato. 

”ere [19] ad P her [here]; this . chum of mine denne 
hersens Kammerat af mig, "denne herre Kameraten 
min. ere [æ'e] og hst & poet forinden, fer(end). ere [æ'3; 
prep forinden, for; ~ long inden kort Tid (*ogs. inden 
kort), om ikke lang Tid; ret nu; … now, — this allerede 
før, før denne Dag. ere [æ'0] ad poet nogensinde 
[e'er, ever]; as bright as ~ in glory fell. 

Erebus ['eribos] myth Erebus c; Erebus ss. 


ere 
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erect [i'rekt] opret; ret, rank, F strunk; fig fast, | the Greek sage used to extort the truth from his 
standhaftig; staaende, bestaaende; sith head — med | reluctant opponent. Hampden, hos Murray. 


løftet Pande; . as a dart ravret, ogs.” rank (el. ret) 
som et Lys, *strag som en Stage; he grew ~ [blev ret 


erotic [é'råtik] erotisk (Digt 9); - song. 
erototheogonie ['erotobi'o'gånik] erototeogonisk; the 


i Ryggen] at the thought; stand … staa rank; stramme | famous … chorus of Aristophaness birds. C. Kings- 


sig op. erect {i'rekt} cf rejse, oprejse; opføre [en Byg- 
ning a building); opkaste [Batterier batteries); fig op- 
rette [en Censur a censorship of the press], grunde. 


ley, Yeast p. 16 T. Se A's Aves, Vers 676—800. 
erpetology [>'pi'tåladgi] Herpetologi, Krybdyrlære c. 
err [a'] vi forvilde sig; flakke om, vanke (hst irre) 


Jvf memory! erecter [-2] Rejser, Oprejser &c; Opretter, om; fejle, tage fejl, hst irre; forsnakke sig. Jvf 


Grundlægger c. erectile [i'rektil] anat rejsbar, istand t. 
at rejse sig el. staa (opret), erektil; sævus, or ~ tremor, 
popularly known as mother’s mark: Globe Encyclo- 
pedia; ~ tissue. erectility [i'rek'tiliti] Rejsbarhed, Erek- 
tilitet c. erection [i'rekfon] Rejsning; Opførelse; Op- 
kastelse; fig Oprettelse; conc Opbygning; conc Bygning c, 
Bygværk ; canvas .s Telthytter, større Telte; deck .s 
i. Opbygninger p. Dek. orective [i'rektiv] rejsende, 
Rejse-. erector [i'rekta] Grundlægger; Bygherre c. 

eremacausis [erimo'kå'sis] langsom Forbrænding c 
under Tilstedeværelse af Luft og Vand og ledsaget af 
en Slags Gering. H. W. Elliot, An Arctic Prov- 
ince 443. 

eremite ['erimait] glt Eremit c /hermit]. eremitle 
'eri'mitik] eremitmæssig, Eneboer-; he embraced the ~ 
life. Kingsley, Hypatia Il 326 T. 

Eretrian (i'ri:trian] eretrisk; the … bull. 

erewhile(s) [s'0'hwail(z)] ad git nylig, nys; the con- 
tempt with which the Jew was erewhile treated. The 
Daily News 21 Decbr. 1877. 

erf [ef] (Jord til) Have c, i Kapkolonien, alm. ca. 
1/2 Acre. Pl erfen. 

ergo ['3'g09] (lat.) ad altsaa. 

ergot ('e'gåt] vet Spore, p. Hest; % Meldrøjer, Rug- 
drenger c, Drog (#?), Moderkorn #, ogs.” Meldrøje, 
*Bogne c: Claviceps purpurea, Secale cornutum [spur- 
red rye]. ergotism ('o gotizm] Meldrøjesyge, Krillesyge, 
Ergotisme, Rafanic. ergotism ['o'gotizm) Disputeresyge 
c Rethaveri ». Lucas. Wenstrøm. 

Erie [‘iorik, ‘erlk) Erik. 

Erie ['iori] Erie #. 

Erigena (e'ridgina] Irlænder, Ire c, som Led i det 
Navn John Scotus (or) .. 

Erin [‘iorin, 'erin) poet Erin, Irland m. 

erin(n)ys [i'r(a)inis] myth Erinnys, Furie c. 

eriometer [eri'åmite] Uldmaaler c. 

Erith ['førip] Erith =, et naturskønt Sted nedenfor 
Woolwich. 

Erivan ['erivon] Erivan », By i Transkaukasien. 

Erl King ['e'1 kin] (t.) Ellekonge, Elverkonge c. 

Erminage ['3'minidz]; ~ Street Erminagevej, en af de 
fire store romerske Landeveje i England. 

ermine ['9'min] zoo Hermelin, stor Væsel, Lækat, 
(p. Fyn:) den kønne, *Røskat co: Mustela erminea; 
Hermelin(skind) mn. I sidste Fald ogs. som Betegnelse 
f. Dommerværdighed &c. 
klædt. 

ern(e) [an] sc Ørn; esp Fiskeørn c [osprey]. 

Ernani [æ9'na'ni] Ernani, en Røverhøvding. 

Ernest ['0'nést] Ernst. 

erode [i'rovd] vi tære paa, fortære; geol udgrave, om 
Bræ, om Elv. 

Eros ['iørås] Eros c. 





rN 


ermined ['a°mind) hermelin- | archbishop of Bowrges. 


company! to ~ [fejle] ts human. 

errand ['erond] Ærinde mn. Jvf a bound! do —s ud- 
rette Ærinder; be doing somebody else's ., figurlig: 
gaa andres Ærinde; run .—8; run of (or on) my 8 lobe 
Ærinder f. mig; two or three who were out on [i] the 
same ~ as themselves; -.boy Bydreng, *Visergut, prov 
Løbergut; Ærindsvend, f & poet Gangerpilt c; … girl 
Pige som gaar Ærinder, *Viserpige c; «man Bud n, glt 
Ærindsvend ec. 

errant ('erant] (om)vandrende, (om)strejfende. Jvf 
knight! errantry ['erantri] (Om)vandren, Omstrejfen c, 
Vandringer pl. errata [e'relta) på Trykfejl. Af erratum. 
erratic [e'ritik] omflakkende, omvankende, (om)van- 
drende, (om)strejfende; geol Flyt-, Vandre-, erratisk; 
fig ekscentrisk, original, underlig; ~ block; — erysipelas 
Vandrerosen; ~ gravel Rullesten c coll; .. star Vandre- 
stjerne. erratum [e're'tem] Trykfejl c. PI errata. 

errhine ['erain] å som opsnuses (gennem Næsen); 8 
Nysemiddel %. 

erring ('o'rin; 'er-] å vildfarende. erroneous [e'ro"njas] 
fejlagtig, vrang, vildfarende; — inference, ogs. Fejl- 
slutning; ~ motions, ogs. Vrangforestillinger. errome- 
ously ad fejlagtig, v. en Misforstaaelse. error ['era) 
Vildfarelse, Fejltagelse, Fejl c; Fejlgreb n; 4 (Krono- 
meters, Urs) Stand c; it’s worth the whole bob, and no 
~ P det er sikkerlig sin Krone værd. Alm: and no 
mistake; … excepted, i Handelsspr. med Forbehold af Fejl 
og Udeladelser, 8. E. & 0. Jvf E. E.! ~ in calculation 
Fejlregning, Regnefejl c; an … in judgment et urigtigt 
Skøn, et Fejlsyn, en Uforstandighed; ~ in syntax syn- 
taktisk Fejl; - of chronometer Kronometerstand; in (or 
under an) ~ ved en Misforstaaelse; fejlagtig; be in ~ 
fejle, svæve i (en) Vildfarelse; tage fej] [heri respecting 
this, in supposing...]; allow you to remain in … lade 
Dem blive i denne Vildfarelse; the extraordinary …8 
of (Forsyndelser mod] taste and good sense into which 
Mr. Kinglake occasionally descends; if found free of 
-8 efter Rigtigtfindende; Comedy of Errors (Shake- 
speares) Tvillingerne; on November 1840 three vessels, 
under a similar ., [der svævede i en lignende Vild- 
farelae] were lost in the roadstead. 

Erse [3'8] ersisk, gælisk, i de skotske Højlande. 

ersh [91] prov agr (Korn)stub c [stubble of grain]. 

Erskine ['o'skin) 8. 

erst (a'st] ad git & poet først; tilforn. André F,, ~ 
erstwhile ('o'sthwail] ad glt 
tilforn, fordum; a fordums, tidligere; im the … cool re- 
cesses of the garden. Author of Molly Bawn, A 
Modern Circe II 148 T; the … Terror of Pillsbury 
Bend. Chambers'a J. 1894 778 *. 

erubescence [eru'besens] Rødmen c. erubescent [-ant] 
redlig, red; redmende. 

eructation [irak'telfan] Opstød /ructation]; Sted; Ud- 


erosion [i'rovzan] Fortering; Kræft; geol udgravende | brud #. 


Evne el. Virksomhed, (Ud)gravning c. erosive [i'rovsiv] 


| 


erudite [‘er(jjudait] lærd. erudition [er(j)u'difon) 


tærende, ædende; geol (ud)gravende; the ~ action of | Lærdom c. 


the glacier. 
erotetic [ero'tetik] spørgende; the . method by which 














eruginous [(i'ru'dzinas] kobberagtig; irret. 
erupt [i'rapt] vi geol være i (el. have) Udbrud. erup- 


—— te ——Æ— 





[e'] hate; [09] so; [ai] I; [au] ost; [6] the; [P] thin: [J] she; [3] measure; [n] sing; [a, å, e] osv. vaklende med [9]. 


ery 
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tion [i'rapfan] geol Udbrud; X% & fig Udfald; path Udslæt 
n; an - of lava from a volcano; an . of armed men; 
all Paris was quiet, to gather fresh strength for next 
day’s .. eruptive (i'raptiv) udbrydende, frembrydende; 
path Udslags-, forbundet m. Udslæt; geol vulkansk, 
hidrørende fra vulkanske Udbrud, eruptiv; ~ rocks; ~ 
diseases, esp Udslagssygdomme. 

eryngo [i'ringov] & Eryngium; Mandstroc: Eryngiwm 
maritimum [sea holly]. 

erysipelas [eri'sipilis] path Rosen c. erysipelatous 
{eriei'peletes] erysipelatoles, rosenagtig. Erythrea [eri- 
'pri'e] Erytrea n, en it. Koloni v. Det røde Hav. ery- 
threan [-9n] rød. Kuni Forb. the Erythrean Sea Det 
røde Hav. erythrocyte [e'riprosait] Erytrocyt c & m, 
rødt Stof 1 Blodet. 

Esau ['i'så'] Esau; the voice és Jacob's voice, but the 
hands are the hands of … 

escalade [eska'le'd] »% Eskalade, Storm c (med Stiger); 
ef eskaladere, storme (m. Stiger). 

esca(1)lop [e'skålap, e'skålap] Kammusling ec: Pecten; 
runde Udskæringer, Tunger på /scallop]. 

escapable [é'ske'pabl] undgaaelig. escapade [eaka'peid]) 
Spænd bagud, (Hests) Kast ms; fig gal Streg; esp (ube- 
vidst) Bommert, Dumhed c. escape [é'ske'p] of und- 
komme fra, slippe (bort) fra, undgaa; slippe for; gaa 
af Minde; undgaa o: ikke høres el. mærkes; a certain 
vacillation in the tone of her voice which did mot … 
me, som ikke undgik mig; ff .d me, ogs. det slap mig 
ud af Munden; you shan’t ~ me F ogs. du skal ikke 
gaa Ram forbi! if quite .d my memory [er ganske 
gaaet mig af Minde] in these terrible events. escape 
[é'skeip} ef undkomme, komme (el. slippe) bort, F* 
komme sig bort el. undaf; flygte, undløbe, undvige; 
chem undvige; lekke (ud), om Gas; slaa (el. staa) ud, 
om Lue, om Reg; slippe (el. sive) ud, om Hemmelig- 
hed &c. Jvf abroad! the gas was escaping very much; 
~ alive, with his life, with their lives komme (el. slippe) 
levende derfra, komme (el. slippe) derfra m. Livet; -d 
safely ashore slap heldig iland; ~ [slippe] with impris- 
onment. escape [é'skelp) Undslippen, Uudkomst; Flugt 
(undert. Undflugt), Undløben, Undvigelse: chem Und- 
vigen; Utæthed, Læk, esp af Gas; dmp (Dampens) Slip- 
ning; (Brand)stige; arch Apofyge c, Søjles Begyndelse 
over Basis; the easiest ~ from [Udvej af] dangers and 
difficulties ; a great . en farefuld Redning; å narrow 
~ en kneben Frelse; there is no … is. du slipper ikke, 
*ogs. du maa til; du skal til! was there mo ? var det 
ikke muligt at slippe? I hace had am … jeg er sluppet 
heldig; I have had a narrow ~ (of my life) jeg har 
undgaaet en overhengende (Livs)fare, F jeg slap med 
Ned og næppe, *ogs. det var saavidt jeg slap (m. Livet); 
make his - komme bort, F* ogs. komme sig væk (el. 
undaf); undvige, undløbe, flygte. eseapement [é'ske!p- 
ment) Hem(me)verk, ogs.” Echappement , Gang c, i 
Ur. eseape-valve dmp Sikkerhedsventil; Bund- el. 
Dækselventil, p. Cylinder. 

Escara [e'ska'ra] P baskisk /Ewscara]. 

escarp [é'ska'*p] v fort eskarpere. escarpment [-moant] 
(stejl) Skraaning, (brat) Sido; fort Skarpe c [scarp]. 

eschalot [efo'ldt] & Skalotlog c: Allium ascalonicum. 

eschar ['eska'*] surg Roe, ogs." Skorpe, paa Saar; 
Eschara, Brandskorpe c. eschara ['eskara] zoo Eschara 
6, en Mosdyrslægt.- escharotic [eska'råtik] skorpesæt- 
tende, kaustisk, ætsende. 

eschatology [eska'tåledgi] theol Eschatologi c, Læren 
om de sidste Ting, om Døden &c. 





escheat [és'tfl't] jur Hjemfald; hjemfaldet (*hjem- | Hr. W. Bruun; (i Hotelspr.:) W. Bruun Particulier. 


fa‘ å u'] osv. lange som i far, feel, fool; [ba] Trykstavelse; [8] bat; [å'] fall; [å] hot; [a] hest; [9°] beset; [2] inner; 


faldt) Gods nm. escheat (és'tfi't] of hjemfalde; ef forbryde 

t [forfeit]; overtage som hjemfaldet (*hjemfaldt). . 

to (or be ~ed by) the Crown hjemfalde t. Staten 
eschew [és't/u'] of fly, sky; ~ evil sky det onde. 

Escobar [esko'ba'*] Eskobar, en sp. Jesuit; fig Skin- 
hellig, Hykler c. 

escort ('eskå**t] Eskorte c, ledsagende Mandskab » 
&c. escort [i'skd-*t] of eskortere, ledsage. 

eseritoire [fr., 'eskritwå'*] Skatol m, Sekretær e. 

escuage ['eskjuidz] Escuage, Écuage, Skjoldtjeneste, 
Rostjeneste c, en Vassals Pligt t. selv at gøre Krigs- 
tjeneste og stille et Antal Byttere. 

Escalapian [eskju'le'pjen) æskulapisk, Lege-; ~ snake 
Æskulap -Slange, -Snog c: Elaphia flavescens s. 
Æseulapii. Esculaplos [eskju'le'pids] myth & fig 
Æskulap 0. 

esculent ('eskjulant] spiselig; s \ nt spiseligt. 

Esourial [eskuri'a'l] s geog Escorial m; the — Eskorial 
n, Eskurial(et). 

osouteheon [é'skatfon] her (Vaaben)skjold; (adeligt) 
Skjold; Familievaaben; J Navnebræt; & Nogleskilt, 
Laaseskilt /scutcheon]; vet Mælkespejl m; a blot in his 
~ en Plet paa bans Skjold. escutcheoned [-d] med 
Skjold. 

Eskimo ('eskimo®] Eskimo c. Pl Eskimo(s); the ~ are 
excellent draftsmen and carvers. 

Esme ('ezmi ?] Esme, et Kvindenavn. 

Esmond ['ezmond] Asmund, *ogs. Aasmund. Især 
Henry ~, en ridderlig Kavaler i Dronning Annas Tid, 
Helten i Thackerays Roman Esmond. 

esophagus [é'såfogas] anat Spiserør m [gullet]. 

esoteric [eso'terik, ez-] esoterisk, hemmelig, kun (be- 
stemt) f. indviede; videnskabelig, lærd, højere. Jv: 
acroamatic! Modsat: exoteric; 8 hemmelig (el. my- 
stisk) Viden c. 

espadon [‘espodin) % Espadon o, Slagsværd #. 

espalier [é'spilja] (E)spalier m. espalier [é'spålja) ef 
(e)spaliere. 

esparto (é'spa'*tov] % (E)sparto, Spartogræs n: Stipa 
tenacissima. 

especial [i'spefel] særlig, speciel; udmærket, frem- 
ragende; the caliph and the emperor were ~ [særdeles 
gode, specielle) friends; in an - manner i særlig (el. 
sær) Grad. especially [i'spefali] ad specielt, især, I Sær- 
delexshed; nærmest, navnlig (da). Tit m. samme Bet. 
more ~. 

espial [6'spalel] Spejden; ¢ Spejder c. I nogle Forbb: 
hole (point) of ~ Kighul (Udkigspunkt) n; Gabriel with- 
drew from his point of … Thomas Hardy, Far 
from the Madding Crowd. 

espionage ['espianidz] Spfonerl », Udspionering c. 

esplanade (esplo'ne'd] Esplanade; Græsplæne c; Mark- 
brystværn #. 

espousal (é'spauzal] Trolovelse; fig Antagelse [af of], 
Tilslutning c (til of]; ~s Trolovelse c; Vielse c. espouse 
(é'spauz) of bortgifle, give (tilægte); trolove [med fo, 
with); ægte; fig antage sig [hans Sag his cause]; antage, 
slutte sig til; forsvare, forfægte; for before sight I hope 
to be «d to [viet til] the blessed Jesus. espouser [-3] 
Forsvarer, Forfægter c. 

esprit-de-corps [fr.; esprid(e)'kå-?) Korpsaand, Sam- 
fundsaand, Klassefølelse, *ogs. Kameratslighed; Lavs- 
aand (ogs.* Laugsaand), Kasteaand c. 

espy (é'spai] of øjne; faa Øje paa. 

Eng. [¢'skwaig] Hr. Forkortet af esquére. Anbringes 
bag Navnet i Brevudskrifter &c; William Brown, - 
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Esquiman(x) ['eskimo"} Eskimo o. 
esquire (é'skwaio] Skjoldbærer, Ridders Følgesvend; 
Vaabenskjoldbærer, Mand af Ridderklassen, som endnu 
ikke havde faset Ridderslaget; Godsejer /squire/; 
Rentier, Partikulier o. Jvf Esg.! 
essay ['ese!l] Forsøg n; Essay, (mindre) Afhandling e; 
make an .; an … towards (or in aid of) å grammar 
of et Forsøg t. en Grammatik over... essay [é'sel] of 
forsøge; prøve; met probere (alm. assay]. essayist 
[eselist] Essayist c, Forfatter af mindre Afhand- 
linger. 
ease ['esi] lat. v: være; a portrait in ~ et Portræt af 
vedkommende som han &c nu er eller da var; his 
situation is . hans nuværende (... daværende, "ogs. 
bans havende) Stilling. 
essence ['es0ns] Væsen m; (udtrukken) Kraft; Essens c 
[Draaber pl; (lugtende) Vand #]. Jvf camphor! ~ of 
asafetida Løgdraaber; ~ of beef, … of meat Kødkraft; 
it mas the ~ of nonsense, det rene (el. værste) Vrøvl, 
"ogs. den skære (el. værste) Usans; Jack was the ~ of 
politeness, Hofligheden selv, et Monster p. Hoflighed; 
- of smoke Treeddike, F Rog c; in its (very) … i sin 
(inderste) Grund, i sit (inderste) Væsen; like ghostly ~s 
som spøgelseagtige Væsener, som Spøgelser; the shon- 
room lady is of an … per se, er et Væsen (el. noget 
eget) f. sig. essence [‘esons} vi parfumere. 
Kesenes [e'si'nz] rel Essener, Esser. 
essential (‘'senfol] væsentlig [for to}; vigtig, af væ- 
sentlig Betydning; ~ difference, ogs. Veesensforskel; ~ 
oil æterisk Olie. essential noget » væsentligt; væsent- 
lig Betingelse c [for of]; Essentials of (Grundtræk (el. det 
væsentlige) af den] English grammar; in all (great) —s 
1 alt væsentligt (i det store og hele). essentiality [ésen- 
Ji'ilit]) Væsentlighed; Vigtighed c. essentially [i'sen- 
Joli} ad væsentlig, i sin Grund, overvejende; … different, 
ogs. væsensforskellig. 
Essex ['eséks] Essex m; Essex co; ~ lion sl Kalv ce; 
~ stile Groft c. 
establish (6'ståblif] vi befæste; fastsætte, bestemme, 
om Lov &c; bevise, godtgøre; anlægge, grunde, oprette; 
etablere, oprette. Jvf established, fact! … his case 
bevise sin Paastand; ~ the fact (ogs. fastslaa, konsta- 
tere] thal...; her friends are unable to … [bevise, godt- 
gøre] her marriage; a regular weekly post was ed en 
regelmæssig ... Postgang oprettedes; ~ a servant be- 
gynde at holde (*ogs. anlægge) Tjener; see her happily 
sed, især: faa hende vel forsørget: it is well ed [staar 
fast, er fastslaaet] that...; whatever was at the time 
sed alt i Øjeblikket (el. det t. enhver Tid) bestaaende; 
-ed by usage hævdet v. Brug(en); v. refi: ~ oneself, 
i Handelsspr. &c nedsætte (el. etablere) sig; esp xx sætte 
sig fast; om Kvinde: blive forsørget. established (-[t] a 
befæstet &c. Jvf fact! the Established Church Stats- 
kirken; an ~ [gammel] friend of the family; an ~ [fast] 
institution; the … [herskende] religion; an … [grund- 
fæstet, velbefiestet] reputation; an ~ truth, især: et Fak- 
tum ; . usage hævdet Skik. establishment [-/ment] 
Befæstelse; Bestemmelse; Godtgørelse, Paavisning c; 
Anlæg ss, Anlæggelse, Grundlæggelse, Oprettelse; Etab- 
lering, Oprettelse; (Kvindes) Forsørgelse c, Giftermaal 
(”ogs. Gifte) »; (borgerlig, gejstlig) Forfatning, Organi- 
sation, Indretning; Statskirke c; Anlæg, Etablissement, 
Institut; Hus #, Husholdning c; å good ~ bl. a. et godt 
Giftermaal (*ogs. Gifte); war … % Krigsfod c; here is 
an … bl. a. en Forsørgelse, en Anledning t. at blive 
gift; the … [Godtgørelse] of inmocence by this method; 
it had an ~ [en Besætning, et Personale] of verderers 
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and keepers; the ~ of the port fj, Stedets Havnetid, 
Havnetiden; keep up åa large ~ føre et stort Hus; pilot 
on the … fast Lods. 

estafet, estafette [esto'fet] Stafet, Estafet c, Tbud m. 

estampede [eståm'pi'd] ams Skræk, vild Flugt c, af 
Heste, af Kvæg. Jvf stampede! 

estate [é'stelt) Bo ms, Formue; esp (større) Gaard, 
(Land)ejendom o, (Land)gods #; Stand o, i nogle Tilff; 
man’s . Manddomsalder ce; the Estates of the Realm 
(Rigs)steenderne ; frugality is an ~ Tarvelighed er en 
Herregaard; den er rig, som har nok i det han besidder; 
have fallen from the high … in which |Stade, hvorpaa) 
they once stood!; enter into the ~ of wedlock indlade 
sig i (el. indgaa) Ægteskab, git & com indtræde i 
Ægtestand; Herod made a supper to his...chief —s 
gav (*gjorde) de øverste Hædersmænd et Gæstebud; ~ 
sale Ejendomssalg. 

esteem [é'sti'm] of skatte; skatte højt; agte; an .ed 
(skattet, anset] edition; … highly højagte. esteem 
[&'sti'm] Agtelse c; Defoe deserves … not only (har ikke 
blot Fortjenester] as å novelist; rose in their omm ~ 
steg i deres (*sin) egen Agtelse. 

Estella [é'stela, -ljo). Heltinden i Ch. Dickens’ Great 
Eæpectations. 

Esther ['esto, 'esbe] s. 

esthete ['espi't, 'i's-] (praktisk) Æstetiker, (en) Sma- 
gens Mand c. esthetle [es'betik, i's-] æstetisk. osthet- 
leal [1] æstetisk. esthetician [espé'tifan, i's-] Æste- 
tiker c. entheticlam [es'betisizm, 1's-] Æstetiseren 0. 
esthetics Æstetik c, Læren om det skønne. 

estimable ['estimabl] agtværdig. estimate ['estimeit] 
ot vurdere, værdsætte, anslaa [til af]; gøre et Overslag 
over; parl &c budgettere; fig agte [for intet at nothing); 
af, gisse; .d distance Jf, gisset Distance; … more, 
ogs. sætte højere; the common liberty to go where we 
will is .d, while we have it, at nothing; ~ them at 
[skatte dem efter) their true worth. estimate ['estimét] 
Overslag, Skøn #; Skønsforretning; ff, Gisning c; .s pari 
Finanslovforslag , ogs.” Budget », Budgetforslag 1, 
Budgetforeleg »; a cheap ~ of ringe Tanker på om; 
Ringeagt c for; have earned a more lofty . for them- 
selves har (til)vundet sig større Agtelse, et mere glim- 
rende Navn; at a low … lavt regnet el. sat; méscellan- 
eous .8 Budget # for den civile Forvaltning; ~s com- 
mittee, især: Finansudvalg mn, *Budgetkomité c. estima- 
tion (esti'me'fon] Vurdering c; Overslag, Skøn mn; 
Agtelse ce; @ good critic in his own ., efter egen 
Mening, efter hvad ban selv syn(t)es; be high tn ~ 
with være højt skattet af; hold in high … skatte højt; 
I rose very much in their . jeg steg meget i deres 
Agtelse. estimative ['estimativ] vurderende, skønnende. 
estimator ['estime'ta] Vurderer, Vurderingsmand, Taksa- 
tionsmand, Skønsmand c. 

estival ['estivol, é'stalvel] Sommer-; sommerlig. esti- 
vation [esti'velfan] Sommerdvale c. 

estop [&'ståp] of fur standse, stænge; bill stænge. 

Estotiland [e'ståtilind] Estotiland, et Fabelland ved 
Polarkredsen i Nordamerika, angivelig opdaget af 
Polakken Johan Scalvé: the snow From cold .. Mil- 
ton, P. Lost X 685. 

estrange (é'stre'n(d)z] vi gøre fremmed [for from], 
fjerne [fra from], stille i et fjernt (el. køligt) Forhold 
(til from]; … himself from, ogs. tage Afstand fra. 


1 Efter et Sted i Drydens Alexander's Feast: Fallen, 
fallen, fallen, fallen, Fallen from his high estate, And 
weltering in his blood. 


fet] hate; [09] so; [al] I; [au] ost; (8) the; [p] thin; [f] ske; [5] measure; [1] sing; (a, å, e] osv. vaklende med fø]. 
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ethule [‘epjul, é'pjul), ethyl ['epil, 'i-pil] chem ty 


estrangement [-mant] køligt Forhold nm; Tagen o Af- 
stand. 

estrapade (estro'pe'd]) Estrapade c, Spring hvorved 
Hesten søger at afkaste Rytteren. 

estray (é'stre!)] jur strejfende (el. herreløst) Dyr #; a 
(om)strejfende, vildfarende, herreløs /stray]; vi strejfe 
(om); fare vild /stray/. 

estreat (é'stri't) for (attesteret) Udskrift c; Uddrag n 
af Justitsprotokol (is. i Anledning af idømt Bod), Dom 
e. estreat [é'stri't] of afskrive, tage Udskrift af (og 
indlevere t. Skatkammerretten t. Inddrivelse af idømt 
Bod &c); and show cause why his recognizances should 
sot be .ed, hvorfor hans Forpligtelser ikke skulde ind- 
drives (el. forfølges, gøres gældende). 

estro (['estro) Brems, Ostrus; Digterbegejstring, Inspi- 
ration c; the ~ was working in his brain. Ains- 
worth, Rookwood IV. IX p. 295. 

estuary ['estjuori] Astuar(ium), Mundingsbækken m, 
Flodmunding, *ogs. Elvemunding c (med Ebbe & Flod), 
*ogs. Os c & m. 

et-cetera [et'setara] og saa videre, 0.8. v.; ~s andre 
Ting (el. Poster) pl; Tilbehør »: with a bath to him- 
self, and all the .s. 

eteh [etf] © radere. etching ['etfin] Ætsekunst, ogs. 
come Radering c; ~.ground Ætsegrund; needle Ætae- 
naal, Radérnaal; —varnish Ætsegrund c. 

Eteocles [0'ti:åkli'z] Eteokles. 

eternal [i'to'nol] evig; F forbistret; life … evigt Liv; 
det evige Liv: am ~ time F en (hel) Evighed, en 
evindelig Tid. eternally ad evig, for Evigheden. 
eternity [i'to'niti] Evighed c; HEternity Tipping, et 
Spottenavn p. en vis Bartholomew Tipping, Esq., der 
udgav en underlig Brochure om Evigheden; send him 
into ., over i Evigheden; through ., to (all) — i al 
Evighed, t. evig Tid; never to all ~ aldrig i Evighed. 
eternize [1't0'naiz, 'i'tanaiz) of forlænge i det uendelige; 
forevige. 

Etesian [é'ti'zon)] periodisk, om Vind; … svind Passat, 
Passatvind; a fair . gale. 

Ethel ['epol] Edele. Ethelbert ['epelbe't] jAdalbert. 
Ethelbertha [ebal'ba'ta] s. 

ether (‘l:bo) Æter c. ethereal [i'biorial] æterisk; fig 
ogs. aandig; … [0gs. flygtige] oils. etherealize [i'biarie- 
laiz} of forvandle til (el. mætte m.) Æter. 

Etherege |'epiridz] 8. 

etherize ['i'peraiz] of æterbedøve. Be etherealize! 

ethic ['ebik] etisk, moralsk; s Etik c /ethics]; the 
most advanced … of our time. ethical ['epbikl] etisk. 
ethics ['ebiks] Etik, Moral, Morallære c. 

Ethiop ['i-plåp] Ætioper c. Ethfopean [i:pi'o%pjon) 
ætiopisk; s Ætioper c. Ethiopie [-'åpik] ætiopisk; s 
Ætiopisk n. 

ethmoid ['ebmold] soldformig, soldlignende; s Sleben ø. 

ethnic ['epnik] etnologisk; hedensk; … peculiarities 
Raceejendommeligheder; an Ethnic plot et hedensk 
(0: papistisk) Komplot. I Drydens Satire Absalom and 
Achitophel. ethnleally ['epnikoli) etnologisk, etno- 
grafisk; the very distant time when East and West 
were as yet . one. ethnicism ['ebnisizm] Hedendom c, 
Hedenskab 9. 


ethnographer (eb'ndgrofo] Etnografc. ethnographic(al) 
[epno'gråfik(1)] etnografisk. ethnography [eb'någrefi] Et- 
nografi c. ethnologist [eb'nåledzist) Etnolog c. ethmo- 
logical [epno'lådgikl] etnologisk. ethnology [ep'nåladzi) 
Etnologi c, Læren om Folkeslags Slægtskab. 

Ethon ['i:bån?] myth. 








mn. ethylene ['epili'n] chem Ætylén m. 

etiolate ['f'tjole!t] vi bleges, falme, sygne; ef blege, 
falme, lade sygne. etiolation [i'tjo'le'fan] (Plantes) 
Blegnen, Bleghed, Sygnen c, af Mangel p. Lys. 

etiology [i'ti'åledgi] med Ætiologi c, Læren om Syg- 
domsaarsag er. 

etiquette ['eti'ket) Omgangsformer pl; is. Etikette, 
(Hof)skik; Skik og Brug c; ét és ., ogs. det hører 
(saa) til. 

Etna ['etna] s: Mount. Ætnan. etna Spiritus(koge)- 
apparat st. 

Eton ['i:ten] Eton #, en By i Buckinghamshire, 4 Mil 
vest f. London, tæt v. Windsor, m. en lærd Skole; 
Dametrøje c, kort i Ryggen med lange, løse Forstykker; 
- boys. Etonian (i'tovnjen) etoniansk, etonsk; s Eton- 
ianer ¢. 

ettin ('etin] + Jætte, ogs.” Jotun, Jotun c. 

ettle ['et]] sc Hensigt c, Formaal ». ettle (‘etl] sc et 
have i Sinde, agte; rette, sigte. 

Ettrick ['etrik] s: forest of — Ettrickskoven, i Selkirk- 
shire, Sydskotland; the … Shepherd «Faarehyrden 
(*Sauegjæteren)» fra E., den skotske Digter James 
Hogg t 1885. 

etal [fr.; e'twi'], etwee ['etwi'] Etui; esp Syskrin #. 

etymological (etima'l4dzikl] etymologisk. etymologist 
(eti'maledgist) Etymolog c. etymologize [eti'målddgalz] 
vi etymologisere, undersøge Ords Oprindelse &c. ety- 
mology [eti'målodgi] Etymologi c. etymon ['etimån) 
Etymon ø, Rod ec. 

Etzel ['etsel] (Hunnerkongen) Atle, Attila. 

eucalyptus (juko'liptes] % Eukalyptus c, -Træ, Gummi- 
tre n. Pl eucalypti (-ai). 

Eucharist ['ju'korist] rel Eukaristi, Taksigelse c; the 
~ esp Eukaristien, Nadveren c, Alterens Sakrament m. 
eucharistic (ju'ko'ristik] eukaristisk, Nadver-. 

euohre ['ju'ko] amr sp Scherwenzel, Skærvindsel c, 
en Slags Ecarté /bluff, brag, poker]. euchre et F ud- 
sætte, blotte; modarbejde, berede Vanskeligheder; 
favourite games of cards have caused such expressions 
as “euchred!” to signify that one is exposed or thevarted. 
Chambers's J. 1886 31°. 

Euoltd ['ju'klid] Euklid; Geometri c. 

Euerates ['ju'kroti's] anfigq Eukrates. Is. en Møller, 
en af Aténs Arkonter, bekendt f. sine Kneb og Paa- 
skud, naar han forsømte sine Embedspligter. Deraf: 
more shifts than … 

Eagene ('ju'dgin; ju'(d)gi'n}] Eugéne; ~ Aram, Helten 
(en Morder) i Bulwer-Lyttons Kriminalhistorie af samme 
Navn. Eugenia [ju'(d)zi'nja] Eugenia, Eugénie. Eage- 
nius (ju'dgt'njos) Eugenius. Is. Yoricks Ven og Raad- 
giver i Sternes Tristram Shandy. 

Eugubine ['"ju'gjubain] eugubinsk; the … tables de 
eugubinske (Kobber)tavler, et umbrisk Sprogmindes- 
mærke. 

Eulalia [ju'le'lja] Eulalia. 

eulogie [ju'lådgik] lovprisende, rosende. eulogist 
['fu'ledgist] Lovpriser, Lovtaler, Forherliger, Panegyrist 
c. eulogistical) (julo'dgistik(l)] a, se eslogic! emlo- 
gistically ad rosende; the word is used .. ealogium 
(ju'lodg(jJam) Lovprisning, Lovtale, Forherligelse, Ros 
c, Lovord pl; when the … is of [gælder; Miss N. 
eulogize ['ju-lodgaiz] vi lovprise, berømme, forherlige, 
rose. eulogy ['ju'ledgi] s, se eulogium! pronounce his 
- holde en Lovtale over ham; bestow ewlogies on. 

Eumeos (ju'mi:ås), Eumæus [-25] Svinehyrde, *Grise- 
juring c. Efter Eumæos, Odysseus’ Trel og Hyrde; 


{a i: u:] osv. lange som i far, feel, fool; |'ba) Trykstavelse; (4) hat; [å'j fall; (å] hot; [Aa] hat; [07] hurt; [e]inner; 
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this second Ewmæus strode hastily down the forest 
glade. Scott, Ivanhoe ch. I. 

Eumenides [ju'menidi'z] myth Eumenider, Furler, 
Hævngudinder. 

Eumnestes [ju'm'nesti:z). I Spensers Faérie Queen 
(II Bog) en Person (Hukommelsen), der i sin Alderdom 
bruger en Dreng (*Gut) v. Navn Anamnestes (Under- 
søgelse) til at hente Bøger ned fra Reolerne, 

eunuch ['ju'nøk] Eunuk, Kastrat, Gilding c. eunuch 
(ate) ['ju'nak(e't)] ef gøre t. Eunuk. eunuchism [Ju - 
nekizm)] Eunukskab, Eunukat #. 

eupepsy ['ju''pepsi] Eupepsi, god Fordøjelse c. eupeptic 
(ju'peptik)] eupeptisk, som har (... som staar i For- 
bindelse m.) god Fordøjelse. 

enphemism ['ju'fimizm) Eufemisme oc, kønnere (ogs.* 
tilsløret, formildet) Udtryk s. euphemistic (ju'fi'mistik] 
eufemistisk, formildende, besmykkende, tilslørende. 
enphemize ('ju'fimaiz) vt formilde, forskønne, tilsløre, 
v. Udtryksmaaden; that slight contortion of the features, 
which with a pretty girl ie .d as å mone. F. Anstey, 
Vice Versa 205. 

euphonic (ju'fånik] Vellyds-, Velklangs-; vellydende, 
velklingende. euphonious [ju'fo"njes] a, se esphonic! 
euphoniously ad esp for Vellydens Skyld. euphony 
[‘ju‘foni] Vellyd, Velklang c; a licence dictated by ., 
af Vellydshensyn; it takes the mn for -, for Vellydens 
Skyld; consideration (or motive) of . Vellydshensyn #. 

euphrasy ['ju'frasi] Øjentrøst c: Euphrasia. 

Euphrates (ju'fre'ti:z) s: the ~ Eufrat c. 

euphroe ['ju'fro"] {, Spredholt m, til Solsejl. 

Eaphrosyme (ju'fråsini'] myth Eufrosyne, Glædens 
Gratie. 

Kuphees ['ju'fjui'z). Helten i Lylys to Romaner, 
“Kuphues, The Anatomy of Wit” (1579) og "Kuphues 
and his England” (1580). euphuism ['ju ffuizm] Eufa- 
isme c, sogt-sirligt eller affektert og højtravende Sprog 
med mange Antiteser og Bogstavrim, som i Lylys 
Bøger. euphaist ('ju'fjuist] Eufuist c, Efterligner af 
Lyly. euphuistie [ju ffu'istik} eufuistisk, højtravende, 
affektert-sirlig. 

eupyrion (ju'piriån) en Slags Forløber (1827) for 
Teendstikker; each eye of hers [of Bianca] had Love's 
Eupyrion in it, That he could light his link at in a 
minete. Hood's Oddities (Bianca’s Dream). 

Eurasia [ju're!fa] Eurasien, Europa og Asien tilsam- 
men. Eurasian [ju're'fen] Eurasianer c, Barn af en 
Europeer og en Asiat; a eurasisk, hørende til Eu- 
rasien. 

eureka [ju'ri ka} heureka! jeg har (fundet) det! F 
funtus! sow we clap Our hands and cry “Eureka!” 
fhe … overcoat F Overfrakke af fineste Kvalitet. 

Eerie ['‘juerik) Eurik, Evarik. 

Euripides (ju'ripidi'z] Euripides. 

Euroclydon [ju'råklidån] Euroklydon ce, en farlig Syd- 
ostvind i Middelhavet. 

Europa [ju'ro"pa] myth Europa c. Europe ['juorop] 
Europa, joe (det Land) Europien mn. European (ju're- 
'pi'9n] europæisk; s Europæer; Europæerinde c. 

Earus ['juerøs] poet Eurus c, Ostenvinden. 

euryale (ju'raioli'] $ ogs. Victoria regia c. 

Eurydice [ju'ridisi'; 2, 'jueridais] myth Eurydice, 
Eurydike. 

earythmy [ju'ribmi] god Rytme, Symmetri c, Lige- 
maal n. 

Euseara [ju'ska'ra] Euskara, Baskisk, Iberisk » 
ZEscara]. Eusearian (ju'skærrien)] euskara, baskisk. 

Bustachian (ju'steikjan) eustakisk; the ~ tube. 
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Eustace ['ju'stas] Eustatius; the . Diamond, Titelen 
p. en Roman af Anthony Trollope. 

Euston ['ju'sten]; - road; ~ square; the — terminus. 

Euterpe (ju'to'pi] myth Euterpe. Euterpean [ju'to'- 
pjan) euterpeisk, musikalsk. 

euthanasia (ju'ba'nelfe, -za, -sia, -zia], euthanasy [ju- 
‘binosi) Eutanasi, let og rolig Ded, Henslumren c. 

Eutyches ['ju'tiki'z] Eutyk(es). Eutychian [ju'tikjon) 
theol Eutykianer, Jakobit c. Eutychus ('ju‘tikes) bøbl. 

Euxine ['ju'ksin] s: the ~ Det sorte Hav [the Black 

] 


evacuant [f'våkjuont] med afførende, udtømmende 
(Middel ). evacuate [i'vikjue't] ef tømme, udtømme; 
rømme, udrømme [en Provins a province); flytte, over- 
flytte, evakuere, esp om Patient. evacuation [Ivåkju- 
'elføn) Udtømmelse /esp … by stool]; Rømning, Udrøm- 
ning; Flytning, Evakuering c. 

evade ({'veld] vi omgaa, undgaa; unddrage sig, spotte; 
~ @ question; the news that he had .d [var undveget 
fra] Elba thrilled them with the joy of expectation. 
Cornh. Mag. 1889. 424; å mystery that .s (unddrager 
sig enhver) inquéry. evade [i'veld] of undvige git; und- 
gaa Spergsmaalet; søge Udflugter; Charles hesitates; 
he .s [søger Udflugter]; at last he bargains to give his 
assent for five subsidies. 

evaluation [ivilju'e!fen] is. amr Ansættelse, Vurde- 
ring c [valuation]. 

Evan ['evan]. Vallisisk Form for John. 

evanescence [evo'nesens) Svinden; Flygtighed c. 
evanescent (eva'nesant] svindende; flygtig; forsvindende 
(liden), på forsvindende (smaa); absolutely - [forsvin- 
dende] when compared with eternity. 

evangel (i'vindgel] poet Evangelium # [gospel]; the 
whig Evangel Whiggernes Evangelium, om Macaulays 
Englands Historie. evangelic fi'van'dzelik, evån-) 
evangelisk; lavkirkelig; the Evangelic Doctor, om John 
Wycliffe + 1384. evangelicalism (-olizm], evangelicism 
{i'von'dgelisizm, evdn-] evangeliske Principer på; Lav- 
kirkelighed c. Evangeline (i'vandzol(a)in} Evangeline, 
Heltinden i Longfellows Digt af dette Navn. evangelism 
{i'vandzolizm] glt Evangeliets Forkyndelse c. evangelist 
(-ist) Evangelist; Præst c (uden bestemt Kirke og uden 
Ret t. at forvalte Nadveren); Evangelist, 1 Bunyans 
Pilgrimsvandring, den kraftige Evangelieforkynder, der 
aabner Livsens Port f. Kristen. evangelization [ivin- 
ågolal'ze'fan] Evangelisation [af of], Evangeliets For- 
kyndelse c (1; for of]; the ~ of Central Asia. evangelize 
[i' vandzgolaiz] o evangelisere, forkynde Evangeliet (1; for). 

evanish [i'vånif] of \ svinde, forsvinde. evanishment 
[-ment] \ Forsvinden co. 

Evans ['evanz). Det vallisiske Efternavn, der svarer 
til Johnson. Is. nævnes Sir Hugh ., en Pedant i 
Shakespeares Merry Wives of Windsor, og William -, 
en kæmpestærk Portner hos Karl I. Se Scott, Peveril 
of the Peak XXXIIT! 

evaporable [i'våporabl] fordampelig. evaporate [i'vapo- 
re't] vi fordampe; fig fordunste, bortdunste; F fordufte 
9: forsvinde. evaporate vi afdampe, (lade) fordampe; 
tørre; evaporating dish Fordampningsfad; ~d (tørrede) 
apples; -d [damptørret] codfish. evaporation [ivåpo- 
'relfan] Fordampning; Tørring c. evaporative [i'våporativ] 
Fordampnings-, Fordampning bevirkende. evaporator 
(i'vpore'te] Afdampningsapparat, Fordampningskar % 

evasion [i've'zon] Undgaaelse, Omgaselse; Unddra: 
gelse; Udflugt c; without … uden Omsvøb. evasive 
{i've'siv} fuld af Udflugter, kroget; esp undvigende; 
an . [undvigende] answer | it was almost as good . . 


Ten hate; [09] so; fai) I; (au) out; (8) ‘the; 'p] thin; ‘[ she; 7) measure; 'n)} sing; | (G, å, €) osv vaklende med fa). 
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as riding with Curbar after . [undvigende, undvegne] | gende, deraf flydende; endelig; undert. mulig, eventuel 


Afghans. Kipling, Lifes Handicap. 
esp undvigende. 

evat ['evet] prov Sumpfirben n: Lacerta paludosa 
[eft, newt]; he is a poor little starved .. Kingsley, 
Westward Ho! 1 53 T. 

Eve [i'v] Eva; a daughter of … en Evadatter. eve [i-v] 
Aften c. Poet & 1 smstgg; Christmas Eve Juleaften; 
on the … of the funeral Aftenen (el. Dagen) for Be- 
gravelsen; (when) on the … of action, of an engage- 
ment lige før (el. forud for) en Kamp, naar (en) Treef- 
ning forestaar; as I stood upon the … of death, p. 
Dødens Tærskel. Haggard, Montezwma’s Daughter 
1157 T; ~~churr ('i'vt/a") % Aftenbakke, Natravn, 
Natskade, Skyfald, *Kveldknar c: Caprimeulgus Eu- 


evasively ad 


rop@us. 

Eveline ['i'vlin} s. Evelyn ['evalin] a. 

even ['i'van] poet Aften c. even ['i'von] a jævn, ogs. 
om Humør & om Tal; lige, ogs. om Tal; of - date, 
amerikansk: af samme Dato; sve are ~ vi staar lige; vi er 
kvit; most of them swore they svould be ~ with me, 
at dette skulde jeg faa betalt, at de nok skulde finde 
mig. even ('i-van] ad netop, just; endog, endogsaa, v. 
comp endnu; “You!” — “Yes, ~ [netop] I!’ not ~ 
ikke engang, selv ikke; if people choose to begin wrong, 
they must . [ogsaa] end wrong; ~ already allerede (nu); 
~ GS a [allerede som) child; … if, . though selv om, 
om ogsas, Om saa; ~ 010 allerede nu; fremdeles; ~ 
then allerede dengang; . [endnu] while he was speak- 
ing...; im … @ less [p. endnu kortere] téme; . [lige] 
from Norwich and Lowestoft. Haggard, Monteruma's 
Daughter I 21; ~ to lige til, indtil; ~ to [lige til, lige 
under] the walls of Rome; we promise to send all her 
trumpery after her, … to [lige til] the Amal’s presents. 
Kingsley, Hypatia II 199 T; turgid … to absurdity 
svulstig indtil (el. lige til) det absurde; - up toa 
recent day indtil (for) ganske nylig. even ['I-van] of 
jævne ; udjævne; & planere; merc balancere; sc være 
lig; bringe ned t. en vis Højde; the lassie never …ed 
herself to [holdt sig ikke engang f. god nok t. at] try 
on the shoe. I Eventyret Nipped foot and clipped 
foot; ~~handed upartisk. 

evening ('i'vnin] Aften, poet, prow & F* ogs. Kveld 
c; good ~! god Aften! his … of life hans Livsaften; 
in the ~ om Aftenen; in the ~ of his days i hans 
Dages Aften; he thought the matter out at length of 
~8, om Aftenen, om Aftenerne; om the … of the play 
(paa) Forestillingsaftenen; --dress Selskabsdragt oc, 
"ogs. Selskabsantræk nm; party Aftenselskab øm; Soirée 
c [large .]; --school Aftenskole; suit, se -.dress! 

evenly ['i'vonli] ad jævnt; an ~ flowing current. 
even-minded af (el. med) et jævnt Sind. evenness 
['1'va(n)nés] Jævnhed o. evensong ['i'vensån] rel Aften- 
sang, Aftensangsgudstjeneste; poet N Aften c. Dryden. 

event [i'vent] Begivenhed, Tildragelse; Ende c, Ud- 
fald; sp Nummer # (pas Programmet), Afdeling ce; 
Tilfælde nm; the fortunate ~ of det lykkelige Udfald pas; 
avait .s afvente Begivenberne(s Gang); the work is 
with [staar t.] «a, the ~ [Udfaldet] fe sith Allah; at 
all .s i alle Tilfælde, i ethvert Fald, i alt Fald; in the 
- of [i Tilfælde af] dispute, of war; in the … of ...ing; 
upon this . ved denne Anledning. eventful [1'ventf(u)]] 
rig p. Begivenheder, skæbnerig, begivenhedsrig, betyd- 
ningsfuld, indholdsrig. 
- eventide ['i'vontaid] poet Aftentid c. 

eventless [i'ventlés] fattig (paa Begivenheder), (be- 
givenheds)tom. eventual [i'ventfuel, -tjuel] deraf føl- 





[contingent]; to construct an ~ [eventuel] railway om 
this road. eventuality (iventfu'Aliti, -tju-] Mulighed, Even. 
tualitet; Begivenhed c; stake money, honour, and life 
upon its eventualilies. eventually [i'ventjuali, -tjuali) 
ad endelig, omsider. 

ever ['evo) ad nogensinde, F nogentid; stedse: did 
you … see the like? har De nogensinde seet Magen? 
~ since helt siden den Tid; . since they were children 
(lige, *ogs. helt) fra de var smaa; before he had . [endnu 
havde] spoken a word; be as amusing as … you [som 
De bare] can! though he bully you ~ 80, aldrig saa 
meget; … so rich aldrig saa rig; mother’s been ill this. 
so long, P i langsommelige Tider; if you stir ~ 20 
slightly, aldrig saa lidet; … so many F mangfoldige: 
I enjoyed myself . so much F jeg morede mig kostelig; 
thank you ~ so much! rigtig mange Tak! takker ser. 
deles! … so much longer F en hel Del længere; for . 
for stedse; for evig(t); Pickwick for …! leve P—k! 
hurra for P—k! for ~ and ., i Bpeg: for ~ and a day 
evig og altid, i al Evighed, *ogs. immer og altid. 

Everard ['everad] Eberhard. Everest ['evarist] s. 

ever|glade amr (oversvømmet) Greessteppe c, esp i Flo- 
rida; «green eviggrøn; f uforgængelig, uslidelig; s evig- 
grønt Træ, eviggrøn Plante; lasting stedsevarig, stedse- 
varende, evig; amr F evindelig; svær, overhændig; 
it was an ~ affair, en Historie som aldrig fik (nogen) 
Ende; -lasting Evighed; merc Lasting; % esp Kattefod, 
rød Evighedsblomst, *Harefod, Jaselab, Katteklo, 
Kattelab c: Gnaphalium dioicum; from ~ [Evighed) 
to,.; -lastingness Stedsevarighed. evermore ['evamå'3] 
ad stedse, evig; for ~ for bestandig, for evig(t), i al 
Evighed; my - delight min stadige Fryd. Tennyson. 

eversion [i'vo' fon] Omstyrtelse \; anat Udkrengning, 
Udvreengning, Eversion c; ~ of the eyelids. 

Eversley [‘evozli] s. 

evert [i'vo't] vi omstyrte \; anaf udkrænge, udvrenge. 

every ['ev(o)ri] enhver, hver, alle; they treated me 
with — [al mulig] kindness; he has ~ reason to, al 
Aarsag t. at...; every few years m. faa Aars Mellem- 
rum; ~ other hveranden, F* andenhver; … here and 
there hvert Øjeblik. everybody ['ev(a)ribAdi] enhver, 
F nogen (og) hver; good sight, ./ Godnat, allesammen ! 
every(-)day [‘ev(o)ride'] a hverdags(-), hverdagslig; - 
person Hverdagsmenneske #; of - occterrence; … word. 
everyone enhver. everything ['ev(e)ribin) alt; their 
hostility to … British, mod alt britisk; she has - to 
[alle Betingelser f. at] captivate; praise ~ and every 
person, alt og alle. everywhere [‘ev(a)rihwe'a] ad 
overalt; - where overalt hvor. Alm. svherever. 

Evesham ['i'vzem, 'i‘(v)fem, 'i'saem] Evesham , By i 
England. 

evict [i'vikt] of jur udkaste, udsætte; .ed tenanis. 
eviction (i'vikfen] Udkastelse, Udsættelse c. 

evidenee ['evidans] Vidnesbyrd; jur ogs. Vidne-Udsagn, 
*ogs. -Prov; Bevis, Bevismiddel; Vidne m, Vidner pl; 
~ to the contrary Beviser p. det modsatte; Vidner i mod- 
sat Retning; call. kalde Vidner; carry … indeholde (el. 
være) Bevis, være beviskraftig; give .s (or an ~) of 
ability aflegge Bevis p. Dygtighed; vidne om Dygtighed; 
hear … afhøre Vidner; perjured … ménsvorne Vidner; 
is confirmed by other … ved andre Vidnesbyrd; the 
banners of ...sere in great (most in) ., var meget 
(mest) iøjnefaldende; ét came out in … det kom frem 
under Vidneførselen, *ogs. det fremgik af Vidneprovene 
[at that]. evidence ['evidons) of gøre øjensynlig el. 
indlysende; bevise. evident ('evident] øjensynlig, ind- 


{a° 1: u'] osv. lange som 1 far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [å] hat; [å'] fall; [å] hot; [a] hest; [27] heert; [2] inner; 
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lysende, tydelig, "ogs. paatagelig; by this it is … (heraf 
fremgaar, heraf er det klart] that ...; become … indlyse, 
vise sig. evidential (evi'den/3l) bevisende; bevis-. 
evidentiary [evi'denforl) bevisende, beviskraftig /carry- 
ing evidence). evidently f['evidantli] ad øjensynlig, 
tydeligvis, *ogs. paatageligvis. 

evil (‘i-vl; 'Vvil] ond, slet. Jvf deliver! look with 
an ~ eye om se skævt til, F uglese; the Evil one den 
onde, den lede (selv), F den lede noksagt; nothing - 
Intet ondt) should befal them; . to him [Skam faa 
den) that thinks . [ondt] thereof I; the mere knowledge 
of which is of ., er af det onde. evil Onde n; Skygge- 
side c; grant that it has its .s, sine Skyggesider; 
--affected, -~ disposed ildesindet; .-.doer Ugernings- 
mand, Forbryder, git & hst Ildgerningsmand c; … eye: 
the . det onde Øje. evilly [‘i-vlli] ad ondt; ilde; ~ 
disposed ildesindet; … treated. eviljminded ildesindet, 
ondskabsfuld; ..spesking bagtalersk; s Bagtalelse ce; 
--Worker Anstifter af det onde, ondskabsfuld Person e. 

evince [1'vins] of vise, bevise; røbe, vise, ytre; their 
powers of memory seem to be -d by the fact [vise sig 
i] that... evincible [i'vinsibl] beviselig, paaviselig. 
erinelve [i'vinsiv] bevisende, Bevis-. 

eviscerate [i'visore't] vi udtage Indvoldene af, op- 
sprætte Maven paa, opskære, aabne; -d, ogs. indholdsløs 
mager, uden Saft og Kraft. evisceration [(ivisa're!fan] 
Indvoldes Udtagelse, Opspretning, Opskæring, Aab- 
ning c. > 

evitable ['evitobl] undgaaelig. 
undgaa favoid, shes]. 

evoke (i'vo°k] ct fremmane, fremkalde; fig esp frem- 
kalde; the inquiry -d considerable interest; the disaster 
will . not only universal sympathy, but... evoker 
\i'vo"ke)] Fremmaner, Fremkalder c; the ~ of all song. 

evolution [evo'l(j)u'fan] Udfold(n)ing, Udvikling; mat 
Evolution; mat Roduddragning; » Manøvre, Evolution 
c; the . theory Evolutionsteorien; ~ of heat Varmeudvik- 
ling; keep abreast of the almost daily ~ of new terms; 
perform .s % & I, ogs. evoluere vi. evolutionary 
fevo'Id)u'Janeri] Udviklings-, Evolutions-; … squadron 
Evolutionseskadre. evolutionist [evo'l(j)u'fanist] 


evite [i'vait] vi is. sc 


Til- 
hænger c af Udviklingslæren. evolve [i'vålv] of udfolde, 
udvikle; . [udvikle] heat; how they have .d such a 
dazzling erection [Bygningsværk, *Bygværk) out of 
the dirty little place quite passes my comprehension. 

evalsion [i'valjen] Udrykning, Oprykkelse c. 

Ewan ['ju'9n]. Ewart ('ju'ot] s. 

ewe (ju'] Hunfaar mn, "ogs. Scie c; Faar m som ikke 
har lemmet, *Gimmer, Gimre c; ~lamb Gimmerlam. 

ewer ['ju'9] (Vand)kande, *(Vand)mugge c, til Servante. 

Ewing ['ju'in] s. Ewis ['ju'is) s. 

ex [eks] lat. præp fra; uden. I Smstgg ofte: ex-, 
forhenværende; are sold … ship, fra Skib. Se cargo! 

Ex. Se under Forkortelser! 

exacerbate [ég'zilsobelt: ék's-] vi path skærpe, for- 
værre. exacerbation [égzåso'beifan; éks-], exacerbescence 

'-"besons) Skærpelse, Forværrelse c. 

exact [ég'zikt] nøjagtig; punktlig; an … sia inches 
nøjagtig (F akkurat) seks Tommer; I cannot be very 

-, kan ikke sige det saa ganske nøje. exact [dg'zikt] 

ef kræve, fordre, m. Myndighed; indkræve, inddrive. 

exacting [-in] fordringsfuld; haard. exaction [ég'zikfan] 

Krav », Fordring; Indkrævning, Inddrivelse c; .s, især: 

haarde Skatter, Udsugelser, Udpresninger pl. exactitade 

€g'z&ktitjud) Nøjagtighed; Punktlighed c. exactly 

(ég'zaik(t)H] ad nøjagtig; punktlig; ~ so, is. (ja) netop! 

is it — [egentlig] prudent to...? mot … ikke egentlig 
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(el. netop, F just); at … eleven præcis Kl. 11. exactness 
Nojagtighed; Punktlighed e. 

exaggerate (ég'zidzore't] vi overdrive. exaggeration 
[égziidgo're!fen] Overdrivelse; Unatur c. exaggerative 
[ég'zidgorativ}], exaggeratory [-oreteri] overdrivende, 
overdreven; unaturlig. 

exalt [ég'zå(')lt] vi opløfte; ophøje [p. Tronen to the 
throne; hende t. Dronning her fo be Queen]: ophøje, 
forherlige, berømme; løfte, fornøje, henrykke; hst op- 
løfte [sin Røst his voice). exaltation [égzål'telfan) Op- 
løftelse; Ophøjelse; Højde; chem Lutring c; the Exalt- 
ation of the Cross Korsets Ophøjelse, Korsmesse c, 
14 Septbr. exalted [ég'zå( )ltid] ophøjet, høj; chem 
lutret. exaltedness [-nés] Ophøjethed, Højde c. exalter 
[ég'zå(')lta] Ophøjer; Forherliger, Berømmer c. 

exam [ég'zåm] F Eksamen c; read for his ~ læse t. 
Eksamen. examen [ég'zelmen] \ Undersøgelse; Eksamen 
c. examinable (ég'ziminobl] som lader sig undersøge, 
undersøgelig, egnet (el. skikket) t. Undersøgelse. ex- 
aminant [-nent] Eksaminator c [examiner]. examinste 
[-nét] Eksaminand; jur Inkvisit c; the ~ found it so 
difficult to anewer the question that... examination 
(égzimi'ne!fan] Undersøgelse; (Told)visitation /customs’ 
~]; Prøve, Eksamen; jur Eksamination, Afhørelse c; 
jur Forhør n; -8 and commitments [Forhør og Tiltale] 
were of daily occurrence; pass his . for barrister tage 
sin juridiske Eksamen; go into ~ spon gaa op t. Eks- 
amen 1...; æ-paper Eksamensopgave c. examine 
[ég'zimin] of undersøge; (told)visitere [.. at the customs]; 
prøve, spørge, eksaminere [i spon]; jur eksaminere, 
afhøre; jur forhøre, holde Forhør over; luggage .d 
[visiteres] at Bayes; examining magistrate Forhørs- 
dommer; the devil was called up, sworn, and -d; they 
were found grossly ignorant of the subjects which 
they had previously been .d upon. examine vi: - into 
undersøge; I had .d for myself into the value of the 
testimony. examinee [¢gzimi'ni'] Eksaminand c. ex- 
aminer (ég'zimino] Undersøger; Eksaminator; jur For- 
hørsdommer; (Teater)censor c [- of plays]. 

example [ég'za'mpl] Eksempel ms [paa of; p. det 
modsatte to the contrary]; make an ~ of statuere et 
Eksempel paa; set [give] am ~; set him the … or a 


good ~ foregaa ham m. et godt Eksempel; you have 


set me the ~ of confidence, har givet Eksemplet og vist 
Tillid; took ~ by him tog Eksempel af ham; took ~ by 
their fate lod hines Skæbne vere dem &c et ad- 
varende Eksempel; for … for Eksempel. 

exanimate (ég'zinimét; ék's-] livløs; skindød. 

exanthemata [eksån'pi'mata] på Udslæt m. exan- 
thematic [éksinpi'mitik) eksantematisk, Udslæts-; - 
fever, is. Udslagsfeber. 

exarch ('eksa'*k] Eksark c. 
ék'sa *két] Eksarkat n. 

exarticulation (eksa*tikju'le'fen] Resektion; + For- 
vridning ec. 

exasperate (ég'zispore't, -za's-] vi forbitre; skærpe; 
F aspirere f. stærkt [om Bogstav Å i Forlyd, som 
halvdannede ger, for at prale m. deres (*sin) Viden); 
-d against (undert. at) forbitret paa. exasperation 
[egzåspo're'fan, -za's-] Forbitrelse; Skærpelse c. 

Excalibar, Excalibur (eks'kAlibo] Excalibur c, Kong 
Arturs Sværd; no aword on earth, were it the Excalibar 
of King Arthur, can cut that which opposes no steady 
resistance to the blow. W. Scott, Talisman. 

ex cathedra [eks ka'pi'dra, 'kåbidra] ex cathedra, 
med Myndighed; the pope, speaking ~, is said to speak 
with an infallible voice. 


exarchate ['eksa'*kelt, 





fet] hate; [09] so; [al] I; [au] ot; [I] the; [p] thin; [f] she; [3] measure; [n] sing; [a, å, e; osv. valgende med fø]. 
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feksko'velfen] Udgravning; Udhuling; Huling ec. ex- 
cavator |'ekskevelte] Graver, Jordarbejder; esp Ekska- 
vator, Gravemaskine; Uddybningsmaskine c, Mudder- 
apparat %. 


exceed [ék'si'd] vi overgaa [vore Forventninger our 
expectations]; overskride {sin Fuldmagt his powers), 
overskride, overstige [min Evne my powers]; shall 
cover not to ~ (or not ~ing) two acres of floorspace 
skal have et Gulvareal af ikke over...; ~ed his in- 
come overskred sine Indtægter, levede over Evne. 
exceed vi gaa for vidt; I am not «ing [overdriver 
ikke, gaar ikke f. vidt, F* ogs. tager ikke f. stærkt i] 


when I say... exceeding [-in] overordentlig, over- 
vættes; ad ft overmaade. exceedingly ad overmaade, 
overordentlig. 


excel [ék'sel] et overgaa, overtræffe; … himself; in this 
less civilized races … us. excel vi være fremragende, 
udmærke sig (i, ved in], ekscellere [it]. excellence 
{‘eksalons] Overlegenhed, Fortrinlighed, Fortreeffelighed, 
Fremragenhed; udmærket Egenskab c, Fortrin n; his 
~ [esp hans Styrke] lay in comic etchings; attain to 
high … opnaa (el. drive det t.) Mesterskab. excellency 
['eksalansi] s, se excellence! his Excellency, som Titel: 
hans Ekscellence. excellent ['eks(3)lant] udmærket, for- 
trinlig, fortreeffelig, F ekscellent, gild; he had become 
~ [særdeles gode, F fine] friends with ...; an - good 
thing F noget ekstra godt. excellently ad udmærket; 
~ well udmærket godt. 


exoelsior [ek'selsiå*] (lat.) højere; F ekstra god. 
Is. mærkes .. som De forenede nordamerikanske Sta- 
ters og særlig Staten New Yorks Motto samt som Titel 
paa et Digt af Longfellow; the Excelsior State 2: 
Staten New York. 


excentrio (ék'sentrik] a & 8, se eccentric! 


except [ék'sept] of undtage. Jvf error! .ed (efter- 
stillet tit:) undtagen. except vi jur ekscipere, gøre 
Indsigelse [Imod against, fo). except (ék'sept] præp 
undtagen; all … one, is. alle p. en nær, alle saa nær 
som (paa) en; ~ that blot (el. paa det ner) at..., 
naar undtages at...; ~ for him, I am quite alone hvis 
han ikke var her, saa var jeg alene. exeept cj undtagen 
hvis, medmindre, hvis ikke. excepting [-1n] præp und- 
tagen; - always stedse m. Undtagelse af... exception 
[ék'sepfon] Undtagelse [fra from, to]; jur Eksception, 
Indsigelse c [mod to]; she forms the only — to this 
wntformity of belief; make an … gøre en Undtagelse 
[med in the case of; in favour of]; make .8 to gøre 
Indsigelser mod; fo this rule we can make no — fra 
denne Regel kan vi ikke gøre Undtagelse; .8 prove 
[Undtagelsen bekræfter) the rule; take … against (or 
at, fo) tage Ansted af; optage ilde, føle sig fornærmet 
over; as an (or by) ~ undtagelsesvis; as a rare — 
ganske undtagelsesvis; with the (single) ~ of (alene) 
m. Undtagelse af; sith a few honourable [hæderlige] 
~8; there ie no rule without an (or some) ., uden 
Undtagelse. exceptionable [-abl] hvorimod der kan 
gøres Indvendinger el. Indsigelse, tvivlsom; anstedelig. 
exceptional [-31] undtagelses-, undtagelsesvis, ualminde- 
lig; - [uregelmæssige] plwrals. exceptionally ad und- 
tagelsesvis; ualmindelig, sjælden; ~ good. exceptious 
[ék'sepfas] modsigelseslysten, tilbøjelig til at gøre Ind- 
vendinger. exceptive [ék'septiv] undtagende, som 
indeholder en Undtagelse el. Undtagelser, f. Eks. pro- 
position; Undtagelses-, f. Eks. law; som danner en Und- 
tagelse el. Undtagelser [fra fo], uregelmæssig; words … 
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excavate ['ekskovelt) vi udgrave; udhule. excavation to this rule. exeeptively ad undtagelsesvis. 
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exceptor 
(ék'septe, -tå'*] Nedlægger c af en Indsigelse. 

excerpt [ék'so'pt] of uddrage; ekscerpere, gore Uddrag 
af. exeerpt (ék'so'pt: 'eksa'pt] Uddrag; Særtryk m. 
excerption (ék'so‘pfon) Uddragning, KEkscerpering ¢; 
Uddrag, Ekscerpt . . 

excess [ék'ses] Overskridelse c, Overmaal m; (Bevil- 
lings, *Bevilgnings)overskridelse; Umaadelighed c, Ud- 
skejelser pi; Overskud, (det) overskydende %; …es, især: 
Ekscesser, Udskejelser; ~ luggage Overvægt c; am. 
of expenditure, ogs. en Merudgift; go from ome . 
[Yderlighed] to another; in the … of his gratification 
i sin overvættes Glæde; when a line is divided betsveen 
two speakers, it frequently is in defect or ., har den 
tit noget for lidet eller for meget; the soda is in ~ of 
the brandy der er mere Soda end Kognak; to — til 
Overmaal; carry to (an) ~ drive t. Yderlighed. ex 
ceasive [ék'sesiv) overordentlig, overvættes, stærk, 
svær; ~ [overordentlig] beauty; . [stærk, svær) heat. 
excessively ad overordentlig, overmaade, overvættes, 
stærkt, yderlig, særdeles, F svært, P ubændig, P' 
ogs. overlag; we have had one … [særdeles] brisk and 
pleasant game at football; … [svært] hungry; not ., 
is. ikke saa særdeles. 

exchange (éks'tfein(d)g] vi bortbytte; bytte; ombytte 
[med for); mageskifte; udveksle [Tanker ideas, nå- 
veksle, veksle, skifte (Skud shots; Hug blorsj; ~ parts 
bytte Roller; they ~ their publications de (f. Eks. to 
Aviser) staar i Bytteforbindelse. exchange vi bytter, 
tages i Bytte; X forsættes; a dollar -s [kan veksles, 
kan byttes) for ten dimes. exchange [éks'tfeln(dz 
Bytte; Ombytte; Mageskifte »; Udveksling; mere Kurs 
c [course of ~]; merc Veksler pl; merc Børs c [change]; 
an ~,is. et Bytteblad; ~ of shots % Skudveksel c; 
buy ~ købe Veksler; gain the … vinde Kvaliteten, i 
Skak (*Schak); at the … of efter en Kurs af; iss the ., 
is. paa Børsen, i Bersbygningen; in ~ for i (el. til) 
Bytte for el. mod; bill of ~ Veksel c; calculation of . 
(Veksel)kursberegning; difference of . Kursforskel; 
~ broker Vekselmægler; . list Kurs-Liste, -Beddel e; 
~ office Vekselérkontor; … table Omsætningstabel; ~ 
value Bytteværdi. exchangeable [-abl] som kan byttes 
(el. ombyttes, udveksles); . value Bytteværdi. ex- 
changer [-0] Byttende, Bytter; bib} Vekselér c (banker, 
money-changer]. 

exchequer (éks'tfeka) Finanshovedkaase c, Skatkammer 
n; F Kasse c; there is no money in the … — ingen 
Penge i Kassen; the cowt of . Skatkammerretten. er 
chequer (¢ks'tfeka] vt stævne for Skatkammerretten; —- bill 
Skatkammerobligation, rentebærende Statsobligation c. 

exelpient [ék'sipiont] pharm Bindemiddel m. 

excisable (ék'saizobl) akcisepligtig. exelse [ék'saiz, 
vi chir udskære, bortskære; fig bortskære; F kassere, 
udrangere, vrage; stryge; print it verbatim, only ex- 
cising that part of it which...Cornh. May 1888 July 


p. 32. excise [ék'saiz] Konsumtion, ogs.” Akcise, (Kon- 


sumtions)afgift, + Sise c; the — [Afgiften] on spirits 
and malt. excise [ék'saiz] of legge Akcise paa. ex- 
ciseman [-mon] Akcisebetjent c. exelelon [ék'sizan: 
Udskering, Bortskering; Bortskering &c; Udryddelse; 
Udelukkelse c, fra Kirken. 

excitability [éksaito'biliti] esp Pirrelighed; Lethed c 
ved (*for) at komme i Affekt. exeltable [ék'saitab!j 
pirrelig; som let kommer i Affekt, nerves, urolig. 
excitant (¢k'saitont, ‘eksitent]) a & s pirrende, stimmule- 
rende; ansporende, vækkende (Stimulansc). excitation 
[eksi'te'fon) Pirring; Ansporelse, Æggen c. excitative 
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[ck'saitativ], excitatory (¢k'saiteterl] a, se exoitant! 
excite |ék'sait] of anspore, vække, tænde, opflamme; 
hidse, ophidse, ægge; pirre; stimulere, bringe t. forhøjet 
Virksomhed; betage; .d, tit: betagen; begejstret; for- 
tumlet; nervøs; get .d, tit: komme i Affekt, ivre sig 
op [over over]; … his diligence anspore ham t. Flid; 
on .d [overspeendt] imagination; ~ a mutiny ophidse 
(el. hidse) til (el. vække) Mytterl. excitement (-mont) 
Ophidselse; Sindsbeveegelse; (stærk) Bevægelse, (stærk) 
Uro fi Folket of the people}; Pirring, esp Nervepirring; 
Spending; spændende (el. interessant) Tildragelse e, 
noget spændende, noget interessant; aandeligt Incita- 
ment %, Adspredelse; forhøjet Livsvirksomhed c; a 
family concert... great ~ [Begejstring] and thin voices! 
purilanism has interdicted to them all art, all ., 
enhver Adspredelse; the ~ of [det spændende (el. in- 
teressante) v.] the game; in the … of the fight i Stridens 
Hede. exelter [ék'salte] Ophidser c; Incitament , 
Stimulans c; ~ dynamo, i Elektricitetslæren : Magneti- 
seringsdynamo. exelting esp ophidsende; agitatorisk; 
betagende; nervepirrende; spændende, interessant; 
allay those … [stormende] feelings that mere well nigh 
uncontrollable. 
exclaim [éks'kleim] of udraabe; udbryde; vf: . against 
git skrige op imod, ivre imod. exclamation (eksklo- 
'me!fon] Udraab; Udbrud; gr Udraabstegn ss / point, 
note of -]. “What mill Nelson think of us!” was Riow’s 
oe ul ., [Udbrud] when he wnevillingly drew off; 
give (or make) an … lade falde et Udraab, raabe op. 
exclamative (éks'klAmotiv] udraabende; am ~ sentence, 
ogs. et Udraab. exclamatory (-matari] a, se exclamative! 
exclude ([éks'klu'd] of udelukke; excluding the 
garrison, ogs. eksklusive (el. udenfor) Garnisonen; 
m. Udelukkelse af Garnisonen. exclusion [-u'gen) 
Udelukkelse; dmp Afskæring c; in (or to the) … of 
med Udelukkelse af. exclusionary [-u'gonari) Udeluk- 
kelses-, som udelukker. exclusionist [-u'zanist) Ude- 
lukkelses-Ven, -Mand c. exclusive [-u'siv] udelukkende; 
stengende; fornemt afsondret, sluttet, eksklusiv: af- 
visende, stiv, fornemt tilbageholdende, aristokratisk, 
eksklusiv. Jvf Ew. Dio., Ex. Int.! … [afvisende] con- 
servatism; … dealing økonomisk Krig, Unddragelse c 
af Søgning, som Valg- eller Partimanøvre; ~ of... 
eksklusive, fraregnet, uberegnet. exclusively ad ude- 
lukkende; efterstillet: eksklusive, fraregnet, uberegnet. 
exclusiveness |-nés] Egenskab som udelukkende; Eks- 
klusivitet, fornem Tilbageholdenhed c; the ~ of the 
platform det fornemt afslutte(n)de 1 det opstillede 
Program. 
excogitate [éks'kådzitelt]] vi udtænke, udspekulere, 
joe udpøns(kje. excogitation ([ékskAdgzi'te'fon] Udfin- 
delse, Udspekulering c. 
excommeunicable [eksko'mju*nikabl] som fortjener 
Kirkens Ban, belagt m. Bansettelse. excommunicate 
(-ke't] of banlyse, sætte (el. lyse) 1 Kirkens Ban, eks- 
kommunicere; 8 banlyst (Person), Ekskommuniceret c. 
exeommaunication [ékskomju'ni'ke'fen] Ban #, Ban- 
Lysning, -Sættelse c. 
excorfate [éks'kå'rlelt] of flaa, flaa Huden af; gøre 
hudles, Få? ogs. skrubbe; .d, ogs. hudløs. excoriation 
fekskå-ri'elføn) Flaaning; Hudloshed co; hudløst (F* 
ogs. skrubbet) Sted, *ogs. Skrubsaar %. 
exerement ['ekskrimant] Ekskrement #, Ekskrementer 
pl, Udtømmelser pl. exeremental [ekskri'mentl] eks- 
kremental, Ekskrement-. excrementitious (ekskrimen- 
'dfas] ekskrementøs. excrescence [éks'kresens] Ud- 
vækst c. excrescent [-dnt] udvoksende; overflødig. 
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8 
exe 
excretal [éks'kri'tol, ‘ekskritel] ekskremental; ekskre- 
mentøs; the … experiments of German doctors. excrete 
(éks'kri't] of udsondre, afsondre, udstøde. excretion 
[-i'føn] Udsondring, Afsondring, Udstødelse; Udtøm- 
melse ce, Ekskret, Ekskrement . exeretive [-i tiv] af- 
sondrende, afferende. excretory [-i'tøri, 'ekskriteri] a, 
se exoretive! s Afførings-Gang, -Kanal c. 

excruciate (éks'kru‘fie't] ef martre; his leg gave him 
excruciating pain, voldte ham ulidelige Smerter. 
excruciation [ékskru'fi'elfan] Marter, Pinsel c. 

exculpate [éks'kalpeit: 'eks-] vi befri, retfærdiggøre, 
F renvadske [for from]; undskylde. exeulpation [eks- 
kal'petfan] Befrielse, Retfærdiggørelse, F Renvadskning, 
Renvadskelse c. exculpatory (éks'kalpotori] befriende, 
retfærdiggørende; undskyldende. 

excursh [éks'ko'f] of amr F gøre Udflugter [make 
excursions]. excursion (éks'ko‘fan] Tog ; Lysttur, 
Tur, Udflugt; fig Digression, Afstikker c; ratlw F 
Særtog, ogs.* Ekstratog n [. train]; the Excursion, et 
længere Digt af Wordsworth; make .s, især: gøre (el. 
foretage) Udflugter; ~ steamer Lystdamper; . train 
Særtog, ogs." Ekstratog. excursionist |-ist] Lystrejsende, 
Turist c. excursive [éks'kosiv] strejfende; Opdagelses-; 
fig springende. exeursus [-s9s) Ekskurs c. 

excusable [éks'kju'zebl) undskyldelig. exeusatory 
[-zeteri] undskyldende. exeuse [éks'kju'z] of undskylde; 
fritage; \ frafalde, give Afkald paa [at hore det 
hearing it]; ~ me! undskyld! . my attendance! fritag 
mig for at være til Stede! ~ my answering [undskyld, 
at jeg ikke besvarer, fritag mig f. at besvare) the 
question now!; I beg to be .d, ogs. maa jeg være fri! 
these officers should be .d [fritages f.] all other duty; 
ask (or beg) to be .d bede sig fritaget; have me .d/ 
hav mig undskyldt! égnorance of a law does not ~ a 
man for violating it, naar han overtreder den: igno- 
rantia juris semper nocet; he would … himself from 
[bede sig fri (el. fritaget) f.] my company. excuse 
[éks'kju's] Undskyldning; Forfaldsanmeldelse; Melde- 
seddel c [written —]; Paaskud 9 [til for]; amr undert. 
Undtagelse c; F Surrogat, nt s som skal betyde nt 
andet [apology]. Jvf wet! an … for a breakfast nt 
som skal betyde (el. en let) Frokost; he ie no ~ to 
[Undtagelse fra) the rule; feign (or make) an … for 
going into the office, ogs. gore sig et Ærinde ind i Kon- 
toret; the Russians would have an ~ for [et Paaskud 
t. at) interfering; make (or offer) an … gøre Undskyld- 
ning; she made some … især: hun kom m. et eller 
andet Paaskud; this must plead my - for [tjene t. min 
Undskyldning, naar jeg) tolerating his visits; send an 
~ (an)melde Forfald, sende Afbud; mo self-accusation 
to tender as [som, til] ~ for her; ignorant beyond ~ 
utilladelig uvidende; és ~ of t. Undskyldning for; om 
some … or other under et eller andet Paaskud; he is 
without any [ogs. han har ingen] -. 

exeat ('eksiåt] rel Rejsetilladelse, Permission; ssiv 
Udgangslov, Udgangstilladelse, Permission c (efter 
Kollegieportenes Lukning). 

execrable ['eksikrabl] forbandelsesværdig; afskyveerdig, 
afsky(e)lig. execrate ['eksikre!t] of forbande; afsky. 
execration {eksi'kre'fon] Forbandelse; Genstand c for 
almindelig Afsky. execratory ['eksikre'teri] Forbandel- 
sesformel c. 

executancy (ég'zekjutonsi; -ks-] \ is. theat Udførelse c; 
both as regards the text and the .. executant [-ont] J 
optrædende, udøvende, foredragende, Eksekuter c; 
all the .s, ogs. alle de eksekverende. execute ['eksi- 
kju(')t) of udføre; udstede [et Dokument a document); 
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eksekvere [Domme sentences]; henrette [en Forbryder | tion, Bevægelse; % Eksercits, Øvelse; sp (legemlig) 
a criminal]; J eksekvere, spille, udføre; ~ well J abs | Idræt [manly -]; Stil; Gudstjeneste (el. Prædiken) c 


have (esp Finger)færdighed. execution [eksi'kju‘fan] Ud- 
førelse; Henrettelse; Skade, Ødelæggelse c; esp % 
Mandefald #; J esp Fingerfærdighed; jør Eksekutions- 
ordre; Udstedelse c, af et Dokument; do (great) … an- 
rette (stor) Skade el. Ødelæggelse el. stort Mandefald, 
F* gøre Rusk; put im an … foretage en Udpant- 
ning, F pante; lead out for … føre t. Retterstedet; put 
in (or carry into) … bringe i Udførelse, iværksætte, 
sætte iværk; take in … udeksekvere; sell under ., ved 
Tvangsauktion. executioner [-9] Skarpretter, Bøddel o. 
execution|ground Henrettelsessted, Rettersted n; I am 
sure to go to the ., unless...; sale Tvangsauktion. 
executive [ég'zekjutiv; -ks-] udøvende; the ~ den ud- 
øvende Magt, Lovens Udever(e); ~ committee Ekseku- 
tiv(el. Arbejds)komité; ~ officer 4, vagtgorende Officer, 
Officer som har den Pligt (*ogs. som pligter) at deltage 
i Vagthold. executor ['eksikju'ta] Udfører; [ég'zekjute] 
jur (Testament)fuldbyrder, Eksekutor c [testamentary 
~]. Jvf exors! .s’ sale Tvangsauktion. executorial 
[égzekju'tå'rial; -ks-] eksekutiv, Eksekutor-. executor- 
ship [ég'zekjutofip] Stilling c (el. Hverv) som Ekseku- 
tor, Fuldbyrderhverv #. exeeutory (ég'zekjutori; -ks-] 
udøvende; at fuldbyrde senere; bestemt t. at fuldbyr- 
des (v. Rettens Hjælp). exeeutrix (ég'zekjutriks; -ks-] 
jur Testamentfuldbyrderske, Eksekutrice c. 

exegesis [eksi'dgi'sis] theol Eksegese, Fortolkning, 
Fortolkningskunst c. exegete ['eksidzi't] Ekseget, For- 


tolker c. exegetle [eksi'dzetik] eksegetisk, fortolkende, 
Fortolknings-; & Eksegese c. exegetist [-'dgi'tist) 
Ekseget c. 


exemplar [ég'zemple] Mønster, Eksemplar, Ideal mn. 
exemplary [ég'zemplori; 'egzampløri, 'eks-] eksemplarisk 
[mønsterværdig; afskrækkende, advarende, om Straf). 


exemplification [ég'zemplifi'ke!fan] Belysning v. Eksem-: 


pler; Bekreeftelse; (is. bekræftet) Afskrift c; ft is but 
an … [Bekræftelse] of the truth that knomledge is 
power. exemplify [ég'zemplifaf] vt belyse (el. forklare) 
v. Eksempler, illustrere; tage (en bekræftet) Afskrift af; 
bevise v. (bekræftet) Afskrift; rant which is a0 often 
exemplified [hvorpaa man saa tit har Eksempler) om 
the stage. . 

exempt [ég'zem(p)t] ef fritage; forskaane [for from]. 
exempt [ég'zem(p)t] fritagen; path immun; clergymen, 
peers, and the infirm are .; .8 of the guards X, t 
Gefrejtere fexons]. exemption (¢g'zem(p)fan] Fritagelse; 
Forskaanelse; path Immunitet c. 

exequatur [(eksi'kwe'te] (Regents) Anerkendelse c, af 
Konsul; Anerkendelsesdekret %. 

exequial (ég'zi-kwiol, -ks-] \ Ligbegængelses-, Be- 
gravelses-. exequies ['eksikwiz) på Ligbegængelse c, Be- 
gravelse c. 

exercise ['eksosaiz] vi opøve, indeve, øve; X ekser- 
cere, indeksercere; fig sætte i Bevægelse, beskæftige 
'Sindet the mind); anfægte; bruge [sin Myndighed his 
authority; Forstand intelligence), udøve [sin Magt his 
power(s)}; git rere, bevæge, movere [air, walk]; 
@ servant exercising [som moverer] a horse; the 
piquant music .s [øver] all its old sway; Baldwin 
was much .d in mind [syg (el. nysgerrig) efter) to 
know what had formerly stood there; the editor 
seems to be much .d over [anfægtet af] the tone of this 
paper. exercise vi ove sig, F øve; tage Motion, movere 
(sig), "ogs. motionere; while exercising one day... 
exercise ['eksosaiz] Øvelse [for Hukommelsen of the 
memory], Opøvelse; Udøvelse; (Religionsjøvelse; Mo- 





paa en Hverdag, bl. Puritanerne. Deraf: morning ~s 
Formiddagsgudstjenester p. Hverdage; do an … skrive 
en Stil; do walking - gaa for Motionens Skyld, bevæge 
sig; take . tage (sig) Motion, movere (sig), gøre sig 
Bevægelse, "ogs. motionere; ride a horse at ~ bevæge 
(el. movere) en Hest; walk for ~ spadsere f. Motionens 
Skyld, movere (sig); keep in ~ holde i Øvelse(n); go 
through the 8 X% gøre (el. gennemgaa) de forskellige 
Tempi; ~-book Stilebog; ~.ground Øvelsesfelt m; især 
Eksercerplads c [military -]. exereising-yard esp Fange. 
gaard, *ogs. Luftegaard c. exereltation [egzo'si'tel'fen] 
\ Øvelse; Anfægtelse c. 

exergue (ég'za'g; N -ka-] Eksergue c, paa Mont (*Mynt). 

exert [ég'zo't] vi sætte i (kraftig) Bevægelse, sætte i 
Virksomhed; bruge, øve; ~ [øve] control; ~ [udfolde' 
efforts; ~ his influence anvende sin hele Indflydelse, 
lægge sin Indflydelse i Vægtskaalen; ~ (anspænde] 
every nerve; the amount of power .ed [som udvikles) 
by the engine; … his powers udvikle (el. opbyde) al sin 
Kraft, opbyde alt; ~ himself anstrenge sig, F gribe sig 
an, F" tage sig p. Tag; ~ himself in her behalf, is. 
tage sig af hende. exertion [ég'za fan] (kraftig) Brug: 
Anstrengelsec; ~ of power Kraftanstrengelse; suse 
his utmost -s opbyde (el. udvikle, udfolde) sin hele 
(el. al sin) Kraft. 

exes ['eksiz] merc sl Udgifter, Udlæg /fexpenses]. 

Exeter [‘eksita] Exeter nm, Hovedstad i Devonshire. 
Jvf Exon.! … Domesday, en Beskrivelse af Wilts, Dor- 
set, Somerset, Devon og Cornwall, udg. af Ellis i 1516; 
~ Hall, et stort Lokale i Londons Strand, is. berømt 
f. de religiøse Moder, som holdes her aarlig i Maj 
Maaned. Ejes nu af den engelske Ynglingeforening. 

exennt ['eksiant] theat de gaar ud. Jvf exit! 

exfoliate (éks'fotlie't] of chir & min (af)blades, af- 
skalle(s), afstedes (el. løsne) lagvis. exfoliation [éks- 
fovli'elfen] Afbladning, Afskalling, (lagvis) Afstødning, 
Afløsning ce. 

exhalable [ég'zeflabl, -ks-] fordunstelig, uddunstende. 
exhalation [ekse'lelfon; egz-] Uddunstning; Uddunst- 
ning, Dunst c. exhale [ég'ze!l, ék's(h)e'l] of uddunste, 
dunste; vi lade uddunste. 

exhaust [ég'zå'st] vi udtemme; tømme [for of”; ud- 
fiske; fig udtomme [Taalmodigheden patience’; ud- 
tømme, uddebattere [et Emne a subject]; angribe, F* 
tage pas; udmatte; sed, bl. a. udtømt; tom; udfisket, 
fisketom; opsluppet; merc udsolgt; om Person: ud- 
mattet, forkommet; an «ed [lufttom] receiver; ~ed [ud- 
pint, forpisket] soil. exhaust [ég'zå'st] dmp Spildedamp 
ce; Afslipningsror #. exhaustible [-ibl] udtømmelig. 
exhaustion [ég'zå'stfen] Tømning; Udtømning, Udtøm- 
melse, &c; Udstrømning; om Person: Udmattelse c. 
exhaustive [-stiv] esp fig udtømmende; an … inquiry. 
exhaustless [-stlés] uudtømmelig. exhaust|passage dmp 
Vakuumsgang; ~~pipe Spildedamprør; —.steam Spilde- 
damp. 

exheredate [ég'zeride!t, eks'b-] of \ & sc gøre arveløs 
[disinherit]. 

exhibit [ég'zibit] of fremvise; chem fremstille; fig ud- 
vise, vise, lægge f. Dagen; frembyde [et Udseende an 
appearance); jur fremlægge [et Dokument a document]; 
udstille [place on exhibition]; (officielt) overrekke; 
indgive [Klage an information]; med anvende, lade En 
tage [et Medikament a medicine]; udsætte, (ind)stifte 
[en Preemie a prize; et Stipendium a foundation]; - 
an essay foredrage (... fremlægge) en Afhandling; 
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ammonia can only be .ed [fremstilles] pure in a state 
of gas. exhibit vi & abs udstille; vise sig. Jvf 1. ad- 
tantage! this artist began to ~ [udstille] iss 1890. ex- 
hibit (ég'zibit) fremlagt Dokument, Indlæg 4; Udstil- 
lingsgenstand c; the four .s upon [Fremstillinger af] 
the manipulation of the figures. exhibitant [-ont), ex- 
hibiter [-0] esp Udstiller c. exhibition [eksi'bifon] Frem- 
visning; Fremlæggelse; Udstilling c; wniv Btipen- 
dium, Legat m; med Anvendelse c, af et Lægemiddel; 
it was quite am . F det var et Syn f. Guder; make 
an - of himself stille sig tilskue, gøre sig latterlig; 
period of - i, (Fyrs) Brændetid; be (place) om … være 
udstillet (udstille). exhibitioner [-0) Stipendiat, Student 
c med Stipendium. exhtbitive [ég'zibitiv] fremstillende, 
"Fremstillings-. exhibiter [-to] esp Udstiller c. exhibl- 
tory !-tori] a, se exhibitive! 

exhilarant [ég'zilerant] opmuntrende, F muntrende; 
s Opmuntring e, nt som opmuntrer. exhilarate [-re!t] 
et opmuntre, oplive, F muntre. exhilaration [égzila- 
're'fen]! Opmuntring, Oplivelse; Munterhed c; impart 
a sense of ~ [Oplivelse] akin to that produced by to- 
bogganing. 

exhort (ég'zå'*t] of opmuntre, t. det gode: formane. 
exhortation [ekså'*'telfan] Opmuntring; Formaning ec. 


exhortative (ég'z4-*tativ], exhortatory [-tateri] opmun- |. 


trende; formanende. exhorter [-ta} Opmuntrer; For- 
maner €. 
exhumation (eka(h)ju'me!fon] Opgravning c. 
(eks'(h)ju°m] of opgrave. 
exigency ['eksidgonsi] Behov; Krav », Fordring c; the 
exigencies of the time Tidens Krav; im all exigencies 
v. hvert mødende (el. opstasende) Krav. exigent 
['eksidzant] presserende, uopsættelig. exigible ['eksi- 
dgibl) jur eksigibel, inddrivelig. exiguity [eksi'gju'iti] 
Lidenhed, Ubetydelighed, Ringhed c. exiguous (ég'zi- 
gjues) (meget) lille (*liden), ubetydelig, ringe. 
exile ['eksail; -gr-] (Lands)forvisning, Landflygtighed, 
bibl, poet & joc Udlendighed c; Forvisningssted m 
[place of .]; Forvist, Landflygtig c; go into ~ gaa (el. 
drage) i Landflygtighed. exile ('eksail; -gz-] vi (lands)- 
forvise; the Duke voluntarily ~d himself, gik Ii frivillig 
Landflygtighed. 
exility (ég'ziliti, -ks-] Smækkerhed, Smalhed, Tynd- 
hed, Spinkelhed, speed Bygning; Svaghed; Ubetydelig- 
hed ec. 
exist (ég’zist] vi eksistere, leve, være til; om Ting: 
eksistere, være til; bestaa, finde Sted. Jvf existing! 
while earth .s saalenge Verden staar: the friendship 
that .ed [bestod] between them; the debt now «ing [som 
nu hviler) om the port; begin (or come) to … blive til; 
komme istand; that such a treaty sill eventually come 
to —. existence [-ans] Eksistens, Tilværelse c, Liv #; 
om Ting: Eksistens, Tilværelse: Bestaaen, Stedfinden; 
miss Forekomst; Færden, f. Eks. Danskers i England; 
come Eksistens, Skabning c, Væsen ; have (an) ~ 
eksistere, veere til; om Ting ogs.: bestaa; finde Sted; 
Captain Baird had no ., var ikke til, var et fingeret 
Navn, en fingeret Person; lead an unsettled . fore en 
ustadig Tilværelse; the best man in … I Verden, som 
er til; bring (or call) into ~ bringe ind i Verden; kalde 
tillive ; come (or spring) into … blive til; opkomme; a 
watering place only springing into …, som først nylig 
er blevet til; secure a means of … skaffe sig et Leve- 
brød, finde et Udkomme. existent [-ont] eksisterende. 
existing eksisterende, tilværende; bestaaende, stedfin- 
dende; nuværende, (i Fortiden:) daværende; the ~ [nu- 
værende; daværende) abbey, bridge, state of the law; 
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do away with … |raadende] defects; … [bestanende, gæl- 
dende) laws, regulations; in their — state of enlighten- 
ment m. deres nuverende (i Fortiden: daverende) Op- 
lysningstiletand ; ~ (or the ~ state of) things, især: det 
bestaaende. 

exit ['eksit] v thea? gaar (ud), forlader Scenen. Jvf 
exeunt! she 8 F hun gaar (ud). exit theat Udgang, 
Sortie; fig Afgang (fra Skuepladsen), Bortgaug, ved 
Døden; typ Udgang c; made his …, ogs. gik ud af Sagaen, 
i flere Tilfr. 

Exmouth ['eksmop] s. 

exodus ['eksodøs] Udvandring, Udflytning c, 1 Flok 
og Følge; Exodus, især: Eksodus, 2den Mosebog c; the 
~ of Israel; a general … 

ex officio [eks å'fifiov] ex officio, p. Embeds (el. Be- 
stillings) Vegne; selvskreven, som saadan; chairman ~ 
selvskreven Ordfører; ~ å [selvskrevet] member. 

exogamy [ek'sågami] Giftermaal udenfor Stammen, 
Udgifte 9. 

exogen ['eksodzan] % eksogén (el. eksogenetisk) 
Plante, Plante ¢ som vokser udvendig. exogenous [ek- 
'sådginas)] eksogén, eksogenetisk [udvendig voksende; 
min tilblevet p. Jordens Overflade). 

exomphalos [ek'såmfolås] path Navlebrok m. 

exon ['eksån] X& + Gefrejter c [exempt of the guards]. 
Nu: lance-corporal. 

exonerate [ég'zånare!t] of befri, fri, frigøre, frifinde, f. 
Anklage el. Skyld: the court-martial on the survivors 
-d them from [for] all blame. exoneration [égzåno're!- 
fan) Befrielse c. exonerative [ég'zAnorotiv] befriende, 
frifindende; løsende, fritagende. 

exorbitanee [ég'zå'*bitans), exorbitancy [-tensi] Ual- 
mindelighed, Overvætteshed &c; Ubluhed; Urimelighed 
ce. exorbitant [-tent] ganske ualmindelig, overvættes; 
vild, om Lyst, om Lidenskab; ublu, F blodig [Pris 
price, rate]; … interest ublu (F blodige) Renter; ~ faxes, 
ogs. ubørt høje Skatter, 

exorcise ['ekså'sairz: \ ég'zå'%saiz] vi uddrive, bort- 
mane; fremmane [Aander spirits}; eksorcisere, vie mod 
Djævelskab: abs uddrive Djævle. exorciser Djævleud- 
driver, (Aande)maner c. exorcism ['ekså'*sizm: \ ég- 
'zå '*sizm] Aandebesveergelse, Djævleuddrivelse; Be- 
sværgelsesformular c. exorcist ['ekså'tsist; N ég'zå'vsist] 
8, se exorciser ! 

exordial [ég'zå'*djel) indledende, Indlednings-. 
ordium {-djam] Indledning c. 

exors ['eksa‘z] jur sl Eksekutorer. Forkortet for 
executors. Jvf admors (administrators) & as (assigns). 
Jvf ogs. Eær.! 

exoskeleton [ekso'skelitan] zoo Hudskelet . . 

exosmose ['eksåzmo"s] Eksosmose, Udsivning c. 

exostosis [ekso'stovsis) amat Benudvækst; Knude c. 

exoteric [ekso'terik] offentlig, (bestemt ogsaa) for 
uindviede, (mere) populær. Jvf esoteric! 

exotic [ég'zåtik] a & 5 fremmed, udenlandsk, eksotisk 
(Plante c, Dyr #). 

expand (¢ks'pind] ef udfolde; udbrede; udvide; dmp 
afskære, ekspandere; a flower ~a [udfolder] tts leaves; 
a stream .8 its waters over a plain; heat .s [udvider] 
the air; ~ing pitch @ tiltagende Stigning. expand vi 
udfolde sig; udbrede sig; udvide sig, udvides. Jvf 
maturity! metals … [udvider sig) by heat; his youthful 
intellect begins to -, udfolde sig; the heart .s with 
(svulmer af] joy. expanse [-'påns)]) Vidde, vid Udstræk- 
ning; Strekning; Himmelbue c, Firmament 9. expanei- 
bility [-pånsi'biliti] Udvidelighed, Udvidningsevne c. 
expansible [-'pånsibl] udvidelig. expansion [-'pånfan]) 


fet] haste; [09] 20; [ai] I; [au] out; [8] the; [p] thin; [f] she; (37 measure; [n] sing; [a, å, e] osv. vaklende med [9]. 
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Udfoldelse; Udbredelse; Udvidelse; dmp Afskæring, . 


Ekspansion; Vidde c; stort Rum». expansive [-'pånsiv] 
udvidende; udvidelig; vidtstrakt, omfattende, vid, bred; 
meddelsom; ~ policy Udvidelsespolitik; ~ power Udvid- 
nings-Kraft, -Evne; the loose ~ (udvidelige] skis. ex- 
pansiveness [-'pånsivnés] Udvidelighed; Vidtstrakthed, 
Bredde; Meddelsomhed c. 

ex-parte [eks'pa'*ti] a ensidig; fig ensidig; advokatorisk. 

expatiate [éks'pelfielt] of \ lade strejfe frit om; give 
... frit Spillerum; udfolde; udvide; Black Jack, Sorr, 
I shuld expaytiate [forklare] to you, is the Ace ov 
Shpades. Kipling, Soldiers Three. expatiate vi: … 
(wp)on udbrede sig over. expatiation [ékspe!fi'elfan] 
Udbredelse [over on], vidtløftig Behandling [af upon), 
længere Indgaaen c [paa spon). 

expatriate [éks'pe'trie't] of sende ud af Landet, lade 
udvandre; forvise; ~ himself udvandre. expatriation 
[ékspe'tri'elfan] Fjernelse fra Landet; Forvisning; Ud- 
vandring, Udflytning c. 

expect [ék'spekt] of vente [fra from; af from, undert. 
in, of; at his hands); vente sig, forvente, gøre sig For- 
ventning om; I ~, som Indskud: formodentlig, vente- 
lig; she is «ing, absolut: F hun venter sig 9: venter sin 
Nedkomst [.ing to be confined]; as might have been 
~ed, som man kunde vente, som (det) var at vente, 
som venteligt var; more than may (or might) be .ed, 
ogs. mere end venteligt (P* ventende); he displayed 
more generalship than might have been .ed, end man 
skulde (have) ventet; there he stood, awatting an 
answer, and ~ing tt to be [at det skulde blive) as 
open, definite, and plain; England .s every man to do 
[at alle gør] his duty; whenever More came up to 
London, he was ed to live [maatte han bo) at the 
Palace; at your hands [af dig) I did mot ~ this; I - 
an answer from [fra] him; I . [venter mig] much 
amusement from...; great things are ~ed from (or of) 
yow man venter (sig) store Ting (el. grumme meget) 
af Dem; ~ [vente sig] happiness from the conjugal 
state; that was not to be «ed in [af] him. expectancy 
[ék'spektansi] Venten; Forventning; Ekspektance c [paa 
of]. expectant [-tont] ventende; afventende; the … clerk; 
~ {afventende] medicine or treatment; he felt ~ (var 
forventningsfuld] and nervous. expectant Ekspektant 
c (til, paa of]. expectation [ekspék'telfan] Venten, 
*F Vent; Forventning; Udsigt; Ventetid; med af- 
ventende Behandlingsmaade c /expectant treatment]; 
Eæpectation Week Ugen mellem Kristi Himmelfartsdag 
og Pinse; the event anewered ., om ~s Udfaldet sva- 
rede til Forventningen...; your .s then were so re- 
mote m. Dem havde det lange Udsigter dengang; form 
-8 gore sig Forventninger; of whom the highest …s were 
formed t. hvem man knyttede (el. havde) store For- 
ventninger; the only living relation from whom I have 
-8, af (el. fra) hvem jeg har nt ivente; beyond (his 
0108) ~ over Forventning; benefits in … forventede Vel- 
gerninger, Velgerninger in spe; én ~ of medens man 
venter pas, *ogs. i Paavente af; i Forventning om; be (or 
hold himself) in ~ of st vente sig nt; of (great) - 
(meget) lovende; there he had contrived, contrary to -, 
(mod (al) Forventning) to evade. expectingly ad ven- 
tende; forventningsfuldt. 

expectorant [dk'spektarant] a & s brystrensende, Op- 
hostning bevirkende (Middel 1). expectorate [ék'spek- 
tere't] vi ophoste, opspytte; of hoste, spytte (op). 
expectoration (¢kspekto're'Jan] Ophostning c; conc ogs. 
Ekspektorat, Opspyt, Sputum #. expectorative [ék'spek- 
terotiv) a, se expectorant! 











expediency [ék'spi:djansi] Hensigtsmæssighed, Tjen- 
| lighed e; personlige Hensyn pl, egennyttige Grunde på; 
from ~ fordi det er (... var) hensigtsmæssigt &c; others 
change their opinions from —; å consideration of - 
Hensynet t. hvad der er hensigtsmæssigt el. opportunt. 
expedient [-ont] hensigtsmæssig, tjenlig; fordelagtig (for 
En selv), opportun. expedient » Middel nm; Udvej ec, 
Raad # (*Raad c); fall (or hit) upon an … expediently 
ad hensigtsmæssig. expeditation (ékspedi'te!fon] + 
jur Fodbaldernes Afskæring c, paa Hunde [lawing]. 
expedite ['ekspidait] of fremskynde, paaskynde; af- 
sende, ekspedere glt /despatch]; udfærdige git [isswe 
officially]. expedite ['ekspidait] uhindret +; let, nem, 
rask. expedition (ekspi'difan]) Raskhed, F" ogs. Grel- 
hed; Ekspedition, Færd c, Tog, esp Krigstog ms; with 
~ Skyndsomt; uden Opsættelse. expeditionary [-'dif> 
neri] Ekspeditions-; am ~ force, ~ forces et Ekspeditions- 
korps. expeditionist [-‘difanist] Deltager ce i en Eks- 
pedition, Ekspeditionsmedlem #. expeditious [-'difas 
rask, ekspedit, F'* ogs. grei; hurtig, let, nem, rask. 

expel [ék'spel] vf fordrive; med fordrive [Orm svornes); 
forvise, udstøde; udstøde [Ekskrementer excrement]: 
udvise, F udjage [fra Skolen from school], wniv rele- 
gere; ekskludere, fra Selskab: was -led the country 
blev jaget ud af Landet, forvist; om Forbryder esp blev 
udvist af Riget; was -led the university blev relegeret 
(fra Universitetet). 

expend (¢k'spend] vi anvende, ofre; bruge, udgive. 
udlægge; forbruge, opbruge; udtømme. Jvf spend! 
their ammunition was almost .ed, bortskudt; the 
author has .ed [lagt] considerable care in [paa] or om. 
expenditure [-it/e] Udgivelse c; Udlæg n & på, Udgift c, 
Udgifter på; Forbrug #; ~ of matter Stofforbrug; … on 
[Udgifter til] maintenance; he was also suffering from 
great fatigue, arising from his violent exertions and 
- of strength, og Kraftforbrug. expense [ék'spens! Ud- 
gift, Omkostning; Bekostning c. Jvf ewes! a needless — 
om the rates en unødig (Udgifts)post p. Byens &c Budget; 
the venture paid .s, dækkede (kun) Udgifterne; .—s 
paid, om Pers. esp (med) fri Station; at his own ~ pas 
egen Bekostning; be at the . of it bestride Omkost- 
ningerne derved; rum into … sætte sig i Bekostning, i 
Udgift; because of the … [Kostbarhed, Bekostelighed' 
of the journey; put him to … sætte ham i Bekostning. 
expensive (-iv] kostbar, bekostelig, F dyr; London is — 
det er dyrt at leve i L., *ogs. L. er et kostbart (F 
dyrt) Levested; an … [dyrt] hétel; of ~ habits med ødsle 
Livsvaner, ødsel. expensiveness [-ivnés] Kostbarhed, 
Bekostelighed c. 

experience (ék'spiarlans] Erfaring [1 én, of]; Routine c. 
Jvf adaptative! ~s Erfaringer; esp Hændelser, Oplevel- 
ser, oplevede Tildragelser; wolmwithstanding her eight- 
een years . in life, attenaarige Livserfaring: hace 
considerable … of it, deri; we have had some ~ of [i; 
for] it; should include some little . of travelling; knoe 
by (or from) ~, af Erfaring; speak by sad ...from fatal 
(from personal) -, af sørgelig (af egen) Erfaring; I knoser 
from my own sad ~ that...; what one knows from 
all … hvad man noksom ved af Erfaring, hvad al Er- 
faring lærer. experience (ék'spierions}] ef prøve, for- 
søge; erfare, faa at føle (*ogs. faa føle), faa at erfare 
(*ogs. faa erfare); opleve; føle; those who must … diffi- 
culty in [have vanskeligt f. at] believing...; the feed- 
ings å person .s [hvad man føler, Ens Følelser, Ems 
Fornemmelser) when ...; the world had witnessed avsd 
-d [oplevet] much the last few years; this was .d By 
the man (det fik den Mand at føle] who... experienced 





[a' i" u')] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [å] hat; (å'] fall; [å] hot; [a] hst; [0] hørt; (a) inner: 
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|-t] erfaren. experiential [¢kspiori'enfol] erfaringsmes- 
sig. experimeat (ék'sperimant) Forsøg, Eksperiment %; 
carry out [ogs. anstille] .s with; commence important 
-8 with new explosives; make (or try) .s gøre Eksperi- 
menter; make the … of, try an . in gore et Forsøg 
med; by way of -, for … til et Forsøg, forsøgsvis. ex- 
periment (¢k'sperimont) vi: ~ on eksperimentere (el. 
gøre Forsøg) med. experimental [éksperi'mentel] Prøve-, 
Forsøgs-, eksperimental; erfaringsmessig; … balloon 
Prøveballon; ~ philosophy Eksperimentalfysik; . trip 
Prevetur. experimentalist [-talist) Eksperimentator, 
Forsøgsanstiller, "ogs. Eksperimenter c. experimental- 
ize (-tolaiz] of eksperimentere. experimentally ad eks- 
perimentalt, ved Eksperimenter, forsøgsvis; proceed ., 
ogs. prøve sig frem. experimenter (ék'sperimanto] s, 
se experimentalist! experimentum [éksperi'mentam] 
(lat.) Prøve c, Forsøg #; ~ crucis Korspreve; streng 
(el. indgaaende, afgørende) Prøve /crucial test]. ex- 
pert [ék'spo't] erfaren; dygtig, øvet; ~ at [ogs. forfaren 
i' all sorts of athletics; ~ in an art, in surgery; ~ 
with his rifle øvet i Brugen af Riflen. expert ['ekspao't, 
ék'spa't) (tilkaldt) Specialist, Sagkyndig, Ekspert ce; a 
nacal . [søkyndig Mand) is called in. expertly {ék- 
'spe‘tli] ad med Dygtighed, med Færdighed, behændig. 
expertmess (-nés} Erfaring; Dygtighed, Øvelse c. 
explable ['ekspiabl] udsonelig, som kan (ud)sones. 
expiate "ekspielt) vi (ud)sone. expiation [ekspi'e'fan] 
Udsoning c; Sonoffer, Sonemiddel mn; as some . for, in 
- for or of til Udsoning af, til Bod for. expiator 
f'ekspie!ta) (Ud)soner o. explatory ['ekspidtori] Sone-, 
Udsonings-, sonende; ~ sacrifice Sonoffer. 
expirable (¢k'spairebl] som kan ophøre el. udløbe. 
expiration fekspi're'fan, -pai-] Udaanden; Uddunstning; 
med kc Udaanding ce; alm. Udaanden, Hensoven ø; 
Ophør, Udløb sw; mere Forfaldstid c; at the ~ of a 
certain time, of the treaty; at the time of …, især: ved 
Forfaldstid. 8e article! expiratory [ék'spaireterl] Ud- 
aandings-. expire (ék'spala] vi udaande; uddunste; ud- 
sende. expire of udaande, hensove; gaa (tilende), for- 
lobe, udløbe, om Tid; udløbe, om Traktat; ophøre 
(at bestaa), F gaa ind, om Selskab. expiree [ekspal'ri*) 
udtjent (el. dimitteret) Straffange c. expiry [ék- 
‘spai*ri} Udløb #; Død c; he will not vacate his post 
on … (ved Udlobet] of his tour of office; on … of their 
engagement; until … of the stipulated period; butchers 
occasionally confuse the system of slaughter with that 
of natural ., med en naturlig Ded. 
expiscate [éks'piskelt] vi fig udfiske, lirke ud, faa 
frem el. ud. 
explain (ék'sple'n] vt forklare (ham det ét to him); - 
(yourself)! forklar Dem! that -8, absolut: det forklarer 
Sagen el. det hele (that accounts for it]; ~ away bort- 
forklare; - away their fear berolige dem (m. gode 
Grunde), m. gode Grunde fjerne deres Frygt; which I 
could hardly … to myself, forklare mig. explainable 
‘-abl] forklarlig, der lader sig forklare: … only by 
themselves som kun de selv kan (... kunde) forklare. 
explainer '-3) Forklarer c. explanation [eksple'ne!fan) 
Forklaring c; then Mrs D made ~ saa (af)gav Fru D 
(en) Forklaring, saa forklarede Fru D sig; offered no 
other … on the subject gav ingen anden Forklaring | 
Sagens Anledning; by way of - til Forklaring; for- 
klarende; és [til] -; å note of ~ Meldeseddel, Forfalds- 
skrivelse c. explanatory [ék'splånatori; forklarende, 
oplysende; . notes. 
expletive ['eksplitiv; éks'pli'tiv) udfyldende; am ~ 


321 


exp 
-8, F ogs. Fyldekalk c. expletory [('ekspliteri) udfyl- 
dende. 

explicable ['eksplikebl) forklarlig, der kan forklares. 
explicative ['eksplikeltiv) forklarende. explicit (éks- 
'plisit) tydelig, (tydelig) udtalt, klar, udtrykkelig; ufor- 
beholden, ogs. om ‘Person; he wae … in his statement; 
seeing that he was determined not to be ., bestemt p. 
ikke at ytre sig tydeligere, mere udferlig. 

explode (¢k'splo"d) vi eksplodere, springe (m. Brag): 
fig bryde ud. explode vi lade eksplodere el. springe, 
sprænge; \ drive ud; fig bringe i Miskredit; bringe ud 
af Verden; theat udpibe [et Stykke a play); -d [for- 
kastede) theories. exploder [-9] art Twndladning c. 

exploit [ék'sploit] Bedrift, (Stor)daad, *ogs. Bragd c; 
achieve [udføre] such —s. exploit [ék'sploit] vi exploltere, 
udnytte. 

exploration [eksplo'relfan) Undersøgelse, Udforskning; 
min Skærpning o [. for ore &c]; jowrney (... voyage) 
of ~ Opdagelsesrejse, (Ud)forskningsrejse. explorator 
['eksploreite] Undersøger, Udforsker ¢. exploratory 
(ék'splåratori]undersøgende, Undersøgelses-, Forsknings:: 
~ expedition; ~ post 3 Spejderpost. explore (ék'splå'e] 
vt undersøge, udforske; berejse; min skærpe i; the Csar 
Peter had the mines of Siberia .d for ore, lod skærpe 
i Siberien. explorer [ék'splå're] Udforsker; is. Op- 
dagelsesrejsende, Forskningsrejsende c. 

explosion [ék'splovzen] Eksplosion, Sprængning c 
(med Knald); Knald; fig Udbrud ss. explesive [-'splovsiv] 
eksploderende, eksplosiv, springende, Spræng-; . air 
Knaldluft; ~ composition Sprængsats; … force or power 
Spreengkraft; an ~ [letfængende, ildfuldt, fyrigt] temp- 
erament. explosive Sprængstof; Fængstof ». 

exponent [ék'spovnent] mat Eksponent; fig (Kulturs, 
Institutions) Bærer; (Princips &c) Repræsentant; (Rolles) 
Fremstiller c; make the exhibition a truthful … of 
[t. et sandt Udtryk f.) the progress of the nation. 
exponential [ekspo'nenfel] mat eksponentiel; . owrves, 
quantities. 

export ['ekspå "t] Udforsel, Eksport: Udførselsartikel 
c; -8, ogs. Eksport o. export [ék'spå't] vi udføre, 
eksportere. exportable [ék'spå'*tabl] som kan udfores, 
eksportabel, Eksport-. exportation [ekspé:*'te!fon] Ud- 
førsel, Eksport c; make for -, absolut: fabrikere t. Ud- 
førsel. exporter [ék'spå'*ta] Eksportør c. 

expose (ék'spo%z) of udlægge; udstille; udsætte [et 
Barn a child); fig fremstille, fremsætte; udvikle, for- 
klare; blotte; udsætte [for to]; -d cards must be left 
on the table, i Kortapil: Bordet fanger; am …d [udsat, 
vejrhaard, haard, ”ogs. haardsegt) coast; … his life 
sætte sit Liv p. Spil; … himself, især: give sig en Blottelse, 
stille sig blot, kompromittere sig; gøre sig latterlig; ~ 
for show udlægge (t. Beskuelse), udstille. exposé 
{ekspo"'ze'] Exposé, Fremstilling; fF Indiskretion c; 
he made a dreadful … han begik en frygtelig Indiskre- 
tion (i Ord eller i Handling). exposition [ekspo'zifen) 
Udlæggelse; Udstilling; is. amr Udstilling [exhibition]; 
Udvikling, Forklaring c. expositive [ék'spåzitiv) for- 
klarende, fortolkende. expositer [(-t2j Fortolker c. 
expository (-teri] a, se eæposilive ! 

ex post facto [eks post ‘fikto"] efter sket Gerning, 
*ogs. efterpaa, paa Efterhaand; ~ law Lov givet f. An- 
ledningen (og anvendt p. vedkommende Tilfælde). 

expostulate [éks'påstfulelt, -tju-] of gøre ham &c 
Forestillinger el. Bebrejdelser; … with him ogs. gaa 
skarpt irette m. ham. expostulation (-'le'fon] (stærke 
Mod)forestillinger pil, Bebrejdelse, Dadel e, Advarsler 


particie. expletive Fyldeord m; Ed ec [profane .];|pl. expostulator [-lelta] En der gør ham &c Fore: 





iefj hate; [09] 80; [al] I; [au] ost; [6] the; [hp] thin; (J1 she; [3; measure; 'n] sing; [a, d, e] osv. vaklende med ‘a]. 
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stillinger, Advarer, Bebrejder c. expostulatory [-lotari] 
advarende, bebrejdende, dadlende, Dadels-, gaaende 
ud p. at bebrejde. exposure (ék'spo%ze] Udsættelse, 
Udsathed, f. Fare, f. Indvirkning; Beliggenhed, i For- 
hold t. Kompasstregerne /aspect]; fig Blottelse, Be- 
skæmmelse, Demaskering; Eksposition, uanstendig 
Blottelse; Eksponering, Eksposition c, i Fotografi; ~ to 
the sun Udsættelse (. .. Udsathed) f. Solen; Beliggenhed 
mod Solen; he was browned by -, by frequent … to 
severe weather, brunet af Vind og Vejr; it oxidizes 
rapidly on ~ to the atmosphere, naar det udsættes f. 
Luftens Indvirkning; … mania path Ekspositionsmani; 
«meter Ekspositionsmaaler, i Fotografi. 

expound (ck'spaund] vi fortolke, udtolke. expounder 
[-a] Fortolker, Udtolker c. 

express (ék'spres} vi udpresse [Olle oil]; frempresse, 
fremtvinge; esp udtale, udtrykke, ytre, tilkendegive, 
give ...(et) Udtryk; være et Udtryk for; sende m. 
Ekspres; ~ [udtale] an opinion; — [udtale] his thanks, 
a wish; fears were .ed lest... man udtalte Frygt for, 
at...; contrary to my -ed [udtrykkelige] dissent; 
~ himself, is. udtale sig. Jvf contrary! express 
[ék'spres) nøjagtig, nøjagtig fremstillet el. fremstil- 
lende; udtrykkelig; ekspres; … boat, især: Post- 
damper c; ~ bullet Ekspreskugle; the … image of his 
person hans Væsens udtrykte Billede; am ~ messenger 
en Ekspres, et eget Bud; ~ traén Kurértog, ogs." Iltog, 
Hurtigtog. express ad ekspres; a letter sent ., sendt 
m. Ekspres; journey (or travel) ~ rejse m. Ekstrapost, 
m. hurlig Befordring; m. Iltog. express Ekspres o, 
Ilbud »; F Postdamper ce; Kurértog, ogs.” Iltog, Hur- 
tigtog n; Ekspresriffel c. expressage [-1dz] Ekspres- 
Befordring; -Trafik co. expressible [-tbl] udpresselig; 
der lader sig udtrykke. expression (ék'sprefon] Ud- 
presping; Fremtvingelse ce; Udtryk nm; a geographical … 
et geografisk Udtryk; fig (kun) et geografisk Udtryk; 

.et højst uegentligt Udtryk; (et) tomt Mundsvejr; .s 

of opinion Menings-Udtalelser, -Ytringer; the artist 
has caught the ~ very well, især: Billedet er veltruffet; 
find ~ in finde sit Udtryk i; give ~ fo... give... Ud- 
tryk; give emphatic … to give et kraftigt Udtryk for; 
beyond (or past) ~ ubeskrivelig, usigelig, mer end jeg 
&c kan (... kunde) sige; estimates for large repairs 
are invariably sent to him for the … of his opinion, 
sendes ham t. Betænkning, t. Udtalelse; sing sith …, 
udtryksfuldt, m. Udtryk, m. Følelse; looked at him 
with the … of one saying, (m. en Mine,) som om hun 
&e vilde sige ... expressionless udtryksløs. expressive 
[¢k'spresiv] som udtrykker [Ringeagt of contempt); 
udtryksfuld, talende; am … [esp betegnende] form; in 
an ~ [betydningsfuld] tone. expressively ad udtryks- 
fuldt. expressiveness [-nés] Udtryksfuldhed; Betyd- 
ningsfuldhed c. expressly (ék'spresli] ad udtrykkelig. 
exprese-man  Ekspresfører, Ekspreskusk; amr ogs. 
(Jernbane)portør c. 

expropriate ([éks'provprielt] vi ekspropricre; afgive, 
give Slip paa, opgive; ~ himself from or of skille sig 
ved, afhænde. expropriation [éksprovpri'effan] Eks- 
propriation c. 

expugn [éks'pju'n] + vi indtage (m. Storm). 

expulsion [éks'paljen] Fordrivelse; med Fordrivelse; 
Forvisning, Udstødelse; Udstødelse [af Ekskrementer 
of excrement}; Udvisning, F Udjagelse [af Skolen from 
school), univ Relegation; (Forbryders) Udvisning c af 
Riget. Jvf expel! after their … [Uddrivelse}] from 
Paradise. expulsive (¢ks'palsiv] fordrivende &c; For- 
drivelses-; an - bandage. 
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expunetion (éks'pankfan] Udslettelse, fF Slettelse; 
Afgang (fra Lister og Mandtal), Udgang co af Mandtallet. 
expunge [éks'pan(d)g] vi (ud)slette, (ud)stryge. 

expurgate ['eks'po'gelt] vi rense. Ogs. om Bog, om 
Varer v. Karantæne; an .d edition. expurgation [eks- 
po ''gelfan] Renselse, Rensning; med Afføring, Purgering 
0. expurgater ('ekspo'gelte, éks'pa'gate] Renser c. ex- 
purgatory [éke'po'geteri] rensende, Renselses-: ~ index 
Liste over Bøger som er forbudne, indtil Udrensning er 
foretaget deri, foreløbig Forbudsliste c. 

exquisite (‘ekskwizit] udsøgt, fortrinlig; ualmindelig, 
overordentlig; ulidelig (Smerte paés]; fin [Smag faste". 
exquisite Sprade, Dukkemand; Modedame ec. 

exsanguine [eks'singwin] blodles. exsanguinity ‘eks- 
sån'gwiniti] Blodløshed c. exsangui(njous [eks'sång- 
wi(n)es} blodløs. 

exscind [ék'sind] vi udskære, afskære. 

exsiccant [ek 'sikant] tørrende (Middel, Torremiddel ss). 
exsiceate ['eksikelt, ék'sikelt] vt (ud)tørre. exslocation 
[eksi'kelfen] Udtørring c. exsiecative [ék'sikativ] tør- 
rende. 

exsuetion (ék'sakfan] Udsugning ec. 

exnudation [eksu'de'fan] Udsvedning c [exudation]. 

extant ['ekstant] fremstaaende, overragende; alm. be- 
varet, i Behold, endnu havende, som endnu findes 
el. haves; the best grammar ., som haves; there are 
legends ., ogs. der gaar endnu Sagn [om of); there is 
~ & medal, ogs. der findes endnu en Medalje; some of 
his verses are … ogs. der er bevaret Vers af ham. 

extasy ['ekstosi] Ekstase c [ecstasy]. 

extemporaneous [¢kstempo're!njos], extemporary 'éks- 
'temporari] ekstemporeret, ex(-)tempore; … déscoserse. 
ogs. frit Foredrag. extempore [eks'tempori] ad ogs. 
paa staaende Fod, uden Forberedelse; i frit Foredrag; 
a ogs. ekstemporeret, ekstemporal: improviseret. ex- 
temporize (¢ks'temporaiz] v ekstemporere; improvisere 
extemporizer {-o] En der ekstemporerer; Improvisator c. 

extend (ék'stend] ef udstrekke, strække; strække, 
ogs. tale; opspæde, spæde /diluie]/; forlænge ‘Tiden, 
Fristen the time); udvide [Rigets Grænser the limits of 
the empire]; udvide, forøge, øge; række (ham &c Haan- 
den his hand]; skænke, lade blive til Del, yde. Jvf 
protest! … the same acknowledgment to... yde... den 
samme Anerkendelse; a favour never .ed to my 
mother’s son, som aldrig vistes undertegnede; sf sou 
will . forgiveness to her, skænke hende Tilgivelse; the 
list might be greatly ed, udvides, forøges; ~ mercy 
lade Naade gaa f. Ret; ~ protection to yde... Beskyt- 
telse. extend vi strække sig; udbrede sig; at the cap- 
tain's order Extend! % spredt Orden! ~ fo strække 
sig til; ogsaa gælde; the metrical part .s to [omfatter] 
more than seventeen thousand lines. extended (-id) a 
udstrakt; udførlig; and that is the result of your ~ 
[udstrakte] experience? … order % spredt Orden, Kæde 
c; ~ed protest |, Søforklaring c; om an … scale i stor 
Skala, i udstrakt Maalestok; am … [udstrakt] and tem- 
prejudiced study of the laws of the natural world. ex- 
tendible [-ibl! udsat for at strækkes (*ogs. toies); strække- 
lig, udvidelig, "ogs. telelig. extensibility [ekstensi'biliti) 
Strækkelighed, Udvidelighed, *ogs. Tøielighed c. ex- 
tensible [éks'tensibl] strækkelig, udvidelig, "ogs. tøie- 
lig. extensile [-sil] a, se extensible! extension [-fan) 
Strekning, Udstrækning, Udvidelse, F* ogs. Toining, 
(undert.) Toi; Udstrækning, som Egenskab; (Frists, 
Tids) Forleugelse; amr Tilbygning c: untcersity .. Uni- 
versitetsudvidelse c, Folkeuniversitet m, Universitet~- 
læreres Forelæsninger &c udenfor Universitetets Sæde 
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eller udenfor Semestret; in the hope af gaining (or 
securing) an … of time, forlænget Frist, Henstand c; an 
- of leave, leave of absence in ., især % forlænget Per- 
mission c; by ~, figurlig: i videre Betydning. extensional 
(-fanal] vidt udstrakt. extension-table Udtræksbord. 
extensive [-siv] udstrakt, omfattende; så flot [fast; smell]; 
min mægtig; an … merchant en Storgrosserer, Gros- 
serer som gør store Forretninger; . repairs Hoved- 
reparation; rather ., [flot] that! extensively [-sivli] ad 
i stor Udstrækning; … read, især: udbredt, m. en stor 
Læsekreds; has travelled … har gjort udstrakte Rejser; 
~ used (ogs. der finder udstrakt Anvendelse] is medi- 
cime. extensor [-så'?, -s9] Strekkemuskel; (Halens) 
Løfter c. Modsat: flexor. extent [ék'stent] Udstrækning 
ec, Omfang; Omraade mm; min Mægtighed c; the … of 
the King's power, esp Kongens Magtomraade; in its fell 
- i sin fulde Udstrækning; to the full ~ 1 fuld Udstræk- 
ning; to a great (or large) ~ i stor Udstrækning; I do 
not know to what … [hvorvidt] the general public 
thinks of the scheme, 

extenuate [éks'tenjue't] et fortynde; fig medtage, tage 
p. Ens Kræfter, F* ogs. tage paa [exhaust]; for- 
mindske; undskylde, formilde ; besmykke; extenuating 
‘formildende] circumstances. extenuate vi tyndes, 
magres; formindskes, F* minke. extenuation [ékstenju- 
‘elfan] Fortyndelse; Afmagring; Medtagethed; Und- 
skyldning; undskyldende (el. formildende) Omstændig- 
hed c; in her ~ til hendes Undskyldning. extenuatory 
'ék'stenjudtari] undskyldende; besmykkende. 

exterior [ék'stiarie] ydre. exterior Ydre, Udvortes %; 
the .s of religion Religionens Udvortesheder. 

exterminate [éks'to'minelt] vi udrydde; mat elimi- 
nere; J massakrere [en Melodi am air); exterminating 
war Udryddelseskrig. extermination [ékste'mi'neifan] 
Udryddelse; mat Elimination, Eliminering o; war of 
(or to) .. Udryddelseskrig; waging a war of ~ against 
each other. exterminator [éks'ta'minelto] Udrydder ec. 
exterminatory [-natori] Udryddelses-; … warfare. 

extern ([éks'to’n} Ekstran, Ekstraner, Ekstern, By- 
elev c, en Elev som ikke bor paa Skolen. 

external [ék'sta'nal] ydre; . trade Udenrigshandel; … 
fo (liggende, staaende, værende) udenfor... externals 
‘-z] på Ydre n, Udvortes »; Udvortesheder pl; externals, 
ogs. det ydre; én ~ i det ydre; with all the ~ of [alle 
ydre Tegn p.] deep humility. 

extinct (ék'stinkt] udslukt [Liv life; Lys light; Vul- 
kan volcano]; uddød [Familie family]; hendøet, hen- 
ded [Fejde feud]; ophævet [Lov law]; forældet [Gæld 
claim]; in his death the dynasty became … med ham 
uddøde Dynastiet; the place became … Posten inddroges. 
extinctear [fr., ¢k'stinkto’] Ekstinktør c. extinction 
“ek'stinkfon} Slukning; Uddøen; Hendøen; (Laans) 
Amortisation; Ophævelse, Afskaffelse; Inddragning; jur 
Forældelse; Udslukning, Tilintetgørelse, Undergang, 
Udslettelse c af de levendes Tal; the . (Slukning] of 
fires; our . [Undergang, Død] would be no affair of 
theirs; devote to ., om Sag &c: skrinlægge vi; be bored 
fo … kede sig grundigt. extinguish [ék'stingwi/f] vi 
slukke; udslukke [Livet life]; ~ed, om Krav: forældet. 
extinguishable (-3bl] slukkelig; amortisabel; ophævelig 
&c. extinguisher Slukker; Lyseslukker c, Slukkehorn #; 
Ekstinktør c [extinctewr]. extinguishment Slukning o. 

extirpate ['eksta'peft, ék'sta'-j vi oprykke (m. Roden); 
chir ekstirpere; fig udrydde. extirpation [eksta''pelfan] 
Oprykkelse, Oprykning; chir Ekstirpation; fig Udryd- 
delse ce (med Roden). extirpator ['eksta'pelte, ék'ste’-] 
Oprykker; agr Ekstirpator; fig Udrydder c. 
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extol [ék'stål] vi ophøje, (lov)prise; afgjort dadlende: 
udskrige. extoller [-3] Lovpriser c. 

extorsive (cks'tésiv] egnet til (el. beregnet paa) at 
fravriste. extort [-'tå'*t] vi fravriste; fig ogs. aftvinge 
[ham et Smil å smile from him): . a confession af- 
presse ham &c en Tilstanelse; … contributions from 
[presse  Kontributioner ud af, brandskatte] the 
vanquished; an attempt to ~ money et Forsøg paa 
Pengeudpresning; - å promise aftvinge ham &c et 
Løfte; a behaviour that «ed respect, som aftvang 
Agtelse. extortion [-'tå ”fan] (Penge)udpresning, Ud- 
sugelse c; F Optrækkeri #, Optrækkerier pl; submit to 
the … of hotel-keepers. extortion [-'tå'*fen] øf brand- 
skatte; F trække op; for which they .ed me (aarelod 
mig for, lod mig bløde med] three shillings and siz- 
pence. Marryat, Peter Simple 47 T. extortionary 
[-'tå'*[sneri] udsugende; optreekkersk, ublu. extortion- 
ate [-'td-*fanét} trykkende, haard; ~ charges or prices 
blodige (el. ublu) Priser; af — prices, ogs. { dyre 
Domme. extortionate [-e't] vi \ brandskatte, trække 
op; the builders ~ the poor watermen. Marryat, 
Jacob Faithf. III IV 287 T. extortioner [-0] Udsuger; 
F Optrækker, Jøde c. 

extra ['ekstre] ad & a ekstra; I had am . lay F jeg 
blev liggende længere end ellers; if you pay an . four 
shillings, fire Kroner ekstra. extra noget ekstra; Ekstra- 
nummer #; Ekstraforestilling: Ekstraret c, &c; 8s F 
esp Ekstra-Udgifter; -Omkostninger. 

extract [éks'tråkt)- of uddrage; trække ud; udvinde, 
distillere, udtrække; ~ (fremlokke] the tender secret; 
-ed, i Univ. sl benaadet med Eksamen. Jvf (elegant) -8! 
extract ('‘ekstrikt] Udtræk, esp 1 Farmaci; Uddrag n, 
Ekstrakt c (alm. abstract); merc Kradsuld c; sc jur 
Domsuddrag #; elegant .s, Cambr. untv så med Eksamen 
(el. Grad) benaadede Studenter. Saadanne som fik 
Eksamen uanset delvis Rejektion. extractible [éks- 
'tråktiblj udtrækkelig, uddragelig. extraction (-'trik- 
fan) Uddragning, Udtrekning; Afstamning, Herkomst, 
Ekstraktion; Essens co, Udtræk nm. extractive [-'triktiv] 
udtrækkelig, uddragelig; Uddragnings-, Udtræknings-, 
ekstraktiv; - principle, især: Ekstraktivstof ». extractive 
Uddrag: Udtreek; Ekstraktivstof sm. extractor [-'tråkta] 
Uddrager, Udtrækker; is. Fødselstang; Kugletang c 
[bullet .]. extractum [-triktam] Ekstrakt c, Udtræk mn; 
~ carnis Kodekstrakt. 

extradite ['ekstredait] of jur udlevere, om Forbryder. 
extradition (ekstre'difan] (Forbryders) Udlevering c:; 
~ treaty Udleveringstraktat. 

extrados [éks'tre'dås] arch Ekstrados, 
Flade, (Bues, Hvelvings) Ryg, Rygflade c. 
intrados. 

extrajudicial (ektrodzu'difol] ekstrajudiciel, udenrets, 
mindelig; (af Sagen, af Loven) upaakrævet. extra- 
judicially ad udenfor Retten, uden Rettens Mellem- 
komst, i Mindelighed. 

extramural (ekstro'mjuorol] 
Murene. 

extraneous [éks'treinjas] fremmed (for from), udenfor- 
liggende, udenomliggende; ~ consideration, ogs. Uden- 
omshensyn. ‘ 

extraordinary (ék'strAedinori, -dnri) overordentlig, 
ualmindelig; mærkværdig, mærkelig; extraordinaries 
pl nt ualmindeligt m; esp tilfældige Udgifter pl; he 
drank a glass of wine ., ekstraordinært. 

extraparochial [ekstrapa'rovkjal)] ekstrakommunal, 
udensogns(-). 

extravagance 


udvendig 
Modsat: 


Udenmurs-, udenfor 


[ék'stråvogans) Udskejelse, Uorden 





Te!) hate; [09] so; fal; I; [au out; [8] the; [1] thin: [J] she; [3] measure; [n] sing; (a, å, e] osv. vaklende med [9]. 
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Uregelmæssighed ; Letsindighed ; Ødselhed, F Flothed; 


Overdrivelse, Unatur /… of expression, of language]; 


Overspændthed, Ekstravagance c; … of anger Voldsom- 


hed (el. Ubændighed) i Vrede, voldsom Vrede ¢; ~ of 


olaima overdrevne (el. overspændte) Krav pl. extra- 


vagant [-ont] udskejende, uregelmæssig; letsindig; ødsel, 


F flot; overdreven, unaturlig, urimelig, overspændt, 
ekstravagant, joc fandenivoldsk; - [overspændte] 


demands; ~ [0gs. vidtsvævende] hopes. extravagant 


overspændt (el. ekstravagant) Menneske #; Selvstændig, 
En c der ikke binder sig t. nogen Almenregel; ~s, juri- 
disk: Ekstravaganter. extravaganza (ekstrivo'ginza) 


J vildt og regellost Effektatykke nm; vild Fantasiflugt 


co; fantastisk Skrift el. Sted m. 

extravasate [ék'stråvose!t] ef lade udtræde (af Blod- 
karrene), lade ektravasere; …d blood udtraadt Blod, 
Ekstravasat m. extravasation [-'selfan) (Blod)udtræ- 


delse c; the ~ of blood after the rupture of the 


vessels. 

extreme [ék'strim) yderst; fig ogs. yderlig, over- 
ordentlig. Jvf suction! am — case et yderligt Tilfælde; 
et overordentligt (el. presserende; fortvivlet) Tilfælde; 
to put an … case for at vælge et yderligt Eksempel; . 
exterior |største udvendige] diameter; the ~ East det 
yderste Østen; the Eætreme Left yderste Venstre n; én 
the ~ north of France yderst (oppe) i Nordfrankrig; 
the . punishment (den) højeste Straf, den maksimale 
Straffesats; - (yderliggaaende] reformers. extreme Yder- 
kant, Ydergreense, yderste Ende; -Yderlighed, højeste 
Grad c, Ekstrem; mat &c Yderled %; ~s [Ekstremerne] 
meet; to me personally an … of courtesy vas shown, 


vistes den yderste Artighed; hés conduct consisted of 


alternations between the .s of rashness and timorous 
indecision, mellem den yderste Ubesindighed og den 
mest frygtagtige Ubeslutsomhed ; from one ~ to its op- 
posite fra den ene Yderlighed t. den anden; dressed in 
the (very) ~ of the prevailing fashion, efter allerhojeste 
Mode; run (or rush) info the other (or into the opposite) 
~ gaa t. den anden (el. modsatte) Yderlighed; avaricions 
to an … gerrig t. det yderste; rash to an .; carry (or 
press) to an ~ drive t. Yderlighed, sætte p. Spidsen, 
sætte... paa den yderste Spids; carry the principle to 
an .; carry matters to an ~, esp sætte Sagen p. Spid- 
sen; go (or rum) fo -8 gaa t. Yderligheder; they went 
to the … of slovenliness or foppishness in their dress 
gik t. en af Yderlighederne, Sjuskeri (*ogs. Slurveri) eller 
Lapsethed. extremely [-li] ad yderst, overordentlig, i 
hej Grad. extremist (ék'stri-mist] Yderliggaaende, 
Ultra c. extremity [ék'stremiti] Ydergreense; (yderste) 
Ende; anat Ekstremitet; fig yderste Ned, Yderlighed c; 
man’s . is God's opportunity naar Nøden er størst, er 
Hjælpen nærmest; be at the last ., især: ligge paa sit 
yderste; to the last ~ til det yderste; defend to the last 
~; was driven to ., til det yderste; til Fortvivlelse; 
proceed to extremities gaa t. Yderligheder; they were 
reduced to such an ~ [det var kommet saavidt m. dem] 
that ...; they were reduced to the … of wretchedness 
de var bragte t. den yderste Usseldom. 

extricate ['ekstrike't] of udrede, F * greie; befri, fri- 
gøre, løsvikle; phys udvikle; ~ [frigøre] his hands; ~ 
himself from [frigøre sig f.] debt. extrication [ekstri- 
'ke'fen) Udredning; Befrielse, Frigørelse, Løsvikling; 
phys Udvikling c (af Varme of heat). 


extrinsic [ék'strinsik] ydre, udvortes; the ~ aids of 


education and of artificial culture. extrinaicality 
(-'kåliti]) Udvorteshed c. extrinsfeally ad udvortes, i 
det ydre. 






extrude [ék'stru'd] of udstøde; fordrive, uddrive, ud- 
støde; parentheses thrown into notes or ~d to [forviste 
til) the margin. extrusion [-'stru'zan] Udstedelse; For: 
årivelse, Uddrivelse c; . from all their dominions. 

extuberance [éks'tju'borons] Fremstaaenhed, Bule, F * 
ogs. Kul c. extuberant {-ont) fremstaaende, udstasende, 
fremskydende. 

exuberance [ég'z(j)u‘borens] overstrømmende Fylde: 
Yppighed c; Overmaal #; ~ of joy (over)strømmende 
Glæde c, Glædes Overmaal #. exuberant [-ant! over- 
strømmende; yppig. 

exudation (eka(j)u'de'fon] Udsvedning ce. exade [ék- 
‘a(jju'd, -gz-] o udsvede. 

exult (ég'zalt] of juble; hovere [over in, over]. 
exultant [-ont] jublende; hoverende. exultation [egzal- 
'telfan) Jubel; Hoveren oc. exultingly ad jublende: 
hoverende. 

exurgat [ék'se'get). I det Udtryk: ~ money Penge 
som under Borgerkrigen møntedes i New-Inn Hall, 
Oxford, m. Paaskriften Eæxwrgat Deus dissipentur 
intmics. 

exuvim [ég'z(jju'vii] på (kastet) Ham co, (kastet) Skal 
c (*Skal ); Forsteninger på, af Skal, af Dyr. exuviate 
(ég's(jju'vielt] of skifte (Ham, Hud, Skal). exuviation 
[-‘elfen) (Ham-, Hud-, Skal-, Tand)skiftning c, Skifte os 

eyah! [ai'a'] int ak ja! Kipling, Soldiers Three 
12. 14. 81. 82. 98 [heigho]. 

eyalet [e'ja'let] Vilayet, (tyrkisk) Regeringsdistrikt ss, 
Provins co. ' 

Eyam (1'm] 8. 

eyas ['alos] Falkeunge o. 

eye [al] f Kuld », af Fugle. eye [ai] Øje », i flere 
Tift; X Blink; & Ogle c, i Distinktion: his - and 
ear, figurlig: hans betroede Mand, hans vigtigste Støtte 
6, hans Faktotum m, hans højre Haand c; my -/ Ih 
du gode Gud! *Josses! du Verden! all my -! du 
primer! Se nåfr! .s right! X4 se tilhojre! the ~ of the 
the mind, my mind’s … det (el. mit &c) indre Øje; I 
ask you “eye’, and you answer “elbow” jeg spørger i 
Øst, og du svarer i Vest; be all .s være lutter 
Øje; esp gøre store Øjne; it és all my …! ogs. (det 
er) bare Vind! aa snak om en Ting! there was 
a great … to character der lagdes (... var lagt; 
stor Vægt p. Kostumet; cast yowr .8 over [kast 
et Øje p.] that paper!; give am … to have et Øje med: 
the catastrophe might have been prevented if Warer- 
ley had had his .s, havde haft Ojnene med sig, havde 
haft Øjne i Hovedet, *ogs. havde haft Øjne; have all 
(or keep) his -s about him have et Øje p. hver Finger, 
have Øjnene m. sig; have an … for have Blik (el. Sans, 
Syn, Øje) for...; for these beings have a singularly 
fine … for colours, en mærkelig fin Farvesans: he has 
am … to business han gør gerne en god Forretning; he 
has am ~ to [et godt Øje t.] her money; keep an — 
(or -8) upon holde Øje med; keep a sharp … upon 
holde skarpt Øje med; keep a strict … upon holde et 
vaagent Øje med, passe vel paa; make -s bruge (el. 
kokettere m.) Øjnene; make .s at kokettere med, 
gøre Øjne til, *0gs. bruge Øjnene paa; a more fagged- 
out set of men I never put .s on har (... havde) jeg 
aldrig set f. mine Øjne; have all she sets hor .s ove 
faa alt hvad hun peger paa; before [for] their .s; be- 
fore the very -s of the sentinels ligefor Vagteus Øjne; 


fudge of the width of the stream by the . bedømme 


Asens (*Elvens) Bredde, *ogs. bedømme... efter Ojemaal. 
jugere Elvens Bredde; éf ts a sight for bad .s [det ger 
mine gamle Øjne godt) fo see you; is the sun ses 


[n° 4* u'] osv. lange som i tar, feel, fool; ['ba] Trykstavelse: 18) hat; [å] fall; [å] hot; [Aa] hest; [0'] hørt; [9] inner; 
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your .s? staar (el. stikker) Solen Dem i Øjnene? in my 
mind's … [for mit indre Øje] I cam see...; in the ~ 
of the late i Lovens Øjne, f. Loven, juridisk; he might 
hace become great in the world’s .(s), i Verdens Øjne; 
right into the wind’s … |, stik mod Vinden; ~ to ~ 
tije mod Øje; see things … to ~ se (*ogs. anskue) alt 
under samme Synsvinkel [som svith], dele Syn (med 
with}; stand … to … staa Øje t. Øje; up to his ~s [til 
op over Ørene) im difficulties; the forces of disorder 
saw a Government pledged up to the .s [der havde 
forpligtet sig med Haand og Mund] to hand over the 
whole country to the very men against whom...; 
under the .s of fifty thousand spectators, for femti 
Tusende Tilskueres Øjne. eye [ai] vi betragte, mønstre 
(im, Øjnene). Ogs. ~ over; ..ball Øjeæble #, Øjesten c; 
--bolt {, Ojebolt; bright $ Øjentrøst c: Euphrasia 
officinalis; ..brow ['aibrau] Øjenbryn #; hang om swith 
your .s! F bliv ved, saa lenge du bare kan! ..cups 
Ojendouche c. eyem [ain] på + poet Øjne [eyes]. eye|- 
glass Seglas mn, Lorgnet c; vi lorgnettere; ~~glassed 
med Lorgnet; ~-lashes! Ojenhaar. eyelet ['ailét] Snøre- 
hul; .{, Hul, Rebhul #, i Sejl, t. Rauband, t. Rebsejsing; 


1 Eyelash. Staar i Book of Snobs XXVIII 252 T for 
Iris eller f. Ilus. 
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~ hole, i Arkitektur: Tagluge c. Se eyelet! a handker- 
chief with an … hole border, m. Hullefald, m. Hulle- 
søm. eyeleteer [ailé'tia] Prén, prov* Prim c. Alm. 
stiletto. eye|lid Øjenlaag; hang on by the .s F fig (san 
at sige) svæve i Luften, have lidet t. at holde sig fast 
ved; saavidt klare sig, svæve i stor Fare; piece opt 
Okular #; --salve Ojensalve; ..selzing 1, Øjebændsel:; 
~~Servant, —.server Øjentjener c; ~.serviee Øjentjeneri #; 
-»Sight Syn, + Øjesyn; …sketek Kroki mn; Eyesketch, et 
Forbjerg p. Vandiemensland i Australien; ..sketehing 
Krokering c; --sore Øjensaar nm; fig Torn c i Øjet; ét is 
an . to me; ~..splice {, Øjespledsning, *Oiespleis; tooth 
Øjentand ; he's cut his eyeteeth, figurlig: det er en snu 
Rad (*en ful Fisk, en ful Fant), han er ikke født idag; 
Witness Øjenvidne. eym(e) [ain] pl + poet Øjne [eyes]. 

eyot ['aiat] Holm, *Holme c. 

Eyre [æ'3]. Is. mærkes Jame ., en Roman af Char- 
lotte Bronté 1847. 

eyrie, eyry ['æ''ri] (Rovfugle)rede, Høgerede, Ørne- 
rede c (*#) [aerie]. 

Eysel ['aisel] s 

eye|shot Synsvidde c; within … of, ogs. i Sigte af...; 
--W&ter Øjenvand; si Brændevin m, Genever c. 

Ezekiel (e'si'kjal] Ezekiel. Ezra ['ezro] s 

Ezzelino [ez0'li:no] s, se EHecelino! 


F 


F, f 'ef]) F, f ”, *ogs. c. 
fellow; the three F's, i Forbindelse med det irske 
Landspørgsmaal 0: fair rent, fixity of tenwre, free 
sale; F. A. A. 90: free of all average; F. A. 8. (E.) 

fellow of the antiquarian society (Edinburgh); 
F. C. 2: free church; fep 2: foolscap; Fig. 9: 
figwre(s); fig. 9: figurative(ly); Fl. 0: Flemish; Flo- 
rida; florin; F. M. 9: field marshal; F. 0.0: field 
officer; foreign office Udenrigsministerium; F. 0. B. 
2: free on board; F. P. 9: fire plug; F. P. 8. a: 
fellow of the philological society; Fr. 9: France; 
French; Francis; F. R. C. 8. L. 90: fellow of the royal 
college of surgeons, London; F. B. &. 8. >: fellow of 
the royal geographical society; F. RB. 8. 9: fellow of the 
royal society; Ft., ft. >: feet; F. Z. A. 0: fellow of the 
zoological academy. 

fa (fa'] J (Tonen) F #, *c. 

fa’ [få] © sc falde; faa /fall]. fa’ [få-] sc Fald m; Lod, 
Skæbne ec. 

fa’ard [få'*d] sc udseende, som ser (saa og saa) ud, i 
Smstgg. [favoured]; it wad be mair purpose! — than 
to... det vilde tage sig bedre ud, end at... Scott, The 
Antiq. XX 193 T. 

Fabian ['fe!bjen] fabiansk; ~ policy or tactics; - 
Society, et socialistisk, ikke-revolutionært Selskab, 
stiftet 1884. 

fable ('fe'bl] s Fabel c; Sagn mn. fable o fabulere, 
skrive Fabler el. opdigtede Historier; fig fable, fabulere, 
digte, F" ogs. skrøne; the Hippocentaurs were …d to 
be [var efter Fabelen, efter Sagnet] a people of Thes- 


1 purpose sc a net; passende. 


LJ 


Forkortelser: F d:!saly; we had come into the land of which poets . 


hvorom Digtere fabler. fabled ['feibld] a i Fabelen (el. 
1 Sagnet) omtalt, Sagn-, Helte-; berømt, navnkundig; 
these … giants. 

fabric ['fåbrik, 'fel-] Bygning; Tekstur c; Stof m. 
fabricate ['fåbrikelt] vi bygge; cont fabrikere, lave, is. 
digte. fabrication [fabri'ke'fon}] Bygning; cont Fabrika- 
tion; is. Opdigtelse c, Opspind, Digt»s. fabricator ['få- 
brike'ta] Bygger; cont Fabrikant; is. Opdigter c. 

fabulist ('fåbjulist) Fabeldigtero. fabulize ['fåbjulaiz] 
vi digte (el. skrive; fortælle) Fabler. fabulosity (fabju- 
'lAsiti] Fabelagtighed c. fabulous ['fåbjules] Fabel-, 
mytisk, omfabuleret; fabelagtig; ~ age Sagnalder, Sagn- 
tid, Myternes Tid ce. 

facade [fo'sa'd] Facade c. face (feis] Overdel: Genesis 
116: (Jordens) Kreds: Genesis IV“; Flade, Overflade c, 
Plan #; Side, Sideflade; (Ambolts, Hammers) Bane; 
Forside; Retside c,'paa Spillekort; Udseende; Ansigt 
n; Talskive, Urskive /clock’s .7]; Mine c, Udtryk ” 
F Frækhed, Dristighed; (kunstig) Farve, f. Eks paa 
Te, paa Tøj; arch Fascia c, fladt Baand som Ornament 
[fascia]; throw himself … down [næsegrus] on the 
sand; full ., om Portræt: en face; put the card … up- 
ward legge Kortet aabenlyst; as in water … answers 
~, 80 the heart of man to man ligesom Ansigt er mod 
Ansigt, saa er et Menneskes Hjerte imod et (andet) 
Menneske; carry tevo ~s (under one hood) bære Kap- 
pen p. begge Skuldre; have got ~ enough (or have the 
~) to... være dristig (el. fræk) nok t. at...; he hadn’t 
the — to deny it; make (up) a -, make .8 gore Gri- 
masser (*Grimaser), vreenge, skære Ansigter, "ogs. 
gjæpe; the pivot makes a half ~ to the right x 


rel] hate; [0°] co; fai] I; [au] out; (8) the; [p] thin; [1] she; [3] measure; [n] sing; 'a, å, e] osv. vaklende med (oj. 
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Pivoten ger halvhøjre om; make a peculiar … sætte et 
underligt Ansigt op; pull along … blive lang i Ansigtet; 
put a bold (or brave) … on it, on the matter tage Mod 
t. sig, holde @rene stive, holde sig kæk; holde gode 
Miner, gøre gode Miner t. slet Spil; ps a good … om 
the matter, om matters holde gode Miner, gøre gode 
Miner t. slet Spil, lade som intet; set his . against it 
modsætte sig det!; set his ~ homewards vende Næsen 
hjemad (*ogs. hjemover); the dye will not stand, or the ~ 
[uægte Farve] vill wear off; I avoided looking at his 
~, at se ham i Ansigtet; before his . (lige) for hans 
Øjne; crawled up and down the ~ of masonry, Mur- 
siden; its reckless prodigality in the … of [midt under, 
trods) daily declining trade; in the … of (under d: trods] 
these circumstances; be in the … of [staa overfor] a 
difficulty; so fly im the … of custom saaledes sætte sig 
udover Skik og Brug; fly im the ~ of danger lobe lige 
p. Faren. Jvf fly vil I am goin’ in the - av my own 
will, mod min Villie, mod mit Ønske. Kipling, Life's 
Handicap 5; laugh in his . le bam op i Øjnene; not 
daring to look him in the ., se ham i Ansigtet; slam 
the door in his … slaa Døren i for Næsen af ham; in 
the very … of lige for Øjnene af el. paa...; a slap in 
(or on) the ~ et Slag i Ansigtet; looking into his - 
seende ham ind { Ansigtet; the assertion bears on the 
~ of it [bærer p. sin Pande] such strong evidence of 
wniruth; on the … of these facts [allerede efter dette] 
one would be inclined to think that ...; the paper is a 
forgery (the story is false) om the … of it, det ser man 
snart; on the (very) - of it, of the matter, ogs. (straks) 
p. Forhaand; told me (up) to my ~, lige op i mit An- 
sigt; ~ to ~ Ansigt t. Ansigt; retreating svith its . to 
the foe. face [fe's] cf mode (Ansigt t. Ansigt), stille sig 
Ansigt t. Ansigt med; staa (el. ligge) ligeoverfor [hin- 
anden each other); gore Front imod, se (dristig) i An- 
sigtet; trodse; have Facade til; ligge lige imod, vende 
(ud) til, have Udsigt til, vende mod; staa m. Ansigtet 
mod, f. Eks. Solen; bedække, klæde, belægge, is. for- 
blænde; kante; pryde m. Opslag; F farve, opfarve [Te 
tea); facing..., ogs. med Ansigtet til...; med Udsigt 
til; ~ cards lægge Kort aabenlyst; … [være belavet p.] 
the consequences; facing the driver F* ogs. fremlængs 
(I Vognen); … the gun vende (m. Forsiden) mod Ka- 
nonen; om Person: gøre Front mod Kanonen; facing 
the gun, om Person is. med Front til (el. mod) Ka- 
nonen; ~ letters lægge Breve med Adresserne op; ~ all 
opponents, ogs. gøre Front t. alle Sider; ~ ét out dristig 
(... frækt) blive v. sit (den hele Tid). face [fels] vi 
vende [mod Syd south; mod T—n towards the Thames]; 
gøre Front; Right... Face...March! x (fra Holdt:) 
Flankemarsch, højre om! ~ about XX gøre omkring, 
ogs.” gøre helt om; facing forward .{, med Ansigtet 
forenefter; (to the) right -! højre om! face. Som Led 
i Smstgg: ~~ache, ~.ague Ansigtssmerter pl, Tic 
douloureux c; ~.eard Figur c, Herreblad, ogs.” Herre- 
kort /court-card]; entry theat fri Entrée c (skønt 
uden Fribillet); --hammer Pinnehammer; patch 
Sken(heds)plet; ..plam (Tegning af) Hovedfacade o; 
~~plate Planskive c, i Drejning; --powder Pudder n. 
facer ('fe'sa] sl en c paa Snuden, Snudedrag; Glas # 
Whiskypunsch; ér Snaps, ogs.* Dram c; deal him a 
~ give ham en p. Kassen el. Kajen, *blække ham i 


1 Merk ogs. R. Kipling, Soldiers Three 15 (7 T): 
There was a Sargint... who set my face upon eva- 
sions, som kanske betyder: indviede mig i (el. hen- 
ledede min Opmeerksomhed paa) Bortforelser. 


Snuden; she shone so much in ‘facers’ and in ‘fibbing’. 
facet ['fåsit] Facette o; cut in .s, ogs. facetteret. facet 
et facettere. 

facetim [fo'si'fii] pl Morsomheder, vittige Indfald. 
facetious (fo'si'fas] spøgefuld, lystig; there was no sense 
in those gawks making themselves so … over it, gjorde 
sig lystige derover. 

facette [fo'set] s. Se facet! facework Facademur c. 
facial ['fe'fol] a Ansigts-; ~ conformation, expression, 
muscle, neuralgia. 

facile ['fåsil] let [modsat: vanskelig]; let overvindelig: 
let tilgængelig; human, venlig, omgængelig; let at 
overtale, letbestemmelig, uselvstændig. facilitate [fo'si- 
lte!t) of lette, m. upers. Objekt !. facilitation [fosili- 
'telfan] Lettelse c. facility (fo'siliti) Lethed; Færdighed; 
Humanitet, Venlighed, Omgrængelighed:; Letbestemme- 
lighed, Uselvstændighed ¢; facilities, is. Fordele pi; 
Hjælpemidler pl; (let) Adgang, Anledning c; great 
facilities for... let Adgang til, til at...; with reindeer 
stalking facilities m. Adgang t. Rénjagt. 

facing (‘fe'sin) a bl. a. modvendt. facing s bi. a. 
Kantning c; Opslag, p. Uniform ogs. Spejl ms; arch 
Blinding, Forblænding; arch Brystmur; (Op)farvning c; 
-8 % Vendinger pl; go through their .s; --brick 
Facadesten, Forblændingssten; -.sod Beklædningsterv 
(*torv). 

fac-simile |fåk'simili] Faksimile c & mn, nøjagtig 
Efterligning c. fae-simile vi faksimilere. fact [fåkt 
Sag, Omstendighed c, Forhold, Tilfælde; Faktum nm, 
Kendsgerning c [established (or settled) -]; pl ogs. 
faktiske Oplysninger. Se accessory & ascertain! … F 
virkelig, i Virkeligheden /in .]; the … of his having 
(or that he has) travelled det (el. den Omstændighed, 
at han har rejst; this ., ogs. dette; the real .s about 
[Sammenhæng c med] her birth; the .. [Sagen] is thés...; 
the hard ~s [den sørgelige Virkelighed] are thal...; 
ét is a . that..., ogs. det forholder sig saa (el. det har 
sin Rigtighed), at ...; det er en anerkendt Sag, at ...; 
I simply stated the ., is. det var kun en faktisk Op- 
lysning; I state the simple .s (of the case) jeg angiver 
simpelthen Sagens Omstændigheder, den faktiske 
Sammenhæng; as a (matter of) …, im (point of) … i 
Virkeligheden, faktisk; vist er det, at...; 1 Sandhed, 
sandt at sige; (forstærkende el. overbydende:) ja.. .; 
what is known for a - [med Vished] ts this...; sas 
taken in the … (of stealing apples) blev greben p. 
fersk Gerning (greben i at stjæle Æbler); have a found- 
ation in (or be founded on) ~ grunde sig p. virkelige 
Tildragelser, p. Virkeligheden; that would be nearer 
the ., nærmere Sandheden; was paid under a mistake 
of ~ [ved en faktisk Fejltagelse] is the hurry of busi- 
ness; a melancholy perversion of ~, Forvrængelse af 
det faktiske; the present state of .s (faktiske Tilstand] 
cannot be allowed to continue; which is contrary to … 
strider mod det virkelige Forhold. 

faction ['fakfon] (politisk) Parti m, i dadlende Betyd- 
ning; Klike; git Usamdregtighed, Tvedragt c; -s, ogs. 
Partivæsen øm; ~ haired Partihad. factionist (‘fakfonist, 
Parti-Mand, -Gænger, F Vyler, F* ogs. Vigler c. 
factious ['f&kfas} partisyg, urolig; Parti-, … discords 
Partisplid c; a ~ oligarchy et egoistisk Faamandsvælde. 


1 factlitate m. personligt Obj. er N { engelsk, men 
forekommer jævnlig i amerikansk: the belief that it 
will facilitate him in his desires, lette ham Opfyldelsen 
af hans (*sine) Ønsker; é also materially facilitates 
brokers and jobbers in their dealings. 








[a' i" u'] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [å; hat; [å] fall; [å! hot; [Aa] høst; [9*] hørt; [2 inner; 
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factish ['fiiktif] \ som befatter sig med Fakta, saglig, 
faglig. factitious (fdk'tifos} kunstig; affekteret, F* 
ogs. tilgjort. faetitive ['faktitiv) gr faktitiv. factor 
[‘fakta] Kommissionær, Agent; sc Forvalter; mat & fig 
Faktor c; resolve these numbers into their prime [en- 
kelte] .s. factorage ['fåktaridz] Kommission c. factor- 
ship ('faktofip] Agentur o & nm. factory ['fåktari] Fak- 
tori sm; Agenter pl; (større) Fabrik e, *ogs. Værk n; 
- girl Fabrikpige. factotum (fik'to"tem)] Faktotum m, 
højre Haand c. 

faculæ ('fåkjuli'] på ast Solfakler pl. 

faculty ['fåkolti] Evne, Dygtighed [til for, of]; Ret, 
Myndighed; Etat, Stand c, samtlige på i et Fag ud- 
eksaminerede; senio Fakultet , især det medicinske. 
Jvf dean! the medical ., tit: Lægestanden; one of 
the . en (eksamineret) Læge. 

fad [fad] F Grille c, Indfald; Libhaveri, Lysthaveri 
n, Kæphest c; pursue one fashionable … after another. 
faddist En der rider en Kæphest; Teoretiker, Svær- 
mer ¢. 

fade [fold] ef visne; falme; a .d [afbleget, falmet] 
beauty; ~d [blege, F* ogs. blasse) cheeks; ~ away 
svinde, svinde hen; forsvinde [i det fjerne in the 
distance; om Person F fordufte; her partner of a 
moment since having somehow .d away ...; the colour 
-d [veg] from her cheeks. fadeless ('feidlés] uvisnelig. 

fadge [fidz] vi P passe /fit, suit]; it won't … det 
gaar (el. duer) ikke. fadger ('fådze)] sl Glar(*Glas-) 
mesterramme c [glazier’sa frame, frail]. 

Fadladeen ['fådladi'n] Fadladeen, Overkammerberre 
vy. Aurungzebes Harem i Moores Lalla Rookh. 

fadmonger ['fådmanga) Keephestrytter c. 

feeal ['fiikel] a. Se fecal! fæces ['f'si'z] pl Eks- 
krementer pi; Bundfald #». Jvf feces! 

faery ('fee-*ri] s. Be fairy! 

Fag [fag]. En Tjener hos Kaptajn Absolute i Sheri- 
dans «Rivalerne». fag [fig] s fig Treekdyr m, Tre), 
Tjener, Dreng; i Skolespr. ogs. Pennal, yngre Elev c, 
som maatte opvarte en ældre; Slid nm; if fe such a ~ 
[ogs. saa opslidende], I come back tired to death; I 
won't be his ., hans Dreng. fag vi ase, ogs.” slide 
(og slæbe), slæbe, trælle; blive træt, "ogs. trætne; op- 
plydse (el. oppløse) sig, opplydses, "ogs. tafse (el. tufte) 
sig; - out, 1 Cricket: spille, om Udepartiet /field vi). 
fag et bruge som Trækdyr, lade trælle, *ogs. holde i 
Sælen; udtrætte; he is getting ~ged han bliver træt 
el. udaset; -ged herself ill slæbte sig en Sygdom p. 
Halsen; .ged out udaset, F" ogs. sliten. 

fag-an-bealach. Se faugh-a-ballagh! 

fag-end ('fågend] (opplydset, "ogs. optafset) Endekant 
ce, Frynser pl; «|, utaklet Tamp, Hundende ce; Udskud, 
Vraggods n; F Tamp, Slutning, Slut c; that is the 
consequence of vegetating at the ~ [i Tampen, i en 
Udkant] of England; the … of the race (of winter) 
Tampen af Løbet (af Vinteren). faggery ('fågari] Pennal- 
system #, Pennalisme c. fagging ['fågin] Trældom c, 
SUd, *ogs. Træl nm. faggism ['fågizm] Pennalisme c, 
Pennalsystem 9. 

faggot, se fagot! 

Fagin ['felgin) Fagin, i Dickens’ Oliver Twist, en 
gammel Jøde, der oplærer unge Mennesker i Tyveri. 

fagot "fågat] Bundt c, Knippe m, især af Pinde el. 
Ris; lejet Stedfortreeder, v. Mønstring; fingeret Soldat: 
som er død, men hvis Gage opføres og hæves; P Kone, 
Keelling (*Kjærring) c; .s Udhug mn, Udhugst o, ogs." 
Kvas, Risbrænde, Grenebrænde %, *Risved c. fagot 
['fåget! ct sammenbundte, sammenknippe; sammen- 
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|nets &c) Aftagen, 


fai 


skrabe (allestedsfra); sf knevle; _. vote Myrmandsstemme; 
--Voter Myrmand c. 

Fahrenheit ['fårin(h)alt, 'fa'r-) 8. 

falenee [fr.; fo'jåns] Fajance c, fint Porcelløn fra 
Faenza &c. 

fail [fe!l] vi slippe op; om Høst, Hukommelse, Sanser: 
slaa fejl: om Forudsætning, om Forhaabning: briste; 
svinde; om Post, Regn, Vind &c: udeblive; mangle, 
i Forb. m. of; falde af, aftage; om Person, om Sans: 
svigte; uddø [become extinct]; være uheldig, ikke naa 
sit Maal; ikke lykkes, mislykkes, glippe, slaa Klik: gaa 
(til) Konkurs, fallere /. én business]; tabe [en Sag in 
an action]; svigte [sin Pligt fm his duty]; gaa rejekt, 
dumpe, *ogs. stryge [i (el. for) Matematik in mathe- 
matics}; he had .ed very perceptibly, om en Syg: 
det gik synlig nedad Bakke (*ogs. nedover) med ham 
[he was breaking up]; he .ed, ogs. det slog Glip f. ham; 
he attempied..., but «ed, ogs. dog (el. men) uden 
Held; the attempt «ed Forsøget slog fejl el. Klik, For- 
søget brast &c; his mind .ed, is. han blev sindssvag; 
the piece «ed Stykket gjorde ingen Lykke, F Stykket 
gjorde Fjasko; ~ing the payment I Mangel af Betaling, 
hvis Pengene ikke betales; that «ing, -ing that i 
Mangel deraf, 1 manglende Fald; in this (effort) he 
~ed bl. a. dette slog fejl, dette lykkedes ham ikke; 
he ed in his health hans Helbred begyndte at vakle; 
~ in am obligation misligholde en Forpligtelse; I -ed 
entirely in [det vilde aldeles ikke lykkes mig at) 
shaking this rooted opinion; … of savne, mangle, 
ikke have; ~ of a stomach mangle Mave; those meetings 
never … of aristocratic patronage; ~ of (their) effect 
forfejle sin Virkning el. Hensigt. Se effect! fall vt 
skuffe; lade i Stikken; svigte; ikke formaa 
ikke kunne, m. Inf; tf I «ed my appointment, 
hvis jeg udeblev (fra Stevnemedet), hvis jeg svig- 
tede, F* hvis jeg gjorde Svenske af mig; my 
heart .8 me Modet svigter mig, jeg har ikke Mod 
dertil; could I . my promise? ... svigte mit Løfte? 
but time .s us [vi savner Tid] to tell of ...; «ed to 
appear viste sig ikke, udeblev; he cannot … to grow 


fat det kan ikke fejle, at han bliver (el. han maa. 


blive) fed; can anyone … to have noticed them? har 
nogen kunnet undgaa at bemærke dem? the argument 
did not ~ to produce its effect, forfejlede ikke sin 
Virkning; … to prove that, ogs. blive Beviset skyldig f. 
at...; he «ed to see [formaaede ikke at indse] that...; 
he .ed to take [det lykkedes ham ikke at indtage) the 
town. falls: svithout … ufejibarlig, (ganske) sikkert. 
falling ['fellin] part & prep. Se ovfr! falling s Fejl, 
Svaghed, Brest, Brist ce, F" Mankement n. 

faille (fa'j, fell] Faille e & n, Sl. Silketøj. 


failure ['fellja] Mangel c; det # at slippe op; Ude- 


, blivelse; Mislykkelse c, Fejlslag »; (Hosts) Fejislaaen; 


Ikke-Opfyldelse, Misligholdelse; (Hukommelsens, Sy- 
Svigten; merc Bankerot, Fallit, 
Konkurs c, Fallissement /- tn business]; Uheld, uhel- 
digt (el. mislykket, fejislaget, forfejlet) Forsøg, uheldigt 
(el. mindre heldigt) Udfald mn, F Fjasko; Rejektion co; he 
made a … of it han var uheldig, F han gjorde Fjasko; 
prove å ., prove ..8 vise sig forfejlet...; mislykkes, løbe 
uheldig af, faa et uheldigt Udfald; as a motive power it 
is a (dead) -, er det (totalt) forfejlet, (totalt) mislykket; 
farming in his case turning out a … ogs. da det ikke 
vilde gaa m. hans Jordbrug; å ~ of potato crops, is. et 
daarligt Aar for ("et Uaar paa) Kartofler (*Poteter); a 
crying ~ of justice en skrigende fejlagtig Dom; he 
resented this . [Undladelse) as a personal slight; in 


[ei] have; [09) so; [ai] I; [au] owt; [8] the; [p; thin; [J] she; [7; measure; [n] sing. Ia, å, e] osv. vaklende med ja). 
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case of a ~ of the royal line i Tilfælde af Konge- 
familens Uddgen; ét missed the heart of Britannia 
only through the . of the powder to explode all at 
once, derved at Krudtet ikke straks eksploderede. 

fain [fe'n] tilfreds, glad. Nu især i Forbb. som: be 
~ to do st maatte (f" ogs. faa Lykke t. at) gøre nt. 
Jvf orumb! fain [fein] o + & poet ønske [wish]; alae, 
I . you died in peace with me. Byron, Mar. Fal. 
94. fain ad gerne. Kun 1 Forb. m. would; the men 
would … have given up the whole affair. 

faineance ['fe'niens] glt \ Lediggang, Ørkesløshed c; 
the mask of eneering ~ was gone. C. Kingsley, Hypatia 
II 255 7. 

faint [fe'nt] s Afmagt, Besvimelse c; recover from 
his .; in a dead … i dyb Besvimelse. faint a svag, 
mat; mat, udmattet, træt; afkræftet, kraftlos; uvel, 
F flov (*fiau); forsagt; mat, dunkel; I haven't the est 
idea derom har jeg ikke den fjerneste Anelse; . and 
weary træt og mødig. faint of besvime, falde i Af- 
magt, P* faa Uvet; svinde (hen); Grace .ed dead, 
faldt 1 dyb Afmagt; fall -ing [falde besvimet om} om 
the floor; «ing fit, fit of ~ing Besvimelse, Afmagt c. 
faint-hearted forsagt. faintly ['felntli] ad svagt, mat; 
med svag Stemme; were … visible kunde (svagt) skimtes. 
faintness Svaghed, Mathed c, &c. 

1. fair [feo] s Marked, Købstævne 2, “prov 
Samling; Basar c /fancy-fair] ; there had been a ., 
veeret Marked; a day after (or behind) the ~ en Post- 
dag for sent, post festum. 

2. falr [fæ'3] of prow synes [appear, seem]; they 
didn’t ~ to want anybody to listen. Jvf. det provin- 
cielle fare! 

8. fair [fæ'a] a ren, skær; favr, fejr, ogs.” fager; 
blond, lys, *ogs. lyslet: om Himmel: klar; om Vejr: 
godt, *ogs. pent; om Vind: gunstig, føjelig, god; aaben, 
fri, uhindret, F* ogs. grei; aaben, ærlig, F* ogs. grei; 
billig, rimelig; rigtig; om Tale: god, venlig; om Skrift: 
ren, tydelig, F* ogs. grei; ganske god, antagelig. 
Ofte til at betegne Hunkønnet: his ~ audience 
hans Tilhørerinder; a@ ~ ome en Kvinde. Jvf field s, 
funning! fair, p. Barometer: smukt Vejr; ét és but . 
and just, ikke mere end (ret og) billigt; sf it mere . 
to [0gs. hvis man da kunde) judge of ...; it ia . to 
presume [lader sig m. Rimelighed antage) that ...; it 
is - to say of him [det maa man lade ham] that...; 
but it was mot ., ogs. men det var ikke rigtigt; - copy 
renskrevet Eksemplar m, Renskrift c; ~ draft Renskrift 
c; ét was all in the way of . fight det skete altsammen 
i ærlig Kamp; - game F en ren Svir, ogs.” gefundenes 
Fressen c [for for]; a ~ impression et Rentryk, rentrykt 
Blad el. Ark &c; by ~ or foul means med det gode 
eller m. det onde; ~ play ærligt Spil; at ingen for- 
urettes; ét was not ~ play, ogs. Partiet var ikke lige; 
see … (play) paase, at alt gaar rigtig for sig, passe at 
ingen (af Parterne) forurettes; there's nothing like … 
play, - play is a jewel Ret skal vere Ret; … [rimelig] 
price; if it is a ~ question om det er tilladt at spørge; 
the … [smukke] sex; a ~ skin skær Hud; be im a — 
way for a lunatic asylum (for ruin) aspirere stærkt t. 
Daarekisten (være p. gode Veje t. at ruinere sig); be 
in å … way of (or towards) recovery være i god Bed- 
ring; be in a way to (Inf.) vere p. gode Veje til 
at...; ~ words fagre Ord; (pæne) Fraser. 

4. fair [fæ'a] ad bl. a. aabent; ordentlig; pænt, *pent. 
Sml. bid of! - and square aabent og ærlig; carry it ~ 
towards or with holde gode Miner med; copy — renskrive; 
keep ~ with holde sig gode Venner (el. holde Venskab) 
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med, ikke legge sig ud med, "ogs. holde sig tilvens 
med; play - spille ærlig; speak him ~ give gode Ord, 
ogs.* tale pent til (el. snakke godt m.) ham, tale ham 
tilfreds; start . begynde under lige Vilkaar. 

5. fair [feo] s Skønhed, skøn Kvinde c; the … det 
smukke Køn. 

6. fair [fæ'9] vi slette, m. Økse, *m. Ox /dub fair] 

Fairbairn ['fæ'abæ'en) s. Fairfax ['fæ'afåks] s. 

Fair-Hair: Harold … Harald Haarfagre. fair-halred 
lyshaaret, blond. 

fairing ('fæ'rin] Markedsgave c. 

fairish ['fre*erif] bl. a. ganske (*ogs. noksaa) god el. pæn 
(*pen); ganske (*ogs. noksaa) rimelig; … broadly i ret 
(*noksaa) bred Almindelighed. fair-leader .{, Vejviser c; 
~ block. Fairleigh ['fæ'ali] s. fairly ['fæ'oli] ad klart; 
aabent; tydelig; (aabent og) ærlig; formelig, ligefrem, or- 
dentlig; paa lige Betingelser, under lige Vilkaar; med 
Rimelighed; ~ and candidly aabent og ærlig; it ought 
to be answered .. and squarely, aabent (F "ogs. greit) og 
klart, tydelig og klart; when he was ~ awake, ordent- 
lig (el. rigtig, *ogs. skikkelig) vaagen; deat him ., i ærlig 
Kamp; he did very … han gjorde det ret godt, "ban 
gjorde det ganske godt el. bra; ~ earned ærlig for- 
tjent; if ~ paid mod rimelig Betaling; they must share 
as ~ as they can de faar at (*de faar) dele, som de er 
Venner (til). fairjminded billigtenkende, retsindig; 
~~mindedness Retaindighed c. fairness ['fæ'anés] Renhed, 
Skærhed; Fagerhed &c; blond Hudfarve; Klarhed &c; 
Føjelighed &c; Aabenhed, Ærlighed, &c; Billighed, 
Rimelighed c, &c. Se 8. fair! in (or as a matter of) - 
billigvis; naar man vil være ærlig; is ~ fo af Hensyn 
(el. med billig Hensyntagen) til] the other competitors. 
Fairservice [('fæ'0e0'vis): Andrew ., en skotsk Gartner 
p. Osbaldistone Hall, i W. Scotts Rob Roy. fair|sized 
mellemstor, middelstor, "ogs. middels; ..spokem be- 
leven; ~way (Sejl)led, "ogs. Farled c; ~ buoy Bøje t. 
Betegnelse af Skibslobet; "weather a Godvejrs-; we 
have seen but the … side of each other; William is no 
~ yachisman. 

fairy ['fæ'*ri] Fe, *ogs. Huldr, Huldre c, pl ogs. 
Ellefolk, Elverfolk, ogs.” Underjordiske; … butter % 
Skyfald » & c: Tremella; ~.cirele Elle(*Alve)dans c; 
comedy Eventyrkomedie c, Féerie mn; -.cups % Hane- 
kam c, Kodriver c, "Marie Noklebaand # (& c), Nøkle- 
blomst c: Primeda veris; … dart Flintespids, Celt, 
Kelt o /oelt]; hillock. Se ..circle! ..king Elle- 
konge, Elverkonge, *Alvekonge; -.money git fundne 
Penge; .--ring. Se ~.circle! ..sparks Morild c, af 
Fisk, af raaddent Træ &c; ~~spectacle. Se ~.comedy / 

faith [fe!p] Tro, Tillid, Lid; theol Tro; Troskab; 
Tro c, givet Løfte; givet Ord mw; the Christian . den 
kristelige Tro; the . of treaties [Traktaternes Hellighed, 
Troskab mod indgaaede Traktater) would have its due 
weight; break … bryde sit Løfte, sit Ord, sine Løfter 
[til svith]: nothing can change my - in [Tro pea, Tillid 
til] you; have … in have Tro paa, have Tillid til; have 
you any - im [tror De paa] dreams? keep … være tro; 
holde Tro og Love; we ought to keep omr ~ even with 
[vi bør holde Tro og Love endog overfor) an enemy; 
keep the . of treaties holde Traktaterne hellige, ubrø- 
delig overholde Traktaterne; lose … im tabe Troen paa 
el. Tilliden til; soe be to the wife who puts her - in 
[sætter sin Lid t.] the proverb! her sad experience had 
taught her to put but little … in kindness and im- 
plications of kindness; against (or contrary to) good ., 
imod Tro og Love; in ~ of this virtue i Troen p. denne 
Kraft; I die im the ~ of [Troen p.] Jesus Christ; in ~ 
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thereof dets t. Bekreeftelse; im good ~ i god Tro; the 
instrument was placed under the protection of the 
public … of the whole civilieed world, under Beskyttelse 
af ethvert rettænkende Menneske {...; his protesta- 
tions of — in [Tro paa, Tillid til) the Irish people; on 
the (good) ~ of this i Tillid hertil; om the (good) - 
that... 1 Tillid t. at...; lead you to ~ in [Troen pas] 
the Holy Church. faith! iat min Tro! P saagu! sgu! 
faithfal [‘fe!pf(u)l] troende; tro [mod fo], trofast; ~ to 
his promise sit Løfte tro; efter Løfte; ~ to his word, 
ogs. sit Løfte tro; ordholden(de); remain … to him 
blive ham tro; holde fast v. ham; be ~ to the Union, 
ogs. være Foreningen huld og tro. faithfully ad tro- 
fast; trolig; promise … love sea sikkert, saa vist, m. 
Haand og Mund; most ., ogs. paa Tro og Love. 
Faithist ['fe'pist) theol Faithist, Shalands Troende c, 
i Distriktet Dona Anna i Nymejiko. faithless ('fe!plés) 
vantro, vantroende; troløs. falthlessness Vantro; Tro- 
løshed ce. falx! [fe'ks] int P min Tro! [faith]. 
fake [felk] .{, Bugt (af Tovrulle, "af Taugkvejl); sel 
Forretning; (Gavtyveytreg c; Kneb /dodge, trick]; 
Kunstgreb m; sp sl Drik c, givet (en Hest) i ond Hen- 
sigt; dogens of secret dodges, or “fakes”, as the term 
ts in theatrical circles. fake vi sl udføre; is. bedrage 
[do]; udplyndre, bestjæle /rob]; slaa f. Panden; give 
fen Hest) noget ind /hocws]; I - and fudge it jeg ud- 
forer det (el. faar det istand), som bedst jeg kan; 
nought is waking save mischief and faking, Tyve, 
Gavtyve. Ingoldsby Legends; … a cly tømme en Lomme; 
~ & acreeve sammenskrive et Papir, is. skrive et Tigger- 
brev; … up tiistudse; sammenlave. fake vi sl bandle, 
gøre noget; ~ away fortsætte, gaa videre; pakke sig, 
gaa (sin Vej). fakement ['felkmont] Gavtyvestreg c; 
falskt Papir, is. Tiggerbrev m. 

fakir (fe'kio, 'felka] Fakir, (østerlandsk Tigger)munk; 
sl Berider; Skuespiller c 

falbala ('fålbela] git Falbelade c [furbelow]. 

faleade (fål'kejd, -'ka'd] Falkade c, i Ridekunsten; 
make .s falkere vi. 

faleate(d) ['falke't(id)] seglformet, *sigdformig. falchion 
('få'lfan) kort Huggert c. falelform ('fålsifå'*m] segl- 
formet, *sigdformig. 

faleon ['få'kon; 'få'lkan, amr ogs. 'fålkan] Falk c. fal- 
coner ('f4:k(o)na] sp Falkonér c. faleonet ['få-konét, 'fål-] 
git art Falkonetc. falconry ['få'kanri] sp Falkonérkunst co. 

falda ['fålda?] sp (Fjeldjskraaning c; the traéling ~ 
of wild oats and poppies. B. Harte. 

falderal ('fildo'ril] P Fiitterstads; Lystighed, Spas 
ce; Puds, Skælmsstykke »; Master Jove had his fancies 
and fine .s. Dibdin, cit. Baumann. 

faldstool ['få'ldstu'l] Faldistolium nm, Foldestol c. 

Falernian [f3'la'njan] a Falerner-; & Falerner(vin) c. 

Falkirk ('få (l)ke k; 'fål-] Falkirk 9. 

Falkland ['få'kland] s. 

1. fall 'fål) vi falde; falde paa, om Mørke &c; 
falde om [. down; ~ dead; . from exhaustion]; synke, 
om Modet &c; fødes, *ogs. komme frem, om nogle 
Dyx; J, leje, om Vind; his countenance fell hans (glade) 
Ansigt formørkedes; han saa skuffet ud; bibl hans An- 
sigt falmede; the wind fell altogether, løjede ganske 
af; and it fell [gik] (even) as he foretold, as he thought; 
let … is. tabe, ogs.” miste, slippe: ~ about gaa for sig; 
gaa til; ~ at [ogs. kaste sig f.] his feet; - away X 
træde af; agr tabe Huld (*Hold), tage af; fig falde fra; 
- aeway from truth falde af fra Sandheden; ~ back 

gaa (el. trække sig) tilbage; i Skræk &c: fare tilbage; 
- T back upon, figurlig: falde tilbage paa; ty (tilbage) til; 
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a point to . back upon x% et Replipunkt; fell by [for] 
his dagger; ~ from, figurlig: falde fra...; that you 
should, at the first trial, have fallen from me is bitter 
indeed; ~ from grace falde (af) fra Naaden; - from the 
worship of the true God; ~ in bl. a. styrte sammen, om 
Tag &c; falde ind, om Ansigt &c; udløbe, om Kon- 
trakt &c; bortfalde, ophøre, om Pension &c; blive 
ledigt, om Kald &c; slutte sig t. Toget, slutte (sig) til; 
xx træde an, stille. Fuldst. … im to the line, - into 
line; ~ in! Opstilling! … in om parade stille t. Parade; 
~ into (gore sig skyldig 1] am error; ~ into "henfalde 
t.] idolatry; ~ into so desponding a frame of mind 
hensynke i en saa haabløs Fortvivelse; … in with møde, 
træffe, støde (el. træffe) paa; om noget ubehageligt: 
komme ud for; gaa ind paa; føje sig efter; falde I 
Traad med, ogs.” stemme med; træffe [hans Smag his 
taste); . off falde af, ogs. 3; falde fra [om Venner; 
fra en Tro]; tage af; om Ko: tage af /… off in milk], 
sætte af, prov *skvette /~ off in flesh]; om Blad, By, 
Forretning &c: gaa (el. sættes) tilbage; - off from 
falde fra. .., svigte, forlade; ~ (wp)om bl. a. støde paa; 
kaste sig over, overfalde, hst falde over; om Ulykke 
&c: ramme; a heacy loss will ~ upon [ramme] you; 
if this lot had .en on you; the great sorrow which 
hae -en upon them; those who have .en on evil days, 
har seet onde Dage, er komne i Nad; a singular device 
was en upon man faldt (el. fandt) p. en mærkelig 
Udvej; ~ ont bl. a. føje sig (saa), "ogs. bære (saa) til; 
blive uenig(e), blive Uvenner, f ryge uklar, komme 
p. Kant; ~ out of flesh tabe Huld (*Hold), sætte af; 
- out of use gaa af Brug; ~ omt with, ogs. legge sig 
ud (F gøre sig udtilbens) med; ~ over styrte ned; ~ 
through bl. a. gaa istykker, gaa overstyr; the match 
fell through; the motion fell through Forslaget 
faldt; … fo skride t. Værket, tage fat; is. forsyne sig, 
tage for sig, v. Bordet, af Maden; ~ to boiling begynde 
at koge: med pers. eller upers. Subj; ~ fo blows komme 
i Slagsmaal; I fell to the oars again, tog igen Aarerne 
fat; ~ to pieces bl. a. falde sammen; ~ fo work tage 
fat; they fell as .s an ow to [for] the butcher's blow; 
~ to (Præp.) ogs. tilfalde, blive tildel /. to his share]; 
the treatment which fell to him, blev ham tildel; ~ 
under falde for [Indianernes Koller (*Klubber) the 
clubs of the Indians); fig falde (el. ligge) ind under, 
(hen)børe til. 

2. fall [få'l]] s Fald, i mange Tilff; Vandfald = 
[water.]; (Stemmens) Sænkning co; amr Efteraar 9, 
ogs.” Host /… of the leaf]; Hugst c, fældede Træer pl; 
sp Faldgreb #; sp Dragkamp; 4, (Talje)lober c [tackle- 
fall]; J, (Bankes) Affald; J Laag #, over Pianos Tan- 
genter; agr Læmning, ogs.” Lamning c /- of lambs]; 
-8 amr Vandfald, Fald, Fossefald », Fos c; the Fall of 
Paris Paria’ Fald, is. Indtogsmarschen v. de Allieredes 
Indmarsch i Paris 1814; a ~ of timber amr en Træklynge; 
hace a ~ gøre et Fald; we had a lucky ~ F vi gjorde et 
heldigt Trek; try a . with prøve en Dyst (el. Kræfter, 
indlade sig p. en Styrkeprove) med; at the … of dark- 
ness |v. Mørkets Frembrud] we started; he passed a 
miserable month of .s and frights. Der sigtes til, at 
man drømmer, at man falder. 

3. fall (få'l] sc Hval c /whale]!; a .! Baadfald! 





1 A fall raabes, saasnart Udkigsmanden har signaleret 
en Hval. One morning we had just cast loose the 
carcass of a fish, which we had cut up, when the man 
in the crow’s nest, on the look-out for another ‘fall’, 
cried out... Aikin. I Nordskotland udtales wh som f. 





'3] measure; [19] sing; 'a, å, 6) osv. vaklende med ed [9]. 
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fallacious [fa'le!fas] vildledende, misvisende.. fallacy 
"fålssi? Fejlslutning, Falskslutning; Illusion, Vild- 
farelse c; å ~ of vision en Øjenforblindelse. 

fallal ('fal'ldl] a tom, forfængelig; nome of your - 
rubbish for me jeg skal ikke have noget af Deres 
Tojeri. fallals [-2] på Stads c, Pynt c; she doesn't fling 
her money away in .. 

fallen ['fa:l(a)n] part & a falden; omstyrtet, ned- 
falden; a ~ [falden] angel, woman; … (falden, sunken) 
greainess; … trees; he was among the .; ~~in indfalden; 
~-off 2, affalden, affreldig. 

fall-gate prov (Vej)led nm, *ogs. (Vel)grind ce. 

fallibility [fåli'biliti] Fejlbarhed c. fallible ['falibl] 
fejlbar; fejlende. 

fall-in ['fål1'in] X% Opstilling c. 

falling ;'få'lin] part & å faldende; … sickness Faldsot, 
faldende Syge, Epilepsi, *ogs. Nedfaldssot, Nedfalds- 
syge c, Fang #; ~ star Stjerneskud nm; ~ weather (amr) 
Taage c og Rusk mn (ogs.* Duskregn nm); ~.down Fald 
n; Synken ce; in Indstyrtning, Sammenstyrtning c; 
--O0ff Nedgang, Tilbagegang c; --out Uenighed c; you 
have had some .. fall-off Nedgang, Tilbagegang c. 

fallopian [fo'lovpjan] anat fallopisk; — tubes. 

fallow ['falo") brak, i Hvile; bleggul, gulblak; life . 
ligge brak, "ogs. ligge I Træde. fallow j'fålov] Brak- 
mark, ogs.* Brak c, Brakland ; green . benyttet Brak, 
"ogs. Ækre c; give it a complete summer ~. fallow vi 
lægge brak, brakke; --erop Brakfrugt c; ~.deer Daadyr 
n: Cervus dama, Dama platyceros; ~.finch % Sten- 
smut(te), *Skvette c: Monticola. 

Falmouth ('fålmap) s. 

false 'få(')ls) falsk; fejlagtig, uefterrettelig, urigtig; 
forloren, uægte; fl is - det er ikke sandt; make my 
words come - gøre mine Ord tilskamme: a - alarm 
blind Alarm; he had a ~ bottom to [havde dobbelt Bund 
i] his trunk; - ceiling Indskudsdække, *Stubbegulv nm; 
~ keel |, Straakøl. false ad: play him . spille falsk 
m. ham, svige (el. bedrage) ham; his pretty wife plays 
him . with a certain young clerk; thinking his senses 
must be playing him .. falsehood [få(')lsud, -shud] 
Usandhed, Løgn; Fejlagtighed ce; had these accounts 
been sifted ever so little, their … [Fejlagtighed] would 
have been obvious. falsely ['få(')lsli] ad falsk, "falskt; 
falskelig; fejlagtig, uefterrettelig, urigtig. falsetto 
[fål'setou] J Falset, Fistel(stemme) c; sing -, i Falset, 
i Fistel. falsifiable ['fålsifaiabl] a forfalskelig, som kan 
forfalskes £c; som kan beskæmmes. falsification 'fål- 
sifi'ke'fanj s Forfalskning; Gendrivelse; Beskæmmelse, 
Tilskammegørelse; Forkastelse o, af Regnskabspost c. 
falsifler ('få( )isifaia] Forfalsker c, &c. falsify ['få( )lsifai) 
vt forfalske; gendrive, afbevise; om Spaadom, om Tro. 
beskæmme, gøre tilskamme; svigte, hst svige [sit Løfte, 
sit Ord his faith, his word); nor was this good faith 
falsified og hans Tillid gjordes ikke tilskamme. falsism 
['få(')lsizm] Sætning c, hvis Falskhed er umiddelbart 
indlysende. Modsættes ofte truism. falsity ['få(:)lsiti] 
Falskhed; Urigtighed, Uefterrettelighed, Uvederhæftig- 
hed ec. 

Falstaff (‘fac jlsta‘f, -Af) 8. 
falstaffsk. 

falter ''få(')lte) vi stamme, famle, famle (*ogs. lete) 
efter Ordene; vakle, i sin Beslutning, i sin Gang; -ing 
steps, ogs. usikre Skridt; in a voice that only ~ed 
once, som kun én Gang svigtede hende (&c), som kun 
én Gang blev usikker; in å ~ing voice med usikker 
Røst, i en famlende Tone, usikkert: ef: ~ out frem- 
stamme. falteringly ad stammende; usikkert, famlende. 


Fallstafflan (fal'stifion] 
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famberly ['fåmbeli] P Familie c [family]. 

fame [fem] Rygte; Ry n: known to … navnkundig. 
ogs. rygtbar; and others less known to -. famed 
{felmd] navnkundig, berømt. Is. 1 Smstgg. Jvf far: 
famed! Hunter's … oatmeal. 

familiar [fa'milja] å fortrolig, intim, F igaset (*F 
indgaaet); fortrolig, kendt; ligefrem, utvungen; kendt. 
vel(be)kendt; old . gammelkendt; is ~ conversation, 
is. i daglig Tale; ~ [kendte] faces; this language is - 
to me jeg er fortrolig m. dette Sprog; - language, is. 
daglig Tale; ~ spirit tjenende Aand, Fylgje c. familiar 
s Fortrolig; tjenende Aand; Familiar, Inkvisitionstjener 
c. famillarity (fomili'åriti] Fortrolighed c; a ~ sith, 
ogs. (et) fortroligt Kendskab til... familiarize [fo- 
'miljaraiz) vi gøre fortrolig (med to, with]; ~ oneself 
to scenes of distress, with a science. familiarly ‘fo- 
‘miljali] ad fortrolig, utvungent; til daglig Brug: i 
daglig Tale; almindelig; nodded … to me hilste kendt 
familistery [fåmi'listari] Familistére, Familie-Afdeling, 
-Bolig c, i Fouriers kommunistiske Samfund. Familists 
('fåmilists] på Familister på, Kærlighedsbroderskab ø, et 
Religionsparti 1 Engl. og Holl. { 16 Aarh. family 
['få&mili] Familie; Husstand c; the Dorrit … Familien 
D; his ., ogs. hans Efterladte; a little . (Smaa)børn; a - 
of children (et Kuld) Børn: a large . of children en 
stor Barneflok; being one of a ~ of ten da han havde ni 
Søskende; the youngest of a ~ of ten, af ti Søskende; 
a - of love lette (el. løse) Fruentimmer pl, tvetydigt 
(el. let) Selskab; ét is (or runs) in the … det ligger t. 
Familien; be of (respectable) ., af god Familie; ~~doetor 
Huslæge; .man Husfader; F Spidsborger; sl Tyv; Hæler 
ce, a good ~ en god Husfader; … trade Detail(*Detalj 
handel (p. Bog); ~~tree (Families) Stamtræ; -- way: is 
a.i Familickredsen, i al Tarvelighed, en famille: 
be in the … skulle forøge Familien, have Barn under 
Bælte, skulle have en lille (*en Liden), vente sig. 

famine ['fåmin] Hungersnød; Nød, Dyrtid c; there was 
@ - der var (... blev, kom) Hungersned; cry out - 
on a full stomach klage over helt Skind; more die by 
food than ~ der falder fiere af Drik end af Tørst; the 
fear of a forage ~ [f. Fodernød] for the coming winter; 
~-fever rekurrerende (el. Tilbagefalds)feber; ~-~prices 
Hungersnødspriser, Dyrtidspriser. famish ['fåmi/) ct 
sulte, udsulte, udhungre; ~ a city into a [ved Sult, v. 
Udsultning tvinge en By t.] surrender. famish vi sulte; 
sulte ihjel; forhungre; could refrain from eating, 
when he was ~ing. 

famous ['felmos] bekendt, berømt, navnkundig, i 
stort (el. højt) Ry, meget omtalt, "ogs. navnspurgt: 
prægtig, udmærket, ypperlig; ironisk: famøs, berømt, 
berømmelig; that's ., Grace; how well you do it!; a 
man ~ [der er bekendt] for his learning. famously 
ad pregtig, udmerket, ypperlig. 

famulus ['fåmjulds] Famulus c, især om Troldmands 
Hjælper. 

fan (fin) Vifte: agr Rensemaskine ; bibl Kasteskov1. 
dmp Blæser, Vifte: Vinge 0, paa Propeller. fan fan 
© vifte; agr rense; fig opflamme, puste til (Hadet 
their hatred); - the fire, figurlig: puste t. Ilden; . [vifte 
m.] his tail. 

fanam [f3'na'm] Fanam ec, lille (*liden) sydindisk Mont. 

Fanar [fo'na'?] Fanar mn, et Strøg i Konstantinopels 
nordvestlige Hjornc. Fanarlot (fo'na riåt] Fanariot e. 

fanatic (fo'nåtik) fanatisk. fanatic s Fanatiker c. 
fanatical [-tikl] fanatisk. fanaticism [-tisizm; Fana- 
tisme c. 

fancied ('finsid] part & a indbildt; yndet, afgjort, 
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fa i u‘) osv. lange som 1 far, feel, fool, ('ba] Trykstavelse; [å] hat; {a} fall; ;(å] hot; fa] het; [27] bert; [9] inner; 








fan 
søgt, "ogs. likt. Sml fancy v! faneler ['fånsie] Fan- 
tast ft; Ynder. Is. i Smstgg -Opdretter; -Handler c; a 
dog-fancier. fanelfal ['fånsif(u)l] fantasirig; fantastisk; 
forunderlig; naragtig. 
fan-cricket ['fånkrikit] ent Jordkrebs c: Gryllotalpa 
[molecricket]. 
fancy [‘fiinsi) s Fantasi /imagination]: Forestilling; 
Indbildning e, løst (el. løsere) Indtryk; Indfald #, Idée 
[conceit]; Forkærlighed, Inklination, Tilbøjelighed: 
(Genstand f.) Passion, ædel Passion c, Sværmeri; Lyst- 
haveri #; (gentlemen of) the ~ Folk på med Passioner; 
the ., ogs. Folk som har en Passion i den(ne) Retning, 
Amatører; if tt had been her … hvis det havde stukket 
hende, om hun havde faaet et saadant Indfald; Feather- 
ston had been her first ., Inklination; people whose 
chief . is (som især sværmer] for ...; tell me where is 
- [Kærligheden] bred, Or in the heart, or in the head? 
Sh; their … [Favorit] cantered home a winner; the 
food I had no great ~ for, havde jeg ikke videre Lyst 
pan: hit (or strike, take) his . netop falde i hans 
Smag, netop tiltale ham; please her ~ vinde hendes 
Behag; føje (hende i) hendes Luner; take a … for or to 
faa Smag (el. tilovers) for, fatte Godhed for, "ogs. kaste 
(el. legge) sin Elsk pas: és ~ i Fantasien: he had even 
gut so far as to formulate in … the sentence ...; in ~, 
she saw little Jenny standing by her side; fall in - 
with git blive forelsket (*ogs. kær) i. Kenilworth XX. 
fancy et danne sig en Forestilling om, forestille (el. 
tænke) sig; indbilde sig; indbilde sig, formode [sup- 
pose); sværme for; inklinere for, F have en Tanke 
til; dadlende: flane efter; have (stor) Lyst til (*paa); 
opdrætte, *ogs. drive paa Opdræt [af Duer pigeons); 
the Ibsenic "Fancy that”! ...Tænk det! Ogs. abs 
fancy! tænk! well-faneied, især i (el. med) smukke 
Mønstre; smagfuld; svell-fancied ornaments; 0. refi: 
he rather fancies himself han har ikke ringe Tanker 
‘el. Indbildninger) om sig selv, han føler sig; ~ him- 
self {indbilde sig at være) a prophet. fancy vi & abs 
forestille (el. tænke) sig; indbilde sig. Jvf fancy ct! 
just .! tænk bare! fancy ('fansi] git P kon (*vakker), 
tiltrækkende, pikant; alfogether she was a very ~ girl. 
Marryat, J. Faithf. I XII 99 T; there's a ~ kind of 
lass in that wherry. Ibid. I XIV 118; my ~ girl 
[min Pige, *Kjæresten min] made the pouch for me. 
fancy. Som Led i Sammensetninger: … article 
Modeartikel, på ogs. Modevarer, Galanterivarer; ~~ball 
Kostumebal; … butter finere (el. fint) Smør; -.-cloth 
mønstret Tøj #; -.dog Hund af finere Race; --dress 
Fantasidragt 0; Kostume %; fair (Velgørenheds-) 
basar; -free poet hvis Hjerte er frit, elskovsfri, 
uberørt af Kærlighed; ..go0ds faconnerede (el. figure- 
rede) Stoffe el. Tøjer; ..line |, Stadsline; Nedhaler c 
[trépping-line]; -man Kæreste; paper Brevpapir m. 
paatrykte Figurer; ~.picture Fantasibillede; this is no 
~, but a pleasant reality; price fantastisk (el. fabel- 
agtig) Pris; pay .s for ; …shop Galanterihandel; Broderi- 
handel c; ..skater Kunst(skøjte)løber; ..skating Kunst- 
(skøjte)løb; ..sketeh Fantasibillede ms; --stationer 
Galanterihandler c; ~.store amr. Se shop! ..wood 
finere Tre; work finere Haandarbejde s eller Haand- 
arbejder pl. Modsat: plain work. 
fandango [fån'diingov) Fandango ce. 
fane ([feln] poet Helligdom c. fane git Vindfløj c 
[cane]. 
Famneull ['fånil, 'fanil]; ~ Hall, i Boston, Mass., et 
offentligt Forsamlingslokale skænket Byen 1 1742 af 
Peter Faneuil. 
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fanfare ['fånfæ'e, fr.) J’ Fanfare c. fanfare vi blæse 
Faufare(r). fanfaron (['fnforån) Pralhans, Skryder c; 
he became a ~ of [begyndte at prale med] vices which 
he never had. McCarthy. fanfaronade [fåufåro'ne!d, 
-‘na‘d, fr.) Pralen c, Pral, Praleri, (Stor)skryderi, F 
Skryd #. 

fang [fin] (Hugge)tand, (Hug)tand; (Hests) Tand; 
Tandrod; Klo c; på sp ogs. (Forsvars)vaaben pl, Verge 
n; the jockey who attempted to mount him did not 
escape his .; the pwmp(-rell) has lost its ~ Pumpen 
vil ikke trække (p. Grund af Utæthed); the pump lost 
its ., ogs. det glippede, han &c var uheldig el. forfejlede 
sin Hensigt; fell into his ~s kom i hans Klør; the 
thief was taken with the ., sc jur Tyven blev greben, 
medens han endnu var I Besiddelse af Kosterne. fang 
ot git \ fange, gribe. Is. kun i: ~ the (pump-) well 
spæde Pumpen; fig give Anledningen; fremkalde nt; faa 
paa Gled, *sætte paa Glid; a flowing spring (>: genius) 
that needed neither to be “fanged” nor pumped. VW. 
A. Clouston, Choice Readings (Melbourne, E. W. Cole) 13. 

fangle ['fångl] nyt Paafund, noget Nyt nm, i dadlende 
Betydning. Df newfangled. fanglement ('fånglmont, 
(nyt) Paafund, nymodens Væsen m; after all his foreign 
-8, @ course of quiet English life and the tone. of 
English principles might be of the greatest use to him. 
R. D. Blackmore, Springhaven 70. 

fangot ['fingåt] merc Parti m (især af Raasilke) paa 
1 til 23/, Centner. 

fankwae, fankwal ['fånkwai] 2, se fanqué! 

fanlight ['fånlait] Lunette, (halv)kredsformig Lys- 
aabning c, halvrundt Vindue (*Vindu) m, over eu 
Der &c. 

fanner ['fano] Vifter; Viftebælg c; agr Drifteværk x, 
da især i pl. 

Fanny ['fåni] Fanny c; Lord ., af Pope og Byron 
brugt om den lapsede og kvindeagtige Lord Hervey, 
efter Lady Fanny Shirley, en berømt Skønhed p. 
Dronning Annas Tid; revives the image of Lord - 
Harvey in the ghastly lines of the hectic Juvenal 
who depicted him. W. Barry, Sporting Sketches 222. 

fanon ['fånån] Fanon c, Bind p. Messepræsts venstre 
Arm; my stole and set with pearls. 

fanqui [‘fankwai] anglokinesisk: Europæer c. 
barbarisk (el. fremmed) Djævel. 

Fans [fånz] Fans, en kobberbrun, spædbygget Folke- 
race i Afrika, is. ved Gabunfloden. 

fantail ['fånte!l] Viftebreender; (Kulsjovers &c) Syd- 
vest; % Højstjert c, en Dueart: Columba livia laticauda. 

fantasia (fAnte'zi'a; fån'ta'zia] J Fantasi [over om; 
Fantasia, (is. arabisk) Opvisning i Ridekunst, Heste- 
ballet c. fantasm |'fåntåzm] s, se phantasm! fantastic 
[fon'tistik] Fantasi-, indbildt; fantastisk; lunefuld. 
fantastical, a, se fantastic! fantasticality [fontåsti- 
'kåliti) fantastisk Beskaffenhed; Luncfuldhed c; Fan- 
tasteri m. fantasy, se phantasy! 

fanteague [fiin'ti'g] så Plage c, Plageri; Virvar m, 
Hurlumhej; Travlhed; Rastløshed, Nervesitet; Ulempe, 
Mislighed c, misligt (el. uheldigt) Forhold mn; Forlegen- 
hed ec; daarligt (el. slet) Humør; Kneb mm, Streg c; 
she was in & regular ~, vidste hverken ud eller ind. 

fantee ['fånti] asst: go ~ løbe bort, løbe fra sin 
Tjeneste, *ogs. fantegaa, gaa Fantegang; "went Fantee” 
— joined the people of the land. R. Kipling, Depart- 
mental Ditties 112; go to the bad — take to whisky 
or bookmaking, go Fantee, steal stock or do other 
things unbecoming the name of a gentleman. The 
Globe 26. 5. 1893. 


Egil. 


[et] hate; [0%] so; [ai] J; [au] out; [6] ‘the; [p] thin; [J] she; [gj measure; [19] sing, (a, å, e] osv. vaklende med [9]. 
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fanteeg, fantigue (fin'ti'g] s, se fanteague! 

fantods [fin'tadz) pl prov Ildebefindende ; mush- 
and-milk journalism gives me the ., gør mig forme- 
lig syg. 

faquir [fo'kio] s, se fakir! 

far (fa'*] s Gris c; Kuld  Grise /farrow]. far [fa'°] 
a fjern, fjerntliggende, fraliggende; it is a ~ journey, 
en lang Rejse, Vejen er lang; in ~ [fjerne] lands; the 
~ side of a horse en Hests højre Side; … be ét [det være 
langt] from meto...! he cannot be … langt borte, F* 
ogs. langt undaf; how ~ is the church? hvor langt er 
det t. Kirken? how … do y0%w call it [hvor langt er det] 
from here to Bristol?; by (very) -, v. Superlativ: ulige, 
uden (al) Sammenligning. far ad fjernt, langt borte; 
langt. Jvf4 as! ét was . on in the morning [langt op ad 
(*op paa) Formiddagen] when...; when I awoke, it was ~ 
on into the morning; we have come ~ [langvejs, langvejs- 
fra] to see you; go - figurlig: være drøj, "ogs. drøje sig; 
make it go ~ faa det til at slaa godt til, *draje det; goes ~ 
to bidrager (el. gør) meget t. at...; ~ gone langt p. Vej 
{i Forrykthed; 1 Beruselse]. Jvf feign 8! swe live so - 
vi bor saa langt borte, har saa lang Vej; look ~ into 
futurtty se langt frem i Tiden; … (and) away the best 
P den ulige bedste; ~ and wide vidt og bredt, viden 
om; ~ the greater number det ulige større (el. det 
uden Sammenligning største) Antal; ~ more langt mere; 
the growth of Christianity was ~ other, var en ganske 
anden; ~ too much altfor (F" saa altfor) meget; - 
rather langt (el. meget) hellere; as (undert. so) ~ as 
is known saavidt vides; it shall never go as. as that, 
komme saa vidt, komme dertil; I went with him as … 
as the theatre, fulgte ham til Teatret; by -., se far Adj.| 
I came from ~ [langvejs(fra)] to save them; so ~, se 
ovfr! so ., ogs. hidtil; I have only made a formal 
demand for my money so ~; 80 ~ as to, med Inf: i 
den Grad at..., saa at...; fm 80 ~ [for saavidt] he 
wronged you; until - in(to) the morning, into winter 
til langt ud paa Formiddagen... far [fa'%] ef prov 
flytte langt bort; forvise: F sende t. Bloksbjerg. Jvf 
Adv further! I'm sure I wish the man were «red [sad 
p. Bloksbjerg] who plagues his brain with striking 
out new words. Cit. Cent. Dict; I wish he'd been «red 
before he ever came near this house..., Cornh. Mag. 
1864. 196. 

farad ['fårod] phys Farad c, 
Kraftenhed. Faraday ['fårede!). Is. Michael ., eng, 
Fysiker & Kemiker ft 1867. faradize ['fårddaiz) of 
faradisere, stimulere v. inducerede elektriske Strømme. 

farallon [fa'ra'ljovn]) (hej og stejl) Klippeø c, især paa 
den kaliforniske Kyst. PI farallones [-0"nz, -0"nes]). 

farand ['firond] @ sc som synes, tilsyneladende 
[seeming]; som ser... ud. Jvf auld-farand! 

far-branching ['fa'*bra'nfin] vidtforgrenet, vidtløftig. 

farce [fa'*s] vi farcere, fylde (med Fars). farce Fars, 
Farse [force(d) meat]; theat Farce c; fig ogs. Farcespil 
n; il is a ~ figurlig ogs. det er en hel Komedie. farcleal 
("fa'ssikl] farcemeessig. 

farcy ['fa'*s1] Udslæt (*ogs. Udslag), Fnat ss, hos Heste. 

fardel ['fa'°dl] poet Bundt m (*Bundt c), Pakke; Bylt 
c, *ogs. Knyte m: fig Byrde c. 

farden |['fa'*din] P Kvartpenny; 
[farthing]. 

fare (fæ'3] vi fare, vandre; færdes; leve, m. H. t. 
Mad og Drikke; ét might have -d no better sith him, 
he might have .d no better det turde ikke have gaaet 
ham bedre; if would have .d ill with him, gaaet ham 


en elektromagnetisk 


Døjt, 


Styver c 
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ens; - comfortably or sell leve (3: spise og drikke) godt; 
~ you well! hst lev da vel! farvel! the money was spent, 
and we .d hard, vi levede meget tarvelig; they had 
-d rather roughly, ogs. de var blevne slemt medtagne 
(*medfarne); unnoticed by those who . in search of [som 
er ude (el. paafærde) og søger) information. fare s 
(Person)fragt c, Kørepenge pl; Rejsepenge på; (Vogn-) 
passagér c; Passagerer på; Kost, Spise, f Levemaade 
c. Jvf bill of .! yow'll lose your … is. De gaar glip af 
Turen; book of ~s (Køre)takst c. fare vi prov synes, 
forekomme [2. fair]; how do you ~ to feel about tt? 
often as I was there, the preacher .d to me to go 
oftener. farewell ['fæ'o'wel] int & s Farvel (#,; then 
~ all peace of mind!; round under yon hill, or they 
will get wind of us, and then … to [F* Godnat med] 
them! take ~ of, poetisk & fig tage Farvel med, sige 
Farvel til. farewell ['fæ'owel] som a Afskeds-; a . dinner. 

far|famed ['fa'*felmd] vidtberømt, viden berømt: 
--fetohed (langvejsfra) søgt, fjerntliggende; Ais . [lange] 
experience. Scott, The Abbot X. 94 T. ' 

farina [fo'raina, -'ri'na] egl Mel; Stivelsemel; Blom- 
sterstøv m (alm. pollen). Jvf farinha! ejusdem farina 
af samme Uld el. Surdejg. farinaceous [fåri'nelfas, Mel-; 
melgivende, melrig, melet; - plants. 

faring ['fæ'*rin] Færden c; Farter pl; away from the 
regular … (Færden, Veje] of teamsters and miners. 

farinha (fo'ri'nja] Kuskussamel », af Kassavabuskens 
Rod, et vigtigt Næringsstof i Brasilien. 

farm (fa'*m] Avisgaard, ogs." (Bonde)gaard c; Saekne- 
sani … the … of Sæknesand Gaarden Søknesand; 
the barleys are quite green on many .s. farm ct for- 
pagte, bortforpagte, ogs. om Skatter; forpagte, tage i 
Forpagtning /rent]; drive, bruge, om Gaard; om Fattig 
&c: anbringe i Forplejning, udsætte, *ogs. bortsætte; 
I ~ my own land; … out bortforpagte; anbringe i For- 
plejning, udsætte. farm vi drive (el. bruge) en Gaard, 
drive Jord(el. Gaards)brug, vere Landmand; are you 
going to -? farm|boy Gaardskarl, "Gaardagut c; --cart 
Bondevogn, *ogs. Bondekjærre c. farmer ('fa'*m>, For- 
pagter; Bonde, Landmand; (Skatte)forpagter c [- of 
taxes]; … general Generalforpagter; Farmer George. 
Et populært Navn p. Georg III; small .s Smaa-For- 
pagtere, -Bønder, *ogs. -Brugere. farmeress ['fa'>maré+] 
Forpagterske c. farmery ['fa'*mori] Gaards Bygninger 
pl. farm-house Forpagterhus; Bondehus; Vaaningshus. 
farming ['fa'*min] Gaard(s)brug, Jordbrug ; ~ economy 
Landhusholdning c. farmlands ('fa'*mlåindz]) på Gaards 
Enge (*ogs. Jorder). 

farmost ('fa'*movst] \ fjernest, længst borteliggende, 
*ogs. borte(r)st. Af far. 

farm|servant Gaardskarl c (pl ogs. Gaardsfolk pl), 
*Gaardsgut c; ~stead (Bonde)gaard c; ~.yard Gaards- 
rum, *is. (Gaards)tun #. 

Farne ['fa'*n]); … Isles, pan Kysten af Northumber- 
land, 

Farnese [fa '*'ni'z, -'ne!sé] Farnese. Farnesian -'ni'gzen) 
farnesisk. 

farneas ['fa'*nés] Fjernhed, afsides Beliggeuhed ce. 

far-niente [fa'*ni'enté] Far-niente », Ørkesløsbed c; a 
~ life et Liv i Ørkesløshed. 

faro ['fæ'*rov] sp Faro c, Faraospil ». faro ('fø-ro"] 
Faroøl », brygget i Bryssel & Omegn; refreshing hion- 
self with a mug of Faro at the bench of a beer-houce 
on the road to Laeken. Th., Vanity F. 

Faroe ['fæ'*ro"] færølsk; ~ legends; the . Islands, the 
~8 Færøerne. Faroese (fe-*ro'i-z, -'i s] færølsk; “gydja” 


ilde; he .d just the same m. ham gik det ligedan, lige | is - for an aged woman. Faroese Færing, Færøing ec. 











la i" u'] osv. lange som I far, feel, fool; [ba] Trykstavelse; 'å) hat; (å'] fall; [å] hot; [a] het; [0'] hørt; [a] inner: 
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far-off ['fa'rå(')f] fjerntliggende, fjern; … countries. 

Farquhar ['fa'*k(w)e, -k(w)a'*] a. 

farrago [fo'relgo"] Sammensurium, Miskmask #; that 
eclectic … of his. 

farrand ['fårand] prov Maade; Skik c, Sml. farand/ 

Farrar ['fåro] 3. 

far-reaching vidtstrakt; fig vidtrækkende. 

Farren ('fårin] 3. 

farrier ('filrio) Beslagsmed, Hovsmed, Hovslager, 
Kursmed; Dyrlæge c. farriery ['firiori] Beslagning; 
Dyrlægekunst c. 

Farringdon ['fårindon] s. 

farrow ('faro®] Kuld m, af Grise; mine . ni Grise. 
farrow vi fare, ogs.* kaste Grise, *P grise. farrow 
('fårov] ikke drægtig; prov gold, "ogs. gjæld; a ~ cow. 

far-sighted langsynet, *langsynt; fig fremsynet, *frem- 
synt. 

fart [fa'*t] Fjert c; vi fjerte. 

farther ['fa:*60] a fjernere, længere borteliggende, 
længere fraliggende; fjernest; fig anden, yderligere. Jvf 
further! Farther India Bagindien; oser journey was 
somewhat … [længere] than from L to F. farther ad 
længere, videre; ~ on længere hen; længere henne; he 
went … [videre], and maintained that... farthest 
['fm--Sist] a & ad fjernest; længst; if és the best and 
goes ., den bedste og årøjeste, *ogs. bedst og drejer 
sig længst; af -, om Tiden: i det seneste. 

farthing ['fa'*Bin] Kvartpenny, Toøre; fig Styver, 
Hvid, Døjt c; simpence … seks og en kvart Penny; he 
doesn't care a brass - F han bryder sig ikke en Døjt 
derom. 

farthingsle ['fa'*Ginge!'l] Fiskebensskørt ». 

fasces ('fisiz] antiq Fasces pl, romersk Liktors med 
Risknippe omvundne Økse (*Øx). 

fascia ['fasfia] arch Fascia c, fladt Baand som Orna- 
ment; ast (Planets) Bælte n; her Bjælke; anal Sene- 
hinde ce. faselele ['fåsikl] \ Fascikel c, Bundt # (*c), 
Knippe ». fasoloulus [fo'sikjulas) Fascikel c. 

fascinate ['fasine't} vi fortrylle, trylle; fig ogs. ind- 
tage; daare; ~ the gare fastholde Blikket, holde Blik- 
ket fast. fascination [fiisi'ne'fen] s Fortryllelse c, Tryl- 
leri »; . veil Flattérslor. fascinator ['fåsinelta] For- 
tryller; glt Slags Skærm co, paa Damehat, under Ophold 
v. Søbad &c. 

faseine [fd'si'n} Faskine c, Risknippe #; ~ work Sænk- 
værk, Pakværk. 

fash [fåf] sc & prov Vidtløftighed c, Bryderi n; 
Ærgrelse; Bekymring; brydsom Person c; Roe(*Næpe)- 
græs mm; Frynse; Støberand [seam]; df, uregelmæssig 
Nad c; such .! fash of skaffe Bryderi, bryde; ærgre; 
you never … yourself! tag Dem ikke det nær (*ogs. nær 
af det)!; ulejlige Dem ikke! 

fashion ['fiifan] Bygning, Form; Facon, Stil ec, Snit, 
Tilsnit »; Mode; Maade, Vis; Skik (og Brug); Art, Sort 
ce, Slags c & » [kind]; be the ~ være Moden, være i 
(el. paa) Mode; be all the ~ være (paa) højeste Mode; 
no man who had seen those eyes could, later on, ex- 
plain what . of woman she was to look upon, hvad 
Slags Kvinde...; become the … blive Mode, komme p. 
Mode; to make . for en Forms Skyld. Scott, The Antiq. 
XVI 144 T; set the ~ angive (el. beherske, bestemme) 
Moden; after a ~ paa en Maade, p. en Vis; the song was 
beasstiful enough after its ., paa sin Maade, i sit Slags; 
after a ~ of his own paa sin Maade; in the European 
~, is. paa (el. efter) europæisk Maade; in the Parisian 
~ efter parisisk Maade el. Mode, F paa sin parisisk; 
be in ~ være (paa) Mode; dress in the … klæde sig 
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moderne, paa (el. efter) Moden; come into ~ blive 
Mode, komme paa Mode(n); å man of ~ en Mand af 
(den fine) Verden; go (or grow) out of ~ gaa af Mode: 
put out of ~ bringe af Mode. fashion vi danne, forme; 
afpasse, tildanne, tllarbejde, tilhugge; fig sætte Skik 
paa. fashionable ['fåfenabl] moderne; fin; a - lady 
(man) en fin Dame, fF * Fifdame (fin Mand, F° Fif- 
kavaler). fashionable s Modeherre, *ogs. Fifkavaler, Élé- 
gant c. fashioa-book Modejournal o. fashionist ['fåfa- 
nist] ooné Modejournal, Modenar c. fashion|paper 
Mode-Blad mm, -Avis c; -~plece .{, Ransonholt »; ..sheet 
Modejournal c; ~.timber .{, Ransonholt #. 

fashious ['fafas] sc & prov vidtløftig, brydsom; erger- 
lig [troublesome]; a .. job. 

Fashoda ['fåfoda, fa'fo"da] Fashoda m, den sydligste 
By & Fæstning v. Ovrenilen. 

fast [fast] a fast, fastsiddende; bestandig, holdbar, 
varig [Farve colour); fast, stærk, (stærkt) befæstet; 
fast, trofast; dyb [Søvn sleep; Hemmelighed secret’; 
hurtig, rask; om Befordringsmiddel: hurtiggaaende; 
om Person: som lever raskt; om Kvinde: emanciperet. 
Ivf furious! they had made ~ friends [var blevne svorne 
Venner] with a man called...; ~ liver, . man Levemand, 
stærk Vivør, *ogs. Rasebasse c; be a ~ liver, ogs. leve 
raskt el. stærkt; some celebrity whose reputation was al- 
ways a ~ secret out of its own county, but an acknon- 
ledged fact within it; be ., bl. a. staa fast; være stængt 
&c; I am too -, is. mit Ur gaa for stærkt (ogs.* hurtigt, 
*fort); I am two minutes ., mit Ur gaar to Minut- 
ter for stærkt (ogs.* hurtigt, *fort): make … the boat 
(door; horse) forteje Baaden (stenge Døren; binde 
Hesten); stand ~ holde Stand; holde inde, f. Eks. med 
Skydningen; stick ~ sidde fast. fast ad fast; sterkt; 
hurtig, raskt. Jvf bind et! ~ asleep sovende fast, I 
dyb (el. fast) Søvn; fall (or go) - asleep falde { en dyb 
Søvn; we are ~ [stærkt, m. stærke Skridt] approaching 
this state; she only cried the «er, (desto) stærkere ; the 
snow falls . det sner stærkt; hold … holde fast; hold . 
[fast ved] the principle; hold … by holde fast ved; hold 
(-) om by or to holde sig (godt) fast 1; fig holde fast 
ved; the vicar held ~ to [holdt fast v.] his opinion 
that ...; live (too) ~ leve (for) stærkt; leve over Evne, 
leve f. raskt; fi rains ., stærkt, "ogs. stridt: rivers 
usually run est [stærkest, *ogs. stridest] in the centre 
of their channels; he ran his «est [saa stærkt (*fort) 
han kunde) in the opposite direction. fast s Fæste, Tov 
(*Taug) %. Især i Smstgg, som breast-fast. fast [fa'st] vi 
faste; Signor Succi, the «ing man, Fastekunstneren; if is 
good ~ing, when the table is covered with fish den har 
godt v. at faste, der finder Fisk p. sin Disk; den fulde 
ved ikke, hvad den fastende trænger. fast s Faste c; 
I have not broken my … jeg er fastende, har ikke nydt 
noget (idag). fast-and-loose ['fa stan'lu's] sp git «Fast 
og Løst» », Baandleg, en p. Bedrageri anlagt Leg c 
(paa Markeder &c), hvorunder man med en Naal skal 
træffe det Punkt, hvor et Baand eller et Bælte er lagt 
dobbelt. Nu: pricking the garter or at the loop; prov 
omtr. «hvem frygter f. den sorte Mand» mn [prison bars 
or base]; play - behandle ham (el. det &c) som en 
Legebold; svigte; play ~ swith, is. svigte, blive... utro; 
udnytte og saa slaa Haanden af; years afterwards, the 
individual who plays ~ with [forfusker, *ogs. driver Fusk 
med) his diary, will believe in his own invention. fast- 
coloured holdbar, ægte, m. H. t. Farve; ~ brunettes. fast- 
day Fastedag. fasten ('fa'sn] of fæste, fastgøre, (fast)binde; 
stænge [en Der a door]; sammenføje; … an umbrella slaa 
en Paraply ned (og rulle den sammen, og *stroppe den); 
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the doors were ~ed back, hegtede helt tilbage, "ogs. var 
helt ophukede; the coffin lid was not yet ~ed down, 
paaskruet; she will have her eyes ed [fæstede] on her 
plate all the time; tt had no settled predominant ex- 
pression to be «ed upon [som kunde fæstes i) the 
memory; ~ on a lock indsætte en Laas. fasten vi 
fæste sig; - om, om Sygdom: slaa sig paa...; people 
in Vanity Fair - on [hænger sig fast t.] rich folk 
quite naturally. fastener ['fa'sn-3] Befæster c; Fæste- 
middel ». fastening ['fa'sn-in] Fæste m; Holder, *ogs. 
Holdert; Knast; (f. Eks. Jærn)forbinding c; pl ogs. 
Fæstigheder på. 

fastidious [fa'stidjos] kreesen, fin paa det, pertentlig, 
prov* sær paa det. Se please! fastidiously ad kræsent; 
I had been ~ nurtured, kræsent (el. pertentlig) op- 
fostret, jeg var fint vant. 

fasting ['fa'stin] Faste c. Ogs. i pl; his imagination, 
excited by prayers and .s; an adept in the art of … 
en fuldendt Fastekunstner; ~.day Fastedag. 

fastnens ['fa'stnås] s Fasthed; Troskab; Fæstning ce, 
fast Sted #. 

fat [fit] a fed; før, korpulent, svær; cut it ~ figurlig: 
overdrive, "ogs. skære dygtig op; he és cutting (or doing) 
it ., ogs. han slaar stort paa; cut wp ~ do og efterlade 
sig meget; å ~ lot you'll do it P det lader du smukt 
være el blive; feed . fede, *ogs. gjade. fat s Fedt; 
Fedtlag » omkring Indvoldene, Ister c; all the . is in 
the fire P nu er Pokker los, der er hundrede-og-et 
ude; the ~ of the land Landets Fedme c; live off the ~ 
of the land; hard ~ Nyrefedt m, Nyretalg c. fat vi 
fede, "ogs. gjøde; ~ted calf Fedekalv, *Gjodkalv; the 
sted calf, bibelsk: den fede Kalv. 

fata ”'felta, 'fa'ta] på Fata, Skeebner pl; Fe c, (hekse- 
agtig) Kvinde c, i middelalderlige Romaner, ~ Morgana 
(‘fata må *'ga'na; Fata Morgana w, Luftspejling c. 
fatal ['felt(a)l] skæbnesvanger; fordærvelig, dræbende; 
dødelig, livsfarlig [- to life]; ~ to the sense meningsfor- 
styrrende. fatalism ['feltalizm] Fatalisme, Skæbnetro c. 
fatalist ''feltolist] Fatalist c; a fatalistisk ; this — belief. 
fatalistic ([fe'to'listik) fatalistisk. fatality [fo't&liti] 
nafveergelig Nødvendighed, *ogs. Skæbnefasthed: For- 
dærvelighed, Farlighed; Livsfarlighed, Dødelighed c; pl 
Ulykkestilfrelde, is. i Avisspr; there seems to be some . 
in (or hanging over) my attempts to... der synes at 
hvile en Vanskæbne (el. en ulykkelig Skæbne synes at 
hvile) over...; day of - Tyge (ogs.* Tycho) Brahes 
Dag. fatally ('fe'tali; ad skæbnesvangert; dødelig; ter- 
minate . faa (el. have) en dødelig Udgang; though, -— 
for him [t. sin Ulykke], he took a foolish way of 
showing his remembrance of tt. fate [felt] s Skebne 
c; the Fates især: Skæbnegudinderne, Nornerne; the .s 
of nations Folkenes Skæbner; the ~ of war Krigslyk- 
ken; I swppose it was your ~ to meet me; as ~ would 
hace it som Skæbnen føjede det; whether he had 
really met [faaet] the ~ which...; there have been 
other prophets who have met [som har fristet, "ogs. faaet 
prøve) the same ~; (as) sure as ~ F sikker(t) som Amen 
i Kirken, *ogs. skeebnefast; there was st like ~ in this 
det var som bestemt af Skæbnen, skrevet i Skæbnens 
Bog. fated ['fe'tid! skrevet i Skæbnens Bog, saa be- 
skikket, F* saa laget; ill-fated ulykkelig; let what 
is . comel; ~ to af Skæbnen bestemt til at... fateful 
‘-ful] skæbnesvanger; from the ~ day when... 

fatjheaded ['fithedid) tykhovedet, med Fedt paa 
Hjernen, P? ogs. korket; a - fool; hen % bl. a. Stolt 
Henrik: Chenopodium bonus Henricus; Boghvede c: 
Fagopyrum esculentum. 


334 


fau 

father (‘f 45a] P Favn c /fathom]; twenty-five … 
father ['fa'da! Fader c (pl Fædre pl), F Far; Fadder 
ce [god.]; Father [Pater] Felix; the Fathers (of the 
Church), the (Christian) Fathers Kirkefædrene: stand 
~ [Fadder) to; act as ~ optræde som Fader, v. Brude- 
vielse [give the bride away]. father vi være Fader til 
{en Hest a horse); antage som Barn; - a fault tage eu 
Fejl p. sig, overtage Ansvaret f. en Fejl; … the fault, 
ogs. tage Skylden p. sig; ~ it (the child) on him til: 
skrive ham det, gøre ham ansvarlig derfor (udlægge 
ham som Barnefader). fatherhood ['fa'dahud' Fader. 
forhold, Faderskab ». father|land is. poet Fædreland; 
~-lasher # almindelig Ulk c: Cottus scorpius. father- 
leas [-lés] faderløs. fatherliness Faderlighed c. fatherly 
[-li] faderlig. fathership [-fip] Faderforhold, Fader. 
skab #. ' 

fathom ['fådam) Favn c = la; four (8); im ten .s3 
water p. ti Favne Vand. fathom et opfavne, maale 
(Dybden af); fig udgrunde. fathomable |'faSamabl) lod 
bar, maalbar; udgrundelig. fatkomless ['fadamlec:, 
bundles; uudgrundelig. 


fatigue [fa'tf'g] Udmattelse, Træthed; Anstrengelse, 
Strabads, Strabadseren c; x% Arbejde nn; I was forbidden 
all ~ of mind, al Aandsanstrengelse; at .s, om - X 
paa Arbejde; dt had been a day of great ., en meget 
anstrengende Dag; a party of men om ~ % ORs en 
Arbejdskommando. fatigue (fa'ti'g] vi udmatte, trætte; 
anstrenge; strabadsere; fatiguing, strabadrerende. 
*strabadsijøs, strabadsig; fatiguing journeys; ~ dress 
x% Arbejdsdragt; jacket % Arbejdstraje; ..party X 
Arbejdskommando ec. 

Fatima ['fåtima] Fatime, Fatme. Især F., Mahomed- 
Datter, og F., den sidste af Blaaskægs Hustruer: -~-ltke 
fatimemressig; ~ cwriosity. Fatimide ['fatimaid], Fa- 
timite ('fåtimait] Fatimide c. 

fat-lean ['råt'li'n] fedt og magert sammen, "ogs. «fed-- 
magert», om et vist Parti p. en Hval; *v. Spækket gjer: 
hængende Kød n. fatling ('fåtlin) a fedladen fatmer 
['fiåtna] Feder, *ogs. Gjøder c; Fedemiddel, *ogs. Gjøde- 
middel ms. fatness ['fitnés] Fedme c. fatten ['fåtn] ct 
fede, *ogs. gjøde, *0m Dyr ogs. fede paa. Ogs. m. for- 
stærkende wp. fatten vi blive fed, mæske sig, "ogs 
gjøre sig fed; put up to … sætte paa Fede("Gjødstien: 
~ing calf Fede(*Gjød)kalv, ing stall Fede(*Gjød)sti c. 
fattener ['fiitn 0) 3, se fatner! fatty ['fåti] a fed, fed- 
agtig. Jvf degeneration! fatty F Tyksak, Tykkert c 

fatuity [fo'tju iti] Aandsslovhed, slovelse, Aandssvag- 
hed; aandelig Tomhed; Tomhed c'; he must sow real- 
ize the ~ (Tomheden) of that anticipation. fatuous 
('fatjuas] (aands)slov, aandssvag, tom(hovedet); tom. 
skuffende, illusorisk. 

fauees ['få'si'z] anat Svælg mn [throat]. 

faucet ('fa-sét] (dobbelt) Tap, *ogs. Ture ¢; . and spigot 
Taphane, *Tapkran c. 

fangh [få] int fy! faugh-a-ballagh (få'xo'bålax 7}. 
En gælisk Forb., som skal betyde ,gaa af Vejen'' 
[clear the way]; faix, I told him he might as well -, 
make a rid road, and get out of that. Kingsley, 
Yeast 169 T. Denne Forbindelse bruges is. som Kamp- 
skrig af 87de Infanteriregiment, der af denne Grund 
ogs. P kaldes Old Fogs. 


1 ét is only your own ugly mug which you are 
copying with a Narcissuslike conceit and fatuity. Th.. 
Book of Snobs V. 159 T. Her nærmest (som p. fransk: 
Lapsethed c, Lapseri #. 
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Faulconbridge ['få'knbridg] s. Især i Shaks., King 
John. Faulkland ('få'kland] s. Faulkner ('få'kno] 8. 

fault (få(')lt] Fejl; min Forskydning, Forkastning c; 
it is not my -, min Fejl, min Skyld; there were cer- 
tainly .s (Feil, Skyld] on both sides; the ~ is not with 
him Skylden ligger ikke hos ham; commit a ~ begaa 
en Fejl, forse sig; find … with have noget at udsætte 
paa, F gnave paa; dadle, kritisere, F rive ned paa, 
F & P ræsonere; I have no - to find [intet at ud- 
sætte] with it; there was nothing to be found … with 
(or no ~ to find) in her appearance der var intet at 
nåsætte paa...; find but little … with; find some … tn 
his conversation; the noble earl found great ~ with 
the government, with the way in which...; lay (or 
place) the ~ on him legge Skylden p. ham, give ham 
Skylden; the ~ lies with him Skylden ligger hos ham; 
now, do you know where the … lies? ... hvor Fejlen 
‘el. hvori det) stikker? make a. gore en Fejl, begaa 
en Fejltagelse; be at . sp være p. Vildspor, have 
mistet Sporet, have taget Change, *ogs. have Tab; fig 
svigte; om one or two points he thought her memory 
was at .; the system itself was at ., var forfejlet; sve 
were al … for [vi manglede] words to hide our abhor- 
rence; by (or for, from, through) no … of his, of his 
ovn uforskyldt, uden egen Skyld el. Brøde; losses 
brought on by no … of his own uforskyldte (el. ham 
utilregnelige) Tab; for ~ of i Mangel af. Sh.; be in — 
have begaaet (en) Fejl, have forset sig; it was none of 
my -, ikke min Fejl el. Skyld; through ~ of the pilot 
v. en Fejl fra Lodsens Side; castious to a … forsigtig 
indtil Overdrivelse. 

faulter ['falta] of stamme &c. Alm. falter. 

fault|finder ['få(')itfainda] Dadler, Kritiker, Ræson(nJør 
c; -firding a dadlesyg, ræsonerende; s Dadlesyge c; 
Dade] c, Udsættelser pl, *ogs. Klanderc & n%, P Ræ- 
sonering c. faultily ['fa()itili] ad mangelfuldt; urigtig. 
faultiness Mangelfuldhed, Fejlfuldhed, Sletbed; Urigtig- 
hed c. faultless fejlfri. faulty ['fA(-)iti] fejifuld, fuld af Fejl. 

faun 'få'n] myth Faun, Skovgud c. fauna ['få na] 
Fauna, (et Lands, en Egns) Dyreverden c. fhrunist 
“fa nist] Faunist, Dyrekender, Naturforsker c. 

Faust (fast, faust] s. Faustina (få 'staina, -'sti'na) 
Faustina. Faustus ('få stas) Faust. 

fautor ['få'ta] Ynder, Beskytter c. 

faux-pas [fr., fo" 'pa'] (is. Kvindes) Fejltrin #. 

Faversham ('fåvofam)] s. 

favonr ['fejva] Gunst, Naade, Yndest; Gunstbevis- 
ning, Naadesbevisning [. conferred]; Begunstigelse; T j e- 
neste; Tilslutning; Gave; merc (æret) Skrivelse, Til- 
skrift; Sløjfe c [bridal (or wedding) -]; your - to hand 
Deres ærede modtaget; bestow (or confer) a - on him 
vise ham en Gunst; do him å ~ gøre (el. vise) ham en 
Tjeneste; find … with him finde Naade for hans Øjne; 
find no ~ in his eyes ikke finde Naade f. hans Øjne; 
gain -, i Handelssprog: tage Favør; this has an 
angry - glt dette ser stygt ud. Sheridan, The 
Rivals V. I 79 T; obtain ~ with komme 'i Gunst 
iel. Yndest) hos; the ~ of an answer is requested Svar 
ndbedes (8. u.J; I request the … of your communica- 
tions jeg udbeder mig Deres behagelige Meddelel- 
ser; all in ~ will raise their hands alle som stem- 
mer for, række (el. ville række) Hænderne i Vejret! 
im ~ of, is. til Fordel (el. Gunst) for, 1 Favør af; abdi- 
cate in … of [t. Fordel f.] his son; be in . of være 
stemt for, stille sig velvillig til; many of the clergy 
sere in his ., var ham gunstige, var stemte for (eller 
stillede sig velvillig t.) ham; the mind was now in his 
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-, var føjelig, var gunstig; be ins … with staa I Gunst 
(el. være i Yndest) hos; be in high … svith, high in the 
~ of staa højt i Gunst hos; declare (or pronounce) in 
~ of erklære sig for; udtale sig fordelagtig (el. gunstig) 
om; if the division goes in its . hvis Voteringen gaar 
i dets Favor; we are in receipt of your . vi have mod- 
taget Deres ærede Skrivelse ("ogs. Tilskrift); grow into 
~ with, be taken into … by komme i Gunst (el. Yndest) 
hos; be received (or taken) into ~ tages til Naade 
(igen); be out of … with the Emperor være i Kejserens 
Unaade, i Unaade hos Kejseren; be restored to … tages 
til Naade (igen); under … glt med Forlov! ogs.” med 
Tilladelse! fortryd ikke paa det! ænder his . med 
hans Tilladelse. favour ['felva] vi være... gunstig, 
være gunstig for . . ., være stemt for, stille sig velvil- 
lig til; begunstige [favorisere; lette]. Jvf company! in 
-ing (gunstige, heldige] circumstances; ing wind 
føjelig (el. gunstig) Vind, (god) Bør: the most .ed 
[yndede, sagte] brands of cigars; fortune .s the brave 
Lykken staar den kække bi; å popular cause .ed by 
[som fandt (el. vandt) Tilslutning hos; a few great 
nobles; the lower and middle classes .ed (ogs. hang v.] 
Christian II; the ed few de faa begunstigede; fortune 
-8 fools Vorherre er alle Daarers Formynder; a trash 
to ~ befordre, begunstige, fremme] the growth of the 
hair; a ~ed [gerne seet, velseet] guest; fate (or fortune) 
~ed me Lykken fulgte mig, jeg havde Lykken med mig 
(*ogs. Lykken med); the brood .ed [lignede, "ogs. lig- 
nede paa) both parents much; the context .s [taler f 
this punctuation; these fish do mot … [ynder (el. søger) 
ikke) very strong or very shallow sims; will you - 
us? vil De være saa artig [at spille, læse &c]? ~ed by, 
p. Brevadresse: v. Godhed af... favourable ['fe!v(a)rebl: 
gunstig; ~ side Lysside. favourably ad gunstig; fordel- 
agtig; report .. favourer ('fe'vara} Velynder; Ven: 
Fremmer ce; å ~ of learning. favourite ['felv(syrit] a 
Yndlings-, (meget) yndet; . dish, ogs. Livret: the — 
reading of the young Ungdommens kæreste Læsning; 
his … [kæreste] resting place; his . servant hans Liv- 
tjener. favourite s Yndling; (en Fyrstes & sp) Favorit: 
Favoritinde, Gunstdame c; these colours are without 
comparison the .8, teeller...de fleste Velyndere; he is 
a ~ with, er i Gunst hos...; he is a . with ladies han 
gør Lykke hos Damerne, "ogs. han har Damet:vkke. 
favouritism ('fe'v(a)ritizm] Favoritveesen, Gunstsystem m; 
Nepotisme, Svogerpolitik c. 

favas ('felvas] path Kopskurv c, 
Haaret. 

Fawkes [få'ks]; Guy . Krudtsammensværgelsens Op- 
havsmand, henrettet 1606. 

fawn [få'n] & Daakalv c, Daakid (*Daakjé) », Raa- 
kalv c. fawn a lysebrun, *brunblak. fawn vi kælve, 
ogs.* kalve, *ogs. unge, om Daadyr. fawn vi fig logre 
(for on]; ..coloured lysebrun, *brunblak. 

fay {fe'] Fe, *ogs. Huldr c /fairy]. fay [fel] ct ind- 
fælde, indpasse; - a plank om to [fælde en Planke p.; 
another. fay vi passe. I Forb. med én, into, together, 
with. 

Fayal ['feld], 'faial, fai'å'l] Fayal », Hovedøen blandt 
Azorerne. 


*Møl mn & c i 


1 Mærk ogs. T. A. Trollope, Diamond cut Dia- 
mond ch. I p. 5: Though both undeniably beautiful, 
they differed from each other remarkably. Olivia — to 
use the classical old English phrase — favoured her 
mother; Giulia, her father. — Saaledes ogs. 1 Kiplings 
Captains Courageous 276, 0. a. 8. 
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feague [f'g] ef si stimulere, kvikke, en Hest, ved 
Ingefær &c. Ivf ginger vi! 

feal [fi1] sc Græs nm; Græstørv, *Græstorv ec /sod, 
turf]; fuel, ~, and dicot. Scott, Waverley XLII 
285 T. 

fealty ['A'elti] Troskab, Huldskab; Troskabeed c 
[oath of -]; letter of . Hyld(n)ingsbrev; took an oath 
of ~ to him aflagde ham Troskabsed. 

fear [flo] s Frygt c. Titi pl; no ~,#o ./ det har 
ingen Fare el. Nød, *ogs. det staar ikke paa! mo . for 
him det har ingen Ned (*ogs. det staar ikke paa) m. 
ham; do you think there is any … of [Fare for] a 
relapse? my worst .s were confirmed mine værste 
Anelser bestyrkedes; hvad jeg mest frygtede, skete; 
they had no - about [Frygt for) their lives; (I have) 
no ~ of that derfor er jeg ikke bange, dermed her det 
ingen Fare; be (or stand) in … of nære Frygt for; hold 
it in superstitious … nære en overtroisk Frygt derfor; 
for (or from, from a, through) ~ of af Frygt for; she 
was under no ~ of [nærede ikke Frygt (el. var ikke 
bange) for at) giving offence. fear vi frygte; m. Tingens 
Obj. befrygte, frygte for; make himself .ed gore sig 
frygtet; it ts to be ~ed, at befrygte; never ~ us! med os 
har det ingen Fare el. Ned! *ogs. det staar ikke paa 
m. os! I . me [jeg frygter for, jeg er bange (el. reed) 
for) that... fear vi & abs være bange; don't (or 
never) you .! vær ikke bange! I almost begin to . so, 
at frygte for det; ~ for frygte for, være ængstelig p. 
Ens Vegne [be anxious about]. feared [fied] a prov & 
sc bange, red; any man would have been even more 
~than I. Kipling, Life's Handicap 349. fearfal ('flo- 
f(u)l] bange, reed; reed (af sig), frygtsom; frygtelig; ~ 
(frygtblandet] joy. fearfully ['fiofeli] ad is. frygtelig. 

Feargaus ['fa'gos) 8. 

fear-inspiring frygtindgydende, skrækindjagende; … 
precipices. fearless ('fialés] frygtløs, uforfærdet, *ogs. 
uræd; ~ of [uden Frygt f.] consequences. fear-monger 
["fiamanga]) sengsteligt (el. forsagt) Menneske #, Kryster c. 
fearnought ['flanå't) Fris m, Vadmel e /dreadnought]; 
{ Portlaken ». fearsome ['flasam) frygtelig, gruelig. 
Is. i Vittighedsblade. fearsomely ad frygtelig, gruelig; 
and - they lied. 

feasibility [fi:zi'biliti} Gørlighed, (praktisk) Mulighed, 
Udførlighed c. feasible ('f'zibl] gørlig, mulig, udførlig, 
iværksættelig; any thickness that is … to be put [som 
lader sig (el. som det lader sig gøre at) anbringe] on a 
boat. 

feast [fist] Fest c; Festmaaltid, Gilde, Gæstebud 2; 
a - for the ears (eyes) en Oresmovs, ogs." Fest f. Øret, 
Nydelse f. Øret, Ørenslyst (en Fest f. Øjnene, Øjenslyst, 
Ojensfryd). feast vi feste, holde (el. være til) Gilde 
el. Gæstebud; ~ om... holde Gilde paa; leve højt paa, 
delikatere (F gasse) sig med. feast vi beværte, trak- 
tere; . their eyes on or with fryde (el. kvæge) deres 
(*sine) Øjne ved. feaster ['fl'sta] Festende, Gæst; Vært 
c; one of the -s. feasting Festen, Spisen og Drikken 
c, Gæstebud # (& pl). 

feat [fit] Bedrift, (Stor)daad, *ogs. Bragd, cont* Kars- 
lighed c, Karsstykke #; Kunst c, Kunststykke ; a far 
more dangerous - F ogs. et langt farligere Stykke 
Arbejde; warlike ~ Vaabendaad, Krigsbedrift; … of 
strength Kraftkunst. feat [fit] å prow net; behændig; 
stor; a pretty ~ parcel [a rather large quantity]. Ivf 
featly! 

feather ''feöa] Fjeder, *Fjær; Fane, p. Fjerpen /the ~ 
of a quill pen]; Ribbe, t. Forstærkning, f. Eks. af en 
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baand #; Fejl c, i Ædelsten; åa ~ in the (or his) cap, 
især: en Udmærkelse; cut a … is. skære skummende 
gennem Vandet; I haven't got a ~ to fly with jeg har 
ikke en rød Øre; fine -s make fine birds Klæ'r skaber 
Folk, "ogs. det er Fjæren som gjør Fuglen fager; sho 
the white . vise Tegn t. Fejghed; be in full (high) - 
være i fuld Puds ({ allerbedste Velgaaende); Fra in 
wonderful ., befinder mig mærkværdig vel: strut in 
[prange m.] borrowed .3; birds of a ~ flock together 
Krage søger Mage, ogs.” Lige søger Lige, *Ligt søger 
Ligt, lige Fugle flyr bedst i Flok; you could have 
knocked him down with a ~ han stod som himmel- 
falden. feather vi befjedre, *befjære; dække, klæde 
(ligesom Fjedre), tit om Træer; fjedre, "fjære; træde, om 
Hane (tread); J, skive, *skjene [Aarerne the oars); -ed, 
is. befjedret, fjederklædt; ed game Fjeder(*Fjær)vildt, 
Fuglevildt; the trees, which .ed their boughs ‘strakte 
deres (*sine) Grene som Fjedre) down om the sloping 
lawns. Marryat, J. Faithf.; ~ his nest, figurlig: 
mele sin Kage, P* ogs. grafse til sig. feather vi 
fælde (el. skifte) Fjedre el. Ham, abs fælde, *ogs. 
myte, om Fugl; ligge (el. staa, vere anbragte) som 
Fjedre; være fjederagtig; schattere sig (fjederagtig;: 
the cream .s Fløden snerper sig sammen (*snerker sig); 
~ing paddles dmp bevægelige Skovle; the branches 
of the trees, ing domn as they do to [der ligger 
(el. hænger) som Fjedre helt ned til) the surface 
of the water; ~ out [sprede sig] like a fan; just where 
the edge of the wood began to ~ (schattere sig] toward 
the hollow; ..bed Fjeder(*Fjær)dyne c. Som a blød. 
agtig, kvindeagtig /effemimate]; slap, nonchalant: . 
soldiering en Legen Soldat. Is. om Volontærernes 
magelige Tjeneste; -.brained flygtig, tankeløs; over- 
given [giddy]; to a ~ schoolgirl nothing is sacred; 
--broom (længere) Fjederkost; --brash Fjederkost, 
Stevekost, Fjederving(e) c; ~-driver Fjederdamper c; 
~~edge Gér c, paa Tømmer; ~.edged angelskaaren, *for- 
jynget, bondeskaaret; ..game Fjeder(*Fjær)vildt, Fugle- 
vildt; ~.grase Fjeder(*Fjær)græs: Stipa pennata; - head 
flygtig (el. tankeløs) Person c, "ogs. letvindt Menneske 
nm; --hesded flygtig, tankeløs, taabelig, "ogs. letvindt; 
you're too . to mind if everybody was dead. G. Eliot, 
A. Bede. feathering ['fe6orin] bl. a. (Fjeder)åragt, 
(Fjederham c; ~ time Fældetid, *ogs. Myting; om 
Ænder: Rotid, *Feldetid c; in full autumn … i fuld 
Efteraarsdragt. featherlese fjederløs, bældet, *fjærløs. 
featherlet ['feSalét] lille Fjeder (*liden Fjær) c, på Smaa- 
fjedre. feather|maker Fjeder(*Fjser)fabrikant c; moss 
*Vægmose: Hypnum; ~.shag Felpel c, Hatteplysch m; 
--Welght Fjers Vægt; is. fig let Skabning, *ogs. Skjære- 
ving(e) c; fancy that little - saying: khansamah [Tje- 
ner] to my blood-thirsty Mir Khan. Kipling, The 
Story of the Gadbys 12; -.white fjer(*fjær)hvid; the sea 
was all … Havet stod i et Skum (*ogs. 1 Braat og 
Brand). feathery ['fedari] befjedret; fjeder(*fær)agtig. 

featish ['f'tif] a + & prow kon, pen, *pen, vakker. 
featly ('f-tll] ad prov net [neatly]; behændig [dexter- 
ously]; they generally do their crockery balancing - 
with their hands. 

feature ['fi'tfe) Ansigtspræg; Ansigts-Træk, *ogs. 
(-)Drag n; Ansigtsdel c; fig Trek, Moment n, Side ce; 
the distinguishing ~ of det ejendommelige ved; a 
noble … in his record, især: et smukt Trek i hans Ka- 
rakterbog; the noblest ., tit: Glanspunktet; pertinacét zy 
was a strong ~ in his character, et stærkt fremtræ- 
dende Træk hos ham; a - of character et (Karakter)- 


Jernplade: dmp &c Knast, fast Kile c; arch Skraa- | trek: the .s of the coast Kystens Karakter c; .s of the 


fa i u'] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [i] hat; [4°] fall; [å] hot; [a] but; (0°) bert; [9] inner; 
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ground Terrændele; without changing a ~ uden at for- 
trække (el. røre) en Mine. featured ('fl't/ad] a med... 
Trek. Is. 1 Smstgg; ifll-featwred grim, ogs." styg. 
featureless ['f't/0lés] uden bestemte Træk, lidet ud- 
præget, prægløs. 

feaze (fi'z] vi opplydse, udtrevle, optrevle [en Tamp 
the end of å rope). feaze vi is. amr vere febrilsk el. 
nerves, gaa i nervøs Spending, være spændt el. op- 
hidset. feaze s Nervøsitet, Ophidselse, Spænding c. 

Feb. Forkortet af February. 

febricala (fi'brikjula) let Feber c. febrific [fi'brifik] 
febervoldende. febrifugal ([fi'brifjugel, febri'fju'gel] 
feberstillende, feber-drivende, -dempende. febrifuge 
['febrifju'dg] a & s feberstillende, feberdrivende (Mid- 
del, Febermiddel mn). febrile (‘fi'bril, 'febril] febersyg, 
febril; febril, Feber-; … disease, bl. a. Febersygdom; - 
state Febertilstand. 

February ['februori, P 'febri] Februar c. 

fecal (['A-kal) bærmet, tyk, P* ogs. gjormet; fækal, 
Skarn-; ~ matters. feces ['fi'si'z] på Bærme c, P* ogs. 
Gjørme c; Fækalier på, Skarn m. 

feelt ['fi sit]. Egl «(han) gjorde det», indskrevet paa 
et Arbejde, m. Kunstnerens Navn foran. 

feck {fek] sc Rum mn, Mængde, Kvantitet c, Antal nm; 
ony ~ of silver (nogen Mængde c af) Penge pl. Scott, 
The Antiq. XXXVI 346 T. feckless ['feklés] a sc & 
prov svag, 1 legemlig eller aandelig Henseende; forsagt; 
daarlig, slet, F* klein /worthless]; a … couple; a ~ 
thing like you is not fit to maintain a man. 

fecula ['fekjula] Bundfald (af Planteceller udvadskede 
m. Vand); is. Stivelsemel m. feeulence ['fekjulons) 
Bundfald n, P* ogs. Gjormec. feculent [-ont] bærmet, 
tyk, P* ogs. gjormet. 

fecund ['fekønd, 'fi'-] frugtbar, is. fig. fecundate 
['fekøndelt, 'fi:-] et gøre frugtbar; befrugte. fecundation 
[fekan'de!fan, f'-] Frugtbargørelse: Befrugtning c. 
fecundity [f'kanditi] Frugtbarhed; Spirekraft c. 

fed [fed] © fødte, &c; spiste, aad, &c; fødet, &c; spist, 
&c. Af feed. 

Fedalma ([fi'dilma] Fedalma, Heltinden i G. Eliots 
dramatiske Digtning The Spanish Gypsy. 

federal ['fedaral)] Forbunds-; føderal. federalism [-izm] 
Føderalisme c. federalist [-ist] Federalist c. federalize 
[-aiz] vf forene i Forbund, samle. federate ['fedorét] a 
fødereret, forbunden, forenet. federate [-e't] of forene, 
samle (i el. til et Forbund); ef forene sig; it was re- 
solved that it was desirable to -. federation [fedo're!- 
fen] Federation c, Forbund øm. federative ['federativ] 
faderativ. 

fee [fi] Honorar, Salær; Gebyr; Len, Lensgods; Gods 
; a ~ on et Gebyr af; a ~ of et Gebyr paa..., et Ge- 
byr af saa stort Beløb; I charge no .s [tager ikke Ho- 
norar) for instruction. fee vt betale, honorere, salarere; 
give...Drikkepenge; ~ the porter. fee [fl] vt prov 
agr drifte, ogs." kaste, "drøfte [innom]. 

feeble ['fl'bl] svag; the ~ of the sword det svage. 
Modsat: the forte; ..minded fattig i Aanden; svag- 
sindet; vaklende; mismodig. feebleness [-nés] Svaghed 
ec. feebly ['f bli] ad svagt; mat, med mat Røst. 

feed [fi:d] et føde (ogs. om Maskine), nære; om Dyr: 
fodre, fore; om Foder & om Kvæg: opfodre; om Ild &e: 
give Næring, "ogs. nøre; om Spedbarn & gammelt 
Menneske: made; agr lade afgræsse, *ogs. lade afbeite. 
Jvf fat! . down afgræsse, ogs.” afbeite, afhavne; … st 
info an engine fylde noget p. en Maskine, "føde nt I 
(el. ind i, paa) en Maskine; they were fed on bread 
and water de fik Brød og Vand (at leve af); ~ ont 


opfodre; ~ out turnips to the cows fodre Køerne med 
Turnips; … buns to bears, condemned bacon to soldiers, 
water to an engine fodre Bjorne med Boller, bespise 
Soldater m. kasseret Flæsk, fylde ("føde) en Maskine m. 
Vand. feed vi egl kun om Dyr: spise, æde (Turnips om 
turnips); leve [af om]; abs tære sit Foder; spise, F 
fouragere, om Mennesker; when the eels are -~ing 
or running naar Aalen bider, P* ogs. naar Aalen 
er beit; the fish . on and off all day, søger sin Føde 
(el. bider) t. forskellige Tider p. Dagen, P* ogs. er 
snart beit, snart ubeit. feed [Ø'd] s Foder, For m, 
Fourage c; Gres %; agr Græsgang, "ogs. Betesmark, 
Havnegang c, Beite; Foder m, Foderportion, Gift c [a 
~ of oats et Foder Havre]; a general ~ F en ordent- 
lig Afforing, "ogs. en stor (el. general) Opvask 9: et 
større Selskab; tall ., is. amr højt Græs; we had such 
a ~ [Maaltid] as we had not had for a week; be (or 
get) off his — gaa fra Foderet; om Menneske ogs.” komme 
(... være kommen) rent af Maden, være (... blive) 
ganske madlei: being off his ~ Foderlede; Madlede ec; 
when crayfish are strongly on the ., bider som bedst, 
*ogs. er mest belt. feeder ['f-da] Fodrer; Mader"; Ader, 
Spiser, Spisende: Kreaturfeder; Bikanal, Foadekanal, 
Tillobskanal; Biflod, "ogs. Bielv; raflw Sidebane c; the 
- Fodreren, v. Rævejagt: sørger f. Hundenes Forplej- 
ning og passer Betjeningens Heste; a heavy (or huge) 
~ en Grovæder, *"Storspiser. feed-heater dmp For- 
varmer c. feeding, bl. a. Føde c; Foder, For #; Græs- 
gang, *ogs. Havn c, Beite nm; Forplejning c; -~ bottle 
Patteflaske, *ogs. Taateflaske; ~.gale I, øgende Kuling; 
~~head Støbehals c. feed{line Fødelinie; ~.pipe Føde- 
rør, Spisningsrer; -.pump Fedepumpe. 

fee|farm ['f''fa'*m] Arveftestegaard; - farmer Arve- 
fæster c. 

fee-faw-fam [fi få: fam]. Ord som i Eventyr lægges” 
i Munden p. Kæmper og Trolde og gerne indleder et 
eller andet blodtørstigt Forlangende. Nævnes f. Eks. 
i Macaulays Critical and Hist. Ess. I 24; the giant 
Fee-Fo-Fum had not a keener scent for supplying his 
larder. 

Feejee ('fi'dzi]: the ~ Islands Fidjiøerne. 
('fi''dgi'on) fidjiansk; s Fidjianer c. 

feel [fil] of føle (F* ogs. kjende), hst fornemme; 
mærke, spore; the more sensibly did the Imperialists 
~ the distress arising from want of money des føle- 
ligere var Pengemangelen f. de kejserlige; she felt his 
death very much hans Dod gik hende meget nær; ~ 
his ground or way føle sig for el. frem, F* ogs. kjende 
sig for; supply a long-felf need, et lenge følt Savn; 
drawing the edge and ~ing [følende (*ogs. kjendende) 
paa] the point of his weapon; I felt (instinctively) 
that there was st in the wind jeg falte, at..., jeg falte 
(F* ogs. kjendte) det p. mig, at... Med tilføjet 
Refleksiv: he felt himself [følte sig] sufficiently col- 
lected to...; they ~ themselves safer. Med udeladt 
Refleksiv: … sick or untwell føle (el. befinde) sig 
ilde; he felt alarmed, is. han blev urolig; he felt as- 
sured (or sure) that... han følte sig (el. var) vis paa, 
at...; how do you ~? til en syg: hvorledes befinder 


Feejecan 


1 Angasende feeder v. offentlige Middage, en (hono- 
reret) Raadgiver m. H. t. hvilke Retter, Vine &06 en 
Deltager bør vælge, og i hvilken Orden de skal nydes. 
Se J. Payn, Like Father Like Son I 74 T, der ud- 
førlig behandler Sagen. When you dine with my Lord 
Mayor, the question is always asked, Will you have 
a feeder, or will you not? 


Tet] hate; [0%] so; [al] I; [au] out; [8] the; [bp] thin; [f] she; [3] measure; [n] sing; [a, å, e] osv. vaklende med [9]. 
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De Dem? F hvordan har De det? I . [føler mig som] 
quite another man; I . quite another person myself 
selv føler jeg mig som et andet Menneske; ~ as a 
prophet. feel vi føle; føles, "ogs. kjendes; I felt 
similarly (80) jeg havde en lignende (denne) Følelse; 
the hall .s cold Forstuen gør et koldt Indtryk; the air 
felt [var, føltes, *ogs. kjendtes] cooler; it …8 soft det er 
blødt at føle paa, *ogs. det kjendes blødt; his feet felt 
rooted to [var som rodfæstede, "ogs. føltes (el. kjendtes) 
som nedfæstede 1) the ground; ~ after føle (*ogs. kjende; 
lete) efter; babies ing at the breast (som faar Bryst) 
catch the expression of their mothers; … for føle (*ogs. 
kjende) efter; famle (*ogs. lete) efter; sympatisere (el. 
have Sympati) med; when «ing for an enemy in a 
wooded country; “that’s arfully good of you”, he said, 
very slowly, -ing for his words; … kindly to [nære 
venlige Følelser f.) him; ~ with føle for; ~ cordially 
with sympatisere hjertelig med. feel a Følelse c, i 
nogle Tilff; an intense … of comfort; all this, the 
memory and the … of it, are in Trilby's voice; the dog 
did not like the ~ of it [of the leech] on his nose, syn- 
tes ikke om at føle (F " ogs. kjende) den p. Næsen; I 
found it by ~ [gennem Følelsen), mot by sight; of a 
greasy, soapy - fedtagtig, sæbeagtig at føle (*ogs. at 
kjende) paa. feeler ['fi'lo] Følehorn #. Ogs. fig; Føle- 
traad c, Tentakel c & n; this exclamation was put out 
as a., ogs. dette Udraab skete for at sondere Ter- 
rænet. 

feeless ['filés] uden Salær(er); å … doctor en Doktor 
uden Patienter. 

feeling ['f lin] a følende; sympatetisk, deltagende, 
medfølende; følsom; følelsesfuld, varm; levende; in a 
fervent and . [følt] address; I have a ~ [medfølende] 
heart; in … [varme] terms. feeling ['f'lin] s Følelse, 
Fornemmelse; Stemning; Misstemning; Irritation c: -s, 
bl. a. Harme 0; the general ., is. Stemningen, Opi- 
nionen; public ., is. den offentlige Bevidsthed; a — 
against en Misstemning (el. en Opinion) imod; this post 
he resigned in 1894, a ~ having arisen against him [da 
der var opstaset en almindelig Misstemning) im conse- 
quence of...; @ ~ towards, bl. a. Sympatic for; the 
~ was strong upon him [han havde en stærk Følelse 
(el. Fornemmelse) af,) that...; get up a — in a totally 
different direction oparbejde en Opinion for noget 
ganske andet; I hada. [Følelse (el. Fornemmelse) af) 
that...; I had the … as if... en Fornemmelse, som 
om...; there was not the best of -8 [det bedste For- 
hold, den bedste Forstaaelse) between them; the state 
of their .s towards [deres Stemning overfor] me; why 
not? said Marmaduke, with a touch of … Harme, 
Vrede, Irritation, Ærgrelse; the English are more 
popular than the Americans, as there is an under- 
current of -8 [Misstemning, Animositet) against the 
latter; sing with …, bl. a. med Foredrag. feelingly 
(‘fi'linli]) ad med Følelse, følelsesfuldt; med Følelse, 
med Foredrag. 

fee-simple ['f''simpl] Frigods ms, Ejendomagaard c. 

feet [fit] Fødder pl; som Maal: Fod pl. Af foot; 
officer of ., i Spøg: Infanterlofficer [infantry officer]. 

fee-tall ['fi:'te!l] Stamgods m. 

feexe [f'z] s & 0. Se feaze! 

fegs (fegz] int git mintro [faith, faix dc]; iss . ja 
sandelig [yes indeed]. 

felgh [fel] of prov rense, gøre ren [en Balje a tub], 
oprense [en Brønd a sell]. 

feign [fein] of fingere, frembykle, hykle; fordreje, om 
Haandskrift; finde paa [en Undskyldning, et Paaskud 
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an excuse). Ivf feigned! ing disease [det at fingere Syg- 
dom, det at simulere, F Skulkesyge] is a common occur- 
rence in the army and nacy; ~ death anstille sig dod; 
- illness, himself sick anstille sig syg, simulere, F 
være skulkesyg; ~ sleep or to be asleep lade som man 
sover; . an excuse (for going into the office), ogs. gøre sig 
et Ærinde (ind i Kontoret). feign vi forstille sig, hykle, 
simulere; ~ing (forstilte, simulerende) lumnatics often 
become really insane. feign s git & \ Foratillelse; I 
made … to be (jeg lod som jeg var) far gone in dhrink. 
Kipling, Soldiers Three 88. feigned [fe'nd) falsk, 
fingeret, forstilt; a ~ [blindt, forstilt) attack; in a - 
hand m. fordrejet Haandskrift; under a — (fingeret) 
name; make a ~ submission p. Skrømt underkaste sig. 
felgnedly ('fe'nidli] ad forstilt; p. Skrømt. felmt {fe'nt]} 
s List c, Paaskud; Skinangreb, forstilt Angreb #; især 
i Fægtning: Finte 0; make a … against gøre et Skin- 
angreb paa. felnt vi gøre et forstilt Angreb. 

Feith [fait] s. 

feldspar ['feldspa'*] s, &c. Se felspar ! 

Felicia [f'lS(j)a] s. 

felicitate (fi'lisite't] of lykønske, ønske tillykke ‘med 
on); glt fryde, glæde; he is to be .d on... felicitation 
[fi'lisi'te!fen] Lykenskning c. felicitous [f'lisitas) lykke- 
lig; om Udtryk, om Virkning: heldig; the most . [mest 
vellykkede, bedst lykkede) sketches. felicity (fi'lisiti] 
Lykke, Velsignelse; Lyksalighed; Vellykkethed c; felécés- 
ties, is. heldige (el. rammende) Udtryk, i Literatslang; 
ét was difficult to render the exquisite … of the ‘de 
ganske særdeles heldige el. vellykkede) first teeo or 
three lines. 

feline ([fi'laini:] pl: the ~ de katteagtige. 
(‘fil(a)in}] katteagtig, katte-. 

Felix ('flliks] s. 

fell [fel] © faldt. Af fall. fell [fel] o P falden, faldt 
[fallen]. Af fall. Se Abingdon! fell [fel] a grusom 
frygtelig; ~ necessity den grusomme (ff? sure) Nødren 
dighed. fell s Skind », Pels c. fell s sc & poet Ho} 
(*Haug) c, lille (*lidet) Plateau m, "ogs. Rab(be) c. 
fell [fel] Mark c, *ogs. Jorde m; o’er ~ and o'er fen, 
over mountain and glen. fell vi fælde; om Skov & 
om Tre: felde, (om)hugge; om Skov ogs. afdrive; 
sømme, *falde, 1 Skreedderspr. falde op; rus and — 
stikke og indre; … to the deck strække t. Dækket, slaa 
tildæks. fellable ['felebl] moden (el. som egner sig; til 
at hugges, *ogs. hugbar. 

Fellah ['fela} Fellah, (is. ægyptisk) Bonde e. 
Fellaheen, Fellahin ('felehi(')n], Fellahs. 

feller ('fela)] s P Karl (*is. Kar), Fyr ec [fellore:]. 
feller ['felo]) Hugger, "ogs. Hugstmand; Sømmer, *Fal- 
der, 1 Skrædderspr. Opfalder c. felling ['felin] is. 
Hugst, om Skov ogs. Skovning, Afdrivning c; - axe 
Skovøkse, *Skovex. 

fell-monger ['felmang>) Skindhandler c. 

felloe ['felo", 'feli] (Hjul)frelge c /felly]. 

fellow ('felov] Fælle, Tilhænger, Ven; Lige, Jævn- 
lige; Mage c, om Pers. & om Ting; Par mn, om Ting; 
Kollega, Embedsbroder, Fagfæle; wnatéo (Universt- 
tets)stipendiat; Karl (*is. Kar), Person, F Fyr; glt 
undert. simpel Person c. I Smstgg. is. Med-. Jvf 
prunello! but Jack was mot the … to do that, den 
(Mand), som gjorde det; his stockings are moi .—3, 
Mage, Par; wheres the . ome? hvor er Magen 
el. Parret? ~.citizen Medborger; ~~clerk Kontorkam - 
merat Cc; commoner unio Medkollegiat, Student e 
som spiser sammen m. fhe fellows; ~.countrymam 
Landsmand; creature Medskabning c, Medmenneske 
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%; --feeling Medfølelse, Bympati c; …—… passenger Med- 
passager, Rejsefælle c. fellowship [-/ip] Fællesskab, 
Fellig, Kammeratskab nm; Forbindelse, Omgang e; 
(Kollegiats) Stipendium »; mai Selskabarcgning c; 
Christian … Næstekærlighed, Altruisme c; good … godt 
kammeratligt (*kameratsligt) Forhold », Kammeratlig- 
hed, *Kameratslighed; Kollegialitet ¢; å diploma of 
honorary … Diplom som Æresmedlem. fellowship vi 
erkende (el. vedkende sig) som Fælle(r), kende sig i 
Samfund (el. i Pagt) med. fellow|soldier (Soldats) Kam- 
merat; Kampfælle, Vaabenbroder c; ..sufferer Lidelses- 
fælle; Ulykkesfælle c; ..towmsmans Bysbroder c. 
felly ('feli] ad grusomt; frygtelig. felly ['feli] s Hjul- 
fælge c. 
felo-de-ne ['felo di 'si-, 'fl-] ger Selymorder c; Selvmord 
n. felon ['felan] Forbryder, Misdæder; chir Negletrang, 
Kattebyld, ogs.” bullen Finger, *Verkefinger c. felon 
å umenneskelig, grusom; forrædersk, troløs; ondskabs- 
fuld. felonious [fe'lovnjas] forbrydersk; ~ homicide for- 
sætligt Drab. felomiously ad forbrydersk, i forbrydersk 
Hensigt. felony ['feloni] Misgerning, (større, stor) For- 
brydelse, Forbrydelse c som straffes m. Fængsel eller 
med Døden; we make it ~ [gør det t. en stor Forbry- 
delse] to... Jvf compound! 
felspar ['felspa'*], felepath ('felspåt, -p] Feldspat o. 
felspathic [fel'spåtik, -bik] Feldspat-. 
felt [felt] © følte, &c; følt, &c. Af feel; mupply a - 
‘foleligt] sant. felt [felt] s Filt; F (Filt)hatec. felt of 
filte; filte, belegge med Filt; by such slender, and 
scarcely perceptible, fibres, is society .ed together. felt 
Hud c, Skind m [fell]. 
felucea (fe'lako) .;, Felukke c, let Krigsgalej, i Mid- 
delhavet. 
female ['fi'meil] kvindelig; om Dyr: Hun-; ~ child 
Pigebarn; ~ elephant Hunelefant; ~ sorem Hunskrue, 
Inderskrue, Skruemoder c; ~ slave Slavinde. female 
Fruentimmer #; zoo Hun o. feme [fem] jwr Kvinde c; 
~ covert ['kavat] gift Kone; ~ sole ugift Kvinde e. 
femineity [femi'ni'iti] Kvindelighed c. feminine ['femi- 
nin) kvindelig; kvindeagtig; gr af Hunkøn, Hunkøns, 
feminin; ~ gender Hunkøn, Feminin(um) mn; ~ now 
Femininum #; ~ ftobacconist Tobakshandlerake c. 
femininity (femi'niniti] Kvindelighed c; Hunkøn n; an 
exceedingly rare specimen of .. feminity [fi'miniti] glt 
Kvindelighed c, Kvindevæsen m; Kvinder pl; Hector's 
snderstanding, and far more that of -, is inadequate 
to comprehend... Scott, The Ant. XXII. 217. 
femoral ['femarel] anat femoral, Laar-. 
fen (fen] Mose, *Myr c. fen [fen] i Barnesprog: jeg 
forbyder; … play du maa ikke lege med! . larks! ingen 
Spilopper! 
Fenariot (fo'na rict] Fanariot c. Sml. Fanar! 
fence (fens] Gærde m, F* Gar(d); % & sp Fægtning, 
Fægteøvelse c; sp Hinder mn; sl Heeler c; sl Skjulested », 
for Tyvekoster; leap .s hoppe over Gærder; F * hoppe 
Gand); swank … Grav, Grøft c; put the mare at her -s 
sp lade Hoppen sætte over Forhindringen el. Barriéren; 
take lessons in the art of -, i Fægtekunsten, i Fægt- 
ning; a master of — en Mester i Fægtning; be on the 
(or sil on a) ., figurlig amr sidde p. Gærdet, foreløbig 
holde sig neutral. fence vi indgærde; fig værne om; 
afparere, omgaa [et Spørgsmaal a question]; si sælge, 
t. em Heeler; —~ a cowt tillyse Tingfred; ~ in, … round 
indgærde. fence vi fægte; fig (søge at) omgaa Spørgs- 
maalet, komme m. Udflugter, ikke ville ud m. Sproget; 
-man amr (foreløbig) Neutral c; ..months Frednings- 
tid c; during [i] the .. fencer Fægter; sp Hinderrider 


c, Hest som tager Hindere godt. femce-season Fred- 
ningstid. feneible ['fensibl] Land(e)værnsmand, Milits- 
soldat c, på ogs. Land(e)værn %, Milits c. fencing ['fen- 
sin] (Floret)fægtning c; amr Gærdefang »; Gærder pl; 
~~erib sl Tiggerrede c (*n), Tiggerhule c; -. hall Fægte- 
sal; ~.ken Hælers Hus »; … master Fægtemester, Fægte- 
lærer; ~.schoel Fægteskole; ..wire Gærdetraad. 

fend (fend) vi: ~ off afværge, afbøde [Slagene tke 
blows}; ~ off a boat |, tage Sted. fender ['fende] egl 
Afværger, Afbøder c; is. Kamingitter mn; .f, Fender, 
Fribolder, Friholt c; four feet on a ~ F paa Tomands- 
haand, under fire Ojne. 

Fenella [fi'nela] Fenella. I Scotts Roman Peveril of 
the Peak en (foregiven) døvstum Pige hos Grevinden 
af Derby. 

fenestral |[fi'nestrol] a Vindus-; ~ insoriplions. 
fenestrate [fi'nestrét) ent gennemsigtig, om Pletter 
(*Flekker) paa Sommerfuglevinger. 

Fenian ('fi'njen] a irsk; fenisk; the . Brotherhood, et 
i Amerika stiftet Forbund for at styrte Englændernes 
Magt i Irland. Fenfan Irer, *Ire; Fenier c; the tales 
of the bare.armed Fenians. 

fennec ['fenik] 200 Fennek c: Canis fennec. 

fennel ['fentl] & Fennikel c: Fænioulum. 

fennish ['fenif] sumpig, sid, ?ogs. myrlændt. 

Fennomaniac [feno'meinjek] Fennoman e. 

fenny ['feni] Sump-, *0gs. Myr-; sumpig, sid, *ogs 
myrlændt. 

fenugreek ['fenjugri'k] % (dansk:) Bukkehorn # (& c): 
Trigonella fænum Græcum. 

feod [fju'd] Len mn /feud). 

feoff [fef] Len m. feoff vt forlene. feeffee [fe'fi"] 
Lensmand c. feoffer ['fefe] Lensherre c. feoffment 
['fefmant] Forlening o. 

feracious (fe'rei/3s] frugtbar. Carlyle. 

Feramorz ['feremå*z]. En ung Digter i T. Moores 
Lalla Rookh. 

feræ nature ['fleri" no'tjuori’] lat.: af vild Natur. 

ferash [fe'ra'f] hind Stuetjener, indvendig Tjener c. 

fere (fio) a sc hel; velbeholden; hale and ~ 2: whole 
and entire; I trust to find ye baith haill and .. 
Scott, Ant. XXVII. fere [fio] poet & sc Fælle, Stal- 
broder, Kammerat c. Jvf flere! my trusty ~. Burns. 

fere-owin’ [flaro"in] ? forlængst ventet /overdue]. R. 
Kipling, Soldiers Three 19 (Heinemann 12). 

feretry ('feritri] (transportabelt) Helgenskrin ø: Hel- 
genskrins Plads c, i en Kirke; holding a ~ in his 
hand. 

Fergua(s)on ['fo‘goson}. Is. nævnes en James -, født 
1710 i Keith, Banffshire (Skotland), som i Otteasars- 
alderen konstruerede en Klokke af Tre, og Robert …, 
skotsk Digter f 1774. 

ferine [‘fiorain} vild; barbarisk. 

Feringhee (fø'ringi] Franker, Europæer c, pl ogs. 
Firenki. 

ferly ['fo'li] sc Under, Vidunder ms, noget underligt. 

Fermanagh (fo''måne(X)] 8. 

fermata [fo''ma'ta] J Fermat(e) c. 

ferment (‘fa mont] s Geer; fig Gæring c; be in a (state 
of) ~ være I Gæring; set in a ~ bringe i Gæring. fer- 
ment [fo'ment] vi lade gære, bringe i Gæring. fer- 
ment [fo'ment] of gære, om Vin ogs. arbejde; om Bær 
ogs. safte sig; tage Gær. fermentable [fa'mentabl] som 
kan gre. fermentation [fe'men'telfan) Gæring ec; 
insensible … Eftergæring; wpper — Overgæring. fer- 
mentative [fo 'mentetiv] gærende, Gæring virkende. 

Fern [fo'n]; ~ Isles = Farne Isles. fern [fon] % 
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aquilina. fernery ['fa'nari] Bregneanlæg m, prov® ogs. 
Laakmark c. fern|frond Bregneløv: ..gathering, 
~~harvest Bregnehøst, prov* ogs. Laaking c; --owl » 
Natravn, Aftenbakke, Skyfald, *Kveldknar c: Capri- 
mulgus Europæus; -shaw Bregnekrat mn. ferny ['fo'ni] 
bregnebevokset. 

ferocious [fi'rovfes] glubsk, rovbegærlig, rovgerrig, 
rovlysten, vild; --looking vildt udseende; frastødende. 
ferocity (fi'råsiti] Glubskhed, Rovlyst, Rovbegærlighed, 
Rovgerrighed, Vildhed c. 

Ferrara (fe'ra'ra] s Ferrara s; Ferraraklinge c; an 
Andrew ~ git et Slagsværd med dette Mærke; well put 
im bail, boy; old Andrew … shall lodge his security. 
Scott, Waverley ch. I. Ferrarese [fero'ri's] a ferra- 
rensisk; s Ferrarenser. 

forrel ['feril] s Drejerulle c [ferril]. 

ferreous ['ferias)] a Jærn-, jærnagtig, jærnholdig. 

ferret ['ferst] soo Fritte c: Fætorius furo; ~ eyes 
røde Øjne. ferret ['ferét] vi jage (med eller som 
med Fritter); forfølge; ~ out opstøve, opsnuse. ferret 
['ferst] å Barattes(el. Floret)baand mn. ferrety ('feriti) a 
red, om Øjne. 

Ferrex ['‘feriks}; - and Porrex, or Gorboduc, den 
ældste eng. Tragedie (1561), af Thomas Norton og 
Thomas Sackville. 

ferriage ['feriédg] Færgeløn co, Sundpenge pl. 

ferrite ('ferik] a Jærn-; ~ chloride Ferriklorid; … salt 
Ferrisalt. 

ferricadouzer (feriko'dauzo} si! Sinkedus, *Haberdu- 
das c. 

ferriferous (fe'riferos] jærnførende, jernholdig. 

ferril ['feril] Drejerulle c, i Drejning /ferrel, ferrule]. 

ferrivorous [fe'riveres] \ jærnædende. 

Ferro ['fero"] Ferro nm. ferro- ['fero] i chem Smstgg; 
~oyanic [-sai'ånik] & Jeernblaasyre-; ~cyanide [-'saio- 
n(a)id) Jærncyanid; ~cyanogen [-sal'inodgen] Ferrocyan 
n. ferrugineous (feru'dginios]. Se ferruginous! fer- 
raginous (fe'ru'dginas] jærnholdig; rustfarvet; … spring. 
ferrugo [fe'ru'g04] Jærnrust; % Rust c. 

ferrale ('ferfl] Dupsko, ogs.” Dopsko; Holk; dmp 
Bøsning, Bøsningsring, Klemring, *ogs. Bøssing co. Se 
ferril! boiler tube . Kædelrørhylse c. 

ferry ['feri] Færge c; Fergested, "ogs. Sund, Sund- 
sted =. ferry ct færge; ~boat Fergebaad; man 
Fergemand, *ogs. Sundmand, Skullermand, prov* 
Flytmand e. 

fertile ['fa'til, -tail] frugtbar; foldrig; … is promise 
løfterig, lovende. fertility (fa'tiliti] Frugtbarhed; 
(Forfatters) ogs. Produktivitet; Foldrigdom co; ~ of in- 
vention Opfindelsesgave, Opfindsomhed c. fertilization 
(fo'tilai'ze!fon] Frugtbargørelse, Befrugtning c. fertilize 
['fe'tilaiz] of gøre frugtbar, befrugte; gøde, *ogs. gjødsle. 
fertilizer ['fo'tilaiza] Befrugter; Gøder, *ogs. Gjødsler; 
Gødning (*is. Gjødsel) c, Gødningsstof 9. 

ferula [('fer(Jjule] % Keempefennikel c; (østerlandsk) 
Scepter #». ferule ['ferul, 'feril] s Ferle c. ferule of 
ferle, give af Ferlen. 


fervency ['fo'vensi] Varme, Inderlighed, Gled ec. 
fervent ['fo‘vont] hed, varm; fig brændende, varm, 
inderlig, glødende; a ~ desire. fervently ad varmt, 
inderlig, glødende. fervid ['farvid] brændende, glø- 
dende. Især fig; - wishes. fervour ['fa'va] brændende 
(el. glødende) Iver; Varme, Inderlighed, Glød c. 

fescennine ('fesanain] fescenninsk; ~ verses, 
Feacenniner, Smædevers. 


ogs. 
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fescue ['feskju) Pegepind, Pegestikke, "ogs. Pegestok 
6; --grass Svingel c: Festuca. 

fess(e) [fes] her Vaabenbaand #; -.polnt (Skjolds) 
Midtpunkt. 

festal ['festol] Fest-, festlig; - days. 

fester ['feste] vi eddres, sætte Edder, blive giftig. 
bulne, om Saar; raadne; fig gnave, gribe (el. æde) om sig, 
om Lidenskab. fester s giftigt (el. ondartet) Saar mn, 
Gnaven, Omsiggriben c. festival ['festival] Fest-, festlig, 
Højtids-; the University - hall Universitetets Festsal. 
festival s Festdag, Højtid; Fest c; the tumult of a city 
at high …, I en By som holder en (eller anden) større 
Fest. festive ('festiv] festlig, højtidsfuld, Højtids-: 
glad. Jvf board 8! festively ad festlig; … decorated. 
feativity (fe'stiviti] Feststemning, Festglede, Feativitas: 
Festivitet, Festlighed, Festc. festoon (fe'stu'n] Feston 
Guirlande, undert. Heengel c. featoon vi festonnere; 
ed curtain Kappegardin; ~ed with cobwebs. 

fetal ['fi-tl} fotal, Foster-. 

fetoh [fetf] is. ør Dobbeltgænger, (Folgejaand, *ogs. 
Forfærd c, Vardøg: Syn m af et endnu levende Menne. 
ske. feteh [fetf] of hente; indbringe (en vis Pris a cer- 
tain price); fig F fange, tage, gore Indtryk (el. Virk- 
ning) paa (ham him; Publikum the public]; slaa med 
Forbavselse, forbavse. Jvf fetching, sternway! … and 
carry sp apportere, om Hund; she seldom left off till 
she had ~ed blood, havde faaet Blod frem: … him a 
blow bibringe (el. tilføje, F lange) ham et Slag, *ogs. faa 
Slag p. ham; - [gøre] a bound, a leap; ~ [gøre, tage] a 
circuit, compass, round, turn; ~ a great [lang] compass; 
she could not … the harbour (or the point, the torn be: 
« Skibet kunde ikke ligge op; - [spæde] the pump; … 
way faa Spillerum; it’s her coolness that es [forbavser: 
me; will you … [hente] me some medicine from the 
chemist’s? … out faa frem, tage frem, *fremhente; … up 
hente op; F opdrage [bring wp]; stoppe, standse; ind. 
hente; .f, aukre op med [bring wp]. fetch vi: . and carry 
sp apportere; fig være Ens lydige Slave (*ogs. Pudel); . 
round [knibe op forbi el. rundt] Timor; … round again 
F komme sig; ~ to windevard of [knibe op forbli] a point: 
~ wp standse, stoppe (op); holde, gøre Holdt; .f, ankre 
op; fig havne [i Vinhuset af the tavern; i England in 
England; i Armene paa in the arms of]; you will be 
tired of my story before ever we … up at Suliman’s 
Mountains; ~ up all standing ankre op f. fulde Sejl, 
fig standse pludselig el. brat; … up with indhente, F 
tage igen. fetch [fet/] s Kneb, (Kunst)greb; listigt (el. 
underfundigt) Spørgsmaal #; they have the same — nor 
to explain such ugly cases; the ~ of the gulf I], Bugtens 
hele Længde c. P.A. Clausen. fetcher ['fetfa] Henter 
c; ~ and carrier apporterende Hund; fig lydig Slave, 
*ogs. Pudel c; a ~ and carrier at her command. fetch- 
ing ['fetfin] fig F betagende; fortryllende [captivating]; 
a - [fængslende] story; finish up with a ~ ‘kraftig, 
virkningsfuld, effektfuld] peroration; they look qseåte —. 

féte [felt] Fest c; ~ champéire Skovbal m, Fest i det 
grønne. fete vf gøre Fest(er) for; fig fétere, gøre 
meget af. 

fetich ['A'tif, ‘fetif] Fetisch o; the . of the bottle 
Drukkenskabsdjævelen; Drukkenskaben. fetichism {-izm) 
Fetischdyrkelse, Fetichisme c. 

feticide ['fi'tisaid, 'fet-] Foster-Mord ss; -Fordrivelse c 

feticiam ('fi'tisizm) \ Fetichisme c [fetichism]. 

fetid ['fetid, 'Ø'tid] stinkende; ~ limestone Stinkkalk, 
Stinksten, bitumenholdig Antrakonit c. 

fetish 2, se fetich! 

fetlock ['fetlåk] Hovskæg m. 
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fetor ['f'tå'*, -te] Stank c. 
fetter ['fete] 8 (Fod)lænke, Lænke om Foden; fig 
Lenke c (om Foden). fetter ot lænke, legge I Jærn, hat 
lægge (el. slutte) I Bolt og Jem; fig binde; without 
-ing himself by the propriety of their application 
uden at bindes af Hensynet til, om de passede; -loek 
Lænkelaas c, *Lænkelaas c & n; fig Klods (*ogs. Klep) 
com Foden; the confounded … clapped on my move- 
ments by old Griffiths. Scott, Redgauntlet letter X. 
fettle {'fetl] F Orden, Stand, Tilstand; .f{, Tru(d)sel c; 
in . i Orden, i Stand, F* paa Stel; I was in good 
sound - sp ogs. i god Kondition; being in his finest 
vocal . [da han var v. aldeles ypperlig Stemme], he 
was just getting a big burst of applause; in walking 
-, bl. a. færdig t. at gaa. fettle vi binde, fastbinde; 
gøre (el. sætte) istand, ordne, *ogs. stelle til; f banke, 
prygle; min udfore, om Pudleovn; his tail had to be 
-d (bindes op] am inch shorter. R. Kipling, Soldiers 
Three; when I have .d them a lal bit, sat lidt Skik 
p. dem, "ogs. stelt lidt p. dem. fettle vi gøre sig 
istand, *ogs. stelle sig til; prov nysle, *krotle. 
fetus ['fi'tos] Føtus, Foster nm. Jvf fetal! 
feu [fju'] sc Fæste #, Forpagtning [lease]; Tomt, 
Grund c. fen vi sc bortfæste, bortforpagte; fæste, for- 
pagte; ground for other works is also expected to be 
- ed soon. 
feud [fju'd] (Slægts)fejde c; Len, Lensgods m; be at - 
ligge i Fejde (m. hinanden); for this deed he was held 
at … by [laa han lenge i Fejde med] the relations of 
the knight. feudal ['fju'd(3)l] feudal, Lens-; middel- 
alderlig; the ~ system Lensvæsenet. feudalism ['fju'do- 
lizm) Lensvæsen #. feudality [fju'dåliti] Feudalitet; 
Feudalforfatning, Lensforfatning c. feudary ('fju'dari] 
Lepsmand, Vasalc. feudatary ['fju doteri], feudatory 
{'f}ua-dateri] Lens-, feudal; s Lensmand, Vasalc; Len m. 
feu-de-joie [fr.: ffu'degwa'] Salut c; the ~ resounded. 
feullle-morte [fr.; fu'il'må'*t) ogs. brungult, mørke- 
gult » [filemot]. 
fenilleton [fr.; 'fu'iltån] Feuilleton (*ogs. Føljeton), 
F Kælderetage c. 
fever ('fi-va] Feber c. Jvf lady! have (take, be taken 
with) the . have. (faa) Feber; I arrived in a high ., 
med stærk Feber; fm a ~ of [i feberagtig] expectation; 
the ravings of … Feberfantasier. fever vi bringe i Feber; 
sed som a febersyg. fever vi faa (el. blive syg af) 
Feber; few &% Matrem c: Pyrethrum parthenium; 
corn … Balders(*Balder)braa c: P. inodorum. feverish 
"A'vorif] feber-syg; -bankende; -agtig. fever|lurdan git 
Anfald (*ogs. Rid) ss af Ladhed, Skulkesyge c; --lurgan. 
Se -.lurdan! ..lark Skulkesyge c; -, neither play nor 
s00rk; pitch Feberhøjde, feberagtig Højde; public 
feeling rose to -; --polnt. Se … pitch! this raised ex- 
pectation to the … 
Feversham ('fevozem, ‘fevofom, 'fi’-]. 
fever-trap F usund Bolig, Feberhule c. 
few [fju'] å faa. Ivf favour vt, fewer, fervest, 1. gay! 
-, indeed, had been the days in his life on which [de 
færreste Dage i hans Liv havde de været, hvori) he 
cosdd look forward to...; å man of - words en 
faameelt Mand; a (or some) ~ nogle faa, enkelte; nogle; 
a ~ (ironisk :) lidt, endel >: en god Del; si ogs. (det er) 
ikke frit; ét will cost him a -; I trembled a .. “Don’t 
yow call this considerably jolly?” “I believe you, my 
boy, (just) å ~”, jo en lille Kende, *jo lidt saa; fm ~ 
eases kun i faa Tilfælde, enkeltvis, tildels; mot a (or 
0) - ikke faa; a very (or quite a) - nogle ganske faa; 
predblic buildings are … af offentlige Bygninger er der 





fic 


(kun) faa; their visits are ~ and far between, faa og 
spredte, adskilte m. lange Mellemrum, F" ogs. det er 
rumt imellem deres Besøg; the first . days de første 
(el. nærmestfølgende) Dage; of those there were also a 
good … ikke saa faa; during the last (or past) - months 
i de sidste faa Maaneder; it probably would not take 
long to convince that ., de (el. disse) faa; what ~ [de 
faa] letters I have had to write; ~ in numbers faatal- 
lige. fewer ['fju'o] færre, mere faa ge. Af few; in 
~ numbers bl. a. mere faatallige. fewest ['fju'ist] færrest. 
Af few; do as most do, and … [de færreste] sill blame 
you! they amounted to forty at the ., i det mindste. 
fewness ['fju'nés] Faahed, Faatallighed c. 

fews [? tju'z] & prov Husløg, Semperviv, *Tagløg c, 
Tagløv mn: Sempervivum tectorsum. 

fewtrils ('fju'trilz] prow Smaating, Bagateller pi 
[trifles]; Tøj; Bohave m. Dickens, Hard Times I 
ch. XI. 

fey [fel] vi prov rense. Se feigh! fey [fe!] a sc «fejg>, 
Deden ner fon the verge of death]. 

fez [fez] Fez, tyrkisk Hue c. 

Fezzan [fe'zån, -a'n] Fezzan #. 

fi! [fai] int fy [fie]! 

flancé [fr.; flån'se!], flaneée [fr.: fidn'se!] Forlovet o; a 
serious quarrel with his fiancée. 

flars (fiez] på sc Kapitelstakst c [taking the average 
price of corn]; strike [sætte] the …; striking the - Ka- 
pitelstakstens Sættelse c. 

flasco [fi'dsko®] Fiasko, Fjasko c [failure]; the Insti- 
tution was a [gjorde] …; the man who made the 
miserable … of Strasbourg. 

flat ['faldt) Egl det ske! Ordre c; I give my - 
[Samtykke] to that proposal; the ~ [det Bud] went 
forth that ...; bankrupts flying from a … 

fib (fib) of git slaa (el. banke) løs paa. fib vi banke (el. 
slaa) løs git sl; nu almindelig F : digte, lyve, "ogs. 
skrøne; … with your right (hand). Thackeray, 
Miscell. VIII. 10 T. fib F Løgn, Digtning, *ogs. Skrøne 
c; tell a ~ lyve, "ogs. skrøne. fibber ('fiba) F Løgn- 
hals, Løgnepose, *ogs. Skrenemager c. fibbing ['fibin] 
det at faa Modstanderens Hoved ind under sin Arm og 
banke løs derpaa; f Digt, Lyv m, *ogs. Skrøner 
Jvf facer ! 

fibre ['faiba] Fiber, Streng, Traad, Trevi c; the boy 
is of solid … der er god Malm (el. godt Stof) i Drengen 
(*Gutten). fibril ['fafbril] lille (*liden) Fiber, &c; Rod- 
trevl c. fibrine ['faibrin] Fibrin c &m. fibrous ('faibras] 
trævlet; ~ root Trævlerod. 

fibeter ['fibsta] Løgnhals, F Løgnepose, *ogs. Skrøne- 
mager c [fibber]; he is a dreadful ., ogs. han lyver 
saa stærkt, som en Hest kan rende, *ogs. han lyver, saa 
det render af ham. 

fibula ['fibjula] Spænde #, *Spænde c & m; Brosche; 
chir Synaalc; anat Læggeben ss. fibulated ['fibjule!tid] 
spændeformig; broscheformig. 

fickle ['fikl) vankelmodig, vægelsindet, uberegnelig; 
a - ally; and ~ (ogs. den lunefulde] fortune certainly 
seemed to smile upon him; minded. Se fickle! 

fleo (‘fi'ko*]: a ~ for the phrase! Pokker i Vold (el. 
blæse være) m. dette Udtryk! Shak., Merry Wie. I. 
3. 33 og derefter Scott, The Antig. VIII. 74 T. 

fictile (‘fiktil] formet; Pottemager-, plastisk, dannelig; 
~ earth. fiction ['fikfan] Opdigtelse, Opfindelse; Op- 
digtelse c, Digt, Opspind mn, Historie; Fiktion 6; prose 
~ Romanliteraturen; a work of … en Digtning; is. en 
Roman. fictionist ['fikfonist} Romanforfatter c. fleti- 
tious [fik'tifos] digtet, opdigtet; Digter-; digtet, fingeret, 
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ef] hate; [09] so; [ai] I; [au] out; [8] the; [pb] thin; [f] she; [3] measure; [n] sing; [a, å, e] osv. vaklende med [9]. 
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forloren; — gem uægte (el. forloren) Ædelsten; demands 
‘made on ~ works, Digterværker, is. Romaner. 

fid |fid) .{, Slutholt co; Spledshorn, *Spleishorn % 
[splicing fid]. 

fiddle ['fidl] Violin (ogs.* Fiolin), F Fiol, *F ogs. Fele; 
st Skælm, Bondefanger c; især amr Bedrageri mn; -8 1, 
Pindeskiver, Slingrebrætter, til Spisebord; play second 
- spille anden Violin. Ogs. fig; go out on the ~ sl 
søge efter Bekendtskaber som kan tages v. Næsen; 
drage ud p. Bondefangeri. fiddle vi spille Violin; fingre; 
lege; fjase; si fange Bønder, snyde Folk; if a boy of 
mine takes to fiddling, bliver en Gavtyv; don’t ~ about 
{ikke svinge (*svinse) om] with your glass that way! 
fiddle vi spille, p. Violin: ~.bloek +, Fiolblok; .come, 
~cum [-kam] NV fjasende; a . tale of a child. Sheridan, 
A Trip to Scarborough IV. I; .de-dee [fidldi'di:] ét 
& s Vrøvl, "ogs. Prat, Tøv mn; -faddle git Passiar c, 
Sludder mx. fiddler ['fidla] Violinspiller; Spillemand; 
sl Gavtyv c; sl Smøl », *Sumlekop; så Sekspenny 
co; there they are, like the fowr-and-twenty ~s, all of a 
row. Dickens, Our Mutual Friend III 94 T. Det 
hedder ellers i Visen Fowr-and-twenty blackbirds all 
of å row; drunk as a ~ fuld som en Allike (*Alke); 
-8 green I si Himmelen, Matrosers Slaraffenland. 
fiddlestick ['fidlstik] Violinbue c; -(s) émt Sludder! 
Passiar! *ogs. Tov! fiddling si tilfældig Beskæftigelse c 
paa Gaderne, tilfældigt Sjov », *løs Sjau c [odd jobs]; 
Spil [gambling]; F Driveri #, Ørkesløshed c. 

Fidele [f(a)i'di'li]. Imogens paatagne Navn, i Shak.'s 
Cymbeline. Fidelio (f'di'liou] s. 

fidelity (fi'deliti] Troskab o. Ogs. Portræts; there are 
wtinesses who know the … of these representations; 
casualty and … company Ulykkes- og Ærlighedsfor- 
sikringsselskab, Ulykkes- og Garantiselskab; ~ guarantee 
Garanti- eller Ærlighedsforsikring 6. 

Fides ['faidi-z] s. 

fid-fad ['fidfad)] F forveent (el. kræsen) Person c; 
prow et Slags Damspil ss. 

fidge [fidz] s og v. Se fidget! fidget ['fidgit] vi vimse 
(om), være febrilsk. fidget vi gøre nervøs; it .s me. 
fidget s Vimsen, febrilsk Uro, Rastloshed; stundesløs, 
febrilsk (el. rastløs) Person, *ogs. Vimring c; have got 
the -8, be in a (or all om the) . være febrilsk, nervøs, 
rastløs. fidgety ['fidziti] febrilsk, nervøs, rastløs, urolig. 

fid-hole f, Slutgat m. 

fidicinal (fi'disinol] J Strenge-, (be)strenget [stringed]. 

fiducial [f'dju'fol] a, se fiduciary! 

fiduelary (fi'dju-fori] tillidsfuld; Tillids-, betroet; the 
law regarding ~ agency or trusteeship, Stilling c som 
Tillidsmand, Værgemaal m; feel himself in such a ~ 
[betroet] position towards his master; a - power Myn- 
dighed som Tillidsmand, som Verge. 

fie! [fai] int fy! fle [fai] a se «fejg>, Døden nær 
lfeu]. 

flef [fi'f] Len m. 

fleld (fi'ld] Mark co, *ogs. Jorde; Vænge m, *Lokke 
[enclosed -]; Ager; fig Mark c, Felt; X Slagfelt, Slag- 
sted m, Slagmark, Valplads o/. of battle]; her Felt; 
opt Synsfelt [. of view or vision]; sp Jagtselskab m, 
Jagt c, (samtlige) Deltagere pl; sp (konkurrerende) Del- 
tagere pl, Konkurrenter på (mod hvilke en optræder); 
is. Felt (samtlige) mødte Heste pl, (samtlige) i et Løb 

eltagende Numre pl, *ogs. Fremmøde m; sp (i Cricket:) 
Angribere pl, Udeparti »; elec F Feltmagnet c /- 
magnet]; a fair -, figurlig: rimelige Vilkaar på /a fair 
opportunity for action]; what a ~ [Felt] for the plastic 
art! railway stations are the most fruitful .s [Virke- 
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felter] for enterprising thieves; of activity (of labours) 
Virkefelt » (Arbejdsmark c); the ~ of Culloden Val. 
pladsen v. Culloden, Slagstedet C—n; back the … ap 
sætte (Penge) p. Feltet, p. samtlige Heste; keep the . 
% holde Marken; fortsætte Operationerne; the whole . 
[Jagt] were now looking on at my mishap; open a 


‘wide . (Felt, Mark] for an ambitions man; quit (take) 


the . rømme (rykke i) Marken; is the ~ i Marken, i 
Terrænet; notes made in the …; in the .s ude paa (el. 
i) Marken, *ogs. ude p. Jorderne; be early in the ~, især: 
være tidlig ude; be first in the ., første Mand p. Pletten, 
være først ude; bring (or put) into the … bringe (el. 
fore) i Marken, stille; cont troppe op med; beat him 
off (or out of) the … slaa ham af Marken. field et ap 
opfange, standse (og sende tilbage); ~ the ball. fleld 
vi rykke i Marken; være (el. gøre noget) i Marken: 
selv opsøge sin Føde, { det fri; sp spille (i Udepartict), 
deltage (is. 1 Cricket) som Angriber, i Oppositionen; 
the more highly improved breeds of the pigeons sill 
not ., or search for their own food; bowling and sing; 
stand sing for hours under a broiling sun; ~~bed 
Feltseng; --book (Landmaalers) Noteringsbog; --60m- 
pany feltmæssigt (el. feltstærkt) Kompagni; ~.day Ms- 
pevredag, Øvelsesdag; fig større (Forretnings)dag. 
egentlig Arbejdsdag; -.dårlver amr Markhyrde, Mark- 
vogter, "Bygdevægter c: forsaavidt han optager strej- 
fende Dyr. fielder sp Opponent, Angriber, Udespiller; 
Jagthund; Væddemaals-Agent, -Spekulant c /book- 
maker, layer]. field|fare ['f.ldfæo) % (almindelig, 
dobbelt) Kramsfugl, Sjagger, Snarredrossel, *Fjeldtrost. 
Graatrost ¢: Turdus pilaris; … force feltmæssig Styrke: 
--gåte Gitterport c, Gærdeled m, *Grind c; .--glass 
Jagtkikkert. Fielding ['fi'ldin] s. flelding sp Opposition 
ec, Angreb, Spil” ved Udepartiet. field|magmet Felt 
magnet; .-marshal Feltmarskalk; ~.marten loc amr 
Kongefugl, Tyran c: Tyrannus intrepidus [king-bird]: 
~~noOtes Notater (el. Noticer) gjorte i Marken; ~ offleer 
Stabsofficer; ~.pes graa Ært, Markært, "Graaert, Ager: 
ert: Pisum arvense; ..pleee Feltkanon c; ..presching 
Friluftsprædiken, Gudstjeneste c under aaben Himmel. 
fleldsman ('A'1dzman) si Opponent, Angriber, Udespiller 
c [fielder]. field|sports Friluftsidrætter; ~.stool Feltstol, 
ogs. Feltkrak; ~ strength feltmæssig Styrke; trial sp 
Hundeprøve, "ogs. Markprøve c, Prøvesøg ”: ..vole 
Rødmus, Markmus c: Arvicola agrestis; -.work Felt- 
skanse c. 

fiend [find] Djævel c. Jvf form s! fiendish [if 
djævelsk; he laughed a - laugh, lo djævelsk. 

fleree (flas] vild; heftig, voldsom; rasende; F bister, 
*ogs. morsk; ~ excitement, ogs. Kamplyst c: … looks 
bistre (*ogs. morske) Miner; there was a very large - 
[slem, *ogs. ond] monkey on board; … patriot Kraft- 
patriot; ..looking bister (*ogs. morsk), bistert (*ogs. 
morsk) udseende. . 

flere [fio] s sc Fælle, Kammerat c. Jvf fere! amd 
here's a hand, my trusty -. Burns. 

Fi. Fa. Forkortet f. fieri-facias. fleri-facias ('faiorai 
'felfiks] jer Udpantningsordre, Udlægsordre, Ekseku- 
tionsdom oc. 

fleriness ('faierinés) bl. a. Ddfuldhed, Fyrighed; Hef- 
tighed c. flery ['faieri] Iid-; fyrig, Ddfuld; heftig; om 
Hest is. vælig; ~ characters Flammeskrift, Lueskrift c; 
be tried in the ~ furnace of affliction, i Modgangens 
Iidovn; her … spirits hender livfulde Aand; hendes 
Lidenskabelighed c; (of a) ~ red gloende rød, ildrød. 
F ildende rød. 

fife [faif] { Pibe, Pikkolofigjtec. fife v pibe; ..major 


[w i u-] osv. lange som I far, feel, fool; ['ba) Trykstavelse; [4] hat, [4] fall; [å] hot; [4] hut; [a"] hurt; [0] inner; 
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«Bataljonspiber: ce, Leder af Bataljonens Pibere. fifer 
(‘faife} 34 Piber c. fiferall ('faifre'l]) f, Kahytsræling, 
(omkring ophøjet Skanse); Mastenaglebænk; Fangbjelke 
e, om Stormast eller Pumpe. 

fifteen ['fif'tl'n] femten; the game of ~ Femtenspillet. 
fifteenth ['fifti‘nb] a femtende; s Femtendedel c. fifth 
(ifp} å femte; the Fifth Avenue Femte Langgade, 
Millionærgaden i New York: ~ monarchy men det 
«femte Riges Mænd», en Sekt p. Puritanismens Tid. 
Hevdede, at Kristus stod 1 Begreb m. at komme 
anden Gang t. Verden og grunde det femte Verdens- 
rige. Ogs. kaldte millenarians; I knew I should be 
a - wheel to the coach, som det femte Hjul t. en Vogn. 
fifth s Femtedel; J Kvint c. Jvf consecutive! fifthly 
(‘fifpli] ad for det femte. fiftieth [‘fiftisp] halvtredsinds- 
tyvende, ogs.” femtiende; s Halvtredsindstyvendedel, 
ogs.” Femtiendedel c. fiftiethly ad for det halv- 
tredsindstyvende (ogs.* femtiende). fifty ['fifti] halv- 
tredsindstyve, ogs.* femti. 

fig. :fig). Forkortet f. figure Figur; is shown in 
Figs. 672 to 614 vises Figur (... Fig.) 612 til 614; (én) 
full . i fuld Puds. fig ot: ~ out fikse op, *opfiffe; klæde 
i fuld Puds. fig [fig] Figentræ #; Figen c; path Kondy- 
lom », en vorteagtig Fremragning el. Udvækst; a . for 
him! F blæse være m. ham! jeg blæser ad ham! ogs." 
jeg blæser ham et Stykke, *jeg blæser i ham, P blaase 
m. ham! åa ~ for antiquity! ogs. Oldtid mig her, og 
Oldtid mig der! I don’t care a ~ for it ogs. jeg bryder 
mig ikke en Snus (*ogs. en Dust) om det. 

figaries ['figeriz] F Streger, Skælmsstykker. 

Figaro ['fi'ga'ro") sl Barber c; - qua, ~ lå F her, og 
der, og allevegne (F og Straalemester tillige). 

fig-eater ['figi'ta}  Græssmutte, Have(grees)smutte, 
ogs.” Havesanger c: Sylvia hortensis. 

fight [fait] of kæmpe (med, mod against, with ; om 
for; for mig for me; f. denne Sag in this cause); 
slaaes; procedere, gaa t. Rettergang; ~ and struggle 
kæmpe og stride; ~ which (or as to who) shall..., 
slaaes (el. strides) om, hvem der skal...; ~ against, 
ogs. bekæmpe ef; the child was ing for breath, ar- 
bejdede f. at faa Luft; - sp fortsætte Kampen, ikke give 
tabt, *ogs. ikke give sig over. fight of kæmpe; kæmpe 
(el. slanes) med; lade kæmpe el. slaaes; konkurrere om; 
- am action levere en Træfning; ~ a battle udkæmpe 
(el. levere) et Slag; here the battle was fought, ogs. 
her stod Slaget; he és .ing his country’s battles [slaaes 
f. sit Land) and dies gloriously; hard battles to ~ 
haarde Kampe at bestaa; … the case procedere vi, ud- 
kæmpe Sagen f. Domstolene; ~ cocks lade Haner kæmpe 
m. hinanden, arrangere en Hanekamp el. Hanekampe; 
~ & (or the) good … bibl stride den gode Strid; ~a 
Scotch seat against ... konkurrere med (En) om en 
skotsk Parlamentsplads; … the ship [ogs. holde Kampen 
gasende fra Skibet, m. sit Skib] for two howrs; he had 
to ~ his way (on), kæmpe sig (videre) frem; fought 
their mild may kæmpede sig frem p. deres (*sin) vilde 
Vej; mrestle with and … down [nedknuge, bekæmpe] 
her grief; ~ out udkæmpe [en Duel a duel; en Strid 
a quarrelj. fight s Kamp; Strid c; Slagsmaal mn; he 
had yet some … left in him der var endnu Kraft i ham 
(t. at kæmpe); we sill make a ~ for it vi vil slaaes; 
make no . of it, [Ikke kæmpe] buf surrender at once; 
show ~ sætte sig til (el. yde) Modværge. fighter 
['faita] Kæmper; Stridsmand; Slagabroder, *ogs. Slags- 
kjæmpe, Slaaskjæmpe c. fighting part & a Kamp-; 
kampdygtig; - cock Kamphane; live like ~ cocks 
leve overflødig og godt; ~ cove P Bokser c; ~ lantern 


LL Batterilanterne, Skytlanterne; ~ man Stridsmand; 
fig Stridens Mand; siz ~ men of a frontier clan; 
~ qualities (ogs. Skibs) Kampegenskaber; … spirit, 
is. Kamplyst; is. dadlende: Stridbarhed c. fightist F 
Slagsbroder, *ogs. Slagskjæmpe, Slaaskjæmpe c. 

figment ['Agmant] Opspind, Paafund, Digt, Digt m 
og Løgn ¢. 

figurability (figjurd'biliti] Dannelighed c. figurable 
(‘figjurobl] formbar, dannelig. figural ('figjural]) git 
Figur-, fremstillet i (el. bestaaende af) Figurer eller 
Rids. figurant [fr.; 'figjuront] Figurant c. figurante 
[fr.; ‘figjurant, figju'rånt) Figurantinde c. figurate 
('figjurét, -e't] med (el. som har) en bestemt Figur 
el. Form; J uharmonisk; … members figurerede Tal. 
figuration [figju're'fen] Formning, Formgivning; J Fi- 
guration, Figurering, Blanding c af Harmonier og Dis- 
harmonier. figurative [‘figjurotiv] symbolsk, typisk; 
billedlig, figurlig, overført; billedrig; the Indian 
language was bold and …, og billedrigt. figuratively 
ad især: figurlig, overført. figure ['figa; 'figja] & Figur, 
Form, Skikkelse; (Bronse-, Danse-, Legems-, matematisk, 
Tale-)Figur; 4 Gallionsfigur /… head]; Skikkelse; Figur 
c, Mønster, i Tøj; mat Tal: Forbillede ms, Type c; the 
- eight Tallet otte; et Ottetal; what's the .? P hvad 
er Prisen? cut a ~ F gøre Figur, spille en Rolle; op- 
træde, vise sig; cut an inglorious (a pitiful, sorry) ~ 
gøre en tarvelig (ynkelig) Figur, spille en tarvelig 
(ynkelig) Rolle; give himself a … give sig Anseelse, 
give sig en Air; the high … [Pris] she gave for it; she 
has a magnificent ., en prægtig Figur; she looked 
such a … hun saa saa forunderlig ud; make a ., se 
cut a .! she agrees with me in wishing that you 
should make the ~ [spille den Rolle] you ought to 
make; model a nude ~ arbejde efter negen Model; the 
goods were sold at a low —, til lav Pris; clever in -s, 
i Regning; speak im .s, i Billeder, billedlig; this is 
shown in Figs. 612 to 614, vises Figur (Fig.) 612 til 614. 
figure ['figo; 'figja) of afbilde, fremstille; mat beregne, 
(ud)regne; figurere, pryde; (billedlig) betegne; forestille 
sig [ogs. ~ to himself]; ~d, is. mønstret, Monster-; ~d 
dimension vedtegnet Maal m, pan Tegning; ~ out or 
up beregne, (ud)regne; any one who wants to know 
what it is may ~ it out for himself; … out costs, losses, 
profits, figure vi figurere, spille en Rolle; vise sig; 
regne; he ~d away in the papers F han stod fremdeles 
i Avisen; .. [spille en Rolle] at the court of St. Cloud, 
in history; ~ at a problem regne (p.) en Opgave; ~ in 
[gøre Chassé, chassere], right and left; - off [figurere] 
before the glass; ~ om [beregne, anstille sine Bereg- 
ninger over] a proposed bargain; after the camel had 
done figuring on [anstille sine Beregninger over] my 
coat as an article of apparel, he began to contemplate 
it as an artide of dict; ~cutting sp Kunstløb ; 
«head |, Gallionsfigur co; F Fysiognomi n; -man sp 
Kunst(skøjte)løber c; ..skating sp Kunst(skøjte)løb nn; 
~stome Billedsten, Pagodit, kinesisk Fedtsten c. 

fig-wort ['figwa't] Brunrod, *Knubrod, Lungerod c: 
Sorophularia nodosa. ' 

Fiji ['60)åzi']. Se Feejee! 

fiky ['faiki] brydsom; pertentlig; a ~ work; a ~ body 
en pertentlig Person, F Pertentligpér. Se fyke 

filaceous (fi'le!fas] + strenget, traadet, trevlet. fila- 
ment ['filamant] Fiber, Streng, Traad, Trevl; % Støv- 
traad c; Traadkors # [reticle]; -s ogs. Fangtraade, hos 
Gopler &c. filamentous (filo'mentas] traadagtig; (fin-) 
treviet. 

.filander [fi'lindo] vi. Se philander! 


let] hate; [09] 80; [ai] I; [au] ont; [8] the; [p] thin; [J] she; [3] measure; [1] sing; [a, å, e] osv. vaklende med (9]. 
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filar {'failo) Traad-. filaria (fi'læ'eria) Traadorm ec. 
filature ['filatjua, -tfo] Afhaspning; Snelle c til Afhasp- 
ning (af Silken, fra Coconen). 

filbert ['filbat] Hasselned, lambertsk Nød c; cracked 
in the . F smaatosset, ogs.* (en Smule) forrykt, som 
har en Skrue løs. 

filbo(w) [‘filbo"?] @jebolt 6 med Mutter. Spons, 
Dictionary of Engineering 1874 1464. 

fileh [fil(t)f] of F knibe, negle, redde, hugge, ogs." 
rapse, *kvarte, nugge, nype, reise med. filch Rapse- 
tyveri; fig Tyveri, Plagiat m; the dictionary is nothing 
more than a … from earlier works. fileher ['f1/3] 
Rapsetyv; fig Tyv, Plagiar, Plagiator c. filching ('filfin] 
is. Smaatyverier, Rapserier pl. 

file [fail] egl. Traad; (overspunden) Metaltraad; 
Række; % Rode; Bundt, Fascikel; Række, Samling, is. 
af Aviser; Papirholder; Rulle, Liste c; rank and ~ X 
menige (Stridsmænd) pl; this is capable of proof, as 
any old . [Række, Samling) of the Times will show 
this to have been the case; face to the right by -s, 
rodevis; move in Indian (or single). gaa en og (el. for) 
en, gaa Gaasegang; put om … opbevare, gemme (i 
Rækkefølge, i en vis Orden), gemme paa, fascikulere. 
file vi ordne (is. efter Rækkefølgen), fascikulere; ind- 
lægge, indsætte, p. sit Sted, is. 1 en Dokumentsamling; 
legge til Akterne, *ogs. aktere; indgive, om Ansøg- 
ning eller Klage; jer dokumentere, fremlægge (el. ind- 
levere) i Retten, irettelægge; … the Times opbevare 
(el. gemme p.) Times; ~ a bill indgive Klage; all claims 
on the above syndicate must be ~d [indleveres) at my 
office; the latter had entered no appearance, nor .d 
[indgivet] any defence. file of gaa (el. marschere) en 
og en; marschere rodevis; … off marschere af (en og 
en, eller rodevis); defilere. file s Fil; glt Lommetyv 
[pickpocket]; amr Skureklud, "ogs. Skurefille c; å deep ~ 
git en hul Broder, en udspekuleret Karl. file v file; 
~ down affile; he makes most delicate inlay work in 
black and white, and .s out to the fraction of a hair; 
--Gloser X% amr Befalingsreserve c; -.outter Filhugger; 
--dust Filspaan c; - Øre Rodeild; … leader amr X 
Fløjrode co. 

filemot ['flimåt] git brungult, mørkegult, feufllemorte 
n [feuille-morte]. 

file|pail ('Mailpe!l) amr Vadskebøtte oc. 
Filer c. 

filial ('Øljel] barnlig: sønlig, datterlig. fillate ['filieit] 
v. Se affiliate! filiation (fili'elfon) Barneforhold 2; 
Udlæggelse c som (Barne)fader. 

filibeg s, se fillibeg! 

filibuster ['filibaste] Fribytter c. 
Fribytteri. 

filiform ('fallifå*m] traadformet. fillgrame ['filigreln] 
+ Se filigree! filigree ['filigri] Filegran c & mn; ~ glass 
Traadglas. 

filing ['fallin] Filing; Filspaan c, især i pl; ~-pail 
amr Vadskebotte /file-pail]. 

filipeen (fili'pi-n) Filippine c [philopina]. 

fill [fil] vi fylde; fylde, plombere [en Tand a tooth); 
fuldtegne [en Liste a list); is. bibl mætte [en saa stor 
Mængde so great a multitude]; beklæde [et Embede 
an office; Tronen the throne]; besætte [et Embede an 
office; Bispesædet the episcopal see]; indtage [Forsædet 
the chair]; udfylde [en Vakance a vacancy]; udføre 
{en Bestilling an order); they did eat and were —ed, 
og bleve mætte; ~ a bed, is. belægge en Seng; beds 
-ed især: (Hospitals) Belæg %; … [udfylde] his place; ~ 
'fylde] a sail: … im udfylde (Mellemtiden the interval; 


filer [‘failo] 


fillbuster vi drive 


[a' i' u'] osv. lange som i far, feel, fool; ('ba) Trykstavelse; [å] hat; [å'] fall; [å]! hot; [Aa] best; [0'] bet; [9] inner; 


Tiden the time; en Blanket a form); the fellowships 
are not «ed in yet Stipendierne er endnu ikke besatte: 
- owt udfylde, supplere. Se — in! ~ owt [skænke i) 
three glasses; . up fylde op; tilkaste [en Groft a ditch). 
Se … in! — up water J, fylde Vand. fill vi fyldes. 
Ogs. om Baad & om Sejl; brase fuldt /~ the sails]. 
~ away brase fuldt (efter at have ligget bi); … os 
blive fyldig(ere). fill s Mættelse, F* Mette c; a _ 
of [Pibe] tobacco; drink his . drikke nok; eat his. 
spise sig mæt, F* faa Maal og Mette; om Dyr *0gs. 
mage sig; when all had gazed their ., seet sig mætte, 
seet nok; I had my ~ of [spiste mig met i (*paa)' 
gooseberries ; look his . se sig mæt p. det; gazing om 
his face, as though she could never look her .: has 
slept his … har sovet ud, *er udsovet; take ome's . tage 
(el. nyde) saameget man lyster, forsyne sig af Hjertens 
Lyst; weep my - græde ud. 

fillagree ['flogri]. Se filigree! 

fille-de-Joie [fr.] Glædespige c. 

filler ['fl9] Fylder; (Cigar)vikkel c. 

fillet ('filit) Haarbaand, Pandebaand; Stykke » skært 
Kød, is. Mørbrad; arch List(e) c; ~ of veal Kalvekølle, 
*Kalvemerbrad c. fillet ['fillt] ef pryde med Pande. 
baand; arch liste. filleting [‘filitin] Listeværk », 
Lister pl. 

fillibeg ['Slibeg] sc Fillibeg c, knæsid(t) Plæd. 

filling ['filin] is. Fylding; conc Fylding; (4 arch Kalv 
ce, Paalæg m; Plombe, Plombering, (Tand)fyldiug c. 
svood-filling bl. a. Vognlak co & nm; --up bl. å. Besæt- 
telse c; the ~ of his post. 

fillip ['filip] © knipse, knepse. fillip [‘filip; Knuips, 
Kneps #, *ogs. Snuppert; fig Stimulans, Vækker c. 

fillister ['Øliste] Falshøvl c. Ogs. - plane. 

fill-up ['fil'ap] Udfylding; is. Fyldekalk c, for Aviser. 

filly ('41i] (Hoppe)fole c, Hoppeføl #, P* ogs. Ung- 
meer; F vilter Pige, *ogs. Viltring c. 

film [film] Hinde; (Spindelvævs) Traad; Hinde c, 
ved Fotografering; I've torn up the .s. film et over- 
hinde, overtrække (med Hinde). filmy ['filmi! hindet: 
fin som Spindelvæv. 

Filomena [filo'mi'na] s; St. .. Saaledes kalder Long- 
fellow Florence Nightingale. 

filose [fai'lovus) a med et traadagtigt Endefremspring. 
filoselle ['filosel] s Filoselle c, Slags Floretsilke. 

filter ['filte] s. Se philter! filter ['filte] s Filter m; 
~ paper Filtrerpapir. filter ['filta] of filtrere; os filtreres; 
fig sive; all this was ed [gik] through me and her to 
the writer; the faint notes of a piano which .ed 
[sivede] through the double doors. filtering ['filterin] 
Filtrering c; --bag Filtrerpose; is. Spidspose, ogs." 
Tragtepose; ~.paper Filtrerpapir; stone Filtrersten. 

filth ['filp] Smuds #. filthy ['flbi] smudsig. 

filtrate ('filtre't] of filtrere, si (*sile). filtrate s filtre 
ret Vædske c. filtration [fil'tre!fon] Filtrering c. 

filum ['failem] s lat. Traad c; ~ aquæ Dybaalen, i 
Aa (*Elv); rivers belong to the ripariam proprietors, 
opposite proprietors owning ad - aque. 

fimble-famble [‘fimblfimb!] sf tom Undsky!dning. 
tomt Paaskud. 

fimble-hemp ['fimbl-hemp] (Hanplanten af) Hamp c: 
Cannabis sativa. 

Fin [fn] se Finn! fin [fn] (Svomme)finne; F Haand, 
Næve; Arm c. Sml. tip ot! åa wooden … en Trearm. 
fin vt opskære, om Fisk. 

finable ['fainobl] som medfører (el. er belagt m.) 
Mulkt, mulktabel. final ['falnel)] endelig; fig ogs. af- 
gørende; jur ogs. inappellabel; gr udlydende; by way 


fin 


of a ~ blow som et sidste Sted, for at gøre Ulykken 
fuldstændig; we took our … departure vi afrejste ende- 
lig, ”ogs. vi rejste for godt; ~ examination, is. Afgangs- 
eksamen ; } t; ~ object Endemaal. finale 
ffinalé] J Finale c. finality ([fai'nåliti] Endelighed; 
Afslutning, (endelig) Afgørelse, Ordning c; Resultat mn; 
that offer is a -, er endeligt; reach a ~ [komme t. et 
(endeligt) Resultat) im a negotiation; I view the ~ 
Endelighed] of the compromise as necessary to the 
peace; for the sake of -.. Kingsley, Yeast ch VI: 
for at faa en Afslutning derpaa, for at komme t. et 
(endeligt) Resultat; Finality John. Saa kaldtes Earl 
Russell, som først hævdede, at Reformbillen i 1882 var 
endelig /a finality], men senere fremkom med tre 
forskellige andre. finally ['fainali] ad endelig, til 
Slutning, F tilslut. 
finance (fi'nåns, fal-] s undert. Finanser pl; i Smstgg. 
Finans-, Budget-; .s Finanser; … proposal is. Budget- 
forslag; minister of - Finansminister [i Engl. chan- 
cellor of the exchequer]. finance [fi'nåns, fai-] vi be- 
styre finansielt; forsyne (el. støtte) med Penge, skaffe 
Penge til, *ogs. finansiere. finance vi lede Finans- 
operationer, have den finansielle Ledelse. Tit dadlende. 
financeer, vi. Se financier! financial (fi'nånfal] finan- 
siel, Finans-; … year Finansaar n, Budgettermin c. 
financially ad finansielt, *ogs. i Pengeveien. financier 
f'nånsie, finån'sia] Finansmand c. finaneler (findn's{a] 
vi lede Finansoperationer; be constantly ing, ofte: 
leve p. Laan. finaneing Finansoperationer pl; finansiel 
Støtte c; generally the conversation turned on various 
projects of ambitious … 
finary ['fainori] N Friskherd c /finery/. 
finback ['finbåk] Finhval c: Balænoptera. 
finch [finf] ® Finke c: Fringilla. 
find [faind] ef finde; genfinde; skaffe [ham Ar- 
bejde, nt at bestille Jason bswsiness, work; Proviant t. 
en Hær food for an army]; holde, forsyne [med 
Klæder in clothing); skaffe tilveje, opårive [Pengene 
the money); jur afgive [en Kendelse a verdict]; be 
fownd findes, i flere Tilff; komme Ejermanden i Hænde, 
*komme tilrette, om tabt eller stjaalet Genstand; in 
Germany there is found [findes] Hendschel's Telegraph, 
a replica of our Bradshaw; ell found, is. vel ud- 
rustet; -éng that... ogs. da man finder (... fandt, har 
fundet), at. ..; did you always ~ this succeed yourself ? 
har De selv altid fundet, (at) dette var heldigt? svages 
£ 14, and all found, og alting frit, is. x ogs. og fri 
Station; ~ a tree bill of indictment antage en Klage 
(som velgrundet), dekretere Tiltale; the ship will have 
to ~ [udrede] the expenses; goods found fundne Sager 
pl, Hittegods n; ~ horses skaffe Heste, legge Heste til; 
~ @ loss \ & joc lide (el. have) et Tab [make a loss]; 
I would have found you [skaffet dig, forsynet dig m.) 
the money you required; - a substitute stille en Mand 
(... en Vikar &c) for sig; perhaps I may be able to ~ 
[skaffe] you them in Ostia; he was found [ogs. kendtes) 
guilty; the court of inquiry found the officer of the 
watch to blame, tilskrev den vagthavende Officer 
Skylden, kendte den vagthavende Officer skyldig; - 
again genfinde; genvinde; Elly, who had found her 
good spirits again, genvundet sit (gode) Humør; … out 
finde, "ogs. finde frem, finde fat i; opsøge; udfinde; 
komme efter, opdage, F komme under Fund (el. Vejr) 
med; gennemskue; winter .8 out what summer lays 
tsp Vinteren oder, hvad Sommeren føder, Sommeren 
nærer, Vinteren tærer; well, I can ~ out for you 
ja, jeg kan (jo) undersøge det f. Dem, skaffe Dem 
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Underretning (derom); the designs of His providence 
are past .ing out, er uudgrundelige. find, v. refi: 
~ himself befinde sig; holde sig [m. Skotøj in shoe 
leather]; wages £ 14 and … himself, is. paa egen Kost; 
goats will . themselves [sørger f. sig selv) in the forest 
all the year round; how do you ~ yourself? til en Syg & 
joc: hvorledes befinder De Dem? find vi finde for godt, 
synes; fur kende [i Citantens Favør for the plaintiff); 
let the rest of the world speak as they ~! the jury - 
against him Juryens Kendelse gaar ham imod. find 
s F Fund; Findested mn; make a good ~. findable 
[faindabl] findelig, (til) at finde. finder ['fainda) 
Finder; opt Søger c. finding Fund n; Opdagelse; jur 
Kendelse ¢; Skøn mn; amr Skomager-Rekvisiter pl, 
-Værktøj #; according to the ~ of the court (men) 
efter Rettens Kendelse (efter Mændenes Skøn, eftersom 
Mændene skønner); … list Findekatalog c (uden An- 
givelse af Bogens Aarstal, Format, Indhold &c); … store 
Magasin m for Skomagerartikler /grindery store]. 
Findlater ['findlelte, -lata]) s. Findlay ('findle'] s. 
findy ['findi] ¢ fuld, tung, drøj; a cold May and a 
windy Make barns fat and ~ Maj Kulde gør Bondens 
Lader fulde. 

fine (fain) a fin; smuk; vel udviklet, stor, F stout; 
if it was ., is. naar det var godt (el. smukt) Vejr; 
through frost and ~ F i Kulde og godt Vejr; the . 
[skønne] arts; he has a ~ beard, smukt Skæg, F* han 
er god i Skjeg; ~ day Godtvejrsdag, ogs.” Solskinsdag, 
Godvejrsdag, prov*" Smegedag; the day was ~ det var 
godt Vejr; her ear was. (fint, skarpt] enough to catch 
the sound; a few foibles, such as her love of - [fine] 
people; ~ speaking sirligt Sprog, "ogs. Knoteri m; ~ 
weather godt (F fint) Vejr, F* ogs. Penveir; ~ writing 
Stilisteri m. fine ad fint; draw it . tage det (meget) 
fint, gøre fine Distinktioner. fine [fain] s jur Indfzest- 
ningsafgift, Indfeestningssum!; Bod, Mulkt, Kendelse c; 
in … endelig, sluttelig. fine vt afklare [Vin mine = 
clarify); afdrive [Metaller metals}; friske; rense; forfine; 
jur mulktere, idømme en Bod, *ogs. dømme i Bøder; he 
was heavily .d, idømtes (F fik) en høj Mulkt; you 
will be .d (in the sum of) forty shillings du faar 
40 Shillings Mulkt; because I have not squeezed money 
from the tenants, by fining down [nedsætte] rents; 
he was .d in the full penalty, idømtes højeste Mulkt. 
fine vi afklares, klare sig; blive finere; tyndes; smelte 
(hen), svinde (hen, bort); when you see'em (great 
stones) thick and blunt tewwards one point of the 
compass, and .d away thin [tyndede] tervrards the 
opposite point. Christmas Stories ch UI 149 T; the 
fog -d away [svandt bort) to the windward; the ale 
hadn't had time to … down, t. at afklares; -draw vi 
finstoppe, rentrere; .m [haarfine, subtile] speculations. 
fineer [fi'nia] of tiltvinge sig Kredit, v. at lade gøre f. 
andre uanvendelige Sager og true m. at lade vedkom- 
mende beholde dem, hvis... fine-grained ['fain'gre'nd] 
finkornet, af fin Tekstur; finluvet. finely ['fainli] ad 
fint; smukt. fine-meshed finmasket. fineness ('fainnés] 
Finhed; (Metals) Finholdighed, ogs.* Lødighed, *ogs. 


1 fine and recovery. Boswell's Life of Johnson 
XXVIII Note. Fine var i engelsk Ret et mindeligt 
Forlig med Rettens Samtykke, hvorved Jord tilkendtes 
en af Prætendenterne, og hvorved alle Prætendenter 
udelukkedes, som ikke gjorde deres (*sit) Krav gældende 
inden en kort Frist. Fines and recoveries afskaffedes 
ved 3 og 4 William IV ch 74, der anviser simplere 
' Metoder til at sikre sig Landbesiddelse m. v. 





[el] hate; [09] so; [ai] I; [au] ost; [8] the; [p] thin; [J] she; [3] measure; [n] sing; [a, å, e] osv. vaklende med fa]. 


fin 


Fingehalt oc; the powdered product is delivered in 
several grades of … I flere Finheder; of amy degree of 
~ i alle Finheder; is first crushed to about the … of 
sand. finery ['fainari] Pynt, F Stas; met Friskherd c 
[finary]. fine|spoken som udtrykker sig godt, beleven, 
som ved at belægge sine Ord; ~-spum finspundet, ud- 
trukket til en fin Traad, t. fine Traade; fig (haar)fin, 
subtil. finesse [f'nes] s Kunstgreb m: Kunstgreb pl; 
game of ., omtr. Tankespil. F. Marryat, Driven to 
Bay I 80 T. finesse [fi'nes] of bruge Kunstgreb (el. 
Kneb), gøre Kunster, manøvrere fint; i Kortspil: lure, 
ogs.” maske, F* mosse. finesse vi: ~ the knave knibe 
p. Kneegten. finessing s (fin) Manøvrering c, fine 
Manøvrer pl; i Kortspil: Maske c. 

Finet |'finét] s. 

finga ('finge] % (bengalsk) Kongekrage, Finga c: 
Dicrourus macrocercus. 

Fingal ['fingol, fin'gå'l] Fingal, en gælisk Helt, Æm- 
net f. et Digt af Macpherson. Jvf Bran! .'s Cave 
Fingal(s)hulen, en Basalthule p. Staffa, bl. Hebriderne. 

finger ['fingo] s Finger; Fingersbred; Fingerfærdighed 
c; a ~ of bread, i Barnespr. en Skive Brød; a good ~ 
Jd Fingerfærdighed c; -s and toes agr Klovning c 
i flere Grene /anbury]; -'s end Fingerende, ogs." 
Fingerspids, F" Fingertup c; have it at his .s' ends 
kunne det p. sine Fingre; meanwhile, your … on your 
lip! imidlertid Tand f. Tunge! have a . in it, in the 
pie have en Finger med i Spillet; between his . and 
thumb mellem Tommel- og Pegefinger; I cannot, at 
this moment, lay my ~ on [finde, (bestemt) paapege] 
the passage; 80 much as to lay (the weight of) his … 
on me saameget som røre mig m. en Finger; they will 
not lift a (or move a single, put out their little) - to 
prevent it, røre en Finger for at...; without putting 
a . to them uden at tage sin Haand i dem; she can 
turn (or twist, wrap) him round her ., tvinde (el. 
vikle) ham om Ffugeren, krænge (*vreenge) ham ud og 
ind som en Handske. finger ef have mellem Fingrene, 
*ogs. haandføre; fingre ved, fingerere paa; lege med; 
F knibe, negle, redde, hugge, ogs.” rapse, "kvarte, 
nugge, nype, rejse med /filch]; I swore in my heart 
that they should never … (faa Fingre i] the gold by my 
help; so apt to ~ things en Pilfinger, *klaafingret. 
finger vi is. J bruge Fingrene; … board J Gribebræt. 
fingerer ['fingero) is. Pilfinger, ”Klaafinger c. finger- 
glass Skyllebolle, Skylleskaal c; .es and doilies. 
fingering ['figgarin] Behandling (el. Berøring) med 
Fingrene, Fingren, ”ogs. Haandfering; J Fingersæt- 
ning; J god Fingersætning c; Hæl- og Stoppegarn n. 
finger|post Afviser, Afviserstolpe, Vejviser c; ~-~rug 
(imiteret) tyrkisk Tæppe #; ~-stall Tommelleder m, 
Fingerhytte (ogs.” Fingerhætte) c; tip, -.top Finger- 
spids, "ogs. Fingertup c. 

finial ['finjol] arch Korsblomst, Mariesko c, Løv- 
prydelse p. Spidsen af en gotisk Gavl; and the mystic 
triple umbrella forming a kind of ~ over its [the 
idol’s] head. Anstey, A Fallen Idol 14. finical ['finik]] 
pillen, pertentlig. finfcality [fini'kiliti] Pillenhed, 
Pertentlighed c. finicking ['finikin] a. Se finfcal/ Som 
8 = finnikin. finik ['finik] sl lapset, naragtig; pillen, 
pertentlig; s pedantisk Nar c. finikin ('finikin) a & s. 
Be finicking & fintk! 

fining ['fainin] bl. a. Mulktering; Klaring; Afklaring 
[clarification]; Afdrivning; Friskning; Rensning c; Klare- 
middel $; Kulør c, til Kaffe, &c; ~ hearth Friskherd 
[finery] 
finis 


('fainis) lat. Ende c; if there had been the 
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customary ~ to [Ende (el. Slutning) paa] this young 
TOMANCE... 

finish ['finis] vi ende, slutte; ødelægge, F gøre det 
af med; legge den sidste Haand paa, afpudee; appre. 
tere [Tøj cloth); aftrekke [et Ur a watch]; pudse [en 
Væg a wall]; læse ud, udlæse; skrive færdig; udskrive 
[en Bog a book]. Jvf finished! be ~ed ogs. blive færdig; 
having -ed his beer, drukket (el. fortæret) sit Øl: the 
chapter is ed, ogs. Kapitlet er ude (F slut); the coffin 
was ~ed [afpudset] as well as the nature of the 
material permitted; . [fuldende, afslutte) her educa- 
tion; ~ his glass, abs drikke ud; I have «ed [ogs. jeg er 
færdig m.] my letter; my pipe is —ed, er reget ud, 
“er udrøgt; when I have «ed school naar jeg er 
færdig m. Skolen; - what you are eating! bl. a. 
spis af Munden! ~ wp. Et forstærket finish; … up the 
picture, ogs. give Billedet dets Fuldendelse. finish vi 
ende [med sith]; we shall not have .ed this evening, 
ogs. det naar vi ikke iaften; have (P be) «ed with 
være færdig med; blive færdig med. finish s Slut- 
ning; afsluttende (el. sidste) Haand (lagt p. et Arbejde); 
Afpudsning; Puds, is. paa Mur; theat &c Slutningascene. 
ep Slutningskamp c; sp ogs. Opløb, Indløb; så Slukefter 
n, ogs.” Natkafé c. Jvf level! this was a dreary . to 
[Afslutning paa) å most wnpleasant week; they soon 
made a ~ of ét de fik snart Ende (fF Slut) p. det: 
millstones of good ~ vel forarbejdede Møllestene. 
finished ('finift] a fuldendt; soigneret; a ~ [fuldendt] 
gentleman. finlshing ['finifin]; a ~ establishment en 
højere Dannelsesanstalt; put the . hand to the business 
legge den sidste Haand p. Sagen; ~ roll Strækvalse; 
~ stroke Naadestad. Se ~ touches! the … touches are 
put to it der lægges den sidste (afsluttende) Haand 
derpaa, det faar den sidste Afpudsning. finite ['falnait 
endelig. 

Finlaison ['finlisen] s. 

Finland ['finlond] Finland. Finlander 
Finne c. Finlandish ['finlondif] finsk. 
Finne c. 

finner ['fine) Finhval c: Balænoptera. 

finnie ['fni] se Laks c under et Aar. Se ogs. finnip! 

finnikin ('finikin] Tumler, *ogs. Tummelt c: Colwmba 
gyrairiz. finnikin ['finikin] a. Se finikse! 

finnip ('finip) si! Fempundsnote o. 

Finnish ['finif] finsk. 

finny ['fini] finnet; the . tribe 9: Fiskene. 

finos ['f'novs] pl merc sekunda Merinould c. 

finscale ['finskell] # Asp, Blaaspol(e) c: Cyprinus 

. fintoed ['fintovd] med Svømmefødder. 

flord [fjå'*d] Fjord ce, i Norge. 

fip [fip] amr Fempenny c /fippenny bit]. fip(p)ence 
(‘fipens}) P fem Pence. fip(pjenny ('fipani] P = five- 
penny; a - bit et Fempenvystykke; a -, så i Australien: 
Foldekniv ec. 

fir [fo'] Y Naaletræ, "ogs. Bartræ =: Conifer, Pinus; 
Gran: P. abies [white .]; Fyr, *Fure, Furu, prov Tall, 
Toll ce: P. silvestris [red (or Riga) ~~]; apple, 
--60m6 Kogle, "Kongle c. 

fire [faia] s Ild, F & P Varme; idles, Ildebrand, 
Brand, F Varmeløs; % & fig lid; Brand, Brænding c, 
Baal; Baal mm, *ogs. Nying c /~ lit im the open]. Ivf 
8 flood! more ~ in the bedstraw, figurlig: der er endnu 
mere (ondt) i Gere; there was a ~ in the grate der 
var lagt i Kaminen; there were 36 different -s det 





[‘finlands 
Finn fin, 


1 Blandt Tømmerhandlere F white som 8 == Gran, 
og red som s = Fyr, *Fure. 


[a' i u'] osv. lange som i far, feel fool; ('ba) Trykstavelse; [å] hat; [å'] fall; [å] hot; [a] het; [0'] heert; [2] inner; 
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brændte p. 86 forskellige Steder; carry - and sword 
through the country hærge (ogs.* hærje) Landet m. 
Ild og Sværd; the curtain caught (or took) . Gardinet 
kom i Brand, der gik (*ogs. det tog) Ild i Gardinet, F * 
Gardinet tog Fyr; draw the .s Jf, trække Fyrene ud, 
*rage ud Fyrene; give — give Ild, fyre +; kommandere 
Fyr; I gave . and went to bag the spoil. Tit-Bits 
1893 310 ! (oversat fra tysk); light (or make) a … gøre 
Ild paa, *gøre op (en) Ild el. Varme; tænde et Baal, 
"ogs. gøre op en Nying; lægge i Kaminen, i (Kakkel-) 
ovnen, &c; set … to stikke i Brand, F sætte Fyr paa; 
the house was set … to, ogs. Ilden var paasat; enclose 
between two -s bringe i en dobbelt Ild; die by ., is. 
dø p. Baalet, blive brændt; throw into (or fling on) 
the … kaste p. Ilden (F* paa Varmen), brænde op; 
smell of — brændt Lugt, Brandlugt; om ~ (som staar) 
I Brand; his cheeks on ~ med glødende Kinder; a 
house om ., ogs. et brændende Hus; like a house on ~ 
fig som Keep (el. Tapper, *som Kjepper, som Tapper) 
i Hjul; the kettle was on the ~ Kedelen (. . . Gryden) 
vær sat over; get dinner on the ~ faa Maden (hængt, 
sat) over; set om ~, se set . to! set men’s minds on ~ 
sætte Sindene i Brand; a martyr is led to the ., til 
Baalet; put it to the … sætte den over Ilden; be under 
- »% være i Ilden; we shall soon be able to do without 
-8 altogether vi behøver snart ikke at lægge i Ovnen. 
fire (faia] vi tænde, antænde; stikke i Brand, sætte Ild 
(F Fyr, Varme) paa; fig opflamme, opildne, ildne, 
mindre stærkt:) *belive; vet & om Tegl &c brænde; 
stege; stege, svide [scorch]; ~ (up) the boiler legge 
under Kedelen; ~ a gun afskyde et Gevær &c; løsne 
Skud (med et Gevær &c); a gun (or shot) was -d, 
ogs. der faldt (el. gik, F * ogs. der smaldt) et Skud; fi .d 
his imagination, ogs. det begejstrede ham; ~ a shot 
affyre (el. afgive) et Skud; løsne Skud; be .d with, 
ogs. gløde af... fire vi tænde, komme i Brand; fig 
blusse op; art fyre, skyde [paa at, into, om], F brænde 
paa, ~ away! F begynd!; videre!; bliv ved!; is. 
tal væk! . away, Flanagan! Siges t. en Praler; . 
up, figurlig is. blive varm; komme i Harnisk [over at}, 
komme i Fyr og Flamme; -.slarm Brandalarm c; 
Signalapparat ms; ~-annihilator Ekstinktør c; … arms 
Iid-, Skud-, Skydevaaben; ..srrow Brandpil; .ball 
Brandkugle; Ildkugle c; -bill 4, Brandrulle c; -board 
Kaminbræt; … boot [-bu't], .--bote [-bovt] jur agr 
Brænde # (*Ved c) til Husbehov; .box Tændstik-Stativ 
nm, -Æske, *Fyrstikopsats c [Dick., Cricket]; dmp Ildsted 
n; «brand Brand c, brændende Træstykke » &c; fig 
Brandfakkel, besværlig Mand ce; Lord ., et Øgenavn 
p. Lord Palmerston i hans Ungdom, som han senere 
kaldtes Old Pam; ~brick ildfast (Mur)sten; -brigade 
Brandkorps, Brandvæsen »; ~brash Kaminkost; -.bucket 
Brandspand; .cock Brandhane, *Brandkran; … cracker 
kinesisk Pistol, (lille, *liden, is. rød) Raket c; ~damp(s) 
Sumpgas, skadelig Grubeluft c, brændbare Luftarter 
pl, Stank c [choke-damp, blowers]; department 
amr Brandvæsen m; it was extinguished by the …, 
which was on hand fifteen minutes after; the - 
arrived; chief of the ~ Branddirekter c; -dog Brand- 
rytter, Jærnbuk c; ~drake Ilddrage c +; (Iid)meteor %; 
teater Ildæder; Slagsbroder; arrig Person, *Sinnetagg, 
Hidsigtagg c; engine Brandsprøjte; ..eseape (Brand-) 
redningsapparat #; is. Brandstige, Nedtrappe c; -flaught 
[-flå't] sc Lyn mn; left the castle like a -. The Antiq. 
XXXUI 320 T; «fly Udflue: Pyrophorus; -~guard 
Kamingitter m; -gun Brandkanon c; Brandskud #; 
~hook Brandhage; ..hydrant Brandstænder; … Insurance 
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Brandforsikring; ~ patrol. Se fire-patrol! — irons Ild- 
tøj m; «lock Flintebøsse c; ~maker Fyrbøder c; «man 
Brandmand, Brandkonstabel c, *ogs. Brandmandskab 
a; Fyrbeder c [stoker]; the celebrated ~’s dog. Dickens’ 
Sk, 156 T. Den hed Bob. Reddede mange Børn v. 
forskellige Ildebrande. Et Digt skreves t. dens Ære; 
- waterman Søsprøjtemand; ~master Overfyrværker c; 
~new flunkende (el. splinter, *ogs. spilder, spildrende) 
ny; ~-office (Brand)assurancekontor; -pan Fyrfad ss; 
art Pande c; -patrol (privat, af Assuranceselskaber 
oprettet) Redningskorps #; -place Ildsted; «plug Brand- 
ventil, Brandhane (*-kran) 0; pole? Fyrstav c!; 
-proof brandsikker, ild-fast, -sikker; ~proofing Ildfast- 
gørelse c; Materialier pl til Ildfastgørelse. firer An- 
tænder; Brandstifter, Ildspaasætter c. fire|ralsing 
Brandstiftelse, Ildspaasættelse co; .-resisting brandfri, 
ild-fast, -sikker, -bestandig ; --risk(s) Brandfare c, Ilds- 
Fare c, -Farlighed c; -secreen Kaminskærm; Jf, Ddskærm, 
v. Magasin; ~set Ddtøj 9; «ship Brander; glt Skøge c; 
-Side (huslig, bjemlig) Arne, (Kakkel)ovnskrog 0; at (or 
by) the ~ 1 Kakkelovnskrogen, v. den huslige Arne, "ogs. 
rundt Kakkelovnen; ~station Brand-Post, -Station, -Vagt 
6; ~~steel Fyrstaal, *ogs. Iidjern #; ~~stick tændt Stikke, 
Brand; Fyrstikke c, Stikke t. at tænde v. Gnidning mod 
en anden eller v. Boring; --test (Oljes &c) Antændelses- 
temperatur c [flashing-point]; «water Ildvand; ~.wood 
Splitved; work Fyrværkeri øm; a ~ display, a display 
of -8 (Afbrændingen af) et Fyrværkeri; ..worker Fyr- 
værker c; ~.worship Ildtilbedelse; ..worshiper Idtil- 
beder. firing ['fairin] bl. a. (An)tænding; Afskydning, Af- 
fyring, Skudlosning; Skydning; vet &c Brænding; Ild- 
ning, Mlægning, Fyring c; Brændsel, "ogs. Brændefang 
n; was supposed to have been burnt in the . of Arnwood, 
v. Arnwoods Brand; ~~battery Affyringsbatteri; ..charge 
Tændladning; ~-iron Brændejærn; … party % Ekseku- 
tions-Kommando, -Peloton c; --polnt Skydebane c. 

firkin ('fa-kin] (Halvjanker #, ca. 40 Liter; (Smør)- 
spand e (*n), Fjerding, Kvartel c, ca. 251 Kg. 

firm [fa'm] fast, ogs. fig; oats ., i Markedsber; … and 
fast friends svorne Venner; but the fisherman was -, 
blev v. sit; many who are now — in reputation, hvis 
Ry nu er befæstet; her will held …, var fast; he held 
~ to [holdt fast ved, fastholdt) his intention of going 
to London; I held out . to my opinion; the soldiers 
dropped the points of their lances and stood [var] ~. 
firm vi blive fast; it is allowed to stand till it sets or 
-8. firm s Firma #. firmament ['fo'memont] Firma- 
ment #. firmamental (fa'mo'mental) Firmamentets-, 
Himmel-. firmly ['fø'mli] ad fast; ~ believe fuldt og 
fast tro. firmness Fasthed c. firm-set fast lukket, 
sammenpresset; with a smile on his … lips. 

first [fo'st] a først; she was the ~ to speak or who 
spoke, den første som talte; the first ..., the second or 
last den forst(n@vntle..., den sidst(nevntje: his . 
care det første han sørgede for; chapter the … første 
Kapitel; fravel - class, p. første Klasse; a - class 
(førsterangs] hétel; å … cousin kødelig Fætter; ~ name 
(is. bl. Jøder) Fornavn; - sight, især: Forsteopforelse, 
Premiére c; at . setting out v. (selve) Begyndelsen af 
sin Rejse; the laying of the - stone of Nedlæggelse(n) 
af Grundstenen til; ~ strike or stroke sp Udslag; the ~ 
thing, is. det første; the letter should be written the . 
thing allerførst bør Brevet skrives, go to this woman's 
(the) ~ thing tomorrow morning / straks imorgen tidlig ! 


1 ... som indehavde en Ladning Fyrstaver fra 
Finland. N. Morgenbl. 1892 450. 
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if I do, I am liable to be hanged on the ~ [det første 
det bedste] free; at … først, 1 Begyndelsen; for det 
første; foreløbig; fra først af; at ~ [for det første] at all 
events they would goin a contrary direction; at ~ (bl. 
a. foreløbig] Maggie wae alone in the room; why 
didn’t you say 80, speak more plainly at .? straks, 
m. det samme?; they might as well do it at ., straks, 
forst som sidst; from the . fra forst af, fra forste Ferd, 
P* fra Førsten af; from the … to the last fra først t. 
sidst. first ad forst!; først, forinden; for det første, 
F* ogs. for det ene; fer, hellere /rather, sooner]; 
first ... secondly for det første (F * ene), for det andet; 
more than ten thousand human beings, . and last 
[alt 1 alt], were murdered; you may as well know it 
~ Gs last, faa det at vide først som sidst; - or last 
tidligere eller senere; ftT be long - det bliver lenge 
til det (*ogs. det bliver længe til), dermed har det 
lange Udsigter; ét may be years … der kan gaa (flere, 
mange) Aar, inden det sker; ~ come, ~ served den 
som kommer først t. Møllen, faar først male(t); TU see 
you hanged .! Fanden (el. Pokker) heller! IN leave — 
før gaar jeg; he would starve ~, før (el. heller) sulte. 
first s J første Stemme, Overstemme; liste Karakter; 
lste Præmie c; the First {, Næstkommanderende c 
[~ Ueutnant]; the . of exchange Primavekselen; 
~~born førstefødt; ..comer først Ankommende c; the .., 
ogs. den der kommer (. . . kom) først; ~.chop P prima, 
ekstra, patent; fruits Førstegrøde c; ..hand første- 
haands; ad fra første Haand, umiddelbart, direkte [at 
-J. firstling ['fo'stlin] førstefødt Afkom n; the ~a of his 
flock, 1 Bibelen: hans Hjords første Affødninger. firatly 
('fo'stli] ad glt for det første [first]. first|mover egent- 
lig Drivkraft; oprindelig Forslagstiller (*Motionær) c; 
~~nighter en der møder ved Førsteforestillinger, *Premie- 
rist; (Teater)nyhed ce, for første Gang opført Stykke ; 
-8, Ogs. Premiérepublikum #; .might-wreckers theat 
Teaterdespoter, Tilskuere som udpiber et Stykke v. Pre- 
miéren; rate a førsterangs, F prima, patent; ...rate 
8 is. Rangskib #; year man F is. Rus c [recentior Cc]. 

firth (fo'p] is. ec Fjord c. 

fir-tree s. Se fir! 

fise [fisk] Fiskus, Statskasse c. fiseal [-91] a fiskal; - 
articles (of commerce), ogs. Kasseartikler. fiscal s 
Skatmester; sc jur (i mindre Straffesager:) Referent; 
i Spanjen og Portugal: Regeringsadvokat c. 

fish (f/] Sedyr, Vanddyr #; Fisk; sp Fisk c, Spille- 
mærke #; |, Fisk c, til Anker; the reptiles and … og 
Fiskene; James, take those .! tag den Fisk (F* den 
Fisken)! when ~ nibble at the bait; a loose … en løs 
Fugl, en Udhaler; odd (or strange) - F underlig Praas, 
løjerlig Fisk, snurrig Fætter, snurrig Patron, Original, 
Skrue, *ogs. snurrig Sekser, Raring c; ask the . if it 
swim ] spørg, om Kongen er af Adel! all is ~ that comes 
to (his) met Smuler er ogsaa Brød, enhver Forøgelse 
hjælper, *ogs. alle Moner drar: han tager alt med, har 
Brug f. alt; neither . nor flesh (nor good red herring) 
fig hverken Fugl eller Fisk; be as mute as å ~ være 
stum som en Fisk; tie som en Mur; judge by the one 
~ in the sea dømme alle efter en enkelt (som kanske 
er en Undtagelse); generalisere stærkt; he is like a ~ 
out of water, er ikke i sit Element; drink like a -, 
som en Svamp. fish vi fiske [efter for]; still he .eth 
that catcheth one Smuler er ogsaa Brod; go …ing. Se 
3 a! be out «ing være ude at (*og) fiske; ~ for [efter] 


I mange fF Forbindelser staar first til Overflod: 
when we were first married. 
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compliments; … for trowt, is. fiske Ørred; troué are «ed 
for with natural flies, fiskes p. Flue. fish vi fiske; 
opfiske; 4, fiske, kippe [Ankeret the anchor]; spjelke, 
skaale, om Tømmer; . [fiske 1] a lake; ~ out opfiske: 
- [lokke] ét out of him. fishable ['flfabl] fiskelig; a 
piece of ~ water et Fiskevand; a swim so near the 
bank as to be — with omr 15 ft. rods. fiskjohalr railm 
Skinnestol; ~.cultural Fiskeudkleknings-; a … establish- 
ment; culture (kunstig) Fiskeudklækning c; --cultur- 
ist Fiskeudklækker co; --davit 3, Devis (ogs.* David) 
t. at kippe med. fisher ['fifo] Fisker, ogs. sp: 200 
kanadisk Ædelmaar c: Mustela Canadensis; the 
men, when not hunters, are 8; he (she) also is a keen 
~; mine host is himself a ~. fisherman ('fifaman) 
Fisker (ogs. sp), glt & poet Fiskermand c; I ama 
yretchedly bad … fishery ['fiferi] Fiskeri, i Ental "ogs. 
Fiske »; fisheries’ act Fiskerilov; fisheries exhibition 
Fiskeriudstilling. fish|fag P Fiskerkeelling, *Fiske 
kjerring c; ~.fosh si Plukfisk c; --gig Harpun c; ~-glue 
Fiskelim; -.hatehing Fiskeudklækning; ~.hook Angel, 
ogs.” Fiskekrog, prov "Angel; |, Pyntelhage, ogs.” 
Ankerfisk, Kiphage, *Fiskekrog c. fishing 'fifin) 
Fiskeri, "I Ental ogs. Fiske »; he had taken ‘forpagtet, 
lejet] the ~ for the season; the lads are away at the 
Caithness -; came up here to the cod and the ling -; 
~~box sp Fiskehytte c; some pretty ~es belonging to 
British anglers; -.-establishment bl. a. Fiskerleje »: 
--frog # Sødjævel, "ogs. Marulk c: Lophiws piscato- 
rus; -. line Fiske-Snor c, *-Snere »; ~.rod Fiskestang; 
- Station Fiskerleje, Strandsted, "ogs. Fiskevær n; 
--taskle Fiske-Redskaber, *ogs. -Greier pl; — village 
Strandsted, *ogs. Fiskevær nm. fishimonger Fiskehandler; 
~~pass Fiske-Trappe, -Vej c; ~-plate railw Stødskinne 
c; ~~pot Kube, Tene, ogs." Ruse, "Teine c; slice 
Fiskespade c; ~.spear Lyster c; ~~-stock Fiskekraft c; 
~~8tory Røverhistorie, F * ogs. løen Historie; —~tackle 
J Kiptalje; --turtle forloren Skildpadde af Fisk; 
Wife. Se fish-fag! woman Fiskerkone. fishy ['fifi] 
fiskeagtig; som lugter (...smager) af Fisk; fiskerig; 
om Historie: fantastisk, ekstravagant, vild, "ogs. løen; 
(træg og) udtryksløs, intetsigende, som Fiskeøje; is. 
om Spekulation: usikker, mislig, tvivlsom, usund; bl. 
Fiskere: kæk; paalidelig; støt (*ste), udholdende, pligt- 
tro; this looks … dette ser fordægtigt ud, "ogs. der er 
noget lugtende ved denne Sag; this is looking — [ogs. 
misligt) af the bank; a ~ [usund] concern; the most ~ 
spot, ogs. det bedste Fiskested; å … story, ogs. en 
Røverhistorie /fish-story]; a ~ venture; @ ~ man; — to 
the backbone. 

fissicostate [fisi'kåstelt] med kløvede Ribben. fissile 
[‘fisil] kløvbar, spaltelig. fissility [fi'siliti]) Klovbarhed, 
Spaltelighed c. fissiom ['fifon) Kløvning, Spaltning c. 
fissiparous [f'sipares] som forplanter sig v. Kløvning 
el. Spaltning; fig splittende; the ~ tendencies of Jacob- 
itiem. fissiped ['fisiped) a & s spalteføddet (Dyr) mn; -s 
ogs. Spaltefedder. fissure ('fif(u)e] s Revne, Kløft, 
Sprek(ke); min ogs. Afløsningsflade, Slette c. fissure 
vt kløve, spalte. 

fist [fist] Næve c; shake his ~ at him true ham (m. 
knyttet Neve), *hytte t. ham; af .s I Nævekamp, F 
paa bare (*tørre) Næver. fist [fist] P Fis c. fist og fise. 

fiste [fist?] loc amr (Hunde)hvalp c [puppy]. 

fist-fight ['fistfait) Nævekamp, Bokserkamp; the 
quarrel to be settled by a ., ogs. ved en Kamp p. 
bare (*tørre) Never. fistle ['fistik] Neeveksemper-, 
boksermæssig, Bokser-; .. encounter Nævekamp, Næve- 


fa’ i' u'] osv. lanze som i far, feel, fool; |'ba] Trykstavelse; [å] hat; [å'] fall; [å] hot; [a] hest; [97] hørt; (aj inner; 
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pl; Nevekamp c, Bokserkamp c; England was pre- 
eminently the land of ., Nævekampenes Land. 
fistula ['fistjula, -stf-] Rør nm; path Fistel c. fistular 
"Østjula, -stf-] rerformig. fistulate ['fistjulelt, -stf-] vi 
blive til et Rør; blive (el. sætte sig) til en Fistel. 
fistulous ['fistjulas, -stf-] fistuløs. 
fit [fit] sc Fødder [feet]; that I havena had my - 
out-ower the door this fortnight. Antiq. XXVI. 256. 
fit [fit] v amr kæmpede &c; kæmpet &c [fought]. Af 
fight. fit [fit] tjenlig, skikket, passende; udviklet, feer- 
dig, moden; sp om Dyr: færdig, 1 fuld Kondition, i bedst 
mulig Træningstilstand; F rask, frisk, om Menneske 
[well]; a ~ horse; a . person en dertil skikket Person; 
den rette Mand; I was as - [frisk] as a man could be; 
I am as … as a fiddle jeg har det ganske storartet; you 
look pretty ~ [De ser ganske godt (el. frisk) ud] after 
all; how ~ you look! see (or think) ~ finde f. godt; be. 
for a sailor due (el. vere skikket) t. Sømand; - for 
duty tjenstdygtig; … for use (fuldt) brugbar, brugelig; 
- to eat spiselig, F spisende; you are not … to mention 
her name, værdig t. at tage hendes Navn i din Mund; 
she cried … to break her heart, P som hendes Hjerte 
vilde (el. skulde) briste. fit vi gøre tjenlig, gøre skik- 
ket (til for]; afpasse [efter to), indpasse [i fo], tilpasse; 
udstyre, forsyne; gøre (el. sætte) istand, indrette, is. ind- 
rede; .J, ogs. aptere; passe (i, til); boilers were ted [ind- 
sattes; in 1898; well .ted bl. a. godt sammenpasset; the 
key -s [passer i, passer til] the lock; the theory does not ~ 
the occasion, passer ikke p. Tilfældet; the hat does not 
~ you den Hat (*F den Hatten) passer dig ikke, "ogs. 
du passer ikke den Hatten; here ts a plane that sill . 
[passe f.] you; ~ the prize for sea sætte Prisen i sø- 
dygtig Stand; ~ on (Adv) prove; (Preep) anbringe paa; 
he objects to … [anbringe] the iron plates on frames as 
prescribed; ~ out udstyre; udruste; .f, ogs. ekvipere, 
udbale; be —timg out, ogs. ligge under Ekvipering, 
vere under Udrustning, under Tilrustning; - the pipes 
to (ogs. anbringe Rørene i) the holes; a watertight 
bulkhead .ted to [anbragt p.] the foreside of the stern- 
post; ~ together sammenpasse, is. .{, ogs. tilsamse; ~ 
tep gore (el. sætte) istand, indrette, &c. Be fit vi! ud- 
styre, forsyne, is. J, ogs. aptere; be .ted with, om Skib 
ogs. have med sig; the binnacle is ted with two eom- 
passes; shells _ted with time fuses, I Artilleri: Bomber 
temperede efter Flugttiden. fit vi passe; .{, ekvipere. 
Jvf fitting, foreign! ting closely, is. tætsluttende; ~ 
into passe ind i; slutte ind i; ~ im sith passe ind i, 
passe til. fit s (god) Pasning c, det at passe; the shoes are 
just your ., passer netop Dem, Deres Fod; West End 
make, sir, and just your -!; be a bad … ikke passe, 
*ogs. vere forpasset; such men would be a tight . [vilde 
kun saavidt faa Plads] in a kitchen flue; until at last a 
~ vas obtained til man endelig fandt en (el. et Par, &c) 
som passede; to make sure of the ~ for at sikre sig, at 
den (&c) passer el. passede. fit [fit] s Anfald, Udbrud 
m, Tur, "ogs. Attake c, Togt, F Rid; Ryk; is. Krampe- 
anfald n; the hot (shivering) . det hede (kolde) An- 
fald, *ogs. Hedebygen; shivering -, ogs. Kuldegysning, 
*ogs. Kuldebyge c; when the … comes on naar Aufaldet 
(fF * ogs. Turen) kommer; send forth .s of flame and 
amoke udsende rykvis Luer og Rog; å - of the gout et 
Gigtanfald; a ~ of laughter et Latteranfald, "ogs. et 
Rid af Latter; by 8 (and starts) rykkevis, rykvis; it goes 
om (or proceeds) by ~s and starts, ogs. det gaar i Ryk, 
i Sæt: the woman went off in a …, fik (et Anfald af) 
Krampe; JU lick him into .s han skal faa ordentlig 
Pp. Hovedet; beat him all to .s slaa ham saa han mister 


—— 
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Bevidstheden, *slaa ham i Svime; gøre Kaal p. ham; 
she will knock you to .s hun vil fordreje Hovedet p. 
Dem, gøre Dem dødelig (*ogs. sterbens) forlibt: she 
becomes subject to .s of tears hun faar Anfald af 
Graad, "ogs. hun faar det m. Graad(anfald). 

fitch [fit/] % (Foder)vikke c: Vicia sativa [vetch]. 
fitch [fitf] Dderskind m; Ilderhale c. fitch-brush [-braf 
Fiskepensel c!. fitchet ['fitfit], fitchew ['fitfu'] zoo Ilder 
ce: Fætorius putorius. fitch-pencil. Se fitch-brush! 

fitfal ['fitf(u)l] ryk(ke)vis, stedvis; ustadig. fitfully 
ad ryk(ke)vis, stødvis, i Ryk, i Sæt; the story of his 
end can be collected but ~ [0gs. stykkevis] from 
strangers. 

fitly ('fitli] ad passende; sømmelig. fitness ['fitnés] 
Tjenlighed, Skikkethed; om Ting ogs. Hensigtsmæssig- 
hed; om Person ogs. Duelighed; Modenhed, Udvikling; 
Færdighed c; the … of things Tingenes Hensigtsmæssig- 
hed [the aptitude of things to their ends]; it is but in 
the ~ of things that... det ligger i Sagens (el. For- 
holdets) Natur (el. det er kun, som det sig hør og bør), 
at... fit-rod Tolk c, 1 Skibsbygn. fitter ['fite) s Til- 
passer; Indreder c, &c. Jvf coal-fitter, gas-fitter! Atting 
['fitin] & passende; as is most . som det sig hør og 
ber. fitting s Tilpasning, &c; Indredning; Udrustning 
c, &c; ~s, is. Apparater, Apteringer, Indretninger pl: 
Indredning c; --out Udstyrelse; Udrustning c; Udstyr 
n; ~.up Udstyrelse c; Udstyr #. 

Fitz (fits) s Son. I sammensatte Navne orig om uægte 
Konge- eller Fyrstesønner. Jvf Mac! Fitzgerald [fits- 
‘dgerald]. Fitzroy [fits'roi]. 

five (faiv] a fem. five s Fem; Femmer c; Femtal : 
the .s P de fem Fingre?; ~.barred ap femtremmet; a 
~ gate; -fold femfoldig, femdobbelt; af fem Slags; 
~penee ['faivpons; 'fipens] 5 Pence, 40 Øre. Se fippence / 
penny ('faivpeni] a som er værd el. koster 5 Pence. 
fiver ('falve] en 90-Krone-Seddel /five-pound note]. 

fives (faivz] vet + Fibel, Halskirtelbetændelse c [vives]. 
fives sp Haandbold, Haandtennis, Veggebold c [hand- 
fives]; -.court Haandtennisplads o. fivesome ['faivsem) 
git femdobbelt, Femmands-; s Fem sammen. 

fix [fiks] å F Vaandec. Jvf almighty! he was in an 
awful ~ F han var skrækkelig i Vinden, ogs.” han 
var vel i et Par Bukser! be is a regular .. ordentlig 
være 1 Vinden (ogs.* 1 Knibe), sidde net i det. fix ot 
fæste; indfæste, plante, "ogs. nedfæste; fæste (m. 
Naale; m. Riesting, *m. Traaklesting); opslaa [sin Bolig 
his residence; sit Hof his court); 2% paasætte, opplante 
[Bajonetterne the bayonets]; bestemme, fastsætte 
[Lønnen til fhe wages at), faststille; chem figere, fik- 
sere; fiksere, faststille, give Fasthed; bl. Skibsmæg- 
lere: fragte [et Skib a vessel]: F fiksere, *ogs. nidstirre 
paa; amr ordne, gøre (*ogs. stelle) istand, *ogs. greie, 
stelle paa, stelle til: amr tillave>. Jvf fixed! become 
~ed, om Ventil &c: gro fast. Se ogs. nåfr! the «ing 
and unfixing the bayonet Bajonettens Paasætning og 
Aftagelse; - his flint sl ekspedere (el. gøre det af m.) 
ham [do for him]; ~ a jury lave en Jury amr; … the 
key dreje Nøglen i Baglaas; at the time .ed til fastsat 


1 De saakaldte Fiskepensler burde egentlig be- 
nævnes Fitchpensler, idet Navnet kommer af Ordet 
“Fitch”, som er den engelske Benævnelse paa Ilderens 
Hale. J. Hjortb, Varelexikon, Art. Pensler. 

2 Vi brugte Naturens brede, femdelte Gafler. 
Guldberg, Kringom Peisen 194. 

8 Se Dickens, Am. Notes ch. X, ogs. citeret under 
Quotem! Ivf Caleb! 


F. O. 
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Tid; demand of a waiter whether he called that ing | P en Mand som der er Fart i; ain’t he a .! Besant, 


fla 


— =—— 


[at tillave] God A’mighty’s vittlea? American Notes X; | Ready-Money M.; a regular — of a spree en ordentlig 


maintain the validity of the theory which .es Matthioli | Basseralle ("Rangel). 


as [som gør M til] the hero of the melancholy tale; 
~ the price at sætte (el. bestemme) Prisen til...; I am 
- ed for him jeg er færdig t. at tage imod ham amr; 
the meeting was ed for (or to take place on) the 10th, 
var bestemt (el. sat) t. den 10de; … ém (or on) the 
memory fæste 1 Hukommelsen; the name became ~ed 
upon them ever since Navnet har siden hængt v. dem; 
suspicion was ~ed upon [fæstede sig ved; sad paa) 
him; ...why the Lord should have ed such trouble 
on him, havde tilskikket ham denne Sorg; the whole 
matter was virtually -ed up [ordnet] some years ago. 
fix vi blive fast, fastnes (ogs.* fastne); nedsætte sig, 
slaa sig ned; ~ om fæste sig ved; bestemme sig for; éf 
the preacher begins to specify, to ~ om [fæste sig ved) 
any particular act; the man whom my father has 
~ed on for my husband, har bestemt t. Mand f. mig. 
fixation [fik'se!fon] Befæstelse, Fastgørelse; Indfrstning, 
Nedfrestning; fig Fastsættelse, Faststilling; Fasthed; 
chem Fiksation c. fixative ['fiksetiv] Fæstemiddel m. 
fixatrice ['fiksotris] Kvædeslim  /bandoline]. fix- 
ature (['fiksatfe, -tjue] Stangpomade c. fixed (fikst) 
fast, ogs. om Lon & om Fyr; fastgroet, om Ventil &c; 
amr færdig; - air git fiks Luft, Kulsyre c; ~ alcalies 
fikse Alkalier, ildfaste Alkalihydrater; fs . [stum] 
astonishment; a ~ fact en fuldbyrdet Kendsgerning, et 
fait accompli; a … idea en fiks Idé; a ~ (stirrende] 
look; ~ oils fede Olier; ~ [faste] prices; a ~ [stivnet] 
smile; . star Fiksstjerne; we remained . [blev staaende 
stumme, som fastnaglede] and motionless with horror. 
fixedly ['fiksidli] ad fast; … determined [bestemt paa) 
to...; Serooge looked ~ [Skarpt] at this phenomenon; 
stare - at se stift (el. med stive Øjne) paa. fixedness 
“‘fiksidnés) Fasthed c; my … of purpose min Ihærdig- 
hed. fixed-point ['fikstpoint] stationær; a ~ sergeant. 
Anstey, A Fallen Idol 273; all the ~ (police)men 
ceased their duty at 1 p.m., and then the men on the 
beats did the whole duty. The Mail 3. 10. 1888. fixer 
['fiksa] Fæster; is. Klinkstensmurer c; eighteen .s will 
be put on. 

fixfax ['fiksfåks]) Nakkebaand nm, *Rygsadel c [pack- 
WAX, paxwax]. 

fixing ['fiksin] Befæstelse &c; amr Ordning, "ogs. 
Greining; Tillavning, *ogs. Tilstelling c; .s P Møbler 
pl; ~s amr Tilbehør nm, Indretninger pl, *ogs. Greier 
pl; Pynt co, Besætning c [trimmings]; --bath phot 
Fiksérbad. fixity ['fiksiti] Fasthed c. Jvf the three 
F's! … of tenwre Fasthed 1 Besiddelsen (af Jord). 
Axture ['fikst{o) fast Tilbehør, fast Tilhæng; ep fast 
Nummer #, (regelmæssig) Sammenkomst, (aarlig, fast) 
Jagt c, (fast, aarligt) Løb, &c; F om Person: fast Inven- 
tarium m, obligat Deltager, Stamgæst c; …8, især: (fast) 
Inventarium , nagelfaste Genstande pl, nagelfast Bo- 
have #; trade .s Butiksinventarium c; the Bibury 
Club .; the one day's sport may be called the prologue 
to the ..; it ta certain enough that the Home Rule for 
Ireland would still be among the .s for blue moons 
and Greek Kalends; mode of ~ Befæstelsesmaade. E. 
A. Poe; å point of ~ \ et fast Punkt, et Holdepunkt. 

fiz (fiz) of summe, surre; bruse, moussere; sing P 
ogs. udmærket, patent. fiz s Surr, Summen c; Brus c 
& n, Brusen, Mousseren; P Champagne c. fizgig ['fiz- 
gig) s Harpun /fishgig]/; Slags Raket; F Kokette c. 
fizgig ad sporenstregs, "ogs. rat; grabbed him by the 
ear and dragged him … into the street. fizzer ['fize] 


fa’ i u'] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; (å) hat; (å'] fall; (å) hot; [a] bet; [9°] hurt; [9] inner; 


fizzle ['firl] vi hvisle, sprude, 
sprage, "ogs. frase, fræse; fig is. amr staa fast, stoppe 
op; gøre det daarlig, gøre Fjasko; ~ ost egl sprutte og 
gaa ud, *sprage og slukne, frase og gaa ud; fig gare 
det daarlig, gøre (ynkelig) Fjasko; gaa rejekt, stryge: 
nearly the whole class ~d out in calculus; the thing 
promised well, but it soon .d out, men det blev snart 
t. en ynkelig Fjasko. fizzle vt amr lade gøre Fjasko. 
rejicere, *ogs. stryge; the professor .d nearly the whole 
class. fizzle s Sprutten, ogs.” Spruden, Spragen c, 
Sprag #, "ogs. Frasen, Fræsen; Sviden; am Fiasko: 
Rejektion ce. 

fiabbergast ['flibagist, -a'st] of F forbleffe, betutte. 

flabby ['flåbi] slap, fs. om Muskler; blegfed; F slat. 
ten, slattet, ogs" ledeløs, *lerpet: undert. klam 
[clammy]; three letters, very old, faded, and ., og 
klamme; å ~ perspiration on the walls. Dickens, 
D. Copperf. 

filaceld ['flåksid) slap; (slapt) hængende. flaceidity 
[fåk'siditi] Slaphed; (Ned)hængen c. 

flag [flg] vi hænge slapt (ned); fig synke hen, og. 
om Samtale; slappes, tabe sig, sløves; -ging, bl.a. 
flov, mat, sygnende; conversation .ged, gik tregt; gik 
istaa. flag (flig) (Sten)flise, ”ogs. Helle ce. flag vt flise- 
legge, *ogs. hellelægge. flag [flåg) & Dunhammer, 
Muskedonner c, *Dunkjevle mn & c: Typha latifolia; 
blue … blaa Iris, blaa Sværdlillie c: Iris Germanica; 
sweet … Flæg ms, Kalmus, ogs." Kalmerod c: Acorus 
calamus; yellow . Flæg nm, gul Iris, gul Sværdlillie, 
*Mæke, Sverdlilje c: Iris pseudacorus. flag «i te- 
plante (el. dække) m. Sværdlillier. flag (flag) Flag; J, 
ogs. Kommandotegn #; the … of deflance (or the 
bloody -) is out Jj, sf han har en svær Blyhat; lomer 
(or strike) the … stryge Flag; (bearer of) a ~ of truce 
Parlamentærflag » (Parlamentær c). flag vi amr rasler 
flage, signalere m. Flag; … basket omtr. Sivkurv c, 
*Flisefad m. 

flagellant ('flddzelont; \ fla'dgelant] theol Flagellant, 


Svøbebroder c. flagellate ['flkdzolelt] of piske flagel- 
lation [flidzo'le'fon] Piskning c. 
flageolet ['fikdzolét, -'let] J Flageolet c, Slags 


Fløjte. 

flagger ['flåga] $ undert. Sværdlillie c; the sedgy 
banks, whose tall .s bow their heads beneath the 
ripple. Ch. Lever, Jack Hinton I 20; the .3 will be 
soon banished. M. Edgeworth, Tales of fashion- 
able Life 425. ° 

flagging ['fligin], bl. a. fliselagt (*ogs. hellelagt) For- 
tov (*Fortaag) mn; Fliser pl, *ogs. Heller pl. 

flaggy ['fiigi] slap, mat; flov, af Smag; rig pea 
Sværdlillier. 

flagitate ('fkdzitelt] of \ bønfalde. Carlyle. 

flagitious (flo'dzifas} skændig; nederdrægtig, rygger 
løs, skamløs. 

flagiman Jf Flagmand; railw Banevogter, Signal- 
mand c; --offlcer Flagofficer. 

flagon (['fligon) (tranghalset) Flaske c 

flagraney |['flefgransi] Aabenbarhed, Vitterlighed, 
virkelig Udøvelse ("Forøvelse); almindelig: Afskyelig- 
hed, oprørende Beskaffenhed c. flagrant ‘'fie'- 
grant] aabenbar, vitterlig; under virkelig Udøvelse. 
afskyelig; skrigende; ~ absses; captured in - 
delict fanget in flagranti. flagrantly ad aabenbart, 
vitterlig; the ~ disproportionate division of property, 
ogs. det skrigende Misforhold i Ejendommens Fordeling. 
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fisgstone ['fligsto*n) Flise, *ogs. Helle c. 
flag-wagger ['fligwigo] amr x & I, Semaforist, Se- 
maforer, Signalmand c med Flag. 
flail [fell] agr Plejl, ogs.” Tærskestav, *Flygel, Sligel, 
Sloge, Tust c. 
fiske [fle'k] (tynd) Skive, Hinde; Skal c ("Skal m), 
Blad, Flag»; ff Bugt [fake]; Fung, "ogs. Fnok #, 
is. af Sne; (Fisk)hjæld: Y tofarvet Havenellike c, med 
stribede Blomsterblade p. hvid Bund; ~ after … of the 
line rushed overboard. Boy's Own Sea Stories 270. 
fiske vi skive (el. flage) sig. flake vi plette, punktere; 
that magnificent attire of sable tissue …d with fire. 
" Longf. flaky ['fle!ki) skivet; skallet, bladet, flaget: … 
pastry Bagværk med Smør (el. Flæsk) tydelig lagret 
imellem; å firm and … salmon en Laks m. fast Kød 
og regelmæssige Fedtstriber; she had crisped her ~ 
tresses into stiff, hard ringlets. 
flam (fim) J Flamme!; sl Løgn, Historie, "ogs. 
Skrene ¢; Humbug #; banwling forth his marketable 
8; a tale Ill tell without any -, I Gadevise: en Vise 
jeg kvæder foruden Bedrag. flam vi lyve (*ogs. skrøne) 
for, lyve (*ogs. skrøne) fuld. Tit m. off. 
flambeau ['flåmbov) Fakkel; Lysestage c, i dekorativ 
Kunst. 
Flamborough ['flimboro] s. 
flamboyant [flåm'boiant) flammet: bølgeformig, bøl- 
gende; blomstrende, om Stil. 
flame (fleim] Lue, Flamme; glt F Flamme, elsket Per- 
son c [fancy]; the house is in .8, staar 1 Lue(r); many 
torches sprang into ., luede op; burn with a ., med 
Lue, m. Flamme. flame vi lue, flamme; fiaming 
‘gloende)] red; with flaming red [brandrødt] hair; 
flaming yellow brandgul; ~ oud lue op; ~ up lue (el. 
blusse) op; but the strife .d up once more when ...: 
~-coloured luered, ildred; .--plate dmp Brandplade. 
flamingo [fla'mingo"] % Flamingo c: Phænicopterus 
ruber 8. roses. 
Flaminian (fo'minjan] flaminisk; the - Way. 
flammiferous [Aå'mifaras] Luer frembringende; flam- 
meførende, brændende. flammivomous [flå'mivomes) 
\ ildspyende, ildsprudende. flamy ('fle'mi) luende, 
flammende; flammet; Flamme-. 
Flanagan ('flinogiin] 8. Jvf. fire away! 
flamch [fla'nf] ker Cirkelsegment nm, paa hver Side af 
Skjoldet; N Flange c /[flange]. 
flanconade [flinko'neld] Sidestød m, i Fægtning. 
Flanders ('fla'ndez, 'fiån-] Flandern s; Moll ., Hoved- 
personen i en defoesk Roman af samme Navn. 
flange [flin(d)z] (ophøjet) Kant; Liste, *List; mach 
Krave; is. (Bund)flange c. 
flank [flånk] Side c, det tynde af Livet; Slag mn, Slag- 
side, p. Kreatur; X & fort Flanke c; turn his ~ falde 
ham 1 Flanken; attack in ., I Flanken. flank vi dække 
Siden af; staa (el. ligge) langs Siden af; »% & fort 
flankere. flanker ['flinko] Flanker c; fort Sideværk, 
flankerende Værk %; ~8, ogs. Marschbevogtning. 
flankonade [flånko'neld]. Se flanconade! 
flannel ['flån(a)]] Flonel, *ogs. Flanel c & nm; .8, især: 
Flonelsdragt c; I suppose you are going to row, as 
you are in .s. flannel vi tørre og gnide med Flonel; 
klæde i Flonel; -~led flonel-klædt; -indpakket; ~.weed 
% Conferva c rivularis. 
fiap (flip) s Klap, *Klaf; Bordklap, Bukseklap; 
‘Ore)lap, Lep; Spændetamp; Flig, overfaldende Del c, 


1 Flamme kaldes et let Trommeslag, fulgt af et 


haardt og kraftigere. 
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is. paa Konvolut; (Frakke)skød 1; Smæk c & mn, Klaps 
n (*Klaps c), Dask » (*Dask c); Smække ec. Jvf fly-flap! 
we had .s of bread [Brødrkiver) for plates; kill two 
flies with one ~ slaa to Fluer med et Smæk. flap 
vi klapse, daske; baske (*ogs. flakse) med [Vingerne 
the wings); git slaa ned, om Hatteskygge; ~ his napkin 
gøre et Slag i Luften med sin Serviet. flap vi 
hænge (og dingle) hænge slapt; baske, slaa, "ogs. 
flakse; - and spatter klaske og plaske: ..doodle 
«Narreføde», «Narremad» c: Snak (for Pengene); plump 
Smiger; Praleri &c. Macmillan's M. 1861 358 cit. 
Hoppe; Marryat, Peter Simple XXVIII; Hughes, 
Tom Brown at Oæf. XLI, cit. Davies; the gentleman 
has eaten no small quantity of … in his lifetime... 
it’s the stuff they feed fools on; ~door Falddør, (Fald)- 
lem c; .~dragon (lille) Brand svømmende i Brændevin 
t; Nappedrage c, en engelsk Juleleg [snap-dragon]; a 
skilful toper would swallow .s blazing, as we swallow 
the blazing raisins of snap-dragons. Se ogs. Note t. 
snap-dragon! eared slukøret, slugeret!, ogs.” hænge- 
øret, klapøret; … jack |, Pandekage o. flapper ['flipa) 
noget m som slaar el. basker (*ogs. flakser); (Flue)- 
smække /fly-flapper]; Skralde; Vifte: ung (og ikke 
flyvedygtig) Fugl, is. ung Vildand: ifl. andre: Vildand- 
hun; glt & joc Paamindelse c; noget » som fester 
Opmærksomheden; Diversion*: glt Paaminder c; .s sl 
ogs. Hænder, Poter; go out fo shoot .3; very many fall 
to the gun, though generally in the … state. 

flare (flæ'e] vi brænde (el. flamme, lue) ustadig, flagre, 
vifte; skimte; flaring, ogs. grel, iøjnefaldende; flaring 
advertisements iøjnefaldende Reklamer; a flaring bow 
en udfaldende Boug; flaring patterns glødende 
(ogs.* skrigende, *glorede) Monstre; he had been flaring 
away like winking, havde slaaet sig ordentlig løs, 
havde levet rigtig raskt; ~ mp lue (el. blusse) op; fig 
med pers. Subj. blive vred, F* ogs. slaa sig sint; 
holde et Leben, "ogs. holde Leven; all his hate .d up; 
there's Leonard, flaring up in a regular rage, som 
formelig bliver rasende. flare s (ustadig, skærende) 
Lysning c; |, Blus »; ~~tin J, Bluslygte c [flash-pan]; 
~.up Opblusning ce; Glimt; 24 Blus, Lys ns; F Hidsig- 
hed, Vrede c, "ogs. Sinne nm; Trætte; Orgie c, vildt 
Kalas n: ~ light, is. |, Blus, Lys n. 

flash [flåf] s Blink, Glimt: fig (Tanke)lyn »; a ~ in 
the pan ogs. fig noget » der slaar Klik, *en Klik; so - 
in the pan legislation [ingen kun p. Øjeblikket be- 
regnet Lovgivning) sill benefit us; a ~ of lightning et 
Lynglimt, et Lyn; en Lynstraale; at (or in) a ~ lyn- 
snart, i et Nu; by ~es glimtvis. flash a kløgtig, ful, snu 
(*slu); flot, rask; is. smagløs; simpel, vulgær; glt forfal- 
sket, falsk; a - [flot] air; å bundle of . [falske] sotes; - 
song Gadevise; slibrig Vise. flash of blinke, glimte; lyne; 
funkle; ing light |, Glimtfyr; with ing swords m. blin- 
kende Sabler; the remembrance .ed across me [gennem- 
for mig] like lightning; fire ~ed from his eyes hans 
Øjne skød Lyn; ~ im the pan t brænde for; fig 
klikke, slaa Klik; a light (the truth) -ed upon me der 
gik pludselig et Lys (Sandheden gik pludselig) op for 
mig; then it ed upon [slog det (som et Lyn) ned i] 
ss who he was; the Master .ed round [drejede sig 





1 slukøret, (med) dvask hængende Øren. Ridning. 
Udgivet af Victor Hansen, Kbhvn. Philipsen 1893. 
823. Molbech citerer Moth f. denne (oprindelige) Be- 
tydning. 

2 “in allusion to the flappers of Laputa”. Whitney, 
Cent. Dict. 


[et] hate; [0] so; [ai] I; [au] out; [8] the; [bp] thin; [1] she; [3] measure; [n] sing, [a, å, e] osv. vaklende med [9]. 
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Jynsnart om] with his quick bright eyes; a thought 
-ed through me der skød en Tanke gennem mig, der 
för mig en Tanke gennem Hovedet. flash vi udsende 
(el. udskyde) glimtvis, udlyne, fremlyne; tillyne; af- 
brænde [Krudt gunpowder]; P sætte overstyr, destil- 
lere [Penge money]; P stille (el. bære) tilskue, flotte 
sig (el. prale) med; her eyes .ed fire, skød Lyn; .ed 
glass Maaneglas; … a message along the wires afsende 
en Depesche pr. Telegraf, telegrafere en Depesche; 
from Scotland Yard the information was …ed along 
the wires to the Temple; ~ conviction on the mind m. 
et overbevise, virke umiddelbart overbevisende. flasher 
['Aåfe] flot Person c [showy or fashionable person]; 
they are reckoned the … of the place. Mad. d’Arblay, 
cit. Davies. flash-house Tyverede c (*#), Tyveberberge 
n. fiashiness Flothed: (pralende, smagløs) Stads c. 
flashing arch Falsning c; ~-~polat (Olies) Antændelses- 
temperatur /fire-test]. flash|light Blinkeindretning c, i 
Glimtfyr. flashly ('flajli] ad P flot; ~ dressed. flash-pan 
aj. Bluslanterne, Bluslygte c. flashy (['flafi] (1 Øje- 
blikket) blændende, som stikker i Øjnene, prunkende; 
flot: 1 Klædedragt; uægte; bedragersk. 

flask (fla'sk] (Kurve-, Læder-, Træ)flaske; Støbeflaske o; 
Krudthorn m [pomder-flask]. 

flat [fit] a flad, jævn, plan; agr flad, *ogs. flad- 
lændt; fig flad, flov; ensformig; merc flov, trykket; 
klar, tydelig, F" ogs. grei; ligefrem [Modsigelse con- 
tradiclion]); J som har p foran; lille, "Uden, f. Eks. 
.om Terts; moll, om Toneart; glt gr blød, vokaliseret; 
a ~ affair F noget kedeligt Kram; B.J Bn; B .s 
sl Væggedyr [bugs]; B . minor B moll; in a (dead) ~ 
calm J, i Blikstille; ~ candlestick Lyseplade, *prov 
Blakkert c; until the test [trægeste, svageste] echo in 
the neighbourhood seemed to catch the infection. 
Dickens, Bleak H. I 164 T; F ~ J Fes c; the «test 
failure [den kompletteste Fjasko] that ever was; boys 
with ~ feet, m. Platfod; åa … [gedigen] lie; point a — 
[mat] line in Phédre; ~ mose Braknæse; . race Flad- 
løb; å ~ [bestemt] refusal; — trajectory, i Artilleri: 
raserende Bane; that’s … F det er klart (som Dagen), 
*ogs. det er greit det, det er grei Skuring; spices 
are extremely . med Krydderier er det yderst 
flovt; Canadian Pacific [shares] are … and 17/, 
lower; ~ in spirits F trykket, nedtrykt, fortrykt, for- 
stemt; fall … falde (el. kaste sig) fladt ned; fig falde 
(virkningsløs; ubemærket &c) til Jorden, falde plat t. 
Jorden; gøre Fjasko, falde igennem; whenever I make 
a joke, it’s safe to fall .; the informer's malice would 
fall .; it seems a pity that the cavalry portion of the 
work fell 30 .; keep the bottle .! Flasken bør ligge! 
lay -, is. planere et. flat ad fladt; nsesegrus; J falsk(t), 
for lavt; Lizzie don’t go ~ all round (Trollope, Eustace 
Diamond), gaar ikke p. fuld Fod; sing - synge falskt. 
flat s Plan #, plan (el. jævn) Flade c; fladt Land; Al- 
luvialland, Lavland #; J, Grund, ogs.” Plade c, Flak 
n, *(flad) Grunde, Grunding; (Laste)pram; ame aaben 
Jærnbanevogn, uden Tag; Flade, Fladside, Fladkant, 
ogs. Flaske; Bredside; især sc Etage; Lejlighed, *ogs. 
Bekvemmelighed; F enfoldig Person, Dompape; J 
Tegnet foran en Node; bredskygget, lavpullet 
Straahat, f. Kvinder; git Rejektion, Strygning; theat 
Baggrundskulisse c, modsat side-scene; .-8 sl ogs. 
(Spille)kort; the … of the sword Sabelfladen, den flade 
Klinge; a - of rooms to let; lease them out as —s or 
offices, til Lejligheder (*til Familiebekvemmeligheder) 
eller t. Kontorer; drawing from the . Tegning efter 
Fortegning; he enters from … left, fra venstre 
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Baggrundskulisse; let it in —s [til Lejligheder, ”i Be- 
kvemmeligheder) for the season; drawing his sword 
he completed the ceremony sith a blow of its . [af 
den flade Klinge] om the neck; on its …, on their .s 
paa Fladkant, "ogs. pas Flaske; om the … of his back 
paa Ryg(gen); beating them with the .. flat of gøre 
flad; jævne; fig trykke; matte; sløve; J fordybe m. en 
Halvtone; ~ in. Se flatten in! flat of blive flad; slanes 
(el. trykkes) flad; J synke; ~ owf gøre en god Begyn. 
delse, men ellers ikke svare t. Forventningerne, *ogs. 
være liden i Nedlaget; ..bullt fladbygget, "ogs. flaa- 
bygget; ~-burner Fladbrænder; --estcher Bondefanger; 
~-catching Bondefangeri m. 

flate [fle't] a prov bange, red; I’s not … o’ her = I 
am not afraid of her. Dramatio Sketches by J. A. 
Wheatley 169 [flayed]. 

flat|fish Fladfisk; fig Flynder, *Flyndre c; he isa 
regular .; . head zoo bl. Fangstmend: Næbhval c: 
Hyperoodon [bottlenose]; ~s ogs. Fladhoveder, en vis 
Indianerstamme; irom Strygejeern. flatly ['flåtli] ad 
is. fladt; fig rent ud, ligefrem, F* ogs. bént frem, bént 
ud; the piece fell very ~, faldt fuldstændig igennem, 
gjorde fuldstændig Fjasko, faldt plat t. Jorden; I . 
refused, ogs. jeg sagde rent ud nej; which I~ refused, 
ogs. hvilket jeg tvært afslog. flatjmilk prow skummet 
(prov" ogs. flødt) Mælk; ~.race sp Fladløb. flatten 
['fåtn] vi gøre flad; jævne, planere; slas (el. trykke) 
flad; legge flad; kaste fladt ned; platte; fig nedslaa, 
trykke; gøre flov el. smagløs; J fordybe; J lade synke; 
a .ed third J en lille (*liden) Terts; ~ (in) a safl I. 
brække op i et Bejl; ~ én forward! abs hal Stagsejls- 
skøderne flakt! hal an Klyverskederne! bullets are .ed 
on [afplattes (el. trykkes flade) mod) his forehead; - 
owt sl gøre Kanl paa: you remember how you .ed out 
the curate, Pills? B. Harte, Sensation Novels Con- 
densed 96. flatten vi blive flad, *ogs. fladne; slaaes 
(el. trykkes) flad, afplattes; jævnes, jævne sig; fig blive 
flov el. smagløs; J fordybes; J synke. fattener 
['fåtn-o] bl. a. Dørslaghammer c. 

flatter [‘flite] s Planerer; Platter c; Planeringsred- 
skab; Platteværk »; Fladsænk c & mn, Fladstempel wn. 
flatter ('flåta] of smigre, gaa...under Øjnene; flattere, 
om Billede; everywhere he was received with the most 
sing attentions, m. den mest smigrende (el. med ud- 
søgt) Opmærksomhed; this portrait is supposed to be 
like me, but rather .ed, men er temmelig fiatteret; the 
portrait is much too .ing, flatteret; the portrast —s tls 
subject; the picture rather ed her than otherwise; ct. 
refi: . himself to or that smigre sig m. at... flatterer 
('flåtere] Smigrer, Smigrerske c. flatteringly ad paa 
en smigrende Maade; most … paa det mest smigrende. 
flattery ['flåteri] Smiger e, Smigreri 4, Smigrerier pl. 

flatting ['flåtin] is. (Ud)platning, (Ud)valsning; Udham- 
ring; mat Anstrygning c med Oliemaling; -.-hammer 
Pladehammer, Plathammer; --mill Platteværk m. 
flattish ['flatis) fladagtig, fladlig. flatty ['flåti] sl Gudsord 
n fra Landet, Dompap c. 

flatulence ['flitjulons], flatulency [-onsi] path Flatu- 
lens, Vindsyge c, Vinde pl. fiatulent [-ont] a vindsyg: 
opblæsende. 

flatwise ['flitwaiz) ad pas Fladkant, pas Fladsiden, 
*ogs. pas Flaske, 

flaughter ['flå'to, se flaxtor] of sc flagre; flagre, flakke, 
spille /flicker]; å glance o’ the light... ing against 
the hazels on the other bank. Scott, The Antig. 
XXI. 199 T. 

flaunt (flå'nt, fla'nt] of prange, prunke; brede (el 


[a' i' u'] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; (4) hat; [å] fall; få! hot; [a] høst; [0°] heert; [9] inner; 
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bryste) sig, gøre sig bred; sætte Næsen højt; flagre, vaje 
(pralende, prangende); knejse. Undert. ~ it; where .8 
the hated golden flag of Spain; a ~ing [fræk] laughter; 
a .ing (prangende) show. flaunt vi prale (el. prange) 
med, stille prangende (... frækt) tilskue; mo sooner 
does Paris open a great exhibition, or Chicago ~ be- 
fore us the dimensions of her show...; ~ing their 
nephew in the faces of less fortunate families. flaunt- 
Imgly ad pralende; prangende; frækt. 

flantist ['flå tist] Fløjtespiller, 
Fløttist c. 

fiaver ['fleivo] % prov Flyvehavre, vild Havre, 
*Fald-, Flog-, Kryb-, Land-, Svart-, Troldhavre c: Avena 
fatua [ild oats). 

flavour ('flelva] å Duft, Aroma, Bouquet; Smag, Vel- 
smag c; this wine has a fine -, har fin Bouquet. 
flavour ('felva] of sætte Duft (...9mag) paa; krydre. 
filavourless a duftlos; smagløs; flov, fad, uden Saft og 
Kraft. 

flaw [flå] s Bræk » & c, Brud nm, Spræk; Fejl, i Me- 
tal, i Ædelsten; i Metal ogs. Utæthed, "ogs. Vele; 
Plade, i Klæde; fig Brist, Fejl, Lyde, Mangel, F Ska- 
vank, merc *ogs. Kjøbelyde; Klik c [paa sit Rygte in 
reputation]; glt Vindkast; glt Opstyr #, Spektakel c & 
n, Strid c; a ~ in a will en Føjl (el. et svagt Punkt) ved 
et Testament. flaw vi slaa Spræk(ker) el. Revne(r) 1: 
kuække; rive; I saw the clouded sky -ed here and 
there with blue, blaa Rifter p. den skyede Himmel. 
R Haggard, Montezuma’s Daughter I 60 T. flawless 
('flå'lés] å uden Bræk, bristfri, fejlfri.. 

flawn [flå'n] + Flodekage c. 

fiaw-piece ['flå'pi's) Udskal o, Udskallingsbræt m, 
*Baghön, Bag c. flawy ['fld:i] a sprukken; om Metal: 
utæt, *ogs. velet; fig fejifuld, mangelfuld. 

flax [fåks] s Hør c, prow & *Lin 4: Linwm usitatis- 
simum; ..comb Hørkam, Hørrive, *Linhækle ec; 
--dresser Hørsvinger, *Linskaker c. flaxen ['flåkson] a 
Hør-, *Lin-; hør(*lin)farvet; om Haar: straagul; ...halred 
med straaguit Haar, blond. 

Flaxman ('fliksmon] s. 

flax|plamt Hørlillie c: Phormium tenan; ~.seed amr 
Larver på af den hessiske Flue; ~.weed Torskeflab, 
Torskemund, *Kjerringtand, Kublom, Linurt c: Lina- 
ria vulgaris. flaxy [‘fliksi} hor(*lin)agtig; blond; treet, 
ogs. trænet. 

flay [fle!] ef prov forskrekke. flay [fel] vi flag; 
~-bottomist P Øreslider, Skolemester 0. flayer ['flefa] 
Flaser c. flay-flint Gniepind ce. Tennyson [skinflint]. 

flea (fli') s Loppe c: a ~ in his ear, figurlig: noget 
at tænke paa, et ubehageligt Vink, en ærgerlig Paa- 
mindelse &c; put a ~ in his ear hviske ham en Djæ- 
vel i Øret; be sent about his business with a … in his 
ear. flea vt loppe; ..bite Loppebid; fig ogs. Knappe- 
naalsstik m, Ubetydelighed c; ~-bitten forbidt af Lop- 
per; fregnet; plettet, *flekket; simpel, lavbenet, lavt- 
liggende. 

flead (flid) prow Flomme, *(Ister)blomme c; ~ cake 
Klejner, *Fattigmand c, Fattigmands-Bakkels 9. 

fiea-lobster (‘fli låbste] Tangloppe c: Gammarus pulex. 

fleam [film] vet Flit, Flitte c, ogs." (Aare)ladejærn mn. 

Fleanoe ['fil'ons) Fleance, Banquos Søn i Shakespeares 
Macbeth. 

fleasome ('fli'sam} loppet. R. Kipling, Depart- 
mental Ditties 47. fleay ['fii] loppet. Fleay ['flel] s. 

fleck [flek]) Plet, "is. Flek c; Stænk m. Ogs. ent; she 
lashed herself into such a freney of excitement that 
the foam flem in .s (Stenk] from her gnashing jaws. 


Flojtenist, "ogs. 
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R. Haggard, King Solomon’s Mines X 163. fleck of 
plette, "is. flekke; stænke. fleeker ['fleka] vi + plette; 
stænke, marmorere; how she looked forward to that 
evening walk in the still .ed (ogs. spraglede, spættede) 
shade of the hollows. G. Eliot, Mill on the F. O 77. 
fleekless ('fleklés} pletfri, pletløs [spotless]; children de- 
mand that their heroes should be ., and easily believe 
them so. G. Eliot, D. Deronda XVI. 

Flecknoe ['flekno*); Richard … en irsk gejstlig, som 
Dryden ger t. ubestridt Konge blandt slette Forfattere 
[Mac ..]. 

flection ['flekfan] Bøjning e [flexion]. 

fled [fled] © flygtede, hst flyede; flygtet, hst flyet. Af 
flee, fly. 

fledge (fledz] of gøre fyvedygtig; -d flyvefærdig, *ogs. 
flyvefør. Fledgeby ['fledgbi]. En Person i Dickens's 
Our Mutual Friend. fledgeling ['fledglin] netop flyve- 
ferdig Unge c. 

flee [fli] vi flygte, hst fly; undert. flyve [fly]; of fly, 
sky; he fied [flygtede, fløj] as fast as horse's feet could 
carry him; every human being fied before him alle 
Mennesker flygtede for (el. flyede) ham; ~ from flygte 
fra; the colour fied [veg] from his face; ~ fornication; 
~ (from) the question undlade at afstemme over dette 
Spørgsmaal. 

fleece [flis] (Uld)skind m, (Faars) Pels; (afklippet) 
Uld e; Knight of the Golden Fleece Ridder af det 
gyldne Skind. fleece vi klippe [Faar sheep]; fig fiaa; 
overtrække, *ogs. overdrage, (som) med Uld; åa sheep 
well .d et Faar m. god Pels, et uldrigt Faar. fleecer 
['fi'so] Flaaer c. 

fleech [Al'tf] vt sc smigre [fatter]. 

fleecy ['fli'si] ulden; uldrig; uldagtig; ~ cloud Uld- 
sky; a@ . sky en med Uldskyer overtrukket Himmel. 

fleer [flis] of grine, ogs.” haanle, smile haanlig. fleer 
s Grin, ogs." Haanamil %. 

Fleet [fil't] s: the ~ Fleet c, et nu forsvundet Vand- 
løb I London, hvorefter ~ Street er opkaldt; Fleet », før 
et (Geelds)feengsel. Fuldst.: the … prison. fleet [flit] s 
Flaade c; a ~ of merchanimen. fleet [fli't] a rap, rask, 
is. om Hest. fleet vi ile (afsted, hen); haste; svæve; a 
few ~ing [flygtige] moments; he watched a brown speck 
- rapidly up the opposite hill; the «ing (henilende} 
time. fleet ct I, afskage, forfare, overhale [en Talje a 
tackle); t (afskumme, affiede. Jvf flat-milk! fleetness 
Raphed, Raskhed c. 

flem (flem], fleme [fli'm] ef sc forvise / banish}. 

Fleming ['flemin] Flamlænder c. Flemish ['flemi/] 
flamsk; the … Flamlænderne; ~ bond gotisk (el. 
polsk) Forband(t); a ~ coil |, skivede Bugter pi, en 
Pandekage; … horse I, Nokpert. 

fiench (flenf], flense [flens] of (af)spække, fiense, om 
Hval [cut away the blubber of]. 

flesh [fief] s Kod n, ogs. Frugts & fig; Muskler pl; 
Huld, *Hold n; ~ and fell m. Hud og Haar; the one ~ 
F Manden og Konen, Parret; gather (or make, lay 
on, pick up) … legge p. Huldet, ogs.” legge paa sig, 
*tage Hold; lose ~ tabe Huld (*Hold); make ~ his arm 
holde Kød f. sin Arm; recover his … genvinde sit Huld 
(*Hold); improve in … legge p. Huldet, "tage Hold; I 
sam him in the ., 1 Kødet, lyslevende, F* ogs. livs- 
levende. flesh ef kødnære, f. Eks. om Falk eller Hund; 
sp & fig give Blod p. Tand; indvie; hærde; mætte; 
male m. Kødfarve; a man of medium height, fair, 
and well .ed (Stead, Real Ghost Stories I 52), og i 
godt Huld; Amyas, having as he phrased it “.ed his 
dogs” ...; and I a0 «ed [indviede] my maiden sword, 
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he ed his teeth against, lod sine Tænder slide 1...; 
men .ed [hærdede] in cruelty; -and-blood af Kød og 
Blod; her ~ [jordiske] life; brush Hudbørste, Frottér- 
børste; ~.creeper joc Reedselsroman c. flesher ['flefo} 
se & prov Slagter c [butcher]; oor flesher's no been 
roond svi’ the cart. flesh|fiy Spyflue: Musca vomitoria; 
~.food Kødspise, Kødmad c; the popularity of ~s; 
~~forming keddannende; glove Frottérhandske. 
fleshings ('flefinz) Trikot c. fleshless (-lés) kødløs; 
kedfattig, mager. fleshly ['flefli] fig kødelig; joc fyl- 
dig, kødfuld, *ogs. kedisk; the huge Yorkshireman, 
who was feeling the heat acutely, being of - build. 
Kipling, Soldiers Three 51. fleshjmarket F Utugts- 
børs; (offentlig) Prostitution c; -.pot Kødgryde; sigh 
for [længes tilbage t.] the .s of Egypt. fleshy ['flefi] 
kødet, kødfuld; skær, om Kød; in ~ tables of the 
heart p. Hjertets Kødtavler. 

Fleta ['fli'ta]. Den latinske Form f. the Fleet, det 
gamle Gældsfængsel i London; ogs. Fleta ss, et der for- 
fattet juridisk Værk fra XIII Aarh. 

fleteh [fletf] vi + befjedre, om Pil. fletcher ['fletfa]) 
Pile- og Buemager c. Fletcher ['fletfe]. Som Egen- 
navn is. om en dramatisk Digter John … +t 1625, og 
om en af Byrons Tjenere. 

fletz [fleta] Fløts- /floets/. 

fleur-de-lis [fr.; fla'deli'(s)] % blaa Iris, blaa Sværd- 
lllie c: Irie germanica. 

flew [flu'] © fløj. Af fly; flygtede [fled]. 

flew(s) [flu'(2)] (Hunde)snude c, Kæft c. 
storsnudet. 

flex [fleks] vi bøje, is. anat & ved Massage; a limb 
in a .ed position: ~ and extend the limbs and rack 
the joints. flexibility [feksi'biliti] Bøjelighed; fig Føje- 
lighed o. flexible ['fleksibl] bøjelig; fig føjelig; altfor 
føjelig, letbestemmelig; . [elastisk] collodium; … steel 
wire bøjelige Staaltraadliner. flexile ['fleksil] a bøjelig 


flewed [flu'd) 


[flexible]. 
flexion ('flekfan] Bøjning c. flexiomal ('flekfanol) 
Bøjnings-, bøjningsmæssig; the … relations of the 


language. flexor ['flekså'?] anat Bøjemuskel e. flexuous 
['fleksjuas] bugtet, bugtende; slingrende, ustadig, flag- 
rende. flexure ('flek/e] Bøjning c. 

fley [fle!] et prov forskrække. Jvf flay & flate! 

filbbertigibbet! [fliboti'dgibit] + Djævel, Dæmon, Sh.; 
fig rastløs Person, Stundesles, *ogs. Vims c. filbber- 
tigibbety [fiiboti'dzibiti] rastløs, stundesløs, "ogs. vimset. 

file-flac ('fik'flåk)] (hørlige) Smæk pl, Slag pl. Thack. 
flick [flik] of snærte, svippe, smække (let), *ogs. knerte; 
snærte med; … [knipse] the snuff off her sleeve; he «ed 
it away, bl. a. han snappede det; han knipsede det 
bort; she doesn’t know how she ~ed me on the rar; ~ 
a whip in his face snærte ham m. en Pisk i Ansigtet. 
flick vi snærte, smække [ham at him]; I vote we … at 
him with towels. filek Snært c, Smæk n & c, *ogs. 
Knert; Knips ; s? Karl (*Kar), Patron, Person, Fyr c; 
he gave one … to the off horse han gav den fjermer 
Hest (*den borterste Hest) af Sneerten; old ~ gamle 
Dreng, ogs.” gamle Fyr. fileker ('fliko] of flagre, blafre 
(*ogs. blakre), flakke, vifte, is. om Lys; flagre, spille, 
slikke, om Lue; and then his last gleam of hope 
»ed out og dermed svandt det sidste Glimt af Haab. 
flicker s Flagren; Blafren, Flakken &c; Vippen c, Vip 
n, med Hale; with an impudent … of his tail. flicker- 
ing 8 Flagren c, &c. Se flicker! the … of the flame, 
bl. a. Luens Træk c. 


1 Med flere Biformer. 


filer ['flaia] å Flyver; % Deserter, *ogs. Rømling: 
Hurtigløber, is. om Skib; sp Flyver c, især om en pea 
korte Strækninger meget rask Hest; arch ret (Trappe-) 
trin =; (Ten)vinge c /heck]; -8, bl. a. Fritrappe c. 
flight (flait] (Fugls, Hers) Flugt; fig Flugt 0, Sving; 
Træk ø, Sværm, Flok, *ogs. Færd, is. af Fugle; Flugt 
co [af Trapper of stairs, of steps); Flyvebur m; a ~ of 
arrows en Pileregn; a . of stairs, ogs. en Trappe: a 
(portable) ~ of steps en Trappe, f. Eks. Gardin-; take 
~ tage Fart, ogs.” flyve op, "tage (til) Vingen; time of 
~ % Brændetid, Flugttid; put (or turn) to … drive 
(el. jage) p. Flugt; fake to ~ gribe (el. tage) Flugten, 
within an arrows … of [et Pileskud fra) the fire. 
flightily ['Aaitili] ad flygtig; fantastisk, overspend. 
flightiness Flygtighed; Overspeendthed c, Fantasteri m. 
flight-shot { Pileskud, som Afstand. flighty ‘‘flaiti| 
flygtig; fantastisk, overspændt. 

filmflam (['flimflim] F Grille c, Indfald; Kneb n, 
Underfundighed c; ét was not the ~ of am [en under- 
fundig) explanation that was wanted. Flimsey ['flimzi). 
Is. mærkes Flora MacFlimsey, Heltinden i Butlers 
humoristiske Digt Nothing to wear. filmsiness ['fim- 
zinés] Tyndhed; Løshed, Usoliditet, Svagbed, Mange! 
co paa Hold. flimsy ['flimzi] a tynd; løs, usolid, uden 
Hold, forloren; a ~ [daarlig] excuse; a ~ [intetsigende’ 
objection, pretext. filmsy s (tyndt) Kopierpapir: sl 
Nodeblad #; st Banknote, (Penge)seddel; sl Gadevise c; 
you might be worth a … then sl da havde du vel 
Mønt (ogs.* Mynt). 

filnch |flinf] of vige tilbage, vige; vakle, svigte, F* 
ogs. drage sig undaf; krympe sig; ~ from [(forsagt) op- 
give, unddrage sig] the combat; never _! ingen Vaklen' 
~ from [svigte] his duty; face the bull without .ing, 
uden at blinke, F" uden at blunke; mwithost .ing [ogs. 
uden at krympe sig] or complaining. flinch vi brække 
Kanten paa; skønske, sætte Fløjkant paa /enape]; 
flække [en Hval a whale). Jvf flench, flemse! Alnehing 
s is. Vaklen c; any -, any cowardice, and he is lost. 

flinders [‘flindoz] på prov F Stumper, Stykker; all to 
~ I Stumper og Stykker, i Smadder. 

fling [fin] vi kaste, kyle, F smide, F * ogs. kile [en Sten 
paa (*i) en Hund a stone at a dog); kaste (overende: 
besejre; the door was flung open, sloges op; she flung 
[tilkastede] him a look of incredulous contempt ; the 
hard language fiung at the heads of [som udslyngedes 
mod] the commissioners; Griselda flung the book from 
her [kastede Bogen fra sig, F smed Bogen), as he entered 
the room; ~ off kaste af, om Rytter; sp bringe af 
Sporet, bringe p. Vildspor, narre; fig ogs. skille sig af 
med; she flung herself on [appellerede til] the chivalry 
of the brave Hungarians; … out [slaa ud med] the 
hands; ~ out hard words against udlade sig m. haarde 
Ord om...; ~ him over, figurlig: slaa Haanden af 
ham; ~ sp [opgive] a design. fling of kaste, ogs. om 
Hest; kaste sig; git stikle, skose. fllmg s Kast; fig Hib 
(*ogs. Hip, Hyp) #, Skose c; have a (or his, their) . at 
give et Hib til, øve sit Vid paa; let him have his ., 
faa (el. have) sin Villie. 

flint [flint] Flint c. Jvf fix ot, skin of! «pon these 
whims, Edie was ~ and adamant i Henseende t. disse 
Egenheder var E fast som en Klippe (*ogs. fast som 
Fjeld). flintiness (Flint)haardhed c. flintfloek Flinte- 
laas; … stone Flintesten. flinty['flinti] Flint-: filinthaard, 
stenhaard. 

flip flip] glt Flip o, en Matrosdrik: Øl, Brændevin 
og Sukker, varmet m. et Jern. flip et knipse: vippe, 
lade sprætte; prikke, banke, slaa (let), *ogs. dytte; 


af u" osv. lange som 1 far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; ‘Aj hat; 'å'i fall; (å! hot; [a] høst; [9] hst; (a? inner; 
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snærte [flick]; kaste; how a card could be ped away 
[bortknipses, vippes bort, bortpraktiseres] from under 
a penny in a somewhat unexpected manner; list- 
lessiy . (knipse, slag) the ash from his cigarette; ~ a 
brush with paint over [lade en Malerkost fare raskt 
henover) the face. flip vi slaa, "ogs. flakse; pigeons 
with ping wings. fllp-flap ['fipflåp] så Slags vild Dans 
c, bl. Costermongers; Rundkast #, Kolbøtte; 2, sf Arm 
c. flippancy ('fliponsi] Tungeraphed, rap Tunge: Løs- 
mundethed, Kaadmundethed, "ogs. Flaamundethed, 
Flaasethed ce. flppant ['flipant] tungerap, raptunget; 
løsmuvdet, kaadmundet, rask p. Munden, "ogs. flaa- 
mundet, flaaset; a … tongue en kaad Mund; hold your 
- tongue! F* ogs. hold din rappe Trant! flippantly 
ad kaadmundet, *ogs. af løs Mund, flaaset. flipper 
('flipo] 8 (Fisks) Finne; (Skildpaddes) Luffe; så Neeve c 
[fin]; give us your .! sl hid m. Neven! 

flirt (fla't] of kaste, slænge [Vand i Ansigtet p. hin- 
anden water in each other's face]; slænge (el. vrikke, 
sprætte) med; kaste, lege med; ~ the dory over [vippe 
(el. smide) Baaden henover] the still sea. Kipling, 
Captains Cowrageous 64; ~ [lege med] a fan. flirt 
ei kokettere, F flirte; med Hankønssubj.: kurtisere; 
all lads … flirt s Kast, Sleng; Vrik m; om Person: 
Kokette; Kurtisør, Kurmager c. Se flwt! the jerks 
and .s of birds are ravishing to the lover of nature; 
“go on wid ye, corp'ril”, ses she. You're a flirrt! 
R. Kipling, Lifes Handicap 51. flirtation! [fla''te!- 
fan} Koketteri #*, Kurtise, "ogs. Flirtage: Kurtise ec, 
Kurmageri #; he got into rather bad odour there, 
through some scandal about a ~ [en Historie med en 
Dame] I think. flirtatious [fla''te'jes] a koket, koket- 
terende; kurtiserende. flirtee [fla''ti"] s den der koket- 
teres med, Genstand c (for Kurtise). flirting ['fa'tin] s. 
Se flirtation! given to .. flirty ['fla'ti] a koketterende, 
koket; kurtiserende. 

fliek [fiisk] of F hoppe om [skip about]. filskmahoy 
|'fliskmahoi] s se flygtig (el. tankeløs) Tos, *ogs. Floxe 
e; that silly ., Jenny Rintherout. Scott, The Antiq. 
XXXV 334 T. 

Bit [flit] of flyve, skyde (gennem Luften); flagre, 
svæve; flytte; flytte, skifte Bopæl, is. sc; and she says 
she canna … [vandre bort] in peace until she sees you. 
Scott, The Antiq. XXVIII. 277; the realized aim which 
~8 before [foresvæver] man. Martensen v. Spence 5; 
the bais began to ~ by in the twilight. 

filteh [fits] skært Stykke, is. af Helleflynder (*-flyndre), 
*ogs. Kveiteflak nm; .[, Baadetømmer pl. Mariboe 1862; 
Flæskeside c [.. of bacon]. Ivf Dunmow! 

flitter ['flito] s Pjalt, *ogs. Fille c. filtter ['flito] vi 
flagre [flutter]. flittermouse ['flitomans] Flagermus c 
[bat]. 

fiittern ('flitan] ung Egebark ec. 

flitting ['flitin] a flygtig, ustadig. filtting Flytning c; 
Flytninger pl; day, især sc Flyttedag. 

flix [fliks] prov Hør c, "Lin: Linum usitatissinwm; 
glt P Dun, Flos, blødt Haar n /flax]; path Dysenteri, 
Blodgang c /[fivaw]; ~.weed smaablomstret Gabeklap, 
Hundesennep, *finbladet Veisenep c: Sisymbrium 
sophia. 

float [flovt] s (Tømmer)flaade; Flyder c, Flydholt #, 
*ogs. Kavl, Flaa c (pl Fler pl); 1 Form af en Boje *ogs. 








: I assisted at the birth of that most significant 
word “flirtation”, which dropped from the most 
heasstiful mouth in the world. Chesterfield, The 
World. Cit. Webster's Dictionary of Quotations 58. 





355 


flo 


Varde c, Vole»; dmp Flyder, Flottør; (Hjul)skovl e 
[board]; min Vandreblokke pl, Flytblokke pl, erra- 
tiske Blokke pl. float vi flyde, svømme: ikke synke; 
være flot; glide: henover Vandet; svæve: i (eller gen 
nem) Luften; vaje, om Fane; flyde op /- to the sur- 
face]. Jvf afloat & floating! be .ing, ogs. ligge og 
flyde; the buoy is «ing |, is. Bøjen vager: with her 
hair ~ing down her shoulders med udslaget Haar, 
med Haaret ned ad Nakken, med Haaret udslaaet over 
Skuldrene; a vessel «ing [som driver] in without a 
crew; the banner of England .s om every sea, vajer 
p. alle Have; … with the tide, figurlig: følge Strømmen. 
float vi lade flyde, lade svømme; bringe flot; flaade, 
"is. fløde, brøte (Tømmer timber]; glt oversvømme 
[flood, imundate]; pudse [en Mur a wall]; mere F 
sætte i Gang, stifte, starte [et Selskab a company); 
~ and set å wall pudse en Mur glat; when there is 
not water enough to … her, Vand nok t. at Skibet kan 
flyde; be «ed, ogs. komme flot; the tide ed [førte] her 
into harbour; she was successfully .ed off, bragt flot. 
floatage ('flovtidz] hvad + der flyder om paa Vandet, 
omflydende (el. drivende) Genstande pl, drivende Gen- 
stand c, prov" Rak, Rek, Ræk 9. float-bosrd Hjul- 
skovl c. floater ['flotte] Flaader, *Fløder, undert. 
Brøter; Flyder, Flotter; merc F Igangsætter, Starter; 
Fedtbolle c, paa Suppen, i Whitechapel. float-gauge 
['flovtgeidg] dmp Flyder, Flottør c. floating flydende 
&c; - academy sl Fangeskib m (/helks], anchor 
Flydeanker, battery Flydebatteri, boom svømmende 
Bom, bridge Flydebro, capital flydende (el. omløbende, 
svømmende) Kapital, cargo svømmende Ladning, 
challenge eup Vandrepokal, conditions svømmende 
Betingelser, engine is. Søsprøjte, hair udslaaet (el. 
udslaget) Haar, light is. Fyrskib; Natlys m, lime 
Vandlinie, Lastelinie, rsemour omløbende Rygte. *ogs. 
Løberygte, stage (Arbejds-, Skanse)flaade, v. Ladning: 
Stuvflaade c, wick (svømmende) Natlys #. float-lights 
N theat Lamperække co /foot-lights]. 

floceillation [flåksi'lelfan] path Fnugsamling, Karfo- 
logi, Krocydisme 0. flocoulence ['flåkjulans] Fnokket- 
hed, fnokket Beskaffenhed ec. floceulent [-ant) fnokket. 
flock (fiik) Flok, is. af Faar; Flok, *ogs. Ferd, af 
Fugle; af større Vildt: Rudel, *Dot, Krull; fig Hjord: 
Menighed; (Uld)tot, *(Uld)dot; Seng c med Uldmadras 
[--bed]; the ., tit: Kreaturerne; the ~s (or stands) of 
golden plover; woollen -s især: Affaldsuld c, "ogs. 
Btampelo ¢, Stopuld 6, Uldnap c; strewn with horse- 
hair and .. flock of flokkes, flokke sig; strømme 
(flokkevis, i Flok, i Flok og Folge); ~ in [flokke sig, 
strømme sammen) from all quarters; ~ to [flokkes om] 
him; … bed Seng m. Uldmadras; ~ book (renavlede 
Faars) Stambog; .--master Faareejer; Faarepasser c; 
~~mattrees Uldmadras; ~-paper Uldtapet mn. 

Flodden ['fådn] Flodden m, en Landsby i North- 
umberland. Slag i 1518; ~ Field, en Folkevise, udgivet 
ferste Gang 1 1664. 

floe [flov] (større) Isflag n /. of ice]. 

floete [filets] min Fløts-, neptunisk. I Smstgg. 

flog [flåg] vi piske; prygle, banke; .f, tampe; ,f, katte; 
- the glass |, så dreje (f kere) Vagtglasset f. tidlig; … 
the dead horse, figurlig: søge at vække Interesse for 
noget aflægs, *ogs. ville opgalvanisere et Lig; ~ a 
stream fiske i (el. langs) en Aa (*Elv). floggee [flå'gi'] 
Synder, Delinkvent c: under (el. efter) Afstraffelse. 
flogger ['flåga] Piskende, Afstraffer, Strafs Fuldbyrder; 
Tugtemester; git så Pisk c. flogging ['fågin] Piskning; 
Pisk c, (Dragt c) Prygl på, Bank pl, "Pisk e, Prygic & 





el] hate; [09] so; [ai] I; [au] out; [6] the; [p] thin; [f} she; [3] measure; [n] sing; [a, å, e] osv. vaklende med [9]. 
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n, Banko & 1; å Tamp; .f, Kat c; come in for a 
good ~ faa en god Dragt Prygl; the abolition of …, is. 
Pryglestraffens Afskaffelse; … hammer mindre Forham- 
mer, *mindre Slægge c. 

flood [fad] Oversvømmelse, hst (Vand)fiod, ‘*ogs. 
Flom; Flod e, Flodvande m, mods. Ebbe; poet Flod, 
*ogs. Elv; fig Flom, Overflod c; path (Kvindes) Peri- 
oder pl: a ~ of light et Lyshav; en Lysstrøm; when the 
~8 are owt i Flodtiden, *naar det er Flom, i Flom- 
tiden; carried me over the river when in ., da der 
var Højvande, *i Flomtiden; follow him through - 
and fire, gennem Ild og Vand; farewell to the torrente 
and loud-powring ~s, Floder (*Elve)! flood of over- 
svømme; sætte under Vand; be …ed "ogs. flomme, 
F ogs. flømme; star under Vand; .ing cock dmp 
Fyldingshane, *Fyldingskran. floodjanchor Flod- 
anker; ..dike Stemmedige; ~ gate Goldsluse, Frisluse, 
øverste Sluseport; fig Sluse c; the —s of reserve being 
once broken; then the .s of Hibernian wrath were 
opened. flooding s (stærk) Blødning, Blodstyrtning c, 
is. fra Livmoderen. flood|mark Højvandsmærke, Flod- 
mas! mt; ..season Oversvømmelsestid, *Flomtid; is the 
-; ~-tide Højvande %, Flod c. 

flook [fiu'k] 4, Ankerflig c [fluke, palm]. 

flookan ['fluken] prov Lerjord ce; (Pottemager)ler #. 

flooking ['Øukin] sé Forrykkelse, Forskyvning c 
[thruum]. 

floor [få] s Gulv s; Etage; 4, (Indvendig) Skibs- 
bund ce; -8 2 arch Bundstokke [.timbers]; the - 
(Bunden] of the mouth; give him the . give ham Ordet; 
get the … faa Ordet; have the ~ have Ordet; faa Ordet; 
take the .. in the house; I haven't been off the … [af 
(Danse)gulvet] this half-hour; om the first — paa første 
Sal, "i anden Etage; bring him to the … sætte (el. slaa) 
ham i Gulvet, F * ogs. gulve ham. floor ot legge Gulv 
i, gulvlægge; sætte (el. slaa) i Gulvet, F* ogs. gulve, 
F* ogs. sætte (P bende) i Bakken; siv sl ekspedere, 
gere af, besvare; rejicere, stryge; F forvirre, gore for- 
virret; .ed hængt lavest nede, om Maleri, p. Udstilling. 
Modsat: skied; sl ogs. udmattet, *ogs. kvit, prov* klar; 
a fowr-floored [fireetages] building; I was .ed, i Univ. sl 
jeg faldt igennem, dumpede, gik rejekt, blev rejiceret, 
"ogs. strøg; he .ed the paper han besvarede (m. Glans) 
samtlige Spørgsmaal; ~ the sum .f, st skyde Solen, 
floorage ['flå'ridz] Gulv-Areal, -Rum #, -Flade c. floor|- 
board .f, (Bund)tillie c [. of a boat]; ~.cloth Voksdug c, 
til Gulv. floorer ('fld:ro] si Slag som slaar En i Gulvet; 
fig haardt Stød m; Jobspost c; second … si Lejer c paa 
2den Sal (*1 3die Etage); the first question was a -, 
var en haard Nød (at knække); you deserve a good ~ 
P du fortjente en god Dragt Prygl. flooring ('flå rin] 
(Planke)gulv; Gulvmateriale #, høvlede Brædder (*Bord) 
pl; dmp Gulvplader pl; -.plank Gulvplanke. floor|- 
manager Baldirektør c; ~-plam Plantegning; … plate 
Gulvplade; … timber 1, arch Bundstok c. 

flop [flåp] s F & P Plump, Klask m; it fell with a .. 
flop [flap] ad bums, pladask, bardus; come (or go) ~ 
down falde bums ned, falde pladask. flop vi slaa, "ogs. 
flakse; slaa, slænge, *ogs. slamse; dumpe, plumpe, 
falde (... el. kaste sig) bums el. pladask; dænge; ping 
away (dængende løs] at the fire with a great bough; 
my old fool's head prompts me to ~ [plumpe ned] 
upon this floor and cry my eyes out. flop vi slaa 
(*ogs. flakse) med; slænge; … himself (slenge sig, 
plumpe) isto the standing bed-place. floppy ['flåpi] P 
slatten, slattet, *slamset. flop-whop! ['fåp'hwåp] int 
bums! pladask! bardus! 
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Flora ['flå'ra] Florac. flora Flora, Blomsterverden c, 
Vækstrige mn. floral ('få'ral] floral, Blomster; ff 
[Toulouse] gloried especially in one venerable institu- 
tion, called the Academy of the Floral Games, Digter- 
akademiet. floreated ('flå-rie!tid] blomsterornamenteret; 
~ crosses of Sienna. Florence ['flårens] Florents, Fi- 
renze %; - ofl Florentinerolie. Florentine |'flårent(a)in 
a florentinsk; ~ svork Stenmosaik c. Flerentime s Flo- 
rentiner(inde); Florentinersilke c. florescenee [flå're- 
sons} Blomstring c. florescent [-ont) blomstrende. 
floret ['Øå*rét] lille (*liden) Blomst c, som Del af en 
sammensat Blomst; på Smaablomster. Florian (flå ri'ån, 
-'ån); St. . Sankt Florian, Manufakturisternes Helgen. 
floriated ['få-rieftid] a. Se floreated! florleultural 
(fla(-)ri'kaltfere!] Blomsterdyrknings-; blomsterdyrkende; 
- exposition amr Blomsterudstilling. florieultare ['flå -- 
rikaltfa] Blomsterdyrkning c. flortealturist [f14(°)ri- 
'kaltfarist] Blomsterdyrker. florid ['Øårid] is. spottende, 
om Udseende & Stil: blomstrende; ~ architecture; 
a ~ (frisk og rød] looking gentleman; a — youth en 
Yngling af blomstrende Udseende. 

Florida [‘fidrida) s. 

floridity (fid'riditi], fleridness ['flåridnés] blomstrende 
Farve; frisk Rødme; (Stilens) Snirklethed ce. floriferous 
[flå 'riføres] blomsterbærende. florilegium (flå ri'U-dzom:! 
Blomstersamling c, ogs. fig. Florimel ['fårimel] Flori- 
mel, eg] Honningblomst, en skøn Jomfru i Spensers 
Faéry Queen. En Troldkvinde eftergjorde hendes Skik- 
kelse i Voks, men dette Billede smeltede, og kun Liv- 
bæltet blev tilbage; Si. Amand had long since... re- 
pented of a transient infatuation, had long since dis- 
tinguished the true … from the false. Sir E. B. Lyt- 
ton, Pilgrims of the Rhine III. florin ['flårin] Gylden, 
*ogs. Gulden c. Forkortet: fl. Som engelsk Mont 
Florin e, 2 Shilling. florist ('fl4(-)rist] Blomster-Dyrker, 
Gartner; -Kenderc. Florizel ['flårizel). Den unge Prins 
af Bøhmen i Shakespeares Winter's Tale. floroon 
[S8'ru'n] arch Blomsterværk %, Fleuron c. 

flory ('flå-ri); cross … Lillfekors; boat [-bovt; pror 
Færgebaad [ferryboat]. 

floseular ['flåskjule) a. Se flosculous! floscule ["Nås- 
kjul] s. Se floret! floseulous ([‘fidskjulos} med rør- 
formige Kurvblomster. floss (fl4s) Dunc & », paa Fre- 
bælg; Flos m; met Slakker pl, ogs." Slagg c; Floksilke 
[silk]; Aa co: the Mill on the Floss Møllen v. Floss, 
en Roman af G. Eliot; ~-hole met Tappehul; — silk 
Floksilke. flossy ['flåsi] dunet; flosset; a . sky. 

flota ['flotta}] Flaade, is. om en spansk Selvfiaade. 
flotage ['fiovtidg] Flaadning, *Flødning, Brøtning c. Se 
floatage! flotant ['flovtont] her vajende. flotation 
[Ø0'telfen] Flyden, Svømmen; Opdrift c [buoyasscy] 
flote-grass Mannagræs: Glyceria fivitans. flotlils 
{flo'tila] Flotille c. flotsam ['flåtsem], flotsom '-san; 
jur (fydende, svømmende) Vraggods mn. Ivf jetsam & 
lagan! 

flounce [flauns) vi kaste sig (hid og did), arbejde, 
sprælle, *ogs. kave; ~d out of the room var m. et Sæt 
(*ogs. Kast) ude af Værelset. flounce s Plask, ogs.* 
Kast, Ryk, Spræl mn; Garnering, "ogs. (Kjole)kappe c. 
flounee vi garnere, *ogs. sætte Kapper paa. 

flounder ['flaunds] Æ Flynder, *Flyndre: Platessa; 
Skrubbe c: P. flesus. flounder vi kaste sig, arbejde. 
sprælle, vælte sig, tumle, *ogs. kave; tumle, plampe. 

flour (flaue) e (Sigte)mel mn. flour vt (fin)male; mele 
flourish ('flarif] vi blomstre, florere; trives: have ‘sin 
bedste Tid, være i sin Velmagt; slaa ud, svinge, gore 
kunstige Sving; bruge kunstige Sving, spille (el. skrive 





[a' 4 u'] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse, [K] bat; [å'] fall; [A] hot; [a] høst; [8') hørt; [9] inner; 
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&c) med Kruseduller; udbrodere sin Stil; brovte; the 
»ing ages of Greece and Rome, Blomstringstid c, Vel- 
magtsperiode c. flourish of pryde med Blomster (el. 
Snirkler, Kruseduller); udbrodere, pryde med Talens 
Blomster; svinge (sin Sabel his sword]. flourish ('fla- 
tif} s Prydelse; Snirkel, Krølle (F Krusedulle, F * ogs. 
Krull) e, Sving; Broderi #; J Fanfare c; Sving », med 
Sværd; ~es bl. a. Kruseduller, *ogs. Kruller; ~ after a 
signature Snirkel, Parafe c, Navnemærke »; sound a 
~ blæse en Fanfare; the fact wae announced with a ~ 
of trumpets, m. Trompetstad; with a … ogs. slaaende 
ud m. Haanden. flourishing a is. blomstrende, flore- 
rende. Se flourish vi! flowery (['flau*ri] melet, *ogs. 
melen, f. Eks. om Kartoffel, *om Potet. 

flout [flaut) vi hst & poet haane, spotte; he .s the 
idea of consulting them. flout vi: ~ at haane, spotte. 
flout s Haan, Spot c. floutingly ad haanende, spot- 
tende. 

flow [fl0"] of flyde, ogs. fig; stige, flode, "ogs. flo, om 
Tidevand; a ~ing [langt, bølgende] brown beard; these 
women wear their hair loose and .ing upon [udslaaet 
over] their shoulders; ing hope |, si Frivillige, v. far- 
ligt Foretagende [forlorn hope]; ~ing [affirede, op- 
stukne] sheets; ing [vide] trousers; the verse .s [falder] 
well; advantages which have ~ed from (flydt af] the 
convention; conclusions which are not just, however 
naturally they ~ from the circumstances; the measure 
-8 [flyder, rinder) over; a land .ing with [som flyder 
med] milk and honey. flow vi oversvømme. flow 8 
Strøm; Indstrømning, Udstrømning; (jævn) Strøm c, 
(jævnt, regelmæssigt) Fald »; Overflod; Flod c [flood- 
tide]; the regular - of the metre Versets regelmæssige 
Fald: ~ of soul Hjerteudgydelse c; his great . of 
spirits hans (store) Livlighed c; hans Livsmod nm: an 
unceasing … of words en ustandselig Ordstrom; these 
rivulets have an easterly ., flyder mod Øst, *ogs. øst- 
over; he has a fine (or such a) . of language Talen 
flyder saa let f. ham; regulate the … of steam regulere 
Dampens Indstrømning; be én a high ~ of spirits være 
straalende (*perlende) munter, i ypperlig Stemning; the 
tide was on the . det flodede, ogs.* det var Flodtid, 
*ogs. Tidevandet var p. Indgaaende, F ogs. det flødde. 
flowage [‘flotidg]) Oversvømmelse, *ogs. Flom c; Flom- 
vand 98. 

flower [flaue] Blomst (is. som Urt eller Plante), poet 
& i Smstgg. ogs. Blomme; fig Blomst; (Tobaks, Vins) 
Bouquet, Aroma; sc Buket c; the ~ of the flock, figur- 
lig: Fedtet af Fløden, la créme de la créme; the 
-8 of rhetoric Talens (el. rhetoriske) Blomster; you 
are svelcome as .s in May, ogs. du kommer, som 
om du var kaldet, *du kommer i Grevens Tid; 
when the heather is in ., staar i Blomst; ff 80 fine 
a fellow were cut off in the … of youth, i sin Ungdoms 
Vaar; fairer blossoms bursting into the full — of their 
charms, hvis Yndigheder udvikler sig til fuld Blom- 
string. flower vi blomstre; -ing ash Manna-Ask: 
Frazxinus ornus; -ing rush Brudelys 1: Butomus 
sembellatus. flower vt pryde med Blomster; væve 
blomstret; ~ed [blomstret] damask; - dressing-gorns. 
flowerage ['fiau'ridz] poet Blommer pl, Blomster pl. 
flower-de-Ince [flauods'lu's] Flæg, ‘gul) Iris, (gul) 
Sværdlillie, *Mæke, Sverdlilje c: Iris pseudacorus. 
floweret ['flauerét] lille (*liden) Blomst c, på Smaa- 
blomster. flowerimess ['flau'rinés] Blomsterrigdom c; 
Blomsterflor c (*ogs. %). flowerjline Vignetindfatning c; 
--Ppleture, ogs. Blomsterstykke mn; ~ plot Blomster- 
stykke ø; ~.pot Urtepotte, ogs.” Blomsterpotte; hang- 





[ef] hate; [0"] so; [al] I 


357 


flu 


ing ~ Ampel c; .-stand Blomster-Stativ, -Bord m, 
Jardiniére ce; ~.work Blomsterarbejde #, (Forfærdigelse 
c af) kunstige Blomster pl; Blomster-Prydelser pil, 
-Ornamenter pl. flowery ['fiaueri] a blomsterrig; blom- 
strende; ~ pride Blomsterpragt c. flowery ['flauerij 3 
sl Logi(s) m. 

flown [flovn] v fløjet, &c. Af fly. 

fluctuant ['flaktjuont] egl bølgende; ustadig; vaklende 
[wavering]. fluctuate ['flaktjuelt] of bølge: rulle 
(ustadig) hid og did, rulle frem og tilbage; være van- 
kelmodig el. ubestemt, staa vaklende; mere fiuktuere, 
gaa op og ned, om Priser; a fiuctuating field of air; 
prices, however, .d very much Priserne var ellers 
stærkt fluktuerende; … between different opinions. 
fluctuation [flaktju'e'fan) Bølgen; Vaklen, Ubestemthed; 
merc Fluktuation, Stigen c og Fald m; the … of [de 
skiftende Strømninger i] public opinion. 

flue (fiu'"] Fnug, Dun mn; Dun pl, Sengedun pl; fig 
Fnug #, *0gs. Dust; sp Flue, Fjer c; he was mildewed, 


threadbare, skabby; always had … [Dun] upon his legs 


and back; you can’t smell a - (Fnug] of it; a silk … 
Kingsley, Yeast 182 T. flue [fiu'] s: the. F Influenza 
c; I have had a pretty fair share of the .. Southey, 
cit. Davies. fue [fiu') s Luftgang; is. Skorsten, Skor- 
stenspibe, Røggang c, Røgfang; Ovn(s)rer »; dmp Røg- 
gang, Rogkanal; 23 Fyrgang c, Ildsted mn; ..boller 
Roggangskedel; faker si (Skorstens)fejer c [chimmney- 
sweep]. 

Finellen [fiu'elon] Fluellen, i Shakespeares Henry V, 
en pedantisk Valliser, som bl. a. forsøgte en Sammen- 
ligning mellem Henrik V og Aleksander den store; his 
parallel is, in all essential circumstances, as incorrect 
as that which . drew between Macedon and Monmouth. 
Macaulay. 

fluency ['Au'dnsi] Flydenhed, is. fig; fig ogs. Lethed 
i Foredraget, Talefterdighed c, let (el. flydende) Fore- 
drag » [.. of speech]; ~ and perspicwity; with ., is. 
flydende; with great ~ [m. stor Lethed, m. stor Fær- 
dighed) but little grammar. fluent ['flu-ant] flydende, 
let; å .. personage en Person som lader Munden løbe; 
a … speaker en Mand m. et flydende Foredrag, som 
har Ordet i sin Magt, *ogs. en talefør Mand; be. in 
four languages tale fire Sprog flydende. fluently ad 
flydende, med Færdighed; speak . have Ordet i sin 
Magt. fluentness ['flu'ontnés] Flydenhed c /fluency). 

fluey ['flu'i] dunet; she had, moreover, frizzy and - 
hair. 

fluff [af] Lu c; Dun # coll; raflø si Plus, Overskud 
n, som Kontoristerne faar ved at give for lidt (*lidet) 
Penge igen v. Billetsalg; a distinct line of - on my 
upper lip. fluff (fdaf] o: ~ ét! sl væk med det! fluffing 
['Aafin] radlw si Erholdelse c af Overskud. Se fiuff s! -8 
Plus n, Overskud ». fluffy [‘flafi] luet; dunagtig; bled. 

filugelman ('Øu'glmån, 'fju'-] For'fægter; For'turner; 
N Forsanger; fig Leder c; Mønster, Forbillede nm. 

fluid ['fiu'id) gas- og (... eller) vædskeformig, is. fly- 
dende; ~ form, is. Vædskeform; ~ meat, ogs. Pepton . 
fluid ['fu'id]) Gasarter og Vædsker på, Fluidum m; elastic 
~ Gas, Gasart c. Ivf liquid! fluidity [flu'iditi] Gas- og 
Veedskeform, is. Flydenbed c. fluidize ('flu'idalz] et 
gøre flydende, bringe i Gas- eller Vædskeform. 

fluke [fin'k] # sc Pigvar c: Plewronectes maximus 
[turbot]. Ivf bannock —! fluke [fiu"k] Ankerflig; Haleflig 
c, paa Hval; bill Svin mn, ogs.” Gris; fig Slump, Slumpe- 
lykke c, (Slumpe)træf, Lykketreef, Svineheld » [more 
luck than judgment]; a stroke of the (whale's) -8; win 
by a mere — gøre et Svin (ogs. * en Gris), grise, ved 
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Billard; ve seem to have discovered, as it were by a 
~, a most excellent rule for all future arrangements. 
fluke vi dill grise; fig være svineheldig; he would play 
that fluking game which he most affected at billiards, 
lade Slumpelykken raade, som naar han spillede Bil- 
lard. fluke(worm) ('flu'k(wo'm)] Faareflynder (*Faare- 
flyndre), Leverflynder, Leverikte c: Distomum hepati- 
cum. finking ['flu'kin] Slump, Slumpelykke co, &c. Se 
ovfr.! there's a lot of ~ in that sort of thing. flukist 
('du'kist] heldig Kantøffel c, ogs.” svineheldigt Men- 
neske #. 

flummery ('famori] 
menter pl. 

flummox, flummux ['flamoks) vi sl sætte Béte, for- 
bløffe; she ~ed ‘em all to a coon, satte dem i Forlegen- 
bed alle sammen; be ed, ogs. blive snuppet (*kneben), 
maatte vente at spasere i Hullet el. danse i Arrest. 

flump [flamp] of dumpe, dratte; vi kaste, smide. 

flung [flan] v kastede, &c; kastet &c. Af fling. 

flunk(e)y ['flanki] Lakaj, *Lakei c. Ogs. fig. fiunkey- 
dom ['flankidam] Lakajernes Felt m eller Verden c. 
flankeyfied ['fankifaid] lakajagtig, *lakeimæssig. flunkey- 
iam ['flankiizm) Lakajisme, *Lakeiisme c. 

fluor ['flu’a] min Flusspat c. finorescence |fiuo'resons] 
Fluorescens c. fluorescent (-ont) fluorescerende. fluoric 
[flu'årik] a Flusspat-. fluorine ['fluor(a)in] Fluor s. 
fluor-spar ['flu'espa'?] Flusspat. 

Flur (fluo) Flur, Cassivelauns Brud: “for whose love 
the Roman Cæsar first invaded Britain”. Tenny- 
son, Enid. 

flurry ['flari] s (kort) Vindsted » [- of sind]; Forvir- 
ring, Befippelse; (Fisks) Dedskamp co; get in a ~ tit: 
faa svært travlt, *faa det svært travie)lt; he is all of 
a ~ han er ganske nervøs (*ogs. opkavet). flurry vi 
sætte i Bevægelse, forurolige; gøre befippet, forfjams(k)e; 
fiurried befippet, forfjams(k)et: nervøs, "ogs. opkavet; 
hæs(e)blæsende; I felt quite flurried, ogs. jeg blev 
formelig hed om Ørene; what's flurried your milk? 
joc hvad har saaledes forstyrret din Sindsro? v. refi: 
- himself blive befippet, &c; blive hed om Ørene; take 
it coolly and don't ~ yourself! 

flurt [fla't) Floksilke, Floretsilke e /flirt]. 

flush [AA] vi ruse, ogs." fuse, strømme (voldsomt, 
pludselig); blusse, rødme; gløde, rødme; her face ed 
up red hun blev blussende rød. flush vi bringe til at 
blusse el. rødme, kalde Rødmen frem paa; gøre rød 
el, glødende; fig beruse, betage, fylde, henrive, gen- 
nemstromme; sp bringe paa Vingerne, opjage, opstede 
[en Fugl a bird); skylle, sprøjte, spyle [en Kloak a 
sewer; Facaden the house-front); ed, is. red (og varm), 
echaufferet; rød I Kammen; the fire has ~ed your cheek, 
har gjort Deres Kinder rede; ~ sp joints flugte (el. 
udfuge) en Mur; -ed with joy beruset af Glæde, glæde- 
drukken; returned ed with successes from (beruset, 
stolt af den Lykke han havde gjort v.] the University; 
-ed with victory sejrberust, beruset af sin (første) 
Sejr, glad over sin Sejr; ~ed with wine varm af Vin, 
red (F rød i Toppen) af det han havde nydt. 
flush s (pludselig) Tilstromning; Straale, F Sprojt, 
Sprud; Redme, Redmen, Gled, Blussen; Begejstring c; 
Flor o, *Flor # [blow]; ap opjaget Flok; Suite, Række c 
[af Hjerter of hearts]; a ~ of anger en Vredesrødme; 
a … of water en pludselig Tilstrømning af Vand; after 
the ~ of youth [den første Ungdoms Gled] is over, a 
poet must have a wise method if he would move 
ahead ; in the first of my appearance (fame) i min 
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his bedroom fire in the first ~ [Glød] of supreme and 
wnalloyed content; in the first ~ of discovery i den 
første Opdagelses Rus; in the first ~ of joy, ogs. i 
hendes &c Lykkes første Rosenskær, i den første (hef- 
tige) Glædesrus; then, in the … of victory, [medens 
Sejren endnu var frisk, I den første Sejrsrus, i den 
første Sejragleede] he turned his sword again upon 
Licinius; Im all of a … mine Kort er alle af en 
Farve. flush a frisk, kraftig; overflødig, (tilstede) i 
Overfiod; som har Overflod [paa im, of], vel forsynet 
[med in, of]; gavmild (med, paa of]; arch i Flugt, i 
en Flugtlinie, i Niveau, i Plan, i Vater; ~ deck ., glat 
(el. helt) Dæk, Dæk uden Afsætning; money was … der 
var Overflod p. Penge; - (blomstrende, *ogs. floris- 
sante] times; be . in the ready have Overflod af Kon- 
tanter, "have let for (P ogs. have det fiust med) Kon- 
tanter; be ~ (of money), ogs. have Penge p. Lommen; 
be … with, især: flugte med; make ~ with legge (el. 
stille &c) i Flugt &c med. flush ad lige, *bént, *P 
rat; I came ~ upon him; ~.decked glatdækket, hel- 
dækket. flusker ('flsfa] % Harpaks, Kvabskade, (al. 
mindelig, redrygget) Tornskade, *Hantvark c: Lanius 
collurio. flushing ['flasin] arch Flugtning, Udfugning c. 

Flushing ['flasin] Vlissingen mm. 

flush-Joint ['flafdgoint] Stedfuge. 
c, &c. 

fluster ['flasta] vi ophede, som v. Drik; forvirre; for- 
plumre; «ed, om Person is. besværet, overlæsset, f* 
ogs. opkavet; she felt so red and .ed that... fluster 
vi være varm, være hed; have svært travlt, ogs." være 
besværet el. overlæsset, *bave det svært trav(e)lt; 
vimse, *ogs. kave. fluster s Glad, Hede, Varme; Be: 
vægelse, Forvirring; Overlæsselse, "ogs. Opkavethed ec, 
Kav n. fiusteration [flaste're!/fan) sl Forvirring c. 

finstra ('flastro] Flustra c, en Slægt af Saltvands- 
mosdyr. 

flustrate ['flastrelt] of. Se fluster! flustration [fla'stre- 
Jon]. Se flusteration! 

flute [flu't] $ Fløjte; arch Fure, Kannelure, Rifle; 
Fold o, i Pibe; + Flute (holl. Fluit) o, Fløjtskib: langt 
Rundstykke mn; armed en … équipé en flåte, udrustet 
som Fløjtskib: saaledes at en Del af Kanonerne er ud- 
tagne. finte v spille Fløjte; fløjte; fure, rifle, kannelere; 
pibe, om Tøj; ~d notes Fløjtetoner; is. Flageolettoner, 
-d roof Tag tækket med Hultegl: som nu almindeligt 
fluting Kannelure, Rifle; Pibe c, paa Kjole &c; Furr, 
Kannelurer, Rifler pi. flutist (‘flu tist] J’ Fiojtespiller, 
Fløjtenist, *ogs. Fløitist ce. 

flutter [‘flato) vi flagre, svæve, vaje; vifte; vimse, 
sprætte, *ogs. kave; banke, om Hjerte; sitre, ogs. om 
Lyn; fig svinge (ubestemt) frem og tilbage, vakle, ikke 
kunne bestemme sig; I could see the English colowrs 
sing [vaje] from her topmast. flutter vi flagre (el. 
slaa, vifte) med, bevæge (frem og tilbage); jage, 
skræmme; forskreemme, forurolige; bringe aflave, 
bringe i Forvirring; when I open and … [bevæger] my 
fan. flutter s Flagren, Svæven, Vajen; Viften c; Slag 
pl; Ryk pl, Spræt pl; Jag, Opstyr sn; Forvirring, Uro; 
Uro, Ængstelse c. Jvf dovecote! the ~ of her spirits 
hendes Uro, hendes Nervøsitet c; IW hace a ~ for 
it el det vil jeg prøve en Dyst for, p. det vil jeg sætte 
noget ind; jeg vil slaa Plat og Krone derom; be (all) 
in å ~ være (ganske) nervøs, f være hed om Ørene. 

fluty ('flu'ti] flojtelignende. 

fluvial ('fiuvjøl] Flod-, "ogs, Elve-; Dam-, Ferskvands-; 
~ basin is. Nedslagsdistrikt ss. fluviatic [fu vi'åtik]. Se 


flushness Friskhed 


Optrædens (Berømmelses) første Vaartid; as he sits by | fluvial! … strata. flux [flaks] chem &c Flus c; Tilslag. 
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path Flod »; bloody ~ Blodgang c [dysentery]; the ~ 
and refiux of waters Ebbe og Flod; they fell sick of 
-€8 and fevers. flux vi smelte. fiuxibility | flaksi'biliti] 
Smeltelighed c. fluxible ['flaksibl] smeltelig. fluxton 
{‘flakfen] Flyden c; Flod s; Variation c; .s Fluksions- 
regning c, Infinitesimalregning c: efter Newtons Be- 
tegningsmaade. fiuxional ['Aakfenal] integral; variabel, 
foranderlig; the merely human, the temporary and … 
fluxionary [‘flakfanori] a. Se fleaional/ 

fly [fail] of flyve; om Flag &c: vaje; flygte [flee]; 
F springe, om Glas &c; taking the straight course 
over the fields, as a bird flies, Fuglevejen; shoot a bird 
ning or ae it flies, i Flugten; the bird has flown 
Fuglen er fløjen; -ing light |], uden Ladning og Bal- 
last, *ogs. skaaltom; with her hair ing m. flagrende 
Haar; time is .ing Tiden iler; as 1 fell, my right arm 
struck the root of a tree, and my revolver went ing, 
fiaj langt bort; let … afskyde [en Pil as arrow); if, 
affire, losse (Skederne his sheets}; his sheets were let .; 
let . at him lange ham én ud, drive ham én, "lægge 
(el. drive, klemme, klinke) til ham; slaa les paa ham; 
~ af fare løs paa, F flyve paa; the hat flew [is. blæste) 
away; wolves will attack a woman or child, when they 
mill — from [flygte for] a man; ~ in the face of an- 
gribe, fare les paa; trodse, (ligefrem) modsætte sig; 
trodse, handle stik imod, sætte sig udover, sætte sig 
op imod; . in the face of justice; «ing in the face of 
Providence Opsætsighed mod Forsynets Vilje; Trods o 
mod Forsynet; … out, figurlig: fare (el. bruse) op, i Hid- 
sighed; ~ up Jf, luffe op. fly vt fly, flygte fra; lade flyve; 
lade vaje; sp opjage; si løfte [et Vindue a window); 
si kaste, kaste ivejret, vippe op (Halvpennystykkerne 
the mags]; sende [dig et Par Ord yow a line]. Ivf 
kite! . (flygte fra] France, the Kingdom; every battery 
~ing the English flag, hvorpaa det engelske Flag vajer; 
every ship ing the English flag, ogs. som sejler 
under engelsk Flag; the horse flew the lot sp Hesten 
satte raskt hen over det hele, tog m. Lethed Hinderet. 
fly (flai) s Flue; (Rokke)vinge /[flier, heck]; J, Flags 
Længde c, Overlig rs; 4 Kompasrose; Fløj c; Svinghjul 
nm; i Skrædderi: Gylp, ”Gylf; Droske c: unummereret, 
med Kusk i Liberi [pi flys]; flies, i Teater ogs. Soffiter, 
Loftkulisser. Jvf amber, harm v! and no flies P 
det er sikkert [and no mistake]; change a ~ into 
[gøre en Flue til] an elephant; crushing a ~ on a 
srheel at skyde Spurve m. Kanoner; the char are 
rather unwilling to take [gaa paa] the .; travel by a 
~ kore i Droske; they would die “like flies” in a rude 
campaign. fly v kore (i Droske). fly a sl vaagen, 
opmærksom; indviet; fiffig, ogs." ful; once bitten, twice 
~ af Skade bliver man klog; the police were ~ to [op- 
mærksomt paa) the coal-stealing; put him - to gore 
ham opmærksom pas; give ham et Vink om (*give ham 
Anslag paa). fly si Bokser-sl: Slag n: be on the ~ sl være 
1 Flugt; være p. Farten; is. gaa paa Sold (*Rangel); 
you can’t prove anything against them unless you 
take them ‘on the ~’, egl i Flugten: paa fersk Gerning; 
-~away ('flaiowe!] flygtig; rastløs; flagrende; these — 
[flygtige] younglings; a ~ young woman; a ~ [flag- 
rende] costume; ..away sp «Flyver» c, en Art Tricykle; 
Cape Fly-away |, Smerland mn; ~bane % en Smelde- 
art: Silene armeria; ~block 1, Loberblok, Vandreblok; 
~blow Fluespy #, (Spy)flueæg pi, Flueskarn n; -blow 
et lægge Spy (el. Skarn) 1, belegge med Fluespy; fig be- 
klikke; f100 .s: [af Fluerne medtagne (*ogs. medfarne)} 
French prints of fashion; a .n [beklikket, læderet] 
reputation; ~boat Ilbaad; (holl.) Kystbaad; -boy typ 


[e!] hate; [09] so; fai} J; [au] ost; [8] the; [p] thin; [J] she; [3] measure; 'n' sing; ‘a, d, e] osv vaklende med [3]. 


Aftager c. Modsat: layer Paalægger; catcher % Flue- 
snapper: Mwuscicapa; Fluehov, *Fluehaav c; .driver 
Droskekusk. flyer art Springkile co, paa Bosse. Se 
flier! fiyjfish vi fiske med (el. paa) Flue; ~ for chub 
fiske Aland (*Aarbuk) p. Flue; -fishing Fluefiskeri, 
*ogs. Fluefiske; ~fiap(per) Fluesmække c; .foot sp 
(omtr.) Bukspringning c. The Old Commodore, Lon- 
don, Routledge 1855 P. 83. flying part & a flyvende; 
Flyve-; s Flyven, Flugt c; ~ angel P Barn m som staar 
opret p. en Voksens Skuldre; he gave me a ~ angel han 
lod mig staa p. Skuldrene; ~ bedstead aaben Vogn- 
bod ec, blandt londonske Smaahandlere; . bridge Kaste- 
bro; ~ bultress svævende Buekontrefort » [arch- 
buttress]; … [flyvende] camp; come off with ~ colours 
komme fra det m. flyvende Faner; . [flyvende] column; 
- Dutchman flyvende Hollænder. Ogs. om en Hurtig- 
rute p. den store Vestbane; ~ fish Flyvefisk : Exocoetus 
volitans; … for Kalong, flyvende Hund el. Rev ce: 
Pteropus edulis; ~ gout Flyvegigt; - horse or mare, i 
Bokser-sl: Faldgreb mn, Kastning c; ~ journalist fly. 
vende Korrespondent c; ~ level Ojemaalsnivellering; ~ 
match Kapflugt o, af Duer; be in ~ mess X sl suge 
paa Labben, være daarlig provianteret; ~ party fly- 
vende Korps mn; ~ report Flyverygte, Leberygte; . 
seal flyvende Segl: … set Prøvesæt, p. Fiskeri; ~ 
squadron i Parlament: Losgengere, Vilde pl; ~ start sp 
flyvende Start!; … visit flygtigt Besøg n, fransk Visit, 
*ogs. Svip c. fly|leaf Forsatsblad; .man Droskekusk co. 
flymy ['flatmi] si P fiffig, snedig, ”ogs. lur. flyjsheet 
Ekstrablad », Løbeseddel c; ~.wheel Svinghjul. 

foal (fo.l] Fel m, Fole c [colt]; mares in -, Hopper 
med Fel, ifolede Hopper; mares with .s Hopper m. 
Fol v. Foden. foal vi gøre drægtig, ifole; she was 
unfortunate enough to be .ed in the same year. foal 
vi fole, følle; .-foot % Tveblad m, ogs." Hasselurt: 
Asarum Europæum; Følfod, "Hestehov c: Tue- 
silago farfara. foaling Foling c. 

foam [fovm] Skum #; Fraade co. Jvf lash ot! the sea 
was all in a . Havet stod I et Skum. foam vi skumme; 
fraade; (hvid)fosse; at a ing speed 1 susende (*fossende) 
Fart; he was ing at the mouth Fraaden stod ham f. 
Munden, han skummede af Raseri; the Rebiera ed 
[skar skummende, *ogs. fossede] through the water. 
foamy ['fo"mi) skummende, skumdækt. 

fob [fåb] git Urlomme ec; don’t forget to make a . 
in my trousers! fob [fib] merc fob, f. o. b., frit om- 
bord [free on board]; net free om board uetfob. fob 
vt banke, prygle t; bedrage, føre bag Lyset [cheat, 
impose upon]; - off vride sig fra, behændig skaffe sig 
af Halsen; om Person is. afspise. Milton, Shakespeare; 
an eminent moralist is .bed off with cold mutton. 
Thack., Book of Snobs XXX 269 T. 

focal ['foukel] fokal, Breendpunkt-; . distance Brænd- 
vidde c. focalize ['fov"kolaig] ef bringe i Fokus. foel 
['fovsai] på Foci, Breendpunkter pl. Af focus. focus 
['fovkasj Fokus, Brændpunkt ms. Pl foci, focuses; 
bring to a - bringe i Fokus. focus vf bringe i Fokus; 
indstille; attention ts .sed on [samler sig om] her acting. 

fodder ['fåda] (Tor)foder, For m; mo provision was 
made for food or .. fodder vi fodre, fore. fodderer 
[‘fadere] agr Foderkarl, ogs.” Røgter c. 


1 Man taler om en god, dårlig og flyvende start; 
den sidste, der sker i galop, forekommer sjelden. 
Turfen. Ved G. Sverdrup, Staldmester, Kristiania 
1884 P. 58. — Flyvende Start er derimod almindelig i 
Hjulsporten. 
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foe [for] is. hst Fjende (*Fiende), Uven co; friend or 
~ Ven eller Uven; a - to [af] religion. 

fæhn [ty.; fa'n, feln] Fohnvind ce. 

foeman ['fovmen] glt & hat Fjende, *Fiende ec. 

foetal ['fi'tol], foetus ['fi'tes}] &c. Se fetal, fetus. 

fog [fag] agr Eftergræs m, Efterslæt, *Efterslaat, Haa 
c. fog vi agr lade græsse p. Eftergræsset, "lade havne 
p. Haaen; afgræsse Eftergræsset paa, "afbeite Haaen p. 
fog (fag] 3 Taage, F * ogs. Skodde, Tykke c; during -3 
i Tauge; in a . (i Taage] off the Folkestone. fog vi ind- 
hylle i (el. som 1) Taage; formerke; så bringe i Vildrede; 
be (or get) .ged overfaldes af Taage; fig komme i Vild- 
rede; gaa i Target (*i Taagen); ~.bank Taagebanke. 

fogey ['fo*gi] 3. Se fogy! 

foggage ['fågidz] agr Eftergres m, Efterslæt, *Efter- 
slaat, Haa c. 

fogginess ['fåginés] Taagethed, Taage c. foggy ('fågi) 
taaget; fig snurrende, ogs.* omtaaget. 

fogie ['fozgi] 8. Se fogy! 

fogle ['fo%g]] st (Silke)terklede m. 

fogo ['fovgov] P git Stank c [hogo, stench]. 

fogram ['fovgrem] Gnier c; Spirituosa pl. Se ogs. fogy! 

Fogs [fågz]: Old ~ 87de Infanteriregiment. Jvf faugh- 
a-ballagh ! 

fogy ['fovgi] F Snegl, ogs.” Støder, Stabeis c; an old 
~ en gammel Snegl, &c, *(bl. a.) en gammel Dedbider; 
amr en Ultrakonservativ, Stokkonservativ; old.fog(e)y- 
ism Ultrakonservatisme c, &c. 

foh! [fot] ént fy! 

fohat ['fo"et] Fohat c, den kosmiske Tankes Skaber- 
magt. I den objektive Verden er t. Eks. Elektriciteten 
en af dens Ytringsformer. 

foible ('folbl] Svaghed, svag Side co. 

foil [foil] vi narre, krydse (En i hans Bestræbelser 
&c), krydse (el. tilintetgøre) Ens Plan, gøre Ens Plan 
til intet; m. upers. Obj. ogs.: faa hindret: he was .ed 
by, ogs. hans Plan blev forpurret af, strandede paa... 
foll a Nederlag, Uheld; sp (Vildts) Spor » [track of 
game]; Floret o, til Fægtning [fencing .]; wipe out in 
English blood the disgrace of her [the ship's] late .. 
Kingsley, Westward-Ho! II 85 T; run a. sætte i 
Forlegenhed [pwæsle]; vildlede, bringe paa Vildspor 
(lead astray]. foil [foll] s egl. Blad m: Lahn, Folie, 
udplattet Sølv- eller Guldtraad co; (Spejl)belæg , Folie; 
til Ædelsten & fig Folie c; be a ~ to være en Folie for, 
(tjene til at) fremhæve [set off']; a neighbour in green 
~ emalis, i grønne follerede (el. Folie)benklæder. foll- 
Ing ['foilin] (Spejl)beleeg mn, Folie c. folling ep (Vildts) 
Spor #, &c. 

foin [foin] vf støde [efter af], i Fægtning; cutting and 
-ing right and left at...; some new-fangled French 
devil’s device of scryming and sing with his point. 
Kingsley, Westward-Ho! foln s Sted n. 

foison ['foizn] git Fylde, Mængde, Overflod c. 

foist (foist] + Fuste o, Slags Skib. folet [foist] vt: 
~ im indsmugle, (falskelig) indflikke, indskyde; … it on 
him prakke det (ind) p. ham, paaliste (*ogs. paalure) 
ham det; I have a strong fatherly instinct, and all 
foundlings are ed om me; a foisted-up affair noget 
Snyderl, "ogs. Jux, Juxeri 9. 

foke [fork] o P have Samleje (med). 

fokesell? ['fåksl] 4, Bak c [forecastle]. 


Mærk ogs. Nordisk Konversationsleksikon 1873, Art. 
Folie: Man follerer ogsaa ofte Juveler for at opbringe 
deres naturlige Skønhed ... 

Ogs. foke-sill, fokstl. 


fold [fold] Fold: overliggende Del; bl. Bogbindere 
& Kobberslagere : Fals; agr Fold, *ogs. Kve c, Grinder 

, prow *Kru 0; i Forbb. m. Tal: Fold »; fourfold 
firfold(ig), firdobbelt; af fire Slags; bear frei a thousand- 
fold bære tusindfold (Frugt); wheat generally returns 
from ten to twenty … (giver 10 a 20 Fold) in one year; 
return the seed of the gospel swith the inorease of a(n) 
hundred ., hundredefold (for)eget. fold et folde, ogs. 
om Hænder; sammenlægge (f. Eks. Hænder, Brev); 
lægge overkors, om Arme; agr folde, *ogs. kvee; L 
opduge [et Sejl a sail]; stood with ~ed [korslagte] 
arms; ~ their arms and do nothing legge Hæn- 
derne i Skødet; Mrs. G, full of smiles, opened and .ed 
her face [slog Ansigtet op og sammen igen) like a 
fan; ~ [sammenlægge] their tents; the angel of reaur- 
rection sith his .ed [sammenlagte] wings; … [slutte] 
her in his arms; ~ her in a closer embrace trykke 
hende tættere op t. sig; ~ in four, into four thick- 
nesses lægge firdobbelt; ~ wp sammenlægge; false; ~ 
ét up small legge det smaat sammen. fold vi folde 
sig; ligge (el. legge sig) over hinanden, dække hin- 
anden. folder ['fovlde] Sammenlægger; Falser c; Fals- 
ben, *ogs. Filsben s; Sømfolder c; sammenlægbart Kort 
n, &0; .8, ogs. Dobbeltlorgnet c. folding ''fovldin] 8 
Folding; Sammenlægning; Falsning; Fals; agr Folding, 
"ogs. Kveing c. folding a sammenfoldelig; sammen- 
læggelig, *sammenlægber; … bed Feltseng, boat sammen. 
foldelig Baad [collapsible boat], cage Fangbur, camp- 
stool Feltstol, doors Dobbeltdere, Fløjdøre, dormer 
window liggende Tagvindu, hat Klaphat, machine is. 
Falsemaskine, screen Skærmbræt, seat Klapsæde, stick 
Falsben, "ogs. Filsben #, table Flejbord, Slagbord, ogs." 
Udslagsbord, *Klaffebord. 


foliaceous [fovli'elfas] Blad-, bladagtig. foliage {'fol- 
jidg] Blade pl, Løv n & pl, hst Bladehang; arch Løv- 
værk %; ~ plant Bladplante; ~ and flowering plants 
were used without stint; … tree Løvtræ. follage ct 
pryde med Lovverk, løvpryde. follatiom [fotli'e'fan] 
Bladdannelse; geol Skifring; Udplatning, Udhamring 
(t. Folie); Foliering, Belægning c med Folie. follature 
[‘foljetjue, -tfo] folieret (el. udplattet) Form el. Til- 
stand o. foliferous [fo"'liferes), folliferous (foll'iforos) 
bladbærende, Blad-. folto ['fovljo"] Folioark m; Foliant, 
Bog e i Folio; mere Folium, Folio m; copying at so 
much a ~ Arkskrift, Arkskrivning c. follolng ('fo"ljo"in] 
Foliering c. follole ['fo"ljovl] lille (*lidet) Blad 9, på 
Smaablade. follous ['fovljas] bladagtig, tynd; bladrig, 
løvrig. 

folk [fovk] Folk = gilt & \; Folk pl. Jvf gentlefolks! 
conies are a feeble ., et svagt Folk, en svag Slægt; - 
say Folk siger. Tit med s I pl; .s amr ogs. Slægt- 
ninge, *ogs. Skyldfolk; Naboer; I asked her who her 
-8 were? hvad Folk hun kom af? little .s Smaafolk >: 
Børn; the old .a de gamle, Far og Mor. Folkestone 
('fo"ksten] 8 Folk(e)stone m, By i Kent; the ~ Folke- 
stone (Fyr). folklore ['fovklå'*] Folklore c: Folke- 
minder pl; (Folke)sagn pl, Folketradition c; much - 
fs current, is. der gaar mange Sagn. folklorie ('fotk- 
"å rik] folkloristisk, Sagn-, sagnmessig. folklorist 
['fork"lå rist] Folklorist c. folkloristie (fovklå 'ristik) 
folkloristisk. folk-speech ['fovkspi'tf] Folkesprog; Lands- 
maal mn. folksy ['fåksi] amr populær; folkelig; lige- 
frem, naturlig. 


follet [fr.] Nisse c; Le Follet Nissen, i sin Tid et 


Modeblad; the Book of Fashion, or Le Follet itself. 
W. Barry, Sporting Sketches 175. 


fa: I" u'] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba) Trykstavelse; [å] bat; {4°} fall; [å] hot; [a] hat; [0°] brt; [a] Inner; 
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folilele ['fAlikl} % Beelgkapsel; 
Hulhed c. 

follifel ['fåliful] prov taabelig. 

follow ['fålov] vi følge, gaa (el. komme) bagefter; P 
være Keereste med; fig følge; begribe, fatte, forstaa. 
Jvf suit! do you … me? you ~ me? F er De med? 
you are old enough to … [forstaa] me; … civil avocations 
(their calling) drive borgerlige Haandteringer (deres 
Haandtering, "sin Haandtering); ~ (his occupation of) 
fishing drive (paa) Fiskeri, drive sin Levevej som 
Fisker; .. a sealife, the profession of painter, the trade 
of a shoemaker fare tilsøs, arbejde som Maler, drive 
Skomagerprofessionen; … the horses agr gaa bag Plo- 
ven (*Plaugen); - the hounds sp jage, drive (Ræve)jagt, 
være en Jagtelsker; … his nose F gaa lige efter Næsen; 
gaa bus paa; song ed [fulgte paa) song; the verd is 
sed by [konstrueres med] “on”; … him on følge efter 
ham; fo … out the image for at blive i (el. gennemføre) 
Billedet; Oakhurst .s him to the door, and then re- 
turns to his desk; he ought to … wp [(fremdeles) blive 
1] the service; … wp [udføre, videre udføre) the subject; 
~ up their victory forfølge Sejren; - up Mary P gøre 
Haneben til Marie. Marryat, J. Fatthf. III XIV 367 T. 
follew of følge, komme bagefter; paafølge; I don’t ~ jeg 
forstaar ikke, F jeg er ikke med; F den kan jeg ikke; 
ise some of the tales which … i nogle af de senere (el. 
følgende) Fortællinger; for tes months to 1 de følgende 
ti Maaneder; ét does not … om that account [derfor (el. 
dermed) er det ikke afgjort, givet, F sagt) that...; 
ét is clear by what .s [det er af det følgende klart, det 
fremgaar af det følgende) that...; silence .ed om 
(fulgte paa] her words; - om (Adv.) komme efter; ~ 
wp, i Billard: gaa igennem Ballen, gøre en Nachlåufer. 
follower ('fålova) Felgesvend, Ledsager; fig Tilhænger; 
P (Tjenestepiges) Kæreste c. Ogs. for wallower Lanterne- 
eller Stokkedrev mn; ~s ogs. Følge mn. Jvf mercenary! 
following ('fålovin] a følgende; (the) ~ følgende; 
nedenstaaende; (the) … are the names of ships and 
captains; the … [nedenstaaende] is an instance; a . 
breeze god Brise (*Bris); a ~ wind Medvind. follow- 
lag s Folge m; Tilstrømning; Tilslutning c; Tilhængere 
på, Partin, især cont Tilhæng #; indeed it was only 
love for Otomie that kept owr ~ (Tilhængere, Venner, 
Folk] together; propose to him to start a free church 
with the promise of a huge ., Tilslutning; ~ named 
efternævnt, nedenstaaende. follow-me-lads si «vil du 
være med, saa hæng paa!» om flagrende Lokker pl 
over en Dames Skuldre. follow-my-leader sp Gaase- 
gang c. 

folly ('fåli] Daarskab, Uforstand, F Dumhedc. Jvf 
height ! 

Fomalhaut ['fovmolbaut, -ho"t] ast Fomalbaut e, 
Stjernen Alfa i den sydlige Fisk. 

foment (fo'ment] ef bade, m. noget varmt; fig nære, 
give Nering (til), fremelske, opelske, tit i slet Forstand; 
~ their hatred, ogs. puste t. Hadet. fomentattion [fo- 
mon'telfen) Badning c, med varme Omslag; Bademiddel; 
Omslag; fig Lindringsmiddel m; Fremelskning, Opelsk- 
ning; Næring c. fomenter [fo'menta] Fremelsker [af 
of], Opmuntrer, Tilskynder c (til of]. 

fond (find) taabelig! gilt & poet; svag, øm indtil 


anat Kirtelblere, 


1 Merk Kipling, Lifes Handicap 75: ... dinned 
it to ’Liea ’at she were fair fond to take up with... 
og sammes Soldiers Three 25: (th)at she were gettin’ 
fair fond about t’dog, ligefrem væk 1 (*ogs. forgjort 
efter) Hunden. 
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Svaghed, altfor overbærende; kærlig, øm; ~ associations 
lyse Minder; shake him out of his ~ delusion rive ham 
ud af IMusionen; Ais .est [kæreste) dream; this … 
[glade] hope; ~ [blind] love; this ~ (svage; mother; a 
foolish, ~ parent en uforstandig, svag Fader eller 
Moder; with a .. sadness m. vemodig Glæde; his ~est 
[kæreste] wish; it is a ~ word [Kæleord] for whatever 
we'd like; ~ of indtaget (el. forgabet) 1, "ogs. glad (el. 
kjær) i, kjær for; be ~ of ogs. holde af, *ogs. like; get … of 
blive indtaget 1, "ogs. blive glad i; - of glory æresyg; 
too ~ of pleasure forlystelsessyg. fondle ['fånd]] vt kæle, 
kæle for. fondling (‘fandlin] Kæledægge c, Kælebarn nm; 
~ name Kelenavn. fondly ['fåndli] ad taabelig git & 
poet; troskyldig git & poet; keerlig(t), ømt; she was - 
hoping [vuggede sig i det (glade) Haab) fhat...; he 
~ imagined [levede i den glade Tro} that...; well, he 
should find that he was not so helpless as he . [gerne] 
imagined. fondness ['fåndnés] Taabelighed git & poet; 
Ømhed, Kærlighed; (stærk) Forkeerlighed c [for for); 
took a … [fattede Forkærlighed] for our hero. 

font [fånt) poet Kilde; rel Døbefont co [baptismal .]; 
present at the ~ holde over Daaben. font (fant) typ 
Kasse c (el. Kasser pl) Skrift af en Sort; wrong … fejl 
Skrift [w. f.]. Ivf fowunt! 

fontanel (fånte'nel] Fontanelle c, i to Tiff. 

Fontarabbia (fante'ribia] git & poet Fuentarabia n, 
en spansk By v. Biscayabugten, hvor Kar! den Store 
skulde være falden med alle sine Riddere; svhen 
Charlemagne with all his peerage fell By .. Milton, 
Paradise Lost bk I 587. 

fonte ['fånti]: de [di'] ., ogs. af selve Kilden; study 
Spinoza de .. 

Fonthill ('fanthil] s. 

Foochow (fu'tfau] Foochow, Futscheufu m, Hoved- 
staden i Fukian; Foochowdialekt 0. 

food [fu'd; \ fud) Føde, Næring, Mad; fig Næring o; 
fig Stof m [til Eftertanke for reflection}; ~ and clothing 
Mad og Klæder; ~ (Mad) and drink; the principal .8 
de vigtigste Næringsstoffer (*ogs. Fødeemner); spiritual 
~ aandelig Næring; in respect of ~ for his mind i Hen- 
seende t. Aandsfode; … for powder Kanonføde: he had 
eaten no - [havde ikke spist, havde ikke smagt Mad) 
all that day; fyurnish ~ for amusement (mirth, specula- 
tion) yde Stof t. Underholdning (Latter, Betragtninger); 
the men were at their … Folkene sad og spiste (.L 
skaffede); -.s»imal spiseligt (*ogs. madnyttigt) Dyr; 
--fish spiselig (*ogs. madnyttig) Fisk; … stuff? Nærings- 


stof, "ogs. Fødeemne n; …ylelding spiselig, *0gs. 
madnyttig. 
foo-foo ['fu'fu] amr sl Uindviet, Udenforstaaende 


[outsider]; foragtelig Person c. 

foel [ful] s Grød, Kompot c, i Smstgg. F. Eks. 
gooseberry-fool. fool [ful] s Daare hst & bibl; Taabe, 
Tosse c; F Fjols n, ogs.” Dumrian, Klokker, Torsk, *0g8. 
Tosk; Nar, Hofnar c [court ~ or jester]. Jvf favour 
ot! nonsense, Martin, don’t be a —! Sludder, Morten! 
skab dig ikke! å horse that you were . [dum] enough to 
lend him; I was a . to believe him jeg var en Nar, som 
(el. at jeg) troede ham; jeg var dum, som troede ham; 
he is no euch ~ as he looks han er ikke saa dum, som 
han ser ud; the more ~ you! hvorfor var du ogsaa 
saa dum? every man has a ~ in his sleeve vi har alle 
en Rem af Huden, enhver har sine svage Ojeblikke; 
make a ~ of him gøre Nar af ham, P spille Halløj (el. 
Hejgut) m. ham, *gøre Nar af ham; holde ham f. Nar; 
make a - of himself gore sig t. Nar, gore sig latterlig; 
veere hjemfalden til Latter, *ogs. vere Latteren hjem- 





fel] hate; [09] so; [ai] J; [au] out; [8] the; [p] thin; 'J she; '3] measure; {n} sing; ‘a, å, €j osv. vaklende med fa]. 
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falden; .’s cap Narrehue; go (send) on a ~’s errand blive 
narret, narres April, løbe m. Limstangen (narre April, 
lade lobe m. Limstangen); ~’s mate Jødetræk m, i 
Skak ("i Schak); live in a ~’s paradise leve i et ind- 
bildt Paradis, vugge sig i Dlusioner. fool vi fjase. 
Ogs. med forstærkende round; I expect they are ing 
round somewhere; Rafferty shot him for «ing with 
his wife. fool vi narre, lure, F* narre op 1 Stry; 
holde f. Nar; ~ away bortfjase, F* ogs. fante bort; ~ 
him out of [franarre (el. fralure) ham] his money. fool- 
ery ['fu'lari] Narrestreger pl. foel|ffarmer Bondefanger c; 
~-hardiness Dumdristighed c; -.hardy [fu'lha *di] dum- 
dristig. fooling ['fu'lin] Narrestreger pi, Fjas nm, Fjasen 
c. foolish ['fu'lif] taabelig, tosset, F dum; naragtig, 
latterlig: F flov, flad, skamfuld; ~ kindness Tossegod- 
hed; you might as well say that a man was ~ for 
having [en Tosse (el. dum), som havde] insured his 
life, because he had not died; he looked very … F han 
var ganske flov; we made the goose look ~ F vi lev- 
nede ikke meget af Gaasen. foolishly ad taabelig, 
tosset, F dumt. foolishness Taabelighed, Tossethed, 
F Dumhed c. foolseap ['fu'lzkip) Dokumentformat, af 
Skrivpapir; (langt) Folioark, (Ark) Skrivpapir 1; eight 
pages … otte (skrevne) Foliosider. 

foont [fu'nt] så Pund m Sterling /sovereign). 

Foot [fut]: travel by Mr. ~’s horse, spøgende: rejse 
m. Apostle(r)nes Heste. foot [fut] s Fod c [pl feet Fød- 
der pl], i flere Tilff; som Maal: Fod c [pl feet Fod 
pl); % Fodfolk n; Fod: tykkere Del af Sukker, af Olle: 
pl foots; Dimension c, af Slibestene: pl foots; the . and 
mouth disease Mund- og Klovesyge(n); a new ~ (to a 
stocking) en ny Fod i en Strømpe, *ogs. en Paastrik- 
ning, en Paabinding; the ~ of the class (procession; 
sail; table) de nederste I Klassen, "ogs. Klassens Kø (de 
sidste i Processionen, "ogs. Processionens Ko c; Sejlets 
Underlig »; Bordets nederste Ende c); have the length 
(or measure) of his ., figurlig: vide hvad han for- 
maar, kende hans (aandelige) Kaliber; twenty feet 
tyve Fod; a thousand … 1000 Mand Infanteri; pst (or 
set) ~ om sætte Foden (el. sin Fod) paa, betræde; put 
his . in it F komme galt afsted, forløbe sig; fall at 
his feet kaste sig f. hans Fedder, kaste sig ned f. ham; 
ai .. forneden, ved Foden, nederst paa Siden, *ogs. 
paa Sidens Fod; under Teksten; the addresses noted 
at . de forneden (el. ved Foden heraf) opførte Adres- 
ser; by (or om) ~ tilfods; knock (or throw) him off his 
feet vælte ham, ogs.” spænde Ben for ham, kaste ham 
overende, *ogs. slaa Benene under (F undaf) ham; be 
on … være I Gang; om Pers. være p. Benene, være oppe; 
come om ., ogs komme gasende; get on his feet 
komme p. Benene, ogs. efter Bygdom; Jack got om his 
feet first; go om ~ gaa p.sin Fod; pass on ., ogs. vade 
over; sel om … sætte i Gang; the anchor is let go 
under … er gaaet under Forfoden el. forud. foot vi 
danse, hoppe, træde poet; … it gaa (p. sin Fod), bruge 
Fødderne; træde Dansen; … up amr & sp gaa (el. løbe) 
op, summere sig op; the receipts are expected to … up 
[beløbe sig] to £ 800. foot vt fodse, ogs." sparke, 
spænde glt [kick]; træde paa git; is. amr opsummere 
[en Konto an account]; beløbe sig til; forfødde [ner- 
front]; strikke paa [en Strømpe a stocking]; … a bill 
amr F betale (*ogs. klarere) en Regning; gaa i Kaution, 
kautionere, F* ogs. skrive paa (en Veksel); a careful 
estimate makes the length ~ up [bringer Længden op 
til] a hundred miles; ~.ball sp Fodbold; ~-board, is. 
railw Trinbræt, *Fodbret; ~~boy Lakaj (*Lakel), Page 
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[‘fute] sp Matte c, Tæppe ss, hvorpaa de spillende staar 
v. bowls; a six-footer En (el. noget) som holder sine 
seks Fod. foot|fail Fodtrin; Fejltrin s, Snublen c; 
--mear Fodtøj nm; the girl’s cloth .; ~.guards Fodgarde, 
Livgarde tilfods; ~hill Fodhøj (*Fodhaug), Fodhøjde 
c, Højde v. Foden af et Fjeld, af en Vulkan; .-hold 
Fodfæste m; Taagaloche, Kautsjuktøffel e [tip]; make 
a. in fæste Fod i. footing ['futin] Fodfæste 1; fig 
ogs. Fod; Opsummering; Totalsum; Underdel e, Fod- 
stykke %; sp Hurtiggang; joo Dans c; undert. Fodspor 
pl; her skilføl . hendes dygtige Dans; war ~ » Krigs- 
fod; see, here is her ., hendes Fodspor; gain (or get) 
a faa Fodfæste, fæste Fod; keep his … holde sig p. 
Benene; lose (his) ~ tabe Fodfæstet: make good (or 
pay) his … hønse, *ogs. pligte; call upon that member 
to make good his ~ by relating to you some trans- 
action or adventure in his life; obtain a firm … fea 
fast Fod; on his own … paa egen Haand; be om an 
equal (or on the same) ~ staa p. lige Fod; become on 
the most intimate ~ with komme p. den fortroligste 
Fod med...; place on an even . stille p. lige Fod; 
then he asked me if I was ready with my ., om jeg 
havde Mulkten færdig?... om jeg var færdig til at 
hønse (*ogs. pligte?); ~.money Mulkt c: som erlægges 
af den der forste Gang (eller som uberettiget) befinder 
sig p. et givet Sted. footljaw Kæbefod, *Kjevefod c 
[mazilliped]; ~.length Forfang, *Forsyn mn; - lights 
theat Lamperække, Rampe c; appear before the -; 
--link. Se ..length! man [-mon] Lakaj (*Lakei), Tjener 
c, i Liberi; ~.mark Fodspor, fF * Fotefar st; --muff Fod- 
pose ¢; ~.~note Note (under Teksten, v. Sidens Fod); 
--pace Skridt »: ride at a ~ ride i Skridt; … pad Sti- 
mand; ~.path Fodsti, Gangsti, Gangvej c; ~~pavement 
Fortov, *Fortaag »; ~.pound Fodpund; ..powder Fod- 
svedpulver: Pulvis salicylicus cum talco; ~.priat Fod- 
spor %; ~.race Kaplob; ..rope J, Pert ce; Underlig ; 
--Fot Klovesyge c [clamw-sickness]; rule Tommestok 
Cc; ~~soldier Fodsoldat, Infanterist c; ~-sere ømbenet, 
ømfodet, *saarbént, P saarfett; ~.step (Fod)spor m; 
~-stool (Fod)skammel c; ~.stove Fodvarmer c; .~valve 
dmp Sugeventil; .waling |, Garnering c; --walk Skridt- 
gang, Gang c Fod f. Fod; ~.warmer Fodvarmer; --WBy 
Fortov, *Fortaag #. 

footy ['fu'ti] F tarvelig, (stærkere:) daarlig, elendig; 
that … battery; their . little ordnance; take good iron 
to it, and not … paving-stones. 

foozle ['fu'2l] F Steder c [fogy]. 


foorlifled ['fu'zlifaid) .f, sl omtaaget, fuld. 
['fu'zlin] P taabelig. 

fop [fap] Laps oc. fopling ['fåplin] lille (*liden) Laps 
c, på Smaalapse. foppery ['fap(o)ri] Lapseri m, Lapset- 
hed c. Foppington ['fapinten); Lord ., en Laps i Van- 
brughs Relapse, hvoraf Sheridans Trip to Scarborough 
er en ændret Udgave; the shoemaker in the “Relapse” 
tells Lord . that his lordship is mistaken in supposing 
that his shoe pinches. Macaulay. foppish ['fapif] lapset. 
foppishness [-nés] Lapsethed c, Lapseri #. 

1. for (få'e, få(')r foran Vokal; alm. fe, fer foran 
Vokal] prep for, istedenfor, til Gengæld for; 
give change … (veksle; give igen paa] a sovereign; an 
eye ~ an eye, a tooth . a tooth Øje for Øje, Tand for 
Tand; he might have it ~ stretching out [blot han 
vilde række frem) his hand; for, paa Grund af. 
Ogs. om det, der hindrer. Jvf but! I beg pardon ~ 
interrupting [fordi jeg afbryder) so much learning; 


foozling 


c; ~.bridge Spange, ogs." Gangbro, *Klop o. footer | sighs the deeper … suppression, som er desto dybere, 





[a' i: u'] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba) Trykstavelse; [å) hat; [å') fall; [å] hot; [a] het; [07] hørt; [0] inner; 
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fordi de holdes nede; ~ that git fordi!; if it were not 
~ woman [hvis Kvinden ikke var], few of us would at 
present be in existence; weep ~ [af] joy; she loved him 
- himself alone, f. hans egen Skyld; … her I am glad, 
f. hendes Skyld, p. hendes Vegne; the speakers could 
mot be seen … cloud, f. bare Skyer; she could find no 
rest .. dreams; Holden could not see ~ [for, p. Grund 
af] the rain in his face; I can’t open the door … the 
wind; med Hensyn til, hvad...angaar, hvad 
angaar...; he is not a great fellow ~ talk, til at tale, 
*ogs. i Talevejen; ~ one I, I ~ ome?, (as) . me hvad mig 
angaar, jeg f. min Del el. Part; i Retning af. Ogs. 
om Hensigten: be .. Se be! . the gold cwre to be? a 
success [for at Guldkuren skal lykkes], fl is necessary 
that...; now … it! nu gælder det!; nu gaar det løs! 
now .~ them! nu maa de komme!; frem m, dem! lad 
os saa se p. dem! sf . nothing else om ikke f. andet; 
come to him . [for at finde] comfort, refuge, sympathy; 
drive his sleigh to the wood ~ [for at hente] fuel; go - 
gaa efter, gaa for at hente; i Boksersl gaa løs (el. ind) 
paa; he lay-to there . you to join him, for at du 
kunde støde til ham; sad . [til] Genoa; for, til 
bedste for; til Forsvar for; af Hensyn til. Jvf. 
abandon! the speech . [for] Roscius; we have Scrip- 
ture … it [vi have Guds Ord for] that...; it is . the 
general good, t. det almene bedste; I mest say that ~ 
him det maa jeg lade ham; every man ~ himself en- 
hver sørger f. sig; for [t. at betegne noget saa indif- 
ferent, at Sætningen grænser t. en Nægtelse). Jvf. 
aught! he may do as he pleases, ~ all (or anything) 
I care, for mig, mig er det ligegyldigt; ~ all (or aught) 
I know for (alt) det jeg ved; she might as well have 
said, I am cold, or I am hot, ~ any emphasis or soul 
that lay on her words, saalidet Eftertryk, saalidet Sjæl 
var der i hendes Ord; they might as well have been 
firing at the moon, ~ all the harm they did ikke 
større Skade end de gjorde, kunde de ligesaa godt 
have...; for, til Trods for, trods, uanset: none 
but the best sleepers can rest ~ [finde Hvile for) them; 
~ all [med alt det at] she was so gifted; ~ all that 
med alt det, alligevel, trods alt; ~ (med, trods] all 
his cunning; … all their hacking and hewing alt hvad 
(el. det) de hakkede og huggede..., *ogs. alt det de 
knortede og hug... Om Tidens Varighed, is. ved 
ubestemt Udtryk: gennem, i; efter Negtelse: 1, 
*paa; ~ days he had tasted no food i (*paa) flere 
Dage havde han ikke smagt Mad; ~ weeks Uger 
igennem, i ugevis, i (nægtende: *paa) flere Uger; 
~ [i] three weeks; … years gennem Aar, i aarevis, i 
Aaringer. Forskellige Tilfælde: O, ~ a horse (powder; 
a wind)! den der havde en Hest (Krudt; blot der kom 
Vind)! act ~ himself handle (el. optræde) p. egen 
Haand, selvstændig; judge (think) … yourself! dom 
.… Selv! døm...selvstændig! speak … yourself! vi 
er ej Ordet! whether that be my case, is ~ others to 
decide, det tilkommer det andre at (el. det maa andre) 


1 Denne Forbindelse er ikke ganske ukendt den Dag 
idag og hører navnlig hjemme i Barnesprog og Æven- 
tyrstil: for det (de’) at; Black Sheep sat at the 
bottom of the stairs, the table knife in his hand, and | 
sept for that he had not killed Harry. R. Kipling, 
Wee Willie Winkie 42. 

2 I andre Tilfælde: jeg for Eksempel; jeg ialfald. 

8 for...to, adskilt ved et Pronomen eller Substantiv, 
er almindeligt og rigtigt; for to be &c, umiddelbart sam- 


menstillet, er derimod forseldet, folkeligt eller komisk. | 


[e'] hate; [og] so; (ai! I; [au] out; [5] the; [p] thin; [I she; [3] measure; [n] sing; [a, å, ej osv. vaklende med [9]. 
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afgere; there was (or I had) nothing ~ it but go der 
var intet andet at gøre (el. der var ikke andet for, F * 
ogs. der var ingen anden Raad, der var ikke Bøn om 
andet) end at gaa...; you have too much to do - 
that, til det, dertil. 

2. for [få'(r)] ad: - and against for og imod, pro et 
contra. 

8. for [få(')r, fa(r)] ef thi, F for; nemlig; … I had 
told him, bl. a. jeg havde nemlig sagt det t. ham. 

for'ad ['fårad] ad 3, forud [forward]. 

forage ['fåridz] s Foder, For n, Fourage c. forage 
('fåridzg] vi affouragere, udfouragere; fodre; skaffe 
Fourage til; … cap Lejrhue, Staldhue. forager [-9) 
Fourageur c. foraging [-in] Fouragering c; --Cap 
Lejrhue, Staldhue; --psrty Fouragerings-Trop, -Kom- 
mando ce, -Mandskab m. 

forakers ('fårakez ?] på ydre Bekvemmeligheder /closet 
of decency], v. Winchester Skole. 

foramen [fo'relman] lille (*liden) Aabning c, 
(*lidet) Hul n. 

forasmuch [fåraz'matf] glt eftersom, for saa vidt som. 

foray ['fåre!: amr ogs. få're!] Strejftog, Plyndretog, 
Plyndringstog #, Razzia c. forayer ['fårelo] Strejfer, 
Plyndrer o. 

forbade ([fo'biid] v forbød. Af forbid. 

1. forbear (få''bæ'e, 'få''bæ'e] sc Forfader c [an- 
cestor]. 

2. forbear [få*bæe] vi holde (el. styre) sig; lade det 
være, undlade det(te), F dy sig; I could not … from an 
expression of [afholde mig fra (el. lade være) at udtale] 
sympathy on their behalf. 

3. forbear (fG*'be'a] et afholde sig fra, undgaa, 
undlade; ing each other in love saa I fordrage 
hverandre i Kærlighed; … the use of a word of doubt- 
ful propriety; the latter forbore [ogs. vogtede sig vel 
f.] to say a word. forbearance ([fa*'be*rens] Over- 
bærelse, Overbærenhed; Skaansomhed c; and Jack had 
the . not to [var skaansom nok t. ikke at] allude 
again to the scene. forbearing overbærende. 

Forbes ['få'*bz, sc 'få'vbiz). 

forbid (fo'bid] vt forbyde; fig ogs. umuliggøre; bet 
the heat forbade abs men Varmen forbød det; Heaven 
~! det forbyde Gud! ~ them [forvise dem fra] the court; 
~ [forbyde] them the house; the doctor had den him 
painting); game den to be sold, som det er forbudt ab 
sælge; the .den (forbudne] fruit; during the den [for- 
budte] months. forbidding a frastedende, ubehagelig; 
dignified, reserved, but not .; a ~ face. 

forbore [få*'bå:*] v lod det være; undlod &c. Af 
forbear. forborne [-'bå'*n] © ladet det være; undladt 
&c. Af forbear. 

forby(e) [få*'bai] ad f is. so forbi [by, past]; udover 
[beyond]; desuden, ovenikøbet; an’ LLL forbye. R. 
Kipling, Departmental Ditties 94. forby(e) præp 
forbi; tæt ved; hinsides; foruden. 

1. force [fa-*s] vt fylde (m. Fars), farcere. 

2. force [få'*s] prov Vandfald mn, Fos c. 

3. foree [ffs] s Kraft, Styrke; Magt; Tvang; Arbejds- 
styrke, Arbejdsstok c; Korps; is. Politikorps m /police 
~j; -8 is. Stridskræfter, Tropper; the … of circumstances 
Omstendighedernes Magt; Tingenes egen Magt; apply 
(or use) ~ bruge Magt, bruge Magten; put … upon 


lille 


1 To forbid med from (som interdict og prohibit): 
his self-respect ... forbade him from imploring my 
help. Conan Doyle, Mysteries and Adventures 
(Heinemann and Bal. 1893) 114. 
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himself gøre Vold p. sig selv; conquer (or meet, 
repel, resist) . by . møde Magt m. Magt, sætte Haardt 
imod Haardt; by ~ of arms med Vaabenmagt; by - 
of memory efter (el. ved Hjælp af) Hukommelsen; be 
(be left) im … være i Kraft, gælde (forblive gældende); 
crossed the Rhine in great ., med store Troppemasser; 
come (amr go) into ~ trede i Kraft; bring into (or 
put in) ~ sætte i Kraft. 


4. force [få'*s] vi tvinge [ham him]; fremtvinge [en 
Bekendelse a confession]; tiltvinge sig (Adgang am 
entrance; Gennemgang a passage; hans Fortrolighed 
his confidence); gøre Vold paa [hendes Tilbøjelighed 
her inclination]; bruge Vold imod; voldtage [en Kvinde 
@ woman); >» storme [en Fæstning a fortress); bringe, 
brække, drive, faa, rive, rykke, vriste, m. fig. Adv; 
fremdrive [Blomster flowers); hurtig klare [Vin svine]; 
forcere. Jvf forced! be .d bl. a. tvinges; maatte: 
~ (open) opbryde; sprænge; the doors were .d; ~ his 
hand forcere, i Whist &c; fig tvinge ham; ~ a laugh 
tvinge sig t. at le; ~ å passage, ogs. bane sig Vej (m. 
Magt); ~ sales forcere Salg; … his way bane (el. bryde 
sig) Vej, sprænge sig (el. trænge, F" ogs. true sig) frem; 
- his way through...; ~ back, is. drive tilbage; he -d 
the book from me, han rev Bogen fra mig; han tiltvang 
sig Bogen; ~ consent from her aftvinge hende et (el. 
tiltvinge sig hendes) Samtykke; fear .d from him 
[aftvang (el. afpinte) ham] a sentence of death; ~ on 
forcere frem; ~ om å war, ogs. fremtvinge Krig; ~ sp 
[drive op) the price, the salaries; ~ wp its price at 
the sale, ogs. drive det op p. Auktionen; … himself 
“pon me trænge sig ind p. mig, "ogs. tvinge (F true) sig 
ind p. mig; the same idea .d itself upon my mind, 
paatrreengte sig mig. forced ['få'*st] a is. forceret; 
tvungen; kunstig; there is nothing ~ [forceret] abost 
the girl; ~ draught dmp kunstig Trek; ~ fruit Driv- 
husfrugt; by ~ marches i Ilmarscher, i forcerede Dags- 
marscher; å. (forceret, forsprængt, søgt] metaphor; 
a - sale is threatened der trues m. Tvangsauktion; 
a ~ (tvungent] smile. foreedly [få *sidli] ad paa en 
tvungen Maade, forceret, tvungent; ~ merry. forcedness 
['få'*sidnés] Forcérthed, Søgthed, Kunstighed, Unatur o. 
forceful ['få'*sful] git & hst mægtig, stærk, kraftig; that 
~ presence denne stærke Personlighed; a man of clumsy, 
but … [kraftige] expedients. 

foreemeat ['få'*smi't] Fars c; ~ ball Frikadelle, Kød- 
bolle eo. 

forceps ['få'*seps] (ogs. chir) Tang o, pl Tanger. 
Ogs. a pair of .. “Which tooth is it aches’? inquired 
the dentist, poising the … 

force-pump Trykpumpe. foreer ['få'*sa] bl. a. Pumpe- 
stempel . foreible ('få'sibl] kraftig, stærk; fig ogs. 
indtrængende; voldsom; voldelig; some place at which 
he could make … entry, hvortil han m. Magt kunde 
bane sig Vej; the ~ Feeble school den kraftige Feebles 
Skole, en Forfatterskole som skyder Spurve m. Ka- 
noner, eller udpensler Ting der ikke lønner Umagen. 
Efter Feeble, en Rekrut 1 Shakespeares Henry IV 
2den Del; ém the most ~ manner, ogs. paa det kraf- 
tigste; obtain (take) ~ possession of m. Magt komme 
(sætte sig) i Besiddelse af; another and more ~ (kraf- 
tigere] reason. forcibly ['få'*sibli] ad kraftig, stærkt; 
med Magt; voldsomt; fig ogs. indtrrengende, med Fynd 
og Klem; be ~ [levende] reminded of. foreing ['få-*ain] 
bl. å. Fremtvingelse; Aftvingelse; (Blomsters) Frem- 
drivning co; .- frame (Mist)bænk c; … house Driveri, 
Drivhus #; pipe Stikrør; pump Trykpumpe. 


ford [få *d] Vejle, ogs.” Vadested, "Vad ». ford ot 
vade (over, gennem). fordable ['få *dabl] vadbar. 

forder ['få*da] ? Postkarl,? *Skydsgut c; the Forders 
were drunk. R. Kipling, Life’ s Handicap 77. 

fordo [få*'du] ot + & poet ødelægge; by the glamour 
of fordone delights. R. Kipling, Departmental 
Ditties 66. Jvf foredo! 

Fordyce (fo'dais, 'få *dais] s. 

fore [få] a Fore-; 4, Forre-, Fore-; Forud-, forud- 
gaaende. fore (få'*] ad forud, fortil, F* ogs. fremmen- 
til; ~ and aft | fra for til agter. Jvf fore-and-aft! 
fore s 4, Fortop ¢; carry the Admiralty flag at [paa] 
the .; to the ~ som Præd. Ord: som haves, (som er) 
ved Haanden, (som er) tilstede; be to the … haves, 
være ved Haanden (el. tilstede); være i Behold; but 
the question of the Scottish Church is also to the ., 
foreligger ogsaa; he svouldn’t be so bold today, tf his 
landlord wasn't to the … hvis han ikke havde sin 
Vært i Ryggen; when was he away and a storming 
party to the ~?, naar det gjaldt at løbe Storm? I 
cannot be long to the ~ is. jeg har ikke længe at leve; 
an adept in bringing to the . [for Dagen] the qualifica- 
tions and defects of his fleet; come to the ~ komme 
tilstede (p. Skuepladsen), optræde; skabe sig en Posi- 
tion (i Verden); have to the … have i Behold, *ogs. 
have til Forgangs. fore-and-aft a: - boards Slingre- 
skodder, *Slingreakot(ter); … safl Skonnert(*Snei)sejl; 
- stays Stag. Modsat: Barduner. fore-and-after .f, 
Jagtgaleas c. forejarm [få'r'aem] of forud væbne; 
forewarned is being ed varnet Ondt skader mindst; 
-arm ['få'ra*m] s Forarm; ~bede (fa*'bo%d] bebude, 
varsle (om); ane; with a mind .boding evil I 
mounted a horse; ~boding [-in] Anelse 0; ~bedy For- 
skib #; ~by [få'*bal] præp & ad. Se forby(e)! cast 
Spaadom; is. Vejrspaadom c /… of the weather]; 
~castie |'fotksl, faksl; 'få *ka'sl] 3 Bak c; Ruf a, 
P Ruf 6; ~ head, p. Koffardiskib: Bak c; -~close 
[få*'klovg] vi jur udelukke, stænge; … a mortgage(r) 
realisere Pantet; the embargo with Spain .d 
[stængede, *stængte) this trade; —elosure (-'klo%ge] 
Udelukkelse, Stengning; (Pants) Realisation c; .deek 
Fordæk; ~design ot (forud) planlægge, forud tænke 
paa; -do ot hast & poet ødelægge /fordo]; ~doom 
(forud)bestemme, (paa Forhaand) dømme; a measwre 
~ed to fadlure en Forholdsregel som p. Forhaand er 
dødsdømt, som bærer Døden i sig; father For- 
fader; .fend [fa°'fend] vt afværge; God .! det forbyde 
Gud! God ~ [Gud forbyde] ét should ever be yours! 
-finger Pegefinger; -foot Forfod; {, Forfod, Krig c 
(*Krig, Kri 1); athevart the .., om Skud: foran; «front 
Forside; fig forreste Linie; Avantgarde c, Fortrav #; 
the ~ of a building; the ~ of a battle; I saw the oaks 
om the hill tossed by the. [Fortrav, Avantgarde} of 
the gale; it is quite possible to be in the … of fashion 
and yet abstain from...; «ganger Jf, Forløber c, til 
Logline; -gather [få*'gå50) of is. se samles, samle sig; 
x% stille; mødes, træffes; … with the fortunate youth; 
-gathering is. sc Samling; Forsamling c; Møde; Sammen- 
træf; 2% Samlingssignal », Sammentromning, t For- 
gattering o [assembly call]; .go [få*g0"] v gaa forud 
Ne; opgive, give Afkald paa, nægte sig; ing som a: 
foregaaende, forudgaaende; he often .es [lader være 
at) giving a fellow an imposition or the cane; — his 
bravado stikke Pibe 1 Sek; the whole thing was a 
~gone conclusion det hele var afgjort p. Forhaand, var 
noget man p. Forbaand ventede el. kunde vide, noget 
man vidste forud; ssrvilling to ~ [opgive] a resolution 
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once formed; gripe s. Se .foot! ground Forgrund; 
~hand (Hests) Fordel, Bov (*Baug) c; ~handed dannet 
(saa eller saa) i Boven, m. den og den Bov; betimelig; 
forsynlig, forsigtig, økonomisk; amr velhavende, fF * 
ogs. velbjerget; if folle won't be ~ and put by when 
they have the chance...; a … farmer; head ['fåréd) 
Pande c; strike his … slaa sig f. Panden; cut the sign 
of the cross on [1] his .; with bold [fræk] ~; ~hook Jf, 
Bov(*Baug)beand m. 

foreign ('farin) fremmed; fremmed, udenlandsk; uden- 
rigsk; minister for … affairs Udenrigsminister; the 
mucus of the lining is excited by contact with any - 
(fremmed) body; - minister Udenrigsminister; - office 
[F. 0.] Udenrigsministerium n; ~ paper is. Postpapir; 
~ service udenrigsk Tjeneste, Tjeneste udenfor Rigets 
Greenser; ~ tour Udenlandsrejse c; a dictionary of ~ 
words en Fremmedordbog; fit ~ |, ekvipere (el. ruste 
sig) til udenrigsk Togt; go ~ drage (el. begive sig) 
pan udenrigsk Togt; ~ from (or to) the purpose frem- 
med f. Sagen, Sagen uvedkommende. foreign s fF 
Postpapir » /- paper]; -. bullt bygget udenlands, byg- 
get 1 Udlandet. foreigner ['førina] Fremmed, Udlæn- 
ding c. foreign-going i udenrigs(k) Fart (gaaende); 
on board … ships. 

forelimagine (få ri'mådgin] ef (forud) forestille sig; 
~know (få*'nov) vide forud; only because he knew 
that ...; knowledge (ff°'nélidg] Forudviden, Forud- 
videnhed e, "ogs. Forevidende n; the gift of … 

forel ['fåral] s Pergament nm, af Faareskind. 

forejland ['få*land] s Forland; -leech .f, Standerlig; 
-leg Forben, zoo & sp ogs. Forløb mn; ~lock Forhaar, 
ogs.” Pandehaar mn, *F (Pande)lug; .f, Splint, Split c, 
i Bolt; take time by the ~ gribe Øjeblikket 1 de flyg- 
tende Lokker, gribe Lejligheden v. Haarene el. i Farten; 
være tidlig paafærde (*ogs. ude), F være om sig; man 
[-mdn] Formand, v. Haandværk, i Brandkorps; jur For- 
mand, Opmand, i Jury; Mestersvend; typ Faktor [.. com- 
posilor, printer's .]; amr Sjoverformand, *ogs. Kamerat c 
[labowrers' .]; «mast Fokkemast; ~ man (menig) Matros 
c. foremost ['få'*movst, -most] a forrest, *ogs. fremst; 
first and … først og fremmest (*fremst); face ~ paa An- 
sigtet, F" ogs. fremlængs; feet . paa Fødderne, "paa 
Fod (is. ud i Vandet); F med Næsen i Vejret 0: død; 
have got out of bed (with) the wrong foot (or leg) - 
være staaet ud af Sengen med det gale Ben, *være 
staaet op med det gale Ben; fump feet .; head ~ 
paa Hovedet, F* ogs. hovedstupes; go im head ~ 
hoppe (ud) paa Hovedet, "ogs. stupe; fig buse (el. gaa 
bus) paa; jump head .. forenen(s)t (få*'nen(s)t] præp 
prov & sc ligeoverfor [over against, opposite to]. fore 
noon ['få'*'nu*'n] Formiddag; ~ watch .{, Formiddags- 
vagten (8—12). 

ferensic [fo'rensik] Rets-, juridisk; a … address, is. 
en Tale f. Skranken; . medicine Rets-Lægevidenskab, 
-Medicin, medicina c forensis; … orator Skranketaler. 

ferejordain [få'rå*deln] vi forudbestemme; peak: 
the . I, Piggen forud, Skarpen i Boven (*Baugen); 
Folkelukaffet, *Folke-Lugaret, -Lugaren: ~reach vi: ~ 
«pon J, hale fra; i Bidevind: hale ind paa; .runner 
[å'*'rane] Forløber; -sall ['fovsl, 'fi-esl; 'få-*sell] Fok c; 
~shadow !'få'*fådov"] Forudanelse, Antydning c; ~shadow 
[fåe' fidov] vt (forud) autyde, give en (Forud)anelse om, 
være en Forløber for, bebude; -sheet JJ, Jektalje c; .8 
forreste Tofter pi, *Fremskot m, prov" Kjæmpe ec; 
«Shore Forstrand, Strandlinie c; .shorten [få*'få'*tn] 
forkorte, v. Perspektiv: be .ed, ogs. forkorte sig; 
-shortening Forkortning c; «side Forside; is. 4, For- | 
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kant c; a water-tight bulkhead fitted to the - [anbragt 
p. Forkant) of the sternpost; -sight Fremsyn mn; Omtanke, 
Omtsenksomhed, Forsynlighed, Forsigtighed c; ~sighted 
fremsynet (*fremsynt), fremvis; omtænksom (‘*ogs. 
omtænkt), forsigtig; -skim Forbud; ~speak of sc skade 
ved stærk Ros; forhekse; threatens me wi’ mischief, 
and .s me. Scott, Bride of Lamm. XXXIV 349 T. 

forest ['fårist] (større) Skov c; Skovland; (kongeligt) 
Jagtdistrikt ». forest vi bedække m. Skov. forestal 
(få'restel] Skov-; Forst-, forstmæssig. 

forestall (få*'stå 1] vi optage (i Forvejen); komme... 
i Forkøbet, komme i Forkøbet for...; is. opkøbe 
(forud); jwr spærre [en Vej a way); standse; opsnappe 
(undervejs); what need a man … his date of grief ; 
antecipere sine Sorger, gøre sig Sorger før Tiden? 
Milton, Comes; is. - the market drive Forprang (ogs.* 
Forkøb, Opkøb). forestaller Forpranger, ogs.” Opkøber 
Cc; ~ of grain, ogs. Kornpuger c. forestalling For- 
prang, ogs.* Forkøb, Opkøb a. 

forester ['fåriste] Forstmand; Skovvogter; Skovboer 
c; amr undert. Skovtræ # [forest-tree]. Jvf A. 0. Fl; 
the tulip-tree, the most magnificent of American .s. 
E. A. Poe, The Gold Bug. forestier ('firéatia 7] + Skov- 
(*ogs. Skog)gangsmand c. forestry ['fåristri] Forstviden- 
skab c, Forstvæsen #. 

fore|taste ['få'*telst] s Foramag [paa of}; of [få*'teist] 
smage forud, faa en Forsmag paa; ~tell [få"tel] forud- 
sige, spaa, varsle; thought ['få'*bå't] Fremsyn #, For- 
synlighed, Fremvished, Omtanke c; ~token [få*'tovkn]) vi 
varsle (om); s (For)varsel mn; -top Forremærs; ~topmast 
Forremærsestang. 

forever [fa'revo) ad is. amr for stedse; i al Evighed; 
til alle Tider. 

fore|warn [få'wå'*n] vi advare, underrette (i For- 
vejen). Jvf forearm! yard 1, Fokkeraa. 

forfairn (fa'fæ'an) sc fortabt, forladt /forlorn]; gam- 
meldags, aflægs /old-fashioned] ; udslidt [worn-out]; 
when I found mysell auld and … Scott, The Antiq. 
XXI. 198 T. 

Forfar ['få'*fo] Forfar mn, By 1 Skotland; do as the 
cow of . did, take a standing drink! Sigter til, at en 
Ko drak et Fad Øl, der stod udenfor en Nabos Hus, 
og at dennes Klage blev afvist i den skotske Gæst- 
friheds Navn; «shire [-fo]. 

forfeit [få fit) s forbrudt Genstand c, på ogs. forbrudt 
Gods nm; Bode, ogs." Mulkt, Bod ce; sp Forfald; Pant 
nm, ved Panteleg; ery the .s opraabe Panterne; he who 
murders pays the . of his life, bøder derfor m. Livet; 
pay a., i Leg: betale Pant; play af -s lege Pantelege. 
forfelt ['få'efit) ef forbryde; forskertse, forspilde, fortabe, 
miste; bøde; and thereby to have ~ed [forbrudt] all 
dominion whatsoever; shall for each such offence … 
(bøde) 100 1; he who misses .s threepence den som for- 
sømmer, bøder 20 Gre; ~ life, is. have sit Liv forbrudt; 
down on your knees, for your life is «ed! ...thi De 
har Deres Liv forbrudt! and had I not fortunately 
received assistance, I should have «ed my life, bødet 
m. Livet. forfeit part & a forbrudt; our lands and 
wealth are declared … to the viceroy; traitors and 
deserters, whose lives are ~ in virtue of the oaths they 
took; their lives are … in any case. forfeltable ('fa-- 
fitebl) forbrydelig; som kan forspildes el. mistes, for- 
tabelig. forfeiture ['få'*Atjua, -tfa] Forbrydelse; Kon- 
fiskation; Forskertsning c; forbrudt Gods n; they put 
to death some of the rich citizens as well as strangers, 


: for the sake of the .. 


forgather (fa°'gifSo] of samle sig &c. Se foregather! 


fei] hate; [09] so; [ai] I; [au] ost; (5) the; [p] thin; [f] ske; [3] measure; [1] sing; [a, å, e] osv. vaklende med [9]. 


for 


forge [fA-dg]) Smedje; Esse, *prov ogs. Avl c; a 
portable -. forge vt smede; fig smede; eftergøre, is. 
efterskrive; ~d iron Smedejærn; … (lave, *smede] a lie; 
~ [ogs. forfalske] a signature; … signatwres to [F * ogs. 
forskrive sig paa) @ paper. forge vi skrive falsk; ~ 
ahead % pine sig op, vinde lidt op; sp (om Baad): 
- trænge sig frem; ~ [prange sig] over a bank; the ship 
was slowly forging [arbejdede sig, vandt] through the 
blue water. forger Smeder; Eftergører; Efterskriver, 
Forfalsker; Falskner c. forgery ['få'*dzorl] Efter- 
gørelse; Efterskrivning; Forfalskning c; cone Falsk, 
Falsknerl; Falsum » /a literary …]. 

forget [fo'get] of, vi & abs glemme, hst forgætte; sot 
«ting... ikke at forglemme...; don't .! glem det 
ikke! I . jeg har glemt..., jeg husker ikke nu...; 
abe det har jeg glemt, det husker jeg ikke; I (had) 
forgot ... jeg havde glemt ..., jeg huskede ikke.. .; 
abs det havde jeg glemt; I think he forgot about my 
presence [glemte at jeg-i det hele var tilstede) after 
this; .ting everything else in [glemmende alt andet 
over] her; v. refi: ~ himself (for)glemme sig; forløbe 
sig; … myself om [forgribe mig p.] him. forgetfal [fa- 
‘getf(u)l] som glemmer, forglemmende; glemsom, *ogs. 
glemsk; distrait; glemselvirkende; … of (his) duty 
pligtforglemmende; celebrated for his … habits, f. sin 
Glemsomhed &c, for sin Distraktion. forgetfulness 
{-nés] Forglemmelse; Glemsomhed, "ogs. Glemskhed; 
Distraktion c; ~ of duty Pligtforglemmelse. forget-me- 
not [fo'getminåt)] & Kærminde, ogs." Forglemmigej, 
*ogs. Glemmigei c: Myosotis. 

forgett(e) ['fa-edgit, fae'get] Straale c, 1 Handske 
[forket]. 

forgettery (fa'getori] i Speg: a good ~ en daarlig 
Hukommelse, som Modsætning til a good memory. 

forging ['få'*dzin] Smedning; Forfalskning e, &c; 
Stykke » Smedejærn; .s ogs. Smedearbejde mn; Smede- 
jærn n; his beautiful .s, Smedearbeide(r); ~ svorks 
(større) Smedeværksted 9. 

forgivable [få*"givabl] tilgivelig. forgive [fo'giv] ot 
tilgive, is. hst forlade; mot to be .#, is. utilgivelig; I - 
you all, all the rest; .injuries; there is one thing 
you must ~ me; Ill never . you for it, aldrig tilgive 
dig det; one may now and then be .n in forgetting, 
ogs. det kan nu og da holdes En tilgode, at han 
glemmer ... forgiveness [-nés) Tilgivelse, is. hst For- 
ladelse; Mildhed, Barmhjertighed co; and ask ~ from 
those you have wronged! forgiving som gerne tilgiver; 
barmhjertig. 

fork (få *k] Gaffel; agr Fork, ogs.” Gaffel c, Greb; 
Delingspunkt, ”ogs. Dele; Vejskel, Vejskille  [ogs. ~s); 
Gren, Arm, "ogs. Kvissel, Kvisle [. of a river]; Brille 
c, 1 Skak; Gaffelangreb m, i Skak; he is constantly in 
G ., altid i Knibe; somewhat long in the -, lang i 
Gaffelen; he threw open the book in the ~ of hia fist 
and read the passage; he’s been drinking vinegar 
with å ~ P hans Galde løber over. fork vi agr skyde 
i Straa, som Korn; gafle (el. grene) sig; mim lense (en 
Skakt); the roads — at this point; ~ out P punge ud, 
rykke ud m. Pengene. fork vt forke, ogs.” grebe [Hø 
hay], løfte (p. Gaffel); bearbejde m. Fork el. Gaffel 
[Jorden the ground]; min lense [Vandet ud af en Skakt 
the vater from a shaft). Ivf forked! «ed, i Skak: i 
Gaffelstilling; ~ out or over sl punge (el. rykke) ud 
med; ~ out the chips; . up his food gafle Maden i sig. 
forked [få'kt) gaflet; grenet, forgrenet; ~ hair grenet 
Haar: Trichosis distrix. ~ lightning forgrenede Lyn, 
takkede (*taggede) Lyn; Gnuistlyn, Zikzaklyn pl; . 
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[kløftet] tongue. forket [''*kitj Straale c, 1 Handske 
[forgette]. forky ['få'*ki] gaflet; (for)grenet; takket, 
*tagget; kloftet. i 

forlorn [får'lå en) forladt; fortabt; ulykkelig, hjælpe- 
løs; observing the … [ulykkelige] appearance of the 
boy; the whole three presented a drooping and . 
appearance; this most . [højst fortvivlede, ganske 
haablese] expedition; a … hope et blegt (el. svagt) 
Haab ”; »$ (nogle, en Afdeling, en Trop!) Frivillige 
pl, enfants perdus pl; et fortvivlet (el. haabløst, F 
desperat) Foretagende. Jvf flow(ing hope)! but at 
least the attempt, even if it be but a … hope (saa tem- 
melig haablest], is praiseworthy enough; without shovw- 
ing much surprise at the fatlure of so very ~ a hope; 
in the . hope of hitting om [m. det svage (*ogs. blege) 
Haab at finde, f. paa haabløst Maa og Faa at søge] some 
means of mitigating his sufferings; with the (or a kind 
of) ~ hope of med et lille (*lidet) svagt (*ogs. blegt) 
Haab om, om at...; serve as a … [svagt (*ogs. blegt)] 
reminder of the Russian victory; a ~ [forladt]; widow. 
forlornly [-li] ad forladt, &c; but poor Helen wandered 
~ about the darkened house. forlornmess {-nés, For- 
ladthed; Hjælpeløshed ec. 

form [få'*m] s Form; Form, Model; typ Form c, satte 
Typer pl [forme]; Formel; Formular [a ~ of prayer 
&c]; Blanket /a printed .]; vedtagen Form, Formalitet; 
Skikkelse c; Fantom #; (is. Skole)beenk; (Skole)klasse; 
sp Saat c, ogs. "Sæde, Leje, *Sete m, især Hares; i 
Travsport & fig Kondition; Præstation; fig ogs. (god, 
slet) Tone c. Jvf rise vil our siath . vor sjette 
Klasse; his two-year-old . dens Præstationer (el. Be- 
drifter) som toaarigt Føl; a ~ of receipt en Kvitterings- 
blanket; that was the … of old painters, ældre Maleres 
Manér; ét és bad - [mindre fint, ikke god Tone] to 
know so many bookies; Don John proved the . for the 
cup (Hesten) D J var netop den rette til dette Løb: 
the centre quivered, flickered, took ~ [tog Form, tog 
Skikkelse] — a face; take the ~ [Form, Formen] of...; 
it was voted bad - [erklæredes f. mindre fint, f. mindre 
god Tone, f. smaglest] to exhibit decorations om such 
an occasion; as a matter (or for the sake) of ., only 
for ~ (or form's) sake kun f. Formens Skyld; én — i 
Formen; a declaration in . en formelig (el. formel) 
Erklæring; the fiend in human … i menneskelig Skik- 
kelse; im good ~ sp i god Kondition; fig 1 god Forfat- 
ning; dygtig; the regiment is in splendid — (Kondition, 
Forfatning] after its work in the Afghan war; matter 
of ~ Formsag c; owt of -, is. i daarlig Forfatning. 
form vf forme, danne; skabe; fig danne, udgøre, afgive: 
24 opstille, formere. Jvf intimacy! - [danne, indgaa} 
a conspiracy; we have all come here with opinions 
fully ~ed [fuldt færdige (*ogs. opgjorte) Meninger] as 
to...; ~ @ plan legge (el. udkaste) en Plan; her plan 
was -ed, ogs. hendes Plan var færdig; books hich 
usually - the light reading of [afgiver Morskabslæsning 
f.] eatreme youth; … [fatte] a resolution; the first Eng- 
lish settlement was now ed [grundlagdes, grundedes] 
in North America; «ed for a soldier som skabt t. Mili- 
tær. form vi forme (el. danne) sig; XX formere sig, stille. 
stille sig op; be ing, is. være under Dannelse /be in 
process of formation]; å conspiracy was -ing, ogs. 
en Sammensværgelse var ved (*holdt paa) at danne 
sig; his mind was slow in «ing han udviklede sig 
langsomt: ~ wp is. » formere sig, stille (sig op); om 
this rising ground the companies .ed up. forma 


1 Her er hope egl. det hollandske Hoop Hob. 


fa’ 4 u'] osv. lange som 1 far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; 'å; hat; (å'] fall; 'å] hot; [a] het; [a°) hørt; [9] inner; 





for 

['få'*ma]: enue (stil) in ~ pauperis have faaet fri Pro- 
ces (ogs.* Sagforsel) (beneficeret Sag c). formal ['få'e- 
mel] formel, udvortes, ydre; formelig, udtrykkelig; 
formrigtig; formfuld, højtidelig; om Pers. is. afmaalt, 
(høflig) formfuld, højtidelig, stiv; at first, the proceed- 
ings were very ~1Forstningen gik det meget formfuldt 
til. formalism [ få'*molizm] Formalisme eo, (is. religiøst) 
Formvæsen #. formalist ['fa-emolist] Formalist, For- 
mernes (el. Formens) Mand c. formality [få-"'måliti) 
Formelighed, Udtrykkelighed, Formrigtighed; Forma- 
litet, Form; Formfuldhed, Højtidelighed; om Pers. is. 
Afmaalthed, Stivhed c; formalities Former, Formaliteter; 
a number of books upset, in order that there might 
be a due absence of ., for i passende Grad at bryde 
Stivheden. formally ['få'*meli] ad formelt &c; højtide- 
lig, stift; for en Forms (el. for Formens) Skyld. forma- 
tion [få *meifan] Dannelse; Dannelse, Bygning; % & 
geol Formation, 3% ogs. Formering 6; be in course (or 
process) of ~ være under Dannelse, ”ogs. holde paa 
at danne sig; of volcanic . af vulkansk Oprindelse. 
formative ('få'emetiv) dannende; plastisk; gr Afieds-, 
ogs.” Afledning»-. formative s gr Afleds(ogs.* Afled- 
nings)endelse; Dannelse, Afledning ce, Ord m; this word 
is an English ., Dannelse c. forme [få*m] s typ 
Form c. 

former ['få'*mo] s Former; Skaber; .{, Patronform; .f, 
art (Kardus-)Tolk c. former ['få'*me] a tidligere; for- 
dums; the ~ ... the latter den først(nævntje ... den 
sidst(neevnt)e; her ~ life, is. hendes Fortid; ts ~ times, 
ogs. i fordums Dage. formerly [-11] ad tidligere, i tid- 
ligere Dage, fer (i Tiden); fordum. 

formic ['få'*mik] å Myre-; ~ acid Myresyre; ~ bath. 
formicary ('få'*mikori] Myre(*ogs. Maur)tue co [ant-MI]. 
formication [få'*mi'kelfen] path Myrekravl , ogs." 
Myrekryben c, i Huden. 

formidable ['å*midabl) frygtelig, skrækindjagende; 
render himself … gøre sig frygtet. 

form-master ['få *mma'sta] Klasselærer. The Boy's 
Own Paper No. 455 20% formula ['få'*mjula] Formel 
ec. Pl formulæ [-li) & formulas; substitute these values 
of x in the formule given above... formulary ('fa'e- 
mjuleri] Formular; Formularbog; Farmakopø c. for- 
mulate ['få'*mjulelt)] of formulere. 

fornicate ['få'*nikelt] vi bole, drive Utugt. forntea- 
tion [fa-eni'ke'fen}] Boleri », Utugt c, bibl Skørlevnet m; 
arch Hvælving c, Hvælv 9 (& c). fornieator ['få'*ni- 
ke'ta] Boler, bibl Skørlevner; Afgudsdyrker c. fore 
nicatress ['få'*nikeitrés] Bolerske o. 

forray ['"fåre!] Strejftog n, &c [foray]. 

forril [‘faril] Pergament mn, af Faareskind /forelj]. 

forrit ('farit] ad se frem &c [forward]. forrud ['fårad] 
ad P forud (forward, for'ad]; going -. 

forsake [fa'selk] vi forlade; svigte; cowrage forsook 
{svigtede] her. forsaker Svigtende, Svigter; Frafalden c. 

forsooth (fa'su'p] ad i Sandhed, min Tro. Tit 
ironisk. 

forswear [fe'swæ"e] vi forsværge, afsveerge; ~ himself 
forsværge sig, sværge falsk(t); a@ forsworn [mensvoren] 
king. 

Forsyth(e) [få* saib]. 

fort [få-*t] fort Fort m; adjutant Pladsmajor, Kap- 
tajn (*Kaptein) Vagtmester c. fortallee ['få'*telis) 
Blokhus, lille (*lidet) Udenværk n. W. Scott. forte 
(få '*t] Styrke, stærk Side, egentlig Farve, Force c; the ., 
i Fægtning: det stærke, Styrken; his … lay [han havde 
sin Styrke &c] in pastoral scenery; beating the feeble 
of his adversary’s blade smartly and strongly with 
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the … of his own. Ainsworth, St. James's 88. forte 
(‘f4°°té] ad J forte. 
Fortescue ['få'etiskju'] e. 
forth [få'*p] ad frem, fremad; ud. Jvf put, set! 


march …! fremad... Marsch! from that time . fra 
den Tid af; and so . og saa videre. forthcoming 
(få *pb'kamin] a ved Haanden, pas rede Haand; tilstede; 
forestaaende; be ., ogs. tilvejebringes, skaffes; until 
this statement is ., foreligger; when the money did 
not appear to be . (ikke syntes at skulle blive tilveje- 
bragte), I sued him; there is no evidence … der fore- 
ligger intet Bevis; the bed and board had been duly ., 
var tilbørlig præsterede. forthright ['få'*p'rait] a lige- 
frem; oprigtig; øjeblikkelig; ad lige frem; straks, paa 
Stedet. forthwith ['få'p'wip, -3) ad ufortøvet, straks, 
paa Stedet. 

fortieth ['få'tigp) fyrretyvende, ogs.” firtiende. 

fortifiable ['få'*tifalabl] forstærkelig; is. befæstelig. 
fortification (få-tifi'kejfon] Befæstning; Fortifikation, 
Befæstnings-Lære, -Kunst c. fortify ['få'*tifal] of styrke, 
forstærke; is. befæste; at one moment Monmouth 
thought of «ing [befæste] the town. 

fortilege ['få'*tilidz] N Blokhus, Udenværk n [for- 
talice]. Smart 1865 714. 

fortin ['få'*tin] P Skæbne c, &c [fortune]. fortin 
['få'*tin] \ Blokhus, Udenværk /fortalioe]. 

Fortinbras ['få'*tinbra's). Den norske Prins i Shake- 
speares Hamlet. 

fortiori [få '*fi'årai]: a [e!] — a fortiori. Se under a! 
if he were dead, a... fortitude ['få-etitjud] Sjælsstyrke, 
Fasthed; Kækhed 0; Grey behaved with a propriety 
and . which moved even the stern and resentful king. 
fortlet ('fa-*tlét) lille (*lidet) Fort #. fort-major ('fa'et- 
me'!dzo] gilt Pladsmajor c [fort-adjutant]. 

fortnight ['få'*tnait; \ is. amr -nit] fjorten Dage; 
every . hver fjortende Dag; this day - idag fjorten 
Dage: om Fortid & om Fremtid. fortnightly ['få:ot- 
naltli] a Fjortendags-, fjortendaglig; ad hver fjortende 
Dag; Fortnightly Review, et opr. Fjortendags-, nu 
et Maanedsskrift. 

fortress ['få*tris] Fæstning o; å ~ town en be- 
fæstet By. 

fortuitous ([få*tju'itos] a tilfældig. fortultously ad 
tilfældig(vis). fortunate ['fa-*tfenét; -tju-) heldig, lyk- 
kelig; the Fortunate Islands de lykkelige Øer 9: Ka- 
narlerne; it was ~ that..., ogs. det var en Lykke (midt 
i Ulykken) at..., det var et Held (1 Uheldet) at...; ét 
was ~ for him that...; he was not … as to [heldig 
med] the weather; the force is ~ in having [Korpset 
er saa heldigt at have} two supermumeraries. for- 
tunately ['få-tfonstli; -tju-] ad heldigvis, lykkeligvis, 
til alt Held, til al Lykke. Fortunatus [fa~tfu'ne'tas] 
Fortunat(us); -'s purse. fortane (‘fa*tfon, -tjun] 
Skæbne; Skæbne, Lod; Lykke; Formue ce; Formuesfor- 
hold pl; Vilkaar pl, Kaar pl. Jvf amend, fickle, join! 
a sudden trick in Fortune's wheel en brat Drejning af 
Lykkehjulet; Dame Fortune Fru Fortuna; broken (a) 
Ruin c; broken (or fallen) .s, ogs. dekaderede Eksi- 
stenser. Se ndfr.! the fickle … of arms den uberegne- 
lige (el. lunefulde) Vaabenlykke; she is a ~ hun har 
Formue (el. mange Penge), is. hun er et godt Parti; 
his ~ was easy hans Formuesomstendigheder var. 
meget gode; ft has been my ~ [0g8. det er faldet (*faldt) 
i min Lod] to...; his second wife brought him a ., 
bragte ham Formue; havea ~ have (... faa) Formue; have 
the good … [den Lykke] to...; make his … [sin Lykke] 
as...; his .s [Lykke] are made; send them ost to seek 


fel) hate; [09) so; [af] I; (au) out; [I] the; [p] thin; IM she; [3] measure; [n] sing; la, å, e! osv. vaklende med [2]. 


for 


368 


fou 





their …, deres (*sin) Lykke; tell .s (spaa] in growis 
of tea; had their .s told, is. lod sig spas; try his 
-(8) prøve Lykken, forsøge sin Lykke; try … [prøve 
Lykken) to the last; get into a … faa Formue; å man 
(woman) of ~ en Mand (Kvinde) m. Formue, en for- 
muende Mand (Dame), *ogs. en Formuesmand; if vas a 
large house, but one of broken .3, men det var gaaet 
stærkt tilbage; a piece of good … et Held, en Lykke; 
go to California in search of ~ for at søge sin Lykke; 
she had (she brought him) five thousand pounds to 
her ., 1 Formue; ~-beok Spaabog: ~ hunter Lykke- 
jæger, Lykkesøger c: som søger at gøre et godt Parti; 
~-hunting Lykkejægeri, Lykkesøgeri mn; .-teller Spaa- 
mand, Spaakone c. 

forty ['få'*ti] fyrre(tyve), ogs.* firti, *alenestaaende F 
ogs. før; ~ guts P Isterbug c; take .. winks tage sig et 
Blad paa Øjet, ogs.” tage sig en (el. et) Blund, "ogs. 
trække over Øjnene; the Forties de firti, is. om en be- 
rygtet Tyvebande i London fra vor Tid; a Forty Niner 
En fra 49: en af de Mventyrere som drog til Kalifor- 
nien i (1848 og især 1) 1849. 

forum [('få'ram) ogs. fig Forum mn: the Forum at 
Rome (Roms) Forum; ~ competens hans &c rette Værne- 
thing [venue], ogs. fig (det) rette Forum; the Forum, 
ogs. et anset amr Maanedsskrift. 

forward ('få *wad) ad fremad, *ogs. fremover; 0, forud; 
one of the Spaniards, understanding what was .., 
hvad der var i-Gere...; there are no adventures to 
the Indies . [i Gere] now; the amount brought … det 
overførte Beløb; bring the subject ~ [paa Bane] in the 
House; charging … is. Postopkrav n; so creditors have 
come . der har ingen Kreditorer meldt sig; that the 
public would then come … [træde til] with liberal help; 
get ~ komme af Btedet; what was going ~ hvad der 
var paaferde; hvad der var i Gære; look ~ to imødese; 


glæde (*ogs. hygge) sig til; I’ve been looking … s0 much 


to your visit; - march! % fremad... Marsch! push ~ 
trænge &c frem; fig holde sig fremme; put himself . 
gøre sig gældende; dadlende: trænge (*ogs. pege, stikke) 
sig frem; stand (or step) ~ staa (el. træde) frem; ~ of 
forud for; foran; anywhere … of the mainmast, of my 
station; for some lime … nu (i, *paa) en Tid, "ogs. nu 
fremover; commencing from ., forfra, "ogs. forenfra, 
fremmenfra; from this day ~ fra idag (af); fra nu af. 
from that time . fra den Tid (af). forward ['h'*wod] a 
forrest; fremadgaaende; fig rask, redebon, tjenstvillig, 
villig; dadlende: fri, fripustig, F* ogs. vel meget for 
sig; næsvis, indiskret; agr &c tidlig, tidlig fremme: i 
Forhold t. Aarstiden; fremmelig, F* ogs. forsigkom- 
men, is. om Barn; there is not a ~ [fremmelig) boy at 
any school in England who does not know ...; a very 
- {fremmeligt; neesvist} child; a ~ [fripostig] young girl; 
~ play sp Spil m. foroverbejet Krop; ~ policy Udvidel- 
sespolitik; finding me a … [villig] and obedient servant 
to all his commands...; — ships ventede (F* ven- 
tende) Skibe, forward Skibe /vessels due]; be ina ~ 
state være langt fremme, langt fremskreden: fl és un- 
pleasant for a young lady to be suspected of anything 
- with respect to [f. at have været vel fri overfor] a 
man wwho...; he was not always very . in obliging us, 
rask (el. villig t. at producere sig; would it not be 
considered too ~ [indiskret, næsvist] of me to ask why? 
forward ['få'*wad] vf frembjælpe, fremme; fremskynde; 
merc afsende, ekspedere, forsende; befordre; the things 
are not «ed. forwarder ['få'*wada] Fremmer; Afsender; 
Ekspeditør, Speditør co. forwarding ['få'*wadin] Afsen- 
delse; Ekspedition, Spedition; Befordring c; ~ agent 





Ekspeditor, Spediter c; ~ (business) Speditions-Forret- 
ninger pl; -Forretning c. forwardness ['fi "wadnés is. 
Iver, Raskhed, Redebonhed, Villighed; Fribed, Fri- 
postighed ; Indiskretion, Næsvished ; tidlig Fremkomst 
el. Modenhed c; om Aarstid: tidligt Komme s; (Børns) 
Fremmelighed, F'* ogs. Forsigkommenhed co; and nor 
all was bustle, that the buildings might be in … [godt 
p. Vej, p. god Vej] previous to harvest time. forwards 
('få-2wodz] ad fremad &c [forward]. 

Foscari [‘fAskari]. Is. Francis ., en Doge i Venedig; 
the two ., et Drama af Byron. 

fosse [fås] fort Grav; anat Hulhed e; the Fosse, en af 
de fire romerske Veje i England. Jvf Hrminage! 
fossil ['fåsil] fossil: gravet op af (el. fundet 1) Jor 
den, jordgravet, jordfunden; forstenet; ~ meal Kisel- 
gu(b)r c; a ~ human remains. fossil s Genstand der 
er gravet op af Jorden, jordgravet Genstand; For- 
stening c, Petrefakt . fosailiferous [fasi'liferos}] for- 
steningførende, som fører (el. indeholder) Forsteninger. 
fossilification [fåsilid'ke'/an)]) Forstening, Petrifikation c. 
fossilism ('fåsilizm) Læren om Forsteninger. fossiliza- 
tion (fåsilai'selfan] Forstening, Forstenelse c. fossilize 
{'fasilaiz] vi forstene, fossilisere; fig ogs. stivne; .-d, 
figurlig især: stiv, stivnet, f. Eks. i Anskuelser. fossilize 
vi forstenes, fossiliseres. fossores (få'så'ri'z]) pl 200 
Gravere, gravende Dyr. fosserial [få'så-'riel] zoo gra- 
vende. fossjroad, ..way romersk (Militær)vej c. 

foster ['fåste) of opfostre, hst & fig fostre; fig ogs. af- 
føde, nære, opelske; circumstances had ed these 
growing evils. fosterage (['fåstaridz] Opfostring c. 
foster|brother  Fosterbroder, Plejebroder; -~ child. 
fosterer ['fåstara] Opfostrer, Plejefader, Plejemoder c. 

fosterous ['fåstaras]) P Fosfor c & # [phosphorus]. 

fother ['få6a] s Foder glt [fodder]; Læs n, is. af Bly, 
sommesteds = 19'/e eng. Centner. fother ['fASa] of: ~ 
a leak, satl, ship 1, trække et Sejl under (et Skib, for 
at stoppe en Lek). 

Fothergill {'faSagil) s; the fothergills fotbergilisk(e) 
Ansigtasmerte(r) c (pi), Tic doloureux ec. 

Fotheringay ('fåboringe!) Fotheringay m, Landsby og 
Slot i Northamptonshire. 

fou [fu'] sc fuld /intowicated]. Ogs. - drunk. 

fougade [fu'ga'd], fougasse [fu'gis] X Flagremine, 
ogs.* Fladdermine c. 

fought (få't] v kæmpede &c; kæmpet, &c. Af fight. 

foul {faul] smudsig, F skidden; fig om Tale &c: 
plump, smudsig, styg; om Vejr: styg; om Vind: ugun- 
stig, kontrær; om Led, om Ankerplads: farlig, uren: 
om Spil, om Ferd: falsk, uærlig; sp uregelmæssig, 
mod Reglerne; .{. om Tov, "om Taug: uklar, "0885. 
ugrei. I flere Tilff. modsat fair; a - copy en 
Kladde, *ogs. en Klad; the ~ deed of the morning 
Morgenens Udaad, Ugerning; ~ fish utidig Fisk, Fisk i 
Legetiden; ~ limen smudsigt Linned, F Skidentøj 
(*Skidnetøi); a ~ pipe en sauset (el. sur) Pibe /a rank 
pipe]; be . |, is. skære uklart; fall . rage uklar [med 
of); fall ~ of "ogs. rage ud for; rum - of komme i 
Totterne paa, *ogs. komme (el. rage) uklar af /afossl/; 
sl udskælde. foul (faul] sp Uregelmmasighed, Fejl 
c, Brud » paa Reglerne; is. Berøring c, Sammen- 
sted 9, Fiskning, Paakøring, Paaroning c, &c; this mas 
a -, and a fresh start was agreed upon. foul vi be- 
sudle, tilsøle; forurense [en Aa (*Elv) a river); |, faa 
uklar; f, komme uklar af; sp køre (.. . rende, ro, sejle, 
støde) paa; it’s an ill (or a dirty) bird that .s (en 
daarlig (”ogs. laak) Fugl der gør i) és own nest; the 
tobacco .8 the pipe, ogs. Tobakken sauser [clog]. foul 


[a' i u') osv. lange som i far, feel, fool: [ba] Trykstavelse; id] hat; (å') fall; [4] hot; [a] best; [37] hørt; (9) inner; 


fou 


vi | komme uklar. fouling ('faulin) bl. a. art Slamning 


ec; (Krudt)slam #. foully [‘faulli] ad is. plumpt; stygt: 
skændig, udenfor ærlig Kamp, ved Forræderi, fra et 
Baghold, 0. 1.; you can see he has been … killed, ogs. 
at han er myrdet. foul-mouthed ['faulmaudd] cynisk 
(i sin Mund), grov (i Munden), plump. foulness ['faul- 
nés} 8 bl. a. Smudsighed; Urenhed; Uærlighed c; uær- 
ligt Spil m. foul-spoken ['faulspovkon) cynisk (I sin 
Mund), &c [foul-mouthed]. 

foumart [‘fu mat; amr fau-] zoo Ilder co: Mustela 
putorius. 

found [faund] ef fandt, &c; fundet, &c. Af find; 
- money sc Drikkepenge: som lægges (og findes) p. 
Servanten efter et Besøg. found |faund) vi grunde, 
grundlægge, oprette, stifte; … us in that [give os 
skellig Grund til denne, hjemle denne vor] horror 
and antipathy; the right .ed on [som var hjemlet 
i] the laws of the province. found vi bygge, stole [paa 
upon); I - upon my orn observation. found ot støbe. 
foundation (fuun'de'fam Grundleggelso, Oprettelse, Stif- 
telse; Fundamentering; m. Pengemidler: Fundation, 
Dotation; Grund, Grundvold ce, Fundament m; (doteret) 
Stiftelse c; Stipendium n. Jvf exhibit, fact! lay the … of 
legge Grund(vold)en til; ~ muslin (För)gaze c, scholar 
Frielev, Gratist c, school doteret Skole, stone Grundsten, 
walling Fundamentering c; lie at the … of ligge til 
Grund for; subvert from the ., fra Grunden (af); be on 
the ~ have Friplads, være Gratist; fix his habitation 
on a - of rock bygge sit Hus paa en Klippe, *legge (el. 
fundamentere) sin Bolig p. Fjeld; since the … of the 
world fra Verdens Grundvold blev lagt; the Empire 
svas shaken to its very ., rystedes (el. bragtes til at 
vakle) i sine Grundvolde, knagede i alle Sammen- 
føjninger. foundationer [faun'de!fona] Frielev, Gratist c. 

founder ('faunda} s Grundlægger, Opretter, Stifter- 
(Inde) c; Founder's Day [Skolens &c Stiftelsesdag] 
was yesterday celebrated... founder s Støber c. founder 
(‘faunda] vi synke, gaa tilbunds; fig være uheldig; 
mislykkes; snuble; vef snuble og blive halt. founder 
['faunde) et forride, ride halt; se fælde, dræbe, gøre 
Ende paa; -ed, is. udreden, forfangen; ye strake ower 
hard — I doubt ye ~ed the chield. Scott, Antig. 
XXVI. 263 T. founder s vet Forfangenhed c. foundery 
['faund(e)ri] Støberi n [foundry]. 

foundling ['faundlin] Hittebarn m; … hospital Hitte- 
børns'*barns)hospital, Børnebjem (*Barnehjem) n; is. 
the Foundling Hospital, F the Foundling, i Great 
Guilford Street, London, stiftet i 1739 af Kapt. Coram. 

foundress ['faundrés] Stifterinde, Stifterske c. 

foundry ['faundri] Støberi n. 

fount (faunt] typ Kasse c [font]. fount [faunt] s is. 
poet Kilde e, Veldm. Jvf Aonian! fountain ('fauntin] 
Kilde; Fontæne c, Springvand øm; fig Kilde c; the … of 
Aganippe; --head Urkilde c; Kildevæld; fig (første) Op- 
hav n; the stream should be cut off at the ~ i Spring 
skal Aa stemmes; … pen Fyldepen, Reservoirpen. 

four [få *] a fire. I Smstgg. tit: fir-; (drive in) a 
carriage and . en firspændt Vogn (ogs. kere m. fire). 
four s Firer c; Firtal nm; .s sp firaarede Baade; by -s 
fire og fire; marching steadily in —s, fire Mand hej; go 
on all .(s) gaa p. (alle) fire. Jvf all-fours! four-and- 
twenty fir(e)ogtyve; ~ hours is. et Døgn; då, ogs. et 
Etmaal, *ogs. et Jevndegn; take … hours to consider 
svhat you are about! ; my watch never loses a minute 
in the . hours, i Døgnet. foar|battom fireknaps; ~ 
gloves; ..cant |, firslaaet; -.eyes sl Brilleslange c: be- 
brillet Person; -fold firfold, firdobbelt; --handed fir- 
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heendet, *firhændt; J firhændig; ~ whist Firemands- 


fox 





whist ; 
stem pel. 

Fourierism = ['fu'riarizm) 
[fu riarist] Fourierist c. 

four-In-hand ad sp med fire Heste (under en Tømme); 
8 Firspand #; drive ., is. kore med fire. four|lane al 
Korsvej; --legged firbenet, *firbent; ~ letter af fire 
Bogstaver; a ~ man F en Noksagt /a shit]; ~-~oar fir- 
aaret Baad, "ogs. Færing, prow Kjex c; -.posted fir- 
stolpet; a ~ bed. Se poster! ..poster Stabelseng, 
ogs.* Himmelseng c; ~ quarters *Box c, en Dimension 
af huggen Trælast; ..-score firsindstyve, ‘is. otti; 
~.feason: ~ rose Damascenerrose: Rosa Damascena. 
fourses ['få-*siz, 'fovaziz] prov Vesperkost, *Klokkenfire- 
mad c [four o'clock meal]. foursome ['få'*s0m) ad fire 
og fire, fire sammen; med fire; a firkantet, firemands; 
@ ~ reel. foursome s fire Personer pl, Firemandslag ss; 
of course, there are such things as .s, but they differ 
in degree only. four-stranded |, firslaaet. fourteen 
('fa-*'ti'n} a fjorten; for [1] ~ days. fourteenth ['fa-e- 
‘ti np] @ fjortende. fourth [få *)] a fjerde; the . Estate 
den fjerde Stand, Fjerdestanden: Pressen, Journalisterne; 
- part Fjerdedel; the … party, om Randolph Churchill 
og hans Tilhængere; ~ player, ogs. Fjerdemand c; the 
~ stomach, ogs. Lebemaven, Kallunmaven. fourth 
8 Fjerdedel, Fjerdepart, Kvart; J Kvart; Fjerdemand c; 
make a (or the) ~ være Fjerdemand; ome … of a mile 
en (engelsk) Kvartmil, Fjerdingvej, *ogs. Yjerding; go 
to the ., i Cambridge: gaa i Gaarden fourther ['få '*ba] 
F En af fjerde; is. Kvartaner, "ogs. Fjerdeklassianer c. 
fourthly ['få'*bli] ad for det fjerde. fourjway ['få we!) 
a Firevejs-; ~ cock Firegangshane(*kran); ..wheel(ed) 
firhjulet; -.-wheeler firbjulet Droske (modsat hansom). 

fouty ['fu'ti] a F tarvelig, &c [footy]. 

foveate [‘fo"viét], foveolate ['fo®vjolét] a grubet, smaa- 
hullet. 

fovilla [fo'vile] & Befrugtningsstof s. Git. 

fow {fau, ef o? dabl ju") merc fow: free on waggon 
frit p. Jernbane; first open water. 

Fowey ['fovi] Fowey c (1), eng. Flod og Stad. 

Fowke [fauk]. 

fowl [faul] Fugl c; Fugle pl; is. Høns pl & coll; pl 
-(8); the ~ of the air Luftens Fugle; -, sir? skal det 
være Hons? fowl vi fange Fugl(e); skyde Fugl. fowler 
('faula] Fuglefænger c; Henry the Fowler. fowling 
Fuglefangst; Fuglejagt c; ~.cage Faldbur; ..-eliff Fugle 
-Bjerg, -Fjeld, ‘ogs. Nyk(e) »; -~~piece Fuglebøsse, 
Haglbøsse, F* Hagle c. fowlo ['faulo] Fugl c, &c 
[fowl]. I pidgin-engelsk. fowl-rum Honsegaard c. 

fox (faks} s Rev: Vulpes vulgaris; fig Luks, ogs.* 
Rev; £ Fuksc. I Smstgg. Reve-; polar ., (white) 
arctic . Blaaræv, Fjeldræv, Hvidræv, *ogs. Me(l)rakke, 
Fjeldrakke c: Canis logopus; make (or twist) es Jf, 
fukse; set the ~ to keep the geese sætte Ræven til at 
være Røgter. fox [faks] of forfødde; sl holde skarpt 
Øje med, F * ogs. ikke slippe Øjnene af; sl i Eton Kol- 
legium: snyde; bestjele; ~ed, om Tømmer & Papir: 
plettet, *is. flekket. fox vi spionere, spejde; surne, 
om gærende Øl; ~ abowt snuse (om), spionere. fox- 
and-goose: go on å . chase lobe m. Limstangen. 
Ainsworth, Jack Sheppard III XIII p. 227 [a wild 
goose chase]. foxjbat zoo flyvende Hund el. Rev c: 
Pteropus c; .…brush sp Revelunte c: Reevehale; -.eub 
Ræveunge c; ~-earth Rævegrav, Rævehule c, Rævehi, 
"ogs. Rævegræn mn; ..evil Haaraffald n, Ræveskurv, 
Alopeki c. foxey ['fåksi] Fyr c, i Tømmer. fox|glove 
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('fåksglav) & Jomfrufinger c prov: Gladiolus com- 
munis; Kongelys n: Verbascum thapsus; Finger- 
belle, *Revbjelde c: Digitalis purpurea; 
--hunt Rævejagt, Parforcejagt; -.hunt vi drive Rævejagt, 
*0g8. jage p. Ræv; you - in this country, I suppose? 
foxing ['fåksin] sl Vogten c (paa), skarpt Udkig » 
(med); forstilt Søvn, F* ogs. Lensmandssevn [fox (or 
foars) sleep]; theat st en Skuespillers Kritik ¢ over en 
anden. fox|like ræveagtig; -.sleep forstilt Søvn, F * 
ogs. Lensmandssøvn /foæing]; .~tall Rævehale; I gave 
him a flap with a ., figurlig: jeg smiskede for ham; 
jeg narrede ham; ~.trap Rævefælde, Stampe, ogs.” Ræve- 
saks, *Ræveglefs(e) c; ~.trot Luntegang 6, ogs.” smaat 
Trav #, *Dilt, Lunk, P Filt c, foxy ['fåksi] a Reve-., 
ræveagtig, lumsk; så rødagtig, rødbrun, is. redhaaret; 
stramtlugtende, med Reevelugt; sur. 

foy [foi] se Afskedsgilde m. 

foyer [fr.; fwa''je!] theat Foyer c. 

Foyers ['folaz, ‘faioz]. 

fo-yok ['fov'jåk] egl Ildmedicin ec [fire physic]; Krudt 
n [gunponder]. I pidgin-engelsk. 

fracid ['fråsid] overmoden; & dejagtig (*deigagtig), 
dejet. 

frack [fråk] so bl. a. kraftig, "ogs. spræk /active, 
vigorous]; kæk [bold]; a ~ carl; one of the ~est youths 
in Scotland. Ogs. freck. 

fracted ['friktid] a her forskudt (*forskjøvet): flyttet; 
å ~ ordinary. fraction ('frikjon] Brudstykke mn \; 
mat Brøk; Brøk, Brekdelc; ~s, is. Brøk c, Brokregning 
c; amount to a ~ over a penny. fractional ('frikfonal] 
a Brok-, brudden; chem fraktioneret; … currency 
Skillemønt c; - [fraktioneret) distillation; … numbers; 
the … parts [Brøkdele] of a dollar; sterilized by - 
sterilization. fractious ['fråkfas] hastig, F kort for 
Hovedet; bidsk; om Bern is. vanskelig, slem, "ogs. 
amper. fractural ['friktforel] a Brud-; beroende paa 
Brud. fracture ['fråktfa, -tjue] Bræk c & n, is. chir 
Brud nm; swrface of … Brudflade. fracture ['friktfo, 
-tjua] of brække, knuse; ends of a .d bone Brudender; 
the skull was .d, ogs. ban &c fik (... havde faaet) Brud 
p. Hjerneskallen. fragtle ('frådgil] skrøbelig; skør. 
fragility [fra'dgiliti) Skrøbelighed; Skørhed c. frag- 
ment ['frigmout] Brudstykke, Stykke #, Stump c; the 
~ of a shell en Granatstump; åa - of wreck en Vrag- 
stump; knock (tear) to .s slaa i Stumper og Stykker 
(rive istykker); fore the letter to .s. fragmental (frig- 
‘mental; 'frigmontel) afbrudt, brudstykkemæssig, styk- 
kevis, i Brudstykker; geol forvitret; sammensat af Brud- 
stykker. fragmentary ['frågmontari] brudstykkemessig, 
fragmentarisk. Se fragmental! 

fragrance ['frelgrans] Duft, Vellugt c. fragrant (-ant) 
duftende, vellugtende. 

frail [fre!l] (Siv)kurv, is. til Fisk eller Rosiner; Glar 
(*Glas)mesterramme /glazier’s frame, sl fadger]; Kurv 
ec Rosiner, almindelig ca. 70 Pund; Siv ». frail [fre!l] 
a skrøbelig; a ~ boat, vessel; could Zeno himself have 
asked more from ~ humanity?; holding on by the - 
tenure of [ved nt saa skrøbeligt som) a half-rooted 
shrub. Scott. frailty ['fre'lti] Skrøbelighed c. 

fraise [fre'z] fort Fraise, Stormpæl c; ~d befæstet m. 
Fraiser el. Stormpæle. 

frame [frelm) vi sammensætte, bygge; danne, forme, 
indrette; planlægge, legge Planen til; affatte, forfatte, 
opsætte, udarbejde; indramme, sætte i (Glas og) 
Ramme. Jvf glaze! gilt-framed mirrors Spejle i for- 
gyldte Rammer; a powerfully .d man en kraftigbygget 
Mand frame s Bygning; Ramme; agr Hæsje, "ogs. Hes 
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[drying-frame for hay]; Savbue, *Saggrind c; dmp 8ta- 
tiv; Å Spant ss [timber]; Spile, i Paraply; (Strømpe)- 
veeverstol, "Vær, Vævstol c; Legeme », Bygning; Form, 
Indretning c, System #; Tilstand, is. Stemning c [- of 
mind]. I arch tit: Bindingsværks- [frame-bsilt]; - of 
government Regerings-Form c, -System #; ~ of mind, 
ogs. Sindsstemning, Sindstilstand c; convslsions which 
shook the whole ~ of society, rystede det hele Sam- 
fundslegeme, den hele Samfundsbygning, som bragte 
det hele Samfund t. at vakle i sine Sammenføjninger; 
in - J, opspantet, rejst i Spant; fall im ~ højvoksen, 
høj af Vækst; built of ~ opført af Bindingsværk, Bin- 
dingsveerks-; the women were perfect amazons, of 
large and powerful ., (Legems)bygning; out of — af 
Lave, i Ulave, *ogs. i Ulag; --bullt opført af Bindings- 
værk, Bindingsværks-; .dam skraa Dæmning, *ogr. 
Skaadam; .-embroldery Rammesyning c; ~.food: . 
bread Knækkebrød; … hive Rammestade #; ~ house 
Bindingsværks Hus; .--knitter Strømpevæver:; Strikke- 
maskine c; ~-knitting Maskinstrikning; ..out-house 
Bindingsveerks Udhus. framer ['fre'me] Bygger; For- 
fatter, Udarbejder; Skaber; Ophavsmand c; the ~s of 
the constitution Forfatningens Fædre, Konstituenterne: 
the .s of the bill Lovens Fædre, Lovens Koncipister. 
frame|saw Rammesav, *Rammesag, Opgangssag, Grind- 
sag; --timber |, Spant s; ~work Ramme c, Ramme- 
værk; Spileværk; .{, Spanteværk; arch Bindingsværk ss. 
framing s bl. a. Bygning, Formning; Affatning, Af- 
fattelse, Formning, Udarbejdelse; Form; Ramme c, 
Rammer pl, Rammeværk ø. 

France ['fra'ns] Frankrig »; Republican [det repu- 
blikanske …; the Tordenskjold of .. Frances 'fråusiz, 
‘fra osjz] Franciska, Fransine. Francfort ['frågkfat] 
Frankfurt m. Alm. Frankfort. franchise f['fra-ntfiz, 
från-, -aiz) s Privilegium mm, Frihed, Rettighed c; Fri- 
brev mn; Repræsentationsret, Valgret /elective -]; Stein- 
meret c; Fristed, Asyl, (privilegeret) Omraade n: a 
limited .. indskrænket Stemmeret; the extension of — 
[Stemmerettens Udvidelse] fo all urban citizens; those 
possessed of the . de stemmeberettigede. franchise vi 
git frigøre. Se enfranchise! franchisement [-mant] git 
Frigørelse c. Francis ['frånsis, 'fra'n-] Franciskus, 
Frans; the order of St. . Franciskanerordenen. Frau- 
clecan [från'sisken] a & s Franciskaner(-) c; ~ friar 
Franciskaner c. Franco ['frånko] i Smstgg. franko-, 
fransk-; English. Franconia [från'kovnja] Franken 
n, et tysk Landskab. Franconian [-jan) frankisk: s 
(tysk) Franker c. 

frangibility [fråndgi'biliti] Letbrækkelighed, Skørhed, 
Skrøbelighed c. frangible ['fråndzibi] let brækkelig, 
skør, skrøbelig. 

frangipane ['fråndzipeln], frangipanni [fråndzi'påni! 
Slags Mandelkage; Jasminparfum c; ~ [parfumerede) 
gloves. 

frank [frånk] a aaben, oprigtig; a ~ answer. frank 
vt sende franko; frankere, attestere som portofri(t): 
hvilket forhen Parlamentsmedlemmer &c kunde gøre; 
lette Ens (el. nogets) Passage, lade frit passere \; ~ 
letters; omr good chaplain will . you (give eder fri 
Passage, lade eder frit passere] through the purgatorial 
fires. R. Haggard, Montezuma’s Daughter II 115— 
16 T; in his great generosity he .ed [overlod ham) all 
his wives to my men. Du Chaillu. frank s frankeret 
‘el. som portofrit attesteret) Brev ms +; Portofriheds- 
paategning; Frank c, 72 Øre. Frank [frånk] s Frans; 
Franker c: en af Frankernes Stamme & i Orienten bosat 
Europæer. Frank a frankisk, europæisk: I Orlenten. 
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frank-almoigne ['frånkål'moin] Sjælegave, Sjælebod c. 
Frankenstein ['frånkonstain] s Frankenstein c; the 
monster of ~ F's Uhyre, i en Roman af Fru Shelley. 
En Student af dette Navn skulde af Brudstykker sam- 
lede p. Kirkegaarde og Anatomikamre have bygget et 
menneskeligt Monstrum, som han gav Liv ved Gal- 
vanisme; the Southern confederacy mill be the soulless 
monster of .. Frankfort ['frinkfot] Frankfurt ms; -.0n- 
Oder F. an der Oder. Frankforter ('frinkfote] Frank- 
furter c. frankinoense ['friinkinsens] Virak, Røgelse c. 
Alm. incense. Frankish ['frånkif] frankisk, gammel- 
fransk. franklin ['frinklin) (gammelengelsk) Proprie- 
tær, Storbondec. frankly ['frinkli] ad aabent, oprigtig. 
frankness [-nés] Aabenhed, Oprigtighed c. 

frantic ['fråntik] afsindig, rasende, vanvittig, F for- 
rykt, desperat; like ome .. som en vanvittig. frantically 
ad afsindig, som en afsindig, som afsindige. 

frap ifrip) of 0, surre. frapping sl Bank pl, "Bank 

& n [a beating]. 

Frascati (frå'ska ti) 8. 
London. 

Fraser ['freiza) s. 

frasilah ''frelzila) s. Se frazil! 

fratch [frit/] s prow Strid, Trætte c, noget mn ude- 
staaende /quarrel]/; I have never had no . afore... 
wi’ any o' my like. Dickens, Hard Times 180 T. 

fraternal [fro'te'nal] Broder-, broderlig; ~ affection 
Broderkærlighed. fraternally [-nali] ad broderlig. 
fraternity [-niti] Broderlighed c; Broderskab nm. frater- 
nization [fråtanal'zelfan] broderlig Enighed c, broder- 
Hgt Forhold, Broderforhold m. fraternize ['fråtanaiz; 
'fre!-] of omgaas broderlig, omgaas (el. forene sig) som 
Brødre, fraternisere; nære broderlige Følelser. fratery 
['fre!t(ari] glt Refektorium s. fratricidal ('friitrisaid]] 
brodermordersk. fratricide ('fritrisaid] Brodermord #; 
Brodermorder c. 

fraud [frå'd] Svig c, Bedrageri # [mod on], Besvigelse 
‘af on]; Bedrager, Svindler c. Jvf pious! a literary -, 
ogs. et literært Falsum; .(8) om the revenue, is. Told- 
svig c; it would be a ~ on his other creditors; you are 
a.,sir! fraudfal !-ful) svigefuld, falsk; he mill smile 
a … smile. fraudulence ['frå'djulans] Svigagtighed c. 
fraudulent [-ent) svigagtig, bedragersk. fraudulently 
ad svigagtig, bedragersk. 

fraught [frå t] part & a fragtet, ladet + & poet 
[freighted]; fig svanger [paa, med with); he had come 
om some errand ~ with fate, i et eller andet skæbne- 
svangert (el. ulykkesvangert) Ærinde. 

fraxiu ['friksin] s chem Fraksinin c, Stof af Aske- 
træets Bark. fraxy!' ['friksi]) å amr Fraxy c, et vist 
Tyggemiddel. 

fray 'frel)] s Slagsmaal, p. offentligt Sted; Opløb m, 
Tumult /affray]; Kamp c; flosset (el. opflosset, tynd- 
slidt, .L skamfilet) Sted m. fray vi gnide, F* ogs. 
gnure; opflosse, tyndslide, slide. fray vi gnides; gnide 
(fF * ogs. gnure) sig, stryge sig; flosse, flosse sig op. 
frayings [‘fretinz) på Flos m. 

frazil ['freizil] 8 mere Frazil c, arabisk Vægt, varie- 
rende mellem 6 og 17 Kilogram; 54 half .3 of Mocha 
sold. The Daily News '"l/ 1877. frazil [fre!'zil, fro-] 
8 Bundis ce, i Kanada [anchor ice]. 

frazzle ('frizl] \ Krol c /friszle]; my fingers are all 
cut to .s. Kipling, Captatns Courageous 87. 


By 1 Italien & Restaurant i 


1 «Alle Herrer (i Chicago) tygger fraxy, da det 
renser Aandedrettet efter Drik.» N. Morgenbladet 
1892 327. 
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freak {fri-k] Grille, Nykke c, Indfald, Lune »; Streg 
c; @ ~ of nature et Naturspil; by way of a final ~ of 
chance v. et sidste Spil af Tilfældet; just for a ~ for 
at tilfredsstille et (el. ved et blot og bart) Indfald. 
freak [fri:k] vi poet stribe, rande. freakish ('fri-ki/) 
lunefuld, *ogs. lunegod, lunet. 

freck [frek]. Se frack! 

freckle ['frekl] s Leverplet, ogs.” Fregne; Plet, "ogs. 
Flek ce. freckle ef gøre fregnet; plette, "ogs. flekke; a 
fine, white china, .d [isprengt) with birdseye flowers. 
freckle vi blive fregnet, faa Leverpletter (oga.* Fregner); 
faa Pletter (*ogs. Flekker); a skin disposed to ., som 
let bliver fregnet. freckly ['frekli] fregnet; plettet, 
*ogs. flekket. 

Fred [fred] FO Fred(e)rik, Frits. Freddie ['fredi] f 
(lille) Fred(e)rikke. Freddy [('fredi] F (lille) Fred(e)rik, 
Frits. Frederic ['fred(a)rik] Fred(e)rik. Frederica [fre- 
do'ri' ka), Frédérique [fr ) Fred(e)rikke, F Rikke. 

free (fri') a fri [for of; from]; ubesat; ubelagt; ube- 
læsset, løsrebet: aaben, ligefrem, oprigtig; altfor fri, 
fripostig; ødsel [med of]; gavmild [med, paa of]; fri, 
utvungen; fri, gratis; {, rum, rummelig, om Vind; Jå 
lens [. from water]. Jvf agent! ~ admission fri Ad- 
gang; Fribillet c; . city Fristad; ~ fight F almindeligt 
Slagsmaal: . list Fortegnelse over toldfri Varer; (For- 
tegnelse c over) Fribilletter pl; mo . list, 1 Teater &c: til 
denne Forestilling gælder ingen Fribilletter; the ~ list 
is never suspended in my case; … order or ticket Fri- 
billet; ~ parish Frimenighed c; ~ pass, p. Jærnb. & theat 
Fribillet c; ~ place Friplads; the … proceeds [Netto- 
udbyttet] svill amount to over...; ~ torn Fristad; . [fri] 
translation; a ~ wind, ogs. rummelig Sejlvind; . from 
arsenic arsenikfri; he is not … from drinking han er 
ikke fri for at drikke, *ogs. det er ikke frit for, at han 
drikker; be ~ of his money rutte (el. kaste om sig, strø 
om sig) m. Penge; ~ of charges (danger; ice; a vow) 
afgiftsfri (farefri; isfri; løst fra et Løfte); be . to act have 
fri Hænder, have (fuld) Handlefrihed; he és ~ to do it 
han maa gerne (el. han har frit Lov til at) gere det; 
if it is ~ to a man [dersom det staar en Mand frit for} 
to...; I am not a nervous man, in a general way, 
but I am ~ to on (men tilstaar frit el. aabent] that...; 
Boone got his left arm .; Lord M has been given a ~ 
hand [har faaet fri Hænder] by the War Office; let 
him go ~ lade ham gaa frit omkring, gaa løs; have 
the wind ~ sejle rumt; I leave you ~ to jeg giver Dem 
frit Lov t. at...; leave him ~ to act give ham fri Hæn- 
der, fuld Handlefrihed; make him ~ of a city (of a 
corporation) optage ham som Borger i, give ham Bor- 
gerret I en Stad (optsge ham i et Lav, ogs." Laug); make 
- with tage sig Friheder med; forgribe sig paa; set — 
sætte i Frihed; set him ., ogs. afløse ham; is order 
that the chlorine may be set ., kan blive fri. free ad 
is. frit (jur vederlagsfrit), gratis; 3, rumt; ~ of charges 
afgiftsfrit; take a passage to England ~ of expense, 
frit, gratis; … om board frit ombord, fob; the Col- 
lections are open ~ daily till 4; when going (or 
running, sailing) ~ | i Rumsejlads; live ~ of cost leve 
frit, is. »G have fri Station. free vi fri, befri [fra from); 
holde fri; fritage (for from); frede; Jf, lense; hares are 
-d {Haren er fredet] from June 1 to August 16. free 
vi |, slaa lens. free-and-easy ['fri'en(d)'i'zi] sej, ogs." 
ugenért, flot, friskfyragtig; gemytlig, kammeratlig (*kame- 
ratslig), «nto studentikos; ~ proceedings Flothed c, flot 
Væsen n, *ogs. Friskfyreri n; gentlemen of the … [for- 
domsfri] sort. free-and-easy s gemytligt (el. kammerat- 
ligt) Samvær #, Klub-Sammenkomst, -Aften, Kvartet- 


ref] hate; [09] so; [ai] I; [au] owt; [8] the; [p] thin; [J] she; [3] measure; [n] sing; ‘a, å, ej osv. vaklende med [9]. 
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aften, Knejpeaften (m. Sang &c); Klub, Kvartet c'; 
“pleasant Sunday afternoons” or, as they have been 
called, “religious Free-and-Easies”. free|board 1, Dæks- 
højde, Vandbordshøjde c; having a high ~ med stor 
Dækshøjde, højbordet: ~booter Fribytter c; ..booting 
Fribytteri mn. freedman ['fril'dmån] Frigiven c. freedom 
['fri:dam] Frihed; Frihed, Rettighed c, Privilegium øm; 
(upassende, vel stor) Frihed, Fripostighed c; these 
singular .s [Friheder, denne mærkelige Fripostighed) 
on the part of Mr. P.; ~ of action (giving) Handlefri- 
hed (Gavmildhed, Rundhaandethed) c; ~ of the press 
(thought) Pressefrihed, Trykkefrihed (Tankens Frihed); 
get the ~ of å company blive Mester (i et Lav, ogs." i 
et Laug); take up his .. tage Borgerskab; éf the bird is 
in a state of ~, er i Frihed; present him swith the … 
of [optage ham som Æresborger af] the city or torn. 
freehand [‘fri-hind]: is … paa Frihaand, p. fri Haand; 
~ drawing Frihaandstegning; --handed gavmild, rund- 
haandet, *0gs. rumhændt; -~.~hearted aabenhjertig, 
aabenhjertet, oprigtig; ædel, gavmild; … mirth; -hold 
Ejendomsgaard, Selvejendom c; .holder Ejendoms- 
bonde, Selvejer, Selvejerbonde, jordegen Bonde c; 
«love den fri Kærlighed; ~-lovism ['frilavizm] (Læren 
om) den fri Kærlighed. freely ['fri'li] ad frit, I flere Tilff; 
frisk(t) væk; villig: drink, eat . tage rigelig til sig (af 
Drikkevarerne, af Retterne); thts was . [villig, uden 
videre) granted; the cant as to a feeling of fellowship is 
~ indulged iw man svælger i Fraser (*ogs. der frases 
frisk væk) om Broderfølelse; live too ., for flot; speak … 
tale frit, F tale fra Leveren; ..grained retkløvet. free|man 
fri Mand; (By)borger c: a ~ of the City; drink at ~’s 
quay sl drikke frit, faa Drikkevarer gratis; ~mason 
[‘fritme'san] Frimurer. Fuldst.: free and accepted 
mason; --masonry Frimureri #; ..pass railw & theat 
Fribillet c; ~.soller amr Frijordsmavd ce: krævede at 
der af Statsjord skulde uddeles Stykker paa indtil 160 
Acres til dem, der forlangte det: .«spoken fritalende, 
fri i sin Tale; .«stome Kvadersten, Kvader c; -stuff 
knastfrit (el. kvistfrit) Tømmer n; -thinker Fritænker:; 
«thinking fritænkersk; s Friteenkerl m; ..trade a fri- 
handelsk, frihandlersk; ..trader Frihandelsven c; ..will 
[fri 'wil] fri Villie; den fri Villie; a frivillig; the - 
offering of the heart; a … offering of love. 

freeze [fri'z] of fryse (sterkne; om Sæd & undert. 
om Menneske]; stivne; blive (el. være) iskold; blive 
stiv af Kulde; I am freesing jeg fryser (som til Is); … 
hard fryse stiv, stivfryse; upersonlig: fryse stærkt; the 
carcases immediately - hard; tt froze very hard F 
det frøs saa det knagede; … for? or into hige (P* higste) 
efter amr; - to death fryse ihjel: he felt his heart 
freezing within him, følte sit Hjerte blive t. Is. freeze 
vit lade fryse, bringe t at fryse el. stivne; fryse, om 
Kød, om Fisk &c; forfryse, om Lem; . the blood bringe 
Blodet t. at stivne i Aarerne; get his ears frozen fryse 
Ørerne af; the river is frozen (over) Floden (*ogs. 
Elven) er tillagt, "ogs. har lagt sig; vessels in which 
the water is to be frozen, skal fryses; he te frozen on 
[fros(s)en fast] to me; as those fingers, long and white, 


* These gatherings are generally called harmonic 
meetings by the landlords, but Free-and-Easy best 
indicates the character of the proceedings. The Slang 
Dict. — Institutionen er nu døende. 

1 I engelsk haves Udtryk som: a conviction of the 
canity of the human, earth-bound objects for which 
we burn or freeze. E. B. Lytton, The Parisians IV 
207 T. 
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froee through [gennemisnede] his blood by their touch 
that night. Byron. freeze s Ff Frysning c. freezer 
('fri-za] Fryseindretning, Ismaskine c, Fryseapparat #. 
F kold Vinterdag c. freezing a is. isnende, iskold 
(Høflighed politeness); s Frysning c; —. mixture Kulde- 
blanding; point Frysepunkt, *prov Frostmaal a; the 
thermometer is below the . point, staar under Fryse- 
punktet, *ogs. det er Kuldegrader. 

freight [fre!t] Fragt c. Ogs. om Betalingen; amr Gods, 
Fragtgods /goods on .]; is. amr F Godstog » /- train]; 
catch the four o’clock .; take up its ., amr ogs. sine 
Passagerer. freight vt fragte. Jvf fraught! freight- 
age ['freitidg] Fragt, Betaling; Fragt c. freighter 
['frelte] Befragter c. freight-train amr Godstog /goods- 
train]. 

Freischitz ['fraifits, -Ju‘ts}: the . Jægerbruden. 

French (frenf} fransk; s Fransk » & co; the . Fransk- 
mændene; ~ bean Sabel-, Snitte., Sverdbenne, ogs." 
Stangbenne: Phaseolus vulgaris communis; - cream 
sl Konjak c, fakes 2, slangede Bugter, gout sl Syfilis, 
horn Valdhorn, lamp Moderatørlampe, leave fransk 
Afsked, det at forsvinde i Stilhed; take ~ leave tage 
fransk Afsked, forsvinde i Stilhed; fordufte, rømme 
(sin Kaas); - plum or prune Katrineblomme(*plomme), 
polish (Møbel)politur; … srisdow Fløjvindu #: som vore 
almindelige, og som kan gaa helt ned t. Gulvet. Mod- 
sat: sash; Glasdor c; stepping in at the . window. 
French-fake vi .{, slange, opskyde I slangede Bugter. 
frenchify ('frenfifai] et forfranske, is. 1 dadlende Be- 
tydning. French|man [-man] Franskmand; polish et 
polere; .woman fransk Kvinde el. Dame c; his mother 
was å -, var fransk. Frenchy ['frenfi] F iron & joc 
Franskmand c. 

frenzied ['frenzid] vanvittig, afslndig; ~ zeal. frenzy 
['frenzi] Raseri, Vanvid, Afsind m, Afsindighed c. 

frequency ['fri'kwons!) Hyppighed, hyppig Forekomst 
c; high-frequency [raskt alternerende] currents; 3 is 
the number of most ., det hyppigste (el. hyppigst fore- 
kommende) Tal. frequeat ['fri'kwant] a hyppig, hyp- 
pig forekommende. Ogs. ~ in (or of -) occurrence. 
frequent (fri'kwent] of besøge (hyppig, tit), komme i 
(el pas, hos, til), søge; - (besøge, "ogs. vanke paa) 
cafés; . his company, ogs. søge Selskab med ham; 
a little-frequented cove, ogs. en lille (*liden) Vig, 
hvor sjelden nogen færdedes cl. kom; much ed 
meget besøgt, meget søgt, "ogs. folksom. frequent vi 
søge did (&c), søge Stedet; the number of converts to 
the faith who ed there. frequentation [fri kwan'telsfan] 
Frekventeren c, hyppigt Besøg n, Besøg pl; Søgning 
[t. Skolen of the school]; Omgang c [med of, sith’. 
frequentative [fri'kwentativ] frekventativ, Gentagelse 
betegnende; s frekventativt Verbum, Frekventativ æ. 
frequenter [fri'kwenta] stadig (el. flittig) Besøger, hyp- 
pig Gæst c; an assiduous ~ of the reading-room. fre- 
quently ('fri:kwontli] ad hyppig, jævnlig, P* jamt og 
samt; less ., ogs. sjeldnere. 

frere. Fejl for fere [flere] 1 Dickens's D. Copperf. 
(det Kapitel der er overskrevet Somebody turns up). 

fresco ['freskov] Kølighed; Freske c, Freskomaleri, 
Kalkmaleri nm /. painting]. Jvf al fresco! Pl fresco(e)s; 
paint in ~ male al fresco. freseo vi male al fresco. 

fresh [fref] frisk; kølig; om Rodfrugt, om Brød &c: 
Dy; ny, anden, fortsat; fersk, usaltet; fersk, om Vand; 
fig grøn, uerfaren, sl lidt anløben, animeret, periali- 
seret, *0gs. lidt ankommen, som har lidt paa [excited 
with wine]; amr næsvis, fripostig; don’t make yoursel? 
too - here! amr vær ikke altfor fripostig /forward]! 
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as - as a daisy or as paint frisk som en Rose; ~ 
butter nyt (el. nykærnet, friskt) Smør; ~ converts ny- 
omvendte; - [ny] mistakes; a ~ [kølig] morning; - [ny] 
supplies; the young man was a little -, bl. a. var lidt 
grøn; ~ from, is. netop kommen fra; he usually did so 
when … from the presence of [naar ban kom lige fra 
(et Møde hos)] his commander; a girl . from school 
en Pige som netop er kommet ud af (el. har forladt) 
Skolen, en nysluppen Skolepige; while they are still . 
im our memory or minds, ~ in remembrance medens 
de endnu er os (el. medens vi endnu har dem) i friskt 
Minde; the rustic who is . to [ny 1] the town is his 
prey; start in . begynde p. en frisk (igen), *ogs. be- 
gynde p. ny frisk. fresh ad: . caught nyfanget, killed 
nyslagtet, laid nylagt, "ogs. nyverpet. fresh [fref] s 
Overstrømning, *(Elve)flom; unio sl Rus /freshman]; 
amr Flod, *Elv c [stream. Modsat tidewater]; ~es, 
is. Brakvand #; Allen's Fresh Allen Flod (*Elv); a 
pound of the best .. Underforstaa: butter!; -.blacken 
vi opsværte. freshen ['frefan] vi gøre fersk; udvande; 
d- friske; fig forfriske; provide «ing [forfriskende] ele- 
menis every week; ~ the hawse 3, friske 1 Klydset; ~ 
your memory opfriske Deres Hukommelse. freshen vi 
blive fersk; om Vind: friske (i, *paa), *ogs. friskne 1. 
fresher ('frefa] unio sl Rusc [freshman]. freshet ['fre- 
fit] Overstrømning, *(Elve)fiom c. freshly ['frefli] ad 
friskt; kølig; ~ painted nymalet. fresh|man ['frefman] 
weie Rus c; ~.water Ferskvand; som a Ferskvands-; ~ 
fish; ~ lake, ogs. fersk Sø; - msssel Dammusling: Ano- 
donta; ~ sailor F rask Gut indenfor Toldboden, "Sø 
mand tilknæs. 

fret [fret] s Fjord c. fret [fret] of gnide, F'* ogs. 
gnure; slide paa; sede, gnave (el. tere) paa; udskære, 
udtunge; tavle; oprøre, sætte i Bevægelse, om Vand £c; 
fig irritere, ærgre; tirre, F * ogs. prikke: it is the moth 
-ting [æder] the garment laid by; «fed, bl. a. ornamen- 
teret a la grecque, gennembrudt v. krydsende Baand 
el. Linier, tavlet; her sammenslynget. Jvf interfretted! 
~ the water into [piske Vandet til] foam. fret v. refi: 
- himself være irritabel; ængste sig &c; tf she left the 
baby behind, she'd ~ herself to death, blive frygtelig 
bange, "ængste sig fordærvet. fret vi gnides, F* ogs. 
gnure(s); slides; være i stærk Bevægelse, være i Oprør; 
fig æde om sig, gnave, tære; være irritabel (el. pirre- 
lig, utaalmodig, rastløs), ærgre sig; om Bern *ogs. være 
amper; være bange, ængste sig; klynke, *ogs. graate, 
sutre. Jvf v fume, fuss! .ting, bl. a. irritabel, utaal- 
modig; she used to be ting at times; he ted, ogs. det 
krøb (*ogs. grov) i ham; a ~ting [omsigædende) sound. 
fret Brusen c; Skum nm; Irritation, Ærgrelse c; Orna- 
ment ss å la grecque, korsvis lagte Baand, Linier, Lister 
pl; J (Tvær)baand m, paa Gribebræt; ~s, i Mineralogi: 
afslidte (el. udvaskede) Steder pi i et Flodleje, *ogs. 
Mæl c [frett]; the small tyrannies and -8, Ærgrelser, 
Rivninger, Irritationer. fret vi forsyne med Tværbaand. 
fretful ['fretf(u)l] pirrelig, irritabel; like the ~ porcu- 
pine (porpentine). Et staaende Citat af Shakespeare, 
Hamil. I 5. 20. fret-saw Stiksav, Fræsesav (-sag); Lov- 
sav, "Løvsag. 

frett [fret] udvadskede Steder på i et Flodleje, "ogs. 
Mæl; Sandbakke, *ogs. Mæl c. 

fret-work å la grecque (Arbejde) #; a luscious ~ of 
green velvet. 

friabllity (fraio'biliti] Løsbed, Letsmuldrelighed c. 
friable ['frafabl] løs, letsmuldrende, letsmuldrelig. 

friar ('fraia] (Kloster)broder, Munk; typ Munk, Mynk 
ce, blindt Sted: i de Udtryk «at slaa Mynk», og «gøre en 
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Munk» [make a -]. friary ('fraiari] s (Munke)kloster %. 
friar(l)y å munkeagtig; klosterlig. | 
fribble ['fribl] a fjasende, overfladisk, letlivet /frivol- 
ous] git. fribble ['fribl] overfladisk (el. letlivet) Per- 
son; Nar; Laps (/fop, coxcomb]; Dagtyv c [idler]. 
fribble of fjase; lege, pille, fingerere, *ogs. fingre; when 
a little recovered, he .d [legede (*legte) han] with his 
waistcoat buttons, as if he had been telling his beads. 
fricassee [friko'si] Fricassée c; vt fricassere. 

friction ['frikfan] Gnidning; Strygning; © Friktion; 
med Frottering; fig Rivning, Brydving c; rolling ~ rul- 
lende Friktion; ~ of sliding glidende Friktion. frie 
tional ['frikfenel] @ Friktions-; ~ gearing Friktions- 
transmission c. friction|band Maskinrem o; -~~glove 
Frottérhandske; .-plate Friktionsskive c; ~.surface 
Strygeflade; «tube art Friktionsfængrør. 

Friday ['fraidi, -ef] Fredag; Man . Fredag, i Romanen; 
fig Dreng, tro Slæber, tro Tjener ("Troslæber, Trotjener), 
højre Haand c, Faktotum mw; ~ face sl Bededagsansigt. 

fried [fraid] v stegte; stegt. Af fry; ~ eggs Spejlæg. 

Friedriehshall ['"fri'drikshå'l] Friedrichshall (Bitter- 
vand) n. F. Eks. Payn, Glow Worm Tales I 155 T. 

friend [frend] Ven; Veninde ce [lady -]. Ivf great, 
reckoning! .8, ogs. kendte Folk, Kendinger, "ogs. 
Kjendtfolk; his .s, ogs. hans paarerende, hans Slægt, 
hans nærmeste; å good ., ogs. en god Bekendt; -s and 
family Slægt og Venner, hans (&c) nærmeste; the 
Friends Vennerne 9: Kvækerne; Friends in Council 
«Venner i Raad», en Række Forelæsninger og dertil 
hørende Samtaler af Arthur Helps 1847 og senere; a ~ of 
Mr. Dormer('s), of my father’s, an intimate . of my 
father, a ~ of mine en Ven af Hr. D., af min Fader, af 
mig; a warm ~ to [af] Ireland; a ~ to everybody is a — 
to nobody alles (el. allemands) Ven, ingens Ven; her 
husband was no ~ to Essex, var ingen Ven af E—x, 
var ikke E—x god (*var ikke blid p. Essex); be .s with 
være Ven (el. Venner, gode Venner) med; his wife and 
sister were bad .s [Uvenner], because...; have a . at 
(or én) court have Fanden (*Bispen) til Morbror; keep 
good .s [holde sig gode Venner (*tilvens)) with; 
make a ~ of gøre sig gode Venner (*ogs. tilvens) med; 
make .s skaffe (el. vinde) sig Venner; blive Venner 
igen, forlige sig, forsone (el. udsone) sig med hinanden; 
the young man's wit and manners made [skaffede 
(el. vandt, *ogs. tilvandt) ham) .s everywhere; make 
-8 with, is. gøre sig gode Venner (*ogs. tilvens, F * ogs. 
Godvenner) med; I wish to make you ~s [forlige Dem] 
with the Earl; Falcon stood his ., var fremdeles (el. 
viste sig fremdeles som) hans Ven; have him for a 
[til] .; save me from the indiscretion of my -s (Gud fri 
mig for (*ogs. fra) mine Venner], I can save myself 
from the hostility of my enemies. friendlily ['frendlili] 
ad venskabelig; hjælpsomt, tjenstvillig. friendliness 
['frendlinés] venskabeligt Sindelag », Venskabelighed; 
Godhed, Hjzlpsomhed c. friendly ['frendli] venskabelig; 
hjælpsom; å word of ~ advice et venskabeligt Raad; a 
- breeze, figurlig: en gunstig Brise, *gunstig (el. føjelig) 
Bris; .. [kendte] faces; the Friendly Islands Venskabs- 
gerne; the troops of a ~ power; do the . thing F 
gøre ham &c en Venskabstjeneste; warriors seated on 
ministerial side, and usually regarded as Friendlies, 
your family are not ~ [staar ikke paa nogen venskabe- 
lig Fod] sith them; part … P skilles som Venner; I 
should like to part … with you. friendship ['fren(d)Sip] 
Venskab ; contract (or form, strike up) a (or establish 
relations of) ~ with slutte Venskab (el. komme paa en 
venskabelig Fod) med, komme i Venskabsforhold til; 








Ten) hate; [08] so; [al] I; [au] out; [8] the; [bp] thin; [f] she; [3] measure; [n] sing; [a, å, 6] osv. vaklende med [9]. 





enjoy the . of staa i Venskabsforhold til; for ~’s sake 
for Venskabs Skyld. 
Friesic ['fri zik] frisisk. Friesland ['fri:zlend) Fries- 
land; a . [frisisk] peasant. 
frieze (fri'z] Fris, Slags Vadmel c & #; arch Frise c. 
frieze [fri'z] vi nopre [frie]. 
frigate ['frigit] Fregat c. frigatoon [frige'tu'n] Fre: 
gaton ce, lille (*liden) Fregat, is. om et venetiansk Skib 
m. bred Agterdel og uden Fokkemast. 
friggle ['frigl] vi pirre, ogs.” pirke; vi pirre (*pirke) 
i. Jvf niggle! those little friggling things [disse smaa 
Pirkerier) take a deal of lime. 
fright [frait) Skræk c; conc Skræmsel, Uglebillede %; 
she is a dreadful (or horrid) old .; get (or receive) a 
~, bl. a. faa en Skreek i Blodet el. i Livet; to whom he 
once gave a deuced - hvem han engang gjorde Pokkers 
bange; what a ~ you gave me! hvor De gjorde mig 
bange! hvor De skremte mig! she had received such a 
~ that...; take (a) ~ blive bange, blive forskrækket, 
*ogs. blive skræmt, tage Skræk; om Hest is. blive sky 
[for at]. frighten ['fraitn] vi skræmme, gøre red, hst 
skrække; ed of red (prov* fælen) for; you needn't … 
yourself, at ængste Dem; ~ him into compliance true 
ham t. at samtykke; … her out of her (seven) senses 
skreemme hende fra Vid (*ogs. Vet) og Sans, *skreemme 
Vettet af hende, vetskremme hende. frightfal ['frait- 
f{u)l) skrækkelig. 
frigid ['fridgid] (is)kold, isnende kold; ~ climate, 
politeness; the … [kolde] sone. frigidity ([fri'dziditi] 
(isnende) Kulde c. frigorific [frigo'rifik] kølende, Kulde 
frembringende. 
frijoles [fri'hovlz; sp. fri'xo'les] sp. amr Stangbønner 
[French (or kidney) beans]. 
frill (fril] rynket Strimmel, Pibestrimmel; Krave c; 
Kalvekryds m; Mansket; Pibe c. frill vi rynke; pibe. 
Jvf parsley! frilling Strimler på &c; is. Ruche, Brus c; 
-8 (for hams) Papillotter. 
fringe (frin(d)zg) s Frynse c; Pandehaar n /bang]; a - 
of feathers % en Fjerbrem. fringe vt besætte med 
Frynser; fringing reef Koralrev, Kystrev. fringy 
'frin(d)gi] frynset. 
fripperer ['fripero] Marskandiser c. frippery ['fripori] 
Marskandiser-Varer pl; -Bod, -Butik; -Handel; værdiløs 
Stads c, gammelt Ragelse (ogs.* gammelt Kram) ø. 
*Frisco ['friskov] F San Francisko m. 
frisette [fri'zet] 8. Se frisette! 
Frisian {'frizon; -zjan] a frisisk: s Friser c. 
['frizik] a frisisk [Friesic]. 
frisk [frisk] vi hoppe, danse: logre og gøre sig læk- 
ker (*ogs. gjøre sig til), om Hund; vf sl ransage, visi- 
tere; ~ a cly sl tømme en Lomme. frisket [‘friskit] typ 
Ræmike c. friskily ['friskili] ad hoppende, spræt- 
tende; wag his tail . logre og gøre sig lækker (*ogs. 
gjøre sig til) om Hund. frisky ['friski] a dansende, 
hoppende, livlig, *ogs. spretten. 
frist [frist] vi sc udsætte; merc sælge paa Tid; what's 
~ed is not forgiven gemt er ikke glemt. 
frit [frit] Fritte, Glasmasse, Glassats c. frit of gløde, 
smelte. frit [frit] ¢ P skræmte, skræmt /frightened]. 
frith ffrip] Fjord; Slags Rusedam c. 
fritillary (fri'tilori] & Vibeæg n: Fritillaria meleagris. 
fritter ['frite] Lap, lille (*liden) Pandekage; Skive c, 
f. Eks. af Æble; cut an apple to .s, i Skiver. fritter 
et skære i Stykker, skære i Skiver, *ogs. opstykke, op- 
skive; bryde i Smaastykker, *ogs. opbrokke; a writer 
who traversed a wide extent of country in such haste 
that he could put together only curt ed fragments of 


coe eee = === == 


Frisic 


[a' i" u'] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [å] hat; [å'] fall; [å] hot; [a] het; [o°] hurt; [0] inner; 


Fri 374 | fro 


his own; ~ away bortklatte, "ogs. bortklatre, bortskusle, 
forskusle; ~ away time bortsløse (el. bortklatte, F" ogs. 
fante bort, somle bort) Tiden. fritter ri gaa (op) i 
Smaastykker, smuldre op; ~ down fo, is. smuldre op i. 

Friuli [fri'u'l] Friaul . 

frivol ['frivl) vi F & joc fjase, more sig, leve; act, 
dance, ride, ., talk scandal. frivol of sc ugyldiggøre, 
erklære ugyldig, annullere, ophæve. frivolity [fri'våliti] 
Lethed, Tomhed, (Indholds)løshed; Lethed, Letlivethed, 
Overfladiskhed c, manglende Alvor # eller Dybde; stær- 
kere: Letsindighed c; when I saw her give way to an ad 
of ~ [en Letsindighed] that utterly disgusted me. frivol- 
ous ['frivoles] let, løs, indholdsløs; bagatelagtig (*ogs. ba- 
gatelmæssig), intetsigende, ubetydelig, uvigtig; om Per- 
son & om Ting: letlivet, overfladisk; stærkere : letsindig; 
om Person ogs. levelysten, forlystelsessyg, som gerne vil 
more sig [fond of amusements, of no depth, all on the 
surface]. Ivf 4. catch! the greatest chastisement for 
the most ~ [de ubetydeligste] acts; a - [intetsigende’ 
answer, argument, objection, plea, pretext; she doted 
on her daughters who were as ~ [levelystne] as her- 
self; - and vexatious litigation, juridisk : unødig Trætte; 
Mrs. T. used to get very excited over very ~ things, 
for rene Bagateller el. Ubetydeligheder; a ~ [over- 
fladisk, levelysten) svomasn. frivolousness Lethed, Tom- 
hed, (Indholds)leshed; Bagatelmmasighed, Ubetydelig- 
hed c. Se frivolity! 

friz [friz] vi kruse, krølle; nopre. friz s Krus, Krøl 
c; with a tight ~ of hair. friz vi kruse sig; fig si 
flaske sig, lykkes; this game won't .. now, sir, it’s very 
dangerous. Mayhew, London Labour I 389; the sea 
then .sed up [krusede sig da] in showers of spray. friz 
[friz] v P frøs [frose]; frosset [frozen]. Af freeze. 
frizette (fri'zet] Krol, af Haar el. Silke; (Haar)pude, 
(Haar)valk c; amr ogs. Pandehaar » /bang]. frizzle 
[frizl] of kruse, krølle &c /fris]; a …d [kruset] ig. 
frizzle ['frizl] Krøl; Pandemad, ogs.” Stegemad c!. 

fro [fro] ad: to and … frem og tilbage; præp: cross 
to and … the stage gaa frem og tilbage p. Scenen. 

Frobisher ('fråbifa) s. 

frock [fråk] Bluse, Kittel /smock-frock]; Blusekjole, 
Barnekjole /child's .]; Kjole, Damekjole c (dress, 
gown). Undert. for coat; coat Diplomatfrakke. 
*ogs. Bonjour; % Surtout c. 

Frodsham ['frådfam] s. 

froe [fro"] s. Se from! 

frænum ('fri‘nam) anat Senetømme c. 

frog (frig) Frø, *Frosk, prov Lop c (pl Lop pl); vei 
Straale, "ogs. Kraake, under Hov; Kvast, Knap; X 
(Bajonet)balg, *ogs. (Bajonet)slir c; railw Hjertestykke 
n; sl Politibetjent, Politimand, *Konstabel c /becacse, 
by a popular delusion, he is supposed to pounce sud- 
denly on delinquents. SI. D.]; ~s |, sl Franskmeend, is. 
Parisere. Jvf cropoh! ..fish Sødjævel, "ogs. Marulk c- 
Lophius piscatorius [fishing frog]; ~lander P Hollen. 
der o [Dutchman]. 

Frognall ('frågnal] s. 

froine [froiz] Fleskepandekage c. 

frolic ['frålik] s lystig Streg; Lystighed, Muntration. 
Kommers, Spektakel c; just by sway of a ~ bare for Sjov. 
ogs.” blot for (*ogs. paa) Kommers, *ogs. kun p. Spek- 
takel; fm åa ., ogs. I et lystigt Øjeblik; be out in a - 
være ude paa (en) Lystighed. frolle vi drive Lojer, slaa 


1 A frizzle or a cutlet. Anthony Trollope, 
The Fixed Period 238 T. Efter Wright kan frizele være 
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Gækken les, have (el. gaa paa) Kommers; boltre sig, 
lege (F * ogs. lege sig). frolicking (['frålikin] a lystig, 
som er (ude) paa Kommers. froliesome ['frålixsam] 
lystig, fuld af Løjer; legelysten, overgiven, *ogs. leken, 
joe springsk. 

from ifråm, alm. fram] præp fra. Ivf above, afar! 
the young men . New York; ~ N N, som Paaskrift: 
Afsender N N; a dinner coming … the baker's, fra 
Bageren; ~ this day fra idag (af); il is to take effect ~ 
Monday; - [fra] ten till (or to) twelve; a woman of ~ 
[i en Alder af] forty to fifty; a Protestant ~ [af] con- 
eviction; they were called Cavaliers … so many of them 
being [fordi saamange af dem var) horsemen; Diana, 
~ [efter] an ancient statue; . all one hears [ogs. efter 
alt hvad der forlyder! he is well satisfied with them; 
gems dug up - among [gravede frem af, opgravede 
af] the ruins of ancient temples; she had longed for 
ear-rings . among [Ørenringe, blandt] all the orna- 
ments she could imagine; selected - among themselves, 
af deres egen Midte, iblandt dem selv; retire … before 
(trække sig tilbage fra] the walls of Rome; Peter looked 
thoughtfully at the fire ~ between (saa... mellem] his 
collars; take it ~ off [af, bort fra] the table; ~ owt ud 
af; ~ thence, … there derfra; Tommy crawled … under 
(frem under] the table; knock the stilts . under [bort 
under, "ogs. undaf} him; sold the bed … under them, 
den Seng de laa paa; stand … under! varsko dernede ! 
*ogs. fald under! ~ whence hvorfra. 

Frome [fru'm] s. 

fromenty ('fråmanti] Vælling c [frumenty]. 

frond 'frånd) & (Bregne)løv, (Palme)løv #, (Bregne)- 
blade, (Palme)blade pi. 

Fronde (fr., frånd] Fronde, i fr. Historie; Opposition 
c, Oppositionsparti mn; the . Fronden; the war of the — 
Frondekrigen. 

frondeseence [från'desans] % Løvspring #, *ogs. Løv- 
spret c. 

Frondeur (fr.; från'da'] Frondeur; oppositionel, Oppo- 
sitionsmand c; the .s, 18. Fronden. 

frondiferous [frin'difores] % løvbærende. 
['fråndas] løv- og blomsterbærende. 

front [frant] s Pande c, is. fig & poet; Ansigt; \ 
Aasyn mn; fFrækhed; Fremside, Forside; arch Facade; 
x% Front c; Forstykke, i Skjorte; (løst) Skjortebryst », 
Krave /a false (or loose) ., a dicky]; Skygge c, paa 
Damehat; Spidsbælte; (falskt) Pandehaar %; eyes …! 
NG se lige ud! *midtad! the very head and … of my 
offending min Brødes Hovedpunkt, den egentlige 
Brøde; change … foretage en Frontforandring; fig ogs. 
forandre Signaler(ne); vende en ny Side ud; show a 
bold … sætte en dristig Mine op; om Børs: vise 
en fast Holdning; é# . foran; i Spidsen; my aunt going 
in …; go on in …; in … of foran, *ogs. fremfor, F* 
fremmenfor; foran pas; udenfor; ém … of [foran pas] 
the head, of the vehicle; the steps in … of [Trappen 
udenfor) the hotel at Larne; in ~ of the line or his 
men % foran Fronten; the blue cockades arrived at 
Palace Yard in ~ of [udenfor] the Parliament House; 
~ to . [Ansigt t Ansigt] with; that man, strange to 
say, was the very one who should hace been to the . 
[den første) in everything; bring to the … bringe frem 
i forste Rekke, bringe frem paa Skuepladsen, give... 
en fremskudt Stilling; the question which has now 
come to the ., som nu er oppe; ét was on the last 
might before the regiment entrained to the ., for at 
rykke frem i Fronten; servants may thank him for 
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keeping this to the ., fordi han fremhæver (*ogs. frem- | leave the stage. 
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holder) dette; with bold ~ med fræk Pande. front of 
gøre Front imod; møde (Ansigt t. Ansigt); vende med 
Forsiden (el. Facaden) mod el. ud til; pryde med en 
Facade [af with); ~ all opponents, is. gøre Front t. alle 
Sider; ~ a house with marble. front vi have Front 
[mod Syd to the south]; ligge, vende (m. Forsiden el. 
Facaden mod el. til); ~ to the right; a party -ing to 
[en Afdeling m. Front mod] the south. frontage 
['frantidg) arch Facade c frontal ['fråntal, 'frantel) a 
Pande-; Facade-; » Front-; … attack Frontangreb. 
frontal s Pandebaand; path Pandeomslag; arch Ante- 
pendium, Antemensale ”, (Tavle c, Broderi ” paa) 
Alterbords Forside c og Sidevægge pl; arch Fronton c, 
Gavltag m over Dør el. Vindu. fronmt/box theat Loge 
overfor Scenen; ..door Gadedør, f? ogs. Fremdør. 
frontier ["fråntia; 'frantie, 'frantfa, \ -'tla) Grænse ec. 
Jvf extend! Frontignae [fr.; 'frånti'nåk] s. frontispiece 
[fråntispi's; 'fran-] arch (Hoved)facade c; typ &c Titel- 
Billede; -Kobber #, -Vignetc. frontless ['frantlés) ufor- 
skammet, fræk; . flattery, vice. frontlet ['frantlét] 
Pandebaand # [frontal]; % Tøjle c [lore]; \ Pande- 
haar sm, F* Lug c; he (the buffalo's) bright, glaring 
eyeballs, peering out from his shaggy - of hair. Mar- 
ryat, Violet XXII 173 T. fronton ['frantan; 'fran-] arch 
Fronton ¢ [frontal]. front|parlour Dagligstue &c ud ti) 
Vejen el. Gaden, *prov Fremstue c; … rank forreste 
Række; ~ man % første Mand i Roden, *Overrodemester 
c; ~~room Værelse t. Gaden el. Vejen; ..-row forreste 
Række el. Rad; ~ of benches forreste Bænkerad; … seat 
Forsæde: .-tooth Fortand, "ogs. Fremtand; ..view: ~ 
(telescope) Spejlteleskop », Reflektor c. 

frost [frå(')st] Frost!; Rimfrost, Rim /hoar (or white) 
~]; Strøglans c, Glasstøv n. Jvf glaze! the damps and 
-8 (Frost, Kulde c} of winter; blue ~ Strøblaat m; there 
had been a hard ~ [det bavde frosset haardt (*paa)] 
during the night; very hard ~ Knagfrost, *kling'rjende 
Kulde e; Jack ., en Personifikation af Kulden. 
frost vi glacere, glassere, f. Eks. en Kage; matslibe; 
skrabe, skravere, om Tegning; ~ed glass Isglas; ~ed 
[mat] silver; ..bearer Frostfiytter c; ..bite Frostskade, 
Forfrysning c; ~-bitten frostskadet; (af)frossen; ..boand 
fastfrosset, indefrosset; --glant myth Rimthurse c. 
frostiness Iskulde, Frost c. frost|mail (Is)brodde c, paa 
Hestesko; -.nipped skadet af Frost, frostskadet, frossen; 
~.proof frostfri; work Glacering c, glaceret (el. mat) 
Arbejde m. frosty ['frå(')sti] a Frost-; frossen, ogs. fig 
kold; rimlagt; poet graahærdet; still . ? fremdeles koldt 
(i Vejret)? - face sl koparret Ansigt. 

froth [frå(')b] 2 Skum #, hst Fraade c. froth vi lade 
skumme, bedække med Skum; å horse ~s his chain, 
tygger Skum. froth vi skumme, hst fraade; a horse 
~8 at the mouth, tygger Skum. frothiness ['frå(')pinés] 
Skummen; fig Tomhed, Indholdsløshed, Intetsigenhed, 
F Vindighed c froth-spit Gøgespyt, *Troldkjerring- 
spyt [cuckoo-epitile]. frothy ['frå()pi] skummende; 
bled, usolid; fig let, indholdsløs, indholdsfattig, F 
vindig; a ~ harangue, speaker. 

Froude [fru d; fraud] s. 

froughy ['fraui] a amr harsk; ~ bulter. 

frousy ['frauzi] lugtende, muggen, prov* ogs. ulket; 
skyet, smudsig, blakket; prow knarvorn, *grætten; prov 
forsviret, ogs.” medtaget, *forranglet, sjaber (/seedy 
from dissipation]. 








1 Synes thea? at betyde en Skuespiller, som ikke gør 
Lykke: he mas such a terrible frost that he had to 
Tit-Bits 1898 Aug. 5, P. 307. 
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frow [frau] s Kone, Kvinde prov; (hollandsk, tysk) 
Madame c. frow [frov] s Skaftmejsel c, i flere Haandværk, 

froward (fro%(w)od] a egensindig (*ogs. strid), trodsig, 
F° trassig. 

frowey ['fraui] a å moden, tør, velmagasineret, om 
Tømmer. 

rown [fraun] vi rynke Panden, *prov sætte Nyver; 
se truende (el. vredt) [paa af, om); ing, ogs. med rynket 
Pande; -fng [vredladne, F bistre) looks; ~ om, figurlig: 
se med (stærk) Misbilligelse paa, (stærkt) misbillige, 
se skævt til. frown vi afvise (ved at vise Misbilligelse), 
irettesætte (el. tilrettevise, straffe, *ogs. stagge) ved sit 
Blik, med et (strengt) Blik, tilkaste et straffende Blik; 
~ him down bringe ham til Taushed (*ogs. stagge 
ham) ved et misbilligende (el. straffende) Blik; the im- 
pudent fellow was .ed into silence jeg &c sendte den 
uforskammede et Blik (el. jeg Jaante...et Par Øjne), 
der bragte ham t. at tle, — et Blik fra mig bragte 
Knægten t, at stikke Piben i Sækken (*Pibe i Seek). frown 
s Panderynkning c (prov" Nyver pl), rynket Pande c; 
straffende (el. strengt, F bistert) Blik ms, misbilligende 
Mine; fig Misbilligelse c; Kate, however, kept her dark 
eyebrows knitted in a piquant .; be under the . of 
power staa p. Magthavernes sorte Bret; with a -, is. 
med rynket Pande; m. et straffende Blik; m. Misbil- 
ligelse. frowningly ['frauninli] ad med rynket Pande, 
vredt, med vrede Blik; truende; misbilligende. 

frowy a. Se froughy, frowey! 

frowsy ['frauzi] a. Se frouzy! 

froyce [frois] s Flæskepandekage co /frotee]. 

froze [frovz] © frøs. Af freeze. frozen ['frov"zn] v 
frossen, frosset. Af freeze. 

fructescence [frak'tesans] Modning, Modningstid e. 
fractiferous [frak'tiforas] frugtbærende. fructification 
(fraktiA'keifen) Befrugtning c; Befrugtningsorganer pl; 
@ general account of their structure and .. fractify 
[‘fraktifai] ef befrugte; vi N bære Frugt. 


frugal ('fru' gel] sparsommelig, økonomisk; tarvelig, 
nøjsom; a ~ meal amr et overdaadigt Maaltid; a ~ 
subsistence et tarveligt Udkomme; ~ of time som sparer 
paa (el. holder Hus m.) sin Tid. frugality [fru'gåliti) 
Sparsommelighed, god Økonomi, Okonomlisering; Tar- 
velighed, Nejsomhed c. Jvf estate! 


frugivorous [fru'dgiveres] frugtædende. 


fruit [frut] s Frugt c. Jvf forbid! bear — bære 
Frugt, abs bere; forbidden … is sweet, smager bedst. 
fruit (fru't] vi N bære Frugt; sing season Modningstid. 
fruitage ['fru'tidz] Frugt coll; Frugthøst o. fraiter 
(‘fru‘ta] f, Frugtfarer, Frugtskude; Pæreskude c; .s and 
colliers. fruiterer ['fru'tara) Frugthandler ce. Jvf poul- 
terer! fraitery ('fru'teri] Frugt coll; Frugt-Kælder ec, 
-Oplag, *ogs. -Loft mn. fruitful ['fru'tf{(u)]] frugtbar [paa 
in, sjeldnere of]. fruitfalness Frugtbarhed c. fruition 
[fru'ifen] Nydelse; Brug; Besiddelse c; where I may 
have ~ of her love. Sh. frultless ['fru'tlés] ufrugtbar; 
fig ogs. frugtesløs; ~ attempts, controversies. fruit|loft 
Frugtoplag, *Frugtloft: --show Frugt-Udstilling c, 
-Skue mæ; --stand Frugtvase c; . tree: vase. fruity 
[fru'ti] frugtlignende, frugtagtig, som en Frugt, som 
Frugter. 

frumentaceous [fru'men'telfas) af Korn, Korn-, korn- 
agtig. frumentation [fru'man'telfan] antig Kornudde- 
ling c. frumenty ['frumonti] Vælling c. 


frump (framp] sl Spotteglose glt; (gammel) Kelling, 
*Kjerring, (gammel) Hurpe c git /a slatternly woman, 
& gossip]; a (regular old) ~ nu: en stiv (el. pertentlig, 
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streng, "ogs. sær) gammel Dame. frumpish ('frampif), 
frumpy ['frampi] knarvorn, *grætten; overlegen, stiv. 

frush [fraf] a sc skør; tør; smuldrende. frush [fra/] 
s vet Straale, *ogs. Kraake, i Hestehov; raadden Straale 
ce [trush]. 

frusta ['frasta] pl. Af frustum. 

frustrate ['frastre't] ef m. pers. Obj. forstyrre (el. 
tilintetgore) Ens Plan, krydse, F narre; m. upers. Obj. 
gøre forgæves, forhindre, forstyrre, krydse, tilintetgøre, 
bringe til at strande, F forpurre; jer anullere, om- 
støde; the .d [forfejlede] aim of his life ta to persuade 
people...; they might perhaps … the attack, bringe 
Angrebet t. at strande; forhindre Angrebet; … a plan, 
bl. a. forstyrre et Anslag. frustration (fra'stre'fon) Til- 
intetgørelse, Krydsning, Forhindring ec. 

frustule ['frastjul] (lille, *lidet) Brudstykke ms, Stump 
\; Cellevæg, Kiselakal 6 (*Kiselskal 1), paa Stumpalge. 
frastam ['frastam] lat. (Brud)stykke », Stump c; the . 
of a cone (pyramid) en afkortet Kegle (Pyramide). Pl 
frusta. 

frutescent [fru'tesant] & (som fra Græs bliver) busk- 
agtig, som busker sig. frutex ('fru'teks) Busk c [shrub]. 
fruticose [fru'ti'kovs], fruticous ['fru'tikes) buskagtig 
[shrubby]. 

Fry [frai] Is. mærkes Elizabeth ., med Tilnavnet the 
Prison Angel ft 1845, Filantrop p. Fattig- og Syge- 
plejens og is. paa Fængselsvæsenets Omraade; swe have 
a great respect for Mrs ., but she certainly ought to 
have written more romances than Mrs Radcliffe. 
Dickens, Sketches 191 T: Fru Radcliffe maatte 
digte rystende Scener, medens Fru … saa dem i det 
virkelige Liv. fry [frai] of stege: 1 Pande; spejle [Æg 
eggs). Jvf fried! … [dryppe] him in his omn grease. 
fry vi steges; brase. fry [fral] sa Flok, Stime c (*Stim 
c & ); Fiskeyngel c; these small . denne Yngel: fig 
disse Smaafolk, bl. a. 1 Bet. Smaaborn; get away, you 
young ~! væk, Unger! fry s stegt Mad, *ogs. Stege- 
mad; agr git Kornharpe c. Jvf pig! frying-pan ['frai- 
inplin] Stegepande; sl Stegevender, *Næpe c: gammel- 
dags Ur; omt of the . into the fire af Asken i Ilden. 

F sharps si Lopper /fleas]. Jvf B flats! 

fubby ['fabi], fubsy [fabzi] buttet, *lubben. 

fuchsia ['fjuf(j)a] % Fuksia, Kristi Blodsdraabe (ogs.° 
Bloddraabe), prov* Taare c. fuchsine ['fu'ksin] Anilin- 
rødt, Azalein, Fuchsin, Fuksin, Magenta, Solferino 98. 

facivorous |fju'siveres} som lever af Tang, tang- 
ædende. 

fuck [fak] s P Samleje 2, Koitus c (*ogs. ). 
[fak] ef P have Samleje med /fokej. 

fucoid ['fju'koid] Fucit, Tangforstening c. fucold a 
tangagtig, sogresagtig. facus ['fju'kas) Sminke; % 
(Sø)tang c. 

fud (fad] sc Bag; Hale c, især p. Hare, Kanin o. lign. 

fuddle ['fadl] vi gøre omtaaget, omtaage, beruse, 
drikke drukken; ~d snurrende, ogs.* omtaaget, drukken; 
~ themselves with [drikke sig en Pisk (ogs.* fulde, 
drukne, *ogs. p. en Pisk) i] champagne. fuddle of solde, 
ogs." svire, drikke. fuddle s Drikkevarer på, Spirituosa 
pl, stærke Sager pl, *ogs. Stærkt 2; out om the . pan 
Sold, *paa Rangel. fuddler ['fadla] F Soldebroder, 
com Solderist, *Ranglefant c. 

Fudge (fadz}: Captain (or Mr.) ~ Skipper Fudge, Hr. 
Lyvesen, en fantasirig Skibsfører i 17de Aarh.; the — 
Family in Paris, en Række metriske Epistler af Tho- 
mas Moore. fudge (fadz] å Historie, Løgn, "ogs. Skrøne 
c; Sludder, Vanvid; F falskt (el. uægte, eftergjort, 
lavet) Frimærke n. fudge vt udtænke, (istand)lave, 


fack 





[a' 1' u') osv. lange som i far, feel fool; ['ba) Trykstavelse; [4] hat; [å'] fall; [å] hot; [a] hut; [0'] hurt; [3] inner; 
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ful 


sammenlave. Jvf fake of! ~ a day's work |, opgøre | is ~ time [p. høj Tid) that we decide what course we 


sit Tevandsbestik, udregne Middagsbestikket løselig, p. 
en mindre nøjagtig (*ogs. paa en ru) Maade; fl 1008 
necessary to sit astride, and so - one’s way along 
[stavre (*ogs. kave) sig frem) for ten or twelve yards; 
~ in indsmugle, indflikke. fudge vi hviske, soufflere, i 
Blue Coat-Skolen. fadglng! ['fadzin] amr ? Typotele- 
grafi c. 

Puegan (fju'elgen): T(ijerra del ~ ildlandsk; s Ild- 
lender c. Fuegtan [fju'l'dgon, -'e!-] Ildlænder c. Fuego 
[fju'e'go"] s: the Tierra del … Ildlandet. 

fuel ('fju'él]) Brænde, ogs.” Brændsel, *ogs. Brende- 
fang mw; add . to the fire, figurlig: gyde (el. kaste) Olie 
i Ilden, legge Brænde t. Hadets Baal. fuel of forsyne 
med Brænde el. Brændsel. 

fugacious (fju'ge'fos] fiygtig; henilende. Glt. fugacity 
[fju'gåsiti] Flygtighed ce. Glt. 

Fugger ['fugs] 8. 

fuggles ('fagiz) på varme Franskbrød el. Rundstykker, 
i Skoleslang. 

fagh [fju'] ét fyl; uh! "ogs. hututu! 

fugle ['fjudal): @ ~ warrant sc jur Fængslings- 
kendelse €: mod en Skyldner, der antages at ville und- 
vige. F. Eks. Scott, The Antig. XX. fugitive ['fju'dzi- 
tiv] a flygtig, (let) bortdunstende; flygtig, upaalidelig, 
ustadig; flygtende ; discontented and … (flygtende, flyg- 
tede] Norsemen. fugitive s Flygtende, Flygtning; 
Rømningsmand, *ogs. Rømling c; he returns from 
London, a ~ from justice, som en af Justitsen efterlyst 
(el. forfulgt) Rømningsmand (*ogs. Rømling). 

fugleman ['fju'glmån] s For fægter c, &c. Se flugelman! 

fugue ['fjug] J Fuge, Fuga c. fuguist ['fju'gist] 
Fuguist c. 

fulerum ['falkrom] Støtte c; mech Drejningspunkt, 
Understettelsespunkt; Underlag » (under Brækstang), 
P* Vaagmad c. 

falfik(l) (ful'fil] vi fuldbringe, fuldbyrde; opfylde [sit 
Løfte his promise; Spaadommen the prophecy; sin 
Pligt his duty; et Ønske a wish}; be .ed, ogs. gaa 
i Opfyldelse; love is the .ing of the law, er Lovens 
Fylde. falfiller (ful'fila] Fuldbringer, &c; Opfylder c. 
falfilment (ful'filmant) Fuldbringelse, Fuldbyrdelse; 
Opfyldelsec; bring this prediction to ~ bringe denne 
Spaadom t. at gaa i Opfyldelse. 

faigency ['faldgonsi] git & poet Glansc. fulgent ['fal- 
dgant) glinsende, glansfuld. fulgo(u)r ['falga] Glans c. 
falguration [falgjs'relfan] Lynen c; Lyn ss; amr Hen- 
rettelse ¢ ved Elektricitet /electrocution]. 

Fulham ['fulam) Fulham , en Forstad t. London; 
~ barley Viftebyg: Hordeum zeocriton. 

faliginous (fju'lidzinas) sodet, tilrøget (*tilrøgt); mørk. 

falimart ['fju'lima ot] + zoo Ilder c [foumart &c]. 

fall [ful] a fuld; rig, fuldt tilstrækkelig; fuldstændig; 
fuldtallig; om Legeme, om Stemme: fyldig; om Stemme: 
sonor; fyldig, udførlig; fuldspist, mæt; F fuld [drunk]. 
Jvf length! we are ., is. vi er fuldt besatte, vi har ikke 
mere Plads; being actually too . for utterance, f. fulde 
t. at sige noget; a person of ~ age en fuldmyndig 
Person; a . beard Helskeg; ~ brothers and sisters 


Helseskende; … dress Selskabstoilette n; the list was |. 


already ., fuldtegnet; … meeting Plenarmede, samlet 
(el. almindeligt) Made; ~ rehearsal Generalprøve: the 
fleet was hastening … sail [for fulde Sejl] down the 
Channel; . sister Helsøster; … stop, is. Punktum m; ét 


1 En typografisk-telegrafisk Proces, der udførlig be- 
skrives i N. Morgenbl. 1898 603. 











are to hold; sing with a … voice, af fuldt Bryst. For- 
skellige Rum- og Tidsbestemmelser: … two 
hours, ~ five inches, a ~ fifty years fulde (el. hele) to 
Timer, fulde (el. hele) fem Tommer, fulde (el. hele) 
femti Aar; for ~ an hour, for … four hours en hel 
Time, i fire fulde (el. hele) Timer. Odtryk med 
Prepositioner: ~ is the face med et fyldigt (el. 
rundt) Ansigt; ~ of fuld af; ganske (el. meget) optaget 
af; opfyldt af (denne Tunke this idea; disse Efterret- 
ninger these news; ~ of [overleesset m.] business; be - 
of it, ogs. ikke tale om andet (end det); she escorted me 
home, and was ~ of you; he is ~ of his subject. full s 
Fuldhed ; ast Fuldmaane c /… of the moon]; .s, især: 
Kobmandssild [crownfulls]; it was the … of the moon 
det var Fuldmaane; at . and change ved Fuld- og 
Nymaane; the moon was at (the, her) ~ det var Fuld- 
maane; im the . of the moon v. Fuldmaane; name in - 
fuldt (el. fulde) Navn; the proverb is, in ~, fuldstændig 
lyder Ordsproget ...; my conjecture wae nor, and in ., 
[og det fuldt ud, og det tilfulde) confirmed; pay in ~ 
betale fuldt (el. helt) ud; receipt given in … Kvittering 
f. fuld Betaling, Generalkvittering; to the … fuldt ud, 
tilfulde; i fuldt Maal; fuldt vel; to the ~est I fuldeste 
Maal; while enjoying to the ~ [i fulde Drag) the happi- 
ness of my fortunate existence... full [ful] ad fuldt; 
ganske; ~ and by |, godt fuldt: ved Bidevindssejlas; — 
oft, poetisk: helt ofte; .~ owt amr fuldt ud, gauske og 
aldeles; it’s safer and … out as profitable as the rael 
thing. The Clockmaker II ch. XVII; he turned … 
round, helt rundt, helt om; ~ soon hel snart, saa fage; 
I know . well... fuldt vel...; the wind is (or stands) 
~ on the house, staar (el. bærer) lige p. Huset; the light 
fell ~ upon him, faldt lige p. ham, det fulde Lys faldt 
p. ham; he looked me . in the face, lige (ind, op) å 
Ansigtet; but this time they happened to meet - [mø- 
des Ansigt t. Ansigt, træffe lige p. hinanden), and 
Cary could not pass without speaking to him; he shot 
the buffalo … in [midt i] the breast. full vi blive fuld; 
the moon:.s at midnight. full [ful] of valke, stampe, 
*ogs. tøye. full vi lade sig valke (el. tøve). 

follage ['fulidz] Valkeløn, Stampeløn c. 

full|blooded ['ful'bladid] fuldblodig; fig fuldblods; 
--blown (fuldt) udsprungen; fig fuldblods; a - Tory, 
ogs. en Tory p. en (*sin) Hals. Jvf blorvn ! ..bodled ['ful- 
'bådid] fyldig; --bottom Allongeparyk c; -.bottomed: . 
svig Allongeparyk; …. bred fuldblods; --bullt fyldig; 
--dress a Gala-; ~ costume Galadragt c, ”ogs. Parade- 
antræk %; å ~ parade of all ranks; ..dressed fuldt paa- 
klædt; i Galadragt, 1 Galatoilette, *ogs. i Paradeantreek; 
sleep -: --drive ad fF i fuld Fart; come ~ komme 
ansættende (i fuld Fart), *0gs. komme sættende ... 

fuller ['fule] s Valker, Stamper; halvrund Sætham- 
mer c; -8 Render, Kehler, i Sabel, i Bajonet; (mindre 
Sort) Karteboller, *Kareborrer [female teasels]; -'s earth 
Valkejord; ~’s thistle or weed (Væver)Kartebolle, 
*Kareborre c: Dipsacus fullonum. fuller ;'fula; vi 
hulhamre, indhule m. Sæthammer. fullery ('fulari) 
Valkeri %, Valke (*Stampe) ec. 

full|face a(d) en face; a ~ miniature et Portræt en 
face; ~.faced med et fyldigt Ansigt. 

fulling ('fulin; Valk(n)ing, Stampning, *ogs. Tøv(n)ing 
c; --mill Valkemølle, Valke (*Stampe c), Valkeri mm. 

fulljlength is. i hel Figur; a . figure or picture et 
Billede i hel Figur; -.orbed fuld, rund, om Maanens 
Skive; -.rigged fuldrigget; a ~ ship, ogs. et Fregatskib; 
.-size(d) i fuld Legemsstørrelse; is. om Bræder (*om 








fet) hate; [0"] so; (ai) I; [au] out; 18) the; [pb] thin; [J] she; [3] measure; [1] sing, (a, d, e| osv. vaklende med [3]. 
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Bord): maalholden; a ~ picture of the Medicean 
Venus; - boards maalholdende Breeder, *Maalsbord; ~ 
lobster *Helmand c; ~.swing frit Spillerum #; yderste 
Grænse c; at a — gallop i langstrakt Trav; ~.up F fuldt 
besat el. optaget, (prop)fuld, is. om Keretej; fuld til 
Randen; she entered a … Brixton tram. Full-up! said 
the guard. fully ['fuli] ad fuldt; om Fremstilling: ud- 
førlig; i fuldt Maal, 1 fuldt Mon; ~ clothed fuldt paa- 
klædt, "ogs. i fulde Klæder; come . up [komme (el. 
naa) helt op, helt hen] to; ~ committed (for trial) hen- 
vist til Assiseretten, sat under Justitsens Tiltale; he 
has ~ enough to do in [fuldt op at gøre med at] . . .ing; 
trust … im stole fuldt (el. trygt) paa; valued at . [til 
fulde] 300 1. fully ['fuli] vi så henvise til Assiseretten, 
sætte under Justitsens Tiltale [. commit]. Is. i part: 
he was fullied. 

fulmar ['falmo; 'fulma] % Isstormfugl, *ogs. Havhest 
c: Procellaria glacialis. 

falminate ['falmine!t] of tordne; fig tordne; knalde, 
dundre; fulminating gold (paper; powder) Knaldguld 
n (Knaldbrev #; Knald-Sats c, -Pulver nm). falminate 
vt lade knalde, lade eksplodere, sprænge. fulminate 
8 chem Knaldsalt mn; ~ of gold (silver) Knaldguld 
(Knaldsølv). falmination [falmi'ne!fen] Torden c; Knald 
n; fig Dundren, Tordenkile; Trusel c, *ogs. Trusmaal 
- ulmine ['falmin) ef: ~ owt udskyde, fremlyne poet. 
falminle [fal'minik] knaldsur; ~ acid Knaldsyre. 

fulness ['fulnés] Fuldhed; Fylde; Udførlighed c; when 
the … of time shall come naar Tidens Fylde kommer; 
in the . time; in the - of years 1 den modnere Alder; 
with great . med megen (el. stor) Udførlighed. 

fulsome ['fulsam] vamlende, vammel; ~ flattery. fal- 
someness Vammelhed c. 

Fultah ['fulta’) Fultah s, en By i Bengalen v. Hugli. 
Ogs. Ankerplads. 

Fulton ['‘fultan] s. 

falvid [‘falvid]. Sjeldnere f. føulvous. falvous ['falvas] 
merkegul, matgul, brunlig, redlig, orangegul, saffran- 
gul /tanny)]; middle-sized cats have a ~ ground colour. 

fomage ['fju'midz] + Skorstensskat c. famarie [fju- 
'mårik) a: ~ acid Fumarsyre. 

famarole ['fjumarovl] Damphul #, Dampspræk(ke), 
Dampkilde c, i vulkansk Egn; wherever solfataras 
and .8, or mud and steam vents, exist... fumatory 
['fju'matari] & Jordrøg, *Aakersissel c [fumitory]. 

fumble ('fambl] of famle, *ogs. fikle, P* fomle; ~ for 
[famle (el. søge) efter) an excuse. fumble vi: … over 
or up kaste hulter til bulter; - out famle frem; ..fisted 
«Å klodset, "ogs. træbændt. fumbler ['fambla] Fedte-Per, 
Prins, ogs.” Famler, *Foming ec. 

fume [fju'm] Dunst, Reg c; fm a - i fuldt Harnisk, 
fnysende vred, F* ogs. rygende sint. fume vi dunste, 
ryge; fig skumme, fnyse, rase, være i fuldt Harnisk, 
F'* ogs. være rygende sint. Jvf fuming! he frets and 
-8 han fnyser, er fnysende vred, er vred og vild; ~ 
away fordunste; fig blive rasende (F* ogs. rygende 
sint). fumelessite ['fju'mlésait] røgfrit Minérkrudt m. 
Engineering Vol. LXVII 704 (1899). famet ['fju-mét] 
Vildtlugt c [fumette]; .s (Dyre)skarn ». fumette 
[fju'met] Vildtlugt, Fumet c. famiferous [fju'mifaras) 
dunstførende, røgfrembringende. famifugist [fju'mi- 
fjudgist) Røgfordriver c [smoke doctor]. fumigate 
['fjumigeit] of rege, is. mod Smitte; parfumere. 
fumigation [fju'mi'ge!fan] Røgning; Damp; Røglugt c. 
famigatory ['fju'migateri] Røgemiddel #. faming 
('fju'min; a dunstende, rygende; skummende, fnysende, 
rasende, F * rygende sint. famiter ['fju'mite], famitory 
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fun 
[fju'miteri] & Jordrøg, *Aakersissel, Fru Maric: Fu- 
maria. fumous ['fju'mos], famy ('fju'mi) dunstfrem. 
bringende, regfrembringende. 

fun [fan]. En Vægt (især i Kina) = 5.8 grain troy. 
Som Mønt (*Mynt) = 21/6 Gre. fan [fan] s Spend, 
Grin, Sjov #, ogs.* Lojer pl, Moro c, Spektakel c 
& n, Halløj, "ogs. Apc; the … of the fair hele Mor. 
somheden; Hovedsagen, Pointet i den hele Sag; I 
don’t see the ~ of it, ogs. dertil ser jeg ingen for. 
nuftig Grund; Oh, the ~ of [hvad Moro er der ikke 
paa) such a meeting! the . of the thing den morsomme 
(el. komiske) Side af Sagen; Moroen derved; det mær- 
kelige derved; there will be ~ enough, is. saa skal vi 
se (p.) Løjer! ét was such .! bl. a. det var Kommers' 
this ts mo ., is. dette er ikke Spog: Stillingen er al- 
vorlig; nor does he seem to get any - out of [have 
nogen Forngjelse af at spille, *ogs. finde nogen Moro i) 
cards; there is not much ~ to be got out of him han 
forstaar ikke Speg, han er ikke god at bides (el. binde 
an) med; have ~ have Spend, have Grin, ogs.” have 
Løjer &c; make … of, poke … at gøre (el. drive) Løjer 
(el. Halløj, "ogs. Jaal) med, *ogs. drive Ap med; for ~ for 
Løjer, "paa Lojer &c; for the … of it, of the thing for 
Løjers (el. Moro) Skyld; I was only in — det var kun 
for Spøg, det var kun min Spas, dct var bare for (*p.) 
Kommers; various pieces of ~ forskellige Lojer. fan 
[fan] vi gore (el. have) Løjer; spøge; I was only ning. 

fanambulate [fju'nambjule't) of danse paa Line. 
funambulation [fju'npåmbju'lelfan] Linedans c. funam- 
bulist (fju'nåmbjulist] Linedanser c. 

Funchal [fun'/a'1] Funchal #, Madejras Hovedstad. 

function ('fank/30)] Bestilling, Funktion; F Fest, Fest- 
lighed, (større) Anledning, Begivenhed, Ceremoni; mat 
Funktion c; ~s bl. a. Funktionslere c; the garden party 
given by her was an exceptionally brilliant -; wear 
the necklace at some great . or other. function ['fank- 
fan] vi fungere, optræde. functional [-al] bestillings- 
mæssig, funktionsmæssig. fanetionary [-eri] Funk- 
tionær, Embedsmand, Bestillingsmand c. 

fund [fand] Fond c & m, "Fond m; .8, is. (Penge) 
midler, Kapitaler, Penge pl, F" ogs. Pengemagt c; 
Statspapirer, Statsobligationer pl /public .s]. Ivf 
appropriate! find (or raise) .s skaffe (el. rejse) Penge; 
be in .s være ved (el. pr.) Kasse; invested im the .s 
anbragt 1 Statspapirer; place (or put) him in .s for 
give ham de nødvendige Midler til. fund vi fundere, 
om Gæld: anvise bestemte Indtægter t. dens Forrent- 
ning og Afbetaling; tillægge Fondet; anbringe i Stats- 
papirer; «ed property. fundable ['fandebl] som kan 
funderes, fundabel. fundament ['fandament] F Bagdel, 
Ende, Finale, Hale c. fundamental [fande'mental} a 
Grund-, fundamental, væsentlig. fundamental s Grund- 
princip, Grundtræk mn. fundamentally ad i sin Grund. 
fundamentum ([-'mentoem] lat. Fundament #, Grund c- 
~ divisionis Inddelingsgrund. fand-holder ('fandhovlde' 
Obligationsejer c. 

Funen ['fju'nen] Fyn nm. Som a fynsk. 

funeral ['fju‘noral] a Begravelses., Lig-; ~ ceremonies 
Begravelses-Ceremonier; -Skikke, establishment Begra- 
velsesbureau #, hymn Gravsalme, Ligsalme, note Sørge- 
tone; Ligsalme, oration Ligtale, Sørgetale, sermon 
Ligpræken, service Sørgegudstjeneste. funeral Begra- 
velse, hst Ligbegængelse c; (Lig)følge m. Jvf attend! 
it is not (or none of) my -, no ~ of mine F amr det 
vedkommer ikke mig, det er ikke min Sag; perform 
a -, om Præst: forrette v. en Begravelse; udføre en 
Jordpaakastelse. funereal ([fJu'nioriel] begravelses. 





[a' 1" u” osv. lange som i far, feel, fool; [bc] Trykstavelse; [4] hat; [å'] fall; [å] hot; [a] best; [9°] hesrt; [a] inner; 


fun 


mæssig, Begravelses-, Lig-; fig trist, skummel; at a ~ 
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fur 


furl [fo']] vt .f, beslaa, indtage; ing line |, Beslaa- 


pace i Ligmarsch, som v. en Begravelse; ~ tapers | sejsing c, der slanges fra Nok t. Bug; the ladies ~ their 


Ligkerter. 

fungi ('fandzai, -dzi] på Svampe, *Sop pl. Af fungus. 
fungin(e) [‘fandzin] chem Fungin c & », Svampstof #. 
fangology (fan'gdlodzi] Svamp(*Sop)lære, Fungologi c. 
fungosity (fan'gåsiti] Svampagtighed; svampagtig Ud- 
vækst c. fungous ['fangas] svamp(*sop)agtig, skydende 
op som Svampe (*som Sop). fungus ['fanges] path & 
% Svamp, *Sop c. Pl funguses & fungi. fungus vi 
vokse frem (el. op) som Svampe, *som Sop. 

faniele ['fju'nikl) lille (*liden) Snor, Streng c; anat 
Ligament #; Fiber c. fanicular (fju'nikjela] Streng-, 
Snor-; traadagtig; fibret; … railway Tov(*Taug)bane. 
fanis "'fju'nis] anat Navlestreng, Navlesnor c [navel 
string]. 

funk (fank] P Stank; (panisk) Skræk; Fejghed, Kry- 
steragtighed; Kryster c; I mever saw anyone in a 
bluer . than you; I am not naturally a; I wouldn't 
be a .; you acted like a ~ yesterday; they were neither 
of them ~s, of cowrse, but they lost their heads. funk 
et indhylle 1 (el. forpeste med) Stank; sparke [kick]; 
slaa [strike]; skræmme, gøre bange; blive (el. være) 
bange for, (fejgt) vige tilbage for, ømme (*ogs. kvie) 
sig ved (*ogs. for); Phil «ing a fall on parade; - 
the fight. funk vi P stinke; blive bange; (fejgt) vige 
tilbage, vise Fejghed, være en Kryster; don’t ~ it, 
Dick! ingen Feighed! fuankify ['fankifai] of skræmme, 
gøre bange. funky ['fanki] som sparker el. spænder, is. 
om en Hest; F bange, red; fejg, krysteragtig; amr 
ogs. vrippen, 0gs.* følsom, "ogs. nærtagende. 

fannel ('fanil] Tragt [tunnel]; Skorsten c; drink like 
@ -, som en Svamp. 

fenniment [‘fanimont] F Morsomhed c; and you 
can even make your own mild -s raise a roar by 
merely prefacing them “as Antony once said!” Du 
Maurier, Trilby I 181 T. funning ['fanin] Spogen, 
Spøg, Moro c; Gavtyvestreger, *ogs. Skøjerstreger pl; 
Tony ceased his ., for he saw that this was no joke; 
all this is very fair ., er ganske (*ogs. noksaa) mor- 
somt. funny ['fani] s let Baad, "ogs. Sjegte c. funny 
('fani] a morsom, løjerlig, pudsig, F* ogs. snaal, *prov 
artig; the ~ gentleman, i Teater: Komikeren; i Cirkus: 
Bajadsen, Clownen; ~.bone Skrigeben; … man Komiker; 
Bajads, Clown c. 

fur [fo] a P fjern [far]. fur [fo] s Pels c, Skind a; 
Skindvarer pl, Pelsverk; path (Tunge)belæg nm; dmp 
Kedelsten ce [.~stone]; arch Spuns c & n [furring]. 
far a Pelsværks-, Skind-. Jvf fur-game, -.seal! . cap 
Skindhue, overcoat Skindpels c. far vt fore (el. kante) 
med Skind; path belægge; -red animals Pelsdyr. 

furbelow ['fa'bilov] s Falbelade, Kappe c. furbelow 
ef besætte med Falbelader, kappebesætte. 

farbish ['fa'bif] vi pudse, polere; … wp [oppudse, mo- 
dernisere] old plays. furbisher Pudser, Polerer c. 

fureate ['fo'két] gaflet, grenet. furcation [fa''keffen] 
Gafling, Gaffeldannelse, Forgrening c. fureuls ['fa'kjula) 
Gaffelben a, i Fuglebryst. 

far-edge Skindkant. 

farfuraceous (fo'fju're'fas] egl. klidet [branny] ; skæl- 
let, skælagtig; skurvet. 

far-game Pelsvildt. 

farious ['fjuariøs] rasende [paa svilh): . [uforsvarlig] 
driving; the fun was fast and - Salen rungede af 
Lystighed, *is. Glæden stod højt i Taget, (i det fri:) 
Lystigheden stod højt mod Sky. fariously ad rasende; 
bark … at *ogs. ildgjø paa. 


fans, slaar deres (*sine) Vifter sammen. 

farlong ['fa'lån] egl. Furelsengde; halv Fjerdingvej c, 
ca. 200 Meter. 

furlough ['fo'lo") s Orlov », "ogs. Forløvelse c. fur- 
lough ['fa'lov] vi hjemforlove, ogs.” give Orlov, *ogs. 
forløve. 

furmen ['farmen] P Pelsværksmænd, Oldermænd i City. 

farmenty ['fe'manti], furmety, furmity ['fo'miti) s 
Vælling c [frumenty dc]. 

farnace [fo'nås] (Mars)ovn, (Mas)ovn, (Smelte)ovn c; 
dmp Fyr, Fyrsted, Ildsted m. Jvf fiery! ~ hackle sp 
mørkerød Flue m. sort Midtparti.  Furmess ['fo'nés] 8. 

farnish ['fa'nif] vi forsyne, udruste; levere, sørge for, 
skaffe, is. mere ogs. fournere; yde; udstyre, møblere: 
~ [udrede] the expenses; — men afgive Folk; the uni- 
versity .ed [leverede, stillede] a corps of twelve hun- 
dred youths. farnisher Udruster; Leverandør c. 

Furniss ['fo'nis]. Is. mærkes Harry -, en Karrikatur- 
tegner, der arbejder for Vittighedsbladet Punch under 
Meerket Lika Joko [like a joke]. 

furniture ['fa'nitfa] Udstyrelse, Udrustelse, Udrustning 
c; især: Udstyr, Inventarium; Bohave, Møblement n, 
Møbler; Rekvisiter på, Tilbehør m. Jvf bed-furniture! 
- picture Udstyrs-Billede, -Maleri; Publikumsbillede s; 
- polish Møbelpolitur; a piece (set) of ~ et Stykke 
Bohave, et Møbel (et Møblement). 

Furnivall ('fa'nivol) s. 

furor ['fjuara] Raseri »; Begejstring, Inspiration c. 
Furor ['fjuero] Furor, en Troldmand i Spensers Faéry 
Queen bk II. furore [fu'rå'ré] Furore c; Raserl; Svær- 
meri #; create (or make) a … gøre Furore; but the … 
which exists for the game in the United States has, 
so far, not manifested itself here. The Graphic 1893. 406. 

furr [fo'] Spuns c & n [furring]. 

farren ['fo'rin] {, Kalv c, Paalæg x. 

farrier ['faria] Pelsværkshandler, Bundtmager c. 
furriery ['fariori] Pelsværk #, Pelsvarer pl; Pelsværks- 
handel, Bundtmagerforretning c. 

farring ['fa'rin] Spuns c & #, i et Stykke Tømmer: 
(Tag)rendekrog c, især å på. 

furrow ['farov] s Fure c. 
('farovi] a furet. 

furry ['fe'ri] a pelsklædt; (bestaaende) af Pelsværk; 
belagt, om Tunge; grumset, tyk. 

far|seal Øresæl; ..stone Kedelsten. 

further ['fa'53] a fjernere, (om to: fjernest), længere 
(el. længst) fraliggende; fjernere (om to: fjernest), *ogs. 
bortre, borte(r)st; fig videre, yderligere; there can be 
nothing - from the thoughts of ... intet kan være 
fjenere fra. ..; the ~ bank den anden (el. modsatte) 
Bred; af the … end of the line, is. yderst i Rækken; 
without - examination uden videre Undersøgelse; 
uden at undersøge den &c nærmere; without … [videre] 
explanation ; Further India Bagindien; until … notice 
or orders indtil videre; Further Pomerania Bagpom- 
mern; on the ~ side of [hinsides] the Alps. further ad 
fjernere; længere, videre; I don't wish it to go any … 
is. at det skal komme (el. fortælles) videre; what did 
prisoner say .? hvad sagde Arrestanten videre? rd 
see (or I wish) you ~ first jeg vilde onske, De var vel 
afvejen, langt væk; shen she asked you if you were 
going to marry me, you said you'd see me ~ first; 
those who voted to confer the franchise on the sex 
must, by this time, have wished that they were “further”, 
when they did so; ~ om længere frem; videre frem: 


farrow vt fure. furrowy 


a TO mm — — Ss — 


[e*] hate; [o*] so; [ai] I; [au] ost; [8] the; [p] thin; [Jf] she; [3] measure; [n] sing; [a, å, e] osv. vaklende med [9]. 


fur 
længere henne. further ef fremme, befordre. farther- 
ance ['f9 Sarons] Fremme, Befordring; Forfremmelse c; 
im … [til Fremme] of the scheme. furtherer (['fa'dara) 
Fremmer, Befordrer o. furthermore ['foSamå*] ad & 
cj ydermere. furthermost [-movst, -mast] fjernest; 
yderst. furthersome [-som] fremmende, befordrende, 
virksom; yo sill not find it … Carlyle. farthest 
['‘fo'Sist] a & ad fjernest; længst. Jvf farthest ! 

furtive ['fa'tiv] a stjaalen, hemmelig; a - glance. 
furtively ad stjaalent. 

fartle ['fo tl], --grass % (Bendel)tang c, 
Søgræs nm, Mar(e)halm c: Zostera marina. 

furuncle ['fjuerankl] path Kong, Spidsbyld, Svine- 
byld c. 

fury ['fjuari] Raseri ms; my? Furie c; a perfect ~ for 
et formeligt (el. sandt) Raseri efter...; he was as 
mad as ~ about it, fnysende gal derover; like ~ som 
bare Pokker. 

furze [fo'z] % Tornblad »: Ulex Ewropæus [gorse, 
whin]; ~~ball Støvbold /fusball]/; chat % Bynke- 
fugl, Engdigesmutte, brunstrubet Digesmutte, brun 
Stenpikker, *Buskskvette c: Pratincola rubetra. 
furzy ['fo'zi} tornbladbevokset. 

Fusberta (faz'bota ?] Fusberta c, Rinaldos Sværd i 
Orlando Furioso; this arful sword was as dear to him 
as Durindana or ~ to their respective masters. W. 
Scott. 

fascous ['faskas] a brun; smudsig; dunkel, mørk. 

fuse [fjuz] cf smelte; ~ them into [sammensmelte 
dem til) the Kingdom of the Netherlands; the tevo 
letters having been .d into one sound; ~ on to sam- 
mensmelte med, smelte fast til, *ogs. paasmelte. fuse 
[fju'z] art Brandror m; teleph (Bly)sikring c, *Smelte- 
stykke mm; time … Tidsbrandrør, Braudrør temperet 
efter Flugttiden; the ~ is blown Sikringen &c brænder 
af. fusee [fju'zi'] Spindel, i Ur; Cigartænder; Flint, 
(kort) Musket c. Se fuse! 

fusel ['fju'zal], ~~ofl Fusel c. Jvf defusel! this spirit 
is remarkably free from fusel oil, fusel fri. 

fusibility [fjuzi'biliti] Smeltelighed c. fusible ['fju zibl] 
smeltelig; very - letsmeltelig, lethydende. 

fasiform ('fju'zifå em) tendannet, tenformig. 

fusil ['fju'zil] her Ten, tenformig Genstand c. fusil 
["fju'z1(1)] f let Musket c. fuslleer, fasiller (fju'zi'lis] 
Musketer; nu: Soldat m. Bjørneskindshue, Grenader 
c. fusillade (fju'zi'leld] & Geværsalve c. fusillade vt 
fusillere, nedskyde (m. en Geværsalve), skyde; ~ them 
all! fusing-polnt Smeltepunkt. fusion ('fju'zan] Smelt- 
ning; flydende Tilstand; Sammensmeltning; Enhed (i 
Komposition), Helstøbthed, hel Støbning e. 

fuss (fas) Kvalm c; Bral mn, ogs.” Vind c, Opbævelser 
pl, (stort) Væsen n: make a … gøre mange Ophævelser, 
“ogs. gøre Vind; a@ great ~ was made about... der 
stod et stort Bral om, ogs.” der gjordes meget Væsen 
af, "der gjordes Karesser for, der gjordes (stort) Krus for 
el. paa ... fuss vi have meget travlt, ogs." vimse, *have 
det meget travelt: gøre store Ophævelser, gøre stort 
Væsen; ~ and fret rase (*bære) og skabe sig; ~ over 
gøre Væsen af; vimse om, plage (m. Opmærksombeder, 
f. Eks. naar En er upasselig); their nephew could be 
admired and .ed over to their hearts’ content; he 
had answered her with a quiet determination not to 
be .ed over. fuassickin ['fasikin] P (store) Ophævelser 
pl, Larm c [fuss]. fussock ['fasok] vi P gøre (store) 
Opheevelser [fuss]. fassockin ['fasokin] P Ophævelser 
pl [fuss]. fussy ['fasi] stundesløs, *ogs. opskjortet; 
vimset. 





* Aalegress, 





380 
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fust [fast] arch Søjleskaft s. fast [fast] s muggen Lugt 
el. Smag, Muggenhed c, Mug ec & #. 

fustet ['fastit] uægte (el. italiensk, 
Sumak c. 

fustian ['fastjen] orig (is. det sværere) Bommesi c & 
n; Manchester, engelsk Leeder, tætvævet Bomulåstøj ss; 
fig Bombast c. fustisn a bombastisk. fnastianist 
{'fastjanist] Bombastiker c. Milton. 

fastic ('fastik] (ægte) Gultræ, (gammelt) Fustiktræ, 
gult Brasilietræ s: Maclura (8. Morus) tinctoria. 

fustigation [fasti'gelfan] Pryglen ce; (Stokke)prygl pl 
(*Prygl c & ”). 

fustiness ('fastinés] Muggenhed c; Mug c & #; Jord- 
slag mn. fusty ['fasti] muggen; jordslaaet; ~ stain sort 
Plet (*is. Flek) c, Jordslag n. 

futhare ['fu'ba'*k], fathore [-å'*k] gr Runerække c. 

fatile ['fju t(a)il] intetsigende, tom; unyttig, forgæves, 
*ogs. faafengt; his reasoning was singularly -; ~ 
theories. futilely ad is. forgæves, *ogs. til Faanytte. 
futility [fju'tiliti] Tomhed; Unyttighed, Unytte €; he 
at length realised the . [Unyttigheden] of the efforts 
to...; the ~ of this mode of philosophizing. 

fatteril ['fataril ?) min Transportstolk(e) ce. 

futtock ['fatok] 4, Sitters, Oplænger c; ~~head Op- 
længerstød mn; ....plates Pyttingskinner tilvejrs. 

future ['fju'tfa; -tjua] a fremtidig, kommende, til- 
kommende, vordende; gr is. futurisk; ~ ages, is. kom- 
mende Slægter; Percy, the ~ [senere] bishop; in a ~ 
[senere] chapter; it had its effect upon his ~ life, hans 
Fremtid; - prospects Fremtidsudsigter; a - state, is. et 
Liv efter dette; … tense gr Fremtid c, Futurum #; 
through all . time for al Fremtid. future s Fremtid c; 
gr ogs. Futurum n. Jvf immediate! .s bl. a. Høstud- 
sigter (som Genstand f. Spekulation & Omsætning); no 
one can doubt that it has a (great) ~ [en (stor) Frem- 
tid] before it; for the ., in . i (el. for) Fremtiden; fn 
~, OSS. for Eftertiden; in a mot distant [i en ikke 
fjern] -; in the near .. i en nær (el. i den nærmeste; 
Fremtid; look into the - se ind i Fremtiden, music of 
the . Fremtidsmusik. futurition [fju'tju'rifan] \ Frem- 
tidighed c; nothing can have this imagined ., but as 
tt is decreed. Coleridge. futurity (fju'tjueriti, -tfu-] 
Fremtidighed; Fremtid; fremtidig Begivenhed ce; gr is. 
det fremtidige, det futuriske. Jvf æom, far! futurities 
is. mere MHøstudsigter [futures]; all futurities are 
naked [alt fremtidigt ligger blot] before the all-seeing 
eye; God chose the hour of death to reveal … (bi. a. 
Fremtiden] to the patriarchs; inquire into [forske i] 
-; look steadily forrard into .. 

fuz [faz] vi drive, flyve, fyge, "ogs. gyve; st drikke 
sig fuld, *ogs. drikke sig drukken. faz ct sl drikke 
fuld, *ogs. drikke drukken. fur 8 flygtige (el. støvagtige) 
Partikler på, fygende Støv #, "ogs. Gyv co & n; --ball % 
Støvbold, P Ulvefis, ”Ulvesop, P Fissop c: Lycoperdon 
bovista. 

fuze [fju'z] s Brandrør #, &c [fuse]. 

furs v & 8. Se fue! fuzzy ['fazi] let og svampet; 
stovagtig; dunet, dunagtig, fnokket; {, frønnet, *mor- 
(s)ken; skør; sl perialiseret, animeret; Fuszies sl Uld- 
hoveder, Negere. F. Eks. Kipling, Life's Handicap 
209; ~~wazzy [-'wazi] joc Uldhoved m, Neger c. 

fy [fai] int fy [fie]! fy vt: … out sl finde, opspore, 
opspionere. fye-fye ['fai'fai] N Natmand c. Bulwer- 
Lytton, Night and Morning V II. 387 T. Paa fransk 
maitre fifi. 

Fyfield ['faifi- ld] s 

fyke [falk] vi sc være rastløs; vimse om; et ergre; 


venetiansk ) 





[a t ur) osv. lange som 1 far, feel, fool; [ba] Trykstavelse; ra) hat; [4] fall; 'å] hot; [a] beet; [0°] hurt; ‘al inner; 


fyk 


plage, fortrædige; nysle med. fyke Rastløshed; Stun- 
desløshed; Nyslen; Pertentlighed c; make a ~ gøre store 
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fyle [fail] vi sc besudle /defile]. Burns. 
fylfot ['filfåt] arch Hagekors mn, (indisk) Svastika ce & 


el 


Ophevelser [over about, with]; make a ~ about-(or|m [cross cramponee]. 


svith), *ogs. gøre Krus paa... 
fylche [fltf] ©. Se filch! 


Fyt [fit]. 
fytte [åt] ¢ & poet Sang, Afdeling ec. 


G 


G, g [dal] G, gm (*ogs. c). Forkortelser: g >: 
gold; great; guinea; the G's |, Hornsignalet Luk de 
vandtætte Døre! ordered the ‘G’s’ to be sounded on the 
bugle; Ga. 2: Georgia; @. A. 0: general assembly; Gall. 
9: gallons; 6. B. 9: Great Britain; G. C. B. >: Grand 
Cross of the Bath; G. C. H. 9: Grand Cross of the 
Hanoverian Order Storkors af den hanoveranske Wel- 
ferorden; @. C. M. 0: greatest common measure; G. C. 
8.1.9: Grand Cross Star (of) India; gen. 9: genitive; 
Gen. >: General; Genesis; Genl. >: General; Gent. >: 
gentleman, gentlemen; Geo. >: George; Georgia; @. H. 
V. L. 0: Groot Hertog van Luxemburg (paa Mønt fra 
Vilhelm III's Tid): G. 0. 9: general order; the G. 0. M. 
a: the grand old man, W. E. Gladstone; Gov. 9: 
governor; Å. P. 0. 5: general post office; gr. >: great; 
gross; G. R. 0: Georgius Rex; gs. 9: guineas; G. 8. I. 
2: God save Ireland; G. V. C. (C.) 9: grand Victoria 
cross (with clasp); G. Y. 9: galley-yarn. 

gab (gib] s P Kaje, Keje, ogs.” Kæft, *Snud c, joc 
Kjæftament sø”; dmp Kæbe (ogs.* Kæve), Kløft, *Kjeip 
c, i Ekscenterstang; hold your .! hold Kæft! the gift 
of the . et godt Mundlæder el. Snakketøj, en flydende 
Tunge; have the gift of the ., "ogs. have godt af Mun- 
den; not much given to ~ ikke egentlig snakkesalig, 
ikke den som forsnakker sig. 

gabardine ['gåbadi'n] Vadmelsfrakke; Kaftan c. Sh. 

gabble ('giibl] vi pladre, tjadre, ogs. *plapre, *skravle, 
snavie. gabble s Pladsen, Tjadren, ogs.” Plapren c, 
*Skravl, Snavl: om Person: Sludderhoved m, Plad- 
dermund, Pladderpose, *Skravl, Skravlebøtte, Skravle- 
hals, Skravler c. 

gabbro ['gåbrov] min Gabbro, Norit c. 

Gabe [ge'b] F Gabriel Gabriel]. 

gaberdine 5. Se gabardine! 

gaberlunyie [gåba'lanji], gaberlunzie (-zi, -ji] sc Tigger- 
pose; Tigger c; ~ man Tigger; Kedelflikker, Kobber- 
slager c [tinker]. 

gablon ([‘gelbjon] s fort Skansekurv c. 
['ge!bjane!d] s fort Række c af Skansekurve. 

gable [‘gelbl] arch Gavl c. gabled ['gelbld] med 
Gavl; a ~ roof et Tag med Gavlen t. Gaden. gable-end 
Gavl c gablet ('ge'blét] lille (*liden) Gavl c. 

gab-lever ['gibli'va] dmp Kløftarm, Kioftstang c. 

gablock ['gitbl4k] Brækstang c, Brækjærn nm /gave- 
lock]; t Spore c, til Kamphane. 

Gaboon [ge'bun] s: the ~ Gabun m. 

gaboy ['gåbol ?] overgiven (el. vild) Tes, Vildkat, 
*ogs. Viltring c /gal-boy]. 

Gabriel ['geibriel, -ril] Gabriel; Gabriel('s) hounds 
Vildgæs; the — hounds, ogs. den (el. Kong Valdemars) 
wilde Jagt, "Aasgaardsreien; - Lajeunesse, Evangelines 
trolovede i Longfellows Evangeline. 


gabionade 











_gaby ['gelbi] F Fjols m, 
Person c. 

Gaes [ga'tf] 8. 

Gad [gid] F Gud [God]. Som int for Pokker /egad, 
Egad)! gad [gid] s Metalspids; Metalkile; Pigstav e. 
gad vi farte, føjte, rende; vokse vidtløftig t; agr bisse, 
*skjene; ~ about farte (el. føjte, rende) om; … [farte &c] 
from place to place. gad vt: ~ the hoof sl gaa bar- 
fodet. gad s si Rendemaske, Rendetøs, *Flyfille c 
[gadabout]. gadabout ['gådabaut] s Omstrejfer, Driver; 
is. Rendemaske, Rendetøs, *Fløifille, Flyfille c. gadder 
('gåda] Omstrejfer, Driver c. gadfly ['gidflai] (Ko)brems 
ce: Estrus. 

Gadhel ['gidfl ?) Gæler c. Gadhelie [go'delik, ga'di' lik, 
'gådilik] gælisk. 

gadold ('gådoid] & Fisk c af Torskeslegten. 

Gadshill ('gådzhil) Gadshill s, i Kent, v. Rochester. 

gad|steel Gadstaal, Mejselstaal: wall % Gres., 
Knar-, Perleand c: Anas strepera. 

Gadzooks ['gådzuks] int hille! hilleskam! ogs.” ved 
Gud! hillemeend! *mareded! 

Gael [ge!l] s Gæler c. Jvf Gadhel! Pi Gael. Gael a 
gælisk. Gaelle ['gålik, 'gellik] å gælisk. Jvf Gadhelic! 

gaff [gåf] s Fangstkrog, *Klep; Lyster; I, Gaffel e. 
Se gaffle! gaff ct tage paa (el. med) Fangstkrogen, 
*kleppe; lystre. gaff si Fjællebod c, (Skillings)teater 
n; Knejpe c [pennygaff]; blow the whole ~ forraade (el. 
røbe) det hele; blow the ~ upon angive, forraade, røbe. 
Jvf ot blow! gaff [gåf] N Mester c [gaffer]. Th., V. 
Fair I. 70 T. 

gaffer ['gåfo] s F Gamling; is. I Tiltale prov: Mester 
c. Jvf gammer! the Gaffer, provinsielt ogs. Mesteren; 
it’s not a bad work, Gaffer! 

gaffing ['gåfin] el Plat og Krone c. 


gaffie ('gifl] sp kunstig Spore, p. Kamphane; Aftræk- 
kerstang c, paa Krydsbue. 


gafftopsail ['giftåpel] 3, Gaffeltopsejl ce. 


gag [gig] vi kneble, knevle; volde Kvalme (*ogs. 
Brydninger), før Opkastelse; så lyve fuld, mystificere, 
Darre. gag vi have Kvalme, *ogs. bryde sig; sl lyve; 
theat & J ekstemporere, improvisere, legge ind af sit 
eget; he began to . and gasp. gag s Knebel, Knevl; 
dmp Stiver; kvælende Mundfuld; sl Løgn; theat & J 
ekstemporeret (el. improviseret, egen) Tilføjelse, Im- 
provisation, indlagt Replik el. Passage c!. 


gage (ge!dz] s Maal n, &c [gauge]; sl Portion c, lille 
(*lidet) Kvantum #; Kvartpot c; a ~ of gin (tobacco) 


ogs.” Dompap, enfoldig 


1 What a gag you must be. Joe Miller N* 182. 


Her synes gag = fool. 


fe!) hate; (09) 50; fai} I; [au] ont; [5] the; [p] thin; In she; [3] measure; [n] sing; [a, å, e] osv. vaklende med (e]. 
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et Glas Genever (en Pibe Tobak). gage [ge!ldz] s Pant 
n, Sikkerhed; Pantsættelse; Fejdehandske [.. of battle]; 
Udfordring. I nogle Forbb. Blomme, *Plomme c: 
green, golden, transparent .; is. gages Reineclauder 
[greengages]; Mr. Sexton, rising with no small heat, 
threw down the ~ of battle (Fejdehandsken) by 
moving... gage (ge'dz] vi + sætte i Pant; vove, "ogs. 
sætte i Vove; ~ all on this dreadful and desperate 
cast. Scott, Waverley LXVIII 444. 

gagement ('ge'dgmont] prov Forpligtelse c, &c [engage- 
ment]. 

gagger ['giga] sl Bedrager; theat & J ekstemporerende 
(el. improviserende) Skuespiller el. Koncertist c. gag- 
ging is. improviserede Tilføjelser pl, egne Indlæg pl. 

gagilaw Mundkurvlov; ~.-pleces Stykker hvor den 
spillende lægger ind af sit eget; ~.root «Astmaurt», 
«indiansk Tobak» c: Lobelia inflata. 

Gaheris ['gel(hjeris] Gaheris, Broder til Sir Gawain 
og Ridder af det runde Bord. 

galety ['ge'(i)ti] Munterhed, Lystighed, Livlighed c; 
the Gaiety, et Teater i London. gally ('ge!li] ad mun- 
tert, lystig. 

gain (ge'n] ef vinde, faa, opnaa; tilspille sig; vinde 
[et Slag a battle; en Proces a lanmsuit; en Pris å prize); 
naa; met udvinde [. a metal from its ore or alloy]. 
Jvf end 8, exchange 8, point s! . glory or great credit, 
ogs. indlægge sig Ære; ~ ground vinde Terræn; fig 
ogs. have Fremgang; when they had some object to -, 
ogs. naar de vilde have noget frem; the chronometer’s 
daily rate was .ing 48 Kronometrets daglige Gang 
var — 4 Sek.; ~ the wind of [tage Luven fra] a ship; 
thus Henry ~ed [opnaaede, fik opfyldt] his earnest 
wish; «him over vinde ham. gain vi vinde [fra of); 
om Ur: vinde, "ogs. trække sig for hurtig; the clock 
.8; I had .ed (tilbagelagt, *ogs. vundet frem over] 
more than two-thirds of the ascent; the leak is «ing 
(tiltager) rapidly; ~ in his opinion stige I hans Agtelse, 
vinde i hans Omdømme; ~ (s«p)on vinde Terrien fra, 
vinde ind paa, *ogs. vinde paa; kere (ride, lebe, sejle) 
fra; faa Indflydelse hos; the leak «ed om the pumps 0, 
Skibet kunde ikke holdes p. Pumperne; my behaviour 
had .ed so far upon the Emperor [havde efterhaanden 
(til)vundet mig Kejserens Yndest i den Grad] that I 
began to conceive hopes...; the King ~ed on the affec- 
tions of [blev (el. gjorde sig) mer og mer afholdt 
blandt] the soldiers. gain s Vinding c; @ Taphul mn; 
.8, ogs. Fordel c, Avance c, Profit c; there are no .8 
without pains, ogs. vil man have Kernen, maa man 
ogsaa knække Nødden. gain [ge'n] a prov bekvem, 
handelig [handy, convenient]; lærenem [docile]. gainer 
s Vindende, Vinder c; be a ~ by vinde ved el. paa, F* 
ogs. staa sig (prow stoppe) paa, staa sig ved; they are 
considerable .s by, ogs. de vinder (el. tjener) betydelig 
paa el. ved; de gør gode Affærer ved. gainfal ['ge!n- 
f(u)l] @ fordelagtig, indbringende. gainings ['ge'ninz] 
pl Vinding c, Fordel c, Profit c. gainless ['gelnlés] 
ufordelagtig, uprofitabel, brødløs. gainliness ['ge'nli- 
næs] Behrendighed +; Tækkelighed, Behagelighed c; the 
symmetry and … of the athlete. Du Maurier, Trilby 
II 246 T. galnly ['gelnli] å behændig I; tækkelig, til- 


talende, behagelig; a singularly - and seductive per- 
I 133; a far gainlier sight. | 


son. Du Maurier, Trilby 
Sammesteds I 62. 


Lincolnshire; Thomas ~ f 1788, eng. Landskabs- og 
Portrætmaler; a ~ hat 9: en meget bredbremmet, lav- 
pullet Schæferhat m. temmelig hoje Fjer; a ~ picture. 
Gainsford ['ge'nzfod] s. 

*gatnst [genst, ge'nst) præp imod [against]. 

Gairdner ['gæ'>dna] s. 

gairfowl ('gæ'dfaul] Gejrfugl: Alca impennis [great 
auk]. 

galrish ['gæ ?rif] glødende, grel, &c [garish]. 

gait (ge't] Gang, Maade at gaa; Gangart [pace]; ac 
Art; Maade c /gate]. Jvf anotherguess! the poor silly 
~ of a lassie det stakkels ("stakkers) tossede Pigebarn. 
The Antig. XV. 132; éf you go on that ., pas den 
Maade. 

gaiter ['ge'ta] Gamaske, Stivelet, Støvlet c. 

gal (gil) P Pige, Tos, *ogs. Jente, Jentunge [girl]; 
Kone o; ”s ole - P hans gamle Kelling, *Kjerringen 
(hans). gal ..?] amr Storm c /gale]; a heavy -. 
Marry , J. Fatthf. II 1I 144. 

gala ['ge'lo] Gala; F stor Gala c, stort Selskab ss. 

galactic [ga'laktik] å Mælk(e)-; Mælkevejs-. galacto'- 
dendron (goa'lakto'dendron] % Kotræ, Melketre 1; 
~meter (gilok'timita}] Mælkeprøver c; poetic [go'lakto- 
po'etik) mælkafsondrende. 

galago [go'lelgo] zoo Oreabe, Oremaki: Otolicnus; al- 
mindelig Galago c: O. Galago. 

Galahad ['gilohid] Galahad, en af Ridderne af det 
runde Bord. Se Tennyson Morte d'Arthur. 

Galahalt ['gålohå'lt ?]: Sir .. Se Galahad! 

galanga(l) [ge'långa(l)] s Galangarod c: Radiz (s. 
Rhizoma) galange. 

galantine ['gåloantin, -tain] Galavtine ec, Kød 1 Gelée. 

galanty(-show) (go'linti; 'gdlonti] P Skyggebilleder pl. 

Galashiels [gåle'fi'lz] Galashiels m, et Sted i Skot- 
land. 

Galatea (gile'ti'9] myth Galatea, en Havnymfe. 

Galatia [g2'le'f(j)a] Galatien n. 

galaxy ('gilaksi] ast Mælkevej; Stjernehær; fig glim- 
rende Forsamling c; a ~ of beawty. 

galban(um) [‘'gilbon(am)] Galbanumgummi c & mm: 
Gummi resina galbanum. 

gal-boy ['gilboi] s vild Tes c, &c /gaboy]. 

galbulas ['gålbjulas] % Bærkogle, *Berkongle c. 

Gale [ge!l] s Gale; ~’s compound Gales Komposition c, 
et Slags hærdet Glas. gale [ge!l] & Pors, "ogs. Post c: 
Myrica gale [gales]; a wreath of fragrant .. gale 
(ge!ll) 4 (stærk) Vind, Storm c [. of wind]; a moderate 
(or fresh) ~ en stærk Kuling; a strong (or whole) - 
en Storm; during a hard (or heavy) ~ i svær Storm. 
gule s prov (periodisk) Betaling, Terminbetaling, af 
Leje, af Afgift &c; Termin c, Afdrag #. Smtr. af gacel. 

galeas [gålids] (spansk; venetiansk) Galej ec. 

galeate(d) ('gålieltid] & hjselmdannet. 

gale-day Termin, Omslagstermin, Rentedag c. 

Galen ['ge'lan] Galenus, Galen; fig Apoteker, Læge c; - 
says Nay, and Hippocrates Yea >: de lærde er uenige. 

galena [ga'li'na) chem Blyglans c. 

galeny [go'li‘ni] git så Fugl; prov (i Vestengland) 
Perlehøne c: Numida meleagris [Guinea-forl]. 

Galeotti 'gåli'åti] s. 

gales [gellz] $ Pors, "ogs. Post c [gale]. 

Galgacus ['gålgakos 7} Galgakus, Kaledoniernes Høv- 
ding i Kampen med Romerne under Agrikola ¢ 84. 


gainsay ['geln'se!] vi modsige; there is no «ing this | Jvf The Antiq. XIV 129. 


dette lader sig ikke modsige. 
bibl Modstander c. 
Gainsborough ['gelnzb(a)re] Gainsborough #, en By i 


gainsayer s Modsiger; 





Galicia [ga'lif(jja} Galicien m. Galiclan 'ga'lifan] 


Galicier c. 


Galignanl [giilin'ja-ni] s. En fra Italien stammende 


le i" u'] osv. lango som i tar, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [å] hat; [å] fall; [å] hot; [a] bet; [07] bært; [9] inner; 
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Familie. Is. Giovanni … f 1821, Stifter af den i Paris 
udkommende eng. Avis ~’s Messenger. 

Galilean (gåli'li on] å galilseeisk; s Galileerc. Galilee 
"gilili-) Galjlæa ». galllee ['gilill-] arch Forhus, Ka- 
pel , ved Klosterkirke. Galilei (gål'le!i] s. 

galimatias (gili'me!fas; -'måtids] Gallimatias c & m. 

galingale ['gilinge!l] &% Cypergræs m: Cyperus. Tid- 
ligere ogs. = galanga! 

galiot ['gåliåt] 4. Galiot c. 

galipot ['gilipåt] Fyrreharpiks c & m, ogs." Galipot, 
*Furuharpix c: Resina pini. Jvf Burgundy (pitch)! 

gall [gål] s F amr Pige, Tos, *ogs. Jente c (gal, 
girl). gall [gå 1] s Galde c. gall [gå'l] s % Galæble »; 
. of glass Glasgalle c: Fel vitri. gall (gi 1] et gnave 
(v. Gnidning), gnide Huden af, gøre hudløs; om Hest 
ogs. bryde, trykke; . skamfile /chafe]; fig krænke, 
saare; ærgre: genere, plage, forulempe; ~ed, ogs. hud- 
los; - ed by the saddle, ogs. sadelbrudt; ~ing [krænkende] 
compassion; a battery whose guns had .ed them 
severely, havde været dem højst generende. gall [gå] 
s Saar opstamet ved Gnavning, ømt Sted, "ogs. Gnavsaar 
n, på ogs. Gnav ». Gall (gå'l] Gall, «Frenologiens 
Fader» f 1828. 

Galla ['gåla] Galla, -Neger ec. 

Gallagher ('gålaga) 3. 

gallant ['gålant] a kek, tapper; ædel, ædelmodig; 
glimrende; st was a ~ thing fo do det var kækt (el. 
tappert) gjort; swith a ~ train [et glimrende Følge] of 
the bravest men in Scotland. gallant (ge'lånt) a ga- 
lant. gallant (ga'lånt] s Galan c. gallant (ga'lant] vi 
være Ens Kavaler; gøre Kur til; … [kokettere med] a 
fan. Webster. gallantize ('gilantaiz) ef amr gore Kur 
til; there was a gal at Saratoga whom I -d. E.B. 
Lytton, The Parisians III 146 T. gallantly ('gålontli) 
ad kækt, tappert, &c. gallantly [go'lintli] ad galant. 
gallantry ['gélontri] s Kekhed, Tapperhed; Ridderlig- 
hed; Artighed c, Galanteri #!; pl galante Æventyr; ~ 
medal Tapperhedsmedalje; if John showed ~ in shoot- 
ing the wolf, he certainly shored little … towards his 
cousins om Johan klarede sig galant overfor Ulven, 
var han sandelig mindre galant mod sine Kusiner. 
gallavant [gilo'vint] of F gøre sin Opvartning hos 
Damer, &c (gallivant]. 

galleass [('giilids] Galej c /galeas/. 

Gallegan ‘ga'li'gon] a galicisk; s Galicier c. Gallego 
sp., gal'jeigo"! a galicisk; s Galicier c; galicisk nm. 

galleon ['giliån] .{, Galeon c, git spansk Skib. 

galleongee [gåliån'dgi')] Kommandør c. Book of 
Snobs ch I. 

gallerian [go'liarian] Galejslave c. 
shipman Easy XXX 310 T. 

gallery ['gilori] s Galleri, i flere Tilff; arch Galleri, 
Pulpitur #; quarter - |, Sidegalleri; stern … Agter- 
galleri; play fo [for] the … gallery ['gålari] v: ~ tt 
spille (...tale &c) for Galleriet. 

galley ('gili] 4, Galej; Kabys, F* Bysse; typ Galej c, 

Skib m: the Adventure … Galejen Adventure; the 
captain’s . Giggen, paa Orlogsskibe; ~~fish Bidevinds- 
sejler c: Physophora hydrostatica; —.fotat git Galej- 
fuste, Slags Skib i Middelhavet; (Lordmayors) Pragt- 
galej c; ..news |, Luntevagerpassiar c; ~-nipper amr 
stor) Muskito 0; --pot Apotekerkrukke; Syltekrukke; 
så Apoteker c; ..slave Galejslave; ..worm Tusindben 


Marryat, Mid- 


1 F* ogs. Galantitet. F. Eks. F. O. Guldberg, 
Kringom Peisen 48: Vi stolte nemlig paa Herrernes 
Galantitet mod Jagtpartiets eneste Dame. 
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n (& €);: «yarn |, Ende, *ogs. Matrosskrøne c. 
kortet: G. Y. 

gall-fly ('gå lflai] ent Gallehveps c: Cynips. 

galliard ['gåljad] s ¢ Gaillarde c, Slags lystig Dans; 
his .s and lavoltas. Westward-Ho! I 93 T. galllard 
['gåljad] glt livlig, munter. 

gallie ['gålik] å chem Galæble-; … acid Gallussyre. 
Gallic ['gålik] @ gallisk. Gallican ['gilikon) a galli- 
kansk; the ~ Church; … rose Eddikerose: Rosa Gallica 
[French rose]. Gallican s Gallikaner c. gallicanism 
('gålikonizm] Gallikanisme c. gallicantize ('gålikanaiz; 
et gallicere, forfranske. gallicism ['gålisizm] gr Gal- 
licisme, Franskhed, fransk Egenhed c. 

galligaskins [gåli'gåskinz] på vide Bukser. Scott; sp 
(vandtætte) Gamasker, "ogs. Leggings. 

gallimaufry [gåli'må'fri] F Ruskomsnusk c & m, 
Miskmask 9. 

gallinaceous [gili'ne'fos] a Hønse-; . bird. gallinazo 
[gåli'na'zo9, -ne!-] % Gallinazo, sydamerikansk Aadsel- 
grib c: Coragyps atratus. 

galliniper ('gålinipa] amr stor Moskito c /galley- 
nipper |. 

gall-Insect ['gå'linsekt] ent Gallehveps c: Cynips. 

Gallio ['giilio"] bib] Gallion. Ap. Gern. XVIII 12; fig 
tolerant (og religiost ligegyldig) Mand, Indifferentist c. 
galliolize ['gåljolaiz] of \ blive (som) en Gallio, blive 
indifferent (som Gallio); but Lancelot had not as yet 
“Galliolised”, as the Irish schoolmaster used to call it. 
Kingsley, Yeast VI 97 T. 

gallipot ['giilipåt] s. Se galipot & galley-pot! 

gallivant [gåli'vånt] vi F gøre sin Opvartning hos 
Damer git; gøre Kur; løbe (om) i Selskaber; solde, 
*rangle. 

gallivat ['gålivåt] hind stor (Ro)baad 6. 

galliwasp ('gåliwåsp] en vestindisk Giftslange: Ce- 
lestus occiduus; defiant of ~s. Westward-Ho! II 24; 
sea ~ (vestindisk) Øglefisk c: Elops saurus /elops]. 

gall-nut (‘gi lnat) % Galæble m, Galle c: Galla, 
Gallus. 

gallomania ([gilo'me'nja] Gallomani c. 
[-jak] å galloman: s Galloman c. 

gallon ('gålan]) Gallon c, et Maal f. flydende Varer = 
4 8 Liter, i Amerika 3.2. 

galloon [go'lu'n] Galon c; -ed galoneret. 

galloot [g3'lu't] s så Rekrut; Klodsmajor; amr ogs. 
Fyr, Karl, "ogs. Fysak c [galoot, geelot]. 

gallop ('gålap) vi galop(p)ere; tt lade galopere. gal- 
lop ('gålap] 8 (fuld) Galop c, Firspring, "ogs. Firsprang 
n; (at) full … i fuld Galop; come wp, drive round, 
at a ., set off in a … i Galop; break (or strike) 
into & ~ sætte i Galop, ”fatte Galop; put him to the 
full ., i fuld Galop. gallopade [gålo'peld, -a'd] s Ga- 
lopade c. gallopade vi danse Galopade. galloper ('gå- 
løpe) galoperende; P (rap) Hest c. 

gallophobe ['gålofovb] Franskhader ce. 
[gålo'fovbja] Franskhad m. 

Gallovidian [gålo'vidjan) gallowaysk; s Gallowayenscr 
c. Galloway |‘gilowe!'] Galloway ». galloway Gallowny 
Fjordbest c. 

gallows ['gålovz: 'giles} Galge; P Galgenfugl c; «es 
prov Bukseseler; move off, young -!; tf he dies, it will 
not be on 'i] the -; come to [ende (sit Liv) 1) the .; 
~~bird Galgenfugl, is. uforbederlig Tyv c; young - 
Slavefrø mn; +~.face Galgenfjæs, Forbryderansigt m; 
~~hungry P frygtelig sulten, skrup(*skrub)sulten; 
--poor P ludfattig, ogs.* yderlig fattig, *ogs. udfattig, 
armodsfattig. 


For- 


gallomaniae 


gallophobia 


gal 
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hvad han fører i sit Skjold, jeg kender (el. gennem- 


gally [‘gili] typ Galej; {, Kabysse c, &c [galley]. 

gally ('gåli] ef prov forurolige; skræmme. F. Mar- 
ryat, Driven to Bay II 11; Boy's Own Sea Stories 299. 
Shakespeare har gallow. 

gally-worm (['gåliwa'm). Se galley-rorm! 

galoche (ga'lAf] s Galoche, Oversko c. 

galoot [g3'lu't] s sl Rekrut c, &c /galloot]. 

galop ['gålep] s Galop c, en Dans. 

galore [ga'lå'?] s sl Overflod, Guds Velsignelse c; ad 
i Overflod, over en lav Sko, *ogs. 1 lange Baner; 
newspapers . en Guds (el. en sand) Velsignelse af 
Aviser. 

galoshe [g>'1åf] s Galoche c [galoche]. 

Galt [gå(')lt] s. galt [gå(')lt] geol prov Ler- og Mer- 
gellejer pl [gavdt]. 

Galvani [gål'va-ni] s. galvanic [gål'vånik] galvanisk; 
- chain Gigtkæde; ~ pile Voltasøjle. galvanium ['gål- 
vanizm) Galvanisme, Berøringselektricitet c. galvanize 
{‘gilvenaiz] et galvanisere. galvanometer (gålva'nåmita] 
Galvanometer %. 

Galveston ['gi()visten] s. 

Galway ['gi'lwe!; \ ‘gil-]) Galway m; ~ fury 20: en 
oplyst, uafbængig Jury. Galwegian [gil'wi-dzon] a 
hørende til Galway; s Galwaybeboer c. 

gam {gim] amr I, Flok, af Hvaler; Forsamling af 
Hvalfangere; Visit c, Besøg ». gam [giim] of forsamles, 
snakke sammen; gøre Visit. Opr. i Hvalfangeres sl. 

Gama ['ga'ma] 8. . 

Gamallel [go'me'liel] s. 

gamashes [go'måfiz] på git Gamasker. 
[leggings, spatterdashes, spats]. 

gamb [giimb] sl & her Ben ». gamba ['gåmbe] s: 
viola di . J Basfiol, Knæviolin c. gambade (gim'be!d], 
gambado (gim'be'do") Krumspring %, ogs. fig. gamba- 
does [gim'be'do"z) sp Leederbukser, Ridebukser, fæstede 
til Bøjlen. 

gambeer ['gåmbia] % Gambir-Katechu, Guttagambir c, 
af Uncaria gambir. - 

æambet ['gåmbét], gambetta (gåm'beta] % Rødben, 
rødbenet Klire, *rødbenet Strandsnipe c: Totanus cali- 
dris; green … Svalesnæppe, graabenet Klire c: T. ochro- 
pus; wood ~ Tinksmed'klire), Kærsnæppe, *grønbenet 
Strandsnipe c: T. glareola. 

gambi(e)r ['gåmbia]) s. Se gambeer! Gambler ('gim- 
bis) s. 

gambit ('gimbit] Gambit ce, i Skak (*1 Schak). 

gamble ['gimbl] of spille Hasard. spille højt, spille, 
git & hst doble; ef: ~ away bortspille, tilsætte i Spil. 
gambler ('gåmbla] Spiller, F Spillefugl c. gambling 
['gåmblin] (højt) Spil, Hasardspil s, Hasard c; … debt 
Spillegæld; … hell Spille-Helvede 2, -Hule c. 

gamboge [gim'botdz, -'bu'dz, 'bo%z] Gummigut c. 

gambol ['gåmbal] vi hoppe og springe, danse. gam- 
bol s (Luft;spring, (Krum)spring, (Glæde,spring, Hop #. 

gambrel ('gimbrol] (Hests) Bagben; Galgetre , 
Galge, Bjælke c, hvorpaa slagtede Kreaturer ophænges; 
soom crooks the tree that good … would be god Krog 
maa tidlig kreges. 

game [ge'm) s Spil, Leg; Spil, F Slag [Kort of cards], 
Parti [Domino af dominos, Billard of billiards]; sp 
Vildt »; ten points constitute ., er vundet Spil; three 
-8 constitute [udgør] a rubber; ah, that’s his .! saa 
det er det han vil! patience is our ~ F vi maa (*ogs. 
faar) smøre os m. Taalmodighed; the ~ is (not) worth 
the candle, en Gallicisme: det lonner nok (ikke) 
Umagen; hace the . in his own hand, figurlig: have 
alle Kort p. Haanden; I know his ., figuriig: jeg ved, 


W. Scott 


skuer) hans Planer; make … gøre Nar [ad, ogs.” af of]; 
don’t make .!; play the ., is. sp gøre Tingen med 
Sving, stilfuldt; he has been at this … for [dette Spil 
har han nu drevet 1] fifteen years; do you think that 
he ts in the .? at han er med i Spillet? game [ge'm] 
si koradsig, ogs.® kæk, tapper; duelig, dygtig, istand 
[til for]; Vildt-; the boy is .; å … girl et kækt Pige- 
barn, en dygtig Kvinde; - women P løse Fruentimmer; 
die ~ dø som en Helt; være kæk (>: fræk, forstokket) 
t. det sidste; he is ~ for [istand til; med til, ogs.” med 
paa) anything; tf you had, you wouldn’t have been - 
for [været Mand for, haft Mod paa] much reading 
when you got home. Yeast 203 T; are you ~ for [op- 
lagt til] a spree? game vi spille, lege git; spille, doble; 
~ deep spille højt. game (ge!m)} se ubrugelig, daarlig, 
om Arm &c; bag Jagttaske, "ogs. Jagtvæske c; —bird 
Sportsfugl c, pl ogs. Fjedervildt +, Fuglevildt m; cock 
Kampbane; P kæk (el. rask) Kar), "kæk Kar c; ~fish 
Sportsfisk; keeper Skytte, *(Jagt)opsynsmand c; ~lawsa 
Jagtlovgivning c; -leg F kroget (el. daarligt, halt) Ben. 

Gamelyn ['gimilin] s 

gameness ('geimnés] F Kækhed, Tapperhed c, Mod #; 
Dygtighed; Oplagtbed c. game-nose sp Vejr mn, ogs." 
Lugt, (Spor)næse c, *ogs. Vejrkorn sn, P Treftc. game- 
some ('ge'msam] munter, glad, legelysten, "ogs. leken. 
gamester ['gelmsta] s Spiller c. gaming ['ge!min) (Ha- 
sard)spil 94; - house Spillebus. 

gamma ['gåmao] gr Gamma c & n, græsk g; ~ moth 
Gammaugle c: Plusia gamma. 

gammarolite [ga'mårolait] s forstenet Krabbe el. Krebs, 
Krebssten, Gammarolit c. 

gammer ['giimo] s gammel Kone; prov Madmoder; i 
Tiltale: Mor ec. 

gammon ['gimon] s Røgeskinke c. gammon ['gåmen] 
sp Triktrak c /back-gammon]; F Historier pl, Lyv 9, 
"ogs. Skrøner pl, Jux #; Humbug, Vind c. Som Ud- 
raab tit: Passiar! Sludder! Snak (om en Ting)! ét's mo 
~ det er ikke bare Snak; that’s . you're pitching P 
det er noget Snak el. bare Vind. gammon ef salte og 
rege; Jf, vule, surre, is. Bov(*Baug)spryd; ep gøre Jan, 
i Triktrak; F lure; you can’t ~ him over ham binder 
De ikke noget p. Ærmet, ham setter De ikke et X for 
et U. gammoner ['gimona} P Humbugmager; Luren- 
drejer ce. gammoning ['gimonin] 4 Vuling, Surring, 
Santerning ec. 

gammy ['gåmi] a sl daarlig, ugunstig; uægte, forloren. 

Gamp [gimp]. Is. Mrs. Sarah ., en Person i Dickens’ 
Martin Chuzelenit. Ogs. som Øgenavn p. det kon- 
servative Blad The Standard; .s and Harvises F 
Vaagekoner i Arbejdshusene {workhouse nurses]; a 
Mrs. ., a Sarah ~ F en (Familie)paraply. gampy 
('gåmpi) fF (Familie)paraply c. 

gamut ['gåmat] J Skala, Tonestige c; rum down the 
whole … of accusation gennemgaa den hele Skala af 
Beskyldninger, fremføre sine Beskyldninger i alle Tone- 
arter. 


gamy ['gelmi] a med en Tanke, med Vildtsmag, "ogs. 
fasanderet; prov smudsig /dirty); ~ flacowr -en 
Tanke», ogs.” Vildtsmag, Vildtlugt, *0gs. fasanderet 
Smag el. Lugt. 

gan [gin] © poet begyndte. Af gin, hv. se! 

ganch [ga'nf] et spidde (paa spidse Hager), i Tyrkiet. 

gander ['ginda] s Ga(s)se, "ogs. Gaasestegg c; svhat’s 
sauce for the goose ts sauce for the ., figurlig: Rege- 
len maa vere ens f. alle, der maa ikke holdes dobbelt 


[a' i: n°} osv. lanze som i far, feel, fool; [ba] Trykstavelse; [å] hat; (å'] fall; [å] hot; [a] hest; [o°] hørt; [aj Inner; 
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Vægt og Maal; ..cleugh [-klu(x) ?] Daareklippen!; 
~faced med et Faarefjæs, enfoldig udseende; ~-month 
P (Grea)enkemandstid, den Tid da Konen ligger (i 
Barselseng), og Manden gaar sine egne Veje. 
Garelon ('ginilan) s. 
Ganesa (ga'ne'sa 7] hind myth Ganesa, Klogskabens 
Gud, Hinduernes Merkur, Sen af Siva og Parbutta. 
gang [gin] vi prov & sc gaa [go]. gang [gån] & Af- 
deling c, Hold, Parti, Skifte, Sæt, "ogs. Lag #, f. Eks. 
af Arbejdere; Bande ec, af Revere, &c; Hold, Sæt #, af 
Maskiner, af Værktøj; min Gangart, Gangsten c 
[gangue]. Jvf pressgang! a ~ of gipsies en Zigeuner- 
bande, *ogs. et Fantefolge; a ~ of workmen, *ogs. et 
Arbejdslag; they worked in three "shifts” or .s; ~board 
Landgangsbret, Gangbret nm, Landgangsplanke, F 
Landgang c; ~~eask |, Vandfyldingsfad; ..day Om- 
gangsdag, Synsdag: da et Sogns Grænser opgaaes. 
ganger ['giine] Ganger +; (Arbejder)formand, betroet 
Mand c; Rolf (the) Ganger Gangerrolf. 
Ganges ['gåndgi'z] s: the ~ Ganges c. 
'dgetik] a Ganges-, gangetisk. 
ganging |'gåndzin] sa Forfang, *Forsyn  [footlength]. 
gangliac ('gånglidk] a gaglionisk, Nerveknude-. 
gangling ['giinglin] a prov højt opskudt, højt op- 
skydende, slank, smækker, is. om Planter. Jvf 
gangly! 
ganglion ['ginglidn] anat Ganglion #, Nerveknude ce, 
Nervevev; Overben », brusket Udvækst /tendinous 
knot]. ganglionic [giingli'ånik] @ ganglionisk, Nerve- 
knude-. 
gangly ['gångli] a amr højt opskudt &c [gangling]; 
om Person: opleben; that long ~ lubber they call Hank. 
M. Twain, Roughing it 51 T. 
gang-plank ['ginplånk] Landgangsbret n, &c /gang- 
board]. 
gaagrene ['gångri n] s Koldbrand c; senile . Alders- 
brand, Gammelmandskoldbrand. gangrene v angribe 
med (vi gaa over til) Koldbrand; .d, bl. a. angrebet af 
Koldbrand. gangrenous ('giingrinas] gangrenøs. 
gangsman s (Arbejder)formand c /ganger]. 
gang-trench ['gåntrenf] sin Skram c. gangue [gin] 
miss Gangart, Gangstenc. gang|way ['génwe!] Gangvej, 
Gennemgang, Gang, Indgang, Overgang, Udgang; LL 
Kobrygge c, Faldreb »; pari Mellemgang c; members 
below the … uafhængige (skønt ikke t. den egentlige 
Opposition hørende) Repræsentanter; week Omgangs- 
uge, Opgangsuge. Jvf gangday! 
ganister ['gånista] geol kiselsur Sandsten c; lined with 
a siliceous coating called “ganister” [gannister]. 
ganja ['gindzo] hind Hampplante, Hamp c. Ogs. 
brugt som Tobak. Ogs. kaldt guasa; the consumption 
of - in India. 
gannet ['gånit] % hvid Sule, Havsule, Tossefugl, Jan 
c van Gent: Sula alba s. bassana. 
gannister ('ginista] s kiselsur Sandsten /gamister]. 
ganoid ['ginoid) # rudeskellet; s Ganoide, rude- 
skællet Fisk c. ganoidal (go'noidl), ganoidian (go- 
'noidjan] a. Se ganoid! 
gant [ga'nt] vi sc gabe /gauni]. 
gantlet ['ga'ntlét, 'gå'nt-] Panserhandske, Strids- 
handske: lang Ridehandske; i ny Tid is. Handske (el. 
Vante) med stridshandskemæssig Forlængelse opad, 


Gangetic [gån- 


1 that mysterious land where anyone who makes a 
fool of himself takes up his temporary residence. 
Der boede ifl. W. Scott Jedediah Cleishbotham, som 
besørgede Tales of my Landlord. 


[el] hate; [09] so; (ai] I; [au] out; [6] the; [p] thin; [f] she; [g] measure; [n] sing; (a, å, e] osv. vaklende med [9]. 


Manskethandske; fig Fejdehandske, Stridshandske c; 
take up (throw down) the ~ optage (tilkaste En) 
Handsken. gantlet vi behandske; she put her .ed 
hands up to smooth tt. gantlet ('gantlét, 'gå-nt-) 
8 % & fig Spidsrodgang, Spidsrod c; run the … løbe 
Spidsrod [f. det hele Selskab of the whole company); 
running the . Spidsrodgang c. gantiine ['ga'ntlain) 
wf Spidsrod /ganélet]; Takkeljolle c [girtlinej. gant- 
lope ('ga'ntlovp] s Spidsrod c /gantlet], 

Gantola (fr., gån'twa'] s Ghenter c. 

gantrees ['ga'ntri'z] på Tendelad mn /gauntry]. 

Ganymede ['giinimi-d] mytk Ganymedes c. 

gaol (dze'l) s Fængsel # /jail]. gaoler ['dge'la) s Ar- 
restforvarer c [jailer]. 

gap (gip) s Aabning c, Hak, Skaar, *ogs. Skar m; i 
Terrænet: (Fjeld)kløft, Passage c, "ogs. Skar, Glap; 
blottet Sted », Bresche; Lakune c, Hul #; the Water 
Gap «Vandporten», det Punkt af Kittanyfjeldene, hvor 
Delaware skærer sig frem mellem høje, lodrette Vægge; 
stop a ., is. fig stoppe et Hul; stand in the ., ogs. fig 
stille sig i Breschen. gap vi aabne; . a knife. Lever, 
One of them 312 cit. af Hoppe. 

gape (ge'p] vi gabe; gabe, glo, glane, "ogs. kope. 
Jvf garp! blue gaping [gabende] crevasses; gaping 
about like a country bumpkin. gape s Gabenc, &c; 
Gab ». gaper ['gelpo] s Gabende, Gaber; Gabmund, 
joc Globist, ogs.” Glaner, "Koper, joc Glanepels ec. 
gape-need sl noget m at glo (el. glane) paa; look for 
- spejde efter noget at glo paa; staa og gabe (el. glo); 
rustics are said to find plenty of ~ in London streets. 

gap-toothed ['giptu-pt] med Aabninger mellem Tæn- 
derne. 

gar [ga'*] vi + & sc gøre; lade [make, cause]; … hide st 
lade noget skjule [cause st to be hidden]. gar [ga'*] > 
Hornfisk c, &c [garfish]. gar [ga'?] sl Gud c [God]; be 
~, you don't say so! ih (ogs.* Gud)...! 

garb [ga'*b] s hst Skrud », Dragt; fig Dragt, Iklæd- 
ning c, Kostume mn. Jvf garbed & nature! the ~ of 
thought Tankens Iklædning; holiday … Festskrud, Hel- 
ligdagsskrud. 

garbage ['ga'*bidz] Affald «; især: Indvolde pl, af 
Kød; Køkkenaffald ø. 

garbed [ga'*bd] iklædt, iført (en vis Dragt). 

garbel ['ga'*bl] 4. Se garboard! garbel, garble 
('ga'*bl] Udpluk »; (især i pl) Støv n, Smuds », af 
Kryderier &c. garble ['ga'*bl] ef forfuske, forhutle, 
forkludre, ved Udplukning. garbler ['ga'*ble] For- 
fusker c, &c. 

garboard ['ga'*bå'*d] s: ~ strake |, Kolplanke c 
udenbords. . 

garden ['ga'*dn] s Have c; the . F Coventgarden m, 
Torv eller Teater; (the) Garden Reach «Havestykket», 
*ogs. «Havestrækket», Indsejlingen til Kalkutta; is 
there a ~ [er der Have] fo the house? garden vi an- 
legge en Have; sysle (*ogs. stelle) i (el. med) Haven; 
drive Havebrug el. Gartneri. garden of dyrke som 
Have; … engine Havesprøjte. gardener ['ga'*dn-9] s 
Gartner; Søndagskusk, *ogs. Tevandskusk e, ringe- 
agtende { en virkelig Kusks Mund. garden-honse Lyst- 
hus, gardening ['ga'*dn-in] Gartneri s, Havekunst ce; 
Gartneri, "ogs. Havestel »; … exhibition Haveudstilling; 
~ gloves Havehandsker. garden|party Haveselskab; 
Skovbal »; plants, ogs. Frilandsplanter; ~-stand 
Blomsterstativ, Blomsterbord m, Jardiniére c; stuff 
Havevækster på; -.sweep Havesving c. Dickens, Christ- 
mas Carol, Stave II; ~.trap Fodangel c. 

Gurdes pl: the cent ~ (fr.] Hundredegarden. 
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Gardiner ['ga'*d(i)na] s. garding ('ga'*din] s P Have c | nison; besætte, legge Garnison(er) i el. paa; ligge som 


[garden]. 


Garnison i el. paa; be .ed, bl. a. garnisonere oi. 


gare (gæ'3] f Benuld, Stykuld o, den ringeste paa garron ['gåren) s (Fjeld)hest c [garran]. 


Faaret. 

garefowl ['gæ'ofaul] Gejrfugl /gairforel]. 

Gareth ['gåréb] 5. I Tennysons Idylls of the King. 

Garfield ('ga efi'ld) 3. 

garfish ['ga'*fif] Hornfisk, 
Belone rostrata. 

garganey ['ga*goni) % Atling(and), ogs.” Sommer- 
krikand, *Knækand ce: Anas querquedula. 

gargarism ('ga *gorizm] s Gurglevand #. 

Gargery ['ga *dgeri] s; Joe . og Mrs. ., Personer i 
Dickens's Great Expectations. 

gargle ['ga''g]] o gurgle. gargle ('ga'egl) 8 F Gurgle- 
vand nm; vaade Varer pl, bl. medicinske Studenter. 
gargle s arch Gargouille c /gargoil]. 

gargoil, gargoyle ['ga *goil] s arch Gargouille, Tud e 
paa Tagrende, is. i Form af en grotesk Figur. 

garial (['geerid), ‘gir-) 200 Gavial co: 
Gangeticus. . 

Garibaldi (gari'bildi, it.) s; … shirt Garibaldibluse, 
Garibalditrøje ce. Gartbaldian [-djan] a garibaldistisk; 
8 Garibaldist c. 

garish [('gærerif] a glødende, gloende, skrigende, pra- 
lende, grel, som skærer { Ojnene; poet skøn; N over- 
given, vild; 20 barbarically … in colour. garixhnens 
[-nés) pralende Glans, Grelhed ce, grelle (el. skrigende) 
Farver på. 

garland ['ga'*land] Krans; Jf, Mastekrans o. garland 
et kranse. garlandry [-ri] s Kranse pl, Kranseveerk m. 
Miss Bronte, Villette ch. XIV cit. Davies. 

'garlie ['ga *lik] &% Hvidløg c: Allium saticum ; smell 
- F fig lugte Lunten, ane (el. mærke) Uraad. 

garment ('ga'*mant” Klædvingsstykke, "ogs. Plag; 
bibl Kisedebon mn; .8, ogs. Klæder pl, Dragt c, "ogs. 
Antræk 9. 

Garn! (ga''n] int P for Pokker! 

garner ('ga'*na] Kornkammer, Kornloft; Magasin ø. 
garner cf indsamle, indhøste, oplegge, magasinere. 

garnet ('ga'*nit] s Granat ce, en vis Stenart; .{, Losse- 
takkel 9. ' ' 

garnierite ('ga'njarait] met Nikkelmalm, Garnierit c. 

garnish ['gu ?nif) vi garnere, pryde, staffere; garnere 
fet Fad å dish]: besætte [m. Tropper with troops]; sl 
behænge m. Lenker; git jer varsle t Møde, stævne. 
garnish s Garnering, Staffering €; sl Lenker på, Jærn 
pl; the usual … of while ox-tails; . seam Staffering c; 
pay ~ honse, "ogs. pligte. garnishment [-monut] s Gar- 
nering, Prydelse c. garniture ['ga *nit/3) Garniture, 
Besætning c, Sæt m Smykker. 

garp [ga'?p] vi P gabe [gape]. 

gar-pike ['ga'*paik] Å Hornfisk c, &c [garfish]. 

garran ['gåron] is se (lille, *liden) Fjeldhest, Bonde- 
hest c. Ogs. ~ horse, garron; an amphibious kind of 
farmer riding his /garran” horse. 

‘garrawachy ['gåro'wuki 7] ‘geol Graavakke c [grau- 
wacke]. M. Edgeworth, Tales of fashionable Life, 
Paris 1831 292. 

garret ['gårit] å Kvistværelse ms, F Kvist c. garreteer 
(gåri'tia] Kvistbeboer; (literær) Styverfænger c. garret- 
master mindre Møbelsnedker, Smaamester ce i Møbel 
faget: som afsætter sit Arbejde t. et Magasin. 

Garrick ('gårik] 3. Is. David ., Skuespiller + 1779. 

garrison [‘girison] & » Garnison, Besætning ce; do . 
duty gøre Garnisonstjeneste. garrison vt lægge I Gar- 


*Horngjæl, Nebsild c: 


Gavialis 


garrotit)e [go'råt] s (Henrettelse v.) Kvælning, Gar. 
rotering c. garrot(tje vi garrotere; kvæle og ud- 
plyndre. garrot(tjer [go'råta)] s Garroter; is. Kvæler- 
tyv o. 

garrality [gå'ru'liti; -rju'-] s Snakkesalighed c. 
rulous ['går(jjules] a snakkesalig. 

garter ('ga ta] s Strompebaand #; -s |, ef Lænker, 
Jærn. Jvf fast-and-loose! the (order of the) Garter 
Hosebaandsordenen, Hosebaandet; knight of the Garter 
Hosetaandsridder /K. G.]. garter vi binde (med 
Strom pebaand); tildele Hosebaandsordenen, optage som 
(*til) Hosebaandsridder. 

garth (ga'*p] s Have, ogs.” Løkke, "Hage poet; Slags 
Rusedam ¢. 

Gartsherrie ['ga'etferi ?] Gartsherrie s, en By 1 Lanark- 
shire, v. Glasgow, m. Jærnværker og Kulgruber. gart- 
sherrie, is. Gartsherriejærn m. Garvagh ['ga'*va(g) ?] 3. 

Garvie ('ga'*vi]: Inch -, en Ø i Forthfjorden. garvie 
[ga vi] Brisling c /sprat]. 

gan (giis] s Gasart; Gas; fig Hovenhed c, Blæreri m: 
his game is ~ han optræder gerne som en Blære, det 
er en hoven Person; give him ~ udskælde eller prygle 
ham, "ogs. lade ham gaa igjennem. gas [gla] vi skva- 
dronere; amr tale for at forlænge Debatten. gasalier 
[gå-0'lia, -z-] Gaskrone c. gasjburner Gasbrænder; 
«check art Gastætter, skaalformig Tætningsring c; ~ 
ring Tætningsring. 

Gascon ('gåskån] s Gaskogner co. Gascon a gaskog- 
nisk. gascopade (giskå'neld) s Gaskonade c, (Stor). 
praleri, — Skryderi, Skryd ». gasconade ci prale, F 
skryde; gasconading, ogs. storskrydende. ganconader 
(-a] Praler, (Stor)skryder c. Gascony ['giskoni} s 
Gaskogne 9. 

gaseller (gaso'lis, -z-] s Gaskrone c. gaseoun ['gisios. 
gel.: -z-] a gasartet; fig luftig, tynd; opfarende, kort f. 
Hovedet. gar|fitter Gasarbejder; Gasmester; Rørlægger 
c; ~.governor Gasregulator c. 

gach [gif] of flænge. gash s (gabende) Saar », Flænge 
c, “ors. Flæng #. 

gashly ['gåfli] a P uhyggelig, &c [ghastly]; it does 
seem so . and unchristian altogether. Blackmore, 
Springhaven 331. 

gasification (gåsifi'kelfan] s Omdannelse til Gas el. 
Luft; Gasdannelse c. gasify {'giisifai] ef forvandle (el. 
omdanne) til Gas. gas-Jet ['gisdget] Gasblus m, Gas- 
flamme c. 

Gaskell ['ga‘skal, 'gås-] a. 

gaxket ['gåskit)] 1, Beslaasejsing c. 


gavj|light Gasblus sø, Gasflamme c; ~.liquor Gasvand 
n; ..main Gasledning ce, Gas(hoved)ror =; ~ meter 
['gåsmi ta] Gas Maaler; -Beholder c. gasolene ['giso- 
lim), gasoline [-li()n] chem Gasolin c, Keroselen m, 
Petroleum(sjæter c. gasometer (gå'såmita] Gasometer ss, 
Gasmaaler c. 


gasp [gasp] ci puste (tungt, stakaandet), gispe, 
snappe efter Vejret (el. efter Luft); fig hige [efter for]; 
- for air snappe efter Vejret. gasp vi puste, gispe; 
may I . my last if... maatte dette være mit sidste 
Aandedræt, dersom &c! … out fremgispe. gasp s (tungt) 
Aandedræt, Aandedrag, Gisp #; be at the (or his) last 
- ligge 1 det sidste Aandedræt, i sine sidste Gisp. 
gaspipe Gnsror; F Snidergevær m [.. rifle]; - cramwler så 
tør (el. mager) Person, tør Fisk c. gassy ['giisi] a gas- 


gar- 
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fyldt, fuld af Gas; fig opblest, vindig, skvadronerende; 
pirrelig, opfarende. 

Gastein ['ga'stain] s. 

gastly ['ga'stli] a uhyggelig, &c [ghastly]. 

gastralgia (gå'stråldz(jJa] path Gast(e)ralgi, Mavepine, 
Kolik ce. gastric ['giistrik] a gastrisk, Mave-, Under- 
live-. gastriloquist (gi'strilokwist] Bugtaler c. gastri- 
loquy [-kwi] Bugtaleri mn. gastritis (gii'straitis] Gastrit(is), 
Mavebetændelse c. gastronomer [gå 'strånomo] s Gastro- 
nom, (fn) Madkender, "ogs. (fin) Madskønner c. gas- 
tronomle(al) [gåstro'nåmik(1)] gastronomisk. gastronom- 
ist [gå'strånomist) s Gastronom c. gastronomy [-mi] s 
Gastronomi ¢, *ogs. fint Madskøn ». gastrotomy [gå- 
‘strAtomi) s Gastrotomi c, Mavesnit m. 

gas-works ['giiswo'ks] Gasværk m. 

gat [gåt] o t, poet & bibl fik, &c [got]. Af get. 

Gatacre ('gitaka; 'gel-] s. 

gate [ge't] s (Spile)port, (Gitter)port, "ogs. (Trale)- 
port o!: agr Gærdeled, "Led #, Grind [field-gate]; 
Sluseport /floodgate]; sc Vej, Sti; (Fjeld)kløft c, "ogs. 
Skar n; min Stoll(e), horisontal Drift; sp Entrée /gate- 
money]; sc Maade c. Jvf anotherguess! the Gate F 
Billingsgate »; free … ap fri Entrée; the Gate of Tears 
Taareporten, Indsejlingen t. Det røde Hav. T. Moore, 
Fire Worshipers. gate vt univ nægte Udgangstilladelse, 


give Portforbud; the offender is -d for the whole day; 


.~~house Portstue c; .-keeper Portvagt, Brandvagt c; 
~-morey sp Entrée c; ..race «Entrée»løb, Proformaløb, 
Løb iscenvsat især for Entréens Skyld; ~.saw Ram- 
mesav, *Grind-, Opgangs-, Rammesag; ~vein Portaare; 


-W&y Porthvælving, Portgang ce, Portrum #; stand in 


the ., i Porten. 


Gath [gip, ga'p] Gath »; tell it mot [giver det ikke 


tilkende] in ~/ 


gather (‘giSo] vi samle; plukke, ogs. om den enkelte 
Urt; heste, sanke; sammentrekke, sammenrynke, ved 
Trækkebaand; rynke, paa en Traad; slutte, skønne 


[collect]. Jvf carcase, sternway! he began to ~ [skønne] 


why ...; - breath puste ud; aande frit; faa et Puste- 
rum; trimmed on either side with ~ed [rynket] muslin; 
~ way | faa Fart; I … [slutter] from what he says 
that...; ~ in, især: indavle, ogs.” indbjerge, bringe i 
Hus; .f indhale, hale ind i, palme ind paa; be ed 
to their fathers, to their rest samles t. deres (*sine) 
Fædre; ~ up |, is. opduge. gather vi samles, samle 
sig; trække op, trække sammen, om Skyer, om Uvejr; 
path modnes, sette Materie; I heard everywhere, with 
~tng [voksende, stigende] emphasis, since I entered the 
States, that...; å storm is «ing det trækker op (til 
Uvejr). gather s Rynke c; out of .s, om Kjole: ude af 
Folderne; fig F i Nød, i kummerlige Omstændigheder. 


gatherer ['gå50r3] s Samler; Plukker; Sanker, Høster ec. 
Jvf tax-gatherer ! 


having laid the ~ upon the fire. 
XX VI 264 T; ~-place Samlingssted. 


Gatling ['gåtlin] Gatling; F art Gatlingkanon, (Slags) 


Kuglesprøjte, Mitrailleuse e. Fuldst.: . gus. 


2 En massiv Port hedder almindelig a door. 
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gathering ['gidorin] Samling, ogs. 
cose; Forsamling, ogs. conc; theol Indsamling, Kollekt; 
agr Høst, Indhøstning, Sankning; path (moden) Byld, 
*ogs. Svul; Materie c [pus]. Jvf Cameronian, fern -! a ~ 
[Samling] of early prints, of broadsides issued during 
the reign of Queen Elizabeth; coal sc «Demperkul: 
et stort Kulstykke der bruges til at dæmpe Kokken- 
ilden om Natten, og som lægges p. Gløderne, efter at 
disse er sammensankede; the matron of the family, 
Scott, The Antiq. 


gav 





gatten ('giitn] % Kvalkved m, (vild) Snebolle, Ulvs- 
røn, "Benved, Krosved, Skoghyld c: Viburnum opulus; 
Benved m (*c): Evonymus Europæa. Ogs. gatien-iree. 
gatter ['gita] Kvalkved nm, &c [gatten]; sl Øln; a 
shant of . en Pot Øl. gatter-tree s Kvalkved n, &c 
[gatten]. 

gaub-line ['gå blain] f, Pyntenets Agterhaler c. 
jib ~ & gobline. 

gauche |fr., go"s] kejtet, ubehærdig, klodset. gaucherie 
(fr., 'govferi] Kejtethed c. 

Gaucho ('gautfo", 'g&:tfo"] Gaucho ec. 

gaudeamus (gå'di'e'mas] lat. «lad os glæde os!»; Fest, 
Festlighed; Lystighed c; Gilde, Gæstebud n. gaudé-day 
[‘gA-dide!] se Festdag. Scott, The Antiq XIV 130. 

gaudiness |'gi dinés] prunkende (*ogs. glødende, glo- 
ende) Farver pl, *Glorethed; Flitterstas c, *ogs. Glor, F 
Jug] mn. gauds [gå'dz] pl Flitter sm, Flitterstas c, "ogs. 
Glor #, F Jugl m; coronets and suchlike -. gaudy 
['gå'di)] a prunkende, *ogs. gloende, glødende, gloret, F 
juglet. gaudy ['gå'di] s glt Festlighed c; Gilde, Gæste- 
bud; Of. wniv (aarligt) Mindemaaltid #. Jvf gawde- 
amus & gaudé-day! ~-night Festaften, Gæstebuds- 
aften. Sh. , 

gauffer ['gå(')fa] of pibe, &c [goffer]. 

gauge (ge'dz) vf maale, om et Kars Indhold & fig. 
gauge s Maal, Maaleredskab ms, Maaler; art (Kugle)- 
skabelon; dmp Flyder, ogs.” Flottør c; Maal, Omfang 
n; railw Sporvidde c. Jvf lee-gauge, weather-gauge dc! 
--6ock dmp Prøvehane, *Prøvekran. gauger ['geldza] s 
Maaler; { Akcisebetjent; ér Brændevinskontrollør ec. 
gaugejrod fj, Pejlstok c; ~.tube dmp Rør paa Vand- 
standsmaaler. - 

Gaul (gå 1) s Gallien.n. Gaulish ['gå'lif] a gallisk. 

gault (gå(')It] s geol underste Led » å den øvre Kridt- 
formation, Ler- og Mergellejer pl (galt]. 

gaum (gå'm) vi amr'tilsøle. 

gaunch [gå'n/f] et spidde &c Pyanch). 

gaunt [ga nå, gå'nt] å udtæret, indfalden; mager; - 
peaks slanke Tinder. Gaunt [gant]: John of ., Ed- 
vard III's 8die Sqn, født i Ghent. Nævnes tit 1 Scotts 
«Oldgranskeren». Se ogs. Shak. Rich. IJ.’ Gauntgrim 
[ga'ntgrim] s: - (the wolf) Ulven Graaben, Varg, i 
Eventyr; Bruin is always in the sulks, and ~ always 
in å passion. E. B. Lytton, Pilgrims of the Rhine 
ch. XII. ' 

gauntlet ['ga'ntlét, 'gå'-] s Handske &c; Spidsrod e 


Ogs. 


[gantlet]. 
ganntry ['gå'ntri] Tøndelad nm, ogs.” Tønde-Buk, -Stol 
c, i Kælder. Ogs. gantrees. . 


gaupus ['gå'pos] prov & sc Fe n, Dumrian, Dompap, 
enfoldig Person c. 

gaur [gaua] zoo Gaur(okse), Jungleokse o: Bibos (s. 
Bos) gaurus. 

Gauss [gaus) s. 
Kraft c. , 

Gautama [gauta'ma’] s: ~ Buddha or Siddharta …, 
Buddhismens Stifter i dte Aarh. f. Kr. 

gauze (giz) s Gaze c. gauzy ['gå'zi] å gazeagtig; 
gazetynd. ' 

gave [gelv] v gav, &c. Af give. 

gavee [?] s 0 st Mærssejl % [topsail]. 

gavel ['giivol] s. Se gavil! 

gavelkind ([‘givolkaind] s git & prov ligedelende 
Arvegang c, Landbesiddelse hvorved samtlige Sønner 
&c gik i lige Arv efter Faderens Død. 

gavelock ['giivalåk] s Brækstang c, Brækjærn n; prov 
Spade c. 


gaussage ['gausidg] elektromotorisk 





Je} heste; [0%] so; [ai] I; [au] out; [3] the; [p] thin; [f] she; [3] measure; [1] sing; [a, å, e) osv. vaklende med [9]. 
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Gav 


Gaveston ['gåvisten]. Edvard II's Yndling. 

gavial ['gelvjal) zoo Gavial, Snabelkrokodil c: Gavialis 
Gangeticus. Ogs. garial. 

gavil ('gåvil] s Pudsbræt », 1 Muring & i Frimureri; 
gives one knock with the .. Text-book of Masonry 1 
[gavel]. 

Gavin ['gelvin, 'getin]! s. 

gavotte [ga'våt] s J Gavotte c, Slags livlig Dans. 

Gawain ['gå'in, 'gå'eln, 'ga'weln] s: Sir — the Cour- 
teous, Kong Arthurs Neve og en af hans Riddere. 

gawf (gå'f] F Rosenæble, prov* Rosenstribsæble ». 

gawk [gå'k] s + & prov Gøg [cuckoo]; F Lemme- 
dasker, Bonnestage, ogs.* Humlestang; prov & sc Dum- 
rian, Klodsc. gawkhammer ['gå khåme ?] å ? enfoldig; 
a poor … mortal. Hardy, Far from the Madding 
Crowd X 80. gawky ['gå ki] a klodset, "ogs. klumset, 
tafat. gawky s Klods, f *Klodse c [gawk]. 

1. gay [gel] ad se temmelig [pretty]*. Ogs. skrevet 
gey; @ ~ few nogle (faa), endel; this is gey like a [et 
ganske godt) place for them. The Antiq. XXI 203 T; 
irreverence suggests that they were “gey ill” to live 
with. Black and White 1899. 240. 

2. gay (ge!) a livlig, lystig, munter; glimrende, liv 
lig, lys; prangende; fl is mot the . coat makes the 
gentleman Kjolen gør ikke Manden; de ere ej alle 
Præster, som bære lange Kapper; … (prangende, bro- 
gede; livlige) colowrs; a … girl et let Pigebarn; a - 
(lystigt, raskt] life; he has been what is called, by way 
of palliative, a very ~ young man, en rigtig glad Sjæl; 
the repast was a ~ ome ved Maaltidet gik det muntert 
til; the ships are ~ with bunting, pranger m. Flag; a ~ 
[let] svomast. 

gayal ('ge'al, ga'ja'l, 'gaial]) s zoo Gayalokse, Pande- 
okse c: Bos frontalis å gavcus. 

gayety ['ge'(i)ti] s Livlighed, Munterhed c, &c [gafety]. 
gayly ['ge'li] ad muntert, &c /gaily). 

Gaza ['gelza) s. 

Gaze [ge'z]. Is. nævnes en Rejseentreprenør af dette 
Navn, en Cook i mindre Skala; the sporting ~ who sill 
bring his patrons upon game throughout Ewrope and 
America. W. Barry, Sporting Sketches 174. gaze 
[ge!z] of se (stivt), stirre, F se og se [paa af, (up)on]; 
spejde; - én [stirre op i] the air; gasing out to (or 
gazing over the) sea spejdende (el. stirrende) ud over 
Havet; gasing round her seende sig om. gaze (ge'z) s 
(stivt) Blik #, Stirren; Bpejden c; stand at … sp staa 
spejdende, staa stille, "ogs. star var, is. om opskræmt 
Daadyr &c; fig staa uvis, vakle; stag af … heraldisk: 
Hjort som vender Ansigtet mod Betragteren; but of a 
sudden they [horsemen] stayed, and stood at … Scott, 
Lay of the Last Minstrel; the American army in the 
central states remained wholly at .. Lord Mahon, 
History. gaze(e,bo (ge'zi'bou] s F Udsigtspavillon c. 

gazehound ['ge'zhaund) Vindspiller (el. Mynde) co, der 
jager mere efter Synet end efter Lugten; a brace of ..s. 
Scott, The Abbot X 90. 

gazel ['giizl] Gasel mn, et vist Slags lyrisk-erotisk Digt 
i persisk Literatur /ghasalj. 

gazelle [go'zel] zoo Gazelle c: Antilope Dorcas. 


1 Pronounced Gayin = Guyon, as Edward [Irv- 
ing] once remarked to me. Carlyle, Reminiscences 
171. 

2 Have you many visitors here just now? — Ay, a 
gey few. — A gay few?... What can he mean? 
Why are they gay? — Dramatic Sketches by J. A. 
Wheatly, London 1891 20. 
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gazer ['ge'ze] s Betragter, Beskuer, Tilskuer c. 


gee 


gazette (g9'zat] s (is. officiel) Tidende, Kundgørelses- 
tidende c. Tit som Del af en Avistitel, som the Cologne 
Gazette. Jv{ declare! the London Gazette den engelske 
Rigstidende; your … to the company Deres Udnævnelse 
ce til Kompagnichef; get info the ~ komme i Bladet 
(som Opbyder), gøre Opbud. gazette [go'zet] vi be- 
kendtgere, om en Udneevnelse, om et Opbud; pending 
his being -d out of the service on pension indtil hans 
Afsked bekendtgores; ~ him, bl. a. bekendtgøre hans 
Udnærvnelse [t. Kompagnichef to his company]; erklære 
ham bankerot. gazetteer [gåzt'tie] s Bladredaktør, 
Bladmand git; (topografisk-)geografisk Ordbog [over to’: 
alfabetisk Fortegnelse c. 

gazing-stock ['gelzinståk] noget at se paa, noget m 
underligt, Raritet c. 

Gaznivides ['giåznivaldz] pl Gaznivider, et persisk 
Dynasti. 

gazogene ['gåzodgi n] 8 Sifon c. 

gean [gi'n] & Fuglekirsebær, "sødt Kirsebær #, Morel 
ce: Prunus avium [… cherry, ~ tree]. 

gear [gio] s Apparat nm, Apparater på, Gods, Redskab, 
Tilbehør », FF" Greier pl; poet Klæder pl, Dragt; 
so (militær) Kkvipering, Udrustning; sc Ejendom, 
Formue c, Gods #; sc Sag, Afftere, f" Greie c /affair, 
business]; Seletøj /harness]; dmp Indgreb », Ind- 
gribning, Hjulforbindelse, Udveksling c, paa Cykle: 
Gear! [gearing]; Jj, Underdrejereb m /jeer]; the 
studdingsail . is to be triced up |, Læsejlsgodset skal 
opfanges; ~ for starting Igangsætningsapparat; be in … 
dmp være i Indgreb; fm good … i god Stand; trained 
to go im . dresseret til at gaa i Seletøj ("til at gaa i 
Sælen); be out of - være ude af Indgreb; throew (be 
thrown) out of ~ sætte ud af Indgreb; fig bringe af 
Lave, *ogs. bringe i Ugreie, i Ulag (bl. a. komme af 
Lave, "ogs. komme i Ugreie, ulage sig). gear vi F 
klæde; lave (*ogs. stelle) til; give Seletøjet pas, *paa- 
sæle. gear of dmp gribe ind [1 into, with), gearing 
('giorin] s dmp Indgreb +, Indgribning, Hjulforbindelse, 
Udveksling c, paa Cycle: Gear #; frictional . Frik- 
tionstransmission c. gear-work ['giewo'k] & Udveks- 
ling c, &c [gearing]. 

geat [dgi't] s Indgus c, ved Støbning. geat [git] sc 
cost Unge co, Barn » [(gett]. 

gebang ('ge'bån] s: ~ palm Gebangpalme, javansk 
Viftepalme: Corypha Gebanga. 

Geber ['ge!ba, 'gi'ba] Gheber c [Gheber]. 

gecko ['gekov] zoo Gekko c, en Skæløgle: Ascala- 
botes. 

ged [ged] sc # Gedde c [pike]. Ged [ged] F Gud c 
[god]; good -! 

Gedaliah (gedo'laia] s. 

Geddes ['gedis] s. 

gee (dzi'] of P falde i Traad, ogs." stemme; harmo- 
nere, bekomme vel; st won’t … gee! [dgi'] ist hop! til 
Hest. Jvf ho, wo! gee [dzl'], gee-gee ['dgi'dgi"] Hest c, 
i Barnesprog. 

Geelong (dzi''lån; gl-] s. 

geeloot [gi'lu't ?] s sl Rekrut c, &c /galloot]. 

geese [gis] på Gees. Af goose Gaas. 

geeser ['gi 20]. Egl Lækkende c; an old ~ P en gam- 
mel Mumie. 

geest [gi'st, gelst] å Gestland m. 

geejup! ['dzi'ap] int hop! ..-upping Raaben e hop! 


1 I Lighed hermed i andre Tilff. tit: Bevægelse c, 
f. Eks. Luftpumpebevegelse. 








[a' i" u'] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse, [å] hat; [4°] fall; [å] hot; [a] hast; [07] hørt; (0) Inner; 
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Hopraab pl; the ~ of the postillion; ~~wo! int pr! *pto! 
til Hest [ho]. 

Gehenna [gi'hena] 8 Gehenna n. 

Geikie ['gi'ki] s. 

geisha ['ge'fa, ge'fa'] s Geisha, (japansk) Hetere c. 

Gelth [gi'pb ?] ». 

gelastic (dzi'lastik] a Latter-, gelastisk; dilating and 
expanding the ~ muscles. 

gelatin ['dgelotin]) s Gelatin c; Gelatinkort ». Jvf 
Note til agar-agar! gelatinate (dzé'latine't] of gela- 
tinere. gelatine ['dzeldtin) s Gelatin c, &c [gelatin]. 
gelatinize [dzé'låtinaiz] of gelatinere. gelatinous (dzé- 
'"låtinss] a gelatinøs. 

geld [geld] of vet gilde, ogs.” skære, *gjxlde; fig be- 
skære; rense. Jvf gelt/ gelder ['gelda] s Gilder, ogs." 
Skærer, "Gjælder c. pgelder(s)-rose % Kvalkved m, vild 
Snebolle, Ulvsrøn, *Benved, Krosved, Skoghyld c: 
Viburnum opulus. gelding ['geldin] s Gilding, ogs." 
Skæring, *Gjelding; Gilding, ogs.” Kastrat c +; gildet 
(*gjældet) Dyr », især: Vallak c. 

Gelert ['gelot] s. Navn p. Liewellyns Hund. 

gelid ['dgelid] a (is)kold. gelidity [dgé'liditi] s Is- 
koldbed, Kulde c. gelidly ad (is)koldt. 

Gelimer ['gelime] s. 

Gellatley ['geldtli] s: Davie ~, Baronen af Brad- 
wardines Tjener i Scotts Waverley. 

gelose [dzi'lovs] s Gelatin c, af kinesisk og ceylonsk 
Mos (*Mose). Jvf agar-agar! 

gelt [gelt] 2 + Skat, Tribut; glt sl Gelt c, Penge pl. 
gelt (gelt] part & a gildet, &c. Af geld; ~ pig Galte- 
gris, *Gjeeldgris. 

gem [dgem] å & Øje n, Knop [gemma]; Ædelsten; 
Gemme [cut .]; fig Perle, Krone c; the … of [Perlen i) 
the collection was a Raffaelle; it was a … of a place. 
gem ef pryde (el. besætte) m. Ædelstene (el. som med 
Ædelstene) el. Perler; the night-dew ming [som lagde 
Perler i, som perlede i] his moustache. 

Gemara [gå'ma'ra] Gemara c, eg] Udfylding, Talmuds 
2den Del. 

gemel ['dgemel)] her Par n; bars 2; ring Tvilling- 
ring. geminate ['dzeminét, -e't] a & Par-, Tvilling-; ~ 
flowers. Gemini ['dzeminai] pl: the ., i Astronomi: 
Tvillingerne; Oh! gemini Herre Jemini! geminous 
["dzeminas] a dobbelt, Par-. 

gemma ['dgema] s % Bladøje n», Bladknop c. Pl 
gemmæ ['dzemi]. gemmaceous (dzé'me'fos] a & Blad- 
øje-; bladojelignende. 

gemman ['dgemen] s P Herre c [gentleman]. 

gemmary ('dzemori] s Gemmekyndighed c; ¢ Smykke- 
skrin n; in painting and … Fortunato was a quack. 
gemmate(d) ('dzeme't(id)] å prydet m. ædle Stene. gem- 
mation (dzé'me!fan] s % Knopskydning c. gemmeous 
['dgemias] a Adelstens-; Gemme-; ædelstensagtig; gem- 
meagtig. gemmiferous [dgé'miforas) & knopskydende. 
gemmiparity [dzemi'påriti] s 200 Formerelse c ved 
Knopskydning. gemmiparous [dzé'miporas) zoo knop- 
skydende, som formerer sig ved Knopskydning. gem- 
mule ('dzemjul) s (lille, *liden) Bladknop c. gemmy 
['dzemi] å besat med ædle Stene; gemmeprydet; per- 
lende; glimrende, straalende. Jvf jemmuy! 

gen [dzen] s si Skilling c. 

gendarme [fr., dzen'da'*m] Gendarm ec. 

gender ('dzenda] s gr Genus, Kon nm. gender ['dgenda] 
et + & bibl avle [engender]. 

genealogical [dzenja'lådgikl, dzi-] å genealogisk; 
~ tree Stamtræ. genealogist [dzeni'åledzist, dzi'-] s 
Genealog, Ætkyndig c. genealogy (dzgent'dledzi, dzl'-] s 


389 


gen 


Genealogi, Stamtavle c, git Ættetal mn; Afstamning, 
Herkomst c. genera ['dgenora] pl Genera, Slægter. 
Af genus. 

general ('dgen(9)rel] a almindelig; philos generel. 
I Smstgg. tit: General-. Jvf. feeling s! his. appear- 
ance hans hele Ydre el. Udvortes, hans udvortes Men- 
neske »; ~ assembly Generalforsamling: G. A.; there 
was a ~ belief [man troede almindelig] that...; ~ 
bookseller Sortimentsboghandler; ~ cargo Stykgods- 
ladning, (Ladning c) Stykgods %; én the ~ case i (sin) 
Almindelighed; consul . Generalkonsul; after some … 
conversation efter nogen (Sam)tale om ligegyldige Gen- 
stande, efter nogen Tale frem og tilbage; ~ direction, 
is. Hovedretning; the ~ effect Totalvirkningen, Total- 
indtrykket; ~ goods Stykgods; governor . Generalguver- 
ner; ~ issue, især: absolut Frifindelse!; swithholding 
facts from the shareholders in a . meeting, i General- 
forsamling; - officer Generalstabsofficer; Generalsperson 
c; ~ pause is. J Generalpause; ~ post office Hoved- 
Postkontor: G. P. 0.; the ~ public bl. a. Publikum i 
Almindelighed; this - human (almenmenneskelige] 
rule; . servant Enepige; in … session bl. å. i Plenar- 
møde, i samlet Møde; ~ shop Købmandshandel c; serve 
on the General Staff, ved (el. i) Generalstaben; as a ~ 
thing i Almindelighed; in å ~ way i Almindelighed, 
almindelig, almindeligvis; speak in a ~ way, ganske i 
Almindelighed. general ('dgen(a)ral] s Hele »; x Hær- 
fører; is. General? /a ~ in the army]; F Enepige c 
[~ servant]; her ~ is. hendes (Ene)pige; beat the ~ % 
slaa Generalmarsch; act as ~ F fungere som Enepige; 
in - i Almindelighed: skønt ikke altid; the benefit of 
Europe in … det hele Europas Vel; in the ~ 1 Almin- 
delighed, 1 det Hele; reason from particulars to -s, 
til det almindelige, t. det generelle. general ['dzenare]l]) 
vt kommandere (som General), anføre, lede. general- 
issimo [(dzenore'lisimo") » Generalissimus, øverste 
Krigsherre c. generality [dzeno'råliti] s Almindelighed; 
Masse, største Del e /(general) run]; generalities, især : 
det generelle; F (ubestemte) Almindeligheder, Almen- 
steder; let us descend from generalities to particulars I ; 
like the ~ of people som den store Almindelighed af 
Folk, *is. som Folk (er) flest. generalization [dzeno- 
råk(a)i'zelføn)] s Almindeliggorelse, is. Ophøjelse c til en 
Regel. generalize ['dzen(d)rolaiz] vi generalisere: bringe 
ind under en Slægt el. Slægter; anvende paa (el. udvide 
til) flere el. alle, almindeliggøre, ophøje t. Regel. gen- 
erally ['dzen(e)reli] ad almindelig, i Almindelighed, 
gerne; ~ speaking i sin Almindelighed. generalship 
['Gzen(ø)ralfip] Generalat #, Generalstilling; Hærførsel; 
Anførsel c, Førerskab; Feltherretalent #, Hærfører- 
begavelse; F Fiffighed, Klogskab, Politik c; if word 
be bad ~ F daarlig Politik; a piece of good ~ en klog 
Manøvre, F ogs. et heldigt Greb; et (Krigs)puds, et Fif; 
this (robber) gang had been held together under his 
able ., Anførsel, Forerskab. 

generant ['dzenaorant)] s Avler, Frembringer; geom 
Generatrice c. generate ['dzenarel!t] ef avle; frembringe; 
udvikle; fremkalde, kalde tillive, volde; ~ [udvikle] a 
quantity of gas; ~ [avle, udvikle] steam. generation 
[dzene'refføn] s Avling; Frembringelse; Udvikling [af 


1 “Not guilty” to a criminal charge; “Never indebted” 
to a charge of debt. 

3 Mærk ogs. at i sp er General ligesom Captain en 
almindelig anonym Betegnelse f. Ejeren af en Kapløbs- 
stald eller f. et Kapløbsselskab, f. Eks. General 
Hopes. 





[ef] hate; [09] so; [ai] I; [au] ost; [6] the; [p] thin; [J] she; [3] measure; [n] sing; [a, å, e] osv vaklende med [9]. 





gen 
Gas of gas}; Forplantning c; Afkom; Slægtled », Slægt- 
alder, Generation o, "ogs. Ætlæg #; Slægt, Familie c; 
~ of gas, ogs. Gasudvikling; the younger - den yngre 
Slægt; a man who presumes himself to be wiser than 
his ., klogere end sin Samtid; unto the third and 
fourth … bibl i tredie og fjerde Led. generative ('dge- 
norativ) a avlende; Forplantnings-; frugtbar; ~ organs 
Forplantningsredskaber, Generationsorganer. generator 
['dgenare'te] s Avler; Frembringer c. generatrix ('dge- 
nø're'triks] s geom Generatrice c. 

generic (dzi'nerik] a generisk, Slægts-; omfattende; 
~ designation, is. Fællesbetegnelse; ~ same Slægtsnavn. 
generically ad generisk; is. med en Fellesbetegnelse, 
med et fælles Navn. generosity [dgeno'råsiti] s Høj- 
sind mn, Ædelmodighed: Generøsitet, Gavmildhed c; 
the viscount’s sense of honour and ~ of character, 
ædle Karakter. generous ['dgenoras] a højsindet, høj- 
modig, ædel, ædelmodig; generøs, gavmild; ~ [ædle] 
tvines; be … with [mod] me now, and...! …hearted 
med ædelt Hjerte, ædelttænkende; all … men. 

Genesaret(h) (gé'nesøreb, -et; dzi-] 8 Genesaret 9. 
Jvf Genneseret! Genesee [dzeni'si'] 8. 

genesis ('dgenisis) s Avling, Frembringelse; Frem- 
komst, Tilblivelse, Vorden; Tilblivelses-Maade; -Historie 
c; Genesis Genesis, første Mosebog 9. 

Genessaret(h) [gé'nesorep, -et; dgi-] s Genesaret m. 
Jvf Genneseret ! 

genet ('dgenit) s (spansk) Pasgænger c /jennet]. genet 
['dgenit] goo Genette c: Genetta (vulgaris); Katte- 
skind #, til Muffer & Kraver &c. Ogs. skrevet genette. 

genetbliaes [dzé'nepliåks] på + Nativitetsstilleri ss. 

genetic [dzé'netik] a genetisk: Tilblivelses-; Tilblivel- 
sen paavisende. 

genette ['dzenit] & Katteskind » [genet]. 

Geneuvra [gi'nju'vra] s Ginevra 0. 

Geneva [dzi'ni'va) s Genf nm; the ~ Bible Genferbibelen 
1560. Geneva (dzi'ni've] s Genever o [gin]. Genevan 
{dgi'ni'ven] a genfisk, Genfer-; the . Bible Genfer- 
bibelen (1560). Genevan s Genfer c. Genevese [dzeni- 
'vi'z] a & 3. Se Genevan! 

Genghis ['dgengis]; - Khan Dschingiskan. 

genial ('dzi'njal) belivende, livgivende, Livs-, Avl og 
Vækst fremmende; (op)muntrende; lun, mild; livsglad, 
frejdig; hjertevindende, sympatisk, (livs)glad, jovial, 
gemytlig, lun, elskværdig, "ogs. gladlynt, letlynt; poet 
medfødt, naturlig; - [mildt] climate; Christmas is the 
season for kindling, not merely the fire of hospitality 
in the hall, but the … [naturlige] flame of charity in 
the heart; ~ humowr lunt Humor øm, Festivitas c; ac- 
cording to a fashion that may be sometimes seen in 
the more … [lunere, mildere) parts of England as mel 
as of Italy; his - [bl. a. hjertevindende] smile; her 
heart was melting like snow in the ~ [lune] sunshine; 
~ warmth lun Varme, Lunhed c; ~ weather agr Grøde- 
(*Gro)vejr. geniality [dgi'ni'åliti] s Lunhed, Mildhed; 
Livaglede, Frejdighed; Jovialitet, Gemytlighed, Lunhed, 
Elskværdighed c, "ogs. glad (el. let) Lynne m. 

geniculate(d) [dzé'nikjulét, -e'tid) a % (knæformig) 
bøjet, knæet. 

genie ['dzi'ni] s Aand o, især i arabisk Mytologi. Jvf 
jinnee! making him look like an awkward ~ just let 
out of the bottle. Braddon, Audley 351. genii ['dgi'- 
njai] på Skytsaander, Genier. Af genius; … king: the 
- Aandekongen, ifl. Koranen Salomon. 

genital ['dgenitøl] @ genital, Avle-, Avlings-. genit- 
als [-z] på Avlelemmer, Genitalia, Kønsdele. genitive 


390 


gen 


['dzenitiv] s: the ~ Genitiv, Ejeform(en) c. 
~ case. genitor ['dgenita, -tå'?) s Fader c. 

genius {'dzinjos) s (naturlig) Begavelse co, Anlæg, 
Talent, hst Snille; is. Geni #, høj Begavelse; stor Aand 
c, Geni; fro Geni », Kapacitet; Genius, Skytsaand c. 
Jvf genti! Jvf embodiment, inventive! .es Genier, 
høje Begavelser, store Aander; the ~ loci Stedets Skyts- 
aand; den (p. Stedet) herskende Aand, Aanden (el. 
Tonen, Luften) p. Stedet, Stedets aandelige Atmosfære 
c; my evil (good) ~ min onde (gode) Genius; min onde 
(gode) Stjerne; a good ., ogs. en god Aand; a ~ for 
invention, ogs. Opfindsomhed c; the ~ of Christianity 
(of the language) Kristendommens (Sprogets) Aand; 
she has (quite) a ~ for it hun har Gaver (et eget Ta- 
lent) derfor; & man of ~ en genial Mand, et Geni; 
true to the … of the language, ogs. med rigtig Sprog- 
følelse; a mercantile talent which amounted to … som 
greensede t. det geniale. 

gen’ lly ['dgenli] ad P almindelig /generally). 

genlman ['dzenlman] P Herre c [gentleman]. 

Genneseret [ge'nesaret] bibl Genesaret m; stood by 
the lake of ., ved Genesaret(s)sø, v. Tiberiassø. 

gennet (['dzenit] s Pasgænger c, &c. Se genet! 

Genoa ['dzenoa] s Genua ». Genoese [dgeno'i'z) a 
genuesisk; s Genueser c. 

genouillåre [fr.; genu''ljæ'e)] s fort Knæhøjde e, paa 
Skydeskaar. 

Genovefa [dzeno'vi'fa] s Genoveva, Synnøve. 

genre [fr.] s Genre c & mn, Genremaleri ». 
~ painting; a ~ painter. 

gens [dzens) Gens, Slægt, Æt c. Især i Rom. Pi gentes 
['dgenti'z). 

Genseric ['dgensorik] s. 

gent [dzent] s sl Sølv m. gent. [dgent] s. En efter- 
stillet Forkortelse af gentleman. gent! [dzent] s P 
Herre [gentleman]; Snob c; ~s’ boots Herrestøvler. 
genteel (dgen'til] a fin. gentes pl. Se gens! 

gentian ['dzenfan] & Entian, "Skjærsøte c: Gemiiana. 
gentianella (dzgenfo'nelo] &% Markentian, *Marksøte c: 
Gentiana campestris. 

gentile ['dzentail] a hedensk; ~ Christians Hedninge- 
kristne; ~ name or noun Folkenavn mx. gentile s 
Hedning; Ikkemormon c; “Gentiles” are people who 
are not Mormons. gentilism ['dzentilizm) s Hedenskab 
”. gentility |dzen'tillti] Fornemhed, god Byrd c. 

gentle ['dgentl] s Madike, "Mark c. gentle a fornem, 
af god Byrd; blid, f. Eks.om Stemme, om Gemyt; mild, 
ogs. om Vind; sagtfærdig, ragtmodig; varsom, nænsom; 
from, f. Eks. om Hest; lemfældig; sagte, let, f. Eks. 
om et Slag; dæmpet, F* ogs. dus, f. Eks. om Musik; 
high or low, ~ [fornem] or simple; a … breeze en svag 
(el. let) Brise, ogs.” FO Damevind, *en svag (el. let) 
Bris, F en Jomfrubris; @ … disposition, især: et blødt 
Gemyt; & ~ knock et let Slag; «se ~ means bruge 
lempelige Midler, gaa lempelig frem el. tilværks, 
fare med Lempe; the … passion den ømme Liden- 
skab, Kærlighed(en); the … [den gunstige) reader; 
a. [mild, *ogs. lethændt) rebuke; the .(r) sex det 
blidere Kon; ~ shepherd [kælne Hyrde), tell me 
where? tell me where? ; on ordinary occasions he vas 
mild and ~ to [venlig mod] his prisoners. gentle 
{‘dgentl] et ophøje, adle +; formilde; dæmpe; tæmme; 


Ogs. (the) 


Fuldst. 


1 gent, å contraction of “gentleman”, — in more 
senses than one. A dressy, showy, foppish man, evith 
little mind, who vulgarises the prevailing fashion. 
The Slang Dictionary. 





[a i" u'] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [A] hat; [å') fall; [å] hot; [a] hest; [07] hørt; [9] inner; 
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berolige; ~ [tæmme] a colt; there is a look of .d 
[dæmpet], perhaps we should say broken, feeling; the 
horses were still frightened, but they let us “gentle” 
[kæle, berolige] and make much of them, and put 
their heads in our bosoms; ~folk(s) fornemme (el. 
bedre) Folk; .-hearted godhjertet. gentleman (‘dgentl- 
man”) s (fin) Herre, fin (el. bedre) Mand*; honnet (f * 
ogs real) Mand /a real .]; glt Herskabstjener c /a 
gentieman’s (gentle)man]. Jvf 2. gay, Jack! Gentle- 
men! Mine Herrer! the Old Gentleman en vis Maud, 
den Skinbarlige, P* Gamlesjur; the Old Gentleman 
helps his own en vis Mand frier (el. hjælper) sine; 
gentleman’s piece (residence); tyndt, delikat Stykke ==, 
i Barnesprog (herskabelig Lejlighed, Herskabsbolig c); 
when the . comes to the door, it shows he doesn’t 
keep many servanis, i Kortspil: naar Trumfkonge 
spilles ud, maa vedkommende have kastet de mindre 
Trumfer; put the beggar (or a churl) on a (or the) ~ 
sætte Bonden p. Herremanden; one of nature's gentle- 
men en adelbaaren Sjæl; ~ attendant opvartende 
Kavaler [hos on], commoner Student af næsthøjeste 
Rang, velhavende Student c, dog Hanhund, farmer 
Proprieter ec, jockey Amatørrytter c, player Dilettant, 
Amatør c, rider Amaterrytter. gentlemanlike ['dgentl- 
moniaik] å fin, dannet, sømmende sig en Herre el. en 
fin Mand, en Herre værdig. ægentlemanliness ['dzentl- 
monlinés) s dannet (el. fint) Væsen », gentlemanly 
['dzentlmanli] a fin, dannet, &c [gentlemanlike]. 
gentleness ('dzentlnés) s Blidhed; Mildhed; Sagtfærdig- 
hed, &c; Varsomhed; Fromhed c, &c. gentlewoman 
{‘'dgentlwumon) s Dame; Kammerfrue; f sc Husholderske 
ec. gently ['dgentli] ad blidt; mildt, blødt; lemfældig, 
med Lempe, lempelig; sagtferdig, sagtmodig; varsomt, 
nænsomt, med nænsom Haand &c; stretch … down 
skraane jævnt ned. 

Gentoo [dzen'tu'] hedensk (Ikke-muhammedansk) 
Hindu e. 

gentry ['dzentrl] lavere Adel [baromets, knights, 
squires, gentlemen], højere Middelstand c, konditione- 
rede Folk pl; Herrer pl, Folk pl, især iro; these . disse 
Herrer, disse Folk. 

genufleet ('dzenjufiekt] of bøje Knæ, gøre Knæfald. 
genuflection, genuflexion [dzenju'flekfan] Knæbøjning 
e, Knæfald a. 

genuine ['dzenjuin; -ain] ægte, uforfalsket; lødig, ogs. 
dadlende : gedigen; the ~ article F joc den ægte Vare. 
Mods: spurious imitation; real … [bl. a. gedigen) 
paganism. genuineness s Ægthed, Uforfalskethed ec, &c. 

genus ['dgi'nøs, 'dgenes] s Genus #, Slægt c. Fi 
genera, hv. se! 

geocentric (dzi-o'sentrik] @ geocentrisk. geode ('dzi'- 
ovd] s min Aetit, Geode, Blere-, Klapper-, Rangle-, 
Ørnesten c. geodesic(al) (dgio'desik(l)] a, geodesically 
ad geodetisk. geodesy [dzi'ådisi] s Geodæsi, Land- 
maaling c. geodetic [dzi'0'detik] a geodætisk. geodetles 
[-8] pl Geodæsi c 

Geoffrey ['dzefri] s Gotfred. 

Geoghegan ['gi gan] s. 

geognost ['dzi'ågnåst] s Geognost, Bjergkyndig c. 


» Pi gentlemen alm. udt. ['dzentlmen], dog i Tiltale 
(«Mine Herrer !») som oftest ['dzentlmen]. 

2 Gentleman and lady have in America no 
longer any distinct meaning. The millionatre’s porter 
is a gentleman. De Vere, cit. i Engelsk Filologi. 
— Om Begrebet gentleman se ogs. Th. Sundby, Blaise 
Pascal P. 18 med Note! 





geognostic ([dgi'åg'nåstik]) a geognostisk. geognesy 
(dgi'agnesi] s Geognosi c, Læren om Jordskorpen. 
geogonie [dgi'o'gånik] a geogonisk, geologisk. geogony 
[dai'ågani] s Geogoni c, Læren om Jordens Dannelse. 
geographer (dzi'dgrofo]) s Geograf c. geographical 
[dgi‘o'grifikl] å geografisk. geography [dzi'agrofi] & 
Geografi, Jordbeskrivelse c; ~ book Geografic. geolater 
(dgi'ålata] s Jordtilbeder c. geolatry [dzi'ålatri] s Geo- 
latri, Jordtilbedelse, Jorddyrkelse c. geologie(al) [dzi'o- 
Adzik()] a geologisk. geologist (dzi'åladzist) s Geolog 
c. geologize [dgi'åladgaiz] vi studere Geologi. geology 
[dzi'dladgi] s Geologi, Jord(dannelses)lære c. geomancer 
['dgi'omånsa] s Geomant, Jordspaamand c. geomancy 
['dgi omånsi)] 8 Geomanti, Jordspaadom c. geomantic 
(dgio'måntik] å geomantisk. geometer [dzi'åmite) s 
Geometer; ent Maaler, Spander, Spanner c: Geometra. 
geometric(al) [dgio'metrik(1)] & geometrisk; ~ drawing 
Konstruktionstegning, Projektionstegning; - stairs 
Fritrappe. geometrician (dzgidmi'trifan] s Geometer; 
ent Maaler c [geometer]. geometrize (dzi'Amitraiz] vi 
gaa geometrisk frem. geometry [dzi'åmitri] s Geometri 
c. geophagism [dzi'åfedzizm] s Geofagi, Jordspisning e 
[dirt-eating]. geoponic [dzi'0'pånik] a Jordbrugs-, 
Landbrugs-. georama [dzio'ra'ma] s Georama n, egl. 
Jordoverblik. 

geordie ['dgå di] prov & sc Guinea c, 21 Shilling 
pl; min sl (stephensonsk) Sikkerhedslampe; prov Grube- 
arbejder, Kulbrydcr c [coalminer, pitman]; Kulskib m, 
Kulskude c; .s deep [dybt nedlastede] svith coal; her 
sails sere covered with . patches. 

George ['dgå'?dz] s Georg, Jørgen c; St. Jørgens Bil- 
lede: som bæres af Hosebaandsriddere; F Rugbrød, 
Kommisbrød mn, Kommis c [brown -]; the Royal -, is. 
om et Krigsskib af dette Navn, der i 1790 gik tilbunds 
udenfor Portsmouth m. sin Besætning, 800 Mand. Jvf 
Dickens's Cricket, Chirp the First!; St. - he was for 
England, St. Denis was for France: sigter t. de to 
Folks Hærskrig; it rains Duke .s F det regner Sko- 
magerdrenge (*Skomagergutter). Georgia ['dzå'*dza] s 
Georgia mn. Georgian |'dzå'*dzen] a georgisk. Georgiana 
[dzå'*'dzna] s. georgie ['dzå'*zik] a Landbrugs-, Jord- 
brugs-; s Georgikon, Landbrugsdigt n. 

Georgie ['dzå *dzi]. Diminutiv af George, Georgina. 
Georgina [dzå'*'dzl'na] Georgine, Jørgine. 

Gepidæ ['dzepidi'] pl: the ~ Gepiderne. 

Gepp (dzep] s. 

gerah ['giara] s bibl Gerah c, egl. Bønne, mindste 
hebraiske Vægt & Mont = l/m Shekel. 

Geraint [dge'reint] s. Gerald ['dgerald] s Gerhard, F 
Gert. Geraldin ['dgeraldin) s. Geraldine ['dgeraldi(')n] 
s Gerhardine. 

geranium (dgi're'njam) & Geranium, Storkenæb c. 

Gerard ['dgerad, -a'*d] s Gerhard, F Gert c. 

gerboa ['dzo‘boa, dz9'bova) Springmus c /jerboa). 

gerfalcon ['dze*få'kon; -å'lkan, -ålkon] # Jagtfalk c, 
&c Igyrfalcon]. 

Gergesenes (go'gi'si'nz) på bibl Gergesenere. 

Gerizim ['gerizim] s bibl Garizim »; Mount … 

germ [d3e'm] s Spire; % ogs. Frugtknude c; fig Spire 
c, Frø n; a giant in ., i Spiren, 1 Frøet. 

german ['dz9'men]) a poet nærbeslægtet; cousins .- 
kødelige Søskendebørn. German ['dzo'mon] a tysk; 
the … flag, en vis Blange;! … flute (Tvær)fløjte; … gold 


1 There is one snake that ve who collect know as 
the German flag, because it is red and black, and 
white. R. Kipling, Life's Handicap 267. 


fet hate; [09] so; [ai] I; [au] ost; [8] the; [p] thin; [J] she; [3] measure; [n] sing; [a, å, e] osv. vaklende med [9]. 





Ger 


Flitterguld; the ~ Ocean Vesterhavet, ogs.” Nordsøen; 
the — princes, is. de tyske Rigsfyrster; … silver Nysølv 
[albata] ; ~ text Frakturc; ~ tinder Tønder, ogs." Fyr- 
svamp, *Knusk ¢; — toys Nyrnbergervarer. German s 
Tysker 0; tysk »; amr Kotillon c; lead things called 
“germans”. Kipling, Captains Courageous 123. 
germander [dga'månda] s $ Kortlæbe: Teucrium; 
Lægeærenpris, *Leegeveronika, Busleik e, Tegræs m: 
Veronica officinalis; … speedwell, wild … tveskægget 
Veronika c: V. chamædrys. germane [dzo''me'n; 
'dga'me'n] a (nær)beslægtet: fig beslægtet [med fo]; I 
say this, though it may not seem immediately … to our 
purposes today. Germania (dzo°'me'nia] Germanien øm. 
Germanic [dza'månik] å germanisk, germansk. ger- 
manism ['dz9'manizm] s Tyskhed, tysk Sprogegenhed, 
Germanisme; Rationalisme c. germanize ['dz3'monaiz) 
vi fortyske. Germany ['dza'mani] s Tyskland #. 
germ-bread ('dz3'mbred] s (Slags) Grovbred. germen 
['dze'men] s Spire [germ]; is. % Frugtknude e [germ, 
ovary]. germicidal ['dza'misaidal] a spiredræbende; 
the . property of cobra poison. germinal ('dza'minel) 
a Spire-, Spirings-; a ~ vesicle. germinate ['dz>'mine!t] 
vi spire, skyde. germination (d39'mi'nelfen] s Spiring c. 

Gerry ['geri] s. Is. en amerikansk Politiker + 1814. 

gerrybullder ('dgeribilde] s Bygningsspekulant ec. 
Alm. jerrybuilder. 

gerrymander [geri'ma‘ndo, -'minda; i Engl. ogs. dge-] 
vt is. amr omlægge (... omkalfatre) Valgkredsene i, abs 
omlegge Valgkredse(ne); and metropolitan advocates 
of ~ing are all in the same boat. 

Gertie ('ge'ti] Gerda. Gertrude ['ge' tru'd] Gertrud(e), 
F* Trude c. 

gerund ['dzerond] s gr Gerundium, Verbalsubstantiv 
”; --grinder F Skolemester co. gerundial [dgi'randjal) 
@ gr gerundivisk. 

Geryon ['geridn, dz-] s. 

Gesmas [?] s Gesmas, i gamle Mysterier den ubod- 
færdige Rover p. Korset. Jvf Dumachus! 

Gessler ['geslo] 8. 

gest(e) [dzest] s Bedrift; Historie, Krønike c; the scene 
of these gestes is laid im ordinary life; the gests of 
George's passion (St. Jørgens Lidelseshistorie] are 
numbered among the apocryphal mwrilings. gestate 
[‘dgeste't] vi gaa svanger (el. frugtsommelig) med, F 
gaa og brygge paa. gestation [dze'stelfan] s Svanger- 
skab #, Frugtsommelighed, (Dyrs) Drægtighed; Svanger- 
skabsperiode, (Dyrs) Drægtighedstid; passiv Motion c. 
gestatory ['dzestatori] a Svangerskabs-, Drægtigheds-. 
geste [dzest] s. Se gest! pgestic ['dzestik] a som hører 
til Krigsbedrifter;: Saga-, Sagn-!; Motions-, Bevægelses:: 
- art Dansekunsten, Dans c. W. Scott; skill'd in ~ 
lore kyndig 1 gamle Sagn. Goldsmith, Traveller. 
gesticular [dze'stikjula] gestikulerende, gestikulatorisk; 
the often excited and ~ proceedings of foreign assem- 
blies. gesticulate [dze'stikjulelt) of gestikulere. gesti- 
culation [dzestikju'lelfan] s Gestikulation; Gestus c. 
gesticulatory (dze'stikjulotor!] & gestikulerende, gesti- 
kulatorisk. gesture ['dgestfo] s Gestus c (pl Gestus på), 
is. Haandbeveegelse, Fagte c. 

1. get [get] of skaffe; skaffe sig; faa; tjene [Penge 
money; over 1000 Guinea p. den above a thousand 
guineas by it]; faa, formaa, overtale (ham t. at 
gøre det him fo do tt]; amr sætte i Forlegenhed 


I Disse to Betydninger forkastes af H. Bradley (New 
Engl. Dict.). gestic ... Pertaining to deeds or eæploits. 
[Goldsmith]. Annandale 1892. 
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[pussle]; amr lave, tillave, "ogs. stelle istand [Frokost 
breakfast). Jvf difference, feeling, heart! that’s what 
-8 me ogs. det er det jeg ikke forstaar amr; ah, there 
you've got me! ogs. ja, det skal jeg lade være usagt; 
who was it that got [skaffede] you the place?; Il. 
you tt, ~ tt you, ~ it for yo jeg skal skaffe dig 
den; what can I ~ for you? is. som Butiksvends 
Spørgsmaal: hvad er (el. staar) t. Tjeneste?; I wish you 
may - it! F det kunde du Ii’, ogs." var det ikke mere, 
du vilde ha’? fikst du Peren? "ogs. da vilde du vel 
like dig? hell . it nicely! F jo han faar! ~ it done 
faa det gjort el. bestilt; the book you've got there F 
den Bog (*ogs. den Bogen) du har der; yow've got fo 
endure that du faar (P* du lyt) taale det; . [Jere] a 
lesson; ~ the tickets lose Billetter; where did you . that 
from? især: hvor bar du det fra? … in the harvest faa 
Høsten i Hus; before I could … in a word, faa et Ord 
indført; . off faa af; faa bort; could mot … om his boots, 
faa Støvlerne paa; — Aim on fo... især: faa ham ind paa, 
fan ham t. at tale om; he could not … out (faa frem) the 
word home; ~ the fire under blive Herre over Ilden; 
- up faa istand, arrangere; sætte i Scene. Jvf get-up! 
~ up a task lære en Lektie; you never got this wp al 
all dette (Pensum) har du slet ikke forberedt dig pas; 
the book (piece) is splendidly got up Bogen (Stykket) 
er glimrende udstyret. 

2. get [get] v refi: … you gone! afsted med dig! "ogs. 
kom dig afsted! … herself up F fikse sig op; ske got 
herself up for the occasion. 

8. get (get) of faa; komme; v. Adj. & Part: blive. 
Jvf drunk, fag, rid! take your third and .! og pak 
dig bort! you -/ P aa rejs (Pokker I Vold, *ogs. pea 
Væggen &c)! before he had got [var kommen} three 
paces; tt is .ting dark det begynder at mørkne, det 
mørkner; ~ tipsy blive beruset; … beaten (paid) faa 
Bank (faa sine Penge); but after a little I got messing 
[kom jeg til at tænke] spon how it could have...; - 
along komme afsted; fig klare (*ogs. greie) sig (dermed 
with ét]; komme ud af det [med ham vith him]; - 
along! P rejs Pokker i Vold (*ogs. paa Væggen &c)! 
"ogs. (aa) blaas! hos is the world .ting along? hvordan 
staar det til ude 1 Verden? you'd better have some tin 
[Mont, ogs." Mynt] to ~ along swith; American ladies 
cannot … along [kan ikke leve) without men; — at 
komme til; naa frem til; faa fat i. Jvf getatable! 
what are you ~ting at? P hvad sigter De til? hvad 
mener De? ~ away komme (el. slippe) bort; you - 
away! P aa rejs ad Helvede til, ”ogs. paa Væggen, &c! 
there, ~ away, don't begin to cry! se saa (f. Pokker), 
begynd nu ikke at græde! try and … away [komme 
bort] from the subject; there's no «ting away from 
this det kommer man ikke fra; … in komme ind, ogs. 
i Spil; stige ind, stige op, i en Vogn; when a fellow 
-8 in co [gaar i Kompani] with the devil alcohol .. .; 
the old gentleman got into [steg op i) his chaise; ~ 
into a dress komme 1 en Kjole; I shall soon ~ into it, 
figurlig: jeg kommer snart efter det; ~ off komme af; .f, 
komme af; komme afsted; slippe bort el. væk, F° ogs. 
komme sig væk; sp komme ind, komme til Maalet; . 
off cheap(ly) slippe billig, f. godt Køb; ~ off so well 
komme (el. slippe) saa vel fra det; … off his flogging 
slippe f. Tamp &c; ~ off [komme løs af] the treaty; so 
I got off (steg jeg af] my tricycle; he got off for the 
fright ban slap m. Skrekken. En Gallicisme i Scotts 
Redgauntlet ch VIII [il en fut quitte pour la peur]; 
~ ow komme videre; gøre Fremgang, avancere; komme 
frem [i Verden és the world); trives, f. Eks. om en 


[a i" u'] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [å] hat; [å'] fall; [å] hot; [Aa] hat; [a°] bert; [2] inner; 


get 


Nyfedt; the young man got upon [satte sig op p.] his 
cart; I went to see how he (or the work) was —ting 
on, hvorledes det gik (ham, med Arhejdet); the after- 
noon was ling om det led p. Eftermiddagen; ti is 
~ting on for [det lakker ad] morning; he is ting on in 
life han bliver ældre, *ogs. han kommer op i (el. han 
trækker paa) Aarene; … on [komme (ud) af det] with 
him; Jack got on very rapidly with his (gjorde hurtige 
Fremskridt i] French; ~ om to [stige op paa, bestige) 
my tricycle; ~ on (to) [komme ind p.] a subject; ~ on 
[hjælpe (el. klare) sig] swith one horse; ~ out komme 
ud; komme frem; komme op, f. Eks. af Vandet; stige 
ud [af Vognen of the carriage], gaa af; miste Traaden, 
*ogs. komme af det; … owt! bl. a. ud med Dem!; pak 
Dem!; aa rejs (Fanden i Vold, "ogs. paa Væggen &c)! 
undert. hvor vil De hen? . ost of bl. å. blive af med, 
tabe; - over komme over; tilbagelægge; forvinde [et 
Tab a loss; Stødet the shock); there was no .ling over 
idet var ikke muligt at komme fra el. forbi) the point 
about the blanket; . through komme igennem ; I got, 
that Sunday, through [tilbagelagde] three-and-twenty 
mesles; - through with a bill sætte en Lov igennem; 
got [kom] to the beach without opposition; where's my 
book got to? hvor er min Bog blevet af? ~ to like [faa 
Smag for] liquor; from telling this story two or three 
tines she got [kom hun] finally to believing that ...; 
they got [kom] together and formed the plot of ...; ~ 
wp rejse sig, staa op; my trousers keep «ling up, 
kryber op; the wind’s «ling up every minute, frisker 
(i, *paa), "ogs. friskner i... 

4. get [get] ap Avl c, Efterkommere pl; git For- 
tjeneste, Vinding c, Udbytte; Bytte mn; a record of each 
svin of the ~ of the celebrated running horse sires. 

get(-jat(-)ability [get'åta'billti] F Tilgængelighed c. 
getatable [get'itabl] a F tilgængelig, *ogs. tilkommelig; 
a description of every … nook in the place. 

Gethsemane (gep'semani] s Getsemane m. 

gett [get] sc cont Unge c, Barn m [geat]. 

getter-up ['getarap] s Arrangeur; Fremsætter c; the 
getters-up of a mere charade. getting s Erhvervelse, 
Indvinding; conc Fortjeneste, Gevinst co. get-up ['getap] 
Arrangement #; Iscenesættelse, Iscenesætning; aftalt Hi- 
storie; tom Stas c; (is. Bogs, Skuespils) Udstyr; (Persons) 
Udseende, Ydre n; a ~ of the Tories. 

Gettysburg [‘getizbo-g] s. 

gewgaw ['gju'gå'] s Stykke Glimmerstas, kønt (0gs.* 
pent) Stykke Legetøj ». 

gey [ge!] ad prov temmelig. Se 1. gay! 

geyser [‘gaiso, -za; 'gelsa] s sprudlende (el. koghed) 
Kilde e. 

gharri ['gåri, 'gari] s hind (Okse-, Pony)vogn c. 

ghastly ('ga'stli] a dødbleg; spogelseagtig, uhyggelig; 
readselsfuld, skrækkelig; turned ~ pale blev dødbleg; 
the plough and the spade have not seldom turned up 
~ ([spegelseagtige, rædselsfulde) memorials of the 
slassghier. 

ghat [gå't] s hind (Fjeld)pas mm, Overgang; Bro 
(*Brygge), Baadtrappe c, Landingssted; Færgested n; 
Fjeldkæde c. 

ghaus [?] s ind Samburhjort c: Rusa Aristotelis 
[samb(h)ur]. i 
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half-maddened with drugs; a rush of .s against half 
a dosen British bayonets. 

gheber {'ge'bo, 'gi'be] s bl. Ottomaner: Gheber, (per- 
sisk) Ildtilbeder, Vantro c. 

ghee (gi:] s hind (Smør)olie c. 

Ghengis ['dzengis]; - Khan Dschingiskan. 

Ghent [gent] s Gent ». Jvf Gaunt! 

gherkin ('ga‘kin) s (lille, *liden) syltet Agurk c. 

ghetto ['getov] s Jodekvarter , Jødegade c. 

gheva [?] s hind Bomuldssko c med Leederrand. 

Ghibellinen ['gibalinz, -ainz] på Ghibelliner. 

ghillie ['gili) sc Karl, ogs." Dreng, Tjener, "Gut o 
[gillie]. 

Ghizeh ('gi'ze!) 3. 

ghole [gu'l] s Ghoul o [ghoul]. 

ghoor (gua) hind Palmesukker  /jaggery]. 

ghost [govst] s Aande {; Aand, Skygge, Genganger c, 
Genfærd, Spøgelse =; F Substitut, Stedfortræder, 
Skygge c; -8 ogs. Pusleri m, "Skrømt ». Jvf lay cet! 
the Holy Ghost den Helligaand; give up the … opgive 
Aanden; the latter has no more right to employ a 
Msbstitute than an artist would have to get a 
“ghost” to execute commissions. The Globe 26 1893; 
the . walks, i Teaterslang: der er Gage at faa; 
he hasn't the … of a chance, ikke det fjerneste Haab; 
the ~ of his former self, of what he had been eu 
Skygge af hvad han har (... havde) været; he looks 
like the ~ of his former self, ogs. han ser ud som sin 
egen Skygge. ghostlike ['govstlaik) a gengangeragtig; 
spøgelseagtig. ghostliness s Aandelighed c, &c. ghostly 
['govstli] å aandelig; Aande-; spegelseagtig; - [aandelig] 
comfort, father; the ~ hour of midnight Aandernes 
Time, Aandetimen; this is a strange, a . place. 
ghost|moth ent Humleborerske c: Hepialus (s Hepio- 
lus) humult; . word gr Skyggeord, Ord som aldrig 
har eksisteret. . 

ghoul (gu'l) s myt Ghoul, (menneskeædende) Demon 
c, i Orienten. ghoulish ('gu lif] & ghuulmessig; de- 


| monisk, uhyggelig; he would go through a ~ panto- 


mime. Du Maurier, Trilby I 171 T. 

ghyll [gil] s Hulvej, Kløft c [gill]. 

Glaffir ['dzåfo] s Giaffir, Pacha af Abydos og Zulejkas 
Fader. Byron, Bride of Abydos. 

giallo ['dzilov] s: ~ (antico) gult Marmor n: Marmor 
Numidiceum; . capitals. giallolino (dz&lo'lino®) s 
Neapelgult m. 

giant ('dgaiont] s Kempe, Gigant; i nord. myth Jette, 
ogs.” Jotun c. Jvf causeway! Jack the Giant Killer, 
Helten i et Folkeeventyr; the Giant Mountains Riesen- 
gebirge; a perfect ~ [Kæmpe] of a man. giantess 
['dzaientés)] s Kæmpekvinde; Jettekvinde c, &c. 

giaour ['dgauo] s egl Hund; vantro (Hund), Kafir, 
Ikkemahomedaner c. 

Gib [dzib] s F Gibraltar nm. glib [dzib] sl Fængsel m. 
gib [gib] s dmp Hagekile, Nøgle c. gib [dzib, gib] vt 
fastkile. gib [dzib] of om Hest: gaa bag Tøjlen, være 
stædig (*is. sta). gibber ['dzibo] s Hest som gaar bag 
Tøjlen, stædig (*is. sta) Hest c. 

gibber ('giba; 'dz-] ei tale uforstaaelig (el. utydelig, 
uartikuleret), udstøde meningsløse Lyd, mumle; and 
the sheeted dead did squeak and ~ [mumle] in the 
Roman streets. Hamlet I 1: old naughtinesses rose out 


ghaut [git] s hind Pas m, &c [ghat]; the Ghauts | of their graves, and danced, and smirked, and ~ed 


Ghatesbjergene, to Fjeldkæder I det sydlige Indien. 
ghazal ['gåzil]. Se gaeel! 
ghaazi ['ga'zi] 3 Veteran (i Islams Tjeneste), Helt (fra 
Kampen mod Vantro), Troshelt c; the fifty were .s 


| again. 
' Ling figures. gibberish ['gibarif] s Kragemaal, Pludder- 


Thackeray, Nemcomes II 255; a crowd of 


vælsk, *Labelendsk, Kraakemaal n. gibberish a me- 


 ningslos, malebarisk. 














[e!] hate; (09) so; (ai) 7; [au] ost; [5] the; [p] thin; [f] she; [3] measure; [n] sing; [a, å, e! osv. vaklende med [a]. 
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gibbet ['dzibit] s Galge c; perish om a ., i Galgen. 
gibbet et hænge (og udstille i Galgen). 

gibbon ['giban] s goo Gibbon, langarmet Abe c: 
Hylobates. Gibbon ['giban). Is. Edward ., en engelsk 
Historiker + 1794. 

gibbose (gi'bovs], gibbous ['gibas] a puklet, pukkel- 
rygget. gibbousnesa [-nés] Pukkelryggethed c. 

Gibbs (gibz) s. 

gibcat ['gibkiit] s + Hankat /tomeat]. 

gibe [dzaib] © haane, spotte; s Haan, Spot c, Stik- 
leri m. 

gibel ('gibal] s # Damkaruds c: Cyprinus gibelio. 

Gibelins ['gibalinz] på Ghibelliner [Ghibellinesj. 

Gibeon ['giblån] s. Gibeonite ['gibjanait] s Gibeonit; 
fig ogs. Slaves Tre], Arbejders Haandlanger, Tusind- 
kunstner c. 

giber ['dgaiba] s Spotter, Forhaaner c. 

giblets ['dziblits) på Kraaser. giblet-soup Kraasesuppe, 
*Gaasekraassuppe. 

Gibralter (dz!'brå(')lte] s Gibraltar m. Jvf Gib/ 

Gibson |'gibsan] s Jepsen, Ipsen, Ibsen. 

giddiness ['gidinés) s Svimmelhed; Flygtighed, Lethed, 
Forfløjenhed, "(om Pige) ogs. Floxethed c. giddy ['gidi] 
a svimmel; svimlende (Højde height); hvirvlende; flyg- 
tig, let, ubestandig; ubetænksom, letsindig, forfløjen, 
vilter, *om Pige ogs. floxet. giddy vi gøre svimmel. 
giddy vi hvirvle om; gøre svimmel; the ing [svim- 
lende] precipice. 

Gideon ['gidiån] s. 

gler-eagle ['dgiari'gl] % bibl Lammegrib c: Gypaétus 
barbatus. 

gif [gif] cj + dersom, hvis [if]. 

giff-gaff ['gifgif}] s Gaver og Gengaver pl, Noget mn 
for Noget; ~ makes good fellowship Gaver og Gengaver 
holde længst Venskab, givet skal gældes (el. lige for 
lige), om Venskab skal holdes. 

Gifford ['gifed] s. 

giffy ('dgifi] s. Se fiffy! 

gift [gift] s Gave, Foræring; (Natur)gave, Begavelse 
c, Gaver på /… of nature, natural .]; Ret til at bort- 
give, Besættelsesret, is. Kaldsret c [til of]. Se gab! 
it was the … of (en Foræring fra) my poor mother; 
have the … of bl. a. have Gaver for; they would not 
have it as (or at) a -, om de fik den til givende, 
Som de fik den givende; the living is in his — han 
har Kaldsretten, besætter (el. kan bortskeenke) Kaldet; 
as tf their lives were in his ~ som om deres Liv be- 
roede p. ham. The Antiq VII 67; you don't fancy 


that you are the only man with a . [med Gaver) for ' 


humbug?; have st within hie … raade over nt. gift 
[gift] of begave; … away sc bortskenke, bortgive. 
F. Eks. Scott, The Abbot 269 T. Se gifted! gift a 
given, i enkelte Tilff; yow must not look a ~ horse in 
the mouth given Hest skal man ikke se i Munden; 
~-book Bog passende t. Foræring. gifted ['giftid) a 
begavet; a ~ person et begavet Menneske, en Begavelse. 
giftedness [-nés] Begavelse c. giftle ['gifti] sc Gave c; 
O wad some power the ~ gie us To see oursels as 
tthers see us! Burns, To a Louse! 

sig [gig] 3 Gige, Fiol +; sl Lystighed, Moro /fun, 
spree]; sl Kvartpenny c [farthing]. gig (gig) s Gig, 
tohjulet Enspændervogn; .f, Gig; (Uld)kardemaskine; 
Harpun /fishgig]; Lyster c; the .8 I, ogs. Gigroerne. 
gig vi harpunere; lystre. 

gigantic idzai'gåntik] kæmpemæssig, kæmpestor, 
gigantisk. gigantomachy [dgaigån'tåmaki] Gigantomaki, 
Kamp c med Kemper. 
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gigger ['dziga] sl Dør c [jigger]. 
giggle ['gigl] of fnise. giggler Fniser c. 
giglamps ['giglåmps) så Glarøjne, ogs.” Briller på; F 
Brilleslange c, bebrillet Persou. 

giglet ['giglit] git & prov Tojte c; fill the boat with 
dirty live lumber for that ~’s sake? Kingsley, 
Westward-Ho! I 172 T. 

gig-machine Kradsemaskine. gigman ['gigman) Har. 
punerer, *Harpuner; Lystrer; Gigkusk; fig Filister e' 
— orig hos T. Carlyle. gigmanity |gig'måniti) Fili- 
steri m, Filistre pl; ~ [Filistrene] has been avoiding the 
St. James’. Pall Mall Mag. 1893. 598. gigmill ['gigm!l' 
Stampemelle. 

gigot ['dzigåt] egl Bedekølle c, *Faarelaar mn /leg-of- 
mution]; … sleeve Skinkeærme. 

Gil [gil]. Forkortet af Gilbert. Gilbert ('gilbet) 
Gilbert, Ingilbert, *Ingebrigt, Engebret. 

Gilboa [gil'bova] 3. 

Gilehrist ['gilkrist] 3. 

gild (gild] vi forgylde; fig hst gyldne, "ogs. gylle 
Jvf gilt! gilder s Forgylder c. 

Gilderaleeve ['gildesli v]. 

gilding ('gildin] s Forgylding c. 

Gilead [‘giliad] Gilead m; balsam of … Mekkabalsam. 

Giles (dzailz) Ægidius co; Si. Giles's, nml. parish, et 
berygtet Kvarter i London, i Nærheden af Seven Dials; 
St. .’s Greek, the dialect of St. -'s, ogs. Landstryger- 
(*ogs. Fante)sprog mn. Jvf hobnail & vi hop! 

Gilfillan [gil'filen) s. Gilford ('gilfad] s. 

Gill [dzil] s Ægidius; Harry -. Se Wordsworths 
Digt Goody Blake and Harry .. gill [gil] s Ravin, 
Kløft c, *ogs. Skar mn. Fejlagtig ogs. skrevet ghyll. 
gill (dgil] Ottendedelspot, Kvartpint c, 0.142 Liter; 
Lidkøb øm, ogs.” Købskaal c. gill (dzil] a Pige o [fill]. 
gill [dzil] s % Jordvedbend, Korsknop, *Jordrev, Bjølv- 
grøde c: Glechoma hederacea. gill [gil] s Galle ce, 
*ogs. Tokn #; Kødlap, Kedtap c, under Fuglenæb; 
Underansigt 9; Mund c; -s sl ogs. høje Flipper (*8nip- 
per), Fadermordere; grease his .s gøre sig tilgode, "ogs. 
nore sig; lick his .s slikke sig om Munden; wipe your 
«8! F tør Dem om Munden! pale (or shite) about (or 
in) the .s bleg om Næbet (*om Nebbet); ~.cover Gælle- 
dække: Operculum; ...net Net, Garn. 

Gillespie [gi'lespi] s. 

gillie ['gili] s is. se Karl, ogs.” Tjener, Oppasser, 
*ogs. Gut, Dreng; Roer, Rorskarl c; the pay of boat- 
men or .s. Gillies ['‘giliz] s. Gillmore ['gilmå*] s. 
gilly ['dzili] s. Se gillyflower! gilly ['gili]. Se géillie! 
gillyflower (‘dgiliflaus) $ Levkøj [stock]; Gyldenlak 
c: Cheiranthus cheiri [wall (gilly)fiower]. 

Gilpin ['gilpin] 8; John ., Emnet f. en Ballade af 
Cowper. 

gilee (giles) Å ung Laks, *ogs. Læxing c /grilse). 

gilt (gilt) så Penge pl, "ogs. Gelt c. gilt [gilt] så Dirk c; 
use the ., man! Ainsw., Jack Sheppard II XVIII. 
gilt [gilt] part & a forgyldt; silver ~. gilt (gilt] F 
Forgyldniog, *Forgylding c, kent (*vakkert) Ydre øm; 
the ~ soon rubs off, ogs. Herligheden varer ikke lenge; 
der er lidet v. den Fornøjelse; that takes the … off the 
gingerbread det tilintetgor Illusionen; det sluger hele 
Profiten, *ogs. Vindingen gaar op i Spindingen; … edge 
i Guldsnit; ~ butter fineste amerikansk Smør; ~.edges 





1 Denne Betegnelse er af Carlyle taget efter et Vidne- 
udsagn i Thertell’s Trial: Q. What do you mean by 
"respectable”? A. He always kept a gig. 


[a' 1" u') osv. lange som 1 far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [å] hat; [å'] fall; [å] hot; [a] het; [07] heert; fo) inner; 
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Guldsnit »; ~head # Guldbrasen, (den rette) Doradec:; gingko ['ginko®] % Gingkotre n: Salisburia. Findes 


Chrysophrys aurata; paper Guldpapir. 

gimbain ['dzimblz) på Balance c, Slingrebøjler pl. 
gimble ('dgimbl] s. Se gimbals! 

gimerack ('dzimkrik} Legetøj, (Stykke) Snurrepiberi 
n; Bagatel c. gimerack ['dzimkråk] a værdiløs, ube- 
tydelig; uægte, humbugagtig. gimerackery ('dzim- 
kråkori) Snurrepiberier på; billige (og slette) Varer pl, 
billigt Gods #. 

gimlet ['gimlit] Sømbor, Svikbor m, *Spikerbor ec; 
~ eye skelende Øje. gimlet ['gimlit] vi bore; 4, dreje 
(Anker) om Læggens Akse. 

gimmer ['gima] sc Gimmer, *Gimre c, ungt Faar som 
endnu ikke har haft Lam. gimmer ['dzimo] Hængsel 
%, med Led [jimmer]. gimmew ['dzimju] Dobbeltringe 
pl, is. Slingrebøjler på [gimbalsj. 

gimp (gimp) s Skruetraad: Guipure ec. Ogs. ~ lace. 
gimp vi overspinde, gennemtrække, m. Silke. 

gin (dzin} s Genever c. gin [dzin] s austr Kone c 
[rvife]. gin (dzin] s Maskine c; is. Løfteværk; .f, lille 
(*lidet) Hejsebjul *« Jsernblok; Ø& Egreneringsmaskine 
c, til Bomuld; + Slags Pineredskab #; glt Done, Snare c; 
a rat . en Rottefælde. Marryat, J. Faithf. 351 T. 
gin (gin) © P gav [gave]; P & F givet [given]. gin 
{gin} cy dersom, hvis git & prov; ~ [sæt at, dersom] a 
body meet a body. gin (gin) vi poet begynde [begin]. 
Formen gan ofte som intetbetydende Hjælpeverbum: 
monne /did]; and loudly ‘gan his early matins sing. 
gin [dzin] a amr net, fin; ~ and tidy net (el. fint) og 
pyntelig klædt. gin-and-tatters fF laset Snapse- 
(*Dramme)drikker c. gin|buds ['dginbadz] F «Genever- 
blomster» [brandy blossoms]; ~~chain .{, Hejsestrop c. 

Ginevra [dzi'nevra] s. 

gin-foundered ['dzinfaundad] ødelagt af Drik. 

gingsl(l) ('dzingå'l, -gal] anglo-hind (indisk, kinesisk) 
Swingbøsse!: lang Luntebøsse c. 

gingelly ['dzgindgili] s. Se gingerly! … oil. 

ginger ['dgindga] a prov skør; spæd, "ogs. kløk. 
ginger ['dgindga] s Ingefær: Amomum zingiber; sp sl 
kvik (>: ved Ingefær opkvikket) Hest?; sl Judas, rød- 
hæaret Person c. ginger vt krydre m. Ingefær; sp sl 
opkvikke (en Hest) v. Ingefær?, gingerade (dzindza're'd) 
F Ingefærøl ». gingerjbeer Ingefærøl =; ..bread 
Honningkage ce; F forlorent Kram, uægte Juks mn; sl 
Ment c, Moneter pl, "Mynt c. Jvf gilt! your old dad 
had the .; a ~ affair F noget skrøbeligt Tojeri; … 
battle Slag m. malede Soldater; … hatches (f, fint 
Kvarter m; ~~hackled si med hørgult (ogs.* straagult) 
Haar; ..halréd si rødhaaret. 

gingerly [‘dzindzali} a & ad forsigtig, varsom (ad 
varsomt); ff was necessary to manæuvre very ~ indeed; 
sealk .. gingerly ['dgindzoli] s Sesamfrø n & pl, af 
Sesamum orientale; … oil Sesamolie. Ogs. gingelly, 
gingily. 

ginger|pated sl rødhaaret: pop F Ingefærøl +. 

gingham ('ginem] Gingam c & #, en Slags Bomuldstøj; 
så is. cont Paraply c [gamp]. 

gingliy ['Azindzili] Sesamfrø n & pl [gingerly]. 

gingival [dzin'dgaival] a gingival, Tandkød-. 


1 gingal(l), jingal. Anglo-Ind., fr. Hind. jajal: an 
Indian or Chinese swivel-gun. Fennell. 

2 Merk The Slang Dictionary Art. fig: “To fig a 
horse”, to play improper tricks with one in order to 
make him lively. The fig is a piece of wet ginger 
placed under a horse's tail for the purpose of making 
him appear lively, and enhance his price. 


fe!) hate; [09] so; [ai] I; [au] ost; [6] the; [p] thin; [J] she; [3] measure; [n] sing; (a, å, e) osv. vaklende med [9]. 


plantet v. omtrent alle Templer i Japan og Kina. 

gingle ('dging!) of klirre, &c /single/. 

ginglymold ['dzinglimold, 'gin-] anat ginglymoi- 
dal(sk), indføjet, passende ind i hinanden. ginglymus 
(‘dginglimas, 'gin-] amat Ginglymus c, Heengselled 9, 
Ledføjning c. 

gingumbob ['dzingambåb) sl Stykke Snurrepiberi %; 
Tingest, Bagatel c. Jvf thingumbob! 

gin|horse ('dzinhå os) Hest v. en Maskine, i en Fabrik; 
fig Hest i én Lermølle; he would make his rounds like 
the … in its circuits, or the prisoner on his wheel; 
--house is. Egreneringshus. 

gintrally ('dzin(Drali] ad P almindelig [generally]. 

ginny ['dzini ? 'gini] prov Kalkun, kalkuusk Høne ec. 
ginny ['dzini] så Brækjern »; ..carrlage railw Material- 
vogn. 

gin-palace ['dzinpålis] Geneverpalads. 

ginseng ['dginsen] % Gingseng, Kraftrod ce: Panazx 
quinquefolium. 

gin-spinner ([‘dginspino] sl Geneverbrænder, Destil- 
lator ec. 

Giona [dgi'0vna ?] Giona c, en Person i Meyerbeers 
Profeten. 

Giovanni [dzo'våni, it.] Glovanni, Juan c; Don … Don 
Juan. Jvf journeyman! 

sip (gip] vi knibe (el. tage) Hovedet af, tilrede, “is. 
gane, om Sild. gip [dzip) s unite Oppasser c, &c /gyp]. 

gipsy ('dzipsi] s Zigeuner, Tater, F* (Lang)fant, 
Rejsende; sc Tos c, Pigebarn m, *ogs. Jente; F Luks, 
ogs.* Ræv ce; gipsies, ogs. Kæltringer; female … Zigeuner- 
kone, Taterkone, *ogs. Tatre, prov Fantefente c. gipsy 
vi gøre Skovture (ogs.* Udflugter), drage p. Lystture 
(i det grønne); you shall show me how you go -ing in 
England! Younge, The Trial II 90 T; ~~flower 
Hundetunge c: Cynoglossum; … gang Zigeunerbande e, 
tis. Fantefolge ; -.hat Hat med bred Skygge, Scheefer- 
hat. gipsying ('dgipsiin] Skovture pl, ogs.” Udflugter 
pl, Lystture på, i det Grønne; the .s had not yet taken 
place, except at home. gipsy|onions Ramsløg, "Rams 
c: Allium ursinum; -.party Skovtur, "ogs. Udflugt, 
Lysttur (f det Grønne), Landtur c; … ring Ring m. Sten 
indfattet å jour: uden Underlag; ~-table lille (*lidet) 
Bord, p. tre udstaaende Ben; ~. woman Zigeunerkvinde, 
Taterkvinde, *ogs. Tatre, F prov Fantefente c; ~wort 
Sværtegræs mn, *Klourt c: Lycopus Europa@us. 

giraffe (dzi'rif, -'ra'f] æ00 Giraf c: Camelopardalis 
girafa. 

girandola [dzi'råndola] Iidhjul ss, 1 Fyrværkeri. 
girandole ['dzirando"l] (staaende) Armstage c. 

girasol(e) [‘dgirosdl, -so"l] & Jord-Artiskok c, -Æble 
mn, Knoldsikke c, Jordæble m: Helianthus tuberosus; 
~ sapphire Lossafir, orientalsk Girasol c. 

gird (ga'd} s (Piske)slag, (Stokke)slag P; Ryk, Tag m, 
af Krampe; Snært, Sarkasme c git. gird (ga'd] of is. 
hst omgjorde; omgjorde sig med; omgive, omgærde, 
indgærde, indhegne. Jvf loin! … om a garment, a 
sword omgjorde sig med...; ~ himself to write it, 
spøgende: omgjorde sine Lænder (el. tage sig samen) 
og skrive det; — wp [opkilte, *opbrette] the clothes; ~ed 
themselves with leathern aprons tog Leederforkleder 
om sig; … with the sword omgjorde med Sværdet; is. 
= optage I Højadelen, adle. gird (ga'd] vi: ~ at hat 
haane, spotte. girder ['ga'de] Spotter, Forhaaner; arch 
(is. Jærn)bjælke; Bindebjælke; Brodrager c [- of å 
bridge]. 

girdle ['ge'dl] s Gjord c, Bælte; Hegn, Lukke ; 


gir 
Jærnplade (t. Fladbrødbagning), *Bagstehelle c; ff I 
may have what your wife bears under her ., under 
sit Bælte. girdle vi omgjorde, ombælte; ringe [et 
Tre a tree): ..belt Livbælte. 

girkin ('ga'kin] syltet Agurk c [gherkin]. 

girl (gal; giel, gjal, gæel; P gål] Pige, F* Jente; 
toaars Raabuk c; the ., ogs. (Tjeneste)pigen, F* ogs. 
Jenten; å little ., en lille (*liden) Pige, "ogs. en Smaa- 
pige, F en Jentunge; the little .s Smaapigerne; when 
Iwasa. da jeg var Pige, i mine Pigedage; -.graduste 
kvindelig Kandidat c. girlhood (‘go lhud] Pigestand c, 
Pigedage pl, Pigeaar pl; Piger pl, F* Jenter pl; grow 
from ~ into womanhood fra Pige(r) blive Kvinde(r); 
ensnaring the vagrant fancies of innocent but giddy … 
girlish ('golif] a Pige-, pigemsessig; barnlig (*barns- 
lig), ungdommelig; … hand (voice; whims) Pigehaand 
&c. girl-machinist is. Maskinsyerske c. 

girn [go'n] vi sc grine [grim]; klynke (og græde), 
*ogs. sutre, is. om Børn; Sir Robert «ed with [af] 
pain. Scott, Redgauntlet, Letter XI. 

girnel ('ga'nol] sc Kornloft mn; Melbing c. 

giron ['dzairån] her Giron, Stander ec, trekantet Flag 
[gyron]. 

Gironde [fr.; gi'rand, dzi'rind] Gironde m; the ~ Gi- 
ronden, Girondisterne. Girondist (dzi'råndist, fr.) gi- 
rondistisk; s Girondist c. 

gironee ['dgaironi'] her gironneret. 

girr [g9'] sc Tondebaand » [hoop]. 

girrock ('giråk) # Takmakrel, 
Scomber trachurus. 

girt [go't] © omgjordede, &c; omgjordet, &c. Af gird. 
girt [ga't] prov stor [great]. girth [ga'p] 8 (Sadel)- 
gjord, "ogs. Gjort; Tykkelse, Omkreds, Periferi c, Om- 
fang; .f. is. Sejlareal m, Sejlflade c; the average ~ of 
the trunk, its (a salmon's] length being 53 in., and tts 
- 30.8; three yards in the ., ogs. om Livet. girth 
[gob] vi legge Gjord paa; maale (Omfanget &c af). 
girthing (go bin) (Sadel)giorde pl. girtline ['ga'tlain] 
«Lt (Takkel)jolle c; stripped to a ~ aftaklet til nøgne 
Master. 

Girton |'ge'tn] Girton #, to eng. Mil fra Cambridge; 
~ College (Kvinde)universitet i Girton — der beliggende 
siden 1873. Jvf Holloway, Newnham, Vassar! Gir- 
tonian (ga''tovnjen] Girtonianer, (kvindelig) Student el. 
Kandidat c fra Girton; a girtoniansk. 

Gis [dzis] git Jesus. En Forvanskning af Jesus; by ~ 
and by St. Charity. Hamlet IV. 5. 58. 

gist [dgist) Hovedpunkt #, Kærne c; the ~ of the 
matter, ogs. Pointet, F Humlen. 

git [git] © P faa, &c /get]. git (git) s Indgus c, ved 
Støbning [geat]. 

Gitano [dzi'ta'no", sp.] Gitano, (spansk) Zigeuner ec. 

Gitehe Manito ['gitfi 'månitov] myth den store Aand 
og Livets Herre, bl. Indianerne. 

gith [gib] spansk Peber c & n, "spansk Pepper c: 
Capsicum. 

gittern ['gitan] J Guitar ce. 

1. give [giv] vi give, F gi; merc udstede [en Veksel 
a bill; en Kvittering a receipt], Jvf annoyance, 
given! — a cry (mew) give et Skrig fra sig, udstøde 
et Skrig (mjave, *mjaue, jamte); ~ ear lytte, lytte til: 
Miss Morton has been .n [har faaet] & month’s holi- 
day, other things to think about; I gave tt him jeg 
gav ham den el. det; F jeg gav ham; jeg gav ham 
ren Besked; IU . it him F jeg skal gi ham! han skal 
faa m. mig at bestille! fire, men! … it the black vil- 
lains!; ~ it him finely F gi ham hans varme Mad; 


Jvf giron! 
*Taggmakrel c: 
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whether I bought it, or had it .n me, eller fik det til 
givende, *is. fik det givende; — me fogs. kom med] the 
pen! he seldom or never gave [ofrede, skænkede) her 
a thought; ~ tongue sp give Hals, slaa an; ~ me [ne], 
da priser jeg] the good old times!; he began by saying 
how much it had cost him to ~ [volde, foraarsage) her 
@ moments uneasiness. Med Præpositioner(Adv.): 
- tt against him afgøre Sagen i hans Disfavør; give ham 
Uret; stemme imod bam; he .s the number as or at 
han opgiver Tallet at være...; ~ away bortgive; fig 
aabenbare, ogs. med pers. Obj. røbe, forraade; ~ the 
bride away optræde som Fader, v. Brudevielse [act as 
father]; ~ away a secret, the whole thing; ~ it for me 
afgøre Sagen i min Favør; give mig Ret; erklære sig f. 
mig, f. min Mening; stemme f. mig; ~ fm indgive, ind- 
levere; indlevere [(Stilene their exercises]; ~ off afgive 
[Varme heat]; ~ out udgive; udgive, udstede [Befalinger 
orders]; udlevere [Nøglerne the Keys; tilstrækkelig Mad 
sufficient food); udbrede, "sætte ud, som et Rygte; af- 
give [Varme heat]; udstøde [Vanddampe aqueous 
vapours); bestemme (el. bekendtgøre) til Opførelse [en 
Opera am opera); ~ out the hymns nævne Salmerne, 
nævne hvilke Salmer der skal synges; ~ himself out as 
[udgive sig for] an unmarried man; whether he really 
was the compassionate gentleman that he gave him- 
self out to be, som han udgav sig (el. vilde gælde) for; 
it was . owt [0gs. det hed sig) that...; ~ over opgive 
[Forsøget the attempt; den syge the patient}; - him 
over for lost opgive ham som fortabt, ganske opgive 
ham; ~# over of a decline opgivet for Tæring; IT. 
it to you! is. F jeg skal gi dig! for all the time and 
pains they gave to (ofrede pan) their task...; tt is not 
-" to everybody [enhver givet] fo understand...; ~ up 
hengive, overgive; opgive [et Haab a hope; en Tanke 
an idea), slippe [en Tanke an idea]; gaa fra, opgive 
[Seen the sea]; ~ it up opgive det (hele), give tabt, F 
melde (el. sige) Pas; - up for lost opgive (som fortabt), 
ganske opgive; ~ himself up to study hellige sig til 
Studeringer, leve f. sine Studier; my mind mas . up 
to mit Sind var optaget (el. fyldt) af...; svon’t . 0 
siapence with her, give hende halvtredsindstyve (*femti) 
Øre i Medgift. 

2. give [giv] vi & abs give; give efter; svigte; om 
Kulde: aftage, *ogs. slaa sig; ~ and take give og fas, 
udveksle Gaver el. Tjenester; noget f. noget; I svonder 
whether the roof-beams won't … [give efter] and kill 
her ?; the earth .8 [giver efter] under the feet; it’s gic- 
ing!; the knees .. Med Præpositioner: the majority 
have . against [udtalt sig imod, ytret sig i Disfaver 
af] the Russian Jew and voted him a danger to the 
State; the Spaniards gave [veg] back pell-mell; - in F 
give sig, give tabt; … into \ tiltræde [hans Mening 
his opinion]; \ tage for sig af [de solide Retter the 
substantials): ~ out slippe op; ikke kunne mere, 
være udtømt el. udmattet; svigte, gaa los el. istykker: 
amr ogs. opgive det hele, prov* begive; I should have 
got there before him, but my horse gave out; his 
strength .8 out F* ogs. Kreefterne slutter op; if any- 
thing is going to ~ out [svigte, *ogs. give Svigt] in a 
maggon, or if there is green wood in it; … over holde 
op; ~«p opgive det; overgive sig, "give sig over; holde 
op; blive fugtig, om Klipfisk (naar Saltet flyder hen). 
Se give out! . upon vende (ud) til [fr. donner ser]. 

3. give [giv] v P gav [gave]. 

give-and-take Gaver og Gengaver på, gensidige Tje- 
nester pl, Tjenester og Gentjenester pl, Gensidigheds- 
forhold ms; there is a ~ between us and our policemen 


{a i u'] osv. lange som i far, feel, fool; ('ba] Trykstavelse; [4] hat; [å'] fall; [å] hot; [a] het; [a°] hørt; {a} inner; 








giv 
that speaks of a better land. give-away F Aaben- 
barelse, Røben c; Forrederi; noget # der røber, farlig 
(el. forræderisk) Omstændighed c; spelling with some 
people is a gift; with others it is å ., noget hvorved 
man røber sig, sin mangelfulde Lærdom. given ('givn] 
port & a given, givet; tilbøjelig [til Løgn to lying], 
forfalden [t. Drik to drink]; - the rights of the many 
poor, to find the condition of the few rich naar... er 
givne, find...! ~ same Debenavn; at a ~ [givet] place, 
time; on a ~ [givet] occasion, spot; they are desperately 
- de har fortvivlede Tilbøjeligheder. Sheridan, The 
Rivals V. 1. giver ['givo} Giver; merc Trassant, Ud- 
steder; sp så god Bokser c. 
gizzard ('gized]) Muskelmave, 
kornædende Fugle. 

glabrous ['glelbras] a glat, nøgen. 

glacé [fr., gla'‘se!] glacé; silk . plush. glacial ['gie!- 
fal] glacial, Is-; Isbræ-; ~ period Istid. glaciate ['gle!- 
Sielt] of (isjskure; low .-d islands. glaciation [gle'fi- 
'elfon] Frysning; Isbreedannelse, Jokeldannelse; Issku- 
ring; Isc. glacier ('glåsjo, 'glelja] Isbræ, Jøkel, Glet- 
scher c€; ~~deposit Moræne c, "ogs. Jøkelgjærde n, 
Bræhaug c. 

gisels ['glelsis, 'gla''si-] fort Glacis #. 

glad iglåd) glad [over at]; the ~ newe det glædelige 
(is. hst glade) Budskab; a ~ [glædeligt] sight; be ~ at, 
ogs. glæde sig over; I should have been … for the load 
to have been [det skulde have glædet mig, om Byrden 
var bleven] taken off my friend's shoulders; I am ~ of 
sé det glæder mig; so that we were . to [var glade ved 
(*til) at kunne] compound; was … enough to do tt F 
ogs. gjorde det med Kyshaand; I am - to hear it det 
glæder mig at hore (det). gladden ['glådn] ef glæde, 
gøre glad; … {fryde] his heart. 

giaddon ('glådn] % prov Dunhammer, Muskedonner 
ce, *Dunkjevle #: Typha latifolia [common cat's-tail]. 

glade (gle!d] Skovvej; Glime, ogs.* (naturlig) Lysning, 
*Klaring, Glenne; amr Aabning c (el. aabent Sted ss) i 
Is, *ogs. Os c & nm; amr (i Nyengl.) Glatis [smooth 
fee]; amr Sumpstrækning c med frodig Græsvækst 
[everglade]. 

gladiate [‘gle'diét} sværdformig. gladlater ['glådieite] 
amtig Gladiator c. gisdiatorial [g14dja'(å rial] gladiator- 
meessig, gladiatorisk, Gladiator-; - games or show Gla- 
diatorspil » & pi. gladtole ('glådiovl], gladiolus [glådi- 
'o®los] $ Jomfrufinger c: Gladiolus; water . *Botne- 
græs, Notgrees nm, Vassgro co: Lobelia dortmanna. 

gladly ['gladli) ad med Glæde, F (saa) gladelig. 
gladness ['gliidnés] Glæde c. gladsome ['glidsam] glad; 
glædelig; with ker ~ [ogs. lyse) smile. 

Gladstone ['glidstan] s Gladstone; F (let Skind)kuffert, 
mindre Kuffert, ”ogs. (større Rejse)veske /. bag]; 
al (billigere) Rødvin c!. Jvf G. 0. MJ! pack my ~ and 
start. Gladstonian (glid'sto"njon] a gladstonesk; s 
Gladstonianer, Tilhænger c af Gladstone. 

gladwyn ['/glådwin] % Flæg, gul Iris, ogs.” (gul) 
Sværdlilje c: Iris pseudacorus. 

glaiket, glaikit ['glelkit] sc letsindig, tankeløs. 

giair (gle 0] s Æggehvide c; Æggehvidestof ». glair 
et overstryge (el. fernissere) m. Aggehvide. 

Glaisher ['glelfa] s. 

glaive [gleiv] hst Glavind mn. 

Glamis ['glimis, gla'ms] s. 

Glamorgan [glo'må *gen] s. 

glamour ['glimo, \ 'glel-] is. sc Synsforvirring, Øjen- 








tredje Mave c, hos 


1 “Gladstone reduced the duty on French wines.” 
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forblændelse, *F Synkverving; fig Prestige c, Trylle- 
skær #; cast a - over him, is. forvirre (F* kverve) 
hans Syn. 

glance (gla'ns] 8 (Lys)blink; Blik, F Kig » [a - of 
the eye]; cast stolen .s at; give a … at (towards) kaste 
et Blik paa (henimod); give a side ~ towards, et Side- 
blik til; af å ~ med et (eneste) Blik; straks; at first … 
ved første Øjekast, F med et halvt Øje. glance vi 
blinke, glimte; glide (el. prelle) af [.. off]; kaste et Blik, 
se; svippe, fare; their waving plumes, their glancing 
[blinkende] spears; … at berøre, strejfe; berøre (i Forbi- 
gaaende), strejfe, hentyde til; bullets … off [preller af 
mod) his buffcoat; … sideways glide (el. prelle) af ti} 
Siden. glance vi kaste, i nogle Tilff. Jvf deflance! ~ 
his eye over kaste et Blik henover, gennemløbe (med 
Øjnene); he occasionally .d a word of explanation and 
instruction to Miss W. glance [gla'ns] s min Glans c; 
~~coal Glanskul, Antracit c. 

gland (glånd) asa? Kirtel, "ogs. Kjertel c; dmp Pak- 
daaselaag, Dæksel 1. 

glandered ['glndad] vet snivet. 
pl vet Springorm ec, Snive ec. 

glandiferous [glån'difores] nødbærende, som bærer 
Egenødder. glandiform ['glåndifå'*m] kirtelformig, ogs.* 
kjertelformig. glandular ['glindjule] Kirtel-, *ogs. Kjer- 
tel-; indeholdende (el. fuld af) Kirtler. glandule ['glån- 
djul] lille (*liden) Kirtel c, pl Smaakirtler. gilan- 
dulous ['glåndjulas] kirtel(*ogs. kjertelagtig. Se glan- 
dular! 

glaphyrus (glo'fairos] Ø «udskaaret Hale» c, en fossil 
Fisk. 

glar (gla‘*] sc Mudder n [mud, mire]. 

glare [glæ'2] s Æggehvide c, &c [glair]. glare [glæ'0] 
s (skarpt, skærende) Lys, Skin sm: the side-walks are 
a perfect ., ligger spejlblanke; in the full — of the 
sun. glare vi skinne (m. blændende Glans), skære; glo, 
se skarpt; gløde, stikke i Øjnene; stikke grelt af. Jvf 
glaring! their eyes ~d [gloede] as if they would eat 
me; persons whose ungenerous prejudice against the 
house of Stuart -8 in misrepresentation, glimrer ved 
sin skæve Fremstilling. 

glareous ['glæ'rios]) æggehvideagtig, mej (ogs.” sejg) 
og gennemsigtig. 

glaring ['glæ”?rin] glødende (*ogs. gloret), grel; fig 
skrigende [Misforhold disproportion], skærende [Mod- 
sætning contrast], iøjnefaldende, iojnespringende; form 
[ogs. staa i] a ~ contrast to... 

Glasgow ['gla‘sgo®, 'glis-, -z-] Glasgow n; ~ magistrate 
sl Spegesild c. Jvf Glaswegian! 

glass (gla's] s Glas, hst Glar; (Drikke)glas; Timeglas 
n [howr-glass]; Kikkert c [spy-glass]; Barometer 
[weatherglass]; Spejl n [looking-glass]; -es, is. Kikkert 
c [binoculars]; Lorgnet c [eye-glasses]; Briller på fa 
pair of es]; drink a … to [paa] omr reconciliation; 
he had his ., ogs. sin Snaps (ogs.* Dram); explain the 
thing to me as clear as a ., soleklart, saa klart som 
Blæk. glass of spejle, is. poet; glassere; that … them- 
selves in a river, deep in the Thames; ..blower Glas- 
puster c; ~-cement Glaskit mn; ~ cloth Glaslærred sw: 
~~coach lukket (Leje)vogn, Stadsvogn. So called because 
originally private carriages alone had glass windows. 
Webster. 

Glasse ['gla's). En Mrs. …, Forfatterinden til en 
Kogebog, paastanes at have givet følgende Anvisning 
under Art. Hare: “First catch your hare,” ... 

glassjeye Glasøje; vet Glasøje, blindt Øje, 


glanders ['glåndaz] 


Vind- 


| øje [wall-eye]; ..eyes sl Brilleslange, Person c med 
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Briller /giglamps]; ~.float Glasflyder, *(bl. Fiskere) is. 
Glaskavl c; --full ['gla'sful] Glas #; three .s of (Glas) 
gin; ~-gall Glasgalle: Fel vitri; -.house Glashytte c; 
those who live in .8 should not throw stones man skal 
ikke kaste Sten, naar man selv bor i et Glashus. 
glassiness ['gla'sinés] Glasagtighed; Spejlklarhed; Spejl- 
glathed ec. 

Glassneven (glis'nevin] s. 

glassjrod Glasstav; ..tear, ogs. Glasdraaber på, Spring- 
glas mn; ..things Glastoj s; ..works Glasværk mn; ..wort 
[wet] Glasurt, ogs." Salturt: Salicornia herbacea. 
glassy ['gla'si] glasagtig; Glas-; spejlblank, spejlklar; 
spejiglat; . deep, stream, surface. 

Glastonbury (['gla'snbori, 'glisn-; 'glåstan-] Glaston- 
bury #, en By i Somersetshire; ~ thorn Hvidtjørn, 
ogs." Hvidtorn, "ogs. Hagtorn: Crataegus oxyacantha; 
en Art Mispel c. 

Glaswegian (glis'wi-dgen] a glasgowsk, Glasgower-; s 
Glasgow(ens)er c. 

Glauber ['glå ba] Glauber c; ~ salfs Glaubersalt s. 

glaucoma [glå''kovma], glaucosis (gli 'kousisj path 
graa (el. grøn) Stær c /pearl-eye]. glaucous ('glå kas] 
søgrøn, blaagraa; Y med et fint hvidt Overtræk 
(*ogs. Overdrag). Glancus ['gla-kas) s. glaucus ('glå'kos) 
Glaukus o, en Form af nogne Snegle(r). 

glave [gle'v] Glavind ». Spenser, Milton &c. 

glaymore ('gle!må *] sc Slagsværd » [claymore]. 

glaze [gle!z] vi sætte Glas i; glassere; lakere; polere; 
glitte, satinere. Jvf glazed! frame and ~ sætte i 
Glas og Ramme; å -d door en Glasdør. glaze vi over- 
trækkes (som) med Glas, briste, om Øje; his omn glas- 
ing eyes; in his glazing eye she read... glaze [ulelz] 
s Glassur; Gelée c; sl Glas, is. Vindu », Vinduer pl; 
star the . knække (Vindus)ruden. glazed [gle'zd] part 
& a især: glasseret, med Glassur, blank; skinnende; ~ 
boots lakerede Støvler, cards satinerede (Visit)kort, 
frost Isslag #, hat blank Hat, road (Glat)is, *(Is/haalke 
c, starch Glanastivelse, stock lakeret Halsbind, window 
Glasvindu. glaser ['gle'za] Glasserer; Lakerer; Polerer; 
Glitter; Polérskive c. glazier ['gle'za] Glarmester, 
*Glasmester c; your father wasm't a ~ F var din 
Fader Glar(*Glas)mester? glazing ['gle'zin] Indsætning 
c af Glas; Glar(*Glas)mesterfag 1; Glassur c; ~ colour 
Lasurfarve. 

glead [gli'd, gled] % Glente c [glede]. 

gleam [gli'm] s Straale, skinnende Stribe ce; Glimt, 
*ogs. Streif; (Lys)skær mn [. of light]; a silvery … en 
lysende Stribe; a ~ (Glimt, Straale] of hope; ~ of light, 
ogs. Strejflys #. gleam [gli'm) vi straale, lyse; glimte; 
the white, bright spot .ed upon the waves. gl-amy 
['gli-mi] @ straalende, lysende; glimtende; å ~ ray en 
Lysstraale. Pope. 

glean [gli'n] vi & abs sanke (egl efter Hostfolkene), 
eftersanke; fig sanke, indsamle [Data facts]; fig erfare, 
(be)meerke; I «ed [erfarede] nothing; the reader will 
already have ~ed [bemærket] that Tom did sot live 
in college. glean 8 conc Eftersankning, Efterhest; Efter- 
slæt ce; the .s of yellow thyme distend his thighs. 
Dryden. gleaner Eftersanker; Indsamler, Samler c. 
gleaning (‘gli nin) Eftersankning; Sankning, Iodsamling; 
conc Samling c; ~s agr Sankeaks pl; the . that I 
had made of the sense of all ages and nations. 
B. Franklin. 

glebe ('gli'b] Jord; Præstegaards Jord c; 
Præstegaard c. gleby ['gli'bi] jordrig. 

gled [gled], glede [glid] % Glente c gilt. 

glee [gli'] Lystighed; flerstemmig Sang, Kvartet c; 


~~house 
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Charles is in great . today, er kisteglad; ~-club Kor- 
forening, Sangforening, Kvartet c. 

gleed [gli'd] sc & poet Glød, *Glo co. gleed [glid] sc 
skelende; skæv; ganging a vee bit ., skævt. Scott. 

gleeful ['gli'føl] glad, munter; skadefro. gleefully 
['gli:feeli] ad glad, muntert; skadefro. glee|maiden + sc 
Danserinde c, i en Troubadours Følge; -man ['gli'mån] 
Troubadour, Minstrel c. 

gleet [gli't) path Slim #, fra Urinrøret. gleet vi slime 
(ud), vædske, dryppe; flyde (*ogs. tyte) ud. gleety 
['gli'ti] slimet; tynd, gennemsigtig. 

gleg [gleg] sc skarpsynet, skarp, "ogs. gløg; paapasse- 
lig, *ogs. gløg; I was aye ~ at my duty. 

Gleig [gleg] 3. . 

glen [glen] (trang Fjeld)dal c, "ogs. Skar nm. 

Glenallan [glen'Alan] s. 

Glencoe [glen'ko"] 3; the massacre of [i] ~. 

glendoveer [glendo'vie] myth Sylfe c, den skønneste bl. 
de gode Aander. “In Southey's artificial quasi-Hindu 
mythology”. Bradley, New Engl. Dict. 

Glendower ['glendaua]; Owen ., en vallisisk Høv- 
ding. Shakespeare, I Henry IV. 

glene ['gli ni] asat Ojehule; Ledhbule c. 

Glenfinlas |glen'fintas] Glenfinlas #, en Skovstrekning 
i Perthshires Højland. 

glengarry [glen'gåri] sc skotsk Hue, *Skothue c. 

Glenlivat (glen'livat), Glenlivet [-it] sc Glenlivet- 
whiskey c. 

glenoid ['gli'noid] anat glenoidisk, fordybet. 

glensman [('glenzmen] Dalbo(er), *ogs. Del c. 

giladine (‘glaiodin) Indigolim c & m [indigo gluten). 

glib (glib) s glt (nedhængende Haar)dusk; sf Tunge c; 
slacken your .! sl faa Tungen p. Gang! the senkempt 
“glib” of hair. Westw.-Ho! I 269 T; among those poor 
Irish kings...in their .s and yellow-saffrom gowns. 
Carlyle, Early Kings of N 86. glib [glib] a glat, 
f. Eks. om Is [slippery]; is. glat, rap, om Tunge; ice 
is .; a ~ [ogs. sleben] tongue. glibly ad glat; rapt; 
fig ogs. glat væk; every vulgar self-ignorant person in 
Florence was … [glat væk] pronouncing on this man’s 
demerits. Eliot, Romola II 300. glibness Glathed; 
Raphed c; he was evidently not wanting in … of speech, 
Tunge-Raphed, -Færdighed c. glibskia(s) ('glibskin(z)] 
en Art Piletree m; this aphis has a preference for 
Glibskins, white new kinds, and all rods with a sweet 
skin. The Globe 18 Juni 1893. glib-tongued {'glibtand] 
tungerap, raptunget. 

gliddery ('glidari] slibrig, ogs." glat, F sleip /slip- 
pery]; fig lumsk [treacherous]. 

gilde (glaid) of glide; glide, svæve. glide s Gliden, 
Glidning; Svæven; gr Glidelyd, Overgangslyd c; the 
lightsome … [Gliden] of the skates. glide [glaid] s\ 
Glente c. Webster, Art. kite. 

gliff [glif] sc Glimt må, pludselig Lighed [med of]; Skræk 
c (I Livet); I hae given some o’ them a … in my day. 
Scott, The Antiq. XXI 201 T; and I got a . wi’ 
seeing the lights and the riders. 

glim [glim] så Lys », Lampe c; douse the ~! |, & git 
så sluk Lyset! -lurk (-la-k] så Tiggerbrev », med en Be- 
retning om en opdigtet Ildebrand. 

glimmer ['glima] vi flimre, blinke (el. skinne, lyse) 
svagt. "ogs. skimte; thick -copses where day did never 
more than wink and … glimmer s Flimren c, Blink, 
Glimt, svagt Skin el. Lys, Skær, *ogs. Skimt; Strejflys 
nm; geol Glimmer c [mica]. glimmering ['glimarin] 
Flimren c, &c, Se glimmer! a. [Glimt, Straale] of 


hope. 


fa’ 1° u') osv. lange som i far, feel, fool; ["ba] Trykstavelse; [ii] hat; [4°] fall; få) hot; (a) hat; (0°) hørt; [9] Inner; 
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glimpse [glim(p)s] Glimt », *ogs. Skimt n & co; catch 
[opfange, faa) a ~ of; seen by .s, glimtvis. 

glimstick ['glimstik] si Lysestage c. 

glint (glint) is. sc Glimt, Blink ». glint of glimte, 
blinke; titte frem; and here her wicked eye .ed, 
glim tede. 

glisk [glisk] sc Glimt mn /glance of light; transient 
view]; get a - of... 

glissade (gil'sa'd, -'se'd] Glidning, Gliden c. 

glisten ['glisn] vi glimre, funkle; blinke. glisten s 
Funklen, Glaus co; the sight would bring into her eyes 
a green .. C. Bronté. 

glister ('glist>] of glimre, funkle; all that .s is mot 
gold det er ikke Guid alt som-glimrer. glister s Glim- 
mer, Glans, Funklen ce. 

glitter ['glito} of funkle, glimre, glinse, glitre; the 
sing [blinkende] axe descended. glitter s Glans, Funk- 
len, Glitren c. 

gloak [glovk] sc & git så Mand. 

gloam [glovm] vi se skumre. gloam (glo"m] poet 
Skumring c. gloaming ['gl0vmin] se Skumring c, P* 
ogs. Skumskot 9. 

gloar [glå *] wf skele /squint]; glo [stare]; glo, se 
vredt /glower]. 

gloat [glo't] of glo [stare with admiration and 
desire]; fryde sine Øjne [view with joy]; gio (el. se) 
hoverende el. med Skadefryd; hovere, triumfere, juble; 
he .s on [glor pas, beglor] his treasure greedily; and 
for three whole days His Majesty the King ~ed over 
'rugede henrykt (el. triumferende) over, frydede sig 
ved] his treasure; … over [glo paa] his fallen enemy; 
he made the pleasure go as far as it would by ~ing 
over [fryde sig ved) the anticipation; humbly ~ing over 
her som's success. gloat [glovt] F Triumf c, noget mn at 
hovere over. 

globate(d) ['glovbét, -belt(id)] @ kugledannet. globe 
‘glotb] Klode; Kugle c; Øjeæble [. of the eye]; Rigs- 
æble n [imperial .]; Kuppel, Lampekuppel; Glasglobe; 
Globus, Globe c [artificial .]; å voyage round the . 
en Verdensomsejling. globe [glo"b] of danne som en 
Kugle el. som Kugler, runde; the great stars that .d 
themselves in Heaven. Tennyson: … animal Kugle- 
dyr: Conochilus; ~.cucamber Stikkelsbærgræskar »: 
Cucumis prophetarum; .. fish Kuglefisk: Tetrodon 
(hispidws); -.flower Engblomme, *Balblom: Trollius 
Ewropæwus; ~-thistle Tidselkugle c: Echinops sphæro- 
cephalus; ..trotter FO Jordomrejser, vidtvankende 
Turist 0. globose [gl0'bovs] rund, kugleformig, sfærisk. 
globosity [glo'båsiti] Rundhed, Kugleform, Sfericitet c. 
globous ['glo2bas] rund &c (globose]. globular ('glåbjula] 
rund &c [globose]. globule ['glåbjul] lille (*liden) Klode 
e, pl Smaakloder pl; lille (*liden) Kugle; rund Skive ec. 
globy ('glovbi] rund; kredsdannet, skivedannet. 

glome [glovm] & Hoved n. glomerate ('glåmarelt] vi 
vikle sammen i et Nøgle (*Nøste), nøgle (*neste) sam- 
men. Se conglomerate! glomeration [glåma're!fon) 
Sammenvikling { et Nøgle (*Nøste), Sammen-Nøglen, 
*.Nøsting; Sammenhobning; Hobe. glomerule ('gl4mo- 
rul] & Hoved n. 

gloom [glu'm] s Skummelhed c, (uhyggeligt) Mørke, 
is. hst Mulm; fig Mørke n, mørk Stemning, Tungsindig- 
hed, F* Graastemning; Tørreovn c [.. stove]; cast (or 
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(mørk, mørkt); the sea .ed vast and black on the 
horizon. gloomily ['glu'mili] ad skummelt, mørkt; 
tungsindig, trist. glooming ['glu'min] sc & poet Skum- 
ring ¢ [gloaming]; the balmy ~, crescent-lit. Tenny- 
son. gloom-stove Tørreovn, i Krudtverk. gloomy 
('glu'mi] skummel, mørk; fig mørk, tungsindig, trist; 
a . disposition ct tungt Sind; always look at the. 
side of things, take a . view of things in general al- 
tid se mørkt p. Tingene, kun se graat i graat. 
Gloriana (gid ri'e'na; -åna, -a na] Gloriana c, i Spen- 
sers Faérie Queen en Betegnelse f. Dronning Elisabet; 
Spenser has many passages in compliment to [t. Ære 
for) the great ., as he calls her. glorification [glå-rifi- 
‘ke'fon] Forherligelse; rel Forklarelse, Herliggerelse c; 
the ~ of Christ after his resurrection. glorify ('glå-ri- 
fai] vt forherlige, prise; rel forklare, herliggere: Jesus 
was not yet glorified, herliggjort. glorious ('glå'ries] 
hæderfuld, ærefuld, berømmelig, hst rygtbar, is. from 
glorværdig; herlig, ypperlig; si salig >: drukken; Burke 
was only just entering upon his … [ærefulde] career; 
we had a .. [kostelig] lark; a long and ~ [hæderfuldt, 
daadrigt) life; of ~ memory glorværdig Ihukommelse; 
he made a - slide han klarede Glatisen glimrende, 
*ogs. han skled som en Helt; this is ~ sport F ogs. 
dette gaar galant; this . (berømmelige, glimrende) vic- 
tory; go ashore and be ., ogs. blive (*kejserlig) salig. 
gloriously ad ie. herlig; med Ære; die ., med Ære; 
he enjoys himself . han morer sig kongelig; for 
some time things went on . en Tid gik det herlig 
(el. glimrende, F galaut); get ~ drunk F blive druk- 
ken, "blive kejserlig salig. glory ['glå'ri] s Hæder, 
Ære, F Honnør; Berømmelse, Pris: Glans, Herlighed; 
rel & fig Glorie c. Se height, meridian! the glories of 
the coast Kystens Herligheder, Skønheder; . be to 
[Ære være] God im the highest!; pursue . tragte efter 
Ære; write for ., for Ærens Skyld; for the … of God 
til Guds Ære; for (the) glory's sake merely kun for 
Ærens Skyld; és all his ., is. i hele sin Glans: he 
was in his ., rigtig i sit Element; clad like Solo- 
mon in his ., 1 hele sin Herlighed; we left him 
in his . —F vi lod ham sidde ene tilbage (*alene 
igjen); career of ~ Hædersbane; give him a crown of 
- give ham Ærens Krone; fall in the field of -, paa 
Ærens Mark; hand of … (afhugget) Dødningehaand; 
her government raised England to a high pitch of ~ 
[Berømmelse] abroad...; to the small . of til liden 
Ære (el. Honnør) for... glory vt \ gøre glimrende; 
forgylde; there it [the sun] goes sinking, ~ing over the 
sea, blazing yellow in the west. Miss Thackeray, 
The Story of Elizabeth 169 T. glory vi: … im sætte en 
Ære 1; rose (el. ophøje) sig af, F * være Kar af; være 
stolt af; undert. glæde sig ved, svælge i, triumfere 
over; I shall . in showing my devotion by some special 
sacrifice; scandal-mongers gloried in the skeleton whose 
existence they suspected tn the family cupboard. 
Black and White 1899 225; ~ over triumfere over; 
~whand (afhugget) Dedningehaand; -~ pea «Glorie>rt, 
en australisk Bælgplante m. skarlagenrøde Blomster. 
gloss [glå(')s] s Glans c; give a . to sætte Glans paa; 
take the ~ off him tage Glansen (el. hele Forgyldingen) 
af ham. gloss ef give Glans: sætte (en besitikkende) 
Glans paa; ~ over besmykke. gloss [glå(';s] gr Glose, 


shed, throw) a . over them kaste en mørk Skygge (over | Forklaring, Fortolkning c. gloss vi glossere. glorsarist 


dem), gere dem forstemte, trykke Stemningen; dispel 
the ~ which sat [hvilede] on his brow. gloom vt | Glossar », Ordsamling c. 


(mørke) Skygger over. gloom i 
ligge dyster, ruge 


formerke, kaste 
mørke, kaste (mørke) Skygger; 


['glåsørist] Glossator, Ordfortolker c. glossary ['glåsori] 
glossator [glå'se'te] Glosta- 
tor 0. glosser ['glåsa] Polerer c. glosser ('glåsa) Glos- 
sator co. gloasio ['glåsik] gr Glossik, (A. J. Ellis’) 


[el] hate; [09] so; [ai] J; (au) ost: [8] the; [pb] thin; [1] she; [3] measure; [n] sing; (a, å, e] osv. vaklende med [a]. 
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Lydskrift c. pglossiness ['glåsinés] Glans, glinsende 
Overflade; Politur c. glossitis [glå'saitis) path Tunge- 
betændelse c. glossographer [(glå'sågrafa) Glossator, 
Ordfortolker c. glessography |[glå'sågrofl] Glossografi, 
Ordfortolkning; anat Beskrivelse c af Tungen. glossy 
['glåst] glinsende; fig ogs. bestikkende; her ~ curls; ~ 
fingers or skin, i Patologien: glinsende Hud ce; - lava 
Obsidian c. 

Gloster ['glåsta] F Gloucester m. 

glottal ['glitl] å glottal, som hører til Stemmeridsen; 
~ catch gr Stødtone c, Stød n. glottis ['glåtis] anat 
Stemmeridse c. glottology ([glå'tåledzi] (sammenlig- 
nende) Sprogvidenskab ec. 

Gloucester ['glåsta] Gloucester m; ~ brown: om Haar 
som ikke graaner; double ., nml. cheese: Sødmælksost 
fra Gloucestershire. 

glove [glav] s Handskec. Jvf hand s! he bit his . 5: 
han svor dødelig Hævn; excuse my ~/ undskyld, at jeg 
beholder Handsken paa! whether he was to have any 
-5 om han ventede at faa Børn. Dickens, Sketches 
244 T. En med en Handske omvunden Derhammer 
betegner Sygdom i Huset, eller at Fruen ligger i Bar- 
selseng; take up (throw down) the … optage (tilkaste 
ham) Handsken; handle him without .s ikke tage paa 
ham m. Flejlshandsker, ikke legge Fingrene imellem. 
glove vf behandske; her (kid-)gloved hand; ~.money 
+ Dusør, Gratifikation; Sportel c. glover [‘glava] Hand- 
skemager c. gloveress ['glavorés] Handskemagerske c. 
gloving ['glavin] prov Handskemageri n. 

glow [glo"] vi gløde; fm -ing [glødende] colowrs, 
terms. glow å Glød c. Jvf aglow! the ~ of health in 
his cheek. 

glower ['glaua] vi glo (el. se, stirre) vredt; stirre, F 
glo, gabe, "ogs. kope; he sat silent, .ing at the fire; 
there will be a wheen idle gowks coming to ~ at the 
hole as lang as tt is daylight; the beadle stood in the 
shade of the porch, ~ing at [gloende paa] me as I 
passed by. 

glowing ['glo"in) glohed, ogs. fig glødende. Jvf 
glow! glowingly ad glødende, med Varme. glow/lamp 
Gledelampe; ..worm Sankthansorm, "ogs. Lysmark c: 
Lampyris noctiluca. 

gloxinia [glåk'sinja] % Gloksinia c, en næsten stilk- 
løs Planteslægt med klokkeformige Blomster, i det tro- 
piske Amerika. 

gloze [glotz] vi fortolke fejl glt; smigre, F sleske; 
a false, glozing paradise; so .d the tempter, and his 
proem tuned. Milton. gloze of dække over, besmykke 
[paliiate]; had I been desirous of gloeing the truth... 

Glubdabdrib (glab'dabdrib] Glubdubdrib 1, Magiker- 
nes Land, I Gullivers Rejser. 

gluele ['glu'sik] a af Stivelsesukker udvundet; ~ 
acid. giueina (glu'saina], gluelne ['glu'sin] chem Gly- 
cin». glucinum (glu'sainom] chem Beryllium, Glycium, 
‘Glucinium #. glucose ('glu'kovs] chem Stivelsesukker, 
Druesukker », Glykose c. glue (glu') s Lim c & n. 
giue ef lime; … boller Limkoger. glueing ['glu'in] 
Liming c. Ogs. cone. gluey ['glu'i] limagtig, klæ- 
bende, klebrig. 

glam (glam) a blister, "ogs. morsk; look … 

Glamdaloliteh (glam'dålklitf) Glumdalclitch c, en ni- 
aars, kun fyrretyve (*firti) Fod høj Pige, der passede 
Gulliver 1 Brobdingnag. 

glume ['glu'm] % Aksehus ns. glumeila [glu'mele], 
glumelle ('glu'mel) % Inderavne, *Inderagne c, hos 
Græssene. 

glump [glamp] of så være fortrydelig, være vranten, 
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*furte. giumpish ||glampif] vranten, *grætten, furten. 
glumpy ['glampi] sf fuld, "ogs. ør. 

glunch [(glanf] sc vranten, *grætten, furten; look 
glum and .. 

glut [glat] of fylde, mætte; mere overfylde, overføre, 
trykke [Markedet the market]. glut [glat] s Mættelse, 
F* ogs. Mette; Overmettelse; merc Overforsyning, 
Overfylding [overstock]; & Klods c, Underlag », P* 
ogs. Vaagmad, Slags Kile /fulcrwm]; I, Hanefod c; 
such is the . of professionals; there is a … of some of 
the better kinds of fish. 

glutwus (glu'ti'es] anat Sedemuskel c. 
‘ttel] Sæde-; … artery, nerve, vein. 

gluten ['glu'ten] Gluten #, Plantelim c & #; … bread 
Glutenbrød. glutinate (‘glu tine't] of sammenlime; fig 
sammenbinde. glutination [glu'ti'ne!føn) Sammen- 
liming; Sammenbinding co. glutinative ['glu-tinotiv' 
(sammen)limende, klæbende. glutinous ['glu*tinas! 
klæbrig, sej (*seig). 

glutton ['glatn] s Fraadser, F Tværfylding, Ædedolk, 
Slughals, Grovæder, *Fraadser, Storæder, Slughals; coo 
Jerv, ”ogs. Erv, Fjeldfras c: Gslo borealis 8. arcticus; 
the Glutton of Literature den literære Fraadser 2: 
A. Magliabecchi; better fill a .'s belly than his eyes 
Munden bliver met (el. Vorherre metter Munden) 
før Øjnene; be a perfect . for F vere en Hund efter 
(*paa). glutton ['glatn] a (for)slugen, graadig. glatton- 
ize ['glatonaiz] \ vi fraadse; sluge, vere graadig el. 
forslugen. glattoaish ['glatanis), gluttonous ['glatenas] 
(for)slugen, graadig, stortærende. gluttony [‘glateni] 
Fraadseri #, (For)slugenhed, Graadighed c. 

glycerine ('glisorin] chem Glycerin c, Ollesødt m. 
glycerine vf bestryge med Glycerin, glycerinere; .-.dip 
Glycerinbad ”; ~-.ofl Glycerin c. glyeine ['glisin] & 
amerikansk Jordnød c: Apios tuberosa, Glycine apios. 
Se glycocine! glycocine ['gl(a)ikosin], glycoooll {'gl(a)i- 
kokål] chem Glycin, Limsukker, Glykokol n. glycol 
['gla)ikål] chem Glykol #. 

glyn [glin] Dal c, &c /glen]. 

glyph [glif) arch Glyf, (Hul)kehl, Fure; Fordybning, 
Kærv (*Kærve) c, Indsnits. glyptig ['gliptik] glyptisk, 
Stenskærer-. glyptics [-s] Glyptik, Glyfik, Gravørkunst, 
Stenskærerkunst c. glyptodon ['gliptodån] Glyptodont c, 
Skjolddyr », amr fossilt Panserdyr m. furede Tænder: 
Glyptodon claviceps. glyptography [glip'tågra5] Glyp- 
tografi, Gravørkunst c. glyptotheca [glipto'pi'ka], glyp- 
totheke |'gliptobi'k] Glyptotek, Skulpturmuseum ss. 

Gmunden ('gmandan] 8. 

gnarl [na'el] Knast, Kvist c. gnarled ['na'eld], gaarly 
['na'*li] knastet, kvistet. 

gaash [nif] of: … the teeth knaske (*gniste), skære 
Tænder; ~ing his teeth tænderskærende; weeping and 
-fng of teeth, i Bibelen: Graad og Tænders Gnidsel ec. 

gnat (nit) Myg c: Culex; … flower Gyldenlak c: 
Cheiranthus cheiri [beeflower]. 

gnathoule (ne!'bdnik] gilt smigrende, smiskende, 
slesk; somewhat of a . and parasitic soul. Westev.- 
Ho! I 210. 

gnat|snapper % Fluesnapper: Muscicapa; ~.worm 
Myglarve c. 

gnaw [nå] v gnave; fig ogs. gnave (el. tære) paa, 
nage; … & bone gnave (et) Ben; ~ing hunger nagende 
Sult; ~ed scraps of paper itugnavede Papirstumper. 
gnawer ['nå'0] Gnaver c. 

gnelss [nais; \ gnais) geol Gneiss c. gneisate ['nai- 
sik) gneissisk, Gneiss-; ~ rock Gneissfjeld. pgaessose 
['naisovs] gneissholdig. 


gluteal [glu- 





fa' i" u'] osv. lange som ! far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [å] hat; [å'] fall; [å] hot; [a] høst; [9] hørt; fe] inner; 
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Gnidia ['(g)naidia] Gnidia c, et Tilnavn til Venus. 
Gnidus ('(g)naides] Gnidus mø, en By i Karlen. 

gnome [novm] Jordaand; Dværg c; Tankesprog, Ord- 
sprog mw. gnomiec [novmik] gnomisk, sentensrig; . poets. 
gromen ['novmån] Viser c, paa Solskive c. gnomonics 
{no®'maniks] Gnomonik ce, Forfærdigelse af Solskiver. 
gnosis ['no"sis] Gnosis, Kundskab c. gnostic ('ndstik] 
a gnostisk; s Gnostiker c. 

gau [nu] zoo Gnu o, Gnudyr #: Catoblepas Gnu. 

1. go [go") of gaa, bevæge sig, være i Bevægelse, i 
mange Tilff; drage (afsted), gaa [paa sin Fod by (or 
on) foot; med Dampskib(et) by steamer], kore [. in a 
carriage], rejse (m. Dampskib by steamer], ride [- on 
horseback], tage [med Dampskib(et) is a steamer); 
række, strække, om Penge &c; gaa, gaa sin Vej, for- 
lade Stedet [- away]; gaa (hst vandre) bort, F falde 
fra; F* stryge med [. to pot]. Se asleep, going, gone! 
~ asleep falde i Søvn; ~ wndetected hengaa (el. forblive) 
uopdaget; ~ white (with rage) blegne (af Raseri); an 
English sovereign will . everywhere, gaar, gælder, er 
gangbar; ~ far rejse langt; fig række langt, "ogs. drøje 
sig (langt); st svould not … far, bl. a. det vilde ikke for- 
slaa stort; as far as that .es F ogs. hvad det angaar; 
he is a very nice fellow as far as it .es han er virke- 
lig en meget rar (*noksaa hyggelig) Mand; fe best and 
es farthest er bedst og drøjest (I Brug); ~ far to show 
'drage (el. trække) stærkt i Retning af} that...; as fast 
as my horse could … lobe; here «es! F lad gaa! how 
~es it? hvordan (*ogs. hvor) gaar det?; hvad er 
Klokken?; how do you think your book can have 
gone?... at Deres Bog er kommet bort? brt let it .! 
men lad det gaa! they have let themselves . (sluppet 
sig løs) somewhat more than usual; as bargains …, it 
svouldn't be a bad one det vilde vere en forholdsvis god 
Forretning; the business went well, ogs. det gik godt 
pn. Forretningen; sot a bad clergyman, as clergymen 
svent in those days, efter den Tids Forhold, efter 
Tidens Lejlighed; how .es the night? hvad lider det 
p. Natten? as the phrase .es som det hedder, som det 
kaldes; a non-marrying man, as the slang ~es, som 
det hedder (el. kaldes) m. et Slangudtryk; manager, 
or superintendent, as the old term went, lod, var; I 
forget how the text .es, lyder; as times went, is. efter 
den Tids Forhold, efter Tidens Lejlighed, forholdsvis; 
— a certain time, is. gaa (drægtig) en vis Tid; she could 
make a little money ~ a great way, ogs. hun kunde 
gøre meget ud af Pengene; it es but a little way, ogs. 
der er intet Forslag (*ogs. ingen Drøielse) deri; ~ a long 
vvay, is. række langt, *ogs. årøle sig (langt): kind words 
~ & long way et godt Ord finder et godt Sted; hor es 
the world? hvad nyt?; hvordan staar det til? *ogs. hvor 
staar det sig? I Forbindelse med Præpositioner 
& Adverblier: ~ about gaa en Omvej; tage fat paa, 
give sig iferd med, begynde paa [set about]; I, gaa 
over Stag, F* gaa baut; - about to give sig ifærd med 
(el. begynde, give sig til) at; forsøge at... Git; ~ abowt 
si the wrong way bære sig galt ad; ~ against, 
bl. a. være (el. stille sig) imod; tale imod; the case 
mesest - against him Dommen maa gaa ham imod; if 
the hirer has any money, and is worth «ing against 
[sagsøge], you may sue him in the County Court; 
schen everything was ing against him, gik ham imod; 
judgment must . against him Dommen maa gaa ham 
imod; that vill . against him, ogs. det bliver t. hans 
Skade; when things had gone against them naar Ver- 
den var gaaet dem imod; . at him (it) gaa ham ind 
p. Livet (tage ordentlig fat, lægge Haand p. Værket, 





*ogs. legge I Vei, P* pelse paa); . back gaa &c til- 
bage. Jvf 38. back! ~ back on svigte amr; ~ back om 
his word, ogs. gaa fra sit Ord amr; we won't … back 
over [ikke komme tilbage til] that; do not think of 
that, do mot . back [kom ikke tilbage) to it! ~ be- 
fore gaa (el. drage) i Forvejen. Se before! could not 
bear the little trifle to . beside him, at denne Baga- 
tel skulde gaa ham forbi; ~ between, is. gaa (el. 
legge sig) Imellem; mægle; … by gaa forbi; fig 
forbigaa; but days went by [Dagene gik) and...; 
- by appearances gaa efter (el. lade sig lede af) 
Skinnet; ~: by steamer gaa (el. tage) med Damp- 
skib(et); ~ down, bl. a. gaa ned, om Solen &c; legge 
sig, om Vind; synke, falde, om Vand, om Leje; synke, 
gaa tilbunds, om Skib; gaa under, gaa tilgrunde; falde, 
ogs. svagne ned, om Hevelse; falde, styrte; falde, i 
Kamp; nedarves; F gaa ned, døjes, fordøjes, tages for 
god(t); he has gone down in the world det er gaaet til- 
agters med ham, fF han er gaaet bag af Dansen: it 
won't .. down with me, ogs. jeg kan ikke faa det i 
mit Hoved; det lader jeg mig ikke bilde ind; … for, 18. 
gaa efter; hente; fig gaa for, gælde for el. som; F gaa 
løs paa; tage sig af, tage 1 Skole; the war had gone 
[var gaaet] badly for the Emperor of Russia; at first 
all went well for Montezuma; my juvenile experience 
went for [gjaldt] little or nothing; … for nothing or 
nought, ogs. ikke gælde; speculators went for [købte 
ivrig] 2!/2; ~ for a drive (a stroll) kore (gaa ud) en 
Tur; ~ for him P ogs. skælde ham dygtig ud: ~ 
in [rejse med] the boat; . in å carriage kere; . 
[bæres] in a palanquin; … in first, i Barneleg: være 
Førstemand, "ogs. være fus; … is and sin gaa paa og 
bære Sejren hjem; the rest ~es in [gaar til] pocket- 
money; ~ in at [gaa los paa] the butcher madly; what 
I had heard had gone in at [ind ad, Ind af} one ear 
and come out at the other; ~ in for bl. a. gaa op til 
[Eksamen his examination], gaa op i [et Fag a subject]; 
F legge sig efter [Engelsk English], (begynde at) in- 
teressere sig for [Hjulsporten cycling; Musik music; en 
Dame a lady], legge an paa [at være moderne fashion], 
befatte sig med; ~ i largely for [is. have stor Omsæt- 
ning i] French eggs; he never went in for politics han 
gav sig aldrig af med Politik, f" ogs. han lagde sig 
ikke op i Politiken; ~ és on the white ball, i Billard: 
forløbe sig p. en hvid Bal; ~ isto gaa ind 1; fig is. gaa 
ind paa; . into [begynde paa] addition; … into [falde i] 
ecstasies and shrieks over it; .. deep into [gaa dybere 
i) the matter; … into her plan, the question; we won't 
~ [komme] into that; … a little deeper into things; 
what's gone of you? P hvad gaar der af dig? ~ off 
gaa af; gaa, finde Afsætning; art eksplodere; om Skud: 
gaa (F brænde) af; visne; ét mill ~ off in time, figur- 
lig: det vil give sig m. Tiden; . om [drage ud paa) an 
expedition; ~ on horseback ride; ~ om, absolut: gaa 
paa, f. Eks. om Støvler; gaa (el, drage, kore &c) 
videre; gaa fremad, gøre Fremgang; vedblive, fort- 
sætte (m. Tingssubj. is. fortsættes), F* holde paa; m. 
Tingssubj. ogs. gaa for sig; gaa, om Tid eller med 
Adverbium; F bære sig ad; F tage paa Vej(e). Se 
anyhow! (do) ~ on! bliv (endelig, f bare) ved! fort- 
sæt! (gaa) videre!; Sludder! hvad f. noget? the dance 
went on merrily F ogs. Dansen gik muntert over Tilje; 
everything went on well alt gik godt; how long have 
these meetings been .ing on? hvorlænge har det staaet 
(*gaaet) paa m. den Slags Møder? so the might went 
om og Natten gik: svell, how .es on the reading? naa, 
hvordan gaar det med Lesningen? thes things … on 


[e*] hate; [09] so; [ai] I: (au) out; [6] the; [p] thin; [1] she; [3] measure; [1] sing; [a, å, e] osv. vaklende med (9). 
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[saadan gaar det (*paa)] might after night; svhile this 
was ~ing on, ogs. medens dette stod paa; lime went 
on Tiden gik; as [eftersom] time sent on, London 
extended its borders; but the gang which ...went on 
worst of all men værst huserede den Bande, som...; 
the way he went om at [tog p. Vej(e) mod, "ogs. brugte 
sig paa) the maiters is not to be described; … on before 
drage (el. gaa, køre, sejle &c) i Forvejen; Mr. John 
Dounce “went on” altogether in such an wproariows 
manner [slog saadanne (frygtelige) Volter, *ogs. lagde 
saa voldsomt i Vei) that...; things went on in this 
way (saaledes gik det) for about three years; ~ on in 
that way bl. a. bære sig saadan ad; ~ on to gaa over 
til; went on fo say bl.a. fortsatte med at sige (el. sagde 
videre) at...; we did not … on together quite pleasantly 
vi kom ikke rigtig godt ud af det m. hinanden, havde 
det ikke rigtig behagelig sammen; ~ om upon [fort- 
sætte] my journey; ~ on with a woman f gøre stor- 
mende Kur (¢ Stormkur) til en Dame; ~ on with the 
world følge (el. holde Skridt) m. Tiden; just leave me 
enough to ~ on with [leve, holde det gaaende) for a 
month, and I'll be satisfied; … out, is. slukkes (*slukne), 
gaa ud, om Ild; afgaa, om Minister; udtræde, om Med- 
lem, efter Tur; (af)gaa, om Post; gaa af Mode [. out 
of fashion]; merc forfalde, om Papir [fall due]; F & 
P sejle af, "ogs. sætte til 2: dø; … out hunting gaa p. 
(Reeve)jugt; ~ out by the day gaa ud og arbejde (*gaa 
borte, sidde borte) f. Dagløn; ~ out of his mind gaa fra 
Forstanden, blive forrykt; he has gone out of [er gaaet 
fra) what little wits he ever had; his heart went out 
to her (in sympathy) han rørtes af Medfølelse f. hende; 
their hearts have perhaps gone out towards [deres 
Hjerter har brændt imod) their first-born; ~ out with 
him, is. gaa ud for Haanden med ham; ~ over gaa 
over, ogs. til en Religion, &c; is. gaa over til Katoli- 
cismen /join the Church of Rome]; rømme; gennem- 
læse (et Brev a letter); gennem-gaa, -se [en Reguing 
a bill); gennemgaa, i Tankerne; notmithstanding the 
centuries which have gone [er gaaede hen] over them; 
~ through, is. udføre [en Dans a dance); opleve 
‘tre Oplag three editions}; gennemgaa [en Lektie a 
lesson]; gennemgaa, udstaa; opbruge; the ink .es 
through Papiret slaar igennem; ~ through [ogs. opføre] 
a dance; the different games to be gone through [de 
forskellige Lege som skulde afholdes) as a compliment 
to the royal visitor; that which she knew that she 
mast . through, udstaa; … through with it (to the end) 
bringe det til Ende; holde Pinen ud; ~ fo bl. a. tage 
ind i [et Hotel a hotel); tilfalde, om Mulkt, om Pris; 
~ to certain death gaa den visse Død imade; tmelve- 
pence . to [der gaar 12 Pence paa) a shilling; these 
sums … to pay off... gaar t. Afbetaling af...; this .es 
to prove the contrary, drager (el. trækker) i modsat 
Retning; ~ fo! (Adv) glt hvor vil De hen? hvad tænker 
De paa?; - under, is. gaa under, gaa tilgrunde. Jvf 
name si . up, bl. a. F springe i Luften /blow up]; 
opstige, om Skrig; stige, om Pris, om Termometer &c; 
the thermometer has gone up since yesterday; ~ upon, 
fig gan (el. rette sig) efter. Jvf come vi, town! give 
him some data to ~ upon; ~ with gaa sammen med, 











følge (ham til Teatret him as far as the theatre); fig | 


passe (el. svare) til, staa mod; undert. være enig med; 
tt went with him (det gik (med) ham) as with the rest; 
in case il .es ill with me ifald det gaar mig ilde el 
galt, F* hvis det bærer galt afsted; things went swell 
with me det gik mig godt; . without, figurlig: und- 
være, hjælpe sig uden. 
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2. go [g09] vf: … the gamble ep vove Spillet: . 
shares deltage, &c. Se share 8! . equal shares dele 
lige (*ogs. ligt); ~ it F fare frem, fare afsted, drive 
det; drive det vidt, slaa sine Volter; I say, though, 
you must have been .ing it, rather, du maa have 
slaaet nogle frygtelige Volter, *ogs. du maa have været 
svær, ogsaa; — it/ gaa i Gang! tag fat! P* peis paa!. 
giv dig ikke! klem (*ogs. giv) bare paa! 

8, go [go] s F & sl Gang, Marsch; Færden ; Hand- 
ling; Sag; Mode; Kraft c [energy, stamina]; is. i Lite- 
ratsl Liv ms, Fart, Fut (og Fart), "ogs. Spret, Sprit; i 
Cribbage: «Go», den Stilling da næste Kast maa bringe 
Tallet op over 81; Vending /turns; Chance [chamee]; 
heldig Chance c, Held m; god Forretning (fortunate 
stroke of business]; Snaps, “Dram; Afsked c, Lebe- 
pas n; a high … vældigt Sjov m, *dundrende Moro c; a 
rum … en besynderlig Historie, "ogs. en artig (el. rar) 
Greie; two es of whisky; here's a (pretty) .! sikken 
en Historie! ogs.* dette er en net (el. dejlig) Historie! 
*ogs. hei vil du gaa! fi’s a ./ top! lad gaa! these hats 
are all (or quite) the ., er nu højeste Mode; (it’s) mo 
-/ den gaar ikke, Granberg! ogs.” det gaar ikke! det 
vil ikke flaske sig, "ogs. der bliver ikke Smør af, det 
tyr ikke til!; det hjælper ikke; they're mo ~ de duer 
ikke, m. dem kan intet gøres; all his fine plans were 
%0 -, blev t. Vand; it wae nearly a … with me det 
havde nær været ude med mig; call a …, bl. Gade- 
handlere: opgive det, opgive Haabet om at fas 
noget afsat (og flytte t. et andet Punkt); fig opgive det 
(hele); cry a ~ with lade det stas til med; yet the 
gentleman of tricycle fame of old has fearlessly cried 
“a go” with a system that threatens the best interests 
of amateur sport; give them the ., Afsked, Løbepas; 
have a … at forsøge, prøve; long to have a ~ at those 
elephanis; I vote we stop here and hace a ~ at the 
game; they had a fine … of it det var en kostelig (el. 
ubetalelig) Spas, en hel Komedie; we had a good ~ of 
cherries (ices) vi spiste os ordentlig (*ogs. gode og) 
mætte 1 (*paa)...; full of ~ and brightness, of Fart og 
Lys; full of ~ and grit, af Liv og Fart; there ts plenty 
of ~ én him yet; clearly there was no want of - in 
the party; while his principal employment keeps him 
on the … [paa Farten] both early morn and derwy eve; 
I heard st, but it was only a rock wallaby on the ., 
som var paa Farten, paaferde. 

Goa ['g0"0] Goa m. 

goad [go"d] s Pigstav; fig Spore c; Johnson no longer 
felt the daily - (Spore] urging him to daily toil. goad 
vi drive fremad (m. Pigstav); fig anspore, spore; wgge; 
~-wilick Pigstav c. 

goaf (go"f] min gammelt (og nedlagt) Arbejdssted 
[goave]. 

go-ahead j'go"s'hed] a F fremadstrebende, Frem- 

| skridts-, tidsmæssig; foretagsom, driftig. 
goal (go"l] sp & fig Maal mn, the chief … of visitors. 
golalonger (g0?9'låna] så enfoldig Person (der lader 
sig bruge som Redskab), "ogs. Medgaaer c. 

Goanese ['gotani'z] goansk: å Goaner c. Af Goa. 

go-ashore ['£0"9'Jå *] : … clothes, F go-ashores .f, Land- 
lovsdragt c, Søndagsklæder pl. 

goat [gott] Ged c; ..beard. Se goatsbeard! ..chafer 
ent Sankthanstorbist c: Melolontha solstitialis. goatee 
(gov'ti] Bukkeskæg ». goatinh ['gotif] bukkeagtig; 
gejl, vellystig. goatling {'go tlin) Gedekilling c, "ogs. 
Gjedekje ». goatmiiker ['govimilke] % Aftenbakke, 
Natravn, Natskade, Skyfald, *Kveldknar(re) c: Capri- 
mulgus Europæus. eoatebeard ('gottsbiad] Y *Bænke- 
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græs, Maigres: Spiræa ulmaria; Gedeskæg n: Trago- 
pogon. goatiskin Gedeskind; .-.sucker. Se ..milker! 
--tree Gedeblad mn, Kaprifolium, F Kravlop, *Ræveklo, 
Vivendel c: Lonicera peridymenum; -.willow amr 
Vidje, *Selje ¢, Seljetræ #: Salix caprea. 

goave [go"v) min gammelt Arbejdssted /goaf]. 

gob [gdb] Bid, Mundfuld c; min Affald, *Berg, 
uholdigt Ty m; i Skolespr. Portion ce; P Spyt mn; sl 
Mund c. Se goaf! throw it back into the … or waste. 
gob ef P opspytte. 

gobang [got'bån] sp Gobang c, ct japansk Spil med 
firkantede Benbrikker. 

gobbet ['gåbit] gilt P Bid, Mundfuld, ‘*ogs. Jafs 
[gob]; Hob, "is. Haug; så Portion c [gob]; the hounds 
were just killing their fox, struggling and growling 
in fierce groups for the red .s of fur. Kingsley, 
Yeast 17 T. 

gobbin(g) ['gåbin, -in] min Affald, *Berg, uholdigt 
Ty » [gob]. Se ogs. goave! Ivf gubbings! 

gobble ['gåbl] ef glukke, klukke, pludre, om Kalkun. 
gobble vt sluge, kere (el. hugge) 1 sig. Ogs. . down 
or up. gobble s P Kaje, ogs.” Kæft, *Snud c; shut up 
your -! hold Kæft! gebbler ('gåbla] Slughals; sl Kaje 
[gobble]; prov Kalkun [turkey]; amr vild Kalkun c. 

gobbo ['gibo"] % spiselig Abelmoskus c /gombo, 
okro]. Gobbo ['gåbo"] s; Lawncelot ., en Clown i 
Shakespeares Merchant of Venice. 

gob-box ['gåbbåks] N Snask, Mund c; your charac- 
ters make too much use of the .. Scott, Bride of 
Lamm. I. 23 T. 

Gobelin (fr., 'gåbelin]: - tapestry Gobelins Tapeter. 

go-between ('go"bitwi'n] Mellemmand c, Bud a. 

Gobi |'go*bi] s Gobi o & nm. 

goblet ['gåblit) Bæger m. 

goblin ['gåblin] Nisse ce. 

gobline ['gåblain] 4, Pyntenetsagterhaler c /gaubline/. 

goblinry ['gåblinri] Nisser pl, Spøgeri %, *0gs. 
Skrømt %. 

gob|stiek ['gåbstik] Krog(ud)trækker c, paa Fiskeri: 
et Stykke Tre med en Split 1, hvorved Fiskekrogen 
trækkes ud. Jvf disgorger! stuff min Affald, "Berg, 
uholdigt Ty 9. 

goby ['g09bi] # Kutling c: Gobius. go-by ['govbai] 
Undvigen fevasion]; Udflugt; Afvisning ¢; give the 
creditors the ~ romme fra Kreditorerne; give him the 
-, ogs. forbigaa ham, gaa ham (el. hans Dør) forbi; 
ikke spørge ham; tilsidesætte ham; vise ham Vinter- 
vejen, give bam Løbepas el. Rejsepas; with a light 
wind he would have had litile fear of giving them the 
~, Skulde han nok have sejlet fra dem. RK. D. Black- 
more, Springhaven 281; and should a sweetheart 
gire sus the … [vise os Vintervejen, give os Lebepas], 
we fill the air with moans; this bulky matter, to which 
we most often give the . denne Ophobning af Stof, 
hvortil man som oftest siger Hus forbi; give a pro- 
posal the ~ afvise (el. ikke ænse) et Forslag, sige Hus 
forbi; smosv and ice are given the ., faar Rejsepas. 

go-cart ['govka'*t] Gangvogn; Barnevogn c. 

god [gid] Gud c; the -s F Galleriet theat; God and 
Man Gudmenneske: God the Father Gud Fader; 
among the .s paa Galleriet, F* oppe p. Tolvskillin- 
gen theat; the Lord God of Gods den stærke Gud, 
Gud Herren. 
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[Fadder til] his child; ~.forsaken gudforladt. Godfrey 
['gådfri] Gotfred. godhead ['gådhed], godhood ['gåd- 
hud] Guddom ce. 

Godiva [go'daiva] Godiva; Lady - at Coventry. Se 
A. Tennyson, Poetical Works IV 123 T. 


godland ['gådlånd] Gudeverden c. godless [-lés] gud- 
los. godlike [-laik] gudlig, guddommelig. godliness 
[-linés] Gudfrygtighed, Gudsfrygt ce. Jvf cleanliness! 
godling [-lin] lille (*liden) Gud c, på Smaaguder. godly 
[Hi] gud(s)frygtig, "gudfrygtig. godmother [-ma86] 
Gudmoder, (kvindelig) Fadder c. 

Gododin [go'dådin ?} Gododin », et Digt af den 
vallisiske Barde Aneuvrin (ca. 500). 

Godolphia (go'dålfin] s. 

godown [go?'daun] mere Pakhus ». Forvansket af 
malajisk gadong, godong. 

god|send [‘gidsend] Lykke co, (uventet) Held, (uventet, 
upaaregnet) Beneficium #, F fed Steg c; «som Gudsen; 
~-apeed Held; lykkelig Rejse, Lykke c paa Rejsen: 
receive him not into your house, neither bid him .., 
og byder ham ikke velkommen! her heart is now set 
spon the establishment of her hospital, in which we 
must all wish her ., hvormed vi alle maa ønske hende 
Held; we left amid the loud .s of both our entertainers; 
leave him at the back of ~ sejle ham rent agterud. 
A. Trollope, cit. Hoppe. 

Godward ['gådwed] ad mod Gud. 

Godwin(e) ['gådwin) Godvin e. 

godwit ('gidwit] % Kobberbøne, sorthalet Kobber- 
snæppe, Strandsnæppe c: Limosa melanura; red ~ 
rødbrun Kobbereneppe, Rødspove, *rustrød Langneb(be) 
ce: L. rufa. 

goer ['g0"9] Gaaende; Ganger; Hest o, i Forb. med 
et Adjektiv. Jvf comer! a fast ~ F en rask Herre; 
a good (safe) . en Hest som gaar godt (som er sikker 
i Gangen). 

Goethe (tysk, 'ga'té; 'go"té] 8. 

Gætz (tysk; gets] Götz c; ~ of [med] the Iron Hand. 

goey ['goti] F livlig: fremskredet, tidsmæssig; he 
was not raised in Westminster, but in a place 
more … 

goff [gål(')f] s, &c, Golf ec, &c [golf]. 

goffer ['gåfa] £00 kanadisk Jordmus, Goffer c: Geo- 
mys bursarius, Ascomys Canadensis. goffer ['g&fa; 
'govfa] et folde, rynke, pibe; gauffrere, figurpresse. 
goffering bl. a. Figurpresning; … Iron Pibejeern. 


gog (gag). Jvf agog! Se ogs. gogs! Gog [gig]. Se 
Magog! 

goggle ['gågl] vi rulle, om Øjne; glo; skele. Undert. 
f. guggle, gurgle; with their mouths open and their 
eyes goggling, og rullende Øjne; a goggling noise en 
Klukken, *en Klunk, goggle of rulle (og blinke) med 
[Øjnene the(ir) eyes); glo paa, beglo; skele til; I sat 
goggling the object, that lay as lead upon my knees, 
like a fool. W.C. Russell, Master Rockefellar’s V. 127. 
goggle Rullen (og Stirren c) med Øjnene; .s Konserva- 
tions-, Skele-, Sne-, Støvbriller; Skyklapper; så Glarøjne, 
ogs." Briller /spectacles]; sl Glugger >: Øjne; vet ringesyge 
Faar; ~-cyed med højtliggende (og rullende) Øjne, "ogs. 
fremoiet, hvælvøiet; … eyes højtliggende (el. fremstaa- 
ende) Øjne, fremstaaende (og rullende) Øjne, F Hum- 
merøjne, Stilkøjne, f" ogs. Fremøine, Hvælvøine, 


Godalming ('gådolmin] Godalming », en By i Surrey. | prov* Fiskeboller. gogalers ['gåglaz] på Konservations- 


Godard ['gåda*d]) s. 


god-child Gudbarn. goddess ['gådés] Gudinde c. 


god|father Gudfader (F Gudfar), Fadder ce; stand ~ fo 














briller &c; så Glugger >: Øjne [goggles]. 
gogs 'gågz] F Konservationsbriller på [gogglers]. 
go-in [('g0"in] F Begyndelse, Start /go-off]/; Anled- 
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ning c; if they could once get a fair - at the enemy, | and, prov Skjorand, Stokand c: Fuligula clangula, 


Anledning t. ordentlig Kamp. 

going ['go"ln] part gaaende, &c; going...going... 
gone! v. Avktion: forste, anden, sidste Gang! be = 
gaa; is. være i Gang; vanke; when people drop in, 
they take a bit of whatever is ., hvad der kan falde 
af, hvad der vanker, *hvad der kan falde; where are you 
(we) .? hvor skal De (*ogs. hvor bærer det) hen? he és ~ 
fast, is. Døden nærmer sig hurtig, F han gør det ikke 
lenge, *ogs. det lider fort m. ham; let's be .! lad os gaa! 
I must be … jeg maa gaa, jeg maa afsted, *ogs. jeg maa 
komme afsted; keep the thing … holde Spillet (el. 
det) ganende; kept us ~ in [forsynede os stadig 
(el. besørgede Forsyningen) med) sherry; he must 
be ~ on ninety, gaa i sit halvfemsindstyvende (*ni- 
tiende) Aar; 1 have been with him ~ on [P snart 
i, "ogs. tæt paa, op imod) three months; … on for 
three months P snart et Fjerdingaar; Im to 
(skal netop] get up; hes mot ~ to {han skal ikke] 
humbug me. going a is. igangværende; tilværende, 
eksisterende; som findes; a ~ (is. indarbejdet, opar- 
bejdet, i Drift værende] concern; ét is the finest business 
~, Som findes; the most natural thing ., den natur- 
ligste Sag af Verden. going s Gang, &c; Bortgang; 
Afrejse c; amr Føre » [travelling]; the ~ [Føret] is 
bad, owing to the deep snow in the roads; and he 
sees all his .s, i Bibelen: alle hans Gange; his goings- 
out and comings-in hans Gaaen c og Kommen ce. 
golng-out Udgaaen; Udgaaen, Sluknen; Afgang; Ud- 
træden c. Se s going, i Slutningen! golngs-on Ff Be- 
drifter pl, Adfærd c, Væsen m; pretty ~. these! dette er 
nydelige Affærer! I hear of your … 

goltre ['goita] path Krop », Brok paa Luftrøret; .d 
kropsyg, som har (el. lider af) Krop. 

Gojam [go'dza'm] Gojam 9, en Provins i Abyssinien. 

gola ['go%la] arch Hulkehl ce. 

golaba [go'la'ba] hind (Rosenvand)flaske, 
Flakon. 

golader ['gålade] hind Grosserer 6, i Korn, i Salt. 

Golconda (gål'kånda) Golkonda m. 

gold [govld) Guld 9; Blink ce, især v. Bueskydning; 
as good as ~ F om Børn: saa artige (*ogs. snille) som 
Dagen er lang; he is worth his weight in ., er Guld 
værd, kan ikke opvejes m. Guld; ~.backed: ~ ones al 
*Lunkentasser 0: Lus p. Kroppen; ..barrelled guld- 
indvirket; å ~ sash. Book of Snobs ch. XXXIX T; 
~~beater Guldalager c; -'s skin Guldslagerhud: -.braided 
guldsnoret; å … waistcoat; ..orest Kongefugl, Stjerne- 
konge, gultoppet Fuglekonge c: Regulus cristatus. 
golden ('govldnj Guld-, ogs. fig gylden; ~ age Guld- 
alder; worship the … calf, Guldkalven; ~ eagle Guld- 
ørn, Kongeørn, Stenøru, *Fjeldern, Landørn: Aquila 
fulva; the Golden Gate, Indløbet til (Bugten ved) 
San Francisko; . (ls. rødligt] hair; the Golden Horn, 
Konstantinopels Havn, en Vig af Bosporus; the 
Golden Legend, en middelalderlig Legendesamling & 
et dramatisk Digt af H. W. Longfellow; keep the - 
mean holde (sig t.) den gyldne Middelvej; … number 
Gyldental; I have bought … opinions from [erhvervet 
mig Lovord hos el. fra) all sorts of people, Shakesp.; 
win … opinions from various classes; his liberal 
conduct to Vittoria also won him ~ opinions in 
all quarters; … rod % Kongelys: Verbascum thapsus; 
amr Guldris mn: Solidago virgaurea; ~ rule gylden 
Regel; mat Reguladetri c; crested gultoppet; - wren 
guitoppet Fuglekonge, Kongefugl, Stjernekonge c: 
Regulus cristatue; -.eye % Hvinand, *Fjeldand, Skjer- 
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Clangula glassctor. 

golder ['gålde] hind Grosserer c /golader]. 

gold|field ['goXldfi‘ld] Guld-Felt, -Leje nm; .-fimeh Stil 
lids, ogs.” Stillits: Fringilla carduelis; fig Guidfugl c. 
rigt Menneske; .es, ogs. Pund, Suveræner, Guldstykker, 
--finder Guld-Søger, -Graver c; ..finny norsk Sav- 
(*Sag)gylte c: Crenilabrus Norvegicus; … hammer > 
Gulværling, ogs.* Gulspurv c: Emberisa citrinella: 
-- hunter Guld-Søger, Graver c. goldilocks %. Se goldy- 
locks! golding ['govldin] & Brandenborger, gul Okseøje 
c, onde Urter på, *Mariguld » & c: Chrysanthemum 
segetum; Morgenfrue, *Ringblomst: Calendula; Rei- 
nette, Guldpipling c. goldjlace Guld-Bræm: -Galon, 
-Tresse ce; ~-laced guld-bræmmet; -galoneret, -tresset. 
goldney ['govldni]  Guldbrasen c, &c /gilt-head]. 
golds (govldz) & Brandenborger c, &c [corn mari- 
gold]. gold|sinny ['govldsini] # norsk Savgylte c /gold- 
finny]; --size Guldgrund c. goldsmith ['go"ldmip! 
Guldsmed. Goldsmith. Is. Oléeer ., eng. Forf. ¢ 1774 
og Lewis ., født 1763, fransk Spion, Forf. af The 
Crimes of Nations, Medarbejder I Argus og Mémorial 
Antibritannique. gold-worked guid-indvirket, -broderet. 
goldy ['govldi] $ Nellikerod c: Geum wrbanum. Goldy 
(‘go"ldi]. Et F Navn f. Oliver Goldsmith. goldylocks 
['govldilåks) &% Jomfruhaar #, "Bjørnemose: Poly- 
trichum; Evighedsblomst c: Gnaphaliwm. 

gole (go"l] & Pors, "ogs. Post c: Myrica gale. goles 
[go"lz] & Brandenborger c, *Mariguld m: Chrysanthe- 
mum segetum [golds, do]. Goles {go%lz] int: by —! 
P ved Gud! 

golf [gålf; gå(:)f] sp Golf c, Golfsp!l #; vi spille Golf. 

Golfe (gålf] s: the ~ du Lion Løvebugten. 

golfer ['gålfe] sp Golfspiller c. golfing ['gålfin]) sp 
Golfspil nm. Jvf link(s)! 

Golgotha ['gålgoba] Golgata: ved Universitetskirken 
i Cambridge: Magistergalleriet #. golgotha senév sl 
Hovedpandested # 9: Hat. 

Golla‘t)h [go'laiab; go'lala] Golfat e. 

golland ('gålend) % Brandenborger c, *Mariguld m: 
Chrysanthemum segetum [corn marigold, gouland]. 

gollar ('gåla] v sc raabe, brøle. 

gollup ('gålap] of: - up sl sluge [gobble up). 

golly ['gåli] © sc brøle. Golly ('gåli]: by - P ved Gud! 

golemol ('gålmål ?] anglo-hind Paastyr, *Opstyr nm 
[notse, commotion]. 

golore [g0'lå ?] + & prov Overfiod c [galore]. 

golosh [go"låf] Galoche c. golosh vi galochere, for- 
fødde [galoche]. 

goltschut ('govltfat] (japansk) Guldbarre c, brugt som 
Mont. 

Gomar ['g0vma'*] Gomarus, teologisk Prof. i Leyden 
f 1641. Gomarite ['govmaralt] Gomarit c, mods. Ar- 
minianer. 

gomashta [go'måfta]) hind Kontorist c. 

gombeen (gåm'bi'n] ér Aager c; ~ man Aagerkarl c. 

gombo ['gåmbov] % (spiselig) Abelmoskus ec /gobbo, 
gumbo, okra, okro]; ~ soup. 

gome [govm] Jf (Olie)smuds ». Jvf gaum! 

gomeral ['gåmoral), gomeril [-ril] sc Tosse, Taabe c. 

gomlah ['gåmla'] hind Vandkande c (water jug]. 

gommed (gimd] P fordømt. Som Ed. 

gompholite ('gåmfolait] geol Nagelfiuh c. 

gomphosis [gåm'fovsis) anaf Gomfose, ubevægelig 
Ledføjning, is. Tændernes Indkiling c 1 Kæbebenet. 

gomral ['gåmral] sc Tosse c [gomeral]. 

gomuti [go'mu ti], gomuto [-to"] Gomuti c & #, et 





{a 1° u') osv. lange som { far, feel, fool; ('ba] Trykstavelse; [å] hat; [å'] fall; [å] hot; [a] het; [0°] hørt; [0] inner; 
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fibret Stof af en Sagopalme Saguerus saccharifera, 
hvoraf gøres Tov(*Taug)veerk. 

gonagra [go"någre] Gonagra, Knægigt c. 

Gond (gånd) Gond ce, Mand af en indfødt Race i Cen- 
tralasien og Dekkan; exactly as -s stand when they 
meditate... Kipling, Soldiers Three 73. Gond a 
gondisk. 

gondola ('gåndola] Gondol c; the ~ of London a: 
den tohjulede Hansomkabriolet. gondolier (gåndo'la) 
Gondolfører c. 

gone [gå(')n] part & a bl. m. a. gaaet; borte; op- 
sluppet, opspist &c; F død (og borte) [dead and -~/]; 
F forlibt, væk [i om]. Jvf coom, gone-by, goose! our ~ 
childhood itself selve vor svundne Barndom; I fold 
him (he looked his anxiety) to be … jeg bad ham gaa 
(han vilde tydeligvis gerne afsted, F afgaarde); be 
~! afsted (med dig)! gaa (din Vej)! he és …, is. han er 
borte; I am ~ is. det er ude med mig; the book was 
-, borte, forsvunden, F væk; the bread and meat is 
all ., er altsammen opspist; if Cipher fail, the Constitu- 
tion ts ., saa er det ude m. Forfatningen, f saa 
Godnat m. Konstitutionen! but alas! the day ts - men 
desværre! de Tider (el. Dage) er forbi; hope is ~ 
Haabet er ude; he is far - han er kommet langt, det 
er kommet langt med ham; he can’t hace been long … 
det kan ikke vere lenge, siden han gik; they are 
ssually … [borte] from five to seven months; how came 
the book ~? F hvordan er Bogen kommet bort? he 
was a little bit ~ on himself, desperately . on both his 
cousins; - up ryddet afvejen, væk, hængt, klynget 
op &c amr al; be eight months — (with child) være 
otte Maaneder henne. gone ad git & prov for...siden 
[ago]; that was ten generations .. R. Haggard, 
King Solomon’s Mines XV 253; two seconds .. R. 
Haggard, Monteruma’s D II 131T. gone-by ('gå()n- 
bai] part & a forbigangen, forgangen; én times — i 
fordums Dage; in the years -. Som ad: a few days 
(@ year) ~ for nogle Dage (et Aar) siden. Twain, 
Roughing it 84. 173 T. goneness ['gånnés] is. alminde- 
ligt Ildebefindende mm, Mathed, Fortrykthed c. “A 
woman's word”. Bartlett. 

Goneril ('gånaril] Goneril c, en af Kong Lears Døtre. 

gonfalon ['gånfalån] Fane c, Mærke mn. gonfaloneer 
[gånfalo'nia] Fanebærer, *ogs. Mærkesmand c. gonfanon 
('gånfanån] Fane c [gonfalon]. 

gong [gn] Gong(g)ong, Pavke; Klokke (m. Knevelen 
udenpaa), is, Bordklokke c [dinner-gong]; steam-gong 
i. Pavke, t. Taagesignal; (Strikes a -). Waiter! (han 
ringer)... 

gongsang ['gånsiin ?] hind Gongsanggift c. Af gong 
Pavke!, ' 

gonlometer (go°ni'Amita] Vinkelmaaler c. 

gonivah [?] stjaalet (el. uærlig erhvervet) Diamant c?, 
i Sydafrika. 

gonje [? 'gåndgi] hind Sivkurv c. 

gonnof ['gånåf] sl Artist, Mestertyv, Specialist c i 
Tyvefaget?. 

Gonsows [gån'no?z] F Gud skal vide; … I ha’ none 
now that’s 0' my makin’. Dickens, Hard Times II 
IV 180 T. 

gonoph ['gånåf] sl Mestertyv c [gonnof]*. 


1 Beskrives i N. Morgenbladet 1896 Nr. 449. 

2 4...0ne who buys "gonivahs”, or stones which he 
knows to have been stolen or otherwise illicitly come 
by...” Pearson’s Magazine 1897 vol. II page 66. 

3 If. andre ogs. ‘a fool or loud’. 
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gonorrhea [gåno'ri'a] path Gonnorhée, Dryppert c. 

Gonville ('gånvil] 3; ~ College, i Cambridge. 

1. good [gud] a god [imod fo; for skrofuløse Syg- 
domme against scrofulous disorders}; artig, *ogs. 
snil, om Barn; flink [i, til af; i Regning at sms], 
F stiv {i af]; om Forfatter F god [i Præfikser om pre- 
fixes}; met gar. Se 2. bad, footing! a - book især: en 
opbyggelig Bog; I am mot in his. books F jeg er ikke 
vel anskreven hos ham; a ~ [ogs. en bedre) dinner; a 
~ fellow en brav Karl; a ~ girl en brav Pige; om Barn 
is. en artig (*ogs. snil) Pige; tes ~ (or a ~ ten) hours 
gode (el. godt og vel) ti Timer; the … people, is. de 
underjordiske; de stille 1 Landet; and a … thing, too 
F og vel (el. godt) er det, ... var det. “You missed 
your train?” — “And a . thing, too...” "Even a 
native can't last long at that. Hell go out.” — “And 
a ~ thing, too...” og Lykke p. Rejsen! *ogs. og godt 
Rum efter ham! ét would be a ~ thing, if... det var 
godt, om...; one ~ thing is that... godt (el. en For- 
del) er det, at...; say a ~ thing sige en Vittighed, en 
Aandrighed; too much of a ~ thing formeget af det 
gode, is … time i betimelig Tid, betids; 1 sin Tid; 
that is (or that’s) a ~ ome F den vai god! det er 
storartet! it is mot . that the man should be [at Men- 
nesket er) alone; he is as ~ as his word han holder 
Ord, er en ordholden Mand; ~ at (finding) expedients, 
ogs. raadsnar, raadsnild; greex [det grønne] is ~ for 
the eyes; they are ~ for [gode f.] one thousand pounds, 
they are … for another dozen children de kan endnu 
godt fan ... til; everyone is . for something enhver 
er god f. sig; he has had more than is … for him, 
mere end han har godt af; mevertheless, it is ~ of you 
alligevel er det artigt (*ogs. snilt) af Dem; jeg siger 
ellers mange Tak! I gave him as … as he brought jeg 
gav ham det lige godt igen, gav ham lige f. lige: hold 
(or stand) - holde Stand; m. upera. Subj. vedvare, 
holde sig (uden Forandring), *ogs. stan v. Lag; holde 
Stik, vise sig paalidelig; make ~ udbedre; godtgøre, i 
fi. Tilff. [sin Adkomst his claim; al Skade all damage); 
udføre, gøre Alvor af [sine Trusler his threats); iværk- 
sætte [sit Tilbagetog his retreat]; I made ~ my eacape, 
ogs. min Flugt lykkedes: he made ~ his passage han 
banede (el. det lykkedes ham at bane) sig Vej; their 
answers made my statements ., bekræftede mine For- 
klaringer; make … [indhente] the lost time; the cheese 
smelt ., godt; he has as … as [saa godt som] adopted 
her; he has as ~ as told me that... 

2. good [gud] a/m & s noget godt, det gode; Gode; 
Bedste, Gavn m. Jvf goods! Se augur, 6. mean! the 
highest - det højeste Gode; their real . deres virkelige 
Bedste; scarcely one in a hundred is any ~ næppe 
en... duer (noget); é’s no ~ det nytter ikke, det er 
t. ingen Nytte (at gemme dem keeping them); keeping 
them is no …; there was no ~ in blaming [det nyttede 
ikke at dadle] the police; there is (some) . in him der 
er noget godt v. bam, han har sine gode Sider; a 
tail without an ox is not much ~ [nytter (el. duer, 
hjælper) ikke stort] except to dust with; it does not 
seem to have been much .; what's the ~? hvad skal 
det tjene til? hvad nytter det? F hvad skulde det 
være godt for?; I don’t see what’a the … of omr going, 
hvad det skal tjene (*ogs. være) til, at vi gaar; 0 ~ 
comes [der kommer intet godt] of this sense; do . 
gøre godt; it does one … to look at her; do other 
people ~ gøre godt imod andre; hell never do ~ ban 
bliver aldrig et ordentligt (el. dygtigt) Menneske, *ogs. 
der bliver aldrig Folk af ham; do great … gøre stor 


[cl] hate; [09] so; [al] I; [au] out; [8] the; [p] thin; [I] she; [3] measure; [n] sing; 'a, å, 6] osv. vaklende med [9]. 
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(el. have sin store) Nytte; ft is doing him great . den 


er ham t. stor Nytte, han har meget godt af den &c; 
he did his cause more harm than ., mere Skade end 
Gavn; tt will do you (mo) ~ is. det vil De (ikke) have 
godt af; ét has done mo ~ to [ikke gavnet] the pros- 
pects of Amelia; these pamphlets should effect great 
-, burde stifte megen Nytte, meget Gavn; enjoy the 
-8 of this life, Goder, gode Ting; he is after (or 
for) mo ~ han har intet godt isinde; for . bl. a. i 
en god Retning, t. det gode; for Alvor, for bestandig, 
F for godt, "ogs. for godt og alt, med det samme /for 
~ and all); for - or for harm bl. a. i god eller i ond 
Hensigt; for … or ill [det fik bære eller briste), his 
mind was made up for immediate flight; it is all for 
her ., til hendes Bedste; do ét for his own -; influence 
them for . have en god Indflydelse p. dem; have an 
influence for … ave Indflydelse t. det gode; én ~ [godt] 
and evil; some of the wisdom which is of ., af det gode; 
I tried it once on my chilblains, and it wasn't a bit 
of ., og det gjorde ikke det ringeste godt; nothing is 
of much … [intet hjælper synderlig) for ét; lthrough - 
{i godt] and ill; come to ~ trives; the animals vill 
none of them come to ., when yowre away; be so 
much to the ~ have saameget i Behold, tilovers; i 
Fortjeneste, i Overskud; t. sin Raadighed; be ten 
pounds to the .; here Mr. Chamberlain paused for a 
moment, looked at the clock, which left him [viste at 
han havde) half a minute to the ., and proceeded...; 
four feet to the .. "ogs. fire Fod t. Forgangs. 

goodbye (gud'bai] int & s Farvel (1); bid (them) … 
sige Farvel (t. dem); they may physic the horse, 
and … [Farvel med] the chances of the favourite on 
the morrow! good-day [gud'del] int & s Goddag, 
Farvel (#); we gave him — vi hilste Goddag. good- 
folk underjordiske. good-for-nothing ['gudfa'napin) 
unyttig; ubrugelig, uduelig, slet: a ~ boy et Drog (el. 
en Døgenigt) af en Dreng (*Gut); a - fellow en Doge- 
nigt; little elegant … ladylike nick-nacks of all kinds 
smaa fine Nipsgenstande for Damer (*ogs. Dameunyttig- 
heder) af alle Slags. good-Friday (gud'fraidi, -def] Lang- 
fredag. good-humoured ['gud'ju'med]) godhjertet, god- 
modig, *ogs. godhjertig, godslig, godlynt, snil. goodies 
['gudiz] pi Knas m, ogs." Godter pl. goodish ['gudif] 
ganske god: a ~ few nogle (faa); a - many [en god 
Del, adskillige) years ago; --sired antagelig 9: af be- 
tydelig Størrelse. goodlish ['gudlif} F ganske god 
[goodish, goodly]. good-looking ['gud'lukin] ken, ogs." 
vakker; be ., ogs. se godt ud. good-lack ['gudlak] % 
Kællingetand, *Hanekam, Guldsko, Marinøkkel, prov 
Tiriltunge 6: Lotus corniculatus. goodly ['gudli] kon, 
ogs.* pæn, tækkelig, *vakker; antagelig >: betydelig; 
@ ~ [antagelig] aise; a ~ while en god Stund; .-.sized 
antagelig >: betydelig. good|man ['gudmon]) Husfader, 
Husbonde, F Mand (i Huset), han c selv; the ~ of 
[Manden i] the house; ~.nature ['gud'neltfa] Godhjertet- 
hed, Elskværdighed, Godmodighed, *ogs. Godhjertig- 
hed c, Godlynne m; ~.natured ['gud'neltfad] godhjertet 
&c [good-humowred], ogs. iron elskværdig, velvillig; 
~ friends [nogle velvillige Sjæle] soon brought the lines 
to Voltaire. goodness ('gudnés] Godhed c; - of heart 
Hjertensgodhed; Goodness (gracious me)! F du Fred- 
sens (el. du store, men du forbarmende) Gud! du 
Fredsens! Gud bevare mig vel! ¢f they could have the 
~ [have (el. være af) den Godhed] to tell me...; the 
ship was sent … knows [Vorherre maa vide] where ; 
thank Goodness! gudskelov! for Goodness sake for 
Guds Skyld; that you would, of your .., blot me out 
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of your life; I hope to ~ [Gud], mama... goods [gudz, 
pl Gods mn, Ejendom c; mere Gods n, Varer pl; sp 
(Væddeløbs)heste pl, Dyr pl; F Godstog n [..train]. 
I carry all my - [alt mit] with me; good … sp gode 
Dyr, gode Væddeobjekter; a stylish bit of … F et 
fjongt Pigebarn; ..train railsv Godstog. good|tempered 
['gud'tempad] godhjertet, godmodig, "ogs. spil, godslig; 
--templar (gud'temple] Goodtemplar c, Medlem af 
en Orden m. det Maal at afskaffe Brugen af beru- 
sende Drikke; wife ['gudwaif] P (Hus)moder, Kone 
(i Huset), "ogs. hu(n) Mor; Mutter c; as the ~ said 
som Kællingen (*Kjerringen) sa’; ~.will ['gud'wil] Vel- 
villie; F Villighed, Fart: merc Kundekreds c, Kunder 
pl; the … of the house Husets Kunder; bore mo … to 
[nærede ingen Velvillie f.] thés man; buy the … of the 
house kobe Forretningen. Goodwin ['gudwin] Godvin: 
~ Sands Goodwin Sands ». goodwoman ['gudwumon] 
P Kone e (1 Huset). Goodwood ['gudwud] Goodwood 
n, i Sussex; ~ Park, hvor Hestevæddeløb afholdes; 
the races of Ascot and .. goody ['gudi] s P Kone; 
Mutter c [goodmife]; - (Mutter, Mor, Madam] Dobson; 
Goody Blake and Harry Gill, et Digt af Wordsworth; 
my -! du Fredsens [goodness]! goody ['gudi] a cont 
moraliserende, moralsk, velment men flov (*flau), 
dydig; reeling off - talk by the foot or yard; —.good(y) 
['gudi'gud(i)] a moraliserende, &c [goody]; ~ literature; 
your propensity to prose and make ~ remarks; 
--goodiness Moraliseren c, Moralprækener pl, Dyds- 
præk #. 

go-off [gov'å f] F Begyndelse, Start c, (første) Forsøg 
nm; he succeeded at his first .. Du Maurier, Trilby 
I 265 T. 

gooroo ['gu''ru'] hind (aandelig) Vejleder, Lærer 
ce [guru]. 

goosander [gu'sinde) 
stor Skallesluger, 
merganser. 

goose [gu's] s Gaas c; Presse(*Perse)jærn øm. Jvf bo, 
gander, geese! cook his ~ sl gøre det af med (el. gøre 
Kaal paa, *ogs. kverke) ham; get the … blive udpebet 
theat; he is a gone ., il's a gone ~ with him sl han 
er leveret (ogs.* færdig), det er ude m. ham; sound om 
the … (politisk) rettroende amr. goose [gu's] ct theat 
si udpibe, pibe ad (*til) [hissj; ~.bed Gaasedunsdyne 
c; ~.-berry [‘guzb(9)ri; 'gu'z-] Stikkelsbær mn: Ribes 
grossularia; F And, Avisand, *ogs. Skrøne c [canard]; 
Cape (or Peruvian) ~ indisk (el. Ananas)Stikkelsbeer : 
Physalis Peruviana; the latest electrical ., which hails 
from America, is an electrical charwomon; do. F være 
Skærmbræt, Forklæde (f. to elskende); play (up) old 
Gooseberry with him tage ham m. Trumf, "ogs. 
tage ham ordentlig afdage; tage sig store Friheder m. 
(el. misbruge) hans Ejendom, ruinere ham; ~ fool 
Stikkelsbærgrød; F forfængelig Nar c; - picker F Ud- 
fører c af et utaknemmeligt Arbejde; Skærmbræt, 
Forklæde mn, for elskende /daisypicker]. Goose-Dubbs 
['gu'sdabz] Goose-Dubbs #, et simpelt Strøg i Glasgow. 
et skotsk Seven Dials. goosejcap ['gu'skiip) is. proe 
Fjog mn, Taabe c; —flesh Gaasekød øm, ogs." Gaasehud e 
[gooseskin] ; ~.gog [-gåg) prov Stikkelsber m; . grass 
(Rug)hejre c, "Faks, Havregræs mn: Bromus secalinus; 
Burresnerre ¢, Smaaburrer pl, "Drager c, Friergræs, 
Klengegres »: Galiwm aparine; Gaasepotentil, "Mare 
c, Muregres, Sølvgræs mn: Potentilla anserina; herd 
Gaase-Dreng, ogs.” -Vogter, *-Gut c; -meck Vinkelbøjle: 
dd Jærnarm, Svanehals(bojle), Jærnring e med Bøjle 
(om Nok); -quill Gaasepen. gooser ['gu 83) sl afgørende 


Skørand, 
Mergus 


% stor Havgasse, 
stor Fiskand ec: 





[a å u'] osv. lange som i far, feel, fool; {'ba] Trykstavelse; [4] bat; [4°] fall; [å] hot; [a] hut; [27] hert; [0] inner; 
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Slag, Naadestød øm, bl. Boksere; it’s a . with him P 
han er leveret (ogs.* færdig), ogs." det er ude m. ham. 
goosery ['gu's(a)ri] s Gaasesti c. goose|skin ('gu'sskin] 
med Gaasekød , ogs.* Gaasehud c; «step X% Hane- 
marsch c, (Rekruts) første Gangøvelser pl: fig paa 
Stedet Marsch c [perpetual -]; tansy -[-tdnzi) prov 
Gaasepotentil c, *Muregræs n: Potentilla anserina; 
-Wing ogs. |, Gaasevinge; set the .s of the mainsail 
svigte Storsejlet: wing vi svigte; she was under —ed 
topsails Skibet lea (til) f. svigtede Stumper. goosey- 
gander ['gu'sigånda] Dummerhoved ms, Dompap ec. 
goosgog ['gu'sgåg] Y Stikkelsbær » /goosegog, dec). 
gopher ['go"fo) soo kanadisk Jordmus c [goffer]; ~ 
tortoise Goffer(el. Mungofa)skildpadde: Testudo gopher. 

gora ['gå'ra ?] hind Europæer c. 

Gorboduk ['gå'*bodak]. Se Ferrex! 

gorjeock ['gå*kåk] britisk (el. skotsk) Rype c [red 
grouse]; ..crow ['gå *kro"] holstensk (el. sort) Krage, 
Ravnekrage, *(Sort)kraake, graa Kraake c: Corvus 
corone. 

Gordian ['gå'*djan] gordisk; cut [overhugge) the … knot. 

Gordon ('gå dn] Gordon c; - Hall, ~ Boys’ Home, et 
Drenge(*Gutte)hjem i Greenwich ~ riots, i 1780. Se 
Boswell, Life of J. XLIV og Dickens, Barnaby 
Rudge! 

Gore [gå*]. Is. Mrs. Catherine Grace … t 1861, 
Forfatterinde af fashionable Romaner, som parodieredes 
af Thackeray. gore [gå'*] (is. størknet, levret) Blod n. 
gore [gå ?] s Kile c, kiledannet Stykke mn; .{, Spuns c 
Xn; J, gillet Vinge, "ogs. Goring c. gore [gå'*] vi 
gennembore, stikke, hst stinge; stange. gore vi 
skære til en Kile el. Trekant: gennemkile; ~d cloth .f, 
gillet Dug; goring cloth 3, Goring, gillet Vinge, "ogs. 
Sneidug ce. 

gorge (gå'”dz] s Strube; dyb Kleft c, "ogs. (D)juv nm; 
xx & fort Gorge; F Propning, (rigelig) Nydelse c. gorge 
vi proppe (el. fylde) sig; fraadse [i «pon, with]; forapise 
sig [paa upon). gorge vi sluge, svælge; proppe; ~ foo 
much [proppe sig med] pork and beans for supper. 

gorgeous ['gå'*dzas] prægtig, glimrende, F gild. 

gorger ['gå dgo] sf Slughals, Fraadser; fin Mand 
[ewell] ; undert. Principal c, f. Eks. (Teater)direkter c. 
Ogs. f. gorgio. 

gorgeret ['gå'*dzarét] Stenkniv, Kniv c til Stenopera- 
tion. 

gorget ['gå'*dzit] (Pansers) Halsstykke #; i ny Tid: 
Haussecol c. 

gorgio ('gå-*dz0"] Kristen c, Menneske #, i Zigeuner- 
sprog; ~ child Barn af Ikkezigeunere, Barn stjaalet &c 
af Zigeunere. 

Gorgon ['gå-*gen] myth Gorgo(ne) c; ~ face or head 
Medusahoved ». gorgonia [gå *'govnja] Hornkoral c. 
Gorgonias [-jan) Medusa-, gorgonisk, frygtelig, for- 
stenende. gorgonize ['gå'*gonaiz) vi gorgonisere, for- 
stene; when she had sufficiently -d him. Author of 
Molly Bawn, A Modern Circe II 151. 

Gorham ['gå'rom] Gorham mm, forskellige Steder i 
Nordamerika; the Rev. Cornelius -, gav Stødet til the 
~ Coniroversy i England ca. 1850 — den angik et Barne- 
daabsspørgsmaal. 

gor-hen ['gå *hen] Rypehun c. Jvf gor-cock! 

gorilla [go'rilo] coo Gorilla c: Anthropithecus gorilla. 

goring (‘gi rin} .f, gillet Vinge, *ogs. Goring c 
[gore &c]. 

gorm ([g4-*m] blaa. Et gælisk Ord, der forekommer 
i Egennavne som Cairngorm, Kinghorn (f. kingorm). 


germ [gå'*m]) vi prov tilsøle /gawm]; ~ed, som Ed: 
forbandet, fordømt /gommed]. 

gormand ['gå mand] Fraadser c [gourmand]. gor- 
mandize ['gå'*mondsiz)] vi æde, fraadse. gormandizer 
Æder, Fraadser c. gormandizing Fraadseri m. 

Gormanston ['gå *mansten] 8; Lord -. 

gorse (gå's] % Tornblad m [furze, whin]. 

gorsedd ['g&'°sed ?] (vallisisk) Bardekreds ¢; archdruid 
or president of the ..: the circle, or ., of the bards of 
the Isle of Britain. 

Gortinian (gå'*'tinjan) amr Gortinianer c, 
Kvæker. 

gory ['gå*ri] blodbedækket, blodig. 

Goschen ['go*fan] Goschen c. 

gosh! [gåf] int P (ved) Gud! minsanten! ~/ ft was 
a near thing! 

gosha ('gåfa) anglo-hind afsondret, privat, ikke op- 
trædende offentlig; a similar hospital “for caste or ~ 
women” was established in Madras tn 1885. 

goshawk ['gåshå k] Blaafug], Duehøg, Graafalk, 
Hønsehøg, Sletfalk, *Duefalk, Storhogc: Astur 
palumbarius. 

Goshen ['gosfon] Gosen #; the country (or land) of … 

gosherd ('gåzad] Gaasedreng, *Gaasegut c. 

Goshoot [7] Goshoot #, Højdedrag i Utah; the ~ In- 
dians, the wretchedest type of mankind. 

gosling ['gåzlin] Gæsling, *Gaaseunge c; -s % Pil, 
Vidje, *ogs. Silje ec: Salix; % Hanrakler, Gæslinger, 
Palmer, *Hanrakler, Gaaseunger; make ~s in the ashes 
sylte Valle, ogs.” ligge hjemme og grave i Asken: 
unyttig Beskæftigelse; ..grass, scratch, ..weed Burre- 
snerre 0, Smaaburrer pl, *Friergræs, Klengegræs m: 
Galium aparine. 

gospel ['gåspel] Evangelium #; the Gospel of (or 
according to) St. Luke Lukasevangeliet; reviews are 
far from being … det er ikke p. langt nær Gudsord, 
alt det som staar i Tidsskrifter; all is mot … comes ond 
of his mouth; the Goths were the first to receive the .., 
til hvem Evangeliet kom; é fs as true as ~ det er saa 
sandt som Amen i Kirken, *ogs. det er en Guds (el. 
Gudsens) Sandhed, F* ogs. det er spigerfast; believe åt 
like ., som sit Fadervor; -.grinder sl Indremissionær 
c, *ogs. Bibelbud m. gospeller ['gåspole] Wiclifit ft; 
Præst c som oplæser (el. messer) Evangellet. Jvf 
epistoller! hot .s, et Øgenavn p. Puritanerne efter 
Restorationen. gospellize ['gåspalaiz) vi evangelisere, 
forkynde Evangeliet for (.. . i, paa). gospel-shop Jf, sl 
Kirke c, Kapel ss. 

Gosport ['gåspå:*t] Gosport #, ved Portsmouth. 

gosa [gås] git & amr sl Hat c [gossamer]. goss [gås] 
is. amr hans (&c) Rest, ogs.* hans (&c) Bekomst c, Ii 
nogle Udtryk; he don’t need no doctor to tell him 
svhen he's got ., naar han har faaet sin Rest (ogs.* 
sin Bekomst), Christmas Stories 341; give him … 

gossamer ['gåsama] flyvende Sommer co, *Lufttraade 
pl [air-threads]; fin Væv c, fint Spind, fintvævet Stof 
n; el Hat c. Ivf goss! 

gossan ['gåzan] i Cornwall: okkeragtigt Stof #, i 
Kobbergang. 

Gosse [gås] s. 

goseip ('gåsip) s opr. Fadder; god Ven(inde); Ny- 
hedskræmmer, f Sladdertaske, Sladrekælling (*Sladre- 
kjerring), *ogs. Nyhedspose, Sladderpose [lady ~]; Pas- 
siar c; Sladder c & ”; -8 om Personer bl. å. (fine, gode) 
Kanutter pl; the .s of the court [Hofsladderen] pre- 
tended that ...; have a … svith slaa en Passiar (el. en 
Sladder) af med; talk ~ passiare vi. gossip ['gåsip] of 
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passiare; sladre, lobe m. Sladder. gossiping ['gåsipin] 
a siadderagtig; … stories Sladderhistorier. gossipy 
('gåsipi] causerimessig; in a pleasant, … fashion does 
Diomed deal with his subject. 

gossom ['gåsam ?) 4 Grønskolling, Klodrian, daarlig 
Matros c [lubber]. 

gossoon [gå'su'n] ir Dreng (*ogs. Gut), Tjener c. 

Gossypia (gå'sipja] Gossypia c, Bomuldsplanten per- 
sonificeret. gossypiam (gå'sipjam] % Bomuld, Bom- 
uldsplante c. 

got [gåt] v fik &o; faaet, &c. Af get; he hasn't 
(hadn’t) . any money han har (havde) ikke Penge. 

gotch (gåtf] is. prow Krukke, Kande, *ogs. Mugge c 
[jug, pitcher]. 

Goth [gip) Goter; fig raa Person, F* ogs. Raa-as c, 
Raaskind ma. Gotha ['gotta] Gotha #; the (river) ~ 
Götaelven. 

Gotham ['gåtom, 'go"pam] Gotham mm, et Sogn i 
Nottinghamshire. Ogs. om Byen New York; the vise 
men of . Molboerne. Gothamist ['gåtemist, 'go*"pomist) 
Molbo c. Gothamite ['gåtamait, 'go%po-}] Molbo; New- 
yorker c; a is. molboagtig, molboersk; supplies of in- 
spiration much needed, then as now, in those ~ regions. 
Westward-Ho! I 195 T. 

Gothenburg ['gåtnba'g] Göteborg m; the ~ system 
Gøteborgsystemet (f. Brændevinshandel). Gothie ['gåpik] 
gotisk; fig barbarisk, raa; … letter, ogs. Fraktur c, Frak- 
turbogstaver pl. gothicism ['gåpisizm] Goticisme; Gotik 
ce; Barbari %, Raahed c. gothicize ['gåpisaiz] of gotisere; 
fig forraae, føre tilbage t. Barbariet. Gothland ('gåp- 
lånd) Gotland, + Gulland. Gothlandie [gåpb'låndik] 
gotlandsk, + gullandsk. 

go-to! [g0"'tu'] sæt + til Sagen!; hvor vil De hen? 

go-to-meeting [g0"t3'mi'tin] P Kirke(gangs)-, Søndags-; 
G coat. 

gotten ['gåtn] glt part faaet, &c. Af get. Jvf ill-gotten! 
perquisites . by means not strictly honest. 

Gottingen ['gåtinen, 'gat-] Göttingen m. 

gouge [gaudz, gu'dg] 8 Huljærn, Skelpjern; amr 
Snyderi #; Snyder c; Hug #, med Skølpjærn: sl Ud- 
krystning c, af Øje; his master’s attempt at a.. E. A. 
Poe, The Gold Bug. gouge [gaudz, gu‘dg) of udhule, 
udskelpe; så udkryste, f. Eks. et Øje, med Tommel- 
fingeren; amr snyde, tage ved Næscn, *ogs. juxe. 
gouge vi: … at! arbejde (*ogs. stræve) med? ~~bit(t) 
Skebor  (*c), Å. Tvsersnitter c. 


Gough (gå(')f) s. 

goujeers ['gudgiaz] pl: the ~ ¢ den slemme Syge. 

gouland ['gaulend] Y Brandenborger, gul Okseøje c, 
onde Urter pl, *Mariguld n: Chrysanthemum segetum 
[corn marigold, golland]. 

Goulard [gu'la'*d): ~’s extract 
Blyvand m. 

Gould [gu'ld]. 
+ 1892. 

gour [gaua] zoo Gavr c [gaur]. Gour [gaue] s. 

gourd [gå *d, guod) % Græskar: Cucurbita pepo; 
bibl Kikajon #. Jonas IV. Se ogs. gourde! red . 
Centnergræskar: C. maxima. gourdal ['gauedol] prov 
Stormpetrel c [gowrder]. gourde (guad) (spansk, ameri- 


(or lotion, water) 


Is. mærkes Jay -, en amr Rigmand 


1 Martha B and Avice were soon busily working 
at the new frock... M made no comment on A's 
progress... and gouged at the cotton print and did 
not find fault. Wild Flower 21 (unoteret Forfatter). 
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kansk) Dollar ce, i Vestindien. gourder! ['gauedo] > 
prov (Storm)petrel c: Procellaria pelagica [stormy 
petrel]. gourd-worm ('gå'?dwo'm, 'guad-] Faareflynder, 
Leverfiynder, Leverorm, Sugeorm, ogs.* Leverikte c: 
Distoma hepatica. 

gourmand (‘guomend, fr.) Sluger, Slughals, Fraadser c. 

Gourock ['gu'råk] Gourock #, en skotsk Fiskerby v. 
Clyde; ~ ham al Spegesild c. 

goustrous ['gaustras] sc støjende, voldsom. 

gousty ('gausti] sc øde, tom; uhyggelig; a - room. 

goat [gu'] fr. Smag c [gusto]. 

gout [gaut] poet Draabe; path Gigt; is. Podagra c /~ in 
the feet]. Jvf martyr! have the ~ have Podagra; die of 
~ goutiness ['gautinés] Gigtsvaghed c, Gigtsmerter pl; 
Podagra c. gout|weed, ..wort Skvallerkaal c: Ægopo- 
dium podagraria. gouty ['gauti] gigtsyg, gigtisk; po- 
dagristisk; . patient Gigtpatient; … person Podagrist c. 

govern ('gavan) ot regere; lede, styre; gr styre; what 
is your opinion? tell me, and I will be .ed [lade mig 
lede] by ft. govern vi & abs regere; styre, være (den, 
det) ledende; the great ~ing [ledende] families, idea, 
principle; I do not desire that my will should ., være 
den ledende, være bestemmende. governess [‘gavanés] 
Herskerinde; Gouvernante c; daily ~ Gouvernante 
som gaar t. sine Elever. government ['gavenmont, 
F ‘gavamont}] Regering, Styrelse ¢ (*ogs. Styre ss), 
Ledelse; Regering c, Ministerium #; gr Styrelse c. 
Se 8. account! this may serve for your … tiene Dem 
t. Rettesnor; dette t. Deres Efterretning; --help Stats- 
hjelp c, Statsbidrag m; ~.~house Gouvernementsbolig, 
ogs.” Regeringsbygning c; -.office Regeringskontor, 
Departement #; ~.road Postvej. governor ['gavana)] 
Statholder, Gouvernør; Kommandant; Amtmand, 
Hovmester, Opdrager, Lærer; mech Regulator; sp 
Slags kunstig Flue e: Kroppen oventil sort, Vinger 
brune m. mørkere Baand. Jvf. gue! -~s, ogs. For- 
standerskab ø, ved en Skole &c; the ~ F Faderen, 
den gamle, han selv, *ogs. Gammelen, Gamlingen. 
Jvf swell s! . general Generalgouvernør, Statholder, 
Vicekonge c. governorship ([-sip] Statholderskab; 
Kommandantskab; Amtmandsembede »; Hovmester- 
stilling e. 

gowan ('gauan] % is. sc Gaaseurt, ogs.” Tusindfryd: 
Bellis perennis [May -]; Kabeleje, Koblomme, *Heste- 
hov, Gulsoleie: Caltha palustris; geol forvitret Granit c. 

gowdie ('gaudi] almindelig Flojfisk c: Callionymus 
lyra [gemmeous dragonet]. gowdles pl prov Legetøj 
n, "ogs. Leker pl [toys]. 

gowdnook ['gaudnuk] Æ nordisk Makrelgedde c: 
Scomberesoæ saurus [saury, skipper]. 

Gower ['gaua] s. 

gowk [gauk) prov Gog [cuckoo]; fig Dumrian, Dom- 
pap c; I’m not such a .. W. Black, A Daughter of 
Heth I 185 T. Gowk-thrapple {'gaukpriipl]: Maister _, 
en kraftig Predikant i Scotts Waverley. 

gowlee ['gauli ?] hind Regter, (Ko)byrde, %Ko)gjæter; 
Hyrdekaste c. 

gown (gaun) (Embeds)kaabe, Kappe, Kjole, Talar; 
Præstekjole, Samarie /clergyman’s .]; Professorkappe; 
Studenterkappe; Juristkaabe; Slaabrok [dressing -]; 
(Dame)kjole c?, town and — row t unto Batalje c med 
Filisterne. gown [gaun] ot bekjole, iføre Kjole; vi tage 


1 “gourder, or Irish ortolans”. M. Edgeworth, 
Tales of fashionable Life (Paris 1831 249). Der be- 
skrevet som en irsk Delikatesse, 

å dress, frock, gown er nu synonyme. 
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Kjole paa; decently ~ed med en anstændig Kjole (paa). 
gownd (gaund) P Kaabe; Kjole ¢ /gown]. gown(s)man 
['gaun(z)men] Kappemand; is. Student, Akademikus; 
Civilist c. 

Gowrie ['gauri] Gowrie c; the ~ conspiracy i 1584, 
gik ud p. at bemægtige sig Jacob VI's Person. Efter 
Brødrene … som deltog deri; the -s. Macaulay, 
Critical & Hist. Ess. II 28 T. 

gozzard ['gåzad]. Se gosherd. 

Graal [gre'l] Graal c [Greal]. 

grab [gråb] s Grab c, Slags to- eller tremastet Sejiskib 
%, paa Malabarkysten. grab [grib] Greb », Bevægelse 
for at gribe; Tilegnelse, *ogs. Tilrift; Fangst o, Kup, 
P Hal »; Ligtyv c /resurrectionist]; make a ~ at 
gribe (el. snappe) efter; the late session has left a 
record singularly free from scandals, and the results 
of its work will be searched in vain for “big ~s” or 
Jobs out of which to make campaign thunder; it is 
natural that an all-round policy of — (Plyndrings- 
politik] should begin with peoples pockets. grab v 
gribe, snappe, prov" trive; om Politi &c F snuppe, 
*ogs. knibe, slaa Kloen i, *ogs. fakke; … hold of F gribe 
(fat i), faa (*fatte) Tag i (lake hold of]; too fond of 
-bing altfor grisk el. havesyg; ~~all grisk (el. havesygt) 
Menneske nm; ~.bag Snappepose c, paa Basarer &c, en 
Pose m. forskellige Gevinster, hvori Publikum mod 
Betaling kan gøre Greb; fig Lotteri mn, Hasard c. 
grabber ['griibo] F grisk Person c [grab-all]. grabble 
( Stabl) vi famle, gramse; kravle, *ogs. krabbe. grab- 
hook ['gråbhuk] fF (firkroget) Pilk, *og:. Rykke ec 
[killer, devil, pull-devilj. 

grace [grels] s Gunst, Velvillie, Yndest; Naade, i 
flere Tiff; Ynde, Yndighed; rel Bordbøn; Frist 0; For- 
spring, *Forsprang; J Forslag % /grace-note]; univ 
Beslutning c, af Senatet; .s myth Gratier, Huld- 
gudinder pl; sp Ringkastning c, Ringspil 4. Jvf heart! 
his (her) Grace hans Naade, om Hertug(inde), om Ærke- 
biskop; five minutes’ (or minetes) …, Frist, Respit c; 
even fever gives a man at least a week's .; good .8 
Gunst c, Bevaagenhed ¢; å ~ was approved (or .8 
svere passed) by the Senate at Cambridge for [en Be- 
slutning vedtoges om at] founding a Chinese professor- 
ship; Tom did not seem overjoyed at his prospecis, 
but he had the ~ [den Takt] to say that they were 
better than he expected; say … læse tilbords; [say - 
before meat]; læse fra Bordet; I am sot im his good 
~s han er mig ikke bevaagen, f jeg er ikke i Kridt- 
huset hos ham, i hans Kridthus, F * ogs. han er ikke 
god (el. blid) p. mig; an act of ~ en Naade, Naades- 
bevisning, Naadesakt; en Eftergivelseslov; days of - 
Løbedage, Respitdage merc; the one day which, as a 
matter of ., [af Naade] had been allowed to me; they 
hace deapised all means of ~, alle Naademidler; add 
one word by way of -, til Tak f. Mad; the King 
restored him to his good .s, tog ham t. Naade igen; 
swith a bad (or an ill) ~ p. en mindre tekkelig Maade: 
ugerne, uvillig; sith å good … med Anstand, p. en 
værdig Maade; uden at vække Ansted, uden Skam, 
*ogs. uskammet; pas en elskværdig (el. tækkelig) 
Maade; gerne, (god)villig; you can do that with a 
good … bl. a. uden at vække Ansted, "ogs. uskammet; 
I was in a rage but had to pocket the indignity 
with a good ., men maatte mnukt...; with as good 
a — as possible, is. idet jeg søgte at holde Konte- 
nancen (saa godt som muligt). 


grace vi pryde, smykke; fig pryde, være en Pryd for; 
rel benaade; this Englishman would … [pryde] a 
yardarm very well; you are .d [benaadet] above them 
in that you are called to suffer for the true faith; 
mtard ir si Hjerter seks ¢; ~.cup sidste Bæger 9: 
(Lavs, *Laugs) Festpokal, Sølvvase c /loving-cwup]; 
~~day merc Lobedag, Respitdag. graceful ['gre!sf(u)l) 
yndefuld, yndig, smuk. gracefully [-feli] ad ynde- 
fuldt; med Anstand, smukt. grace-heop [-hu'p]: ~ and 
sticks Ringspil s. graceless [-lés] gudsforgaaen, "ogs. 
gudsforgangen; the . florim Florinen «uden Troen». 
Paa det først udstedte Set af denne Mønt (*Mynt) 
manglede Bogstaverne F. D., fidei defensor. grace- 
note J Forslag mn. graciosities {gre'fi'dsitiz) i Literat- 
sprog: naadige (el. nedladende) Talemaader; speak - 
tale huldsalig, nedladende. Carlyle. gracious ('gre'fos) 
naadig. Jvf goodness! . or in the sulks; ~ alive! (0) 
my .! F du store (el. du Fredsens) Gud! of ~ memory 
højsalig; most ~ allernaadigst; for … sake f. Guds 
Skyld. graclously ad naadig; om Fyrste & éron (aller-) 
naadigst; was … pleased [behagede allernaadigst] to... 
grackle ['gråkl] % Stærdrossel c: Gracula. 

grad [gråd] F En som har taget Eksamen, gradueret 
(*ogs. udeksamineret) Elev c [graduate]. gradate 
[gre'de!lt] of lade gaa gradvis over i hinanden. grad- 
atim (gro'de‘tim] lat. ad trinvis. gradation [gre'de!fen] 
trinvis (el. gradvis) Fremadskriden, trinvis Ordning, 
Gradation c; Trin sm; Nuancering c. grade [greid] 
s Trin #, Grad; vet Krydsningsgrad; Stigning, Sænk- 
ning; (Vejs, Jærnvejs) Stigning c, Fald, Stignings- 
forhold m. Jvf fineness! a cross having threefourths 
pure blood is said to be highgrade; sold in three 
-8 of strength, i tre Styrkegrader; om a down - 
nedad, nedad (fF * ogs. undaf) Bakke, "ogs. nedover. 
grade vi gradere, ordne trinvis; vet krydse; raélw 
planere; fwo grading foremen, accustomed to the use 
of powder. gradely ['gre'dli] å & ad prow anstændig, 
ordentlig; behave yourself .! ... ordentlig! a - (ret, 
*noksasa) fine day. 

Gradgrind ['grådgraind] s; Thomas ., i Dickens Hard 
Times, en Mand der maaler alt med Passer og Lineal, 
en hjerteløs Filister (*ogs. Stokprosaist). 

gradient ['gre'djent] a Held(n)ings-. gradient s Hel- 
ding, Heldingsvinkel, Stigning c, Fald mn; at [med] a — 
of 1 in 80; the descent from the Glencolt ts one of the 
steepest .s [Heldinger) in the United Kingdom. grad- 
imetry [gro'dimitri] Gradmaaling c. gradual ['grådjuel, 
-dgual] a trinvis, skridtvis, gradvis; langsom; by ~ 
degrees lidt efter lidt, efterhaanden, sukcessive, "ogs. 
lidt efter hvert, F" smaat om senn; his progress wae — 
[langsom] but sere. gradual rel Graduale mn. gradually 
['grådjueli, -dz-] ad trinvis, gradvis; lidt efter lidt, efter- 
haanden, *ogs. lidt efter hvert, lidt af Gangen; lang- 
somt; the fire slackened very -, langsomt. graduate 
['grådjuelt, -dg-] vi inddele, gradere; is. amr univ 
tildele en Grad, graduere, promovere!; tillave gradvis, 
gradere; om Salt: afdampe, gradere; he was .d a 
doctor han fik Doktorgraden: .d meridians Greense- 
meridianer; -d sector Gradbue c; .d strength Grad- 
styrke: .d taxation stigende Indkomst(*is. Indtægts)- 
Skat. graduate vi tage en Eksamen el. Grad; gaa 


1 In England the regular usage is to say that a 
person graduates (takes an academical degree); in 


Grace [grels) Grace | the United States it is more common to say that he is 


©, som Navn. Jvf Darling! the three .s sp de tre| graduated; as, Longfellow was graduated at Bow- 


Bredre Grace, 
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fel! hate; [09] so; [ai] I; [au] ost; [6] the; [p] thin; IM] she; [3] measure; [n] sing; [a, å, e) osv. vaklende med [2]. 
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gradvis over [til, i into]; he did mot ., tog ingen 
Eksamen; … im medicine (theology) tage medicinsk 
(teologisk) Eksamen; this milliner had .d in [havde 
taget sin Eksamen i, *var udeksamineret fra] the school 
of the court of the Empress Eugénie; after graduating 
with distinction [taget Eksamen m. Udmerkelse] he 
took orders. graduate ['gridjuét, -dg-] s Gradueret, 
En som har taget Eksamen [ved of], Kandidat, "ogs. 
En som er udeksamineret c [fra of]. graduate a 
graderet, trinvis ordnet. graduation (gridju'elfan, -dz-] 
Inddeling, Gradering; (Salts) Gradering, Afdampning; 
unio Promotion, Gradtildelelse c. graduator ['gridju- 
cita, -dz-] Graderer c; Graderinstrument; Gradérkar n. 
gradus ['gre'das] prosodisk Ordbog c [- ad Parnassum]. 

Græme (gre'm, gri'm] 8. 

graf [gra'f] prow Spadedybde [depth of a spade]; 
Spade c (fuld), af Jord. Jvf graft! graff [graf] + 
Grav, Grøft c. graffage ['gra'fidz] Dossering, Skraa- 
ning c. 

graft [graft] Podekvist c; si Arbejde #; what … are 
you at? sl hvad arbejder (*ogs. bestiller) du paa? 
graft v pode: så arbejde. Jvf approach s! ~ing in 
the bark Barkpodning c. graft [gra'ft] prov Spade- 
dybde; Spade, Spadefuld c /spade’s -]. grafter ('gra'fta] 
Poder c. 

Graham ['gre‘am] s. Grahame ['grelem]; .'s Dike, en 
romersk Vold mellem Clyde og Forth. 

grail [gre'l] Graduale # /gradual). Grail [gre!l] Gral 
c [Greal]. 

grain [gre'n): (a pair of) .s |, Ellinger, ogs. "Lyster 
c. grain [grein] Korn, Frøkorn /… of corn]; coll Korn; 
fig Korn, Gran; som Vægt: Gran 0 om Gram; Gren 
n, to Centigram pl; Kochenille, Kermes c; ¢ Skarlagen 
nm; Tekstur; (Tres) Tekstur c, Aarer pl, Fibrer pl, 
Veddets (*Vedens) Retning; (Læders) Narv c; ~s is. 
Drank c, Mask c [brewer's 8]; a … of allowance et (min- 
dre) Spillerum, lidt mere eller mindre, *ogs. et Lemp- 
ningsmon; there must be a ~ of allowance made man 
maa ikke tage det for strengt el. for nøje; against the … 
mod Fibrerne, mod Teksturen, mod Træet; fig (meget) 
mod min &c Lyst, (særdeles) ugerne; it goes against 
the ., især: det gør (el. ser &c) jeg &c nødig, det koster 
(el. vilde koste) Overvindelse, *ogs. det byder imod; 
if private differences should ever prejudice by a - 
[med et eneste Gran) the public weal...; in ~ bl. a. i 
selve Teksturen; i hver Trevl; dybt rodfæstet; there 
was Convict in the very ~ of the man; generous and 
gentlemanlike in his very … fin og nobel i hver Trev); 
@ coward and a liar in . en Ærkekryster...: a 
knave in ~ opr. en skarlagenkledt Skelm; en Ærke- 
skelm: a rogue in … en Ærkeskælm; com en Moller; 
dyed in . kermesfarvet; farvet i Ulden, (vadsk)egte; 
fig ægte; work leather into … give Læderet Narv; I 
come of that ~ [Æt, Stamme] that ét takes a sair wind 
to shake it. W. Scott; cut with the -, om Tre: ret- 
kløvet; om Kød: skaaret langsmed (*ogs. efter) Trev- 
lerne. grain vi aadre, aare; farve (i Ulden); om Leeder: 
narve; korne. Især i Perf. Part. grain vi korne sig. 
grainage [‘gre!nidz] Kornafgift c. grainjesrrier Korn- 
Drager, -Skude c, -Skibø; ~.cut skaaret efter Fibrerne; 
- fir. grainer ('gre'no) is. Aadrer; i Garveri: Duepyr ce. 
grainery ['gre'nari] is. amr Korn-Oplag, -Loft, -Maga- 
sin ms /granary]. graining bl. a. Aadring; Narving; 
Å Stemskalle, *Hersling c: Lewciscus grislagine, Cypri- 
nus leuciscus. grain|tight ('greintait] korntæt; ~.tin 
Korntin.. grainy ['gre'ni] kornet. 

graip (gre'p] sc Greb c (*n); Hakke c, *ogs. Græv mn. 





graith [gre'p] prov & sc Redskaber pi, Sager pl, Tøj 
n, *ogs. Greier pl; the ~ of a horse; a collier's, a 
sportsman’s … 

grallatorial (grilo'ta rial], grallatory ['grilatari]) % 
Vade:; a grallatory bird. 

grallock ['grilåk] of udvejde [en Hjort a deer}. 

gram (grim) (Telepatijgram mn; Telefonoptagelse, 
nedskreven Telefonmeddelelse c. Se gramme! gram 
(grim) hind % Kikerært, *Bukert c: Cicer artetisssem 
[chick-pea]; tons of … 

gramarye ('grimari] Magi, Trolddom c, Hekseri ø. 
W. Scott; whatever he did of -, was always done 
maliciously. 

gramercy [gro'mo'si] int & s mange Tak ft & com; 
~ on his soul! Gud være hans Sjæl naadig! Shake- 
speare. 

gramfer ['gråmfo] git & prov Bedstefader c /grand- 
father]; both ends meet — gramfers and babies. 
Westward-Ho! TI 308. 

gramineous (gro'minios, gre!-] Græs-, 
graminivorous (grimi'nivoras} græsædende. 

grammalogue ['gråmolåg] Ordbogstav c & nm, Sigel m, i 
Stenografi (logogram). grammar ['grimo]) Grammatik 
[over of], Bproglære c. Jvf fluency! ‘thine eye sohich 
gleamest’...és that .? er det grammatikalsk? st és 
better ., bedre, korrektere, rigtigere; speak (or talk) 
bad . tale ugrammatikalsk, ukorrekt; write … skrive 
korrekt; an anomaly in … en grammatikalsk (el. gram- 
matisk) Uregelmæssighed; an error (or a fault, mis- 
take, slip) in . en grammati(kal)sk Fejl, F en Gram- 
matikaler; with little ., is. ikke synderlig korrekt; — 
school lærd Skole, Latinskole, *ogs. Almenskole, Mel- 
lemskole {common school]. grammarian [gra'mæ ?rian) 
Grammatiker c. grammatical [gre'måtikl) grammati- 
kalsk, grammatisk. grammaticize ([gro'mitisalz] et 
bringe Grammatik (el. grammatisk Rigtighed) i. gramme 
[gråm] Gram %. 

Grampians ('grimpjonz] pl: the ~ Grampianbjergene. 

grample ['gråmpl] + (almindelig) Krabbe, (Strand)- 
Krabbe c: Cancer (s Carcinus) masnas. 

grampus ['gråmpas] zoo Spækhugger, P* ogs. Staur- 
hynning, Staurvagn c: Delphinus (s. Orcinus) orca. 

granary ('griinori] Korn-Loft, -Magasin mn; the — of 
Europe. 

Granby ['grinbi] s. 

grand (grind) a stor; storartet, F storstilet; fornem, 
fin; stor, herlig. Jvf G. 0. M.! Im not ~ F om Hel- 
breden: jeg er ikke rask (*rar); hell be too - [fornem, 
F stor p. det] to put his foot in the second cabin; do 
the … give (el. spille) den fornemme; with ~ effect med 
Knaldeffekt, med Knald; a ~ [(meget) fornem) gentle- 
man; it is . fun, herlige Løjer; she has such … ideas; 
~ jury Storjury, Tiltalejury, Tiltalemyndighed cl; … 
piano Konsertfiygel m; a ~ [storartet, stolt] sight. grand 
[grånd] s Koncertflygel mn. grandam ['gråudam], grand- 
ame ('grinde!m] F Bedstemama, Bedste (*Bedsta) c. Jvf 
sprat! grandjaunt ['grånda'nt] Grandtante; -.child 
['grån(d)tfaild] Barnebarn; ..cross Storkors. Jvf G. C 
B.! …dad F Bedstepapa c: ..daughter Sønnedatter, 
Datterdatter. grandee [griin'di:-} Stormand, Magnat; 


græsagtig. 


1 A true bill had been found against him by the 
grand jury Klagen var godkendt af Storjuryen. — 
Er der i denne mindst tolv Medlemmer, der i Bevis- 
lighederne finder Grund til at aktionere anklagede, 
skrives der paa Klagen A frue bill. Ellers: Not 
found. 
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[a' I" u'] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; (&) hat; (A-] fall; [å] hot; (a) hest; [o"] hært; [0] inner; 
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(spansk) Grande c. grandeeship [grån'di'fip] Grande- 
værdighed c. grandeur ['grindjo, -dga] Storhed, Høj- 
hed; Fornemhed; Pragt, F Stas c; ~ manta Storheds- 
vanvid , Stormandsgalskab, Megalomani c. grand- 
father ['grån(d)fa'8a] Bedstefader c; the Grandfather, 
et af do højeste Punkter i Alleghanybjergene, i Nord- 
karolina grandfatherly bedstefaderlig. grandiloquenee 
[grån'dilokwans) Stortalenhed; Bombast, Svulst c. 
grandiloquent [-kwant], grandiloquous [-kwos) stor- 
talende; F storslaaet, storslagen; bombastisk, svulstig. 
grandiose ['griindiovs] storartet [Virkning effect]; dad- 
lende: stortalende, pralende; bombastisk, svulstig; å . 
[svulstig, styltet) style; the . [pralende] red tulips. 
graudiosity [griåndi'åsiti] Storartethed, Storslasethed, 
Storslagenhed c; Praleri ”, Bombast, Svulst c. Grand- 
ison 'grindisan] 3: Sir Charles ., Helten i en Roman 
af Richardson (f 1761). Eu Forening af den gode 
Kristen og den fuldendte Gentleman. grandly ['gråndli) 
ad storartet, p. en storartet Maade; herlig, glimrende; 
- [storartet] beautiful; John remained, sitting . on his 
chair, blev siddende og knejsede, "ogs. sad igen, høj i 
Ryggen. grand|ma(ma) ['grån(d)(ma)ma'] F Bedstemama; 
~~mother ['grån(d)mada] Bedstemoder; ..motherly bed- 
stemoderlig; --nephew ['grån(d)nevju], --nlece ['grån(d)- 
ni's) Grand-Nevø, -Niece; ..papsa ['griin(d)popa'] Bedste- 
papa; parents ['grån(d)pæ *rents) pl Bedsteforældre; 
~Sire ('griin(d)saio] Bedstefader, i Prosa kun om Dyr; 
Forfader c; «som ['grån(d)san] Sennesgn, Datterson; 
uncle ('gråndankl] Grandonkel c. 

grane [gren] vi sc sukke, sukke tungt /groan]; ye 
cut-lugged, graning carles. Scott, Waverley. 

grange [gre'n(d)z) opr. (Korn)lade ce, "Lade c & #; 
prov & poet (is. enlig, *énslig) Bondegaard; Udfiytter- 
gaard!; amr Agrarforening c, Agrarforbund #, med 
Sigte p. Udelukkelse af Mellemmænd. Grangemouth 
['gre'n(d)gmap) Grangemouth ”, Søstad { Stirlingshire i 
Skotland. granger ['greln(d)ze) Forvalter, Gaard(s)fuld- 
mægtig; amr Agrar c, Medlem ss af en Agrarforening; 
am impending alliance of important organizations 
representing labor and ~ interests. Granger s. En 
James … udgav i 1769 en biografisk Englands Historie, 
der gav Anledning til den saakaldte Grangerisme. 
grangerism ['gre'n(d)zerizm) Grangerisme, Illustrering 
af en Bog ved deri at indbinde Gravurer &c fra andre 
Bøger eller selvstændig udførte Tegninger &e: Lem- 
læstelse c af illustrerede Bøger. grangerite (‘gre'n(d)zo- 
rait] Grangerit, Boglemlæster, Bogillustrator c efter 
Grangermetoden; Conrad ab Uffenbach ... retained 
this ardour of the Grangerite to his last days. Dis- 
raeli, Cwriosilies (Amusements of the Learned). 
grangerize ['grein(d)garaiz]) v illustrere (Bøger) efter 
Grangermetoden. grangerizer s. Se grangeriie! 

granite ('grinit) Granit c; the city of . Granitbyen 9: 
Aberdeen n; the . state New Hampshire n; -.boy amr 
Newhampshirenser c; ~.ware solidt (*solid) Stentøj mn; 
~ cooking utensils. granitic (grd'nitik] Granit-, grani- 
tisk; - rock Granit c, -Fjeld n. 

granivorous (gro'nivores]) kornædende. 

grannam ('grånam] fF Bedstemama c [grandam]. 
granny ['gråni] F Bedstemama, Bedste (*Bedsta) c; ~ 
bonnet F Bedstemoderhat, Barnehat (f. Piger), som 
gaar helt rundt om Ansigtet; ~’s knot |, Kærling(*Kjer- 


2 Disse Gaarde var i Almindelighed omgivne af en 
Grav [moated]. Df. Tennysons Digt Mariana (of the 
AMoated Grange) efter Shakesp. Meas. f. Meas. III 1. 
277. 
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ring)knöb. granny ['gråni] of al kende; genkende; do 
ye ~ the bloke? 

grant [grant] øf overdrage; skænke, indrømme, til- 
staa; bevilge [Penge til money towards); indrømme, 
tilstaa, "ogs. medgive; God … [give] I find her yet! ~ 
(or ~ed, ing) that saafremt, forudsat at, hvis det ind- 
remmes at; sæt at; ~ [lad saa være] that it has its 
evils...; ~ [sæt at] he had taken it...; even ing this 
men selv dette givet (*ogs. medgivet)...; take for -ed 
anse (for) givet, forudsætte, gaa ud fra; am acquaint- 
ance with the elementary rules is taken for ~ed, for- 
udsættes; he takes it all for .ed, ogs. han tror det uden 
videre. grant s Overdragelse; Bevilling, "is. Bevilg- 
ning c; Tilskud s; Gave; Forlening ¢; min Mutings- 
brev #, Skærpeseddel c; a … from the Treasury, is. 
et Statstilskud; the town made him a ~ of the ground, 
overlod ham Grunden. Grant (gra‘nt, grint]s. grantee 
[gra'n'ti'] Bevillings-Modtager, -Indehaver; (Gaves) Mod- 
tager; Belenet c. granter ['gra'nta] Overdrager; Be- 
lener c. 

Grantham ['gra'ntom, 'griin-] 8. Granton ['grinton) s. 

Grantorto [grån'tå tov). I Spensers Faéry Queen 
en Jætte (*Jotun) som forholdt Irena (Irland) hendes 
Arv. 

granular(y) ('gtinjulo(ri)) kornet. granulate ['grånju- 
let) © granulere, korne; granuleres, korne sig; .-d 
F Krystalsukker »; -d metal, ogs. Granalier pl; .d 
silver Sølv i smaa Korn, in granulis. granulate (-1ét) a 
kornet, granuleret. granulation [grånju'leiføn) Korning, 
Granulering c. granule ['grinjul] lille (*lidet) Korn 
n, pl Smaakorn pl; % Spore c. granulous [‘grinjules) 
kornet. 

Granville ['grånvil) s. 

grape (greip) Drue ec, Vinbær; art Skraa mn, Kartæsker 
pl [-shot]; .s vet Muk c; the .s [Rønne("Rogne)bær- 
rene) are sour, figurlig; the God of the ~ Vinguden. 
grapery ('grelp(a)ri] Vinanlæg mn. grapeshot art Skraa 
n, Karteesker pl. 

graph (gra‘f] (grafisk Fremstilling); Kurve c. graphic 
['gråfik] grafisk: Skrift-, Skrive-, skreven, i (el. med) 
Skrift; tydelig tegnet; meget anskuelig, livagtig, male- 
risk; ~ granite Skriftgranit; his great ~ power hans 
Styrke i anskuelig (el. livagtig) Fremstilling. graphic 
s anskuelig (el. livagtig, malerisk) Fremstilling c, liv- 
agtigt Billede #; draw a of. graphical(ly) ['gråfikol(i)] 
a(d) grafisk. graphite [‘grifait]) s Grafit, Blyant c. 
graphite vf polere med Grafit. graphologist [gra'fåle- 
dzist) Grafolog, (Haand)skriftkyndig c. graphology 
[-ågi] Grafologi, (Haand)skriftkyndighed c. grapho- 
meter (gro'famite] Vinkelmaaler c. graphophone |'grå- 
fofovn) Grafofon c, en Slags Fonograf. 

graplin(g) ['griplin, -lin], grapnel ('gråpnol] Dræg c, 
Dræganker; Anker #, til Ballon; you may drop a 
graplin here. grapple ['gråpl] vt drægge; gribe (fat 1); 
fan Tag i; komme fast i; they rose and .d [greb fat 1) 
him; my umbrella .d [kom (el. hægtede sig) fast 1] a 
bush. grapple vi drægge [efter for]; brydes [med sith]; 
fig give sig i Kast (el. 1 Lag) [med with]. grapple s 
Greb, Tag ”, i Brydning &c; Entredreg c [grappling 
iron(s)]; we locked in a deadly - vi greb fat (i hin- 
anden) t. en Kamp p. Liv og Død. grappler ('graplo] 
Dræg; Hage c. grappling Greb n & pl, Tag m & pl; 
Greb, Fæste, Tag m; - irons |, Entredræg c; Jf, sl Fingre 
pl; .. tooth Øjentand. 

grapy ['gre'pi] Drue-; druelignende; ~ clusters. 

grasp [gra'sp] vi gribe fat i, tage (prov* ogs. trive) 
i, holde i (el. om); gribe efter; gribe, tage; gribe om, 








fel] hate; [0% so; [ai] I; [au] owt; [5] the; [pb] thin; [f° she; [3] measure; [n] sing; [a, å, c] osv. vaklende med [9]. 
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omklamre; fig forstaa, være inde (el. komme ind) i, faa ) skære Tænder, F* ogs. gnisse m. Tænderne; grating 


Tag I; fig magte; he summoned a young man who .ed 
the matter in a moment, som p. et Ojeblik var inde i 
Sagen; on his «ing the true position da han forstod 
Sammenhængen; when once these rules are properly 
~ed, ogs. naar man først har disse Regler vel inde; so 
scared were they that not one ~ed [greb efter] a 
sveapon. grasp vi gribe, *prov trive [efter at); fig ogs. 
hige, stræbe [efter af]; eagerly … at the idea med Be- 
gærlighed gribe denne Tanke. grasp 8 Greb, Tag n; 
fig Forstaaelse, Fatteevne c, Begreb »; fig Magt c; ~ of 
[Herredømme m over] the subject; I contrived to retain 
my ~ of [Tag i, Tag paa] Coleman; whatever is beyond 
the ~ of her intellect; he was in the … of one [i Ens 
Vold, 1 Ens Haand] that never forgave; bringing the 
facts in their simple form to the ~ of the childish 
mind bringe ... til Barnets Forstaaelse: squeese her 
hand with a good … trykke hendes Haand med et tro- 
fast Tag. grasper ['gra'spa] F grisk Person c. grasp- 
ing a grisk. 

grass [gra's] s Græs n; min Dagen; i australsk Typo 
grafsl: midlertidige Sættere pl, ved en Avis; … grows 
not on the highway der gror ej Græs p. Alfarvej; he 
doesn’t let the (or much) ~ grow under his feet han er 
en driftig Mand; reach ~ naa (el. komme op i) Dagen!; 
be (out) at . gaa paa Gres; give the horse a turn 
at ~ lade Hesten gaa paa Gres (i lengere Tid); there 
is a make in the .; ground lying in … Jord som 
ligger til Eng; lie down on the ~ lægge sig i Græsset; 
lie (down) on the ~ ligge i Græsset; horses (are) taken 
in to … Heste modtages paa Foder; bring him to … sp 
lade ham bide i Græsset, *ogs. sætte ham 1 Bakken; 
slaa ham (af Marken); gone to - P paa Jordarbejde >: 
ded; væk, borte; Oh, go to .! P aa rejs Pokker i Vold 
(*ogs. paa Væggen)! turn out to … sætte pas Græs; land 
under … Græsland. grass vi græsklæde, græsbinde; 
lade bide i Græsset, *ogs. sætte i Bakken; sp skyde 
[en Fugl i Flugten a bird on the wing); om Fisk: 
bringe paa Land [land et]; agr græsfodre, lade græsse 
(*ogs havne); -ed, ~ed over, is. græsbunden. grass vi 
græsbinde sig; -.character i Japan & Kina &c: almin- 
delig Skrift [cursive (or running) hand]; --cloth Græs- 
lærred mn; ~-comber [-kovma) af Bonde, Bondemand c; 
~~cutter Slaa(*Slaatte)karl c; Krislejærn ». grasser 
['gra'so] sp sl (tungt) Fald; (tungt) Slag #; some have 
terrible 8 [viser sig som skrækkelige Greesryttere, "ogs. 
giver en forfærdelig Opvisning 1 Greesrytteri] im climb- 
ing into the pigskin. grass|grown græsgroet, græsset, 
grønklædt; --hand. Se character! hopper ent Græs- 
hoppe: Acridium,; sl Opvarter, i (*ved) Tehave; J Pal 
c, i den saakaldte «Spiller» i et Piano. grassiness 
['gra'sinés] Greesrighed, Græssethed; Græsvækst c. 
grass|market Høtorv; I like nane o’ your sermons that 
end in a psalm at the Grass-market. Scott, Old 
Mortality XXXV. Høtorvet i Edinburgh var i sin Tid 
ogsaa Rettersted; plot Græsplæne c; ~-widow Græs- 
enke; --widower. graesy ('gra'si] græsset; græsrig. 

grate [grelt] Gitter mn; Rist; F Kamin c; there was a 
fire in the . der var lagt i Kaminen. grate [greit] of 
gnide, F* ogs. gnisse; rive [Muskat mtuimeg); irritere; 
skurre i; tilgitre [et Vindu å window]; … his teeth 


1 It (Christtan’s stoll) is followed for a distance of 
about two kil. to the Kongen’s Grube, whence the 
visitor mill be glad to reach “grass”, without proceed- 
ing nearly a mile farther. Murray's Handbook for 
Travellers in Norway 1892 431. 
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his teeth, is. tænderskærende. grate vi gnide, F * ogs. 
gnisse; skurre. Jvf grating a! a statement which will 
~ in the teeth of Chauvinists, figurlig: ...som_ vil 
falde Chauvinisterne tungt f. Brystet; ~ tepon the ear 
(his hearing) skurre i Ørene (i hans Øren). grate s 
Gniden, F * ogs. Gnissen; Skuren o; by the … (Skuren] 
of the punt pole we can hear that the bottom is sandy 
gravel. 

gratefal ('gre'tf(u)l] taknemmelig, erkendtlig; behage- 
lig; velgørende; food . to [som pirrer] the palate; show 
our — sense of it, vise vor Erkendtlighed derfor, 03 
erkendtlige derfor; a . [behagelig] sensation; ~ [vel- 
gørende) sleep; it is a ~ [taknemmeligt] task to be the 
bearer of welcome intelligence. 

grater ('gre'te] Rivejærn m. 

Gratiano [gråfi'a'nov, grel-] 8. 

gratification (gritifi'ke!fan] Tilfredsstillelse c; the — of 
the appetite, heart, mind, palate, senses, soul, taste; 
the visitors expressed a ~ at what they saw. gratify 
['gråtifal] of tilfredsstille; opfylde [hans Ønske his wish]; 
gratified a tilfreds, fornøjet; glad; this wish was but 
too soon gratified, fik han &c kun altfor snart opfyldt; 
st gratifies me to observe det er mig en Tilfredsstillelse 
at se... 

grating |‘gre'tin) a skurrende, uharmonisk; hæs, 
rusten; & ~ [0gs. skrattende] voice. grating ('greltin] s 
Gitterveerk; Ristveerk; .f, is. Restverks#; … top |, Røst- 
værksmærs. 

gratis ['gre'tis] ad gratis; free, ., and for nothing. 
gratitude ['gråtitju'd] Taknemmelighed, Erkendtlighed 
c; there's …! det er Takken! there's the … of the 
world for you! det er Verdens Løn! that is all the — 
one gets for [det er al den Tak man faar, fordi man] 
interfering; in . [til Tak] for your benefits; we owe 
him a large debt of . vi staar i stor Taknemmelig- 
hedsgæld til ham, vi skylder ham stor Erkendtlig- 
hed. 

Grattan ['gråton] s. 

gratuitous (gra'tju ites) gratis, fri; umotiveret, over- 
fiedig, unødvendig), "ogs. upaakreevet; vilkaarlig, gre- 
ben ud af Luften; ~ statements, ogs. uberettiget Tale c. 
gratuitously ad gratis, frit, for intet; umotiveret, "ogs. 
i Utreengsmaal; uden Grund, uden gode Grunde; uden 
mindste Grund el. Bevis, (ganske) vilkaarlig; worry 
himself ., is. skabe sig Sorger. gratelty [gro'tju'iti] 
Gratiale #», Gratifikation c. . 

gratulant ('gritjulent] lykønskende /congratuatory]. 
gratulate ['griitjule!t] vi lykønske [congrafulate]; byde 
velkommen /welcome]. gratalation [gråtju'lei/an] Lyk- 
ønskning c [congratulation]. 

gravamen [gre'velmon] is. jer Besværing, Klage c, 
Klagepunkt ». Pl gravamina [-'velmina]. 

grave [gre'v] of udskære; gravere /engravej; fig ind- 
præge; .f om Skibsbund: rengøre (og stoffe og tjære); 
cS fordybe; -m [udskaaret] image. Bibl. Se ogs. 
graven! grave [greiv) a alvorlig; værdig; højtidelig, 
iron gravitetisk; rolig, mørkere (Farve colour]; dyb 
[Tone mote]: the . accent gravis, i fr. ogs. accent c 
grave; … [vægtige] doubts; keep a - face, be ~ holde 
sig alvorlig; ~ language hst Alvorstale c; we hace ~ 
reason [vægtige Grunde] to fear that... grave [gre'v) 
s Grav c. Se hair! .s, ogs. Fedtegrever Ac [greaves]; 


1 gaa den Daab havde slet ikke været nødvendig, 
den Forbrydelse var ganske overflødig. Franzos, 
Judith Trachtenberg 219 oversat. 





[a" i" u'] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; (ti) hat; [å'] fall; [å] hot; [a] best; [97] hørt; [2] inner; 
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with a voice as if from the . med Gravrøst; he has| wall. graze vi art græsse, ogs." rasere; agr græsse, 


(got) one [han staar med den ene] foot im the .; long 
after they were in the ., var gaaede i deres (*sin) 
Grav; the iliness which brought him to hia ., lagde 
ham i Graven; his wife followed him to [1] the … after 
very brief delay; clothes Ligklæder, Ligdragt, Grav- 
klæder; ~digger Graver c. 

gravel ('grivol] Grus nm, P* ogs. Aur; Singel(s) c; 
path Nyregrus %. gravel ['gråval] of gruse, gruslægge; 
sl forvirre, bringe fra Koncepterne, gøre perpleks; 
prov ærgre, tirre; .led, om Have: med gruslagte Gange; 
I’m regularly led sl jeg er rent perpleks, jeg er i 
Vaande; the old resource of lovers so feelingly depicted 
by fair Rosalind, when they are “.led for lack of 
matter”. Sigter til Shakespeares As you like it IV. 1. 
74; «-bank Grusbanke, ogs.” Grusbakke, *Sandmæl 
ce; «bind & Alpeklokke c: Soldanella alpina; … cart 
Grusvogn. gravelly ['gråvali] Grus-; gruset, P* ogs. 
auret; .. bottom |, Singel(s)bund. gravel|pit Grusgrav 
c, *ogs. Grustag m; ..rash i Skolesl forkradsede (og 
hudløse, *opskrubbede) Knæ pl; P forkradset (*op- 
kloret) Ansigt 4; walk Grusgang. 

gravely ('grelvli] ad alvorlig, &c; for fuldt Alvor; 
speak …; walk … gaa med værdige (iron gravitetiske) 
Skridt. 

grave-mound ['gre'vmaund] Gravhøj, *Gravhaug. 

graven ['grelven] part udskaaret. Se grave ct! .~plece 
«Å, Spuns c & 1 [graving piece]. 

graver ['grelvo] Udskærer; Gravør [engraver]; Grav- 
stikke, Gravstik, Stikkel oc. gravery ['grelv(ø)ri] + 
udskaaret (el. stukket) Arbejde mm. 

Gravesend ['gre'vz'end] Gravesend »; ~ sweetmeais 
si Rejer, *Ræker [shrimps]; ~ twins sl faste Partikler 
af Kloakskarn. 

grave/stone ['grelvstovn] Gravsten; … yard [-ja'?d] amr 
Begravelsesplads c. 

gravio ['gråvik] a \ Tyngde-; . attraction, forces. 
gravid ['gråvid] svanger. gravidity [gre'viditi] Svanger- 
skab ss. gravimeter [gra'vimita] Synkevægt, Tyngde- 
maaler ce. 

graving ['grelvin] Udskæring; Gravering c [engraving]; 
udskaaret (...graveret, stukket) Arbejde nm; f, Ren- 
gøring, af Skibsbund; fig Indprægning c; ~ dock Tør- 
dok, piece Spuns c & m, indfældet (*indfældt) Stykke 
n, tool Gravstik, Stikkel c. gravitate ['grivitelt] vi gra- 
vitere, stræbe mod Tyngdepunktet. gravitation [grå- 
vi'telfan) Gravitation, Tyngdekraft c; principle of - 
Fyngdelov c. gravity ['gråviti] Alvor nm; Værdighed, 
tron Gravitet; Hojtidelighed, iron Gravitet; Betydning, 
Vægt, Vigtighed; (mere eller mindre) alvorlig Beskaffen- 
hed c, Alvor n; phys Tyngde; J Dybde c. Jvf centre! 
she … of the situation Stillingens Alvor; keep (or main- 
tain) his … holde sig alvorlig. 

gravy ['gre'vi] Jus, Sky; (Kraft)gelée c [graey-jelly]; 
phere js more of — than of grave about you der er 
ved dig mere af Maven end af Graven. Dickens. 

gray ['gre'] a graa. Se grey! Grayham ['gre‘om) s. 
grayish ['grelif] graaagtig, graalig. graylag ['gre‘lig] % 
-Vildgaas, ogs.” Graagaas c: Anser cinereus. grayling 
Cgrellin] # Stalling, *Harr, Horr c: Thymallus. 

' graymil(}) ['gre'mil] % Stenfrø m (& 0): Lithosper- 
Anum. i 

graze [gre'z] af strejfe, stryge langs med; skade (el. 
-Jædere) overfladisk, strejfe, ?ogs. skrubbe, snerte, 
snerte ind paa; fodre (m. Græs); skaffe Græsgang 
(*Havn, Havnegang, Beite) til, *ogs. havne; græsse 
(*ls. havne, beite) paa: the bullet .d the earth, the 


*havne, beite; afgive Græsgang (*Havn, Beite); 
grazing shot, ogs. Strejfkugle; drive cattle to ., paa 
Græs, "ogs. paa Havn, paa Beite. graze [gre!z] Strejf, 
Strejfsaar, skrammet (*skrubbet) Sted, F* ogs. Skrub; 
Strejfskud; art Anslag (mod Marken), Nedslag »: turn 
the horse out for a ~, paa Græs; get the shell to burst 
on ., ved Anslag mod Marken. grazer [-0] græssende 
(*is. havnende, beltende) Dyr m. grasier ['gre!ze) 
Kvæg(op)drætter; Kvæghandler, *Slagt(e)handler c. 
grazing (‘gre'zin] agr Græsning, *is. Havning, Belting 
c, Beite 2; Fædrift; Græsgang, *is. Havn, Havnegang 
c, Beite; Strejf », let Berøring c; ..ground Græsgang, 
js, Havn, Havnegang c, Beite x. 

Greal [gre!l, griel] amtiq (den hellige) Gral, Graal, 
en underfuld Skaal af en eneste udhulet Diamant, 
som Kristus skal have brugt ved det sidste Paaske- 
maaltid. 

grease [gri's] s Fedt =; Smørelse, "ogs. Smurning; vet 
Mug, Muk, Pindhose c. grease [gri's, gri'z] vi fedte; 
smøre; F smøre 9: bestikke (tit: … the palm of a 
man’s hand). Ivf lightning! …d, ogs. beheftet med 
Muk /greasy]; you should never ask the ostler whether 
he .s his oais, figurlig: man skal ikke v. sine Ytringer 
netop bringe den man taler med ind paa Tanker som 
ban ellers ikke vilde haft'; ~.coeck dmp Smørehane, 
ogs.” Smørekran, *Smurningskran; --cap dmp Smøre- 
kop. greaser ['gri'so, -za] Smører; amr si Kalifornier 
c. grease-wood amr Fedttræ, en Meldeplante af flere 
Slægter som Sarcobates, Grayia, Alriplexæ, Spirostachys. 
greasy ['gri'si, -zi] fedtet; vet beheftet m. Muk; 4 
stormende, regnfuld, styg; of a ~ feel; ~ heels Mug, 
Muk, Pindhose o; climb up the ~ pole; ~ Sunday, en 
af Hoveddagene 1 Karnevalet. 

great (grelt) a stor; om Tid: lang, længere; flink, 
F stiv, "ogs. svær [i at; om; inj]; -er større, &c; est 
størst &c: the … (ones) de store; ~ and little store og 
smaa, høj og lav; a ~ [ogs. fornem] family; ~ [gode, 
fine] friends; a ~ (is. fornem) lady; om … [større] 
occasions; the … [største, vigtigste] ornament; little 
people and … smaa og store, høj og lav; the ~ pomers 
Stormagterne; I expected … things [store Ting, noget 
stort, grumme meget) from Smith; the est trial, ogs. 
det tungeste; … wash Storvask; … af (or in, on) French; 
~ at football; this boy likes to tell all he knows; he is 
~ af alternative titles; I am growing - in Latin verses. 
great s: charter by the … fragte en rouge, F pr. Rus; 
~.aunt Grandtante; coat Over-, Yder-, Vinterfrakke. 
greaten ('greltn) vi forstørre, forhøje; vi forstørres, 
vokse. great|grandfather Oldefader; .grandsire vet 
Oldefader; ~.grandson Sonnesons Son; ~~hearted stor- 
sindet. greatly [greit] ad storlig, højlig, meget. Jvf 
mistake vi! I doubt .., høilig, stærkt; … fo be preferred 
langt at foretrække. great-nephew Grandnevø. great- 
ness ['greitnés] Storhed; conc Storhed, stor Mand c ~ 
of mind Sjelsstorhed; the Salviati .es had been of 
the civic, not of the dynastic kind; all this ~ was 
mine first al denne Herlighed var min før: bors for ~ 
født t. noget stort. great-uncle Grandonkel. 

greaves (gri'vz) på (Fedte)grever, (Talg)grever, "Skræ- 
der. greaves (gri vz] pl Benskinner. Greaves [grivz) 
s: Sir Lawncelot ., en eng. Don Quijote. Se Smol- 
let, Adventures of Sir Laumcelot -! 


1 Se L. Hermanstorff til A. Trollope, The 
Eustace Diamond II 434 1 N. Universitets- og Skole- 
annaler 1891 141—2! 


Jet) hate; [0°] so; [ai] PE [au] ost; [6] the; [p] thin; [1] she; [3] measure; [n] sing; (a, å, e] osv vaklende med [9]. 
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grebe [gri'b] % Lappedykker c: Podiceps. 

Grecian ('gri'fan] a græsk; the ~ fire, language; ~ 
bend græsk Bøjning el. Bue; høj Kø c, 1 Modehandler- 
indesl [am exaggerated bustle]. Grecian s Græker; 
Græker, Hellenist c [Greek scholar]. grecism ['gri'sizm] 
Græcisme c. grecize ['gri'saiz] © greecisere. 

grecque [grek] Tragt, i Kaffekande; Tragtekande c. 
Se a-la-grecque! painted with quaint .s and figures 
of animals. 

gree [grl] ft Trin m. Is. i pl. gree [gri'] sc Pris, 
Preemie c [prize]; bear the . gaa af med Prisen; bære 
Prisen. 

Greece [gri's] Grækenland, Hellas #. 

greed [grid] Graadighed, Griskhed co [efter of, for]. 
sreediness ['gri:dinés] Graadighed, Griskhed c [efter of, 
for); - of gain. greedy ['gri di] graadig, grisk [efter of]; 
~ to kill mordlysten; ~ to know begærlig efter (el. op- 
sat paa) at vide; your eyes are greedier than your 
stomach Maven bliver mæt før Øjnene; Justice Greedy, 
en Person i Massingers Komedie A New Way to pay 
Old Debts. 

greeuree ['gri'gri] (afrikansk) Amulet c; ~ man Amu- 
letsælger c. 

Greek [gri'k] a græsk; the ~ calends den 30te Fe- 
bruar; defer a thing to the ~ calends; the … fire den 
græske Ild; the . life: en sund Sjæl i et sundt Legeme; 
this healthy life, which was the . life, came from keep- 
ing the body in good tune. Daily Telegraph; ~ nettle 
lille Brændenælde, Eddernælde, *Brændenesle: Urtica 
wrens; … rose Pragtstjerne, Skovnellike co: Lychnis 
[campion]. Greek s Græker; sl Lurendrejer, is. Falsk- 
spiller; så Irlænder, *ogs. Ire c; græsk n; å regular .. 
Greek [grik]: as merry as å -. Se grig!/ greekling 
[("gri'klin] Begynder (el. Stymper) c i græsk. 

green [gri n] å grøn; frisk, f. Eks. om Saar; kraftig, 
f. Eks om Alderdom; umoden; raa, *ogs. raavaad, om 
Ved &c; grøn, uerfaren, dum; ~ [det grønne) is good 
for the eyes; the oats were [stod] ~; the crops were 
cut (while) ~ Sæden blev skaaret grøn; - bag sl Advo- 
kat, Sagfører, Jurist c; what's in the — bag? figurlig: 
hvilken Ankiage skal der nu fremføres mod mig?! … 
cheese Flødeost [cream cheese]; ~ crops Foderurter, 
Fodervækster pl, Grønfoder m; … fish ram (a: saltet) 
Fisk; a - hand en Uøvet, en Nybegynder, en Rekrut; 
the … isle 0: Irland; the . knight, i Romanen Valentine 
and Orson. Begærede Fezon tilægte, men maatte op- 
give sit Krav; ~ knight, ogs. Ridder af Tidsel(*Tistel)- 
ordenen; the ~ [friske, *ferske)] masonry; keep - 
the memory of White holde Whites Minde friskt: ét 
will keep the name of our loved princess - through 
many a generation; the Green Sea >: den persiske 
Bugt langs den arabiske Kyst; . stuff Grønsager pl; 
these insects devour every … thing, alt grønt; … wood 
raat Ved, "raa Ved; flourishing in … and vigorous 
youth; as ~ as duckweed F & P saa herlig grøn, saa 
dum som en Gans, green 8 grønt ”, grøn Farve; 
Grønning, *Græsvold; grøn Te; F Jakobc i det grønne 
[Jack in the .]; -8 grønt #, til eller i Krans; Grøn- 
sager på [green stuff]; grønne Farver (el. Tinter, Par- 
tier) pl, i Landskab; merc amerikanske Papirpenge pl 
[greenbacks]; Jack in the ~ Jakob 1 det grønne, en 
Figur v. Skorstensfejernes Optog lste Maj. green ci N 
d poet grønnes; staa grøn; yonder -ing tree. Ten- 
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nyson. green vi \ gore grøn; - him up F fylde 
ham med Løgn, lyve ham fuld, "ogs. trykke en Løgn 
(el. Løgne) I ham. Greenaway ['gri:'nawe!]. Is. mærkes 
Kate ., kendt Illustrator af Borne(*Barne)beger; fig 
malerisk Børne(*Barne)dragt c i gammel Stil: the 
conservatory was crowded with little ‘Kate Green- 
away’ maidens, crowned with fantastic head-dresses 
out of the crackers. green|back Fro, *Frosk, i Fiskeral, 
amr Pengeseddel, Banknote c, pi ogs. Papirpenge; 
--bone # prov Naalefisk, ogs.” Sønaal c: Syngnathus 
[needle-fish]; ..crop Foderveekster pl, (voksende) Grøn- 
foder mn. greener ('gri-na] så mindre øvet (el. ikke ud- 
lært) Arbejder, Nybegynder c [green hand]. Denne 
Klasse af Arbejdere, som gerne bestaar af Udlændinge, 
udbyttes ofte af Arbejdsgivere. Jvf sweater! Tressady 
knew a good many of them by sight — sullen quick- 
eyed folk, who buy their “greeners” at the docks, and 
work them day and night at any time of pressure. 
Ward, Tressady II 12. Se ogs. II 17! greenery 
[‘gri n(e)ri] Væksthus /green-house]; grønt ; the dark 
~ of the tall fir trees behind her; ~.~yallery ? grøngul; 
~ gowns. Ward, Tressady I 213. greenjeye F grøn 
Kugle (*Kixekugle) c: som Legetøj; ~.eyed grønøjet; 
mistroisk; ~ jealousy; the … monster 0: Misundelse, 
Avindsyge, Skinsyge c; ~-finch % Grønirisk, Svenske 
c: Fringilla chloris; ..frog grøn Løvfrø: Hyla 
viridis; -gage (-ge'dgz] Reineclaude c; —-grocer Grønt- 
handler c; -.groceress Grønthandlerske c; ~.grocery 
Grønthandel c; Grønsager pl; ~head F Grønskolling ec: 
--heart Grøntræ mn: Laurus chloroxylon. En meget 
haard Træart; ~horn snottet Dreng, ogs.” Grønskolling 
6; --house Væksthus. greenish ['gri:nif] grønlig, grøn- 
agtig; of a - grey grongraa. Greenland ['gri'nland] 
Grønland; ~ shark Havkal, *ogs. Haakal, Havkalv, 
Haaskjærding, Haakjerring c: Scymnus glacialis s 
borealis. Greenlander [-9] Grønlænder, s! Grønskolling: 
undert. Irlænder, "ogs. Ire c. Greenland-man (-min] 
Grenlandsfarer c. greenness ['gri'nnés] Grønhed ec, &c. 

Greenock ['gri'nåk, 'grenåk] s. 

green|room theat (Skuespilleres) Foyer c; .sand 
Grønsand, i Kridtformationen [Shanklin sand]; shank 
% gronbenet Klire el. Hvidsnæppe, *Glutsneppe ec: Tota- 
mus glottis; ~.sickness Blegsot c: Chlorosis; award 
[grinswå' ed] Grønsvær c & n, *Grensvern. greenth 
[gri:np] \ Grønhed c [greenness]; Grønt m [cerdure]; 
the … of summer. G. Eliot, cit. Worcester 1887 
Suppl. green-turtle Karettskildpadde, Suppeskild- 
padde: Chelonia Midas. 

Greenwich ['grinidz; -itf] Greenwich ms. Har bl. a. et 
Marinebospital; get - I, blive skudt t. Krøbling, blive 
Invalid; - barber F Sandhandler, Sandmand c; ~ goose 
Invalid c i Greenwich. greenwood ['gri'nwud]) grøn 
Skov; wnder the ., is. i den friske, grønne Skov, *ogs. 
under det grønne Hang. 


grees [gri'z] på + Trin. Jvf gree & grissons! 
greet [gri't] & sc græde. greet [grit] o hilse; friends 
may meet, but mountains never ~ Venner mødes, men 


| Bjerge modes aldrig. greeter [-0] Hilsende c greeting 


gri'tin] Hilsen, *ogs. Hilsning c; after morning .s had 


P 
| passed on both sides efter at der fra begge Sider var 


sagt (*ogs. hilset) Godmorgen. 
greeve [gri'v] sc Forvalter, Bestyrer ce /grieve]. 
gregarian [gri'gæ**rien] almindelig, som en af Flok- 


1 Sigter til den saakaldte Green Bag Inquiry, som | ken. gregarine ['gregarin] Gregarin », et vist lille '*li- 
angik nogle (i en grøn Pose indpakkede) Papirer af | det) Snyltedyr. gregarine a gregarinagtig. gregarisids 


oprørsk Indhold, som forelagdes Parlamentet i 1817. 











[grego'rinidi | på Gregarinider. gregarious [gri'gæ'?ries] 
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200 selskabelig; be … leve selskabelig, færdes i Flokke. | maritim chassé croisé; ~ and doughboys dd. så Stjerne- 


gregariously ad selskabelig. 

greggoe ['grego"], grego ['gregov; 'gri'-] £, Kavaj c. 

Gregorian [gri'gå rian] gregoriansk; ~ calendar, chant, 
epoch, year. Gregory ['gregari] Gregorius. 

Greig [gri g] s. 

gremial ('gri'mjal] & som hører t. Skødet (*Fanget). 
gremial s intim Ven, Hjertensven ce f [bosom friend]; 
Biskops Silkeforklæde . 

grenade (gri'neld; -'na'd] » Granat c. grenadier 
igreno'dia] % Grenader ce; F langt Register nm; .~ guards 
Gardegrenaderer. 

Grendel ['grendal] Grendel c, et Utyske som fældes 
sf Beowulf i det angelsaksiske Digt af dette Navn. 

Grenville ['grenvil] s. 

Gresham ['gre/am]; ~ College, i London. 

gressorial [gre'så rial] Gang-, (som er) skikket t. Gang; 
~ birds, feet. 

Greta ['gri'ta] Greta mn; the poet of … Hall 0: Southey, 
som boede p. Greta Hall i Keswickdalen. 

Gretna ['gretna]; - Green, en Landsby i Dumfries- 
shire, Skotland. Her kunde Folk som ikke paa anden 
Maade kunde blive forenede i Ægteskab, lade sig vie 
af Stedets Fredsdommer, der til 1827 var en Grovsmed. 

Greville ('grevil) s. 

grew [gru'] v voksede; blev, &c. Af grow. 

grewnds [gru'nds] myth Tjenere hos bretagniske 
Trolde. 

grewsome ['gru'som] gyselig, uhyggelig [gruesome]. 

grey [gre!] graa; om Hest is. hvidgraa, *ogs. ulsblak; 
the fire is quite . det er ganske sort i Ovnen; ~ friar 
Graabroder, Franciskaner c; ~ horse (Graa)skimmel c; a 
- old man en graabaaret (el. graahærdet) Gubbe; the 
~ mare sl en Rasmus, en Kone som bærer Bukserne, 
*ogs. en Huskommandør; the ~ mare is the better 
horse F det er Konen som kommanderer (i Huset), 
det er hende som bærer Bukserne (el, som er Rasmus 
i Huset); Grey Mare’s Tail, et Vandfald som dannes 
af Loch-Skene i Skotland; ~ swvethers «graa Bedor 
(*Vædre)», store Rullestene, is. i «Stendalen» v. Avebury 
i Wilts. grey s Graat m; graa Hest, Graaskimmel; 
Grevling c; .s Graat n, graa Farver (el. Tinter, Partier) 
pl, i Landskab; mere ublegede Bomulds- eller Hnnede 
Varer. Modsat: whites; sl Lus, *ogs. Lunkentasser pl; 
the Scotch Greys % 2det Dragonregiment; the ~ of the 
morning (Dag)gryet, *ogs. Graalysingen; ~ of sink Zink- 
graat; in the … of the damn ved Daggry, "ogs. I Graa- 
lysingen; ~.backed [-båkt] grasrygget; ~ ones s Lus, 
*ogs. Lunkentasser; ~-beard [-biad] Graaskæg, graa- 
skægget Gubbe c; a venerable …; a ~ of [Stenkrus med] 
brandy; --fly Kobrems c. Milton [gadfly, trumpet-fly]; 
~-friar Graabroder, Franciskaner c; ~-headed graa- 
hærdet; -hen Urhene, ogs.” Aarhone: Tetraonidæ. 
greyhound Mynde, Vindspiller c: Canis cursorius s 
veltriz; Atlantic .s F om store transatlantiske, hurtig- 
gaaénde Dampere. greyish ['grelif] graaagtig, graalig; … 
broren graabrun. grey|mottled ['gre'måtld) is. stikkel- 
haaret; ~.stone (Møllestens)kvarts c; the flat ~ front of 
C Hall. 

griddle ('gridl] Plade c, til Stegeovn; min Staaltraad- 
sold #». griddle vi sl synge (paa Gaderne). griddler 
['gridle] si Gadesanger ce. gridelin ['gridilin] a & s 
violet som Hør(*Lin)blomsten, gris (9) de lin. 

gridiron ['gridaian] (Stege)rist; 4, Rist t. Landsetning 
Af Skib; sf Stævning c [å county court summons]; 
the place is a perfect … [eu ren Bagerovn] now, the 
— evolution å. En Evolution der kunde kaldes en 





banneret. 

grief [gri'f] Græmmelse, Sorg; Smerte; Prøvelse c: 
she died for ~ of it, af Borg derover; to the inexpressible 
~ of [til usigelig Sorg f.] the nation; come (or go) to ~ 
F være uheldig, have et Uheld; stærkere: forulykke, 
 & fig ogs. strande; .f, forlise; he came (or went) to 
~, is. det gik galt m. ham, F? han kørte sig ud i 
Ageren; that the MS might have come to … at det 
kunde vere gaaet galt m. Manuskriptet; masts and 
sails have alike gone to .; it was a Cape steamer 
which had come to - at the Scilly Isles; this cabinet 
came to … on its foreign policy; -.worn forgræmmet. 
grievanee ['gri'vøns] Besværing, (Grund t.) Klage, Grund 
c til at besvære sig, Klagepunkt, *ogs. Kjæremaal m: 
he really had a … Grund t. at besvære sig; I have 
several .3 against him, Besværinger over ham. 

grieve [gri'v] s + & sc Forvalter, Gaard(s)bestyrer c. 
Grieve [gri'v] s. grieve (gri-v) vi græmme, volde Græm- 
melse el. Sorg, bedrøve; .d, is. bedrøvet [over at; by); 
he is .d [er bedrøvet, sørger, græmmer sig] at their 
misfortune, by the death of his friend; it .s me, ogs. 
det gor mig (inderlig) ondt (at here det to hear it). 
grieve vi græmme sig, sørge [over at; for]; she is not 
worth grieving after, at sørge for; we ~ for her mis- 
fortunes, our sins. grievous ['gri'vas] svær, haard, hst 
svar; bitter, tung, om Klage &c; … [graverende] charges, 
crimes; ~ [forsmædelig] thirst. grievously ad svært, 
haardt, &c. grievousness (-nés] Sverhed, Haardhed; 
graverende Natur c. 

griff (grif} Novice, ny Mand, Nybegynder, Lærling, 
is. i den indiske Tjeneste; i anglokinesisk: Nyankom- 
men (bosat i Kina under tre Aar); ny Hest, Hest c 
netop indfanget fra Steppen. griffdom ['grifdam]. Se 
griffinage! griffe [grif] amr Mulat, is. Mulatinde c. 
griffin ('grifin] myth Grif; % Lammegrib: Gypaélus 
barbatus; i angloindisk: Novice, ny Mand, Nybegynder, 
Lærling c [griff]; sl (aftalt) Tegn, Signal m mellem 
Forbrydere. Se griffe! griffinage ['grifinidz], griffilnhood 
['griinhud] Noviciat n, Læretid c. Griffith ['grifip] s. 
griffon ['grifon] myth Grif c. 

grig [grig] Sandaal /sandeel]; prov Lyng; (Lyng)hede, 
*(Lyng)mo [heath]; prov Faarekylling, *Siris ¢ [cricket]; 
as merry as å - F glad som en Lærke. 

grill [gril] of riste, grillere; pine (og plage), t grille; 
on åa ing [stegende] hot day. grillade [gri'leid; -'la'd] 
Grillade c, ristet Kod m. grillage ['grilidz] arch Slyng- 
værk tt, slyngede Ornamenter pl 

grilse [grils] ung Laks, *ogs. Læxing, *prov Tert c. 

grim [grim] fæl, styg, uhyggelig; barsk; ~ [den 
skumle] death; hold on like … death holde sig fast som 
om det gjaldt Livet (*ogs. paa Død og Liv), joc *holde 
fast f. Konge og Fædreland; ~ humour barsk Humor; 
Galgenhumor; with a ~ [barskt] smile. Grim [grim] 3; 
Giant …, i Bunyans Pilgrimsvandring, søgte at standse 
Pilegrimene p. Vejen t. Himmelby, men nedlagdes af 
Greatheart. 

grimace (gri'me's] s Grimasse c, F" ogs. Gjep ; pull 
a horrible ~ gøre en uhyggelig Grimasse, F * ogs. gjepe 
stygt. grimace vi gøre en Grimasse el. Grimasser, F * 
ogs. gjepe; but Charley only .d. grimaced a forvredet, 
fF * ogs. gjepende. 

Grimaldi [gri'måldi, -'må Idi]. Is. nævnes Giovanni 
Francesco -, født 1606 1 Bologna, Maler &c; Joseph ., 
født 1 London 1779, berømt Clown; Mr. Bob Sawyer 
placed his hands upon his knees and made a face 
after the portraits of the late Mr. .. 





[et] hate; [09] so; {aij I; [au] ost; [I] the; [p] thin; [J] she; [3] measure; [n] sing; (a, å, e] osv. vaklende med [9]. 
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grimalkin [gri'må'lkin, -'mål-] gammel Kat, Mons c. 

grime [graim)] s Smuds mn. grime ef (tiljsmudse; 
sværte; .d, ogs. sort; his face and hands were not 
a little .d with [af] the gunpowder. griminess ['gral- 
minés) Smudsighed c; Smuds m; his leathern apron 
and subdued . can leave no one in any doubt that 
he is the village shoemaker. 

grimly ['grimli] ad is. barskt; med barsk Humor; m. 
Galgenhumor. 

Grimm [grim] Grimm c; ~’s law gr Lydforskyd- 
ning €. 

grimness ['grimnés] Fælhed, &c; Barskhed ec. 

Grimsby ['grimzbi] Grimsby . 

grimy ('graimi] smudsig, F skiden; sværtet; sort. 

grin [grin] vi grine (le saa Tænderne vises); smile, 
le; ning [brede] smiles; .. and bear it gøre gode Miner 
til slet Spil, F* spytte og haabe p. Vanens Magt. 
grin s Grin ». 

grind (graind] of male, søndermale, knuse; slibe [en 
Kniv a knifej; hvæsse, skærpe; skærpe (en Møllesten 
a millstone]; rive [Farver colours); skære [Tænder af 
Raseri his teeth with rage]; unio manuducere; fig 
undertrykke, trykke; om Arbejdsgiver el. Arbejdsherre: 
udbytte, presse ("perse) Sveden af, fordre meget Ar- 
bejde af, for liden Løn; gøre Nar af, gøre latterlig. Se 
atom, grinding, 1. ground! — the faces of the poor 
sønderknuse fattiges Ansigter bibl; a barrel-organ 
ground 'spillet, drejet] by a child; razors ground, 
slibes, opsættes; Sir S died without a will, and his 
son has ground us down [reduceret os, flaaet os) to 
the last penny law allows and turned us out of Park 
Lane. grind vi male; lade sig male; lade sig slibe, &c: 
F slide i det, hænge i, ogs.” trælle, *treele; is. slide i 
det, "ogs. sprænglæse t. Eksamen [work up for an 
eæamination[. grind s Malen, Maling, Knusning; 
Slibning, Hvæsning; Skærpning; (Farve)rivning; Skuren, 
Skuring c [the sound of grinding or grating]; Hængen 
ci, ogs.* Slid (og Slæb), "ogs. slidsomt Arbejde mn; 
is. (forceret) Eksamenslæsning, "ogs. Sprænglæsning; 
Manuduktlon; siv sl Læsehest; unio sl Satire, *ogs. 
Harcellas; Satiriker, Spegefugl, *ogs. Harcellist: .f, 
Kinke, *Kink, prow Kank c [kink]; the ., v. Oxf. Univ. 
(de akademiske) Idrætter, (den akademiske) Sport: a 
long dull . (Skuren}, as the Rose samed slowly through; 
and he had found living [det at leve] a desperate 
long, hard .; they got a ~ on me about [fik Anledning 
t. at haane (*ogs. harcellere) mig med] the ceremony; 
take a . spasere, f. Motionens Skyld; one of the .s 
bound to [disse Læseheste som maa) succeed; it wae a 
steady ~ of [Slid paa] body and brain. 

Grindal ['grindal] s. 

grinder ['grainda] (Sender)maler, malende; Sliber; 
Skærsliber [knifegrinder, scissors-grinder]; Farveriver 
[colour-grinder]; Kindtand, "ogs. Jæxel /jam-tooth]; sl 
Tand; wnio sl (Eksamens)manuduktør [private tutor, 
coach]; haard Arbejdsgiver el. Arbejdsherre, *08g8. 
Plég c [sweater]; take a ~ git (omtr.) at gøre lang 
Neese ad ham: idet man afviser en utrolig Historie. 
Se Pickwick Club II ch. I 18 T. grindery ('graindari) 
i Skomagerslang: Skomager- Artikler, -Materialier, 
-Rekvisiter pl; a . warehouse. Jvf (amr) finding store! 
grinding ['graindin) s Malen; Slibning c, &c. grinding 
a is. haard, trykkende: ~ taxation; --mill Haand- 
kvern; Slibemalle c, *Sliberi; ss#fe (Manuduktions-) 
Kursus », Manuduktion co; slip Oliesten c; ~.wheel 
Filskive c. grindlestone ['grindistovn] git Slibesten 
[grindstone]. grindoff ('grainda(:)f] si Møller c. grind. 


stone ['grinsten, nu alm. 'graindstovn) Slibesten c; a 
Blid (og Slæb) »; Scrooge was a tight-fisted hand at 
the ., et (skarpt) Jærn t. at hænge i; we were kept 
with our noses to the ., blev nødte til at (*vi fik) henge 
i, vi maatte legge os ordentlig i Selen, *ogs. vi holdtes 
uafbrudt i Sælen, vi gik uafladelig i Tøm og Trinse. 

Gringo ['gringo?) amr al Nyankommen, Novice: i 
Sydamerika is. Fremmed, Udlending, Engelskmand, 
(Anglo)amerikaner c. Modsat: Criollo. 

grinner (grins) Grinebider, ogs." Griner, Grinende c. 

grip [grip] Greb, Tag"; Haandtag, Greb #. Se grip- 
sack! the . F amr Influenza c; looked in to givea. 
of the hand [et Haandtryk) and a fer srords to those 
boys ...; in another moment se should have been in 
-8, haft Tag p. hverandre; with an tron .. med et jærn- 
fast Greb. grip of gribe, hst fatte: gribe fat 1; gribe 
om; he rose, swaying slightly, -ped the table-edge. 
grip vi gribe [efter at}; that burning pais that ~s at 
[river i) the hearl-strings ... 

gripe [graip] vit gribe, hst fatte; gribe om; knibe, om 
Kolik; fig knuge, pine; .f, klo op [Ankeret the asschor}. 
gripe of gribe; knibe; {, være luvgerrig. Jvf griping! 
gripe s Greb, Tag; Haandtag, Greb, Fæste nm: ir Groft! 
c; fig Tryk nm, Hjemsøgelse, Prøvelse c; .s P Kolik c, 
Mavekneb (*Knib, Mavetag) pl; Jf, Krig(g) c, *Kri mn; 
i, Baadskrabber på /boat’s gripes]; |, Brog m til Side- 
fartøj; get a … of fan Tag paa; bring that svorthy 
gentleman within the ~ of the law, i Justitsens Klør. 
griper ('graipa] Gribende; F Blodsuger, Flaaer ec. 

grip-hook ('griphuk] Klemhage, { Minelæren. 

gripiag ['graipin] a neergaaende, nærig, grisk; .f, luv- 
gerrig. 

grippe ['gri(')p] s: la -, i amr: Infiuenza c. Jvf grip! 
gripper {'gripo} P gerrig Knark, Gpier c; .s and 
grinders. gripple ['gripl] of ¢ tage (fat I) /grasp]; if 
ont comes to Mulvaney long o’ you, IA … you, clouts 
or no clouts on your ugly head. Kipling, Lifes 
Handicap. gripple ('gripl) sc som holder fast &c 
[tenacious]; rovlysten; grisk /[rapacious]. Scott. 
gripsack ['gripsik] F amr Rejsetaske, "ogs. Reisevæske: 
Haandkuffert c /bag/. 

Griqua ['gri:kwa] Griqua, Bastard, Bastardbottentot 
ce, I Kapkolonien Afkom af Boer og Hottentotkvinde. 

grisamber ['grisimba] Ambra c. Milton /ambergris). 

grise (gris, graiz) Trin m. Shakesp. Jvf gree! 

Griselda [gri'selda, -z-), Griseldis [-dis] Griselda c, 
Mønster p. Taalmodighed og Lydighed mod sin Ægte- 
fælle: the patient Griselda. 

grisette [gri'zet] fr. Grisette, Sypige c. 

Grisilda [gri'silda) Griselda c. 

griskin ['griskin] + Svineryg c [chine of pork]. 

grisle ('grizl] vi sc skære Tænder /gnash his teeth}; 
it is mo use a-grislin’ over spill milk (Tauchniis Mag. 
Avg. 1871 37) gjort Gerning staar ikke t. at ændre. 
grisled ('grizld] part. Se grissled! grisliness |'grizli- 
nés} Fælhed c, fælt (el. gyseligt) Udseende . grisly 
[grizli] a fel, gyselig, ubyggelig; an awful, a ~ silence. 

grison ['graison] amr zoo «baandet» Jærv c: Galo 
vittatus. 


1 then leaping across the ditch or, as he called it, 
the grip of the ditch, he scrambled up. M. Edge: 
worth, Tales of Fashionable Life (Paris 1831) P. 283. 
— so I watted in the gripe of the ditch. Lever, Si. 
Patrick's Eve 155 T. «Groft» er altsaa udtrykt ved 
to enstydige Ord. 


ja’ 1' us) osv. lange som å far, feel, fool; {'ba] Trykstavelse; [å] hat; [å'] fall; [å] hot; [a] høst; [07] beert; [0] inner; 
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Grisons (fr., ‘gri‘zenz) Graubiindnere; the … ogs. | his own company will sooner or later become a ~ in 


Graubiinden . 
Grissel ('grizél, 'grisél] Griselda. Shakesp. [Griselda]. 
grissons ['grisonz] pl prov Trappe c. 
grist [grist] Møllegods , *ogs. Meld; Forsyning c, 
Forraad git; prov stor Mængde c, stort Antal #; 
(Garns) Finhed ec; ~ to the mill Fordel ce, Vand m paa 
Møllen fig; bring ~ to the mill; all is … that comes to 
my mill smaa Bidrag modtages m. Taknemmelighed, 
alt som kommer, modtager jeg, (nærmest joc:) alle 
Gaver modtages m. Taknemmelighed; that's … to his 
mill nu gaar hans Plov, ogs.” det er Vand p. hans 
Mølle fig. 
gristle ['grisl] Brusk co. 
bruskagtig. 
grist-mill ['gristmil] Melkvern, Melmølle c. 
Griswold ['griz(w)ald] s. 
grit [grit] (grov, kiselartet) Sandsten; (Mels) grovere 
Del c, *ogs. Graap; Grus nm, Sand c & »; (Slibestens) 
Struktur; fig Fasthed c, F Fut mn (*Fut c), Mands Mod, 
Mod i Brystet, Ben m i Næsen; i Kanada: Ultraliberal c 
(saa kaldt af Modpartiet). Se 3. go! .s (Havre-, Hvede)- 
gryn; he's a proud old fool, miss, but to ye, to ye, he's 
dar ~ all through. B. Harte, Two Men of Sandy Bar 
28 T: mod Dem er han en rigtig brav Mand, *ogs. en 
sand Heederspascha; tf he hadn't had the clear . in 
him [hvis der ikke havde været saadan Fut i ham), 
and showed his teeth and claws, they'd nullified him... 
Sam Slick; a hone of good ~ en Sten (*ogs. Hein) 
som sliber godt. grit [grit] vf. Se grate & grind! 
«ting his teeth tænderskærende. grit vi knirke, *ogs. 
gnisse. gritty ['griti] a gruset, sandet; grumset, "ogs. 
gruddet; F fig med Fut, med Mands Mod; med Ben i 
Næsen, fast. 
grivet ('grivit] soo graagron Marekat, (Arabernes) 
Abalandj 0: Cercopithecus griseoviridis. 
grizelin ['grizilin] violet, *flolet /gridelin/. 
Grizzel ['grizl] Griselda c [Griselda]. 
grizzle ['grizl] of i Barnekammeret: vræle og skrige, 
være urolig, være umulig, *ogs. være amper, skrige 
og bære sig. grizzle s ('grizl] Graat s, graa Farve c. 
grizzled ['grizld] graasprængt, graanet. grizzle-pot 
['grizlpåt] F Knurrepotte c; skrigende Barn #, F* 
Skrigerunge c. 
grizzly ['grizli] a graalig, graaladen; … bear amr 
graa Bjørn, Grislibjørn: Ursus ferox. grizzly a F 
Grislibjørn c. 
groan ['gro'n] of sukke (tungt) [efter for]; stønne; 
om Træværk: knage; the ing [bugnende] tables and 
the foaming cups; he ~ed at [knurrede ad, *ulede til) 
the blue fire; the table .s under the weight of the 
dishes Bordet bugner af Retter. groan s (tungt) Suk; 
Støn #, Stønnen o; give a heavy ~ udstøde et tungt 
Suk, stønne tungt. groaning s Sukken; Stønnen; (Træ- 
værks) Knagen c; hissings and .s Piben og Knurren 
(*ogs. og Uling) c. . 
grost (grovt, grå't] s t Grot, ca. 30 Øre; fig Styver c; 
seither did he care a ~ for his old friend’s advice; 
blood without .s is nothing Penge regerer Verden, god 
Familje uden Mont duer ikke prov; not worth a … 
@roat [grovt] 3; John of . en Hollænder, som nedsatte 
sig p. Skotlands nordligste Pynt i Jakob IVs Tid; from 
John of -'s house to the Land's End fra Lands Ende 
t. anden, *ogs. fra Idefjorden t. Jakobselven. groats 
[grits, grovts, grits] på (Hvede-, Havre)gryn pl; Grød- 
omslag x. 
æroblan ('grovbjan] \ Grobian c; he who is å . in 


gristly ['grisli] brusket, 


that of his friends. Kingsley, cit. Imp. Dict. Suppl. 

grocer ['gro%s9] Gronthandler, Urtekræmmer, ogs." 
Kolonialhandler, F Kjøbmand, *Husholdningshandler 
c. grocery ['grovsari] Urtekram %, ogs.” Kolonialvarer, 
*Husholdningsvarer pl; amr Urtekremmerbutik, ogs." 
Kolonialhandel co [grocer's shop]; groceries amr Urte- 
kram #, &c; ..goods amr Urtekram m, &c. Se grocery! 

grog [grag] Grog c; he has ~ om board han er fuld, 
F* han er overseilet; ~.blossoms Drankerfinner; ..fight 
x sf (Drikke)lag, (Drikke)gilde, "ogs. Groggeras mn. 
groggery ['grågeri] Kro, *Udskjænkning c. groggified — 
('grågifaid) P snottet, ogs.” usikker paa Benene (p. 
Grund af Drik), *grogget, overseilet. groggish ['grågi/] 
drukken, *ogs. grogget. groggy l|'grågi] snottet, 
*grogget; sp usikker, træt, udpumpet, om Bokser, 
om Hest. 

grogham ['grågem] P Krallik, Krikke, Hellemisse, 
Rallike c, ogs.” Og n, *Fillehest; Hest c, Og mn. 

grogram ['grågram] Grogram c & m, Slags Tøj. 

grogjshop Kro, *Brændevinshandel c; ~.tub .{, af 
Snapse(ogs.* Breendevins)flaske e. 

groin [groin] assaf Lysk, ogs.* Lyske, prov* Laske; 
paa Dyr: Laarkrig, ogs." Lyske, *Svange; arch Grat 
(ogs.* Grad) paa Krydshvelving, Gradbue; Hvælvribbe; 
i Vandbygn.: Høfde, ogs.” Indbygning, Bu(h)ne 0, 
Slags Dæmning. groin of ribbe; a -ed ceiling. 

Groine [groin] 8: the … + Corufia sm. Nu Corunna. 

gromill, grommel ['gråmiél] $ Stenfrø co & nm: Litho- 
spor mum. 

grommet ['gråmit] f Krans: Strop co [grummet];: 
- sling Fadelænge c. Mariboe 1862. 

gromwell ['gråmwol] & Stenfrø c & #: Lithoepermum 
[grommel]. 

Gronger ['grånga]; - Hill, 1 Bydwales, hvorom et Digt 
af Dyer. 

groom (gru'm] Svend, Dreng, *ogs. Gut; Stalddreng, 
*Staldgut, prov* Hestedreng; Rideknægt; ¢ Svend, Brud- 
gom [bridegroom]; Croupier c, i Spillehus; … of the 
chamber(s) Kammertjener c; — of the stole Overkammer- 
tjener. groom vi røgte, passe, *ogs. stelle, is. om 
Heste; ~-porter + (Hof)køgemester, maitre des plaisirs, 
"ogs. Muntrationsraad c; I tried once or twice to know 
if he was fit for business, but he had scarce talents 
to be ~ to an orange-barrow. Goldsmith, The Good- 
natured Man II. groomsman ['gru'mzmon] (Brudgoms) 
Forlover, "ogs. Brudekarl c [bridegroom's man]. 

groove [gru'v] s (udskaaren) Fals, *ogs. Grop; Skølp, 
Skylp; Fuge; J Dam, Udskæring, i Blok; Gænge, p. 
Skrue; Rifle, i Skydevaaben: fig Slendrian c; let things 
go on in the old … lade alt gaa i den gamle Gænge (el. 
det gamle Spor), lade det gaa i den gamle Slendrian, 
*ogs. frygte Gud og holde Landeveien; he keeps in the 
same … ogs. han gaar i samme Spor, driver samme 
Haandtering; everything settled down in the old … 
kom igen 1 det gamle Spor. groove vi udskære, false; 
skølpe; fuge, &c; flooring tongued and .d pløjede 
Gulvplanker pl. groover ['gru'va] Falsejærn ø. 

grope (gro°p] vi famle, føle sig for, "ogs. trevle [efter 
for); fig famle; we no longer .d in wncerlainiy vi 
famlede os ikke længere frem p. det uvisse. grope vi: 
- our way famle os frem. groper Famlende c. grop 
ingly ad famlende. 

Grosart [gro'za'%, 'gråzatt] s. 

grosbeak ['grovsbi'k] % Kirsebærfugl c [grossbeak/. 

Grose [grovs, -z] 8. 

gross [gro"s] a stor, svær, is. om Dyr; grov, plump; 


le!) hate; [09] so; [ai] I; [au] ost; [86] the; [p] thin; [J] she; [3] measure; [n] sing; [a, å, e] osv. vaklende med [9]. 
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grov [Uret injustice; Fejltagelse mistake]; tyk, is. om 
Luft; merc is. brutto. Se adventure, detect! — [plump] 
adulation; the … amount or sum Totalsummen; ~ 
average Havari grosee. Alm. general average; a - 
[tykt] material or medium; on the … poll v. den 
endelige (Stemme)optelling; the terms which are 
delicate in one age become … [plumpe] in the neat. 
gross s (Hoved)masse, (Hoved)styrke; 4 Hovedstyrke c, 
Gros; merc Gros m. Pil groes; the ~ of the enemy, of 
the people; in (the) . alt i alt; 1 det store taget; bowing 
to the quarter-deck in -, 1 (sin) Almindelighed. 
Cooper, The Two Adm 292 T. 

grossbeak ['grovsbi'k] % (Kirsebær)kærnebider, Kirse- 
bærfugl ce: Fringilla cocoothraustes. 

grossly ['grovali] ad, is. plumpt; grovt. 

grossular ['gråsjula)] &% Stikkelsbær-, stikkelsbæragtig; 
~8 Stikkelsbeerstene. 

Grosvenor ['grogvne] s: - Square, i London; 
~ Place is the district novelists call ‘Belgravia’. 

grotesque [gro'tesk] grotesk, underlig, naragtig, latter- 
lig. grotesques på Grotesker. grotto ['gråtov] Grotte, 
*ogs. Heller c. Pi grottoes; the ~ F Grotten, en lille 
(*liden) Grotte af Østersskaller, prydet m. et Billede af 
St. Jakob af Compostella. En saadan Grotte forevises 
aarlig en Dag først i August af Gadedrengene(*-Gutterne) 
i London, som tigger hos de forbigaaende m. de Ord: 
pray remember the —! 

1, ground [graund] © malede &c; part malet, &c; 
matsleben, &c. Se grind! . glass matslebet Glas; . 
{mat(alebet)] globe, svindoww. 

2. ground [graund] s Jord, Jordbund ce; Gulv ss 
[floor]; Grund c, ogs. fig; Terræn m, Lokaliteter pi, 
stedlige Forhold pl; % & fig Terræn m, Position; i 
Maleri, her &c: Bund, Grund; Bundfarve /grownd- 
colour]; elect Afledning c [derivation, partial earth]. 
Se above 1. break, feel, gain! .s især: Bundfald #, "ogs. 
Grax c, af Tran &c; Grums, *Grud mn, af Kaffe &c; 
Anlæg » & pl}, f. Eks. Parkanieg %+ & pl; Begyndel- 
sesgrunde pl [elements]; Motivering c, Motiver pl; (is. 
Doms)preemisser pl [.3 of a judgment]; the Grounds, 
især: Drogden m; im 1837 Bulwer broke new … brød 
B. ny Jord, slog B. ind paa et nyt Felt; change (or 
shift) his ~ skifte Standpunkt el. Position fig; he cut 
the — from under his own feet han gjorde sin Stilling 
uholdbar, gjorde sig umulig; feel the ., is. naa Bunden, 
"staa Bund; gain ~ |, ogs. hale ind p. dem &c; fig 
vinde Indgang; opinion [den Mening) gains … that...; 
give … vige; give efter; they were prevented by the 
troops in rear from giving -; hold (or keep, maintain, 
stand) his . holde Marken, holde (el. hævde) sig, holde 
Stand; I see how the ~ lies jeg ser Terrænforholdet; 
fig jeg ser hvorledes Sagerne staar, hvor Landet ligger; 
here the … lay [var Terrænet] so that...; lose ~ tabe 
Terræn; lose his … tabe Terræn; tabe Fodfæstet; ikke 
længer føle fast Bund under Fødderne; I see no ~ for 
[Grund 4.) this accusation; take … slaa ned art; X 
tage Stand el. Stilling; the bullets began to take ~ 
twenty yards in front of the firers; take decided … 
upon the subject tage (et) fast (el. afgjort) Standpunkt 
i (el. til) Sagen; take high … stille sig p. et overlegent 
Standpunkt, f tage det overlegent; take the . 1, tage 


New 


1 grounds findes i dette Tilfælde ogsaa som Ental 
med ubestemt Artikel: There was a grounds with old 
trees. Anthony Trollope, The Eustace Diamond 
ch. IX. Som a wine-vaults, a silver scissors, a 
shambles, a golfing links, dc. 
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Grunden, støde; take the same ~ with indtage (el. stille 
sig p.) samme Standpunkt som... fig; like two duellists 
before they take their ., tager Stand el. Stilling; he sor- 
ships the very … [Jord] she treads upon. Styret af 
Præpositioner: above ~ over Jorden, hst oven 
Mulde; one story above the ~ to Etager højt; is such 
heavy ., is. paa saa tungt Føre; a house standing in tis 
own .s et Hus med (Have)aniæg om; run (ct) into the 
~ F amr overdrive, sætte p. Spidsen [carry to an ex- 
treme]; the snow is entirely off the …, er ganske gaaet 
bort; the schooner is on the ., staar p. Grund; on the 
~ that m. den Begrundelse (el. Motivering), at...; af 
den Grund (el. paa Grundlag af) at... .; om moral (tro) 
-8 af moralske (to) Grunde; on sure … paa sikker 
Grund; on the … of (paa Grund af] i-health; fall sense- 
less on the … falde bevidstløs om; we got over a good 
deal of ., tilbagelagde en betydelig Strækning; carry 
them to the ~ bære dem til (*ogs. i) Jorden; come to 
the ~ komme p. Grund; falde (el. s ) til Jorden; fall 
to the … falde t. Jorden. Ogs. fig; go to (or rum to, 
take to the) ~ ep smutte ind, *ogs. gaa i Hi, *om Hare 
ogs. gaa i Berg; this ancient family is going fast to 
the ., tilgrunde. Scott, The Amiiq. XIII 119 T; ress 
(ot) to ~ drive (el. jage) ind 1 Hiet; fig opspore, (gen-) 
finde; she looked for the shoes unavailingly in every 
possible corner, and eventually ran them to — on the 
feet of å smart young lady; down to the ~ P amr 
ganske og aldeles [entirely]; this ‘ere tipple auita me 
down to the ., falder ganske og aldeles i min Smag; 
under . under Jorden; i Jorden; i Jorden, i sin Grav, 
død og borte. Jvf snderground 

8. ground [graund] .f, of sætte paa Grund; elec af- 
lede til (el. forbinde m.) Jorden; grunde, grund-lægge: 
-feste; begrunde, motivere; grunde, i Maling; % tage 
(Gevær) ved Foden; undervise i Begyndelsesgrundene. 
Jvf grounded! ground ... arms! Gevær v. Foden! … 
children in English undervise Børn 1 Begyndelses- 
grundene i Engelsk; ~ himself im lære Begyndelses- 
grundene i (el. af); befæste sin Kundskab i; have a 
well-grounded [have grundet] hope of... 

4. ground [graund) vi tage (el. skure mod) Grunden, 
støde, grundstøde, komme p. Grund. 

groundage (['graundidg) Opankringspenge, Havne- 
penge pl. groundjash prov & amr ung Ask; .. belt 
Bundmading, *Flu, Fly ce; ball, i Cricket: langsomt 
rullet Kugle /eseak]; -.-beetle ant Lobebille: Carabus. 
grounded ['graundid] bl. a. nedfæstet { Jorden. Jvf 3. 
ground! be well … in være vel hjemme (el. funderet) 
i. grounder ['graunde] is. i Cricket: langsomt rullende 
Kugle c. ground|floor Stue, *lste Etage c; om [i] the -; 
--game Vildt. Modsat: Fuglevildt feathered game; 
--hog amerikansk Murmeldyr m: Arctomys monax; 
~~ice Bundis. grounding bl. a. Grundstedning ec, 
Grundsted %; Grundering, F Grunding c, i Malerfaget. 
ground-ivy & Singrøn, Vintergrøn, *Gravmyrte): Vinca 
minor; Jordvedbend, Korsknop, *Jordrev, Sjølvgrøde: 
Glechoma hederacea; Gærdesnerle, "Strandvindel c: 
Convoloulus sepium. groundless (-lés] grundløs, ugrun- 
det. groundlessness Grundløshed, Ugrundethed c; 
convince him of the … of [det ugrundede 1) his suspicion. 
groandline (Nivellements) Grundlinie; Grundsnor (hvor- 
til Krogene er fæstede), *Grundslo c. groundling [-lin] 
Å Pigsmerling, *pigget Mort: Cobitis tenia; + Parterre- 
gænger c. ground|malt Mask c; .-.-mine |, Bund- 
mine; ..nut bl. a. Jordnød fearth-nut]; oak ung 
Eg, "ogs. Ekerisle c; ~.pine Markcypresse: Ajuga cha- 
mæpitys; Kattehale, Rævehale, Ulvefod, *Kraakefedt. 


[a: 1] osv. large som i far, feel, fool; |'ba] Trykstavelse; [] hat; [å'] fall; [å] hot; [A] hut; [8] hørt; [al inner; 
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Kraakefod, Kraakstig ¢: Lycopodium eclavatsm [club- 
moss]; --plam Grundplan, Plantegning c; … plate Bund- 
plade: arch Grundstok ce, Fodstykke /grownd-sill/; 
--plot Tomt; Grundplan, Grundtegning, Plantegning c; 
~-rent Grundleje. groundsel ['graundsel] & Brandbæger 
ec & nm, Korsurt, *Svineblom c: Senecio. groundsel arch 
Syll, Svil, Grundstok c. Milton [groundsill]. ground|- 
shark Grundhaj: som gaar ind p. grundet (*grundt) 
Vand; ~~sill arch Fodstykke #, Grundstok, Svil e; 
~-squirrel Jordegern (*-Ekorn): Tamias [chipmunk]; 
~-swell Grundsø c; tackle {, Ankerfortøjninger pl, 
Fortøjningsgods %, Anker(e) og Kættinger; ~.tax Hart- 
kornskat, *Matrikelskat; ..tow Blaar c & n & pl, *Stry 
a; --Ways .f, Synkebedding ec, Synkebeddinger pl; 
~~work Grundlag #; ~.worm Regnorm. 

group [gru'p] s Gruppe; Klynge c; by —s gruppevis 
&e. group vt gruppere. grouping Gruppering c. 

grouse ([graus] især coll! Aarfugl co, Aarfugle pi, 
Skovhens pl, Barfugl c: Tetraomidæ; is. (britisk, 
skotsk) Rype ec: Logopus Sooticus [red ..]% black ~ 
Urfugl, Urhane, *Orfugl, Aarfugl; f Urhøne, ogs." Røj 
e; på Urbøns, ogs.” Aarhens pl: Lyrwus (8 Tetrao) 
tetriz; white (or willow) ~ Dalrype: Lagopus albus (3 
metus, subalpinus). grouse [graus] vi skyde Ryper; 
~/moor Rypefelt mn. grousing ['grausin] Rypejagt c. 

grout [graut] grovt Mel #; sc Grød c; tynd Mørtel, 
Gibsvælling, Lervælling ec, *ogs. tyndt Murbrug #; Ce- 
mentbindiug; Øl-Urt, *ogs. Vørter c [wort, sweet liquor]. 
Se fortune! .s Bundfald ms; Grums ”, *Grud mn. grout 
(graut] et fuge (m. Gibs); udfylde med Cementbinding; 
-= head # Hork, *Ruskle ce: Acerina. grouting tynd Martel 
€. grosty ('grauti] knarvorn, ogs.” bidsk, *grætten, vond. 

grove [grovv] Lund, lille (*liden) Skov; Lovgang c; 
Grove of the Evangelist, i Spog f. St. John’s Wood, et 
Villakvarter 1 London, nord og nordest f. Tyburnia. 

grovel ['gråvl] of krybe, kravle; fig ogs. ligge lavt, 
være en lav Sjæl, være af en krybende (el. lavtliggende, 
terre-å-terre) Aandsretning; -ling, figurlig: lavsjælet, 
lavtliggende; materialistisk, terre-a-terre; ~ling thoughts 
bl. a. lavtliggende (el. smaaskaaren) Tankegang o. 
groveller ['gråvl-9] Kryber, Kravler c; fig lavt Kryb %, 
*ogs. Vékryg c. 

grow [gro?] vi vokse, tiltage; vokse (op, frem), 
gro; blive, v. Adj; 4, vise. Se growing, grown! while 
the grass .s the steed starves medens Græsset gror, 
dør Horsemor (ogs.* Koen); as the week —s old F i 
Ugens Leb; mod Slutningen af Ugen; ~ stale blive 
gammel; F blive kedelig; - info one vokse sammen; 
blive til et; she is daily .ing into beauty hun bliver 
smukkere f. hver Dag, vokser sig smuk; the cable (or 
chain) .s on the starboard bow, viser Styrbord; ~ out 
of vokse op af; udvikle sig (el. komme) af; vokse fra 
el. af [Frakken his coat]; vokse af sig, vokse sig fra 
[Sygdommen the complaint]; .m over, is. overgroet; 
they gave my hair several pulls, to ascertain if tt 
really grew to my head, om det var naturligt; the 
little acorn you are now planting may ~ [vokse op] 
to an oak; the wind -s to a [bliver til (en)] tempest; 
dags grew (in)to weeks, blev t. Uger; … to hate (like) 
them faa imod dem, faa Afsky f. dem; legge dem f. 
Had (faa dem ker, faa tilovers f. dem); ~ together gro 
(el. vokse) sammen; as it grew towards [led mod] 


1 Can yow say ‘a grouse’? — We can. — Can the 
plasral grouses ever be used? — Never! 

2 Merk ogs. Marryat, The Settlers in C 123 T: 
partridges or grouse, as they are sometimes called. 


419 


gru 


dusk; ~ up bl. å. gro sammen, gro; vokse op, blive stor 
el. voksen; forsandes, tilsandes; wait till I . up!; since 
I grew up siden jeg blev stor, voksen; én ing sep, is. i 
Opveeksten; … spon him bl. a. faa Magt over (el. Ind- 
pas hos) ham; tage Magten fra ham, vokse ham over 
Hovedet; ét begins to … upon me [jeg faar en altid 
stærkere Følelse (el. mere og mere Bevidstheden) af] 
that ...; gluttony had -n upon [faset Indpas hos, 
Magt over] the people from their intercowrse with 
Asia; bad habits - upon [faar Magt over] one; this 
song -8 upon you, vinder ved nærmere Bekendtskab. 
grow ef lade vokse; avle, dyrke, producere (Korn &c 
grain &c); ~ his beard lade Skægget vokse; lægge sig 
Skæg til (*til Skjeg); øm most brooks, especially those 
which . (hvor der vokser] watercresses. grower 
['grove] En ec eller Noget » som vokser; Avler, 
Dyrker, Producent c; is a slow … vokser langsomt el. 
sent. growing ['gro"in] a voksende; there is a .. belief 
among den Tro vinder mere og mere Indgang hos.. .; 
~ lad Dreng (*Gut) i Opvæksten, F* Fremslengning ec. 
growing ['grovin] Vækst, P* Voxtr; Avl; .{, Visning ec; 
st is my own … den har jeg selv avlet; the … of the 
chaincable |, Ankerets (el. Ankerkædens) Visning. 

growl (graul] vi brumme, knurre; ~ at [knurre ad 
(*til)] his master. growl s Brummen, Knurren c, Brum, 
Knur mn; the dogs gave [lod høre] a low .. growler 
['graule] Brummer, Knurrepotte; P firhjulet Droske ec. 
growlery ('graulori) (Mands) eget Værelse, Sanktum ø. 

growme [ ? | Tojramme, Klæderamme ec. 

grown [grovn] part vokset; blevet; a voksen; a … man; 
~ people; a ~ person, ogs. en Voksen; å ~ sea en hul 
(el. svær) Bø. grown-up voksen: two half . girls to 
halvvoksne Piger; the .s F de Voksne; eight .s and 
three smalls. 

growth [grovp] Vækst, Fremvækst, *P Voxtr; om et 
Onde ogs. Overhaandtagen; Dyrkning, Avling, Produk- 
tion; Bestand, Bevoksning c; Vækster pl; Aargang [Vin 
&e of wine); Sort c, især af Vin; that fine … of grass 
den smukke Græsvækst, det smukke Græs; dwarfish … 
Dværgbuske pl, Dværgvækster pl; French ..s, is. franske 
Vine, Vinsorter; the lower .s of [simplere Sorter] claret; 
a beard of a week's … (et) ugegammelt Skæg, "ogs. en 
sexdages Stub; a plant of easy (or free of) ~ en villig 
Plante; children of a larger (of an older) … større 
Børn (ældre Børn; Voksne); a proof of what new … 
(hvor ny] absolutism was; of their omn ~ selvavlet, 
hjemmeavlet, som de selv avler el. har avlet; true 
friendship is rarer than true love, and neither comes 
of rapid ., vokser hurtig; these figures have been of 
steady ~, disse Tal har været i stadig Vækst, "ogs. i 
stadigt Voxende. 

growt-head ['grauthed] # Hork co, &c [grout-head]. 

Groyne (groin) s: the ~ git Coruna n [Corunna, La 
Coruna]. 

grub [grab] vi sl rode, grave; tigge, is. om Mad; 
fodre, skaffe 2: spise; ~ about in parish records; ~ at 
China æde Kina (op). grub et grave [op sp); P fodre, 
føde 2: bespise; -bing ken sl Arbejdshus m; Spise- 
kælder c. grab s Maddik, "Mark, Mak; P Fourage c, 
Foder #, Føde, Mad, Kost c [board, fare]; tungt Ar- 
bejde; Arbejde s: - and bub Mad og Drikke c; in ~ 
beskæftiget; I hadn’t a bit 0 ., ikke en Smule (*ogs. 
en Bete) Mad; I am om like . jeg lider (*is. liker) godt 
Arbejdet; ..axe Hakke c, "ogs. (Hakke)græv n. grubber 
['graba] Graver; agr Grubber, Ekstirpator, Kultivator, 
Skarifikatore. grubbery ['grabori] P Madkælder, Spise- 
kælder c. grubbin ['grabin] lille (*liden) Krabbe ce. 








[et] hate; [oe] so; [ai] I; (au) out; [8] the; [|] thin; [[] she; [3] measure; [n] sing; [a, å, e] osv. vaklende med [9]. 
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grabbing ['grabin] P Fodring, Spisning c; ken. Se u. 
grub of! grubble ['grabl] ef P famle, "ogs. trevle 
[grope]. grubby ['grabi] P smudsig, skiden; prov van- 
treven /etunted]; prow tarvelig, "ogs. fattigslig [poor]; 
prov knarvorn, *grætten;, fuld af Maddiker (*Mark); 
and his landlady's - [smudsige) little daughter gave 
him a note. Besant & R., Ready-Money M 216; ~ 
work like this. grubjhunting Tiggeri m om Mad; 
~~atake of P holde med Kost; proviantere (*ogs. ud- 
niste) og udruste, f. Eks. en Ertssøger; -.stake s Kost- 
hold »; Proviantering (*ogs. Udnistning) og Udrust- 
ning o; ~.stealer sl Madtyv c, især om den der stjæler 
Mad fra andre Tiggere. Grubstreet ['grabstri't] Grub- 
street c (siden 1830 Miltonstreet), hvor mange forulyk- 
kede Skribenter boede; literært Dusinkram, Juks s. 
grub|trap sl & 4, Madindtag mn; --wages P Kostpenge, 
istf. Kost in natura [board wages]. 

gradge [gradg) of misunde; formene, nægte; God 
knows I don't ~ it them; they do mot - us our em- 
ployments; he -3 no pains, sparer hverken Flid eller 
Umage. grudge of være misundelig. Se grudging! 
grudge s Nag, F Horn i Siden; Mellemværende, Ude- 
staaende »; bear (or owe) him a -, have a … against 
him bære Nag t. ham, have et Horn i Siden paa (*til) 
ham; he sever bore a - long han var aldrig lenge 
vred, F * han var ikke langsint; the Duke had an old 
~ against [ogs. et gammelt Mellemværende med] him. 
grudger ('gradgo] -Misunder; Avindsmand, Uven ec. 
gradging a is. uvillig, modstræbende; accord a most 
~ recognition to her talent kun modstrebende (el. hejst 
ugerne) yde hendes Talent Anerkendelse. grudgingly 
ad (kun) modstræbende, ugerne. 

grue [gru'] vi sc krybe, faa Gaasehud, om Kød; gyse, 
F* grease. Jvf gruesome! he said things that garr'd 
folks’ flesh ., som gav En Gaasehud, som bragte det 
til at krybe 1 En, som bragte En til at gyse. Scott, 
Redgawntlet Letter Xl. 

gruel ('gru‘él] (Havre-, Hvede)veelling c; give him his 
~ si slaa ham ihjel. gruel vi sp sl slaa, besejre. 
gruelling sp sl Nederlag m; he got [led] a dreadful … 

graerome ['gru'som] gyselig, uhyggelig. Jvf grue & 
grewsome! the wownds are said to have been of a 
most . character. The Army & Navy Gas. 1892. 22. 

graff [graf] barsk. graffiah ('grabf] temmelig (el. 
noget) barsk. gruffness Barskhed c. 

grugra [('gru'gru'] ent Palmeborer c, blandt Negere i 
Vestindien: Calandra (s. Rhynchophorus) palmarwm. 

grum [gram] git knarvorn (*grætten), sur. grumble 
['grambl] of knurre, brumme; fig F ogs. smaaskænde, 
give ondt af sig; murre, om Tand; ~ is his beard 
brumme (el. mumle noget) i Skægget. grumble ['grambl] 
fF Knurren, Brummen ce, Brum #; with many inward 
~8 I packed wp my books; —-gute P. Se grumbler! 
grambler ['gramble) Gnavepotte c, Gnav », "Grætten- 
peis, Grinebider c. grumbles ['gramblz): be all on the 
~ P ikke gøre andet end gnave (el. klynke, klage), 
klynke og klage. grumbletonfan [grambl'tonjen] F. 
Se grumbler! Is. som Øgenavn for Land-Oppositionen 
mod William III. grumblingly ('gramblinli] ad knur- 
rende, brummende. Grumbo ['grambo®], En Kempe i 
Eventyret om Tommeliden [Tom Thumb). 

grume [gru'm] Klump c, I Vædske. 

Gramlo ['gru'miou). Petruchios Tjener i Shakes., 
Taming of the Shrew. 

grummet ('gramit) f, Krans [til Mastetop of a mast; 
til Rebhul of a sail]; Aarestrop ce, Hamlebaand mn /. of 
as oar]. Ivf grommet! 
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grumous ['gru'mas) klumpet, tyk. 

grumph [gramf] sc Grynt, Knur ss; communicates her 
views on life and love to The Dancing Master im a 
set of modulated “.s’. R. Kipling, Under the Deo- 
dors 70. grumps [gramps] pl: all om the … Se 
grumbles! grumpy ['grampi] F knarvorn, *grætten; 
barsk, bister, *0gs. morsk; srgerlig; the most — men 
living; I was rather . about [ærgerlig over] it. 

Grandy ('grandi] s: Mrs. ., en Person i Tom Mor. 
tons Speed the Plough; fig Fru c Folkesnak, Folk pl; 
what will Mrs. . say? 

grunsel ('gransal] & Korsurt c, &c [groundsel]. 

grunt [grant] © grynte. grunt s Grynten c, Grynt n. 

Grunth (granp) Grunth c, Sikhernes hellige Bog. 

gruntle ['grantl] of sc grynte, om Svin; skratte, prov* 
ogs. skrate [“to coo, as infants when highly pleased”. 
Jam.]. gruntle s Grynten c, Grynt »; Skratten c, 
Skrat %. 

grap [grap] © P greb, prov* trev (gripped, grabbed); 
I . his shock in my left an’ his waist-belt in my right. 
Kipling, Life's Handicap. 

grushle ['grafi] sc tyk, fed. 

gruyére [fr., gru'jæ'e, F 'graia] Schweizerost c. 

Gryll [gril] s: let . be ., and have his hoggish mind! 
2: det nytter ikke at ville vadske en Morian hvid. Efter 
Spensers Faérie Queen bk. II. XII. 87. 

gryphon ['grifen] Grif c (griffon). 

guacharo (gwa''tja'rov) % ogs. Fedtfugl c: Steatornis 
caripensis. 

Guadak(o)upe [gwa'de'lu'p, gå'-] Guadeloupe ss. 

Guadalquivir (gwa'dal'kwive, gå'-] Guadalquivir c. 

Guadiana [gwa'di'a'na] s 

gualac ['gwaiok, 'gwe'jok] Guajakgummi c & wm, Gua- 
jakharpiks c &  (*-harpix co): Resina (s. Geesmensi) gua- 
jaci. gualacum ['gwaiokem, ‘gwe'jokom) Guajaktre, 
Pokkenholt »: Lignem guajaci (8 Gallicum, s. sanc- 
tun). Ogs. f. guatac. 

guana ['gwa'na] zoo Leguan c: Hypsilophus. gua- 
naco [gwa'na'ko"] soo Guanako, Huanako c: Awchenia 
huanaco. 

Gaanahsani [gwa'no'ha'ni] 8. 

guano |'gwa'no"] Guano oc. 

guarantee [gåren'tl'] s Garanti, Borgen; Garanteret, 
Forsikret c. Jvf guarantor! London Guarantee and 
Accident Company, Garantiselskab. guarantee ef ga- 
rantere, borge for. guarantor ['giirentå'*, -to) Garant, 
Garantist, Borgen c. guaranty ['gironti] s Garanti, 
Borgen c. guaranty vi. Se guarantee! 

guard [gad] of beskytte, skærme, gardere; forvare; 
bevogte; the doors were …ed, ogs. der holdtes Vagt v. 
Portene; ét is sufficient, I think, to … our words, at 
vogte p. sine Ord, at være forsigtig i sin Tale; — him- 
self against, is. gardere sig imod. guard oi holde 
Vagt; vare sig, være forsigtig; være paa sin Post, gar- 
dere sig [imod against): … against, ogs. forebygge. 
guard 8 Vagt, Bevogtning; Vagt, Vagtmand c, Vagt- 
mandskab 2; Garde /.8]; railw Konduktør, Togferer c; 
Forbehold m, Indskrænkning, Reservation; % Parer- 
bøjle; % Gardestilling; Urkæde c (*ogs. 1); Skærm, Kup- 
pel c, over Blus &c; Rækværk ss (ogs. i pl); 4, Fender- 
list(e) c, paa Skibeside; J- Rækværk 9, Lønning; dmp 
Stopper c; Stormbaand /hat-guard]; Gitter m. Jvf fire- 
guard! .s, is. Garde c. Jvf gremadier .s! forma - 
round slaa Vagt om; keep . of, keep a . upon holde 
Vagt over; mount … staa p. Vagt, p. Post; trække p. 
Vagt; the . [Garden] never surrender; a captain in 
(or of) the Guards, ved Garden; he was off his . han 
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var ikke p. sin Post, tog sig ikke iagt, lod sig over- 
rumple; take him off hie . komme bag paa (el. over- 
rumple) ham; taken off his ., ogs. som ganske glemte 
sig (selv); that took me off my ., ogs. det afledede min 
Opmærksomhed; om … paa Vagt, p. Post; was (or kept) 
on his . var p. sin Post [overfor dem against (or sith) 
them), agtede (el. vogtede) sig; be om … over staa (paa) 
Vagt over; this will make him more on his — against, 
gøre ham forsigtigere overfor...; I put you on your ~ 
jeg advarer (*F ogs. varakoer) Dem, jeg siger Dem det 
p. Forhaand; stand upon . stille sig en garde. 

Guardaful [g(w)a*do'fwi') s. 

guardant ('ga'*dont] her med fremadvendte Øjne. 
gusrdjboat Vagtbaad, Patruljebaad; chain Urkæde, 
om Halsen. guarded ['ga'*did] a forsigtig; forbeholden; 
a ~ reply; I was very … in my answer. guardedly ad 
forsigtig. guardedness Forsigtighed c. guardevine 
['ga'*divain ?] sc Flaskefoder m [cellaret]. guard-house 
Vagthus. guardian ('ga'*djan] Varetager; Forstander, 
Bestyrer; Formynder c; … [beskyttende] angel; ~ 
spirit medfølgende Genius, Skytsaand, Fylgje c; 
parish .s Sogneraad nm, Sogneforstandere pl, *Herreds- 
styrelse c; å bad … [Varetager, Vogter] of his own 
interests; .2 af the poor, board of ..s Fattigkommission 
ec. guardianiike [-laik] formynderagtig, formyndermes- 
sig, *ogs. formynderlig. guardianship (‘ga *djonfip) 
Varetagelse c; Formynderskab ms. guard-fron is. 
Jærnbøjle c. guardless ['ga'*dlås) værgeløs, ubeskyttet. 
guardo ['gn'*do")] amr J, Vagtskib; Logiskib [receiving 
ship). Boys Own Sea Stories 14 & 40. guardroom 
Vagtstue co. guardship Vagtskib. guardsman ['ga'*dz- 
moen) Garder, ogs.” Gardist c. 

Guatemala (gwa'ti'ma'la, gå'-] s. 

guava ('gwa'va] % Guajave c, Frugten af det ameri- 
kanske Tre Psidium. 

gaaya ['gwa'ja] Guaja c, Blomster- el. Frugtskud af 
den kvindelige Hampplante: Cannabis sativa. 

Guayaquil [gwaio'ki'l] s. 

Guayra ['gwaira]: La . Gusyra m. 

guaza ('gwa‘za}. Se ganja! 

gubbiags ['gabinz] på Fiskeaffald m; Gendøbere pl, i 
Nærheden af Brent i Devonshire. Disse levede som 
Dyr, under et Overhoved der forte Titelen King of 
he Gubbings; we call the shavings of fish (which are 
little worth) -. Westw. Ho! I 330. The King of the 
Gubbings. Ibid. 

gaddha ['gada} anglo-hind Æsel n; fig Æsel c & n. 

Guden ['gu'dan]; the ~ Gudenas c. 

gudgeon ('gadzen)  Grundling: Cyprinus gobio, 
Gobio fluviatilis; fig Dumrian, Dompap; Mading c, ogs.* 
Agn * [batt]; @ Akseltap, i Balance; .f, Fingeling, 
Rorhage, Rorløkke c; ~ fish v fiske Grundling; swallow 
a … sluge Historien (*ogs. Skrønen); gape for ~s 9: 
vente p. noget lidet sandsynligt. gudgeon vi tage ved 
Neesen, narre, lure. 

Gudala ['gju'djula]; St. - Sankt Gudula, Bryssels 
Skytshelgeninde. Fremstilles med en Lygte. Ogs. 
Gudule. 

Gueber, Guebre ['gi'ba] (persisk) Ildtilbeder c. Egl 
Vantro, Ikkemahomedaner. Saa kaldt af Mahome- 
danere. 

guelder ['geldo]; ~ rose. Se gelder(s)-rose. Guelder- 
Rand ['geldaldnd] Geldern s. Guelders ['geldaz) (Byen) 
Geldern #. 

Guelf, Guelph ['gwelf} Welfer c. 


Guendolen ['gwendolen] s. 
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guerdon ['ga'dån] s poet Len c. 
lønne. 

Guernsey ['go'nzi] Guernsey mn; is. .f, Jerseytrøje, P* 
Genser c [.. shirt]; ~ frock Søtrøje c [monkey jacket]. 
IW Jersey! 

guer(r)illa [ga'rile] XX Guer(r)illa c; ~ warfare Guer- 
rillakrig, P* Gorillakrig. 

guess [ges]. Jvf anotherguess! guess [ges] of gætte, 
gætte sig til; /., som Indskud, is. amr: antagelig, for- 
modentlig, vel, ventelig [I expect, I suppose]; you 
would … his age at about fifty man skulde gætte, han 
var omkring de halvtreds (*femti); I sed as much, 
is. jeg tænkte mig det; det var det jeg kunde tænke 
[I thought so]; I … ét is he jeg getter p. bam. guess 
oi gætte: these are most .ed about der gættes helst 
p. disse; ~ af gætte paa: gætte sig til. guess s Gæt- 
Ding, Gisning; sc Gaade c [riddle]; is that a near -? 
gætter jeg meget fejl?; if the ~ is wrong, ogs. hvis 
der gættes galt; form some . af danne sig en Slags 
Formodning om...; give a .! gæt (engang)! I have a 
~ (det aner mig] that...; make a ~ at gætte sig til; at 
whose age it is impossible to make any reasonable — 
om hvis Alder man ikke kan fremsætte nogen rimelig 
Getning el. Formodning; at a rough … efter en løs 
Gætning; by ~ efter en Gisning, F* paa Gjet; this is 
too serious a matter to be left on ., til at man kan 
slaa sig til Ro med Gisninger, "ogs. til at henstaa som en 
Gætning. guesser ['gesa] Getter, Gættende c. guessing 
['gesin] Gætten, Gætning c; this was good ., godt 
gættet. guessjrope |, Træktov(*-taug), Lykkevarp m; 
Forhaler c, fra Fartøj t. Slæberbom; ~ warp. Se ..rope! 
~ boom Jollebom (fra Siden), Svajbom; -.work Gætte- 
værk, "Gjætværk. 

guest [gest] Gæst o; the - of the evening, of the 
occasion Hædersgæsten; Jubilaren, "ogs. Jubilanten: 
~~cChamber Gæsteværelse. 

Gueux [fr.. gju') pl: the . Gueuserne, Gøjserne. 

guff [gaf] Tosse, Taabe, Fjante, *ogs. Tulling gilt 
[oaf, fool]; sl Snak, Sniksnak c, Væv #; that was all 
~, lutter Snak, bare Væv. Tét-Bite 1893 1915. 

guffaw [ga'få'] F (høj) Latter c; Mr. Bowls gave one 
abrupt … [afleverede et pludseligt Latterudbrud], beet 
choked the rest; burst out in a … 

guggle ['gagl] v & s. Se gurgle! Ivf antiguggler! 

Guiana [gi'a'na] Gu(a)yana n. 

guidable ['galdabl] som lader sig lede. guldance 
['gaidans) Ledelse c; I entrust him to your -; I was 
placed under his .. guide (gaid] vi lede, føre; lede, 
styre; @ styre; he was its guiding [ledende] spirit; be 
-d by føres &c af; is. fig lade sig lede af. guide s 
Fører; is. (Fremmed)forer, Vejviser; fig Vejleder; Leder, 
Styrer; X Retningsrode; Vejledning, Lærebog [i Regn- 
skabsførelse, *{ Regnskabsførsel fo accountancy]; dmp 
Styretap; Styrepinde ce, til Ventil; .s dmp Styreramme 
c, Styreribber pl, Styreplan m, Guide c; --book Vej- 
viser, Rejse(haand)bog c; ~-plate dmp Styreplade; 
~~pole, is. Mægler c paa Rambuk; ~-post Afviser, Af- 
viserstolpe c, &c, paa Vej. 

Guiderius [gai'diarias). 
Cymbeline. 

guide-rod ['gaidråd] is. dmp Styrestang c. 

Guido ['g(w)i:do") Guido ec. 

guldon ['gaidan) » is. amr Kvarterfane, Kompagni- 
fane; Fanebærer ec. 


guild [gild) Gilde, Lav (ogs.* Laug) #. 
Guildenstern ['gildansta'n]). Hos Shakespeare (Ham- 
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let) er Rosencrants & . Typer paa den servile Hof- 
mand. 

guilder ['gilde] Gylden, Gulden ec. 

Guildford ['gilfad] 8. 

guild-hall ['gildhå'l] Gildehus, Lavs(ogs.* Laugsjhus 
n; Guildhall Guildhall n, Londons Raadhus. 

guile [gail] & Brandenborger co, &c [corn marigold]. 
guile (gail] vi poet besnære, snære. guile s Falskhed, 
Svig; List, Snare c. guileful ['gailful] svigefuld. guile- 
less ['gaillés) uden Svig, uskyldig, ærlig. 

Guilford ['gilfad] s. Jvf foundling! 

guillemot ['gilimåt] % langnæbbet Tejste, *Lomvi, 
spidsnebbet Alke c: Uria troile; black . almindelig 
Tejste, Grylletejste, F * ogs. Per Drikker c: U. grylie. 

guilloche [gi'laJ, -'l09f, fr.] s Guillochering e, et vist 
Ornament af sammenslyngede Linier eller Trek. 
guilloshee [gilå'fi:] vi guillochere. guillosheeiag Guil- 
lochering c. 

guillotine ['gilo'ti'n] & Guillotine, Faldøkse ("Faldøx) 
e; die at the ., ogs. dø guillotineret. guillotine vi 
guillotinere. guillotinement [-ment) Guillotinering c. 
Carlyle. EE ER 

guills [gilz] % Brandenborger c, &c [corn marigold]. 

gullt [gilt] Skyld, Strafskyld, Brøde c; incur... gullt- 
iness ['giltinés] (Straf)skyldighed, Strafværdighed ce. 
guilt-laden skyldbetynget; by unburdening his … soul. 
guiltless ['giltlés) skyldfri, uskyldig, brødefri. guilty 
['gilti] skyldig [i, oftest: of; til Døden of death); 
skyldig, strafskyldig, strafværdig; bredefuld; skyldbe- 
vidst. Jvf bring in! ~ on every count of the endictment, 
i Anklagens samtlige Poster; be ~ of, is. gore sig skyl- 
dig 1; prove him to have been … on the other charges, 
i de øvrige Punkter; I feel ., myself, to having joined 
in the laugh. Stevens & Hole, The Senior Class 
Reader, Book IV 231; was found … on the charge 
kendtes skyldig i det han var tiltalt for, *skyldig efter 
Tiltalen; plead … erkende sig skyldig [i Tyveri of (or 
to) theft; i at have of (or to) having); plead not ~, is. 
nægte sig skyldig; proved … of perjury, *ogs. overført 
Mened. 

guindage ['gwindidz ?) Nummersystem, Sorterings- 
system %, for Garn. 

Guinea ['gini] Guinea ». guinea ['gini] Guinea c, 
21 Shilling, ca. 19 Kr.; … to a goose sp så om et ulige 
Veeddemaal: (jeg vædder) 10 mod 1, &c. Guines-, 
guinea-, i Smstgg: -~-corn Durra, Negerhirse c: 
Sorghum; -.dropper Lurendrejer, Skælm, Bedrager c; 
~~fowl Perlehøne c: Numida (meleagris); —.~grass 
Guineagræs: Panicum altissimum; -.hen Perlehøne; 
~~pepper Guineapeber, Malaguettapeber c & m (*-pepper 
c), Paradiskorn pl: Grana paradisi; Kajenne c; … pig 
zoo broget Kavia, Guineagris, Halvkanin o, Marsvin ø: 
Cavia cobaya; merc sl Direktør c, Direktionsmedlem # 
...-80m betales med 1 Guinea pr. Made!; jwr sl speciel 
Jurymand; X så Ingeniørofficer (som gør civil Tjeneste) 
ved Arméekommandoen; glt Kadet c ombord paa 
Ostindiefarer; --worm Medinaorm: Filaria medinensis. 

Guines [gin] 3. 

Guinever ['g(w)iniva], Guinevere ['g(w)ini'via]. 

guiniad ['gwinied] # Helt c, &c [gwiniad). 

Guinness ['ginis] 8; Guinness’ stout. 

Guisborough ['gizb(a)ra] s. 

guise [gaiz] Ydre m, Skikkelse; Maade, Vis; Maske o, 


1 I denne Forbindelse bliver gwinea-pig tit ligt Figu- 
rant, Statist, *ogs. Paradør c. Jvf Thackeray, The 
History of Samuel Titmarsh XII 118 T! 
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Skin #. I nogle Udtryk; another … of a man P en 
anden Slags Mand. Se Note til anotherguess! in 
strange - i en sælsom Skikkelse; p. en sælsom Maade; 
i et sælsomt Optog, &c; in ~ of i Skikkelse af; old 
Nicholas under the … [i Skikkelse] of a dragon; under 
the … of religion under Fromheds Maske. 

Guise [gwl'z] Guise », en fransk By; Mary of - Marie 
de Guise. Guise (gwi'z] guisisk, Guisernes (Gen.); the 
~ faction. 

gaiser ['galza] prov maskeret Person, Maske; Jule- 
buk c. 

Guises (gwi'ziz] pl: the … Guiserne. 

Guisian ['gwi'zjen, -zon] guisisk; the false ~ blood. 

guisings (‘gaizinz) pl Juleløjer pl. 

guitar [gi'ta'*] J Guitar c guitarist [gi'ta rist] 
Guitarspiller c. 

Gujerat (gu'dzo'ra‘t] s Gujerat ss, Provins & By i For- 
indien. 

gål [gul] $ Rose c. Et persisk Ord. Byron. Jvf 
Gulistan ! 

gulch [galtf] Fraadser +; amr min Bjergkløft, Ravin, 
dybt indskaaret Flodseng c, udtørret Flodleje m 
[canyon]. 

gules [gju'lz) på her Rødt n. 

gulf (galf] Svælg mn, Afgrund; (Hav)hvirvel, Malstrøm; 
Golf, (større) Havbugt c. Gulf-Stream ['galfstri'm] s: 
the ~ Golfstrømmen. gulfy ['galfi] dybt indskaaret; 
fuld af Malstrømme. 

Gulistan ['gu'li'sta'n] eg] Rosenhave; Gulistan c, en 
Samling af moralske Fortællinger af Perseren Saadi i 
XT Aarh. Jvf gul! 

gull [gal] vi F narre, lure, tage ved Næsen. gall 
[gal] 8 F Dumrian, Dompap, lettroende (el. enfoldig) 
Person c. gull [gal] ® Maage, Fiskemaage c: Lorus; 
black-backed … sort Havmaage, *ogs. Svartbag(maage) 
c: L. marinus. guller ['gal9] F Skælm c. 

gullet ['galit] opr. (Kars) Hals 0; (Dyrs) Spiserør m, 
Madpibe; Vandrende c; pi Ulvetænder pl, paa Sav, 
*p. Sag [~ teeth]. 

gullibility [gali'biliti] F Lettroenhed, Dumhed, En- 
foldighed c. gullible ['galibl] F lettroende, enfoldig, 
dum. 

Galliver ['galive]. 

gully ['gali] Fordybning, Ravin c, udtørret Flodleje 
(*ogs. udtørret Elvefar) »; austr Dal; Rende, Rende- 
sten [gutter]; geol Skorsten [chimney]; sc stor Kniv ec. 
gully of hule, udhule. gully vi gurgle, klukke, skvulpe 
git; .fiuff si! Lommesnavs, ogs." Lommestev, *Lomme- 
rusk, Støv og Rusk ss, Lommelo o, blandt Skoledrenge 
(*-gutter); «hole Afløbshul for en Kloak, *Kloakslug 
%; ~-raker austr si Kreaturtyv Si. D.; Kreaturpisk c 
[cattle-whip]. Lentzner. 

Guluare [gal'næ'e, -'na'ri] Gulnare c, Haremets Dron- 
ning, Heltinden i Byrons The Corsair. 

gulosity [gju'låsiti] Forslugenbed, Graadighed c; the 
206th number of his “Rambler” is a masterly essay 
against .. Boswell XIV. 

galp [galp] v gulpe, gylpe; ~ down gulpe ned; skylle 
i sig; fig svelge. gulp s Gulp, Gylp n; he drank éf 
off at a -, i et Drag, i en Slurk. 

gulpin ['galpin] så lettroende Person, Dompap; 2% 
fersk Rekrut c. 

gum [gam] F Gud. I det Udtryk by ~/ gum (gam) 
anat Gumme c, Tandkød »; old mother Gum fF tand- 
løs gammel Kone c. gum [gam] s Gummi c & mn; elastic 
~ Gummi elasticum. gum vi gumm(i)ere, klæbe; al, is. 
amr lure, pudse. Jvf gumtree! gum vi klæbe; this 
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ot] never -s, klæber ikke; ofl that never .s klæbefri 
Olie; anime Animegummi ec & mn, Courbarilharpiks, 
Flodharpiks c & n: Resina anime; ~.arablc Gummi 
arabicum. 

gumbo ['gambo"] Gumbo e, Slags afrikansk Tromme 
[gumby]. gumbo ['gambo"] Gumbo ¢, en Ret af Abel- 
moskus, Tomater &c. 

gamboil ('gamboil)] Tandbyld eo. 

gamby ('gambi] Gumby c, en Art afrikansk Tromme. 

gum-dragon ('gam'drigon} Tragantgummi c & n /(gum) 
tragacanth]. Gumdragon. Nævnes 1 E. L. Bulwers 
Devorewx I. VII. 121 og IV. II. 40 T. 

gum-elastio ('gami'låstik] Gummi elasticum. 

gum-gum ('gam'gam] anglo-hind Gumgum c, Slags 
Tromme eller Gongong. 

gumlae ('gamlåk], gum-lake [-le'k] Gummilak. 

Gummere ['gamor]] 3. 

Gummidge ('gamidz] s; Mrs. ~. Se Dickens’ David 
Copperfield! 

gummiferous f(ga'miforos] gummi-førende, -ydende. 
gumminess (‘gaminés} Klæbrighed c. gumming s Gum- 
miflod . gummous ['gamas] gummiagtig, klæbrig, 
klæbende; tyk, om Ankel &c; oppustet, *ogs. kvabset, 
“skvapset, oppuset, pløset, om Drankeransigt &c; sl 
enfoldig. gummy ['gami] s P Dummerhoved #, Dom- 
pap c. 

gemp (gamp] P Tosse, Taabe, Dompap oc. 

gumption (gam(p)fan] F Hoved, Omløb (i Hovedet), 
gyoc* Omsvøb » i Hovedet; Behendighed, Kløgt ec; 
he has pluck, go, and … En hyppig Forbindelse. 
gumptlon ['gam(p)/on] bl. Malere: Opløsningsmiddel, 
Bindemiddel, Vehikel » [gurjun]. gumptious |'gam(p)- 
fos) F skrap, ogs.” dygtig, skarp, med Omløb (joc* 
Omsvøb) i Hovedet, kløgtig, behændig; ét's too . for 
268 det ligger f. højt f. os. 

gum|resin Gummiharpiks c & % (*-harpix c); ~.sueker 
si ung (indfødt, hvid) Australier c; tree Gummitre: 
Ficus elastica; he has seen his last ~ 1, sl han synger 
paa det sidste Vers, har faaet et Grundskud; .tree ot 
amr undgaa, omgaa!; lure, pudse; … wood Gummitræ. 

gun [gan] sf Bondefanger; (Gade)tyv c [gummof, 
gonnof]. gun [gan] s Iidvaaben?; Gevær n [handgun]; 
Kanon c [great (or big) -]; Skud #; a big (or great) ~ 
F en Bedsteborger, ogs.” Storborger, Matador, *Stor- 
kar, Bixe; it came on to blow big (or great) -s det 
blev en forrygende Storm, Jf sl det blev en hel Ku- 
storm; å salute of 1001 ~s, paa 1001 Skud; som of a ~ 
xx sl glad Sjæl, "ogs. lystig Selle c; stand to your -s! 
til Kanonerne! gun oi skyde ft; skyde, jage med Bosse; 
go (out) -ning gaa ud for at skyde (Fugl, Smaavildt), 
*gaa ud p. Skytterl. gum vi udspionere, i Tyvesprog; 
~~barrel Geværløb; … boat Kanonbaad; ~.cap Fæng- 
hætte c; --tarriage art Lavet, ogs. I, Affutage; å 
Rapert c; .-.cotton Skydebomuld, Sprængbomuld co, 
Bomuldskrudt øm; ~.deck Kanondæk, Batteridæk, F 
Batteri 5; fire Skydning ce; Skud (som Signal, Morgen 
eller Aften), Vagtskud »; ..fliat amr Rhodeislander c. 

gunge [gandz] hind Kornmagasin #. 

gunjah ['gandza] hind Hamp c: Cannabis sativa 
Zgonja]. 

gun-metal Kanonmetal. gunmage ['ganidz) (Skibs) 
Kanoner pl, Armering, Bestykning c. 


1 “The favourite haunt of the oposswm [Pungrotten] 
és among the thick leaves of the gumtree, where it 
dées safely hidden from the sportsman.” Deraf Verbet. 

2 Dog ikke Pistol eller Mortér. 


423 


gur 


gunnel ['ganal] {, Ræling, *(p. Baad ogs.) Æsing, F 
Rip ec [gunwale]. 

gunner (‘gano} Artillerist, Konstabel; J, Kanonér o 
[seaman .]; seamen .s Kanonerens Mandskab ; kiss 
the .’s daughter sl faa Tamp, blive tampet, idet man 
er bundet t. en Kanon. 

gunney ['gani] merc Jute c [gunny]. 

gunning ['ganin] Jagt c med Besse, *ogs. Skytteri %; 
Afskydning c af Kanonskud. 

gunnof ['ganåf] sl Bondefanger /magsman]; Tyv c. 

gunnung ['ganon) ausir % «stærkt» Gummitre %: 
Eucalyptus robusta. Ivf gunny! 

ganny ('gani] merc Jute c [gunney]; anglo-hind 
Sækkelærred, Sækketøj s [sacking]; Sek c [sack, bag]; 
--bag anglo-hind Sæk; Pose c. 

gun|port 1, art Kanonport; portion Kanonstand c, 
i Skydeskaar; -.powder Krudt ms; Ff Krudtthe, Perlethe c 
[~ tea]; . factory Krudtværk »; the Gunpowder Plot 
Krudtsammensveergelsen 1605; … reach (Skud)hold , 
Skudvidde c; room 2% Vaabenværelse #, Vaabensal N; 
ed, (Kadet)messe c1; you have too much sympathy with 
~ [Vaabensal} accidents. Kipling, Léfe’s Handicap; 
~shot Skud #; Kanonskuds (...Geverskuds) Afstand; 
Skudvidde ec, Skudhold ss; «shot a: ~ wound Skudsaar; 
~shy sp skudsky; ~smith Bøssesmed, Bøssemager c; 
stock (Bøsseyskæfte: ..tackle Styktallie; . purchase 
enkelt Tallie. 

Gunter ('gantd] Gunter. Is. nævnes Edmund — + 1620, 
Opfinder af Landmaalerkæden &c; .'s chain (scale) 
Landmaalerksede (Gynterskala); according to … F efter 
Seren Mathiesens Regnebog. Jvf Cocker! 

ganwale ['ganol; \ 'ganweil] å Reling, &c; Lønning 
c, paa Meers [gunned]; the frigate had rolled . under. 

gunya, gunyer ['ganje], gunyo [-jo] austr Barktelt 12, 

gup [gap] ind, -.shup Passiar, Sladder co /gossip]; 
gup, gup-shep. In India, gossip; tattle; topics of the 
time and place; current rumours. Imp. Dict. Suppl; 
and must not be regarded as mere native gossip and 
bazaar *9up”. The Mail |, 1888. 

gurge [ga'dz] Hvirvel, Malstrøm c. Milton. 

gurgle ('go'gl] vi gurgle, klukke, F" ogs. klunke; 
risle, skvulpe. gurgle s Gurglen, Klukken c, Kluk 9, 
F* ogs. Klunk ce (& »); Rislen, Skvulpen c, Skvulp #. 
gurglet ('go'glit] Vandkøler c, et porøst Lerkar. 

gurgoll, gargoyle ['g9'goil] arch Gargouille ce [gar- 
goyle]. 

Gurha ['g9'ha']; ~ knife Gurhakniv, Kookrie c, et 
Vaaben i Nepal. 

gurjun ['go'dzen] Ånd Gurjunbalsam, Gurjunolie c. 
Bruges i Medicinen og som Surrogat for Linolie i gro- 
vere Farvesorter /gumption/. 

Gurkhali ('go''ka'li] hind Gurkhalier pl, den her- 
skende Race i Nepal (forskelligt fra Gurkhas, det 
egentlige Fjældfolk). Gurkhas ['ga'ka'z ?] hind pl 
Gurkhas. Jvf Gurkhalé! 

gurlet (['go lit) Spids-Hammer, -Hakke ec, 
huggeri. 

gurmy ['go'mi] sin Stolle, ogs.” Stoll c (level). 


i Bten- 


1 The gun-room is the after-division or room on 
the lower gun-deck of a ship of war. In line-of-battle 
ships the mates and midshipmen mess in the gun- 
room; in small vessels it is used as a mess-room for 
liemtenants and other officers. Young, cit. P. A. 
Clausen. Jvf ward-room ! 

2 Ces gunyos, ou tentes d'écorce. Gerståcker, Les 
deux convicts 28. 


fe'] hate; [09] so; [ai] I; [au] owt; [6] the; [p] thin; [f] she; [3] measure; [n] sing; [a, å, 6] osv. vaklende med [9]. 
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gurnard ['g9'nod], gurnet ['g9'nit] # Knur co: Trigla 
468. 

Gurney ['g9-ni] s. 

gurney ('go'n!l] \ Rejse c [journey]; such a . nobody 
ever had in this precious world. I got wet to the skin. 
T. Hook, Jack Brag 326. 

gurr [g0'] hind Fort » [gurry]. 

gurrah ['gara] hind Gurrah c & 9, Slags grovt 
Musselin. 

gurrawaun ('garowå'n] anglo-hind Kusk c [coach- 
man]. 

gurry ['gari] hind lille (*lidet) Fort m. gurry ('gari] 
s Affald #, af Fisk, p. Hvalfangst, p. Dissektionsstuer; 
amr merc Gurry c, en Grad af Sildetran. gurry vi 
kaste Affald paa el. ud over; -but(t) prov Møgslæde; 
amr (i New Engl.) Levertønde, Leverdunk ¢; ~fish 
Efternøler, *ogs. Slænger c, enkelt Fisk som bliver 
igen, efter at Stimen har forladt Stedet. 

gurt [gat] a P & prow stor; they meks a ~ fuss 
ovver Udog. Kipling, Soldiers three. gurt [got] min 
Røsk, Vandrende ec. 

Gurton ('ga'tn]; Gammer ., Heltinden i en gammel 
Komedie, Gammer .'s Needle, fra omkring 1561, af 
John Still. 

gura ['guru'] hind (sandelig) Vejleder, Lærer c 
[gooroo]. guru-nut Kolanød. 

Gurwal [(go''wå 1] s. 

gush [gal] of fuse, fosse, bruse, *ogs. stridrende; 
F snakke (begejstret, følelsesfuldt, romantisk), ud- 
gyde sig, lade Hjertet tale; one poor little hour, and 
then we were ashamed that we had ~ed so, udgydt 
vore Hjerters Følelser saaledes; why shouldn't he be ed 
about as much as the others? blive omtalt (med den 
samme Begejstring) som enhver anden?; a stream of 
blood «ed from [væltede ud af] his mouth. gush 
Strøm, Fos; Straale, F Sprud, *F Sprøit; Luftbølge 
ce, F* Gufs ms; F (Hjerte)udgydelser, (følelsesfulde, 
sentimentale) Udgydelser på, Romansnak 0 & mn; opsigt- 
vækkende Artikel, Sensationsartikel c; opsigtvækkende 
Artikler, Sensationsartikler på, sensationel Journalistik 
©; gave me little pecking kisses and .; he writes 30 
much flowery . to the papers. gusher ['gafe] F roman- 
tisk (el. sentimental, overspændt) Person c. gushing a 
is. overspændt, følelsesfuld, romantisk; paatrængende. 

gusset ['gasit] Spjæld 9, især I Klædningsstykke; 
Straale c, I Handske /forket]. 

gust [gast] Smag ec ft; Velbehag » + [gusto]. gust 
[gast] Vindstød », F* ogs. Vindkave o [. of wind]; 
Udbrud mø; å . of passion, a ~ of wrath et Vredes- 
udbrud. gustatory ['gastoteri] Smags-; . nerve. 

Gustavus (ga'ste'vos}] Gustav. 

gusto ['gasto"] Smag, (god) Appetit c, Velbehag » 
[gott]; with great ~ med stort (Vel)behag, med god 
Appetit; con — J ogs. med Smag. gustoso [gu'sto"zov) 
d ogs. con gusto, med Smag. 

gusty ['gasti] vindig, blæsende. 

gut [gat] Tarm c; Tarme pl, Indvolde pl; P Graa- 
dighed; sp Gut c, paa Fiskesnøre; you are fit to carry 
~8 [Mad] to a bear. Figurlig 1 Marryats Naval Officer. 
gut vf udtage Indvoldene af, *ogs. opriste, tilgjore, 
"(om Sild) ogs. gane; F tømme [f. sit Indhold of its 
contents]; give Uddrag af [Bøger i Morgenbladene books 
in the morning papers]; plyndre; ødelægge; the popu- 
lace had -ted Sir George Savile's house, and burnt 
his goods in the street; . knife *Tilgjøringskniv, prov 
Fiskesax c. 

Guthlac ['gaplok]; St .. 


Guthrie ['gapri] s. 

gut-soraper ('gatskre'!pa] F Birfiedler ce. 

gutta ['gata] lat. Draabe c; ..pereka |[gate'po'tfa) 
Guttaperka c; ~.serena [-si'ri'na] path sort Stær c 
[drop serene, amaurosis]. 

guttate(d) ['gatét, -eltid] med Stænk i, ogs." draabe- 
plettet. 

gutter ['gato] s (Tag)rende; Rendesten, F * Rende e; 
lap the ~ P drikke sig drukken som et Svin. gutter 
ot legge Rende(r) paa; gore Rende(r) i. gutter of 
dryppe, løbe, rinde, *rende, is. om Lys; om one of the 
roofs, @ hookah is in full blast; and the mess are 
talking softiy, as the pipe _s; —. blood sc Bjover, Sjofe- 
list, Simpleks, "ogs. Pøbel, Pøbelist 0; --bred opvokset 
p. Gaden (egl i Rendestenen); ~chaunter Gadesanger c. 
guttering Render pl; Dryppen, Leben, Rinden, *Ren- 
den c. gutterjhotel F Bod c, paa Gaden, m. Forfrisk- 
ninger; --kid Gadedreng, *Gadegut c; -~-lame joe Hal- 
sen, Snapse(*Drammens)vejen; all goes down …; ~—ledge 
aL. Skærstok o, i Luge; ~-pipe Tagrør », *Stikrende c; 
--Smipe Gadedreng, "Gadegut; —-stick typ Steg c; —-tile 
Hultegl. 

guttle ['gatl] ot P svælge; of fraadse, proppe sig. 
Jvf guezie! 

guttulous ['gatjules) draabeformig. 

guttural ('gat(d)rel] a Strube-, guttural; s Strubebog- 
stav c&m, Strubelyd, Guttural o. guttaralize ['gataro- 
laiz) et gutturalisere, udtale med (el. give) Strubelyd. 

gutty ['gati] her draabeplettet, prikket, punkteret, 
spættet. 

guv [gav] © P gav [gave]. guv [gav]. En F For- 
kortelse for governor; Im not … [stiv, stærk] em the 
classics. C. Bede, Verdant Green IL V. 39. guvner 
{'gavno] s: the . P Ophavet, den gamle, Faderen, *ogs. 
den gamle Kavaler /governor]. 

guy (gai) s .f{, Ternende; Forhaler, til Ladetakkel; 
Bardun, til Buk; i Cirkuss} Velynder, Herre c. Guy 
[gal] s Guido; Guy (Fawkes, v. Optog 5 Novbr., Aars- 
dagen f. Krudtsammensværgelsen); fig naragtig Figur, 
Julebuk c, Skræmsel #; he looked a regular … han saa 
ret (ogs.® rigtig) naragtig ud, saa ud som et (Fugle-) 
skræmsel, *ogs. ... som en Julebuk; ~’s. Underforstaa 
hospital! guy (gai) vi så stjæle sig bort, liste af. 

Guyon ['gaiån, 'glån] s; Sir ~ er i Spensers Faerie 
Queen (bk II) en Personifikation af Maadehold og Selv- 
beherskelse [the golden mean]. 

guy-rope(s) (‘gairotps] arch Bardun c, Støttetov m 
(*-taug) ved Hejsning af store Vægter. Egli guide-rope(s). 

gur (gaz) hind Guz co, et Længdemaal == 0.94 Meter 
== 1 Yard. 

Guzerat [gaso'ra't, gu-]. Se Gujerat! 

guzzle ['gazl] vi fraadse, proppe sig; is. fylde sig, 
tylde i sig, "ogs. eldrikke; sve will put an end to more 
guseling [Fraadsen) in the garden for a time. Anstey, 
Vice Versa 274. guzzle vt fraadse i, proppe sig med; 
tylde i sig; … beer tylde Øl i sig. guzzler Frandser; 
Svirebroder, *ogs. Dranker, *Fyldefant, Fyldehund ce. 

Gwendolen ['gwendolen], Gwendoline (-lin]. 

gwine [gwain]) o: I am … P jeg gaar [going]. 

gwintad ['‘gwiniod] # Helt, *Sik c: Coregonus lava- 
retus [freshwater herring]. 

Gwynn(e) (gwin} 8s; Nell ., Skuespillerinde og Kurti- 
sane t 1687. 

gy' [gal] sc Bardun co /guy-ropes]; another lime, 


1 Jamieson 1867: gy s “A rope”, Gl. Antiq. Appar- 
enily a term used by Scottish seamen. Antig. 





|a' 1" u'] osv. lango som 1 tar, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [å] hat; [å-] fall; [å] hot; [a] hest; (0°) heert; [9] inner; 
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which...may serve by way of gy, as Mucklebackit 
expressed il. Scott, The Antiquary VIII 71—2 T. 


Gyneth ['ginép) Gyneth, en naturlig Datter af Guen- 
dolen og Kong Arthur. Omhandles af Scott, Bridal 


syall ('galå'l] 200 Gayalokse c: Bos frontalis [gayal].| of Triermain. 


gybe [dgalb] v .f, gibbe. Se ogs. gide! 

Gyges ['gaidzi'z] Gyges; -” ring. 

gyle [gail] (Ølurt c, *Vørter c & » [wort] 1. 

gym (dgim] F Gymnastiksal c [gymnasium]. 

gymkhana [dzim'ka'na] anglo-hind (Sports)klub c, 
Kasino; Sportsmøde, *ogs. Sportsstævne %. 

gymnasium [dzim'ne'zjem, -zam] Gymnastik-Sal c, 
-Lokale; Gymnasium ». gymnast ['dgimnåst] Gymnast c. 
symnaatic [dgim'nistik) gymnastisk. gymnastica [-s] 
Gymnastik c; go through (or practise) — gymnastisere, 
turne vi. 

gymnetrus [dzim'ni'tres)  Sildekonge, Sildetust c: 
Gymnetrus Grillii. gymno|braachia [dzimno'brinkia] 
pl nøgengællede; ~carpous (-'ka-*pos] % med ubedæk- 
ket Frugt; -pters [dzim'nåpter) ent nøgenvingede: 
-sophist (dgim'ndsofist] Gymnosofist c, egl nøgen Vis- 
mand, indisk Filosof & Eneboer; -spermous [dgimno- 
‘spo'mas] nøgenfrøet; …sperms ['dgimnospa'msz) nøgen- 
frøede. gymnotus [dzim'no"tes] Å Gymnot, Zitteraal c. 

symshoes ['dgimfu'z] F Gymnastiksko, "ogs. Turnsko. 

gymarchy ('dgina*ki) Kvindevælde c & » (*Kvinde- 
vælde ), Kvindes Regering c. gynecian (dzi'ni-fan) 
Kvinde-, kvindelig. gynecoeracy [dzini'kåkrasi)] Kvinde- 
vælde c & », *Kvindevælde m. gynecologist [dzini- 
"kåledgist] Gynækolog, Kvindelæge o. gynecology [-dzi] 
Gynækologi ec. 


1 gyle er egl Hovedmassen af Ølurt (*Vørter), til For- 
skel fra lob. 


gynophore ['dzinofå'*] & Frugtstilk c. 

syp [dgip] semiv Oppasser, Opvarter c, i Cambridge. 
Jvf scout ! 

gypseous ['dzipsios] Gibs-, gibeagtig; ~ spar Gibs- 
blomster pl. gypsophila (dgip'såfila) $ Gibsurt c, 
Brudeslør m. gypsophilous [-los] som vokser pas Gibs- 
eller Kalkgrund. gypeum ['dgipsom] Gibssten; Gibs c. 

sypsy ['dzipsi] Zigeuner c, &c [gipsy]. 

gyrate ['dzalrelt) ef dreje sig i en Kreds, gaa rundt, 
rotere. gyration [dzai're!fon] Omdrejning, Kredsbevæ- 
gelse, Kredsgang, Rotation, Rotering; Hvirvlen, Kredsen 
c; ~ centre Træghedscentrum. gyratory ['dgairoteri] 
roterende; hvirvlende, kredsende. 

gyrfaleon ('dzo'få'kon] Jagtfalk, is. Girfalk: Falco 
gyrfalco. 

gyromancy ('dgiromånsi] Gyromanti c, Spaadom v. 
Kredsgang. 

gyron ['dzairen] her Giron, Stander c, trekantet Flag 
n [giron]. gyronny ['dgaireni] her giron(n)eret /gironee]. 

gyroscope ['dzairoskovp] Gyroskop %. 

Gyrth (ge'p] s. 

gyrus ('dzaires) anat (Hjerne)vindinger pi. 

gyte (gait, dzait] sc vanvittig, fra Forstanden; he’s 
gaun … er gaaet fra Forstanden. 

Gyula ['dgu' lå", dj-], Gyulay (‘dgu'li, dj-) s. 

gyve [dzaiv) vi lænke: his stockings doren-gyved 
to his ancle, hængende ned over Anklerne, ligesom 
Lenker. Shakesp., Hmi. II, 1. 80. gyves [dzaivz] pl 
(Fod)lænker. Shakesp. 


H 


H [eltf] H " (*ogs. c); he drops his h’es, udelader sine 
h'er. Forkortelser: ho: howr; H. A. 2: hour angle; 
horse artillery; H. A. HM. 9: His august Majesty; H.B. 


habendum [(ho'bendem} fer Skødningsklausul c. 
haberdasher ['håbedåfe] Kræmmer, ogs." Garnhandler 
c. haberdashery ['håbedåfori] Garn, Baand og alle Slags 


2: homeward bound. Ogs. en Signatur hvorunder | Sysager, mindre Manufakturvarer pl. 


Richard Boyle udgav sine politiske Karikaturtegnin- 
ger'; H. B. M. 9: His (or Her) British Majesty; H. 6. 
2: Horse Guards; H. H.: the ~ 9: the Huddleston 
hounds; HHD, Hhd >: hogshead; H. 1. H. 0: His (or 
Her) Imperial Highness; H. M. 8.9: His (or Her) 
Majesty's ship (or service); Hon. 2: honowrable; H. P. 
>: halfpay; horsepower; H. RB. H. 0: His (or Her) Royal 
Highness; H. 8. H. 0: His Serene Highness. 

ha [ha'] int hal; ah! ha’ [(h)e] v har [have]; I . told 
the story. ha’ [ha', hå'] sc Hal c, Herresæde nm, &c 
[hall]. 

haaf [ha'f] se (Shetland :) Hav; Havfiskeri, "ogs. Hav- 
fiske n [..fishing]. 

hask [he'k] Å Kulmule o [hake]. 

Habakkuk ['håbekak, he'båkøek]. 

Habeas-Corpus ['he!bjis 'kå'*pes] jer Habeas-Corpus c. 

habeck [‘he!bék] Karte, *Karde c, i Klædefabrik. 


1 did you call at Hookham’s for the last HB and 
the Comic Annual? E.B. Lytton, Money I. 2. 143 T. 


haberdine ['håbedi(')n] Laberdan c [Aberdeen fish]. 

habergeen ['håbodzon, ho'be'dgon) Brystharnisk %, 
Brynjekrave, *ogs. Halsbjørg c. . 

habile ['håbil] \ behændig. 

habiliment [ho'biliment] Klædningsstykke m; Klæd- 
ning, Dragt c. 

habit ['båbit] s Habitus, (fysisk) Tilstand, Beskaffen- 
hed; Vane; Dragt, F Habit c. Se cultivate, forgetful, 
irregular, nature, riding-habit! .s, ogs. Levevis c, 
Livsvaner pl [..s of life]; indolent .s Dovenskab c; his 
-8 of thinking hans Tænkemaade c; acquire (or fall 
into, form, get into) å - of komme i Vane (el. i Tur) 
m. at ...; we know your early —s, at De er tidlig paa- 
færde; mot to lose (or get out of) the … for ikke at 
komme ud af Vanen, *ogs. for ikke at komme af Tur 
dermed; be in the . of pleje van at, ogs.” pleje at, 
have for Skik (el. Vane) at...; wntil it has grown 
into a ~ with her (ind)til det er blevet hende en Vane; 
a creature of . et Vanedyr; from sheer force of ~ 
alene ved (el. paa Grund af) Vanens Magt; be of a full 


[e} hate; [09] so; [ai] I; [au] ost; [8] the; [p] thin; [f] she; [3] measure; [n] sing; [a, å, e] osv. vaklende med [9]. 
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(spare) . vere af en fyldig (mager og ter) Habitus, 
være fyldig og blodrig (mager og ter). habit of poet 
& git klæde; they -ed themselves like rural deities. 
habitability [håbite'bilitf] Bebo(e)lighed oc. habitable 
['hbitebl] bebo(e)lig [for by). habitat ['håbitåt] % & 
zoo Habitat, Findested, Forekomststed, Hjem #, Ud- 
bredelse c. habitation [håbi'te!/fan] Beboelse; Bolig c; 
the poet's pen ... gives to airy nothing a local ~ and 
a name. habitjeuffs (Dames) Ridemansketter; -.gloves 
(Dames) Ridehandsker; --maker Skrædder c som syr 
Dameridedragter; ..shirt Fichu ». habitual [he'bitjual, 
-tfuel] tilvant; vanemæssig ; almindelig, sædvanlig [hos 
to; 1 to; paa to]; ~ drinker or drunkard Vanedranker; 
when the “thoughtful life’ has become ~ to him, er 
blevet ham tilvant, blevet ham en Vane. habitually ad 
af Vane; sædvanlig, sædvanligvis, almindelig. habituate 
{ha'bitjuett, -tfu-] of vænne. habitade ['båbitju'd] Om- 
gang, Fortrolighed \; Vane; Maade, Vis c; the verdict 
of the judges was biased by nothing else than their 
-8 of feeling, deres Maade at føle, deres uvilkaarlige 
Følelse. habitué [fr., dbi:'twe!, ho'bitjue!] Stamgæst c 
{i of; paa of]; å ~ of dramingrooms, ogs. en Selskabs- 
mand, en Salonherre. 

Habsburg ('håbzbo'g] s. 

hachure [fr., ha'fue, "'håt/(u)e] Skravering c, Skraffer 
pl, Bakkestreger på, ved Krokering. hachyre vi skravere; 
anbringe Bakkestreger paa. 

hacienda [(h)isi'enda, (h)api-] amr (større) Gaard, 
Plantage, isoleret Gaard c. 

hack (hik) vi bakke; forhakke, forhugge, gøre (el. 
sætte) Hak 1; F bruge (en Hest &c) til alt muligt: «ed 
corslets forhuggede Brystharnisker. hack s Hak 9: 
Hakken, Stammen glt; Rufferske c + /procuress/; amr 
hugget Mærke m (paa Tre), "Blink, Blænk o fblaze]; 
make .s of F gøre Kaal paa; make a ~ of a dress F 
bruge en Dragt t. hverdags. hack s Lejehest, lejet 
Hest; Familiehest, Køre- og Ridehest, *ogs. Brugshest!; 
F Bogneger, Neger c, litterært Trækdyr m /… svriter, 
bookseller's .]. hack a forslidt, forteersket [hackneyed]; 
Leje- [hackney]; ~~attorney git Lommeprokurator c; 
~~blade Hugaf c; ~ bolt. Se puffin! -~ but ['hikbot] 
Hagebøsse c; -…buteer fhikbo'tio], - butter (‘hikbeta] 
Hageskytte (*-skytter) c; «cab Lejekabriolet. Se 
~-carriage! ..carriage Droske, "ogs. Vognmandsvogn 
c; «tough kort, tør Hoste, *Hakkehoste. 

hackee ['håki] 200 amr Hakic, amerikansk Jordegern 
(*-Ekorn) n: Tamias Lysteri. Jvf chipmonk! 

Hackell [‘hikol) s; ~’s Coit «Hackells Diskus», en stor 
Sten i Nærheden af Stantin Drew, Somersetshire. 

hackery (‘hikori] hind (bengalsk) Oksevogn c. 

hackjhorse Lejehest; ~.huater Ridehest, der ogsaa 
kan bruges t. Jagtridt. hacking-cough kort, ter Hoste, 
*Hakkehoste. 

hackle ['håk]l] vi hegle (om Hør, Hamp), *hekle (om 
Lin, Hamp); sønderflænge, flænge (i). hackle s Hegle, 
*Hekle; sp Flue; Nakkefjer c, paa Hane; \ Nakkehaar n, 
paa Hund; (Hatte)fjer c, paa Herrebat: show … rejse 
Børster, *reise Buster [set up the bristles]; I could see the 
great dog standing, not sleeping, in the verandah, the 
-8 alift on her back. Kipling, Lifes Handicap 230. 

haeklet ['håklit] % sort Stormdykker, sodfarvet 


1 Under the term hack may be ranked cover, park, 
cob, pony and... saddle horses of all kinds save 
hunters and racers. Encycl. Britt. cit. Century Dict. 
— Derimod «Hack, højt forædlet Ridehest». Ridning. 
Udgivet af V. Hansen, Kbhvn. 1893. 
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Petrel c: Puffinus major [hagden, sooty petre); the 
choughs cackled, the .s watled. Kingsley, Westevard- 
Ho! II 364 T. 

hackly ['håkli] fuld af Hak, forhakket, forhugget; 
tu; ~ fractwre, i Geologi. 

hackman (['håkman] Vognmand, Vognudlejer c. 

hackmatack ['håkmetåk] % amerikansk Lærketræ 2: 
Laria pendula. 

hackney ('båikni] s Ride- og Kerehest; Lejehest, 
Droskehest, *ogs. Vognmandshest; sp Traver!; lejet 
Ekvipage; fig Neger, (lejet) Trel; glt (offentlig) Skøge 
c. hackney a Leje-, Hyre-, lejet, is. om Køretøj; tilfals 
(f. enhver); fig fortærsket [hackneyed]. hackney cet 
udleje /… out]; fragte (el. føre) i Lejevogn; gøre forslidt 
el. forteersket; «ed. Som a is. udgjort, ogs." forslidt, 
fortærsket, banal, F" ogs. forgnaget, forterpet; a —ed 
observation; —.carriage Lejevogn, lejet Vogn, Droske, 
*ogs. Vognmandsvogn c; ~.coach Hyrekarét; —.coach- 
man Droskekusk, "ogs. Vognmandskusk; man. Se 
hackmam I! 

hack|parson theol (Præsts) Vikar; Stiftskapellan c; he 
was doing somebody else's duty there, being what I 
believe ts called a .. J. Payn, Not wooed but won I. 
81 T; --slaver vi sl & prov hakke og stamme /(stamsser 
in one’s speech]; — Watch |, Lommekronometer, Obøer- 
vationsur #; ..work Trællearbejde; Bestillingsarbejde 
[task work]. 

Haco(n) ('ha'ko", -kån] Hagen, Hakon, *Haakon. 

had (hid, (hjed) v havde; fik; part haft, havt; famet. 
Af have; after examination … naar han er bleven 
forhørt bibl; ..beens F hvad der havde været. Jvf 
havebeens ! where is the use of telling you of the —? 

haddick ['bådik] Å P Kuller c, &c [haddock]. 

haddock ['hådak] # Kuller, *Kolje, prov Hyse: 
Morrhua æglefinus; si Pung c [pwrse]. haddocker 
Kullerfisker c. 

hade [held] Skraaning c ft; min Fald n; skraa Drift c. 
hade vi skraane, have Fald. Jvf hading! 

Hades ['heldi'z] theol Hades nm. 

hading ['heldin] a més donlægig, tonnlægig, skraa. 
Is. om en Skraaning paa 45—759, hading s min Ret- 
ning c af en Forkastning. Se hade! 

Hadith ['hidip] s: the . Hadith c, egl. Sagnet: Tradi- 
tionen om Mahomets Gøren og Laden, som Tillæg t. 
Koranen. 

hadj (hådg] Valfart c, til Mekka eller t. Medina; make 
the … to the Prophets tomb. hadjeo, hadji |'hidzi(-)) 
Hadji, Pilgrim c, Mahomedaner som har valfartet 1. 
Profetens Grav. 

hadn't ['hådnt] v havde ikke; fik ikke /had not}. 

he. Flere her ikke opførte Ord findes under he. 

hæmal ['hi-'mal] Hemal-, Blod- [hemal]. hæmstosis 
[hi'ma'tovsis] Hematose, Bloddannelse c. hemoglobin 
['hi'mo'glovbin] Hæmoglobin » & co, Hovedbestand- 
delene af de røde Blodlegemer. hæmony ['bi'moni] 
«Blodvin» ce, en Plante f Miltons Comes. 

Hæmos ['hi'mås]), Hæmus {-mas] geog Hæmus n; o'er 
Hoemus’ hills with enows eternal crown'd. Pope. 

Hafed ['helfed] Hafed, en Gheber el. Ildtilbeder hos 
T. Moore. 

haffet ['håfit] sc Tinding c /temple]. 


1 Af Hackneyselskabets Stambog — omfattende hack- 
neys (Travere) og Ponnier — udkom ifjor 7de Bind. 
S. P. i N. Morgenbl. 1891. 107. — hackney, oprindelig 
haquenée...er det officielle Navn paa den nationale 
engelske Traver. N. Mgbl. 1897. 681. 
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hafiz ['ha'fiz] (persisk) Beskytter, Bevarer; Skriftkyn- 
dig c, som kan Koran og Hadith udenad. Hafiz ['ha'fiz] 
Hafiz, en stor Lyriker, den persiske Anakreon, i XIV 
Aarh. 

haft [håft] s Hæfte, Fæste; Skaft ». haft vi skæfte. 

hag (håg] Heks; # Slimaal c [glutinous … hag-fish]; -8 
ogs. Brombeer(*Bjornebeer)buske; git elektriske Gnister 
(*Funker), i Menneskehaar, i Hestemanke (*Hesteman) 
&e; bogs and .s and peaty pools. Chambers's J. 
1892 8193; ..’8 teeth J, Ujævnheder, i Matter, i Sej- 
singer. 

Hagar ['helga'*] s. 

hagberry ['hågberi] sc Hæg, *Hegg c: Prunus padus 
[ bird-cherry]. 

hagbut ['highet] Hagebøsse c. 

hagden ['hågdan], bagdo(w)n [-daun, -don) ® prow 
sort Stormdykker, sodfarvet Petrel c: Puffinus major 
[hackiet, sooty petrel]. 

hag-fish ['bågfif] Slimaal, *ogs. Hvidaal, Piraal c: 
Myxzxine glutinosa. 

Haggada [hå'ga'da] Haggada c, Rabbinernes fri Skrift- 
ortolkning. 

Haggai ['bågoni] Haggaj c. 

haggard ['hågad] s prov Skur m; is. Stakkehave c 
[stack-yard]; firing the -s and the farmhouses, setting 
all law at defiance. Lever, St. Patrick's Eve LI 
124 T. haggard ['higad] s vild (el. utemmet) Falk c; 
the Irish hawk flies as wild as any ~ still. Kingsley, 
Westward-Ho! I 113 T. haggard a vild, utæmmet ft; 
vildtudseende; forgræmmet /{careworn]; udtæret, hul- 
øjet; vildt, forvildet, om Blik; \ fortvivlet, F despe- 
rat, om Foretagende /wild, reckless]. 

haggis ['hågis] sc Hakkepølse c. 

haggish ['hågif] hekseagtig. 

Haggisland (-islind)] fF Hakkepelsens Land >: Skotland. 

haggle ('hågl) vi tinge, prutte [paa about). haggler 
Prutter; Opkøber c, 1 Grenthandelen. 

hagiographa [higi'dgrofa, heidgi-] theol Hagiografa 
pl, gammeltestamentlige Skrifter som hverken hører t. 
de mosaiske eller t. de profetiske. hagiographer [-fo] 
Hagiograf c. hagiologist [hågi'åledgist, heldgi-] Hagio- 
log, Helgenbiograf ce. hagiology [-1) Hagiologi: Beskri- 
velse af de hellige Skrifter; Helgenbiografi; Helgen- 
liste c. 

hag-knot Hekseknude, Troldknude, i vilde Poniers 
Manke (*Man). 

haglet ['biglit] % sort Stormdykker c, &c [hacklet]. 

hagiridden ['hågridn) hekseredet; -stomre «Heksesten:!. 

Hague (heig]: the ~ Haag mn. 

haguebut ['hågbet] Hagebøsse c [arquebuse]. 

hah! [ha] int ha! 

ha-ha (ha'ha'] dybtliggende Gærde ss, dyb Greft c 
(som først ses, naar man er lige ved). Ogs. ~ fence. 

Hahnemann ('ha'nomån]. Is. om S. C. F. ~, Homøo- 
patiens Fader ¢ 1843. Omtalt i Book of Snobs. 

Haidee [hai'di'] Haidee c, en skøn Grekerinde i By- 
rons Don Juan II. III. IV. 

halk [heik] of prow & sc drive om, "ogs. slænge (om); 
et t slæbe (afsted); slæbe af med, stjæle [kidnap]; sc 
slæbe om [. up and down, ~ about]. Ivf hike! 

hail [he'l] s Hagl  & c; dispatches arrived as thick 
as ., kom Slag i Slag. hail vi hagle; the perspiration 


1 Grose... states, “that a stone with a hole in it, 
hung at the bed’s head, mill prevent the nightmare, 
and is therefore called a hag-stone’. Ainsworth, 
Rookwood II II 104. 
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ed off his brow, haglede ned ad ham, ogs.” perlede p. 
hans Pande, *hagiede af ham. hail ef lade det hagle 
med ...; arrows were .ed on them Pilene haglede ned 
over dem. hail vt hilse: modtage saa eller saa; is. Jf, 
praje, anraabe; … a cab, the deck; … him prophet and 
seer, as the child of the Sun hilse ham som... hail! 
int vel mødt! hall vi praje, raabe, *ogs. rope; if, praje; 
beyond (within) .ing distance udenfor (paa) Prajehold; 
I don't know what he may ~ for [kalde sig, *ogs. rope 
sig for] aboard here; . from angive sig som kommende 
fra, angive som sit Hjemsted; komme fra; høre 
hjemme i el. paa; the place where the vessel .8 
from, is. Skibets Hjemsted. hail [he'l] Prajning c, 
Raab, "ogs. Röp; unto & sp Besøg n; Il give you a 
~ at your diggings F jeg skal engang se ind til (*se 
indom) dig; give me a —!; within ~ saa nær at man 
kan raabe (*ogs. rope); .f{, paa Prajehold; p. kort Af- 
stand. hatl-fellow(-well-met) ['heilfelo('welmet)] kam- 
meratlig, *kameratslig; he could not stoop to that .- 
drudgery among his subordinates ; just as if I was to 
be . [Kammerat, bon camarade] with every footman! 
halljshower Hagl-Ding, ogs.” -Byge, *ogs. -Skur c; ~.stone 
Hagl, Hagikorn %; … storm Hagistorm c, stærkt Haglvejr 
n. haily ['he'lli] baglfuld; Hagl-; - weather Haglvejr. 

hain [hefn] sc Havn, Vig c; Hegn nm ft. hain [he'n] 
vt + indhegne. hain [hein] ot prov forhøje [raise]; — 
the building, rent, stack. 

hain’t ((hjeint] © P har ikke /have not]; er ikke 
[ain't, am not]. 

hair [hæ'o] s Haar n & coll; his ~ was grey; bring 
down his grey ~s with sorrow to the grave bringe 
hans graa Haar m. Sorg i Graven; harm (or hurt, in- 
jure) a ~ of his head krumme et Haar p. hans Hoved; 
keep your ~ on! F blot ikke saa hidsig! forivre dig 
ikke! (slaa) koldt Vand i Blodet! he lost his ~ han 
mistede Taalmodigheden, blev hidsig; take a ~ of the 
dog (that bit you!) legge Hundehaar p. Hundebid, 
kurere Sygdommen v. lidt af det samme, fordrive ondt 
m. ondt, is. holde Rusen gaaende, kurere Tommer- 
mænd v. nye Forfriskninger; they didn’t like to laugh 
at the deacon’s grey ~s [Haar], but he was queer; he 
got in her … sl han kom i Haarene p. hende; his life 
hung from day to day upon a -, i en Traad; with a 
straw hat on the back of his head — on "nine-hairs”, 
as sailors say. W.C. Russel, Master Rockafellar's 
Voyage 204, paa tre Haar; it fils to a -, passer p. et 
Haar; there you hit the portrait-painter’s function to 
G -, traf du...p.en Prik. hair of is. sc rense for 
Haar, *ogs. hære; … butter. hair vi F frembringe Haar; 
faa Haar; … sp f. Eks. om Østers: støtte en Vegetation 
af Polyper, Alger &c; ~~bag Haarpung c; ~.brained flyg- 
tig, &c. Se harebrained! ..breadth Haarsbred c, Haars- 
mon %; he had a ~ escape det var (lige) paa et hæn- 
gende Haar at han undslap, ogs.* han slap (el. frelsates) 
med (yderste) Nod og neppe, (kun) med Ned og neppe 
undgik han Faren, F* det var p. nære Nip; … cloth 
Haardug, Hestehaarsdug, "ogs. Tagldug c; -~-eutter 
Haarakerer, Haarklipper; Frisør; Barber c; ~’s rooms 
or shop Friserstue; Barberstue c; ..cutting Haarskæ- 
ring, -Klipning; Frisering c; ~.dress Haar-Pynt, (-)Frisur 
c; --dresser Frisør; Barber c; -. dressing Frisering; Bar- 
bering c; ~~eve 4, Burresnerre c, Smaaburrer pl, Frier- 
græs, Klængegræs mn: Galium aparine; ..glove (Heste- 
haars) Frottérhandske; ..grass Bunke, *Sølvbunke c: 


1 Jvt orinis canis rabidi, &c, i Scott, The Abbot 
XXXII 361 T! 
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Aira ccespitosa. hairiness ['hæ”rinés] Haarethed c. | saa borte; he is mot … a fool, slet ikke saa dum; for - 


hairless ['hæ'alés] haarlos, nøgen, ubehaaret. hairjmoss 
& Jomfruhaar n, *Bjørne-, Malte-, Sopemose c: Poly- 
tråchum ; ~.penoll Pensel; ..pin Haarnaal; ..powder 
Pudder; wear . bruge Pudder, pudre sig; ~-raising 
haarrejsende; what se want, nowadays, is ~ sttuations 
and detectives; salt haarformig udblomstret engelsk 
Salt; seating Hestehaarsbetræk ; … splitter Haar- 
kløver c; ..splitting a haarkløveragtig, "ogs. haar- 
kløversk; Haarkløverier pl. 

halrstane ['hæ'osteln] prow & sc Grænsesten; Støtte, 
versk; 3 Haarkløveri m, Sten c [monolithj. 

halr|top is. Hestehaarsbetræk mn; sofa with .; -.trig- 
ger art Snellert c; wash Haarvand; ~.worm Haarorm, 
*Taglorm: Gordius. hairy ['hæ'erl] haaret; laadden, 
ogn.* lodden; ~ side, is. Narvside. 

HaYzam ['ha'izom?] myth Haizum, Ærkeengelen 
Gabriels Hest 1 Slaget v. Bedr mod Koreishiterne. 

hajj (hidg] Valfart c [hadj]. 

hake [he'k] s prov Grydekrog, *ogs. Skjerding c 
[pothook]. hake [heik] # Lysing, Kulmule c: Mer- 
luctus vulgaris; we lose in … but gain in herring det 
kommer igen, sagde Bonden, han gav sin So (*Grisen) 
Flæsk, vi taber p. en Maade, men vinder p. en anden. 
hake vi fiske Kulmule: å haking crew, vessel, voyage. 
hake v. Se hatk, hike! 

Hakemite [ha'ki'mait] ast hakemitisk; … tables. 

hakikat ('"ba'kike't ?) hind Hindring co [hurkat ]. 

hakim (['"ha'ki()m, ha'ki‘m] hind vis Mand; Lege; 
Hersker, Statholder o. 

Haklayt ['båklait, -lu't] s. 

Hakon (‘ha kan} Hakon, "Haakon. 

hakot ['håkot] # Kulmule ec [hake]. 

Hal [bål] F Henrik [Harry, Henry]; King ~ 9: 
Henrik V [“the glorious bluff King .”]; ‘tis my voca- 
tion, ~: ‘tis no sin for å man to labour in his vocation. 

halberd ['hiilbad]) Heliebard, Bpydøkse (*-øks) c. 
halberdier [hålbe'dia] Hellebardist co. 

haleyon ('hilsion, -fion] % Halcyon c, beslægtet med 
Isfuglen. Som å halcyonlisk, fredelig, stille, fredhellig, 
*ogs. lys og sæl; ~ days, era, repose, years. haleyonian 
[hålsi'0vnjan] & halcyonisk /haleyon). 

hale [heil] a hel /svhole] sc; sund (og frisk), (sund 
og) frisk, rask, stærk; him that the … town kens 
nacthing about; … and hearty sund og frisk. hale et 
hale. Ogs. f; ~ [slæbe] him before the judge, the 
judgment seat. Hales (he'lz] 2. Halesworth (‘he'lzwap) s. 

half (ha'f] a halv. Se battle! . an acre! en halv 
Acre; acre and a ~ halvanden Acre; … the day den 
halve Dag; I could see it with ~ an eye; you are not 
~ @ fellow F du er ikke med paa Noderne, ogs.” du er 
aldeles ikke inde i Forholdene, *ogs. du er slet ikke 
ved det; … my fortune min halve Formue; ~ the ex- 
hibitions Halvdelen af Udstillingerne; do st for … the 
money, f. det halve; at a distance of three and a — 
miles, af tre og en halv (el. halvfjerde) engelske Mil; 
a million and a … sterling; one and a ~ million, two 
and a ~ millions; with a … sigh halvt sukkende; én a 
~ whisper halvt hviskende; the . world Halvverdenen, 
Demimonden. half ad halvt; fig ogs. halvvejs; 
not . bad F & P ikke saa pukkelrygget, ogs.* 
slet ikke saa ilde, "ogs. slet ikke (som) værst, ikke 


1 Paa denne Ordstilling brydes der tilsyneladende, 
naar det følgende Ord indgaar Sammensætning med 
half, uden at Bindestreg sættes. Saaledes a half acre 
more, a half hour before. Se ogs. sidst i Eksemplerne ! 





nothing F for saagodtsom intet; I don't ~ like it F jeg 
kan slet ikke lide det, *jeg lider (el. liker) det slet 
ikke; have ~ a mind to halvvejs have Lyst t. at...; 
was heard ~ over the house, over det halve Hus; the 
leading file wheels to the right, or . right, eller halvt 
til højre (*t. halvhøire). half s Halv, Halvdel, P Hælft ec; 
Halvaar, Semester! »; F Kvartliter c [Porter of stout}: 

halves bl. a. Halvstøvler; ~ and ~ i lige Dele (af to 
Sorter); som s is. Øl og Porter (i lige Dele); 100 halves 
make [to Halve udgør) a whole; cry halves fordre 
Halvdelen, kræve ligemeget, *ogs. kræve ligt; go him 
halves holde (ogs.* dele, gas) halvt m. ham. Ogs. abs 
go halves; will you go halves in [være halvt om] the 
500 1? he has more sense than ~ of them; I got back 
the . of it; she did not understand one … [Halvdelen 
af] the compliments; he didn’t do one ~ what [af hvad, 
I did; (the, one) ~ of Silesia Halvdelen af (el. det 
halve) Schlesien; st was five and a … o'dock, amr 
Klokken var halv seks [if was — past five o'clock); 
that’s too civil by - F det er altfor høfligt; ét’s too 
much by … det halve kunde være nok; he does nothing 
by halves, halvt, halvvejs, han bliver ikke staaende 
pas Halvvejen; come (cut; tear) in - F* gaa (skære; 
rive) i to; cut you right in … skære dig midt 
over; ~-backs sp Spillere tilvenstre og tilhejre foran 
backs; … baked halvstegt &c; sl smaatosset, halvtosset, 
*halvtullet; ..baptize hjemmedøbe; ..belleve halvvejs 
tro; ..binding Vælskbind; -.blood Halvblod; brother 
of the . Halvbroder; ~.blooded halvblods; a ~ sheep; 
~~boarder halv Pensioner, Middagsgæst c; -.bound 
(Indbundet) I Veelskbind; ..bred af blandet Race, halv- 
blods; halvdannet; breadth: . plan |, Plantegning 
c; ~~breed Blandingsrace c, Halvblod, Kryds m, Kryds- 
ning; Bastard c, især om Afkom af Indianer og Hvid; 
@ halvblods, krydset; ~.brother; . caste Halvkaste c, 
Afkom # af Hinduer og Europæer. Ogs. som a: a - 
girl; ..cock art Halvapend; ef sætte i Halvspænd; 
~~cracked F smaatosset, halvtosset, *halvtullet; crown 
Tokrone; ~.~crowner fF bl. Bogh. Tokroneskrift m; 
--done halv-gjort; -kogt; -stegt; ~.door Halvdør; as he 
leaned over the … of the elder's shop; .-feed sulte, 
sulteføde, sultefodre. halfer ['ha'fa] Halvvæsen ss; sp 
kastreret Daahjort ce. halfjfoolish halv-tosset, F* -tullet; 
gone f halvfuld, halvdrukken; ..grown halvvoksen; 
--grown-up halvvoksen; two … girls; -. hawse git J 
hejse halvt /.-hotst]; ~.header Halvkop, i Muring; 
--hearted lunken; give him a … support; go about il 
im å -. manner, ogs. tage valent p. Tingen(e); ~~holiday 
Eftermiddag fri, Lov ec om Eftermiddagen ; gice a -; 
~~hoop (‘ha fhu('Yp): @ ~ (brilliant) ring en Ring hvis 
ene Halvdel er prydet m. ædle Stene; ~ hose merc 
Sokker pl [(half-)socks]; mixed … melerede Sokker; 
--hour Halvtime; the … has just struck den (el. KJok- 
ken) er netop slaaet halv; ét wanted bul tovo minsstes 
to the . den manglede ...i (*p.) halv; ..length Knæ- 
stykke %. Fuldst. . picture; -(-)mast: af … pas halv 

Stang; exhibit their colowrs [at flage] at _; and flags 
are everywhere flying at the .; and hangs his tail at 

- for a week; ..measures halve Forholdsregler pl, 

Halvhed o; ~.mourning Halvsorg c; sl et blaat Øje; 

~~pace arch forhøjet Gulv », ved Karnapvindu /haaste- 


i Derimod Baumann, Londinismen 71: half Schul- 
sprache: [statt half term halbes Tertial]: é sas our 
first ~ es war in unserem ersten Halbtertial («wei 
Monate). 
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pace]; --past «halvt forbi»; at … tro Klokken halv 
tre; from twelve to — fra tolv t. halv et; pay! 
halv Gage 6, Vartpenge pl; go (or retire) om - gaa af 
med (*gaa pas) Vartpenge; «pay G (sat, staaende) 
paa Vartpenge /H.P.]; ~.pence ['helpens] Halv- 
pence; three … halvanden Penny; .-pemny ['"helpani] 
Halvpenny; penny (twopence) . halvanden (halvtredje) 
Penny; a ~ postcard omtr. et femeres Brevkort; a two- 
penny … present; … worth f. en halv Penny ...; ~-pike 
M (1) & J Halvpike; --port .{, Halvport, Sætport; 
~~price halv Pris; children . Børn det Halve; I bought 
ft (at) -, til halv Pris; ..rocked sl smaatosset, halv- 
tosset, *halvtullet; ..seas-over F halvfuld; … sleeve, 
ogs. Overtræksærme; step J halvt Interval mn, Halv- 
tone c; -.sword: be at ~ with være i Nærkamp med; 
come to - komme i Nærkamp; gaa ham nær p. Klingen; 
komme t. Højparade; ~.tide |, halvt Vande; a … rock 
Banke c, fladt Skær » (som i Flodtid overskylles), *Flu 
6; timber Sitters c paa Kantespant; … timer (Folke- 
skole)elev c paa halv Tid: som arbejder den ene Halv- 
del af Dagen og søger Skolen i den anden; ..tint, 
--tomne Halvtinte, Mellemfarve c; «turn halv Drejning; 
right ./ halvhøjre om! … volley, i Cricket: en Bold 
(*Bal), der falder ned tæt foran Maalet; —way ['ha'f'wel] 
ad midtvejs, ogs. fig halvvejs, paa Halvvejen; meet 
him . ogs. fig komme ham imøde p. Halvvejen; - 
(‘ha fwe!] house (is. Værts)hus som ligger midtvejs; 
--Witted fjantet; -.year; -.yearly. 

Halgaver ['hilgova ?] s Halgaver s, en Hede (*Mo) i 
Cornwall; be ssmmoned before the mayor of .. E 
Talemaade, der bruges som Trusel overfor en sjudsket 
Person. 

haliard ['håljed] £ Fald » [halyard]. 

Haliburton ['hiilibo'tn] s 

halibat ['bålibat, 'hål-] # Helleflynder, *Hellefiyndre, 
Hellefisk, prow Kveite c: Hippoglossus. 

halichondria [båli'kåndria) Kiselsvamp co. 

halidom ['hålidam] + Helligdom; Salighed c; by my 
-/ ved min Salighed! Shakesp. 

Halifax ['hålifåks) s. 

haliography [hili'ågrofi] Haliografl, Havbeskrivelse co. 

hall [bå']] Hal; Forstue, Entrée, (mere anselig:) Vesti- 
bule, Forsal, Forhal fentrance .]; jur Retasal, Thing- 
stue; Sal c, (Forsamlings)lokale mw; P Knejpe c /music 
-/; Herresæde; snio (mindre pengestærkt, is. stipendie- 
last) Kollegium ss; smie Spisesal c. Jvf acoustics, 
aularian, town-hall! the Hall P Leadenhall (Kød)torv 
» [Leadenhall Market]; dine in … indtage sin(e) Mid- 
dag(e) 1 den fælles Spisesal smiv; swe got fo . [kom ind 
i Spisesalen] in nd fig. 

Hallam ['hilem) s 

hallan ['hålen] sc indre Væg, Skærmvæg: Forstue, 
ogs. Skaale c; he's sleeping in his bed outower yonder 
ahint the .. The Antig. XXVI 261 T. 

Halleck (‘hilék] s. 

hallelnjah [baåli'Iu'ja) int & s Hallelujah ». 

halliard ('håljad) J, Fald nm [halyard]. 

hallier ['hålje] Haler, Hejser c; Fuglenet m. hallier 
{"h&'lja} + wnfv Studerende, Student c, ved en hall. 

Halliwel:1) ('båliwal] s. 

halljmark ['hå'lma'*k] (Guldsmedlavs, ogs.” Guld- 


1 half-pay...pension. Jvf Army & Navy 
Gasette 1897 10881: Colonel F. W. B., half pay, late 
Lancashire Fusiliers, has retired voluntarily upon 
pension. 


[el] hate; [0°] so; [al] I; [au] ost; [6] the 
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smedlaugs) Stempel, Prøvemærke %; ..marked stemplet; 
~ silver, ogs. Prøvesølv; she is … as dross. 

halloo [ho'lu']! of raabe (Hallo), *ogs. rope (Hallo); 
huje; vi raabe (opmuntrende) til; praje. halleo [(hoe'lo®] 
int & 8 Hallo mn. 

hallow ['hålo"] vi hellige; vie, indvie; .ed be [helliget 
vorde] thy name !; .ed ground, is. hellig Jord. 

Halloween ['hålo"'i'n] sc Allehelgensaften. 

Hallowel ('hålowel] s  Hallow-Eve ('hålot'i-v] sc 
Allehelgensaften.  Hallowmas ('hilomås) Allehelgens- 
Fest, -Dag co. 

hallucination (hdlu‘si'ne!fon] Fejltagelse; Hallucina- 
tion c, Sansebedrag #. hallucinatory [hå'lu'sinoteri] 
hallucinatorisk, som beror pas (...som bevirker) 
Sansebedrag. i 

hallyings ('hå'ljinz] på Forstuedraperier pl. 

halm (hå'm) N Halm /strarw]; Kornstub ce [stubble]. 

halo ['he'lo") Glorie, Straalekrans, Straaleglans; Ring, 
om Øje el. Brystvorte; ast Gaard, Hov, Ring ¢ [. round 
the sus]. Ivf areola! cast a … about legge en Glorie 
om... haloed ['he'lovd]) med Glorie (&c) om. 

halogen ['hilodzen] chem Saltdanner co. halogenoas 
[håé'lådzinas] halogén, saltdannende; simple … bodies. 

haloid ['hi&loid] a haloid; ~ salt Haloidsalt. 

Hals [ha'ls] s. 

halse [hå's] vi git hisse, ogs.” hejse [hoistj. Ivf ogs. 
hawse! 

halt [bå(')lt] of holde, gøre Holdt, holde stille; halte, 
ogs. fig; -ing place Holdested, Hvilested 2; Etape c; 
~ between two sides, between opposite courses halte t. 
begge Sider. halt et lade gøre Holdt, lade holde, gøre 
Holdt med. halt [bå(')lt] å is. bibl halt [lame]; the … 
halt s Holdt »; Halten c; call å ~ gøre Holdt; make å 
gøre Holdt; holde Hvil; make a full .; order a . 
kommandere Holdt; he has a . in his gait hau halter. 

halter ('hå(')lta] haltende. halter [‘h&(-)lte] Grime; 
Strikke c. halter vi legge Grime paa, ogs. fig grime- 
binde; legge Strikke om. 

halvans ['hilvanz] på min Pukkesten c. 

halve [ha'v] vi halvere. halves (ha:yz} på Halvdele, 
&c. Af half. Som int: jeg er halvt! halvings ['ha'vins] 
pl Pukkesten c [halvans/. 

halyard ['håljad] .f{, Fald m. 

ham (him) Hase co, Knæled; Laar n; Skinke oc. Jvf 
squat! sitting on his .s, paa Hug. Ham [him] bibl Kam c. 

hamadryad (‘himo'draiod] myth Hamadryade, Skov- 
eller Trænymfe c. Fi ogs. hamadryades [-'draiadi'z]). 

Haman ['helman] s. 

hamate(d) ('he!mét, 
haget; sammenhaget. 

hamberline ['håmbelafn), 
a, Amberline o [amberline]. 

Hamburg ('håmba'g] s. 

hamecured ('håmkjuad] mørkrøget, om Sild. 

Hamerton ('himaten) s 

hames (heimz) Stavtræer, Bovtreer, *Bogtrær pl, i 
Hesta Seletøj. 

Hamilton ('håmilton] s. Hamiltonlam {himil'totnjan) 
hamiltonsk, hamiltoniansk; s Hamiltonianer c. 

hamites ['helmaits) fossile Cefalopoder, af delvis 
indadbejet (el. kroget) Form. 

Hamitie (ha'mitik] 04d! kamitisk; hamitisk; - 


-me'tid] kroget, besat m. Kroge, 


hambroline [‘himbrolain) 


languages. 
hamlet (‘himlit] s lille (*liden) Landsby c. Hamlet 
['håmlit] s. 


1 In late literary reading ['hålov] or [bål'lu']. Funk. 


; [p] thin; [J] she; [3] measure; [9] sing; (a, å, e] osv. vaklende med [3]. 
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hammer ['himo] s Hammer; (Gevær)hane c; be brought 
(or go) to the . komme under (Avktions)hammeren; 
he sent to flod gaa under) the … every article he 
possessed. hammer ['håme] v hamre [løs paa away at; 
p. Døren at the door); ~ [hamre i] the table; ~ it into 
his brain, into him banke det ind i ham; ~.beam arch 
Stikbjelke; ..eloth Bukdækken ss: J Hammerfilt e, 
Hammercloth c & %; ~~frame Hammergestell m; ~harden 
koldhamre, stivhamre; ~head Hammerhaj c: Zygæna; 
~man Tilslager c; -smith Hammersmed, "ogs. Brugs- 
smed; Hammersmith Hammersmith ss, et Kvarter i 
London; he's been at H., i Spøg: han har faaet dygtig 
Bank; ~.works Hammermølle c, ogs.” Hammerværk %, 
Hammer 0; Jærnværk #. 

hammock ['håmok] 2 (Hænge)køje ce; the moon’s 
stepping out of her .. |, si Maanen kommer op; go to 
his ., ogs. gaa tilkejs, F koje sig; --berthing Afmerk- 
ning o af Kojepladse; ~-cloth Finkenetsklæde: ~.clue- 
lines Skærliner; man Køjekammerat: ..snatcher i 
cont Matrosvært c. 

Hamo(a)ze [ha'mo"z] s: the . Hamoaze #, Plymouths 
f. Marinen bestemte Vesthavn! v. Tamars Munding; 
the floating castles of the ~ have dwindled to a few 
crawling lime-hoys. Westward-Ho! II 297 T. 

hamous ['he'mes] % kroget, krum, krummet. 

Hampden [‘himdon] s. 

hamper ['himpo] s (Torve)kurv, 
hamper ('båmpe) s f Lenke c. hamper vi lægge i 
Kurv(e), *ogs. kurve. hamper ['himpo] ef binde, 
lænke +; snære; belemre; forvikle. 

Hampshire ('håm(p)/e] Hampshire, Hants m. 

Hampstead ("hiimstéd] s. 

Hampton ('him(p)ten) 5; ~ Court Hampton Slot ø, i 
Middlesexshire, sydvest for London. Jvf mase! 

ham|shackle ('båmfåkl)] vi binde, om Hest, med Ho- 
vedet til et af Forbenene; fig binde, give en Klods 
(*ogs. Klep) om Foden; ~skin (Flæske)svær, "Svör, 
Svöl c. 

hamster ['himste] zoo Hamster 0: 
Cricetus frumentarius. 

hamstring ('himstrin] Hasesene c; of overskære Ha- 
serne paa. I Participium hamstrung. 

Hanafite ['hånofait) Hanafit c, Medlem af en ret- 
troende Sekt af sunnitiske Mahomedanere, en ma- 
homedansk Puritaner. 

hanaper (['hånape] Kurv c +; (Kancelliets) Kasse- 
kontor #. 

hanaways [‘hinowe'lz ?] på min Pukkesten c [halvansj. 

hances ['ha'nsiz] arch Ender pi af elliptisk Bue; ff 
Laaring c [quarter]. 

1. hand [bånd] s Haand; (p. Abe, Hest, Høg:) Fod; p. 
Ur: Viser; som Maalsbetegnelse: Haandsbred, (om Hest:) 
Kvart c, Kvarter #; Side, Retning; Færdighed, i nogle 
Udtryk; Arbejder, Mand c, pl Folk pl, Folkehjælp; .f, 
Mand, Matros c, på ogs. Folk pl; Haand, Haandskrift c 
[--writing]; Kort pl, Gift c. Jvf bl. a. green, mend, win! 
a ~ of herrings (oranges) fem Sild (Appelsiner); all .s 
(især .f,) alle Mand; a cool ~ F en uforskammet Karl, 
en frejdig Herre; the long (short) ~ is. den store (lille) 
Viser, *Store(Lille)viseren; és f100 -8 short har to Mand 
for lidt (*lidet). Som Objekt (Prædikatsord) ved 
adskillige Verber: the trading community is bewil- 
dered at beholding the free ~ allowed to the French, 
ved at se, hvorledes Franskmændene faar fri Hænder; 


(Laage)kurv e. 


Mus oricetus, 


1 den østlige, indbefattende Cattewater og Sutton 
Pool, er ved Plym. 
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ask her . (ville) engagere hende: paa Bal; be. ang 
glove være fortrolige Venner, være intime: they are 
- and glove, ogs. det er saa hedt og fedt med ("det er 
hedt og fedt mellem) dem; be a bad (good) … at være 
dygtig til (daarlig 1; daarlig til), en god (daarlig, slet) 
..-3 @ bad ~ at cards (at mathematics) en daarlig 
Kortspiller (Matematiker); he is a pretty good . at a 
speech, at whistling ; a very fair . ganske flink (ogs. 
bra); I am rather a poor … at talking, er temmelig 
daarlig til at snakke; his .s are full han har Hep. 
derne fulde; he is a new (an old) ~ ban er ny (gam- 
mel) i Tjenesten, i Faget (F ogs. han er gammel i 
Tøjet); there's my ~ on it der har De min Haand (der. 
paa); my ~ is out jeg er ude af Øvelse(n), jeg har 
mistet Øvelsen; bear å — hjælpe til, gas tilhaande. 
t & F skynde sig, være rask, "ogs. svinte sig: old 
Jane had become a great … at sighing, var blevet 
fæl (*ogs. svær) til at sukke; call the -s å, op fra 
Banjerne! force his ~ tvinge ham. Se 4. force! 
so as to get my ~ in saa jeg kan komme i (el. faa; 
Øvelse; get his .s om faa Fingre 1...; give him my 
~ give ham (el. tage ham i) Haanden; give him a 
~ up give ham en Haandsrækning, hjælpe ham op; I 
gave him my … upon tt jeg gav ham Haanden (*ogs. 
tog ham i Haanden) paa det; have a big (or good) ., 
is. have gode Kort; hace his .s full have Hænderne 
fulde; the Ottoman Empire has a very good … Tyrkiet 
har udmærkede Kort paa Haanden: have a ~ in have 
Andel (el. Del) i, have noget at bestille med, "ogs. 
have Haand med 1...; had you a . in her death>: 
have a free … in dealing with the case have fri Hænder 
til at...; he has a good ~ on the [megen Færdighed 
paa) violin; hold his .(s), is. afstaa derfra, lade (det) 
vere; hold .s with your partners! figurér med Vis-å- 
vis! keep his … in holde sig i Øvelsen ("i Øvelse); 
keep a - on himself beherske (el. styre) sig, F holde 
sig i Skindet; we ate all we could lay —s on, faa Fingre i, 
faa fat (*ogs. Tag) I; I cannot lay my ~ om it, finde den; 
he had never laid a ~ on them, lagt Haand pas dem: 
he wouldn't make much … of that det var en smal 
Sag for ham; I have a difficult ~ to play her gælder 
det at spille fint; put a … om, is. legge Haand paa >: 
angribe; pet .s on himself lægge Haand paa sig selv; 
Miss Binns put her -s on her ears, holdt (Hænderne) 
f. Ørene; without any of them putting his . to it, tog 
fat paa det, "tog sin Haand deri; so dark that I 
couldn't see my ~ before me, se en Haand for mig, 
*se Haand for mig; IU show my ., is. jeg har oplagte 
Kort; take my —! tag mine Kort! take a . (at the 
game) spille med, være med; he could take a . at 
anything going on in the way of work han kunde 
deltage i (*ogs. tage i med ved) alt forefaldende Ar- 
bejde; the dancers take ..s [tager hinanden i Haanden! 
and form a wide circle; try his … at forsøge sig i 
(el. med, paa); every man’s … was turned against 
his fellow, ogs. det var en Krig af alle mod alle; ii is 
ten years since she washed her hands of us, ...slog 
Haanden af os. Styret af Prepositioner: be af - 
være ved (el. for) Haanden; staa for Døren; cried ont 
vehemenily that the enemy was at ., var dem p. Livet; 
the shipping season is af … Skibsfartens Aabning stun- 
der til; at first ~ paa første Haand; at your -s [af dig) 
I did not expect this; had not my mother died also at 
the . of å murderer? ... for Morderhaand? at the -s 
of the clergy fra Gejstlighedens Side, "ogs. fra preste- 
ligt Hold; that he had been the victine of wmceasing 


persecution at the 8 of Mrs. D.; came to his death at 
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the .s of the Indians, for Indianernes Haand; by …, is. 
med Haanden, ved Haandkraft; is. om Skriftstykke: 
egenhændig; bring a child up by … opfiaske et Barn; 
is regulated (sewed) by ~ reguleres med Haanden, "for 
Haand (haandsyes, "syes i Haanden); Chantry was 
taken by the … {under Armene] by Nollekens; died by 
his own ., for (sin) egen Haand; by the strong ~ med 
stærk Haand, med Magt; for his own ~ p. egen Haand; 
for egen Regning, i eget Navn; am Irish Parliament 
would be a Polish Parliament, with every member 
fighting for his own …; he is playing against the 
Blind Mullah for his own …; from & sure . fra sikker 
Haand; from ~ to mouth fra Haanden i Munden; én ~ 
is. fhænde; the matter (the treatise now) in .. den fore- 
liggende Sag, denne Sag (den Afhandling som nu er 
under Arbejde, under Udarbejdelse, *ogs. som jeg &c 
nu har omhænde); money in … rede Penge, Kontanter 
pl; heavy (light) in or om … tung (let) paa Tommen, 
haard(les)mundet; vanskelig (let) at styre; vanskelig 
(let) at omgaas; be im — være i (el. under) Arbejde, 
*ogs. være taget omhænde, vere haandlagt; Pope's 
imitations were in every -, i alles Haand; the men 
sere svell in ., lystrede godt Kommando; be in ~ with 
st have nt i Arbejde (*ogs. omhænde); we must get 
these fellows in …, faa disse Karle til at lystre (Kom- 
mando); give him money in ., paa Haanden; go ~ in 
- with'; have st in ~ have nt i (el. under) Arbejde 
(*ogs. under Hænder, omhende), mellem Hænderne; 
have noget at løbe paa, have noget at tage til; have 
money in -, mellem Hænderne; have the horses well 
in … have Herredømme over Hestene, have Hestene 
fuldstændig i Haanden; have his men im ., ogs. have 
sine Folk i Tøjlen; I left the business in the —s of the 
clergyman, lagde Sagen i Præstens Haand; put it in — 
sætte det i Arbejde, lade det paabegynde; take in … 
legge Haand paa, paabegynde, "ogs. tage omhænde, 
haandlegge; fig tage sig af, antage sig [hendes Sag her 
cause), fremme; m. pers. Obj: tage under Behandling, 
tage sig af, joc tage i Kur; take the matter in . tage sig 
af Sagen; sas taken fn ., med upers. Subj. bl. a. nød 
Fremme; when a horse is trotted in the ., traver for 
Haand; written in [med] your ~; come (or fall) 
into the .s of the French falde i Hænderne p. Fransk- 
mændene; komme p. franske Hænder; the colonel was 
mo sort of a ~ with å dog, have intet Greb (el. ingen 
Forstand) paa at behandle en Hund; off my -s fra 
Haanden; af (el. fra) Halsen; be om . være tilstede, 
ogs. være tilhaands; staa til Raadighed, være (el. staa) 
til Disposition; merc være i Behold; 1 Tid: stunde til; 
amr ogs. gaa for sig, være paaferde; goods on ~ 
(Vare)beholdning c; the shipping season is on — Skibs- 
fartens Aabning stunder til; tsform the men of what 
vas on -, gik for sig...; the government flung his 
contract of damaged beef upon his .s, lod ham be- 
holde sin (el. retournerede hans) Leverance af be- 
dærvet Kød; have on … have paa Haanden; have i 
Behold; have Forraad af, have paa Lager; amr ogs. 
have i Arbejde, *ogs. have omhænde [tn .]; a great 
long red comforter she had always on ~ for some- 
body; Tve an idle hour on … jeg har en Time ledig; 
I hace this upon my -s jeg har dette paa mig, F paa 
Halsen; having a lady on each ~ med en Dame under 
hver Arm; if, by then, the articles were not ready, 


1 For hand in hand forekommer undertiden hand 
and hand. Thus the Rectory and the home studies 
scent hand and hand. C. Bede, Verdant Green I. 7. 


they would be left on his .s, saa maatte (*fik) han be- 
holde dem; om all .s paa alle Sider; pea (el. fra) alle 
Hold, fra alle Kanter; om either … paa begge Sider; 
heavy on … Se ovfr.! out of …, is. paa staaende Fod, 
straks, hst & joc paa Stand; get out of - blive ustyrlig 
el. uregerlig; the new first-class gunboat Jason has 
been inspected and passed out of … [afleveret, over- 
leveret] as ready for the X reserve; … over ., is. L 
Haand for (el. om, over) Haand; F hurtig, rask (*raskt), 
i al Hast, ilsomt; ascend a rope … over ~, "ogs. palme 
sig op; the frigate was walking up … over .; we came 
up with her … over ~ vi halede raskt ind paa den; 
come to ~ falde for Haanden, være v. Haanden [come 
handy]; komme (ham, mig &c) ihænde; komme frem; 
the Lascars began throwing anything that came to ., 
som faldt for Haanden; your favour, your letter (is, 
has come) to … Deres Brev er kommet mig &c ihænde, 
jeg har (...vi have) modtaget Deres ærede; the New 
York papers to . [netop modtagne (el. indlabne)... 
Aviser; contain details of ...; I have not the name to 
my ~ [forhaanden], but I think it is Davidson; . to — 
x% Mand mod Marfd, i Nerkamp. Jvf hasd-to-hand! 
under (his) ~ med Navns Underskrift; ander the … of 
Mr. N; be under the doctor's .s, under Lægebehand- 
ling; went down with all .s onboard, forgik (el. for- 
liste) m. Mand og Mus; with his orn .(s), is. egenhæn- 
dig, m. egen Haand. 

2. hand [hånd] of levere, række, F lange, "|, ogs. 
hande; jf, beslaa [et Sejl å sail]; bemande; … down 
levere (ned) &c; overlevere [t. Efterslægten to posterity); 
be .ed down, tit: gaa i Arv; ed down traditionally, 
is. forplantet v. mundtlig Overlevering; ~ im indlevere; 
indlevere [et Dokument a document; et Projekt a 
scheme), "ogs. indgaa med; … out udlevere; bjælpe ud; 
~ ower overlevere, aflevere [Pakken the parcel; Dokken 
til Selskabet the docks to the company]; fig udlevere 
[de slaviske Folk til Rusland the Sclawonic races to 
Russia); mere vedlægge, overrække; ~ over! abs kom 
med den (el. det)! I ~ over annexed account of jeg 
overrækker Dem vedlagt Regning over...; ~ round 
levere om; ombringe, omdele; … her to her carriage 
(seat) hjælpe hende op 1..., føre hende til Vognen (føre 
hende til hendes Plads); -bag Pose, ”ogs. Væske; 
Haandkuffert c [small …]; --ball Kasteboldt, ogs." 
Kastebold; …barrow Baare, Bør c; …bell (Bord)klokke; 
~~bill Løbeseddel, Plakat c; (Teater)program; Gælds- 
bevis ”; Faskinekniv c; book Haandbog; --breadth 
Haandsbred c; ~car rail Dræsine c; ..cart Haandvogn, 
*ogs. Dragkjærre c; ~.clasp Haandtryk mn; there was a 
final .; ..euff Haandjærn mx; of belægge m. Haandjærn. 

Handel ('håndal] Hindel. Handelian [hån'di'ljon] a 
hindelsk; s Håndelianer c. 

hander ('hånda) Overleverer, Overrækker; si Med- 
hjælper, Bistand, Sekundant, Assistent c; righthander 
Slag ø af (el. med) højre Haand; .s, i nogle Skoler: 
Slag i Haanden (med Spanskrør &c); a schoolboy also 
remembers what half-a-dozen .s mean. hand|fire- 
engine Haandsprojte; --fives sp «Haandbold»spil #, 
Haandtennis c /fives/; -fal ["håndful] Haandfuld c; 
--gallop kort Galop. Jvf canter! glass Glas, over 
Planter; .-grapnel 0, Entredræg; ~.grenade Haand- 
granat; --grip Haandtryk %; the value of a word ex- 
changed, of a -, or a smile; ~.gun Gevern; ..hold 
Haandfæste, Tag #, med (el. for) Haanden. 

handicap ['hindik&ip] orig Bytteleg c med Mellemlag; 
Handicap, et Kortspil der ligner Loo (men hvor Vin- 
deren af 1 Trek gor dobbelt Indsats, Vinderen af 2 


[e!] hate; [09] so; [ai] I; [au] ost; [8] the; [p] thin; [J] she; [3] measure; [9] sing; [a, å, e] osv. vaklende med (9). 
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tredobbelt &c); sp Handicap, Leb s med Vægtud- 
jævning!. Jvf catchweight & scratch race! Ivf back- 
end! handicap of legge noget paa (for at udjævne 
Chancerne), belaste, betynge; fig skabe (En yderligere) 
Vanskeligheder, stille uheldig; the Lancashire manu- 
facturers are already heavily «ped [betyngede, be- 
lastede, uheldig stillede] im this competition with 
Indian mills; one vainly striving to be young when 
-ped by dreary age; both the principal speakers were 
~ped [generedes] by the usual difficulty; capable of 
being desperately -ped with gamebags; -.mateh Parti, 
hvori der gives noget forud, Forgaveparti, 1 Skak 
(*Schak). handicapper ('håndikåpa] Opmand, i Bytte- 
leg; sp Opmand, (Vægt)udjævner, Handicapper c. 


handicraft (‘hindikra’ft] Haandarbejde, Haandværk ø. 
handicrafteman [-smon] Haandverkerc. handily ['hin- 
dili] ad flinkt; bekvemt, &c. Jvf handy! handiness 
['håndinés] Flinkhed, Fingernemhed, *ogs. Nethændt- 
hed, Heendighed; Bekvemhed, *ogs. Letvinthed c. handi- 
work ['håndiwo'k] Hænders Gerning c. 


handkerchief ['bånkotfif] Tørklæde »: the committee 
was at a loss to know whom neat to throw the … to, 
hvem den dernæst skulde tilkaste Tørklædet, udpege. 


handle ['hånd]] ef behandle, i adskillige Tilff; be- 
røre m. Haanden; bruge, føre, haandtere [et Stykke 
Værktøj a tool; en Bue a bow); manøvrere [et Skib a 
ship); db betjene, bistaa, som Sekundant v. Nævedyst. 
Se glove, mitten! … [behandle] a person, a subject, a 
matter; what have I done to be thus -d?; … gently be- 
handle med Lempe, tage lempelig (el. let) pas, F* 
fare fint med; ~ roughly behandle med liden Lempe; 
ilde tilrede; this powerful city parliament .s heavier 
estimates [tumler med større Budgetter] and decides 
questions more important than some sovereign states. 
handle ['håndl] of bruge Hænderne, føle. handle s 
Skaft, Haandfang, Haandgreb, Greb »; Hank; (Dør-) 
vrider, (Dør)trykker, *ogs. Dørhave c; Redskab #; a ~ 
to his name et Tilhæng til Navnet 9: en Titel. Som 
Walter Smith M. D. Doktor W. Smith; get a ~ against 
him faa Haand I Hanke m. ham; give you a ~ (against 
me) give dig noget at henge din Hat paa (lade dig 
faa Haand i Hanke med mig); an umbrella with an 
ivory -, med Elfenbenshaandtag; a cup without a ., 
uden Hank. handleless ['håndl-lés] skaft(e)los; hanke- 
løs, &c. handler ['håndla] Behandler c, &c; the sharpest 
~ of a ship in the service den dygtigste Mand 1 Flaa- 
den til at manovrere med et Skib, *ogs. den skarpeste 
Manøvrist inden Etaten. 


hand|line [‘hiudlain] (Haand)snøre c, *"(Haand)snøre, 
Dybsagn ”, prov Jux c; -liner Snørefisker, *ogs. Dybs- 
agnfisker c. 


handling ['hindlin] Behandling; Berøring; Pensel- 
føring c, &c. Se handle! an impudent … of facts, ogs. 
en fræk Omgang m. Kendsgerninger. 

hand|lining ['båndlainin] Snørefiskeri, *ogs. Snøre- 
fiske n; ..-made gjort med Haanden; haandsyet, *ogs. 
syet i Haanden &c; maid Terne, (Tjeneste)pige, bibl 
& fig Tjeverinde c; the … of history Historiens Tjener- 
inde, en Hjælpevidenskab til Historien; the - of the 
Lord; ~.maiden. Se ~.maid! ..maker Rapser, Tyv c; 
a . in his office to make his som a great man. 
Macaulay, Crit. & Hist. Ess. III 81 T; making git 


1 Udjævningen kan p. Traverbanen ogsaa ske ved 
Tilstaaelse af Forspring i Meter eller i Sekunder. 
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Rapseri, Tyveri m; ~.mast .f, Spantebuk c; ~-medowns 
[‘hindmi'daunz] sl brugte Klæder /second-hand clothes]. 
~-organ Lirekasse c, Positiv » /barrel-organ]; ~~paper 
Bottepapir, Haandpapir, øst Papir; -— rail Brystings- 
liste c, *Haandrev #; .rub afgnide, efter Btrigling 
el. Vadskning; ~saw Haandsav, *Haandsag; sl Kniy. 
: handler c, paa Gaden (chive fencer]; he knows not a 
hawk from a., kan ikke tælle til to. Jvt Note til 
heronshaw! hand’s-breadth Haandsbred c. hand|soreen 
Haandskærm /banner-screen]; the .s of chestnut. 
~-torew (Haand)donkraft c. hands-down ["håndzdaun] 
sp meget let Seir c!. 


handsel ('håin(d)sel] s Hansel c; - Monday den første 
Mandag i det nye Aar. handsel ct give Hansel: ind. 
vie, bruge for første Gang; ~ å coat; ~ our swords. 
handseller [‘hindselo] sl Gadehandler c [cheap Jack]. 


handshake ['håndje'k] Haandtryk, Haandslag ø. 


handsome ['hånsem] ken, smuk, F pen, *vakker, 
smuk, F pen; ædel, fin; gentil, gavmild; the fare (Pas 
sageren] was by no means a - man; a … [køn, ogs." 
pæn] fortune; a . flogging en god Dragt Prygl: he 
said some ~ [smukke] things of my services and 
granted my request; … is who (or that) … does den er 
smuk, som handler smukt, *ogs. han er fager, som 
fagert fa'r frem; it is mot … of (git i) you, hand. 
somely [-11] ad kent, &c; .f, is. jævnt. Jvf come down! 
the restorer to be ~ rewarded f. Tilbagebringelsen ud. 
loves en (passende) Dusør; lower …! fir saa jævnt! 
handsomeness [-nés] Kønhed, Pænhed, *Vakkerhed, 
Penhed c. 


band|sort vt min haandskede, *haandskeide; ..spån 
Spand; measuring the length and breadth of every 
room in 45; -.spike I, Haand-Spag(e), -Spiger, *-Spak 
c; «spoke N, Haandspag c; --spring P Kolbatte 6, 
*ogs. Rundkast ; chuck ~s and sumsmersets slaa 
Hjul og Kolbetter; throw one . after another; .-staff 
bibl Stav. Ez. XXXIX. 9; ~ swab |. Kabeltegn a; 
~-tight a: haul (it) ~ J hale der; ~.to-hand ad & a 
Mand mod Mand; a ~ conflict or fight en Kamp mel- 
lem Mand og Mand; ~ seuffle, ogs. Mélée c, Haand- 
mænge %; ~~truck Haandvogn; … vice Skru(e)stik; 
~-Writing Haandskrift; must apply in (their &c) own . 
to... maa indsende egenhændig Ansøgning (... Billet 
&c) til...; was in a lady’s ~ var skrevet m. en Dame- 
haand. 


handy (‘hind!] a praktisk, nævenyttig, nævedygtig, 
*ogs. nethændt, bændig; flink; om Ting: bekvem, nem, 
praktisk, "ogs. hændig, letvint; ~ soork bibl Hænders 
Gerning c; ~ with a needle flink i Haandarbejde; these 
boys are very ~ with tools, forataar at bruge (el. haand- 
tere) Værktøj; come … falde for (el. være ved) Haan- 
den; they might come (in) … de kunde komme 
vel (el. godt) med, *ogs. de kunde vere gode at tage 
til; have st ~ have nt ved (*ogs. for) Haanden; if he 
has not (got) water .. handy ad. I Forbb. med om og 
to; he ts ~ on forty, nær ved de fyrretyve, *tæt paa de 
firti; ~ to the church lige (el. tæt) ved Kirken; . blow 
Næveslag; --book Haandbog; -.cuffs ['håndikafø) Næve- 
slag; --dandy ['båndi'dåndi] en Gætteleg: hvilken 


1 hands-down — En så let sejer, at rytteren ikke en- 
gang har havt nødig at animere hesten til skarpere 
løb. G. Sverdrup, Turfen Kr.a 1884. p. 44 & N. 
Idrætsbl. 1884. 583. — Ogs. (og oprindelig) som Adv: 
win … vinde en let Sejr. 





lange som i far, feel fool; ['ba] Trykstavelse; [2] hat; [å'] fall; [å] hot; [a] het; [0'] hørt; [9] Inner; 
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Haand?! ..gripe Haandgreb; ..stroke Næveslag, Slag 
m. Haanden. 

hang [hån] ef hænge; ophænge; behænge, klæde [m. 
sort és black]; tapetsere; hænge [i Galgen om the gib- 
bei). Ivf first, hat! he hung his ears (head) han hang 
m. Ørene (Hovedet); ~ fire, i Artilleri: brænde efter; 
fig gaa trægt, "ogs. ligge i Dødvandet; lade vente paa 
sig; the matter is .ing fire det gaar trægt, "ogs. 
Sagen ligger i Dodvandet; ~ me if I do! Gu’ om 
jeg gør! nej Pokker om jeg gør! I'll see you ~ed first! 
Pokker heller! … ét! saa for Pokker (*til Pokkers)! go 
and be .ed! rejs Pokker i Vold! ~ care (: ét killed the 
cat)! Pokker (el. en anden) skulde sørge! all my 
earthly goods were hung from [hang paa] sails in the 
svalls; after ing wp [have bundet) my horse; he hada 
horse hung up somewhere; an aristocrat that should 
be hung up to a lamp-post, hænges paa en Lygtepæl. 
hang [hån] of hænge; svæve [over over]. Jvf fatalityl 
with her head .ing hængende med Hovedet; a man 
~ing sil en Mand som er ordentlig i Knibe, i Suppedasen 
(*ogs. rigtig ilde ude); ~ about drive om; drive om 
ved; be «ing about the house, figurlig: henge (stadig) 
i Huset; .. against [paa] the wall; - back, figurlig: 
være tilbage, *hænge (el. ligge) efter; holde sig tilbage; 
nødig ville til; ~ back from ømme (el. krympe) sig 
ved, *krympe (F kvie) sig for; - by [i] å rope; ~ from 
li] the roof; … in the wind |, nøle; ~ on henge paa 
'Væggen the wall); henge ved [hans Ord his swords, 
his lips); henge (el. afhænge) af, bero paa [depend 
spon]; - om, med Tone paa om: hænge ved; henge 
(el. holde) fast: .{, hænge i 9: hale med Kraft; tage 
(ordentlig) fat (*i); ~ on her, is. ro væk! ro paa! ~ on 
to henge ved, hænge efter; fig henge ved [hvert 
Ord af ham every word he says]; ~ owt sl holde til, 
kampere, bo [live]; … over the books; the story does 
mot … together; … up henge; there hung up in his 
room several portraits. hang [hån] 3 stejl Skraaning; 
«I, konkav Kantkrumning; fig Indretning, Sammenset- 
ning: Ordning ¢; I don’t care a ~ F jeg bryder mig 
Pokker derom; get the . of komme tilrette med, faa 
Rede (fF * ogs. faa Greie) paa; get the. of it, of things 
finde sig tilrette, F * faa Greie p. det; ~.chofee sc Valg 
mellem to Onder; ~dog: a - face, ~ looks et Forbryder- 
ansigt, et Gavtyveansigt, et Galgenfjæs, et Skurkefjms; 
- looking fordægtig udseende, m. et Forbryderansigt. 
hanger ("håno] Ophænger; v. Udstillinger: den der har 
det Hverv at ophænge Billederne, *Placeringskommis- 
sær; sp Hirschfænger, Fangstkniv, (Jagt)kniv; 2 Op- 
hængningsstjert /.s for hammocks]; Streg c, ved Barns 
første Skriveøvelser. Jvf pothook! plaiting [slasende] 
-8 for hammocks. hanger-on ["hiinger'ån] is. cont Til- 
hænger; Snyltegest; Uundgaaelig c, Hængetræ n; pl 
ogs. Paabæng mn, F* ogs. Atpaaslæng s; pl % OBS. 
Civilister ved Hovedkvarteret, Lejrkammerater, Krigs- 
amatører på [camp-followersj. hangfire art Efterbræn- 
den e; there was a deal of - about it det gik trægt og 
langsomt, F * ogs. Sagen laa lenge i Dødvandet. hang- 
img ['"hånin] a hængende; a ~ affair en halsløs Gerning; 
~ compass 1, ogs. Sladrekompas ms, F Sladderhank c; 
a dog with fine . ears en vel behængt Hund; the. 


1 Den herved brugelige Formel er Handy-dandy, 
ssegary candy, which good hand(y) will you have? — 
Jvf Shakespeare, King Lear IV. 6! — Jvf ogs. G. A. 
Sala, The Seven Sons of Mammon II 24 T: It was 
handy-dandy, give and take, the Doctrine of Com- 
pessation, forsooth. 


gardens of Babylon; . knee J, vertikalt Knæ, lamp 
Heengelampe, valve dmp Klapventil. hanging ['hånin] 
s Hængning; Ophængning; v. Maleriudst. &c Ophæng- 
ning, Placering c; -s, ogs. Draperi #, Draperier pi; 
Gardiner pi, Forhæng n; Tapeter pl; … committee Op- 
hængnings- eller Placeringskomité. hang|man ['hin- 
mon} Bøddel c; the pamphlet was burnt by the hands 
of the .., af Bøddelen; ~nail Neglerod c; .slanging-about 
P omdrivende, ørkesløs. 

hank (hank) Haspe, Hæspe, Haspel, Streng, af Garn 
= 7 leasj; prov Vidje, Lukkelse c, til Grind; Tag 
n; å Løjert, prov" Hegde c; afford him a ~ give 
ham en Anledning, nt at hænge sin Hat paa; get a ~ 
over (faa Haand i Hanke med) him; ~ over ~ ff, Slag 
om Slag. . 

hanker ['hånke] ef hige [efter after, for); gruppere 
(el. flokke) sig, danne en Klynge, danne Klynger (ved 
Kirkedøren about the church-door]; nøle, vakle; ~ 
after a thing F ogs. være syg efter nt; she was 
not the girl to ~ [som vaklede) betmixt belief and 
unbelief. hanker s Higen, Lyst, Længsel c [hanker- 
ing]; they had a ~ to (higede efter at] get this child's 
har. Christmas Stories 342 T. hankering ('hånkorin) 
Higen, Længsel c; they still retain many -s after 
their ancient liberty. 

hankeycher ['hinkitja] P Tørklæde, P* Tørkle ss 
[handkerchief]. 

hankey-pankey ('hånki'pånki). Se hanky-panky! 

bankling ['biinklin) P Higen, Lyst c [hankering]; be 
too fond of being looked at, which it does appear to 
me you have a bit of … ater. Marryat, Jaoob 
Faithful II ch. VII. 197 T. 

hanky-panky ['hånki'pånki] a uærlig, fordægtig, fuld 
af Kneb [cheating, tricky]; there's allus a good deal 
of what I calls ~ work in the fawn season. J. Payn, 
Like Father like Son I 33 T. hanky-panky s F 
værligt (el. fordægtigt) Spil s, Kneb pl, Fiksfakserier, 
Snyderi, F* ogs. Juxeri nm; all the occult — in the 
world. Anstey, A Fallen Idol 325. 

Hannah ('håna) s. 

Hannibal ['hånibol] Hannibal. 

Hanover ['bånove) Hannover mæ. Hanoverian [håno- 
‘visrion] a hannoveransk; s Hannoveraner c; a ~ token 
en Regnepenge, et Spillemærke. 

Hans [håns] Hans; (i Wilhelm III's Tid spottende :) 
Hollænder co; for ~, after filling the pockets of his... 
hose with our money by assuming the character of a 
native. Macaulay, cit. Hoppe. 

Hansard [‘binsed) hanseatisk; s Hanseat ec; the — 
merchants, "ogs. de kontorske. Hansard ['hånsed] 
Parlamentstidende c, Stortingsefterretninger pl. Efter 
Forlæggerens Navn. Hanse [håns] Hansa c, Hansefor- 
bund m; ~ form Hansestad; the ~ merchanis Hanse- 
aterne, *ogs. de kontorske. Hanseatic (hånsi'itik)] 
hanseatisk; the ~ League, Union. 

hansel (['hånsal] &c. Se handsel! 

hansom ['bånsem). I Vestindien: shite man’s - 
woman sort Mætresse, Negerfrille c. hansom [‘hinsem). 
Forkortet for ..cab Hansomkabriolet, tohjulet Droske 
(*ogs. Kab) c; the Mystery of å Hansom-Cab Vogn- 
mordet, en Kriminalhistorie af Fergus Hume. 

han’t ((bjelnt] o P har ikke [have (or has) not]. 

hantle ['håntl, 'ha'ntl] sc (stor) Mængde c; meget, 
pl mange; a — [Mængde] letters he has written; hae 
a ~ to say about tt. The Antiq. XVI & XXI. 

Hants [hiints) Hampshire 9. 

han-tan ['hån-tan 7] Hundrede ss. I Pidgin-engelsk. 


fe*} hate; [o*] so; [ai] I, [au] ost; [3] the; (pb) thin; [f} she; [3] measure; [n] sing; (a, å, e] osv. vaklende med {9}. 
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hanuman ('hinumin, 'ha'n-] zoo Hulman, Huneman, 
Indernes hellige Abe: Semmopithecus entellus; Hanu- 
mant (egl den stærkkæbede), Indernes Abegud c [the 
Monkey God]. 

Haawell ('binwel] Hanwell m, en Landsby i Middle- 
sex v. Brent, med en Sindssygeanstalt: they thought it 
was from …, not Putney, I was escaping. Thackeray, 
Lovel the Wid. VI 301 T. 

hap [hip] of hænde. Især i Forb. m. may; lin and 
manganese, am” it may … [og kanhænde] mica. Kip- 
ling, Lifes Handicap 254; whatsoever may — ihvad 
der end sker. Kingsley, Wesiw. Ho! I 159 T. hap 
s git & hst Hændelse: Slumpelykke, Lykke o, Lykke- 
træf m; Skæbne, Lod ce; that rock which I myself 
have, I know mot by what divine good ., attained. 
Kingsley, Westw. Ho! I 201. hap vi prov & sc be- 
dække, indhylle /wrap wp]; brede over (*ogs. pas); 
“Well!” said Hereward, ere they hapt themselves up 
[tog noget over sig, *bredede paa sig] for the night. 
Kingsley, Hereward the Wake II XVI 232 T. hap- 
hasard ['håphåzad] s (Slumpe)lykke c, Lykketræf s, F 
Slump ce; at ~ pas bedste Beskub, paa maa og fna, 
*paa Maafaa, paa (en) Slump, prov*® paa en Hit. hap- 
hazard a pas Slump foretaget (&c), hasarderet, "ogs. ha- 
sardigs; their . expedition. hapless ['håplés] ulykkelig. 
haply [håpli] ad tilfældigvis; if … he should... 

ha’porth {'he'pop] P Halvpennys Værdi c [halfpenny 
worth]; a. of cheese for tre Øre Ost; a poor ~ 0' cheese 
P fig en Skrælling, en Svækling; … o’ coppers Habeas 
corpus e, i juridisk sl. 

happen ['håpn] of hændes, ogs.” hænde sig, hænde; 
træffe sig; ake. Se anything! what .ed? men hvad 
hænder? men hvad sker? it ed [gik] as Macduff had 
said; he had never come across them, as it .ed til- 
freldigvis var han aldrig stødt paa dem; things - 
strangely [det gaar underlig til] fm this world; how 
-ed that? how did it ~? hvorledes gik det til? don't 
talk about that: it might . F ogs. mal ikke Fanden paa 
Væggen, *ogs. der kunde gaa Trold i Ordene; just as 
it (or the matter) might .. ganske som det kunde falde 
sig; fi mill … so det gaar gerne saa; ft so -ed [det traf 
sig saa, "ogs. det bar saa til] that...; … on støde pas, 
tilfældigvis møde el. træffe; what .ed to (hændte, hst 
timedes] me; and I shan't never ~ home to Mont- 
gomery again, prov & P komme hjem til M. igen. 
Christmas Stories 352 T; I .ed to mention... jeg kom 
til at omtale, jeg omtalte tilfældigvis, *ogs. jeg traf til 
at omtale ...; you don’t . to [De skulde ikke tilfældig- 
vis] know him? happen. Ved Ellipse P & sc som ad: 
kanske [perhaps]; - it’s na as bad as you think; - 
there was a lass tewed up wi’ it. happening s Hæn- 
delse; Heendelse, Tildragelse c; persons who saw the 
~8 of the times with their own eyes; this seemed to 
those attached to her a rather merciful — than other- 
mise; the world of incidents and .2 that... happily 
["håpili] ad lykkelig; heldig, heldigvis, lykkeligvis; 
Hee .. happiness ('håpinés) Lyksalighed: Lykke: Livs- 
lyst; (naturlig) Skønhed, Ynde c; pl Lyksaligheder; 
eternal — Salighed(en); I wish you every ~ [al Lykke, 
alt godt) thro’ the new year!; there are not many ~es 
so complete as those that are snatched under the 
shadow of the sword; it was one of the great «es of 
his life; with … in their hearts, is. i Feststemning, med 
feststemte Hjerter. happy ['hipi] lykkelig; heldig; om 
Udtryk ogs. treeffende. Jvf Araby! Happy Arabia Det 
lykkelige Arabien, Arabia felix; a … (heldig, lykkelig] 
description, expression, idea, thought; you have come 


in å — [lykkelig, heldig, god] howr; a ~ [lykkelig] 
man; this is mot the … (heldigste] moment to speak 
reason to you; a . thought, ogs. en lys Tanke; Happy 
Valley Lykkedal, i S. Johnsons Fortælling Rasselas, et 
Paradis i Kongeriget Amhara, de abyssiniske Fyrsters 
Residens; be . være lykkelig [ved sin Hustru iss his 
svife; ved sine Børn in his children); trives, "ogs. 
synes om sig, like sig; de . at a reply, heldig i Re 
pliken, heldig naar det gælder et Svar; be … in, ogs. 
kunne glæde sig ved (at have)...; he was not — [hel- 
dig) is the part; the people returned to their homes, 
- in [lykkelige ved) the thought that...; the rabble 
are too . in being permitted to hussa for anything; 
we are . to add (find) that... is. det glæder os at 
kunne tilføje (at finde), at...; — to see you det glæder 
mig meget at se Dem (is. i mit Hus); lice .; make 
himself (quite) . ha’ det rigtig rart, ogs.” gøre sig det 
(rigtig) hyggeligt, hygge sig; -~go-lucky ["håpigov'laki] 
int det faar gaa, som det vil; Lykken staar den kække 
bi; a sorgløs, nonchalant, ligeglad; foretaget (el. sagt &c; 
paa maa og faa (*Maafaa), hasarderet, "ogs. hasardiøs: 
honest, fatthful, boozing, extravagant, ~ souls; there is 
no ~ way of butter-making Smørfabrikstionen kan 
ikke tages (el. gaa) p. (en) Slump. 

Hapsburg [‘hipsbo'g) Habsburg ». 

hara-kiri (‘ha'ro'kiri]. Se karikari! 

haram ('hæ'*rom)] Harem ” [harem]. 

haramsadeh [7] anglo-hind egi Horesøn c; a uægte, 


frillefødt. 
harangue [ho'riin) Tale; cont Harangue c, Præk, 
Skvalder ss. harangue [ho'rån) ef holde en Tale (el. 


Taler) til; cont præke (*ogs. lægge ud) for; of holde 
en Tale el. Taler; cont præke, *ogs. lægge ud. har- 
anguer (ho'riino] Taler; cont Skvaldrer, Ordgyder e. 

Harapha ['hårofa'] Harafa, en Kempe fra Gath, i 
Miltons Samson Agonistes. 

harass ['hiros] of udtrætte:; forurolige, genere, plage; 
oppressed and .ed pint og plaget; his ed [forpinte) 
mind. harass ['håros] s is. hat Uro, Forstyrrelse c; 
through all the … and hurry of that evening. Young, 
The Trial II 113—4 T. harasser (‘hiiross) Plageaand e. 
harassment ('birasment) Udmattelse c; Plager pl, Uro 
c, Forstyrrelser, Ubehageligheder pl; thus freeing her 
from the . of [for at generes af] any claim the Eng- 
lishman might advance. E. B. Lytton, The Parisians 
IV 44 T; after two long months of daily and nightly 
-. Twain, Roughing it 88 T. 

harbinger ['ha'*bindga] (kongelig) Kammerfurér c: 
ogs. fig Forbud; is. fig Bud *, Budbringer c; … of 
spring (summer) Vaarbud (Sommerbud ms, Sommerbe- 
buder ec). harbinger of hst & poet bebude, forkynde. 
melde; ~ thy birth. Coleridge, Religious Musings ev. 8. 

harbour ['ha'?be] s Havn c. Ogs. fig; the ~ of 
[Havnen] Palos; put into [løbe ind i] å ~; some im- 
provemenis to Portsmouth [i P's] .. harbour ot give 
Ly, huse [en Flygtning a fugittve); beskytte, skærme; 
omgaas med fen Plan a plan; en Tanke am idea); 
huse, nære [en saa lavtliggende Tanke so base a 
thought). harbour of huse, være tilhuse; his heart mas 
too large for jealousy to - in it; accommodation 
Havneplads c; captain Havnekaptajn (*-kaptein); 
~~commissioner Havnedirektør c, på ogs. Havnekom- 
mission c; --dues Havneafgifter. harbourless (-lés, 
havneløs. harbour|light Havnefyr; ..master Havne- 
foged c; «works Havneanlæg n & på. 

Harcourt ['"ha'*kat, -kå'*t] s. 

hard [ha'*d]) s Havnebro c, ogs.” Landingssted , 





[a i" u'] osv. lange som ! far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [8] hat; [å'] fall; [å] hot; [Aa] beet; [07] hørt; [2] inner; 





har 


Brygge, prov* ogs. (Baad)stø 0; is. the Common Hard, 
i Portamouth. hard [ha'?d] a haard; ufordøjelig, "ogs. 
ulempelig, om Fede [- of digestion]; fig haard, slem, 
streng, F * ogs. strid [Imod (*ogs. med) spon, towards); 
klingende [Ment cash, money; Frost frost]; haardkogt 
[Æg egg]; streng [Vinter winter]. Se condition, freeze, 
line, tack! drive a . bargain prutte til det yderste; 
lade Næstens Nød gøre Købet; it would be a … case 
[være haardt], if he did; ~ cash, ogs. Kontanter pl; ~ 
~ curds Ost, "ogs. Ystel, Kost c; have a … day of it 
have en streng (F* ogs. strid) Dag; … dollar effektiv 
Daler, i Gibraltar, værd ca. Kr. 3.0; … drinker Dranker, 
*Sidrikker; . [haarde, nøgne] facts; … fare daarlig 
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stramt; af al Magt, af alle Kræfter, *ogs. alt det man 
orker el. vinder; have got him … in limbo, vel forvaret, 
i sikker Forvaring; scribbling … in her notebook; the 
words are . in Hansard Ordene staar nagelfast i 
Rigsdagstidende (*Stortingstidende); ..and-fast a urok- 
kelig, ubevægelig; fig fast (og ufravigelig), stram; there 
are … [urokkelige, haarde] facts enough to be reckoned 
with in the matter; no … rule ingen fast og ufravige- 
lig (el. ingen jærnhaard, ingen stram) Regel: she is — 
ss Skibet er ubevægeligt (p. Grund); --bake Sirupsuk- 
ker mn, Slags Sukkergodt; … bit, -.bitted, …bitten og) 
haardmundet, tung p. Tømmen; stiv, genstridig, umed- 
gørlig, F" ogs. strid; bear witness, once my comrades, 


Levemaade el. Kost c; a ~ [tung] fate; the ground was | what a hard-bit gang were we! Kipling, Depart- 


~ and ringing to the foot det var fast, klingende Fore 
n; å black . [stiv] felt hat; … labour Strafarbejde; … 
[møjsommeligt] life; … living møjsommeligt Liv %, 
trange Kaar pl; daarlig (... tarvelig) Levemaade, daar- 
lig (...tarvelig) Kost c; drink and . living had written 
their autographs upon them in another and worse 
handwriting; and Kitty must never marry to mere 
drudgery and ~ living; ~ names Øgenavne; fig stærke 
Udtryk, stærke Prædikater, haarde Udladelser; - pan 
A(b)1! c, ogs.” Bundlag m, "ogs. Aurhelle c; have a 
~ seat sidde haardt; … stuff (i austr. up couniry:) 
stærke Drikke, stærke Sager på [intoxicating liquors]; 
it is a . thing [det er haardt] that he should; it would 
be a … thing, if...; the young men had no … things 
(intet ondt] to say of her; have a peculiarly … time of 
it have en rigtig streng Tid; have det rigtig ondt; ~ 
words vanskelige Ord; knubbede Ord, *ogs. Knubord; 
he is a ~ worker han slider haardt i det, han er et 
Jærn t. at hænge i, ogs.” han er en rigtig Arbejdstræl, 
F * ogs. en Maur t. at trælle; ér is … [vanskeligt, ikke 
godt] to say when; you're too ~ F ogs. De er for dyr; 
~ to kill sejglivet; die . verge sit Liv til det yderste, 
siaas til sidste Blodsdraabe; pines lenge; være sejg- 
livet; gallant men fighting sternly against ever in- 
creasing odds, and dying - with their faces to the foe; 
keep … holde sig tappert; ~ of belief (hearing; heart) 
vantro (tungher, *tunghørt; haardhjertet). hard ad 
haardt, &c. Jvf freese! blow ~ blæse stærkt; drink … 
drikke tæt; være styg til at drikke; fare ~ leve daar- 
lig, faa daarlig (el. tarvelig) Kost; feel . towards være 
vred (P* vond) paa; go ~ is. gaa trangt; when things 
go ~ swith me naar Verden gaar mig imod; # will go 
~ with yow det vil svide til dig, ogs.” det vil gaa dig 
fide, F * du faar svi for det; fl might have gone … with 
him; hit him . ramme ham eftertrykkelig, faa godt 
Ram pas ham; hold …! stop! hold an! J, ogs. vast 
(lidt)! staa lidt! knock «er! is. bank stærkere! look — 
[skarpt, vist] af him; look him … in the face se vist p. 
ham; ride . ride hurtigt (*skarpt); we started ~ on 
[vi begyndte med Kraft paa, *ogs. begyndte i haarde 
Taget paa (Indstuderingen af)) La Cigale; study ~ 
studere flittig; people take a joke so ~ (alvorlig, bog- 
stavelig) that I must explain; Mr. Bunker thought 
hés ~est, tænkte efter, saa skarpt han kunde; think 
— of have daarlige Tanker om; fry … prove m. stor 
Ansatrengelse, af al Magt, alt hvad man kan, "ogs. 
stræve saart; work ., strengt; I have worked ~ at it, 
at my task jeg har arbejdet meget med (el. lest 
meget paa) den, p. Lektien; … behind (by) tæt bagved, 
*teet bag (tæt ved); ~ (p)om ved Tal: tæt ved, ”tæt paa; 
åt seas … upon one o'clock Klokken var nær ved (*tæt 
pas) et; - up P ilde stedt, rigtig forlegen, i stor For- 
legenhed, i Pengeknibe; -.snd-fast ad fast, urokkelig; 


mental Ditiies 119; … bought dyrekøbt: … earned surt 
fortjent. harden ['ha'*dn] vi gøre haard, herde; fig 
forhærde, barke [Huden the skin). Jvf case-harden! «ed 
fron kalybisk Jærn m, Kalybs n & 6; .ed snow Skar- 
sne, *Skaresne. harden vi blive haard, hærdes, hærd- 
nes; fig forhærdes, hard|faced, ..favoured, … featured 
med grove Trek; barsk; grim, ogs.” styg; -.favowed 
[barske] portraits of the family heroes; ~.fisted. Se 
-»handed! ...fought sejgt (el. tappert) udkæmpet; a . 
battle, ogs. et blodigt (el. haardnakket) Slag, en haard 
Kamp; «frozen stivfrossen; ~ snow, ogs. Skarsne, 
*Skaresne; covered with recent … snow; ~~got(ten) surt 
fortjent; ~~-handed med haarde (el. barkede) Never; fig 
haardbændet, *haardhrendt; tyrannisk: ..head Skalle- 
kamp (hvorunder de kæmpende slog Hovederne sam- 
men) glt; Y Nyserøllike, "Hvidkomming c: Achillea 
ptarmica ; ~headed skarpsindig; forslagen, snu (*slu); 
forstandig, prosaisk /sensible, matter-of-fact]; he made 
no pretensions to literary taste, and was content to 
be considered as a ~ and somewhat coarse man of 
business; -… hit haardt rammet; som har lidt følelige 
Tab. 

Hardic ['ha'*dik] s. 

Hardicanute [ha'*dike'nju't] Hardeknud (*-knut). 

bardihood (['ha'*dihud) Djærvhed, Uforfærdethed: 
Dristighed c. Jvf hardy! hardily ['ha'*dili) ad djærvt, 
kækt, uforfærdet; dristig; without venturing for Sorooge 
quite as ~ as that uden at ville kavere fuldt ud saa 
djærvt for Scrooge... hardiness ['ha'*dinés] Haardfor- 
hed ce. Se hardikood! 

Hardinge ['ha *din). 

hardish ['he'*dif] a noget (el. temmelig) haard, &c. 
hardjlabour a: ~ coneict Fæstningsslave, F Slave 6; 
-slaboured (med megen Flid) udarbejdet. hardly 
['ha'*dli] ad haardt; neppe; ~ ever neppe nogensinde, 
næsten aldrig, ~... when (N before, than) neppe... 
førend ...; ~ [surt] earned; I . recollect det er saavidt 
jeg erindrer det; think … of have daarlige Tanker (el. 
tænke ondt) om; ~ [haardt] treated or used. hard- 
mouthed ('ha-*dmautd] haardmundet, haard paa Tom- 
men; fig stiv, genstridig, umedgørlig, F* ogs. strid; 
gnieragtig, kneben. hardness ['ha''dnés] Haardhed e, 
&c. hard|jnibbed haard, om Pen: ~.pan. Se under 
hard! reared P grovt vant, vant til lidt af hvert, 
ikke forvænt. hards (ha''dz) på Blaarc &n & på, Værk 
n, *Drev #, Stry » (& c). hard-set haardt ansat; stiv, 
ubevægelig, urørlig; skarp, om Trek; sammenpresset, 
om Leber, om Mund. hardship ['ha'*dfip) Haardhed, 
heard Behandling; Uret, Overlast c, Fortryk #; Møje c; 
nt ondt 2, Møjsommelighed, Genvordighed, Besværlig- 
hed c. Se 8. bear! it would be a ., [være haardt] 1f...; 
added to these feelings, I had to endure physical 
-8, legemlige Besværligheder; fo an ordinary boy life 


fe!] hate; [09] so; [ai] I; [au] ort; [8] thee; [p] tin; [f] ske; [3] measure; [9] sløg; [a, å, ej osv. vaklende med [9]. 
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ata would not have had any intoler- 
able .s, vilde Livet i... ikke være faldet (*faldt) 
utaalelig tungt; suffer great (or severe) .s døje (*ogs. 
slide) meget ondt, døje mange Genvordigheder; his 
iliness was caused by the .s (Genvordigheder, Besvær- 
ligheder] he had sustained; Gay received yet another 
recompense for this supposed — (Uret), im the affec- 
tionate attention of the Duke and Duchess ...; å year 
of scarcity and agricultural … et knapt og for Land- 
manden møjsommeligt (el. besværligt) Aar. hard- 
uppishness (ha'*d'apifnés] F Pengeforlegenhed, Penge- 
knibe c. hard|ware Isenkram, Jærnkram ms, Metalvarer 
pi, Kortevarer pl; —~wareman Isenkremmer, Korte- 
varehandler c; ..wood haardt Tre #, haardere Træ- 
sorter pl; … [perennerende] trees; ..worked, …—… working 
som arbejder strengt; stræbsom, "ogs. strævsom. hardy 
['ha'*di] prov Sten c [stone]. hardy ('ha'*di] a djærv, 
kæk git; dristig, nu is. om Paastand; om Person især: 
hærdet; haardfør; & haardfer; a ~ [dristig] assertion; 
a - [modig] exploit; a . fellow en haardfør Karl, F* 
en Hardhaus; ~ [haardføre) occupations; a — [haard- 
før] peasant, plant; years ago, when a - (dristig) 
scholar dared to publish his doubis.. 

there anybody … [dristig] enough to disbelieve? ; make 
himself . hærde sig. 

hare [hæ'?] soo Hare: Lepus (timidus); sp *ogs. Jase, 
Jasse c; Alpine … Alpe-, Sne-, "ogs. Hvidhare: L. caria- 
bilis; the Hare and many [og de mange] Friends; 
where we least think, there goeth the . away der er 
ingen som ved, hvor Haren gaar; kiss the .'s foot, 
figurlig: komme en (Post)dag for sent; as fearful [ræd] 
Gs G -; ~.and-hounds sp Papirsjagt, Jagtleg (med ud- 
strøede Papirstrimler), ogs." Bchnitzeljagt c. Ogs. hares- 
and-hounds. harejbell ('hæ'*bel] % Smaaklokke: Cam- 
panula rotundifolia; ~brained ['hæ'*brelnd] flygtig, 
tankeløs, ubetænksom. 

hareem ['hæ'*ri'm, ha'ri'm] Harem #, Kvindebolig e. 

hare|foot % Nellikerod ce: Gewm srbansm ; hearted 
harehjertet, krysteragtig; -lip Haremund o, Hareskaar 
”; ~lipped [-lipt] med (el. som har) Haremund el. Hare- 
skaar; be . "ogs. være haremyndt. 

harem ('hæ'rom; \ 'ha'rem] Harem mm, 
bolig c. 

harengiform [ho'rendgifå'*m] dannet som en Sild. 

hare-preserve Haregaard c. hare's [hæ'%): … car % 
Hareøre mn (& 0): Bupleurum; - tail-grass «Fløjlsgræs»: 
Lagurus ovatus. harestane (‘he ste'n] glt & prov 
Skelsten [hoarstone]. 

harfang (‘ha*fin] % (stor) Sneugle, Harfang, *Gys- 
fugl, Gysugle, Lemænsgris ce: Nyctea nivea. 

harioot (‘hariko®, -kåt] & Sabel-, Snitte-, Sværdbønne, 
ogs.” Stangbønne: Phaseolus vulgaris communis [kid- 
ney bean]; Ragott c [- of mutton, of veal]. 

haridi ['håridi ?] Haridi c, en i Øvreægypten æret 
Slange. 

harikari ('harika'ri, 'båriktri] Harikari ¢: Sværd % til 
Maveopsprætning [Japanese disemborweller]; Maveop- 
sprætning, Selvhenrettelse, frivillig Aflivelse c. Jvf 
despatch! adjuring him to commit ., lest a worse 
thing should happen. Kipling, Life’s Handicap 201. 

hariolation (hirio'le'fan] Sandsigeri ms, Spaadom e. 

hark [hak] vi lytte, høre (efter). Is. i Imperativ; 
he laughs when they [bullets] whis over her head, 
and tells Billy to -; hark! hør! sp hej! - at ét! hør 
(p. det)! ~ at that poor man in the padded room I ~ 
to [pan] that song, sir! … to those devils of dogs! 
hark (ha'*k) of gaa, komme; rykke, springe, ile. 


Kvinde- 
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Forb. m. away, back, forward. Ogs. hawk; . away 
løbe bort; - back gaa tilbage; fig komme tilbage til et 
Emne [reevwr to a subject]; the story tells itself straight 
on to its predetermined end without ing back; we . 
back a full century vi gaar fulde hundrede Aar til- 
bage i Tiden; “I suppose”, said he, ing back [idet 
han kom tilbage) to the subject of his brother; ~ for- 
ward! fremad! he has taken Kinglake’s maps, plans, 
and figures; paid him due acknowledgment for paéns- 
taking research; and then politely declined to “hark 
forward” [ile fremad, ile videre, slaa Følge] svith hiw 
in his frantic abuse of our allies, or to join in the 
passionate eulogiums. The Army & N. Gazette 1890 
979%. harkee! ['ha**ki), harkye! ["ha'*kji] v hør (engang)! 

harl (hal) of slæbe (langs Jorden) [trail] +t & sc; 
indvikle, spege (*floke) proe; opsplitte (et dræbt Dyrs 
Bagben. for at kunne ophænge det) prov; kalkslaa, 
udspække, rappe /rough-cast with lime] sc; an old 
house was being newly -ed. Household Words 640. 
259". hari vi slæbes, trækkes, slæbe /trad] ec; slæbe 
sig, drage sig. harl s Slæbning, Slæben, Dragen 
Træknifig c sc; træagtige Dele pl (af Hør, *af Lin); 
Trevlestof mn, Trevier på: sp Straale c, i Fjer paa Paa 
fuglehale, brugt paa kunstig Flue /herl, hurl]; Rov, 
Bytte sm, mindre hæderlig Vinding; Mengde c, større 
Kvantum sc; sp prov Kobbel m /leash of hownds]; a 
bronse peacock ~; a few sprigs of emerald peacock — 

harian ('ha'*lon] % Spids-, Stært-, Vinterand c: Anas 
acuta [pintail duck]. Se harl! 

harled (ha-*ld) å prov broget, spraglet, om Kvæg 
[variegated]. 

Harleian [ha'*'li'on, ‘ha‘*ljon) harleiansk. 

harlequin ['ha'*lik(w)in] Harlekin c; is. Harlequin, 1 
en Pantomime, Columbines elskede, som altid optræder 
med Tryllestav { Haanden. harlequin vi borttrylle, 
lade forsvinde [conjure away]. harlequinade [ha'*H- 
k(w)i'ne!d] Harlekinade, Harlekinforestilling c. 
Harley ('ha'eli] s; ~ Street, i London. Her bor de 
fleste af Byens mest kendte Leger. 
harlot [‘ha-*lot, -låt] Skege c. 
Skegelevnet %. 

Harlowe ['ha‘*lo®] s. Is. Clarisea ., Heltinden i S. 
Richardsons Roman af dette Navn. 

harm (ha'*m] s Skade; Fortræd c, Ondt %. Se asleep, 
2. good, 5. mean! there was mo ~ [intet ondt, intet 
galt] is ...é0g; what … (ondt, galt] fs there in that > 
if any ~ was to come to her hvis der skulde tilstede 
hende nt, hvis hun skulde komme til Skade, hvis bun 
skulde komme noget til (°til noget); do høm . gøre (el. 
tilføje) ham Skade el. Fortræd; it does positive ., gør 
ligefrem Skade; beet the bears did him mo -, intet 
ondt, &c; ~ set, ~ get den som graver en Grav for 
andre, falder selv i den; Fil never think any . [(noget) 
ondt, noget galt] of any parson any more; the craft 
was instantly backwatered out of .’s way, skaadet 
(*skaatet) bort fra det farlige Sted; keep owi of ~’s way 
tage sig vel i Agt; ikke udsætte sig for Fristelse; keep 
it out of ~’s way, is. holde det i sikker Forvaring 
(*ogs. sikkert Forvar); put (or remove) ont of .'s way 
bringe i Sikkerhed; tage { sin Varetægt; bring him to 


harlotry ['ha-*ldtri] 


| ~ gøre ham ulykkelig; come to (or fake) ~ komme til 


Skade, F komme noget til (*komme til noget). harm ef 
skade; fortrædige, gøre Fortræd; he woulde’t .. a fly han 
gør ikke en Kat Fortræd; get ~ed, is. komme t. Skade. 


1 Egl som Udraab: hark (hej) back! til Hundene, 


I | naar de har mistet Sporet. Jvf hasvk! 


——T——— 


fa’ iu] osv. lange som å far, feel, fool; [ba] Trykstavelse; [å] hat; (å'] fall; [å] hot; [a] hest; [07] heert; [3] inner; 
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harmattan (ha''måton] Harmattan co, Vind fra Sahara. 

harmfal ['ha'*mfol] skadelig; farlig, ond. harmless 
[-lés) skadefri, uskadt; uskadelig; uskyldig, 
harmløs, skyldfri; such ~ joys; ~ paper hangings 
giftfri Tapeter. harmlessly ad is. uden Skade; dreams 
i which we may occasionally and … indulge. 

Harmonia [ha*'mo'njo] myth Harmonia, Hermione; 
~’s necklace, robe. 

harmonic [ha*månik] harmonisk; … meeting musi- 
kalsk Sammenkomst c. Jvf freeand-easy! harmonica 
[ha*månike] J Harmonika ¢ (*n); child's . Mundharmo- 
nika ¢, *ogs. Mundorgel, Mundspil s. harmonies [ha-- 
'måniks) J‘ Harmonilære o; Alikvottoner pl. harmonious 
[ha*movnjas) J & fig harmonisk; fig ogs. endrægtig, 
fredelig, hyggelig, venskabelig. Jvf blacksmith! a(n) ~ 
family. harmonist ['ha'*monist] Harmonist; Komponist 
c. Harmonite [-nait] re] Harmoni(s)t, Rappist e, Jvf New 
Harmony! harmonium [ba*'movnjam] JN Harmonium, 
*ogs. Fysharmonika nm. harmonization [ha'*monai'zeffan] 
SJ Harmonisering; fig Harmoni c; that the necessary ~ 
may be produced for at frembringe den nødvendige 
Harmoni. harmonize ['ha'*monaiz) of J harmonisere; fig 
bringe i Harmoni el. Samklang (med hinanden); synge 
flerstemmig; vi å & fig harmonere, stemme; fig ogs. 
komme overens, enes. harmony ['ha '*meni] J & fig Har- 
moni c; Samspil, Sammenspil »; fig ogs. Endrægtighed, 
Fred, god Forstaaelse, Venskabelighed c; New Har- 
mony, en kommunistisk (eller socialistisk) Koloni ved 
Pittsburgh i Nordamerika. Jvf Harmontte & Byrons Don 
Juan XV 36 ff. med Note! restore ., tit: skille Trætten; 
this put a stop to the ~ of the evening, Aftenens Hygge. 

harmost ('ha'*måst] antig Harmost, is. Statholder c i 
erobret By &£c. 

harmotome ['ha'smoto?m] min Harmotom c & #, f 
Korssten c. 

harness ['ha''nis] Rustning e + & poet; Seletøj », F* 
Sæle c. Jvf vi break! in. F fuldt rustet; i Tøjet; 
arbejdsdygtig; but that was in early times, before we 
sere well in ., førend vi endnu var komne rigtig i 
Tøjet; while in . F medens du &c er i Tøjet; has died 
in (political) . er ded i Tjenesten (som Politiker); go 
in — gaa for Vogn; go in double (single) ~ gaa i Spand 
(for Enspeendervogn). harness (‘ha *nis) vi ruste, iføre 
Rustning f & poet; give Seletej paa, ”paasæle; for- 
spænde; ~ed in [spændt for, forspændt] a little cart; 
-ed to it [spændt for, forspændt] with ropes; cask .f, 
Ransonfad ==, til Proviant; ..msker Sadelmager c; 
~-paste Lædersmørelae c. 

harns [ha'enz] på sc Hjerne e [brains]; it will knock 
its ~ out. 

Harold ('hårald] Harald. Haroun [ha''ru'n] Harun. 

harp [hap] s J Harpe c. harp vi spille Harpe; fig 
tygge Drøv, *ogs. gnaale [paa om]; ~ [spille] om another 
string; he is (still) .ing on the same string; that’s 
what heis always ~ing on, ogs. det rider han altid paa. 

Harpagon ['ha'*pogån, fr.) Harpagon; Gnier c. 

Harpalyce (ha'*'pålisi] Harpalyke c, en trakisk Ama- 
zone. 

Harpe ["ha'*pi'] myth Harpe, Merkurs (og Perseus’) 
Kniv. 

harper ['ha'*po] Harpespiller, Harpeslager c'. harp- 
lag ["ha'*pin] |, Hvalsenter, Krumsenter s. harpist 
{‘ha°*pist] Harpenist, Harpespiller c!. 


1 The modern professor calls himself a Harpist, 
as a distinction probably from the minstrel harper. 
Smart 1865. 
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Harpoerates [ha'*påkreti'z] s. 

harponeer [ha'*po'nie] s Harpunér c. harpoen [ha*- 
'pu'n] Harpun ce; of harpunere. harpooner [ha*'pu'ne] 
Harpunér ec. 

harpress ['ha '*prés] Harpespillerske, Harpeslagerske c. 
harpseal Grønlandssæl: Phoca gronlandica. 

harpsichord ('ha'*psikå'*d) J Arpikord, Klavicymbel, 
Klavecin #, et Slags ft Klavér. 

harpy ['ha' pi] myth Harpy c; ~ eagle Harpy c: Har- 
pyia destructor. . 

harquebus(e), harquebass ["ha'*kwibas) art + Hage- 
bøsse ¢ /arquebuss]. 

Harraden ('håraden). 
forfatterinde f. 1864. 

harridan ["hårldan) s gammel Skøge e. 

harrier ('hirio] sp Harehund; engelsk Støver c, ved 
Parforcejagt. harrier % Blaa-, Hede-, Kornfalk, Ugle- 
høg, blaa Mosehøg, *blaa Sumpheg c: Circus cyaneus 
[hen-harrier]. 

Harriet(te) ('håriet] F Henriette c; . Lane % sl hen- 
kogt Faarekød » [potted mutton]. Se XIX Century 
1890 Sept., 332! 

harrikari ['hårika'ri] s. Se harikari! 

Harrington [‘hirinton] Harrington; glt Kvartpenny c. 

Harris ('håris) Harris, Henriksen. Se Gamp! Sir 
Augustus -, Teaterdirektor & Dramatiker + 1896. Jvf 
Druriolanus ! 

harrow [‘hiro"} agr Harv c; Norwegian … Rulleharv. 
harrow ['héro") vi harve; fig senderrive, oprive, pine 
[harry]; ~ing, ogs. rystende; the ~i#g [oprivende] feel- 
ings by which he was agitated. harrow int Hjælp! 
Spenser. Harrow(-on-the-Hill) [‘hiro%(4ndo'hil)}. En 
Flekke i Middlesexshire med en 1571 stiftet lærd Skole. 

Harry ('båri] Henrik. Jvf Arry! Lord (or Old) - 
den onde, den lede (selv), *ogs. Styggen, Gamlesjur; 
play old … with him give ham en frygtelig Medfart; 
Sir … sl Natskrin sw. harry ['hiri] of plyndre, hærge 
(ogs.* hærje); fig oprive. Se harrow! for the sake of 
collection he harries the rarest nest. harrysoph [håri- 
'såf] Cambr univ juridisk (el. medicinsk) Student c. 

harsh [ha'*/] ubehagelig; ru, grov; bitter, stram; 
haard, ildeklingende, skurrende; haard, inhuman; 
ublid; haard, *ogs. ulempelig, om Udtryk; … cloth, feel- 
ing, fruit, language, master, measures, sand, sound, 
voice; a master … to his servants; … to the feeling, 
taste, tongue. harshen ('ha'*fon] vi gøre ru eller grov, 
forgrpve; hærde &c; his brow was wrinkled now; his 
features .ed, grove. Kingsley, Westw. Ho! I 278 T. 
harshish ['ha'*fif] noget ru, temmelig grov; haard, "ogs. 
ulempelig, om Udtryk. harshly ad ubehagelig; haardt, 
&c; ublidt; then arose the bustling stir which breaks 
so ~ om [der saa ublidt berører) the feelings of grief 
and love; speak … [haardt] to him; treat him ., haardt. 
harshness Ubehagelighed; Ruhed, &c; Haardhed, Skur- 
ren; Haardhed; Ublidhed; *ogs. Ulempelighed c. 

harslet ['ha'eslit] Indmad c [haslet]. 

hart [ha*t] (is. femaarig) Hjort c; ~ of grease sp fed 
Hjort. hartebeest ('"ba'*t(i)bi'st] zoo Kafferokse, kapsk 
Bøffel c: Bubalus Caffer. 

Hartford [ha'*tfad) s. Hartlepool ['ha'*tlpuil] s. 

hart-royal ['ha'*troial] sp Kongehjort, en af Kongen 
jaget Hjort, som er undkommet og senere fredet. harte- 
horn ['ha'*ts(h)å'*n] Hjortetakker på, Hjortehorn m; med 
(raspet) Hjortetak: Cornes cervi raspatum [. shavings]; 
& Vrietorn, *Troldved c: Rhamnus cathartica; spirits 
of ~ Hjortetak-Spiritus ¢, -Draaber pl. hartetongue % 
Hjortetunge: Asplesium scolopendriwm. 


Især Miss Beatrice ., Roman- 
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harum-scaram ['hæ'*rom'skæ'*rom] a ubesindig, frem- 
fusende; neesvis, *flaaset; ryggesløs, udskejende; in a — 
sort of way. haram-searum ubesindig (el. fremfusende) 
&c Person c; sp fire Heste forspændte i en Linie. 

haruspex [ho'raspeks), haruspice [-spis) amtiq Haru- 
speks c [aruspex]. 

Harvard ['ha'*ved). Is. mærkes Præsten John … som 
i 1689 stiftede ~ College i De forenede Stater. 

harvest ['ha'*vist]) s Høst, i flere Tilff; Indhøstning; 
Afgrøde c. Jvf get in! the bad ~ of [ogs. Misvækst- 
aaret, "ogs. Uaaret) 1257; .. prospects Høstudsigter, Ud- 
sigter for Afgrøden (*ogs. for Aarveien). harvest vi høste, 
indhøste, harvester ['ha'*viste] Høster, Høstkarl c, på ogs. 
Høstfolk. harvest|feast Høstgilde sn; ..fly ent Cikade c: 
Cicada; ~~home Høst-Fest c, -Gilde m; moon Høst- 
maane, den næsten fulde Maane der i Høsten flere 
Dage staar op omtrent til samme Tid; ..queen git 
Høstdronning ce, Ceresbillede v. Høstfest. 

Harvey ['havi] s. Harwich ('håridg) s. 
["hårik] s. 

has (hiiz, svagt (b)ez) 0: (he, she, it) ~ (han, hun, 
det) har; I ~ to P jeg har at..., jeg mas... 

hash [his] vi (op)hakke; (op)plukke; ~ [plukke] a 
fish; «ed meat cakes Kødkager. hash s Hakkemad; 
Lapskovs; Plukfisk /a ~ of fish]; F Forvirring, haabløs 
Forkludring ce; they made a ~ of it F de forkiudrede 
det hele, de kørte Sagen (el. sig) fast; a pretty … he 
made of it!; settle hie . F gøre Kaal p. ham. 

hasheesh, hashish ['håfif; ha'fi'/] Hashish c, et Berus- 
ningsmiddel i Orienten. 

Haslemere ['he!'zlmia] 8. 

haslet ['håslit; 'hefs-] Indmad c, Hjerteslag », af Svin 
[ harslet]. 

hasp [ha'sp] 8 Hasp(e) c. 
m. Hasp. 

haspicoll ('hispikål] + Arpikord ms [harpsichord]. 
Goldsmith. | 

hassock (‘hisok) (Knæ)pude, (Knæle)pude, i Kirken; 
Fodpude, som Skammel i Værelse; geol kentisk Sand- 
sten c. 

hast [hist] eo: thou … du haver. Af have. 

hastate ('håistelt) & spydformig; ~ leaf. 

haste (helst) s Hast, Skynding c; the more … the less 
speed il med Lempe! ~ makes waste Hastværk er 
Lastværk, *ogs. braagjort Verk vil ikke vare; make . 
(back, in) skynde sig (tilbage, ind); I am in no ~ jeg 
har ikke Hastværk; I am in no ~ for a house of 
my own jeg har ikke Hastværk m. at faa (et) eget 
Hus; he was in no great … [forhastede sig ikke med) 
to fulfil his promise; you seem in … synes at have 
Hastveerk ; with all … I al Hast, i al Skynding; return 
with all … to, ogs. skyndsomst vende tilbage til. haste 
[helst] v \ haste; skynde paa [hasten], hasten ['he'sn} 
vi haste, ile, skynde sig; the fleet was ing [hastede, 
ilede, stod) fedl sail down the Channel; … to (m. Inf.), 
is. ile med at; ~ to the spot, is. ile til. hasten vi 
skynde paa [ham him]; fremskynde, paaskynde [Bryl- 
luppet the wedding). hastener ['he'sn-o] Fremskynder, 
Paaskynder ce; noget » som fremskynder &c. hastily 
['helstili] ad hastig, ilsomt, i Hast; hastig, utaalmodig; 
noget forhastet; i Overilelse, i Hidsighed. hastiness 
['hefstinés] Hastighed, i flere Til; 1; Utaalmodighed; 
Hidsighed, Overllelse c. 

Hastings ('helstinz] Hastings #; Hastings c. hastings 
(‘helatinz) på tidlige (*ogs. snarkomne) Grønsager, is. 
Ærter. 


Harwick 


hasp vi tilhaspe, stænge 
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ogs. snarkommen; Hastværks-; hastig (af Sind), kort £ 
Hovedet, hidsig [.. in temper]; ~ pudding Grød e. 

hat [ha't] hind Hat c, halv Yard, Halvdelen af 1 gue, 
hat [bit] (is. Herre)hat; Kardinalhat c; he hangs up 
his … there F fig han er som hjemme der, han gaar 
ud og ind i Huset; wore blue ribbons in (or om) their 
-8 havde blaa Kokarde i Hatten; FU prompt you if 
you get into a ., hvis du skulde staa fast. Kipling, 
Soldiers Three. 

hatable ['he'tebl) afskyværdig. 

hat|band Hattesnor; as cross as Dick's ~, is. om Børn 
F uartig, "ogs. uskikkelig; i daarligt (el. slet) Humør; 
~~box Hat-Æske c, -Futteral ss. 

hatoh [hits] ef udruge, (ud)klække (ogs. ~ owt]; fig 
udklække; sith the evident intention of ~ing them out. 
hatch vi ruge, hække; udruges, lade sig udruge; be 
~ing, ogs. ligge i Hæk; begin to ., ogs. gaa i Hæk. 
hatch s (udruget) Kuld ss; (Ud)rugning, (Ud)klekning c. 
hatch vi skravere, skraffere. hatch s (Halv)dør, Halv- 
del af en Der; is. .{, Luge c, Lem og Aabning; Stig- 
bord # [flood-stay]. Ivf hatchway! under .ea F vel 
forvaret; i Jorden, ded og begravet, død og borte; 
tight under .es underkuet, i en andens Vold; under. 
kuet, (som staar) under Tøffelen. 

hatchel ['hitfal] s Hegle, *Hækle c, til Hamp år. 
hatehel vt hegle, ”hækle; fig gennemhegle. 

hateher ['hitfe] Udruger, Udklækker. Ogs. fig; Ruge 
-Maskine c, -Apparat m. hatchery ('håtfari) Udklæk- 
ningsanstalt c; sere deposited in hatcheries om the 
banks of the Dee. 

hatchet ['håtfit] (Haand)okse, Haandbile, *(Haand-) 
øks, Haandbil(e) c; bury the ., figurlig: hænge Riflen 
hen, hænge Sværdet paa Væggen; slutte Fred; sling 
the - I, forstikke sig om Lee [akulk]; take up the . 
sætte sig paa Krigsfod; throw the … lyve, digte, "ogs. 
skrøne. hatchet ('håtfit) © hugge; as the solid bows 
sed into [ned i] the troughs; - face F langt, magert 
Ansigt; ..stake © Omslagsjærn ss. 

hatohing ['båt/in] (Ud)rugning, (Ud)klækning; Skre 
vering c; ~~(eggs-)machine Rugemaskine co, Udklæknings- 
apparat %: ..place Rugested, Hækkested. 

hatehment ['håt/mont] Vaaben, Vaabenskjold n. Is. 
om en afdgds Vaaben, som ved Begravelse anbringes 
udenpaa Huset og hænger der et halvt Aars Tid; the 
~ was down, tit: der var (... havde været) Begravelse 
i Huset: tevo tall gloomy houses, each with a . over 
the middle dramingroom window. 

hatchway ['hit/we'] Luge, Lugeaabning o; Jf, ef (Mad-) 
indtag », Mund c. 

hate [helt] vi hade, F* være forhadt paa; afsky, ikke 
kunne udstaa, ikke kunne fordrage. Jvf grow! I. 
[kan ikke fordrage] pork; you don’t know how I. 
[hvor vred jeg er paa) myself... hate s Had a 
[hatred]. hatefal ['heltf(u)l] hadsk; forhadt [af; i; hos; 
blandt to); afskyelig; - fo, ogs. hadet af (el. 1); åa sys- 
tem ~ to (som er (el. var) forhadt i) the coumiry; the 
name of King sas - to the soldiers, ogs. var Soldaterne 
forhadt. hater ['helta] Hader c; å good … en Mand 
(eller Kvinde) m. sterke Antipatier. 

Hatfield ['hitfi:ld]; - House, Lord Salisburys Herre- 
sæde. 

hat|fal ('håtful] Hat (fuld); Slump c; a ~ of [Hatfuld 
svind; a good … of money en god Slump Penge; ~~guard 
Stormbaand %. 

hath [håp] o bibl & poet haver, har (hasj. Af have. 

hatha [? 'ha'ba]; ~ yoga, i teosofisk Sprog: en Skole 


hasty ['belsti] hastig, ilsom, skyndsom; agr tidlig, | hvor der undervises i Opnaaelsen af sjælelige Evner v. 





[a' i' u'] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [4) hat; [å'] fall; [å] hot; [a] hest; [0'] hsæt; [9] inner; 
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Stillinger, Aandedrætsregulering og andre fysiske Me- 
toder. Mods. raj yoga. 

Hathaway ['håbowe!, 'håd-]. Is. Ane … Shakespeares 
Hustru. 

hathi ('ha'pi] hind Elefant c. 

hatless ['hitlés] hatteløs, uden Hat. 
Kaplak(en) c!, Hattepenge pil. 

hatred ['heltrid] Had # [til against, of, to). 

hatted ('hitid) behattet. I Smstgg. -hattet. 

Hattemist ['h&timist) rel Hattemist c, Medlem af en 
Sekt, som nægtede Kristi Forsoning og Arvesynden. 

hatter ['hite] Hattemager c; (as) mad as a ~ vred (el. 
vild, gal, ”ogs. sint) som en Tyrk. hatter vi git for- 
urolige, genere, plage [harass]. Dryden. 

Hatteraick ['håtore'k]; Dirk ., en hollandsk Smugler, 
en slet Person, men tro mod sine Principaler. Se 
Scott, Guy Mannering. 

Hatteras ['håtaros] s. 

hatti-sheriff [håtifeo'ri'f] Hattisheriff m, egl hellig 
Skrift, tyrkisk Kabinetsordre. 

Hatto ['hito") Hatto, Ærkebiskop af Mainz, som efter 
Sagnet blev ædt af Rotter. Se Southey, Bishop 
Hatto! I 

Hatton ['håtn] s. Især mærkes Sir Christopher ., 
Kansler under Elisabet; ~ Gardens, et Strøg i London, 
forhen tilhørende Christopher ., nu Londons italienske 
Bydel, som især beboes af Diamanthandlere. 

hat-touching ['håttatfin] som tager til Hatten, hil- 
sende; a ~ acquaintance et Hatte- el. Hilsebekendt- 
skab; have a ~ acquaintance with F ogs. være paa 
Hat med... 

hauberk ['hå'bo'k] (hel) Ringbrynje c. 

haud [hid] vi sc holde [hold]; ~ a care tage sig 
iagt, agte sig; Lord ~ a care of us! Gud bevare os! 

hanght [hå't] git & poet hoffærdig, hovmodig; such 
~ traitors. Byron, Marino Falieri. haughtily ['hå'tili] 
ad hovmodig, overmodig, overlegent, hst hofferdig. 
haughtiness [-nés] Hovmod, Overmod », Overlegenhed, 
hst Hoffærdighed c. haughty ['bå'ti] hovmodig, over- 
modig, overlegen, hst hoffærdig. 

haul (hå'l] of hale. Jvf coal, handtight! … her (or 
the) wind 3, hale paa (el. dreje til) Vinden, brase op; 
~ her wind for, ogs. holde (el. styre) lige ned paa; — 
a sheet aft |, anhale et Skøde; ~ in the slack Jf, hale 
dør [. handtight]; of all - J, bras rundt overalt! … 
him up (before the magistrate) F drage (el. slæbe, 
trække) ham for Retten. haul vi hale; .f, ogs. skrale, 
skralle, skage sig, om Vind [. forward]; … off luffe 
fra, arbejde sig op, t. Luvart; hale væk, trække sig ud 
af Kampen; … rownd to the west |, vestre sig; … up 
luffe op. haul s Haling c, Hal; Fed m, i Rebslageri; 
Fangst c, Dræt; fig Kup, "ogs. Varp, Storkast st, Kugle 
c. haulage ['hå'lidz] merc Transportomkostninger pl, 
til eller fra Skib; .{, Forhalingspenge pi. 

haulm [hå'm] Stilke på, Halm c. Se hames! 

hauneh (hans; hå'nf] opr. Hofte; arch Hofte [.. of an 
arch]; Bagfjerding; Skank c, Laar, Ben m, paa Hest; 
Ende, Bagdel c; he threw his mare skilfully on her 
~es {lod sin Hoppe synke ned paa Bagbenene) exactly 
a foot before Miss M.; … bone Halestykke n /aitch- 
done, Cc]. 

haunt [bå'nt; ha'nt] vi besøge (ofte, tit), stadig søge; 
stadig søge (el. komme) tilbage til: is. spøge (el. gaa 


hat-money Jf 


1 Kaplaken. Holl. Egl Tøj til en Hat. f En 
Godtgørelse til Skipperen i Tillæg til den betingede 
Fragt, f. udvist Omhu f. Ladningen. 
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igen) i el. paa; forfølge, overhænge, plage; stadig staa 
for [ham, hans Tanker him], forfølge; he ~s the club 
perpetually han hænger (*ogs. ligger) bestandig 
Klubben; he ~ed their doors, the place perpetually, 
ogs. han var der sent og tidlig, F* ogs. han laa og 
valt der; å ed house et Spøgelsehus, Hus hvor(i) det 
spøger; the idea, the recollection ed [forfulgte] me for 
months afterwards; ~ the place, ogs. drive sit Væsen 
der; the ghosts of a shipwrecked crew ~ing [som gaar 
igen paa) the scene of their destruction; but there are 
symptoms that even now this nolion —s some minds, 
gaar igen (el. spøger) hos visse Folk. haunt (hå' nt; 
ha'nt] s fast Sted, (fast) Tilbold, Tilholdssted; Sam- 
lingssted; (f. Eks. Sørøveres) Smuthul #. Jvf chosen! 
where are his .2? ogs. hvor plejer han at holde til? 
the (usual) .s of roughs, ogs. saadanne Steder hvor Løs- 
gængere gerne er tilhuse; we expected to see the 3 
of men much sooner vi havde ventet at komme t. be- 
boede Steder (*ogs. til Bygden) lenge for; far from 
the .s of men langt fra Folk, langt fra beboede Ste- 
der. haunter ('hå'nte; 'ha'nte] stadig Gæst eller Be- 
søger, Stamgæst c. haunting ('hå'ntin; 'ha'n-] is. For- 
følgelse c; the ~s of this spectre are the especial curse 
of the higher orders. 

haustellate ['hå'stilét] est forsynet m. Sugeapparat. 

hautboy ['hovboi] J Hobo c foboe/; $ Ananasjord- 
bær #. 

haute-pace ['hovtpels] arch forhøjet Gulv #, i Bue- 
vindue /half-pace]. 

hautenr [fr.; '(h)o"'to’, (h)å'-) Overlegenhed, Stolthed c. 

Havana (ho'vine]) Havana »; Havaneser c /… cigar]. 
Havanese [håvo'ni'z] havanesisk, *havansk; s Havaneser, 
*Havaner c; Havanesisk, *Havansk 9. 

1. have [hilv, svagt (h)ev] of have, F ha; faa; sl 
snyde, lure, overliste /take in, overreach]. Ivf give, 
having, lend, luck! Med substantivisk Objekt: a 
debate was had [en Debat fandt Sted, der stod en De- 
bat) on...; I~ had (my) dinner jeg har spist til Middag, 
abs jeg har spist; ~ some friends, ogs. se nogle Venner 
hos sig; the last word has this man, speak it who will 
denne Mand er altid af dens Mening, som han sidst 
taler med; ~ some mine! tag Dem (el. drik, faa Dem) 
lidt Vin! we had some [vi fik] wine; I've been had 
jeg er overlistet, der blev jeg pudset (*ogs. lurt). Med 
Objekt mellem Hjælpe- og Hovedverbum: I 
had her sent home jeg lod hende hjemsende; I must ~ 
had it stolen den maa vere (mig fra)stjaalet; he had 
the vaulis searched, lod Hvælvingerne undersøge. 
Spergende: ~ you any idea [Tanke om] where- 
abouts we are? do! you … much snow in Norway? ; 
~ you (F ~ you got) a ticket?! har De Billet? 
what . you (F … you got) there? hvad har De der? 
Forbindelser med ét: I ~ ét! is. jeg har det! she's 
had it F hun har begaaet et Fejltrin; so I let the horse 
~ tt, lod jeg Hesten raade, gav jeg Hesten Tøjlen; as 
circumstances had it som Forholdene vilde det, 1 Om- 
stændighedernes Medfør; as the song has it som det 
hedder (el. som der staar) i Visen; rumour had il 
[Rygtet vilde vide] that...; ve shall … it wet vi faar 
Regn (*ogs. Nedbør). Med Infinitiv uden to: what 
would you ~ me do? hvad vil De jeg skal gore? he 
felt pleased to … her ask {var fornøjet over, at hun 


1 Brugen af Omskrivningen er her vaklende. Tildels 
forandres Meningen ved at have omskrives. Saaledes 
skulde do you have a ticket? nærmest betyde: behøver 
De (... man) Billet? 


fe'] hate; [02] so; [ai] I; [au] out; [5] the; [p] thin; [f} she; [3] measure; [n] sing; (a, å, e] osv. vaklende med [9]. 
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gjorde] a question about himself; I wouldn't . had 
this happen for anything jeg vilde ikke for meget, at 
dette skulde være hændet (*hændt); wold you … me 
write? kanske jeg skal skrive? 1 had best (as good) go 
home jeg bor helst (kan ligesaa gerne) gaa hjem. Med 
Infinitiv og to: I . two letters to write, ogs. jeg skal 
skrive to Breve; I had to [jeg skulde; jeg maatte] stop 
at several places; you ~ but to say the word du be- 
høver kun at sige til (prov & "ogs. sige fra); he had 
not (or did not .) to wait long han slap for at...; ét 
has to be done det maa gøres el. ske; det maa til. 
Erstattende et Verbum: she had deceived you as 
he has me, som hun har gjort m. mig. Med Præpo- 
sitioner (Adv): ~ é in him (is. nægtende:) være istand 
dertil; (kunne) nænne det, (kunne) nænne at...; fo be 
had of [faas hos] all booksellers; … her cry (laugh) 
out græde (le) ud, f * græde (le) fra sig; FU ~ this ont 
of (sometimes with) him jeg skal give ham p. Hovedet 
for dette, dette skal han faa betalt el. komme til at 
undgælde for (*ogs. skal han faa undgjælde): he had 
the conversation quite to himself han besørgede selv 
(... maatte selv besørge) Konversationen: twice I ~ 
had them up in court to Gange har jeg ladet dem 
indkalde for Retten. . 

2. have (hiv) vi & abs have; ~ at you! agt dig! tag dig 
i Agt! det gælder dig! let us . at [gaa løs paa, "ogs. 
gaa ind paa) them with might and main. Vanity 
Fair 84; … with you! jeg gaar med! 

8. have [hiv] s: the .s and the have-nots, is. i 
Aviaspr.: bemidlede og ejendomsigse, Velhavere og 
fattige. 

havebeens ('håvbi'nz] det forbigangne; ét has been 
swept into the ., ogs. det er nu en blot Saga. 

havelock ['håvlåk) 3% Havelock c, Hovedklæde m, 
mod Solstik. 

haven ('helvyn) (naturlig) Havn, Vig; fig Havn e. 
havenage ['he'vnidg] Havnetold c. havened ['he'vnd] a 
skærmet; blissfully … both from [mod] joy and pain. 
Keats. 

haver ('håvo] Y Sædhavre, ogs.” Havre prov: Avena 
sativa [oats]; vild Havre, Flyvehavre, *Fald-, Flog-, 
Kryb-, Land-, Svarthavre c: A. fatwa. haver ['helva] 
vi sc sludre, *ogs. tøve. haver(s) ['helve(z)] sc Snak, 
Sludder, "ogs. Tøv 9». haveril ('helvril] prov Taabe, 
enfoldig Person, enfoldig Stakkel (*Stakker) c. 

haversack ['håvastik] 3% Brødpose c. 

haversine ('håvøssin] mat *Sinus c versus halve /half 
versed sine). 

havil ['håvil] (lille Art, "liden Art) Krabbe o. Ill. 
Lond. News, vol. XXXI p. 70. Cit. Hoppe. 

havildar ['håvil'da'*] hind 3% (Sepoy)sergent co. 

having ['båvin] Besiddelse; Ejendom c; everybody is 
striving for what is not worth the ., at have, at be- 
sidde. 

haviour ['helvja] + & poet Adfærd, Opførsel c [be- 
haviour]. . 

havoc ['håvek] s Ødelæggelse c, Ødelæggelsesværk; 
Nederlag, Mandefald ». Som inf gaa paa (og spar 
intet)! fs other places the … (Odeleggelsesverket] 
began afresh; create … in [forstyrre, volde Forstyrrelse 
i] hie system; great … was inflicted [stor Ødelæggelse, 
stor Skade forvoldtes) here by the "Birchlegs” in the 
Rth century; make (sad) ~ husere (slemt); make … 
(anrette Ødelæggelser, husere slemt] in a place; make 
~ of anrette Ødelæggelse paa, tumle forfærdelig med, 
ødelægge; make … of [ødelægge] his plans; make (or 
play) (sad) .. with, ogs. ilde tilrede, fare ilde med. 


havoc of ødelægge; nedsable; husere i (... paa; 
blandt). 

haw [hå'] anat Blinkhinde c, hos Fugle & firføddede 
Hovdyr [nictitating membrane]. haw [hå'] s Stammen 
co. haw of stamme. Jvf hum and -! haw! o & int. 
Betegner at Hesten skal gaa tilhøjre; … and gee about 
F fig fare (stundesløs) fra det ene til det andet; ikke 
vide hvad man selv vil. haw vi fore i Ledebaand, 
*ogs. styre med (En) efter Behag. haw [hå'] $ Hvid- 
tjørn, Hvidtorn, *ogs. Hagtorn c; Hvidtjørnbær, Hvid- 
tornbeer, *ogs. Hagtornbær m /-thorn]. 

Hawall [ho'waii] Havaji s. Hawaiian [he'waian] a 
havajisk, havajansk; s Havajer, Havajaner c. 

Hawarden ['be'*dn; \ 'hå'dn] s; ~ Castle, Stats- 
manden Gladstones Herresæde. 

haw|berry ['hå'b(e)ri] $ Hvidtjørn, Hvidtorn, "ogs. 
Hagtorn c [hawthorn]; Hvidtjørnbær, Hvidtornbær, 
*ogs. Hagtornbær »; ~~buck ['hå'bak)] prov Fjols », ogs." 
Tosse, Taabe c; sorrow is making a - of me. Kings- 
ley, Westward Ho! I 136 T; .finch % (Kirsebær-) 
kærnebider, ogs.” Kirsebærfugl c: Fringilla coccothrau- 
stes; ~haw [hå 'hå'] s dybtliggende Gærde », dyb Grav 
eller Groft c [haha]; vi stamme, tale med mange 
Hemmer og Hummer. 

Hawick ['bhå'wik] 3. 

hawk [bå'k] s Hog co: Falco; ~s will not pike —s’ cen 
den ene Ravn hakker ikke Øjnene ud paa den anden; 
Ill make .'s meat of him jeg skal lave ham t. Hakke- 
mad; ware ./ P vær paa din Post! agt dig! as hungry 
as .s, som Ulve, "som Hunde; be (or keep) between 
- and buerord, figurlig: blæse varmt og koldt: be 
neither . nor besesard være hverken Fugl eller 
Fisk. hawk (bak) vi jage med Høg [pas at); jage, 
flyve paa Rov [- for food], snappe Bytte i Luften; 
flyve; kredse, sværme. Jvf hark! swallows … (flyver) 
low; the swallows’ bills snapped as they twined and 
~ed above the pool; ~ at, ogs. Blaa ned paa; the birds 
are not bent so much on ~ing for food as...; the aits 
are green, and the swallows … over the stream; the 
men would gladly have ~ed [kredset, sværmet] asvhile 
round Margarita for another pearl prize. Westward 
Ho! II 42; ~ to and fro like swallows; … up and 
down. hawk [hå'k] o harke. hawk s Harken c. hawk 
[hå'k] vi sjakre; he asked me whether I meant to . in 
London or not? hawk vt høkre (... drive Gadehandel, 
sjakre) med; raabe med; udraabe; fo travel over the 
Kingdom, .ing her for [og udraabe hende som] a 
daughter of a marquis. Meredith. hawk [hå'k] 3 
Kalkbræt » /plasterer's .]; ~~berries [-b(a)riz] Fugle- 
kirsebær, *Moreller: Prunus avium; ~berry, ogs. Hæg 
c: Prunus padus. hawker ['hå'ko] sp Høgejæger; 
mere Sjakrer, Høkrer, (vandrende) Gadehandler ce; 
Jew ~ Sjakrejøde c. 

Hawkesworth [hå'kswab]. Is. John ~, Essayist + 1773. 
Hawkeye ('hå'kai): the .. State, Øgenavn til Iowa. 

hawking (['hå'kin) Høgejagt, Falkejagt; Sjakren 
(*Bjakring), Gadehandel c. 

Hawkins ['hå kinz]) s. 

hawk|moth ['hå'kmå()p] ent Tusmørkesværmer c: 
Sphinx; aut % Jordnød: Bunium bulbocastamnewn 
8. flernosum; ..owl Høgeugle, *Fjeldugle, Krakugle : 
Surnia funerea (8. nisoria, 8. ulula); ..weed % Høge- 
urt, *Svæve c: Hieracitum. 

Haworth ['ha'wop, 'he'wap] 3. 

hawee [bå'z] s Å, Klyds #; Kættings Visning c fra 
Klydsene; clear ~ klare Kættinger pl; am open -; 
freshen [friske i] the .; come athowart his -, figur- 


[a' i: u'] osv. lange som i far, feel, fool; [ba] Trykstavelse; [å] hat; [å'] fall; [å] hot; [Aa] best; [0'] beet; [2] inner; 
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lig: komme paa tværs (el. i Vejen) for ham. hawse vi 
git hale /haul]; hejse / hoist]. Ivf half-hawse! this vill 
~ [hale] the ship over to Morlaiæ. J.F. Cooper, The 
Two Admirals 239 T; half-hawse his foresail. The 
Globe 4. 8. 1893; bolsters Klydsforing c. hawseful 
[-fol]: ride — J ride Klydsene under. hawsejhole 
Klyds, Klydshul ms; he had entered by (or crept in 
through) the .s, tjent sig op (til Officer) fra Matros 1; 
«hook Klyds(bov)baand, *Klyds(baug)baand 2. 

hawser ['hå'zo] Jf, Pertline, Trosse c, mindre Kabel- 
tov(*taug); ~~bend ft Helling o; ~~laid trosseslaset, 
kabelslaaet. hawse|timber, ..tree I, Klyds-Tre, 
-Tømmer #. 

hawthorn ['hå'på'*n] % Hvidtjørn, Hvidtorn, *ogs. 
Hagtorn: Cratægus oæyacantha. Hawthorne ['hå'- 
på'n). Især Nathaniel ., amerikansk Forfatter + 
1864. 

hay! [hel] ent ej! *hvad? [hey]; hvad? [eh]. hay 
'he!) s Hegn, Gærde; Net nm, især til Kaninfangst. Git. 
hay [hel] s Ture, I Dans [hey]. Glt. hay [bel] s Hø 
”; make … bjærge Hø, hee, *ogs. hele; make … while 
the sun shines, figurlig: smede, mens Jærnet er varmt; 
make … of F gøre Kaal paa. hay vi bjærge Hø, hee 
(*ogs. høle), terre (*tørke) Hø; when farmers have done 
~ing, er færdige med Høbjærgningen (*ogs. Høonnen); 
asthma Høfeber; ~bag si Fruentimmer », Kvinde ce; 
~band Hobaand, Vridebaand; ..cock Høstak (p. Marken), 
"Høsaate c. 

Haydn ['heldn, 'haidn) s. 

hay|fever Hofeber; ..fleld (Hø)mark, *Slaat ce. hay- 
ing Høbjærgning, Høen, *ogs. Høling; om Tiden: Hø- 
bjærgning, *ogs. Høonn c. Jvf vi hay! ~ weather Hø- 
vejr. hayjkicker Høspreder c; --loft Slyde c, Hø- 
stænge, ogs.” Høloft ms; ..maker Hø-Spreder, -Vender c; 
making Høbjærgning c, &c. Se haying! ~ season 
Høbjærgningstid, "is. Høonn c. Haymarket ['he'ma-*kit]. 
En Gade i London. hay|rick lang Hostak; ..stack Hø- 
stak. 

Hayston ['heisten] 8; Frank ., Laird af Bucklaw, i 
Scotts Bride of Lammermoor. 

Hayti ['he'ti] Haiti s. Haytlam ['he!tjan] a haitiansk; 
Haitianer e; haitiansk %. 

hayward ('helwå'*d]) (Landsbys eller Sogns fælles) 
Hyrde, *Gjeter co. 

hazard ['hiizod] s Tilfælde; Vovespil #, Risiko: Fare; 
sp Hasard c, Lykkespil #; .s of the sea Farer p. Seen, 
Søfarer; the … of ...ing det vovelige (el. risikable) 
i at, Risikoen ved at; a losing -, i Billard: en Asperto, 
ogs." en Forløber; gaén a …, i Billard: gøre et Svin 
(*en Gris), *ogs. grise; make a losing (red) ~ forløbe 
sig (gøre den røde Bal): røn the … risikere (el. vove) 
det; at (a) ~ paa Lykke og Fromme, paa Mas og Faa 
(*paa Maafaa); at the … of his life (of a tumble) med 
Fare for sit Liv, med Livsfare (med Fare for at tumle 
ned); play at … spille Hasard. hazard ['håzed] ot vove, 
sætte i Vove, risikere. hazard of vove det, vove noget, 
løbe (*ogs. staa) en Risiko. hazardous ['håzedos] vovelig, 
risikabe), hasarderet, "ogs. hasardiøs. 

hare [hez) 8 0, Disighed, Disc; when a ~ is on i 
disigt Vejr; there was a … det var disigt (Vejr). haze 
[helz] ef F konfundere, *ogs. fortulle, en underordnet 
ved modsigende, unødige og forvirrende Paaleg; Jf, 
skibmande med (Folkene &c); amr F drille, *ogs. erte. 

hazel ['helzl] s & Hassel c: Corylus avellana. I 
Smstgg. tit: Nødde-, f. Eks. . hedge. hasel a nødde- 
brun; --grouse, -.hen Hasselhøne, ogs.* Hjærpe c: 
Bonasia silvestris. 


Hazell ['he'z]] s; ~’s tit forkortet for .'s Annual. 
hagelly ('he'zl-i] nøddebrun. hazel-nut Hasselnød. 
haziness ['he'zinés] Disighed; fig Omtaagethed c. 
Haslitt ['håzlit] s. 

hazree [‘hizrl:] anglo-hind Frokost c [breakfast]. 

hazy ['helzi] is. 0, diset, disig; fig taaget, ubestemt, 
svævende; fig F omtaaget, *ogs. ankommen /disguised 
in liquor]; dum, P* ogs. korket; am unecle from whom 
he had but the hasiest of expectations. 

H-bone ['e!t/bovn] Halestykke » /aftchbome, edgebone 
de]. 

he [hi', svagt (h)i] pron han; F & P den, det [it]; - 
that, . who den som; ~ [den] must be blind that ...; 
who's .? 1 Skolespr.: hvem er'n? I’m. det er mig, 
min Tur; shut him (0: the door) up well! luk'n godt 
i, igen! I've got him F & P jeg her'n: den søgte 
Genstand. he [hi'] s Han c; the he's and the she’s. 

1. head [hed] s Hoved, F Hode, i flere Tlf; F 
Frimærke; sp Gevir mn; Knap, p. Stok, p. Mast; Bue, p. 
Vugge; Kalesche c, paa Vogn /top]; Hovedgerde m [- of 
a bed]; Hovedende c [. of a grave]; fig Overhoved, 
Hoved nm; Leder; wmiv Forstander, Rektor /. of a 
college]; X Töte; Front; øverste Ende c [.. of the sofa, 
of the table]; agr Høved, Kvæghøved, Stykke Kvæg, 
Ned, P* Naut #; Kilde, Begyndelse c, Udspring; Fald 
», Faldhøjde; Vandmengde /a good … of water]; Bund 
[~ of å bay, of a cask]; Afdeling; Rubrik c; Punkt, 
Moment; Skum », Skumkam; Skumhat, paa Øl; 
(Fejers) Lodbørste; J- Stævn; Gallion c [figurehead]. 
Jvf arrow.., drum.., ear, front, mill_., nail, shoulder, 
tail! a ~ of birds sp en Fuglebestand; the ~ of the 
expedition Ekspeditionens Fortrop el. Téte c; a - of 
game en Vildt(be)stand; a ~ of hair (Hoved)haar x; 
one pound a (or per) ~, pro persona, pr. Mand, F pr. 
Snude; a patrol and … % Patrouille m. Spids; .8, you 
win, taéls, I lose Krone, De vinder; Plat, jeg taber: 
De vinder i begge Tilfælde; be ~ and — sp være jævn- 
sides; TU bundle you out ~ and heels F jeg vil fure 
(*skydse) dig ud sans facon; blow .s and points, om 
Hvaler: svømme hid og did (el. i alle Retninger), 
sprøjtende og blæsende; lie (at) .s and points ligge 
saaledes, at den enes Fødder vender t. samme Kant 
som den andens Hoved, *ligge tilføttes el. andfottes 
[tie . and tail]; there they (the whales) lay, at -s 
and points, like a lot of overgrown herrings. Boy's 
Own Sea Stories 242; 8 and posts X Hugning c 
paa Hovedstok'; moor ~ and stern |, fortøje for og 
agter, svinebinde; neither ~ nor tail hverken hugget 
eller stukket, ogs.” hverken Fugl eller Fisk fig; -s 
below there! varsko dernede! se op! "ogs. fald under! 
borism is attaining a ~ [har udviklet sig i en Grad] 
it never reached before; as many .3, as many svits 
saamange Hoveder, saamange Sind; how's her —? .f, 
hvorledes ligger den an? a sea with what sailors call 
a ‘head’ [Skum] on it struck us; gather ~ samle Styrke; 
udvikle sig; when he gets his . naar man giver den 
(fig ham) Tømmen el. Tømmerne, naar den (fig han) 
faar Tømmerne; he’s got mo ~ han har ikke Hoved; 
it gave me a … next morning F jeg havde Tømmer- 
mænd Dagen efter; I gave him [D: the horse] his … jeg 
gav den Tøjlen (el. Tømmerne, Tømmen); he was 
given his — too freely, især fig han blev kørt i for slappe 
Tøfler, han fik f. lang Tømme: have a (good) . for 


1 the usual lemon-cuiting, “heads and posts”, 
and other contests [at the royal military tournament]. 
The Standard 26. 6. 1893. 
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have a good ~ for localities (names) have megen 
Stedsans (være god t. at erindre Navne); you must 
keep your . De maa ikke tabe Hovedet, De maa be- 
holde Fatningen; knock out both .s [Bunde] of a cask; 
the Son of Man hath not where to lay his head, har 
ikke det, hvortil han kan heelde sit Hoved; lay (their) 
-8 together stikke Hovederne sammen; make … rykke 
frem; make ~ against (med Held) byde . .. Spidsen; 
make … upon distancere, Jj, ogs. hale fra. ..; one 
“head” [et Frimærke) suffices when your epistle isn’t 
over an ounce im weight; take the … tage Téten; ile 
foran; turn on a full … of steam dmp sætte fuld Damp 
paa. Styret af Præpositioner: a lecture above 
the .s of [som ligger f. højt f.) the audience; at the - 
of, is. i Spidsen for; at the .s of fjords (of the lake; 
of the Mediterranean) i Fjordbundene (v. Indsgens 
Bund, *ogs. ved Enden af Vandet; v. Middelhavets 
Bund, inderst inde 1 Middelhavet); appear (or stand) 
at the ~ of [stan øverst p.] the list; be at the ~ of 
[sidde øverst i) his class; the enterprise of which he 
was (put himself) at the ., som han stod (stillede sig) 
i Spidsen for; was returned at the . of the poll valgtes 
m. størst Stemmetal, m. flest Stemmer; stand at the . 
of, ogs. staa øverst af, blandt; stand at the ~ of the poll 
have (...faa) flest Stemmer; be (trimmed) too much 
by the … J være forlastet, ligge p. Næsen; shake from 
~ [Isse] to foot; add up (count) in their .s, i Hovedet; 
she has got it in her … [har sat sig i Hovedet) that...; 
speak in the . tale i Fistel, i et højt Register. Jvf 
head-voice! the liquor soon got into his ~ (their —s), 
steg ham (dem) snart t. Hovedet; put ideas into their 
-8 [sætte dem Ideer i Hovedet) of which they could 
only grasp half the meaning; what on earth pute it 
into your ~ [bringer dig p. den Tanke] to go to Ire- 
land?; he took into his ~ [satte sig I Hovedet, fik det 
Indfald] to...; of his own . paa egen Haand; af sit 
eget Hoved [out of his own .]; the pistol may go off 
of its own ., af sig selv; he is off his ., ikke rigtig i 
Hovedet, F ikke rigtig; go off hie ~ F gaa fra For- 
standen. blive forstyrret i Hovedet; he fell ont of a 
window on his -, paa Hovedet; on that … om (el. paa, 
i) dette Punkt; hvad det angaar (...angik); ott of 
his . fra Forstanden; owt of his own ~ for egen Regning, 
selvstændig, *ogs. af sit eget Hoved /by his own idea 
or invention]; get (or put) that (idea) out of your -! 
slaa det af Tankerne! F lad den Fugl flyve! over the 
~(8) of, ogs. for højt for, ud over Hovedet (på Hovederne) 
paa; (hen) over Hovedet paa, m. Forbigaaelse (el. Til- 
sidesættelse) af, uden (at tage) Hensyn til ...: he was 
put over my ., sattes over mig; bring the affair to 
this ~ lade Sagen udvikle sig derhen; opnaa dette Re- 
sultat; come (or draw, gather) to a — modnes, blive 
moden; om Misfornøjelse (*ogs. Misnøie) &c: tilspidse sig; 
draw to a -, ogs. sammenfatte, resumere; vi ogs. samle 
sig; go to ~ sætte Hoved; salad goes to. by the middle 
of May; appear with their own ~s, med deres (*sit) 
naturlige Haar. 

2. head [hed] of anføre, gaa (... star, stille sig) i 
Spidsen for; gaa (...komme) foran el. forud for; sp 
stikke [sin Makkers Kort his partner's card); over- 
skrive, give til Overskrift; staa øverst blandt; staa først 
(el. øverst) pas [en Liste a list); sætte Hoved paa 
'Knappenaale piss]; bunde [en Tønde a cask]; rette, 
styre, vende (en Baad mod Land a boat towards the 
shore]; være imod; gaa rundt om Bunden af el. 
Kilden til; å mast that .s itself J en Mast uden 
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Topvanger; an article «ed ... en Artikel overskrevet 
(el. med Overskriften) ...; ~ed by a band m. Musik i 
Spidsen; ~ the procession gaa forrest i (el. gaa i Spid- 
sen f.) Toget; the wind .s the ship (us) Vinden er (vi 
bar Vinden) stik i Stævn; ~ the table sidde øverst 
(... præsidere) v. Bordet; ~ him back drive (el. tvinge) 
ham tilbage, lade ham gøre helt omkring ("helt om); 
the ship was directly .ed for it Kursen sattes straks 
derpaa; … off (komme foran og) afskære; standse, stoppe 
(en løbsk Hest a running horse]; komme i Forkøbet; 
fig forhindre, hindre, forpurre [en Plan a scheme). 

8. head [hed] of vende; om levende Væsen: stile, 
styre, tage Kursen (el. Vøjen), hst stævne [til, henimod 
for, towards; paa af); om Vej: føre, gaa; |, holde, 
ligge (an), staa, styre, stævne; fig have sin Kilde el. 
Oprindelse, udspringe; agr sætte Hoved fgo to head]; 
~ing [anliggende] course; how does the ship …? hvad 
ligger den an? … across the grounds; the Fore and 
Aft .ing back bore with them [da ... gjorde helt om 
(el. vendte), rev de med sig] their officers; you should 
~ for [holde 1 Retning af, tage Kursen til] the Fields; 
the girl reappeared, steadily ~ing northwards, in a 
northerly direction; … up i, styre, ligge; well ~ well 
wp i vi vil komme godt op til Luvart. headache 
('hede'k) Hovedpine c; have a (or the) ~ have Hoved- 
pine. headachy ['hede'ki] a med (el. som har) Hoved- 
pine; he awoke … and feverish; he is constantly 
ailing, like a delicate . woman. head|band Hovedbaand, 
ogs.” Pandebaand ss; Kapital c, paa Bogbind; —beetler: 
the . P Manden f. det Hele (p. Værksted, i Forretning), 
første Hane (i Kurven), første Mand c [the bully of the 
workshop dc]; ~~boy Duks, Nummer et (*en), *ogs. 
Supremus c; ~~braces 4, For(r)ebraser; —-clerk Fuld- 
mægtig 6; ~.cook Overkok; Overkokkepige, *ogs. Over 
kokke; … and botile-washer, i Spøg: Enepige c; ...eringle 
«Å, Nokløjert; -.dress Hovedtøj », Coiffure e; --esring 
i, Nokbændsel. header ['hede] Hovedsætter; i Knappe 
naalsfabr: Vippe; i Muring: Kop, Binder; i Vandbygn: 
Kop, Kopfaskine, Bendfaskine; mech Samlingskasse; 
agr Akskiipper; F Dukkert c, *ogs. Stup»; F & P 
(hovedkulds) Fald, Plump, *Det, Stup »; take a -, ogs. 
springe ud p. Hovedet, *ogs. stupe (i Vandet), prot 
stikke; he took a sudden - [faldt (... kastede sig) p. 
Hovedet, slog en Kolbøtte) right over my prostrate 
form. head|fast .], Fortrosse c; first ad pas Hovedet, 
*ogs. hovedstupes; -.gear Hovedtøj 9, Hat &c; Forrig 
ec. headily ['hedili] ad raskt, ubesindig. headines 
['hedinés] Raskhed, Ubesindighed; Egensindighed, Stri- 
dighed, F* ogs. Stridhed c. heading ['hedin) s bi. a 
Hoveddannelse, Hovedsætning e; Hoved ss (pas Kappe): 
fremstasende Rynkning over en Søm; mén Strække, 
(lang) Stoll(e), (horisontal) Drift; (Rakets) Forsætning: 
Overskrift, Titel 0; Hovedord, Titelhoved ss; Bundstave 
c, ogs.” Bundstaver pl, Bundstav c coll, til Tønde; 
ft, anliggende Kurs c /… 004736]; ~-axe Retter-Økse, 
*.9x; ~~block Skarpretterblok; -~.course Kopekifte. 
Jvf heading course, ovfr! ..machine agr Aksklipper ¢: 
-~tool Søm-Jærn m, -Klov ce. headilaad |'hedlend] 
fremspringende Pynt, Odde c, Næs #; agr Forplojning: 
Agerkant, Agerrén c; ~.ledge .{, Lugekarm 6 /coaming]. 
headless [-lés} hovedløs. Ogs. fig. headjlight raile 
For(end)lampe c; … line is. Titellinie; -lomg ad pa 
Hovedet, hovedkulds, "ogs. hovedstupes; fig hoved- 


1 Nowadays (ogsaa) a theatrical expression for any 
supposedly daring jump of hero or heroine in sensa- 
tional dramas. Hotton, The Slang Dictionary. 


[a' I u'] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse, [1] hat; [4°] fall; [å] hot; [a] hest; [e'] hørt; (0] inner; 
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kulds, ubesindig; the Sphinx threw herself … from the 
Citadel; .man Formand, ogs.* første Mand, Førstemand, 
Høvedsmand c, Hoved #; 4, (Sjover-, *Sjauer)formand, 
*ogs. Kamerat c [labowrers .]; the … of a village; 
master ['hed'ma'ste] Førstelærer, Bestyrer, Rektor; 
Oldermand c; ~mastership Bestyrerpost c, Rektorat, 
Rektorembede; Oldermandskab n; ..momrey Betaling c 
per Hoved, Gratiale #, for hver Fange, f. hvert hvervet 
Mandskab &c; for each of whom [recruits] he [the 
serjeant] receives .. J. Payn, Some private Views 112 
T; the crew did not, however, obtain their price-money 
and share of the .. Marryat, Midshipman Easy 383 
T; «most [-movst]) forrest; længst forud; ~.om ad med 
Boven (*Baugen) foran; keep her … to [med Boven t.] the 
seas; - over-heels ad hovedkulds; go (or turn) … slaa 
en Kolbøtte: .-ple0e Hovedstykke ms (af Rustning); 
Hjælm c [helmet]; £ Hoved n, Hjernekasse c; pump .f, 
Gallionspumpe; -.quarters Hovedkvartér nm; ved Felt- 
manøvre &c ogs. Overledelse c; the … was (or were) 
established there; ..rails ;, Gallionsrækker; F Tender; 
--rope |, Ligtrosse c; Overlig »; ~salls Forsejl; ..sea 
Stampese, Næsesø; .~.serag hind & J, Principal, Bas 
Opsynsmand c; ~.shaking Hovedrysten 0; with many 
~8 med mangen (en) Hovedrysten. headship Forer- 
stilling c, Chefskab, Førerskab m; the ~ of Christ 
Kristus som Kirkens (eneste) Hoved; both being rivals 
for the … of the tribe. headsmaa ['hedzmon] Skarp- 
retter, Bøddel c; beneath the .'s stroke. head|spring 
Kilde c, Udspring ; --stall Hoved-Stol c, -Lag #; 
~~atick typ Kapitalsteg; … of a staysafl |, Spredholt 
e i Faldshorn af Stagsejl; .stome Hjørnesten; (opret- 
staaende) Gravsten; -. strong (gen)stridig, F stædig, 
Sogs. strid. Jvf smule! ..volee J Falset, Fistel c. 
Jvf (speak in the) head! ..walter Overkellner; wall 
Fløjmur, Vingemur, Landpille c, *ogs. Landkar m: 
--Waters Udspring; Hovedvand(*vas)drag ; -way Fart 
(forover); fig Fremgang; arch Højde c; min forbere- 
dende Arbejde m: fetch ~ komme i (el. begynde at 
skyde) Fart; make … skyde Fart, skyde over Stævn; 
fig komme afsted; komme videre, gore Fremskridt; the 
fire had made such ., havde grebet saaledes om sig, 
faaet saadan Overhaand; ..wind Modvind; ..work 
Tankearbejde /brain-work]. heady ['hedi] egensindig, 
genstridig, "ogs. strid [headstrong]; stærk, "ogs. strid, 
om Strøm; ubesindig frash]; berusende, som stiger t. 
Hovedet; ~ wines hede Vine. 

heal (hi'l] ef hele, læge, bringe t. at gro; prow tække, 
is. med Skifer. Jvf hele! .ed, "ogs. grodd; ~ing blade 
& (glat, stor) Vejbred c, *Groblad, Lægeblad mm: Plam- 
tago major; Husløg, Semperviv c, *Tagløv m: Semper- 
vivum tectorwm. heal vi (til)heles, læges, gro; … over 
or wp (tilheles, gro (igen). healable ['bi'lebl] som kan 
heles el. læges. heal-all ['bi'lå'l] % Baldrian, *Vendel- 
rod: Valeriana; Rosenrod, *Haarvoxtr, Smørbuk ec: 
Sedum rhodiola. 

healds (hi-ldz} på Syller, i Væv [heddles]; lowering … 
Forkamme, Grundskafter, Grundredskaber. 

healer ['hi:lo] Læger, Læge; Legedom c; time is the 
only -, Lægedom. healing ['hilin] a lægende; the … 
art Lægekunsten; ~ gold Betaling c for «Kongestroget-, 
f. Kongens Berøring af Kirtelsyge. 

health [help] (god, godt) Helbred c & » (*Helbred 
ec), Sundhed, Helsen: Skaal c, Velgasende nm; (fo) your 
good …! Deres Skaal! p. Deres Velgaaende! {+ & prov* 
Singgott! drink .s drikke (el. udbringe) Skaaler, F 
skaale; drink (or give, propose) the ~ of drikke (el. 
udbringe) en Skaal for; give the . of the King udbringe 


[e'] hate; [09] so; [ai] I 
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Kongens Skaal: here's a ~ io...! (en) Skaal for ...! 
im - ved (god) Helbred, ved Helsen, rask, frisk; men 
én … raske (ogs.® friske) Folk; if I am spared and in ~ 
hvis jeg lever og har Helsen; be in delicate (or failing, 
weak) ., ogs. skrante, F pylre, hive, *skrante, F være 
hanglesyg; im good (the best) ~ ved god Helbred (i 
bedste Velgaaende); in perfect — fuldstændig rask, 
fuldkommen frisk, frisk og rask; another glass to the 
~ of, pas NN's Sundhed. health [help] of sc drikke 
Skaaler, skaale.  Healtheries ['helporiz) F Sani- 
tets-; . Eæhébition. Ivf Colinderies! healthfal ['helbful] 
sund: frisk; god f. Helbreden. health-giving sund, 
helbredende, helsebringende; the ~ and serve-bracing 
change 30 necessary for... healthily ad sundt. 
healthiness Sundhed c.  healthjofficer {, Karantæne- 
betjent c; ..resort Kursted; Sanatorium »; mowntain … 
Højfjeldssanatorium. healthy ['helpi) sund; a ~ climate, 
employment, exercise, situation. 

heam [hi'm] wet Efterbyrd, *ogs. Efterløsning c. 

heap [bi'p] s Dynge, Hob (*Haug), Bunke; Sværm; 
Masse ¢; (a) … opr. bl. engelsktalende Indianere: meget, 
mange, *F mye amr; I like him a . jeg holder 
grumme (el. svært) meget af ham; that’s .s P det er 
mere end (el. rigelig) nok; -s of — Masser af, en 
Masse, *ogs. en Braste; #72 do him …s of good, over- 
maade godt; make —s of money "ogs. tjene stygge (&c) 
Penge; we saw .s of people, en Masse Mennesker; by 
(or in) ~s i massevis; all in a . i en Hob, *i en Haug, 
i en Vase; fall down in a … ogs. med Entalssubj: 
falde t. Jorden som en Klump, i en Bylt; sitting in a 
-, pasa Hug, sammenkrøben; tumble him in a ., om- 
kuld, overende; pitch the torches into a … kaste Fak- 
lerne i Bunke; they were all of a ~ de laa i en Hob, 
*de laa i Haug; be struck all of a ., is. staa som 
himmelfalden el. tilintetgjort, gaa bagover; be strssck 
of å ~ with ecstasy, is. gaa bagover af Henrykkelse’. 
heap [hi'p] ef ophobe, opdynge, sammenbunke [. on, 
- up]; fig oversee. Ivf itch! ~ed, ogs. topmaalt, top- 
pet; ~ the meaewre maale m. Top (*ogs. med Haug); 
fig legge Topmaalet til; .ed measure Topmaal; the 
benefits (favours; humiliations) you have ~ed upon 
her, hvormed De har overøst hende; ~ing (overssende] 
her with every perfection of body and mind; he ~ed 
himself with all manner of superfiuous 
heapy ('hi'pi] a liggende i Hobe (*Hauge), dyngevis 
liggende. 

hear [hie] et here [om of]; fur afhøre [Vidner wit- 
messes, evidence); behandle (en Retssag a case]; høre i 
[Lektierne the lessons]. Ivf acceptance, from, last! 
FR … your catechism jeg vil høre dig i Katekismen; 
~ their lessons herself selv høre dem i Lektierne; sve 
haven't .d all F vi er ikke færdige m. den Sag; but 
she wouldn't - it men derom vilde hun intet here; 
what's this I .? hvad er det jeg hører? I ~ that he is 
dead; I have .d say (or it say, it said) that... jeg 
har hørt sige, at...; she had .d speak of [tale om] 
the sea; they cannot be .d to say [man kan ikke tage 
f. gode Varer, at de siger (*de kan ikke høres m. at 
sige)] anything against the written document to which 
they have become parties; make himself (or his voice) 
~d skaffe sig Grenlyd, trænge igennem Oge fig; ~ 
out or through here t. Ende. hear vi & abs høre 


1 But it’s hard for a young chap o' my build to cut 
traces from (overhugge Forbindelsen med) the world, 
th’ flesh, an’ the devil all uv a heap, paa en Gang. 





å, e] osv. vaklende med føl. 
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[om of}; ~ as hog in harvest lade det gaa ind af det 
ene Øre og ud af det andet; they ~ so her (... der) er 
saa lydhørt (el. lydt); I have -d jeg har hørt det; I 
did mot … jeg hørte det ikke; absent four years vwith- 
out being .d from, uden at man hørte (... har hørt, 
havde hørt) fra ham, &c; and he is -d of mo more 
og der høres ikke mere om (el. til) ham; og dermed 
er han ude af Sagaen; but she wouldnt … of ål 
men derom vilde hun intet høre. hearer (['hioro] 
Tilhører; Høretelefon, Mikrofon c. hearing ['hiarin) s 
Hørelse, "ogs. Hørsel: jue Afhørelse [af Vidner (of) 
witnesses, (of) evidence); Behandling [af en Sag (of) a 
case], Forhandling (af, i en Sag (of) a case}; Js Op- 
førelse; Hørevidde c, Hørehold #; get (or have, secure) 
a ~ komme tilorde, blive hørt, *ogs. faa Ordlyd; they 
gave him a respectful ., hørte ærbødig paa ham; the 
hall is well adapted for … Lokalet er godt i akustisk 
Henseende; in his ~ 1 hans Paahor; saa han hører (... 
hørte) det; bring to a ~ [til Opførelse] the rest of the 
series; within … (distance) inden (el. indenfor) Hore 
vidde, p. Herehold, saa ner at man kan (... kunde) 
høres; ..trumpet Hørerør m. 

hearken ('ha'?ken] vi hst lytte; by ing to the voice 
of his own heart. 

Hearne [ho'n] 8. 

hearsay ['hiase'] Rygte, Forlydende mw; Omtale ¢; 
by ~ rygtevis; af Omtale; people whom I never knew 
except by ., af Omtale; I have this from . dette har jeg 
kun fra andre, dette ved jeg kun af hvad der siges; 
speak on [efter] … 

hearse (he's) Ligvogn c; -.eloth Ligklæde /pall]. 

heart [ha'*t] Hjerte sø: Malm, *ogs. Malme, "Adel, 
Al, Adelved, Alved, i Fyr (*Furu) & Gran [wood]; LL 
Kærne, Kalv, i Tov ("i Taug); .{, Keebejomfru, enøjet 
(men ikke rund) Jomfru c. Jvf broken, eat, heavy, kind 
(Adj), mouth, queen, shoe! .s, i Spil: Hjerter; - alive! 
F retfærdige Himmel! du godeste Gud! he was . and 
soul (and mind) an engineer, var Ingenior m. Liv og 
Sjæl; his … was not in it hans Hjerte var ikke med; 
han lagde ikke sin Personlighed i det; my … was in 
my mouth (or shoes) mit Hjerte sad (mig) i min Hals; 
his . was in the right place han havde Hjertet p. rette 
Sted; two .s that beat as one to Hjerter og et Slag; 
even sinful women have .s in them, har et Hjerte i 
Livet; how could you have the .? hvor kunde De have 
Hjerte dertil? a@ teacher who has his … [lægger sin 
Personlighed] én the work; I had not ~ [Hjerte] to.. .; 
I wonder the wretch could have had (the) ~ to [Hjerte 
t. at; Mod t. at] come in here; what you have the ~ 
[har Mod] to see, you shall see; I had no . [havde ikke 
Lyst (el. var ikke i Stemning) til] to look at any- 
thing; it's enough to have one’s ~ wp F Hjertet vender 
sig i Livet, det vender sig i En; keep (a good) ~ holde 
Modet oppe, vere (el. blive) v. godt Mod, vere uforsagt, 
hst ikke forsage; lose ~ lade Modet falde (el. synke), 
tabe Modet; lose ~ and head tabe Mod og Besindelse; 
lose his ~ tabe sit Hjerte, blive forelsket; recover ~ 
faa nyt Mod; set his ~ on sætte sin Hu til; slave his 
~ owt slide sig ihjel, arbejde sig fordærvet, trælle 
sig tildede; speak his … sige sin Hjertens Mening; 
take … (of grace) skyde Hjertet op i Livet, tage Mod 
til sig; fatte Mod; a man after my own ., efter 
mit Sind; at ~ i Hjertet: i Grunden; a Protestant 
at .; good fellows at .; light at … let om Hjertet; sad 
(sick) at . tung om Hjertet (hjertesyg, syg om Hjertet); 
the object at her . den Sag der laa hende p. Hjerte; 
he had the welfare of the country sincerely at - 
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Landets Vel laa ham oprigtig p. Hjerte; get or leary 
(have, know) by ~ lære (kunne) udenad; I have (or 
have got, I cam say) it off by . jeg kan det adenad. 
from my . af Hjertet, language coming straight from 
the …, fra Hjertet; is the … of [midt 1] the foremasi; 
in (his) . i Hjertet; in his - of -s i sit inderste Hjerte, 
i Hjertedybet; find it im his . kunne bringe det over 
sit Hjerte, overtale sig dertil, nænne det, P* orke det; 
om subjects which were near his ~ om Ting der les 
ham meget p. Hjerte; be of good ~ være ved godt 
Mod; in matters of the . i Hjerteanliggender; I have 
50 much om my -, saameget p. Hjerte; ét outs me fo 
[skærer mig i] the … to think ...; I felt it to my . 
of .8, 1 mit inderste (Hjerte), i Hjertedybet; é ven! 
to the young man’s … (to both owr ~s) det gik Yng- 
lingen (os begge) t. Hjerte; Faust’s sad complaint 
went straight to the .s of his hearers, gik hans Ti. 
hørere lige til Hjertet; lay to . legge sig p. Hjerte; 
take it (so heavily) to . tage sig det (saa) nær, "ogs. 
tage sig (saa) nær deraf; with all my … af fuldt Hjerte; 
m. største Fornøjelse, hjertens gerne; ~-ache ‘ek! 
Hjertesorg c; ~~beat Hjerteslag =; Hjertebanken ec; 
rm mo stoic to go om seeing her week after week 
without a … uden Hijertebanken; - breaker Hjerte 
knuser c. Ogs. i Bet. Haarlok; ~breaking hjerte 
knusende; … broken m. knust Hjerte, (dybt) nedbøjet; 
--burn path Halsbrynde, i Slesvig: Brændsel, ogs.” 
Kardialgi, "Haubit, prow Brystvé c: Pyrosis; … burning 
s Gæring, Misfornøjelse c, Misnøje co & m; Græmmelse; 
Jalousi c; Nag mn. Se heartburn! … burning a som 
sætter (... har sat) ondt Blod, misnøjevækkende; 
nagende; ~.colio sc Kolik, Mavekrampe c; …disense 
Hjerte-Sygdom ec, -Tilfælde, -Onde »%: die of … af et 
Hjertetilfælde; ..ease Hjertefred, Sindsro c. hearten 
['ha'*tn] of git & hst opmuntre, "ogs. opmode; be ed 
under affliction with his cheering speech. heart-felt 
dybtfølt, hjertelig; ~ joy, is. Hjertens Glæde; åt sil 
give me ~ pleasure [det skal glæde mig hjertelig, det 
skal være mig en sand Fornøjelse) fo... 

hearth [ha'?p; amr N ha'p] Arnested mn, Ame, ogs." 
Skorsten, "Grue, prov Aare, Peis; F Kamin c; dmp Fyr 
sted ”; fig Arne c, fig Arnested m: light a fire om the 
~ tænde p. Skorstenen: ..plate Skorstensplade; - rug 
Kaminteppe =; stone Arne(*Grue)sten; Stilsten, i 
Masovn; Skuresten, prov* ogs. Stripselsten; -stone « 
skure, pudse (m. Sten). 

heartily ['ha'etili] ad hjertelig, af Hjertet; kraftig: 
eat … spise (hjertelig) godt; eat too — of tage f. stærkt 
(el. rigelig) t. sig af; forspise sig pas. heartless ("ha 
lés) hjerteløs. heart-rending hjerteskærende. heart'+ 
ease ['ha'ttsi'z) & Gyldenlak: Cheiranthus cheiri; 
Stedmodersblomat, *Stedmorsblomst, Nat og Dag c. 
Viola tricolor. heartaick ["ha'*tsik] hjertesyg, syg om 
Hjertet. heartsome ('ha'*tsem] a sc glad, munter. 
heart|spasm path Brystkrampe: Asgina pectoris; 
~-spoon is. sc Navle c [navel]; --whole m. belt 
Hjerte, som ikke har tabt (el. bortskænket) sit Hjerte, 
hvis Hjerte er frit; wood (i Fyr & Gran:) Malm 
c, Kærneved #, *(i Furu & Gran:) Malm, Malme, Adel 
(-ved), Al(ved), Kjerneved, Godved c. hearty ('hati] 
a hjertelig; ivrig, virksom; kraftig, ogs. om Føde; frisk, 
sund. Jvf hale Adj! a … appetite god Appetit, eater 
Menneske » med god Appetit, "(som Præd.-Ord og.) 
flink i Madfadet, meal rigeligt Maaltid, sood sundt 
Tre, worker En der arbejder strengt; (as) ~ as brandy 
frisk som en Fisk. hearty; my -, som Tiltale: min 
Ven! *Ven(nen) min! især: min Dreng! *Gut! that's 





[a' i" u'] osv. lange som I far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [å] hat; !å'] fall; [å] hot; [a] hest; [07] hørt; fo; inner; 
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all, my ~!; all right, my hearties! heart-yarn Jf, 
Hjertegarn. 

heat [bi't] s Hede, Varme; Glødning c; met Ilæg, 
ilagt Stof t. Smeltning; sp (enkelt) Leb, *Bkeid, Skei s. 
Jvf argument, dead-heat, give off! the .s of the 
tropics Tropernes Hede c; .s [Ophidselse, Gæring ec] 
and jealousies; one — expels another m. ondt skal 
ondt fordrives; at one . i et Deg; fig i en Støbning; 
Collins used to paint his skies at one .; during the 
~8 of June 1 Junivarmen; in … i Brunst, tyregal, ”ogs. 
øxen; hingstgal, *hestgal &c, vet; in the ~ of action 
or battle i Slagets Hede; to bring myself into … for ret 
(el. rigtig) at faa Varme (*Varmen) i mig. heat vi op- 
hede; varme; fig ophidse; he had so .ed himself han 
var blevet saa varm; get ~ed, om Hø &c: tage Hede; — 
the bath! varm Badet! ~ the body, ogs. virke hidsende 
p. Legemet; - red gøre rødglødende. heat of ophedes:; 
varmes; blive varm, "ogs. tage Hede [get ed]; the 
vet mass will . to some extent, but it will mot fire, if 
ecell pressed; å saucepan which was .ing on the 
flames; ~~apoplexy Hedeslag, Solstik m /sunstrokej. 
heater ['hi'ta] Heder, Varmer; met Fyrbeder, Ovnpasser; 
(Stryge)bolt; amr (mindre) Ovn el. | 

heath hip} @ Klokkelyng, *Bustelyng: Erica 
tetralix; Hedelyng, *Bustelyng, Røslyng: Calluna 
vulgaris; Revling. ogs.” Krækling: Empetrum nigrum 
[blackberried .]; (Lyng)hede, *Lyngmo c; «bell Lyng- 
klokke; --bramble Bluabær, Korbær, *Bjørnebær m: 
Rubus cosine; ..cock Urhane, ogs.” Aarhane: Lyrurus 
tetriz. 

Heatheote ['hi'pket; ‘hepkot] s. 

heathen ('bi'5n]) s Hedning 0; even among the ., 
blandt Hedningerne; the mission to the .(s) Hedninge- 
missionen. Helst uden s. heathen a hedensk; … ages 
Hedenskabets Tid c, hst Hedenold c & m; going in 
state to the … woman’s [0gs. Hedningekvindens] hosee. 
heathendom [-dam) Hedendom(men). heathkenish [-if] 
hedensk. heathenism |-izm] Hedendom(men); Heden- 
skabiet). heathenize [-aiz] vi gøre til Hedning(er). 
heathenmry [-ri] Hedenskab »; began openly to murmur 
at the cruelty and . of it, det grusomme og hedenske 
derved. Kingsley, Hypatia II 168; the scolding, 
which he deserved for his .. Kingsley, West- 
word Ho! 

heather ['heda] % is. sc (Klokke)lyng, &c; (Hede) 
lyng c, &c. Se heath! heathery ['hi'bari] Hedebo(er), 
*Moing c; Hedeparti, *Mostykke », i Have. heathery 
{‘heSari] a lyngbevokset, lynggroet; Lyng-; his .. couch 
sit (&c) Leje i Lyngen. W. Scott. 

heath|game ['hi-bge'm] Urhøns pl, *ogs. Aarhons pl. 
Jvf heath-cock! ~.pea Jordnød c: Latyrus tuberosus; 
~~pout. Se heath-cock! heathy ['hi:pi] lyng-bevokset, 
-groet. 

heating ['hi'tin] & ophedende; varmende; fig ophid- 
sende. heating s bl. a. Ophedning; Opvarming; Varm- 
Kørsel, -Gang, -Løbning c; steam . Centralopvarming; 
- surface Hedeflade. heat|lightning Kornmo(d) c & n; 
~~rash Hedetoj », *Hedeblemmer på; ..stroke Hedeslag, 
Solstik m. 

Heaufort ["ho"fat] 3. 

heave [hi'v] vi løfte, rejse; 1, hive; F kaste, hive; 
~ the lead (log) å hive Loddet (logge vi); - a sigh 
drage et (dybt) Suk; twenty ropes’ ends had been hove 


1 I mindre Huse opvarmes Værelserne af en heater, 
i større derimod af en furnace, som staar 1 Kjælderen. 
N. Morgenbladet 1897 Ekstranummer 15 (Dr. Groth]. 
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at [til] her from the Ruby; — down .f, hive (el. krænge) 
over, t. Kølhaling; I bring é for proof — and he .d 
on the floor the head; ~ out [hejse] a flag; ~ to the 
ship | legge bi; and the big spurs clanked as the 
big men .d themselves [rejste sig] sp and drank the 
Queen; - up [opgive] a design. heave vi hæve sig, 
stige; bølge, gynge, stige og falde, sætte Denning; 
arbejde, banke højt, stige og synke, bølge, svulme, F 
gaa, is. om Bryst; kløge sig [det bryder sig (inden) 
i en»], ogs.” ville kaste op, *bryde sig; 4, hive; ~ amay 
[hive] om the capstan; … in sight |, komme i Sigte; 
~ to 4 dreje til, legge bi; … up F kaste op. heave s 
Heevning; Belgegang, Denning, Belgen; Arbejden, 
Bølgen, Svuimen co; Kast; (Søens) Skub, Sted # (opad); 
Kløgning, "Brydning c; the .s, især: Lungepibning ce: 
Laryngismus paralyticus; a horse that has the -s, 
ogs. en Lungepiber /a roarer]; ~ of the lead |, Lodkast. 

heaven ['hevn] Himmel c. Se ascend! -s, is. Him- 
mel ce, Himmelrum #; ~ on earth! Gud i Himmelen! 
men du Fredsens! good -s/ F du milde Gud! *ogs. 
du store min! so help me Heaven! saa sandt hjælpe 
mig Gud! for Heaven’s sake f. Guds Skyld; in ~ i 
Himmelen; high in ~ or in the .s højt p. Himmelen; 
go to ~ komme i Himmelen, blive salig; the belief that 
the Mahdi had been caught up to Heaven, var optaget 
i Himmelen (*tilhimmels); ..directed himmelstræbende; 
af Himlen styret; ~-kissing. Sh. heavenly ['hevnli] a 
(& ad) himmelsk; ~ body Himmellegeme; ..minded 
gudfrygtig, from; ..mirdedness Gudsfrygt, From- 
hed c, gudhengivent Sind m. heavenward(s) [‘hevn- 
wed(z)} ad tilhimmels, mod Himmelen: look heaven- 
words. 

heave-offering bibl (de hellige Tings) Opløftelse c. 

heaver ['"hi'va] Hever; 4, Hiver c. 

heavily ('hevili] ad tungt, &c. Jvf heavy! drinking 
~, tet; — [højt] imewred; lose … lide svære (. . . tunge) 
Tab; had to be paid -, højt; make him pay -, klække- 
lig; it rained … stærkt. heaviness ['hevinés] Tunghed; 
Tyngde c, &c; the ~ of metal Skytsets Sværhed c. 

heavieg ['hi'vin) a is. bølgende, m. høj Segang, ° 
gyngende &c; arbejdende, svulmende, højt ban- 
kende, &c. 

heavy ('hevi] a tung; fig tung, svær; stærk [Regn 
rain; Torden thunder); om Fede: rerig, tungt fordøje- 
lig; om Jordbund: leret; F kedsommelig, kedelig, "ogs. 
langtækkelig; it was a … [kedelig] affair; - amount 
betydeligt Beløb, cavalry, dragoons svært Rytteri; sl 
Væggetøj mm, *ogs. Væggedyr pl, estimates spændt 
Budget #, spændte Budgetter pl, fire (gale) svær Ild 
(Storm), liste tyk Linie, losses svære Tab, mas (bl. 
omrejsende Kunstnere:) Tragiker c, metal svært Skyts 
n; svære Projektiler pl, ordnance svært Skyts, price 
svær (el. høj) Pris, safler slet Sejler, sea svær Sø, 
*ogs. Tungsø; Braadsø, Styrtesø, "ogs. Skavl c, smoker 
svær Ryger (*Røger), type fed Skrift ¢, fede Typer 
pl, wagers hoje Veddemaal, store Summer (hvorom 
der væddes), wet sl Øl m, wines tunge (*avere) Vine; 
~ at heart tung om Hjertet; the subject which was 
(or lay) ~ at [hvilede tungt p.) his heart; ~ of foot 
tung p. Foden; lie (or sit, weigh) - on hvile tungt paa. 
heavy ad P tungt; tæt, &c [heavily]; drinking … 
heavy s F svær Dragon, is. Officer c ved det svære 
Rytteri; ~ laden tungt ladet (*lastet); --lipped tyklæbet; 
Spar Tungspat /barytes]/; --type fedtrykt, m. fed 
Skrift; ~ title-word or heading; ~weight sp svær (el. 
robust) Bokser; svær Traver c. Mods. light-weight. 

hebdomad ['hebdomdd] Uge c. hebdomadal [heb'då- 








[el] hate; [0%] so; [ai] I; [au] ost: [5] the; [p] thin; [f] she; [3] measure; [n] sing; [a, å, e] osv. vaklende med fe]. 











heb 


beasties who displayed their ~ finery [som hver Uge 
udstillede deres (*sin) Pynt] at the parish church. 
Scott, Waverley. hebdomadary ['heb'dimodori) a 
ugentlig. Se hebdomadal! s rel Ugehavende c. 

Hebe ['hi'bi'] myth Hebe c; … vases drikkeskaal- 
formede Vaser. 

Heber ('hi"ba] s. 

Heberden ('hebadon] s. 

hebetate ['hebitelt] vi sløve. hebetation [hebi'te!fen] 
Slovelse; Sløvhed c. hebete ["hebi't] a sløv, sløvet. 
hebetude ('hebitjud] Sløvhed ce. . 

Hebraic(al) [hi'bre'ik(1)] hebraisk. hebraically ad 
paa hebraisk Maade 9: fra højre t. venstre. hebraism 
('hi-brefizm, -breizm] hebraisk Egenhed, Hebraisme; 
hebraiserende Talemaade co. hebraist ['hi'brefist, -braist] 
Hebræer, Hebraiskkyndig ce. Hebrew ('hi'bru(*)] s He- 
bræer c; Hebraisk ». Hebrew a hebraisk. Hebrewess 
['hi'brués] Hebræerinde co. 

Hebridean [bi'bridjøn] & hebridisk; s Hebrider e. 
Hebrides ('hebridi'z] pl: the … Hebriderne. Hebridian 
[hi'bridjan] a & s. Se Hebridean! 

Hebron ['hi'bren, 'hebrdn] bøbl Hebron m. 

Hecate ['heket(1')] myth Hekate c. 

heeatomb [heketåm, -tu'm] Hekatombe c; slaughtered 
-8 around them bleed. 

hech (hex] inf sc aa pyt!; 
~ sirs! 

heck [hek] (Hø)bæk, (Foder)hæk; prov (Dør)klinke; 
prov Halvdør /hatch, half-door]; Bugt, Afbøjning, i en 
Flod &c; Ténvinge, Vinge c, paa en Rok /fiy, fier]; 
berry [-bori] prov Fuglekirsebær, "sødt Kirsebær #, 
Morel co: Prunus avium. heokle ['hekl] vf hegle, &c 
[hatchel]; is. fig gennemhegle; as Mr. G had reluctantly 
to confess, under the pressure of Mr. Chaplin's per- 
sistent heckling... heckle ['bekl] s prov sp Flue 
[hackle]; prov Paatrengenhed; prov (ukaldet) Ind- 
blanding c. 

hectic ['hektik] a almindelig, sædvanlig; hektisk; 
svindsottig; s hektisk Feber c. 

hectogram(me) (‘hektogrim] Hektogram 1, F* Hekto 
c. hectograph [-gra'f] Hektograf c. heotograph of hek- 
tografere. 

hectometer ['hektomi'ta] Hektometer c. 

Hector ['hektå?] myth Hektor c; you wear .'s cloak 
du betales m. samme Mønt (ogs.* Mynt) fig. heetor s 
Tyran; brutal Person co [bully]. hector vi tyrannisere, 
kujonere, *ogs. topride [bully]; vi optræde som en 
Tyran; opføre sig brutalt. hestoring ['hektaring] ty- 
rannisk Optreden, Kujonering; brutal Opførsel, Bruta- 
litet c [bullying]. 

Hecuba ['hekjuba] 
(Hoved)sagen ! 

heddles ('hedlz] på Søller, Syller [healds]. 

he'd [hi'd) v han havde [he had]; han vilde [he 
would]. 

, hederaceous (heda're'fas) Y Vedbend(e)-, bestaaende 
af Vedbend(e). hederiferous (hedo'rifores) a. Se heder- 
aceous ! 

hedge [hedz)] s Hæk c, Hegn, Gerde; fig Paaskud, 
Skalkeskjul nm /pretence, cloak]; sp ogs. Hest c som 
giver Anledning t. Væddemaal for & imod. Se 8. live, 
low! hedge vt indhegne, indgerde /… inj; fig hegne 
(om); indringe, indeslutte; ~ a bet vædde p. begge 
Sider. hedge vi skjule sig, gemme sig, *ogs. gemme sig 
bort, som bag en Hæk; skulke. Shakesp.; el bringe sig 
i Sikkerhed, salvere sig, *ogs. have sig undaf; F holde 


ih! *ja saa !: ak! ~ mas! 


myth Hekuba c; om to …! til 
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. pas flere, 
p. alle) Sider; sætte (Penge) p. flere Tal, 1 Hasard, &c; 
sl bestikke &c flere Personer (p. forskellige Sider); F 
betænke sig, studse, faa Betænkeligheder [. and 
hestiate]; we saw the slop coming; and .d at once; 
when the man came to clip the ticket, he .d, studsede 
han; I do mot . and hesitate at burning my boats; 
they are eminently risky and disinclined to …, in all 
matters, not excluding money; bill Buskhugger, 
Hækkekniv, Krumkniv c; ~bora lavættet, af ringe 
Herkomst; simpel; ubekendt, obskur: ~hog ['hedz(h)åg! 
(kortpigget) Pindsvin mm, *0gs. Bustivel, Bustdivel: 
Erinaceus; Seborre, ogs." Igelkær o, Sø-Æg, Bøpindsvin 
%, *Kraakebolle c: Eohinus [sea -]; ~ lawyer Vinkel- 
skriver co; marriage hemmeligt Ægteskab; ..mustard 
& vild Senep, ogs.” Hjørneklap c: Erysimum; ~.pop- 
ping (Drenges, *Smaagutters) Jagt i Gærder & Hække; 
mindre (el. lidet) sportsmæssig Jagt c; ~.priest Stodder- 
præst. hedger ['hedzo] Hekplanter; Hækkeklipper, 
Hækbeskærer; F durkdreven Karl, snu (*slu) Rev, *ogs. 
klog Manøvrist, fin Ræv c, som vædder p. begge Sider 
&c. hedgejrow (['hedgro®) Læhegn ms, Hæk c; ~scheol 
Friluftsskole, Skole under aaben Himmel, fordum i 
Irland; tarvelig Skole; the naked … children; ..sparrow 
& almindelig Brunelle, Graairisk, stor Gerdeamutte, 
Vinternattergal, "Jærnspurv c: Accentor modularis; 
~~-tavera Kippe c; ..writer (lterær) Styverfænger c. 
hedging ['hedzin] is. Indhegning; Høækkeplantning c, 
Hækanlæg #; (kloge) Manøvrer pl, Manøvrering c; 
~~bill Buskhugger c, &c [hedge-bill]. 

hedonism ['hi'donizm, 'hed-] Hedonisme e, den cy- 
renaiske Skole: Nydelsen, det højeste Formaal: 
Lysten, et ubetinget Gode. hedonist [-ist] Hedonist ec. 
hedonistic [hi'do'nistik, hed-] hedonistisk. 

heed [hi'd] vi give Agt paa, agte, sense; mever (you) 
~ such dismal reminiscences! heed [hi'd] s Agt, Op- 
meerksomhed c; he at first did not give you much . 
først ænsede han dig ikke stort; have a … what you 
do! se til hvad De gør! agt Dem! pay (10) … to (ikke) 
sense, (ikke) legge Mærke til, (ikke) give Agt paa (lade 
uænset); take ~ tage sig i Agt, agte sig. heedfal ('hi'd- 
f(u)l] agtsom, opmærksom; varsom; you must be — im 
such things; ~ of [som tager Hensyn til givne] advice. 
heedless ['hi'dlés] ligegyldig [for of], som ikke ænser 
[det of ét), uden at sense [det of ét). heedlessly ad 
ligegyldig, uden at sense det (el. noget &c); hen i Vejr 
og Vind, *ogs. i Hyt og Veir. 

heehaw ('hi'hå'] vf skryde, som et Æsel /bray/}. 
Thackeray. 

heel (hi'l} s Hel, 1 forskell. Tilff.!; Slutning, Ke, F 
Slut, Tamp; Rest; Skalk, Skorpe /. of a cheese, of a 
loaf]; i, Underende, Rodende; .{, & dmp Hel; 4 Sling- 
ring; |, Krengning c [heeling]; -s bl a. vet Dragter, 
p. Hov; the … of å Dutch cheese; the … of a discussion, 
of a session; the … of a keel, mast; cool (or kick) kés 
~8 F vente; antichambrere; I was left to cool my —s 
upon the steps man lod mig rolig vente p. Trappen 
el. udenfor; that may give us the .s of her [det kan 


1 ogs. af en Haand. F. Eks. Strickland sat sith 
his chin in the heel of his fist. Kipling, Life's 
Handicap 218 — Hertil Whitney, Cent. Dict: (the 
heel of the hand). The prominence formed at the 
inner side of the hand with the wrist, when the hand 
is strongly bent backward; that part of the hand 
which corresponds to the heel as the palm corresponds 
to the sole. 





[a' 1" u') osv. lange som i far, feel, fool; ['ba) Trykstavelse; [å] hat; [å'] fall; (å] hot; [a] hast; [o°} hørt; [9] inner; 
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give os Fordelen fremfor den, lade os sejle fra den} 
in light winds; the ship gave a ~ [krængede] to port; 
go ~s over head falde hovedkulds (ned), gaa p. Hove- 
det; have the .s of gaa (...dampe, løbe, sejle) fra, 
agterudsejle, distancere; hunt … (or the — scent) jage 
Pp. Bagspor (*Bagfod); kick up his -s F springe og 
danse; pick up his .s tage Benene p. Nakken, "ogs. 
tage tilbens; your head won't save your .s F hvad man 
ikke har i Hovedet; maa (*faar) man have i Benene; 
show the (or take to his) .s tage Benene paa Nakken, 
smøre Haser, fegte med Helene, "ogs. tage tilbens, 
tage Benene fat, prise Læggene, bruge Hareværget (el. 
Harens Gevær); his stockings are about his .s hans 
Strømper hænger i Aal, han sælger Aal p. begge 
Ben; be at the .s of, 1 Helene paa; be at the … of the 
hunt komme helt ude i Jagtens Kø; fig komme helt 
ude i Kgen (el. i Tampen), vere ganske agterudsejlet; 
Fm at the … of my service, længst nede i Etaten; be 
doren at .(s), out at (the) ~s have Huller p. Strømpe- 
hælene; fig være (kommet) rent p. Knæerne, “prov 
være nedfor; follow him at ., follow hard on his .s, 
be (or tread) closely on his .s følge ham lige i Helene, 
følge lige i Helene paa ham, fF følge ham Hak i Hel; 
lay him by the .s sætte ham bag Laas og Slaa, ogs." 
tage ham v. Vingebenet, *sette ham under Laas (0g 
Lukke), sætte ham bag Laas og Mur, slaa Klo(en) i 
ham; come (down) to … sp gaa bag ved, *gaa bag; 
fig falde tilfode, falde tilføje; ét will be well to teach 
the dog to come to ., and to keep there; unless 
trained to come to ., & dog is worse than useless. 
heel [hi'l] of sætte Hæl(e) paa el. i; sætte Hælflik(ker) 
under, flikke; ep væbne (Hane) m. Sporer; amr væbnel; 
«2, krænge (el. lægge) over; boots toed and -ed; the 
smell .s her slightly. heel vi hive (el. krænge) over, 
legge sig over [0gs. - over}; glt danse; sp gaa bag 
ved, *gaa bag, om Hund. Is. i Imperativ: gaa bag ved 
&c! ..ball (Skomagers) Voksstykke #, "ogs. Voxbete 
[cobbler's -, blackball]; Clichéballe c, til Proveaftryk 
[dabber]; cobbler’s … is useful for the purpose of 
straightening gut. heeling is. |, Krængning; Kluns c, 
pea Stang /eight-squares]; - error Krængningsfejl. 
heel|lashing Surringsstrop, Surring ce til Rodende af 
Klyver- eller Jagerbom; -~-peg Hæl(e)pind; ..plece 
Hælstykke, i Rustning; Kappelæder; .{, Skødningsknæ 
n; fig Slutning, F Slut, Tamp, Kø; Rest c; ~plece vi 
sætte nyt Kappelæder i: --plate Kappe c, paa Kolbe; 
~~rope I, Udhalerjolle ec, til Klyver- eller Jagerbom; 
tap Bagflik; F Skæggelevning, Slat, ogs.” Slump c, 
i Glas; bumpers all round, and no .s! ..tap vi flikke; 
-~teol Drejejærn 9. 

Heely ('hi'li] s. 

Heenan ('hi'non). Is. mærkes ., “the Benicia boy of 
North America”, der konkurrerede med den britiske 
Champion Sayers om Mesterskabsbæltet som Bokser. 
Jvf Benicia! in . style 9: med kraftige Slag og Sted. 

Heep (hip) s; Uriah ., en Person i Dickens’ David 
Copperfield, en hyklersk (*hykkelsk) Spytslikker. 

heer (hia) to Knæk (ogs.* Fed, Led), ca. 600 Meter; én 
linen yarns, a spindle of twenty-four .s is 14400 yards. 


1 From the cock’s spur, not unfrequently, as in 
Ængland, supplied with a steel spur, he [Halliwell] 
derives the use of heeled, in the sense of armed 
soith deadly weapons, and in California, espe- 
cially, a man giving an account of a fight, is apt to 
be asked: “Were both men heeled?” De Vere. — Ivf 
go heeled, Cornhill Mag. 1888 vol. XI 370! 


heft {heft} s Løften + [heaving]; Anstrengelse c + 
[effort]; Haandtag, Skaft [handle]; Tag m: prow Vægt 
(ogs. conc), Tyngde; amr Hovedmasse, Hovedmængde, 
"ogs. Tyngde o /bulk]; then it lurched to this side 
and to that, to get their — correctly; a little for 
Brigham, and Carson, and ”Frisco, but the … of it 
for the Injums. Twain, Roughing it 19. heft ct & 
abs amr løfte (paa); we have seen and .ed, and know 
of a surety that... Twain, Roughing it 112. To 
heft. To try the weight of amything by lifting. 
Bartlett. hefty ['hefti] amr tung; svær; the cheroot 
is heftier than a pipe; rather — chaps to tackle. 

Hegel ['helgel] 2. Hegelian (hé'ge'ljan, -'gil-} a 
hegelsk, hegeliansk; s Hegelianer co. 

hegemon (hi'dzemån, -'ge-] antig Hegemon, Leder. 
Fyrste c. hegemonic [hedgi'månik, hi-gi-] ledende; 
Fyrste-. hegemony ([hi'dgemoni, -'gem-, 'hedzim-, 
‘hegim-, 'hi'dgim-, ‘hi:gim-] Hegemoni, Førerskab m, 
(Over)ledelse c. 

Hegira ['hedgira, hi'dgaira] egl Flugt; Hegira, Maho- 
meds Flugt fra Mekka; fig Flugt c. 

he-goat ['hi''govt] Buk ce. 

heiduk(e) ('haiduk] Hejduk(ke) co: letvæbnet Soldat i 
Ungarn; Tjener i ungarsk Dragt; Portør. 

heifer ['hefo] Kvie, *ogs. Kvige; amr Kvinde, is. 
Kone! [wife]; amr ung Hun c af Havskildpadden, 
maalende 5—6 Tommer langs Underskallen (*Under- 
skallet). Jvf plough! a red-headed Mullingar … av a 
girl. Kipling, Lifes Handicap 50; ~ paddock (au- 
stralsk) Pigeskole c. 

heigh-ho! ('haiho®; 'hel-] int ak ja! aa ja! so much 
for being in debt — heigh-ho! saadan er det at have 
Gæld — ak ja! 

Heighinton ['hainten] 8. 

height (hait] Højde e; Højdepunkt #. Jvf prosperity! 
a pole the … of a lamp-post en Stang af Højde som en 
Lygtepæl; she is your ., paa Deres Størrelse el. Højde; 
it is the … of enjoyment (folly; unreason) det er den 
højeste Nydelse (Toppunktet af Galskab, topmaalt 
Galskab; Toppunktet af Ufornuft); the … of summer 
Højsommeren, poet Skærsommer, *Hølsommeren; it be- 
comes the … of probability [højst sandsynligt) that ...; 
according to (or in order of) ~ efter Højden, efter 
Størrelsen; at its … paa sin Højde, paa sit højeste, F * 
paa sine Høider; at the … of the towrist season da 
(... naar, medens) Turistsæsonen var (...er) paa sit 
højeste, i Turisttidens bedste Del; fall from the … of 
glory (fra Ærens Top] émnto...; im the … of his con- 
fidence i sin overvættes Selvtillid; them in the ~ of 
fashion (of his power) som da var højeste Mode 
(hvis Magt da var p. sit højeste, som da stod p. Mag- 
tens Tinde). heighten ('haitn) of forhøje, is. fig; - the 
beatsties of description, of poetry; foreign states used 
their endeavours to ~ our confusion; ~ the illusion; 
~ @ tint; ~ virtue. heightening Forhøjelse c. 

Heil [‘hi i!) 3. 

Heimskringla (‘haimskrinla] s: the ~ Hejmskringla ec. 

heinous ['helnas] afskyelig, hæslig, styg, meget gra- 
verende; åa ~ crime or sin. heinously ad afskyelig, 
hæslig, stygt. helnousness s Afskyelighed, &c, gra- 
verende Natur c. 

heir [æ'3] s Arving [til en stor Formue fo a great 


1 I [en Kone] reckon I'm a pretty sociable heifer 
after all. Twain, Roughing it 21 T. — Heifer is not 
uncommon in the West for wife, and used with all 
kindness and respect. De Vere. 


[e'} hate; [09] so; [ai] I; [au] ost; [8] the; [p] thin; [Js] she; [3] measure; [n] sing; [a, å, e] osv. vaklende med [9]. 
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fortune, to a considerable property); Arvtager c; ~ ap- 
parent of [nærmeste Arving til] a crown; the .s of 
salvation; the ~ of his savings; fall (or be left) … to 
blive Arving til...; the — to the estate, property, 
throne. heir [æ'0] of arve; I am going to ~ my wncle’s 
estate. helir-at-law f['æ'*ret'lå:] sjur Intestatarving. 
heirdom ['æ'adem) Arv, Arvegang c. heiress ('æ'*rés] 
(kvindelig) Arving; (rig) Arving c, rigt Parti: she is 
an …; the vast possessions to which you are …; she was 
- to enormone wealth. heirless ['æelés] blottet for 
Arvinger, uden Arvinger. heirloom [æ'elu'm] Arve- 
stykke; Familiestykke  (famély .]; silver .s Arvesølv 
n. hetrship ('s ofip] Egenskab som Arving, Arveret c. 
hejira ["hedgira; hi'dgaira] Flugt c. Se hegira! 

Hel (hel), Hela ['hi'la) myth Hel c 

helamys ('helemis) zoo Springhare c [jumping rat or 
hare]. 

helarctos (hé'la*ktés) soo Solbjern c. 

helbeh ['helbé] % Helbehfrø pl, Frøet af en Art 
Bukkehorn [fenugreek], der i Ægypten bruges som 
Fede. 

held [held] e holdt, &c; holdt, &c. Af hold. held 
[held] v amr: I … a ball jeg gjorde en Bal /holed]. 

Helder ('held3] s: the ~ Helder #, By i Nordholland. 

hele [hi'1] vi poet fjæle 9: skjule; prov (skifer)tekke 
I healj. 

Helen ["helin) Helene; St. ~’s fire Helene-Ild, Sankt- 
elmsild /St. Elmo's fire]. Helena ['helina] Helena. Is. 
om en Person i Shakespeares All's well that ends 
well: … College, et Kvindeuniversitet i Ealing ved 
London; St. ~ [snt (b)i'li'ne] St. Helena ». Helenos 
i helinds) 3. 

heliacal [hi'laiokl] ast helisk, heliakisk, heliotisk. 

helical d'helikl) spiraldannet, skrueformig. helices 
('helisi'z] på Spiraler. Af helio. helleite ['helisait) heli- 
citisk (el. skrueformet) Fossil s, Helicit c. helloold 
['helikoid) s Skruelinie c; a spiralformig, skrueliniet; — 
parabola. 

Helicon ['helikån) s: the … Helikon ø. 

Heligoland ['heligolånd) Helgoland. 

heling [bi'lin] Dække, Hylle m +; (Tag)tekning c; 
Tag n [hilling]. 

helfo [hi'ljo(")], i Smstgg. Helio-, Sol-. hello ['hi'ljov) 
Soltelegraf c. Kort for heliograph. heliocentric [-'sen- 
trik] heliocentrisk. hellograpk ['hi‘ljogra‘f] Hellograf, 
Soltelegraf c; o heliografere; he .ed [heliograferede t.] 
his wife. heliographic [-'gråfik) heliografisk; — signals. 
heliography {hi-li'agrofi) Heliografi, Soltelegrafic. helio- 
later [hi'li'ålate] Soltilbeder, Soldyrker c. helfolatry 
{-tri] Soltilbedelse, Soldyrkelse c. hellometer (hi'li- 
'åmita] Heliometer m. Hellopolis [hi'li'åpolis] Heliopo- 
lis, Baalbek s. Helios ('hi'lids] myth Helios, Solguden. 
helioscope ["hi-ljoskotp] Helioskop #, Art Solkikkert. 
helfotrope ['hi-ljotro"p) ast Heliotrop c, et af Gauss op- 
fundet Solspejl sm; % Heliotropium Europæum; min 
Heliotrop c, en løggrøn Krysopras. hellotype ['hi‘ljo- 
taip) Fotografi m. 

helispheric(al) (heli'sferik(1)] helisfærisk, drejende sig 
spiralformig rundt en Kugle. helix ['hiliks, 'heliks) 
Spiral, Skruelinie; Havesneg! c; ydre Øre n. Fi helices 
['helisi'z]. 

he'll (hil) ø han vil [he will]. 

hell [hel] Helvede; Spillehus m [gambling .]; Nap- 
kasse [tailor's -]; typ Defektkasse c; a ~ of a row et 
Helvedes Spektakel; what the Hell's [hvad Helvede 
er) sep now? his palace was …, et Helvede; IN make 
your life Hell to you jeg skal gøre dig Helvede hedt; 


st plays Hell with [gør Kaal paa] his notions of duty; 
Cat si Husdrage; Heks c. 

hellebore ('helibå'*] & Nyserod c. 

Hellenes ['heli'nz, he'li‘niz] på Hellener. Hellenia» 
fhe'li-njon], Hellente (he'lanik, -'U'nik] hellenisk, græsk. 
hellenism ['helinizm] Hellenisme, Græskhed ce. hellen- 
ist ['helinist) Hellenist 0: græskkyndig; græsktalende 
Jøde. hellenistic (heli'nistik) hellinistisk. hellenize 
['helinaiz] vi hellenisere, bruge det græske Sprog. 
Hellespont ('helispånt) s: the . Hellespont m, Helles- 
ponten. 

hell-fire Helvedes ld. Se danger! hell-for-leather 
['helfo'lede] \ sporenstregs, alt hvad Tøjet (el. Rem- 
mer og Tøj) kan holde; take the note to Bingle and 
ride .. Kipling, The Story of the Gadbys. 

Hellgate ['helge't] Hellgate s, eg] Helvedesporten, et 
farligt Leb ved Indsejlingen til New York mellem 
Great Barn og Long Island. hell-hound Helvedesbund; 
fig Helvedesbrand co. hellicat ['helikåt] s sc slemt Væsen 
n, "ogs. Styggeting c. hellicate [-két] a se flygtig, ube- 
tenksom, *ogs. flokset /giddy]; 1 want to see what 
that . quean Jenny Rintherout's doing. Scott, The 
Antiq. XXXIX 376 T. 

hellier (‘helja) Tagtækker, "ogs. Tegltækker c [tiler]. 

hellish ['heli/] helvedes, djævelsk. 

Hell Kettles eg] Helvedesgryderne, nogle Fordybnin- 
ger af 4—5 Kilometers Længde i Oxen-le-field 1 Durham. 

helm (helm) Hjælm gilt /helmet]; Hat, paa Retort; 
prov Skykappe c. helm [helm] s Ror, hst & fig ogs. 
Styre mn. Se 1. answer! be at the … of affairs, in the 
administration veere ved Roret, v. Styret; with Smith 
standing at the ., tilrors. helm ef git styre; .ed, ogs. 


hjælmklædt, med Hjælm [helmeted]; … coat Ror- 
brog c. 
helmet ['helmit] Hjelm;  Hjælmdue: Colsenba 


galeata ; & Overlæbe o. helmeted ('‘helmitid} hjælmet, 
hjælmklædt. helmet-flower Munkehette, Stormhat, 
Venusvogn, *Lushat c: Aconétum 

helminth ('helminp) (Indvoldsjorm c. helminthic 
{hel'minpik] a & s ormårivende (Middel, Ormemiddel ss). 
helminthoid [hel'minpoid) belmintoidisk, ormeagtig, 
ormformig. helminthologist [helmin'påledgist] Helmin- 
tolog, Orm(e)kender c. helminthology [-dzi] Helminto- 
logi c, Ormelære. 

helmport ['helmpå'*t) J, Rorbjørn ec. 
["helmzmon]) JÅ Rorgænger c. 

helmwind ('helmwind] prov Fjeldvind, i Nordengland. 
i Nærheden af høje Fjelde, som flere Dage i Forvejen 
er skjulte i Skyer. Jvf helm Skykappe! 

Helolsa [hé'loiza), HéloYse ((h)elo"i'z) Héloise. 

helosis [hi'lousis) Øjenlaagenes Udadkrængning; Mare- 
lok, Weichselpisk c: Plica polonica. 

helot ['helat, 'hi:l-] Helot, spartansk Slave; Slave, 
Træl c. helotism ('heletizm, 'hi'l-] Helotstand, Slave- 
stand c, Trællekaar pi. helotry (‘helotri, 'hi1-] Heloter, 
(spartanske) Slaver pl; Slaveklasse, Trælleklasse c. 

help (help) ot hjælpe [ham med him és; med at se 
. ing, to]; hjælpe (el. være godt) for [en Sygdom a 
disorder}; hjælpe paa [Indtægterne his dc income]; 
forhindre, hindre, undgaa; forsyne (med fo]; lægge for, 
ogs." servere, øse op (Suppen the soup]. Jvf delw- 
sion, income, swvelp! ~ him do it hjælpe ham dermed 
amr. Med substantivisk Objekt: é ell — 
your cough det vil være godt f. Deres Hoste; I cass’t 
- @ kindly feeling for [kan ikke andet end sympasti- 
sere med) the aboriginal Australian. Med Verbal- 
substantiv: I could not ~ laughing jeg kunde ikke 


helmsman 


——— —=—— ————— 


[a' i' u') osv. lange som i far, feel, ‘fool: ['ba] Trykstavelse; [å] hat; [å] fall; [4] hot; [a] het; [27] heert; [9] inner; 
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andet end (el. jeg maatte) le, jeg kunde ikke bare mig 
for (el. lade være) at le; he cannot ~ mot being..- 
gøre (*ogs. hjælpe) for, at han ikke er... Med pro- 
nominalt Objekt: so ~ me God! saa sandt hjælpe 
mig Gud! Jvf swelp! Heaven -ing me m. Guds Hjælp; 
you have .ed [givet] me too much; it is ed and 
must be finished, figurlig: naar man har sagt Å, musa 
man ogsaa sige B, *har man sagt Å, faar man og sige 
B; I can't ~ it or that jeg kan ikke for det; derved er 
intet at gøre; ft can’t be .ed det maa til, der er ikke 
andet for; det staar ikke 1. at ændre, det kan ikke af- 
hjælpes; if they could (at all) . ét hvis det stod til 
dem (hvis de paa nogen Maade kunde undgaa det); 
not if I could (possibly) … it ikke hvis jeg (paa nogen 
Maade) kunde undgaa det, ikke med min gode Vilje; 
who could have .ed [undgaaet; hindret] it? he does no 
more than he can … han gør ikke mere end det højst 
nødvendige (F mere end han er pisket til); he never 
liked talking more than he could … (it), mere end 
højst nødvendigt; what's done can’t be .ed gjort Ger- 
ning staar ikke til at ændre, gjort er gjort, sket er 
sket. Med Præpositioner (Adverbier): ~ for- 
ward, figurlig: hjælpe frem, *fremhjelpe; … him on 
[frem] in the world; ~ him on with his coat hjælpe 
ham Frakken paa; I think I can ~ out the cause of 
{angive (el. tjene Dem med) en Grund t.] your vision; 
his even temper -ed him over [udover] this and many 
similar annoyances; . me to my liberty hjælpe mig t. 
at faa min Frihed, t. at komme fri. help o. reff: - 
himself hjælpe sig selv; hjælpe sig; forsyne sig [med 
Punsch, af Punschen fo the punch; med Vin to the 
svine], tage for sig; God .s them that ~ themselves. 
Jvf 1. atd! he had to ~ himself as he could; she 
could not ~ herself, is. hun kunde ikke andet; F hun 
kunde ikke dy (*ogs. bjerge, P berge) sig; he .ed him- 
self to the wine so freely han tog saa rigelig til sig af 
Vinen; he ~ed himself to it F han forsynede sig der- 
med 9: tilegnede sig det, stjal det. help of & abs 
hjælpe til; bidrage (el. gøre) sit. Jvf little! all has ed 
alt har gjort sit; ~ to, ~in...énag hjælpe til (m.) at...; 
sohoever .8 to [hjælper (el. bidrager) til at) save this 
city from pillage...; go up the hill to ~ fetch a load 
of hay, for at hjælpe til med at... amr. help [help] s 
Hjælp c; Hjelpemiddel =; Selskabsdame /lady’s …]; 
amr Tjener, Pige; Forsyning, Portion c [helping]. Ivf 
Preep. past! there was no ~ for it det fik ikke hjælpe; 
der var intet andet (*ingen anden) Raad, *ogs. der var 
ingen Bøn; this is my second ., ogs. anden Gang jeg 
forsynes (el. forsyner mig); render [yde] .; it is beyond 
sowr . De kan ikke hjælpe; by - of [v. Hjælp af] the 
tevo ladders, signs; by God's ., with the ~ of God med 
Guds Hjælp; bet when the fit was past, her spirit 
came to her ., kom hendes Karakterstyrke hende til 
Hjælp. helper ['helpa] Hjælper(ske); Assistent inde), 
Medhjælper c; a … in [Haandlanger c (eller noget) ved] 
a stable. helpfal [‘helpf(u)l) behjælpelig; hjælpsom; 
tjenlig; make himself . være behjælpelig, hjælpe til. 
helping ['helpin] a hjælpende; give her a ~ hand, 
en Haandsrækning; lend a ~ hand være behjælpelig, 
hjælpe til. helping 8 Forsyning, Portion, Servering c, 
ved Bordet. Jvf help! he had two good, large .8. 
felpless ['helplés] bjælpeløs. help|mate [‘helpme't), 
-meet [-mit] (hst & git) Medhjælp; is. Ægtemage, 
ægtefælle c; a worthy helpmeet. 
helterskelter ('helta'skelta] ad i Huj (*ogs. Hu) og Hast; 
over Hals og Hoved; hulter til bulter; a \ ubesindig, 
frem fusende. 


helve [helv] s (is. Okse)skaft m; throw the . after 
the hatchet. helve of skæfte; … hammer f, Hæveham- 
mer. Mariboe 1862. 

Helvellin [hel'velin] s. 

Helvetia [hel'vi'f(j)a] Helvetien, Schweiz #. Helvetic 
[hel'vetik] helvetisk, schweizisk; the ~ Confederacy. 

helvin ('helvin) min Helvin c, voksgul Granat. 

Helvoetsluys ['helvut'slois] s. 

hem [hem] s Søm, *Fald; Kant ce; the … of his gar- 
ment, bibelsk: Sømmen paa hans Klædebon. hem of 
sømme, "falde; kante; ~ about (or in, round) omringe, 
indeslutte, F" ogs. kringsætte. hem! (hm, hem] ist 
h(e)m! hem [hem] vi barke, rømme sig. hem s Har- 
ken, Rømmen ce. 

hemaerymes ['hemaokrsimz) pl koldblodige Dyr. 
Smart. hemal ['bimal] a Blod-, hæmal [hæmal]. 

Hemans [‘hemonz, \ 'bim-]. Is. Feléicia ., Digter- 
inde + 1835. 

hemanthus [hé'månpos) Blodblomst c. hematemesis 
[hi'ma'temasis] path Blodspytning co. hematherms 
{‘hemapo'mz] på varmblodige Dyr. hematin(e) ['hemo- 
tin, 'hi'm-] chem Hæmatin ms & c: Blodstof & Farve- 
stof 1 Blaatre. hematite ["hematait, 'hi'm-] mim He- 
matit c; red … Blodsten c. hematocele ['hematosi'], 
'bi'm-] Blodbrok ». hematogen (hé'm&todgen] Hæma- 
togen ”. hematophilia [hemoto'filja, hi'm-] path 
Blode(r)sygdom [hemophilia]. 

hemeralopia [hemara'lovpja] Dagsyn #, Natteblindhed, 
Hønseblindhed c. Mods. syctalopy. 

hemerobian (heme'ro"bjan] Døgnvæsen »; Døgnfiue ec. 

hemicrania [hemi'krelnja], hemierany ['hemikre!ni] 
path Hemikrani, Migræne c, ondt i Hovedets ene 
Halvdel. hemicyole ['hemisaikl] Halvcirkel c. hemi- 
gamous [hi'migamos] Y hemigam, med Han-, Hun- og 
kønsløse Blomster i samme Aks. 

Heminge ['hemin]. Is. John ., Skuespiller, Udgiver 
af den første Folio af Shakespeares Værker (1623). 

hemiplegia [hemi'plidza), hemiplegy ['bemipledgi, 
-pli:dgi] path Hemipleksi c, Lammelse i (*paa) en Side. 


hemiptera(ns) [bi'miptara(nz)], hemipters (hi'miptez] p 


ent halvvingedækkede. hemisphere ['hemisfia] Halv- 
kugle. hemispheric(al) [hemi'sferik(1)] balvkugleformig. 
hemlstich ('hemistik) Hemistichium, Halvvers ». hem- 
istichal ('hemistikl] a Halvvers-, bemistichial, som an- 
gaar (. .. er skrevet i) Halvvers. 

hemlock ['"hemlåk] % (giftig, plettet) Skarntyde: 
Conium maculaium; vild Kørvel, *Hundkjex, F Bik- 
kjekjex, prov Hundesleik: Anthriscus silvestris; Hem- 
lockgran c: Abies Canadensis [. spruce]; water ~ Bil- 
lebo, Gifttyde, Vandfennikel, *Selsnæpe, Sprængrod c: 
Cicuta virosa. 

hemmel ['hemel] prov agr (Kvæg)skur », (Kreatur)- 
fold c [shed or hovel for cattle]. 

hemmer ['hema] Sommer, *Falder; Sømlægger c, pas 
Symaskine. 

hemmeridge ['hemaridg] P Blødning c [hemorrhage]. 

hemophilia [hemo'filja, hi'm-] path Blødersygdom ce 
[hematophilia]. hemoptysis [hé'måptisis] path Blod- 
spytning c. hemorrhage ['hemoridz) Blødning, Blod- 
styrtning c. hemorrhagic [hemo'ridzik] a Blødnings-, 
Blodstyrtnings-. hemorrhoidal [hemo'rofdl] hæmor- 
rhoidal. hemorrholds ['‘hemoroidz] på Hemorrhoider, 
Takker ("Tagger) pl, den gyldne Aare. 

hemp (hemp) % Hamp c: Cannabis sativa; have 
some … in your pocket være en Lykkefugl, vere svine- 
heldig. hempen ('hempan) a Hampe-, af Hamp; ~ 
caudle + «Hampkandél> 9: en Strikke: ~ fever Hampe- 


[et] hate; [09] so; [ai] I; [au] ost; [0] the; [p] thin; [J] she; [3] measure; [n] sing; [a, å, e] osv. vaklende med [9]. 
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feber 9: Død i Galgen; … widow «Hampe-Enke», Enken 
efter en hængt Mand; of a ~ widow the kid forlorn. 
Ainsworth, Jack Sheppard. hemp|nettle ['hemp- 
netl] & Hanekro, ogs.” Hvasdaaé c: Galeopsis tetrahit; 
feed Hampefrø. 

hemstitch ('hemstit/] Sømmesting m, *Hulfald, Hulle- 
fald ce; vt sømme (el. sy) med Semmesting, *bulfalde. 

hen (hen) Høne, F" Tuppe c; --apple & Akselbær m, 
*(Selje)asal c: Sorbus aria; -bane [-bein] % Bulmeurt, 
*ogs. Faldurt, Vildrod c: Hyoscyamus niger; his suc- 
cesses were . [Galde og Malurt] to her; tincture of ~ 
Bulmeurt-Draaber pl; ~-bit & lille (*liden) Tvetand c: 
Lamium ampleæicaule. 

hence [hens] ad herfra, poet heden. Jvf hundred! 
three hours (a year) . om tre Timer (et Aar); ~ (if is 
that) heraf kommer det at, heraf, derfor; from ~ her- 
fra; ~forth [‘hens'fi-*p}: (from) ~ fra nu af, herefter, 
herefterdags, "ogs. efterdags; ~forward [hens'få'*wad) 
ad. 8e (from) henceforth! 

hench|boy [‘hensboi] glt Dreng, Lakaj, Page, *Gut, 
Lakei, Page c; «man [-man) opr. (Høvdings) Livtjener; 
cont Lakaj (*Lakei), "ogs. Trotjener c; his close friend 
and ~ [haandgangne Mand] Dorvson. 

hencoop ['henku'p] Hønsebur %; J, ogs. Hønsebænk ec. 

Hendaye ['hende!] 3. 

hendecagon [hen'dekogån) geom Ellevekant c. hemdeca- 
syllabic [hendikesi'labik, hen'deks-] gr ellevestavet. 
hendecasyliable [hendike'silabl, hen'deko-] gr Elleve- 
stavelsesvers, ellevestavet (el. falækisk) Vers m. 

Henderson ['hendøson] s. 

hendiadyn (hen'daiadis] gr Hendiadys co & nm. 

Heneage ('henidgz] s. 

henequen ('heniken] Sisalgræs », i Meksiko. 

hen-frigate ['henfraigit] 0, sl Skib » hvor Skipperens 
Kone ferer det store Ord. 

Hengint [‘bengist, 'hendzist] s. 

hen-gorse % Rødtop c: Odontites rubra. 

Hengwrt ('henguat) s. 

hen|harm, ...harrier % Blaafalk, Hedefalk, Kornfalk, 
blaa Mosehøg, ogs.” Uglehøg, *blaa Sumphøg c: Circus 
cyaneus; -. house P Hus under kvindeligt Regimente. 

Henley ['henli]. Is. Henley-on-Thames, en naturskøn 
By i Oxfordshire, p. den venstre Thamesbred, et yndet 
Sommeropholdssted ; a . regatta. 

henna ['hena] Henna c, orientalsk Busk (Laswsonia 
alba) og Farvestof t. Negle og Haar. 

hennery ['henoari) is. amr Hønsegaard c, Hønseri, 
Hønsehus 1. 

henotheism ["henobi'izm] Udjevning, Udsoning c. 
henotic [he'nåtik] is. rel udjævnende, udsonende, heno- 
tisk; - teaching. 

hen|peck ['henpek] ef underkue, have (*ogs. holde) 
under Tøffelen, om Ægtemand; ye lords of ladies in- 
tellectual, Inform us truly, have they not -ed you all? 
Byron, Don Juan I. 22; «ed, ogs. som er (*staar) 
under Tøffelen; he is .ed, ogs. han har faaet Kam t. 
sit Haar; å ed husband, ogs. et (godmodigt) Fjog, en 
Tøffelbelt, *ogs. en Tøffeldanser; ..peckery [-ari] (ægte- 
skabelig) Underkuelse, Toffeltreldom c; fall from all 
the height and pomp of beadleship to the lowest depth 
of .; ~.rooat Hønsesti(ge) c. 


1 They said that some of them [Brigham Young's 
wives] had grown old and gone out of active service, 
but were comfortably housed and cared for in the 
hennery — or the Lion House, as it was strangely 
named. Twain, Roughing it 103 T. 
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Henslowe (‘henzlo®] s. 

hen|ware % *Bladtare, Butare c: Alaria esculenta 
[badderlocks]; ..wife sc Hønsevogterske c. 

hep! [hep] ist hip! hep! hep! hep [hep] s &% Hyten, 
*Nype c [hip]. 

hepatic [bi'påtik] hepatisk, Lever-; ~ vein Levervene. 
hepatite [‘hepotait] mis Hepatit, Leverstenc. hepatitis 
[hepa'taltis] path Hepatit(is), Leverbetændelse c. hep- 
atize ['hepotaiz] øf hepatisere: mætte m. Svovlbrinte- 
gas (ogs.* Svovivandstofgas); fortætte, til en leveragtig 
Masse, om Lunger; .d lungs. hepatooele ['hepatosi| 
Leverbrok m. hepatology [hepe'tåladzi] Hepatologi, 
Leverlære c. hepatoscopy [hepe'tåskopi) Leverbeskuel:c. 
Leverspaadom ¢. 

Hepburn ['he(p)be-n] s. 

Hephæstus (hi'fi'stos] myth Hefajstos, Vulkan. 

hepta (bepte-]; i Smstgg. hepta-, syv-. heptachord 
['heptekå'*d] J syvstrenget Instrument ss. heptad(e) 
('heptåd, -te'd] Antal m (... Række, Sum c) af syv. hepta- 
gou ['heptegån] Syvkant c. heptagonal [hep'tigonal, 
syvkantet. heptakedrom [hepte'hidran, -'hed-] Hep- 
taéder m, Legeme med syv Grænseflader. heptarehic 
[hep'ta'*kik] heptarkisk. heptarehy (['hepta*ki] Hep- 
tarki », Syvmandsregering c; the Heptarchy, is. om de 
syv angelsaksiske Riger, der senere — i 827 — saåmle- 
des under Egbert. heptateuch ['heptetju'k] s: the . 
Heptateuken, Bibelens første syv Bøger. 

her (he, svagt (h)e(')] pron hende; poet sig; its., 
not him. her pron poss hendes; sin, sit, sine. 

Hera ['hlara] myth Here, græsk Juno c. 
['herøkli'z] myth Herakles o. 

Heraclitus [hera'klaitas) Heraklit c. 

herald ['herold] s Herold; fig Udbasuner; Forløber c: 
Forbud %; her Vaabenkyndig, Heraldiker c [heraldist]; 
-8 and genealogisis; ~ at arms Vaabenherold. herald 
['hereld] vt forkynde, melde, som (el. ligesom en) He. 
roid; fig ogs. indvarsle, varsle om; winter .s tts ap- 
proach, ogs. Vinteren melder sig. heraldic [hé'rildik, 
heraldisk. heraldist ['heraldist] Vaabenkyndig. He 
raldiker c. heraldry ['hereldri] Heraldik, Vaabenkyn- 
dighed, Vaabenlære c; a term in — et heraldisk Ud- 
tryk. 

Herapath ('berapap]. 
nal Office, i Fleetstreet. 

Herat [(be'ra't] Herat m. 

herb (ha'b] Urt, Plante c. Jvf bouquet! herbaceons 
[ha'be'fes] urteagtig; (urigtig:) planteædende /herb- 
tvorous]; … plants, stem. herbage ['ha bidg] Planter på; 
Grønfoder, *ogs. Beite »; jur Græsningsret, *Havneret, 
Ret c til Havn. herbal (‘ha bol] Urtebog c; Herbarium 
n. herbalist ['ho'balist] Plantekyndig; Plantesamler c. 
herbarium |ho''bæ'*riam] Herbarium s, Plantesamling c. 
Pl ogs. herberia. herbary ('ho'beri] Urtehave c. 

Herbert ('ba'bet] s. 

herbescent [ha''besont] der vokser som Urter, som 
bliver urteagtig. herbivorous [ha''biveres] græsædende, 
planteædende. herblet (‘ha blét] lille (*liden) Urt c, på 
Smaaurter. herborist ['ho'borist] N Botaniker c 
herborization (ho'boral'zeifen] Botanisering; Løv- eller 
Plantetegning c [arborization]. herborize ['ha boraiz, 
vi botanisere. herbous ['be'bas] planterig, urterig. 
herbulent ['ha'bjulant] urteholdig, indeholdende Urter 
el. Planter. herbwoman Grøntkone. herby ('he'bi; urte- 
agtig. Bacon. T. Hardy. 

Herculaneum (ho'kju'le‘niam) s Herkulanum. 

Herculean [ha''kju'ljon] herkulisk, Herkules-; kæmpe- 
stærk; - [kæmpemæssig] effort; . labour or task Her- 


Heracles 


Is. nævnes .'s Railway Jour- 





{a i u') osv. lange som i far, feel fool; ['ba) Trykstavelse; [4] hat; [å'] fall; [å] hot; [a] het; (a°] heert; [a] Inner; 
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kulesarbejde. Hercules ['he'kjuli'z] myth Herkules c; 
the pillars of . Herkules' Støtter. 

Hereynian [ha''sinjan] hercynisk; the … Forest. 

herd [ha'd) Hjord, Flok, "ogs. Buskap, is. af Storfæ!; 
sp Rudel, *Dot; Hyrde, ogs.” Røgter, *Juring, Gjæter 
c, især i Smstgg. Jvf gosherd, shepherd! the common … 
den store Hob; the murderers of the … Lyden and his 
som; she acted as ~ [Røgterske, *ogs. Gjæterske] om the 
estate of a gentleman close by. herd [ha'd] ot samle 
(i Flok, i Flokke), flokke; that busy and «ed [i Flokke 
levende, selskabelige] tribe of the insect race. herd vi 
flokke sig (sammen), samle sig (i Flok, i Flokke). 
herdsman ['ho'dzmon} Hyrde, ogs.” Røgter, "Gjæter, 
Hyrding, Juring, P Verjer c. herdwick ['bo'dwik] 
Bjergfaar », 1 Cumberland. 

here (hia] ad her. Se leave! ~ and now paa Stedet, 
straks amr; - and there hist og her; this … gent P 
denne Mand, "ogs. denne Manden; ~’s to.../ en Skaal 
for...! ~’8 pleasant journey to you! jeg drikker p. en 
hehagelig Rejse! … we are! bl. a. nu er vi der (*ogs. 
fremme)! ~ you are! bl. a. vær saa god! F værsgo! 
Mr. Coffin was -, there, and everywhere, var her og 
der og Straalemester tillige; that’s neither . nor there 
det hører intetsteds (el. ingensteds) hjemme, *ogs. det 
er udenfor alle Land; det kommer ikke Sagen ved: 
about … her omkring, i denne Egn, paa disse Kanter, i 
disse Strøg; -about(s) [hiaro'baut(s)] her omkring; ~after 
'hio'ra'fte] ad herefter, herefterdags, i Fremtiden, F * 
efterdags; rel hisset, I et andet Liv; nedenfor, *ogs. 
længere ude (i Bogen &c); ~after s Hinsides, Liv m 
efter dette; sometimes they speak of Death and the 
Hereafter, ogs. det hinsidige; ~at [hia'rit] ad herved; 
herover [om Grund]; «by ['hio'bal] ad herved. 

hereditable [hø'reditabl] arvelig. hereditament [heri- 
'ditamont; hi'redi-] jur Arv, Arvemasse c, Arvegods m: 
3000 .s [Boer] said to have been wnder-assessed; they 
had not morely an easement, but were the owners of 
-8. hereditary [hø'reditori] arvelig: arvet; som gaar i 
Arv; — bondsmen. Af Byron (Childe Harold II 74) 
brugt om Grækerne. Senere stadig om Irlenderne; 
be . in, is. være arvelig hos; fig ogs. gaa igen 
hos. heredity (hé'rediti] Arvelighed c; the mysteries, 
the great theory of … 

Hereford ['herifad] s. Herefordshire [-fa] s. 

herejim (hio'rin} ad heri; -of ad heraf; herom. 

Herepath ['heripa’b]. Se Herapath! 

heresiarch ['herisia'*k, hi'ri'si-] Ærkekætter c. heresy 
”herisi] Kætteri m. heretio ['heritik] Ketter c. her- 
etical [hø'retikl] kættersk. 

here|to (hia'tu'] ad hertil; ~tofore (hiota'få'2) ad for, 
forhen, git tilforn; the remaining partners will con- 
tinue the business as … som hidtil. 

Hereward ['heriwad, -wå'*d] s; ~ the Wake, egl 
Hereward d. aarvaagne, en Roman af C. Kingsley. 

herewith [hio'wid; -ip) ad hermed. 

herlot ('heriåt] + egl Krigsmateriel », Gave (bestaa- 
ende i Krigsfornedenheder) skænket til Jorddrotten 
v. en Fæsters Død; Afgift c som erlægges t. Jorddrotten 
v. en Fæsters Død. 

heritable ['heritabl] arvelig; - property, i skotsk Ret: 


1 Herd is distinguished from flock as being chiefly 
applied to the larger animals; as a flock of sheep, 
goats, or birds; a herd of horses, owen, swine, &c. 
Webster. — Undertiden som hos Maunder (Treasure 
of Nat. Hist., Art. Shepherd's Dog): the numerous 
herds of sheep. 
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fast Ejendom; … security, i skotsk Ret: Pantesikkerhed 
c, Pant mn [mortgage]. heritage ['heriteldg, -tidg] Arv, 
Arvelod, Arvedel c; and I mill give it you for a -, til 
Ejendom, bibl. heriter ['herite] sc Jordejer c [lamd- 
holder in a parish]. 

Herkomer (['ha koma] 3. 

herl [hal] s Straale c fharl]; the … of a peacock's 
tail. 

herling ['ho'lin) # Slags Ørred c, i Floden Nith. 
Scott, The Abbot. 

herma ('ho'mo] aniiqg Herme, Hermesbuste ec. 
herma [-mi']. 

hermaphrodism (ha 'måfrodizm] Hermafrodisme, Tve- 
kønnethed c. hermaphrodite [he 'måfrodait] a & s tve- 
kønnet, hermafroditisk (Plante c, Dyr, Menneske #, 
Hermafrodit, Tvetulle c); ~ schooner |, Galeas c. Jvf 
mophardite! hermaphroditic ['ho-mdfro'ditik] herma- 
froditisk, tvekønnet, tvetullet. hermaphroditism (he'- 
'mifrodaitizm) s. Se hermaphrodism ! 

hermeneutic (ho mi'nju tik} fortolkende, Fortolknings-, 
hermeneutisk; ~ theology; ~s Hermeneutik c, Fortolk- 
ningskunst c. Hermes ['ho'mi'z] myth Hermes e, den 
græske Merkur; volatil . Kviksgly». Milton, Para- 
dise L. III 603. hermes ['ho mi'z]. Se herma! her- 
metic [he''metik] alkymistisk, kemisk; hermetisk, e. g. 
medicine, philosophy, physic; hermetisk, luftteet; the ~ 
art 3: Alkymic; the . books, om Bøger nedskrevne 
efter Tots (den ægyptiske Merkurs) Diktat. hermetically 
[he''metikali] ad is. hermetisk, lufttæt: ~ sealed, ogs. 
lukket m. syv Segl. 

Hermia ['ho'mia] s. Hermione [ha''maioni') 8. 

hermit ('ha'mit] Eremit, Eneboer c; Peter the Her- 
mit Peter Eremit. hermitage [‘ha'mitidg}] Eremitbolig, 
Eneboerhytte; arch Eremitage; mere Eremitagevin c. 
hermitary ('ho'miteri] Eremitcelle c, ved Klosterkirke. 
hermit-crab ['hamitkråb] Eremitkrebs c: Pagwue. 
hermitess (['he'mités) Eneboerske c. hermitical [ho'- 
'mitikl] eremitmæssig, eneboermzssig, Eremit-, Ene- 
boer-. 

hern [ha'n] pron P hendes [hers]. Jvf hisn! Herne 
[han]. Is. nævnes . with the deer's horns, ~ the 
Hunter. Se Shakespeare, Merry Wives! Herne- 
Hill (hon'hil] Herne Hill #, et Sted i Camberwell 
Sogn, London. 

hernia ('ba'nja] path Brok m. 
hernial ['ha'njel] Brok-, hernial. 

hernshaw ['he'nfå'] 2. Se heronshaw! 

hero [‘hioro"} Heros c (pl Heroer pl); Helt c. Pl 
heroes; the ~ of the day Dagens Helt; Jubilaren, Jubi- 
lanten; Fødselsdagsbarnet. Hero ['hiarov)] myth Hero c. 

Herod ['hered] Herodes. Herodian (hi'rovdjan) herodi- 
ansk; - disease Lusesyge [phihiriasisj. Herodian 8 rel 
Herodianer c. Herodias [hi'rovdjås] s. 

Herodotus [hi'rådotas] Herodot c. 

heroess ('biaroés] + Heltinde. herote (hi'rovik] hero- 
isk: heltemæssig, heltemodig; med vovelig, farlig; 
the Indian government did not, after all, intend to 
take any ~ action, skride t. mere vovelig (el. heroisk) 
Handling; ~ age(s) or era, is. Helteold #, Sagntid c; 
- epistle Heroide c; ~ medicines; ~ size heroisk For- 
mat, af en Billedstette: mellem 6 og 7 Fod. Over 
dette bliver den colossal; ~ verse heroisk Vers: i den 
gamle Literatur Heksametret; i nyere Literaturer ti- 
stavede Iamber. herofeally [hi'rovikeli] ad is. med 
Heltemod, heltemodig; die ~ in defence of his country 
finde Heltedøden f. Fædrelandet. heroi-comic [bi(e)roi- 
'kåmik] heroikomisk. heroine ['hero"in] Heltinde c; vi: 


Pi 


Jvf éncarceratel 





'e!] hate; [09] so; [ai] J; [au] om; [5] the; [p] thin; [J] she; [3] measure; [n] sing; [a, å, e] osv. vaklende med [9]. 
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~ fl, spøgende + spille Mester, domivere. 
['herovism] Heroisme c, Heltemod s. 

heron ['heran, hen) & Hejre c: Ardea. heronry 
["herenri] Hejrerede c (”n). heronshaw ['heran/å'] git & 
prov Hejre co. 

Herostratos [hi'råstrotås] Herostrat. 

hero-worship ('hiarowa'fip] Heltedyrkelse, Heroskul- 
tus ce; (især Carlyles og Damers) Sveermeri s for store 
Mænd. 

herpes ('ho'pi'z] path Herpes c, Blære-Udslæt mm. 
herpetic [ho''petik) egl krybende; som breder sig. 
herpetology [ha pi'tåladgi] Herpetologi c, Læren om 
Krybdyr & Amfibier. 

Herr (ty., hwo] F Hr. Titel, især f. tyske Musikere 
& Lærere. 

Herrick ['herik] 8. 

herring ['herin] Æ Sild c: Clupea harengus. Se red! 
(as) dead as a (shotten) - død som en Sild; king of 
the .s Havmus, Guihaa c: Chimæra monstrosa; the 
Battle of Herrings Sildeslaget, en Skærmydsel under 
Orléans’ Belejring 1429: ~bone Sildeben; Heksesting » 
[~ stitch]; i Vævning: Fiskeryg c?; Opus m spicatum, 
Muring c over X [. masonry or work]. herringer 
['herina] Sildefisker c. herring-pond «Sildedam>; the - 
joc & si Oceanet, Atlanterhavet; be sent across the … si 
ad: blive deporteret. 

hers [he'z] pros hendes; sin, sit, sine; mine, mot .; 
a friend of -, af hende. 

herse [ho's) fort Faldgitter m; Tronhimmel e, ved Be- 
gravelse. Git f. hearse. 

herself [ho'self] prom hun selv; hende selv; sig selv; 
sig; the departure of ~ and husband hendes (egen) og 
Mandens Afrejse. 

hership ('ha'fip] glt & se Hærværk », Plyndring c; 
Bytte #; the committing of divers thefts, reifs, and .3, 
Plyndringer. Scott, Waverley. 

hersillon ['ho'silån, fr.) fort Stormbræt », Stormharv 
c, spigerbeslaaet Planke. 

Hertford [‘ha*fad; amr 'he'tfad] s. Hertfordshire 
(‘ha-*fedjo}, Herts (hats, ha'*ts) Hertfordshire ss. 

Hervey ('ho vi, 'ha vi] s. 

herward ['ha'wad] ad \ i Retning af hende”. 

Herwich ['heridz) s. 

Hesiod ['bi'siåd] s. Hesione [hi'saioni:) s. 

hesitancy ['hezitensi; hes-] Nolen, Uvished, Tvivl- 
raadighed c. Whitney, Century Dict. (med gamle 
Citater); that His Siamese Majesty's Government should 
exhibit no tendency towards .. The Globe 26. 7. 1893. 
hesitate {'hezite't; 'hes-] vi nøle; betænke sig [paa about, 
for, as fo; paa at about, at, to, as to], være uvis, være 
tvivlraadig [om whether]; stamme, famle (efter Ordene); 
hesitating, som a. Se hesitative! he …d before tearing 


1 ‘Handsaw’, is a corruption of ‘heronshkaw’, or 
‘hernsew’, which is still used in the provincial dialects 
for a heron. In Suffolk and Norfolk it is pro- 
nounced ‘harnsa’, from which to ”handsaw is but a 
single step... Clark & Wright, til Hamlet II. 2. 
866—7. 

å Der fandtes Levninger af Ligets Klæder, hvilke 
vare af Uld med en egen Vævning (Fiskeryg). N. 
Mgbl. 81. 7. 1889, efter Bergens Tidende, i Anledniug 
af et Gravfund fra ældre Jærnalder. 
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[betænkte sig, inden han rev) ét open; replete with 
exact particulars for which he never .d a moment. 
hesitate vi t være uvis om; usikkert antyde. Pope. hest- 
tatingly ['hezite'tinli; hes-] ad nølende, usikkert: fam- 
lende. hesitation (hezi'teffon; hes-] Nølen, Betænkelig- 
hed, Tvivl, Tvivlraadighed, Usikkerhed, Uvished; Stam- 
men, Famlen c (efter Ordene); I have mo … in [jeg be- 
tænker mig ikke paa at] saying. hesltative ['hezite'tiv; 
'hes-] nølende, tviviraadig, usikker, uvis; famlende: 
.… Said Scudamore, in his wild . way. 

Hesper ['hespa] ast Aftenstjerne 0. Hesperia [he'spio- 
ria) Hesperia, «det vestlige Land», Italien eller Spanien 
n; Hesperia c, en af de smaa Planeter. Hesperian [-rian 
vestlig. Hesperides [he'speridi'z] myth Hesperider 
Henperus ['hespores] ast Aftenstjerne e [Hesper]. 

Hesse ('hes; ‘hesi) Hessen m. Hesslam ['hesjan, 'he- 
fan] å hessisk; … boots, F .-s Skaftestevier; … fly hessiak 
Flue, Kornødelægger c: Cecidomyia destructor. Heasian 
8 Hesser c; Hessisk m. 

hest [hest] poet Bud %, Befaling c [behest]. 

Hester ['hesta] Ester c. ' 

hesternal (he'sta'nal] a Gaarsdagens (Genitiv). 

Hesychast ['hesikiist] rel Hesyk(i)ast, Kvietist, Navle- 
beskuer, Navlekiger c. Heaychius (hi'sikios] s. 

hetæra [hé'tiara]. Se hetaira! hetærism (hé'tiarizm'. 
Se hetairiem! hetaira (hé'taira) Hetære, Skøge c, især 
i det gamle Grækenland. Pi hetairaé [-af). hetairia 
[-ria] Broderskab, Samfund; Hetajria, (nygræsk) For- 
bund ss mod Tyrkerne. hetalrism (hé'tairizm) (offent- 
lig) Prostitution 6, Prostitutionsvæsenet 1; Hetærisme c, 
alles Ægteskab med alle, i primitivt Samfund. Lub- 
bock. Spencer. 

heterarchy |['hetøra'*ki] Fremmedherredømme m, 
Fremmedvælde c & # (*-vælde m). heterocercal (heta- 
ro'sa kl] Æ heterocerk, skæv, "ogs. skak, om Fiskehale. 
heteroslite ['hetaroklait] gr uregelmæssigt Ord; fig 
noget % uregelmæssigt. heteroclite a uregelmæssig: 
fig ogs. underlig, afstikkende. heteroelitle(al) [hetero- 
'klitikl] a. Se heteroclite! heterocrany ['betero'kreini] 
path Migræne o, Smerte i Hovedets ene Side /hensi- 
crany]. heterodox ['heterodåks] anderledestænkende; 
rel anderledestroende; vrangtroende, kættersk. hetero- 
doxy ['hetarodåksi] anden Tenkemaade; anden (el. af- 
vigende) Tro; vrang Troc, Kætteri m. heterogeneity 
[hetarodgi'ni iti] Uensartethed, Uligeartethed c. hetero- 
geneous [hetero'dgi njas] heterogén, uensartet, ulige- 
artet. heterogeneousness [-nés]. Se heterogeneity’ 
heterotropal (heto'råtropal) %$ heterotrop, afvigende, 
is. om en Spire der skærer Frøets Akse skraat og ikke 
gaar gennem Navlen. 

Heth [hep] bibl Heth; a daughter of . En af H's 
Døtre 0: en Kvinde af et andet Folk; fake to himself 
a wife of the Daughters of ~ upon due payment. 
Kipling, Life's Handicap 331. Jvf I Moseb. 23! 

hetheropper ('hepkraipa) «Lynggræsser», «Lyng-hest, 
Hest c som er opvokset p. Lynghederne (*Lyngmoerne ; 
i Dorset. 

hetman ['hetmen] Hetman, (Kosak)høvding c (ata- 
man]. 

he-too ['hi 'tu" ?) egl stigende ld [rise-fire']; Signal- 
raket c, i Kanton. 

Hetty ['heti] F Ester c [Esther, Hester]. 

heuch, heugh (hju', sc biux) sc Fjeldkløft, ogs." 


* If there be trouble to Herward, and the lie of the | Fjeld-Knat, -Knaus [crag, ravine]; Afgrund ce, *ogs. 
blackest cam clear, Lie while thy lips can move, or a | Stup #; the best craigsman that ever speeled [gled 


man is alive to hear! 
Ditties 80. 








Kipling, Departmental | (*skled) paa] -. The Antiq. VII. 69; rest thee in Castle 


Ravenheuch ! 
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houlaadite ['hju'låndait] geol Heulandit, Stilbit c. 

hew [hju'] ef hugge; udhugge. I part ogs. hewn; 
a portico of hewn (huggen) granite; hewn stone; . a 
passage through, ogs. hugge sig igennem...; ~ [ud- 
hugge] a path; a small path hewn in the rock; ~ ot 
a monument; - up udgrave fexcavate]. hewer ['hju'9] 
Hugger c; they are merely —s of wood [Brænde(*Ved)- 
huggere) and drawers of water. Hewett ["hju'it] s 

hewgag ['hju'gåg] amr Skrigetrompet c. 

Hewson ('bju'san] s; old . the cobbler, Oberst John -~ 
som svang sig op fra Skomager til Obersts Rang i 
Cromwells Hær. 

hexad(e) ['heksid, -e'd] Række af seks, Heksade c. 
hexagon ['heksogån] geom Sekskantc. hexagonal [hek- 
'sågonel)] sekskantet. hexahedral (hekso'hi'dral] geom 
sekssidet, kubisk. hexahedron [-'bi-drån] Kubus c, pl 
Kuber. hexameter [hek'simite, heg'z-] Heksameter ss. 
hexangular (hek'singjsle] seksvinklet. hexapla ['hekso- 
plo] egl det seksdobbelte, Heksapla c, Bibeludg. i seks 
forskellige Versioner, is. den af Origines leverede. 
hexapod ['heksopåd] Heksapode, Seksfod c, seksfodet 
Dyr ms. hexastich (‘heksostik)] Heksastikon, seksliniet 
Digt nm. hexastyle (‘heksastail] arch Heksastylon n, 
sekssøjlet Hal eller Tempel. 

hext [hekst] + højest [highest]. Se bale! 

hey [hei] s gilt (Danse)figur c. hey [hei] ist ej! ogs." 
hvad!; hej!; hvad [eh]? ~ presto! vapdi! vupti! ogs." 
vips! heyday ('heldel] int ho!; hejda!; hopsa! heyday 
s fejreste Tid, ogs.” Stortid, Velmagt c, Velmagtsdage 
pl, bedste Dage pl, *Kronaar pl; in the … of chivalry; 
in the … of life and love; in the … of youth i sin fej- 
reate (ogs.* bedste) Ungdom, i Ungdommens Vaar. 

Heywood [‘he'wud] s 

Hezekiah [hezi'kaia] Ezekias c. 

hit [hal] øst hej!; ej! ogs.” hvad! … damn it, 
Svengali, what the devil are you talking to Trilby 
about? hiah! ['haia'] int ej! ogs.” hvad [hy-yaw]. I 
anglokinesisk. 

hiation [hai'elføn] Gaben c. hiatus [hbai'e'tes} Gab, 
Hul s, Lakune c; gr Hiatus c & », besværligt Vokal- 
sammenstød 9. 

Hiawatha [halo'wa'ba, -'wå'ba] amr myth Hiawatha 
ce, en Repræsentant for Kulturens Fremskridt bl. Indi- 
anerne. En Digtning herom af H. W. Longfellow, en 
indiansk Edda. 

hibernaele ['haibonåkl, hal'be'nakl] Vinterkvarter n. 
hibernal [bai'banol] vinterlig; Vinter. Jvf hyemal! 
hibernate ['haibane!t] vi overvintre /winter]; ligge 1 
(Vinter)dvale. hibernation [haibe'nelfan] Overvintring 
[wintering]; (Vinter)dvale; fig Dvale c; despite his 
twenty years’ … at Boscatle. 

Hibernia (hai'benia) lat. & poet Hibernia, Irland n 
[Terne]; in .’s fields. Hibernian [-njon) & irsk: s Ir- 
lænder, "ogs, Ire c; Irsk ». hibernianism (-njonizm), 
hiberniciam [hai'benisizm) Hibernianisme, Irskhed, 
irsk Egenhed c; irsk Indfald m [Irish bell]. 

hic and nunc ['hik ond 'nank] ad F pas Stedet, (nu) 
straks. 

hiccory-plecory ['hikori'pikeri] P et Afføringsmiddel 
af Aloe og Kanel (hiera-picraj]. 

hiceough ['bikop], hlesup ["hikap] vi hikke. hiocough, 
hiccup s Hikke c; Hik n. 

hie jacet ['hik ‘'dgefsét]) lat. her ligger; Gravsten c; 
by the cold .s [Gravstene] of the dead. Tennnyson; 
may mo rude hand deface it And its forlorn -! 
Wordsworth, 

Hickathrift ['hikabrift] s; Jack (or John) -, en fattig 


[ef] hate; [09] so; [af] I 








453 





hie 


Arbejdsmand paa Erobringens Tid. Da han i Tilney 
(Norfolk), kun væbnet med Akselen og Hjulet af en 
Vogn, havde fældet en farlig Kempe, blev han adlet 
og udnævnt t. Guvernør i Thanet. 

Hickes [hiks] s. 

hickory ('‘hikori] $ amerikansk Valdnødtræ mn: Carya; 
Old Hickory, et F Tilnavn til Præsident Andrew Jack- 
son + 1845. 

hlekscorner [‘hik'sl:A-°no) rel glt Spotter e. 

Hicksites ['biksaits] Hicksitere, en Underafdeling af 
Kvækerne. 

hickup [‘hikep] v & 8. Se hicoough! 

hickwall ['hikwé(-)l], hickway ('hikwe'}) % mindste - 
Flagspætte ec: Picus minor. 

hid [hid] o skjulte, &c; skjult, &c. Af hide. 

hidalgo [bi'dålgov] Hidalgo c, spansk Adelamand af 
laveste Klasse. 

hidden ['hidn) part & a skjult. 

hiddles ['hidlz) på Syller [heddles]. 

hide {haid) s Hud ce, Skind »; tan his ~ P garve 
hans Ryg. hide et is. amr piske, P* ogs. hye. hide 
[haid] of skjule, gemme [for from], hst dølge, fjæle. 
Jvf diminish! thou didst … thy face du skjulte dit 
Aasyn. Salmerne XXX; … away gemme, ‘*ogs. 
gemme bort. hide of skjule (el. gemme) sig; be hid- 
ing holde sig skjult, skjule sig. hide (haid] s jur Hus, 
*ogs. Husvære; agr Bol m, *mindste Gaard, Kvartgaard 
c; Skjulested, Gemmested, Smuthul ml. hide-and-seek 
[haidn'si'k] sp Skjul, *Gjemsel, (Tvi)breendt c, prow 
Gjemmespil m, Spyt paa Kuglen c; play (at) -. hide- 
bound ['haidbaund] vet krapskindet, stramskindet; % 
strambarket; fig indsnøret, indsnørt (i Fordomme by 
narrow prejudice). 

hideous ['hidjes) frygtelig, fæl, hæslig, styg; — [især : 
ubyggelige] screams; he alluded to one (institution) 
which made Sunday … (vanheldede (*vanprydede) Søn- 
dagen] with a brass band and collecting boxes. Ved 
Efterligning af det shakespeareske making night … 
Hamlet I. 4. 64. hideously ad frygtelig, felt, hæslig, 
stygt, &c. 

hiding ('haidin) prow & amr Piskning, P* ogs. Hying 
6; you want a jolly good . du skulde rigtig have Pisk. 
hiding ('haidin] Gemsel, Skjul»; be (keep) in ~ ligge (el. 
være; holde sig) skjult, skjule sig; go into - skjule sig; 
come out of . komme frem (fra sit Skjul), forlade sit 
Skjulested; -.place Skjul, Skjulested, Gemmested, 
Gemsel 9. 

hie [hai] os hst & poet ile; Sarah had seen the hay- 
makers .ing homeward at their accustomed hour; v. 
refi: … thee (home) il! skynd dig (hjem)! you sill . 
you home to dinner. Shakesp. 

hiera-piera ['haiars'pikra] pharm et Afforingsmiddel 
af Aloe og Kanel [hiccory-piccory/]. 

hierarch ["haijora'*k] Hierark c, (gejstligt) Overhoved 
mn. hlerarehie(al) [haio'ra'*kik(1)] hierarkisk. hierarchy 
["haiera ki) Myndighed ce, i gejstlige Anliggender; 
Præsteskab m; Præstevælde c & m ("Prestevælde), 
Hierarkis; Rangstige c; great City Snobs are the next 
in the ., paa Rangstigen. hieratic [haia'råtik] gejstlig, 
præstelig; hieratisk [modsat: demotic]; … character 


| hieratisk (el. Præste)skrift, { Ægyptologi. 


1 It may be as well to explain to the uninitiated 
reader that the secret places where smugglers conceal 
their goods after landing are known by the name of 
“Hides”. G. P. R. James, The Smuggler, Note til 
VI. 60 T. 








; [au] owt; [8] the; [pb] thin; [J] she; [3] measure; [n] sing; [a, å, e] osv. vaklende med (o]. 
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Hiteroclearn [haiero'kli'3n] hierokleansk; a ~ legacy 
9: en Arv bestaaende i Bonmots. Hierocles (hai'erd- 
kli'z] Hierokles, i det femte Aarh., den første Samler 
af Vittigheder. Efterlod sig hele 21 saadanne. 

hieroglyph [‘haioroglif] Hieroglyf oc. hteroglyphic 
(haisro'gliik) hieroglyfisk; s Hieroglyf c. hieroglyph- 
feal [-1] hieroglyfisk. hleroglyphist [haie'råglifist] Hiero- 
glyf-kyndig, -kender c. hierology [haio'rålodgi] Hiero- 
logi, Religionsvidenskab c, Læren om de forskellige 
Religioner.  hierophant ['haierofiint] Hierofant, Over- 
præst; Præst ce. 

Higden ['higdan] s. 

higgle ['higl] of sjakre, høkre (paa Gaden); prutte 
[haggle]. higgledy-piggledy ['higldi'pigldf] ad (¢ a) 
hultertilbulter, i et Kaos, *ogs. om hinanden; a ~ col- 
lection en kaotisk Samling, et broget Virvar. higgle- 
haggle [('higlhigl] vi prutte; after some little higgle- 
haggling [Prutten] he bought it. higgler ['higla] Sjakrer, 
Høker; Prutter c. higglety-pigglety ['higlti'pigiti]. Se 
higgledy-piggledy ! 

1. high [hai] a høj (i mange Tilff, ogs. om Hat, 
Hus og tildels om Menneske); højhalset, om Kjole 
[high-neck]; geog @ agr højtliggende, *ogs. høj- 
lændt; path hyppig, om Puls; med Vildtsmag, "ogs. 
fasanderet [loud]; F amr animeret, i (løftet) Stemning, 
perialiseret /elevated]. Jvf 1. carry, dispute! a young 
man, nearly six feet .; the High = High Street, i Ox- 
ford; the Most High den højeste 9: Guddommen; High 
Churchman hojkirkelig; … (class) music den højere 
Musik; — flavowr, ogs. Vildtsmag; with a very ~ hand 
m. megen Myndighed; om (the) .er lands p. mere 
højtliggende (*ogs. højlændte) Steder; … level Hoj- 
slette c; . mangamese stor Manganholdighed c; I don’t 
understand the .er mathematics; ~ policy den højere 
Politik; Storpolitiken; i resolutions om matters of … 
policy, 1 storpolitiske Sager; the ~ road, bl. a. den 
slagne Landevej; the … [højere] school; ~ sea høj (el. 
svær) Se; if any ship should be taken on the … seas, i 
rum 86; él is . time [paa høj(e) Tid] something should 
be done; have a ~ time (of it) have det udmærket: 
as he passes an arbour in the garden, he hears . 
voices, højrøstet Tale; under . winds i stærk Blæst: 
the articles (shares) were ., stod højt; the sum was — 
(im the sky), stod højt paa Himmelen; this music is a 
trifle too ~ [ligger en Smule for højt] for me; the snow 
is or lies (three feet) ., ligger (tre Fod) høj; hold ., 
figurlig : holde højt 1 Ære; live . leve højt; rue … gaa 
høj; fig sætte stærke Bølger, gaa Bølgegang, gaa højt; 
the sea ran .; the dispute ran ., is. de blev ivrige el. 
hidsige; factions (partisanship; national feelings) ran 
~ Partivesenets Bølger gik højt (den nationale Stem- 
ning gik hejt, var kommet hojt op); stand ~ in his 
favour or with him staa højt (i Gunst) hos ham, have 
en høj Stjerne hos ham; when the troubles were at their 
~est, paa Højdepunktet, "ogs. paa sit højeste; of praise 
their is no lack, from … or low, fra høj eller lav; om ~ 
højt [aloft]; they (the flames) caught the flag om ., p. 
Toppen; lifting its turret on .; from on. fra det hoje, 
fra Himmelen. 

2. high [hal] ad højt. Jvf1. carry! hent (stove, 
søge] ~ and low; if I had looked . and low [søgt over- 
alt (*m. Lys og Lygte)) for a partner, I believe I couldn't 
have found one more to my mind. 

3. high. I Smstgg; ~-admiral Storadmiral: ~and- 
dry [hafen'drai] Jj, tørt, højt paa Land, strandet; the 
vessel is ., ligger (el. staar) tørt, &c; å — conservative 
en Høj-, Stok-, Ultrakonservativ; -.balliff Foged: 
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~-binder amr Belle, *Slusk, Pøbelist; Pengeudpresser c, 
~-blown opblæst; .-born fornem, af hej Byrd, hst stor- 
ættet; bred (fint) dannet; ..churoh Hojkirken, en 
katoliserende Retning; ~~churchism Hojkirkelighed c. 
--6hurehman Højkirkelig c; ..class a højere; . comedy, 
music; ..coloured stærktfarvet; ..day større Dag, Gala- 
dag, Festdag; bibl højlys Dag [broad daylight}. 

higher {'haio) a & ad højere. higher ('haie) ef P 
forhøje; they (the girls) weren't a bit nervous, when I 
~ed the rope in my yard. Hoppe. 

high-falutin(g) [haifo'lu tin, -in) is. amr bombastisk, 
hastemt; come, none of your . games! væk med det 
storladne Væsen! high|falutin(g) s (store) Ceremonier, 
Omsvøb; hastemte Toner pl; extravagant ~ bombasti- 
ske Talemaader, hastemte Toner pl: - farming agr 
intensivt Jordbrug; … fed velnæret; ..filer nt ualminde- 
ligt m, højtstilende Person eller Ting; Sværmer, Fan- 
tast: pretentiøs Perfon; stor Gynge, paa Markeder &c. 
Flyver, hurtig Vogn, Hurtigløber c, Hurtigtog », &c: 
(finere) Industriridder, Plattenslager (som skriver Tig- 
gerbreve &c); Cocotte c; ~- flown højtflyvende; … fly: 
on the ~ sl paa Plattenslagervis, ved Hjælp af Tigger- 
breve; ..flyer. Se ~.flier! -—- flying højtflyvende. 
Highgate ['haigét! s. high|grade højgradet, *højgradig: 
tearing up the subsoil with … explosives; large ship- 
ments of — ores; ..handed myndig; skarp, overlegen; 
in a … manner F paa gevorben Fod; --jinks på. Se 
jink(s)! land ('hailend) Højland; a Højlands-, Fjeld-, 
højlandsk; ~ Mary, hos Burns, antages at være Mary 
Morison: ~s Højlande, "is. Fjeldbygder; -lamder ('hai- 
lande] Højlænder, "is. Fjeldbonde; is. Bjergskotte, 
Fjeldskotte c fa Scotch -]; --life (Livet 1) den for- 
nemme Verden, *ogs. Leveverdenen; ~-light højt Side- 
lys; -.lived ['hallaivd] fornem: --low-jack engelsk Fir- 
kort o [all-fours]; ..lows Ankelsko. 

highly ('baili] ad højt; højlig; højst; we shall have 
to pay - [højt] for it; think … of have høje Tanker 
om; ..coloured stærktfarvet: a … [0gs. stærkt farvet! 
description. 
high|main (‘haime'n}] Walsend Kul pl. Muligvis efter 
en Forhandlers Navn; --mettled ['haimetld] fyrig, vælig; 
~-minded højsindet; bøbl hovmodig; hoven, P stor paa 
det; they are too blastedly -; --mounteln a Højfjelds-; 
try the effect of . air; ~.neck(ed), om Kjole: højhalset; 
a - dress. 

highness [‘hainés} Højhed c. Ogs. som Titel. Jvf 
HIH! the ~ of prices Prisernes Højde c; the … of the 
wind Vindens Styrke c. 

high|pitehed |'haipitft) J højstemt; place bibl Høj 
c, til Afgudsdyrkelse; ..placed hojtstillet, F (som er) 
højt pas Straa; relations so .; men higher placed 
[mere højtstillede) than himself; ..plateau Plateau ss. 
Højslette, prov* ogs. Hø ec; .-poliey. Se high (policy)! 
~-politic storpolitisk; -~- pressure Højtryk; … engine 
(steam) Højtryksmaskine (Hojtryks Damp); --priest 
Ypperstepræst; -_principled af ædle (el. strenge) Grund- 
sætninger; -.proof stærkt alkoholholdig, *ogs. hej 
gradig; stærkt rektificeret; ..rosd Chaussée, Landevej; 
Alfarvej, F* ogs. Alman(na)vei; fig slagen Vej c; be om 
the … to destruction (to fortune) ile sin Undergang 
imede, vere paa god Vej til at ruinere sig (være paa 
den slagne Vej t. Lykken); ~.seasoned stærktkrydret; 
--Sonled hojsindet, hst hugprud; .--sounding højtra- 
vende, bombastisk; ~-spirited fyrig, ildfuld; pirrelig, 
vredagtig [irasct¥Je]; modig [daring]; stolt (i god Be- 
tydning); --stepping sp piafferende; a ~ horse, ogs 
en Piaffør. High-Street Storgade. highstrikes [‘hai- 








{a° 1' u'] osv. lange som i tar, feel, fool; ["ba] Trykstavelse; [4] hat; [å] fall; [å] hot; [a] hast; [6] bert; {a} inner; 
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straiks) hysteriske Anfald pl, et hysterisk Anfald. Jvf 
asterisks! my lady has had the [et] -. 

hight [bait] e git & poet heder [is called or named]; 
hedte, hed [was called or named]; kaldt; with diadem 
~ foolseap. Byron. 

high|tide [, Højvande, højt Tidevand; it’s — with 
home F han er ved Muffen, han er pr. Kasse; ..toned 
højstemt; højrøstet; fig hejstemt; ædel, højere anlagt, 
ophøjet; treason Højforræderi #; Statsforbrydelse c. 

highty-tighty ['haiti'taiti] ét. Se hoity-toity! a over- 
legen, afvisende. Se hoity-toity! don't be so … with va! 
don’t turn me off in that … way! 

high|water ('hal'wå'ta] Højvande », Flod, *ogs. flo(d) 
Bø c; af ~ ved Højvande, *ogs. ved flo(d) Sø; é’s ~ 
sith him f han er ved Muffen, han er pr. Kasse; 
time of ., is. Havnetid; ~ mark Højvandslinie c; fig 
Højdepunkt »; the ~ mark of English prose; -way 
Chaussée, Landevej c, &0. 8e highroad! ~ of commerce 
fig Handelsvej; -waymanr ('halweimån) Landevejsrøver, 
Stratenrøver ec (tilhest); when, in . fashion, [p. Sti- 
mandsvis, p. Røvermanér) millions have been shaken 
oul of the public; ..wrought fint udarbejdet, fuldendt; 
*(hol)spendt. 

hike [haik] vi drage, slæbe; P hale. Se hafk, hake! 
get out o’ that an’ . ’em down! I cud ha’ .d the sun 
out av the sky for a live coal to my pipe; ~ up his 
legs. Kipling. hike of drage sig, &c; ~ off P & ct, 
stikke af, liste (*liste sig) bort, *ogs. stikke paa sig. 

hilar ['haila] % Navle-, som hører t. Navlen /hilum]. 

Hilaria [hi'le-*ria) Hilaria c. hilarious [(hi'le-rias, 
hai-] lystig. hilarity (bl'låriti; hal-] Lystighed c; in- 
mocent Hilarius (hi'læ'erios] Hilarius c. Hilary 
[hilari] Hilarius; Hilaria; aunt .; St. ~ "Tyvendedag 
Jnl; ~ term Januarterminen, 11—31 Januar jer. 

Hildebrod ['hildibråd] s; Dick … President i the 
Alsatian Club. Se Scott, Fortunes of Nigel! 

bilder ['hilde) Y prov Hyld c, Hyldetræ n [elder tree]. 

hilding ('hildin] glt Degenigt; Tos, Tæve c. 

Hildreth ['hildrep] s. 

hile |'hail] & Navle c. Jvf hilar! 

hill (hil) 2 Hej, *Haug; Bakke ce; Bjerg, Fjeld m. 
Jvf down-hill! this theory, which is as old as the -s, 
gammel som Mos p. Tre, *gammel som alle Haugene; 
im … and dale i Højderne og i Dalen, *ogs. fra Fjeld 
t. Fjære; the age of -8 Hoj(*Haug)alderen; Lancelot 
followed them over . and dale, over Bjerg og Dal: 
over the .s and far away F lang Vej væk, P langt 
Pokker i Vold; sp -. Se uwp-hill! ét is all up — det 
gaar hele Tiden opad (*ogs. op for Bakke, opover); sp 
~ and down dale opad Højder og ned i Dale, over 
Bjerg og Dal. hill (bil) of hylle +; tække +; hyppe 
fearth]; git & prov helde, skænke [powr ost]. hill vi 
vælge sit Kampsted (el. lign.) om Brusbane. Se 
Maunder, Treasury, Art. ruff! Hill s. Især nævnes 
Sir Rowland ., Pennyportoens Ophavsmand og Post- 
veesenets Reformator f. 1795 + 1879. hilljffolk under- 
jordiske; … fort Bjergfæstning c. 

hilitfhillont [‘hilihi'lo®), ~bho(a)! [bili'hov] ist Hali- 
halo! Halo! 

hillinens ('hilinés] Bakkethed c. hillisg ['hilin} Dæk- 
ning +; Tækning + c; Tag » + [heling]; Hypning c. 

hilljlady Fe, *Huldr ce; man ['hilmdn] P Skralde- 
mænds (*Seppelkjoreres) Formand c. 

hilloa [hi'lou) int halo! ef raabe (*ogs. rope) halo, 
raabe, give Lyd. Ogs. ~ out; he .d out to... 

hillock ['hflak] Mille) Høj, *(liden) Haug; Tue c. Jvf 
amt-hillock! hill|people underjordiske; side ['hilsaid] 
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Skrænt, ogs.” Skraaning c, Bakkehæld », Bakke c; om 
the ~ paa Skrænten, *oppe i Bakken. hilly ['hili] 
bakket: bjergfuld. 

Hilsen ["hilsi(')] Hilsea 9, en Forstad til Portsmouth. 

hilt [hilt) Fæste, poet Hjalte m; live up to the ~ F 
leve, som om hver Dag var den sidste. hilted ['hiltid] 
a med Fæste, is. her; a sword - or et Sværd m. guld- 
farvet Fæste. 

hilam ('hailom) % Navle c [hile]. 

him (him, svagt alm. im] prom ham; den, det; poet 
sig; P han. Jvf he! when ~ [ban] you're all to is dead. 

Himalaya(s) [hi'ma'loja'(z), alm. himo'le'ja] s: the ~ 
Himalaya sø. Himalayan [hi'ms'lojon, alm. hima'le‘sn] 
himalayask. 

himself ((h)im'self) pron ham selv; sig selv; sig; the 
man (sun) . Manden (Solen) selv; he fen’t . han er 
ikke det samme Menneske, er ikke til at kende igen; 
han er ikke i sit Es; every man for ~ enhver sørger f. 
sig. Som Udraab især: redde sig, hvo (der) kan! the 
departure of … and wife hans og Konens Afrejse. 

Himyaric (him'jårik), Himyaritic (himja'ritik] a & s 
(gammelt) sydost-arabisk, himyarisk. 

hin [hin] bødbl Hin c, ca. 6'/g Liter. 

hind [haind] s Bonde, Bondemand; Gaardsdreng, 
*Gaardsgut ce; village - simpel Bonde. hind [baind] 
8 Hind, ogs." Hunhjort, *Dyrkolle, Hjortkolle c; the Hind 
and Panther, en Satire af Dryden. hiad [haind] a 
bagest, ogs.* Bag-, "ogs. bagre; s bageste (*bagre) Del c; 
~ (part) before med den bageste Del frem, *bag frem; 
he stooped and put it on mechanically, and ~ before, 
med den bageste Del frem, *bag frem. 

hindberry ('haindberi] prov Hindbær, *Bringebær 
[r ]. ' 

hinder ['hainde] bagest, ogs." Bag-, bagerste), *ogs. 
bagre; the . legs of hares [Harens Bagløb) are much 
longer than the forelegs. hinder (‘hinda) vf hindre, for- 
sinke, forstyrre, genere; opholde, F *hefte. hinder vi & abs 
være til Hinder, være hinderlig, vere i Vejen; what’s 
to ~? hvad skulde der være i Vejen? hinder ['hinde) 
s fr Hindring, Géne c; which is a - to my mounting 
up the ladder. Marryat, Japhet III 13 T. hinderance 
['hind(e)rons] s. Se hindrance! hindermost ['hainde- 
most] bagest, ogs.” bagerst /hindmost]. 

Hindi ['bindi(')] Hindi ss. Hindle ['hindl]]) s. 

hindleg ('haindleg] Bagben; talk a donkey's ~ off 
snakke (el. snikke) og snakke, tale hen i Vejret el. hen 
i det Blaa. Hindley ['haindli] s. hindmost ['‘haindmo*st, 
-mest] bagest, ogs." bagerst /hindermost]. 

Hindoo ["hindu('), hin'du'] Hindu(er) c. Hindoolsm 
['hinduizm) Hinduisme ec, Hindureligion & -Skikke. 
Hindoo-Koosh ['hindu'ku'f] s: the range of ~ Hindu- 
kusch, Hindukuh #. Hindostan [hindu'sta'n] Hindu- 
stan ». Hindo(o)stamee [hindu'sta'ni(')] hindustansk. 

hind-peak ['haind'pi'k] Bagsvissel c [. of a saddle]. 

hindrance ['hindrans] Hindring, Géne c, Hinder mn; be 
a .. (to), ogs. være til Hinder (for); something between 
ao - and a help en tvivlsom Hjælp. Wordsworth, 
Michael. 

Hinds (['"haindz] 8. 

Hindu &c. Se Hindoo! Ivf Gentoo! 

hing [hin] anglo-hind Dyvelsdræk c /asafetida]. 

hinge [hin(d)z) s Hængsel, Gangjærn m; the … on 
which [den Tap hvorom) the question turned; off the 
-8 af Hængslerne; fig aflave, i Ulave, *ogs. i Ulag, 1 
Ustel; om Person: ude af det. hinge et sætte Hængsel 
(el. Hængsler) paa; - [bygge] his argument on... 
hinge vi: ~ om bero pas; --&ud-pluck Hjerteslag m, 








{e'} hate; [09] so; [ai] I; [au] ost; [6] the; [p] thin; [J] she; [3] measure; [0] sing; [a, å, e] osv. vaklende med [9]. 
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Indmad c, Hjerte, Lever og Lunge; .-chisel, ~.cutter 
Afskraaer c. 

hinna ('hina] © sc har ikke [have not]; - ye heard? 

hinny ('hini] zoo Mulæsel m: Equus hinnus. hinny 
['hini] se Putte, ogs.” Sukkerunge, Skat, Snut c: som 
Kæleord [honey]; -blobs gule Stikkelsbær. 

hint (hint) of antyde, give et Vink om; lade sig for- 
lyde (el. mærke) med; insinuere. “Would eighteenpence 
be” ..., I «ed fogs. sagde jeg spørgende], after some 
hesitation; such a thing had been ~ed man havde 
hentydet til (el. slaaet paa) nt saadant. hint of: … af 
(more rarely: of) antyde, berøre, *ogs. henspille paa; I 
dare not even . of this; the poet has .ed of the evan- 
escent character of “friendships made in wine’. hint 
s Vink #, Antydning, Hentydning; Insinuation c; Vink 
n, F Pegepind oe; Ymt ss; drop a ~ that lade falde et 
Vink (...et Ymt) om, at...; mot the slightest … was 
heard der hørtes ikke den mindste Antydning el. det 
mindste Ymt; take (or act om) the — benytte (el. følge) 
Vinket; he can take a .. han forstaar en halvkvædet 
(*ogs. halvkvæden) Vise; throw out .s lade nogle Vink 
falde, F * ogs. slaa lidt frempaa. 

hinterland ('hintalånd)] Opland ø, is. i Sydafrika; our 
colonies had during all these years made little or no 
effort to develop their own ~8. 

hip [hip] s Hofte; arch Grad, Grat oc; we smote him 
~ ond thigh git vi slog ham fuldstændig; vi mørban- 
kede ham; place the hands om the .8, i Gymn: tage 
«i Hofter fest»; he stood with one hand on his .., I (el. 
paa) Hoften, i Siden; have him on the ~ faa Ram 
til (*paa) ham, slaa ham af Marken, gaa af m. Sejren. 
hip of forvride Ens Hofte; arch bygge med Grat; 
-ped roof Valmtag. hip [bip) % Hyben, *Nype c. 
hip! [hip] ist hip! hip! hip et. Se hyp! ..-bath Sæde- 
bad; Badekar #; ~.~gout Hofteværk, Ischias ¢ /sciatica]; 
~-hop P hoppende, m. hoppende Gang; ~.knob! arch 
«Gavl-Aks» » /cresting]. 

hipped (hipt]. Se hippish! 

hipper ['hipa] (grov) Vidje c, i Kurvmageri; ~~holm 
Vidjekrat mn; ~switehes Vidjegrene. hippertyhaws 
['hipatihå 'z] & Hvidtorn co: Cratægus oxyacantha. 

hippie ['hipik) å hippisk, Heste-; … strength, spø- 
gende: Hestebesætning c, Hestehold ø. 

hippish ['hipi/] F lidt hypokonder, fortrykt, tung- 
sindig, ikke i Humør. 

hippo ['hipo"). Se hippopotamss! hippocamp ['hi- 
pokimp] 200 Søhest o: Hippocampus brevirostris. 
hippocampus (hipo'kåmpes] myth Hippokamp c. Se 
hippocamp! hippocentaur [hipo'sentå *] myth Hippo- 
centaur c, halvt Menneske, halvt Hest. hippoeras 
("hipokriis] Kryddervin, — Hybenkradser, *Kryd(d)er- 
vin 6. Hippecratean [hipo'kre!fon] hippokratisk; the 
~ school. Hippocrates [hi'påkreti'z] Hippokrat c; Hip- 
pocrates’ sleeve Hippokrats Ærme #, manica c Hippo- 
cratis, en Slags Filtrerpose. Hippocratic [hipo'kråtik] 
hippokratisk; ~ face hippokratisk Ansigt » eller Maske 
c. Hippocrene ['hipokri'n] mytk Hippokrene c, egl 
Hestekilde [Aonian fount]. hippodrome ['hipodrovm] 
antig sp Hippodrom, Rendebane, Cirkus ce ("Cirkus e 
& #). hippogryph ('hipogrif] myth Hippogrif, Ganger- 
grif, Vingehest c. Hippolyta [hi'pAlita] myth Hippo- 
lyta o, Amasonernes Dronning, Mars’ Datter. Hippoly- 
tos [bi'pålitås] s. Hippomenes [hi'påminiz] s. hippo- 
patholegy [hipope'påladzi] vet Hippopatologi, Læren 


1 Wehre, Glebelåhre, epi de pignon, 
cresting. — H. Rothe, Urdåslogifdes Wh. 


hip-knob, 
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om Hestens Sygdomme. hippophagi [bi'påfodgai) pl 
Hippofager, Hestekødspisere. hippophagous [bi'påfogas) 
hippofag, som spiser Hestekød. hippophagy (hi'pdfedzij 
Hippofagi, Spisning ce af Hestekød. hippopodes (hipo- 
'povdi'z ?] på Hippopoder, Hesteføddede, hos Plinius et 
vist skandinavisk Folk. hippopotamus [bipo'påtemos) 
200 Flodhest 0. PI ogs. hippopotamié [-mai]. hippo- 
tberium [hipo'piariem] Hippoterium , egl Hestedyr, 
et fossilt Dyr i den mellemtertiære Formation. hippurie 
[hi'pjuarik] hippurisk, af Hesteurin; ~ acid Hippursyre. 
hipparites |'hipjuraits) på Hippuriter, Hestehalestene, 
en Slægt af uddøde Mollusker. 

hip|roof arch Valmtag; -.rose Hunderose, *Nyperose, 
Klungerrose: Rosa camina; --shot hoftebruden; … tree. 
Se hip-rose! 

Hiram ['hairem]. 

hirein ('ho'sin] chem Hircin c & m, et Stof i Bukke- 
talg. 

hire [haio]) of leje; fæste, om Tjenere; fig cont hyre; 
J, hyre; om Skib: fragte; a .d girl, is. amr en Tjene- 
stepige; -d man, is. amr Tjenestedreng, "ogs. (Tjene- 
ste)gut c; .d servants, ogs. Lejefolk. hire [haia] s Leje; 
Løn; 4 Hyre, Maanedsgage c; be on ., om Person: bave 
fæstet sig (bort); 0, have forhyret sig; ..oontract bl. a. 
Lejekontrakt. hireling ['haiolin] Lejesvend c. hireling 
@ cont lejet, hyret. 

Hiren ('hairan]. Egl Fred; ? Fredsstifter c, Sværd ss; 
? Brovter, *Brauter. Scott; Skøge c. Shakesp.; have 
we got ~ here? The Antig. XIX 183 T. 

hire-purchase ['haia'pa'tfis] Leje c (eller Keb mn) par 
Afbetaling; pay two shillings per week under the — 
system. hires [haioz) på bib] Løn c. hiring [‘hai¢rin| 
is. Leje; Forhyring c; a servant engaged on a monthly 
~, Maanedsvis, i Maanedskondition. 

hirling ('he'lin). Se herling! 

hirple ['ho'pl] vi sc halte, hinke. 

hirsute [he's(jju't; 'ho'sju't] stridhaaret, 
(*bustet), *ogs. ragget. 

his [hiz; svagt ofte iz] pron hans; sin, sit, sine; he or 
~ han eller hans; an wncle of …, af ham. 

hisk [bisk] vi prov gispe (el. snappe) efter Vejret, 
F* ogs. bikste efter Aanden. 

hisn [bizn] pron P hanses, *ogs. has [his]: some 
pale of - noen Kammerater af han; that ’eart of - 
dette hanses Hjerte, det Hjerte hanses. 

hispaniciem ([hi'spånisizm) gr Hispan(ic)isme, Spansk- 
hed, spansk Egenhed c. Hispamo- [hi'spåno-] a, i 
Smstgg. hispano-, spansk-; Hispano-American. 

hispid ['hispid] (stiv)haaret, stiv, strittende; børstet, 
*bustet. hispidulous [hi'spidjulos) $ stivhaaret, bør- 
stet (*bustet). 

hiss [his] of hvisle, hvæse; art pibe, om Kugle; is. 
theat hysse; theat pibe. Jvf groan! the homelike 
~ing (sydende, surrende] teaketile. hiss vi hvisle, 
hveese; is. theat udhysse, *ogs. hysse til; udpibe, "ogs. 
pibe til; . the dog at pudse Hunden pas. hiss s Hvis- 
len, Hvæsen; Hyssen; Piben c. 

hisself [bi(z)'self] pron P ham selv, &c [himself]. 
hissen [hizn]) pron P hanses [his]. 

hissing |"hisin] part & a hvislende, &c; - hot koghed, 
kogende hed. hissing s Hvislen, Hvæsen c, &c [hissj]. 

hist! (st, hist] ét tys! hys! ~, you hussfes! hist 
[hist] øf P hisse, ogs.” hejse, &c [hoist]. hist hist] P 
Hejsning; Løftning o, &c [hoist]; give us a -! giv mig 
en Haandsrækning (m. at løfte, m. at hejse)! 

hister ('hista] ent Stumpbille 6 [mimic beetle]. 

histogeny [hi'stédgini] amat Histogeni, Vævdannelse 


børstet 
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c. histological [histo'lådzikl] histologisk. 
:hi'stålsdgi] amat Vævlære, Histologi c. 
historian [hi'stå'rian] Historiker, Historieskriver; 
Beretter, Fortæller c; as a faithful ~ (ogs. Sandheden 
tro] I have to add... historic [hi'stårik] historisk; the 
~ present. historical [bi'stårikl] historisk; some critical 
- amd — essays. historically [hi'stårikeli] ad historisk; ad 
historisk Vej. historiette [histå'ri'et] lille (*liden) Hi- 
storie c, på Smaahistorier. historiographer [bistå*ri- 
'ågrofa] Historiker; Historiograf c. historiography [-fi] 
Historieskrivning; Historlografl c. history ['hist(a)ri) 
Historie c; - [Historien] never repeats itself; the histories 
of England and Scotland E's og 8's Historie; names 
im … historiske Navne; the rest is matter of …, er 
historisk; tt has now become (matter of) … det er nu 
historisk, tilhører nu Historien; enter upon a — of his 
complaints begynde p. sin Sygehistorie; book Historie, 
historisk Lærebog; my -; --plece Maleri m hvis Per- 
soner er Portrætter. 
histrion ['bistriån] glt Skuespiller c. Pope. histrionic 
(histri'ånik] Skuespil-, Skuespiller-, Teater-; teatralsk. 
histriontcism [bistri'ånisizm] \, histrionism ['bistrid- 
nizm] Spil +, Spille-Kunst; -Maade c, Spil ss. 
hit [hit] of ramme, træffe, P* dra. Ogs. fig. Jvf 
certainty, mark, nail! feel himself … føle sig truffet; 
~ him a blow bibringe ham et Slag; tilføje ham et 
Sted; faa Ram p. ham; ~ st træffe det; gætte det, 
gætte rigtig; F fig komme ud af det (sammen), enes 
[agree]; look here, Jack, you and I don’t … it; you 
(ewactly) … it, figurlig: der traf du det (p. en Prik); 
she - my fancy hun tiltalte mig netop; there is 
nothing, perhaps, so hard to … [ramme, træffe] as the 
happy medium between pride and humility; … the 
pipe sl ryge (*røge) Opium [smoke opium]; ~ the 
popular taste, the taste of the Parisian public træffe 
(el. falde) i Publikums ... Smag; - off træffe [Lig- 
heden the expression, the likeness], tage p. Kornet; 
I didn’t ~ ét off [kom ikke ud af det] with him some- 
how; I know no artist who .s off a likeness or like- 
nesses [som træffer] so well as he; he ~ off his character 
to a hair, bi. a. han spillede sin Rolle t. Fuldkommen- 
hed, gennemførte fortræffelig sin Rolle; ~ me on [ram- 
mede (el. traf) mig i] the head. hit of & abs ramme, 
træffe, P* dra (i Fortid: dro); støde [Imod against; 
paa on]. Jvf certainty! … or miss, som Adv: paa en 
Slump, paa maa og faa (ogs.” paa Maafaa), "ogs. paa 
en Hit; read ét out, and see if every word of it don’t 
~ at [er rettet mod, er stilet til] me, and at my 
daughters! … out falde ud, støde, i Fegtn.; støde, 
lange ud, i Nevekamp &c; ~ (4p)on træffe paa; finde 
pas; finde; … om the right thing (in the right place) 
træffe det rette; he could … upon [finde paa] so sort 
of resource. hit s Stød, undert. Ram'; Slag w: art 
Træffer c, "ogs. Træf c & ; fig (lykkeligt) Træf, Lykke- 
træf [a lucky -]; F Kup mn, F* ogs. Kugle; theat &c 
Suceés, Effekt; lykkelig Tanke c, godt Indfald »; heldig 
Vending c; a great ~ et godt (el. stort) Kup; a satirical 
— at [et Sidehug t.] the church; the song is the ~ 
(store Succés c, Glansnummer ») of the afternoon; 
snake a … ramme, træffe; art gøre en Treffer, træffe; 
fig slaa godt an, gøre Lykke; a play makes a -; make 
aw lucky ~ F skyde Papegøjen; look to your .9! se dig 
wel for!; pas nu dit Snit! 


histology 


1 Da fik han et Ram, hvor Panden var bar; han 
faldt overende, saa lang han var. Welhaven III 226; 
Padt him (a blow) faa Ram paa ham. 


Tel] hate; [09] so; [af] I; 'au] out; [8] the; [pb] thin; [I] she; [3] measure; [n] sing; [a, å, e] osv. vaklende med ia]. 
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hitch [hit/) ef hænge (*ogs. komme) fast, hænge sig 
op; J, gøre Stik; hoppe, rykke, støde, kippe; rykke, 
flytte sig; vet prow stryge Skank, stryge sig [cut, inter- 
fere]. hitch vi hage (el. hægte) fast: så sammensplejse, 
sammenvie (marry); F amr tøjre, *tjaare [tether]; 
hage, hægte, huke (*ogs. hukke); rykke, hale, prov* 
hipse; amr surre, "ogs. strengrøre; he .ed [rykkede] 
his chair towards...; there was no place here where 
the rope could be .ed, fasthages, fæstes; a spell of dry 
weather, during which the sun, to use an Americanism, 
seemed to have got “fairly .ed” for shining, skinne 
som om den skulde have Betaling for det; ~ horses 
(together) F amr gaa sammen, gøre fælles Sag, slaa 
sine Pjalter sammen [agree, join interests]; he .ed 
[bandt, tøjrede] his horse to the fence; - wp his slacks 
i. sætte Riggen; he ed up his trousers, halede (el. 
lettede, tog et Tag) i Bukselinningen. hiteh s Stands- 
ning, Hindring, F Stands c, nt der holder igen el. 
hindrer; Ryk, Sted m, F Stands c; . Stik m; geol 
lille (*liden) Forskydning c [small dislocation]; however, 
what's the .? men hvad er der ivejen? there is a ~ 
somewhere der er noget ivejen, F * ogs. der er Ugreie; 
there is a ., however, in [noget ivejen med, "ogs. 
Ugreie i] the programme; yes, there's (or there lies) 
the ~ ja, det er Knuden, derpaa staar det. 

hitchel [‘hitfal] vi hegle, &c [hatchel]. 

hithe [haid] s Vig, lille (*liden) Havn, Baadhavn c. 
Brugt i Egennavne. Som Lambhithe, nu Lambeth. 

hither ['hi69] ad is. hst hid [here]. hither a nær- 
mest (mig, 08), *ogs. hitre; the ~ end of the building; 
on the ~ side of the hill. hitherao [hifer'a'o] hind 
kom hid!. Kipling, Soldiers Three (18). hither|most 
['hidamoust] nærmest, "ogs. hitterst; --to [hida‘tu’, 
'hidatu] ad hid, saa langt bibl; hidtil: ~ward ['hido- 
wad, -wå'*d] hid ad. 

hit-or-miss ['bitå*mis] å (gjort, sagt, foretaget) paa 
maa og faa, ogs.* paa Maafaa; a … practice. 

hitter ['hito] træffende, rammende; slasende, Uddeler 
af Slag; Stødende c, &c; he is a hard ~ [han uddeler 
drøje Hug el. Slag) for a time, but he wants stamina. 

Hittite ['hitait] bibl Hittit c. hittite ['hitait] så Bok- 
ser, Nævekæmper c [prizefighter/. 

hive [haiv] s (Bi)stade », (Bi)kube c; Bifolk n. hive vt 
kube; fig indsamle. hive vi bygge og bo sammen, være 
i Fællig tilhuse. Glt. hiver ['haiva) Biregter, Biholder c. 

hives [haivz) på Kuber &c. Af hive. hives [haivz] 
path Strubehoste c: Cynanche trachealis [crowp]; en 
Art Vandkopper pl: Varicella globularis. 

hivite ['haivait] F Hivit c, Studerende ved St. Begh's 
(College) i Cumberland. Begh’s udtales og staves al- 
mindelig Bee’s. 

ho [ho] ist hej! hej der! t. Hest: pr! *pto! land -! 
Land isigte! ho vi raabe (*ogs. rope), praje (ud). 

hoa [hot] int & v. Se ho! 

hoaky ['hoki] s: by the -! J, for Pokker! 

hoang [ho'ån ?] + Hoang c, højeste Herre, som kine- 
sisk Kongetitel. Hoangho ([ho'ån(h)ot, 'hwayo"|] Hoangho 
c, den gule Flod. 

hoar (hå'*) a graahvid, hvid; graa, graanet, hvid, af 
Ælde, af Alderdom. Jvf hoarfrost! ~ cléffs, waters; 
@ matron grave and .; the covert of old trees, with 
trunks all … Byron. hoar s Graahed, Hvidhed; ide; 
Taage, "ogs. Skodde c /fog, thick mist]; covered with 
the awful … of innumerabte ages. Burke. 
hoard [hå?d] s Plankeværk ms, ved Bygning under 


1 ao! kom! — jaol gaa! 
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Opførelse. hoard (h&-d) s Forraad; (skjult) Forraad n, | Tiltale; ~ over jaske af. hobble s Humpen, Støden, 
(skjulte) Forraad pl; Skat c, sammensparede Penge pl; | under Gang; F Kattepine, Knibe, Klemme, Vaande ec. 
a . of provisions, of money; -s of money F ogs. | Jvf. hopples! he has a ~ in his gatt han halter, "ogs. 
Grunker. hoard vi (hemmelig) indsamle, oplægge, | han støder (under Gangen); get into a ~ komme i Knibe, 
samle; opspare, sammenspare. Ogs. med forstærkende | i Klemme; I got into a mice -; get out of the ~ komme 
up; ~ grain, provisions, silver and gold; ~ his (or - | ud af Klemmen; ~.bobble (-båbl] F Vandpibe c /hubble- 
up) money, ogs. samle t. Bunke, ogs.” sammenpuge | bubble]; ~.bush amr hjertebladet Hyld c: Vibursum 
Penge, *puge m. sine Penge, muge Penge op. hoard | lantanoides 8 cordifolium. 
ei samle (*ogs. indlægge) Forraad; samle t. Bunke,| hobbledehoy ['håbldihol) s & a. Se hobbadehoy! 
ogs.” puge (Penge) sammen. hoarder ['bå'*de] Penge- | hobbler ['håbla] Humper, Humpende; + Bavn(*Baun)- 
puger c. hoarding ['hå'*din) Plankeværk » [hoard]. | vogter, p. Øen Wight; {, Kendtmand ec [hoveller]. 
hoarfrost ['hå'*frå(')st] Rim, Rimfrost c. hoarhound | hobbly ('håbli] a hullet, *ogs. fuld af Huller og Stab: 
hå *haund] % Marrube, Rubike c: Marrudiwm.| om Vej. 
hoariness ['hå'rinés] (Graa)hvidhed, Graahed ec. hobby ['håbi] s % Blaafalk, Lærkefalk c: Falco 
hoarse ('b&-s] å hæs, P* haas; fall [blive] -; talk | exbbuteo. hobby ['håbi] Kæphest. Ogs. fig; prov (Brugs-) 
himself … hoarsely [-li] ad hæst. hoarseness [-nés] | hest [hack or common horse]; sl Hest c; his converso- 


Heeshed c. tional ., ogs. (djet Æmne han stadig rider (... red) 
hoarstone ('hå'”stovn] Grænsesten, Skelsten /hare- | paa; ~horse Kæphest". 
stane]. hobgoblin ['håb'gåblin] Nisse c; pl ogs. Spøgeri m, 


hoary ['hå'ri] hvid, graa, is. af Alderdom, af Ælde; | *ogs. Skrømt nm. 
graahærdet, graanet; hvidhaaret; in a . antiquity {| Hob-Hole ['håbhbo"]] «Hobhullet-, Norddistriktet i 
den graa Oldtid, *ogs. i graagamle Dage; ~~headed | Yorkshire, hvor Kempen Hob holdt til. 
graahærdet, graanet; hvidbaaret. Hobhouse ['håbhaus] 8. 

hoax (hovks] Mystifikation, Spøg; Avisand c /mews-| hobidehoy ['håbidihoi] s & a. Se hobbadehoy! 
paper ., canard). hosx vi mystificere, narre, binde Hobler ('håbla] s. Især mærkes Francis ., som I 
(En) nt paa Ærmet. hoaxee [hovk'si'] Offer m for en | næsten to Menneskealdre (til 1843) var Sekretær hos 
Mystifikation. hoaxer ['ho"ksa) En der binder en anden | Londons Lord Mayor. Kendt for sit gode Hjerte og 


(.. - Folk) nt paa Ærmet, Mystifaks c. sine vittige Indfald; it és even reported that om one 
hoazin (ho"'åtsin) % amr Tophøne, Zigeuner, Stank- | occasion he [Simmons] ventured to make a joke 
fugl c: Opistocomus cristatus. which ...was almost equal to one of Mr. Hobler's. 


Hob [håb] Hob. Sammentrukket af Robin; - Colling- | Dickens, Sketches I. 
wood (prov sl) Hjerter fire c: anset f. et ulykkeligt Kort. | hobnall [‘hdbne!l] Hælsøm, Skosom; Hesteskosøm m. 
hob [håb] (Hjul)nav » [hub]; Kaminplade c. fig Bondeknold, "Bondeknök c; Giles and Hodge appear 

hob-and-nob ['båban'nåb] vi F & P gaa sammen, | fo be the favourite ~ nomenclature, de mest yndede 
gøre fælles Sag; fraternisere'. Jvf hobnob dé hob- | Bondenavne (*ogs. Landsens Navne). 
or-nob! he would have liked to ~ (fraternisere; leve i; hobmob*['håbnåb] vi fraternisere; skaale, drikke sam 
fortroligt Samliv, kampere) swith celebrated pick-pockets. | men. Jvf hob-and-nob! 
hob-and-nob N fraterniserende; but for my peer's | Hoboken [ho'bo"ken, 'hovboken] Hoboken #, en By i 
privilege I might be . [kunde jeg nu kampere sammen] | New Jersey v. Hudson, en Forstad til New York, tid- 
with you now in your dungeon. Thackeray, Vir- | ligere et yndet Opholdssted f. New Yorks Forretnings. 
ginians II 296 T. mænd. 

Hobart ('hovbat] s; - Town, Hovedstad i Tasmanien. | hob-or-nob ['håbå"nåb] of drikke (sammen, m. hin- 

hobbadehoy, hobbadyhoy ['båbadiho!), hobbard-de-hoy | anden), skaale. Jvf Boswell, Life of J. XLII! 
['håbeddihoi] ung Knes, Dreng ¢ (ogs.* Menneske #,| Hobsom ['håbsen). Især mærkes en I The Spectator 
*Gut) i Lømmelalderen, "ogs. Fremslængning c; a big, | N° 509 omtalt Tobias ., Vogn- ‘og Kromand i Cam- 
swaggering …; the . age Lømmelalderen. bridge; ~’s choice F denne eller ingen, dette eller 

Hobbema ['håbima). Is. Meindert …, en holl. Land- | intet, intet Valg; why is the greatest of free communi- 
skabemaler f. 1638; the English - 0: John Crombe den | føes reduced to ~’s choice? The Times. hobson-Jobsor? 
ældre; the Scotch . 9: P. Nasmyth. [-'åzåbsan] anglo-hind Festrus; Fest, Festlighed, Cere- 

Hobbes [håbz) s. moni ce. 

hobbetyboy ['håbitibol] s. Se hobbadehoy! Worcester. Heche [(h)o"f] c. 

Hobbididance ['håbididens, -da'ns) Stumhedens Fyrste | hock [båk] wef Hase c, Haseled m [hough]; pl sl 
c. Se King Lear IV. 1! Fødder (og Ankler) pl; curby .s sl kluntede Fødder 

hobbidy ['håbidi] prow Dreng (*Gut) i Lømmelalderen, 
*Fremslengning c*. 

Hobbism ['håbizm]) Hobbisme, Skepsis c. Hobbist 
["håbist) Hobbist, Skeptiker ec. 

hobble ['håbl] vi humpe, "ogs. støde; fig halte; 
hobbling versification. hobble vi hilde, *helle, prov 
futle [en Hest a horse]; .d sl sat under (Justitsens) 


1 Hobby-horse was a character in the old May games. 
in which the performer was accoutred with a paste- 
board horse... Smart 1865. — Jvf ogs. Scott, The 
Abbot XIV 126 T med Henvisning. 

? Smart 1865: hobnob ad. Take or mot take; a 
familiar invitation to reciprocal drinking. — Sml 
Shakesp. Twelfth N. III. 4. 262: hob mob is his sword. 

2 I en Anvendelse nærmere Oprindelsen (ags. habban | give’t or taket. 
have, nabban ikke have) hos Goldsmith, Cit. of the | 3 hobson-Jobson. <A native festal excitement; a tom- 
World, Brev 58: hob and mob [lad os drikke), doctor! i asha (...), but especially the Moharram ceremonies... 
which do you choose, white or red? It is in fact an Anglo-Saxon version of the wailings 

* hobbldy. — A lad, a boy-man. E. R. Suffling, of the Mahommedans as they beat their breasts in the 
The Land of the Broads [of Norfolk and Suffolk] 251. | processions of the Moharram. Yule & Burrill. 
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hock (håk] eg] Hochhejmer; Rhinskvin c. hockjeart 
sidste (Hø)vogn, i Høsttiden. Jvf hoky-cake! ~ day 
opr. anden Tirsdag c efter Paaske: fejret t. Erindring 
om de danskes Nederlag; Høstgilde ” [hockey]; 
--doekies sl Sko på, Skotøj n. 

hockey ["håki] sp Kuglestødning, *ogs. Isbal c [polo]. 
Jvf hookey! bell-ringing and playing at. on Sundays. 
hockey ('håki] s  Høstgilde ms, ogs.” Høstfest c; ..cake 
+ Høst(e)kage. Ogs. hoky-cake. 

hock-herb ['håkha'b] Malva, Katost ec: 
[mallows]. 

hockle ['håkl] ef overskære Haserne paa /hough, 
hamstring]; agr slaa [mow]; ~ a stubble. 

Hockley-f’-the Hole ('hdklii6(9)'ho"l] en offentlig Have 
v. Clerkenwell Green, i sin Tid bekendt som Skue- 
pladsen f. Bjorne- og Tyrehidsninger, Hunde- og Hane- 
kampe. 

hocus [‘ho"kas) ef lure, narre; gøre Kunster med 
(Vin, i ond Hensigt), komme (ogs.* helde) noget i, 
"gjøre Jux med; give (En) nt ind: 1 slet Hensigt; liquor 
ts said to be «sed when laudanum has been put into 
it. hoeus s Lurendrejer; Vin med nt 1, preepareret 
Vin c; ~-pocus (‘hotkos'potkes} s Taskenspiller c; 
Taskenspillerkneb #; of lure, narre. 

hod [håd) (Murers) Breet; Kalktrug, *Kalktraug » 
[mason's .]; Kulkasse, "ogs. Kulboks c; a ~ of bricks. 

hoddengrey ['hådngre!) sc ufarvet Uldtøj, Tøj m med 
den naturlige Uldfarve; wear [gaa i] . and all that. 

hoddie ['hAdl) o se vralte /waddle]; play us up ‘Weel 
-d, Luckie’. Scott, Redgauntlet Letter XI. 

hoddy-doddy ['hådi'dådi] git Vanskabning; naragtig 
Figur c. Swift. 

Hodge [hådz] Rogejr, prov* ogs. Roggert. Et almin- 
deligt Bondenavn som vort Lars, Ole c. Jvf hobnail! 
what would … have got, [hvordan var det vel gaaet en 
almindelig Mand,] if he had been the culprit? 

hodgepodge ['hådzpådg] F Ruskomsnusk c & m. 

Hodges ('hddziz] s. Hodgson [‘hddgsan] s. 

hodiernal [ho"di'3"nal] \ Dagens, af idag. 

hodmar ('hådmon] (Murers) Haandlanger c. 

hodmandod ''hådmoandåd] git Snegl c med Hus /(shell) 
snail). 

hodograph ["hådogra'f] mat Hodograf c. 
{ho‘démite} Hodometer #, Skridttreller ce. 

Hoe [hov] Hoe m & ce, den sydlige af to Højder hvor- 
paa Plymouth ligger; playing bowls on Plymouth — 
hoe [hov] age Hakke c; Hyppejern m; Skyffel /thrust- 
hoe]; zoo almindelig Pighaj: Acanthias vulgaris; sc 
Blaamave, *ogs. Svarthaa, Kulp e /dogfish]. hoe et 
hakke; hyppe; skuffe, ogs.” skyfle; .d crops Hakfrugter; 
you're giving me a hard row to ., figurlig amr De 
giver mig der et vanskeligt (el. svært) Stykke Arbejde, 
et langt Lærred at blege; ~ his own row gøre sit, ud- 
føre sin Del af Arbejdet; passe sit eget, skette sine 
egne Sager amr; - up. Et forstærket hoe; the potatoes 
must be .d up; .cake ["hovkelk] amr Majs(mel)kage’; 
-down 'hovdaun) amr Kebraus, ogs.” Slutningsdans, 
sidste Dans, (vild) Gallopade c [breakdown]. hoer 
["ho"3] age Hakke c. 

hoffl ('håfi] P Affald » [offal]. 

hog [håg] Svin m; is. Orne, ogs.” Galt, *Raane c; fig 
Svin #, Gris; f, Lutrer, Ludder co; sl fem Shillings pl; 
fr + Shilling c; å . is armowr F en opfikset Bonde- 


Malva 


hodometer 


! In the interior parts of the country, where kitchen 
utensils do not abound, they are baked on a hoe. 
Bartlett. 
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hog 
knold [som generes af sine Klæder) Egl a Hodge 
&c; - of wool Uld e af Faar i andet Aar merc; drive 
(hts) .8 P save Brænde, *drage Tommerstokker: snorke 
højt; go the whole … tage Skridtet fuldt ud. Jvf s 
animal!; like a … in a squall 1, fig rent fra Sans og 
Samling, rent ude af sig selv. hog [hag] vi studse, 
klippe (en Manke (*en Man) the mane of a horse]; Jf. 
ludre, lutre, oprense m. Ludder. Jvf hog mane! . the 
road on the high seas stryge om paa Havets Alfarveje. 
Kipling, Captains Courageous 149. hog vi prov 
bære paa Ryggen [hawk]. hog vi | faa Katteryg, blive 
kølsprængt. Modsat: sag. 

hoga ('hotga: ?] of anglo-hind due, virke; that won't 
~ det gør det ikke, det gaar ikke /that won't do]. 

Hogan Mogan ('ho®gan'mo*%gen] glt Holland m, Neder- 
landene. Af Ihre Hochmögenden, stormægtige, 
om de hollandske Generalstater. 

Hogarth ['hovga'*b, -gap] s. 

hog|cholera ('hågkålare) Svinepest c; -eote ['hågko"t] 
Svinesti c, Grisehus m; fish Scorpæna ¢ scrofa; 
~-frame amr dmp Ramme c over Dækket f. at hin- 
dre vertikal! Bøjning. 


Hogg [håg). Især mærkes James ., 'the Ettrick 
shepherd’, en sc Digter, født 1772 i Ettrickskoven. 
Selkirkshire. 


hoggan ['hdgon] prov Hvidtjørnebær, *ogs. Haktorn- 
bær #1. 

hogger ['håga] min Strømpeskaft nm. 

hoggerel ('båg(a)rel) agr toaarigt Faar mn, "ogs. toaars 
Seie c. 

hogger-pamp ['hågopamp] min øverste Kunst c, øver- 
ste Pumpe. 

hoggery ('bAg(9)ri] \ Svineri, Griseri m, Svinskhed ¢; 
crime and shame, and all their …, trample your 
smooth world. E. B. Browning. 

hogget ['hagit) prow Orne (ogs.* Galt, *Raane) ci 
andet Aar; Føl m i andet Aar. Se hoggerel! 

hogging ('hågin] bl. a. harpet Gruss. hogging-frame 
amr. Se hog-frame! 

hoggish ['bågif] svinsk, griset; … sensuality. 

hoggrel ['higrol] s. Se hoggerel! hog|gum Jamatka- 
Sumak c: Rhus metopium; ~herd Svinehyrde, *Grise- 
Verjer, -Juring c; ..louse ent Bænkebider c, ogs.” 
Skrukketrold ms: Oniscus asellus [woodlouse]. 

hogmagundy [hågma'gandi] sl Børne(*Barne)avling c, 
Samleje m. Jvf houghmagandie! An’ monte jobs that 
day begin May end in .. Burns, The Holy Fair. 

Hogmanay ['hdgma'ne!}] se (orig) December; Aarets 
sidste Dag, 81. December, Nytaarsaften c; ~ night 
Nytaarsaften. 

hog-mane klippet (el. studset) Manke (*Man), *Staa- 
man. Af hog studse. 

Hogmany ('hågmani] s. Se Hogmanay! 

hog-nose ('hågnovz) 8; - smake fladhovedet Hugorm: 
Heterodon. 

hogo ['hovgo"] stærk Duft [hast goat]; sl (forfrerde- 
lig) Stank c /[fogo]. 

hog-ringer Svineringer. hogs|bean ['hågzbi'n] Bulme- 
urt c: Hyoscyamus niger [henbane]; -bread % Alpe- 
viol c: Cyclamen Europæum [sowbread]; head ['hågz- 
hed] mere Oksehoved m, oftest = 240 Liter; -.mush- 
room Svinemælk, *Bjornetryft, Turt c: Mulgedium al- 
pinum, Sonchus alpinus. hog|sty Svinesti; ~ wash 
Afskyl, Spel, ogs.” Skyllevand , *ogs. Skuler, Skyller 


1 hoggan, in Cornish, a hawthorn-berry, the tinner’s 
pasty. John Weale, Dictionary... 


[e'] hate; [09] so; [af] I; [au] ost: [6] the; [p] thin; [1] she; [2] measure; [n] sing; (a, å, ¢] osv. vaklende med [9]. 
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pl, Skol, Grisemad c; ~weed malurtbladet Ambrosia c: 
Ambrosia artemisicfolia. 

ho-gya ['ho"'gja’ 7] anglo-hind i Klemme, ilde stedt; 
s Mislykken, Stranden c, Fejlslag n [failure]. 

hog-yoke .[, sl Kødben n: Oktant /[pig-yoke]. 

hoi! [hol] int hop! 

holden ['hoidn] s vild Tos, *Viltring; Flane, "ogs. 
Floxe co. holden a vild, vilter; flanet, "ogs. floxet. 
hoiden ci flane, *ogs. floxe. holdenish ['hoidn-if] flane- 
agtig, *ogs. floxet. 

holse [boiz] ct + hejse [hoist]. 

hoist (hoist) vi hisse, ogs." hejse; F tage paa (Big). 
Jvf hist! off went Jack's hat — he hadn't yet .ed a 
cap. Th. Hook, Jack Brag 305; ~ an wmbrella F 
slaa en Paraply op [put up]; ~ in J, ogs. sætte ind 
[Baadene the boats]; fig lade sig bilde ind, sluge; - 
with his own petard egl løftet tilvejrs af (el. gaaet 
tilvejrs m.) sin egen Petarde: slaaet m. sine egne 
Vaaben, fanget i sin egen Snare. Efter et Sted i Shake- 
speares Hamlet (III. 4). hoist Hejse-værk, -Apparat %, 
*ogs. Heis; J, (Flags, Sejls) Højde; (Sejls) Hejs c; si 
Butiktyveri 1; sl Butiktyv c. holster ['holsta] Hissende, 
ogs.* Hejsende; Kran; Elevator c [elevator, lift]. holst- 
ing Hejsning c; sl Butiktyveri ms, Butiktyverier pl 
[shoplifting]. 

hoity-toity ['hoiti'toiti] i## ih nej da! *ogs. det var 
som Pokker! *hei! heisan! hel vil du gaa! hoity-tolty a 
vild, overgiven, kaad (og gal), "ogs. floxet. Jvf highty- 
tighty! in ~ spirits lystig, overgiven, *0gs. rigtig 
opspilt, rigtig oppe. 

hokey ['hovki]: by the .. Se hoaky! 

hokey-pokey ['hovki'povki] P daarlig, løs, charlatan- 
mæssig; å . concern noget godt Juks el. Tøjeri. 

hoky-cake ['hovkikelk] Indhestningskage. Gives Fol- 
kene, naar sidste Vogn (the hock cart) kommer i 
Gaarden. 

Ho-lan-kwoh [hovlinkwo" ?] i Pidgin-hollandsk: Hol- 
lændere pl. 

Holborn ['hovban] Holborn m, et Distrikt i London; 
the . Holborn Restauranten). 

Holbrook ['hovlbruk] s. 

holead ['halkiid] antig (græsk) Lastskib nm. 

Holeroft ['bhålkråft] s. 

1. hold [hovld] of holde, i adskillige Tilff!; afholde 
[(et) Møde a meeting; en Udstilling am exhibition ; nyt 
Valg å new election}; indehave, besidde (det hellige 
Land the Holy Land; Lyceumteatret the Lyceum]; 
holde besat [et Sted a place; en Stilling a posttion); 
indtage, indehave [en Stilling, a position]; fastholde 
[et Forsæt a purpose]; holde, holde tilbage; holde, 
indeholde [saamange Liter so many litres], rumme 
[ti Mand tes men): hylde [saadanne Meninger such 
opinions]; holde for, agte [consider]; holde, veedde [en 
Krone å shilling]. Se gab, honour, noise! … mysterious 
(threatening) language fere et mystisk (truende) Sprog; 
~ hia mose or nostrils holde f. Næsen; ~ [ogs. for- 
svare, F holde) a place; he .s [har] five shares; the 
boat wouldn't … ws, ogs. vi kunde ikke rummes i 
Baaden; ~ water holde Vand; fig holde Stik; J, skaade, 
skodde, *skaate, prov* strige, stryge; that doesn't ~ 
water, holder ikke Stik; these must be held as small 
'agtes (for) ringe], when compared with...; I . it 
[holder det for) a bad (or am ill) sign; ~ in holde an, 


1 Saaledes om Gudstjeneste, Marked, Møde, Vejr 
(F* Pust), Raad, Rigsdag, Ting, Væddemaal. — Ang. 
et fejlagtigt Participium held, se hole vi! 
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standse, lade standse; fig lægge Baand pas, tøjle, "ogs. 
stagge; holde [Vejret, F* Pusten his breath}: ~ them 
in aversion (contempt) nære Afsky (Ringeagt) for dem, 
afsky (ringeagte, lade haant om) dem; … them in 
dread (distrust) nære Frygt for (Mistro til) dem. 
Jvf s awe! he should . the crown of him, skulde 
bære Kronen under hans Overhøjhed; some lands held 
of the crown (endel Kronland, som havdessi Forpagt- 
ning] by a farrier; ~ on fortsætte (med), gaa videre 
med, ikke slippe; (fremdeles) beholde; ~ the living on 
fremdeles beholde (el. sidde i) Kaldet; … ost holde 
frem [Haanden his hand); støtte [ham him); fig fore- 
spejle. Jvf inducement! youll . me out [støtte mig’, 
my lord, if anything comes of it; to an ordinary boy 
the life there would not have held out [frembudt] ex 
ceplional attractions; — out an expectation (hopes) to 
him that... forespejle bam, at han kunde vente (haabe) 
at...; ~ owt hopes, ogs. give Løfter; … owt some pro- 
aspects of [give nogen Udsigt til, noget Haab om); life; 
~ out a delusive prospect [foregøgle ham &c] that ...; 
~ out [bruge] threats; … over besidde over Tiden, om 
Jord &c; tilbageholde (indtil videre); udsætte; the 
chapter “My Psychic” is also held over; ~ the handker- 
chief to her eyes (to the light), for Ojnene (op mod Lyset, 
"ogs. mod Dagen); ~ up bl.a. holde ivejret; fig holde 
oppe; as many as are for Dr. Johnson being secretary, 
- up your hands! ...rækker Hænderne ivejret! . 
up his head, ogs. bære Hovedet højt; God knons 
what wild hopes had held her up [oppe] during his 
absence! … up as a model (for imitation) fremholde 
som et (smukt) Eksempel til Efterfelgelse, som et 
(følgeværdigt) Eksempel, Forbillede, Mønster; … up his 
hands im horror slaa Hænderne sammen af For 
færdelse; ~ wp to contempt gøre t. Genstand f. alles 
Foragt, fremvise t. Spot og Spe. 

2. hold [hold] of & abs holde", i adskillige Tilf. 
holde sig?; om Vind ogs. blive staaende; rummes /b 
contained]; holde (el. have holdt) sig, (fremdeles) be 
staa, fremdeles gøre sig gældende; staa ved Magi, 
gælde, staa ved Lag, abs staa, om Kontrakt åc /- (or 
stand) good]; holde Prøve, holde Stik, om Beregning 
&c. Jvf good! it is better to ~ than to hunt en Fugl i 
Haanden er bedre end ti p. Taget, beatus possidens, 
beati possidentes; the calculations do mot .; they 
looked at each other and held back, holdt sig tilbage, 
~ by holde fast ved; ~ forth tale (vidt og bredt, "ogs. 
i det vide og det brede), snakke, "ogs. lægge ud; his 
imagination .s immediately from nature [skyldes 
umiddelbart Naturen, *ogs. staar umiddelbart under (el. 
sogner umiddelbart til) Naturen], and owes no allegi- 
ance but to the elements; ~ in holde inde; holde inde 
m. Ladningen; holde (el. betvinge) sig; lade det vere, 
ikke gore det; … of være Vassal under /… of him is 
vassalage]; besidde Jord (el. have en Forpagining, 
være Forpagter) under; have sin Magt (el. Myndighed) 
fra; være afhængig af, staa under, *ogs. ligge (el. lyde) 
under, F sogne til; rel agte, betragte; - off holde 
sig tilbage; holde sig borte, ikke deltage; hofte, ogs” 
holde op, *letne, om Regn; make me — off for (holde 
mig tilbage for at faa] more; ~ om holde sig, vedblive, 
(ved)vare; bevæge sig frem, *ogs. holde frem (i samme) 
Retning); standse, stoppe; was allowed to … on bl. 8. 


1 Saaledes ogs. == standse, holde inde; gøre Holdt; 
holde, om Tov (*Taug) &c. 

2 Ogs. i Betydningerne vare, holde ved, f. Eks. om 
Vejr og Vind; afholde sig. 
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fik Lov t. at blive staaende; … on (a minute)! stop (et 
Øjeblik)! she held om [holdt det gaaende, "ogs. holdt 
frem) for a few yards towards us; ~ om and lose, 
bl. a. brænde inde dermed; ~ om by or to holde sig 
fast i, holde (sig) 1, have fat i [Baaden the boat); fig 
hænge (fast) ved, klynge sig til; our English -ing-om 
by (Fasthængen ved] nonsense; let us … on to the end! 
lad os blive (el. holde) ved t. Enden! ~ om to life 
klynge sig til Livet; ~ om to office [is. klynge sig til 
Tabouretten] though the heavens fall; . out vare, ved- 
blive; strække til; holde sig, ogs. om Fæstning; holde 
Stand, være standhaftig, ikke give sig; the Lupercalia 
held out [holdt sig) to a very late period; I had not 
closed my eyes for many a long weary howr, and 
nature could … out no longer, holdt det ikke ud 
længere; — to holde (sig) fast i, holde (sig) 1; fig holde 
med, gaa (el. staa) sammen med, slutte sig til, holde 
paa; hylde, holde paa, blive staaende ved; they held 
to it {holdt paa] that no man not in the Army could 
fraternise with a red-coat; … together holde sammen; 
arbejde med (el. vise) Sammenhold; they have held 
Zogether well; - up holde sig oppe; % & fig holde 
Trop; holde op, is. om Regn. “Not an uncommom 
thing upon ice, sir,” replied Sam Weller. “Hold up, 
sir!” ...staa ret! whether he held up [udholdt det, 
holdt sig, F* ogs. stod det] better or worse than I did; 
if the evening -s up hvis det gode Vejr holder sig, 
hvis det er Opholdavejr; it’s ing up Regnen hofter, 
*det letner; … up under misfortunes holde Modet 
oppe (i Modgang); - with holde med, gaa (el. staa) 
sammen med, slutte sig til; ogs. om Ting: holde paa; 
I do not . fer ikke enig] with you; ~ with surface 
drainage, with matrimony. 

3. hold (hold) s Tag, (Fod)fæste, (Haand)fæste, Hold 
[foothold, handhold]; fig Holdepunkt, Støttepunkt m; 
Forvaring; Kachot c, Fængsel; fast Sted » [stronghold]; 
prov & sc Bolig c [dwelling]; I, (Skibs)rum, (Laste)rum 
a: J’ Fermat(e) c /pause]; the place was the … of [et 
fast Sted for) knights and kings a thousand years 
ago; catch (or lay, seize, take) ~ of gribe fat I, tage 
(*ogs. fatte) Tag i; get (a) ~ of, secure a ~ of faa Tag 
i, faa Hold (el. Tag) paa, F" faa Negle 1; ome cause 
sohy he had such å ~ on or over [havde saadant Hold 
paa! the affections of his father...; have a ~ of him, 
ogs. have (... faa) Haand i Hanke med ham, have en 
Klemme paa ham; he has no … spon [ogs. Magt over) 
me; keep a good … of the land 1, ikke slippe Landet; 
keep their … on public favour (on the stage) holde sig 
i Publikums Yndést (p. Scenen); she daily strengthened 
her … on [Dag for Dag satte hun sig mere fast i] public 
affection; go by .5 om Smaabern: gaa med Støtte 
(*Støde); before he had been an hour in ., under An- 
holdelse; thes Khoda Dad Khan would swagger back 
to his ., vowing that... 

hold{all ['hovldå'1] Rejserulle c, Rejsetæppe, "ogs. Rejse- 
klæde øm, med tilhørende Remme; … back Holder; Hin- 
dring e, Hinder ns; -beam Jf, Mellemdæksbjælke. 

holden ['hotidn] part git, hst & joc holdt, afholdt; 
@ meeting was .; a conversation was … after dinner. 
holder ['ho9]de] Holder, Holdende; Besidder, Indehaver; 
Forpagter; Lejer; Hylder, En e der hylder; Haandtag, 
Skaft mn: i, Stuver, Sjover (*Sjauer) i Lasten; Skib- 
mandsgast ce. Jvf fundholder, shareholder dc! the . 
of the office Embedets Indehaver; the .s of [de der 
hylder] such opinions; some .s [Lejere] of three or 
four contiguous stalls. Holder ['hovlda] 3. holder-forth 
['hovlda'få ep) cont Taler, Prædikant c. holding ('ho*l- 
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din] is. Besiddelse, (forpagtet) Gaard c, Fæste; fig Hold 
n, Indflydelse, Magt c; a fear of his getting them out 
of their .s seals their mouths; ..bolt |, Samlingsbolt; 
--down-bolt Amp Fundamenutabolt. holdwater [‘hotld- 
wå'ta] of |, skaade, skodde, *skaate, prov atrige, 
stryge. 

hole [hol] s Hul m. Jvf black, creep, vi pick, Adj. 
round! the .s of a deadeye |, Kejperne i en Jomfru; 
a dirty … et smudsigt Hul, en smudsig Rede ("et 
smudsigt Rede); look a . through him F fiksere ham 
skarpt; it made a … in my pocket, gjorde et stort Hul 
i min Kasse; make a … in the water F springe i Van- 
det; make .s in him skyde ham p. Pelsen; (all) in .s 
hullet (Hul 1 Hul); my clothes are shabby and my 
boots in .s, hullede; there's a man in a ., i Klemme, i 
Forlegenhed si; get (or put) him in a … bringe ham i 
Klemme, i Forlegenhed; I don't like to see a family 
man of your position in such a deuce of a ~, i en 
saadan Pokkers Klemme. hole et hulle, gøre Hul(ler) 
i; drive ind i et Hul; ~ å ball, i Billard: gøre en Ball. 

holethnico [hå'lepnik] udélt, ikke endnu forgrenet. 
holethnos (-nås| Hélfolk, uforgrenet Urfolk m. 

holey ['hovli] hullet. 

holibat ['hålibat] Ø Hellefiynder c, &c [halibset]. 

holidam ['hovlidam] ¢ s. Se hkalidom! 

holiday ['bålidi, -de!] Helligdag; Fridag, Ferie; F 
Helligdag, aaben Plet (*Flek) c, uberørt af Malerkosten. 
Jvf bankholiday, blindmamn, give! .s, is. Ferier: 
every -8 hver Ferie; Saturday is a whole ., ogs. om 
Lørdagen er der Fri, ingen Skole &c; it is a ~ with 
him han er fri, F han har Fri el. Lov; grant a (half) 
~ give Fri, give Lov (en Eftermiddag, 1 Eftermiddag); 
we have a (half) ~ vi er (F har) fri el. har Lov (i Efter- 
middag); make (or take a) - tage sig en Fridag, 
feriere, F tage sig Fri; he was cutting wood before -s, 
til Højtiden, før Helligdagene, F" ogs. til Helgen; was 
at Ventnor om a -, paa en Ferietur; had come down 
on a three weeks’ ., i en tre Ugers Ferie; ..garb hst 
& fig Helligdagsskrud, Festskrud; ~.maker Lystrejsende, 
Søndagsrejsende c; -making a (som er) paa Lystrejse, 
p. Lysttur; p. Ferietur; the king and the queens were 
~ at their seaside palace; -making s Lyst-Rejøe, -Tur c, 
-Ture pl. holily ('hovlili] ad hellig; fromt. holiness 
[‘ho"linés] Hellighed; Fromhed, Gudsfrygt c; his Holi- 
mess hans Hellighed. 

Holinshed ['hålinfed; -inzhed] s. 

holl (hovl] prov Grøft c, ved Kanten af en Mark. 

holla! ['héla; 'ha'la'] ét halløj, *bolløi. holla vi 
raabe (*ogs. rope); praje; vi praje. Jvf hollom ot! holla- 
balloo [hålaba'lu') P helvedes Alarm c, nfernalsk 
Spektakel c & n [hurlyburly]. 

Holland ('hålønd) Holland m, Nederlandene pl. hol- 
land hollandsk (el. ubleget) Lærred mn; .8, is. (bedste) 
Genever c. Hollander ('hålanda] + Hollænder 6 [Dutch- 
man). 

hollen ["hålén] & prow Kristtorn c [holly]. 

holler ['håla] vi P raabe (*ogs. rope), praje; ”stead of 
~ing he began crying. 

Hollingshead ['hålinfed) s. 

holloa ('hålo"]) int & v. Se holla! 

hullow ['halo"] vi. Se holla! hollow vi praje; hidse, 
ægge, v. Tilruab; he has «ed [bidset] the hounds upon a 
velvet-headed knobbler. hollow ('hålov) a hul; hulstøbt; 
om Lyd: hul, dump; fig hul; falsk, skrømtet. Jvf 


1 Istedenfor I holed the ball siges F amr tit I 
held the ball. 
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bargain! … (ogs. indfaldne] cheeks; ~ fillet dmp Liste; I Holies or of all det allerhelligste; .crosa-day rel Korsets 


quite a ~ thing saagodtsom vist prov; ~ truce Skinfred 
c. hollow s Hul(n)ing, Hulhed; i Terrenet: Hulning, 
Fordybning, F * ogs. Gröp, Søk; geol Lavning, *Botn c; 
the - of his arm Armhulingen; the — of the hand det 
hule af Haanden, den hule Haand; in the … of his 
hand he holds the worlds. hollow ad hult; dumpt; 
ganske; beat him (all) … slaa ham rent af Marken; 
carry (or have) it . vinde med Glans. hollow ct ud- 
hule, hule; udgrave fexcavate]. 

Holloway (['bålowe!] s. Is. Professor ., der tjente en 
Formue p. sine Piller. Ogs. Stifter af . College (for 
Women), ved Windsor. 

hollowjbacked svej(*svai)rygget, sadelrygget, sejlryg- 
get; ..eyed huløjet; -.hearted falsk, lumsk. hollowly 
ad hult. hollowness Hulhed c. hollowjroot bl. åa. Hul-, 
Slange-, Fødselsurt c: Aristolochia (clematitis); —.spar 
min Hulspat, Chiastolit c; ~.ware merc Hulkar pi, 
som Gryder og Kedler. 

holly ['håli] & Kristtorn, *ogs. Benved c: Ilex aqui- 
folium. hollylboy |, Krankevægter ec [loblolly boy]; 
~hock [-håk] % Stokrose c: Althwa rosea; ~ mallow 
Sankt Simons Urt ce: Malva alcea; ~.oak Kristtorn c 
[holly]; --rose Cistrose: Cistus. 

holm (hovm) % Kristtorn c, i Devonshire [holly]. 
holm (hom) Holm (i Aa), "Holme, i Elv; (Elve)vang c. 
Jvf hipper-holm! Holme (hom) s. Holmes (ho"mz) s. 
holm |osk, ~tree Kristtorn c / holm). 

Holme [han, hon) s. Holnicote ('hanikat) s. 

holoblast ('hålobla'st] Æg » som kun bestaar af Spire- 
stof. Mods. meroblast. 

holocaust ['hålokå st] rel Brændoffer n. holocryptic 
[hålo'kriptik] egl helt skjulende; uudgrundelig, uløse- 
lig; - cipher. 

Holofernes (hålo'fo'ni'z) s. 

holograph ('hålogra'f] egenbændigt (el. holografisk) 
Dokument. holographic [hålo'gråfik] egenhændig, holo- 
grafisk. holohedral (hålo'hi'dral) erystall holoédrisk, 
m. samtlige Greenseflader; ~ crystal, form. holometer 
'ho'låmite)] Holometer, Pantometer », Vinkelmaaler, 
Maaleskive t. alle Slags Udmaalinger. holophote ['hå- 
lofovt; 2 (Lys)projektør, Lyskaster c, Søgelys mm: 46 
‘holophotes’, or search-light projectors. The Army and 
Navy Gas. 1892. 220. holothure ['halopjue), holothurian 
[h&lo'pjuerion}] zoo Søpølse c. Jvf béche-de-mer! 

holp [hovlp] o + hjalp /helped]. holpen ['ho'lpan) o 
t hjulpet [helped]. 

Holsatia (hål'se'/(j)a] lat. Holsten m. 

holsom ['hovlsem] a +t Jj som rider magelig (til- 
ankers). W. Mariboe 1862 /sholesome]. 

Holstein ('hovlstain, 'hål-] Holsten », Som Adj. hol- 
stensk. Holsteiner [-0)] Holstener c. 

holster ['hovlsta] Pistolhylster m; - pistol Rytterpistol. 
holatered ['hovlstad] a som bærer Pistolbylstere; a … steed, 

holt [holt] Lund c, Skovstykke, *ogs. Holt mn t & 
poet; Hulning (i Elvebund), *Høl, Kulp; sp Saat c, 
ogs.” Stade, Leje, Hi, Sede n; osiers are grown in 
enclosed plantations svhich are locally known as -s; 
gone to - gaaet i Hi. 

holus-bolus ['hovlas 'bovlas] ad |, over Hals og Hoved. 

holy ['hovli] hellig; more ~ than righteous, spøgende: 
hullet, Hul i Hul; keep ~ helligholde; om - days paa 
Helligdage; ~ ground, is. indviet Jord c; ~ Joe Jf, al 
Gejstlig, Præst c; by the — poker! ir ih du Fredsens! 
"du store Maskerade! du (store) min! drag things - 
‘det hellige] into the midst of the fight; ~ war, ogs. 
Korstog #; the ~ week den stille Uge; the Holiest of 


i eee 1 ———Z—Ä——"— —— 


Ophøjelse, Korsmesse c om Efteraaret (*Høsten), l4de 
September; day ['hovlide!] Helligdag. Holyhead ('håli- 
hed] Holyhead », (Ø og) Stad, v. for Anglesa, m. Havn 
og livlig Dampskibsforbindelse m. Dublin. helyjoffice 
Inkvisition o; --rood det hellige Kors; ~ day. Se holy- 
cross-day! Holyrood House ['håliru'd'haus], et Slot (og 
Kloster) i Edinburgh: .stone 4, Patentsten, Skuresten; 
et bjørne (el. skure) m. Patentsten; ..thistle Marie- 
tidsel, *Mariatistel: Silybum marianum; -… Thursday 
Kristi. Himmelfartsdag [Ascension Day]. Holywell 
('håliwel] s. Is om en By i Wales. 

homage ['håmidg] Hyldning, Hyldest c; do (or pay) ~ 
hylde; fig ogs. yde Hyldest; owe ~ to staa i Vassalfor- 
hold til, vere Ens Vassal. homageable ['håmidzebl] 
som skylder en anden Hyldest, som staar i Vassalfor- 
hold, underlydende, afhængig. 

1, Home (hju'm; bo?m) s. 

2. bome (ho'm) s Hjem; is. å Hjemsted; sp Maal m. 
Jvf abroad, at-home, charity! home, ogs. Hjemmet; 
east or west, . is best ude er godt, men hjemme er 
bedst; a suburban residence, in which the old philo- 
sopher held his … var tilhuse, havde sit Hjem; visit . 
besøge Hjemmet, sit Hjem; at . i Hjemmet; hjemme; 
peace at . and abroad; he is expected (at) … [ventes 
hjem] every minute; be at ~ in (or on, with) the 
subject være hjemme i Emnet; feel at … føle sig (som) 
hjemme, *ogs. hygge sig; make yourself at .! lad 
(*gør) som De var hjemme! gør Dem det bekvemt 
(*ogs. hjemligt)! here's for ./ is. nu gaar (el bærer) 
det hjemad (*ogs. hjemover)! away from … borte fra 
Hjemmet, fra sit Hjem; ude; as he walked from ., 
hjemmefra, fra sit Hjem; we have cases nearer ., 
neermereliggende Tilfælde; the comforts of - huslig 
(el. hjemlig) Hygge c; go to his long … drage til sit 
sidste Hvilested, t. det evige Hjem. 

3. home (ho'm] a hjemme., bjemlig; Hus-, huslig; 
fig indre, indenlandsk, Indenrigs-, indenrigs(k); fig efter- 
trykkelig, indtrængende, kraftig!; for ~ consumption 
t. Hjemmebrug, t. Husbrug; t. indenlandsk Forbrug; 
a - [træffende; kraftigt] expression; ~ [slanende] proof; 
a - question et kildent (el. neargaaende) Spørgsmaal; 
et Samvittighedsspørgsmaal: ~ thrust vel anbragt (el. 
velrettet) Stød; tell him some — [drøje] truths. 

4. home (ho"m]} ad hjem [.sward]; hjemme [at ~; in]; 
frem: til Maalet; fremme: ved Maslet; (1, vel forstottet, 
om Fad [safely stowed]; 2, for, om Skede; art vel an- 
sat. Se Adj bound, vt sheet! arrived . hjemkommen; Jf, 
ankommet t. Hjemstedet; the anchor is ~ «I Ankeret 
er oppe; I wonder whether they are safe … [vel 
hjemme] by this time?; that’s . om him! det traf (efter- 
trykkelig), det rammede (dybt); det kommer ban ikke 
fra; Kit is so improved with the conversation and finds 
it so completely … to [stemmende m.] his feelings that...; 
the wind blows … stryger uhindret hen over Land og 
Sø; bring . to, is. gøre folelig for; jur overbevise, "ogs. 
overføre; these offences were difficult to bring -, at be- 
vise, "ogs. overføre (F faa ind paa, faa paa) Vedkom- 
mende; bring it … to every man’s door lade det blive 
føleligt f. hver og en; the charge was brought ~ to him 
han blev overbevist om at Sigtelsen var rigtig, *han 
blev overført (Sigtelsen): he had conviction brought - 
to him han fik Troen i Hænderne, fik selv Troen 
ihænde; bring … the crime to the perpetrators overbe- 


1 Flere adjektiviske Anvendelser er an- 
bragte under Sammensætningen 
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vise Gerningsmeendene om, at de har begaaet Forbry- 
delsen, "overføre Gjerningsmændene deres Brede; bring 
~ to the intelligence (or the minds) of voters the effect 
of... bringe Virkningen af...til Vælgernes (levende) 
Forstaaelse; this brought treason … to him herved kunde 
han overbevises om Forrederi, "ogs. herved kunde 
Forræderi overføres ham (el. han overføres Forræderi); 
carry (or draw) the argument … helt ud drage (el. 
trække) Konsekvenserne af denne Tankegang; the 
anchor comes … gaar med, ripper (med); come ~ from 
a digression komme tilbage t. Emnet, *ogs. igjen baie 
ind fra en Afstikker: if comes . to me F det er mig 
bekendt, jeg kender det igen; it mill come … to him 
det vil falde tilbage (*ogs. gaa hjem) p. ham; but the 
fact came forcibly . to me of [jeg fik en stærk Følelse 
af] how...; nothing but what comes — [taler (stærkt)] 
to their interests, can touch souls of such a sort; 
whether tt quite came … to him [var gaaet op (el. stod 
klart, *ogs. lagde sig nær) f. ham] that he was calling 
himself ‘a regular old sweep’ too?; get . sp komme t. 
Maalet, komme ind; my remark, the shot went … traf, 
ramte, rammede; go ~ to his own conscience or heart 
gribe i sin egen Barm; hand ~ [indhale] a rope; hit 
(or strike) him - ramme ham eftertrykkelig; fig ogs. 
ramme ham dybt; hit . abs ramme ham &c eftertryk- 
kelig, &c; træffe Hovedet p. Sømmet (el. Sømmet p. 
Hovedet), ramme midt i Prikken; the questions were 
pushed ., fastholdtes t. det yderste; ram … nedramme; 
art ansætte f. godt; stay - blive hjemme; track ~ efter- 
spore indtil Ophavet, paavise Ophavet (el. Ophavs- 
manden) til. 

5. home [ho"m] vi sp orientere sig, finde (Vejen) hjem, 
om Due; å homing pigeon. 

honie(affairs indre Anliggender; indenrigske Sager. 
Se secretary! -. bird F Hjemmesidder, Indesidder ec, 
Stuemenneske », F* Stuegris c; ~bred hjemmeavlet; 
jævn, tarvelig, *ogs. enkel; ..brewed a & s hjemme- 
brygget (11); ~~end JJ (indre) Ende, Tamp c; in fasten- 
ing a cable to a buoy, the . is slipped through the 
harwsepipe; -farm Hovedgaard; «felt dybtfølt; stille; 
~field Hjemmemark, Indmark, prov" Be c; .like hjem- 
lig. homeliness ('ho'mlinés] Tarvelighed, Jævnhed, 
Fordringsløshed; Simpelhed, Plathed; F is. amr Grim- 
hed, ogs.” Tarvelighed c, tarveligt Ansigt m. home-lot 
Hovedgaard c. homely ('hovmli] jævn, fordringsløs, 
tarvelig; F is. amr grim, ogs.* tarvelig, alt andet end 
kon (*vakker); … fare tarvelig Kost; home is home, let 
it be never so ~ egen Herd er Guld værd, *Hjemmet er 
holleste Herberget!; the sermon was like the service, 
simple and ., jævn og fordringsløs, *ogs. enkel og 
tarvelig; -.looking grim, ogs.* tarvelig, tarvelig ud- 
seende. home|made hjemmegjort, hjemmelavet; af 
indenlandsk Tilvirkning; ~ commodities; ~ mission 
Indremission; ~.offlce Indenrigs-Ministerium, *Indre- 
departement #. 

homeopath ('ho"mjopip] Homøopat c. 
'ho"mjo'påpbik, håm-] homgopatisk. 
[hovmi'åpopist; håm-] Homøopat c. 
Homøopati c. Jvf Hahnemann! 

homer ['ho"mo] antiq Homer c, et hebraisk Rum- 
maal. Homer ['hovme] Homér c; good … sometimes 
sods, figurlig: kloge Høns kan ogsaa gøre i Nælderne, 
*ogsså kloge Høns kan verpe i Nesler. Homeric (ho- 
'merik] å homerisk; verse. 


homeopathic 
homeopathist 
homeopathy [-pi} 


home|rale ('hovm'ru'l] Selvstyre, især om Irlands: 
~~ruler Tilhænger c af (Irlands) Selvstyre; service 
indenrigs Tjeneste; sick hjemsyg; become …, ogs. faa 
Hjemve, Hjemlængsel e; be ~ for [lenges hjem til] old 
England; .sickness Hjemve c; ..speaking træffende (el. 
rammende) Tale c; ~.span hjemme-spundet, -virket, 
vævet, -gjort; two countrymen in … i hjemmevirkede 
Klæder; ~stall, .stead ['hovmstéd] Hovedgaard; Hjem- 
stavn c, Hjemsted, oprindeligt Hjem; jur Bosted a; 
amr Gaard! c; -ward [-wad] ad hjemad, *ogs. hjem- 
efter; ~ bound bestemt t. Hjemmet, t. Hjemstedet; 
-ward a Hjem-; their ~ road Hjemvejen; wards (-wadz] 
ad hjemad, *ogs. hjemover. homey ['ho"mi] hjemlig. 

homicidal [håmi'saidl] Drabs-; morderisk, blodig. 
homielde ('båmisaid] Drab »; Drabsmand c. Jvf mis- 
adventure! sustiflable . Nødværgedrab. 

homiletie (hAmi'letik] homiletisk; .s Homiletik, Præ- 
dikekunst c. homilist ['håmilist] Homilist, Prædikant 
ec. homily ('håmili] Homilie, Prædiken, F Præken c; 
read him a — F læse ham Teksten; book of homilies 
Prædikensamling; Homiliebog c. 

homing ('hovmin] (Dues) Orientering, Finden c hjem. 
Se 5. home! ~ faculty (Dues) Orlenteringsevne, Evne 
t. at finde hjem langvejs fra; ~ pigeom, is. Brevdue. 
Ho-ming ['ho"min], i Pidgin-engelsk: Reuters Tele- 
grambureau 9. 

hominy ('håmini) amr Majsgrød c; ~ grits Montana- 
gryn; as coarse as … yderlig grov amr. 

hommoek ('håmak) lille Høj el. Højde, "liden Haug 
el. Højde; .{, Humpel, "ogs. Haus c [hummock]; ~ land 
amr skarp Sandjord c. 

homo ['hovmo"] lat. & zoo Menneske #; sl Mand c, 
Menneske n. Jvf omee! 


homocentric [hovmo'sentrik, håm-| homocentrisk, 
koncentrisk, m. fælles Midtpunkt. homocereal [hovmo- 
's9'kl, håm-] homocerk, med gaffeldelt Halefinne, med 
ligeformet Hale. Mods. heterocercal. hemæopathic 
[hovmjo'påbik, håm-] &c. Se homeopathic, dc! homo- 
gangliate [hovmo'gångliét, håm-] med symmetrisk 
ordnede Ganglier. homogeneal [hovmo'dgi'njel, båm-] 
ensartet, ligeartet. homogeneity (ho"modgi'ni'iti, hdm-! 
Ensartethed, Ligeartethed c. homogeneous [hovmo- 
'dgi'njas, båm-] a. Se homogeneal! 

homogenius [hotmo'dzi'njøs] joe Gent ». 

homologate [ho'målogeit] et billige, (retlig) bekræfte; 
tilstede; the court .s a proceeding. homologation 
[homålo'ge'fon] Billigelsec. homologoumena [ho"molo- 
'‘gu'mona) theol Homologumena, som ægte almindelig 
erkendte Skrifter. Mods. antilegoumena. homologous 
(ho'malagos] ligelydende, ens benævnt; geom ensbelig- 
gende; fig overensstemmende, samstemmende; tilsva- 
rende. homologue ['håmolåg] noget # ligelydende eller 
tilsvarende. homology [ho'måladgi] Overensstemmelse 
6, især i Bygning c. homomorphism [hovmo'må *fizm, 
håm-] Ensdannethed, Ligedannethed c. homomorphous 
[-'ma-°fas] ensdannet, ligedannet. 

homony ['håmoni] amr Majsgrød c [hominy]. 

homonym ('himonim] gr Homonym #. homonymous 
(ho'månimes] homonym, enslydende; flertydig. homo- 
nymy [-mi] Homonymi, ens Lydelse; Flertydighed c. 
homophone ('ho"mofovn, håm-] gr enslydende Bogstav 
c & m eller Tegn; enslydende Ord » [homonym]. 


1 homestead amr en Lod paa 160 Acres Statsland, 
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homophonous (ho'måfonas) enslydende, homofon. homo- 
phony [-ni] ens Lyd el. Lydelse, Samlyd c. homoptera 
[ho'måptara] pl ent ensvingede. homopterous [-ros) 
ensvinget. homotype ['hovmotaip, 'båm-] tilsvarende 
Organ n hos samme Individ. Som Haand og Fod. 

homunculus (ho'mankjules] lille (*lidet) Menneske m, 
Mandsling c. 

hondey(bush) ['båndi(buf)] 1 Manchester &c: 
bus c. 

Honduras {hén'd(j)uords) 8 

hone [ho?n] s Hvæssesten, *ogs. Hein o, Bryne m. 
hone vi hvæsse, "ogs. heine, bryne. hone [hon] vi sc 
jamre, klage ?; the spirit sill . and groan over his 
get. Scott, The Antiquary XXIV 238 T. 

honest ['ånist] ærlig, redelig; F reel (F° real), hon- 
net; make an ~ woman of her gengive hende ren: 
ved at gifte sig m. hende. honestly ad ærlig, redelig; 
the gold is mine, mine ., *ogs. mit m. Gud og Rette; 
I hope now to pay off ~ [ærlig og redelig at indfri] 
my bond to Mr. W; can you tell me ~ [med Haanden 
p. Hjertet] that the avoidance was not of your mak- 
ing? honesty ['ånisti] Ærlighed, Redelighed; F Reelli- 
tet, Honettitet; & Clematis c vitalba; — is the best policy 
Ærlighed varer længst. 

honey ['hani] Honning; F Engel, Sukkerunge c. Jvf 
hinney! ~.bag Honningblære c; bear [-bæ 9] Hale- 
vikler, Snohalebjørn, Kinkaju, Honningbjørn, oso 
melero c: Cercoleptes caudivolvulus; .-blobs [-blåbz] sc 
gule Stikkelsbær /hinnyblobsj; --burzard Bihog c: 
Pernis apivorus; .comb [-kovm] Bikage; art Grube c. 
Se loathe! Will Honeycomb, en fin Herre, Medlem af 
den imaginære Klub, hvorfra The Spectator udgik; 
~combed [-kovmd] hullet; art grubet; .cup Honning- 
bæger /nectary]; .dew Honningdug; merc Honeydew ec, 
en Art m. Sirup behandlet Tobak; ~.eater Honning- 
æder: Myzomela. honeyed ['hanid) honning-bedekket; 
-sød; ~ smile Honningsmil, honningsødt Smil. honey|- 
guide % Honninggøg c: Cwucwulue indicator; «month, 
-moon Hvedebrødsdage pl; ~moon vi tilbringe Hvede- 
bredsdagene; go «ing rejse f. at tilbringe Hvedebrøds- 
dagene; .mouthed (-mau6d] sødttalende; ~suckle [-sak]] 
% Gedeblad ns, F Kravlop, ogs." Kaprifolium, *Vivendel, 
Vendelved: Lonicera periclymenum; Gærdesnærle, 
*Strandvindel: Convolvulus sepium; Rødkløver c: Tri- 
foliues pratense [red .]; ~tongued sødttalende. 

Honeywood ['haniwud]. I Goldsmiths The Good- 
natured Man en Type p. en Jabroder. 


hong [bån] (kinesisk) Pakhus; Faktori; evropsisk 
Handelshus mn, I Kina: ~ merchants Hongkøbmænd, 
Hongs, Købmænd der (indtil 1842) havde Privilegium 
p. Handel i Kina. Hongkong [bån'kån) s. 


honied [‘hanid) honning-bedækket; -sed; sed. 


Honiton ['hånitn] Honiton », en By i Devon; Honi- 
tonkniplinger pl [. lace]. 

Honolulu [håno'lu'lu] s 

honor ['åna] jur adeligt Herskab m under Kronen. 
Ogs. amr f. honour. honorarium '(h)åno'ræ'*riam] 
Honorar #. honorary ['ånarari] a Æres-; ~ chairman, 
crown, degree, member; ~ [ulønnet] secretary. honor- 
ary ('ånorori] s Honorar #. honorific (åno'rifik) oa 
Æres-; . title. honour ['åne] s Ære: Æresbevisning 
[mark of respect]; Æresfølelse c (a sense of .]; 
Æresord n [word of (or and) .]; .s Æresbevisninger 
pl, Udmærkelser pl; 3% Honnør c; i Kortspil: Honnører 
pl, de fire højeste Kort. Jvf ambitious, bind, come out 
(184 nederst), confer, emolument, vt name! Your 
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Honour Deres Velbaarenhed; … bright F med frelst 
Ære; m. Haanden p. Hjertet. Som Forsikring: pas 
Ære! Da ofte blot: honor! (all) … (be) to him who...! 
Ære være den som ...! ~ to whom ~ is due! Ære den, 
hvem Ære bør! .s are easy Honnørerne er lige for- 
delte; fig Ingen af Siderne (el. Parterne) har Fordelen, 
Partierne staar lige; there is ~ among thieves; this 
breed has carried chief .s [er gaaet af med Prisen; 
among sheep; confer an ~ upon him tildele (el. vise) 
ham en Udmerkelse; do me the [den] … to...1; it does 
you ~ det &c gor Dem Ære; do ~ to vise (Hæder og) 
Ære, "ogs. gøre Ære paa el. af: do the .s være (el. 
fungere som) Vært el. Værtinde, gøre Honnør(s); do 
him the -s of the place se bam hos sig, have ham til 
Gæst; vise ham om p. Stedet; I shall do myself the . 
{jeg skal have den Ære] to...; do you give me your .> 
giver De mig Deres Æresord [paa at that]?; I have the 
~ to be... Ærbødigst Deres ...; they lost no … de tabte 
ikke noget i Ære; pay due … to a bill honorere en 
Veksel: reflect ~ on him bringe ham Ære; render . 
to vise (el. yde)... Ære; he calmly bore all the -s (al 
den Ære] rendered or shown him; take high -s bestaa 
med Udmerkelse univ; four by -s fire (f.) Honnerer: 
for the ~ of til Ære for, for at hædre; for the … of God 
t. Guds Ære; for the … of the thing f. Ærens Skyld; 2 
hope you will still live long, for the … of the nation: 
in ., is. som en Mand (pl som Mænd) af Ære; ifm - 
and in conscience p. Ære og Samvittighed; hold tn — 
holde i Ære; held in ~ to p. Ære forpligtet t. at...: 
a graduate in .s en Laudabilist; in his . til Ære for 
ham, t. hans Ære; in ~ of the occasion t. Ære for 
Dagen; Virginia was so named in … of Queen Eliza- 
beth; affair (debt; lady; maid; man; word) of — Æres- 
sag (Æresgæld; Hofdame, Hoffreken; Mand af Ære; 
Æresord); a man far more deserving of the ~ bestowed 
om him; to his … til hans Ære, t. Ære f ham; to his — 
be it spoken! det være sagt t. hans Ære! build a col- 
lege to the ~ of the Virgin Mary; we afterwards 
placed a monument to his … in his omn village; tn a 
manner little to their … pars en Maade som gør 
(... gjorde) dem liden Ære; rise to [komme til] great 
-; “pon (or ’pon) my soul and .! paa Ære og Samvit- 
tighed! upon my- (word and) ~! paa Ære! ”Pon -, 
don’t know; with full .s med fuld Honnør; is. med tre 
Gange tre (Hurra); he had got through the examina- 
tion with full .s, havde bestaaet (Eksamen) m. Ære. 
F med Glans; graduate with (high) .s faa Laudabilis 
(Udmærkelse, Præceteris): march out with the .s of 
war, m. militær Honnør. honour vi ære, hædre; be- 
ære [med with}; hædre, ophøje; mere honorere; -ed 
sir ærede Herre. honoarable ['ån'ø)rabl] ærlig, hæder- 
lig; hædrende, hæderfuld; højstærværdig; is. som Titel - 
(høj)jvelbaaren: som Titel t. ældste Søn af en Jarl og 
t. Sønner af en Marki eller Hertug [right —]; bid! for- 
nem; ~ [hædrende] mention; am … salary en stands- 
mæssig Løn. honourably [-bli] ad ærlig; hæderlig; med 
Ære. Jvf artide! The name of England, observed 
Mr. Gladstone, is never . mentioned [nævnes aldrig m. 
Ære] in connection with Ireland. 

honved ['hånved] (ung.) x» Honved, egl Fædrelands- 
forsvarer; Forstærkningsmand, ogs.* Landevernssoldat c. 

hood [hud] Hue, Kyse; Hætte; Røghat, Røghætte; 
zoo Hat, p. Brilleslange; {, Sejldugskappe, t. Rig; 
Agterkappe; Klydsforing c [harsebolsters). Jvf s face’ 
hood vi trække en Hætte over; ~ed crow (graa) Krage, 
*Kraake: Corvus corniz; -ed enake Brilleslange, Cobra 
de capello c: Noja tripudians. 
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hoodan ['hu'dan] Houdan, Houdanhøne c; French .s 
and créve-coeurs. Jvf Houdin! 

hood-cap soo Blæresæl, Klapmydse c: Stemmatopus 
oristatus. hood(ing)-ends [‘hud(in)endzs] .{, Ender af 
Klædningsplankerne, som staar i Stævnspundingerne; 
prov Sider i en Kamin. 

hoodlum ('hudlam] amr Bølle, *Slusk ec. 

hood-moulding arch Kransliste /dripstone]. 

hoodoo ["hu'du'] amr F Uregelmessighed, Uorden; 
Humbug ce; Nonsens; Spegeri; Trylleri ms. Se ogs. 
voodoo! 

hood-sheaf ['hud/i'f] sc Hatbaand » [cap-sheaf]. 

hoodwink ['hudwink] ef F narre, forblinde, holde et 
Bind for (el. kaste Blaar 1) Øjnene paa, *ogs. blaare. 

hoof [hu'f] Hov c (pl Hove, *ogs. Høver pl); divided 
~ kløftet Hov; beat the ~ F gaa, "ogs. traakke. hoof 
[hu'f] v: - ét sl gaa som Kvæg, *traakke, gaa (p. sin 
Fod); .bound ænghovet, ogs.” tranghovet; --priat 
Hovspor #; -.tread Hovslag . 

hooght [hovkt, hu kt] Højslette c, I Sydafrika. 

hook [huk) Hage, Krog; Angel, ogs." (Fiske)krog, 
prov" Angel; Stabel, t. Hængsel; agr Segl, "Sigd [reap- 
ing -]; Krumkniv ec; ~ of the deck 1, Bov(*Baug)baand nm 
[breast-hook /; -s and eyes Heegter og Maller (*Maljer); 
take your .s! si forsvind! gaa (Deres Vej)! above 
my - over min Fatteevne (el. Horisont, "ogs. Begri- 
belse); by ~ or by crook F saa eller saa, "ogs. paa Sæt 
og Vis; off the .s af Hængslerne &c; af Lave, *ogs. i 
Ulag, ustelt; færdig, leveret; afskediget; væk, død (og 
borte); drop (or get) off the .s sl sejle af >: dø, om- 
komme; on his oon ~ paa egen Haand, f. egen Konto; 
alene; keep him on the .s hold ham til Ilden! yes, 
with a . at the end of it! ja, m. et lille (*Ndet) Spørgs- 
maalstegn efter! hook ef krøge; hage, hukke; faa paa 
Krogen; fange paa Krog; dorge; si negle, ogs.* nappe, 
*nype; hægte /. and eye); stange (og holde fast); care- 
fully -ed and eyed omhyggelig tilhægtet; I've .ed [fisket] 
your anchor; -ed bolt I, Hagebolt; .ed mose kroget 
Næse, Høge- el. Ørnenæse; - out |, bukke ud. hook 
v: . it sl forsvinde, pakke sig; rømme; ~ om J, hukke 
an; . on to hage sig fast til; … ost J, bukke ud; ~ ost 
hukke ud; ~ out of forsvinde (el. pakke sig) fra, "ogs. 
stryge sin Vej fra; he’s been in’ out of Purgathory to 
kape company with Mrs. Bragin. Kipling, Soldiers 
Three. 

hookah ['huke] Huka 6, Vandpibe, Tobakspibe hvis 
Slange gaar gennem Vand; ~.burdar anglo-hind Pibe- 
passer ¢. 

hook|and-butt 1 arch Forløbning c; ~-and-eye vi 
hægte; tilhægte; ..and-line Snøre c, *Snere nm, Dybeagn, 
proe Jux c [hand-line]; ~ fishing; --bolt |, Hagebolt; 
--bone Halestykke m /aitchbone @c]. hooked ['hukt, 
'hukid) kroget, krum: haget. Jvf ef hook! 

hooker ('huka] Hukkert c, lille (*lidet) Kystfartøj m 
[howker]; I, sl Skude c, Skib #; merc Kundekaprer ec. 


hookey ['huki] sp Kuglestødning c [hockey]. Ivf 
blind .! Jvf Walker! play ~ amr (i New York): 
skulke af Skole, skulke; by ~/ P Pineded, Maredød ! 


Hookham ['hukam] s. Jvf Note til H. B.! 

hook-nose kroget Næse, Hoge- el. Ørnenæse. 

hookum ('hu‘kom] Mnd Ordre c. 

hooky ['huki] Krog-, kroget; haget, fuld af Hager; 
play - skulke (af Skole). Se hookey! 

Hooligan ['hu'ligan): The ~ Nights, en Bog af Clar- 
ence Rook (1899 Richards), der biograferer den profes- 
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sionelle Tyv Alf!. Hooligan som lever af, i og for 
Tyveri eller Rov; forvorpen; fig rov-, bytte-, krigs- 
lysten, Rover-/Jéngo]; ~ life Tyvelivet, &c; ~ philosophy; 
~ imperialism. Se ogsaa The Review of Reviews 1899 
16/94 97 og 1899 5/13 581! Hooliganiem ['hu ligonizm] 
(et Liv i) Tyveri n; Forvorpenhed; Rov-, Bytte-, Krigs- 
lyst; Røveragtigbed c, Røveri %. 

hoop [hu'p] & Baand, Tøndebaand øm, Gjord e; Fiske- 
ben m, &c i Skert; Sprøjlie), ogs.” Ring, Bøjle c; drive 
(or trundle) the - sp lege m. Tøndebaand, "slaa Gjord; 
go through the … st melde Konkurs, overlevere sit Bo 
merc. hoop vi beslaa, m. Baand; omfatte, indfatte. 
hoop [hu'p] of huje, raabe (*ogs. rope), °ogs. hauke; 
cough and ~ hoste og kige, i Kighoste. hoop s Hujen 
€, Raab (*ogs. Röp), "ogs. Hauk m; Sangsvanens Lyd; 
% Hærpop, ogs.” Hærfugl c: Upupa epops. hooper 
['hu'pa] Bødker ¢ [cooper]. hooper {'hu po] Sangsvane, 
vild Svane c: Cygnus musicus [- swan]. hooping 
['hu'pin] (Tende)baand pl; Baanding, Paasætning c af 
Baand. hooping (‘hu pin) Hujen c, &c; ~ cough Kig- 
hoste. hoop-lron Baandjærn. hoopoe, hoopoo ('hu'pu') 
% Hærpop, ogs.” Hærfugl c: Upypa epops. hoop|petti- 
coat, ...shirt Fiskebensskørt; ~.wood Baandtræ. 

hooray [hu'rei] in¢ & s P hurra (8) [hurrah]. 

hoosier ('hu'39] amr Beboer af Indiana, Indianenser ce. 

hoot [hu't] vi raabe, *ogs. rope [haanende efter at); 
tude, "ogs. ule, f. Eks. om Uglen. hoot of huje (el. 
skrige, *ogs. ule) efter, forfølge med Skrig; udhuje; ud- 
hysse; … down udhuje; fig ogs.” nedhaane. hoot s 
Hujen c, Skrig mn, *ogs Ulenc, Ul». hoot(a)! (hu t(s)] søg 
so fy [fie]; -, Sir Lieutenant, how came you for to 
ken that? hoot-toot ('bu't'tu t] sæt kukku! Jvf hosed tosst! 

hoove(n) (‘hu v(n)] eet Trommesyge ec. 

hop [båp) a (i Pidgin:) halv. hop (bAp) o (i Pidgin:) 
have; har. hop (håp) of boppe; hinke; F danse; ping 
Giles sl Halt c; you could never have .ped in [være 
kommet) at å more opportune moment F. hop [håp] 
s Hop nu; F Dans, Svingom c; we shall catch "em on 
the ., hjemme. hop ot hoppe. Jvf s twig! hop [håp] 
s $ Humle: Humulus; Hyben, *"Nype c [hip]. hop of 
høste (el. pille) Humle. hop cf humle, sætte Humle 
til; --bind, -.blme Humleranke c; ..-dance Hopsa, 
Hopsavals c. 

hope (hovp] s + Skrænt, Bjærgside, *Li, Fjeldside e. 
Ainsw. hope [hovp] s Haab # [om of]; ~s Haab, For- 
haabninger. Jvf ashamed, band, cherish, forlorn, gone, 
hold out, past! the youngest - — den yngste Pode; 
joy in the present, and - in the future, Haab til Frem- 
tiden; abandon (or give wp) - or all .(s) opgive (el. 
slippe) Haabet; are there any .s? er der Haab? there 
was every - of [alle Chancer for, al Udsigt til] reaching 
town; his great . was in her death han satte især sit 
Haab til, at hun skulde dø; their -s8 were im [de satte 
(alt) deres (*sit) Haab til] James; the only ~ of safety 
is in being calm den eneste Chance (el. Mulighed f. 
Redning) er at bevare Fatningen; entertain a … or 
hopes of or that nære Haab (el. Forhaabninger) om, 
om at...; great .s were entertained of him man 
satte (el. nærede) store Forhaabninger til ham; excite 


11 The Daily Telegraph 10 Novbr. 1900 forklares 
Ordet (efter Dagonet 1 The Referee) som en Misfor- 
stanelse af et Udsagn f. Retten. En anklaget Blom- 
sterhandlerske havde sagt, at et givet Vidne var ome 0” 
the Hooley gang, Medlem af Bellen (*Gadeslusken) 
Hooleys Bande, hvilket af en Avisreferent opfattedes 
som Hooligam. 


[e!] hate; [09] so; fall I; [au] out; [8] the; [p] thin; [J] she; [3] measure; (n] sing; [a, å, e] osv. vaklende med (9). 
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the .s of, raise .s in vække Forhaabninger hos; e- 
press a … [udtale det Haab] that...; fiz a - on knytte 
Forhaabninger til; have a … have Haab; have .s of 
gøre sig Haab om; place his ~ in sætte sit Haab til; 
for him hardly a ~ remained, var der neppe Haab 
(mere); I had set all my .s on [alt mit Haab til] you; 
beyond all - over Forventning; is ~ (or im the —s) of 
...ing or that i Haab om at...; be im (great) .s 
that... nære (godt) Haab om at...; live in ., I Haa- 
bet; a youth of great (or high) .s en haabefuld ung 
Mand. hope v haabe; haabe paa; I (or we, let us) ., 
ogs. forbaabentlig ad; I . so det vil jeg haabe, det 
haaber jeg; it is to be .d (90) det er at haabe; éf és 
rather to be .d than expected, mere at haabe end at 
vente; I (should) - mot det vil jeg ikke haabe; to 
where he .d that he might [haabede at skulle] find 
shelter; I … to [at skulle (kunne)) persuade her; … 
against . ble med Haab mod Haab; . for haabe paa, 
gøre sig Haab om; well … for the best vi vil (el. 
faar) haabe det bedste; this .d for [forhaabede) 
victory; . in sætte sit Haab til; . in (or to) God, 
ogs. haabe p. Gud; I had .d so much of [sat saa 
store Forhaabninger til] him; of which I . great 
things; - on fremdeles haabe, leve i Haabet; J ~ to 
(til) God that... hopefal ['hovpf(u)l] forhaabningsfuld; 
forhaabningsvækkende, haabefuld, lovende; Hopeful, 
Kristens Ledsager efter Faithfuls Død, i Bunyans Pil- 
grim’s Progress; young ~ F ung Spire; fron: haabe- 
fuld Yngling ce, ung Dogenigt; each is … of, of ... ing, 
nærer Haab om, om at... hopefally ad forhaabnings- 
fuldt; trøstig; paa en lovende Maade. hopeless ['houp- 
lés] haablos; fi is å - case det er ganske haabløst, det 
kan ikke nytte. hopelessness Haabløshed c. Hope-on- 
High ('hovpån'hai] s; - Bomby, en Puritaner hos Beau- 
mont og Fletcher; “Well”, said Wildrake, “I think I 
can make a - Bomby as well as thou canst”. Scott, 
Woodstock ch VII. hopingly ad forhaabningsfuldt, 
trøstig. | 

hopkins ['hdpkinz] sl Humpegumpe, Haltefanden, 
*Haltepink c. Hopkins. Især mærkes Johns ., Grund- 
læggeren af det efter ham opkaldte Universitet I Balti- 
more, og Matthew … fra Manningtree, Essex, en stor 
Heksefinder i 17de Aarh.; the great svitch-finder of the 
age, the Heaven-born .. Dickens, Master Humphrey 
87 T. 

hoplite ['håplait] antig  Hoplit, Tungtvæbnet ec. 

hop-merchaat Humlehandler; joc Danselærer c Ogs. 
caper-merchant. hop-o’my-thumb fF ['"båpomibam] 
Dværg, Mandsling, Pusling, Pygmæ, Tommeliden, *ogs. 
liden Nurk e. 


hopper ['båpa] agr Humle-Høster, -Piller, -Plukker c; 
«Kar nm, i Bryggeri. hopper ['håpa] Hopper, Hoppende; 
Springer, i Ost, &c [skipper, cheese maggot]; anglo-hind 
Riskage; Skruv, ogs." Mølle-Skrue, -Tragt, °-Teine, 
(Kvern,;kube, Kupe; J Pal, i Spiller [grasshopper]; | 
Heengselbund, Klap(*Klaf)bund, i Baad, &c; dmp Si, 
*Sil; (Kul)pram c. Se ..punt! .s sp Paradis #, Para- 
disleg c [hopscotch, sc pever]; ~-boy Svalemaskine c, 
i Mølle; ..door .{, Hængselluge c; ~.puat Pram med 
Hængselbund; (Kul)pram. 

hop-picking Humlehøst oc. 


hopping ['håptg] Hop pl, Hoppen; F Dans, *ogs. 
Dansemoro 6. hopping Humle-Høst, -Plukning c. 

hopple ('håpl] of hilde /hobblej. hopples [‘baplz] pl 
Hilde e, "Helle c, Hylde ec, *prov Futel 6. Jvf hobble! 

hoppo [('håpo*] (i Pidgin :) Inkassator, Kasserer; Han- 
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delsinspektør; Toldinspektør, is. i Kanton; Handels- og 
Søret c, Handels- og Søfartsministerium #. 

hop-pole Raft, ogs.* Humlestang c. 

hopscotch ('håpskåtf] sp Paradis m, Paradisleg c. 

hopthalmia [båp'bålmia] path sl Øjen-Sygdom, -Be- 
tændelse e [ophthalmia). 

hopvine ['håpvain] Humleranke. 

Horace ['håres, -is] Horatio; anfig Horats c. 

Hore ['hå ri] pl: the . Horaerne myth [the Hours]. 

horal ['bå'ral] Time-. horsry ['bå'reri] Time-; the. 
circle. 

Horatian [ho're'fan] boratsisk. Horstii (ho're'fiai} pi: 
the . Horatierne. Horatio (ho're'fio") Horatio, is. om 
Hamlets Ven. 

horde [bå *d] Horde, Sværm c. 

hordesceous (hå*di'elfes] & Byg-. hordeln ['hå *diin] 
chem Hordein c & », Bygstof *. hordeolum (hå. 
‘di-olam] path Bygkorn, "Sti m [sty om the eyelid]. 

horehound ['bå'*baund] % Marrube c, &c [hooar- 
hound]. 

horizon [ho'raizn] Syns-Kreds, -Linfe, -Raud, Horisont 
c; the sun appears above the .; a sail was descried 
at (or in, on) the ., 1 Horisonten; the sum is at the _; 
lost in the wide .; clouds are gathering on the .. 
horizontal [håri'zåntl] a horisontal, vandret; s Horison- 
tallinie c. horlzomtallty [hårizån'tåliti] Horisontalitet 
c. horizontally (båri'zånteli] ad horisontalt, vandret. 

horn (hå'*n] s Horn #, i flere Tilff; (Malers) Spartel, 
Tempererkniv c. Jvf vt blom, dilemma, plenty, Pusey! 
draw (or haul, pull) in the .s tage Følehornene til 
sig, trække Folehornene ind; take a . F & P drikke; 
my - has been exalted mit Horn har han ophøjet bibl: 
the gate of . Hornporten, en af de to Drømmeporte. 
De herfra udgasede Drømme gaar i Opfyldelse. Mods. 
ivory gate. Jvf Macaulay, Crit. & Hist. Ess. II 41 T! 
give him a pair of .s sætte ham Horn i Panden; pi 
to the ., figurlig: dømme som Oprører, lyse fredløs 
(*ogs. utlæg). horn vt sætte Horn paa; danne som et 
Horn; fig sætte Horn i Panden. Jvf horned! ...beak 
Å Hornfisk c, &c /garfish]; -beam % Avn, Avnbeg, 
ogs." Hvidbøg c: Carpinus betulus; bill % Neeshorn- 
fugl: Bucerus; «blende (‘hd *nblend] més Hornblende 
ec; .-blower Hornblæser: .book ABC c. horned 
['hå'*n(i)d] & hornet; hornformig; - beasts or caitle 
Hornkvæg; … ol (almindelig, lille, Skov)hornugle c: 
Otus; - poppy. Se hornpoppy! ~ pout. Se horn-pout! 
horner ['bå na] Hornarbejder; Hornbandler; sec 7 
Tobisfisk ¢ [launce, sandeel]. Horner ['hå na]. En 
Mr. ~ optog fra Knappen pas St. Pauls Kirke i London 
det første Rundmaleri af denne By, et Maleri som ud- 
stilledes i Regentstreets Colosseum. Se Dickens 
Sketches ch. XII. 110 T! 

hornet ['bå *nét] ent Gedehams, + Geding, *Gjedehams 
c: Vespa crabro; bring a .'s mest about your ears. 
poke your head into a ~’s nest, raise a ~’s mest (about 
your ears) rere ved (el. stikke Haanden ind i) en 
(*et) Hvepserede. 

horn/fish ['hå *nfif] Hornfisk, &c [garfish]; --fisted 
P med barkede Never; ..foot a med Hove (*og:. 
Hever), med Klove (*ogs. Kløver). hormie (‘hd ni] a 
sc. Se horny! horniag ['hå nin) voksende (. .. af 
tagende) Maane; jer sc ¢ Gælds Inddrivelse c under 
Trusel om Fredleshedsdom; we have taken out a 
charge of ~ against you (Scott, The Antiq. XLI 393 
T.) vi har ladet Dem dømme fredløs i Tilfælde af 
Ikkebetaling inden den satte Frist. hornish ('hå nif; 
hornagtig. 
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hornito [hå'*ni'tov; geol (vulkansk) Parasitkegle c. 

hornless ['hå'*nlés] kullet, *kollet. hornjowl Horn- 
ugle [horned ol]; .pipe J’ Hornpibe, Slags vallisisk 
Fløjte el. Sækkepibe /pibcorn]; Hornpipe c, Slags 
Matrosdans; every word savowrs of pigtail and … 
smager af Matrosen; ..player Horablæser, Hornist c; 
--poppy $ Hornskulpe c: Glaucium luteum; -~-pout 
Å Havkat, *ogs. Stenbit c: Anarrhichas lupus [catfish]; 
~-8tone Helleflint c /chert]; ..swoggle sl Vanvid; Spil- 
fegterl n, Humbug c; -.work fort Hornværk. horay 
['ha-°ni] Horn-; haard, hornagtig; Auld Hornie sc 
Fanden, *ogs. gamle Sjur. horny (‘ha ni) P i Fantasi- 
stil forné]. 

horography [ho'rågrefi] Horografl, Timeberegning, 
Konstruktion ¢ af Urskiver. horologe ['hårolådz)] + Ur 
n. horologer [ho'råledze], horologist [ho'råladgist) Ur- 
mager c. horologium |håro'lovdzam, -'lAdgem]} + Ur #. 
horology [ho'råladzi] Urfabrikation c. horometry [ho'rå- 
mitri] Tidsmaaling c; the … of antiquity. horoscope ['hå- 
roskovp) Horoskop %, Nativitet c; cast (or draw, erect) 
his ., the - of stille bans... Horoskop. horoscopist [ho- 
'råskopist] Nativitetsstiller ce. horoseopy [ho'råskopi] 
Spaadom af Stjernerne, Horoskopi «. Se horoscope! 

horrent ['hårent) strittende, opstikkende [bristling]; 
børstet, *ogs. bustet; with bright emblasomry and - 
arms. Milton; rough and ~ with figures in strong 
relief. De Quincey. horrible ['håribl] rædsom, ræd- 
selsfuld, grufuld; uhyggelig; a - sight, story. horribly 
ad rædsomt, grufuldt; saa det er(... var) en Gru; 
uhyggelig. horrid ['hårid)] strid, børstet (*ogs. bustet); 
rædselsfuld, rædsom; afskyelig. horridly ad rædsomt. 
horrific [hbå'rifik] rædselsfuld, haarrejsende. horrify 
['bårifal] vi forfærde, indjage Skræk; ~ing forfærdelig, 
haarrejsende; horrified, ogs. stiv af Rædsel. horripila- 
tion [håripi'leffan] Haarets Stritten, Haarets Rejsning c 
paa Hovedet. horror ['håre] Gysen, Feberkulde; Reed- 
sel, Gru; conc Rædsel, Gyselighed c (ogs. i pl), F* 
Styggedom c & coll. Se hold up! the .s, is. Dranker- 
galskab c, *ogs. Olkveis c; the . of [det redsomme v.) 
my situation; give him the .s bringe ham t. at gyse, 
gøre ham uhyggelig tilmode; gøre ham nervøs; have 
the (blue) .s, ogs. have Drankersyner; have a . of have 
(el. nære) en sand Rædeel for; the ~ of .s det rædsom- 
ste af alt rædsomt: there were two classes of created 
objects which he held in the most unmingled … for 
hvilke han nærede den mest ublandede Gru; chamber 
of ~s Rædselsafdeling o, Forbryderkammer #, i Voks- 
kabinet &c; ~-stricken, ..struck gysende; rædselslagen, 
stiv af Rædsel. 

hors-de-oombat [fr.; "(hjå *dakån'ba'] ogs. ukamp- 
dygtig; place (or put) . gøre ukampdygtig, "ogs. sætte 
ud af Kamp. 

horse (hå'*s] s Hest; Buk, Opstander c, Stativ; » 
Kavalleri, Rytteri, Hestfolk »; 34 Træhest, som Straffe- 
redskab; Jf, Hest; Pert c; Løbestag s; Løjbom, Løjgang: 
Klamaj [horsing tron]; sl Fempundseddel; Snyde- 
seddel, ogs.” Oversættelse, *Fuskelap c, i Skolesl. Se 
battery, carriage! Horse P Horsemonger Lane Fængsel; 
a hundred ., Mand Kavalleri; the — [Kavalleriet] were 
commanded by Claverhouse; a white .~ (hvidkammet 
Sø] came foaming along; keep a - holde Hest; pull 
the dead . si oparbejde Forskud; take … stige tilhest; 
ride ud; vet bedækkes, om Hoppe; mim dele (el. 
grene) sig, om Aare; és as strong as a ., ogs. har 
en Hestenatur; captain (lieutenant) of … Ritmester 
(Kavalleriløjtnant) c; Master of the Horse Overhofstald- 
mester; be (get, mount, mount himself) on his high … 
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være (sætte sig) p. den høje Hest; they leaped upon 
their .s, kastede sig p. Hestene; sound to ~ blæse t. at 
sidde op; fo ~ is sounded. horse [hå'*s] of forsyne med 
Hest(e), levere Hest(e) til: forspænde [en Vogn a 
carriage]; vet bedække; si piske, rise; glt tage (el. 
holde) p. Ryggen, under Afstraffelse; they are fairly 
-d de har ganske gode Heste; a maflcart was .d, ogs. 
blev trukket af Heste. Modsat: af Okser, Muldyr &c. 
Cornh. Mag. 1900. 20; a royal carriage .d by [for- 
spændt m.) four greys; - up |, klamaje; ~~artillery 
ridende Artilleri; .back Hesteryg. Jvf 1. alight, 1. go! 
seventeen miles, … [tilhest], from the city; we finally 
left for Hemeralda, -; on ., ogs. ridende, bereden; be 
out om … være ude og ride; get om . stige tilhest; go 
on … ride; *ogs. tage Hesteryggen fat; put a beggar 
on ., and hell ride to the devil naar Skarn kommer 
t. Ære, ved det ikke, hvordan det vil være; ride (om) 
~ Tide vf; …ball vet Pille c, til Hest; .bean % Heste- 
bønne: Vicia faba; .beef. Hestekød m; ~block Op- og 
Afstigningsblok; -breaker Hesteafretter, Dressør, Berider 
c; pretty .~ F Halvverdensdame, Demimondedame, 
Demimondaine ce [anonyma]; -bresking Hesteafretning, 
Hestedressur c; ~buss P Smækkys #, *Morbrorsmask 
c; --chaunter [-tfa nto} sl Heste-Pranger, *-Bytter: 
~~chestnut Hestekastanje: Zsculus hippocastanum; 
-eloth Hestedækken #; ..collar Kumt(e) c; ~.comb 
Btrigle ce; .eo(u)per [-kovpe, -kaupa] (egl sc) Hestehandler 
c; --orab ent molukkisk Dolkhale 6: Limulus molucca- 
nus [kingerab]; ~deal Hestehandel o; a bad -; dealing 
Hestehandel c; ~drench Hestemedicin c; ~face langt, 
grovt Ansigt; factory amr Hesteslagteri (og Pølse- 
mageri) m; -falr Hestemarked; -faker.si Hestehandler; 
Vognmand ce; --faneler Hesteelsker; .flesh Hestekød mn; 
Heste pl; a knowledge of … (god) Forstand p. Heste, 
joc Hesteforstand c; be a judge of . forstaa sig (el. have 
Forstand) p. Heste, foc have Hesteforstand; .fly ent 
Hesteflue: Hippobosca equina; -foot % Følfod, *Heste- 
hov, Lerfivel c: Twssilago farfara [coltsfoot]. Se 
horsecrab! .godmother P Dragon o, svær Kvinde; 
_gogs % Blomme (*Plomme) ce, Blomme(*Plomme)tre 
n: Prunus domestica; .-gowan hvid Okseøje, ogs.” 
Præstekrave, "ogs. Gaaseblomst: Chrysanthemum 
leucanthemum; Løvetand ¢: Taraxacum; .guard 
Ryttervagt c; an aarevinget Insekt n af Slægten 
Monedula; .s, is. Hestgarde c, Garde c tilhest; the 
Horse-Guards Arméekommandoen, i London; .hair 
Hestehaar; Krølhaar; ~hoe agr Hestehakke; vi heste- 
hakke; «keeper Hesteholder; Heste-Passer, -Røgter c. 


Horsel ('hå'*sl ?] s; the hollow hill of .. The IN. 
Lond. News 1892 367. ' 
horse|latitudes (f, Heste-Bredder pl, -Strøg, Kreb- 


sens Stillebælte %; -laugh raa Latter; …leeoh Heste- 
doktor git; Hesteigle c: Awlastomum sangwisuga; 
~leechery Hestelægekunst c: -litter Rosbaare; . load 
Hesteles. horsely ['hå sli) \ hestemæssig, ejendom- 
melig f. Hesten. I Lighed m. manly, &c. horse|- 
mackerel Støkker, *Taggmakrel c: Caranx trachwurus; 
~man ['bå man] Rytter c; -manship Ridekunst c; 
Ridekunster, Rytterkunster: pl [feats of -]; ~.marine 
joc bereden Marinesoldat, "ogs. Mariner tilhest, &c; 
Klodsmajor; Dumrian, Dompap o; én the full uniform 
of @ General of the Horse Marines i fuld Uniform 
som schweizisk Admiral, &c; -milliner Hestedekoratør; 
Salonkavallerist ¢ [a horse-soldier more fit for the 
toilet than the battlefield]; -mint amr % Hestemynte: 
Monarda punctata; nail Hesteskosøm; .s si Mont, 
ogs." Mynt c. Jvf brads! ..o0il Mankefedt #; … pistol 


[el] hate; [o"] so; (ai) I; [au] ost; [5] the; [p] thin; (f] she; (g] measure; [0] sing; [a, å, e] osv. vaklerde med [9]. 
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Politi; «power Hestekraft. Jvf HP! a steamer of fifty 
~, pas 50 Hestes Kraft, "ogs. paa 50 Hestekræfter; 
--Protestant en Protestant som Cromwells Hest!; race 
Hestevæddeløb; -radish Peber(*Pepper)rod co: Armoracia 
rusticana; «railway Hestebane, Hestesporvej c; «rake 
Hesterive; .remedy Hestekur ce; «rider Berider c; ~rug 
Hestedække(n) ms; -seating Hestehaarsbetræk ø; ~shoe 
Hestesko; Brille, Saks, i Drejning; est molukkisk 
Dolkhale c [horsecrab]; - head «firkantet» Hoved. 
Fr. téte quadriére. T. Kreuzkopf; ~show Hesteskue; 
~soldier Kavallerist, Rytter c; stealer Hestetyv; tall 
Y Padderok, *Kjærringrok, Snelde c: Equisetum ar- 
vense; .tamer Hestetæmmer; .thistle Kærtidsel, *Lang- 
tistel, Myrtistel: Cirsium palusire; .thoroughfare 
Kørevej, kørbar Gade c; -trough Vandingstrug, 
*Vandings-Traug #, -Tro c; .twitehers vet Næsejærn m; 
~veteh % Hippocrepis c; -watcher sp Underretnings- 
agent, Væddeløbsspion c /tout]/; ..way Heste-Gang, 
-Vandring c; whip Hestepisk, Ridepisk; ef give af (el. 
prygle m.) Ridepisken; -.whipping Prygl pi (*Prygl 
ec & mn) af Ridepisken; a sound .; woman Rytterske 
e. horsey ['bå'*si] heste-agtig, -mæssig, Heste-; Heate- 
handler-; lugtende af Stalden; 1 Ride- el. Amasone- 
dragt; af sportsmæssigt Væsen, sportsmæssig, å la 
Jockey, jockeymæssig. horsey s Kæphest c; ride - on. 
Horsham ['bå'*som, 'hå'*fam) s. horsing ['hå'*sin] a 
brunstig, hingstgal, *ogs. hestgal(en), hestvild. horsing- 
fron $ Klamaj c. horsy ['hå si] a. Se horsey! 

hortative ['hå'*tetiv] opmuntrende, formanende; raa- 
dende. hortatory ['hå *teteri] a. Se hortative! a ~ 
speech; ‘Law's, Serious Call’... the finest piece of - 
theology in any language. Boswell, Life of J. XVIII. 

horticultor ('hå'etikalte] + Havedyrker oc.  horti- 
eultaral ([bå'*ti'kaltføral] Have-, Havedyrknings-; - 
society Haveselskab. horticulture ['hå-*tikaltfa] Have- 
dyrkning; Havekunst c. horticulturist [hå *ti'kaltførist] 
(Kunst)gartner c. 

Horton ('hé-¢tn) s. 

hortus ("h&-*tas} lat. Have c; … siccws Herbarium ø. 

Horus ['bå'ros] myth Horus c, Ægypternes Daggud. 

hosanna [ho'zåne] s Hosianna ø. 

hose [‘ho°s] Bukser på, *ogs. Bukse t; Hose, Strømpe +; 
(Sprøjte)slange c [engine ., firehose]. Pi hose. Ivf 
half-hose, Hans! cleansing the streets by the . and 
jets, v. Sprøjtning. 

Hoshea [ho'fi'a] bibl Hoseas c. 

hosier ['hovzo] Hosekræmmer, ogs.” Garnhandler c. 
hosiery ('ho%zari) Hosekreemmer(ogs.* Uld)varer på. 

hospice ['håspis] Gæstehjem, Herberge; is. Hospitium 
n, Fjeldstue c [Alpine —]. hospitable ['håspitabl) gæst- 
fri. hospitably ad gæstfrit. hospital ['håspitel] Hospi- 
tal m; Hospitalsstiftelse c. Jvf lying-in! Christ's Hos- 
pital, en Friskole p. Nordsiden af Newgate St., London 
[Blue Coat School]; ~ bar (elektrisk) Reserveledning 
c; ~ fever Hospitalstyfus c; ~ gangrene Hospitalsbrand: 
Gangræna nosocomialis; . sheep sygt (0: smittet) Faar, 
i det australske uwp-country; - Sunday første Søndag 
efter Trefoldighed; enter … indlægges p. Hospitalet; be 
(or lie) in . ligge p. Hospitalet; he has been in … imwice 
for a hereditary disease; the fraternity of the Hospital 
Hospitaliternes Orden. hospitality [håspi'tliti) Gæst- 


1 Cromwell anstillede engang en saadan Sammen- 
ligning, idet han antydede, at visse Mennesker besad 
mindre Skøn p. nogle omtvistede Punkter i den prote- 
stantiske Lære end hans Hest havde. 
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frihed co; show - to. hospit&ller ['hAspitalo] Hospi- 
talit c. 

hospodar ['håspode**] Hospodar c: Fyrste; Guvernør, 
Statholder, 1 Moldau & Wallachiet. 

hoss [bå(')es] P Hest c [horse]. Ivf dialect! 

host [hovst] Vært c; the ~ and hostess Vært og Vært- 
inde, Veertsfolkene, "ogs. Værtskabet; cosent (or reckon) 
without his - gøre Regning uden Vært. host [ho"st] 
Hær, Hærskare; fig ogs. (en) Hærskares Mangfoldighed 





—_— ——-= 


6; a. [en (sand) Hærskare] of diseases; he is a . in 


himself han er saa god som hundrede, er god f. mange: 
the Lord of .s Hærskarernes Gud. host fho*st} rei 
Hostie ce, Nadverbred . 

hostage ['håstidg] Gissel m: six officers were given, 
tendered as .s. 

hostel(ry) ['h&st(a)l(ri)] git & joc Herberge m. 

hostess ['hotstés] Værtinde c. 

hosticide (‘hastisaid] \ Fjende(*Fiende)morder e; -Mord 
n. hostile ['båstil, -ail) fjendtlig, *fiendtlig; fjendtlig- 
(*flendtlig)sindet. Jvf demonstration! a . (fjendtligt 
country; the ~ guns; . to fen Fjende (på Fjender pl) 
af] a sudden change. hostliely ['håst(a)illi] ad fjendtlig, 
*fiendtlig. hostility [bå'stiliti] Fjendskab, ("Fiendskab:, 
fjendtligt (*fiendtligt) Sindelag m [overfor fo]: % Fjendt- 
lighed, *Fiendtlighed c. Se friend! commit hostilitées; 
begin, carry on, resume, suspend hostilities, Fjendtlig- 
hederne; ~ to [Fjendskab mod) everything European; 
act in … optræde fjendtlig. 

hostler ['(h)ås(t)le] Staldkarl, ogs.” Stalddreng, "ogs. 
Staldgut c. Nu almindelig ostler. 

hostlery ['håstiri] glt & joc Herberge ss [hostelry]. 

hot [håt) a hed; hed, varm [af with]; hidsig, heftig; 
skarp, som brænder paa Tungen [- to the tongue); ild- 
fuld, fyrig; gejl [salacious]; too ~ and too cold ammi- 
hilates the charm for meget og for lidt (*lidet) skæm- 
mer alt; for meget er for meget; I was not so … wpon 
st var ikke saa hidsig paa (*ogs. havde ikke saadan 
Braahast med) det, havde det ikke saa hedt; London 
became too … for him, figurlig: det blev ham for hedt 
i L—n, i London følte han nu Jorden brænde under 
sine Fødder; get it ~ and strong fan at gaa ("faa gaa) 
ordentlig igennem; the struggle may prove rather 
~ det kan blive en ... drøj Dyst, "ogs. Kampen tør 
blive noksaa hidsig; the machine gets . bearings, løber 
(el. gaar) varm; the day és ., it is a . day det er svært 
varmt; … foot sporenstregs, &c. Se hot-foot! im (or 
with) ~ haste i flyvende (F* flyende) Fart, i flyvende 
(F* forrygende) Fart, over Hals og Hoved; pea en 
forjaget Maade; I was mot in such … haste for ét jex 
havde det ikke saa hedt, "ogs. jeg havde ikke saadan 
Braahast; a . patriot, ogs. en Kraftpatriot; a - place. 
figurlig: et meget dyrt Sted, "ogs. et dyrt Levested. 
a . temper et heftigt Sind; there's ~ work det gaaer 
varmt til. hotjair a Varmlufts-; ~ engine; - bed 
['håtbed] Varmebed », Mistbenk, F Bænk o; fig Arne- 
sted m; å … of [Arnested f.] civil strife; ..blast @ ind- 
blest varm Luft o; -blooded fig varmblodig. 

hotchpot(ch) ['håtfpåuf)] Miskmask e & m, Ruskom- 
snusk o & » [hodgepodge]; jur (omtr.) Afkortning, 
collatio c bonorum. 

hot |eoekles ('håt'kåklz] på sp Dask i Neve; .. coppers 
F Tømmermænd, efter en Rus. 

hotel ((h)o"'tel] Hotel 1; … keeper, manager Hotel- 
vært ¢. 

hot|flue ['båtfiu'] Tørre(*ogs. Torke)stue c, Tørreri m, 
i Kalikofabrik; ~.foot ad sporenstregs; ivrig, hidsig, 
skarpt; … spon lige 1 Helene paa; - head Brushoved 


[a 1° u'] osv. lange som ! far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [å] hat; [å'] fall; [å] hot; [a] hest; [0°] hørt; [9] inner; 
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%, Hedspore, fF * ogs. Hidsigtagg c; ..headed hidsig; - 
fellow or person Brushoved m, Hedspore, fF * ogs. Hid- 
sigtagg 0; --house Drivhus; ..livered fig varmblodig. 
hotly ad varmt; fig ogs. hidsig; ~ pwrswed skarpt for- 
fulgt el. eftersat: ivrig efterstræbt. hotness Hede; 
Hidsighed, Heftighed c. hot|pot Faarelabskovs c; 
--pross vi satinere, om Papir; ..short rødskør, *ogs. 
rødbrækt; ..spirited fyrig, varmblodig, (som Præd.-Ord:) 
lutter Fyr og Flamme; .-.spur s Hedspore c, Brus- 
hoved #; Hotspur, Tilnavn til Henry Percy. Se Shakes. 
Henry IV, First Part. hot|spur hidsig, opfarende; 
~-sperred voldsom; stivsindet, strid. 

Hottentot ['båtntåt] s Hottentot. Ogs. fig; P Frem- 
med ce, især fra Londons Vestkant, i et offentligt Lo- 
kale i Byens Østkant. Hottentet a hottentot(ti)sk; … 
Buffs, i Book of Snobs om et skotsk Regiment, m. 
Hensyn t. Dragtens Luftighed (og dens Farve). ~ cherry 
$% Kassine c: Cassine. 

hot-well dmp Varmtvands-Beholder, -Brønd, -Kasse c. 

houdah ['bauda] hind Teltsæde » [homdahj. 

houdan ('hu' den]. Se hoodam! 

houdie ['‘haudi] sc Jordmoder c [midwife]; and sits 
down wi’ his pipe and his gill-stoup ahint the ingle, 
like ony auld -. Scott, The Antiq. XXVI 267 T. 

Houdin ('hu'din) P. Se Houdan! ~ pullets. 

hough [håk] s Hase c, Haseled » [hock]. hough vi 
overskære Haserne paa. Hough (haf) s. 

Hougham [‘hafom] s. 

houghmagandle (hågma'gåndi, sc håx-]| sc Losagtighed 
c, Boleris. Burns. Jvf hogmagundy! 

Honghton ['bautn, 'hovtn] s. 

hound (haund] orig Hund [dog]; Jegthund, Hund; 
Støver; .f, Topvange; fig Hund ec. Jvf babble, follow, 
ride! I can only call you a … and a liar. hound vi 
hidse, ægge. Ogs. ~ on; drive (el. jage) med (el. som 
med) Hunde; ~ å beggar pudse Hunden:e) p. en Tigger; 
~-fish Maarbaj c: Mustelus. hounding ['haunding) 
bl. a. | Masts Overdel c mellem Fisk og Saling. hound|- 
plece .f, Topvange c [hound]; --pup Stoverbvalp. 
Houndsditeh ('haunzditf] Houndsditch », Jødegaden i 
Londons Østkant. hound’s-toague ['haundztan]) % 
Hundetunge: Cynoglossum. hourd('s)-tree Hønsebær 
mn: Cornus svecica. 

Hounslow ['baunzlo"} s; ~ Heath. 

houqus ['‘haukwa] mere Houquaté c, en fin Tesort. 
Efter en «Hongkøbmand» Homwqua. 

hour [aua) Time c; Timeslag [hour-stroke]; Klokke- 
alet mn, Tid; fig Stund c; -s Timebønner pl, Bønnebog, 
Tidebog c [book of .s]; myth Horaer [horæ]. Jvf need, 
small! mislaying things every - in [hver Time p.] the 
day; late .s Nattevaagen c, "ogs. Nattevaag c. Se 
late! ask him the … spørge ham, hvad Klokken er, fF * 
ogs. spørge ham om Klokken; I asked what ~ [Tid] he 
sould call; keep bad .s komme sent hjem om Afte- 
nen; fore et uordentligt Liv; keep good (or regular) 
~s komme hjem i ordentlig (el. borgerlig) Tid; fore et 
ordentligt Liv; the clock strikes the ., slaar hel, ogs.* 
slaar fuldt Slag, *0gs. slaar Fuldslag; after .s efter 
(Arbejds-, Kontor-, &c)Tiden; at any -, at all .s (of 
the night) t. enhver Tid (p. Natten); punctsally at the 
~ of two p. Slaget to, præcis Klokken to; at a certain 
- til (el. paa) et vist Klokkeslet, til (el. paa) en vis 
Tid; take the carriage by the . leje Vognen timevis, 
f. Timen, pr. Time; by the — (together), for the ~ 
together i timevis; make speeches by the ~ together 
holde timelange Taler; thus he would sit for .s, i 
timevis; is am evil … i en ulykkelig Stund; øm the — of 
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danger, of peril i Farens Stund el. Time; ét is past 
the .(s), over Tiden; till the large .s p. m., de sildige 
Aftentimer; fo this . endnu I denne Stund; sifting up 
until all .s, saalenge det skal (... skulde) være; 
~-angle ast Timevinkel /H. Aj; -«elrele Timecirkel 
[horary circle]; ~.glass Timeglas; …hand Timeviser, 
lille Viser (*Lilleviser). . 
houri ('hu' ri, 'hauri] Huri c, i Mahomeds Paradis. 
hourly ['aueli] a hver Time; stadig, idelig; the 
average … consumption, Forbrug pr. Time; wwe live ts ~ 
expectation of [vi venter hver Time at] being... hourly 
ad hver Time; idelig; we expect him _; the … increasing 
[den fra Time t. Time stigende] excitement. hour|plate 
Urskive o /dial]; --stroke Timeslag; —… wheel Timehjul. 
house (haus)! s Hus, i adskill. Tiff; (Fyrete)hus; 
(Handels)hus, Firma n [commercial .]; sc Huslejlighed 
c, P* ogs. Husvære; sp Maal n. Jvf s call, Commons, vi 
crowd, s fire! the House, tit: Underhuset [the … of 
Commons]; P Fattighuset [the workhouse]; P Kroen, 
Knejpen; merc Børsen: modsat the street; … of business 
Forretningshus », Forretning c; ~ of call (egl Haand- 
værkssvendes) Herberge ; ~ of office Vandbus; it was 
a full... der var fuldt Hus; he begged the House 
[Huset, Forsamlingen] to observe that...; bring down 
the . tage stormende Bifald theat &c; the . that Jack 
built 2 joc Arresten, Kachotten; get capital .s to 
((oftere) faa udmærket Hus p.| the Bright Poker; keep 
~ fore egen Husholdning; bestyre et Hus, styre Hus; 
keep [føre] a hospitable _; keep . for me holde Hus 
(el. styre Huset) for mig, bestyre mit Hus; he goes 
about looking up forty friends to make a House, for 
at faa et stemmedygtigt Antal (Repræsentanter) tilstede; 
set up - for himself begynde egen Husholdning; as 
safe as a - F ganske sikkert; he then gathered them 
at his ., ogs. hjemme hos sig, 1 sit Hjem; I met him 
at your ., i dit (... Deres) Hus, hos dig (. .. Dem); 
I have none in the ., hjemme; turn them out of [jage 
dem fra] ~ and home; we got to . [I Hus] at midnight; 
70 @ year with . [med (frit) Hus, m. (fri) Bolig), 
candle, and coal; without even a … over your head 
uden engang at have Tag over Hovedet. house (hauz) 
vt bringe under Tag, bringe i Hus, is. agr; huse, in- 
stallere; |, art indhale og surre [en Kanon a gun]; Jf, 
stryge {en Stang a topmast]; with her guns .d med 
Kanonerne inde; és the housing position |, 1 faste 
Tallier; agent Husbestyrer, *0gs. Gaardsbestyrer, 
Sættevert c; «bell Portklokke; .bote jer Tømmer # 
til Husbehov. Jvf firebote! .breaker Indbrudstyv, 
undert. Indbryder c. Jvf bwrglar! breaking Ind- 
brud #; ~ tools Indbrudsværktøj mn; …earl(e) + Hus- 
karl; .door Gadedør; while old blue land-orabs sat 
in their .8; - factor sc Hus-Agent, -Kommissionær 
ce; ~farmer P grisk Husvært, Kaserne-Ejer c: som 
leverer daarlige Lejligheder; flag Firmafiag, Dag- 
ligflag: we covered the corpse with the … of the 
vessel; hold ['haus(h)ovld] s Husfolk pl, Husets 
Beboere pl. Husholdning, Husstand ce; Tyende, Tjener- 
skab "; physteian of the . Huslæge -hold a Hus., 
huslig; … bread hjemmebagt Brød, Husbrød, decties 
huslige Pligter pl, huslig (el. Husets) Gerning c, gods 
Husguder, Penater, implements Husgeraad mn, stuff 
Møbler pl, Bohave, Husgeraad », suffrage Stemmeret 
f. den der i en By bebor et Hus og svarer Skat deraf, 
troops Hustropper, word gængs Ord, (kendt) Mundheld, 
*ogs. Ordteke n; assist the lady in her . duties, is. 


t Pl houses udt. ('"hauziz). 








[et] hate; [09] so; [ai] I: [au] ost; [8] the; [pb] thin; [f] she; [g] measure; [n] sing; (a, å, e] osv. vaklende med [9]. 


hou 

gaa Husmoderen tilhaande; -holder Husfader, Familie- 
fader, Familieforsørger; bosiddende (Person) c; -keeper 
Husfader; Husmoder; Husholderske; Oldfrue ec; 
~keeping Husholdning, "ogs. Husførsel; Gæstfrihed; 
Kost c; begin (or set up) ~ (for himself) begynde egen 
Husholduing, sætte Fod under eget Bord; tell me 
what's in the pantry? Small . (smal Kost) enough, 
said Phoebe; ~knacker P Ejer c af en Lejekaserne 
[housefarmer ]. 

housel ['hauzl] ¢ Alterens Sakrament %; ov meddele 
(...modtage) Sakramentet. 

house|leek % Husløg, Semperviv, *Taglog c, Tagløv 
n: Sempervivum tectorum; .less husvild; ~line Hyssing 
c; limen Linned. Som Haandklæder, Lagener &c. 
Modsat bodylinen Ganglinned; .lot Bygge-Grund, 
-Tomt c; -~maid Kokkepige, F* Kokke c; ~’s knee 
Vandsvulst ci Kneet: Hygroma præpatellare; money 
Husholdningspenge; -painter Husmaler. Til Forskel 
fra Kunstmaler; .physician Underlege, Reservelæge; 
I had just completed my year as … at St. Saviour's 
hospital; ~place sc & prove Opholdsværelse nm {common 
(or living) room]. Christmas Stories 106 T; Kipling, 
Life's Handicap 69. Cornh. Mag. 1864. 193. 268. 209; 
-rert Husleje; -room Husrum; give ~ to, ogs. huse vf; 
«rule hualig Regel, Husorden c; -sparrow % (Hus)spurv, 
(Graa)spurv, fF * Huskall, Graatass c: Passer domesticus; 
~steps Trappestige c, F* Trap c; -steward Hushov- 
mester, Overtjener c; -surgeon Underlæge, Reservelæge; 
~tile Tagsten; .top Spids af Hustag, Tagaas c; Tag mn; 
proclaim from the .s forkynde fra Hustagene. house- 
to-house (som gaar) fra Hus t. Hus, —* husimellem; 
a . distributor of printed handbills. house|warming 
F Indflytningsgestebud, prov* Hjemkommerøl ; 
~-Wife ['hauswaif; ‘hazwif, 'hazi] Husmoder c. Jvf 
hussif! .wifely hus(moder)lig; ..wifery ['hauswaifri, 
'haz(w)ifri] Husmoders Gerning ce, Husmoderpligter pl; 
--Work Husgerning c, husligt Arbejde m; the ., især: 

Husets Gerning; ~.wright Husebygger c. 
" housing ('hauzin)] a (vind)skæv, kroget; a ~ brick. 
housing ['hauzin] 8 Sadeldække, Hestedække(n), Skab- 
rak; Hus, Tag ”, som for Skib i Oplag; Indbringelse, 
Bringen c i Hus [act of putting under shelter]; Huse, 
Husebygninger pl t; Hyssing [houseline]; Kumtkappe 
ce [- of collar, hame-oover); arch Indsnit, Udsnit 1; 
Niche c [niche]; dmp Lagerdæksel nm [keep]. 

Houssain ('hu'sseln] Hussejn. 

Houston ('hu(')sten; 'hju‘sten, 'hausten] s. 

housty ['hausti] git & prov ondt si Halsen, Forkølelse 
c; had a “housty’, i. e. sore throat. Kingsley, West- 
ward Ho! I 359 T. 

hout! [hu't] is? se fy [hoot]; aa pyt! ~ tout tys, ogs." 
hys!; naa, naa! … tout, leddies, ye're clean wrang! 

Houten ('hautn) s. 

Houyhnhnms ('hu 'i(n)mz, 'hu'*himz, 'winimz) på: the 
- Houyhnbnmeme, i Gulliver's Travels. 

hove [hovv] v løftede, &c; hævede sig, &c. Af heave. 
Nu alm. heaved, undt. |; be ~ to, ogs. ligge under- 
drejet. 

Hovedon ['havdon, 'hovvdan] s. 

hove-dowa ['ho"y'daun] bl. a. f,82 sengeliggende. 

hovel ('båvel: 'havol] Skur s; Rønne, ussel Hytte c; 
vi aubringe i et Skur, &c. hoveller ['håv(a)le, hav-) 


Kystlods, Kendtmand /hobbler]; Bjerger; + Vrag- 
plyndrer, Strandtyv c. 
hoven ['ho'ven] part t løftet /[heaved). hoven 


(‘ho®ven} vet hoven, opsvulmet; s Trommesyge c. 
hover ('håve, 'have] vi hænge, kredse, svæve; |, & fig 
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how 
lavere; spille, f. Eks. om Smil; ~ about kredse om, 
omkredse, omsvæve; (about som ad): kredse, svæve 
om; that the spirit ~ed about the place; be -ing 
[svæve] between life and death; a fleet, ships -ing on 
(som laverer (el. holder det gaaende) langs] our coasts; 
an army -ing om [som kredser langs) owr borders; 
a smile .ed [spillede] om her lips; the dangers that - 
[svæver] over our heads; the light fog which had been 
«ing [havde hængt) over the river was diepersed. 
hover-ground {'hivograund] agr let Jordsmon #. 

how [hau] ad hvorledes, F hvordan, git & joc hvor- 
lunde; hvor, i hvilken Grad; int hvor! amr Skaal! 
Jvf 5. as, best, beware, cautious, vi circumstance, 
1. come (185)! .. did you come here? hvorledes kom du 
hertil? ~ came you here? hvorledes (i Alverden) kom- 
mer du (... De) her?! ~ do you come fo have only fice 
bodies? . came you to know it, to live here?; that’s ~ 
ét was saaledes var det; ~ comes (or is) it [gaar det til, 
har det sig) that...?; ~ then? hvad saa?; hvad da?; 
I wondered … [hvorledes det gik til, at] he had sworn 
at nobody; know - to [at kunne] read and surite; they 
don’t know ~ de kan (det) ikke, de ved ikke hvad det 
er; if I only knew ~ best I could tell you naar jeg blot 
vidste, hvorledes jeg skulde faa sagt Dem det p. bedste 
Maade; I'll show you ., hvorledes det gaar for sig; jeg 
skal vise dig; - stupid! hvor dumt! ~ large a [hvilket 
stort, F" for et stort] room! … it does poter! hvor det 
regner! how s: the ~ Maaden; as to the …; play af ., 
when, and where lege Sladderspil, skrive Sedler. 

howadji [hau'ådgi] (arabisk:) Rejsende; Købmand c, 
i Orienten. 

Howard ('haued] s. Is. nævnes John ., Menneskeven, 
særlig p. Fængselsvæsenets Omraade 1790; the female 
- 0: Mra. Elizabeth Fry; all the blood of all the ~s 
Aristokratiets ædleste Blod. Pope. Jvf Norfolk! 

howbeit [hau'bi'(i)t] ad git & poet alligevel, desuagtet. 
how-came-you-so [hau'kelmjusor] F meget drukken; 
he is … 

howdah ['hauda) hind Teltsede m, anbragt p. en 
Kamel eller en Elefant. 

Howden ('heudn) s. 

howdie ['haudi] sc Jordmoder, F Jormorc. Jvf houdie! 

how-dot (hau'du'] int god Dag! god Dag, god Dag 
[how do you do?]. 

howdy ['haudi] s. Se howdie! 

howdy-do? [baudi'du'] ist hvordan staar det til?, 
*hvor staar til?; god Dag [how do you do?]. howåy-de 
s F net (.. . slem) Historie; dejlig Forvirring c, "ogs. net 
Røre ». howd’ye! ["haudji'] ist F hvordan staar det 
til, *hvor staar til?; god Dag (god Dag)! 

Howe [hau] 3. Is. Elias ., Symaskinens Opfinder 
+ 1867; ~, when the idea shot through his brain that 
for a hundred and twenty generations the eye had 
been bored through the wrong end of the needle. 
Mark Twain, Innocents abroad ch. XXVI. 

howel ['haual] Huløkse, Bødkerøkse, Tængsel, *Bød- 
kerøx, Dixel, Texel c [ade &c); vi tængsle, *dixle. 
Howell ['hauel] s. 

however (hau'eva] ad & qj hvorledes (F hvordan: 
end; hvor (meget) end; dog, imidlertid. Spergende: 
hvorledes (i al Verden)? a crease denotes a line or 
mark made by folding or doubling; hence, a similar 


1 I første Tilfælde spørges der efter Maaden, Vejen. 
&c. I andet Tilfælde betegnes Overraskelse ved at 
finde Vedkommende paa et givet Sted. Men denne 
Skelnen gennemføres ikke altid. 


[a I u'] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [å] hat; [å'] fall; [Å] hot; [a] hast; [0°] hørt; [9] inner; 


how 


mark, … produced, frembragt p. (en) hvilkensomhelst 
Maade; . that is, - that may be hvorledes det nu (end) 
forholder sig, hvorom alting er, F nok er (el. af) 
det...; ~ good or bad (hvor god eller slet end) the 
style may be...; ~ great his loss was, ogs. skønt hans 
Tab var stort; ~ much I might wish tt saa gerne jeg 
vilde; prices, -, fluctuated very much Priserne var 
ellers (el. imidlertid) stærkt fiuktuerende; - did you 
conceal?; or ~ should I get on? hvorledes skulde jeg 
ellers komme ud af det? I don't understand . he's 
going to do it P ... hvordan han vil bære sig ad 
(dermed). 

howfif) [hauf] sc Tilholdssted n [haunt]; near his 
favourite .. Scott, The Abbot 369 T. 

Howiek ['hauik] s. Howitt ['hauit] s. 

howitzer (‘hauitseo] art Haubits c; -s and mortars, 
ia. Kasteskyts . 

howk [hauk] vi sc grave /dig]; udhule; ~ a hole; - 
out; though drill is nearly everything that .s a regi- 
ment through hell and out on the other side. Kip- 
ling, Under the Deodars. howk vi sc grave; grave 
(sig) Gange [burrom]. 

howker ['hauko] f |, Hukkert ec. 

howl [haul] © hyle; tudskraale; tude, *ogs. ule, om 
Ulv & om Vind; a -ing cad F en snavs (*snaus) Per- 
son; in the waste «ing wilderness p. et øde Sted blandt 
Ørkenens Hyl (V Moseb. 32. 10). Deraf a «ing wilder- 
mess den store Stilhed, de øde Vidder; . at. howls 
Hyl nm; Tuden, "ogs. Ulen c, Ul #. 

Howleglass ('haulegla's, -gliis) Ugispil. 

howler ['haula) Hylende, Hyler c, &c; go a - sp lide 
svære Tab; have professional .s3 and mourners. 

howlet ['haulit] % Hus-, Kat-, Nat-, Skovugle c: Syr- 
niu aluco. 

howqua (‘haukwa] merc Howquaté c [houqua]. 

howso ['hauso"] ad & cj. Forkortet f. howsoever. 

howsoever (hauso'eve], P howsom(ed)ever (hausem(d)- 
'eva] ad dog; cj skønt, thvorvel. 

howto(w)die [hau'taudi] se Høne som endnu ikke 
har lagt; (ogs. eng.) farceret Fugl c, i Kogekunsten. 

hoxter ['båkste] sl indvendig Lomme c. Jvf oxter! 

hoy [hol] (hollandsk) {, Slup c, Hojskib »; powder … 
Krudtlægter ce. Marryat, Frank Mildmay. Ivf 
Hamoase! hoy! [hoi] ist aahoj! halloj! 

hoyden, hoydon ['hoid(3)n] s. Se hoiden! 

Hoyle [hoil] s. Is. en klassisk Forfatter om (*over) 
Whist; according to -. 

hoyman [‘hoimdn] Hojskipper, Slupferer & 

hsh! [f°] int tys! ogs.” hys! *bysj! hek! shell hear 
you. 

huanseo (hwa'na'kov| zoo Guanako, 
Auchenia huanaco. 

hub [hab] Haandfang, Fæste ns prov & git [hilt]; 
Humpel, *ogs. Hump c, i Vej amr [a . in the road]; 
fig Aber e & mw, Hindring, Ulempe ce; Maal, v. Maal- 
kastning; (Hjul)nav » /hob, nave]; the Hub, et Uge- 
skrift f. Cyklesport; the Hub of the Universe Verdens 
Midtpunkt, en spøgende Betegnelse f. Byen Boston i 
Massachusetts, først brugt af Humoristen 0. W. Holmes; 
drive a dagger into the body up io the ., lige t. 
Fæstet; up to the ., figurlig: til op over Ørene (i Van- 
skeligheder &c); ilde stedt. hub [hab] F Mand c /hus- 
band, hubby dec]. 

Hubbard ['habod] 3; Father ~’s Tales, et Værk af 
Thomas Middleton + 1627; (Old) Mother .., Emnet f. et 
gammelt Barnestuerim; Mother … ogs. som en Type p. 


— — am — 


Huanako Te: 
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Hud 


den amerikanske Husmoder. Hubberd ['habed]; Mother 
-'8 Tale, et Digt af Spenser. 

hubbie ('habi] F (lille) Mand c [husband, hubby]; 
your own darling old … 

bubblebubble ['hablbabl] Talen i Munden p. hver- 
andre; Forvirring prov; utydelig Tale, Mumlen prov; 
En der taler utydelig prov; Vittighed, Vits prov; F 
Huka, Vandpibe c [hookah]. 

bubbly [‘habli] a amr humplet, knudret /hubby]. 

hubbub ('habab] F Hurlumhej, Tumult, *ogs. Vel- 
stand c, Gjæstebud, Lurveleven %. 

hubby (['habi] a amr humplet, ujævn, knudret; a ~ 
road. hubby ['habi] F (lille) Mand c / husband]. Jvf 
hubbie! I’ve written to my … 

Hubert ('hju'bat] s. Hubert(u)sburg ['bju'botsbo'g; 
hju'ba'tøs-] Hubertsburg 9. 

hubs(o)hee, hubshi ['habfi(')] i Østen: Ætiopier, Neger; 
himalajisk Pony c (med kort, kruset Haar); he was 
thrashed at school before the Jews and the hubsché 
for the heinous crime. Kipling, Wee Willie Winkie. 

huck [hak] Drejfl c & n [huckaback]; … towels. 
huckaback ['hakobik] Drejl c & m. 

huckle ['hakl] prov Hofte [hip]; Bule, "ogs. Kul, 
Fremstaaenhed c; backed puklet, pukkelrygget, rund- 
rygget; berry [-bori] $ amr Blaabær: Vaccinium 
myrtillus, Gayluesacia resinosa; ~bone Ankelkode c, 
Springben git; prow Hofteben ». huek-shouldered rund- 
rygget. Se hucklebacked! 

huekster ['hakste] s Høker, Smaahandler; is. Gade 
handler c. huckster v hokre. hucksterage ['hakstoridz] 
\ Høkring, is. Gadehandel c. huckstress ["hakstrés] 
Høkerske; is, Gadehandlerske ec. 

hud (had) Hætte ¢ [hood]; prov Belg, "ogs. Hylse 
c [pod]. Se ogs. hod! 

huddle ['hadl] of stimle, flokkes, flokke (el. trænge) 
sig; prow (ville) gribe, (ville) snappe; the huddling 
(rivende) and tumedinous brook; ~ along stimle (el. 
vælte) afsted, vælte sig; … together stimle (el. strømme, 
trænge sig) sammen. huddle vt kaste (uordentlig) 
sammen, kaste, slænge (om hinanden); prov omfavne 
[hug]; ~ in i en Fart tildække; grave over; I -d [stak 
(i en Fart)) oser four spoons into my pockets; . on his 
clothes kaste (el. slmnge) Klæderne p. sig; ~ om his 
shoes i en Hast tage Skoene paa, *ogs. kippe Skoene 
p. sig; I .d the creature up [viklede (el. tullede) I 
en Fart Dyret ind] in my apron; ~ together slænge 
sammen, kaste i Hob el. Dynge, *ogs. maske (el. rive) 
ihåp, prov kaste i Kaase: there they remained, knee- 
deep in the water, and .d together, trykkede op til 
hverandre, i kaotisk Masse, sammenstuvede, *ogs. (ka- 
stede) om hinanden; ~ sp indvikle, indtulle; fig jaske 
af, jaske fra sig, "ogs. rive (el. slurve) fra sig; sammen- 
makke. Se ~ together! . up an affair, undert. ned- 
dysse en Bag [hush up]; … up their work jaske Ar- 
bejdet af, &c. huddle ['had]] s Flok, Stimmel, Træng- 
sel; (uordentlig) Hob, Dynge, *Haug, Dynge c; Postyr 9, 
ogs.” Hurlumhej c, Opstyr mm; swith knots of steerage 
folks and a … [(sammenstimlet) Flok, Stimmel, Sam- 
menstimling) of the ship's idlers. huddler ['hadle] is. 
Fusker, Stymper c. 

Hudibras ['hju dibrås, -bra‘s]. Især nævnes Sir ., 
Helten i et burlesk Heltedigt af Samuel Butler f 1690, 
og Sir ., Elissas eller Sparsommelighedens Ridder i 
Spensers Faéry Queene (bk. ID). Hudlbrastic [hju'di- 
'bråstik] hudibrastisk, 1 butlersk Smag; - verse (hudi- 
brastiske) Knyttelvers. 

Hudson ['hadsen] Hudson c. Is. nævnes Sir Jeffrey -, 








[e'] hate; [og] 20; [ai] I; [au] ost; [8] the; [pb] thin; [Jf] sne; [3] measure: In] sing: (a, å, e] osv. vaklende med OH 


hue 


en Dveerg v. Karl d. 1stes Hof, omtalt 1 Scotts Peveril 
of the Peak, og George ., en dristig Jernbanespekulant 
og Svindler f. 1800; the . Hudsonfloden; - Bay Hudson- 
bugten; ~ Bay pinetree % Labradorfyr (*-fure): Pinus 
banksiana. 

hue [hju'] vi så piske, "ogs. hye / hide]. hue [hju'] s 
Farve, Led, "Farve, P Lét c; change the — falme, 
afbleges, tabe sig. hue [hju'] jur Skrigen c, Skrig » 
(*c): ~ and cry eg] Skrig og Hujen efter en flygtende; 
senere: Forfølgelse c; Stikbreve på, Efterlysning c; he 
was found, when the . and cry was up (da Forbryde- 
ren efiersogtes], hid in å cornrig; make (or raise, set 
up) a (or the) . and cry after him, put him in the — 
and ory lade ham efterlyse, forfølge ham m. Stikbreve. 

huel ['hju'el] Grube c, 1 Cornwall /swheal, mine]. 

hueless ('hju'lés] farveløs. 

heer ('hju'e] Udkigsmand c. Jvf balker! 

huey ['hju'1] By, Landsby c, bl. Landstrygere. 

huff (haf) Fortørnelse, Fornærmelse, Misfornøjelse; 
Vrede; Skuffelse; Skvadroner, Praler c; sl Kneb, Puds 
[dodge, trick]; prov (stærkt) Øl mn; stand the . i Dam: 
lade sig blæse; fake . af blive fornærmet over; don’t 
try that . on me! m. det Kneb nytter det ikke her! 
be én å ~ være fortørnet (el. fornærmet, opbragt); 
buldre, fnyse; go off (or walk away, leave the place) 
in å ~ gaa fortørnet derfra. huff [haf] vi opblæse; 
hundse, kujonere; fornærme, fortørne; sp blæse [en 
Brik (*Brikke) a man at draughts). huff vi udvide sig; 
raske (ogs.* hæve) sig, om Dejg; fig fnyse, rase, buldre, 
F" ogs. bære sig; blæse [ad at). huffer ['hafa] Tyran; 
hoven Person; Skvadronør c. haffily [‘hafili] ad bl. a. 
vrippent, pirrelig. huffish ['hafif] opblæst, hoven. 
huffy ['hafi] opblæst, F* ogs. pusen, puset; blæret, *ogs. 
fös; fig blæret, hoven, opblæst; pirrelig, vrippen [ready 
to take offence]. 

hufkin ['hafkin] Slags Hvedebolle c, 1 Kent /muffin]. 

hug (hag) vi trykke (i sine Arme, op t. sig), favne, 
omfavne, kryste; - [hænge ved] a belief; they, how- 
ever, appear to ~ their fetters de synes at elske (el. 
ksele f.) deres (*sine) Leenker, de synes ikke at have 
imod at være Fanger, &c; ~ the shore Jf, holde tet til 
Landet, kline sig langs Land; ~ the wind I], knibe (el. 
prise) Luven, knibe tæt t. Vinden; ~ himself glæde (el. 
gotte) sig; ønske sig tillykke (med at, for). hug [hag] 
Tag, Favntag m, Omfavnelse ¢; … bone prov & sc 
Hofteben. 

huge [hju'dg] uhyre, uhyre stor, F* formegtig. Jvf 
feeder! a … bulldog, ogs. et Ubyre af en Bulbider; a ~ 
monster et Utyske. hugely ('hju'dgli] ad uhyre; mæg- 
tig; he enjoyed it ., is. han morede sig kostelig. huge- 
ness [-nés] uhyre Størrelse c (el. Omfang mn, Dimensioner 
pl), Mægtighed, Umaadelighed c. 

huggermugger ['haga'mage] 8 P Hemmelighed; For- 
virring; Gnier c; im . i al Stilhed, hemmelig, prov* 
under Lug; fm a state of ~ temmelig omtaaget, i om- 
taaget Forfatning [muddled]). huggermugger a hemme- 
lig, fordækt, dulgt; speget, ogs.* i Uorden, i Ulave, 
*sammenrert, ugrei, ugreiet, floket; daerlig, *ogs. klein, 
lank; å … condition; ~ doings; with everyone pinched 
up - fashion, i broget Forvirring; som Sild i en Tønde. 
huggermugger vi gaa hemmelig tilværke, gaa stille m. 
det; være en Gnier, "ogs. knusle; ef holde hemmelig; 
in å secret, stealthy, .ing [fordækt] kind of may. 

hugging ['hagin] bl. a. Krysten c, Omfavnelser pl. 

Huggins ['haginz] s; . and Muggins, en spøgende 
Personifikation af Simpelhed og Fordringsfuldhed, 
"Mr. and Mrs. Vulgarity of Pretension Hall”. Efter 
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hum 

et Sted { Rejected Addresses; those two personages who 
figure so often in our comic literature as Messrs. . 
and Muggins. 

Hugh [bju'] Hugo ec. 

Haghenden ['hju ondon, "hitfønden] Hughenden n, en 
By i Buckinghamshire. I Nærheden ~ Manor, Lord 
Beaconsfields Herresæde. 

Hugh(e)s (hju'z), Hugo ['hju'go"] Hugo ec. 

Huguenot ['bju'genåt] Hugenot ¢; å hugenottisk, 
Hugenot-. huguenotism [-nåtizm] Hugenottisme, Ka)- 
vinisme c. 

hujus ['bju'dgos, '"hu'jus] lat. prom dennes. I Marryats 
J. Faithf. III. XIV. danner det Ordespil m. huge-ons 
(huge): a ~ pleasure. 

hukeem (ho'ki'm) hind Læge, Doktor c [hakeem]. 

halk (halk) 4 Skrog. Nu: hell; is. gammelt Skibs- 
skrog; gammelt Skib #, Kasse, .{, F* Holk c; Kran- 
fartøj, Kranskib /sheer-]; Oplagsskib; Blokskib /armed 
-J; Logiskib [receiving .]; Fangeskib mn; the Hulks + 
Fangeskibene, p. Temsen. halk (halk] ef anbringe (p. 
Logiskib), indlogere; sp is. prov opsprætte, *ogs. ud- 
veide [brittle]; . a hare. hulk ci prov dovne, ogs. 
drive, "dovne sig; sl snylte [hang about in hopes of 
an invitation’). hulking (‘halkin] is. stor, svær, "ogs. 
stor svær; (lang og) opleben; tyk og klodset, *ogs. 
klumset; a great … fellow; a ~ woman, ogs. en Make- 
duse, *en tyk Dundre, en Bumse. hulky [‘balki] proc 
stor, svær. Se hulking! 

hall [hal] a P bel [whole]; the … of us (vi) allesam- 
men. hull [hal] s egl Hylster, Hylle, Svøb ss: is. 
Belg, "ogs. Skolm c; Skal e (*#); (Nødde)hase, 
*Hams ce; |, (Skibs)skrog ». Jvf ahull, insurance! 
she is ~ down |, Skroget er skjult (under Horisonten). 
hull of afbælge; grubbe, ogs.” afskalle [Korn grain): 
pille [Ærter peas); base, *hamse [Nødder sus); aabne 
(Østers oysters]; å beskyde (Skrog) p. nært Hold, 
træffe (m. Skud) I Vandgangen; ~ed barley Bankebyg 
n, *Halvgryn pl [peeled barley]; ing machine bl. a. 
Grubbeværk »; ing mill bl. a. Pilkværn c. hull (hal 
ot & prow kysse!. Hull [hal] s. 

hallabaloo [halebe'lu] F Tumult, Hallo, Staahej c, 
*ogs. Lurveleven mø, F'* Tullemut c. 

hullo(a)! (‘ha'lo") ét hallo(j) [holloa]. 

hulloek {'halok] .{, Stump c (af Sejl, f. hvilken man 
ligger bi i Storm). W. Mariboe 1862. 

hull-whacker ['halhwåko] |, Ophugger c [shipbreaker]; 
such roads would break the heart of anyone outside 
of an old .. 

hully ['hali] å bælget, *ogs. skolmet; skallet. 
['hali] s prow Aaleruse, Aaletene c [eelpot]. 

huloist ['hju'lovist] s. Se hyloist! hulothetem :'hju- 
lobi'izm) 8. Se hylotheism! 

Hulme [hu'm] s. 

Hulee [hals]. Især nævnes the Rev. John … i 18de 
Aarh., Stifteren af de saakaldte Hulseam [‘halsian’ 
lectures. 

hulver ['halva] & prov Kristtorn, "ogs. Benved c- 
Nex aqutfolium [holly tree]. 

hum [ham] of summe, surre, snurre; mumle; nynae. 
*ogs. surle /croon]; ~ and ha(w) bruge mange Hum- 
mer og Hemmer, hakke (el. harke) og stamme; have 
mange Betænkeligheder; cet ét short; don’t prose, 
don’t .. and haw!; make things … sætte (el. faa) Fart 


hally 


i gr En Er 


1 Et Ordspil hermed i Kingsley, Westward Ho: 
II 348 T: He has been trying to hull, Sir, and caught 
a byffet. 
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i Tingene amr, since the American nation fairly got 
hold of the holiday [Christmas]... tove have made it ., 
as we like to say. Harpers Mag. LXXVIU 161; 
-ming to himself, ogs. smaanynnende. ham [ham] vi 
nynne, *ogs. surie; mumie, fremmumle; F & P smigre, 
smigre for, smiske (*ogs. smeike) for. hum s Summen, 
Surren, Snurren c, *ogs. Surr mn & c; Mumlen: Bifalds- 
mumlen /~ of applause]; Nynnen c, Nyn mn; .s and 
ha(w)s Hummer og Hemmer. hum! [hm] ssf hem! bm! 

human ['hju'‘mon] Menneske-, menneskelig; half … 
[Menneske] half animal; prove that women are not -, 
Mennesker; Crupp, being …, was not saintly; so he [C., 
som var et Menneske og ingen Helgen,] flushed angrily 
and said...; the captain, though a rogue, was …, var 
et Menneske; even magistrates are (but) -, er ikke 
mer end Mennesker; we are all .; the stream of 
soretched-looking things that call themselves ., Menne- 
sker; … blood, bone, breast, heart, Menneskeblod, &c; 
it is . nature det er menneskeligt. human s P Men- 
neske =; they snore like overgorged .s; trot, walk, or 
gallop is all the same to him, like talking, drinking, 
or fighting to a … Sam Slick, Clockm. III. 2. 

humane {hju'me'n) human, menneskekerlig, menne- 
skevenlig, filantropisk; venlig, velvillig; it sould be a ~ 
deed (en sand Velgerning, *ogs. (en) Sælebod] fo assist 
the poor wife; the Humane Society Menneskevenner- 
nes Samfund, i London, der ix. bistaar m. Anskaffelse 
af Midler t. at redde Folk fra Drukning og genoplive 
skindøde. humanely [hju'me'nli] ad paa en menneske- 
kærlig Maade, humant, godt; the prisoners vere 
treated .. humanist ('hju-manist) Humanist; git Men- 
neskekender c /a judge of character or of hwmanity/. 
humanitarian (hbjumåni'tæ-*rien) theol Humanitarier c; 
@ humanitarisk; menneske-kæriig, -venlig /benevolent]. 
humanity [hju'måniti] Menneskeligbed; Menneskehed ec, 
Mennesker pl [mankind]; Mennesker pl [human 
beings]; Humanitet, Menneskelighed, Menneskekærlig- 
hed, menneskelig Følelse c [humaneness, kindness]; 
på is. sc Humaniora pl. Se bill! the aggregate of - 
and brutes (Mennesker og Bestier] who...; black, 
diseased, malformed ., Mennesker; the usual assem- 
blage of squalid .; professor of ~ sc Professor i Latin; 
specimen of - F Eksemplar af Homo sapiens, Menne- 
ske »; acts revolting to . Handlinger, hvorved (al) men- 
neskelig Følelse oprøres. hamanization [hjumonai'sel- 
fon] Humanisering, Menneskeliggørelse c. humanize 
('hju'menaiz] vi humanisere, menneskeliggøre, gøre til 
et Menneske, t. Mennesker. humankind (‘hju'mon- 
'kaind] Menneskehed c, hst Menneskenes Kon n; .. is. 
Menneskeheden. humanly ['hju'monli] ad menneskelig; 
~ speaking menneskelig talt, menneskeligvis; what is 
~ possible [hvad der staar i menneskelig Magt) fo do. 

humate ['hju'mét] chem humussurt Salt %. Å 

Humber ['hambe). Is. nævnes en Hunnerkonge af 
dette Navn. Spenser, Faéry Queene II. 10; the. 
Humber(en). 

humbird ['hambe'd] s. Se humming-bird ! 

humble (‘hambl]: eat. pie opr. spise med (el. blandt) 
Tjenerne'; spise Naadsens Brød, tygge Sul fra frem- 


1 The umbles, with skin, head, chine, and shoulders 
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med Bord; ydmyge sig, falde tilføje (el. tilfode); gøre en 
Undskyldning; you drank too much wine last night, 
and disgraced yourself... you must get up and eat . 
pie this morning. Thack., The Newoomes ch. XIV, 
cit. af Davies. hamble ['hambl]) a beskeden, for- 
dringsløs, ringe, tarvelig; ydmyg; overfor Majestæten: 
underdanig. Jvf s best, great! (most) . bl. a. (aller-; 
underdanigst; he was the son of parents in a - condi- 
tion of life, born in . life, Søn af simple Forældre. 
simple Folks Sen, født under ringe Livsvilkaar, født 
under tarvelige Vilkaar; the .r employés de underord- 
nede Bestillingsmænd; my — (uforgribelige] opinion; in 
my ~ opinion, ogs. efter min ringe Forstand; I am, 
(dear) Sir, yowr ~ servant (som Brevslutning:) Deres 
meget ærbødige...; your … servant, ogs. (v. Afsked :) 
jeg anbefaler mig; F min Ringhed, undertegnede: jeg 
selv. humble ('hambl] ef ydmyge; bibl krænke, om 
Kvinde: V Moseb. 21. 14; prov & se agr kørne, “tine 
[hummel]; - himself (or his pride) before... ydmyge 
sig for; my father almost .d himself to [for] you; 
- to the dust træde i Støvet. humble|bee ent Humle, 
undert. Humlebi c: Bombus; .cow prow & sc kullet 
Ko, *Kolle c; pie. Se humble pie! plant følsom 
Mimosa c: M. sensitiva. 

humbles ('hamblz) pl + Hjorts Indvolde pi. 
umbles & Note t. humble pie! 

humbly ('hambli] ad beskedent, i al Beskedenhed: 
fordringslest; ydmygt; i Underdanighed. 

Humboldt [ty., ‘hambo®lt) 3. 

humbug ['hambag] Spilfægteri, Vindmageri, Gøgl m, 
Vind, Humbug c; Snyderi ss; Anstaltmager, Vindmager, 
Vindbøjtel, Humbugmager c; your distribution society 
és (all) ., er (den rene) Humbug, er bare (el. lutter) 
Vind; yow are a -, en Humbugmager. humbag ['bam- 
bag) of F narre, lure; ~ hém, ogs. sætte ham en Voks- 
næse, *ogs. en X for en U; has been cruelly [skam- 
melig) -ged; ~ him into taking it narre ham til at 
tage den, *ogs. narre (el. lure) den &c ind p. ham. 
humbugger ['hambage] Vindmager, Humbugmager c. 
humbuggery ['ham'bagori] Snyderi #. 

hamdrum ('hamdram) dagligdags, prosaisk; kedelig. 
eosformig; the chance of getting a … [prosaisk, jævn) 
working government out of men among whom Mr. 
Seaton is the best, is a very remote one. The Globe 
17. 6. 1893; the oldfashioned … way F* ogs. Skrangle- 
veien'. humdrum + Nathue; P Stol; prov (lav) Enspæn- 
der, Karre (*Kjserre); Hverdagsagtighed, ogs." Prosa, 
*Hverdagslighed; Eusformighed; Kedsommelighed c, 
F (dagligdags, dagligt) Ejnerlej m; Dødbider, kede- 
lig (el. kedsommelig) Person c [drone]. Jvf madden! 

bumdurgenn (ham'dodzen] F prov megen Larm for 
intet; så Hypokondri, Nervøsitet, indbildt Sygdom ec; 
hie ravings and … will unman all om youngsters. 
Lytton, Pelham LXXX, ogs. cit. af Davies. 

Hume [bju'm] s. 

humectant [hju'mektant] med som øger Blodets Fly- 
denhed. humeetive (hju'mektiv) fugtende, vaad. 


humeral ['hju'mørol] Skulder-; the . artery. humerus 
['hju'maras] amat Skulderben nm; Skulder ce. 


humgruffin (bam'grafin] com (styg) Trold c, "(stygt) 


Jvf 


of the deer, were the keepers’ share in the brittling. | Trold n, Stygging c; one horrid Humgruffin. Bar- 
There was a receipt for “wmble pie” in the old cook-| ham, Ingoldsby Leg. (The Lay of St. Cuthbert). 


ery. To “eat humble pie” was to dine with the 
servants instead of from the haunch at the high table. 


Glossar til H. Morleys A Bundle of Ballads, Rout- | geography as consisting 


ledge 1891. — Se humbles! 


1 the oldfashioned humdrum say (Skranglevei,, 
of so many names to be 
learned by heart. N. Univ. & Skole-Ann. 1896. 357. 


[el] hate; [09] so; [ai] I; [au] ost; [6] the; [p] thin; [J] ske; [5] measure; [n] sing; (a, å, e] osv vaklende med [3]. 


hum 


humhum ['hamham] find hvidt Sirts nm, *ogs. hvid 
Sirs e. 

humio ('hju'mik]; - acid Huminsyre. 

humid ('hju'mid) fugtig; ~ air, earth. humidity 
fhju'miditi] Fugtighed c. humidness ['hju’midnés} 
Fugtighed c. 

humiliate [bju'milielt] of ydmyge; ~ himself (or his 
pride) before... ydmyge sig for. humiliation (hju'mi- 
li'e'fan} Ydmygelse c. Se blood, 1. make! day of — 
(and prayer) almindelig Bededag. humility (hju'mi- 
liti] Ydmyghed c; my -, ogs. min Ringhed oa: jeg selv; 
I answered thy … was quite content to sit in the very 
lowest ranks. 

humin(e) (['hju'min] 
[humus]. 

humlock ('bamlåk) % vild Kørvel, *Hundkjex, F 
Bikkjekjex, prov Hundesleik: Anthriscus silvestris; 
(giftig, plettet) Skarntyde c: Conisem maculatum [hem- 
lock). humly ('hamli] & Skarntyde ec. 

hummel [('haml] se kullet, *kollet /hornless]. Ivf 
humblecow! hummel ['haml] vi agr kørne, *tine [Byg 
barley, sc bear). hummeler ['haml-3] Korne-Maskine c, 
-Apparat, *Tineapparat %. 

humming ['hamin) Summen ec, &c [hum]; a — in 
my ears en Susen f. Ørene. humming summende, 
&c; prov & si stærk, som stiger t. Hovedet /strong, 
as applied to drink]. Jvf ..bub! extra strong ale 
is often characterized as … October. SI. Dict.; ~~bird 
Kolibri c: Trochilus; ..bub stærke Sager pl, F 
stærkt #; a silver flagon of ‘humming-bub’. Ing. Leg. 
(Mrs. Botherby’s Story); what men, in our hemisphere, 
term ‘Humming Bub’. Ing. Leg. (The Wedding-Day); 
~~top sp Brumbasse, Rumlepotte, *Knurrebas, Snurre- 
bas c. 

hammock ['hamak] Humpel, *ogs. Hump, Haus; 
Humpel (af Is) c; amr (i Florida:) Skovland » [timbered 
land]. Jvf hommock! hammocking is. (Isens) Antagelse 
c af Humpelform. hummocky ['hameki) humplet, *ogs. 
humpet, hauset. 

hummam ('"hamom) s. Se humhum! hummums 
{"hamamz] ¢ (Damp)bad #, Badstue; Kafé c, Hotel a. 

humor ['(h)ju'mo] path Vædske c. Se humour! the 
~ of the eye. humoral ('(h)ju'marel] Vedske-; som 
skriver sig fra (onde) Vædsker; ~ fever Humoralfeber, 
Flodfeber; … pathology Humoralpatologi. humorist 
[(h)ju'marist] Humoralpatalog; Original c, eget Menne- 
ske », F * ogs. Raring; is. Humorist, humoristisk For- 
fatter c. humoristie [(h)ju'mo'ristik) humoristisk; ~ 
pleasantry. humorous (['(h)ju'mares] egen, underlig; is. 
spøgefuld, humoristisk; ~ story, ogs. Humoreske ce. 
humorousness Egenhed, Underlighed; is. Humor c, 
Lune ». humour ['ju'mo, 'bju'mo]) path Vædske 
[humor]; Stemning c, Sind [disposition, state of mind]; 
Humør [mood]; Lune s, Humor c; Lune, Indfald n, 
is. i pl [whim]; this circumstance heightened the - of 
his sayings, forhøjede det humoristiske ved hvad han 
sagde; as the ~ takes him eftersom det stikker ham; 
be in a (or the) ~ to (or of … ing), i Humør” (el. op- 
lagt) t. at...; when in the ~ naar han &c var i det 
Humør (el. Lune, F Hjørne); be in a ~ for (or in the 
~ to do or of doing) a thing være oplagt (el. i Humør) 
til nt; catch (or take) him in the . passe paa (F tage 
ham), naar han er i Humør; make him in an ill — 
bringe ham i daarligt (el. slet) Humør; put them in 
good ., into (a) good ~ sætte dem i godt Humør, F* 
ogs. sætte Humør; this put him in good ~ with [over- 
for] himself and with the company; enter into the … 


chem Humus, Madjord c 
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(of the thing) gaa ind p. Spøgen; komme ind (... være 
inde) i Situationen; sallies (works) of - humoristiske 
Indfald (Skrifter); out of — ikke i Humør, ikke oplagt, 
uoplagt; ost of … with ærgerlig (*ogs. lei) paa. humour 
['ju'me, 'hj-] vi føje (el. lempe) sig efler [ham him). 
gaa ind paa [Spøgen the joke): føje [ham him: ham I 
hans mindste Ønsker his slightest wishes); I . every 
whim; ~ her with the helm I, hjælpe det m. Roret. 
humoured ['ju'med, 'hj-]. I Smstgg: af... Sind, *ogs. 
-lynt. humourless ('ju'melés, 'hj-] blottet for Humor, 
uden Humor, tør. 

hump [hamp] Fremstasenhed, Udstasenhed, *ogs. 
Kul; \ Humpel co (ogs.* tykt Stykke #, *Snei c) Brød 
n [hunch of bread]; Pukkelc; sl daarligt Humør », 
Fortrykthed c [lom sptrite]. Se shoulder! wid that he 
gave me some … an’ whiskey. Kipling, Life's 
Handicap; have the ~ sl være 1 daarligt (el. ikke være 
i) Humør, være trist; have his - wp sl være gnaven 
(*ogs. grætten). hump (hamp) et (sammen)binde; samle; 
sl ærgre [ huff, vex]; sl spolere, forkludre /botch, spoil); 
i Knivsmederi &c: afrunde [Saks scissors]; ~ cattle in 
cold or stormy weather; ~ the swag austr. tage Tøjet 
p. Nakken; bere Bagagen p. sin Ryg; that chap, 
feelin’ kinder .ed, som var (... blev) temmelig (*nok- 
saa) ærgerlig; 0. refi: ~ himself, i amr sl humme gig, 
ogs.” tage sig sammen, gribe sig an, (1 *Matrosspr.) 
hive sig [prepare for a great effort]; skynde (P* 
noite) sig; if we … owrselves we ken cross the divide 
afore the road is blocked; come, ~ yourselves, genile- 
men! hump vi humme sig, ogs." tage sig sammen, 
gribe sig an, (i *Matrossprog:) hive sig; ~~back Krog. 
ryg; pukkelrygget; soo Pukkelhval, (Gronlsendernes) 
Keporkak, Krepokak, "ogs. Knol-, Trold-, Tuehval, 
Langarm: Megaptera boops [. whale]; # Pukkel- 
laks c: Oncorhynchus gorbuscha; backed [-kt] krog- 
rygget; pukkelrygget; ~ salmon «Pukkellaks» /hump- 
back]. humper ['hampe] bl. a. amr En c (el. noget 
”) som har vadsket sig; Pokkers (*ogs. svær) Karl c. 

humph! [hmf) søg hm! vi hemme. 

Humphrey ('hamfri] Humfred c; dine with Duke … git 
spise en Fantasiret, faste; Master .'s Clock, en Bog af 
C. Dickens. 

hump-shouldered ('hampfo*ldad] rundrygget. humpty 
["ham(p)ti] prov pukkelrygget /hunchbacked]. humpty- 
dumpty ['bam(p)ti 'dam(p)ti] F lille (*liden) og tyk; 
sammenhobet, liggende i en Masse [all together, like 
an egg '/; 8 lille (*liden) Tykkert, Tyksak; pukkelrygget 
[hunchback]; Dværg; Glpunsch c, 1 Zigeunereprog. 
Se Noten t. Adj.! humpy ('hampi] puklet; bulet. humpy 
['hampi] austr Hus n, Hytte c. 

humstrum ('ham'stram] is. prov J Hakkebræt, daar- 
ligt Instrument »; Mundharpe /Jew’s harp]; Lire c 
[hurdy-gurdy. Boswell’s Johnson XIII]; Kvindens 
Skamdele pl. 

humulus [‘hju‘'mjulss} % Humle c /hop]._ - 

humus ['hju'mas] Muldjord, ogs." Humus, Madjord, 
prov* Muldjord c. 


! Hertil en Gaade (et Barnerim): Humpty Dumpty 
sat on a wall. Humpty Dumpty had a great fall. 
Not all the king's horses nor all the king's men can 
put Humpty Dumpty together (or up) again. Whal 
ts Humpty Dumpty? Answer: An egg. Jvf f. Eks 
A. Trollope, The Eustace Diamond IL — Det til- 
svarende hos os: Lille Trille (*Bylle) faldt ned fra en 
Hylde. Ingen Mand i dette Land kan læge lille Trille 
(*Bylle). 


[a' I" u'] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [å] hat; [å'] fall; [å] hot; [Aa] høst; [0] hært; [e] inner; 
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Hun (han) Hunne; amr Ungarer co [Hungarian]. 

hunch [hanf] 8 Fremstaaenhed, Udstaaenhed, *0g8. 
Kul [hump]; Klump [lump]; Kile, Humpel ec, ogs.* 
(tyk) Snei o (~ of bread]; git Skub, Sted " [push or 
jerk sith the fist or elbow]. hunch vi skubbe (til), 
støde (til); skyd. ud (som en Bule, *ogs. som en Kul); 
kroge, *ogs. krøge; ~ the back; back Pukkelrygget c; 
~backed (['hanfbåkt] pukkelrygget. humehy ['hanfi] F 
F tyk, P* tjuk, kjuk 1, 

hundred |'handrad; nu \ -dad) s Hundrede; Herred, 
*ogs. Hered m. Se 2. in! there are .s of instances, 
ogs. der findes Eksempler i hundredevis; many -s of 
men mange (... flere) hundrede Mand; by the . hun- 
dredevis; by (or im) .s i hundredevis; ét is a view in 
a ~ kønnere Udsigt &c skal man lede (*vakrere Udsigt 
skal man lete) efter; a winter in a … en rigtig stor- 
artet Vinter, *ogs. rigtig en Ønskevinter. hundred a: a 
- hundrede, F* undert. hundre; the city of a [med de] 
- gates; that [de] - pownds I owe you; once in a - 
times (years) en Gang af hundrede (en Gang hvert 
hundrede Aar); ¢i’s all one a ~ years hence om hun- 
drede Aar er alting glemt; ~fold hundrede-foldig; -dob- 
belt; s @ gul Snerre, Klammerurt, Jomfru Maries 
Sengehalm, *(Gul)fegre, Gulmaure ec: Galium verum; 
~~leaved hundred(e)bladet; ~ grass Røllike, *Rylk, Ryl- 
Hk, Olkall c: Achillea millefolium; ..mouthed hun- 
dred(e)tunget. hundredth ['handradb] a hundrede; the 
Old Humdredth, nmi. psalm, en Melodi som endnu 
bruges i Kirken. F. Eks. Dickens, Master Humphrey 
XVIII 252 T; to the tune of the Old H—. Pickw. Pap. 
Il ch. IV 60 T; singing the ~ psalm, the grand old 
Puritan anthem. Longfellow. hundredth s Hun- 
drede-Del, -Part c. hundredweight ['handradwelt] Cent- 
ner # =3 50.8 Kilo, i Amerika tit = 45. Kilo /owt.] 

hang (han) v hængte; hang; hængt. Af hang. Som a: 
sufficiently … færdigt, gjort, om Kød; ~ beef Spegekød. 

Hungarian (han'ge‘*rion] ungarsk; s Ungarer c; un- 
garsk; joc forsultent Menneske s, Sultende, "ogs. Sult- 
ihjel c. Hungary ['hangari] Ungarn mø; … water un- 
garsk Vand. 

hunger [‘hanga] Sult, hst & fig Hunger c; ~ is the 
best sauce Hunger er den bedste Kok; we svere pressed 
by the calls of .. Hungerens Krav gjorde sig gældende. 
hunger [‘hanga] vi sulte, hst & fig hungre (efter after). 
hanger ot sulte; udhungre, udsulte; ~ed, ogs. forsulten; 
neither .ed (hungrig, hungrende] nor athirst. huugerer 
["hangare] sultende c. Hungerford ['hangafé *d, -fad] s 
hungrily ['bangrili] ad forsultent. hungry [‘hangri} 
sulten, hst & fig hungrig. Se améss, hawk! 

huniman ('hanimån] zoo Hulman, Huneman, Inder- 
nes hellige Abe: Semsopithecus entellus; Abegud c. 
Ogs. haniman, langur; the monkey-god … 

hank ('"hank] is. amr stor Klump c, stort Stykke m; 
Humpel, *Sneic. Jvf hunch! cutting off some sub- 
stantial .s from the flesh of the inco. hunk [hank] 
amr Sted; Mødested nm; Post c; Maal m /goal, home]. 
hunk [hank] a amr (som er) ved Maalet, fremme; i 
Behold, velbeholden [safe]; he is (all) .. Ivf hunky! 
hunker ['hanka] ør Ben m: Hofte; amr Stokkonservativ 
ce. henker ['hanko] ci sc sidde paa Hug. hunkerixm 
["hankerizm] amr Stokkonservatisme c. hunks (hanks) 


1 She finished cutting the bread. “Lucy, do give 
me that hunchy bit”, said Nina. “Hunchy is not in 
the dictionary’, said Cecilia. “I want it in my plate, 
and not in the dictionary”, said Nina. A Trol- 
lope, Eustace Diamond I, cit. af Hermanstorff. 
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hur 


Gnier, gerrig Knark c; am old .. hunky ['hanki] a 
amr ved Maalet, &c; i Behold, velbeholden; god; glad. 
Se Adj hund! she's all .., [ogs. i bedste Velgaaende] and 
has an appetite. Harte, Drift from two Shores 43 T; 
everything went off ., gik godt; a ~ boy en glad Sjæl, 
en hyggelig Fyr. 

hunooman ['hanumån). Se huniman! 

Huns (hanz) pl: the .. Hunnerne, &c. 

Hunt [hant] Hunt c; like ~’s dog, he would neither 
go to church, nor stay at home. Ifi. en Fortælling om 
en Hund tilhørende en Markarbejder Hunt i Shrop- 
shire. Svarer t. vort «Kællingen (*Kjerringen) mod 
Strømmen». hunt [hant] ot jage; sp jage, is. Rev; fig 
jage efter, efterstreebe; the hunter is now the [den] 
~ed; ~ the mare bruge Hoppen til Jagt; ~ dows jage 
tildøde, sprænge, jage saalænge t. Vildtet er sprængt 
eller fanget; 0, jage og opbringe; ~ ott or up opspore, 
opsteve; … out, ogs. udjage. hunt vi jage [efter for]; 
sp ogs. gua pas Jagt, is. jage (paa) Ræv, drive Ræve- 
jagt; om Hunden & fig: steve, søge. Jvf go out, heel, 
2. high, 2. hold. Jvf oulpecide! I’ve .ed everywhere, 
high and low. hunt s Jagt; fig ogs. Forfølgelse, Efter- 
stræbelse; sp Jagt, is. Rævejagt; Jagtforening; Jagt-Mark 
c, -Felt m [-éng gromnd(s)j. Jvf heel! she never was 
in the ., figurlig: hun havde ingen Chance (f. at vinde, 
&c). hunter ('hanta] jagende; sp Jæger, is. Rævejæger; 
Jagthund; Jagthest c; Savonnette-Ur, P Blindur s 
[- (or hunting) watch]. Ivf ot hunt! a mighty … before 
(vældig Jæger f.] the Lord; ~ pitching sl Maalkastning 
c [cockshies]; ~’s swan Trompetersvane: Cygnes buc- 
cinator. Hunter ('hanta] Hunter. Is. mærkes Mr. and 
Mrs. Leo ., som opstøvede alle Berømtheder til Pryd 
f. deres (*sine) Selskaber. Dickens, Pickw. P. hunt- 
ing is. Jagen; Jagt c. Som a (i Smstgg.) is. Jagt-. Jvf 
leopard! ~ bow -Sæde #, -Sæter c, coat (skarlagenrød) 
Jagtfrakke, cog dmp Ekstratand (i Hjul), crop -Pisk, 
grounds -Mark c, -Felt », horn -Horn, lodge -Hytte c, 
watch Savonnette-Ur, P Blindur, yarn -Historie. 

Huntingdon ['hantindan). Is. mærkes Selina, Countess 
of ~ 1707—91, der sammen m. George Whitefield stod 
i Spidsen f. en Sekt af kalvinistiske Metodister, efter at 
have skilt sig fra Wesley; Nick had a wife possess'd 
of many a charm, And of the Lady ~ persuasion. 
Ingoldsby Legends (The Ghost). 

Huntley ['hantli] s 

hunt-race ['hantrels) sp Jagtlob, Leb af Jagtheste. 


» | huntress ['hantrés} Jægerinde c; the strategic -es of 


heirs and eligibles, Stevere efter rige Arvinger og gode 
Partier. 

Hunts (hants] F Huntingdonshire nm. 

henteman (['hantsman]) Jæger; (ansat) Jæger, Pikør c, 
is. som Leder af Revejagt. huntmanship Jæger-Dygtig- 
hed; -Kunst. 

Hunyadi, Hunyady ['"hunja'di] Hunyades, en ungarsk 
Helt: Jånos Corvin … 

har(r)-bur(r) ['ho'ba'] & Burre, *Borre c, Klaategræs 
n: Lappa major. 

hurdle ['ha'dl] Horde, ogs.” Risfletning c, Fletværk; 
Risgærde; Staaltraadgærde mn; sp Hæk; | jer Karre, 
ogs.” (Rakker)sluffe c; race sp Hækkeløb. 

hurds (ho-dz] på Blaar c & mn & pl, Værk m, ogs." 
Drev #, *Stry  (& c) [hards]. 

hurdy [hadi] prow & sc Balde c [buttock]; sp Hurdy- 
spil st, omtr. = Golf. hurdygurdy ['ha'di'go'dt] JS 
(Savoyard)lire, Kaffemølle; p. Fiskeri: Winch c, Spil, 
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*ogs. Sveivespil » [dory winck]'. hurdygurdyist [-ist] 
Lire-Bpiller, -Drejer c. 

hurkara(h) [ha''ka'ro], hurkara (ho''ka‘ru] anglo-hind 
Bud #, Leber c [running footman, messenger]. 

hurkat ['ho'ka't] hind Hindring c [hakikat]. 

hurl [he']l] vi kaste, slynge, F kyle, smide; se trille 
(p. Hjulbør); - defiance at... tilkaste . . . Fejdehandsken; 
~ Javelins in the air. hurl vi slynge; 3c kere, om 
Vogn & om Passager; lege, gantes, fjase /toy; dally 
amorously]. hurl s sc Køretur c. hurl [hol] s. Se 
harl! hurler Kaster, kastende; se Triller, is. Torve- 
(*Torve)triller; prov Bold(*Bal)spiller c. hurley-house 
sc stort, forfaldent Hus. hurling bl. a. prov Bold- 
(*Bal)spil ss. 

Hurliagham ['bo'linem]. 

Hurlothrambo ['ho'lo'prambo"). Et Teaterstykke af 
Skuespilleren Samuel Johnson (f 1778), og Hovedper- 
sonen deri. 

hurlybarly ('ho'li'bo'li] Tumult, Larm ec, Opstyr . 
Hos Shakesp. Jvf hullabaloo! 

Huron ('hjuerån] Huron(e) c, Indianer af Huroner- 
nes Stamme; Lake . Huronsø. Huronian (hju'ro"njan] 
huron(i)sk. 

hurra(h) (hu'ra’, ho'ra:; -re!] int & s hurra (1); ~’s 
nest, 1 amerikansk: kaotisk Forvirring c, Kaos mm; 
Hurlumbej ce. hurrah of raabe (*ogs. rope) Hurra; a 
sort of ing acquaintance et Hattebekendtskab. 
Twain, The Innocents abroad ch. XXII. 

hurr-burr ('ha' bo'] $. Se hur-bur! 

hurricane [‘harikon, -keln] Orkan c; the wind blew 
almost a ., som Orkan, orkanagtig; - bridge Kom- 
mando-Bro o, -Bræt n; - deck Stormdæk, Overdæk. 

hurried ['harid) a hastig, hurtig, ilsom, skyndsom; … 
errand Svipærinde, *Snarerende; flustered and ~, om 
Person: meget optaget (*ogs. opkavet) og forjaget; 
some … words nogle hastig udtalte Ord. hurriedly 
('haridli] ad hastig, hurtig, ilsomt, i (Huj og) Hast. 

hurroosh (ha'ru'f] v P styrte; storme &c [rush]; the 
divils have ~ed ue, Ted. A.C. Doyle, The Green 
Flag 21 T. 

hurry [hari] of paaskynde, skynde paa med; (om Per- 
son:) skynde paa, drive (el. jage) paa; føre hurtig af- 
sted; føre hurtig, bringe i Hast, F praktisere; even 
those tvere hurried along [reves med) by the torrent; 
the next wave hurried [rev] me along with it; ~ him 
off, ogs. faa ham bort (*ogs. afgaarde); ~ on his clothes 
kaste Klæderne p. sig, fare 1 Klæderne; things are 
hurried on, is. der jages paa; — [hurtig føre) his 
visitors out of the room; ~ over, figurlig: affeje; ~ them 
through Committee at breakneck speed i rivende Fart 
faa dem ekspederet gennem K—n; - them to destruc- 
tion styrte dem i Døden; ...i Fordærvelse; … (kere, 
*ogs. skydse] the children upstairs; v. refi: ~ himself 
haste, forhaste sig; he need not … himself. hurry vi 
fle, haste, skynde (F* ogs. svinte) sig; ~ up! F skynd 
(*ogs. svint) dig! hurry s Hast, Ii, Skynding c, Hast- 
værk 9; 4, Kulsprud, *Kulsprut c, Stilladss med Kul- 
rende; theat tremolando Passage c (for Violiner & 
Pavker, v. spændende Situation); and then the 
wrongful heir comes in to two bars of quick music 
(technically called a “hurry”’). Dickens, Sk.; great 
- Stor Hast, "ogs. Braahast; there is no … is. det har 


1 hurdy-gurdy eller dory-winch, et simpelt sveivespil, 
der bruges til at hive ilerne ind, tildels ogsaa selve 
grundsloet. Dahl & Nielsen, (haandskreven) Indbe- 
retning om en Stipendiereise i Amerika 1887 P. 50. 
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hus 
intet Jag, det jager ikke, ogs.* det haster ikke, det 
har ingen Hast; there need be mo … vi (&c) behøver 
ikke at forhaste os; what's your (or where's the) .? 
haster det? hvorfor saadant Hastværk? im a . i Hast; 
i en Fart; Be (seem) im a … have (synes at have) Hast- 
værk; the great rule of sownd teaching: Never be in a 
~!; he was in no … [forhastede sig ikke m.] to...; not 
is G -, figurlig især: ikke saa snart; im the ~ i Skyn- 
dingen, F i Farten; im the ~ of my departure i Af- 
rejsens Skynding. hurryingly ['hariinli}) ad ilsomt, 
skyndsomt. hurry-skurry ['bari'skari] Forvirring; is. 
hovedkulds (el. vild) Flugt c; wherever he approached, 
ft was all .. hurry-skurry a hovedkulds; ad t i For- 
virring; huhej, ogs." over Hals og Hoved. 

hurat (host) Skov, Lund c, "ogs. (Skov)holt m. Is. i 
Egennavne: Chislehurst, Haslehurst; beech Avn, 
Avnbøg, ogs.* Hvidbøg co: Carpinus betulus. 

hurt [hot] vi gøre ondt, skade, saare; om Skotøj: 
klemme, trykke; skade, beskadige, skæmme, m. pers. 
Obj: skade; fig saare, støde; be ., ogs. lide Skade; 
is. om Person: komme tilskade; blive (... være) stødt, 
føle sig stødt [over at]; the light (the sun) .s my eyes 
Lyset saarer mine Øjne, Lyset skærer (Solen stikker) 
mig i Øjnene; … his feelings støde hans Folelse; saare 
ham; I - my foot against [stødte Foden paa) a stone; 
I don’t think hel ~ me, gøre mig nt, nt ondt; in a 
~ tone i en stødt (el. krænket) Tone, stødt; v. refi: — 
himself gøre sig selv Fortræd, *ogs. gøre sig nt; slaa (el. 
støde) sig; I was afraid he might ~ himself; did you 
~ yourself? slog du dig! hurt vi & abs skade; is. gøre 
ondt; it .s fearfully; it doesn’t .. hurt s Skade c, 
Sted, Saar %, undert. Mén, F * Tryk; fig Skade, undert. 
Mén ec; I received no ., led (*ogs. fik) ingen Skade, kom 
ikke tilskade; to my (orn) . til min (egen) Skade; 
come to . komme tilskade. 

hartel ['ho'tl] sc Hest co [hurtle]. 

hurtfal ['ho'tf(u)l] skadelig, som er til Skade, "ogs. 
ménlig. 

hurtle ['ho'tl] of fare (el. støde) imod, terne sammen 
med; prov pakke (el. trænge) sammen /crowd together]; 
t svinge [brandish]; slynge [hurt]. hurtle vi støde 
(el. tørne) sammen fogs. ~ together]; styrte, fare; 
hvirvle, tumle; om Lyd: rasle, skralde, (gen)lyde, suse; 
and it lashes the sea-surface into hurtling crests sith 
yawning gulfs between; under a hurtling [hvirvlende, 
fygende] storm of missiles; heard ye the arrow ~ in 
[suse gennem] the sky?; the noise of battle .d in the 
air. Shakesp.; the gallant Squire .s over [farer hen 
over) him, with a “Stoop your head”’!; great stones 
and heavy lances .d through the air. hurtle ['ho't]] 
sc Hest c [hurtel]. hurtleberry ('hø'tlberi] prov Blaa- 
bær nm: Vaccinium myrtillus [mwhortleberry, hurts]. 

hurtless ['he'tlés) uskadelig; uskadt. 

hurts [ho'ts] Blaabeer på & coll [whortlebderry]. 

hart-sickle ['ho'tsikl] % prov Kornblomst, "ogs. 
Agernellik c: Centaurea cyanus [blue cornflower]. 

husband ['hazbend]) Ægtemand, Mand; Økonom, 
(god) Husholder co. Jvf hubbie, hub(by), husbin! ship's 
~ Medreder; is. korresponderende Reder; Direktør. Nu 
oftest: Rederens (Skibs)inspektør o; ~ [Mand] and sife; 
.8 boat Lørdagsbaad (fra London t. Ramsgate &c,; -'$ 
tea, spøgende: slap (el. svag) Te. husband of holde 
(godt) Hus med, spare paa, holde tilraade med; agr 
dyrke, "ogs. bruge. husbandage ['hazbendidg3] (Skibs- 
inspekters) Provision c. husbandman ['barbandmån]) 
Jordbruger, Landmand, F* ogs. Bumand; bibl Vin- 
gaardsmand c. Luk. XX. 9. husbandry ['harbendri) 








[a' 1" u'] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [å] hat; [å] fall; [å] hot; [a] hut; (0°) hørt; [2] inner; 
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Økonomi co git; Jordbrug, Landbrug; Gaardsarbejde, 
*ogs. Gaardastel ». Jvf implement! 

husbeeoh ['hasbi'tf] prov Avn(beg), 
[ hurst-beech]. 

husbin ['hazbin] P Mand c [husband]. 

hush (haf] å stille; tavs, *taus; they are ~ as death. 
hush ot gore (el. Ma) stille: stille, dæmpe; neddysse 
[- wp]; the court was ed det var tyst (og stille) i 
Retten; det blev...; when the children are put to bed, 
and the house is «ed, og det er stille 1 Huset: a .ed 
silence dyb Stilhed; im ~ed tomes or voices dæmpet, m. 
Sordine; the church is .ed into silence i Kirken hersker 
dyb Stilbed; . wp neddysse. hush vi være stille el. tyst; 
blive stille el. tyst, "ogs. tystne (af). hush! (f', haf] 
int tys! ogs." hys! stille! hash s Tysthed, Stilhed: 
Tavs(*Taus)hed co; there was a sudden … among [det 
blev m. et stille i] the crowd; a . of expectation en 
forventningsfuld Tavshed el. Pause co; it és the ~ of 
night, dyb (el. den dybe) Nat. Byron. husher ['hafo] 
loc amr Bulbider o [billy]. 

hashion ['hafen] sc Stunthose, ogs.* Strempe c uden 
Fod, Strømpeskaft m. Jvf hogger! 

hush|money ('ha/mani] Betaling e (eller Penge) for at 
tie, Fortielsespenge pl; he had been forced to pay ~ to 
informers; ~.shop si Smugkro c, *Gaukesalg #. 

husk (hask] Y Belg, Kapsel, Skolm c, Skal c 
(*Skal 9), Hus mn. husk of afbælge, afskalle; pille; — 
maize. 

huskily [‘haskili) ad rustent, med sløret Stemme, F 
gredet. huskimess [-nés] is. (Stemmens) Rustenhed c. 
husking (['haskin] Afskalling ce; amr Arbejdsmede s 
(*ogs. Dovning, Dugning c) for at afskalle Majsen. 
Jvf bee! 

Huskisson ['haskison] s. 

husky ['haski] & skallet, skolmet; om Stemme: sløret, 
tilsløret, rusten, F grødet. 

huso ['h(jju'sov] # Husblasstør c. 

Huss (has, hus] Huss c. 

hussar [hu'sa'?) X Husar c. 

Hussein (hu'si'n] s. Hussey ['hazl, 'hasi) s. 

hussif ('hazif] Syetui #. 

Husnite [‘hasait, ‘husait) Hussit c. 

huewy ['hazi] Lavtaske, ogs." Taske, Tes; dadlende: 
Tøjte e. 

hustings [‘hastinz| sg & på fornemste Byting 1 Lon- 
dons City; (Valg)lokale sm, hvor Stemmerne modtages; 
Tribune, Platform e, hvorfra Valgkandidater talte; the 
County Hall is the … for the cownty, Amtets Valg- 
lokale; his appearance on the . was the signal for a 
volley of opprobrious terms. 

hustle ['hasl]] vi sammen-kaste, -ryste: i Uorden; 
puffe, skubbe, trænge, give en ublid Medfart; puffe 
(el. skubbe) til; be .d, ogs. faa en ublid (el. voldsom) 
Medfart; - [skubbe] him out of the room. hustle vi & 
abs skubbe [push]; trænge paa, trænge sig frem 
[orowd]; jage, fare, ile; fig F awr gribe sig an, "ogs. 
røre pas sig [move (or act) energetically]; sp omryste 
Mønterne (*Mynterne), i det Spil pitch and hustle; the 
king had .d along the floor; come, ~ now! hustle s 
Skubben c, Skub »; there wasn’t the .. of a dead steer 
about our whole outfit. The Century Magazine 1892. 
77. Figurlig. 

huswife ('hazif, ‘hazwaif] Syetui » /hessif]. 

hat [hat] Hytte o, Skur #, *ogs. Køie; is. 24 Barakke; 
art Svansskrues bagerste (*ogs. bagre) Ende ce. hat of 
anbringe (el. legge) i Hytter &c; is. » barakkere; 
the troops .ted among the heights of Morristown. 


ogs.” Hvidbøg 
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hutch [hatf] Bing, Binge, Kasse, "ogs. Bole; Kasse e, 
f. Eks. til Kaniner; ~-hook 4, Knabe, ogs.” Knab e. 
Det engelske og det danske hos W. Mariboe 1862. 

Hutehinson ['hatfinson]. 

hutkim ['hatkin] git & prow Fingerhytte, Fingerhette, 
*Smok, Smuk o /fingerstall]. hutment [‘hatmont} Ba- 
rakker på, Barakke-Bekvemmeligheder pl, -Rum 9 å 
pl. huts-yellow ['hatsjelov] % olleførende Heliant e: 
Helianthus oleifer, Guigotia oleifera. 

Hutton ['hatn] s. Huttonian [ha'tovnjan) hutton(fjsk. 

Huxham ('baksom]) s. Huxley ['haksli] s. 

huxter ['hakste] så Ment, ogs.” Mynt c, Penge pl. 

Huygens ("haigenz) s. Huysum ['hoisam] s. 

huzza [ha'za', hu'za') int (& s) hurra (nm). huzza vi 
raabe (*ogs. rope) Hurra; ef raabe Hurra for, hilse m. 
Hurra(er). 

huzziebaw ['hazi'bå'] sc Visselulle, ogs.” Vuggesang, 
*Bysselulle, Barnetul co. 

hya ['haia'] int is. anglokinesisk: ej! *ogs. hvad? 
*naa? Ogs. hy-yaw! 

hyaciath [‘haiasinp} &% Hyacint, Svibel; min Hyacint, 
ædel Zirkon c. hyaoclath a is. her pomeransgul. 
hyacinthine (haio'sinp(a)in] a hyacintlignende, Hyacint-; 
(blaa)violet; kastanjebrun; her hair in … flow. 

Hyades ['haledi 2], Hyads ('haledz] ast Hyader. 

hyæna [hal'i-ne] Hyæne c. Se hyena! 

hyaline [‘haiol(a)in) å Glas-, glasklar, krystalklar, 
gennemsigtig: s krystalklar Flade; Krystalveedske c. 
hyalite ('haiolalt] més Hyalit, Glasopal c. hyslold 


(‘haieloid] glasagtig, gennemsigtig; - membrane, i 
Anatomien: Glashinde ce. hyaloides [haiolo'aldi'z] amat 
Glashinde c. 


hybernate &c. Se hibernate, de! 

Hybla ['h(a)ibla] Hybla », By & Bjærg p. Sicilien, be- 
kendt f. sin Houning; Mount … 

hybrid ('haibrid, 'bibrid] a Bastard-, bastardagtig; — 
species Bastardart. hybrid s Bastard c; a … between 
[af] å groom and a footman. hybridism ['h(a)ibridism] 
Bastardagtighed, Bastardnatur c. hybridity (h(a)i'bri- 
diti] s. Se hybridism! hybridization (b(a)ibridai'ze'- 
fan) Bastardfrembringelse c. hybridize ['h(a)ibridais] 
vi gøre bastardagtig; frembringe ved Krydsning. hy- 
bridous ['h(a)ibridas] a Bastard-, bastardagtig. 

hydarthrus (hai'da *pros] Led(de)vand », Hydartron e. 

Hydaspes [hi'dåspi'z] 8. 

hydatid ['haidotid, 'hid-] Blære-Orm; path Vand- 
Kapeel, -Blære co. 

hyde [haid) s agr Bol m [hide]; Hyde Park Hyde 
Park », kgl. Dyrehave og Spedsereplads i London; go 
to Hyde Park rømme (f. sine Kreditorer), skjule sig joc. 

hydra (‘haidra) Hydra c, især om den lernseiske Vand- 
slange & fig. 

Hydrabad (haidro'bid} s. 

hydracid [hai'dråsid] chess Brinte, Brintesyre, *Vand- 
stoføyre c. hydrangea [hai'drindgia} % Hortensia ec. 
hydrant ['haidrant] Vandpost; Brandsteender c [fire -]; 
G . was getting to work, ogs. en Slange blev udlagt. 
hydrate ('haidrét] of chem hydrere. hydraalie (bai- 
'drå lik] Vand-, hydraulisk; … lever Stødhævert 6; -~s 
Hydraulik c, Læren om Vandkraft eller Vandledning. 
hydrie ('haldrik] som hører t. Brint (ogs.* Vandstof), 
Brinte-, ogs." Vandstof-; ~ borate Borsyre 6; ~ anti- 
monide Antimon-Brint c, *-Vandstof mn. hydro-, i Smstgg. 
oftest: Vand-. hydro s F Vandkuranstalt c, Badested, 
Bad #; hotels and .s for tourists. hydrocele ['haidrosi']] 
Vandbrok #. hydrocephalus (haidro'sefaløs) Vand mi 
Hovcdet. hydrodynamics (haidrod(a)i'nimiks) Hydro- 
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dynamik c /hydraulics/. hydrogen ['baidrodzen) chem 
Brint c, ogs.” Vandstof ». Jvf carburet! hydrogenate 
['haidrodgane't, hai'drå-] vi forbinde med Brint (ogs.* 
Vandstof). hydrographer (hai'drégrofo] Hydrograf, 
Søkorttegner c. hydrographical [haidro'grifikl) bydro- 
grafisk. hydrography [hai'drågrefi] Hydrografic. hydro- 
mel ('haidromel] Honningvand ms, Mjød c. hydrometer 
(bal'dråmita] Hydrometer m, Flydevægt ec. hydron 
['haidrån] (Slags) Brandsprøjte c. hydropathie (haidro- 
'påbik] hydropatisk, Vandkur-; (coast) ~ establishment 
Vandkuranstalt c (Kystsanstorium #). hydropathist 
[haf'dråpepist] Hydropat c. hydropathy [-pi] Hydropati, 
Vandkur ce. hydrophobla [haidro'fo"bja) Vandakræk c. 
hydrophone ["baidrofovn] J, Hydrofon oc, et telefonisk 
Instrument der varsler Nærmelsen af et fjendtligt 
(*fiendtligt) Skib. hydropic [hai'dråpik] vattersottig. 
hydroseopy [hai'dråskopi] Hydroskopi, Undersøgelse c 
sf Vands Bestanddele; Vandføleri nm. hydrostat ('hai- 
drostit] dmp Hydrostat c, Indretning t. at hindre 
Dampkedlers Sprængning. hydrostatic [baidro'ståtik] 
hydrostatiak: .s Hydrostatik c, Læren om Vædskers 
Ligevægt. hydrous ['haidros} vandig, vandholdig, Vand-; 
~ subowide. hydrus ['haidres] Vandslange c. 
hyemal f[hai'i'mal] Vinter-, vinterlig. 
[haili'me!fan] Overvintring c. 

hyena [hai'i'na] zoo Hyæne 6: Canis hyæna; laugh 
like a .. Et hyppigt Citat fra Shakespeare, As You 
like it IV. 1. 156. 

hyeta! ['haistal] som hører til Regn, Regn-. hyeto- 
graph ('haietogra'f] Regnkort mn. hyetographio [haiato- 
'gråfik) Regn-; ~ map. 

Hygela [hai'd3i'a] Hygea c. bygelan [hai'dgi'en] a hy- 
giejnisk, hygleisk, Sundheds-. hygiene ['hsidgii'n, 'hidz-] 
Hygie(j)ne c. hygtenle (h(a)idgi'enik; -'i'nik] hygie(j)nisk, 
Sundheds-, .s Hygie(j)ne c, Sundhedslære c. hygienist 
['haidgienist, 'hidg-] Hyglejniker, Hygeist, Hygiast c. 

hygroma (hai'grovma) path Led(de)vattersot c, især 
Vand i Knæet. hygrometer (hai'gråmito] Hygrometer 
m, Fugtighedsmaaler c. hygrometric [haigro'metrik] 
bygrometrisk, som opsuger & holder p. Fugtighed. 
hygroscope ['haigrosko"p] Hygroskop #, Fugtighedsviser 
c. hygroseople [haigro'skåpik] hygroskopisk, som ind- 
suger Fugtighed eller let bliver belagt. 

Hyksos ('hiksovws) Hyksos, Hyrdekonger /shepherd 
kings]. 

Hylas ["hallos] myth Hylas. hyle ['haili}. Egl Skov 
c, Tre, Tømmer; philos (raat) Stof, Raastof #, Materie 
e. Modsat: Form. hyleosaur |'hailioså ?] eoo Hylesaur 
6, fossilt Kæmpedyr, en Mellemting af Krokodil og 
Firben. hylie ('hailik] phélos stoflig, materiel; & poor 
fellow wallowing, like me, in Hylic Borboros, i det 
materielle (el. i Materiens) Dynd. Kingsley, Yeast 
35 T. hylobate ['hailobeit) zoo Gibbon, langarmet Abe 
c: Hylobates. hyloist ['hailovist] Hyloist, Materialist c, 
En der tror, at Materien er Gud. hylothelem ('‘hailo- 
'pi'izm] Hyloteisme, Materialisme c. 

Hymer ['haimen] myth Hymen, Hymenæus, Bryllups- 
gud c; .'s bands Hymens Lenker. hymen ['haimen] 
Ægteskab; Mødomsmærke ss. Hymenzus (haimi'ni'98) 
myth. Se Hymen! hymeneal [haimi'ni ol], hymenean 
[-0n] Bryllups-; s Bryllupssang c. hymenoptera [haimi- 
'nåptara] pl ent aarevingede. hymenopteral [-torol] 
aarevinget. hymenopters [-toz] på ent aarevingede. 

Hymettas [hai'metas) Hymettus m, et Bjerg sydøst f. 
Atén, kendt f. sit Marmor og sin Honning. 

hymn (him] Hymne, Lovsang; Salme c. hymn ot 
lovsynge; besynge; … the praises of country life synge 


hyemation 


478 


hyp 


Landlivets Pris; their praise is .ed by loftier harps 
than mine. hymnal ['himnol) a Hymne-, hymnemeasaig; 
Salme-, salmemæssig /hymnic]. hymnal s Salme-Værk 
n, -Bog, -Samling c [hymmn-bookj. hymate ["himnik! 
Hymne-, hymnemæssig; Salme-, salmemæssig. hymnody 
[himnodi] Salmeværk mm, Salmer pl.  hymnologist 
[him'påladgist) Hymnedigter; Salmedigter c. hymnology 
[-dgi] Hymnedigtning; Salmedigtning c; Hymner pi; 
Salmer øl. 

hyold ['haioid) buet, bueformig; ~ bone Tungeben 
anat. hyoldean (bal'oidian] a. Se hyoid! 

hyoseyamin(e) [haio'safom(a)in] chem Hyoskyamin %, 
Bulmeurtens Gift. 

hyp [hip] s Hypokondri; Tungsindighed c. Jvf hyps 
& hypo! hyp ot gøre hypokonder; gøre tungsindig el. 
fortrykt; «ped [hipt] tungsindig, fortrykt, F ikke i 
Humør. 

hypallage (h(a)i'påladzgi] gr Hypallage c. 

Hypatia [hai'pe's(j)a] Hypatia, en aleksandrinsk Mate- 
matiker & Filosof i V Aarh.; Heltinden i C. Kingsleys 
Roman af samme Navn. 

hyperæmia (haipd'rimja] path Hyperæmi, Blodover- 
fylding e. hyperbatom [hal'po betån) gr Hyperbaton ec, 
Forandring af Ords eller Seetningers Orden. hyperbols 
[hal'pa'bola] mat Hyperbel c. hyperbole [-11] Hyperbol 
ec, overdrivende Udtryk m. hyperbolie(al) [haipe'bålik(1)] 
mat hyperbolisk; gr hyperbolsk, overdrivende. hyper- 
bolism [hai'po'bolizm] Hyperbolisme c, stærk Brug af 
overdrivende Udtryk. hyperbolist [-list) Hyperbolist, 
Hyperboliker c. hyperbolize [-laiz] vi tale (el. skrive) 
i Hyperboler, overdrive. Hyperborean [haip>'bå'rien) 
hyperborælsk, højnordisk; s Hyperboræer, Beboer c af 
det høje Nord. hypereritic [haipo'kritik] a & s hyper: 
kritisk, altfor kritisk, dadlesyg (Person c). hyper- 
eriticiam [-tisizm) Hyperkritik, Dadlesyge ec. 

hypericam (hai'perikeam] % Perikon, ogs.” Perikum, 
*Pirkum c. 

Hyperion (hai'pførian, hipo'raidn] myth Hyperion, 
Apollo c, et Mønster p. mandlig Skenhed; so excellent 
a king; that was, to this, - to a satyr. Shakesp. 

hyperpyrexia (haipopi'reksia) path Hyperpyreksi e, 
overvættes stærk Feber. hypersarcoma [haipasa*'kov"ma], 
hyperasroosis [-sis] Dødkød m. hypertrophy [hai'pa'trofi 
Hypertrofl c, Organs (el. Legemsdels) overdrevne Fyl- 
dighed. 

Hyphasis ["hifosis] 2. 

hypha ['haifa] soo Hyfe ce. Pi hyphæ [-f']. hyphen 
['haifan] Bindetegn %, Bindestreg, typ ogs. Divis ec. 
hyphen vi bindestrege. hyphenate ['haifenelt] vi binde- 
strege; me may count .d words as one or too. 

hyppagogic (hipna'gådgik) søvn-bringende, -dyssende, 
hypnotisk [leading to (or inducing) sleep]; .. hallucina- 
tion Drømmesyn.. hypnology [hip'nåladgi] Hypnologi e, 
Søvnlære. hypnosis [hip'novsis] Hypnose c. hypmotle 
[hip'nåtik] hypnotisk, søvnbringende; dvalelignende; 
s Sovemiddel ». hypsotiem ['hipnotizm} Hypnotisme, 
Braidisme c, en vis følesløs Søvntilstand. hypnotize 
(‘hipnotaiz} of hypnotisere, °(K. Knudsen) ogs. ind- 
svæve. 

hypo- (hipot-, haipo*-]. I Smstgg. Hypo-, Under-. 
hypo [‘hipo") F Hfpokondri c [hypochondria]. hypecaust 
['hipokå'st, 'hai-] gr arch Hypokauston, Ilæg(ning)s- 
værelse % ved Centralopvarming; Svedestue & senere: 
Fyrrum %, i Drivhus. Jvf bottom-heat! hypochondres 
(hipo'kåndoz) pl amat Hypokondrier pl, Underlivet 
nærmest under de falske Ribben [hypochondrisml. 
hypochondria [hipo'kAndria, bai-] path Hypokondri ec. 


[a i: u'] osv. lange som i far, feel, fool; {'ba) Trykstavelse; [å] hat; [å'] fall; [å] hot; [a] het; [37] hart; [e] inner; 
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hypochoudriae [-dridk] a Hypokondri(e)-; hypokonder; | hypothetie(al) [hipo'betik(), bai-] hypotetisk, antagen, 


s Hypokondrist; Tungsindig, Grillefænger c. hypo- 
chondriacal (hipokdn'draiokl} hypokonder. hypechos- 
drium [hipo'kåndrism] anat. Se hypochondres! 


hypocrisy [hi'påkrisi] Hykleri ; Skinhellighed c; ~ 
is the necessary burden of villainy. Dr. Johnson. 
hypocrite ('hipokrit] Hykler, f Hyklerske; bibl Øjenskalk 
ec. hypocritie(al) (hipo'kritik()] hykkelsk, hykler(i)sk; 
skinhellig; @ ~ smile. hypodermic [hipo'de mik, hai-] 
hypodermatisk, Underhuds-; å small ~ needle, Naal t. 
Stik i Huden, Hudnaal; … injection Indsprøjtning 
under Huden. hypodermically [-keli] ad hypodermatisk, 
under Huden; one eighth of a grain of morphia was 
given .. hypogmam [hipo'dzi'9m, hai-] gr arch Hvæl- 
ving under Jorden, Kælder c. hypogastrium [bipo- 
'gåstriom, hai-)] anat Underliv øm. 


hypogriff ('hipogrif] myth Gangergrif c [hippogriff]. 
Scott, Waverley. 

hypostasia [hi'påstosis, hai-] eg] Underlag, Væsen %; 
rel Person c, i Guddommen; (alkymistisk) Element; 
med Bundfald nm; the three persons of the God and 
three hypostases of the Godhead mean one and the 
same thing. hypostasize [bi'påstasaiz, hai-] vi hyposta- 
sere, gøre til (el. betragte som) en særskilt Genstand 
eller Substans, tillægge Personlighed; the pressed Neww- 
tonians ... refused to . the law of gravitation into 
an ether. Coleridge, cit. af Webster. hypostatle(al) 
[hipo'ståtik(1)] hypostatisk: væsentlig, elementær; per- 
sonlig; three … principles; … union, ogs. Personers Op- 
gaaen c i udelelig Enhed. hypotenuse [hi'påtanju's, hai-] 
mat Hypotenuse c. hypotheo [hi'påpék, hai-] sc jur 
Hypotek, Pant mn. hypothecary (hi'påbikari, hal-) Hypo- 
tek-, hypotekarisk, Pante-; ~ debts, is. Pantegæld oc. 
hypothecate [hi'påbikelt, bai-] ef pantsætte, pantstille; 
- @ ship optage et Bodmerilaan (p. Skib). hypothe- 
cation [bipåpi'kelJfan, hai-] Pantsættelse, Pantstillelse c. 
hypothesis (hi'pApisis, hai-] Hypotese, Antagelse c. 


forudsat; causes hypothetical at least, if not real. 
hyppish ('hipi/] hypokonder, tungsindig. 

hyppoariff |'hipogrif] myth Gangergrif c [hippogriff]. 

hyps [hips) F Hypokondri, Tungsindighed c. 

hyrax ['hairdks} zoo Fjeldgrævling c. 

Hyrean ['ha'ken] hyrkan(ijsk. Hyreania [ha''ke'nja] 
Hyrkanien, nu: Masanderan %, et Landskab i Iran. 

hyrse [ha's] & git Hirse c /millet]. 

hyrst (ha‘st] glt & prow Lund, Skov e [hurst]. 

Hynon ['haison] merc Hyson, Hajsan, grøn Te c; 
~ skin Hysonaffald », Hysonteens lette, mere ordinære 
Blade. 

hyssop [hisop] Y Isop c: Hyssopus; from the cedar 
to the … 

hyst (haist] amr P stygt Fald m / hoist). 

Hystaspes [hi'stispi-z] s. 

hystereais [histo'ri‘sis] elect Hysterese c, egl Forsin- 
kelse, senere Indtreffen. Se Thompson, Polyphase 
Elect. Curr. 132! hysteria (hi'stioria] path Hysteri, 
Modersyge c. hysterio(al) [hi'sterik(1)} hysterisk: - 
laughter, ogs. Krampelatter; the . passion Hysteri c; 
~ 80bs; with no ~ weakness or feverish excitement. 
hysterics (hi'steriks} hysterisk Anfald #, hysteriske An- 
fald pl. Ogs. fit(s) of -; both ladies have (or go into, 
go off into) ., faar et hysterisk Anfald, bliver hyste- 
riske; then she has a fit of .. hysterocele ['historosi:)] 
Moderbrok #. hysterology [histo'réledzi] path Læren 
om Livmoderen; gr Omsætning c, hvorved det første 
kommer sidst, og omvendt. hysteron-proterom (‘histo 
råu'pråterån) gr Hysteron-Proteron m & c, et Udtryk, 
hvorved det der skulde staa først, sættes sidst. 
hysterotomy [bista'råtomi] ansat Hysterotomi c, Kejser- 
spit m /cesarian operation or section]. 

hystrix ['histriks] zoo Gnaverpindsvin n. 

hyte [hait] sc gal. 

hythe (haiS] (Baad)havn; Kaj c. Hythe (hait] s. 

hy-yaw |'"hal'jå'] int ej! Se hya! 


1. I 1 [al] I, i (*ogs. c). Forkortelser: I o: !I. 0. U. 9: I owe you (Gælds)bevis; I. q. 0: idem quod 


island; the three I's. Se Noten! ib., ibid. 5: ibidem 
sammesteds; id. >: idem den (eller det) samme; I. D. B. 
5: décit diamond buyer or buying. Ivf gonivah! i. e. 
9: id est det er, det vil sige, d. v. 8.; I. @. 0: imspector 
general, is. i kinesisk Toldvæsen; énner guard, en vis 
Officiant bl. Frimurere; I. H. P., IHP 0: indicated horse- 
power indicerede Hestekræfter; I. H. 8. 0: Jesus homs- 
409 salvator Jesus Menneskenes Frelser; Ill. >: Illinois; 
imp. >: imperative; Imp. >: imperial; impf. 0: imper- 
fect; ineog. Se ndfr! Ind. 0: India; inf. >: infinttive; 
im lim. 0: i limine paa Tærskelen, straks i (el. fra) 
Begyndelsen; inst. 0: instant dennes, ds; int. 0: interest 
Renter; interjection; Io. 0: Iowa; I. of W. 0: isle of 
Wight; I. 0. 0. F. >: independent order of odd fellows; 
I. 0. G. T. 0: independent order of good templars; 


1 “Its characteristics are the three I's — Inde- 
pendence, Interviewing, and Illustration.” — Haseell’s 
Annual, Art. Pall Mall Gasette. 


det samme som, d.s.s.; Ir. 0: Ireland; Irish; I. B. 
5: insulation resistance; I. R. (legion) 9: Irish revolu- 
tionary (legion); I. B. B. 5: Irish rebellion (or repub- 
lican, revolutionary) brotherhood; isl. 3: island; It. 
9: Italian; Italy; I. T. 9: Indian territory; 1. W. >: 
isle of Wight. 

2. I [ai] prom jeg; ét is — det er mig; between you 
and ~ (and the lamp-post) F mellem os sagt. 

3. I [al] ad ja [ay]. 

P [i] proep F 1; - the morning om Morgenen. 

Iacchus [al'åkos). Et Navn f. Bakkus. Ischimo ['jå- 
kimo"]. En Person i Shakespeares Cymbeline. Iago 
('ja'go?; ai'a'gov). En Person (Skurken) i Shakespeares 
Othello. 

iambi [ai'Smbai] pl Jamber. Af fambus. iambic 
[ai'Smbik] jambisk; s Jambe c: jambisk Vers %. 

Tamblichus (al'åmblikøsj. En af Syvsoverne i Efesus. 

fambas (ai'Ambøs] Jambe c. Pi ogs. fambi. 





[04 hate; [09] so; [ai] I; [au] ost: (8) the; [pb] thin; [1] she; [z] measure; [n] sing; (a, å, €] osv. vaklende med fø]. 
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Janthe [al'dnpi) 5. Ispetus [ai'kpites] s. 
iati [ai'e'ti]; ..wood Teaktre, Tiktræ: Tectonia 
grandis, p. Java & Amboyna. 

fatrochemist [ai'&tro'kemist] Iatrokemiker c, Læge 
som gik frem efter kemiske Principer /chimiater]. 

Iaxartes [al'dkso*ti's) 2: the ~ (river) Jaxartes, nu: 
Sir-Darja c 

Iberi [ai'biarai] pl Iberer. Iberia [ai'bioria) Iberien, 
Iberia m: russisk Georgien, Grusien; Spanien (& Por- 
tugal). Iberian [-on) a iberisk, is. spansk; s Iberer c; 
iberisk 9. 

ibex ('aibeks) 200 Stenbuk c: Capra ébeæ [steinbok]. 

ibidem (i'baidem] sammesteds, smst. Jvf ébid.! 

ibis ('aibis) % Ibis c, ægyptisk Stork. 

Iblees ['ibli's), Iblis [Iblis] hønd myth Satan co [Ebléis]. 

Ibe ['fbov ?] s. Se Eboe!/ Ibrahim {ibro'hi'm] s. 

Ibsen ('ibsen] s. Ibsenie (ib'senik) {bsensk. Jvf 
fancy! the queer creations of the … brain. Ibsenite 
['Absanait] Ibeenit, Ibsenbeundrer 6; the earnest -. 

Ibyeun [('ibikas] 2 

Iearian [ai'kæ'erian] ikarisk; fig ogs. vidtflyvende, 
(altfor) højtflyvende, eventyrlig. learus ['ikeros) Ikaros. 

fee [als] s Is; Glassering c, glasseret Sukker #; break 
the … bryde Isen fig. ice [ais) of islægge; forvandle 
til Is; ise, fryse, lade fryse [freese]; glassere, glacere, 
overtrække m. Sukker /… over, frost]; gøre iskold, 
gøre kold; gøre det (is)koldt 1; -d punch Ispunsch; 
he (Serooge) -d his office in the dogdays; and didn’t 
thaw it one degree at Christmas; bearer Frostflytter 
ce feryophorus, frost-bearer]; -.berg ['aisbe'g] Isbjerg 
[berg]; blink Isblink, Isblik #; bolt Istap c /icicle). 
Bulwer; -bound isbundet: isfast, indefrosset, indiset: 
utilgængelig paa Grund af Is: ~breaking isbrydende; 
~ steamer Isbryder c, -Dampskib 4; -brook: a sword 
of Spain, the .'s temper et Sværd hærdet i iskoldt 
Vand. Shakespeare, Othello V. 2. 256. Egil hær- 
det i den iskolde Aa Jalon i Celtiberien; ..camdles 
proo Istapper /icicles]; ..cream (Frugt)is c; .entting. 
Be ..breaking! am … steamer; escape Rednings 
apparat %, paa Is; .fall Is (paa Jorden), "ogs. Issvull 
c; «foot Isbælte s, langs Kysten, i arktiske Egne. 
Iceland [‘aislond} Island; ~ moss islandsk Mos », is- 
landsk Lav, *Braudmose, Islandsmose, Madmose c: 
Cetraria Islandica. lcelander ['aislande) Islænder c. 
Icelandic (ais'lindik] a & s islandsk (øm). leejleaf: wild 
- % Kongelys #, "ogs. Kjerringrok c: Verbasoum 
thapsus; --needle Ispil c. 

Iceni (ai'si'nal] på + Icener, Beboere af Suffolk-, Nor- 
folk-, Cambridge- og Huntingdonshire. 

jee|ploker Ispil c; ..plant Isplante: Mesembryanthe- 
mum; safe Isskab; ~ sheathing |, Ishud; ~sper Is- 
spore, ogs.* (Is)brodde ec. 

Ichabod ['ikebAd] bibl Ikabod. Egl ingen Herlighed! 
Herligheden er veget! Jvf I Sam. IV 21! Ichabod! 
Ichabod! the glory hath departed from my house. 
Scott, Jvanhoe XXXIII 339 T. 

Ich dien (ik'di'n]. Egl ‘jeg tjener’. Prinsen af Wales’ 
Valgsprog. 

fchneumon [ik'nju'man] soo almindelig Ikneumon, 
Faraorotte, ægyptisk Manguste c: Herpestes ichneumon; 
-~fily ent Rovhveps, Snyltehveps c: Ichneumonidæ. 

ichnite ('iknait) fossilt Fodspor m. lehnographie [ikno- 
'gråfik] iknografisk, som hører t. et Grundrids. ichno- 
graphy [ik'ndgrofi} Grund-Rids », -Plan, -Tegning c. 

fehor ["(a)ikå 2, -ko] Ichor c: Gudernes hvide Blod; 
tynd, misfarvet, stinkende Blodvædske. fchorous ('ai- 
kores} ichorøs. 
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Ichthus ['ikbjus) Ichthys, egi Fisk c. Et mystisk Tegn 
f Jesus Kristus, Guds Søn, Frelser. fehthyte [‘ikpitk] 
iktyisk, Fisk(e)- fehthyocol(a) {'ikpiokal, ikpio'kåls, 
Fiskelim, Husblas c. ichthyograghy (ikpi'ågrafi) Iktyo- 
grafic, Beskrivelse af Fiskene. fehthyolite ['"ikbiolait! 
Iktyolit, Fiskeforstening c. ichthyologteal [ikbio'låd- 
ikl} iktyologisk. fehthyologist [ikbi'åladzist) Iktyolog, 
Fiskekender c. lehthyology [-dzi] Iktyologi, Læren om 
Fiskene; Fiskeverden c, Fiske pl; the gar is the most 
terrible among the American .. ichthyophagist (ikpi- 
'åfodgist) Iktyofag, Fiskespiaer c. lehthyophagous [-'åfo- 
gos) iktyofag, fiskespisende, af Fisk levende. lehthy- 
ophagy [-'åfodgl] Iktyofagi, Fiskespisning ce. ichthy- 
ossur(us) ['ikbioså:*, ikpio'så'ras] Iktyosaur, Hvaløgle c, 
en uddød Krybdyrslægt. fehthyosis [ikpi'o"sis) path 
Fiskehud c. fohthys ['ikbis). Se Ichihus. 

folele ['aisikl] Istap, prov* ogs. Isjokkel c. felly ['ai. 
sili] ad iskoldt. felmess ['aisinés) Isethed; Iskulde c. 
feing ('aisin] bl. a. Glassering, Oversukring c. Ogs. conc. 
iekle ('ikl] prov Istap c [icicle]. 

Ieknield ('ikni-ldj; … way, en af de gamle romerske 
Veje i England. 

Icolmkill (ikem'kil] Ikolmkill, Iona . 

leon ['sikån] Billede m [image]; Icow-Basilica det 
kongelige Billede, et Værk der udkom straks efter 
Karl is Død. Se eikom! fooncclanm (ai'kånoklårmm 
Billedstormeri #. loomoelast [-klåst] Billed-Bryder, 
-Stormer c. iconoclastic [aikåno'xlåstik] billedstor 
mende. feoaolater [aiko'nålete) Billeddyrker c. fcen- 
olatry [-tri] Billeddyrkelee c. 

feosahedral [aikosa'hi dre); -'hed-] ikosaédrisk, 20flade:. 
jeosshedron [aikosa'bi'drån; -'hed-] Ikosaöder m. 

ieterle [ik'terik] path ikteri(sti)sk, gulsottig; … disease 
Gulsot c. leterie s Middel ø mod Gulsot. leterus 
('iktares) path Gulsot ec [jaumndioe]. 

ictus ['iktøs] egl Slag m; gr Betoning o, Eftertryk m, 
Versakcent, ictus metricus c. 

fey ['alsi] Is-; iset; ogs. fig iskold, isnende /chdling]: 
- wae the deporiment ith which Philip received 
these demonstrations of affection. 

I'd [ald] © jeg vilde [I would]; jeg havde [I had]. 

Ida ['aida] Ida c; Ida . 

idad [i'dad] int prov & amr sandelig! minsanten! 

Idæan [ai'di'3n) idaisk, idælsk, fra Ida; … mother > 
Cybele. 

Idaho ['aidehov] Idabo #, en af de forenede nord. 
amerikanske Stater. 

Idalia [ai'dellja] s. Idaliam [-jen] idalisk. 

Iddeslelgh ['idsli, lokalt 'idgli) s. 

ide [aid] # Emde, *Id, I(d)mort c: Cyprissess idus. 

idea {ai'die) Idée, Forestilling, Tanke c, Begreb n. 
Be cross, faint, occur! the … (of such a thing)! tænk 
(bare)!; nej paa det Lav! ogs.” det var da ogssa en 
Idée! hvad falder dig ind? nu har jeg hørt det med! 
F" ogs. var det ligt sig? the ~ of [Tanken om) death; 
the ~ of him coming to [[man) tænke sig, at han skulde 
komme og] interfere! the general - % Suppositionen, 
v. Feltmanøvre, &c; if sas a good … of yours [en god 
Idée af Dem] to come here; conceive the — of [Ideen 
til) & work; what is the … of ...? hvad er Tanken med 





(...med at)...? give her a high . of, hoje Tanker om...: 
I have no . det har jeg ingen Idée om; he has no 
more . of [ikke mere Idée om) music thas a cron: 


Turks have no ~ of travelling for amusement, for- 
staar ikke (el. kan ikke tæuke aig), at man kan rejse 
f. sin Fornøjelse; he has a great or high ~ of [høje 
Tanker (el en høj Mening) om) hés own abilities; you 





[a I' u'] osv. lange som 1 far, feel, fool; ('ba) Trykstavelse; {ij hat; [å'] fall; [å] bot; [Aa] hest; [07] hørt; [9] inner; 
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haven't an ~ [ingen Idée om] how he took on; an - |- fringe F Pandehaar » [bang, bangs]. idlotey 


strikes me jeg faar en Tanke, en Idée; yomw talk 
vaguely in the … of {i den Tanke at skulle) getting 
through omr interview without ...; in the ~ that ...; 
of one … ensidig a; under the . of more easily finding 
{i den Tanke lettere at skulle finde] shelter among... 
ideal (ai'diol] a ideal. ideal (ai'didl] s Ideal » / beas- 
ideal). idealess [ai'dialés) idéeles; is. idéeforladt. 
Idealism [at'dializm] Idealisme c. idealist [al'dialist] 
Idealist c. {dealiatic [aidia'listik) idealistisk. ideality 
[aldi'dliti] Idealitet c. idealization (aidialal'ze!fon) 
Idealisering c. idealize (ai'dialaiz] vi idealisere, gøre 
(... fremstille som) fuldkommen, adle: vi danne sig 
Ideer; ~ real life. tdeally [ai'diali] ad idealt; i Tanken. 
idealoene (ai'diolig] Ideolog, Teoretiker co. ideation 
[aidf'elfen] Tænkeevne oc. idestiomal [aidi'elfanal)] 
Tanke-, tankemæssig, aandelig; certain sensational or 
- stimeli. 

identie(al) (ai'dentik(1)] selvsamme, samme; enstydig; 
enslydende, med (el. af) samme Ordlyd [verbally ..]; 
sammenfaldende, identisk: the same identical person 
who ...; make an identical proposition. identleally 
ad identisk. identification [al'dentifi'ke!fen] Identifika- 
tion, (Begrebers) Sammensmeltning til et og det 
samme; is. jor Genkendelse c; is lodged with the gate- 
keeper for ., beror hos Brandvagten t. Genkendelse. 
identify [al'dentifai] vi identificere, gøre til et [med 
svith], lade falde sammen; bestemme (el. fastslaa) Iden- 
titeten af; is. jar kende, genkende, F* ogs. drage 
Kjendsel paa; every precaution is taken to — the 
interests of the people and of the rulers; — (ogs. 
kendes ved] stolen property; senator M, who has been 
identified with [knyttet til] public life im this country 
for half a century; his name is identified with... til 
hans Navn knytter sig ...; she is identified with the 
business hun er blevet t. et med Virksomheden. 
identify vi blive (til) et, blive identisk(e) [med sith]. 
identiscope [ai'dentisko"p} Portræt (el. Fotografi) i 
Legemsstørrelse c. identity (ai'dentiti] Identitet, Sam- 
menfalden, Enhed; ens Lydelse co [verbal .]; the 
Anglo-Israel Identity Society, som har t. Formaal at 
opsøge Beviser for den britiske Nations Identitet m. 
de ti forsvundne Israels Stammer. Jvf Max O’Rell, 
John Bull! he carefully avoided disclosing his ., ogs. 
hvem han (egentlig) var; establish the … of the stolen 
goods bevise, at dette er de stjaalne Sager; know his . 
vide hvem han (egentlig) er; prove his ., is. legitimere 
sig; i indissoluble … i u(op)løselig Enhed; a mistake 
of ~ en Forveksling. 

ideographio ((a)idio'gråfik] ideografiak, som hører t. 
Begrebsskrift. ideography ((a)idi'ågrefi] Ideografi, Be- 
grebeskrift c. ideologist [(ajidf'åladzist) Ideolog 0. 
ideology (-dzi) Ideologi, Metafysik, objektiv Logik, Be- 
grebslære ec. 

ides (aidz] Idus c, i romersk Kalender; beware of 
the - of March! vogt dig f. den 15de Marta! 

idiocy ['idjasi] Idtoti, Fjantethed co. idleelectrie [idjo- 
i‘lektrik] idiolektrisk, 1 sig selv elektrisk. idiom ['idjam] 
Idiotisme, ejendommelig Vending c, *undert. Maal- 
merke %; Sprogs Aand; Dialekt c, Idiom 2, "ogs. Maal- 
gren c. idlomatie (idjo'm&tik] idiomatisk. Jvf assidio- 
matical! an . phrase. idiomorphic (idjo'må'*fik] 
idiomorf, ejendommelig formet. idiopathie [(idjo'påpik] 
idiopatisk. idlosynerasy (idjo'sinkrasi] Idiosynkrasi, 
særegen Beskaffenhed, Ejendommelighed c; the ~ of 
the body. iålosyneratle [idjosin’kritik] idiosynkratisk. 
idiot ['"idjøt] Idiot, Fjante o, F Fjols » (*Tomsing 0); 





[‘idjatal] \ Idiot! o /idéocy]. idiotic [idi'åtik] idiotisk, 
fjantet. {dioticon [idi'åtikån, -'0%-] Idiotikon #, Dia- 
lektordbog c. idlotism [‘idjatizm) Idioti fødioey]; Idio- 
tisme c. idfotize (‘idjotaiz] of idiotisere. 

idle ('aldl] a unyttig, ørkesløs; ledig, om Person, om 
Tid; doven, lad; ubeskeeftiget, ørkesløs, hst idles; his 
- bat hans ubrugte Boldtræ, hans Boldtræ som hang 
ledigt; am . head is the devil’s workshop Lediggang 
er Roden t. alt ondt; Idle Lake «Trægevaud», hvorpaa 
Fedria eller Wantonness krydsede m. sin Gondol. 
Spenser, Faéry Queen II; . talk tom (el. løs) 
Snak; Tom (or Thomas) Idle Ladhans, Dovenlars ¢; 
be ., om Person: være (el. gaa...) ledig, P* ogs. 
skofte; dovne, *dovne sig; how it may be in the 
remote futwre it is . to guess, er det ørkesløst at gætte 
Paa, at ville gætte; it is ~ your firing, ørkesløst (el. 
forgæves, "ogs. faafængt), at du skyder; sit ., ogs. 
legge Hænderne i Skedet, *undert. sidde sysselløs. 
idle oi + være (el. gaa) ledig; dovne, *dovne sig. 
Endnu brugeligt i Præs. Part. Se idling! stand idling 
in the market staa ledig p. Torvet; be idling about 
gaa og sløse (ogs.* og drive), "ogs. gaa og slænge. idle ot: 
~ away drive bort (el. hen), spilde, bortsløse, om Tid; 
~headed tomhovedet. idlemess ['aidinés) Unyttighed, 
Ørkesløshed; Ledighed; Dovenskab, Ladhed; Ørkesløs- 
hed c, ~ [Dovenskab] is the mother of all vice. idle 
pated ['aidipeitid) tomhovedet. idler ['aidle] Ledig- 
gænger, Dagtyv; Driver, Flaner c; the .s I, Snorke- 
vagten. Borgerskabet. idlesse ('aidlés) poet Ørkesløshed 
c, Otium [idleness]; soothed thine … with inglorious 
lays. Byron, Ch. Harold II. XCIV. idling ['aidlin) is. 
Lediggang c, Driveri #; ~ habits Lediggang, Ørkesløs- 
hed e, Driveri #, "ogs. Slængevane o, Slængerliv #; ~ 
time Tid t. at gaa og drive (*ogs. slænge); there was 
no . time for a pony rider on duty. idly ['aidli] ad 
is. ørkesløst; forgæves; dovent; skødesløst; the sails 
mere ~ flapping against the mast Sejlene hang ganske 
slappe; look ~ om staa som ledig Tilskuer, kun se 
til; talk - fare m. les Snak; lade Munden løbe, tale 
rent ud i Luften. 

I d’a know [(aidn'no®] P jeg ved ikke [I do mot 
know]. 

idol ['aldl] Afgudsbillede, Gudebillede mm, ogs. fig 
Afgud c; the soldier's god and the people's -; - wor- 
ship Afgudsdyrkelse c, Afguderi ». idolater (ai'dAlota] 
Afgudsdyrker; Forguder, Tilbeder, Beundrer c; am . 
of the ancients; from the hard barren standing 
ground of the fact …, what a strange sight! idolatrize 
(ai'dålatralz) of drive Afguderi; of drive Afguderi med; 
fig ogs. gøre til sin(e) Afgud(er), forgude. idolatrous 
[ai'dålotres] afgudisk; … worship; an . veneration for 
antiquity. idolatrously ad afgudisk, som en Afgud, 
som Afguder. idolize ('aidolaiz) vw. Se édolatrise! … 
the sacred bull, gold, wealth; ~ [forgude] children, a 
hero, a magistrate. idolizer ['aidolaiza) s. Se idolater! 
fdolum [ai'do"lam] Forestilling o, især falsk. Pi 
idola [le]. Jvf eidolon! 

idomeous [ai'dovnjas] bekvem, passende, skikket. 
Coleridge: the ~ vehicle of abuse against the establish- 
ment. 

Idra ['aidra] Hydra m & c, en af de græske Ger i 
Arkipelsgus; -'s isle. Byron, The Corsair III. 

Idria ('idria) 8. Idrialine ['"idrialin] Idrialin s, et vist 
harpiksagtigt Stof. Idris ('idrisj. 

Idummæus ((a)idju'mi-os] 3. 

Idwal ['idwel]. Is. et Digt af Peter Bailey. 


[et] hate; [oe] so; [af] I; [au] ost; [6] the; [p] thin; [f] she; [5] measure; [n] sing; [a, å, e] osv. vaklende med (el. 
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idyl(l) ('aidil] Idyl ce, Hyrdedigt m. 
idyllisk. 

Jerne [al'9'ni) ¢ Irland . 

fer-oe ['iaro?] sc Barnebarnsbarn %. Burns. 

if [if] cj hvis, dersom; 1 indirekt Spørgsmaal: om; 
indrømmende: om end, skønt. Se any, anything! 
~ he dies [om han saa skal dø) for it; as . som, som 
om; make as . lade som (0m)...; ~ but naar blot, 
hvis blot, hvis kun; ~ sof, ogs. I modsat Fald, ellers; 
~ 80 i saa (el. i bekræftende) Fald; ~ only because om 
ikke f. andet, saa fordi ...; Oh, … I were but (or only) 
twenty! ogs. den som var tyve Aar! if wouldn't be 
well, - he had not, were not, is. det var ikke godt (el. 
vel), ellers; casting a critical, - [om end, skønt) loving, 
eye over Rhoda; ~ fatrly paid mod (el. for) rimelig 
Betaling; … anything nærmest, snarest, *0gs. helst; 
she's fifty - shes a day, F saavist som hun er en 
Dag gammel; … I were you hvis jeg var (el. var jeg) i 
Deres Sted, var jeg som Dem...; ~ plagiarism there 
be hvis der ellers (el. i det hele, overhovedet, da) fore- 
ligger et Plagiat; - so be that... is. P hvis, dersom. 
if s hvis, dersom »; without .s or ands uden Omsvøb 
el. Omstændigheder, sans phrase, *ogs. uden noget 
«hvis dette og dersom hint». 

ifags (i'fågz) inf P min Tro! i’faith [i'felp] + min 
Tro! Shakesp. ifakins [i'fe/kinz) inf P Død og Pine! 
Hilleded! Donnerwetter! ifecks [i'feks) int. Be ifags! 

ifreet, ifrit ['ifri()t, i'frit] (ond) Demon, Djævel c 
[afreet, ufreet]. 

Igerna [i'ga'na, i'dge'na)], Igerme [i'ge'n, i'dge'n] 
Igerna c, Kong Arturs Moder v. Uther. 

igloo [‘iglu) (eskimoisk Sne)hytte c. 

Iguaro (ig'na'rov, -'næ'*rov] Ignaro, Orgoglios Pleje- 
fader, i Spensers Faéry Queen (bk. D. “Whatever 
question Arthur asked, the old dotard answered ‘He 
could not tell”. 

Ignatius (ig'ne!f(j)as] s. 

igneous ('ignias] Iid-, af Ild, iidagtig; geol vulkansk, 
af vulkansk Oprindelse; ass - ce; ~ particles; 
~ rocks; of ~ [vulkansk] origin. ignes ['igni'z). PI af 
ignis. ignescent [ig'nesant] ildgivende, gnistgivende. 
igniferous (ig'niferes] \ ildfrembringende. ignifiuoun 
({ig'niflues) ildflydende. Alm. molten. ignts ['ignis] 
Ild c; ~ fatwes ['fåtjuas] Lygtemand c, *ogs. Blaalys, 
undert. Varlys n. I på ignes fatwi [1z -alj. ignite 
[ig'nait] ef antænde, tænde, bringe til at fænge, faa til 
at tænde, sætte i Brand; .d, ogs. glødende, gloende; 
-d brandy Brålot c; .d charcoal; -d cinders glødende 
(el. gloende) Aske c. ignite vi feonge, tænde(s), komme 
i Brand; ~ spontaneously komme i Brand af sig selv, 
fatte lid v. Selvantendelse. ignitible [(ig'naitébl] an- 
tændelig, tændbar, fængbar. ignition [ig'nifan] An- 
tændelse, Tænding; Brænden, Brand; Gløden o. igniter 
[ig'nalte] is. Tændapparat s; Tændpatron 0. lgniv- 
omous [ig'nivomes) ildspyende, ildsprudende; — mosen- 
tains. 

ignoble {ig'no"bl) uædel, lav. 

ignominious [igno'minjes) skendig, skammelig; for- 
smædelig, skændselsfuld, vanærende; foragtelig. igno- 
miniously ad is. med Sksendsel, med Skam. ignominy 
(ig'nåmini] Forsmædelse, Skam, Skændsel, Vanære c. 

ignoramun (igno're!mos] jor «vi vide ikke», vi afviser 
Klagen (som ugrundet f. Nu: sot found). Som s Iguo- 
rant, uvidende Person c. Jvf Note til bill! ~ jwries Ju- 
ryer som nægter at dekretere Tiltale. Macaulay, Crit. 
Hist. Has. I 189 T. ignoranoe ['ignarens) Uvidenhed ec 
fom of; i of, on]. Jvf affect, Adj. blank! from sheer 
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(ren, den rene] .. ignerast ['ignarent] uvidende ‘om 
of; 1 (om the subject) of, undert. om). Jvf exvouse! . 
(om the subject) of Greek; grossly … of the subjects 
which they had previously been examined upon; … of 
(the ways of) the world ukendt m. Verden; those ~ of 
the language, is. de der ikke kan Sproget. Ignoraat- 
ines [igna'råntinz] på rel Ignorantbrødre, Ignorantiner. 
ignoraatly ('ignarantli] ad uvidende; uafvidende, uden 
at vide det; sohom therefore ye ~ worship [dyrker 
uden at kende ham), héim declare I wnto you. Ap. 
Gern. XVII. 22. ignore [ig'nd-*] ef være uvidende om, 
ikke kende til; ikke agte pea, ignorere, sætte ud (el. 
lade ude) af Betragtning, overse, ikke tænke paa; ikke 
spørge efter; ~ åa bill, om Storjury: afvise en Klage 
[throw out a bill]. Jvf ignoramus & Note t. bill! Crom- 
swell .d [kendte ikke til] drinking and gambling, 
yet... 

Igrayne [i'grein] s. Se Igerna! 

iguana (i'gwa'na) s00 Leguanc: Hypeilophus. iguan- 
odon (i'gwinoddn) (fossilt) Sumpfirben m. 

ihram [i'ra'm) (Mahomedaners) Pilegrimsdragt, Bods- 
dragt c. 

ijjit [‘idgit] P Idiot o [idiot]. 

Ik(e) [aik] P Isak. Jvf Ikey! 

Ikenild [?]; ~ street, en af de fire romerske Veje | 
England /[ Icknield]. Jvt Erminage, Fosse, Watling! 

Ikey [‘aiki]. Egl Isak; sf Jøde, Hæler c [Jew fence]. 

Ham {'ailom] Dam #, i Staffordshire; we eclewed a 
remarkable natural curiosity at .. Boswells Johnson 
XX XIV. 

Ibert ['ilbot]; the . Bill, som gik ud p. at gøre de 
lavere Domstole i Indien tilgængelige f. Indfødte. 

Iichan ['ilka n] Ilkan, en Tatarfyrste. Ilchanie ‘ii- 
'kinik] ilkan(ijsk; fhe . tables de ilkanske (Stjerne-) 
kataloger ast. 

Ilohester ['iltføsto] s. 

ile [sil] arch ¢ Gang, Fløj c, Skib ss [aésle, LJ]. lle 
[all] agr t Aks mw [ear of corn]. Ainsworth. ile ‘ail, P 
& amr Olle, ogs.” Olle c [od]; the nine .s P Seneolie! 
ce: en Blanding af fede og flygtige Olier, brugt mod 
Sted, Forvridninger, &c; strike - finde (el. træffe paa) 





| Olie, v. Boring amr; fig gøre et ekstra Kup, skyde 


Papegøjen, "ogs. gjøre en rigtig Kugle, et godt Varp. 
et Storvarp. 

fleac ['iliåk] a. Se iliac! 

ileo-cmeal [ilio'si kl] ileocækal, som hører til Krum- 
og Blindtarm; the ~ valve Ileocækalklappen. 

Ilerda [i'la‘da] s. 

ileum ('iliøm] asat ogs. Krumtarm, Mellemtarm c. 
fleas ['iliøs) path Neus, is. Miserere, Tarmslyng m, 
Tarmgigt c. 

flex ['aileks) % Kristtorn co. Jvf ilicis! 

Ilfracombe ['ilfroku'm] s. 

iliac ('illåk] anat & path illisk; the . artery Bekken- 
pulsaaren; the ~ passion Tarmslyng &c /ileus). 

Niad [‘ilidd] s: the … Ilias c, Iliaden; am ~ of ills or 
sooes en Ilias malorum, et langt Lidelsesregister. 

illels ['ilisis). Genitiv af flew Kristtorn. Jvf coccus! 

ion ('iliån], Illum [‘iliam] Dium, Troja m. ilium 
[‘iliam] anat Hoftebenets Overside c. 

iik [ilk] sc samme /the same]; hver, enhver [each]. 


1 Merk, at G. Arends’ Synonymen-Lexikon (Leipzig 
1891) blandt de mange Folkenavne paa Seifenspirites 
(der almindelig leveres som «Seneolie») har Gliederöl 
og Neunerlel. 


fa’ i a’) osv. lan ze som i far, feel, fool; |'ba] Trykstavelse; [å] hat; [å'] fall; [&) hot; [a] hest; [07] heert; [oj inner; 
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Jvf ilka! of that ~ af samme: m. samme Navn i | Jf, slet forsynet, daarlig (ud)rustet; -.gotter uretmæssig, 


Titelen, fra Godset af samme Navn; fig af samme Sort, 
af samme Klasse; Grant of that . [Grant of Grant]; 
all of that .. ilka ['ilke] sc hver, enhver [each]. 

PN (ail] © jeg skal [I shall]; jeg vil [I will}. - 

ill (11) a daarlig, slet; ond, slet; daarlig, syg; she’s 
as - as a witch F hun gættede (...spasede) rigtig; 
hun har en fin Nese; at length he became very ., blev 
han betænkelig syg; fall . falde i en Sygdom; blive syg 
[af Sorg of grief]; it is mot worthy of us to say any - 
[noget ondtj of her; speak . [ilde, ondt) of her; be 
taken … blive syg; faa Fødselsveer, *ogs. faa Barselondt; 
take … blive daarlig (F* ogs. klein). Se ill Adv! for- 
give me for the … [det onde] I have done you! ill [il] 
ad ilde, daarlig, slet. Jvfs ease! conduct herself . 
opføre sig slet (hst ilde); take it … tage det ilde op; 
take it ~ from him tage ham det ilde op ili s Onde 
nm: Ulykke, Lidelse o, på ogs. Genvordigheder; brooding 
over all the .s of life, Livets Genvordigheder; ..advised 
mindre velbetenkt; uklog, ubetenksom; ..sføfeeted 
fldesindet, mindre velsindet. 

illation [i'le'fen] Felgeslutning, Slutning c. fllative 
(i'leltiv] Slutnings-, slutningsvis; sluttende; s sluttende 
Ord n. 

illjblood ['il'blad] ondt Blod; Neg ». Jvf et breed! 
~~boding ilde-varslende, -spaaende, uheldvarslende; 
--bred uopdragen; taktløs, uforstandig; ~.conditioned 
daarlig(ere), mindre god, af daarlig (el. mindre god) 
Beskaffenhed; sygelig, abnorm; to be sure, the one . 
[ubehagelige] member of the community grumbled out 
st about “soft samwder...”, the … [ubehagelige] indi- 
viduals made twice as much noise and stir as their 
more amiable mates; ..considered uovervejet, mindre 
velbeteenkt, ubeteenksom; -.-dayn onde (el. Tyge Brahes) 
Dage; cross out my -, that I may neither bargain, 
nor trust upon them. B. Jonson, The Alchemist I. 
3. 196. T.; --dinposed vrangvillig, uvillig; utilbøjelig; 
~-@oing som handler ilde el. uret, Uret begaaende; s 
daarlig Ferd c; på Forseelser, Forsyndelser, Ugerninger, 
*ogs. Ustykker. 

illegal [i'li gel] ulovlig, lovstridig, retsstridig, ulov- 
medholdelig, før ogs. ulovskikket. {illegality [ili'gåliti) 
Ulovlighed, Lovstridighed c, &c. illegalize (i'li'galair) 
vi gøre (el. erklære for) ulovlig, &c. illegally (i'ligali] 
ad ulovlig, lovstridig, &c; a man … imprisoned. 

illegibility [iledgi'biliti] Ulæselighed o. illegible 
[i'ledgibl} ulæselig. Jvf snreadable/ an … manuscript. 
illegibly ad ulæselig; a letter written … 

illegitimacy [ili'dzitimesi] Urigtighed, Uretmessighed; 
Ueegthed; uægte Fødsel c; a@ considerable amount of 
~, af uægte Fødsler. illegitimate [ili'dzitimét] urigtig, 
uretmæssig; uægte [Søn son; Datter daughter); urigtig, 
uberettiget [Slutning inference]; uhjemlet [Ord word]. 
illegitimate [ili'dgitime't] vi gøre (el. erklære, erklære 
for) uægte. illegitimately [-métli] ad is. uretmæssig, 
uden Berettigelse. Illegitimatlon (ili'dgiti' melJøn] Uægt- 
hedserklering; Uægthed c; Gardner had performed 
his promise of getting her … taken off. illegitimatize 
[Ui'dgitimetaiz) vi gøre (el. erklære, erklære for) uægte. 

iler ('ile)] P & i Barnespr: værre; sygere [worse]; 
it ie much . to try and make him stir, unless... R. 
Kipling, Wee Willie Winkie @ other St.; wasn't I 
very ill? — Iller than I liked. R. Kipling, The 
Story of the 9. 

ill|fated ['il'fe'tid] ulykkelig; fatal, ulyksalig; in an 
~ moment i en ulykkelig Stund; —.favoured, - —fea- 
tared grim (*styg), alt andet end køn (*vakker); -.found 
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m. Uret erhvervet (Vinding gains]; grace Uvillighed, 
Modstræben oc, F sure Miner pl [bad grace]; do å 
thing with an … gøre nt modstræbende, ugerne, 
trevent; -.health daarlig Helbred, Sygelighed c; om the 
ground of .. 

illiberal (f'libørel) karrig; snæversindet, smaalig, *ogs. 
smaaskaaren; a thrifty and … hand. 1lllberality 
(ilibo'råliti) Karrighed; Snæverhjertethed 0, Snæversind 
%, Smaalighed, *ogs. Smaaskaarenhed c. flliberalize 
{i'libaralaiz]) vi gøre karrig; indsnævre. 

illieit (i'lisit] utilladt, utilladelig; ulovlig. Jvf I. D.B. 
& gonivah! … gain, trade, traffic; am - still et Smug- 
brænderi. illielt s «Ulovlig» ce: Diamanthandler som 
forser sig mod "de strenge Bestemmelser f. Diamant- 
handelen; Kimberley is quite a colony of convicted .s. 
Se Chambers’s J. 1886. 823'. illicitly [-11] ad is. ulovlig, 
lovstridig. Iilileitmess [-nés] Utilladelighed, Ulovlighed, 
Lovstridighed c. 

iNimitable (i'limitsbl] ubegrænset, græuseløs; the 
baronet was none of your ~ correspondents, var ikke 
(en) af disse Brevskrivere som aldrig holder op. 

{llimition [ili'nifan] Paasmøring; come (paalagt, paa- 
ført) Smørelse e. 

Illinois [ili'noi, -'noiz] s. Illimoisam [ili'noi(z)an] a 
illinoisk; s Illinoiser, Beboer af Illinois. 

illiguation [il{'kwe'fan] Sammensmeltning c. 

filision [i'ligen] Sammenstød m. ' 

illiteracy [i'litaresi] Ulærthed; is, Ulæsekyndighed; 
Uvidenhed, Vankundighed [ignorance]; Bommertc. fl- 
literal [-ral] ikke bogstavelig, fri. illiterate [-rét] ulært, 
ulerd; is. ulæsekyndig; uvidende, vankundig; ~ man, 
nation, tribe. 

illjjudged is. ilde overlagt, uoverlagt, ubetenksom; 
from a feeling that such an outburst would be -; 
--kept daarlig(t) holdt (*ogs. stelt), usoigneret, *ogs. 
ustelt, uplejet; ~ gardens; ~ hands; ..looking som ser 
ilde (fig ogs. betænkelig; mistænkelig) ud; sygelig ud- 
seende, af sygeligt Udseende; grim, ogs.” styg [ill- 
favoured]; .-laek Ulykke o, Uheld »; bring … bringe 
Ulykke: as … would have it ulykkeligvis, uheldigvis, 
til (al) Ulykke; have the . to have det Uheld (*ogs. 
komme 1 Skade f.) at...; John narrated his ., sit 
Uheld; a bringer of ~ en Ulykkesfugl; I have had 
a run of . ever since jeg har siden stadig været for- 
falgt af Ulykken; ~-mannered udannet, uopdragen, 
ubeleven, ufin, usleben; ..nature Knarvornhed ce, ogs." 
ondt Sind ms, *Grættenhed; Ondskab, "ogs. Styghed 
c; ~~natured knarvorn, ogs.* ond (P* vond), *grætten; 
ondskabsfuld, F* infam /epitefut]; skadefro; this, of 
course, was very wrong and ~ (ondskabsfuldt, stygt) 
of her. 

illness ['ilnés] Sygdom o; Sygdomsforfald ». Se 2. 
about, absence! there wae - (Sygdom) at home; escape 
these .es; he has had a long [langvarig] .; during 
Mr. C’s .. 

illogical [1'lådgikl) ulogisk, tankestridig; am - (ulo- 
gisk] disputant; an . inference. illogieally ad ulogisk. 
illogiealness [-nés] Ulogiskhed, Tankestridighed, Menings- 
løshed c; the … of, ogs. det ulogiske i... 

illjemened ['il'o'mend) foretagen under ulykkelige 
Varsler (el. under en ulykkelig Stjerne); ulykkelig; 
~-regulated mindre godt reguleret; fig is. ensidig, 
daarlig afbalanceret; regelløs, uordentlig; am … mind; 
~ houses; ~.seasoned umoden; ubetimelig, utidig; 
--Spoken grov (i Munden), uvorn (i sin Mund); ~ of 
ilde omtalt; …starred foretagen under en ulykkelig 





[ef] hate; [09] so; [ai] I: (au] om'; [8] the; [p] thin; [J] she; [3] measure; [n] sing; [a, å, e] osv. vaklende med [o}. 
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Stjerne, af Ulykken forfulgt, ulykkelig; --temper ondt | bear him mo … ikke nære (nogen) Uvilje mod ham; 


imb 





Sind (*ogs. Lynne); ondt Lune ms, Knarvornhed (*Græt- | pretend . to; ~.wisher Uven, Fjende (*Fiende) eo. 


tenhed) c; ..timed utidig, ubetimelig, (som kommer) 
ubelejlig, mindre vel anbragt, malplaceret; ..treat 


ily [‘illi] ad prow & amr slet, ilde 1, badly). 
Illyria (i'liria) Dlyrien sø. Tilyrian [i'‘lirianj illyrisk; 


mishandle; ilde medfare, F* ogs. skamrakke; ..treat- | s Illyrier, f Illyrierinde 6; Illyrisk s. Ulyricam ([f'liri- 
ment Mishandling; ilde Medfart c; --turn amr ond- | kam) s. 


skabsfuld (el. slem) Streg c, *ogs. Peg nm; lille (*liden) 
Attake c, "ogs. lidet Rid #, af Sygdom, 

iNude ([1'I(fju'd] ot glt skuffe, føre bag Lyset, holde 
for Nar. 

illame ({'l(j)u'm] ef hst oplyse, belyse; fig belyse, op- 
klare, kaste Lys over. illuminant [i'l(j)u‘minant] Be- 
lyaningsmiddel ss. flluminate [-ne!t] of oplyse; fig op- 
lyse (ham om Faren him as to the danger); belyse; 
illuminere [en Bog, en Side a book, a page); illu- 
minating arc «I, Lysvinkel ec, gas Belysningsgas, Lys- 
gar, oil Lysolie, power Lysevne, Lysstyrke c; the .d 


[den (af Aanden) oplyste] Cobbler, who dubbed himself 








Ilysses ((a)i'lisas} Ilissos, (nu:) Illsso ce, en lille 
(*liden) Flod, der løber gennem Atén. 

Iimen ['ilman, il'men] Iimen m, en Gren af Ural- 
bjærgene; Ilmen e, en Sø v. Novgorod. tlmenlte ('il- 
manait] min Ilmenit c. 

Hminster ('‘{Iminsts] s. 

Hus ('ailas] s. Jvf Eyelash! 

im (im]. En Forstavelse. Jvf ogs. em-! 

I’m [aim] vo F jeg er [I am]. 

image (‘imidz] Billede, hst Billed sø. Jvf carry out! 
she sat an … of [som et Billede p.] despair; was 
created (or made) after the . and likeness of 


Reverend, as Napoleon crowned himself Emperor. | blev skabt 1 Guds Billede og efter hans Lignelse; 


Thack., Van. F. 
minater, is. tyske Fritænkere i Slutningen af 18 Aarh. 
illaminstian § ([il(jju‘mi'ne'fen] Belysning; Oplysning; 
Illumination ; Glans c, Lys #; inspired by prophetic … 
illuminative [i'l(j)u'minativ, -neltiv) belysende; op- 
lysende. illamlaator (i'l(f)u'minelta) Belyser; Oplyser; 
Illuminatør c; Belysningsmiddel n [iluminant]. illu- 
mine [(i'Kjju'min] of hst. Se illume & illuminate! 
Illuminé [il(fju*mi'nf-] Tlluminat c; he was an -, and 
carried on an intercourse with the invisible world. 
Bcott, Antig. XIII. 120. 

illupi(e) ['ilupi]; - tree % langbladet Smørtræ, Illipé- 
træ: Bassia longifolia. 

illjusage ['il'ju zidz) Mishandling c; --use ['il'ju'z) ot 
misbandle; … her. 

illusion [1'1(j)u'3en] Blændværk #, Illusion; Miusion e, 
Selvbedrag; Fantasifoster; changeant Stof mn. Jvf delu- 
sion! it isa -, is. det er yderst skuffende 
gjort, det virker yderst illuderende; create am … skabe 
en Illusion, illudere abs; he cherished no .s about 
(or was under so . as to)... han gjorde sig ingen Ilu- 
sioner om (el. med Hensyn til)... illusionist (-ist) 
Illusionskunstner, Magiker c; . and antispiritualist. 
fllusive [i'l(j)u‘siv] illuderende, skuffende. fllasory 
{i'l({)a-eori; VW -zarl] illusorisk, skuffende, falsk, be- 
dragelig, indbildt. 

illustrate ['ilastrelt, i'lastre't] of oplyse, belyse; fig 
oplyse, illustrere, m. Eksempler &c; skildre; illustrere, 
ledsage m. Tegninger; gøre berømt, kaste Glans over; … 
a book or manuscript; … a nation, in illustrating them- 
selves. illustration [ilo'stre!fan] Oplysning, Belysning; 
Illustration c; (oplysende) Eksempel #, oplysende Sam- 
menligning ¢; by way of - til Belysning, som en Nlu- 
ntration; én … of this fact t. Belysning heraf; in … of 
his meaning f. at forklare (el. tydeliggøre) sin Mening. 
illantrative [1'lastretiv] oplysende (herfor of this]; som 
belyser, som skildrer (hans Færd of his conduct}. 1l- 
lustrator ('ilastrelte, I'lastrata] Oplyser; Illustrator, 
Tegner; Skildrer c. {lustre [i'lasta] ot pryde; both titles 
still . the peerage. The Navy & Army Ill. 1897 9. 
illastrious (1'lastrias) høj, ophøjet, fremragende; fornem, 
hejfornem; berømmelig [Gerning deed]; berømt; his — 
[høje] patient; the … traveller, visitor; the … visitors, 
ogs, de høje Herskaber. 

{[will ['il'wil] Uvilje c; Uvenskab; stærkere: Fjend- 
skab (*Fiendskab), fjendtligt (*fiendtligt) Forhold m. 
Jvf Pronomen mine! between those an … soon arose; 





Illuminati (il(jju-mi'neltai] pl Illu- created (or made) after (or in) the ~ of God; ~ breaker 


Billedstormer c; - worship Billeddyrkelse /iconolatry). 
image ['Imidz] vi afbilde; afspejle (alm. mirror]; fore- 
stille sig [imagine]; mountains .d in the peaceful 
lake; ~ back afspejle, genspejle. Imagery [‘imidgri| 
Billeder pl; Billed-Pragt, -Rigdom co /splendid .}; I 
wish there may be in this poem any instance of good 
~. imaginable [i'midzginabl] tænkelig; optænkelig; the 
loveliest evening - den dejligst tænkelige Aften, dea 
dejligste Aften man kan (...kunde) tænke sig; al 
means … alle optænkelige Midler, ethvert optænkeligt 
Middel. imaginary (i'mådgzinari] fndbildt; tænkt; 
fingeret; mat imaginær; speeches made om — [tæukte, 
fingerede) occasions. imaginary s mat imaginær (Stør- 
relse) c. imagination (Imiidzi'ne'fan] Indbildningskraft, 
Fantasi c. Se body forth! have an … have Fantasi: 
give a description from ., efter Fautasien; is — I Fan- 
tasien; but she fs mot the Jeanne Dark of our ., den 
Jeanne Dark vi har (... havde) forestillet os; vith a 
slight effort of ., is. med en Smule Fantasi. imagta- 
ative [i'mådgineftiv, -notiv] Fantasi-, paa Fantasien 
(el. Indbildningskraften) beroende; fantasirig; opfind- 
som; - lucubration Fautasifoster m; am … picture (of 
the scene) et Fantasibillede (af det hele Optrin). fmagia- 
ativeness ({'midzine'tivnés) is. Fautasirigdom; Opfind- 
somhed c. imagine (i'mAdzgin] vi forestille (el. tænke) 
sig [038. … to himself]: Indbilde sig; optænke, udtænke, 
*ogs. opfantasere. Se Adv. just! gor wouldnt - (kan 
ikke tænke dig) how much reoreation I derive from it! 
imagtner [f'mådzina] Udtænker; Opfinder, Ophavsmand 
c, Ophav #, cont Fader c. imagtaiag [-nin] Forestilling; 
Fantasi, Indbildning, Idée co; wild .s vilde Fantasier, 
Fantasterier, forfiøjne Idéer; but she did sot seem in 
any way to realize the Nora of omr .s, den Nora vi 
havde forestillet os. imago [i'melgo"] egl Billede, ent 
fuldkomment (el. fuldstændig udviklet) Insekt mn. 

Imam (i'ma'm], Iman (i'ma n] (mahomedansk) Præst: 
Fyrste c; the Imacm of Muscat. 

imaret ['imeret, i'ma'ret] Hospitium, Herberge %, for 
mahomedanske Pil(e)grimme. 

Imaum (i'må'm). Se Imam! 

Imaus (i'me'es] poet Himalaya 9. 

imbecile ('imbisi(')1; \ Im'besil] a & s aandssiev, 
sløv, aandssvag, (som s is.) Idiot o; asylums for .s 
Idiotanstalt c. imbecility [imbi'afliti] (Aands)slovhed, 
Aandssvaghed, Idioti c. 

Imbed [im'bed] ef lejre, nedlejre &c [bed, embed] 
-ded (ogs. indsænket) in the substratum. 





[a' i° u'] osv. lange som i fær, feel fool; ['ba] Trykstavelse; (4) hat; [å'] fall; [å] hot; [a] hest; [0'] hsrt; [0] inner; 





imb 


“amber [‘Imbo] % Halsbaands-, Is, Storlom, (fal.) Im-| immalleable [!'maljebl) uamed [imbe] % Halsbaands-, Is-, Storlom, (isl.) Im- 
ber, Himbrim ec: Colymbes glacialis [ember-goose]. 

imbibe [im'baib) vi inddrikke, drikke; suge (el. 
trække) til sig; F tage t. Indtægt, ”ogs. drikke; fig ind- 
suge; å porous body -8 & fluid; & sponge .-3 moisture; 
~ errors, a passion for drinking, principles. imbibition 
{imbi'bifon] glt Inddrikning; Indsugning c. 

imbitter (im'bite) vi forbitre. Se embitter! 

imbosk [im'båsk] vi fjæle, dølge. Milton; 
sig; ligge i Baghold [lie in ambush]. 

imbrangle [im'brångl) ef t forvikle, spege (*floke), 
*0gs. kaste om hinanden. Butler 1680. 

imbreathe (im'bri'6] of indaande [inhale]: 
[inspire]. 

imbricate(d) ('imbrikét, -ke'tid] indhul; is. taglagt, 
over hverandre liggende: som Tagsten eller Fiskeskæl 
foverlapping]. imbrication [imbri'ke'fan] Indbulhed; 
Taglagthed [an overlapping of the edges]; indviklet 
Bygning c. 

Imbroglio (im'bro"ljov] theat indviklet Knude, ind- 
viklet Situation; fig ogs. Forvikling, F* ogs. Vase, 
Floke c: sorestling to free itself from the baleful … 
Carlyle. 

imbrown (im'braun) vf hst & poet brune (Ansigtet the 
complexion, the features); formørke; the san 
mass by scorching skies .ed, Byron. 


vi skjule 


inspirere 


Be em i 


mm 





immalleable [i'maljob]) usmedelig, *ogs. usmidbar. 

immanency ['imenansi] philos Iboen, Immanens c. 
immanent [-ent] iboende, immanent. 

Immanuel [i'm&njuel] Immanuel, Emanuel, «Gud med 
os», en Betegnelse f. Frelseren. 

immaterial [ima'tiøriel] umateriel, ulegemlig; uvæsent- 
lig, uvigtig; ft is wholly . whether he does so or not. 
immaterialism [-fzm) Immaterialisme c, Læren om at 
aandelige Veesener er eller kan være til. immatertalist 
[-ist} Immaterialist c. immaterlality [imatiøri'Aliti 
Ulegemlighed; Stofløshed o. immaterialize [ime'tiaria- 
laiz] vi gøre ulegemlig; -d (ulegemlige] spirits. 

immatare {ima'tjuo] umoden (Frugt frit): + for- 
hastet; + for lidlig [premature]. immaturity [imo'tjue- 
riti] Umodenhed c. 

immeasurable (i'mez(9)rabl] umaalelig; umaadelig; of 
depth .. Milton. immeanurably ad is. umasdelig. 

immediate (i'midzét, -djét] a umiddelbar; rigsumid- 
delbar; øjeblikkelig, uopholdelig; mnærforestasende 
[Vejrforandring change in the weather]; nærmest; 
Immediate! Haster! — cash or payment kontant Be- 
taling c; the .. [den &c nærmeste] cause, future, object, 
purpose; he ts out of ~ danger, er foreløbig udenfor 
Fare; put it info ~ execution straks bringe den 1 Ud. 
førelse ; to the . North of straks i Nord for; the ~ [det 
kd foreliggende) question; his … [nærmeste] sw- 


imbrae [im'bru'] vi væde; dyppe; the stream with | periors; his . troubles, bl. a. de Bekymringer han netop 


blood of Scots .d; envy, eldest-born of hell, .d her | da havde. 
| delbart; straks. Jvf 2. call! oj F straks; . following, 
imbrate (im'bru't) of nedværdige, nedsætte (t. Dyrs. 


hands in blood. 


Standpunkt), forraae, brutalisere. Milton; vi nedsættes, 
forraaes. Milton. 

imbue (im'bju') ef farve (stærkt), imprægnere, mætte; 
fig ogs. lade indsuge; indgive, bibringe (Ungdommen 
gode Grundsætninger the minds of youth with good 
principles); .d with, ogs. besjælet af; om det slette: 
gennemsyret af, dybt hildet 1 (ariansk Vildfarelse the 
Arian pravity;: a Chamber .d with a more Republican 

fmitability [imito'biliti] Efterlignelighed; Følgevær- 
dighed ec. imitable ['imitobl] efterlignelig, følgeværdig; 
~ Characters, qualities. imitate ['imite!t] of efterligne: 
efter-danne; -digte; -gøre; fig efterligne; the practice 
should not be .d dette bør ikke efterlignes. imitation 
{imi'teifan] Efterligning: Efter-dannelse; -digtning; 
-gørelse; fig Efterligning; Efterfolgelse c. Se vt hold 
wp! worthy of … efterlignelsesværdig; følgeværdig; in — 
of i (el. til) Efterligning af, ligesom. imitation. 
a: kunstig, uægte. Modsat: genuine; an ~ diamond. 
imitational (imi'telfanal] å som hører t. Efterligning, 
Efterlignings-; … propensities Hang t. at efterligne. 
imitative ['imiteltiv] efterlignende; efterlignet, efter 
dannet, eftergjort; gr lydbetegnende; man is an - 
being, painting an - art; … pomwer(s) Efterlignelsesevne 
c: drum is an … word; ~ of som efterligner, (som er) 
dannet efter... imitatively [-11] ad is. ved Efterlig- 
ning. imitator ('imiteita] Efterligner c. imitatrix [imi- 
'teltriks) Efterlignerske c. 

fmkoy ('imkol ?) © (De) burde ikke, «det er Skam». 
Et Hoflighedsudtryk i kantonsk Pidgin, idet man mod- 
tager eller anmoder om en Tjeneste. 

Imlac ['imlåkj. Eu Person i Sam. Johnsons Roman 


Rasselas, the . who had hastened from the country to ' 


console a distressed mother. Boswell XXIX. 
immaculable (i'måkjulabl] ubesmittelig. 


Som. 


immaculate | payment of .. 


immediately [i'mi dzgétli, -djétli] ad umid- 


is. nærmestfølgende: . after [lige efter, "ogs. straks 
over) Easter; - om his absence being observed straks 
man opdager (el. straks efter at man har opdaget) hans 
Udebliven. 

immemorial (imi'må'rial] umindelig; according to 
custom … efter umindelige Tiders Sædvane; after the - 
fashion of the East efter ældgammel østerlandsk Skik; 
from (or since) time ., from . time, F time - fra (el. 
i) umindelig(e) Tid(er); time - the English have been 
famous for making [være] the best friends in the 
world. Immemorially (imi'må-riali] ad fra gammel Tid, 
fra (el. 1) umindelig(e) Tid(er). 

Immense (i'mens} umaadelig, uendelig, uhyre, uhyre 
stor; i finere sl: storartet, brillant; am . [brillant] affair; 
- crowds (of spectators) uoverskuelige Skarer (af Be- 
tragtere); - distances; an - time som ad ogs. umaadelig 
lenge; i det uendelige; these hats will last an … time. 
immensely [-li) ad umaadelig, uendelig; F svært. im- 
mensity [i'mensiti] Uendelighed, umaadelig Størrelse, 
svær Udstrækning c. 

immensurability (imenfard'biliti] Umaalelighed c. im- 
mensurable [i'menforabl] umaalelig. 

immerge [i(m)'mae'dz] vi (ned)dukke, (ned)senke; 
(ned)dyppe Alm. immerse; vi ast N immergere, træde 
ind i et andet Himmellegemes Skygge. immerse 
(i'ma's) vi (ned)dukke, (nedjsænke; fig fordybe, optage; 
-d % voksende helt under Vandet; the .d parts of a 
ship's body or hull Underskibet; -d in business som 
gaar op i sine Forretninger; (stærkt) optaget; Mr. 
Sergeant Snubbin was once more deeply -d im the 
case before him; the ship must not be so far .d in 
water [trykkes saa dybt ned i Vandet, *maa ikke 


1 Adj. immediate er ofte at gengive saaledes, ad- 
verbialt. Alaric promised to raise the siege on the - 
. Take ~ steps to... An ~ stop ought to 


|-lét] ubesmittet, ren; ~ conception ubesmittet Und- | be put to the correspondence. Send us ~ word if you 


fangelse. 








hear anything! 
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nedlastes saa stærkt) that... immersion [1i'ma'fon) 
Neddukning, (Ned)sænkning; (Ned)dypning; Synkning, 
Synken; fig Fordybelse, Optagethed, Opgaaen [deep 
engagedness]; ast Immersion, Formerkelse c; |, Dyb- 
gaaende m, *ogs. Nedlastning c; the … of Achilles in 
the Styx; an ~ in the affairs of life. 

immethodical (imi'pAdik]] umetodisk, planløs. 

immigrant ('imigrent] Indvandrer; (t. By, t. Sogn &c 
ogs ) Indflytter oc. immigrate (‘imigre't] of indvandre; 
indfiytte. immigration (imi'gre'fan}] Indvandring; Ind- 
flytning c; the .s of Arabs into Europe. 

imminenoe ('iminens) truende Nærhed, overhængende 
Beskaffenhed; t overhængende Fare 0; she did not 
understand the . of the calamity. imminent ['Imi- 
nent] umiddelbart forestaaende; is. truende nær, over- 
hængende; the . danger from which Nelson had ex- 
tricated himself; at (the) … risk of his life m. over- 
hængende Livsfare 


immiscibility (imisi'biliti] Ublandelighed co. im- 
miscible (i'misibl] ublandelig, der ikke lader sig 
blande. 


immission [i m,'mifan} Indkastelse; Indslipning; is. 
Indsprøjtning c [injection]. Immit [i(m)'mit] ef ind- 
kaste; indslippe; is. indsprøjte [inject]. 

immitigable {i(m)'mitigabl] uformildelig; uforsonlig: 
the sly, dark, - foe. 

immobility [imo'biliti] Ubevægelighed co. 

immoderate (i'måd(e)rét) overdreven (Fordring 
demand; Brug se), urimelig; stærk, voldsom (Liden- 
skab passion]; umaadeholden, umaadelig; ~ cares, grief; 
the distances he was required to clear in so short a 
time were ., urimelige. immoderation (imåda're!fan] 
Overdrevenhed, Urimelighed; Voldsomhed; Umaadelig- 
hed ce. 

immodest ({'madist] ubeskeden; usømmelig, uanstæn- 
dig, - behaviour, books, persons, pictures, words. itm- 
modesty (i'mådisti] Ubeskedenhed; Usemmelighed, 
Uanstendighed ce; a piece of ~ en Ubeskedenhed, &c. 

immolate ['imole't] of ofre. Is. om levende Offer & 
fig; the altar on which the small states shall be .d.. 

immolation (imo'le!fon] Ofring; Opofrelse o; Offer n; 
the . of Isaac. 

immoral (if'mårel] umoralsk; ~ conduct, is. Sædelig- 
hedsforbrydelse c. tmmorality (imo'råliti] Umoralskhed, 
Umoral c; the ~ of det umoralske i. 

immortal [i'mé‘*tal]) a & s udodelig (c); ~ flower 
Gomfrene ce: Gomphrena; the -s. immortality [imås- 
'tilliti] Udødelighed ce; the . of the soul, of fame; he 
spoke to me of you and your immortalities, Deres 
udødelige Værker. immortalize [i'må'*tolaiz] of gøre 
udødelig, forevige. immortelle [imd*'tel] & Evigheds- 
blomst c everlasting]. 

immovability [imu va'biliti] Ubevægelighed c; his 
expression of face (was) at first sight not striking, 
except for quiet .. Bulwer, The Parisians I 21. T. 
immovable [i'mu vabl] ubevægelig, ikke til at bevæge, 
urokkelig, hst urygsgelig; jur urørlig, fast; ~ estate, .3 
fast Ejendom c, urørligt Gods 9. 

immune [i'mju'n] immun (mod from], uimodtagelig 
{for Giften from the poison). immunity [I'mju-niti] Fri- 
hed, Fritagelse; path Immunitet {mod from!, Uimod- 
tagelighed ‘for Smitte from infection): Frihed, Rettighed, 
Forrettighed c, Privilegium #; this phenomenon of the 
~ of certain classes dette Fænomen, at enkelte Klasser 
gaar fri, at visse Klasser er immune el. immunicerede; 
the immunities of the clergy; - from error; - from 
the dreariness of age (from pain) Frihed f. Alderdom- 





fae 


imp 


mens Tristhed (Smertefrihed); ~ from fire Ildssikker- 
hed c. 

immure ([i'mjua] vi ind(e)mure f; indemure, som 
Dødsstraf; indespærre; fig indemure; those tender babes 
whom envy hath .d within your walls. Shakesp. 

immutability [imju'to'biliti] Uforanderlighed; (Beslut- 
nings &c ogs.) Uigenkaldelighed o; - is an attribute 
of God. immutable [i'mju'tabl] uforanderlig; uigen- 
kaldelig; by two ~ things ved to uforanderlige Grunde 
bidl. 

Imogen ('imodgén] Imogen, 
Shakespeares Cymbeline. 

imp (imp) orig Ympe, ogs.” Pode [graft]; fig Unge, 
Pode t; Djævleunge c, på ogs. Smaadjævle pl; F lille 
(*liden) Satan, Satansunge; Trykkerdjævel [printer's . 
or devil]; Skød c, tilsat Stykke prov; sp indsat Fier 
c, paa Jagtfugl ¢; Forfang, *Forsyn  prov [bottom]; 
arch Stilladsbom, "Stik c, 1 Stillas [..pole, scaffold- 
ing -]; am ~ of darkness; - of depravity Forbryder- 
emne, Slavefrø m. imp (imp] of t ympe, ogs.* pode; 
indsætte, som Fjer i knækket Vinge; reparere. 

impact [im'påkt] ef drive (el. presse, støde) ind; 
drive (el. presse, støde) sammen. impact Hang 8 
Sted, Tryk; Sammenstød; mech Anslag m; the … [Tryk- 
ket] of a ton or two of fluid was too much for the 
fastenings; angle of … Anslagsvinkel. 

impair [im'pæ'e] vi svække [Sundheden health; 
Karakteren character], afkræfte [Beviserne the force 
of evidence), nedsætte [Værdien the value; Hjertets 
Livsenergi the vital energy of the heart]. impairment 
[im'pæ'omoant] Sveekkelse; Afkreeftelse; Nedsættelse c; 
the grip of the right hand reveals considerable - of 
power compared with the left. 

impale [im'pe!l}] of, &c. Se empale, éc! 

impalpability [imp&lpo'biliti] Ufelbarhed, Upaatage- 
lighed c. impalpable |im'pålpabl] ufølbar, upaatagelig; 

~ powder; ~ distinctions. 

impanation [impo'ne'fan] theol Konsubstantiation c. 

impanel (im'p&nal] vi forfatte (...supplere) en Liste 
over, is. over Jurymænd; opføre, paa en Liste...; -. a 
jury, ogs. sætte en Jury. 

imparity [fm'pårlti] Ulighed c, Misforhold  (/dés- 
parity, inequality]; Ujævnhed c. 

impark (im'pa'?k] of parklægge; indhegne; indelukke. 

impart [im'pa'*t] of tildele, yde, give [de fattige Mad 
food to the poor); meddele [communicate the knom- 
ledge of]; bibringe, every hair of his beard and head, 
every wrinkle of his face, the wanness of his features, 
and..., were all «ing intelligence to me. impart vi 
give (med sig), dele: fer konferere: he that hath two 
coats, let him … to him [dele m. den] that hath none! 
impartation (impa*'te'fan] Tildelelse, Ydelse; Medde- 
lelse: Bibringelse c; - of permanent magnetism to 
an iron needle by medial power. The Spiritualist 
1881. 120. 

impartial {im'pa*fal] upartisk; am ~ spectator, is. 
den udenforstaaende Betragter. impartiality (im'pa-fi- 
‘aliti) Upartiskhed c. impartially [im'pa fall] ad 
upartisk. 

impartibility [impa'*ti'biliti] Udelelighed; jer Med- 
delelighed c. impartible [im'pe'*tibl] udelelig, ser 
meddelelig; bibringelig; as ~ estate. 

impartment [im'pa *tmant] s. Se impartation! 

impassability [impa'se'biliti] Ufarbarhed ; Ufremkom- 
melighed; Uoverstigelighed co. Impassable (im'pa sobl 
ufarbar; ufremkommelig [for by; for]; fig uoverstigelig, 
om Hindring, &c; an ~ gulf, mountain, road; the 


Cymbelines Datter, i 
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imp 


roads are ., ogs. det er ufremkommeligt, Føret er 
umuligt; å barrier almost . en næsten uoverstigelig 
Skranke; ~ for wheeled transport ufarbar m. Hjulred- 
skab. impasse [fr., im'pa's] fig fuldstændig Stands- 
ning, Forsumpning c, Uføre m /dead-lock]. I Avis- 
sprog. 

impassibility [impast'biliti] Uanfægtelighed, Ufølsom- 
hed, Umodtagelighed, Upaavirkelighed; Koldsindighed, 
Kulde, Uberørthed c. impassible (im'påstbl] følesløs, 
uanfægtelig, ufølsom, umodtagelig, upaavirkelig [for 
to), som ikke lader sig paavirke el. afficere [af fo]; 
kold, koldsindig, uanfægtet, uberørt, upaavirket. 

impassion (im'piifen] vi bringe i Lidenskab (...1 Af. 
fekt). impassionable [im'på/enabl] som let kommer i 
Affekt, pirrelig, lidenskabelig. impassionate [-nét] vi 
bringe 1 (stærk) Affekt, angribe stærkt; a lidenskabelig. 
{impassioned [-nd] livfuld, fuld af Liv, lidenskabelig, 
ildfuld. 

impaseive [im'plisiv] a. Se éfmpassible! impassivity 
(impå'siviti] Uanfægtelighed, Ufølsomhed, Umodtage- 
lighed, Upaavirkelighed c /impassibility/. 

impastation [impi'ste!fon] Sammenæltning, (Sammen-) 
knadning; Cementdejg c. impaste [(im'pe'st] of sam- 
menælte, (sammen)knade /knead]; impastere, male 
fedt, male m. fed Farvegivning. impaste [(im'pa'stov] 
Impastering, fed Farvegivning el. Farvelægning c. 

impatience [im'pe!fans] Utaalmodighed; Utaalsomhed, 
*ogs. Utaalighed [overfor, ved of]; Heftighed c. impatiens 
[im 'pe'fiens, -enz] & Spring-Balsamine ec, -Frø, -Korn m: 
Impatiens noli tangere. impatient [im'peifont) utaal- 
modig (over, ved at; efter for; efter at to]; utaaleom, 
*ogs. utaalig [overfor, ved at, of; under), som ikke (el. 
som nødig) taaler; I was … for the hour of twelve, utaal- 
modig efter at Klokken skulde blive 12; the cow lowed, 
- for some human hand to [utaalmodig efter at... 
skulde) «wnbar the door; they are … of restraint de 
taaler ingen (el. trives ikke ved, finder sig ikke i, er 
utaalmodige overfor al) Tvang; each of them had eæ- 
actly the fault of which the other was most ., som 
den anden mindst kunde tasle el. udstaa; … sender 
evils utaalmodig (i Lidelse). impatiently [-li] ad utaal- 
modig. . 

impave (im'pelv) of poet indlægge [pave in]; an 
eagle, .d with rude fidelity of art mosaic. Words- 
worth. 

impeach [im'pi'tf] of hindre t; jer anklage (is. for 
Embedsforbrydelse), sætte under Anklage, sætte i An- 
klagestand; anklage for (*ogs. sætte under) Rigsret; 
kalde i Tvivl [et Vidnes Troværdighed (the credit of) 
a witness), (Søge at) mistænkeliggøre, utroværdiggøre 
[et Vidne the credit of a witness}; afsvække, afkræfte 
[et Vidneudsagn the credit of a mwitnessj; ~ [mistænke- 
liggøre) his conduct, his motives; ~ his honour sigte 
bam p. hans Ære; ~ his integrity kalde hans Ærlig- 
hed i Tvivl, (søge at) mistænkeliggøre ham; . of [an- 
klage for) high treason. impeachable [im'pi'tfebl] som 
kan anklages; dadelværdig. impeacher [im'pi't/a] An- 
klager c. impeachment (im'pi'tfmant] Hindring f; jur 
Anklage, is. for Embedsforbrydelse; Rigsretsanklage; 
fig Anklage, Beskyldning, Sigtelse c; (Forsøg n paa) 
Mistænkeliggørelse; Utroværdiggørelse c; I own the 
soft ., den søde Sigtelse. Mrs. Malaprop, i Sheridans 
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[im'pekobl] synd(e)fri; fig ogs. udadlelig, fejlfri; a pre 
face not wholly — in the matter of style. impeceancy 
[im'pekensf] Synd(e)frihed c. impeceant (im'pekant) a. 
Be impeccable ! 

impecaniosity [impikju-ni'åsiti] Pengeløshed, Ufor- 
muenhed; Fattigdom c. impecunious [impi'kju'njas) 
pengeløs, uformuende, som intet ejer el. har; fattig; 
an … beggar F en fattig Per Eriksen. 

impede [im'pi'd] ef hindre, sinke, være (...blive) til 
Géne for, stille sig ivejen (el. vere hinderlig) for, (m. 
upers. Obj. ogs.) besværliggøre. Ogs. … the progress of. 
impediment {im'pedimont] Hindring, Vanskelighed, 
Géne c; had an … in his speech havde en Fejl i Or- 
ganet; you would offer no ~? der vilde intet være 
til Hinder fra Deres Side? De vilde ikke gøre 
Vanskeligheder? impeditive [im'peditiv] git hin- 
drende. 

impel [im'pel) ef drive (fremad; pas); fig tilskynde; 
a large boat, Jed on [fremdrevet] by ten oars; … to, 
ogs. være en Spore (el. Impuls) til. impellent [im'pel- 
ent] a & s fremaddrivende, drivende (Kraft; Drivfjer, 
Impuls, Spore c). impeller (im'pela) Tilskynder; Driv- 
fjer, Impuls, Spore c. 

impend [im'pend] vi hænge (ud over over); true, 
hænge truende; ing, ogs. overhængende [imminent]; 
the peril ing over him, som truede ham, hvor! han 
svævede. 

impenetrability [im'penitra'biliti] Uigennemtrængelig- 
hed; fig Utilgængelighed c. impenetrable (im'penitrebl) 
uigennemtreengelig: fig utilgængelig, f. Grunde, &c; an 
- shield; an ~ mind, heart; ~ by a sermon of the 
gospel. impenetrably [-bli] ad uigennemtrængelig; util- 
gængelig; ~ armed; - dull. 

impenitence [im'penitens] Ubodfærdighed c. 
tent [-ont] a & s ubodferdig (c); die … 

impennate [im'penét] kortvinget (Fugl c) 

imperatival (impere'taival] gr imperativisk. impera- 
tive [im'perotiv) bydende, befalende, imperativ: fig 
bydende, tvingende, uafviselig [Pligt duty; Nød- 
vendighed secesstfy]; gr imperativisk; the … (mode) 
gr Imperativ, Bydemaade c; rendered it . upon me 
[gjorde mig det t. en bydende Pligt] to... impera- 
tively ad bydende; i en bydende Tone; gr imperativisk. 

imperceptibility [imposepti'biliti] Umærkelighed co. 
imperceptible [impo'septébl] umærkelig; fig ogs. for- 
svindende, af svindende Betydning; and their service 
to the country was nearly .; by ~ degrees, ogs. 
umærkelig. impereeptibly ad umærkelig. 

imperenee ('"imperans] P Uforskammethed, uforskam- 
met Knægt el. Fyr c /impertinence, impudence]; hope 
youll know me again, … De (*ogs. Deres) uforskam- 
mede Fyr. imperent ['"imporent] P uforskammet. 

imperfect [im'pe'fikt] ufuldkommen; ufuldstændig, 
defekt; the ~ (tense) gr Imperfektum mm. Imperfection 
[impa'fekfan) Ufuldkommenhed; Ufuldstændighed, de- 
fekt Tilstand; typ Defekt c; case of .s Defektkasse 
[hell]; sent to my account with all my .s on my 
head. Shakesp. imperfectly [im'po fiktli] ad ufuld- 
komment. 

imperforate(d) [im'po'forét, -re'tid) uboret, ugennem- 
boret; uden Aabning(er); uden Porer. Iimperforation 
fimpe'fo'relfen] Uborethed; manglende Aabning; is. 


impeni- 


The Rivals; he confessed the soft ~; the … of the | path Imperforation, Sammengroning c (af ellers aabne 
Marshal [at sætte Marschallen i Anklagestand, under , Legemsdele). 


Anklage, "ogs. under Rigsret) for high treason; an ~ of 
motives, of j ; committee of — Aktionskomité. 


fmperial ([im'pioriel] Rigs-, Rigets (gen); Kejser-, 
kejserlig, Konge-, kongelig, suveræn; britisk (i videre 


impeceability [iImpeko'biliti] Syndfrihed c. Impeecable | Forstand). Jvf average, empire! … chamber Rigskam- 


[e'] hate; [09] so; [ai] I; [au] ost; [8] the; [p] thin; [f] she; [3] measure; [n] sing; [a, å, e] osv. vaklende med [9]. 
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merret, city Rigsstad, diet Rigsdag, paper Imperial #, 
power kejserlig Magt (konkret: Stormagt), Rome Rom 
i Kejsertiden, roof Spidskuppel c, Spidskuppeltag ss, 
taæes Statsskatter, tea Perlete; the Imperial Guards 
Kejsergarden; (the) ~ interests, is. det britiske Riges 
Interesser. imperial s Spidskuppel c, Spidskuppeltag 
[.. roof]; Hageskæg; (Diligences) Tag m; Perlete [. tea]; 
Genstand i (meget) stort Format; (stor, lav, t. Vogn- 
taget passende Rejse)kuffert; stor Karaffe c; Imperial- 
papir n; all their .s were packed. imperialism [im- 
'plorializm) Kejsermagt; Imperialisme, Kejservenlighed; 
Stormagts-Aand; -Stilling c. imperialist [-list) Impe- 
rialist, kejserlig, kejserligsindet; the ~s, tidligere især: 
. de kejserlige, de kejserlig-østerrigske Tropper. im- 
periality (impiori'dliti), Imperlalty (im'piarialti] kejserlig 
Magt, Kejsermagt; kejserlig Rettighed c, kejserligt Re- 
gale n, især i pl. Jvf royalty! 

imperil [im'peril] of bringe (el. stede, sætte) 1 Fare, 
udsætte (f. Fare). imperilment [-mant] Steden i (el. 
Udsættelse f.) Fare, Blotstillelse, Udsættelse ec. 

imperious (im'piories] bydende, myndig; herskesyg, 
magtsyg; - spirit Herskesyge co. imperlousness [-nés] 
bydende Væsen », bydende Optreden, Myndighed; 
Herskesyge, Magtsyge c. 

imperishability [imperife'biliti] Uforgængelighed &c; 
Uvisnelighed c. Imperishable [im'perifebl] uforgænge- 
lig; uopslidelig; uvisnelig. 

impermeability [impo'mjo'biliti] Uigennemtrængelig- 
hed, Tæthed; Vandtæthed; Lufttæthed c. Impermesble 
(im'pa'mjebl)] uigennemtreengelig, tæt; vandtæt /. by 
(or to) water]; lufttæt [- to air]. 

impersonal [im'po'senel] upersonlig; s nt upersonligt; 
gr upersonligt Verbum ms. impersonality [impe'so'nåliti) 
Upersonlighed c. 

impersonate [im'pe'sene!t] vi personliggøre, personi- 
ficere; is. theat & fig fremstille, give. {mpersonation 
[(impe'se'nelJen] Personliggørelse, Personifikation; theat 
Fremstilling c. Se of centre! his … of the King; an 
- drama et Drama hvori samtidige Personer fremstil- 
les. impersonator [im'pa sane'te] is. Fremstiller c. 

imperspicaity [impe'spi'kju'fti] Uklarhed; Mangel c 
paa Overskuelighed el. Oversigtlighed. imperspicaous 
[impo'spikjuas) uklar; uoverskuelig, uoversigtlig. 

impersuasible [impo'swelsibl, -zibl] uovertalelig, 
urokkelig. 

impertinence [im'pa'tinans) Irrelevans c, det at være 
Sagen uvedkommende jer; ut mn periferisk el. bagatel- 
mæssigt, Ubetydelighed; Uforskammethed, Impertinens 
ce. Jvf imperence! if you are a peaceable man, you 
can take tt [the word impertinence] in the sense of 
irrelevance..., that’s its legal meaning. S. Brooks, 
Sooner or Later II 263 T; this piece of .. denne Ufor- 
skammethed; had been offering some … to [havde 
været uforskammet mod] å woman. impertinent [im- 
'patinant] (Sagen) uvedkommende [. to the matter in 
hand]; ilde anbragt, malplaceret, anbragt p. uret Sted; 
betydningsløs; taabelig; uforskammet, impertinent 
[rude]; use ~ language bruge Mund, F* ogs. bruge 
sig; a not ~ [ueffen] remark. 

imperturbability [Impato'boa'biliti] uforstyrrelig Ro, 
Uforstyrrelighed c. Imperturbable [impo9''to'babl) ufor- 
styrrelig; with ~ gravity; when joined to . good 
temper. 

imperviable (im'po'vjabl] ulgennemtreengelig, &c. Se 
impervious! strong thick paper, ~ by [for] the curious 
eyes of... Scott, Antig. XV. 134 T. impervious [im- 
'po'vjas] ulgennemtreengelig (Taage fog; for Vand to 


fa" 1 u') osv. lange som i far, fcel, fool; ['bc] Trykstavclse; [å] hat; [4°] fall; [å] hot; [a] best; [0°] beest; [9] inner; 
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water]; uvejsom, ogs. fig utilgængelig; … to conviction 
or reason utilgængelig f. Grunde, abs utilgængelig; . 
to light ugennemskinnelig; … to the view. 

impetiginous [impi'tidginas] path impetiginøs. 
petigo (impi'taigo"; -ti'gu"] path Impetigo c, 
Meelkeskorper pl. 

impetuosity [impetju'åsiti] Voldsomhed, Heftighed c. 
impetuous (Im'petjuas] voldsom, heftig; vild; am . 
(vild, vilter) little torrent. impetus ['impitas] Bevægel- 
seskraft, levende Kraft, Fart c, Moment; fig Fremstød 
n, Fart c; give an ~ to [sætte Fart 1) her animal 
spirils; am . is given to suspicion Mistænksomheden 
tager Fart; a further … will be given to trade, ogs. 
Handelen vil faa (el. tage) større Fart, der vil komme 
større Fart i Forretningerne; receive a great ., ogs. 
tage Opsving. 

impeyan ['impian] % Glansfasan c. Ogs. ~ pheasant. 

imphee [('imfl] & (afrikansk!) Sukkerrør ms: Holcus 
saccharatus. 

impli ('impi] X Brigade c, bl. Kafferne. 

implety [im'paifti] Ugudelighed; Ukærlighed (overfor 
Fader og Moder), Ulydighed ce, slet Forhold », Pligt- 
forglemmelse; Pietetsløshed ec. 

impignorate [im'pignore!t] vi pantsætte, *ogs. pant- 
stille [parn, pledge]. 

impinge [im'pindg] ei falde, slaa, støde [imod 
against, on, to). Jvf impact! … on, ogs. ramme, træffe; 
støde (op) til; the cause of reflection is not the im- 
pinging of light on the solid or impervious parts of 
bodies; this arch causes the flame to ~ to the solid 
plate surface of the water space. 

impious ['impies] ugudelig, gudløs, hst ufrom; pletets- 
løs; ~ language, men, writings. 

impish [‘impif) satanisk; watching the movements of 
this . looking band (of gorillas). Du Chaillu. 

implacability {imple'ke'biliti) Uforsonlighed c. im- 
placable [im'ple'kabl; N -'plåk-] uforsonlig; ae object 
of ~ enmity. implacably ad uforsonlig; hate him -. 

implant (im'pla'nt) ef indplante; fig ogs. indpode, 
nedlægge. implantation [impla‘n'te!fan] Indplantning; 
Indpodning, Nedlæggelse c. 

implate [im'plelt] of plattere, belægge med en Plade 
el. Pladér; … a ship with tron belægge et Skib med 
Jærnplader. 

implement ('implimont) Redskab, Værktøj mn, på °F 
Doning c, Greier pl. Jvf household! ~s of husbandry, 
is. Gaardsredskaber, of trade Værktøj », of svar Krigs- 
redskaber; genius must have talent as its complement 
and -. implement [‘implimant] vf fuldbyrde \ /ac- 
complish]; forsyne m. Værktøj; udføre, virkeliggøre; 
jur sc fuldbyrde, udføre [en Overenskomst a contrad; 
en Forpligtelse an engagement]; executed and ed by 
the hand of Vanbeest Brown. W. Scott. implementa 
fimpli'mental) som hører til Værktøj; som -karakteri- 
seres (v. Brug) af Værktøj; . stage in civilization. im- 
pletion [im'pli'fan] Fylding c [filling]. Ogs. conc; the 
~ of simple flowers is by the increase either of the 
petals or of the nectary. 

implicate ['implikelt] vi indvikle; fig ogs. inddrage, 
implicere; indbefatte, inddrage [ham i Anklagen him 
in the charge); the evidence does mot … the accused 
person in this conspiracy; was .d fis. var indviklet) 


im- 
især: 


1 Mærk ogs. Hjorth, Varelexikon: I de nordligste 
Egne af Nordamerika dyrker man under Navn af 
Imphee en Art af Sorghumplanten, som modnes 
meget hurtig. 
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in a conspiracy. implication [(impli'kelfan] Indvikling; 
Inddragning, Inddragelse; Underforstaaelse; Bibetyd- 
ning c; whatever things it was asserted that the king 
might do, tt was a necessary ~ [Underforstaaelse] that 
there were other things which he could not do; by - 
stiltiende; indirekte; prétendre is so used in French, 
without the … (Bibegreb]) of falsehood. implicative 
[implikeftiv] implicerende; underforstaaet, stiltiende 
forudsat, selvfølgelig. implicatively ad stiltiende, 
indirekte. implicit [im'plisit] stiltiende, stille, for- 
udsat, underforstaaet [Overenskomst agreement, con- 
tract}; blind, ubetinget (Tro belief; Tillid til confidence 
(or credit, faith) in; Lydighed obedience]. implicitly 
(-H) ad stiltiende; blindt, blindt hen, ubetinget. im- 
plied (im'plaid] a forudsat, indirekte), selvfølgelig, 
selvgiven, stiltiende; am … [stiltiende] contract. im- 
pliedly (im'plaifdli) ad stiltiende, indirekte. 


implore [im'plå'2] vi anraabe, bede bønligst, be- |a fine forelægge ham (&c) en Mulkt; 
sværge, bønfalde, trygle; ~ his mercy or mercy from | 
him anraabe (el. trygle) ham om Barmhjertighed; … his | &c et Navn (paalægge en Skat. 


pardon bønfalde (el. anraabe, trygle) ham om Til- 
givelse; I .d forgiveness for my brother. implore vi & 
abs bede (benlig, bønligst), bønfalde, trygle (om Naade 
for mercy; om at udfries to be delivered]. implorer 
[im'plå're] Bedende, Tryglende, Bønfaldende c. fm- 
ploring [im'plå'rin) & is. bedende, bønfaldende; s 
Beden c, Bønner pl, Tryglen c; their weeping and ~ 
[Bønner] seemed to titillate him voluptuously. implor- 
Iingly ad bønlig, ydmygt (bedende), inderlig. 

imply [im'‘plai] of indbefatte, indeholde, indeslutte 
(i sig); tillige (el. indirekte) antyde; tyde paa; m. pers. 
Subj: give at forstaa, antyde. Jvf implied! the one im- 
plies [0gs. forudsætter] the other; as its (or the) name 
implies, ogs. hvad der ogsaa (el. allerede) ligger i 
Navnet; as your words would … som Deres Ord lader 
formode el. synes at antyde; a phrase «ing dishonesty 
et Udtryk hvorved man forbinder Tanken om nt uær- 
ligt; ét is implied [det ligger] in the words. 

impo ('impov) — Ekstraarbejde, Straffepensum # 
[tenposition, impot]. I Skolespr. 

impolicy [im'pålisi] daarlig Politik, Uklogskab; Uhen- 
sigtsmæssighed c. impolite [impo'lait] uartig, uhøflig. 
impolitle [im'pålitik] upolitisk; mindre politisk, uklog; 
uhensigtsmæssig; an ~ law, measure, ruler. impolitic- 
ally [impo"litikali] ad upolitisk; mindre politisk, 
uklogt, &c. 

Imponderability [impåndors'biliti) 
imponderable fim'påndarebl] uden mærkelig Vægt, 
vægtløs. 


import [im'på'et] ot merc indføre, importere; fig | 


indeslutte, betyde /imply, signify]; \ være af Vigtig- 
hed for, angaa. 
førselsartikel c, pl ogs. Import c, Indførsel c; Betyd- 
ning, Mening; Vægt, Vigtighed c [importance]; changes | 
of vast . [Vigtighed] have occurred. 
'på *tabl] som kan indføres. importance [im'på tans] ' 
Vigtighed, Betydning c. Jvf attach, become! affect - 

gøre sig vigtig!, gøre sig til; attach . to, ogs. legge 
Vægt paa; give ~ to give... Vægt, give...en vis Vig- 
tighed; make themselves of ~ [gøre sig vigtige) by the 
pennant they serve under; on business (matters) of - 
i vigtige Forretninger (Anliggender). important [-tant) 
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Vægtløshed c. | 





imp 
ning: forgetting the most . thing, det vigtigste. im- 
portation (impå'*'te!/fan) Indførsel, Import, ogs. conc; 
Førsel, Transport c ft; the ~ of fresh blood in the family. 
importer (im'på'*ta] Indfører, Importer c. 

Iimportunate [im'på'*tjunét, -t/e-] paatrængende, be- 
sværlig; … curiosily, petitioner, swilor. importune 'im- 
på" tju'n; \ im'på'*tjun] ef besvære, falde (el. være) 
til Besvær, overhænge, plage, fF * knægaa; . for over- 
henge om; … the court with unreasonable demands. 
importunity [impå'*tju-niti] Paatrængenbed c, Over- 
hæng, Paahæng, f * Gnag mn. Tit i pl; get quit of their 
~ or importunities blive kvit (el. fri for) deres Over- 
hæng; overcome with . and tears. 

imposable [im'po"zebl] som kan paalægges, &c. im- 
pose [im'povz] of lægge pas, paslægge; fig paalægge fen 
Pligt a duty; en Forpligtelse an obligation); (falskelig) 
udgive, lade gaa [for as]; typ (endelig) ombrække; ~ 
ilegge ham 
(en) Mulkt; . å same (a tax, toll, tribute) give ham 
..); she ~d silence on 
him (paalagde ham Tavshed] by holding up her finger; 
v. refi: ~ himself on the public as udgive sig for... 
impose vi: … upon bedrage, bestikke, blænde, du- 
pere, fore bag Lyset; imponere! /ae, overawe]. Ivf 
imposing! be .d upon by... lade sig bedrage (&c) 
af...; ~ upon [benytte sig af] his credulity. imposer 
(im'povze] Pasleggerc. imposing [-zin] a imponerende, 
imposant, respektindgydende [Mine afr; Væsen man- 
ner]; 3 typ (endelig) Ombrækning c; ~~looking im- 
ponerende, respektindgydende. imposiagly ad impo- 
nerende. imposingness [-zinnés] imponerende Beskaf.- 
fenhed (el. Evne, Kraft) c. fmposing|stone, table typ 
Skib, Skif » /galley]. imposition [(impo'zifan] Paa- 
læggelse, Paalegning; rel Haandspaaleggelse [. of 
hands]; Udskrivning (af Skatter), Paalæggelse c; Paa- 
læg, Skattepaalæg %, (paalagt) Skat; (Strafs, Mulkts) 
Tlæggelse c; sie Ekstra-Arbejde, Straffepensum; Be- 
drag, Bedrageri [imposture]; Optrækkeri mn. Jvf impo! 
~ Of taxes Skatskrivning, Udskrivning c af Skatter; 
et [give] him an -. impositor [im'påzite) typ Om- 
breekker c. 

impossibile (im på'sibili]: per - hvilket er umuligt, trods 
alt; supposing his mind, per -, a blank on the point... 
Impossibility (impåsi'biliti] Umulighed c. Jvf vt at- 
‘tempt! ask, imagine, require an - or impossibililies, 
det umulige; ét is å moral … det er en fysisk Umulig- 
hed, det forbyder sig selv; the supposed - of det for- 
mentlig umulige i at...; where ts the … of ...ing? 
hvorfor skulde det være umuligt at...? impossible 
[ha'påssbl] umulig; attempt [prøve paa] the .; it is 
morally (or simply) - det er en fysisk Umulighed, det 
forbyder sig selv, F det lader man nok være; make 


import ['impå'*t) s Importartikel, Ind- | himself .; it is ~ to be denied det er umuligt at (el. 


det lader sig slet ikke) nægte; få would otherwise have 
been . that the army could have crossed; it is - but 


importable [im- i [andet end] that he must have heard the sound; it 


was quite . that Mr. Tangle should be seen, at faa 
: Hr. T i Tale; this she knew was . to her; with [for] 
is .; ask for the … ; two incidents simply 
- of occurrence to ligefrem umulige Episoder; - of 
realization (reconciliation) umulig at udføre, umulig 
(ganske uforenelige). 

impost ['impovst] Paalæg n, Skat; arch Impost, Pille- 





vigtig, betydningsfuld, af Betydning; vigtig, magtpaa- ' knap c, hvorpaa en Bue hviler. 


liggende; this was an . fact, ogs. dette var af Betyd- 
1 F at vigte sig. 


fe") hate; [0%] so; [af] I 


; [au] 01%; [8] the; [p] thin; [f] she; [3] measure; [1] sing, [a, å, e] 


1 Saaledes i Essays and Reviews, Leipzig Tauchn 


1862 p. 17. 


osv. vaklende med {9}. 
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imposthumate (im'påstjume!t) vi. Se apostemate! vi 
bringe til at bulne (ogs.* bolne). Som a = apostematous! 
imposthumation [impåstju'meffen] Byld, ‘*ogs. Svul, 
Verk c. Se apostemation! 

impostor [im'påste] Bedrager, f Bedragerske c. 
posture [im'påstfo, -tjua] Bedrag, Bedrageri #. 

impostumate, impostumation. Se imposthumate, 
-ation ! 

impot ['impåt] Ekstra-Arbejde, Straffepensum » /ims- 
position]; … paper. 

impotence ['impotons], {Impotency ('Impotonsi] Kraft- 
løshed, Svaghed, P* Armod; fig Afmagt, Vanmagt; 
path & fur Impotens, Udygtighed til Avling; undert. 
Ufrugtbarhed co /[barrenmess]. impotent ['"Impotant] 
kraftløs, svag; fig afmægtig, vanmægtig; path & jur 
impotent; undert. ufrugtbar [barren]; in … [afmægtigt] 
rage; a single traitor could strike . [magtstjæle] the 
faith of thousands. impotently ad uden Kraft, svagt; 
afmægtig. 

impound [im'paund] vi jer optage, indsætte, tage i 
Forvaring, arrestere, om herreløst Dyr &c. impoundage 
{im'paundidg] Optagelse, Indsættelse o. 

impoverish (im'påvarif] et forarme, udarme; agr ogs. 
forpiske, ogs.” udpine; … families, individuals; ~ land 
by frequent cropping. impoverishment [-mant] For- 
armelse, Udarmelse; Forpiskning, ogs.” Udpining c. 

imp-pole (‘Imppo®l] Stilladsbom, *Stik c i Stillas 
[imp]. 

impracticability [im'priiktike'biliti] Ugørlighed, Umu- 
lighed; om Person: Umedgørlighed, F Umulighed 
[untractableness]; (Vejs &c) Ufremkommelighed, Ufar- 
barhed c. impracticable (im'priktikabl] ugørlig, uigen- 
nemferlig, umulig; umedgerlig, F umulig; ufremkom- 
melig, ufarbar [Vej road], *ogs. ulrendt; ~ ground "ogs. 
Ulænde #; … ice Mén-Is; an ~ undertaking; . for the 
conveyance of ufarbar t. Transport af; … of access util- 
gængelig. 

imprecate ['imprike't] of ønske [ondt over evils om], 
nedbede [Ulykker over evils on; Guds Straffedomme 
over the vengeance of Heaven on]; N forbande, ønske 
ondt over, F bande. imprecation [impri'ke!fon) Ned- 
bedelse; Forbandelse c; such horrid .s. imprecatery 
[imprikelterl, -kat-] forbandende, Forbandelses-. 

impregnability [impregna'biliti] Uindtagelighed c. 
impregnable [im'pregnobl] uindtagelig (Fæstning fort- 
ress); fig urokkelig, uovervindelig. 

impregnate {im'pregne't] ef besvangre, befrugte; fig 
befrugte; pharm &c imprægnere, indspreenge, indsætte, 
mætte [infuse]. Som a [-nét] svanger; the scorching 
ray here pierceth not, ~ with disease. Byron. hm- 
pregnation jimpreg'ne'fan] Besvangring, Befrugtning, 
&c, Impregnering, Indsætning c. 

impresario (impri'sa'rio"; -'za'-] theat &c Impresario c 
[empresario]. 

impreecriptibility {impri'skripti'biliti] det m at der 
ikke kan vindes Hevd paa, *Ufrahrevdelighed; fig Ufor- 
tabelighed; selvindlysende Natur c. Imprescriptible 
[(fimpri'skriptibl] som der ikke kan vindes Hævd pas, 
*ufrahævdelig; fig ufortabelig; selvindlysende; the ~ 
[selvindlysende, selvgivne] laws of the pure reason. 
Coleridge. 

imprese ([im'pri's) + Devise c. impress [im'pres] vi 
indtrykke, paatrykke, præge /press (or stamp) in or 
upon]; fig præge, indprege: fig gøre Indtryk paa; im- 
ponere; % & f presse [press into the service]; the 
peaceful beauty of the scene seemed to . (gore (sit) 
Indtryk p.] even the restless spirits of which our party 
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was composed; now the first law of the showroom is 
that a customer must be “impressed”, imponeres; he 
~es everybody; the traveller cannot fail to be deeply 
-ed [gribes dybt] by the majestic might displayed in 
this fjord by nature; the paper is .ed with [pas- 
trykkes) a stamp; ~ed with his charge i Følelsen 
af sit Ansvar; .ed with the [som (el. idet han) stod i 
den) belief that; . them with a conviction (the opinion) 
that bibringe dem den Overbevisning (...) at...; I 
was mot favourably -ed with [fik intet godt Indtryk 
af] the house. impress ['impres) s + (indtrykt) Mærke, 
Indtryk, Præg [impression]; Mærke mn, Devise; X & LL 
Presning c [impressment]. impressibility [impresi'bilit!) 
Modtagelighed (f. Indtryk); Bestemmelighed c. im- 
pressible [im'presibl] modtagelig (f. Indtryk); bestem- 
melig. fmpression [im'prefan] Indtrykning, Prægning 
c; Aftryk, Indtryk, Mærke, Preg, Stempel; fig Ind- 
tryk , Virkning; Grundfarve, Bundfarve c, første 
Strøg [grownd, ground-colour]; typ Aftryk; Eksemplar; 
Nummer, af Avis, &c; Oplag m [editiom]. Ivf concey! 
the .8 of weather Vejrligets Indflydelse c; proof ~ 
Korrekturaftryk; feel am … (or have an …, have an … 
on his mind) that... have Indtryk (el. en Følelse, en 
Fornemmelse) af, at...; I have the — [det Indtryk, of 
Mr. Graham that...; make (or produce) an — gøre 
(sit) Indtryk; virke, F bide paa. impressionable [im- 
'prefsnabl) modtagelig (f. Indtryk); let bestemmelig; 
he was .; an … child. impressionism [im'prefenizm! 
Impressionisme c, en Læggen Vægt p. (det første) Ind- 
tryk, is. om en Kunstretning som søger at fremstille et 
Sceneri efter dets almindelige og mest slaaende Træk, 
efter dets første Indtryk p. Betragteren. impressionist 
{-ist] impressionistisk; s Impressionist c. impression- 
istic [imprefo'nistik] impressionistisk. impressive [im- 
'preniv] som gor (el. er skikket t. at gøre) Indtryk, 
virkningsfuld [Tale déscourse; Scene scene]; gribende, 
hjertegribende, betagende; effektfuld; stemningsfuld; — 
passage, m. en Smule Ringeagt: Effektsted; m. Ringe- 
agt: Kraftsted; ét is even here an … [anselig] stream, 
600 feet across, deep and rapid. Froude; im … terms, 
is. med virkningsfulde (*ogs. I anslaaende) Ord. impress- 
ively ad is. paa en virkningsfuld (...*ogs. anslaaende) 
Maade; betagende. Impressment [im'presmant] XX & cf, 
Presning c; Pres(nings)væsenet. imprest [im'prest] of + 
laane, yde som Forskud, "ogs. forskyde. imprest ['im- 
prest) s + Laan, Forskud m, især af offentlig Kasse /- 
money]. 

imprimatur (impri'me'ta] Imprimatur ss, Tilladelse t. 
Trykning. 

imprimis (im'praimis)]) ad (først og) fornemmelig, især, 
glt sær. 

imprint [{'Imprint] typ Titel c (med Trykkested &c). 
imprint [im'print] of. Se impress & print! 

imprison (im'prizn] vi fængsle. {imprisonment [(-mant] 
Fengsling c; Fangenskab, fur Fængsel #; false … ulov- 
lig Frihedsberøvelse: … for life livsvarigt Fængsel; 
three months’ ., Fængsel; serve a long term of ~ ud- 
staa en længere Fængselsstraf. 

improbability [impråbo'biliti] Usandsynlighed ec. 
probable [im'pråbobl] usandsynlig. 

improbity [im'pråbiti] Uærlighed, Uredelighed e. 

imprompta (im'pråm(p)tju)] a & ad ekstempore, 
(gjort, lavet) paa staaende Fod; s Impromptu mn; a 
verse uttered or written .; an … epi 

improper [im'pråpa) uwuskikket, uheldig, urigtig; 
uegentlig (ogs. i Bet. mindre rigtig); upassende, usøm- 
melig (Færd &c behaviour, conduct]; an edition of an 





[a' i: u'] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [4] hat; (A:} fall; (å) hot; [A] høst; [0°] heert; [9] inner; 
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exceedingly - (uansteendig) Greek comedy; - [uægte] | is [tyder p. Dannelse hos) the inmates; our Saviowrs 
fraction; - (bl. a. urigtig) medicine; mo great-great- | solemn admonition to the … [Benyttelse] of that time 
grandfather of his had knelt at the feet of an ~ (uan- | which is allowed us to prepare for eternity; a splendid 


imp imp 





- 


stændig] princess. Trollope, Orley Farm 15. im- 
properly ad urigtig; uegentlig; upassende. 

imprepriate [im'provprielt] of tilegne sig t [appropriate 
to private use]; jour overdrage (Bestyrelsen af Kirke- 
gods) til en Lægmand. Som a: overgaaet I Lægmandsr 
Bestyrelse. impropriation (improvpri'elfan] Tilegnelse; 
Overdragelse (el. Overgang) c til læg Bestyrelse; Kirke- 
gods n under læg Bestyrelse; bit a superiority which 
recognises itself may sometimes please by suggesting 
impossibilities of - [hvad der er umuligt at overlade) 
to the subordinated man. T. Hardy, Far from the 
Madding Crowd IV 23. 


impropriety [impro'praifti] Uskikkethed, Uheldighed, 
Urigtighed, Mislighed, Utilbørlighed; Uegentlighed; 
Usemmelighed c; he saw the … of his conduct, bl. a. 
sin Færds Utilberlighed; am ~ of costume, is. en 
Kostumefejl. 


improvability [(impru va'biliti) Forbedrelighed; God- 
hed, Tjenlighed; Dyrkbarhed c. improvable (im'pru'- 
vabl' modtagelig for Forbedring(er), forbedrelig; uddan- 
nelsesdygtig; god, tjenlig; agr dyrkbar; the essays of 
sveaker heads afford … hints to better; a fine spread 
of - lands. improve [im'pru'v] ot forbedre /mend]; 
agr grundforbedre; agr dyrke, opdyrke, bruge [Jord 
land): udvikle, uddanne, forædle [hans Aand his 
mind; stilisere [. the style of]; ophjælpe, fremme; 
nytte, benytte [et Vink, en Idée a hint; hvert Øjeblik 
every moment; Lejligheden the opportunity]; merc 
gøre frugtbringende [efter 29 at 2 per cent.). Ivf im- 
proving! be .d, ogs. tage Opsving; merc is. gaa op, 
forbedres: om Priser; he is considerably -d (in health), 
er adskillig bedre; he was but little .d, var ikke kom- 
met sig (noget) videre, var ikke synderlig bedre; — the 
acquaintance søge hans nærmere Bekendtskab; gøre 
det gamle Bekendtskab gældende; — acquaintance 
with; the rain has .d the condition of fields, har 
hjulpet godt p. Ageren; … [forhøje] the effect; - each 
shining hour nytte hver gylden Stund; his reply did 
not . matters, gjorde ikke Sagen bedre; ~ the occasion 
benytte Anledningen. I Sektereres (&c) Mund tit m. 
Begrebet af at holde en opbyggelig Tale; ~ the op- 
portuntty, ogs. udnytte det gunstige Øjeblik, F* nytte 
pan; . his talents bruge sit Pund, dyrke sit Talent; … 
away fjerne. Du Maurier, Trilby LI 256 T; ~ them 
off the face of the earth udslette dem af Jorden, *ogs. 
missionere dem ud af Verden. improve v. refi: ~ him- 
self, is. uddanne sig [i Tegning in drawing). improve 
{tm'pru‘v] vi blive bedre, bedres, gaa fremad, F tage 
sig op; om Patient ogs. være i Bedring: om Mad & 
Drikke: forbedres (m. Tiden), modnes, *ogs. godgjøre 
sig: mere om Vare: tage Favør; om Priser: forbedres: 
gaa op. Jvf improving! he left his patient very weak, 
but improving, men bedre, men i Bedring; he ts improv- 
ing daily, ogs. det gaar fremad m. ham hver Dag; 
speaker Crisp continues to .; .. upon forbedre; overbyde, 
gøre (noget) mere end; m. upers. Subj: tiltale mere og 
mere; he .d om this, is. han gjorde endnu mere, blev 
ikke staaende derved: the work .d upon me as I pro- 
ceeded. improvement [im'pru'vmont] Forbedring; (i Hel- 
bred &c) Bedring; agr Grundforbedring; (Op)dyrkning; 
Brug, Benyttelse; Udnyttelse; Udvikling, Uddannelse; 
Ophjælp, Fremme; Fremgang c, Fremskridt, Opsving #; 
Bys) Opkomst c. Jvf incapable! bespeaks a mental .. 





- ow [Forbedring i] the state of agriculture; —s to 
[Forbedringer i] Portsmouth harbour; by this oversight 
I lost all the — [Nytte, Belærelse; Udvikling] which I 
should have gained by close attention to...; after 
making some .8 upon [have foretaget (nogle, visse) 
| Forbedringer med] his invention...; quitted England 
partly ..., partly for ~, for sin Uddannelses Skyld. im- 
prover [im'pru'va] is. Forbedrer; Udstopning (til For- 
skønnelse af den kvindelige Figur), Tournure, F * Leit- 
nant /dress-improver]. Jvf bishop! is. i Dameskrædderi : 
nys udlært, Viderekommen, ældre Lærling c!. 
| improvidence (im'pråvidans) Uforsigtighed, Uforsyn- 
lighed ce, især 1 økonomisk Henseende. improvident 
{-ant} uforsigtig, uforsynlig. 
improving [im'pru'vin] a is. dannende, forædlende; 
fremadskridende, i Opkomst (værende), 1 Udvikling 
(værende), Fremtids-. 
improvisate [im'pråvise!t; -zeit] of improvisere; a [-ét] 
N improviseret. improvisation [(impråvi'se'fan; -'ze!-] 
Improvisation c. improvisatize [im'pråvisotaiz; -iza-] of 
N improvisere. improvisator [im'praviselts, -iz-) Im- 
provisator c. improvise [impro'vaiz] ¢ improvisere. 
| {mproviser [-'vaize]) s. Se improvisator! 
| imprudenee (im'pru'dens] Uklogskab; Uforsigtighed, 
Ubetænksomhed c. imprudent [-dant] uklog; uforsigtig, 
ubetænksom. 
impudenee ('impjudens) Uforskammethed; Frækhed c. 
Jvf imperence, none! Mr. Impudence Monsieur Næs- 
vis; I told his ~ (lod den uforskammede (Knægt) vide) 
that ...; ye powers of . [Frækhedens Magter] befriend 
ime! The Rivals IV.2. impudeat [-dant] uforskammet; 
fræk; næsvis. impudently (-dantli] ad is. frækt; uden 
Blusel, uden Blu. 
impuger (im'pju'n} of bekæmpe /. swith arguments]; 
bestride, modsige (Sandheden heraf the truth hereof). 
impugnable [im'pju'nabl] som lader sig bestride el. 
modsige, modsigelig. impugrer [im'pjune] is. Mod- 
siger c. impugnment [im'pju'nment] Bekæmpelse; Be- 
stridelse, Modsigelse; undert. Indvending e [mod fo). 
impulesanee [impju'isons) Svaghed c. Browning. 
impulse ['Impals] Fremstød, Sted (fremad); Opsving 
%; Bevæggrund, Drift, Impuls, Tilskyndelse; Indsky- 
delse c; his first . [(Indskydelse, Tanke] was to lean 
out...; with Emily all is . Emilie er et Følelses- 
menneske el. Stemningsmenneske, et Indskydelsernes 
Barn; give (an) ~ to sætte Fart i, *ogs. give... et 
Fremsied; from these did the ~ proceed that... herfra 
udgik det Sted som, dette gav Stødet til at. ..; receive 
a great ., ogs. tage Opsving; act from (or upon) - 
handle efter (den første) Indskydelse; speak from … or 
on the … of the moment, ogs. sige hvad der (i Øjeblik- 
ket) falder En ind; Tangle, im the … of the moment, 
was for [T's første Indskydelse (el. Tanke) var at) 
dashing on. impulsion [im'palfan] Fremdrift c; Tryk 
(*ogs. Paatryk), Stød m. Se impulse! impulsive [im- 
'palsiv] bevægende, drivende, fremdrivende; som hand: 
ler efter (den første) Indskydelse, umiddelbar; mech 
stødvis, rykvis [acting momentarily]; - cause; . force; 
~ person Følelsesmenneske, Stemningsmenneske m; the 
strong … [umiddelbare] ill was for once irresolute. 








1 Graderne er: apprentice, improver, dressmaker, 
forerwoman. 
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impulsive s Drivkraft; Bevæggrund c. Impulsively [-11] | amen for his examination]; sidde i Ministeriet [be … 

ad is. efter Øjeblikkets Indskydelse; act … office]; være i Aande [be inspired or in vein]; |], være 
impunity (im'pju-niti] Strafløshed; Sikkerhed c; svith : bjerget!; the train is . [er her) already; the train will 

~ Ustraffet; uden slemme Følger, trygt; uden Skade [f. | be ~ [her] im a moment; just - netop (an)kommet 

Helbreden to health]. trains . ankommende Tog; ~ the old gentleman, i 
impure (im'pjuo] uren; - brass. impurity (im'pjueriti] | Fortællinger: ind kom...; - topgallant sails! giv op 

Urenhed; stærkere: Uhumskhed; fig Urenhed c; ims- | Bramsejl! ~ between (samtidig, *indimellem) I had to 

purities, is. Forurensninger på, (ogs. moralsk:) Smuds #. | listen to tirades against marriage; ~ between two classi- 
impurple [im'pa'pl] of farve red; a field .d with | fications, the songs which...; and … between (i Mellem- 

(farvet med, red af] blood. tiden] a young barrister must live...; we are . for 
imputable (im'pju‘tab]] som er at tilskrive; tilregnelig; | # vi slipper ikke; nu staar vi der en ken, ogs." nu 

som kan tillægges el. underskydes; a prince whose | staar vi der, nu sidder vi net i det, vi er vel rejste, 
political vices were ~ to mental incapacity. Imputa- | "ogs. vi har været vel ude og rejst; she is ~ for it F 
tion [impju'te'fou] Tilskrivelse, Tillæggelse: Under- | hun er i (velsignede) Omstændigheder; I eaited ~ for 
læggelse, Underskydelse; theol Tilregnelse; Sigtelse c | you [ventede (el. holdt mig) hjemme) for half an 
[mod om]; these groundless .8 of owr enemies; the ~ of | hour; you never came; be … with him staa lige m. 
the sin of Adam, of the righteousness of Christ; this | ham; is. være indgaaet m. ham; was well — with (bl. a. 
~ om [mod] his own respectability; so black an ~ on | skyldte mange Penge t.] the bremers. 
@ young prince. imputative [im'pju‘totiv) tillagt, til-| 4. im [in] s Medlem » af Ministeriet. Is. i pl; Pas 
skrevet; underlagt, underskudt. imputatively [-li] ad | sagér c inde I Vognen [inside (passenger)]. Is. i pl; 
tilregnelsesvis; sigtelsesvis. impute [im'pju't] ct ul-| the .s and outs alle Kroge og Kanter, alle Krinkel 
skrive, tillægge /attribute/; om det mindre gode ogs. | kroge, *ogs. (alle) Krinkler og Kroger [the -s and outs 
underlægge, underskyde; sigte (el. beskylde) for [charge | of a place]; alle (en Sags) Omstændigheder; the Ins 
with]; paadigte /falsely … to]; theol tilregne; \ be- | and (the) Outs Regeringen og Oppositionen. 

tragte [som as}; and therefore it was -d to him for | tyabiiity [ino'bilit!] Uformuenhed, Udygtighed [til at 

(regnet ham t.] righteousness; one vice of a darker | to); Uduelighed; Uformuenhed, Uvederheftighed ¢ [- 

shade was .d to him [beskyldtes (el. sigtedes) han | to pay]; the editor regrets his - to [beklager ikke at 

for...) — envy. kunne] énsert...; from an ~ to discover what to do... 
imputreselbility [impjutresi'biliti] Uforraadnelighed c. | inaccessibility {indksesi'biliti] Utilgængelighed (ogs. 

imputrescible [impju'tresibl] uforraadnelig. fig), F* Utilkommelighed c. inaccessible [inok'sesib!) 
Imray ['imre!] 8. utilgængelig, F* utilkommelig; am - document, fort- 
imrigh ['imrig, sc -ix] se Indmadsuppe c. Scott, | ress, prince, rock. 

Waverley. inacouracy [in'akjsrosi] Unojagtighed, F Uakkure- 
1. in. Tomme c [inch]. tesse c; notwithstandiny the difficulties and unarvoid- 
2. im [in] præp i; paa; om Tiden bl. a.: paa; om; | able inaccuracies attendant on the execution; an - in 

F amr! ogs. (ind) 1, (ud) I [into]. Ivf arrive, be, field, | writing en Skriv(e)fejl.: 

guard, hundred, latitude, one! Cranmer met Fox -| Inachus ('inokes] 3. 

his friend Cressy's, hos hans Ven C, i hans Ven C'S | {action (in'ékfon] Uvirksomhed c. fanctive (in'Aktiv) 

Hus; ~ [(ude) 1] the wood; go ~ an ommibus, - å: uvirksom; træg; matter is, of itself, . Materien er træg, 

ship gaa (el. tage) m. Omnibus, rejse m. Skib; a gentle- | am . officer; an - tragedy et Sørgespil uden Handling. 

man - a (med) black hat; mathematical master - | inactivity [indk'tivit!] Uvirksomhed; Mangel p. Aktivi- 

[ved] the school; … education ved Opdragelsen; - [0m] | tet (*ogs. Fremfærd), Træghed c; the Commons, faith- 


the morning; twice (-) a month to Gange om Maanc- | ful to their system, remained in a [fastholdt sin] mise 
den; mot one ~ [af] ten could read; five - the hundred, | and masterly … 


a shilling - the pound fem Procent, (undert.) fem af imadequacy (in'ddikwoei] Utilstrækkelighed; Mangel- 
hundrede merc; young - [af] years; a formality which | n14hed o. inadequate [-kwet] utilstrækkelig; mangel- 
had st - it of ominous melancholy, havde nt ilde-| 144. uhensigtsmæssig, mindre skikket; the - 'util- 
varslende trist v. sig; Ireland found ~ |i] Cromwell a strækkelige) force of Riows squadron; — to the task, 


tyrant; they were both . [delagtige 1] the forgery; was om Pers.: O i " 
i .: Opgaven mindre voksen; be ~ to (m. Inf.) 
~ (delagtig 1; Medvider i] her wncle's plot; these are ogs. ikke strække til (el. til for) at... 


the people that do the wrong, because no one believes 
it ae _ them, fordi ingen tiltror dem det: excite com- inadmisaibility (inddmisi'biliti}] Uoptagelighed, ogs. 


. i ase. gs : fig Uantagelighed c; the - of an argument, of evidence, 
species Chat nes an emy; varet er d er from of a proposal. inadmissible [indd'misébl} uoptagelig, 
much as for saavidt som; it is sometimes expedient, … | 085. fig uantagelig; am - proposition; - testimony. 
telling [naar man fortæller) a tale of this kind, to...;| inadvertence [ined'va'tans; Uagtsomhed; Forglem- 
_ and for itself i og for sig; Rome was not built . a | Melse co; many mistakes, and some misfortunes, 
[pan en] day; - [om] three days there will be an | proceed from .. inadvertency [-tansi] s Se inad- 
answer. vertence! with many lapses and inadvertencies. in- 
8. fn {in] ad ind; merc paa Handelen /into the advertent [-tant] uagtsom. imadvertently (-tantli] ad 
bargain]; inde; hjemme [indoors, at home, git within). af (el. ved en) Uagtsomhed, v. en Forglemmelse; at 
Ivf be, go, 1. pound, throw! be ., ogs. være oppe [t. Eks- | Vanvare. 
fnallenability [in'elljana'bilii] Uafhændelighed, Cop- 
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1 F, Eks. he went in the house. Twain, Roughing 
it 67 T; as soon as we had eaten breakfast we got in 1 I Logbøgerne udtrykkes vort «bjergede», om Sejl, 
the boat. Smst. 152. Denne Brug findes undert. ogs. | ofte ved Ordet in eller down, f. Eks. In all stud 
i engelsk. Jvf et Eksempel u. dump! dingsails... P. A. Clausen, N.-E. Søyrdb. 1875 








[a 1° ur] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [i] hat; [å'] fall; [A] hot; [4] best; [07] hært; [9] inner; 
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givelighed ce. tnallenable [in'e!ljanabl] uafhændelig; 
uopgivelig; - rights bl. a. uafhændelige Retagoder. 

{namorata [inimo'ra'ta] Hjertenskær, Elsket c. Pi 
inamorate [-tå]. Insmorato [-to"] Hjertenskær, Elsket 
ec. Pi inamorati [ti]. 

fn-and-in (indn(d)'in] ad. Se Ybreæd! breeding ~ 
Indavl, Reuavl, Sambyrd c. in-and-in t (Slags) Tær- 
ningespil %. 

fn-and-out 'inan(d)'aut] å Førlighed e ind og ud. 
Som a: ~ bolt 4, Knæbolt, Klinkebolt; … jigger LL 
Bomgig ce [boom-jigger]. 

inane [i'nein] tom; fig ogs. indholdsløs; vague and … 
instincts. Inane [i'neln] s N tomt Rum ss, Tomhed 60; 
the great ., beyond the confines of the world. 

Inanimate [in'gnimét] livløs; - body, substances; ~ 
[den livløse) matwre. (nanimated [-meltid) a livløs, 
død. inanimation [inAni'me'fan] Livløshed; Flovhed 
(*Flauhed), Stilhed, Stilstand [i Næringslivet és trade): 
Mangel c paa Liv. 

inanition (ino'nifan] egl Tomhed; Afkræftelse, v. 
mangelfuld Ernæring; Sult c [starvation]; the pheno- 
menon of … or starvation; mental … is. aandelig 
Karantæne c; feeble from …, inert from weariness. in- 
antty [i'niniti] Tomhed; fig ogs. Indholdsløshed o; 
wile away moments of .; what could my readers have 
expected but pages of ~? 

inappetence [in'ipitans] Madlede, Appetitløshed c. 

fnapplicability (inåplika'biliti] Uanvendelighed c [paa 
Tilfældet to the case]. inappileable [in'åplikabl) uan- 
vendelig; arguments, testimony … to [paa] the case. 
imapplication finåpli'kelfan] Mangel (el. Brist) oaa Flid, 
manglende Flid e. 

fuappreciable (ino'pri‘f(j)obl] uberegnelig, ubestemme- 
lig, overmaade lille (*liden), på overmaade smaa. 

inapproachable [ina'prottfabl] utilgængelig, utilnær- 
melig; uopnaaelig. 

inappropriate [ina'provpriét] ikke tilhørende; uskikket; 
upassende. 

fnapt [in'åpt] uskikket; upassende; ueffen; om Elev: 
ulærvillig, tung, "ogs. unem; there was a time when 
Dickens's description was mot ., ueffen. Iinaptitude 
(in'dptitju'd) Uskikkethed; Ueffenhed c, &c. 

inarch (in'a'*tf] vi afsuge [graft by approach]. in- 
arching (-in] Afsugning c. 

inarticulate [ina*'tikjslét] uartikuleret. iInartioula- 
tion [ina-*tikje'le'fan] manglende (el. Mangel paa) 
Artikulation, Utydelighed c. 

inartificial (ina*ti'fifol] ikke kunstig; ukunstmæssig; 
ukunstlet; naturlig; ~ argument, character, gratitude. 

inasmueh [inoz'matf): ~ ae cj for saavidt (som); 
eftersom. 

inattention [ino'tenfon] Uopmerksomhed, Uagtpaa- 
givenhed c; ~ to business Uagtpaagivenhed 1 Forret- 
ninger, Forsømmelighed c; am ~ to diet en Dlætfejl. 
fnattentive [-'tentiv] uopmærksom [paa fo; mod fo], 
uagtpaagivende; be … to [forsømme] her interest. 

inaudibility [Inå'di'biliti] Uhorlighed co. inaudible 
[in'å'dfbl] uherlig; make (or render) ., is. overdøve 
vi; but the storm was loud enough to make all other 
sounds .. inaudibly ad ubørlig. 

imaugural ({'n& gjxral] a Indvielses-, Aabnings-; Ind- 
sættelses-: ~ address Aabningstale, Indvielsestale; Til- 
treedelsestale; . ceremony; ~ sermon, is. Tiltrædelses- 
præken. inaugural amr Aabningstale c, &c. inaugurate 
[-re't] of indvie; (højtidelig) indsætte; indføre, lade be- 
gynde, indvie [en ny Æra a new era of things); 
aabne, indvie [en Jernbane a railway), afsløre [en 





Støtte a statue); such a work would worthily .. [indvie] 
the new century; — [indføre] a new fashion in dress. 
inauguration [ind gjs're‘fon] (højtidelig) Indvielse; Ind- 
sættelse; Indførelse; Aabning, Indvielse; Afsløring c. 
inaugeratory (1'nå'gjsratari] a. Se inaugural! … grat- 
ulations Lykønskninger i Anledning af Indsættelsen, 
&e. 

inaurate [i'nå'relt] of \ forgylde /gild/; a [-rét] for- 
gyldt /gilt], tnauration [Inå''reifan] Forgyldning c 
[gilding]. 

inauspioions [ind'spifas}] ond, ugunstig, uheldig, 
ulykkelig; an . [ondt, uheldigt, ulykkeligt] omen; the 
war commenced at an .. [uheldig, ugunstig) time, and 
its issue was … inauspiclousness (-nés] Uheldighed c. 

fa-being ['inbl-in] Iboen, Immanens, Inhærens c. 

inboard ['inbå'*d] ad & a indenbords; ~ cargo Lad- 
ning under Dæk. Modsat deckload. iaboards [-z] ad 
indenbords, ombord; he tumbled . like a wooden figure. 

inbond ('inbånd]; ~ stone Binder, Kop, Kopsten c 
[header]. 

inborn ['inbå'>n] medfødt; … passions, worth; . vices, 
ogs. Naturfejl. 

imbread ['inbred] Tilgift o, Brød m paa Købet, *ogs. 
Opgjæld c1. 

Iinbreaking ('inbre'kin] indbrydende; s Indbrud . 

fnbred ['"inbred)] medfødt, naturlig, naturgiven; ind- 
avlet, renavlet [bred in-and-in]; ~ affection, worth. 
iabreed ['inbri'd] vi avle, frembringe f; agr forplante 
v. Sambyrd, {ndavie, renavle {breed in-and-in]. 

Inca ('inka] Inka, (peruansk) Konge c; - of Pers. 

incage [in'ke'dg] of git sætte i Bur, indespærre [cage]. 

incalculable [in'kålkjslabl)] uberegnelig. incalcalably 
ad uberegnelig. 

incandescence [in kdn'desons] Hvidglød, Hvidglødhede 
6; ~ lamp Glødelampe. fineandescent [-sont] hvidglø- 
dende. Se candle! … lamp Glødelampe. 

incantation {inkdn'te'fan] Besværgelse, + Galder; 
Besværgelsessang, Heksesang, t Galdresang c. incant- 
atory (in'kiintetari] magisk, + Galder-, galdrende. 

incantor [in'kåntan] vi gøre (el. slaa sammen) til et 
(*en) Kanton el. et Distrikt, in(d)kantonere. 

ineapability [inke!'pa'biliti] Udygtighed, Uformuenhed 
(til at begribe to comprehend]; jur Udygtighed (til at 
indehave et Embede of holding an office), Udelukkelse 
c (fra of). incapable (in'ke'pabl] som ikke formaar, 
som ikke evner (at of ...éng), som ikke kan (løfte 
of lifting], som ikke er istand, som er ude af Stand 
(til at of ...img], om Pers. ogs. uformuende (til at of 
...ing], ogs. dadlende: udygtig [til at of ...ing]; dad- 
lende, om Person: uduelig [til at of ...%g); uimod- 
tagelig [for Uddannelse &c of improvement], som ikke 
tilsteder [Udbedring of reparation], som ikke lader sig 
[udbedre of reparation}; fur ukvalificeret [til Embedet 
som of holding the office of]. udygtig [til at of ...ég], 
udelukket [fra at of ...i#g], som ikke kan [indehave 
Embedet som of holding the office of]; ~ of (ude af 
Stand til at begaa] a dishonest deed; … of falsehood; a 
vessel . of holding [som ikke rummer] a certain 
quantity of liquor; be . of running [ikke kunne 
løbe) so fast; he is … of improvement, of knowledge, 


t Originally the London bakers supplied the re- 
tailers... with thirteen loaves to the dosen so as fo 
make up what is known as the overweight, the sur- 
plus number, called the inbread, being thrown in for 
fear of incurring a penalty for short weight. Slang 


| Diet., Art. Baker's Dozen. 
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ogs. han lader sig ikke bibringe Dannelse (&c), Kund- 
skaber; the story is ~ of being either verified or 
refuted, lader sig hverken bevise..., kan hverken be- 
vises... ineapable s mindre dygtig (el. duelig) Per- 
son, Uduelighed, Undermaaler, "ogs. Undermaalsmand 
c. incapacious [inko'pelfas] mindre rummelig, kneben, 
trang; fig snæverhjertet, "ogs. trangbrystig. incapacitate 
(inko'påsitelt) of udygtiggøre [t. Arbejde for (or from) 
work]; jur ogs. udelukke [fra for]; sætte ud af Stand 
[t. at gøre det to do (or from doing) so). incapacity 
[inke'pasiti] Udygtighed, Uformuenhed; Uformuenhed 
[inability to pay]; jur Udygtighed, manglende Adgang, 
Udelukkelse c. 

{noareerate [in'ka °sore't} of fængsle, indsætte i Fæng- 
sel; sætte, f. Eks. paa en Fæstning; fig indestænge, 
indespærre; chér indeklemme; .d [indeklemt] hermia. 
incarceration [inka'*e'reljan] Fængsling; Indespærring; 
chir Indeklemning c. 

incarn (in'ka'*n] of faa til at gro, hele; vi gro, heles. 
incarnadine [in'ka'*nadin, -dain) å poet kødfarvet, 
blegred; rød; blodig; his very forehead was .; shen 
all is over, you'll be free and merry And calmly wash 
those hands .. Byron, Mar. Fal. III 2. 68. incarn- 
adine 8 Kødfarve, Karnation c, Blegrødt, Inkarnat #; 
et farve rød. incarnate [in'ka'*nelt] of inkarnere: 
iklæde Kod; legemliggøre, personliggøre: vi git heles, 
gro (igen, til); my uncle Toby's wound was near well; 
twas just beginning to …. Sterne, T. Shandy ch. 
XXX. inoarnate [in'ka*nét] inkarneret: iklædt Kød, 
i Kød og Blod; personliggjort, legemliggjort; rel ogs. 
menneskevorden; åa devil — en inkarneret (el. skinbar- 
lig) Djævel. incarnation (inka®'ne!fJon] Køddannelse, i 
Saar; Heling, Groning; Inkarnation: Kodspaatagelse; 
ogs. cone Legemliggørelse, Personliggørelse, Personi- 
fikation fembodiment]; rel ogs. Menneskevorden; & 
kødfarvet Nellike, Havenellike, *Havenellik c: Dian- 
thus caryophyllus [carnation]; the (very) ~ of patience 
den inkarnerede Taalmodighed. imearnstive (in'ka'*na- 
tiv) a & s Groningen fremmende, helende (Middel ). 

incase [in'kels) vi overtrække. overdrage, belægge 
&c (case, encase]. Incasement [in'kelsmont] Overtræk- 
ning, Overdragniug ce, &c; Overtræk, Overdrag nm. 

ineask [in'ka'sk] vi komme i Fad, ogs.” (paa)fade. 

incastellated [in'kdstole‘tid] indesluttet i et Kastel, 
indespærret p. en Borg. ineastelled [in'kåstold] ind- 
muret, indbygget /castellated]; vet senghovet, ogs." 
tranghovet [hoof-bound]. 

incautious [in'kå'Jas] uforsigtig, mindre varsom; my 
anxiety to get rid of my visitors made me - enough 
to acknowledge that... ineautiously ad uforsigtig, 
mindre varsomt; uforsigtig nok. 

incavation ({nko've!fon] Huling; Indhuling, Fordyb- 
ning, f" Søkk c. 

incendiariem (in'sendjorizm] Mordbrand, Brandstiftelse, 
Tidspaaszettelse c. incendiary [-ri] Mordbreender, Brand- 
atifter, Ildspaasætter; fig Brandstok, Opvigler c; that 
the fire was the work of am ., ogs. at Ilden var paa- 
sat. incendiary Mordbrands-, Brandstiftelses-, Ildspaa- 
sættelses-; fig ophidsende, hidsende, (op)eggende, 
(op)viglende; oprørsk; am . fire Ildspaasættelse c, en 
paasat Ildebrand. 

facense {in'sens] øf opbringe, optænde; .d, I Heraldik: 
ildspyende; .d against opbragt paa, optændt imod. 
imoense ['inseus] s Røgelse, Virak c; burn … to [088. 
strø Virak for, berøge) him; render … ofre Virak. 
inoensive {in'sensiv) hidsende, æggende. ineensory ['in- 
sensori] Rogelsekar » [(censer]. 


ee 


inoentive (in'sentiv] ansporende, opmuntrende, til- 
skyndende. imeentive 9 Bevæggrund, Spore c, Motiv 
n; black .s; -8 to an upright life; by abstaining from 
making “hell-fire” the chief ~ to virtue. 

inception {in'sepfan] Begyndelse ce; marked swith 
vivacity of ., apathy of progress, and prematwureness 
of decay. inceptive [in'septiv] begyndende; Begyndel- 
ses-, indledende; gr inkoativ; ass ~ proposition; an . 
verb. 

inceration [insi're'fon] \ Voksning, Væksning c 

incertitude [in'sa titju'd]) Uvished c. Alm. umneer 
tainty. 

incessant [in'sesont] uafbrudt, uafladelig, uophørlig. 
incessantly ad uafbrudt, &c, F* fortvæk, immer væk, 
uaf brydelig. 

incest ['Insest] Blodskam oe; spiviiwal .. imoestuons 
[in'sestjues, -stf-] blodskændersk; . connection; … person 
Blodskænder c. ineestuously ad blodskændersk: i 
Blodskam. 

inch [inf] sc Ø, Holm (*Holme) c. Især i Egennavne 
- Gael or Gall Hebriderne; Inch Garvie. Jvf garvie! 
inch [inf] Tomme c, 25.s mm. Forkortet: iss. Se ell! 
- stuff een Tommes (*ltoms) Breeder (*Planker); four- 
inch (#c). Som a firetommers., *firtoms(-), &c; a king 
(a nobleman) every … of him Konge (Adelsmand) fra Top 
t. Taa, i hver (en) Trevl, lige til ‘el. ud i) Fingerspidserne; 
he ts a soldier, every ~ of him, F ...ud og ind; he 
knows every … of the palace, kender Slottet ud og ind; 
the dust was lying —ea thick, tommetykt; by .es tomme- 
vis, Tomme f. Tomme. Ogs.i Bet. langsomt: dying by 
-€8; - by - Tomme f. Tomme; a woman of Mrs. Ellis’s 
~es, af Fru E's Højde el. Statur c; each had the same 
distance to an ., paa Tommen; p. en Prix; beaten (or 
flogged) within an … of his life or of their lives, 
næsten tildøde; terrify me within an … of my life 
næsten skræmme Livet af mig. ineh [inf] of \ drive 
tommevis; tildele (el. lade tilfiyde) tommevis, i knapt 
Maal; ed, i Smstgg. -tommers, *-toms. inch of skride 
langsomt (frem, tilbage), *ogs. sige. 

inchastity [in'tfastiti] \ Ukyskhed c [unchastity]. 

Inchbald ('infbå'ld) s. Imehcape ['infke'p]; ~ rock, en 
farlig Klippe i Nordsøen, 12 Mile fra Land. Herom 
en Ballade af Southey. Incheolm ('infko"m, -kam)] s. 
Inchiquin ['infikwin] 8; Lord -. Inchkeith [{inf'ki-p) s. 

inchmeal ['"infmi 1] ad tommevis. Ogs. by … 

inchoate ["inkovét] nylig (el. netop) begyndt, paabe- 
gyndt, indledet; begyndende [émcipient]; elementær; 
ufuldstændig, ufuldkommen; many ~ acts are inno- 
cent, the consummation of which is a capital offence; 
many judgments passed upon them in their - form 
are based upon misapprehensions. inchoative (in- 
'kovativ; 'Inkoveltiv] gr inkoativ, betegnende en Be- 
gyndelse. 

ineidence ['insidans] egl Indfalden; fig ogs. Tildra- 
gelse [occurring]; Gang c [cowrse]; Forhold pl & #; 
phys Indfald m; a fairer adjustment of the … of taxa- 
tion, af Beskatnings- el. Skatteforholdene; grosse com- 
merce is of varied ., stiller sig forskellig; the ~ of the 
trade [Forretningsforholdene] became so simple as to 
seem like child's play; aæis (angle, line, point) of - 
Indfaldslod % (Indfaldsvinkel, &c). inoldent ['insidont) 
opt indfaldende; tilstødende; tilfældig /casual, fortus- 
tous]; mellemkommende, episodisk /iscidental]; jur til- 
liggende (mods. principal]; … proposition (ray) Mel- 
lemsætning (indfaldende Straale); ~ to, undert. ~ on 
som (gerne) folger med, som ligger til...; ~ to human 
mature som er den menneskelige Natur ‘egen; such 


[a° 1' u'] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; (A) hat; [å'] fall; [å] hot; [a] hest; [0°] hørt; {oj inner; 
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defects as are still . to {som endnu klæber v.] the in- 
stitection; studies … to his profession t. Faget hørende 
Studier, Fagstudier. incident ['insidant] s Begivenhed, 
Tildragelse; is. Mellemhandling, Episode; jer Tillig- 
gelse c (mods. principal): the first words spoken by 
her were in contradiction to this, curious … though it 
may seem, skønt det kan synes et underligt Træf; 
painting of ~ Genremaleri; Genrebillede ms, Genre c 
(*Genre c & n). incidental (insi'dentol] tilfældig [Sam- 
tale conversation ; Begivenhed occwrrence}; mellem- 
kommende, episodisk, Bi-; by some persons, religious 
duties appear to be regarded as an … business, som 
Biting, som en Biting. incidental s Mellemhandling 
Episode; Tilliggelse c [incident]; ~s pl is. tilfældige 
Udgifter. incidentally (insi'dentali] ad tilfældig; I For- 
bigaaende; episodevis. 

incinerate {in'sinore!t] vi brænde til Aske; brænde, 
om Lig [cremate]. incineration [insino're!fan) Forbreen- 
ding t. Aske; (Lig)brænding c [eremation of the human 
body]. 

incipient [in'sipjant] begyndende; Begyndelses-; grow 
an . beard begynde at lade sit Skæg vokse, fF * ligge i 
Proces m. Gæssene; the. light of day; an ~ smile 
played upon his lips han trak p. Smilebaandet (*ogs. 
pas Smilet); the - stage of a fever. 

inelse (in'saiz] vi indskære; udskære; .d designs; -(d) 
leaf % indskaaret Blad; …d wound skaaret Saar; the 
boastful record of two ancient conquerors is deeply 
-d om the smoothed face of the rock. incision (in- 
'sigan) (Ind)skering; Udskæring c; (Ind)snit, Skaar mm; 
Flænge c [gash]. Incisive [in'saisiv] skærende; fig ogs. 
skarp; ~ teeth Skæretænder /incisors]. incisiveness 
[-nés] Skarphed c; she spoke with a certain -. incisor 
{in'saisa] Skeerer; Fortand, Skæretand c. Inelsory [-sari] 
skærende. incisure [in'siza] Snit, Indsnit #. 

incitant ['Insitant, in'saitant) Spore c, Incitament a. 
{ncitation [insi'te!fan] Ansporelse, Tilskyndelse; Spore, 
Bevæggrund c, Motiv, Incitament %. Inelte [in'sait] of 
(an)spore, drive (paa), ægge, tilskynde; ~ him to [til- 
skynde ham til at) joim in war. incitement [-mant] 
Ansporelse, Tilskyndelse c, &c. Se incitation! inciter 
[in'saita] Tilskynder, Opægger c. 

inelvility l(insi'vilitij Uhøflighed c. imeivism ['in- 
sivizm] manglende Borgersind », Mangel c paa Borger- 
sind. 

inclavated ['inklaveltid, in'kle'veitid) \ indkilet, ind- 
tappet. imelave (in'kleiv) a egl nedsvalet, i Form af 
Svalerumpe [dovetail joint]; her { hinanden gribende, 
om Linier &c. 

inelemeney [in'klemonsi] Uskaansomhed, Umildhed; 
(Vejrs) Barskhed, Ublidhed c; the inclemencies of 
morning air. inclement [in'klement] uskaansom, 
umild; barsk, ublid; ~ weather, sky. 

fnelinable [in'klainebl] tilbøjelig; gunstig [for fo], vel- 
villig [mod to]. inelination [inkli'ne!fan] Held », Hel- 
ding, Heldniug, Bøjning; Heldingsvinkel [angle of ~]; 
ast Inklination; fig Tilbøjelighed [for for, to), Lyst c [til 
for, towards; til at to]; have an ~ [have Tilbøjelighed) 
for the fine arts; he has no ~ whatever to (ingensom- 
helst Lyst t. at] marry; I had no . to the sea (to 
sleep), Lyst t. Bøen (t. at sove); contract a strong ~ 
towards play or gambling; but this also is a matter 
of . men ogsaa her gør man, som man (selv) har 
Lyst, men ogsaa dette kommer an p. En selv. incline 
(in'klain) of helde [mod nord to the north; mod hin- 
anden towards each other); danne en Vinkel; fig helde 
{t. Deres Mening to your opinion; t. denne Antagelse 


felt] hate; [oe] so; [ai] I 


towards the latter hypothesis}, være tilbøjelig [t. at 
. to think-..]; their hearts .d to follow [bøjede 
sig efter) Abimelech. incline [in'klain] vi lade helde, 
give et Held; bøje [Hovedet the head); vende; fig gøre 
tilbøjelig, stemme; ~ my heart unto thy testimonies! 
bibelsk: bøj mit Hjerte t. dine Vidnesbyrd! .d, bl. a. 
heldende, skraa; fig tilbojelig, stemt; anlagt; med (en 
vis) Ansats; .d plane Skraaplan; sentimentally (sociably; 
studiously) -d anlagt f. det sentimentale (selskabelig 
anlagt; anlagt f. Studeringer); if he still feels .d for 
[har Lyst til (*paa))] a personal visit ...; well .d to me 
velvillig (el. venlig) stemt mod mig; .d to baldness 
(corpulency) med (el. som har) Ansats t. Skaldethed...; 
I am .d to [helder til] the belief that; .d to [anlagt f.. 
the comic; I should be .d to [tilbøjelig t. at) add...; 
I was not (or did not feel) .d to [havde ikke Lyst t. 
at) go. incline (in'klain; 'inklain) Skraaplan, Held m, 
Skraahed, Helding (Stigning c; Fald #). 
inclose [in'klovz) of omgive [m. Hegn with a fence; 
m. Mure with walls], indeslutte [m. Tropper sith 
troops), indelukke; omfatte; indeslutte; indlegge, legge, 
f. Eks. i Omslag; vedlegge, sende indlagt; is. agr ind- 
gærde, indhegne; indlægge [- with a fence]; no useless 
coffin …d [indesluttede, omfattede) his breast; I .d 
him [sendte ham (indlagt)) a banknote; I ~ you a (is. 
jeg vedlægger] prospectus; .d please find... vedlagt 
(oversendes ...; - [indlægge] as much as he would of 
the common marshes. inclosure! [in'klovza] Indeslut- 
ning; Indgærding, Indhegning ce, come ogs. Gierde, 
Hegn mw; Indlægning c, af Land; agr ogs. Vænge nm, Kob- 


bel, Vang, "Hage, Løkke c; Indlæg, mere Bilag! m: 
geol Indeslutning c: en Masse indesluttet af en 
anden. 


include (in'klu'd] of indeslutte; is. indbefatte; 
medtage, iberegne, medregne; the shell of a nut .3? 
{indeslutter] the kernel; .d [mellemliggende] angle; 
Great Britain ..s [indbefatter] England, Scotland, and 
Wales; this .s... heri er indbefattet. ..; my brother 
and I .d, including my brother and me min Broder 
og mig iberegnet, F med min Broder og mig: 
there may be nothing new under and including the 
sun, under Solen, denne (selv) inklusive; sp fo and 
including [til og med] Sunday. inclusion [in'klu'zan; 
Indesluttelse, Indeslutning; Indbefattelse, Indbefatning, 
Medtagelse, Iberegning, Medregning c. inclusive [in- 
'klu'siv] inklusive, iberegnet, medregnet. Ogs. m. of; 
undert. omfattende [comprehensive]; from Monday to 
Satwrday -, begge Dage iberegnede, fra og med Man- 
dag til og med Lørdag; from Monday (.) to Saturday 
(not .) fra Mandag inklusive til Lørdag eksklusive; 
Mr. F returned the compliment by an ~ and stately 
inclination. inelusively [-1i] ad inklusive, iberegnet. 

inoo ['inko® ?]. Et afrikansk Dyr, omtalt af R. Hag- 
gard, King Solomon’s Mines VII. 108. Ivf hunk! 

{noog., incog [in'kåg] ad & 8 inkognito m [incognito]; 
be in . være inkognito. ineog a P perialiseret, druk- 
ken [disguised in liquor]. 

incogitable [in'kådgitebl] utænkelig. tmeogitance, in- 
eogitancy [in'kådgitens(i)] Tankeleshed, Uklarhed (i 
Tankegangen), Mangel o paa Tænkeevne; folly and … 
incogitative (in'kAdzite'tiv] ikke tænkende; a vegetable 
is an … being. 

incognita [in'kågnita] ubekendt, forklædt, inkognito 


1 Ogs. skrevet enclosure. Dertil merc Forkortelser 
som: 2 Enes >: two enclosures Hermed to Bilag. 
2 Almindelig: éscloses. 


; [au] ost; [6] the; [P] thin; [f] she; [3] measure; [n] sing; [a, å, e] osv. vaklende med [9]. 
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rejsende (Kvinde) c!. ineognito (-to"] a & ad inkog- 
nito (9). Jvf incog! incognito s Ubekendt, Forklædt c; 
Inkognito, antaget Navn mn; the strictest _; his … was 
endangered; travel under an ., is. rejse inkognito. 
incognizable [in'kågnizabl; -'kåni-] ukendelig; a dis- 
tinct branch, now become .. Iincognizance [in'kågni- 
-‘kAni-] Ikkekenden, Ikkegenkendelse co. 

incoherence, incoherency [inko"hierens(i)] Ikkesam- 
menhæng, ogs. fig Mangel paa (el. manglende) Sam- 
menhæng, Løshed c; the incoherence of arguments, 
facts, principles. incoherent [-rant] usammenhængende; 
las; a rambling, ~ manner; . style; be ., om Pers. 
tale i Vildelse, fantasere, F tale over sig; become — 
begynde at tale i Vildelse el. at fantasere. 

incombastibility (inkembasti'biliti] Uforbrændelighed, 
Iidfasthed, Ildbestandighed co. incombustible [inkam- 
bastébl} uforbrændelig, ildfast, ildbestandig. 

income ('"inkam; 'iykam] Indkomst e, Indkomster pl, 
Indtægt co, Indtægter pl. Jvf ot help! pay - tax on 
[Indkomstskat af) nearly a million; a large, limited -; 
his … ts (their .s are) limited hans (deres) Indtægter 
er smaa; people of limited ., persons with good (with 
limited) .s Folk m. smaa, m. gode... Indtægter; live 
on his .., af sine Penge: live outside his ., over Evne; 
add to his . [ogs. skaffe sig en Biindtægt, en Bifor- 
tjeneste) by...; --maker fig Haandværker c; he never 
sank to [sank ned t. at blive] a mere .. incomer ['in- 
kamo] tiltrædende Lejer el. Forpagter c. incoming ('in- 
kamin) indkommende, tiltrædende (Forpagter tenant]; 
ankommende [Tog train]. Incoming N Indtægt ec, Ind- 
tægter pl; -s sc Indkomster, Indtægter. 

incommensurability (inka'menfara'biliti] Inkommen- 
surabilitet c. inoommensurable (Inka'menjsrobl] inkom- 
mensurabel. 

facommode ([inka'motd] vi volde Ulejlighed, volde 
(el. falde til, vere til) Besvær, ulejlige, besvmre, 
genere; - a family; …d (generet) by want of room. 
incommodious ([inka'motdjas) ubekvem [Plads seat; 
Ordning arrangement); besværlig. 

incommunieable (inke'mju nikabl] umeddelelig; uover- 
førbar; health and understanding are -. incommun- 
feative ([inko'mju‘nikotiv] umeddelsom, indesluttet; 
strengt afsluttet, som holder sig afsondret; the Chinese 
are an … nation. 

incomparable (in'kadmporobl} som ikke kan sammen- 
lignes; (som er) uden Sidestykke, enesteaende, over- 
ordentlig, uforlignelig; å merchant of ~ wealth. in- 
comparably ad uden Sammenligning; ~ the strongest; 
- the most drunk of the party. 

incompatibility [inkampåti'biliti] Uforenelighed; (f. 
Eks. Ægtefolks) Uforligelighed c [an ~ of temper]. 
incompatible (inukom'påtibl] uforenelig; uforligelig; - 
colours, medicines, terms; persons of - tempers. 

inoompetence, Incompetenoy [in'kAmpitans(i)) Util- 
streeakkelighed; Uskikkethed; Udygtighed, Udu(e)lighed 
{til for]: jur Iakompetence, Inkompetens c; he charges 
the railway department with criminal incompetency. 
incompetent [-tant] utilstrækkelig; uskikket; udygtig, 
udu(e)lig [t. Hvervet, t. Stillingen for the charge]; jur 
inkompetent; false and . pretexts; . to (udygtig til at) 
perform the duties of the place; … to such a task. 

incomplete (inkam'pli't] ufuldstændig; ufærdig; ufuld- 
kommen. incompletion (inkem'pli'fan) Ufuldstændig- 
hed c, &c. 


' N forvekslet in. éscognito: travelling under the 
fncognita of | the Countess of Mark. 
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incompliance [inkem'plaions] Ubøjelighed, Umedger. 
lighed, Stivhed; Vrangvillighed; Ikkeopfyldelse; Mislig- 
holdelee c [non-compliance]. incompliant [-ant) ubøje- 
lig, umedgørlig, stiv: vrangvillig, F vrang. 

inoomposite [(in'k&mpozit] usammensat, enkelt: . 
interval J enkelt Interval; … msømbers, ogs. Primtal 
[prime numbers]. 

Incomprehennibillty (in'kåmprihensi'bflitij Ubegribe- 
lighed, Ufattelighed c. Incomprehensible (iInkåmpri'hen- 
sfbl) ubegribelig, ufattelig; spaces -. 

inoomprehenaive (inkampri'hensiv] mindre omfattende, 
(mere) kortfattet. 

incompressibility (inkempresi'biliti] Usammentrykke- 
lighed c. incompressible {inkom'presaéb!]. 

inconceivable (inkan'si vobl) ufattelig; ét is — to us 

inconclusive (inkan'klu siv] hvoraf lidet (og intet) 
kan sluttes, ikke overbevisende, mindre (el. lidet) 
slaaende, hvorpaa intet (el. hvorpaa der ikke) kan 
bygges, løs, svag; uafgørende [Slag &c battle &c); an. 
argument; . evidence. inconcluniveness (-nés] Mangel 
paa Beviskraft, mindre (el. lidet) slasende (el. overbe- 
visende) Karakter, Løshed, Svaghed; uafgørende Ka- 
rakter el. Natur c. 

imoondite [in'kåndit, ‘inkondait] upyntet, upoleret, 
plump, om Literaturværk. 

ivoongraence [in'kångruans)] \ Uoverensstemmeise, 
manglende Kongruens; Uskikkethed c. incengruent 
(-ant] uoverensstemmende, afvigende; som vanskelig 
bestaar el. lader sig forene (med with). inoongruity 
finkån'gru'iti, -kån'g-] manglende Overensstemmelse; 
Uanvendelighed; Uensartethed, Uforenelighed [med fo’; 
Urimelighed, Modsigelse c; Misforhold ms; prove the . 
of, bl. a. det modsigende 1...; ~ of speech Sprogsynd, 
sproglig Bommert c. iseougruous [in'kångrues) uover- 
ensstemmende; uanvendelig, utjenlig; uensartet, ufor- 
enelig; urimelig, selvmodsigende; … [bl. a. uoverens- 
stemmende) elements. 

{moonsequence (in'kånsikwans] Inkonsekvens, Selv- 
modsigelse, Løshed, Mangel pas (el. manglende) Følge- 
rigtighed c. Inconsequent [-ant] inkonsekvent, ukonse- 
kvent, selvmodsigende; løs, svag; loose and ~ con- 
jectwres. inconsequential (inkånsi'kwenfal) ubetydelig, 
uvigtig. Se inconsequent ! 

inconsiderable (inkon'sid(9)rebl] ubetydelig, ringe; an 
~ distance; of mo [ikke] .. value. inconsiderate (inkan- 
'sidarét] ubetænksom; lidet (el. mindre) hensynsfuld; 
the young are generally …; - conduct. inconsiderately 
ad ubetænksomt, &c. inoonsiderateness (-nés] 3. 

inconsistence, inoonsistency {inken'sistonsi)] Uover- 
ensstemmelse, Uforenelighed, Strid: Inkonsekvens, 
(Selv)modsigelse, Mangel c paa Følgerigtighed el. Fast- 
hed. inconsistent [ant] uoverensstemmende, uforene- 
lig, stridende; urimelig; inkonsekvent, (selv)modsigende; 
men are often … as to their conduct, or with them- 
selves, kommer tit i deres (*sine) Handlinger i Mod- 
sigelse m. sig selv. 

Ineonsolable [(inkan'so"labl] utrøstelig. 

inconsonance [In'kånsonens) Uoverensstemmelse; In- 
konsekvens: J. Misklang, Disharmoni ce. ipconsomant 
(-nent] uoverensstemmende; uforenelig (med smith, to}; 
då" uharmonisk, disharmonisk, 

ineonspicuoas [Inkan'spikjuas) lidet iøjnefaldende; 
neppe t. at opdage [hardly discernible]; uanselig. Jvf 
vt paint! 

inoonstaacy (in'kånstensi] Ubestandighed; Ustadighed 


c. imoonstant {in'kAnstent) ubestandig; ustadig. 


fat: a] osv. lange som 1 far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [å] hat; [å] fall; (å) hot; [a] hest; [0] hwrt; fo] inner; 
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incontaminate (inkon'tamindét]) ubesmittet. 

incontestable {inken'testebl] ubestridelig; a man of 
the most … bravery; ~ truths. 

ineontiguous (inkon'tigjues) ikke berørende; ikke til- 
stødende, adskilt, usammenhængende, separat. 

incontinence [in'kåntinans) Tøjlesløshed; Uafholden- 
hed; Ukyskhed; path Inkontinens c; ~ of the urine 
Urinfiod #, Enuresis c. incontineat [ent] tøjlesløs; 
uafholdende; ukysk; path lidende af Inkontinens, som 
ikke kan holde p. sine Udtømmelser. incontinently 
ad tøjlesløst, &c; til Overmaal; paa (*ogs. med) en 
Gang, fF stante pede; Masher was so ~ [uforsvarlig] 
ridden and bethwumped that... 

inoontrovertible (inkAntro'va‘tébl] uomtvistelig. 

inconvenience (inkan'vi:njans) Ubekvemhed; Besveer- 
lighed, Ulejlighed, Ulempe co, Besvær »; éf it puts you 
to no ~ hvis det ikke er t. Ulejlighed, hvis det ikke 
ulejliger Dem. imnconvenienoe (inken'vi'njans] of ulej- 
lige, besvære; forstyrre; … himself, his neighbour. in- 
convenient [-jant] ubekvem; besværlig, ubelejlig; for- 
styrrende; as ~ arrangement, garment, house; an ~ 
bessimess; it will be … [ubekvemt, ubelejligt) for me to 
pay you tomorrow. inconveniently ad ubekvemt; ube- 
lejlig. . 

inconvertible [inkan've'tibl] uforvandlelig, som ikke 
lader sig forvandle [til ésto); merc uombyttelig, ikke 
fndløselig (med ésto]; bamlemotes are sometimes … into 
specie. 

inconvincible (inkon'vinsébl] uoverbeviselig, som ikke 
lader sig overbevise, utilgængelig. 

facerporate [in'kA-*porét} forenet \; ulegemlig; ikke 
inkorporeret, uden Korporationsrettigheder; is. uden 
Kebstadsrettigheder. incorperate [in'kå 'pare!t] of 
blande, mænge git; legemliggøre git; tilsætte, legere 
(Kobber m. Sølv copper with silver) git; forene inder- 
lig; indlemme, optage, "ogs. indforlive [i és, milk]; sor 
inkorporere, privilegere som juridisk Person; is. give 
(1 Passiv: faa) Købstadsrettigheder; ~ a bank; this 
place having been …d only im 1827...; ~d with [ind- 
lemmet 1) the city. incorporate vi forbinde (el. forene) 
sig. Incorporstlom [inkå'*po'relfan)] Blanding, Forening 
git; Legemliggørelse git [embodiment]; Indlemmelse, 
Optagelse, *ogs. Indforlivelse [i éæto, with); fur In- 
korporation; Tildelelse (...Opnaaelse) c af Købstads- 
rettigheder. imeorporesl ([inkå"'på-eriol) ulegemlig; ~ 
hereditaments. ineorporelty (inkå'*pa'rl'iti] Ulegem- 
lighed e. 

Imcorrert [inko'rekt] unojagtig, fejlagtig; feflfuld. 
fecorrection [inka'rekfen) Unøjagtighed, Fejlagtig- 
hed; Fejlfuldhed o. fimcorrigibiiity [In'kårldgi'biliti] 
Uforbederlighed ec. fimeorrigible [in'kåridgibl] ufor- 
bederlig. 

incorrupt (inko'rapt] ufordærvet; uskadt; uforraadnet, 
frisk femdecayed]; ubestukken; ubestikkelig; his 
(Olave's) remains having been found in an … state... 
incorruptibility [inkorapti'biliti] Ufordærvelighed, Ufor- 
gengelighed; Uforraadnelighed; Ubestikkelighed c. 
incorruptible (inke'raptébl] ufordærvelig, uforgængelig; 
uforraadnelig; ubestikkelig. imeorruption (inka'rapfan] 
ufordærvet (el. uskadt; uforraadnet) Tilstand; bibl Ufor- 
krænkelighed c; ét és somn in corruption; it is raised 
om … 

inorassate (in'krise't) ef fortykke; of blive tyk, tykne. 
Ineransation {inkrii'se!fan] Fortykkelse, Fortykning c. 
fnerassative [in'kråsativ) a & s fortykkende (Fortyk- 
kelsesmiddel 9). 
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fnorease [in'kri's] of vokse, tiltage, "ogs. stige, øge, øge 
pasa; vokse, stige, om Vand; forstærkes, om Lyd, om 
Kraft; formere sig; he must ., [ham bør det at vokse] 
but I must decrease; the party -d and became strong, 
ogs. voksede sig stærkt; fn an increasing and ever- 
increasing degree, ogs. i stedse stigende Grad, (stadig) 
mer og mer; the expenditure was constantly increas- 
ing, ogs. Udgifterne var i stadig Stigen, "ogs. 1 stadigt 
Voksende; . in favowr with stige I Yndest hos; the 
cough (the fever) had .d Hosten (...) var tiltaget; the 
habit that has .d upon [faaet Indpas hos, faset Magt 
over] him; the wind, increasing to a [som steg til, 
ogs. øgede (paa) til) storm... inerease [in'kri-s] of 
forøge, øge, forhøje, forstørre; forstærke, om Lyd, om 
Kraft; lade vokse, bringe t. at stige, om Vandstand; 
formere; with an .d band, is. J med et forstærket Or- 
kester; … the expense of the journey fordyre Rejsen; 
I had intended to offer an .d salary, tilbyde højere 
Len, en Løn(*Lønsjforhøjelse. increase [‘inkris; nu \ 
in'kri's] Forøgelse, Øgning, Voksen, Tiltagen, For- 
hejelse, Forstørrelse; Stiguing, Opgang; Forsterkelse, 
Forsterkning; Løn(”Løns)forhøjelse o, Paalæg mn /[. 
of pay dc]; Tilvækst c [i of], Plus m; the steady … of 
membership, ogs. det stedse stigende (*ogs. øgende) 
Medlemsantal, den stedse stigende Tilslutning; all the 
- of thine house [alt dit Huses Mangfoldighed) shall 
die; ~ of the moon, ogs. voksende Maane; om the . 
(I) opadgasende, i Opgang, i Stigen, "ogs. 1 voksende, 
i stigende. imereaser ([in'kri'sa) Forøger, &c; tel &c 
Forstærker o. increasingly [in'kri'sinli] ad mer(e) og 
mer(e), stigende, med stigende (&c) Styrke, i stigende 
(&c) Grad; és . appreciated (distasteful) skattes mer 


og mer (bliver mer og mer usmagelig); become ~ 
[stedse] greater. 
noredibility [inkredi'biliti] Utrolighed c. incredible 


[in'kredfbl] utrolig; pst forth energies all but ., som 
næsten grænsede t. det utrolige; to an … degree, ogs. 
utrolig ad. incredibly [-bli] ad utrolig. faeredulity 
{inkri'dju Uti] Vantro c [overfor abost, of]. incredulous 
[in'kredjselas] vantro, undert. vantroende [overfor 
about, of]. 

incremation [inkri'me!fan] Brænding, is. Ligbræn- 
ding o /oremation of the human body). 

increment ['Inkrimant] Forøgelse, Øgning, Tilvækst; 
mat Tilvækst c; the unearned -, i Jordbrug: den ufor- 
tjente Tilvækst, de under en Forpagtningstermin ved 
Nybygninger &c opstaaede ufortjente Fordele. in- 
crescent [in'kresant] tiltagende, øgende; her voksende, 
om Maane [crescent, crescent-shaped]; s her voksende 
Maane c. 

facriminste [in'krimine!t]) ef anklage, sigte [ham 
him); paaklage [hans Ytringer his utterances). 

fnorast [in'krast) of indlægge (m. Jaspis with jasper); 
belægge (m. Ir, m. Salt milk rust. with salt). incrasta- 
tion (Inkra'steffan] IndJagaing; Belægning c; Belæg #; 
dmp Kedelsten [boiler scale]; Skorpe e. 

incabate ['inkjube't] of ligge paa Æg, klække, ruge; 
udvikle sig, ligge og ulme, om Sygdom. Incubation 
{inkju'be'fan] (Ud)klækning, Rugning; path (Sygdoms- 
gifts) Modning, Inkubation, (Sygdoms) Udvikling, Ul- 
men c; period of . Rugetid; Inkubationstid, Udvik- 
lingstid. Ineubator ['inkjube'ta] Rugeovn, Udklæk- 
nings-ovn ¢, -Apparat 9. incabas ['inkjubøs, 'in-] Mare, 
Nattemare 6, Mureridt 24; press (or sit) like an … upon 
hvile som en Mare paa. PI ogs. émcubi [-bai]. 

inouleate [in'kalke!lt, "Inkal-] of indpræge, indprente 
[de rige Ydmyghed humility to the rich; sine Venner 
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Vigtigheden af on his friends the importance of ...]!. 
ineulcation [inkal'ke'fon] Indpregelse, Indprægning, 
Indprentelse ec. 

inculpate [in'kalpelt, 'Inkel-] vi dadle, laste, paaklage; 
jur anklage. inculpation (inkøl'pelfan] Dadel; Beskyld- 
ning; før Anklage c. inculpatory [in'kalpoteri) dad- 
lende; jer mistænkelig, inkulperende, p. Skyld(ighed) 
tydende. 

ineumbency [in'kambansi] Paaliggen; Byrde, Tyngde; 
fig Byrde, (paahvilende) Forpligtelse; Besiddelse e (af 
Kald, af Præsteembede). incumbent [-bent] paalig- 
gende. Jvf accumbent! … om, i figurlig Brug: paa- 
hvilende; be ~ om, ogs. paahvile, paaligge of. incum- 
bent s (Kalds) Indehaver 6. 

incunabula [(inkju'n&bjsela] på Inkunabler, Palæotyper, 
ældste Trykværker. 


ineur fin'ke') vi udsætte sig for [Farer dangers), 
paadrage sig [Dadel blame, censure; hans Mishag 
his displeasure; Straf penally, punishment); … debts 
sætte (sig i Gæld, gore Gæld; in the event of extra 
expenses being .red i Tilfælde af (at der skulde paa- 
løbe) Ekstraomkostninger; … penalty, ogs. hjemfalde 
til (el. forfalde i, ifalde) Straf; ~ suspicion, ogs. blive 
mistænkt. 

Incurability [inkjuoro'biliti] Ulægelighed, (ogs. Per- 
sons) Uhelbredelighed e. fneurable [in'kjuerabl] ulæge- 
lig, (ogs. om Person & som s) uhelbredelig; .s uhel- 
bredelige. 

incuriosity (inkjuorl'dsiti] Uinteresserthed, Ligegyl- 
dighed; Uopmeerksomhed; Sorgløshed c. ineurious (in- 
'kjuariøs) uinteresseret, ligegyldig; uopmærksom; sorg- 
løs. 

ineurremnee [in'karons] Paadragelse c [af Skyld of 

tt). 

Fe neurlon (in'ko'Jen] (fjendtligt, *flendtligt) Indfald, 
Heerjetog, Indbrud; Strejftog ». iIncursive [in'ka siv] 
indfaldende, indbrydende, fjendtlig (*fiendtlig), hær- 
jende, plyndrende; strejfende. 

incarvate [In'ko'velt, 'inke v-] of krumme, bøje; a 
krum. incurvation [inke-'veffan] Krumning, Bøjning, 
F* Bei c. Ineurve [in'ka'v] et. Se iscurvate! Incurv- 
ity [in'ko viti] s Se incurvation / 

incus ['inkos] anat Ambolt ¢, i Øret. 

incuse [in'kjuz] vi indprege; fordybe; a fordybet; 
the design is … instead of in relief. 

Ind [ind] hst & poet Indien mn; all the wealth of -; 
the rulers of … 

indagutor ('Indogeita] glt Forsker, Granskerc, Endnu 
undert. som (Del af en) Avistitel. 

indebted {in'detid] som skylder, som er (el. staar) i 
Geld. Ogr brugt figurlig; I was. to him (in very 
large sums, to a considerable amount) jeg stod i Geld 
t. ham (skyldte ham mange Penge); I am - to him for 
all these advantages, for all I know jeg skylder ham 
alle disse Fordele... Indebtedness [-nés] det m at 
være (el. staa) I Gæld, Gæld, Skyld, Forgældelse, For- 
gældethed. fig Forbindtlighed e. 

indecency (in'di sansi] Usømmelighed, Uanstændighed 
6. Jvf 8 border! indecent [in'di sant] usømmelig, uan- 
stændig. 

indeciduate (indi'sidjuét] uden Hinde (omkring Æg- 


1 Andre Konstruktioner: the extravagant views you 
are inculcating in them... No doubt they vill in- 
culcate you with it. Hungerford, Nora Creina II 
107 & 134 T. 
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get i Livmoderen), indeciduous [-djuos] % ikke af- 
faldende, stedsegrøn. 

indecipherable (indi'saif(e)reb]] ikke til at tyde, utyd- 
bar, ulæselig, uløselig, *ogs. utydelig. 

indecision [indi'sizen] Ubestemthed; Usikkerhed, 
Vaklen c; this was owing to the ignorance and conse- 
quent … of the pilot, og hans deraf følgende Usikker- 
hed. indecisive [indi'salsiv] som ikke afgør [Spørgs- 
maalet of the question]; uafgørende [Slag battle); ube- 
stemt; ubestemt, usikker, vakiende; the answer (argu- 
ment) is - of the question, afgør ikke Sporgsmaalet; 
the … battle of Aspern; an … character, state of mind. 
indecisiveness [-nés] uafgorende Beskaffenhed; Ubestemt- 
hed c. Se éndecision/ 

indeclinable [indi'klainebl] uforanderlig, ubøjelig; 
gr ogs. indeklinabel. 

indecomposable (indi'kem'po"zabl] uopløselig, &c. 

indecorous (indi'ka:ros, in'dekoras) usømmelig, upas- 
sende. indecorum [indi'kå ram] Usømmelighed ¢, An- 
stød mod (el. Brud m paa) Dekorum el. Semmelighed; 
it would be an ., ogs. det vilde ikke gaa an; falk .s 
tale uanstændig(t). 

indeed [in'dl'd] ad i Sandhed, sandelig, virkelig, 
sandt at sige, F saamænd, jamænd, rigtignok, *ogs. 
jamen, rigtig; ogsaa, ogsaa virkelig; overbydende: ja, 
endog [may]. Jvf s meed!; indeed! ja saa! (nej) vir- 
kölig? to all I told him his only answer was, indeed!; 
now if he had shammed general, indeed..., ja da, 
(ja) saa: saa var det en anden Sag; indeed...dut... 
rigtignok (el. vel, vistnok)...men...; ~ he és F det 
er han rigtignok, *ogs. det er han rigtig; thes — there 
was a dance! da kan det nok hænde sig (*da kan det 
vel hænde) der blev Dans! do you see it im that light? 
I do ., ja, det gør jeg rigtignok; when … should it be 
dome [naar skulde det vel (el. ogsaa) ske) if mot on 
such a day? I won't stand i! . I won't! ... nej 
min Sandten (el. nej saa sandelig) om jeg vil! 
indefatigability [indifitiga'biliti] Utrættelighed; Ufor- 


trødenhed c. indefatigable jindi'fatigabl| utrættelig; 
(altid) ufortrøden. indefatigably ad utrættelig; ufor- 
treden(t). 


indefeasibiltty (indifi-zi'biliti) Uomstedelighed; Ufor- 
tabelighed; Uafhændelighed; Uafviselighed e; the - of 
a title en Adkomsts Uomstødelighed; the … of landed 
property Uafhændelighed af fast Ejendom. indefrasible 
[indi'A 'zébl) nomstedelig; ufortabelig; uafhændelig. uaf- 
viselig: . [uomstødelige, unfviselige) claims; an … 
estate, title. 

indefectibility [indifekti'biliti] Ufejlbarlighed; Usvige- 
lighed c. indefectible [indi'fektibl] ufejlbarlig; usvigelig, 
aldrig svigtende; an … treaswre in the heavens. in- 
defective [indi'fektiv] fuldstændig; fuldkommen. 

indefensiblilty [indifensi'biliti] Uforavarbarhed, Uhold- 
barhed ¢. indefensible [indi'fensfbl)] uforsvarbar, som 
ikke lader sig forsvare; a military post may be -; a 
bad cause is ., lader sig ikke forsvare. 

indefinite [in'def(fnit] ubestemt; ubegrænset: the … 
[den ubestemte] article; for an … period or time par 
ubestemt Tid. indeftuitely [-11] ad ubestemt; paa ube- 
stemt Tid; adjourn, postpone … 

indehiscence ({ndi'hi-ans] &% Ikkeopspringen c. is- 
dehiscent [-ont) % uopspringende. 

indelibility [indeli'biliti] Uudslettelighed c. Indelible 
[in'deldbl] uudslettelig; . characters, leiters; . ink, ogs. 
Mærkeblæk. indelibly [-bl] ad undslettelig. 

indelicacy [in'delikest] Udelikatesse, Mangel pas ‘el. 
manglende) Delikates-e, Simpelhed, Ufinhed, Plump- 





[a i" u'] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; (A) hat; [å'] fall; [å] hot; [Aa] hest; [0-] hært; [0] inner; 
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hed; Taktløshed o. imdelleate [in'delikét) udelikat, 
mindre fin el. finfølende, simpel, ufin, plump; taktløs. 

indemnification (indemnifi'ke'fon] Skadesløsholdelse; 
Sikring; (Skades)erstatning c; by way of ~ til Erstat- 
ning; t. Gengæld; no reward with the name of an … 
indemnify (in'demnifai) vi holde skadesløs; sikre; én- 
demnmified, is. skadesløs; 0. refi: … himself holde sig 
skadesløs, f * tage sin Mon igjen. Indemnity [in'dem- 
niti] Skadesløshed, Sikkerhed; Sikrelse, Sikring; Be- 
naadning; Skadesløsholdelse; Erstatning c [compensa- 
tion]; act (bond) of - Benaadning; pari Décharge, t. 





Minister; Lov o om Ydelse af Erstatning (Skadesløs- 
brev 14). 

indemonstrable ([indi'månstrobl] ubeviselig, upaa- 
viselig. 


indenization [indeni'ze'fen) Naturalisation c; Natura- 
lisationsbrev ». indenizen [in'denizen] ef naturalisere; 
words .ed, and commonly used as English. 

indent [in'dent] ef udtande [et Papir i Margen the 
edge of a paper); fortande; skarve, laske [en Bjælke a 
beam); gøre Hak i, gøre Takker (*Tagger) i; indtrykke, 
stemple; sætte (el. anbringe) 1 Lære [hos en Skomager 
to a shoemaker); typ indrykke [en Linie a line); -ed, 
bl. a. takket, "tagget; Indskaaret, om Kyst]; be .ed by, 
is. faa Indtryk af; a card with his address .ed thereon, 
m. paastemplet Adresse. indent [in'dent; 'indent] s 
Indhak, Hak, Skaar, Indsnit m, Indskering /indenta- 
tion]; Fordybning ce; Indtryk, Præg; Dokument, Skrift- 
stykke, Aktstykke, egl m. udtandet Margen; amr 
Statsgeldsbevis m, udstedt efter Revolutionen; Papa 
could not comply swith this modest ., but sent... 
B. Kipling, Wee Willie Winkie 33. indentation 
{inden'te!fan] Indskæring; Indskæring o, Indsnit, Hak, 
Indhak, Skaar mn /notch]; typ Indrykning c; form deep 
-8 im the coast, ogs. skærer dybt ind i Landet. in- 
dentill(e)y [in'dentili] her tandet, indskaaret. indenting 
{in'dentin) Fordybning ce, Indtryk #, som af en Tand. 
indenture (in'dentfe, -tjue] Udtanding, Indskering ce; 
Dokument #; Kontrakt c; .8, is. Kontrakt c (i to Eksem- 
plarer); Lærekontrakt c; iss this present .; the … of 
the transaction. indenture [in'dentfe, -tjue] of binde 
ved Kontrakt; ~ am apprentice sætte En i Lære. 

independable (indi'pendebl] upaalidelig; shifty, -, 
and a man to be avoided. 

independence [indi'pendans] Uafhængighed [af from), 
Selvstændighed; (økonomisk) Uafhængighed, Selvhjul- 
penhed; Formue c; enjoy a small … have a small . 
of my orem have en lille (*liden) fast Indtægt, have 
lidt Formue; Independence Day Frihedsdagen. inde- 
pendent [indi'pendent] uafhængig [af of, N om), selv- 
stændig; (økonomisk) uafhængig, selvhjulpen; formu- 
ende; an … gentleman (lady) en Mand (Dame, m. For- 
mue, en formuende Mand (Dame), ”ogs. en Formues- 
mand; ~ property (tilstrækkelig) Formue; … (thought, 
ogs. Selvtænkning c, his first … [selvstændige) svork; 
~ of, som prep foruden; eksklusive; … of luxuries for 
the cabin. independent (indi'pendent] theol Indepen- 


: Å, Udtrykkene indented column, indented 
line, hvorfor intet reglementeret Udtryk findes i vort 
Sprog, kan oversættes dobbelt Echelon: The ships 
atiacked each other in indented columns. The Globe 
& Aug. 1893. — Dopyelfaffeninie (indented line). Mit 
theilungen aud bem Geb ded Gerw. 1888 287. — He 
wrote me an invitation, on a tool-indent form, [p. en 
stemplet Blanket] to odsit him. Kipling, Soldiers 
Three. 
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dent c. independently ad uafhængig, &c; paa egen 
Haand. 

indescribable [indi'skralbebl] ubeskrivelig. Jvf some- 
thing! 

indestruetibility (indi'strakti'biliti) Uforgængelighed; 
U(op)slidelighed c. indestructible [indi'straktésbl] ufor- 
gængelig; u(op)slidelig; simply … 

indeterminable [indi'ta'minabl] ubestemmelig; umulig 
at afgøre. indeterminate [indi'tominét] (ogs. mat) 
ubestemt; in this ~ fashion was the case allowed to 
rest [saaledes lod man Sagen være svævende] for the 
moment. indetermination [indite mi'ne!fen] Ubestemt- 
hed e, 1 forskell. Tilfr. 

index ('indeks] Paapeger, Anviser; Viser [- hand]; 
Stift, p. Solur; Vægttunge [- of a balance]; is. amr 
Pegefinger [forefinger]; mat Eksponent, Karakteristik 
ce; typ Henvisningstegn: Register ms, Indholdsliste; For- 
tegnelse, Liste; is. dmp Indeks; ,f, is. Alidade o, paa 
Sekstant; fig Fingerpeg m. PI indexes & (altid mat) 
indices. Jvf eæpwgatory, indices! do you believe in 
handwriting being an … to [er et Fingerpeg m. Hen- 
syn til] character? isso … [giver intet Fingerpeg] to 
their true value; ~ error Indeksfejl, Kollimations- 
fejl, finger Pegefinger, glass stort Spejl, p. Sekstant, 
hand Viser ec, plate |, Gradplade, rerum Emneliste, 
Sagliste. index ('indeks] ot forsyne m. Register: 
(us}indexed, ogs. med (uden) Register. 

{udexterity [indeks'teriti] Ubebændighed co. 

India ['indja] Indien; Ostindien, Forindien ss; ..berries 
Kokkelskorn: Cocesdé Indici; ..glae Mundlim; ..House 
det ostindiske Kompanis Forretningslokale i London; 
--Ink Tusk, Tusch o, ~.inky tuschsort; … man Ostindie- 
farer c. Indian ['indjan; 'indgen] a indisk [Kast .; 
West .]; indiansk. Jvf file! ~ bread Majsbrød, canoe 
Pirog c, corn Majs c: Zea; - oress indisk (el. indiansk) 
Karse, Blomkarse: Tropæolum majus; ~ gift Gave som 
forlanges tilbage, giver Gavetilbagetager, * Gave)gjen- 
tager c, grass Jute, Kalkuttabamp o, ink (kinesisk) 
Tusch co; Sepiabrunt », meal Majsmel, painting Graat 
% I Graat, red indisk rødt, af Chayroden; persisk (el. 
ægte indisk) rødt, summer Eftersommer, tobacco % «in- 
diansk Tobak»: Lobelia inflata. Indian ['"indjan; '"indgen] 
s Inder, Indier; Indianer(inde) c [American .]. india- 
rubber [indja'rabe] Viskelæder ms, Kautschuk, Gutta- 
perka, F Gummi co. Forkortet: rubber; .s Gummigalo- 
cher; … hose Kautschuk- (el. Guttuperka-, Gummi)- 
slange; ~ man Guttaperkamand, Kautschukmand /con- 
tortionist). Indio ['indik] gr indoevropseisk, arisk (i 
Indien). 

indican ['indiken] Indigostof ss. 

indicant ['indikent} udpegende, angivende, anvisende. 
indicate ['indike't] of anvise, vise; angive; angive, være 
et Tegn (el. være Tegn) paa, antyde, tyde paa, betyde; 
dmp indicere, indikere; med indicere; I looked anzi- 
ously in the direction .d, i den angivne Retning; 
Nelson, moving the stump of his lost arm in a man- 
ner which always -d [antydede, var et Tegn p] great 
emotion,...; the sky -d [bebudede] a coming gale; 
500 .d horsepower 500 indicerede Hestekræfter (IHP]; 
great prostration of strength .s the use of stimulants, 
ogs. ved stor Afkreeftelse er der Indikation for..., 
Stimulanser er indicerede for...; the barometer .s 
rainy weather, staar paa (el. bebuder) Regn; a few 
villages, the names of which seem to. (vise, tyde paa) 
that they were once surrounded by waves. indication 
{indi'ke!fen] Anvisning; Angivelse; Antydning 6; 
Mærke, Symptom, Tegn #; min Anvisning; smed Indi- 





[ef] hate; [07] so; [al] I; [au] osst; [6] the; [p] thin; [J] ske; [5] measure; [0] sing; [a, å, 6] osv. vaklende med [9]. 


ind 


kation c. Jvf vot mistake! .s, som Retsudtryk: Indi- 
cler [indicia]; faint -s [is. Antydninger, Spor] of ...; 
the .s are that F det ser ud t. at... indicative 
[‘indikeltiv; in'diketiv] antydende, som antyder, som 
tyder (el. er et Tegn) pas. Med of; brows … of great 
determination; this change of wind is ~ of [tyder paa, 
bebuder] frost; be ~ that, is. tyde paa at... indicative 
{in'diketiv] a gr indikativisk; the imperfect … Imper- 
fektum Indikativ; the ~ (mode) Indikativ c. indicator 
[‘indike'ta] Anviser, Angiver; anat Pegefingerens 
Strekkemuskel; dmp Indikator c; Dynamometer ø: 
the town . Adresseavisen. indicatory ['ind{ikotari, 
-kefteri] angivende; visende, fremstillende. indices 
['indist'z] på is. Eksponenter, Karakteristiker. Af index. 
indicia [in'dif(j)a] på før Indicier [indications]. 


indioolite (in'dikolait] mer Indikolit, blaa Turmalin c. 


indict [in'dait] of anklage; tiltale, sætte under Tiltale 
{for for, + of]. Ivf indictment! . him for arson. 
indictable [in'daiteb!] kriminel, for hvilken Tiltale kan 
rejses; mod hvem Tiltale kan rejses; as - offence, ogs. 
Kriminalforbrydelse ; am ~ offender. indletee [indai'ti:) 
anklaget, sigtet, "ogs. angjældende. indletion (in’diksou] 
egl Kundgørelse; ast Indiktion, Cyklus c af 15 Aar; In- 
diktionsta) mn. indictment [in'daltmont] (af Storjury god- 
kendt) Anklage; Tiltale; Tiltalebeslutning c, Klageskrift 
n [bill of .]. Ivf bill & Note dertil! guilty om every 
count of the … skyldig i alle Anklagens Punkter, 
skyldig efter Tiltalen el. Saggivelsen. 


Indies ['Indiz) på: the ~ Indien #; the East (West) … 


{ndifference [In'dife)rens) Betydningsløshed, Ligegy)- 
dighed; middelmaadig Beskaffenhed, Middelmaadighed, 
Tarvelighed; Upartiskhed t; Ligegyldighed e (for 
to). Jvf assume! an air (a tone) of ~ en ligegyldig 
Mine (Tone), it fs a matter of … to me det er mig 
ligegyldigt, en ligegyldig Sag; é és to me a matter of 
perfect … F det er mig knusende ligegyldigt. fndiffer- 
ent [In'dif(a)rent] betydningsløs, indifferent, som 
hverken gør fra eller til, ligegyldig; passabel, ikke saa 
gal, *0gs. nok saa god: saa som saa, ikke videre 
god; tarvelig, skral; upartisk t; ligegyldig [for fo]; 
he was profoundly (or serenely) . ham var det ganske 
(F knusende) ligegyldigt; ét ås ~ to me det er mig 
ligegyldigt, uden Forskel; consider popish rites as 
matters ., som nt indifferent el. ligegyldigt; am . 
spectator of the contending parties; after a short 
conversation spon - subjects, om ligegyldige Genstande, 
F om Vejr og Vind; he és but an … skater, en tarve- 
lig Skøjteløber. indifferentism (in'diffø)rentigm] In- 
differentisme, Ligegyldighed c. indifferentist [-tist] 
indifferentistisk; s Indifferentist 0; the very large . 
section of his own followers. indifferently [in'dif(a)- 
rontli) is. ligegyldig; upartisk glt; passabelt, "ogs. nok 
saa godt; saa som saa, ikke videre; uden Forskel, "ogs. 
om hinanden [equally); they may truly and ~ [upar- 
tisk] minister justice; the cock crows by day and by 
night ., uden Forskel. 

indigence, indigency ('indidgens(i)] Trang, Fattigdom 
c; new indigencies [ny Trang] founded upon new 
desires. 

Indigene [‘indidgi-n] indfødt; % indenlandsk (el. 
vildtvoksende) Plante el. Vækst c; soo indenlandsk 
Dyr n”. indigenons [in'didzinas] indfødt; indenlandsk: 
hjemmehørende, som har (el. hører) hjemme [1, paa to, 
N of]: % vildtvoksende; in America, cotton, being -, 
fø cheap; be . % ogs. vokse vildt. 

indigent [‘indidgent] som mangler, *ogs. som til- 
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trænger [Midler of means]; abs trængende, fattig. Jvf 
deserving! the .. 

indigested [indi'dgestid] ufordøjet; fig ogs. umoden 
[Plan scheme]; uordnet, kaotisk; an … wound. indi- 
gestibility [indidzesti'biliti]) Ufordøjelighed c. indi- 
gestible [indi'dzestébl] ufordøjelig; fig ogs. utaslelig, 
som ikke kan døjes; am ~ affront. indigestion (ind!- 
‘dgestfon] besværlig (el. slet) Fordøjelse c. fadigestive 
{indi'dgestiv] med daarlig Fordøjelse, dyspeptisk ; an . 
single woman. Dick., Gr. Kæpect. ch. XXV. 

indignant [in'dignant] harmfuld, indigneret [over af], 
harm [over af; paa with]: the most … protest; he feels 
- at it han barmes derover, det harmer ham. indig- 
nantly [-li] ad indigneret, barm, med Harme. indigna- 
tion [indig'ne!fan] Harme, Forbitrelse; Uvilje c; the only 
result they produced on me was violent ., Forbitrelse; 
hide thyself until the . be overpast, I Bibelsproget: 
indtil Vreden gaar over; full of … against [opfyldt m. 
Hastighed mod] Mordecai; a storm of ~, is. en Storm 
af Uvilje. 

indignity [in'digniti] Krænkelse, uværdig Behandling, 
Forhaanelse, Skændighed oc. Jvf et offer! was eub- 
jected to the grossest indignities var udsat (el. Gen- 
stand) f. den raaeste og mest uværdige Behandling. 

indigo ['indigo") Indigo c, et morkeblaat Farvestof 
n; F Blaastrømpe c [blue stocking]; ~.bird Indigofinke 
c: Cyanospisa cyanea. Indigofera [indi'gåfara] indigo- 
førende Plante c. iåndigogen (‘indigodgen} Indigogén, 
Indigohvidt . imdigollte ['indigolait] meir Indigolit, 
blaa Turmalin co [imdicolite]. indigetic [indi'gåtik! 
Indigo-, indigo-agtig; - acid Indigosyre. imndigotim(e) 
(‘indigotin) Indigoblaat m. 

indirect [indi'rekt] ikke lige, skæv; indirekt; … prac 
tices Bagveje, Krogveje; «se [gaa] … practices. Indiree- 
tion (indi'rekjen) Skævhed; Omvej ¢; fig Krogveje pl, 
Kunster på; obstruct the business or lower the dignity 
of the court by -. Indirectly [indi'rektli] ad ikke lige- 
frem; ad en Omvej, ad Omveje, indirekte, paa en in- 
direkt(e) Maade. indirectness [ind!'rektnös) Skævhed, 
skraa Retning c, &c. Se indirection! 

indiseernible [indi'se nébl] umærkelig. 

fndiseiplinable [in'disiplinabl) aveløs (*ageløs), ureger- 
lig, tugtløs, ustyrlig; genstridig, F * ogs. strid; opasteig. 
indiseipline [in'disiplin] Udisciplinerthed, Tugtløshed, 
Ave(*Age)løshed oe. 

indiseoverable (indis'kav(a)rabl] uopdagelig. 
wndiscoverable. 

Indisereet [Indis'kri't) uforsigtig, ubetænksom; ube- 
hersket, taktløs, mindre taktfuld; indiskret, aaben- 
mundet; am … [ogs. nærgasende) question; he is so ., 
ogs. han kan ikke tie. iadiseretion [indis'krefon] 
Uforsigtighed, Ubeteenksomhed; Ubeherskethed, Takt 
lashed; Indiskretion, Aabenmundethed c. Jvf friend! 
the … of, ogs. det mindre taktfulde 1... 

indiseriminate (Indis'kriminét] som ikke gør Forskel 
el. tager Hensyn, uden Forskel, (foretaget, gjort; til- 
staaet) iflæng, blind, ubetinget, kritikløs: blind or ~ 
forgiveness. indiseriminately ad iflæng, uden Forskel, 
blindt hen; *om hverandre; for Fode. indiserimisating 
[indis'krimineltin) som ikke gør Forskel el. tager Hen- 
syn, blind, hensynsløs; kritikløs; the victims of an - 
spirit of rapine. = 

indinpensabllity [indispense'biliti] Uundværlighed; 
Uvurderlighed, *Umistelighed ¢. indispensable [indi- 
'spensebl] uundværlig; uomgængelig nødvendig; uvur- 
derlig, *umistelig; ét is … F ogs. det hører nu engang 
til; be — to, ogs. være Betingelsen (el. en Forudsætning) 


Alm. 





[a" 1° u'] osv. lange som I far, feel, fool; ['ba) Trykstavelse; (å) hat; (4) fall; [å) hot; [a] het; [97] heert; [3] inner; 
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for... indispensably ad: … mecessary or requisite 
uomgengelig (el. absolut) fornøden. 

indiepose (indi'spo*s) ef gore uskikket [til for]; tndis- 
ponere, gøre upasselig; gøre utilbøjelig [til at fo]; 
stemme ugunstig [mod, overfor towards): .d [indi- 
'spovsd) bl. å. indisponeret, upasselig; uoplagt, ikke i 
Stemning; ugunstig stemt; .d towards, ogs. ikke nogen 
Ven af... indisposedmess (indi'spovzgidnés) Uskikkethed 
c. Se indisposition! indisposition [indispo'zifon] Util- 
bejelighed [til at tro to believe, towards believing), 
Ulyst; Indisposition, Upasselighed c, Ildebefindende »#; 
Uoplagthed; Uvilje c [mod, overfor to, towards); the 
~ Of two substances to combine; it was not . which 
kept him away; feel an … to(wards) him or it nære 
Uvilje mod ham, derimod. 

indisputable (in'dispjutobl, indi'spju't-] uomtvistelig; 
ubestridelig, ustridig. 

indissosiable [indi'sovføbl] uadskillelig, uopløselig. 

indissolubility (indi'sålju'biliti, in'diselju-] Uopløse- 
lighed ec. indfissoluble [(indi'såljubl, in'diseljubl) uop- 
løselig [1 Vand és water; v. Varme by heat); an . 
covenant, league. indissolubly [-bli] ad uopløselig; - 
tuntfed. indissolvable (indi'sålvebl) uopløselig; am … 
bond of union. 

indistinet (indi'stin(k)t] ikke tydelig adskilt, ikke til 
at adskille; utydelig, uklar. indistinctmess [-nés] 
Utydelighed, Uklarhed c; the … of a picture, of com- 

, Of vision. indistinguishable (indi'stingwif- 

ebl] ikke til at adskille; ikke til at skelne, umærkelig. 

inditable (in'daitebl] \ kriminel /indéctable]. indite 
[in'dait] of sige til gilt (prompt); diktere git (dictate); 
føre i Pennen, affatte, forfatte, opsætte, skrive; my 
heart is inditing a good matter mit Hjerte udgyder 
en god Tale. Bibelsk. indite vi & abs forfatte, skrive; 
digte. inditement [-ment] Diktering, Diktat git; Af- 
fattelse, Opsættelse 0. 

individual [Indi'vidguel, -dju-] enkelt; individuel, 
personlig; ejendommelig, personlig; … [is. Enkeltmands) 
arbitrariness; an … being or thing et Enkeltvæsen; 
i this … [enkelte] case; this is left to ~ judgment om 
dette overlades det den enkelte at dømme, dette over- 
lades til den enkeltes Bedømmelse; each … traveller 
hver enkelt (af de) Rejeende. individual s Enkelt- 
væsen, Individ ms; Enkeltmand, Person ce, Menneske #; 
the … is. Enkeltmand, den enkelte; thie ., ogs. Ned- 
skriveren heraf /the present writer]; esteem you highly 
as am ., som Menneske; according to the rank of the 
~, is. efter Vedkommendes Rang; knowledge of .s 
Person(al)kundskab; the first time that it was resolved 
ise Parliament to raise a monument to an ., for (en) 
Enkeltmand. individualism [indi'vidjuolism, -dgu-] In- 
dividualitet, Personlighed ; Individualiame, Selviskhed, 
Egoisme c. individuality [individju'dliti, -dgu-} Indivi- 
dualitet; Personlighed co; he is a person of marked …; 
the mass of the seamen... were in a state of disunion 
and . [var splittet og optaget hver af (*med) sit), which 
naturally induced every man to look after himself 
without caring for his neighbour. Marryat, J. Faith- 
food ILL ch. VILI 323 T. individualize [indi'vidjuelais, 
-ågu-] øf individualisere, kendetegne, udmærke. indi- 
vidually (indi'vidgueli, -dju-] ad individuelt, særskilt; 
enkeltvis, hver især, hver for sig; f. hvert enkelt Til- 
fælde. Mods. collectively; ommiseience, an attribute … 
proper to the Godhead; … or collectively hver især eller 
samlet. 

indivisibility {indi'vizi'biliti]) Udelelighed ce. 
visible [indi'vizibl] udelelig. 


indt- 





Indo- [‘indo*-'] Indo-, indisk; … Briton; …—…Å China. 

indoelle [in'dåsil, -'dovsail] ulærvillig, unem, F tung; 
fig umedgorlig. indoeility [indo'siliti] Ulærvillighed, 
Unemhed, F Tunghed; fig Umedgørlighed e. 

indoctrinate (in'dåktrine!t) vi oplære, undervise [i im, 
sith); cont proppe, *ogs. indpræke (nt 1 ham him swith 
st]; were thus .d with [*ogs. bibragtes saaledes) the 
elements of useful handicrafts; thoroughly .d with 
the ideas of the Union. Indoctrination [ind&ktri'ne!fon] 
Oplærelse, Undervisning; Bibringelse: cont Propning, 
*ogs. Indprækning 0. 

Indo|English ['indov'inglif] indo-engelak; . European 
{indojuero'pi‘en} indoeuropæisk, arisk; s Indoeuropæer, 
Arier c; ~.~Germanio (indodgo'minik] indoeuropæisk, 
arisk. 

indolence (['indolons] Sorgfrihed, Smertefrihed 1; 
Dorskhed, Magelighed, Træghed, Dovenskab c; the 
Castle of Indolence, et allegorisk Digt af James Thom- 
son 1748. indolent ['indolent) smertefri +; dorsk, 
magelig, træg, doven; ~ twmor Heevelse som ikke 
amerter. 

indomitable [in'dåmitobl] utæmmelig, ubendig; an 
~ vill. 

indoor ('indå'*] a indendørs, indre; … relief Under- 
støttelse paa Fattiggaarden (*ogs. ... i Fattiggaard); … 
stroke nedadgasende Slag dmp; ~ svork indendørs 
Arbejde #; om Tjenestepige is. indvendig Gerning ce. 
indoors (in'då'*%] ad inden Døre, indendørs; fs she .? 
er hun hjemme (*ogs. inde)? he has 100 ., 1800 Kro- 
ner og alt i Huset. 

indersation [indå*'selfon), inderse [in'Gå'*s] 4&0. Se 
endorsation, de! 

Indra ('indra] hind myth Indra, Jupiter 0, Luft- 
guden, Firmamentets Gud. 

indraught ['indra fi) Indaanding /ishalation]; + Hav- 
bugt, Golf o. 

indri ('indri) 200 Indri 6, en Halvabe: Lichanotus 
brevioaudalus. 


indubitable [in'dju'bitebl) upaatvivielig, utvivlsom. 
indubitably ad upaatvivielig, utvivlsomt. 

induce [in'dju's] of indføre [alm. ésiroduce); phys 
inducere; fig betinge, bevirke, foraarsage, fremkalde, 
volde [case]; bevæge, bringe, formaa, overtale, (om 
det onde:) forlede [ham t. at hine fo]; the motion might 
- (medføre, have) fatal consequences; -d electricity, 
ogs. Induktionselektricitet; a fever .d (som han &c 
har (... havde) paadraget sig) by faligue and exposure; 
this bath .d a severe iliness, paadrog ham (el. bevir- 
kede, at han faldt i) en svær Sygdom; the conversation 
had taken a turn which .d meditation, som opfor- 
drede til (el. som vakte) Eftertanke; should not these 
~ [mane (os &o) til) reflection?; the success of their 
arms .d others to cross over, lokkede ogsaa andre 
over; feel .d to føle sig opfordret (el. finde sig foran- 
lediget) t. at. . . inducement (-mont) Overtaleleeamiddel, 
Lokkemiddel ss, Opmuntring; Opfordring, Grund oc, 
Hensyn, Motiv nm; før Motivering o, Motiver på, Indled- 
ning e; there is not now the same … (Opfordring] fo 
live in the country as formerly; the love of ease is an 
~ {Fristelse, Grund) to idleness; very few 2 were held 
owt to settlers der gjordes lidet for at faa Kolonister; 
more .s should be held out to officers to join der burde - 
gøres mere f. at faa Officerer t. at gan ind; for wart . 
of sufficient … im [Opmuntring t. at tage] northern 
freighte. inducible (in'dju‘sfbl] som kan sluttes, som 
kan faas frem el. ud; som kan bevirkes, &c. 

induct [in'dakt] of indføre [Kunden i Værelset his 











fe] hate; [09] so; [af] I; [au] ost; [3] the; [p] thin; [1] ske; [8] measure; (n} sing; (a, å, e] osv. vaklende med [9]. 
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customer into the room): indføre, præsentere (alm. 
introduce]; indsætte, om (is. gejstlig) Embedsmand; 
the independent orator -ing himself without further 
ceremony into [præsenterende sig uden videre p.) the 
pulpit...; ~ him to [i] å benefice or am office. in- 
ducteous (in'daktias) elect induceret elektrisk. 

induetile [in'daktil, -ail] som ikke kan strækkes el. 
udvides, ustrækkelig. indactility (indak'tiliti) Uudvide- 
lighed, Ustrækkelighed c. 

inducetion [in'dakfan] Indførelse, Indledning /intro- 
duction]; Indsættelse [i et Kald to a benefice; i Em- 
bedet into office]; phys Induktion; dmp Indledning, 
Paaslipning; philos Induktion, Induktionsslutning o. 
inductive [in'daktiv) som bevæger, som overtaler ÆG 
[til to]; som betinger, som bevirker &c [nt of st] NW; 
philos induktiv, slutningsvis (Tankegang reasoning); 
phys Induktions-; an … electrical machine; have a 
great . capacity 

inda 
fig hst beklæde, udstyre, forlene [med ith): alm. 
endow; ~ the velvet nightcap and branched morning 
gown; the baron had .d a pair of jackboots of large 
dimensions. inducement [in'dju'mant] git Iførelse, An- 
læggelse; Forlening, Udstyrelse o fendowment]. Ivf 
indument ! 


indulge (in'daldz] vit føje (Bern children), lade 
faa (el. have) sin Villie; tilfredsstille (hans, sin Nys- 
gerrighed his curiosity}; give efter for, ligge under for 
[sit Hovmod pride]; følge [sin Lyst, sine Tilbøjelig- 
heder his inclinations]; tillade sig; unde sig; hengive 
sig, være henfalden [til Dovenskab sloth]; poet forunde, 
tilstan; I suppose they must be .d man faar vel 
føje dem, de maa vel faa deres (*sin) Villie; am .d 
child et Barn som altid faar (...fik, har faset &c) 
sin Villie; et forkælet ("ogs. bortskjæmt) Barn /a 
spoilt child]; ~ å hope (or hopes) that... smigre 
sig m. (det Haab) at...; some of us are greatly 
Wi im [bæres p. Hænder af] the providence of God, 
but others have a stern fight of it. Spurgeon; ~ the 
children in [unde (el. tillade) Børnene] amusements. 
indulge, v. refi: ~ himself tillade sig [nt én st]; we cas 
afford to ~ owrselves in enperiments vi kan tillade os 
Eksperimenter; - himself in (hengive sig til, ligge 
under f.] sloth or intemperance; ~ himself with (tage, 
drikke, nyde) a glass of wine!. indulge vi & abs 
tillade aig det; tillade sig Brugen (el. Nydelsen) deraf; 
hengive sig (til fs); å powder so thoroughly pure that 
even the most sensitive skin can freely ., ogs. frit kan 
bruge det; harmless dreams in which one may occas- 
fonally … som man kan tillade sig, hvortil man kan 
hengive sig; … és [tillade sig, bruge) strong expressions; 
~ im @ joke, ogs. slaa en Spøg af, *slan af en Spo. 
indulgence {in'daldgons] Overbærenhed, Overbærelse; 
Eftergivenhed; Svaghed [overfor Bern towards children); 
Mildhed (mod, overfor to]; Tilfredsstillelse [af of]; Svag- 
hed, f. en Nydelse &c; Gunst, Begunstigelse, Liberal- 
et, Imødekommenhed; Frihed (tilstaaet mod Reglerne); 
mere Henstand (med Betalingen in the payment): 
Brug, Nydelse, Benyttelse (ogs. ~ in the use of]; rel 
Afiad 0; ~ money Afladspenge; ~ passage gratis Over- 
rejse, is. fri Overrejse m. et Troppeskib. Be f. Eks. 
Chambers's J. 1891 6234 the ~ (Tilfredsstillelsen] of 
their brutal passions; a moderate … in [Nydelse (el. 
Brug) af} opiwm; sell .s sælge Afiad; é 1008 very 


1 Det enkelte staar med vith, det sædvanemmessige 
med és. 





(in'dju:) vt ifore sig, tage pas git /put on]; | of 


seldom that owr furious coach halted long enough for 
an ~ [Nydelse, Behagelighed] of that kind; letter of … 
Afladsbrev; sale of .s Afladsbandel ce; had given way 
to most omlpable .s, ligget under f. ganske forkastelige 
Svagheder. iadalgent [in'daldgont] overbærende; svag; 
an . parent; the . censure of posterity; the feable old, — 
of their ease, som plejer deres (*sin) Magelighed. Pope. 

indument (in'dju'mont] Fjederbeklædning, Fjeder c 


smage]. 

induna [in'du'na] Underanfører, Øverste o, i Syd- 
afrika, især bl. Zuluerne; Thaba Indusa, egl. Øverste- 
fjeldet, en lav, flad Bakke (*Kolle) v. Bulawayo (Rho- 
desia). 

iadurate ('Indjurelt] of hærde, gøre haard; forhærde; 
ot hærdne; forhærdes; a haard, forhærdet. induration 
(Indju're'fon] Hærdning, Hærdelse; Haardhed; Forhær- 
delse, Knude; (Karakterens) Haardhed, Forhærdelse 6; 
a certain . of character had arisen from long habits 

bussiness i 


Indus ['indas] s: the .. Indus, Sind c. 

indasial (ia'dja‘f(jol, -g(j)el]: ~ Hmestone Indusiekalk 
c. Indusiated [in'dju‘fie'tid, -gi-] $ sløret, m. Slør; anat 
med (Foster)hinde. indasium |in'dju‘fiom, -giom) % 
Sler »; anat Fosterhinde, Lammehinde c [ammion). 

industrial [in'dastrial) industriel; industridrivende; 
Industri-; … arts, is. Industri c, exhidition Industri- 
udstilling, school Fag-, Arbejds-, Haandveerks-, Industri- 
skole; Redningsanstalt c, for vanskøttede Born. in- 
dastrialism [in'dastriolism) Arbejdsdrift, Industri, In- 
dustridrift oc. industrious [in'dastries] flittig, vind- 
skibelig; be ~ to or in ... ing gore sig Flid f. at, lægge 
Vind p. at... industriously ad flittig: med Flid, m. 
Omhu, omhyggelig. industry ['indastri] Flid, Vind- 
skibelighed; Industri, Kunstflid; Induatrigren e [bramnoh 
of .J; the fishing ~ Fiskeribedriften; commerce and 
the industries, og Industri. 

indaviø [in'dju'vil] på Y Frugtdække m. 

fadwell (in'dwel] vi bo i; vi bebo. JIvf imdmwelling! 
the Holy Ghost became a dove, not as a symbol, but 
as å constantly indmelt [beboet] form. indweller ('in- 
dwela) Beboer; Indvaaner co /inkabitant]. indwelling 
[indwelin] iboende; 2 Boen (i), Iboen 0; the personal 
~ of the Spirit in believers. 

inebriant [in'i-briont] berusende; s Berusningsmiddel 
n. iaebriate (in'i'brie't] ef beruse, gøre beruset; a & s 
beruset (beruset Person; is. Dranker c); put her is an 
~ asylum, in a home for .s i et Drankerasyl, Hjem f. 
Drikkesyge. inebriation (ini'bri'e'fen) Beruselse c. 
inebriety [ini'braifti] Drukkenskab!. | 

inedited [in'editid] uudgivet, utrykt; fig ny; some 
absolutely - [ogs. splinternye] gowmns. 

ineffability (inefo'biliti] Usigelighed, Uudsigelighed 
o. ineffable (in'efobl) u(ud)sigelig; the … joys of Heaven; 
~8 F Unævnelige, Permissioner /snmentionables de). 

ineffaceable (inö'felsabl) uudslettelig. 

ineffective [ini'fektiv] uvirksom, kraftløs:; unyttig. 
ineffectual [ini'fektjual, -tfuel] virkningsløs, kraftles; 
uhensigtsmæssig, unyttig, utjenlig; an . [forgæves, 
*ogs. fasfængt) attempt; the word of God, without the 
spirit, ia a dead and - letter; but all this was … in 
(formaaede ikke ¢] conquering his coldness. in- 


1 The words disannwl and dissever ... hace 
the same meanings as annul and sever; to un- 
loose is the same as to loose, and imebriety is 
synonymous with ebriety. P.M. Roget, Thesacrus 
1883. XXII. 





[a' i u') osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [å] hat; (4°) fall; [å] hot; {a] hest; [0'] hørt; [9] inner; 
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effleacious [inef'kelfas]. 
'efikasi)] Virkningsloshed; Uhensigtsmæssighed, Unyttig- 
hed, Utjenlighed c. imefflelerey (iné'Afansi] Ubrugbar- 
hed, Utjenlighed; manglende (el. Mangel p.) Driftighed, 
*ogs. Mangel o paa Fremføærd, Se inefficacy! the … of 
(ogs. det utjenlige 1] this system of teaching. inefficient 
(iné'fifant) ubrugbar, utjenlig, lidet (el. mindre) effektiv; 
om Pers. ogs. uden Driftighed, *ogs. uden Fremfærd; 
an … force; as å nurse she was ~ som (el. til) Amme 
&c duede hun ikke. 

inelegance [in'eligans] Uskønhed, Smagleshed; Usle- 
benhed, Plathed c: a confessed ~ of hand. Inelegant 
{-ent] uskøn, mindre skøn el. smagfuld, smagløs; usle- 
ben, plat. 

ineligibility {in'elidzi'biliti) Ikkevalgbarhed; Uhen- 
sigtsmæssighed, Uheldighed o. ineligible [in'elidgibl] 
ikkevalgbar; mindre heldig el. hensigtsmæssig, uheldig, 
uhensigtsmæssig; he fa ~ F han er et mindre godt (el. 
et daarligt) Parti. Jvf detrimental! 

ineluctable (ini'laktabl) uimodstaaelig; uovervindelig; 
uoverstigelig; both realised the pressure of the same 
ssecessities, the same … facts. 

inept [i'nept] uskikket, uegnet; taabelig, urimelig; 
to view attention as a state of intelligence is 
utterly .. ineptitude [i'neptitju'd] Uskikkethed [til Be- 
vægelse to motion]; Taabelighed, Urimelighed o. 

inequality [ini'kwåliti] Ulighed [i Størrelse im sise; i 
Rang of rank); Ujævnhed; Utilstrekkelighed c (til fo]; 
the inequalities of [Ujævnhederne paa] the surface of 
the earth or of a marble slab; slight inequalities of 
ground, Ujævnheder i Terrænet. Inequatlon (ini'kwe!- 
fan] mat Ulighed c [inequality]. 

ineradicable [ini'ridikebl)] uudryddelig. 

inermous (in'o'mas) & ubevæbnet, tornløs. 

inert (1'na't] træg; fig træg, sløj (0gs.* slap); matter 
is . Materien er træg. Jvf sluggish! Inertia (i'na'S(f)e) 
phys Træghed; fig Træghed, Sløjhed (ogs.* Slaphed) c. 
Ivf momentuns! the of ~; via inertiæ [-Sli'] 
Træghed 0. inertitade [i'na'titju'd] Træghed co. inertly 
{i'ne tli] ad trægt; slapt. 

imescuteheon finö'skatjan] her Midtskjold, mindre 
Skjold inden et større. 

inessontial (inf'senjol) uvæsentlig. 

inestimable [in'estimabl] uskatterlig, uvurderlig, *ogs. 
umistelig; - rights or 

inevitability [inevit>'biliti) Uundgaselighed; Uude- 
blivelighed o, &c. Inevitable [i'nevitabl] uundgaaelig, 
ogs. skæbnefast; uudeblivelig; F uundgaaclig, obligat, 
selvfølgelig. Jvf 8. beat! the … red banners; it is 
useless to fight against the .; she resigned herself to 
the (or submitied to what was) …, fandt sig i det 
uundgaselige. inevitable s uundgaselig; F ogs. fast 
(el. obligat) Figur c; two —s. inevitably ad uundgaae- 
lig, *ogs. skæbnefast; uudeblivelig, ufejlbarlig. 

inexact (inég'zikt) unøjagtig. 

inexousable [inéks'kju'zabl] uundskyldelig; utilgivelig; 
an .. folly. 

inexecatable [inék'sekjutabl] uudførlig, uudførbar. 
inexeoution [ineksi'kju'Jan] Ikke-Udførelse; Ikke-Op- 
fyldelse, Misligholdelse 0; the . of a treaty. 

inexhaustibility (inég'zå'sti'biliti) Uudtømmelighed, 
Uopslidelighed c. fmexhaustible (inög'zå'stébl] uudtøm- 
melig; uopslidelig [Taalmodighed patience]; ~ flow of 

, stores of provisions; the constant and ~ 

(uopslidelige) topic. 

inexistence (inég'zistans) Ikketilværelse c, *ogs. Ikke- 
tilvær s; Ikke-Stedfinden; Iboen e /imherence]. inex- 
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iboende [inherent]. 

Inexorability [ineksoro'biliti] Ubønhørlighed c. inex- 
orable [i'neksorabl] ubønhørlig; an ~ judge, prince, 
tyrant; the … equality of laws. 

inexpediency [inék'spi'djansi] Uhensigtsmæssighed, 
Utjenlighed c, &c; the - of a measure. inexpedient 
[-ent] uhensigtsmæssig, utjenUg, mindre fordelagtig. 

inexpensive [inék'spensiv] mindre kostbar el. bekoste- 
lig, prisbillig. 

imexperience (inék'splorions) Uerfarenhed, manglende 
(el. Mangel p.) Erfaring c [i és, of]; youth’s ~ of the 
world Ungdommens Mangel p. Verdenserfaring. inex- 
perienced [-anst] uerfaren [i im). 

inexpiable ([in'ekspiobl] u(ud)sonelig (Forbrydelse 
orime, offence]; git & poet uforsonlig [implacable]; - 
hate; they are at ~ war with all establishments. 

inmexplicability [{'neksplika'biliti] Uforklarlighed 0. 
inexplicable [i'neksplikebl] uforklarlig; am . mystery; 
~8 F Unævnelige, Permissioner /unmentionables, fo]. 

inexplosive (inék'splovsiv] ikke eksplosiv, ueksploder- 
bar; s ikke-eksplosivt &c Stof m. 

inexposure [inék'spo%zo] Ikke-Udsættelse, 
hed, Beskyttelse, Dækning e. 

inexpressible [inék'spresébl] som ikke kan udtrykkes, 
u(ud)sigelig; ~ grief, joy, pleasure; .s F Unævnelige, 
Permissioner. inexpressive (-siv] udtryksles; an ~ face. 

inexpugnable (inéks'pagnabl] ulndtagelig; uovervinde- 
lig; an ~ fortification. 

inextinguishable (inék'stingwifabl] u(ud)slukkelig 
[Lue flame]; ~ [uslukkelig) thirst; ~ mirth ustandselig 
Latter, Latter som ingen Ende vil(de) tage; - rage. 

inextirpable (inök'sta'pabl) uudryddelig. 

imextricable [in'ekstrikabl] uløselig, uredelig; am ~ 
difficulty, knot. 

ineye [in'al) of $ okulere. 
of grafting and ineying. 

Inez ('i'niz; 'al-] Inez, Agnes. 

infalr ['infæ"?] s. Be infore! 

infallibilism (in'filibilism) ogs. Hylden o af Ufejibar- 
hedslæren. infallibilist [in'falibilist} rel Infallibilist, 
Hylder co af Læren om Pavens Ufejibarhed. infallibility 
(Infåli'biliti] (Persons) Ufejibarhed; (Tings) Ufejlbarlig- 
hed, Ubedragelighed, Usvigelighed e. infallible (in'fAlibl) 
ufejlbar; om Ting: ufejlbarlig, ubedragelig, usvigelig; 
their . master; … evidence, success. infallibly ad ufejl- 
bart; ufejlbarlig, &c; he would … lose his situation, his 
living. 

infamous ['infomas) berygtet; fur æreløs; fig afskyelig, 
skændig; am … [berygtet] gambler; am … (ogs. infam) 
“ar; an ~ [æreløs] person cannot be a mwilness; it is 
an … thing det er skændigt, skammeligt. infamy 
['infomf] Berygtethed, undert. Berygtelse; jur Æreløs- 
hed; fig Skændighed, Sksndsel, Skam, Vanære o, på 
Skændigheder, Skændselsgerninger pl; the … of [det 
skændige vy.) this action; it is an ., ogs. det er skæn- 
digt, skammeligt; one depth of … [et Trin dybere 1 
Vanære(n)) only remained; and even to that the 
prisoner descended; a monument of . en Skamstøtte. 

infancy (['infansi] Barndom c; undert. Børn pl; før 
Mindreaarighed co; the ~ of an art; the ~ and the 
grandeur of Rome; die in ., 1 Barndommen, som 
Barn; any one who is familiar with ., med Barne- 
alderen, m. Børn. 


infangthef ['‘infinpef] +t jwr Tyv paagrebet inden et 
Gods; (Godsejers) Jurisdiktion oc i Tyvssager. 


Uudsat- 


Alm. inoculate; the arts 





[ef] hate; [09] so; [al] 


I; [au] ost; [5] the; [p] thin; (J] she; [3] measure; [n] sing; (a, å, e] osv. vaklende med fe]. 
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infant ['infant] Barn, is. lille (*lidet) Barn nm, pl 
Smaabern pl; jur Mindreaarig; (i Spanien & Port.) 
Infant, Prins c [infante]. Jvf propeller! the ~s, bl. a. 
Pogeskolen, *Smaaskolen 0; ~ asylwm Barneasyl #, "ogs. 
Barnekrybbe c; ~ baptism Barnedaab; … toy Barns 
Legetø m, "ogs. Barneleke ce; and a boy am … og en 
Dreng (*Gut) i den speede Alder, og en lille Dreng 
(*og en liden Gut). infant a Barne-; barnlig. Jvf 
Betty! an - girl en lille (*liden) Datter; my ~ imag- 
ination min barnlige Fantasi; the ~ Saviour Frelseren 
som Barn; Jesusbarnet. infanta (in'finta, -'fa'n-) 
(i Sp. & Port.) Infantinde, Prinsesse co. Infante [in- 
'finté, -'fa'n-] (Å Sp. & Port.) Infant, Prins c. in- 
fanticide (in'fantisaid] Barnemord =; Barnemorder(ske) 
co. infantile ['infontil, -tail] Barne-; barnlig, "ogs. 
barnslig; ~ state Barndom c; ~ years Barneaar. in- 
fantine ['infontin, -tain) a. Se infantile! infantlike 
(‘infontlaik), infantly ([-lf] barnlig, barnagtig: om 
Voksne. infantry ['infontri] Infanteri, Fodfolk »; F 
(Smaa)bern pl; light … let Infanteri. Ogs. i Bet. Lopper 
[fleas]; ~man Infanterist co. 

infarction [in'fa'*kJen] path Infarkt # [constipation]. 

infare ['infæe] Indflytningsgilde, prov" Hjemkom- 
merøl [housewarming]; Andendagsbryllup #. 

infatuate [in'fåtfuelt, -tju-] vi daare, forblinde; ~d 
[blind] love; men are often .d [ogs. lader sig tit for- 
blinde] by prejudice; .d by a love of gaming, of strong 
drink; be .d about or with [lade sig daare af, blive 
(be)daaret af, blive forgabet (*ogs. naragtig glad) i] a 
s£oman. Ogs. .d with the love of ...; free trade dog- 
mas with which they have become .d, som man har 
stirret sig blind paa. infatuation [infåtfu'e'fen, -tju-] 
Bedaarelse, Forblindelse; Forgabelse c; her evident … 
for [Forgabelse i] him. 

infeasibility [infi'si'biliti] Ugørlighed, Umulighed o. 
infeasible [in'f'zibl] ugørlig, umulig. 

infect [in'fekt] of smitte; path ogs. inficere; fig be- 
smitte; forpeste; shen him like a person .ed, som en 
Pestbeftengt; ~ed with [smittet af] the plague. infection 
[in'‘fekfen] Smitte; path ogs. Infektion; fig Smitte; Be- 
smittelse o; we feared their carrying the .. [Bmitten] 
to the seat of the empire; catch (or take) the … smittes. 
infectious smitsom; fig smittende, som let finder 
Efterlignere; … matter Smittestof: … hemowr, mirth; 
there was nothing … about his laughter, however. 

infecund [in'fekend) \ ufrugtbar, gold. infecundity 
(infi'kanditi) Ufrugtbarhed, Goldhed o. 

infoftment [in'feftment] se fur (symbolsk) Ejendoms- 
overdragelse, Overd a» ,usakt c. Se enfeoffment! 
Be cdapperclaw! a violent shake of the paw is the 
Jamaica . to acquaintanceship, besegler p. Jamaika 
et Bekendtskab. 

iafeliciteus [infi'lisites) uheldig; ugunstig. infelicity 
[ti] Ulykke, Uheldighed; Ugunst ce; the … of the 
ocoasion den ugunstige Lejlighed; the . of the times 
Tidernes Ugunst. 

infelt ('infelt) dybtfølt [heartfelt]; . inferiority. 

infeodation [infju'de!fen] Forlening o [infewdation]. 

infer (in'fe'] of slutte, udlede [af from]. inferable 
(in'fe'rebl; -'fer-] som kan sluttes, udledelig [inferrible]. 
inference ['inforons] (Følge)slutning c; draw an -; 
what then is the .? hvad kan saa sluttes heraf? in- 
ferential [info'renJal] som lader sig slutte, som kan 
sluttes; slutnings-mærssig, -vis. inferentially ad slut- 
ningsvis, ved en Følgeslutning, v. Følgeslutninger. 


1 indtil syv Aar. 
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inferiæ [in'fiorli'] antig Mindeofre, Ofre t. Fædrenes 
Minde. 

inferior [(in'fløriø] nedre; lavere; fig lavere {i Rang 
in rank], ringere [end fo], underordnet; underlegen; 
24 subaltern; ast nederst; mere &c ringere, mindre god, 
af ringere Kvalitet; undermaals; an … [nederste] con- 
junction; ~ considerations underordnede Hensyn; . 
courts lavere Domstole; ~ judge Underdommer; omr . 
[lavere] nafwre; the ~ [lavere] mobility; a man of . note 
en mindre betydelig Mand; good pictures and … ones, og 
mindre gode; the ~ [nederste] planets; be … to, is. være 
... underlegen, staa tilbage for... inferior s Under- 
ordnet, Laverestillet, Undermand; »% Underordnet, 
Subaltern c; his .s, især: hans Undergivne el. Under- 
ordnede; å person much her … in life, som (socialt) 
staar (...stod &c) langt under hende. inferiority 
(infiori'åritf] lavere Stilling; Underordning; lavere (el. 
ringere) Stand; Underlegenhed; merc ringere Beskaffen- 
hed, ringere (el. daarligere) Kvalitet o. inferiorly 
{in'fierioli] ad nedentil, pas Undersiden. 

infernal [in'fo'nel] å som hører til Underverdenen 
el. de dødes Rige; Helvedes (gem & a); djævelsk; F 
infernalsk, Pokkers, Satans; . dealings forvorpen Færd 
6; ~ fig % meksikansk (el. tornet) Valmue c: Argemone 
mexicana; - machine Helvedesmaskine; an … mofse F 
en Pokkers Støj. infernal s Beboer af Underverdenen; 
Helvedesmaskine c; ~s, ogs. Helvedaander. infernally 
ad F infernalsk, som bare Pokker. inferno [in'fa-no") 
F Helvede, Pandemonium #; the unpaintable … of a 
hotly contested charge; a heaving ~ of black sea. 

inferrible (in'feribl] som lader sig slutte el. udlede 
[inferable]. 

infertile [in'fo'til, -tajl] ufrugtbar. 
'tiliti] Ufrugtbarhed eo. 

infest [in'fest) of hjemsøge, gøre usikker, forurolige; 
beftenge; … the coasts; .ed with parasites befrengt med 
Utøj; .ed with robbers (pirates) hjemsøgt af (Bø)røvere, 
usikker. infestation (infes'te!fon] Hjemsøgelse, Foruro- 
ligelse, Usikkerhed; Befængtbed c. infester [in‘festa] 
Hjemsøger; Plageaand 60. 

infeudation [infju'delfen] jr Forlening e. 

infibulation [infibju'le'fon}] Laasning (v. Spænde eller 
v. Hængelaas), Tillaasning; Infibulation o, til Forebyg- 
gelse af Samleje. 

infidel ['infidol] a & s vantro (0); am ~ writer. in- 
fidelity ([infi'deliti]) Vantro /unbelief]; Utroskab c; 
marital . (ægteskabelig) Utroskab; the … of a friend, 
of servant. 

infield [in'A 1d] of sc indhegne, indlægge. infield ['in- 
fi'ld) s ec Indmark, "ogs. Hjem(me)mark, *prov Bø c. 
Ogs. ~ land. 

in@ltrate (in'fltre!t) of infiltrere sig, trække ind, ind- 
trækkes, indsuges, sive ind, sive igennem. infiltrations 
(infil'tre!fon) Infiltrering, Indtrækning, Indsugning, Ind- 
sivning, Gennemsivning c. 

infinite (‘infinit] a uendelig; the Infinite det vende 
lige; the ~ canon J den uendelige Kånon; Gratiano 
speaks an … deal of nothing. Shakesp. Infinite 
['nfinit] seat uendelig (Størrelse) ¢. infinitely [i] 
ad uendelig; am . large, small quantity. infinitesimal 
{infini'tesimal] uendelig (el. forsvindende) lille (*liden), 
pi uendelig (el. forsvindende) smaa; ~ calculus Infini- 
tesimalregning; an … quantify. infinitesimal uendelig 
(el. forsvindende) lille &c Størrelse o. infinitesimally 
[-moli] ad i (el. ved) uendelig smaa Størrelser; … small 
forsvindende, svindende, uendelig lille (*liden) øl 
bl. a. uendelig smaa. infinitival (infini'taival, fo'fini- 


infertility [info-- 





[a* i" u'] osv. lange som I far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [1] hat; (4°) fall; [A] hot; [a] hest; [0°] beert; (e] Inner; 
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tivel] gr infinitivisk. infinitive (in'finitiv) a ubegræn- 
set, ubestemt; the … (mode) Infinitiv c. infinitude [in- 
'finitju'd] Uendelighed; come Uendelighed, stor Mængde 
e; am ~ of distinctions, of fanciful shapes; I return 
you an ~ of thanks. infinity (in'finiti] Uendelighed c. 
Ogs. conc. Ivf infinitude! the ~ of God and his per- 
fections; an … of beauties, of distinctions; take an … 
of pains gore sig uendelig megen Flid; he talked an -; 
lisses continued to ~, som fortsætter sig 1 det uendelige; 
with the - of shadings the sunlight evolves out of their 
ground colours. 

infirm [in'fo'm] svag, svagelig; skrøbelig, vaklende; am 
~ body, constitution, old man. infirmary [in'fo'mari)] 
Sygehus nm; enter (or go into) the . indlegges p. Syge- 
huset. infirmity (in'fo-miti]) Svaghed, Svagelighed, Syg- 
dom, ogs. fig Skrøbelighed c; ~ of body Legemssvag- 
hed; legemlig Skrobelighed; the infirmities of a con- 
stitution, of government; sin of … Skrøbelighedssynd. 

infix [in'fiks) vi ifæste, indfeste; gr infigere; plante 
[et Spyd a dart, a spear); fig plante, indplante, præge, 
indpræge. Jvf vt fin! ~ ideas in the memory fæste 
Tanker i Hukommelsen, hufæste Tanker; ~ good prin- 
ciples in the mind indprege ham &c gode Grundset- 
ninger. infix ['infiks] gr Infiks ss. 

inflame [in'flelm] vi sætte (el. stikke) i Brand; be- 
tænde, inflammere [Øjnene the eyes); ophede; fig 
hidse, ophidse, virke hidsende paa, opflamme; ophidse, 
optænde, tirre; ~ his anger, appetite, desire, love, pas- 
sion; .d with [ophedet (el. hed) af] wine. inflamma- 
bility [infiå&me'biliti] Letantændelighed c. inflammable 
[in'fildmobl] letantsondelig, ildsfarlig [highly ~]. in- 
flammation [inflo'me!fon}] Antændelse; almindelig: In- 
flammation, Betændelse; fig Ophidselse c [i Statalege- 
met of the body politic]; cerebral ~ Hjernebetændelse. 
inflammatory l/fin'flimotori] Betændelses-, inflamma- 
torisk; fig hidsende, ophidsende; ~ fever; … speeches. 

inflate (in'flelt] of oppuste, fylde (m. Luft); fylde [en 
Ballon a balloon); fig gøre opblæst [. with pride]; 
mere udstede i for stort Antal, om Papirpenge; drive 
{vejret Prisen (el. Priserne) paa; -d. Som a især: op- 
blæst; opstyltet, svulstig. inflation [in'fleifan] Fylding 
(m. Luft), Opblæsning, Udspiling; Fylding [af en Bal- 
lon of å balloon); fig Opblæsthed; Opstyltethed, Svul- 
stighed; sere for stor Mængde af Papirpenge; (Prisers) 
Opdrivning, (kunstig) Hausse c. inflationist [in'fle'jo- 
nist} is. Frasehelt, Fraseolog, Mundhelt, "ogs. Tunge- 
tærsker; merc Frembringer ce af kunstig Hausse. in- 
fiatus [in'fle'tes] Indblæsning; Opblæsning, Udspiling 
[inflation]; Inspiration ¢; the divine breath thai blows 
the nostrils ont To ineffable .. E. B. Browning. 

fnfleet [in'fiekt] of bøje, afbeje; gr bøje, flektere; J 
modulere (Stemmen the voice). iaflection [in'flekfen] 
Bøjning, Afbøjning; geow Infleksion; gr (Ord)bøjning, 
Fleksion 6; point of … Infleksionspunkt. infleetional 
[in‘flekfonol] Bojnings-; gr ogs. Fleksions-. infleetive 
[in'flektiv) å bøjelig; afbojelig; the … quality of the 
air. inflex [in'fleks] vi bøje (Indad); krumme. infiex- 
ibility (infleksi'biliti] Ubøjelighed c. inflexible (in- 
‘fleksfbl] ubøjelig; ~ as steel. inflexibly [-bli] ad ubøje- 
lig. inflexion (in'flekfon]. Se ésflection! inflexure [in- 
‘flekso] Bøjning c, is. conc; the contrivance of nature is 
singular in the opening and shutting of bindweed by 
five -s. 

infifet [in'flikt] of tilføje, gøre (ham Skade damage 
(or injury) on him), bibringe [ham et Saar a wound 
om him], tildele [ham Straf (a) punishment on him). 
Se injury! this slovenly system .ed medførte] many 
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evils; the harangues which he ~ed upon %s, som han 
plagede os med; the horrors which had been .ed on 
{som var overgaaede] Hohilkund; injury .ed, ogs. be- 
gaaet Uret; - a punishment on, ogs. bringe en Straf i 
Anvendelse paa el. mod; tilkende (*tilfinde)... en 
Straf; often punishment was .ed, ogs. tit vankede der 
Straf; a speech which I shall not … upon my readers, 
som jeg skal forskaane Læseren for; ~ untold suffer- 
ings on my people paaføre mit Folk usigelige Lidelser; 
~ @ wrong begaa Uret; ~ myself upon him plage ham 
m. mit Selskab. infliction {in'fiikjon] Tilføjelse; Bi- 
bringelse; Tildelelse; Tilkendelse (*Tilfindelse); Anven- 
delse; Plage, Lidelse; Strafc. Jvf isflict! inflictive 
[in'fliktiv) paalagt (el. tilkendt, *paalagt, tilfunden) som 
Straf; Straffe-, straffende; som medfører (en) Lidelse. 

inflorescence [inflo'resons] & Blomsterstand c. 

inflow ['inflov] Indstrømmen, Indstrømning; is. Til- 
gang c [af, paa of]; secure an ~ of good reormits. 

influence ['influens] Indflydelse c [paa on, spon, 
undert. over; hos with, over). Jvf drink, mistake! these 
considerations exercise great ., ogs. saadanne Hensyn 
spiller stærkt ind; have an … (have Indflydelse) 
among his comrades; he is open to any ~, lader 
sig let paavirke, er let paavirkelig; under the ~ of 
passion i Vrede; he seldom remains long under the - 
of passion, er sjælden længe vred. influence ['infiuons) 
et virke (el. indvirke, *ogs. indflyde) paa, paavirke; 
I wish I could ~ (is. paavirke] your decision; .d by, 
ogs. under Paavirkning af. infiuential [influ'enfol} 
som har Indflydelse [hos with], indflydelsesrig, for- 
masende; ~ characters, friends. influenza [influ'enza] 
path Influenza, Grippe, (epidemisk) Katarrhal- el. Snue- 
feber 6. influx (‘infiaks] Indstrømning; Optagelse; fig 
ogs. Tilstrømning, Tilgang o. Jvf inflow! check the … 
of candidates, of merchandise; a great … of goods into 
a . 
infold [in'fovld] vi indhylle, svøbe; omfavne, favne; 
~ himself (svøbe sig) in... 

infoliate [in'fovlie't] of dække (el. pryde) m. Blade. 

inform [in'få'*m) of underrette, oplyse [om of; om 
at that); … him what (om hvad der] had been done; 
who the lady was, his friends do not … usa, det 
oplyser hans Paarerende ikke; be ed, ogs. vide Be- 
sked; svell .ed vel (el. godt) underrettet; kundskabsrig, 
belæst; how came Lawrence to be so well .ed? ogs. 
hvorfra vidste Lorents saa god Besked? keep him .ed 
holde ham stadig underrettet, holde ham å jour. in- 
form vi & abs angive (el. melde) Sagen; optræde som 
(... blive) Angiver; … against (or on) him angive (el. 
melde) bam. 

informal [in'få'*mnol] uformel; uregelmæssig, "ogs. 
uformelig; jævn, fordringsløs; ikke officiel, uden Cere- 
monier; … proceeding, visit, writing. informality (in- 
f'*’militi] Uregelmeessighed, *ogs. Uformelighed; Form- 
fejl e; the … of ...img det uformelle (*ogs. det uforme- 
lige) i at...; the … of [Formfejl v.] legal proceedings 
may make them void. 

informant [in'få'*mont] Meddeler, Kilde, Hjemmels- 
mand; \ Angiver c /informer]. information (infå?- 
'meffen] Underretning, Oplysning 6, Oplysninger 
pl; Besked; Oplysning c, Oplysninger pi, Kundskab 
6; Kundskaber på [knowledge]; jwr Anmeldelse; Tiltale 
c; much interesting … mange interessante Oplysninger; 
all the .. (that is) at my command, ogs. alle de Kil- 
der, som staar t. min Raadighed; receive … of, bl. a. 
faa Besked (el. Kundskab) om; take — [anlægge Justits- 
sag) against him; take ~ on him [indhente Oplysninger 





[ef] hate; [09] so; [ai] I; [au] owt; [8] the; [p] thin; [1] she; [3] measure; [n] sing; [a, å, e) osv. vaklende med [0]. 
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om ham] with you; for the — of til Underretning for; 
for the . of yourself and friend; a man of — en Mand 
m. Kundskaber, en kundskabsrig (el. belæst) Mand; a 
piece of (excellent) . en (udmærket) Oplysning. in- 
formationist (infå*me'fønist] Kundskabspædagog o, en 
Pædagog som lægger Hovedvægten p. solide Kund- 
skaber. informatory [in'få'*motori) oplysende; belæ- 
rende. informer [in'få'*ma] jur Kronvidne ms; Angiver, 
Anmelder c; turn (blive) .. informing (in'å'*min] a 
oplysende; belærende. 

infra ('infre] lat. præp nedenfor, under. Jvf s dig 
(dignity)! infra ['infra] lat. ad nedenfor; see .! 

iafract [in'fråkt] vi bryde, gøre Brud paa, "ogs. bryde 
pan [infringe]. infraction [in'fråkfan] Brud  [paa en 
Overenskomst of a treaty], Krænkelse c [af of]. in- 
fractor [in'fråkta] Bryder, Krænker, Overtræder oc. in- 
frangibility (infrindgi'biliti] Ubrydelighed ; fig Ubrøde- 
lighed o. infraagible [in'frilndzibl] ubrydelig; ubrøde- 
lig; — atoms. 

infreqaoncy (in'fri:kwonsi] Sjeldenhed, sjeldnere Fore- 
komst 0. 

infringe [(in'frin(d)z] et fig bryde, overtræde, "ogs. 
bryde paa (en Lov a law]. infringe vi: … on gribe ind 
(el. gøre Indgreb) i; … on the rights of another. infriage- 
ment [-mant] Brud % (paa of], Krænkelse, Overtrædelse 
e {af of]; Indgreb m [1 om, of]; the … of a compact, 
constitution, law, treaty; Bulls Metals are not an — 
of [Indgreb i] the plaintiff's patents. infringer [in- 
‘frin(d)ga] Bryder, Krænker, Overtræder; Indgribende, 
i Indgreb skyldig c. 

infala ['infjula] awtig Infula c, helligt Bind #; rel 
Inful, Infel, Bispehue c. 

infandibular [infan'dibjsla)] 
shaped]. 

infarlate [in'fjuerie!t] rasende (paa against]; vi gøre 
rasende; .d, is. rasende (paa against). 

infaseate [In'faskelt] vi gøre mørk, mørke; formørke. 

infase (in'u'z] ot gyde; indgyde; pharm infundere; 
~ courage (life) into sætte Mod 1, indgyde...nyt Mod 
(gyde Liv i); ~ sew life into, ogs. bringe nyt Liv 1; 
~ into dt [lægge 1 den] the richness of nature's 
colowring. 

infasibility [Infju'zi'biliti) Usmeltelighed co. infusible 
(in'fju'sébl] usmeltelig. 

infusion [in'fju'gan] Paagydning; Bibringelse, Ind- 
gydelse; pharm Infundering c; pharm Infus n; the . 
of ardour, of seal; the . of good principles into the 
mind; his folly and wisdom are of his own growth, 
mot the echo or … (Opkog] of other men. Swift. In- 
fasoris [(infju'såria) pl Infusiousdyr, Infusorier. in- 
fasorial (infju'så-rial] a Infasorie-. infasorian [-rian] 
Infusorium, Infusionsdyr ». infesory (in'fju‘seri; ‘in- 
fjusari] a. Se infusorial! s Infusorium #. 

ing (in) prow Eng o, især ved en Flod (*Elv). 

inga ('inga) & Inga c, en Slægt af Bælgplanter. 

ingan ('ingan] proo & P Løg n, "Løg c [onion]. 

ingate ['inge't] Indgang t+ /entrance, passage in]; 
Indgus o, Indløb m, ved Stebning. 

ingathering ['in‘giiSarin) agr (Iud)høstning, Hest c; 
the feast of ~ Indsamlingens Højtid bibl. - 

inge (in) + Eng o [ing]. 

Ingee ('indgi'] P Indien  [Ilmdia]. 

Ingelburg ['ingalbe'g] Ingeborg o. 

Ingelow ('indzalov). Is. mærkes Jean ., eng. Digter- 
og Romanforfatterinde + 1897. 

ingeminate (in'dgemine't] of fordoble; 
[-nét] fordoblet, dobbelt; gentagen. 


tragtformig [funnel- 


gentage; a 
Ingemination {in- 


dgemi'nelfan) Fordobling; Gentagelse c; the iteration 
and . of a given effect. 

Ingen ['indgan] P Ind(ijer; Indianer o [Indian]. 

ingenio fin'dgi:njo", in'xe'nio] Sukkerfabrik 0. ingeni- 
ous (in'dgi'njas) snild, ogs.” sindrig, kløgtig, opfindsom; 
genial. Ingenue (fr.; &n39'nju'] is. fheat Ingénue, naiv 
ung Pige o. ingenuity (indgi'nju'iti] Snildhed c, ogs." 
Snille », Sindrighed, Kløgt, Opfindsomhed; Genialitet 
oc; exert (all) his . to bruge (el. opbyde) alt sit Saille, 
for at... ingenaous [In'dzenjues) højsindet, ædel 1; 
aaben, frimodig, oprigtig, uforstilt. 

inger-rabber [‘indgo'rabeo] P Guttaperka c [india 
rubber]. 

Ingersoll ['ingasål] s. 

ingest (in'dgest] of git indføre, indbringe, optage, is 
{ Maven. Iingesta [in'dzesta] på (i Organismen) optaget 
(el. indført) Stof m, optagne (el. indførte) Stoffer pl; 
fig optaget (Aands)indhold m. ingestion [in'dgest/an] 
Indførelse, Indbringelse, Optagelse c. 

Ingestre ['insto] 8 

ingle [‘ingl) sc Då; Skorsten o, Ildsted #, "ogs. Peis 
6. Ingleby ('Inglbi] s. ingle|nook Skoratenskrog; Kak- 
kelovnskrog; side: the . den huslige Arne /the fire- 
side]; a charm aft tried at the … 

Inglis ('inglis] s. 

Inglorious (in'glå'rias] uberømt; uberømmelig; skæn- 
dig (Flugt flight); the ~ [beskedne] arts of peace. Ivf 

e! 

inglavial (in'glu'vjal] ingluvial, som hører til Kroen 
hos Fugle el. til Vommen hos Drøvtyggere. ingluvies 
(in'glu'viis] (Fugles) Kro [orop, oraw); (Drøvtyggeres) 
Vom [paunch, rumen]; path Ædesyge c. 

in-golag ['ingovin] Indtrædelse; Tiltrædelse 0; a ind- 
trædende; tiltrædende (entering, as on an office]. 

Ingoldsby ('Ingaldzbi). Is. mærkes the ~ Legends, en 
Samling Digte og Fortællinger af Thomas . (Pastor 
R. H. Barham f 1845). 

ingon ['ingan] P Løg », "Løg c [onion]. Ivf ingan! 

ingot ['ingåt; 'iggat] Blok, v. Smeltning; (Metal-) 
barre c; --mould Barreform. 

ingraft [in'gra'ft] of indpode; pode; fig indpode [sine 
Bern de bedste Grundsætninger the best pri in 
the minds of his children). ingraftment [-mant] Ind- 
podning; Podning; cone Pode o [cion]; . on the stock 
of a bank Udvidelse c af en Banks Kapital. 

ingrain ('ingre'n)] a uldfarvet, farvet I Ulden; fig rod- 
fæstet; grundig, udlært [im grain]'; a rogue -; ~ [dob- 
belte) carpets. ingralm [in'gre'n] of farve i Ulden; 
gennemtrække, imprægnere, indsætte; indplaute, (dybt) 
rodfæste; sim .ed [Arvesynd] and sin oommeitted; 
deeply .ed, ogs. dybt rodfæstet; omr fields ed with 
blood. 


Ingram [‘ingrom) s. 

ingrate ('ingre!t] (a &) s utaknemmelig c. 

ingratiate (in'gre'fie't] of bringe 1 Yndest [hos søith); 
~ himself with (or into the favour of) sætte cig i 
Yndest (el. indynde sig) hos, "ogs. gjøre sig likt af. 

ingratitade [in'grititju'd) Utaknemmelighed ec. 

ingredient [in'gri'djant] Ingrediens, Bestanddel c. 
ngress ['ingres] (Lufts, Vands) Indtrængen, Indstrøm- 
ning; Adgang; ast Indtrædelse 0: all . [(enhver) Ad- 
gang) was prohibited; the … of the moon into the 


1 Merk ogs. Salmonsen: Ingrainfarver ... 
forskellige Diasofarvestoffer, der farver Bomuld di- 
rekte, uden Anvendelse af Bejdse (se Azofarve- 
stoffer). 


{a 1' u'] osv. lange som i far, feel, fool; ('ba] Trykstavelse; [8] hat; [4] fall; (å) hot; [Aa] hest; [0] hwrt; [0] inner; 
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shadow of the Earth. 
delse; Indgang ce. 

Ingria ['ingria] Ingermanland c. 

ingrowing ('ingrotin] indgroet, ogs.” nedgroet, om 

Negl. » 

Ings [inz]. Is. nævnes en James ., en af Thistle- 

woods Feller. Se Cato (Street Conspiracy)! 
inguen [‘ingwen) amat Lyske c [groim]. inguinal 
['tngwinol] avat inguinal, Lyske-. 

ingulf [in'galf] vi opeluge, sluge; styrte i (el. som 1) 
en Afgrund. ingulfment [-mdnt) Opslugelse, Opslug- 
ning; Nedstyrtelse c. 

Ingulphus [in'galfos] Ingolf e. 

Ingun ('ingen] P Log #, "Løg c [onion]. 
['ingan] P Ind(ijer; Indianer o [Indian]. 

ingurgitate [in'ga'dgitelt] vi (ned)svelge; nedsluge. 
Ingurgitation (ingo'dgi'te'fan]”Bvælgen, Nedsvælgning; 
Nedslugning ec. 

inhabit (in'håbit) of bebo, bo i [et Land a cowniry], 
bo paa [et Sted a place]; befolke, bebygge; besidde; 
much ed stærkt befolket. inhabit of bo. inhabitable 
(in'h&bitabl) bebo(e)lig. inhabitancy [in'hAbitensi] Be- 
boelse; Bebyggelse; Bosidden c. inhabitant [-tant] Be- 
boer, Bebygger; Indbygger o. inhabitativeness [in'hå- 
bitativnés}] i Frenologi: (Organet som antyder) Tilbøje- 
lighed e til fast Bopæl el. Ophold. 

inhalant {in‘he!lont]) indaandende. inhalation [fnha- 
‘le'fan) Indaanding c. inhale (inhefl] of indaande. in- 
haler [in'he'lo] indaandende; Inhalator e, Indaandings- 
apparat s; Respirator c [respirator]. 

inharmonic [inha*månik), inharmomious [inba*'mov- 
njes} uharmonisk. 

inhauker) ('inhå 1(9)] .f, Indhaler e. i 

Inhere (in'hia] of hænge i, hænge ved; fig klæbe 
ved, høre til, følge med... 1 Forb. m. én; å dart ~s 
in (hænger i] the flesh; colowrs … in cloth. inherence 
[in'htørans], inherency [-ransi] Vedhængen; Forefindelse, 
Forekomst c (i, hos és). inkerent [rent] iboende, na- 
tarlig; uadskillelig knyttet (til és); … qualities; the … 
right of men to life, liberty, and protection. inherently 
{-rentli] ad naturlig; uadskillelig. 

inherit (in'herit) of arve [efter from, of]; have arvet; 
from his mother he (had) ~ed a delicate constitution, 
havde han arvet...; a forling piece which he .s from 
his father. inherit vi arve; thow shalt not ~ in 
our father’s house. inheritable [(in'heritebl] arvelig. 
inheritance [in'heritens] Arv c. inheritor [-ta) Arving, 
is. fig Arvtager 0. Inheritress [-trée), Inherttrix [-triks) 
(kvindelig) Arving c. 

inheslon [in'hi-zoan} Vedhængen co, &c. Selinsherence! 

inhibit (in'hibit] of hemme, holde tilbage; forbyde 
(ham at skrive hm from soriting). inhibition (in(b)I- 
‘bifan] Hemmelse, Standsning c; Forbud; jwr Forbud 
nm, Inhibition c, Befaling fra højere Ret t. ikke at gaa 
videre i en Sag. inhibitory [in'hibiteri} hemmende; 
Forbuds-; før ogs. inhibitoriak. 

imhospitable (in'håspitebl] ugsstfri, ugæstmild; . 
desert, people, person, rock. inhospitality [inhåspi- 
‘thliti] Ugæstfrihed, Ugæstmildhed 6. 

Inhuman (in'hju"'mon) umenneskelig, grusom; . per- 
sons, acts. inhumanity [inhju'måniti] Umenneskelig- 
hed, Grusombed ce. iahumaaly [in'bju-'monli] ad umen- 
neskelig, grusomt. 

inhumate ('inhjume!t) of Jorde, begrave. inhamation 
finhju'me'fan] Begravelse, \ Jordelse: chem Inhuma- 
tion c. 1 hume [in'hju'm] of jorde, begrave. 

{nia ('inia)] zoo Amasondelfin ¢: Inia amasonica. 


ingression [in'grefan) Indtræ- 


Ingun 


{nial [‘inial] anat inial, Nakke-. Jvf ésion/ 

Inigo ('inigov) Ennicus c; … Jones, Arkitekt & Deko- 
rationsmaler + 1653. 

inimical (i'nimikl] fjendsk, fjendtlig, *fiendsk, flendt- 
lig; flendtlig(*fiendtlig) sindet; fig uforenelig [med to]. 

inimitability (1'nimite'biliti] Uefterlignelighed; Ufor- 
lignelighed ec. ifnlmitable [i'nimitabl] uefterlignelig; 
uforlignelig. 

infon ['iniån] amat Nakke 0. infoa ('injan] P Leg %, 
*Løg co [onion]'. 

falquitous (i'nikwitos] (højst) uretfærdig; syndig; urig- 
tig, forkastelig; am … bargain, proceeding. iniquity 
(i'nikwiti] (stor) Uretfærdighed; Syndighed; Uret, Synd; 
Forkastelighed; F (Skarns)streg c; the — of war, of the 
negro traffic; he was planning some new … en ny 
Streg. 

faish [‘inff] ør Ø o [inch]. Inishowenm [inis'ho*in) 
Inishowen #, et Sted 1 Irland; Inishowen Whiskey co. 

Inisphall ("inisfe'l] ¢ Irland ø. 

initial (i'nifol] a først, initial, Begyndelses-: (shen) 
~ gr i Forlyd; ~ letter Begyndelses- el. Forbogstav: ~ 
sound gr Forlyd; … (første) symptoms; ~ velocity, is. 
Udskydningshastighed /sesale velocity]. initial s For- 
bogstav c & n, typ ogs. Initial sm; .s, ogs. Mærke %, 
ved Avertering &c. initial (i'nifal] of sætte Forbogstav 
ved; undertegne med Forbogstav(er)?; is. mærke; these 
are stamped and led [mærkes] by the clerks of the 
bank. initiate [I'nifielt] of aabne, begynde, indlede; 
indvie (i ésto, és]; optage, m. visse Ceremonter [1 et 
Selskab info a society]; the Earl of Wemyss .d [aab- 
nede, indledede] a discussion upon...; all enactments 
must be -d [alle Lovforslag mas fremsættes] in this 
section; … an era of reform indvie en Reformernes 
Tid; Dean Ford .d the proceedings, bl. a. Provst 
D. intimerede, faitiate of udføre den første Akt; aabne 
Mødet(s Forhandlinger); rel intimere, &c; tage Initia- 
tivet; fremsætte Forslag. initiate [-ét] a begyndt; ufuld- 
stændig, om Rettighed &c; indviet [1 in); — ém the 
seoret of the skies. initiate [-dt} s Indviet 0; the …, ogs. de 
Indviede. initiation [iniJi'e'fan] Aabning, Begyndelse, 
Indledelse; Indvielse [i isto, im); Optagelse; Klementær- 
undervisning o [i in]; Indtrædelsespenge pl; our ~ 
[Indvielse] isto the sacred mysteries; pay an ~ erlægge 
Indtrædelsespenge; … désner, is Hønsegilde »; ~ fee 
Indtrædelsespenge pl; on hés ~ [Initiativ) and sender 
his able management. initiative [i'niJ(f)ativ) a Begyn- 
delses-, første, Indlednings-; that the … step should be 
taken [det første Skridt (el. Initiativet) bør tages] by... 
initiative {i'nif(ijetiv}) s første Skridt, Initiativ =; For- 
slagsret c; take the … tage Initiativet, gaa i Spidsen; 
on the ~ of Crown efter (el. paa) Regeringens Initiativ; 
act on his own ., ogs. handle p. egen Haand. inftia- 
tory [i'nif(ijetar!] første, indledende, Indlednings-; Ind- 
vielses-; Optagelses-; the . rites; an … [et første, et ind- 
ledende) step. 

injeot [in'dzekt] of egl indkaste; indsprøjte; anal 
ogs. injicere; the eyes were ed, blodskudte [blood- 
shot]; ~ st into the mouth or stomach. injection (in- 
'Gzekfan) egl Indkastning; Indsprøjtning; Injektion o; 
med Klystér: amat injiceret Præparat »; give...an ~, 
bl. a. sætte ...et Klystér; he had his evening … of 


1 Hertil P Different people have different opinions. 
Some like apples, some like inions. 

2 Hvor Talen er om en Udslettelse, betyder initial at 
attestere Forandringen v. Hjælp af Forbogstaver. 


{e"} hate; [o*] so; [al] I; [au] ost; [8] the; [p] tin; [f] she; [3] measure; [1] sing; (a, å, 6] osv. vaklende med [9], 
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morphia; . cock, pipe, valee, water dmp Indsprøjt- 
nings-Hane (*-Kran) co, -Rer w, -Hane (*-Kran) 6, 
-Vand 9. 

injeer (in'dzie] vf sc indliste; ~ isto your confidence 
some espial of his own. Scott, Th. Abbot 170 T. 

injedicious [indzu'difes) uklog, uforstandig. 

Injun ('indgon) P Ind(fjer; Indianer c [Indian]. 

injunction {in'dgan(k)fon] Paalæg mn; fer (Interloku- 
torie)kendelse c; I laid my …s on him [gav ham Paa- 
læg om] to...; laying strict .s on her [idet jeg gav 
hende strengt Paalæg om] fo be careful; lay strong .8 
spon a person [0Ogs. indskærpe En] to... 

injure ['indze] vi beskadige, lædere; om Madvarer: 
beskadige, bedærve; m. personligt Obj: skade; sværte, 
sætte ondt for [ham hos him with); gøre et Skaar i 
[hans Nydelse his enjoyment; hans Lykke his hap- 
piness); være til Skade for [hans Udsigter his prospects); 
saare, krænke /[offend, mortify, wound]; forurette, gøre 
++. Uret, gøre Uret imod, fornærme, gaa...for nær; 
he was (grievously) .d, bl. å. han led (*fik) Skade, 
han fik (svære) Leeaioner; he carried himself with the 
air of one who felt himself the .d party han spillede 
den forurettede. injurer [‘indgoro] is. Foruretter, For- 
nærmer oc, injurious [in'dzuerlas) uberettiget, uret- 
færdig; skadelig, fornærmelig; ærerørig, ærekrænkende; 
- language ærekrænkende Tale c eller Sprog #; be -, 
ogs. gøre Afbræk, være t. Skade. injury ['indgori] Be- 
skadigelse, Skade, Læsion: Skade, Fortræd; Uret, For- 
urettelse, Overlast, F Tort; Krænkelse, Fornærmelse, 
F Tort ce. Jvf inflict! do … gøre (el. tilføje) Skade; do 
him amt . gøre ham Fortræd: tilføje ham en Foruret- 
telse, gøre ham Uret; f gøre en Ulykke p. ham; 
reproach me, sir, or Fi do myself an - ! eller jeg gør 
en Ulykke p. mig selv! … received lidt Forurettelse o. 

injustice [in'dzastis] Uretfeerdighed; Uret o; the … of 
[ogs. det uretfærdige i; det uberettigede i] this asser- 
tion; an … of this kind; do him . gøre ham Uret; that 
her father did her brother .; do an ad of .. began en 
Uretfærdighed. imjustly [in'dgastli] ad \ uretfærdig 
[wnjustiy]. Thackeray, Pendennis III 390 T. 

ink [ink] Blæk 9; typ Farve!, F Tryksværte [printer's 
(or printing) .]; Tusch c [Indian …]; make … sætte 
Blæk ; sritten im [med] .. ink [ink] of blekke; … the 
forme, i Bogtryk &c: bringe Farve p. Formen; TE for- 
give you if you . the knife, om der kommer Blæk p. 
Kniven; … és optrække m. Blæk; optrække m. Tusch; 
belagge m. Tusch, undert. tusche, tuske; … blot Blæk- 
-Klat, *-Klak, -Klad o; ~.bottle Blæk-Flaske e; -Hus #; 
the missing property includes a silver ., (Blakhus] 
a silver watch & chain; ..compass Passer m. Ridse- 
fjeder. 

Iak-elf ['inkili], i Pidgin: engelsk. 

ink-eraser ['inki're'so) is. Radérgummi %. 

Inkerman [inko'ma‘n, 'Ink-] s. 

fuk|Gish ['inkfif} Blæksprut(te) c. Alm. cstilefish; 
»korn Blækhorn; … terms lærd-pedantiske Ord. 

Inkle ['inkl]): ~ and Yarico, Helt og Heltinde i et 
Drama af dette Navn af George Colman efter en For- 
telling i Spectator No. 11. inkle ef F gætte /guess, 
conjecture). inkle ['ink]] + Slags Uldgarn; glt Bændel- 
baand ” [tape]; her eldest som went to buy a half- 
penny-worth of ~ at a shoemaker’s. Spectator 47; 
~-Wweaver Baandvever, Poesementmager c; they are 


1 Bogtrykkere siger aldrig Sværte, selv om Farven 
er sort. 


[a' 1" u'] osv. lange som i far, feel, fool; [ba] Trykstavelse; [å] hat; [å] fall; [Å] hot; [a] best; [0'] bært; [2] inner; 
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thick as .a de hænger sammen som Ærtehalm 
(*Erteris). 

inkling ('inklin) Hvisken, Mumlen c, Ymt; Ønske 9, 
Lyst c; get am … of høre et Ymt om; faa Nys om; my 
own . for [Tilbøjelighed for] the Muses had excited 
his displeasure. 

in-kneed ('inni'd] kalveknæet, *kalybént. 

ink|spiller [‘inkspilo} f Pennealikker, Blæksprutte); 
Smerer c; «stand (-stind) Blækbus; Skrivetøj ms. inky 
(‘inki) Blæk-; blækket; fig blæksort, kulsort; ~ black 
blæksort, kulsort; am … sight. 

inlaid [in'le'd; 'inle'd] part & a indlagt. Af inlay; 
~ linoleum Linoleum m. indlagte Mønstre; . work, 
is, (Træ)ymosailk. 

inland ['Inlend] a (liggende &c) inde i Landet, 
(værende &c) i det indre; indenlandsk; ~ climate Op- 
landsklima, dety Akcise oc, connties Oplandsamter, 
letters indenlandske Breve, Breve t. Indlandet, naviga- 
tion Fart pea lukkede Farvande, Fart c paa Indsøer 
og Floder (*is. Elve), sea Indhav, tows By inde i Lan- 
det, Landstad, eaters lukkede Farvande. inland ['in- 
lend] ad ind (el. op) i Landet; inde (el. oppe) i Lan- 
det; mews flying ., som flyver ind over Landet; I 
wonder how people can live … inde i Landet; an arm 
of the sea which rune up far (several miles) ., langt 
(adskillige Kilometer) op (el. ind) i Landet; we svere 
obliged to direct our steps more ., længere ind i Lan- 
det; - from [indenfor, bag) this place the scenery 
changes. inlander ['‘inlondo) Indbygger i det indre (af 
Landet), En ¢ som bor i det indre (af Landet). inlands 
pl: the — det indre (af Landet). 

inlay [in'le’] of indlægge, is. med Mosaik; parkettere, 
om Gulv. Jvf islaid! inlay [‘inle’; in'le'] s Indlæg s; 
Indfælding co [inlet]; indlagt Arbejde sæ, Moaaik c. 
inlayer ('in'le'g] Mosaikarbejder o. inley-work ['inle!- 
'wo'k) indlagt Arbejde æ, (Træ)mosaik o; mos deli- 
cate .. 

inlet ['inlet] Indgang e; Jå Indløb s; Fjord; Bugt, 
Vig 0; Indlæg », Indfælding 6. 

inly ['inli] ad indvortes; i Hjertet, 1 sit stille Sind; 
be . that... 
inmate ('inmelt; 'inmét] indeværende; is. Husfælle; 
Beboer c; the .s, tit: Folkene i Huset, Husets Folk 
[the .s of the homse]; Folkene der i Huset [ike .s of 
that house). 

in-maintenanee ['in'melntinens) Underhold m 1 Fat- 
tighus. 

in memoriam [inmi'må'riem). Egl til Minde; Minde 
digt, Sørgekvad m, Dødsrune 0; Im Memoriam, især 
en Samling Digte af Tennyson til Minde om A. H. 
Hallam. 

inmesh [in'me/] of snære (i sine Garn), faa i sit Garn, 
faa i deres (*sine) Garn, omsnære. 

inmost ('inmovst) inderst; i my - heart; our — [ogs. 
lønligste)] thoughts. 

fan (in) Hus +; Herberge, Værtshus s; Kro c, "Vert:- 
hus [wayside .]; (Juristkollegium , Juristskole e 
[- of court]; the Tabard Inn Værtshuset Vaabenkjolen; 
keep an - holde Værtshus. inn [in] ef herbergere, 
indlogere N; prov agr bringe i Hus, indbjerge, indhaste 
[Korn grain); prov indelaase. 

innard ['ined] P Inderside o [inward]; ~s, ogs. Ind- 
volde prov; fill his . fylde sin Mave; there's st wrong 
with my - det er galt fat (m. mig) indvortes. 

innate ('inne't, i(n)'ne!t] medfødt; naturlig. Med is. 
innateness ['inneltnés] s. 

innavigable [in'nivigobl) usejlbar, ufarbar. 
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inner ('ine] indre; am ~ barrister en indenfor Skran- 
ken talende Advokat; the (or his) ~ man F det indre 
Menneske, joe f. Maven; after refreshing my - man; 
you must look well after the . man; ~ [Inderste, lon- 
lige] thoughts; - wear Undertøj mn; most (‘inomo*st] 
inderst; -post Jf, indre Agterstevn c. 

innervate [i(n)'na've't] ef innervere. innervation [ino- 
'velfan] Udstyrelse med Nerver; Nerve-Spænding, -Virk- 
somhed; Innervation c; disease of … Nerve-Sygdom, 
-Svækkelse c. innerve [i(n)'na'v] of udstyre m. Nerver; 
styrke, hærde, staalsætte [nerve]. 

Innes ['iniz] a. 

inning ['inin] Indbjergning, Indhøstning prov; Inde- 
tur, Tur til at fore Boldtræet, i Cricket, &0; fig Tur, 
Torn e [turn]. Se innings! innings ['ininz] pl & sg 
inddiget (el. fra Seen indvundet) Land #. Se inning! 
give him (it) an … lade ham (det) faa sin Tur, lade 
ham ogsaa komme til; ke has had a long … han har 
længe været inde; fig han har lenge været i Skuddet; 
han har tjent Penge som Græs (*Sand), 

Innisfail (‘inisfe!l]. Se Inisphaél ! 

innkesper ['Inki-po] Værtshusholder, Vært; Kroveert, 
* Vertshusholder e. 

fmnocence |'inawens] Uskyldighed, hst Uskyld; Tro- 
skyldighed; Enfoldighed c; act calummiated ~ spille 
den bagtaite Uskyldighed. imnoeent ['inasent] uskade- 
lig; uskyldig [i of]; tilladt; troskyldig; enfoldig; try to 
look ., at sætte et uskyldigt Ansigt op; his genius és - 
of eit hans geniale Begavelse er kemisk ren for Vid. 
innocent 3 Uskyldig c; Barn %; is. se Taabe, Fjante c. 
Jvf massacre, murder! The Innocents abroad Naive 
Rejsende, en Bog af M. Twain; Innocents’ Day, Feast 
of the Holy Innocents Barnedagen, 28de December. 
Innocent ['inosant] Innocens ec. ianocently [-li] ad 
uskyldig; troskyldig; (quite) ., ogs. i al Troskyldighed. 
innocuity [ino'kju'iti] Uskadelighed; is. Giftfrihed ec. 
fmmoonous [i(n)'nåkjuos] uskadelig; is. giftfri. 

imnovate ['inove!t) of forandre, omdanne, ændre; ind- 
føre (som nt nyt) fistrodsuce as a novelty]. innovate 
vt: ~ on foretage (el. indføre) Forandringer i, omdanne; 
dadiende: vende op og ned paa, f" ogs. omkumple. 
innovation [ino'velfan] Forandring, Omdannelse, Æn- 
dring; dadlende: Venden op og ned paa, f" ogs. Om- 
kumpling ¢; opposed to all - or to amy ~s en Uven af 
alle Forandringer, en Modstander af alt nyt. innovs- 
tionist [Ino'velfanist] Ven e af Forandringer. ianovator 
['inovelte] Indfører af Forandringer; Omdanner; Ny- 
laver 6. 

Innoxious [i(n)'ndkfos}] uskadelig; uskyldig. 

inauendo [inju'endo*] Antydning; Hentydning, Insi- 
nuation 6; Sidehug, F Hib ss; by ~ antydningsvis, in- 
direkte; Mercury owns it a marriage by -. Dryden. 

Innuit ['n(juit]. Egil Folket s; Eskimoer pl; ., the 
native name of the Eskimos?, 

finnumerability ([Inju'moro'bilitl] Utallighed ce. in- 
aamerable [I'nju'morebl] utallig; sentences and phrases 
~, times … utallige Sætninger...; among . other in- 
stances; ~ others. 

inautritions (innju'trifos], imautritive (in'nju-tritiv) 
ikke nærende, af ringe Næringsværdi. 

inobservant [inåb'ze'vant] uopmærksom. 


1 Waverley learned two things from this colloquy: 
that in Scotland a single house was called a town, 
and a natural fool an innocent. Scott, Waverley 
OT. - 

2 Derimod er Ordet Eskimo egentlig et Øgenavn. 


inoculate [i‘ndkjule't}) ef okulere [bud]: fig indpode, 
i Forb. m. swith; … a person with the matter of small- 
pox; . them with [indpode dem] republicanism. in- 
oculation [Inåkju'le'fan] Okulering [budding]; Indpod- 
ning ¢, 

Inodorous (in'o"dores) lugtløs; lugtfri; am ~ liquor. 
' {inoffensive [ino'fensiv] harmløs; fredsommelig, som 
intet ondt gør; beskeden; uskyldig, uskadelig; an . 
answer, appearance, man, satire, sight. 

inoffleial [ino'fifol] uofficiel. 

Inogene [‘inodgi'n] Inogene c, Brutus’ Hustru i Spen- 
sers Faéry Queen (II. 10). 

inolite ['"inolait) Kalkspat c /calcite, calcareous 
spar]. 

inoperative (in'dporativ] uvirksom, virkningsløs; Jaws 
rendered … by neglect; ~ 

inopportane [inåpa'tju'n] ubelejlig, mindre belejlig. 

inordinate [1'nå *dinét] overdreven, overvættes, vidt- 
dreven; an ~ desire of fame, love of the world. 

inorganic [inå*'gånik] uorganisk; anorganisk; ~ forces, 
substamces; … [anorganisk] chemistry. inorganized [in- 
'å *gonaisd] uorganisk; . earths, metals, minerals. 

inoscalate (i'nAskjule't] of is. anat inoskulere, munde 
ind [med with]: fig forbinde sig; one vein —s with an- 
other; of lade inoskulere; fig forbinde, gøre til et. in- 
osculation [inåskju'leffan] is. anat Inoskulation, Ind- 
munding; fig Forbindelse, Forening, hst Ening co; - of 
veins. 

inosite ['inosait] chem Inosit c & m, et Sukkerstof 
fremstillet af Muskel- eller Plantestof. 

inoxidisable [in'åksidaisobl] chem ikke iltelig, ogs." 
som ikke kan oksyderes. 

inpat ['input] sc Bidrag, Tilskud #, Kvota: Rest 
[balance]; fig Hjælp; dadlende: Paavirkning, Indblæs- 
ning o. 

inquest ['inkwest] Søgen + [quest]; Undersøgelse [im- 
quiry]; fer ogs. Etterforskning c. Se coroner, local! 
the grand jury is sometimes called the grand -; - man 
P Kronbetjent c [coromer]. 

inquietude (in'kwalotju-d) Uro; Bekymring c. 

inquirable (in'kwatrabi] som kan undersøges el. efter- 
forskes; hvorom man kan spørge (el. forhøre sig). in- 
qutraat [in'kwairant] Spørger co. inquiratlon [inkwi- 
'relfan] joo Efterspergsel’c, F" Spurlag nm [inquiry]. 
inquire [in'kwale] of spørge [efter for; om about; 
om hans Sygdom about (or as to) his ailment], forhøre 
sig [om about, as to]; abs ogs. spørge ad, ogs.” spørge 
efter; … after a person, is. spørge om En, om Ens 
Befindende, 0. 1.; ~ af Mr. A’s, i Annonce: man hen- 
vende sig til Hr. A.; ~ at [adspørge] the oracle; a 
philosopher .8 concerning phenomena, undersøger 
Fænomenerne; ~ for, { Handelsapr.: begære, efter- 
spørge; ~ info undersøge vi; it is best not to — into 
their motives too keenly; I shall … of [spørge] his 
sister; … of him about it, ogs. forespørge hos ham 
derom. inquire [in'kwaia) of spørge [mig om of me 
whether ...); spørge om [Vejen the way; Prisen paa 
the price of], forhøre sig om; søge (efter), undersøge, 
efterforske; … owt opspørge. inquirer [in'kwaira] Sper- 
ger; Forsker c. inquiring (in'kwairin] part & a spør- 
gende; forskende; an . look; an ~ mind en forskende 
Aand, Forskeraand; Videlyst c. iaqairy [in'kwatri] 
Spørgen, Forespørgsel c; Spørgsmaal n: merc Efter- 
spørgsel ec [efter for], Begær » [for for}; Forskning [i 
into; over on], Undersøgelse (af into; over on]; further 
inquiries on oceanic circulation; the ~ then (or neat) 
arises da (el. saa) opstaar det Spørgsmanl ...; an ~ és 


jel] hate; [09] so; [al] I; [au] ost; [8] the; [p) thin; [f] såe; [3] measure; [1] sing; (a, å, 6] osv. vaklende med [2]. 
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ordered into the disaster, is. Forher er befalet optaget 
i Anledning af Ulykken; make ~ or inquiries anstille 
Undersøgelse(r); is. spørge efter, forhøre sig; fixed 
on me a look of ~ fæstede et spørgende Blik (el. saa 
spørgende) p. mig; a polite stare of -; the right of 
free . den fri Forsknings Ret; om ~ [ved at forespørge 
mig, v. Forespørgsel) I find...; office Forespørgsels- 
kontor, Oplysningsbureau #. inquisition (inkwi'zifan} 
(is. retslig) Undersøgelse; (Jurys) Kendelse ec; the (Court 
of) ~ Inkvisitionen. inquisitive (in'kwizitiv] spørgesyg; 
nysgerrig, nyfigen; N forskende; Miss I. Frøken Næs- 
vis, *ogs. Frøken Snus; . as fo [nysgerrig efter at 
vide] who, or rather what, we might be. inquisitive- 
ness [-nés] Spørgesyge; Nysgerrighed, Nyfigenhed 6 
[idle curiosity]. inquisitor [in'kwisite) Spørger; Under- 
søger: Eksaminator; fs Inkvirent, Undersøgelsesdom- 
mer; Kætterdommer, Inkvisitor c. Inquisitorial [in- 
kwizi'tå rial] undersøgende, Undersøgelses, Forhørs-; 
inkvisitorisk; ~ power; … robes; an … tragedy. 

inroad ['inrovd] Indfald [i et Land isto a country), 
Indbrud, fig F* Indryk; fig Indbug, Indgreb m; make 
a great . «pon, is. gøre et større Indhug paa el. i, et 
stort Indgreb 1. 

inrush ['inraf] Indstrømmen, Indstrømning, Ind- 
trængen c; the ~ of Russian oil into the market. in- 
rushing ('inrafin] Indstrømning c. Ogs. i pl; the .s of 
water Vandets Indstrømning ¢, indstrømmende (el. 
indtrængende) Vand #. 

insalivation [insåli've'føn] Insalivation, Fødens Blan- 
ding c med Spyt. 

insalabrions [inse'K(jju'bries] usund; am .+ air, 
climate. Inralubrity [-briti] Usundhed c; the ~ of air, 
climate, water. 

insanability (insino'biliti] Uhelbredelighed, Ulægelig- 
hed ec. insanable [in'sinobl] uhelbredelig, ulægelig. 

insane [in'sein] sindssyg, vanvittig; om Ting is. van- 
vittig; + som gør vanvittig; become .; … asylum (amr 
also hospital), hospital for the ~ Sindssyge Asyl m. 
-Anstalt c; physician of the . Sindssygelæge, Alienist c; 
the . root (hos Shakesp ) Skarntyde c: Coniwm macs- 
latum'. faranity [in'siniti] Sindssygdom o, Vanvid; 
om Ting: Vanvid mn; to have attempted resistance 
would have been an act of utter ., været det rene 
Vanvid. 

insatiability [inse!f(fja'biliti] Umættelighed, bundles 
Appetit c. insatiable [in'self(jjabl] umættelig; am - 
appetite, desire; the fellow is . F ogs. der er ingen 
Bund i den Fyr, den Karl har ingen Bund i Livet; ~ 
of [paa] glory. Innatiate [in'se'fiåt] umeettelig: — (usluk- 
kelig) thirst. insatiety (inso'taisti] Umættelighed co. 

fuscribe [in'skraib] øf indskrive [et Vers p. et Min- 
desmærke a line on å monument); give til Overskrift, 
give til Titel; dedicere [Bogen t. en Fyrste the book to 
a prince], inskribere, tilegne, geom indskrive; fig ind- 
prege [en Sætning i Hukommelxen a sentence om the 
memory) fæste; the verses were .d [have t. Overskrift] 
To an Oak Tree; .d om [indskrevet i] my heart. in- 
scription [in'skripføn] Indskrivning; Indskrift, Inskrip- 
tion; Dedikation, Tilegnelse; Omxkrift, p. Mønt (*Mynt) 
[legend, motto]; |, (Søjindrullering o [marilime .]; 
meat ., is. i Amerika: Kødkontrol ¢. inseriptive [in- 





i Med samme Betydning ved senere Efterligning heraf: 
the insane herb. Was S intoxicated, or had the 
mysterious stranger mixed the “insane herb” with the 
family pottage? B. Harte, Drift from two Shores 
166 T, hvor “verb” er en Fejl for herb. 
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'skriptiv] paaskrevet, med Indskrift(er); indskriftmæasig, 
som en Indskrift. 

inserutability [inskru‘te'biliti] Usporlighed, Uudforske- 
lighed, Uudgrundelighed, Uransagelighed c. Inserat- 
able [in'skru'tøbl] usporlig, uudforskelig, uudgrundelig, 
uranssgelig; the designs of the emperor appear -; 
watving a question so ~ as this. 

insecable |in'sekabl) udelelig. 

inseet ['iInsekt] Insekt; fig lille (*lidet) Kræ m. in- 
seetleide [in'sektisaid] Insekt-Fordriver e, -Middel m. 
insectile ['insektil] Insekt-, insektagtig. imsection (in- 
'sekfan] chér Indsnit, Snit m. insectivora {insek'tivora,, 
insectivores [in'sektivå %z) pl zoo Insekiædere. insectiv- 
orous [insek'tivoras) insektædende. 

insecure [insi'kjue) usikker, utryg. Insecurity [ins- 
'kjueriti] Usikkerhed, Utryghed co; a state of — 

Insensate [in'sensét, -se't] uden Følelse; ufornuftig; 
mute, - things. insensibility [insensi'bilitf] Følesløs- 
hed; Bevidstleshed; Ufølsomhed c; in a state of . i be 
vidstløs Tilstand, bevidstløs. imsensible [in'sensébl] 
følesløs; bevidstløs; ufølsom [for to; of]; umærkelig. én 
an . condition 1 bevidstløs Tilstand: by … degrees 
umærkelig ad; to show you that I am not ~ of this...; 
I fell ., faldt (hst segnede) bevidstløs om. Ineensibly 
{-bli] ad, is. umeerkelig. 

inseparability [insepere'biliti] Uadskillelighed c. in- 
separable (in'sep(e)rebl] uadskillelig (fra from); they 
are .(s), usdskillelige; we are two .s now; -s % Uad- 
skillelige, Selskabspapegøjer: Psittaculæ. inseparadly 
(-bli] ad uadskillelig. 

insert [in'se't] of indbringe, indføre, indskyde, ind- 
stikke, indsætte; indfiette, om Bemærkning; indtage, 
indrykke, optage [i en Avis fm a paper); tilføre [i et 
Dokument fø a document]; geom indskrive; .ed ceiling 
Overlagsgulv øm; - [indskyde] a line; the difficulty is in 
not .ing [ligger i ikke at indsætte] the os. lugerting 
[in'se tin] bl. a. Indlæg; Mellemværk ». insertion 
[In'se'fan) Indbringelse, Indførelse, Indskydelse, Ind- 
stikning, Indsætving, Indsættelse; Indfletning; Ind- 
tagelse, Indrykkelse, Optugelse c [1 en Avis és a 
paper). Jvf parietal! .s, i Manvfakturspr : Mellem- 
værk : sie .s (Indrykkelser), five shillings; was re 
fused . nægtedes Optagelse; then the question arose 
as to the … of & novel saa blev der Spørgsmaal om 
(, hvorvidt) en Roman skulde optages (*ogs. ind- 
tages). 

insesnores [inse'sd‘ri'z] % pl Siddefugte, Træfugle, 
Fugle m. Siddefedder el. som sidder i Træer [perchersj. 
insessorial (Inse'sA rial] % med Siddefødder. 

inset ['inset] Indsæt, Indlæg ns; 4, (Paalands)segang, 
*prow Opgang c'. 

im»hore ('in'fåt] a & ad under Land, inde ved 
Land(et); som Tilstedsbetegnelse: ind mod Land; - 
squadron indre Eskadre; the mackerel makes ils say 
~ Makrellen glider (ogs * skrider, *siger) ind; a little - 
of us [lidt længere inde under Land end vi), a casse 
lay at anchor. 

inshrine [in'frain]) et poet gemme (som en dyr 
Skat). 

inside ('in‘said) preep indenfor, inde 1; … he heart or 
mouth, 1 Pidgin: i sit stille Sind; the noise come from 


1 Webster nævner ogs. finnet i Bogbinderi, en Del 
af et Trykark, som v. visse Bogformater afskreres før 
Falsuingen og indsættes midt i det falsede Ark for at 
fuldstændiggøre Pagineringen. Ogs. kaldt off-eut og, 
som det synes, ukendt hos os 


eee 
[a' 1" u'] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [å] bat; [å'] fall; [å] bot; [Aa] bet; {0°} bert; [0] inner; 
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~ [inde fra] one of the sleeping berths. inside ['in'said] 
ad indenfor; indentil. Inside a indre. Jvf calipers! 
- fat (Ister)flomme, ogs." Ister, (Ister)blomme c [leaf]; 
~ lining sl Foder mn, Mad ce i Livet. inside ['in'sald] s 
Indside, Inderside; Passager c inde 1 Vogn; you 
belongey smart ., i Pidgin: De er en klog Mand; the 
-8 det indvendige, det indvortes; Indvoldene; fake 
out the .s of herrings, ogs. gane Sild [gip, gut]; he 
likes to know the … of everything F han vil gerne 
stikke sin Næse (*op) i alt muligt, have sin Nese alle- 
vegne; I feel queer in my - jeg føler mig ganske flov 
(*flau). insider ('in'saido], is. Passager c inde i 
Vognen. 

Ineidious [in'sidjas] lumsk. Ogs. om Sygdom: ~ arts; 
an … disease. 

insight ('insait] Indblik, undert. Indseende mt; fig 
ogs. Indsigt c; art Indsyn m; this ~ to (Indblik {] your 
natwre. 

insignia (in'signia]"p! Insignier, Værdighedstegn. 

insignificance [insig'nifikans] Betydningsløshed, Ube- 
tydelighed; Uanselighed c; fall (or sink) into — blive 
ganske betydningsles, blive t. en (ren) Ubetydelighed 
eller Bagatel, skrumpe ind t. det betydningsløse. in- 
significant [-ant] betydningsløs; ubetydelig; uanselig; 
of small stature and … aspect, uanseligt Ydre, ube- 
tydelig at se til. 

fmsineere [insin'siø] uoprigtig; falsk, hyklersk (*hyk- 
kelsk); hyklet, forstilt. insincerity [insin'seriti] Uop- 
rigtighed; Falskhed; Forstillelse c. 

ineinuate [in'sinjue!t] ot (sagte, let) indføre, indskyde, 
anbringe, indstikke, F lirke ind [introduce gently]; 
lade indflyde; (m. Takt, forsigtig, fint) bibringe, ind- 
give [infuse gently]; antyde, inainuere [hint, suggest]; 
dirt deeply .d dybt indtrængt Smuds; ~ [bibringe ham 
&c] wrong ideas; the water easily .s itself into [faar 
let Indpas i], and placidly distends the vessels of vege- 
tables; … himself with (or into the favour of)... ind- 
ynde (el. insinuere) sig (el. faa Indpas) hos... in- 
sinuate vi krybe (el. sno sig, liste sig; flyde, trænge) 
ind; énsinualing, som a indemigrende; his address 
was courteous, and even insinuating. inainuation fin- 
sinju'e'fen} (let) Anbringelse, Indbringelse. Bibringelse; 
Indtrængen; Indyndelse; Tækkelighed c, "ogs. Tække » 
git; Antydning, Insinuation c /hint, euggestion]; slander 
may be conveyed by [indeholdes (el. ligge) i) .s. in- 
Sinustive [in'sinjuetiv) indsmigrende, insinuerende; som 
bruger Antydninger. 

fmnipid [in'sipid) flov (*flau), flad, uden Saft og Kraft; 
~ composition, liquor. insipidity finsi'piditi] Flov- 
(Flau)hed ce; Dryden's lines shine strongly through 
the ~ of Tate's. 

insist [in'sist] of blive ved, insistere; blive ved sit; 
if he .s, ogs. hvis han anstrenger sig ivrigt for det, 
hvis han trænger p. det: ~ against fæste (el. hefte) 
sig ved: og bekæmpe; ~ for kræve; ~ (up)on dvæle 
ved, fæste (el hefte, opholde) sig ved, urgere, F spigre 
fast [dwell or rest upon as a matter of special moment]; 
kræve, fordre, (bestemt) forlange; (bestemt) paastaa; 
fastholde [sit Krav his claim); ville, (absolut, ende- 


2 skaffe sig Indseende i Ting af strengt fortrolig 
Natur, N. Mgbl. 1892 345. — at saavel Havn som Etab- 
lissementets Byggegrund paa Land ligger udsat for 
Indxseende og Beskydning fra Seen. N. Mil. Tids- 
skrift 1884 60. — saa at alt Indblik 1 Haven ganske 
var spærret for den udenfor staaende. A. Munch, 
Den Eensomme 200. 


lig, m. Vold og Magt, F* plent) ville, endelig ville 
have; I ~ upon it, ogs. jeg holder (el. staar) p. det: 
jeg fastholder det; jeg vil det; all -ed om having 
[maatte have] him; ~ (spon it) that, is. fastholde (el. 
holde fast v.) at...; kræve at... imsistence [in'sistons] 
Vedbliven ; Vedholdenhed c; vedholdende Tryk (*Paa- 
tryk) 4; forced (into action) by the … of the commun- 
ity at large tvunget (t. at optrmde) af vedholdende 
Tryk (*Paatryk) af det hele Samfund. insistent (-ont] 
paahvilende, derpaa hvilende ft; vedholdende. > 

insnare [in'snæ'd] vi omsnære, snære. 

insobriety [inso'braffti] Drikfældighed, Umaadehol- 
denbed, Umaadelighed c (i Drik). 

ineolate ['insolelt] vi sole, solbage, solbade. insola- 
tion [inso'lelfan] Solen, Soling, Solbagning; Solbelys- 
Ding c; path Solstik % [siriasis]. 

in-sole ['insovl] Bindsaal, *ogs. Bindsaale c. 

imsolence ['insolens] Uforskammethed c. 
[lent] uforskammet; ~ behaviowr, words. 

insolubility (Insålju'biliti] Uopløseligbed; fig Uløselig- 
hed c. insoluble (in'såljøbl) uopløselig [i Vand in 
soater|; fig uløselig (Tvivl doubt; Vanskelighed déffi- 
cult 


insolent 


W). 
insolvency [in'sålvansi] Insolvens, Uvederheftighed e; 
@ merchant's .; the … of an estate. insolvent (in'sål- 
vant] insolvent, uvederheftig; the I. Act Konkursloven; 
~ estate, is. Konkursbo; remours of his being in an — 
position, om at han er insolvent. 


insomnia [in'såmnia) path Søvnløshed c [wakefsul- 
ness]. insomnious [-nias] path søvnløs [svakeful]. 

insomuch [inso'matf] ad saaledes; - that... saa (el. 
saaledes, i den Grad) at... 

inepan (in'spin] of spænde for; waiting for the cattle 
to be ned. 

inspect [{n'spekt] of bese, mønstre, tage i Øjesyn, 
syne; undersøge; inspicere /elew and examine of fici- 
ally]. inapection [in'spekfan] Beseen, Mønstring, Sy- 
ning; Undersøgelse; Inspektion c; Eftersyn =; at å 
mearer ., is. ved nærmere Eftersyn; nærmere beseet; 
solve a problem by … .f, løse en Opgave v. Bestik- ol. 
Triangeltabeller; om a close (or strict) ., is. naar man 
ser nøje til: om a closer . ved nærmere Eftersyn &c; 
on the first ., is. (straks) v. første Ojekast; the condi- 
tions are open to … Konditionerne ligger (el. er ud- 
lagte) t. Eftersyn. inspector {in'spekto) is. Inspektør e. 
inspectorate [in'spektorét], Inapectorship [in'spektefip) 
Inspektorat m. inapectress [in'spektrås] Inspektrice c. 

inspirable [in'spairabl] indaandelig, *ogs. aandbar. 
inspiration [inspi'relfan; inspai-] Indaunding; fig Ind- 
blæsning, Indskydelse; Inspiration c; the . of the scene 
Scenens loftende (el. vækkende, beaandende) Magt; 
the quantity of air which can be inhaled by the deep- 
est possible .; all Scripture is given by … of God den 
ganske Skrift er indblæst af Gud; in a moment of ~ i 
et inspireret Øjeblik. inspiratory [in'spairøteri] Ind- 
aandings-, inspiratorisk. fnspire [in'spaio] of aande 
ind. inspire [in'spaia] ef beaande; indblsese; fig ind- 
blæse, indgive, indgyde, meddele [infuse]; fig inspirere, 
is. om Gud; fig begejstre; indsande /ixhale]. Ivf 
activity! be .d, især: være inspirerct. være i Aande 
[be in vein]; - and expire the air with difficulty; - 
[indgyde] confidence; the esteem (terror) .d by him den 
Respekt der stod af ham (Skreekken f. ham); ~ cowrage 
in them, ~ them with cowrage sætte Mod i dem, ind- 
gyde dem (nyt) Mod; the exhibition which had .d 
Jacquard swith [indgivet J—d] the idea of his famous 





fe hate; [09] so; [af] I; [au] ost; [5] the; [p] thin; [f] sho; [g] measure; [n] sing; (a, å, 6) osv. vaklende med [9]. 
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loom; … å child's mind with sentiments of virtue ind- 
prege et Barn Dyd. 


inspirit [in'spirit] of belive, opmuntre; stærkere: 
fldne, opildne, opflamme; his «ing [0gs. tændende] 
martial lyrics; an ing spectacle; the cowrage of 
Agamemnon is ed by the love of empire and ambition. 


insplesate [in'spiselt) vi is. pharm inspissere, for- 
tykke /thécken]. inspissation [inspi'se'fan) Inspissering, 
Fortykkelse oc. 


instability [insta'biliti] Usikkerhed, Mangel paa (el. 
manglende) Fasthed, F* Ustøhed co; - 0 


f lams, 
measures, plans, temper. tastable [in'stelbl] usikker, 
ustøt (*ustø). 


instal(1) (In'stå'l] vi anbringe, give (el. briuge til) 
Sæde; indsætte {i et Embede im an office]; indlægge 
[elektrisk Lys i as electric light plant in]; - a bishop; 
~ @ guest by the fireside; … an ordained minister in 
the parish; v. refi: ~ himself tage Plads; slaa sig ned; 
flytte ind; the villa in which the President is about 
to … himself. installation [instå''lelfan; insta-] Anbrin- 
gelse, Placering; Indsættelse (i Embedet to the office); 
Indflytning; Indlæguing c, af elektrisk Lys, &c; An- 
læg m; an electric light - et elektrisk Lysanlæg. 
instalment [in'stå lmant] Indsættelse [installation]; jur 
Rate, ogs*. Termin c, Afdrag »; fig Levering; fig For- 
smag c [paa of]; ~ plan, is. Afbetalingssystem , ved Køb 
af Symaskine &0; payable at (or by, rarely in) -s som 
betales afdragsvis el. terminvis, som betales i Termi- 
ner; by ~s, ogs. lidt efter lidt, portionsvis, F ogs." 
(lidt) efter hvert; buy furniture on the payment by ~s 
plan, sell machines on the ~ plan kobe... paa Af. 
betaling. 


Instanes ['instons] presserende Natur git; (indstændig) 
Begæring, Opfordring c; Tilfælde; Eksempel » [paa of; 
paa det modsatte fo the contrary]; an ~ of bad taste 
(of oruelty) en Bmagløshed (Grusomhed); a thousand 
small but kind .s of attention tusende smaa... Op- 
meerksomheder; at the ~ of paa Foranledning af, p. 
Opfordring af; p. Begæring af; for … for Eksempel; 
in the first — først, t. en Begyndelse; f. det første; først 
og fremmest (*fremst); letters in the first … to be ad- 
dressed to, 1 Annoncer: man henvende sig skriftlig 
til. ..; és this … 1 dette Tilfælde; 1 denne Anledning, 
im your … i Deres Tilfælde; hvad Dem angaar. instance 
{‘instens] øf nævne (som Eksempel, eksempelvis), an- 
føre (eksempelvis); I shall not … am abstruse author; 
his ready wit is .d by [p. hans slagfærdige Vid har 
man et Eksempel i] the following anecdote; the later 
of the two ts .d most distinctly [p. den senere haves 
et særdeles tydeligt Eksempel] im the language of 
Johnson. instant [‘instent] indstændig, indtrængende; 
bibl varagtig; øjeblikkelig [immediate]; efterstillet : 
løbende, indeværende. Jvf énst.! continuing - is prayer 
varagtige I Bønnen; be … in season and out of season! 
hold ved i Tide og i Utide! there was an … and dead 
silence der blev øjeblikkelig dødstille; I have no ~ 
thought of publishing jeg agver ikke f. Øjeblikket at 
udgive nt; on the 10th . den 10de dennes (ds.); the 
tenth July ~ den tiende i indeværende Juli. instant 
['instant] Øjeblik mn; the ~ [øjeblikkelig] she comes in; 
this (...that) … paa Øjeblikket, F straks p. Timen; 
he did not choose to answer her at the ., | Øjeblikket; 
that he was cruel, did not occur to him for one ., 
ogs. faldt ham ikke ind m. en Tanke; om the ~ pas 
Øjeblikket, øjeblikkelig, F straks p. Minuttet. instant- 





anelty [instånta'ni'iti] Øjeblikkelighed c; the … of the 
passage of electricity. instantaneous (instan'te'!njos) 
øjeblikkelig; death was ., ogs. Døden (paa)fulgte øje- 
blikkelig; - French ewercises franske Ekstemporal- 
øvelser; the passage of electricity appears to be .; 
photography by the … process Øjebliks-Fotografering, 
-Fotografi c; ~ photograph (F photo) Ojebliksfotograf 
n. Ivf snap-shot! instantaneously [-11] ad øjeblikkelig. 
jastanter ({in'stiinta] ad øjeblikkelig, joc fluke(ens), 
*ogs. paa flyvende Flekken; the party was compelled 
to plead … instantly ['instentli) ad indstendig biti; 
øjeblikkelig; cj ejeblikkelig, straks; … he crossed the 
line. 


instate [in'ste!t] of sætte; is. indsætte; ~ a person in 
greatness, in favour. 

instead [in'sted]) ad i Stedet, isteden; … of 1 Stedet 
for, istedenfor; ~ of going away; I wanted this office 
to give me tevo thousand pounds ~ of take il. 

tastep ['instep] anaf Vrist c; high in the … figurlig: 
overmodig, F* hej ander Hatten. 

instigate ['Instigelt) vi ægge, ophidse; tilskynde; 
anstifte; ~ to å orime; ~ him to evil; it came so near 
“instigating” my funeral det var saa ner blevet min 
Ded. Twain, Roughing it 250 T. {instigation (insti- 
'gelfan] Ophidselse, Tilskyndelse; Anstiftelse c; at his 
~ pasa hans Tilskyndelse. ifinstigator ['instige!ta] Op- 
hidser, Tilskynder; Anstifter 6. 


instil [in'stil] of lade flyde (draabevis), dryppe, ind- 
dryppe; fig inddryppe; fig bibringe; engaged in the 
hopeless labour of .ling discipline into his followers, 
bibringe sine Tilhængere Disciplin; … ét isto his mind, 
is. bibringe ham det. instillation [insti'le!fan] Ind- 
drypning; Bibringelse o. 


instinct [in'stinkt] dreven, bevæget, belivet (af sith]; 
~ with feeling stemningsfuld; her every motion was - 
with [var fuld af, bares af] grace; his handsome per- 
son was ~ with all the high-bred graces. tustinct 
['instigkt] Instinkt », (Natur)drift, (uvilkaarlig) Følelse 
e; obey [følge] a natural .; the arrogance of Varus 
roused in the German people their … of liberty, vakte 
det tyske Folks Frihedsfølelse; that is a matter of -, 
is. det har man p. Følelsen; by sheer … rent instinkt- 
mæssig; true to ~ instinkttro; act spon — handle efter 
et Instinkt. instinotive [in'stinktiv] instinktiv, instinkt. 
mæssig, uvilkaarlig; an … motion; an . presage. in- 
atinctively ad instinktivt, instinktmæssig, uvilkaarlig. 
instinotivity [instink'tiviti] Instinktivitet, Driftmsssig- 
hed, Uvilkaarlighed e. 


Institute ['institju(')t] of fastsætte [Love las; Regler 
rules); indstifte, stifte, oprette, grunde, grundlægge 
fen ny Adel a sew order of nobility; eu Domstol a 
cowrt]; anstille, indlede [en Undersøgelse an inquiry); 
anlægge (Søgsmaal a suit]; kalde (som Præst), meddele 
Bestalling, indsætte; undervise git /instruct]; jur 
instruere, is. om underordnet Sagforer der oplyser den 
overordnede ang. Enkeltheder. Institute ['institju( )t| 
Lov, Forordning ce; Princip; Institut »; .s, ogs. Lære- 
bog c. Jvf Coke! institation [insti'tju'fan) Fastsættelse, 
Givelse, af Lov &c; Lov, Bestemmelse; Stiftelse, Ind- 
stiftelse, Oprettelse, Grundlæggelse; Kaldelse, Ind- 
sættelse, Bestalling; Indretning, Ordning; come Anstalt, 
Indretning, Institution c, Institut %; -s, is. Institutioner 


pl, Statsvæsen mw; å charitable .; the - Institutionen, 


{ sin Tid et Udtryk f. Negerslaveriet { Amerika. “The 
-* was å common euphemism for slavery in America. 


fa: I ur] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelee; [8] hat; (å"] fall; (A) hot; IA] best; [0 bart; [0] inner; 
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Thackeray, Rowndabout P. XVII cit. af Davies); 
dt cannot be said that knighthood was the ~ [is. et 
Værk] of any one man or time. institutional {insti- 
'tju'Janel], institutionary (-'tju‘fonori] bestemt, fastsat, 
paabudt; elementær. institative ['"institju'tiv] (ind-) 
stiftende, grundlæggende; institutionsmæssig, bestaa- 
ende. institutor ('institju'te] (Ind)stifter, Opretter; 
indsættende Præst c. 

instruet [in'strakt) of undervise, lære; belære; instru- 
ere, give Anvisninger; anvise; beordre [til at to}. Jvf 
empty! … [anvise] the officers how to act. instruetible 
{in'straktébl) lærvillig. instruction [in'strakfan) Under- 
visning; Belæring, Belærelse; is. X Instruktion; Anvis- 
ning, Forskrift 6; -8, ogs. Instruktioner pl, Instruks 0; 
Besked o; give him full -s (bl. a. fuld Besked] how fo 
act; gave them .s as to how they were to act; have ~ 
from tage (... faa) Undervisning hos...; course of ~ 
Undervisningskursus; is. 3 Instruktionskursus; swith .s 
mol fo, ogs. med det Paaleg ikke at... instructional 
[in'strakfønal] belærende, Undervisnings-, pædagogisk. 
instructive [in'straktiv] lærerig, belærende; affliction 
færnishes very ~ lessons. instructiveness [-nés] Lære- 
righed c. instructor [in'strakta) Lærer [i of], is. x 
ogs. Instruktør c; the success was equally honowrable 
to the .s and beneficial to the pupils. 

instrament ['instrumont)]) Værktøj; Redskab; (viden- 
skabeligt, musikalsk) Instrument; Dokument #; (math- 
encatical) … maker Instrumentmager. instrumental 
(instru'mental) tjenende som Redskab; om Person is. 
medvirkende, virksom; tjenlig /serviceable]; J instru- 
mental; ~ sesic Instrumentalmusik; be — és (some- 
tienes fo) medvirke (el. virke hen) til, være virksom 
ved; bidrage til, vere behjælpelig med; Franklin was 
largely … in the recognition of the Amerioan republics 
(bidrog væsentlig t. at de amerikanske Fristater er- 
kendtes] by this country; those who have been most — 
im [ogs. nærmest medvirkende v.) his death. instru- 
mentalist (-'mentoalist] J Instrumentalist c. instru- 
mentality (-mon'tiliti] Medvirkning, Virksomhed, Hjælp 
c; Bidrag n; the … of faith in [Troen som Middel t.] 
justification; by the . of ved Hjælp af, ved. instra- 
mentally [-'mentali] ad som Værktøj, som Redskab, 
som Middel; med (musikalske) Instrumenter. fastra- 
mentation [-man'telfan] JN Instrumentering c. Instru- 
mentist ['"instrumentist] J Instrumentist ce. 


insubmersible (insab'ma'sébl] synkefri. 
insaboriinate (inse'bå'*dinét] insubordineret, op: 
sætsig. iasubordination ([insobå'*di'ne'fan) Insubordi- 


nation, Opsætsighed ec. 

inauetade ['inswitju'd] Uvanthed, manglende Vane ¢; 
absurdities are great or small in proportion to 
cestom or ., eftersom man er vant dertil eller ikke. 

insafferable (in'saf(a)rabl] uudholdelig, utaalelig; F 
tataalelig, afskyelig; … cold, heat, pain, wrongs; pester 
the world with their … stuff. inusafferably ad uudhol- 
delig, &c; a blage … bright; å person - proud. 

insafficlency [inso'fifansi] Utilstrækkelighed; Udu(e)- 
lighed ce; the ~ of provisions for a garrison, of a man 
for an office. insufficient [-fant] utilstrækkelig; udu(e)- 


‘IT amr gaar man temmelig langt 1 Brugen af In- 
stitation = Institution co; mærkeligt (el. mærkeligere) 
Trek mn, Ejeadommellghed c. Besides speaking of the 
-s of the country American writers mention the, 


bussards of Charleston as one of the .s of that city, 


and inform us that a taste for driving ts one of the 
-3 of New York. Chambers’s Journal %9 1876. 
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lig [t. at røgte sit Embede to discharge his official 
duties); the provisions are ~ in quantity, and defective 
in quality; the small patches of land they hold are 
wholly - from which to [utilstrækkelige t. at] support 
themselves or their families. 

insufflation [insa'flefon] Paasanding, Beaanding 6; 
the ~ and extreme wnction used in the Romish 
church. Coleridge hos Webster. 

insula [‘insjula, 'infula] arch Bygningscarré c, *Kvar- 
tal af Huse. insular ['insjule, ‘infulo) insularisk, 
ømæssig, Ø-; øboersk; ~ climate, ogs. Havklima. 
insular git Øbo co [islander]. incularity [insju'låriti, 
infu-] Ømæssighed, insularisk (el. ømæssig) Beliggenhed, 
Afsondring; insularisk Opfatning o. insalate ['insjule't, 
'infu-] of isolere, afsondre, stille alene; phys isolere. 
Jvf enolave, isolate! I am am -d being; the special 
and -d situation of the Jews; insulating stool. insula- 
tor ['insjule'te, 'infu-] Isolator; tel ogs. Telegrafhat o. 

insult ['insalt] Fornærmelse, Forhaanelse, Haan {mod 
on, (offered) to], Tort c; offer (or pay) an … to a person 
tilføje En en Fornærmelse, vise En Haan; offer him 
an … insult [in'salt] of fornærme, forhaane, haane; 
~ him; .ing, som a ogs. fornærmelig, haanlig. insult 
vi hoppe f; hovere [over over]; am senvillingness to . - 
over their helpless fatwity. insalter (in'salte) For- 
nærmer, Forhaaner 6. 

insuperability [ins(j)u‘pare'biliti) Uovervindelighed, 
Uoverstigelighed o. insuperable [in's(j)u'parabl] uover- 
vindelig, uoverstigelig; — diffioulties, objections, obstacles. 
insupportable [inso'på' tabl] uudholdelig, utaalelig; 
burden, cold, heat, weight; … [0gs. forsmædelig] heat. 
insurable (in'fuaroabl] forsikrelig; Forsikrings-; ~ 
interest Forsikringsrisiko c. insurance [in'fuorens] 
Forsikring, Assurance; Præmie co; ~ against fire, fire … 
Brandforsikring; ~ spon lives, life … Livsforsikring; 
there wae no ~ der var ikke assureret; … on the bottom 
(or hull, ship) Assurance p. Kasko; effect an - tage 
(el. lade tegne) en Forsikring. imsare [in'fue; in'få'] 
of sikre, tilsikre; sikre sig /emswre]; ogs. abs forsikre, 
assurere [mod Brand against fire). insuree [insuo'ri:] 
Forsikret, Forsikringstager, Assureret c. insurer [in- 
'fuara] Assurander o. 

lasurgent (in'so dgant] oprørsk, som har gjort Oprør; 
the . provinces. ineargeat Oprører, Insurgent o. 

{nsurmouatability [inso'maunto'biliti] Uoverstigelig- 
hed o. insurmonatable [inso'mauntabl] uoverstigelig; 
an … difficulty, impediment, obstacie. 

fuserrection {insa'rekfon}) Oprør m, Opstand o; make … 
against kinge opheje sig mod Konger. Esras IV. 19. 
insurreotlonal [-31] Oprørs-. insarrectlonary (-orl] Op- 
rørs-, oprørsk; their seurderous — system. insurree- 
tlonlst [-ist] Oprersven; Oprorsmand, Oprører e. 


insusceptibility (insa'septi'biliti] Uimodtagelighed e 
[for of]. insasceptible [insa'septfbl] uimodtagelig (for 
of; @ heart ~ of pity; a limb ~ of pain. Insusceptive 
{inso'septiy] ulmodtagelig. 

taswathe [in'sw3!8] of poet (ind)svabe; .d sometimes 
in wandering mist. 

intact (in'tåkt] urørt; ubeskadiget, uskadet, ubeskas- 
ret, (om Person:) uskadt; leave (or allow to remain) -, 
ogs. ikk» røre ved; remain …, unchanged; tossing the 
- packet into å corner. intactible [in'tåktibl) ufølbar. 


intagilated [In't&ljeltid] (ind)graveret, fordybet, ind- 
skaaret. Intaglio (ia't&ljo®; in'ta ljo"] indskaaret Figur; 
| Tataglle, Gemme co med fordybede Figurer. Modsat: 
| Cameo. 


[ef] hate; [09] so; (al) I; [au] out; (6) the; [bp] thin; [1] she; [3] measure; [n] sing; (a, å, 6] osv. vaklende med [9]. 
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intake ['inte'k] Indtagsaabning c, Indtag; Indknib- 
ningspunkt %, Indknibning; Luftmaske o, i Strikning &c. 

intangible [in'tindzfbl] ufølbar; umerkelig; a cor- 
poration is an artificial, invisible, ~ being. 

Integer (‘intidge] Helhed c; mat helt Tal m. Integral 
['intigral] hel, udelt; ~ calcwlws Integralregning; am ~ 
[integrerende] portion. integral Hele m, Helhed c; 
helt Tal, Integral ». imtegrant ['intigrant] integrerende, 
væsentlig, nødvendig; - parts (or particles) of bodies; 
all these are … parts of the republic. integrate ['in 
tigre't] of fuldstændiggøre; om Instrument: angive det 
hele el. Totalsummen; mat integrere (find the integral 
of]; that conquest rounded and .d the glorious em- 
pire; an integrating anemometer. integration |inti- 
‘grelfon] Fuldstændiggørelse; mat Integrering co. in- 
tegrity [in'tegriti] Helhed, Ubeskaarethed, Integritet; 
Ærlighed, Retskaffenhed [homesiy]; Uforvanskethed, 
Ægthed c; the ~ of an empire or territory; language 
continued long in its purity and -. 

integument [in'tegjument] Dække ms, Hud, Beklæd- 
ning c. 

intellect {'intélekt] Forstand; Fornuft, Intelligens c. 
intellection [inti'lekjan] Opfatning, Opfattelse c. in- 
tellectual (intf'lektfusl] Aands-, Forstands-, intellektuel; 
forstandig; intelligent; aandrig [brilliant]; a very - 
[intelligent] forehead; ~ productions Aandsfrembrin- 
gelser, Aandsværker; work, … or manual Arbejde, 
Aandens eller Haandens. intelleetuality [inti'lektfu- 
'åliti] Forstand; Intelligens c. intelligence [in'telidgens] 
Forstand, Forstaaelse; Fornuft, Intelligens; come Intelli- 
gens; Forstaaelse, Enighed; Efterretning c, Efterret- 
ninger pl. Jvf item! … department Efterretnings- 
departement; - office Oplysningsbureau; Kommissions- 
kontor; is. MX Efterretningsdepartement #; there was 
thus a very complete … [Forstanelse] between them; he 
has forewarned me what every experienced … [Intelli- 
gens] must look for from such a statement; has re- 
ceived good ., gode Efterretninger; the man returned 
with the … [ogs. den Besked] that... intelligencer 
{in'telidgonse] (Efterretnings)kommissionær; (-)agent; 
Spion c. intelligent [-dgent) forstandig; intelligent; 
an - [ogs. et klogt] child. intelligibility [in'telldzi'biliti] 
Forstaa(e)lighed c. intelligible (in'telidgibl] forstaa(e)- 
lig; am - account; render myself [gøre mig) ~ to...; 
- to minds of the smallest capacity. 

intemperance [in'temp(a)rens] Udskejelse, Umaade- 
boldenhed, Umaadelighed; is. Umaadelighed (i Drik), 
Drikfældighed c. Jvf debauch, indulge! intemperate 
(in'temp(e)rét] umaadeholden; ustyrlig, voldsom; umaa- 
deholden, umaadelig, drikfældig; … in passion; ~ 
weather voldsomme Vejrforandringer pl; stygt Vejr, 
F? ogs. Ruskeveir m. 

intemable [in'tenabl] uholdbar; am ~ fortress; an - 
opinion. 

fatend [in'tend) vi have for, paatænke [et Besøg 
i det gamle Hjem a visit to the old home), have 
isinde; tilsigte; tiltenke, have tiltænkt, f" ogs 
esle [ham et Brev him a letter); bestemme; tenke, 
agte, have isinde, have til Hensigt [at rejse to leave, 
leaving]. Jvf intended! I., ogs. det er min Agt; 
~ evil to (have ondt isinde mod] the Church; he 
thanked me for the honour I .ed [tiltænkte, havde 
tiltænkt] his family; I have long -ed you å long letter; 
- going somewhere, is. agte (el. tænke) sig etsteds 
(*ogs. ensteds) hen; ~ed against myntet paa; … him for 
(or to be) st bestemme ham til nt; what do you ~ him 
for? hvad har De bestemt ham til? hvad skal han 
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være (*blive)? he .ed himself for the diplomatic service; 
the other one was «ed for you, var tiltænkt (F° ogs 
var eslet) dig; -ed to show that... som Participium: 
der gaar ud paa (el. der tilsigter) at vise, at..., som 
skal vise, at...; sigtende til, at...; mo action is ed 
to be taken man agter ikke at tage Affære, ikke at 
foretage nt; an exhibition is .ed to take place, agtes 
afholdt; st is å cloak and cap, ~ed to represent [som 
skal (...skulde) forestille) a military officer. intend 
{in'tend] of & abs have en Hensigt. Jvf intending! 
I «ed well min Henaigt var god. intendancy [in'ten- 
densi) (Over)opsyn, Tilsyn 9; Tilsynsmands Stilling; In- 


tendantstilling c; Opsynsdistrikt, Tilsynsdistrikt ø. in- 
tendant [in'tendent) Tilsynsmand; Intendant c. in- 
tended [in'tendid] part & a pastænkt; *0gs. fore- 


havende; his . bride hans Tilkommende, hans For- 
lovede c; her . husband hendes tilkommende Mand; 
the ~ occupant of [den der skulde have siddet 1, pas) 
the chair; the .. [kaarede, udseede) victim. intended 3: 
his . hans Tilkommende, hans Forlovede c. intending 
(in'tendin] part & a som agter. .., vordende, &c. Jvf 
buyer! . emigrants Folk som agter at udvandre, per- 
chasers Reflekterende, Reflektanter, Lysthavende, 
subscribers ogs. tiltredende Abonnenter; many 
visitors, bl. a. mange som har (...havde) tænkt at 
komme &c. 

intense (in'tens] intens: anstrengt, anspændt [Flid 
application; Studium study; Tænkning though); 
stærk (Kulde cold; Varme heat; Lyd sownd]; gennem- 
trængende; tæt [Mørke darkness]; dyb [Stilhed silence}; 
heftig, voldsom [Følelse feeling; Smerte pain]; fo the . 
[til stor, F til kostelig) amusement of...; watching with 
~ anxiety, i stærk Spænding; am ~ [ogs. skarp, bi- 
dende] cold; ~ [ogs. dybt] darkness; an — (bittert, 
grundigt) hatred; an object of the most … hatred to ...; 
with . [spændt, levende] interest; . [brændende, heftig, 
voldsom] thirst. intensely (in'tensli] ad intenst: an- 
strengt &c; stærkt &c; brændende; ~ Danish ravdansk, 
*kavdansk; … Norwegian ravnorsk, *kavnorsk, norsk- 
norsk; otherwise it was ~ silent, tyst og stille; he 
was . sorry [det gjorde ham inderlig ondt) for her. 
intensification [in'tensifi'keljan] is. Forstærkelse, Styr- 
kelse; Skærpelse c. intensify [in'tensifai] ot spænde; 
styrke, forstærke, øge, skærpe, potensere; of spændes, 
&c, stige, optræde m. stigende Kraft; émwtensifled, ogs 
intensiv; be éstensified, bl. a. optræde m. stigende (el. 
øget) Kraft. imtemsion [in'tenfan) Spænding [af en 
Streng of a string); Forstærkelse, Styrkelse, Ogning, 
Skærpelse, Potensering c [increase of energy]; philos 
(Begrebs) Indhold #; thés law is, that the ~ [Indhold] 
of omr knowledge is im the inverse ratio of its exten- 
sion; antiperistasis, the … [en Forstærkelse] of the 
activity of one quality by the opposition of another. 
intensity [{n'tensiti] Spending, Anspændthed; høj Grad 
path ogs. Højgradighed: Skarphed; Styrke, Kraft; 
Heftighed, Voldsomhed ce, &c; ~ of application, cold, 
guilt, heat; deepen the ~ of light; ~ of mill Viljekraft, 
Viljestyrke. intensive [in'tensiv) forstærket, skærpet, 
skarpere [Forsigtighed circumapection]; ogs. or for- 
stærkende, intensiv; . (intensiv) farming; - pr 
verb; casare, . form of cadere. intensive [in'tensiv] 
gr Forstærkelses-Ord m; -Form c; impressive or graphic 
~8; up is used as ., ogs. up bruges forstærkende. 
intensively [-li] ad skarpere; is. forstærkende. 

intent [in'tent] (aandelig) anspændt: ufravendt [Btir 
ren stare); is. ~ om or spon (ivrig) optaget af, ivrig If; 
is. dadlende: opsat paa (Fortræd mischief]; ~ on [op- 
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taget af] business or pleasure; … upon [ogs. fordybet 
] his reading. intent [in'tent] Hensigt c, 1 nogle 
Forbb; I had mo . [havde ikke t. Hensigt) to run 
away; to all .s and purposes i alle Henseender (*ogs. 
Stykker), i et og alt, fuldstændig; miserable to all .s 
and purposes; rushing at him with [i] an evidently 
hostile .; with a good -; with ~ to defraud i Hensigt 
at bedrage, i bedragersk Hensigt. intention [in'tenfen] 
Hensigt, Tanke ce; Forebavende m. Se announce, in- 
tentioned! … paper, is. et Dokument hvori man er- 
klærer det f. sin Hensigt at blive amerikansk Borger; 
the punishment did not anewer his … svarede ikke 
t. Hensigten; what his .s are, ogs. hvad han fører 
i sit Skjold; it is the … [0gs. Meningen) fo publish 
a new edition; have an ~ of, have .s to... have 
t. Hensigt at...; I had mo - to or of, ikke t. Hen- 
sigt at...; heal by the first ~ læges per primam 
intentionem: uden Materiesætning; with an . toi 
(den) Hensigt at...; I did it with good —(s), 1 god 
Hensigt, i (en) god Mening. intentional [in'tenfonel]) 
forsætlig, tilsigtet, anlagt; the act was …, not accidental; 
the fire was ~ (and premeditated) Uden var paasat. 
intentionality [in'tenfa'nåliti] Forsætlighed c, &c. in 
tentionally [in'tenfeneli] ad forsætlig. intentioned [in- 
'tenfand] sindet, i nogle Forbb; éll (well) … ilde(vel)- 
sindet; the best ., ogs. (endog) de mest velmenende, 
(endog) de der har de bedste Hensigter. 

intently (in'tentli] ad spændt; ufravendt; med lydhør 
Opmærksomhed; the eyes ~ [ufravendt] fixed om ...: 
the mind . directed to am object. 

1. inter [in'ta’) of begrave, hst jorde. 

2. inter ('inta] lat. præp imellem; iblandt. Be alia! 
- pocula v. et godt Glas. I mange Smstgg: imellem; 
indbyrdea. 

interaulie [intor'å'lik] mellémhoflig, bestaaende mel- 
lem flere Hoffer; … politics. 

interbearings (intd'bæ"*rinz) på Berøringspunkter, mel- 
lem to Videnskaber &c. 

interblend [into'blend] vi blande (Indbyrdes). Lytton- 
Bulwer. 

interbreed (inta'bri'd) vi vet krydse, blande. 
breeding [-in] Krydsning, Raceblanding c. 

interealar [in'to kalo) indskudt, Indskuds-; … day 
Skuddag; path feberfri Dag, Mellemdag, v. Feber. 
Imtercalary [in'to kalori; inta'kdlari}. Se éntercalar!/ an 
~ verse. intercalate [in'ta'kolelt] of indskyde; indsætte 
(imellem); beds of freshwater shells .d and inter- 
stratified with the shale. intercalation [into ko'le!fan] 
Indskud 9”; -s of freshwater species in some localities. 

intereede [into'si'd] vi egl træde imellem; komme (el. 
ligge) imellem +; gaa i Forben, F bede [for ham 
hos for him svith); he supposes that a vast period -d 
between that origination and the age in which he 
lived. Hale, hos Webster; ~ beteveen unequal parties. 
interceder |into'si'de] Forbeder, Talsmand c [inter- 
cessor]. 

intercept [into'sept] vi opsnappe, opfange [et Brev 
a letter), afskære; hemme, "ogs. stemme [et Flodløb, 
*ogs. et Elvelob the current of a river); spærre, 
stænge, steenge for; wat indeslutte; the arc of a circle 
~ed [indesluttet] between two objects; we must … his 
course, afskære ham Vejen; … [opfange] the rays of 
light; … his retreat afskære ham Tilbagetoget, afskære 
ham; the captain had orders to … [afskære] any ships 
that ...; ~ the shore, bl. a. stænge Kysten; ~ the view 
[stænge f. Synet] from shore to shore. iatercept ['in- 
tasept] mat indesluttet Del co. interception (inta'sep/an] 


inter- 
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Opsnappelse, Opfangelse; Afskæring; Hemning, *ogs. 
Stemning; Spærring, Stængning; Géne, Hindring; mat 
Indeslutning ec. 

intercession [inte'sefen) Mellemkomst; Forbøn c; your 
- sow is needless grown; she heaves one long sigh, 
and says no more in …, og beder ikke mere (derom). 
intercessor [inta'seso}] Mægler; Forbeder, Talsmand; 
Sættebiskop c. inatereessory [inta'seseri] meglende, 
Mæglings-; forbedende; ~ prayer Forbøn. 

interchange [inte'tfe!n(d)gz] ef bytte [med, mod for); 
ombytte [med svith]; udveksle; ~ cares, duties, places; 
- cares with pleasures. interchange [into'tfe!n(d)z] of 
skifte, veksle. interchange ['intotjeln(d)z] Udveksling 
[af Fanger of prisoners; af Tanker of ideas]; Veksling 
c, Skifte *; merc Handel, Handelsforbindelse, Sam- 
handel, *ogs. Vareudbytning co; - of gifts, ogs. Gaver 
og Gengaver; the .s [Skifte] of light and darkness; 
sweet … of hill and valley; ~ of kindnesses or of kind 
offices, ogs. Tjenester og Gentjenester, gensidige Tje- 
nester. interchangeable [inte'tfein(d)zabl] som kan ud- 
veksles, "ogs. bytbar; skiftende, vekslende {Aarstider 
seasons]; meningslignende, ombyttelig, indbyrdes om- 
byttelige, som bruges ifleng. . 

interechapter ([‘intatfapte) Mellemkapitel, 
Kapitel. 

intercolonial [intoko'lo*njol] interkolonial, mellem 
Kolonier(ne); the ~ trade. 


indskudt 


intercolumniation [inteko'lamni'e'fen] arch Inter- 
kolumnium, Spillerum #, Rum mellem to Piller el. 
Søjler. 


intercommon [inta'kåmon] vi dele, deltage +; spise v. 
samme Bord t; jur & agr dele (el. have fælles) Græs- 
gang(e), *ogs. have Samhavn el. Sambeite; -ing. Se 
intercommonage! intercommonage (into'kdmonidg) 
fur & agr (Ret til) fælles Græsgang, "ogs. Samhavn c, 
Sambeite mm. 

intercommunicate [inteko'mju'nike't] vi staa i (ind- 
byrdes) Forbindelse. imtercommuniestion [intako'mju'- 
ni'kelfan] Forbindelse; Samfærdsel c, Samkvem 9. 
intercommunity (inteka'mju‘niti] (indbyrdes) Forbin- 
delse; gensidig Religionsfrihed c; the … of pagan 
theology. 

intercostal [int>'kåstal] amat interkostal, mellem 
Ribbenene liggende (Del ce); ~ artery, muscle, vein. 

intercourse ['intekå'*s] Forbindelse c, Samkvem #; 
Handels-Forbindelse c, (-)Samkvem; fig Samkvem m, 
Omgang; poet Udveksling c; sexual ~ legemlig Omgang; 
this sweet … of looks and smiles. Milton; have (or 
hold) … with staa i Forbindelse med; have Omgang 
med. 

intercross [inte'krå(')s] vi krydses, krydse hinanden; 
~, cross each other, as lines. intercross [into'krA(-)s] 
Krydsning c, Kryds n. Ogs. vet & conc. intercrossing 
[-in] Krydsning c. 

intercurrent [inta'karont) mellemkommende. 

intercutaneous [intekju'telnjas] amat interkutan, som 
er (&c) mellem Hud og Kød [subcutaneous]. 

interdependency (intadi'pendansi) gensidig (el. ind- 
byrdes) Afhængighed c; ~ of interests. interdependent 
[-daut) gensidig (el. indbyrdes) afhængige. 

interdict [into'dikt] ef forbyde [ham at him from 
.… ing]; rel belægge m. Interdikt; charged mot to 
touch the «ed [forbudne] tree. Milton; ~ éntercowrse 
with foreign sations. interdict ['intadikt] Forbud \; 
rel & fig Forbud, Interdikt ø; place an … sepon, lay 
(or place) unger an ~ belægge m. Interdikt; place an 
~ against nedlægge Forbud mod; raise (or withdram) 


[ef] hate; [09] so; [ai] I; (au) owt; [8] the; [p] thin; [f] she; [3] measure; [n] sing; [a, å, ej osv. vaklende med [9]. 
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the .. hæve Interdiktet; her physician had withdrawn 
the … om [mod] such ewercise; lie under an … være 
belagt m. Interdikt. interdiction (intø'dikfen] Forbud 
mn; Forbandelse c. interdietive [inte'diktiv], interdietory 
(-‘dikterl) forbydende, Forbuds-. 


interduce [‘intedjus] arok Løsholt », "Løsholt c 
[orossbar, intertie]. interduce [inte'djur sj ot P ind- 
føre, &c [introduce]. - 

1. interest [interest] vi interessere: gøre interesseret, 
vække Ens Interesse [for és, for); vedkomme. Se 
closely, interesting! all .ed, ogs. alle (el. enhver) 
vedkommende; those .ed vedkommende, de interesse- 
rede; from .ed motives af egennyttige (el. personlige) 
Grunde; closely (or deeply) -ed [stærkt interesseret) dm 
the question; I was 80 ed with [af] the sight, that... 

2. interest ('intorest) o. reff: … himself in interessere 
sig for; he never .ed himself in the welfare of his 
people; … myself in his behalf interessere mig f. ham. 

8. interest ('int(a)rest; -orest) s Interesse; Rente c, 
Renter på [simple .]; Indflydelse o [hos sith}; Forbin- 
delser på, Konnektioner pl [connexion]; interesserede 


swrable, Int., vi join, shipping, s spy! the Epis- 
copalian and Jacobite … Parti; the fishing … fiskeri- 
interesserede Kredse; the moneyed - bl. a. Finans- 
verdenen c, Pengemeendene pl; his — in [Interesse for] 
the child; … on (ogs. Forrentning af] debt. Styret af 
Verber: awaken an . in [vække Interesse f.] the 
study of ...; ét was his … (laa i hans Interesse) to...; 
bear … bære Renter; bonds bearing - at 3 per cent, 
som forrentes m. 3 Procent, 8 Procents (el. 8 %) Obli- 
gationer; bolster up one … im the country [den ene 
Klasse (af interesserede)) at the expense of another; 
carry - bære Renter; am L O. U. does not carry -; 
draw … trække Renter [af on); hæve Renter; feel an 
~ about or for interessere sig (el. føle Interesse) for; 
such as find it their … to [finder sin Fordel i at) 
caluenniate the Church; have an ~ in the affair 
(matter; question) have Interesse af (el. være interes- 
seret 1) Sagen. ..; what … could they have in stealing 
[af at stjæle) their own miece?; keep their .s paase 


deres Tarv [i Tinget before the House); if he knows! gy 


his own ~ |forstaar sin egen Fordel), he will...; make 
~ with bruge sin Indflydelse hos; he made all the. 
he could [anvendte (el. opbød) sin hele Indflydelse) 
to...; make a large - faa høje Renter; pay the . 
om [0gs. forrente) this sum; return (or yield) ~ give 
Renter; forrente sig; show a sincere . in my behalf 
vise (en) oprigtig Interesse f. mig; take an … about 
or én interessere sig (el. have Interesse) for; I thank 
you for the … you take about mel; take an (a lively) 
~ én politics, is. interessere sig (levende) for Politik; 
much ~ is taken in this movement denne Bevægelse 
omfattes m. stor Interesse. Styret af Preposi- 
tioner: løe at ~ staa p. Renter; én the .s of their 
own health, of justice, of the public i deres egen Hel- 
breds ... Interesse; ét is in its … fo...det ligger 1 dets 
Interesse at...; payment of - om Forrentning af...; 
if would be to their … (to the . of the Church) to det 
vilde ligge i deres (i Kirkens) Interesse at...; fl és 
surely to the … of the public that they should; - upon 
~ Rente(r)s Rente(r); returns his fierce looks with -; 
a loan withowt … et rentefrit Laan. 

interest-bearing rentebærende, interesting ['into- 
restin, into’restin, ‘intrastin} interessant; am … story; 
be im am ~ condition or situation, dm Kvinde: i 
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interessante Omstændigheder. inaterest-tables [('int(a)- 
røst'te!blz) Rentetabel o. 

iaterfere (into'fia] of støde sammen, kollidere; komme 
(el. stille sig) i Vejen; gribe ind [i és] F° legge sig 
op [i én]; gore Afbræk, gribe forstyrrende ind [1 sith}; 
vet stryge Skank, stryge sig, om Hest [cut]; phys in 
terferere, delvis udjævne (el. skiftevis gribe ind 1) hin- 
anden; énterfering ((mod)stridende] claimes, commands; 
make him . F blande ham (*op) i det; st always -d 
der kom (el. var) altid nt i Vejen; … between the com- 
batants gaa imellem de kæmpende, F gaa imellem; 
~ in party disputes; … with, ogs. blande sig (forstyr- 
rende) i, ogs. med upers. Subj. forstyrre, stille sig i 
Vejen for; that they may sot . (is. for ikke at komme 
i Kollision] with each other. interference (inte'fisrens) 
Sammenstød #, Kollision c; Indgreb , Indgriben, 
Indblanding; Mellemkomst; phys Interferens c, Veksel- 
indgreb #. 

interflow ['intefio"] Gliden over i hinanden, *Flyden 
com hinanden, om hverandre; the subtle ~ of good 
and evil. Froude, Short Studies I 29. 

interfollate [into'fotlie!t] of gennemskyde (m. rene 
Blade), interfoliere. 

interfretted (inte'fretid] her sammenslynget; … bear- 
ings, charges. 

Interim (‘intorim] Mellemtid 6; act as — (tilforordnet, 
midlertidig, konstitueret] secretary; receipt ad . In- 
terimskvittering; is the ~ i Mellemtiden; under Ledig- 
heden. ifnterimistio [interi'mistik] midlertidig, interi- 
mistisk. 

interior [in'tiorio] indre; some desert in . 
Africa, i det indre af Afrika. interior [in'tiorio) indre; 
indvortes; i Malerkunsten: Intérieur m; Indvolde pi; 
the . det indre; his -s hans Indre mn; travelling in the 
~ [indre] of Africa; secretary of the Interior Inden- 
rigsminister 6. 

interjacent [into'dge'sont] mellemliggende. 

interject [into'dgekt] vi indkaste imellem; indskyde. 
interjection [inte'dzekfen] Indkast, Mellemskud glt; gr 
Udraabeord #, Interjektion co. interjectional {-o]) mel- 
lemskudt, indskudt [Bemærkning remark]; iuterjek- 
tional; some suppose language to have been origin- 


y ~. 
interlace [into'le's] of sammenslynge; sammenflette; 
lade gaa i et; .d, undert. interlacing (sammen)slyn- 
get, sammenflettet; .d arches, ogs. (flere) sukcessivt i 
hverandre indflettede Buestykker; interlacing fibres; 
a black velvet mask, .d [indlagt] with whalebone. 
interlace of slynge (el. flette) sig sammen; gaa i hin- 
anden, i hverandre, gaa i et. interlacement (-ment', 
interlacing [-in] (Sammen)slyngning; Slynge co; inter- 
lacings of knots in a diagonal or square form. 

interlard (into'la‘d] vi spekke; … his discourse with 
foreign words; . å work with passages or quotations 
from the ancients. 

interleaf ['"intali'f] Mellemblad; spon the 
interleave (into'li'v] vi indsætte et Blad (el. Blade) I: 
gennemskyde (m. rene Blade), interfoliere [. a book 
with blank paper]; blank pages are .d Bogen er gen- 
nemskudt (m. rene Blade). 

interline (inta'lain] ef skrive (el. trykke) i vekslende 
Linier; skrive &c mellem Linierne, overskrive; typ 
ogs. skyde [lead]; - Latin and English. interlineal 
{inta'linjol), interlinear(y) [inte'linja(ri)] mellemskreven, 
mellemtrykt, interlinear; am interlinear translation. 
interlineation [intalini'elfan] Mellemskrivning; Mellem- 
trykning; Skydning c. interlining [inte'lainin] Mellem- 
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skrivning c, især Forandringer (el. Rettelser) på mellem | seithout . uden Afbrydelse, F* uden Stans. inter- 


Linierne. 

interlink [into'link} of sammenkæde, forbinde (ind- 
byrdes). interlink ['intelink] Mellemled. 

interlocal (inte'lov"kl] mellemstedlig; passengers for 
Maribo tranship at N into the … steamer, gaar i N 
over p. Lokalbaaden. 

interlock [inta'lAk] of gribe (el. slutte) ind i hinanden 
el. hverandre; flyde (over) i hinanden; of lade gribe &c 
ind i hinanden, &c. 

interlocation (intelo'kju'Jen] Samtale; før (Inter.oku- 
torle)kendelse; Biforbandling c. imterloeuter [into- 
'"låkjute) Deltager (el. Part) i en Samtale; jør Kendelse 
c; his — han, den han taler (... talte) med, den anden 
o. 1. interlocatery [into'låkjuteri] formet som Samtale, 
i Samtaleform, bestaaende af Samtaler; før interloku- 
torisk, indeholdende en (foreløbig) Kendelse; there are 
several … discowrses in the Holy Scriptures; an … 
deoree, judgment, order, sentence en (Interlokutorie)- 
kendelse. 

interlope [inta'lovp] vi egl løbe imellem; gøre Ind- 
greb (el. gribe ind) i andres Trafik, drive en uretmes- 
sig Trafik el. Smugbandel; drive Opkøb; interloping 
som å ogs. Smug-, Snig-, uberettiget; he dashed into 
the thicket, startling a cuckoo which had been calling 
to am interloping companton, sin vidtløftige Mage. 
interloper ['intolo*pa] Mellemløber; Smughandler, Enter- 
looper c; the wntrained man, the ~ as to the profes- 
sions, som urettelig trænger sig ind i disse Fag. 

interlude ['intol(j)u'd] Mellemspil #. 

interlumar(y) [into'l(jju-ne, -nori] asf interlunarisk, 
Nymaane-, ved Nymaane. 

intermarriage (inta'måridz] indbyrdes (el. gensidigt) 
Ægteskab. intermarry [into'miiri] of gifte sig indbyr- 
des, forbinde sig v. indbyrdes Ægteskaber; it was 
declared lawful for nobles and plebeians to … 

intermeddle {into'med!] of indblande sig [1 is, swith]; 
he .s in a matter in which he has no concern; ~ in 
continental schemes; he .d very little with befattede 
sig lidet med, F° lagde sig ikke videre op 1] polities; 
the practice of Spain had been to … with foreign 
states, (ind)blande sig i fremmede Staters Anliggender. 
intermeddler [-'medle] En der (ukaldet) indblander sig, 
ukaldet Mellemmand ce. intermeddlesome [-'medlsom] 
tilbøjelig til Indblanding, F geskeeftig. 

fntermödde [fr., ‘intomi-d] Mellemspil mn. intermediary 
{inte’mi-djeri] mellemliggende; … orystals, planes; - 
projects. intermediary s amr Mellemmand, Formidler; 
Formidling c; through the … of ovr friends gennem 
vore Paarørende. intermediate (-'mif'djét, -dg-] mellem- 
liggende; mellemkommende; Mellem-; ~ education 
(schools) Middelskoleundervisning ¢ (Middelskoler); - 
colours, space, state, terms Mellemfarver..., Mellem- 
led. intermedium (-'mi'djam] Redskab; chem Inter- 
medium, Foreningsmiddel 9. 

interment [in'tarment] Begravelse, hst Jordfæstelse; 
place of .. Begravelsessted. 

intermezzo (inte'medzo"] Mellemspil #. 

interminable (in'to minabl] endeløs, uendelig; - døra- 
tion, space, suffering. interminate [-nét] endeløs, ube- 
grænset; ~ sleep. 

intermlugle [into'mi-ngl] vi blande; a field where 
tares grow .d with good corn. intermingle vi blande 


intermission {inte'mifon] Afbrydelse, Standsning (fF * 
Stans) c, Ophold #; path (feberfri) Mellemtid c; business 
resumes after an . of one hour; hour of - Hviletid c; 


{et} hate; [09] co; fai] J; (au) out; [5] the; [p} thin; [f] she; [3] measure; [n] sing: [a, å 


missive [into'misiv) afbrudt, med Mellemrum. Se infer- 
mittent! intermit [into'mit] of afbryde, standse, ind- 
stille, lade ophøre, f. en Tid. intermit of afbrydes, 
standse, indstilles; ophøre, udeblive, f. en Tid; ting. 
Se ogs. intermittent! intermittence [-'mitens) Afbry- 
delse c, &c. Se intermission! intermittent [-'mitent] 
intermitterende (Feber fever; Fyr light], som optræder 
(el. indfinder sig, viser sig) m. Mellemrum; periodisk 
(Kilde spring); an ~ drunkard en periodisk Dranker, 
Kvartalsdranker; … light .f, ogs. Klipfyr; short, ~ pains. 
intermittent path intermitterende Feber, Vekselfeber c. 
intermittently [-'mitentli] ad intermitterende, m. Mel- 
lemrum, m. Mellemtider; periodisk. 

intermix (inte'miks) ©. Se intermingle! 

intern [in'ta'n] of 34 internere, (afvæbne og) sende t. 
det Indre. internal (in'tonel)] indre (Dele ports; Fred 
peace); Indenlandsk, indenrigsk [Laan loan; Handel 
trade): ~ troubles or war; from . evidence efter indre 
Vidnesbyrd; ~ to indenfor... intermally [-neli] ad 
indentil, indvendig; indvortes, i sit stille Sind /sses- 
tally]. 

international [into'nåfonel] international, mellem- 
folkelig; (rules of) ~ law Folkeret c (folkeretlige Ved- 
tægter pl); the I. Internationale ». interastionalize 
[-'nåfonalaiz] of gøre international, &o. 

interne [(in'te:n] Indre ». Almindelig: éstertor; most 
interior of the .. E. B. Browning, hos Webster. 

internecine [into'ni‘sin; -sain) (indbyrdes) ødelæg- 
gende, dødbringende, dødelig; éis ~ foe dets (... sin) 
Dødsfjende(*fiende); … quarrels; in the . wars of the 
next century; much — warfare. 

internment [in'te'mment] % Internering c; 
his place of ., Interneringssted. 

internede ['intano"d]) % Ledstykke ms, Rum mellem 
to Led. 

internunctal [into'nanjel) internuntial. {internungloe 
[-‘nanf(jjo®] Internuntius, Pavens Repræsentant i Re: 
publiker og v. mindre Hoffer; + østerrigsk Envoyé c, i 
Konstantinopel. 

interoceanto [intorovfi'Anik] interocean, Mellemhsvs-; 
~ communication. 

interpellate (into'pele't] of afbryde, is. par! interpel- 
lere [ask a question]. interpellation [-pé'le'fan] Af- 
brydelse; is. pari Forespørgsel, Interpellation /question/; 
\ Forben c. interpellater [in'te'péleite) Afbryder; is. 
pari Forespørger, Interpellant 6. 

interpenetrate [into'penitre't] 0 gennemtrænge (hin- 
anden), gribe ind i (hinanden). interpenetration {-peni- 
'trefføn) gensidig Gennemtrængen c. 

interplead [into'pli-d) of sur forbandle et Sidespørgs- 
maal; procedere om et Depositum. interpleader [-'pli'de] 
for is. Proces € om et Depositum. Fuldstændig: - 28340 
or suit. 

interpolate [in'te-polelt) vi indsmugle, indfitkke, i 
Tekst: interpolere, forvanske, om Tekst: mat inter- 
polere; a law .d by him for that purpose. interpola- 
tion (inte'po'leljen) (uægte) Indskud mm: Forvanskning, 
ogs. mat Interpolation c: .s from a later hand. 
interpolator [in'te-polefte] især (Tekst)forvansker c. 

interposal [(inte'povzel] Mellemkomst c. interpose 
[-'po"z] vi sætte (el. legge, anbringe) imellem; legge 
i Vejen; ~ appeal appellere (*ogs. paakjrere) Sagen; … 
a body between the sum and the earth; - oneself, i 
overført Betydning: træde imellem; ét sas impossible 
to ~ a word, at faa et Ord indført; the common Father 
of mankind seasonably -d his hand and rescued 


e; arrived at 
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miserable man. interpose [-'po"x] of træde (mæglende) | anden; the point where two lines .. intersection [-'sek- 
imellem; gaa i Forbøn [for im behalf of]; falde ind (m. | Jen] Gennemskering; is. geom Skæring; Skæringslinie 
Ord), F* legge ind. Jvf quarrel! the prince .d and |c; Skæringspunkt » [point of .]. intersectional (-'sek- 


made peace; but, .s Eleutherius, this objection may be 
made against almost any hypothesis. interposer [inta- 
‘po"ze] Mellemmand, Mægler c. interposition [intepo- 
'gifen] Stilling (el. Beliggenhed, Plads; Anbringelse) 
imellem; Mellemkomst; Mægling c; the ~ of the Baltic 
between Germany and Sweden; the … of the magistrate 
in quieting sedition; by the . of a common (or 
mutual) friend the parties have been (or become) 
reconciled. 

interpret [in'to'pröt] øf fortolke, tyde, hst udlægge; 
oversætte; fig fortolke, (ud)tyde, udlægge [som into]; 
theat &c opfatte; theat &c fremstille; fig tolke, ud- 
trykke; Immanuel, which, being -ed, és, [hvilket er 
udlagt] God with us; … [tyde] dreams; … away bort- 
fortolke. interpret vi & abs fortolke: være Tolk; with 
them was a person who was able fo .. interpretable 
(in'to*pritebl] fortolkelig, tydbar, &c. interpretation 
[intepri'te!fan] Fortolkning, Tydning, hst & bibl 
Udlæggelse; Oversættelse; fig ogs. Udtydning, Udlæg- 
ning; theat &c Opfattelse; theat &c Fremstilling, Tolk- 
ning; fig Tolkning c. Jvf comprehensive, liberal! give 
the most favowrable … to fortolke &c paa bedste Maade; 
put such an … upon my conduct, is. fortolke min 
Ferd derhen; preach by … prædike v. Hjælp af Tolk. 
interpretative [in'te'pritotiv] fortolkende; fortolknings- 
vis; ~ lexicography; an … siding with heretics. inter- 
pretatively [-11] ad fortolkningsvis. interpreter [in'te'- 
prite}] Fortolker, hst & bibl Udlægger; Tolk; theat &c 
Fremstiller; theat &c Tolker c. interpretress [in'to:pri- 
trés) is. (kvindelig) Tolk; Fremstillerinde c. 

interregal [into'ri-gol] mellemkongelig; ~ conferences. 
interregnum [into'regnom] Tronledighed c, Interreg- 
num %. 

interrelationship [interi'le'fanfip] indbyrdes Slægt- 
skab; am inherent leniency towards transgressors, 

roceeding perhaps from wide … between all classes of 
the community. 

interrogate [in'terogelt] of spørge; jur afhøre, eksa- 
minere; ~ a svifness. interrogation [Intera'ge!fan] 
Spergen; jur Afhorelse, Eksamination c; Spørgsmaal; 
Spørgsmaalstegn, *ogs. Spargetegn s [.. point, mark (or 
note, sign) of -]; my lady looked up in -, saa spør- 
gende op; put a note of … to sætte et Spørgsmaalstegn 
ved. Ogs. fig. interrogative [inte'rågotiv] a & 8 spør- 
gende (Ord #); an … phrase or sentence; with an … 
infleæion, ogs. spørgende a(d). interrogatively [-li] ad 
spørgende. interrogator [in'teroge'ta] Spørger c. inter- 
rogatory [inte'rågatari] (fur is. skriftligt) Spørgsmaal øm; 
court of ~ Forhørsret c. interrogatory spørgende. 

interrupt [inte'rapt] øf afbryde; forstyrre (ham i hans 
Arbejde him és his work]; afbryde, falde i Talen; 
don't let me ~ [forstyrre] you! a fall of rain …ed |af- 
brød] om journey; the road was not .ed by a single 
hdl. interruptedly [-tidli] ad afbrudt, med Afbrydel- 
ser; rykvis, i Ryk. interrupter [inte'rapte] Afbryder ce. 
interruption [-'rapfen] Afbrydelse c, *undert. ogs. Af- 
brud ø; Forstyrrelse c; at suck a period a slight … to 
(1) his studies was not to be lamented; the author met 
with many -8 in the execution of his work. Iinter- 
ruptive [-'raptiv] afbrydende; forstyrrende; … forces. 
interruptor [-'rapte] elect (Strøm)afbryder c /out-off]. 

intersect [into'sekt] of gennemskære; is. geom skære; 
the ecliptic .s the equator; .ing each other at right 
angles; .ed by deep gullies. intersect vi skære hin- 


Jenel}] Skæring»-. 

interspace ['intaspels] Mellemrum. 

intersperse [inte'spe's) vi udstrø (el. indstrø, hen- 
kaste; anbringe; plante) hist og her; … shrubs among 
trees. interspersion [-'spo'fan] Udstrøning, Indstre- 
ning €. 

inter-state, interstate [‘intoste!t] mellemstatlig, Mel- 
lemrigs-; å special … traffic; ~ trade. 

interstice [‘intestis, in'tostis] (lille, *lidet) Mellem- 
rum; Hul s, Aabning c. interstitial [inta'stifal) Mel- 
lemrums-; med Mellemrum, med Aabninger. 

interstratification (inta'stritifi'ke'fon] Mellemlejring, 
*ogs. Mellemlagning, Mellemlagring c. interstratify 
{inte'stritifai] of lejre imellem, *ogs. lag(r)e imellem; 
interstratified deposits or rocks. 

intertexture [into'tekst{a, -tjua) Sammenvævning c; 
Væv ; knit in mice … 

intertie ['intotai] arch Løsholt # (*c), Losholt ce. 

intertraffie ['intetråfik] Samtrafik. 

intertrigo [inte'traigo"] path Hudleshed c. 

intertropical [inta'trapikl] (liggende) mellem Troperne; 
~ (det tropiske] Africa. 

intertwine [into'twain) ef, intertwist [-'twist] of flette 
(el. sno) sammen. 

interval ['intaval] Mellemrum ss: i Tid, i Sted; Mel- 
lemtid, mellemliggende Tid, Tid [imellem between]; J 
Toneafstand c, Interval ms [step]; Pavse, "Pause c [.. of 
rest; … of silence]. Ivf lengthen vil a breathing -, 
ogs. (et) Pusterum, *ogs. en Pust i Bakken; ladies and 
gentlemen, there will now be an … of ten minutes, ti 
Minutters Pavse el. Ophold; af -s med Mellemrum: m. 
Afbrydelser; stødvis; nu og da, F * ogs. (ind)imellem: 
he said little, and that at .s og det m. (længere) 
Pavser imellem; at .s when... bl. a. til de Tider (is. 
af Aaret), da...; at two-minute .s med to Minutters 
Mellemrum; at long (or rare) .s med lange Mellem- 
rum, (en Gang) i Ny og Næ, F* en Gang hvert Jubel- 
aar; én such .s as he could save from this writing i 
de Stunder han kunde afse fra dette Forfatterskab; 
in his 2 of sobriety naar han er (... var) ædru. 

intervene [inte'vi'n] vi komme (el. ligge) imellem, i 
Tid, i Sted [. between]; komme (hindrende) imellem, 
indtræffe (og hindre); træde (hjelpende) til, F tage 
Haand i Hanke; a deep glen .d [der laa en dyb Dal 
imellem) before...; the period that .d between the 
treaty of Ryswick and that of Utrechi; unless a (or 
some) miracle .d to medmindre der skete et Mirakel, 
som...; events may ~ to frustrate [der kan indtræffe 
Ting som tilintetgør] our purposes. intervention 
(into'venfen] Mellemkomst c; let us decide our quarrels 
at home, without the … of a foreign power. 

interview ['intevju'] Sammenkomst c, Møde; Besøg ss 
[hos sith]. interview ['"intevju'] vi have en Sammen- 
komst med, mødes med; interviewe, besøge (og tale 
med), is. som Avisreferent. interviewer ['intovju'a] 
Interviewer, Besoger, (Avis)referent c. 

intervisible (inte'vizibl] indbyrdes synlige, is. ved Op- 
maaling; ~ stations. 

intervital (inte'vaitel] (som ligger, som er) mellem 
Død og Opstandelse; ~ gloom. 

intervocalic [intovo'kalik] gr intervokalisk, (staaende) 
mellem to Selvlyd. 

interweave [inte 'wi'v] of sammenveeve; indvæve. Jvf 
cherish! threads of silk and cotton interwoven; - 





[a' i" u'] osv. lange som i far, feel fool; ['ba] Trykstavelse; [4] hat; [å'] fall; [å] hot; [a] hsst; [8] hørt; [0] inner; 
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truth with falsehood; the conversion of the Indians 
and the promulgation of Christianity were steadily 
interwoven with the desire of wealth, havde jævnlig en 
Islet af Vindesyge. 

intestable [in'testobl] sur uberettiget til (el. afskaaret 
fra) at gøre Testament. intestacy [in'testesi] Død c 
uden gyldigt Testament. intestate [in'testét] a & s 
intestat, (Person c som er) ded uden at have gjort 
Testament; utestamenteret. Jvf abintestate! an … estate; 
curator of … estates Skifteforvalter o. 

intestinal [in'testinol] Indvolds-, Tarm-; the ~ canal 
or tube Tarmkanalen; ~ fever of swine Svinepest c 
[hog cholera]. intestine [in'testin] indre, indvortes; … 
brotls, calamities, diseases, disorders, dissensions, en- 
emies, feuds, troubles, war. intestine [in'testin) Ind- 
vold, Tarm ec (fra Mavesækken til Anus), is. i pi. 

inthral (in'brå'1] vi trælbinde, *hst trælke; fig fængsle. 
Ogs. enthral. inthralment [-ment] Trællebinden, *hst 
Trælking; Treeldom c. 


intimacy ['"intimosi] Fortrolighed, Intimitet e [med 


sith), fortroligt Forhold » [til sith]; contract an ~ 
(komme p. en fortrolig Fod] with; an ~ was formed 
(was struck up) between them der udviklede sig (snart) 
et fortroligt Forhold, de kom (snart) p. en fortrolig 
Fod m. hinanden; get isto habits of ~ with, ogs. blive 
intim med... intimate ['intimét] a fortrolig, godt 
kendt. Jvf knowledge! an ~ [fortroligt] acquaintance; 
an … friend. intimate ['intimét] s Fortrolig, fortrolig 
Ven(inde) c. intimate ['intimelt] of antyde; tilkende- 
give, melde, —F varsko om; he ~d his intention of 
resigning his office. intimately ['intimétli] ad fortro- 
lig; nøje; - [nøje] acquainted. intimation (inti'me!fen] 
Antydning c, Vink »; Tilkendegivelse c, F Varsko . 
Jvf accept! our friend left us without giving any 
previous . of his design; have an … of, is. faa (... have 
faset) Nys om. 

intimidate [in'timidelt]) of skræmme, sætte Skræk 1; 
gøre frygtsom; øve (Valg)tryk paa; of & abs is. øve 
Valgtryk, øve Valgpres /… af elections]. intimidation 
[intimi'de!fen] Skræmmen c; Valgtryk, Valgpres » /- 
at elections]; Rædhed, Frygtsomhed, Frygt c. 

inte ['intu foran Vokal, ‘inte foran Konsonant, ‘intu’ 
alene; in'tu' poef] prep ind i; op i; ned i; over 1; ud 
i, ud pas; i; til; be (or pitch, slip) ~ him al gaa løs p. 
ham, ta' ham, prov* ta paa ham; ‘old my ‘at, Jim, FU 
be … him! 

intolerable [in'tdl(e)robl] utaalelig [Byrde bwrden]; 
ulidelig [Smerte pain; Hede heat; Kulde cold). intol- 
erably [-bli] ad utaalelig, &c; - bad. intolerance [in- 
‘tdlorons}] Utaalsomhed, Intolerance [overfor toward(s)}; 
Samvittighedstvang c. intolerant [-ront] utaalsom, in- 
tolerant [overfor of, towards); ~ of, ogs. som ikke kan 
taale..., som ikke taaler...; the powers of the human 
body are limited and ~ of excesses. intoleration [in- 
tdlo're!fon] Utaalsomhed co, &c. Se intolerance! 

inton ['intån ?] Uldtæppe #, i Japan; two flea- 
infested blankets or *intons”. Tit-Bits 1889. 282. 

intonate ['intonelt] of J modulere; solmisere, synge 
Noder uden Tekst; rel messe. intonation (into'nelfan) 
J Modulering; Tonedannelse, Tonetræfning; Solmisa- 
tion 6; Klangpreg; Tonefald »; rel Messen, Messe, 
*ogs. Messing c. Intome [in'to"n] vi give (en langtruk- 
ken) Lyd; ass .s to ass; vi messe [Ritualet the church 
service). 

intorsion, intortion [in'tå*Jen] Snoning; Vridning e. 

intoxicant (in'tåksikont) Berusningsmiddel #; Rus- 
drik, berusende Drik c. ifntoxieste [-kelt] vi beruse; 


[ef] hate; [07] so; [al] J; [au] out; [8] the; [p] thin; [J] she; [5] measure; [n] sing. [a, 


drikke fuld (el. drukken); fig beruse; … himself, ogs. 
drikke sig drukken; -d with beruset af; .d with seal, 
af Nidkærhed. intoxioatlon [intåksi'kelfan)] Beruselse, 
Rus c. Ogs. fig; åa kind of ~ of loyal raptwre, which 
seemed to pervade the whole nation; while in a state 
of ~ i Beruselse, i beruset Tilstand. imtoxify [in'tåksi- 
fai] ot F beruse; you intoæified brute! Ingoldsby 
Legends. 

intractability (intrikte'biliti] Umedgørlighed, F* 
Stridhed c. fntractable [in'triktobl] umedgørlig, F* 
strid; - child, temper. 

intrados [in'treldos; -'tra'-] arch Intrados, (Hvælvings) 
Inderbue e. 

intramural [intro'mjuerol] (som findes, som forekom- 
mer; stedfindende) indenfor Murene, indenfor en Bys 
Mure; ~ burial; ~ disease. 

intransigent [in'trinsidgent) intransigent, uforsonlig; 
8 Intransigent ce. 

intransitive [in'trånsitiv, 
adjective, participle, verb. 

intraat ['intrent] indtrædende; fig tiltrædende; s Til- 
trædende ce. 

intraparietal [intrapoe'ralftel) (stedfindende) indenfor 
Væggene el. Murene; an ~ execution en Henrettelse 
indenfor Fængselsmurene. 

intrench [in'trenf] vi forskanse (m. Vold og Grav), 
omskanse. intreach [in'trenf] vi: ~ (4p)on gøre Ind- 
greb i, ”ogs. skære ind paa: . om the prerogatives of 
the Crown, on the rights of the nobles. intrenchwent 
(-ment] Forskansning (m. Vold og Grav), Omskansning; 
conc Forskansning c; fig Indgreb # [1 on); throw up ~s; 
the slightest . upon individual freedom. 

intrepid [in'trepid] uforfærdet, uforsagt, frygtlos, *ogs. 
uræd; an. soldier. Intrepidity [intri'piditi] Uforfærdet- 
hed c, &c, Mands Mod nm. intrepidly (in'trepidli] ad 
uforfærdet, uforsagt, frygtløst. 

intricacy ['intrikosi] indviklet (el. forviklet) Beskaf- 
fenhed; Labyrint 0; pl ogs. Forviktinger, Knuder, 
Vanskeligheder. Ive devious! ~ of accounts, of 
knots, of å plot. intricate mikse indviklet, forviklet, 
filt(r)et, *ogs. floket; we found the accounts -; … mases, 
ogs. snoede (el. slyngede) Labyrinter; am ~ passage |, 
et indviklet (F * ogs. kranglet) Løb; we passed through 
~ windings. 

intrigue [in'tri'g] Intrigue, ogs. i Drama; Kærlig- 
hedsforstaaelse ce, Forhold # [love ., amour]; -8, ogs. 
Renker pl, Rænkespil »; safe from the .s of court 
Hofintriguerne. intrigue [in'tri'g] of intriguere, smede 
Rænker; staa i Forhold; intriguing, som a intrigant, 
renkefuld; … with, ogs. være i Forstaaelse med. in- 
triguer [in'tri'ge] Intrigant, Renkesmed; intrigant (el. 
renkefuld) Kvinde e; and he was in his youth a bold 
~, Elskovsridder, Don Juan c. 

intrinsic [in'trinsik] fig indre; the … merit of an ac- 
tion en Handlings indre Værd; … value indre Værd s; 
Metalværdi c; the … value of Grecian philosophy and 
refinement, of gold or silver; the … worth of a person. 
intrinsically (-koli] ad indvortes; væsentlig, i sit Væsen; 
~ valuable som har sit indre Værd, som har sit Værd 
i sig selv. 

introcession [intro'sefan] path Indsynken, Indsynk- 
ning 6. 

introdues [intra'dju's] of føre ind; forestille, præ- 
sentere [Dem min Broder to you my brother); frem- 
stille; indføre [Kristendommen Christianity; en ny 
Mode a new fashion; Brugen af Tobak the use of 
tobacco; p. Markedet fo the market); mero is. bringe 1 


-tra'n-] gr intransitiv; … 


å, 6] osv. vaklende med [9]. 
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Handelen; indbringe [et Lovforslag a ll); indlede 
(Emnet m. et længere Forord the subject with a long 
preface]; bringe p. Bane /… the mention (or subject) of]; 
I .d them, forestillede (el. præsenterede) dem (f. hin- 
anden; f. ham &c); be .d, om Ting ogs. komme i Brug, 
bane sig (el. faa) Indpas; . [indføre] him speaking; - 
the subject of the races bringe Løbene p. Bane (el. 
paa Tale, p. Omtale); he is expected to … [indskyde] 
an equal sum on share or loan capital; the Alexan- 
drian trade .d [indførte] im Pompeii the worship of 
this goddess; allow me to ~ to you my brother!; acei- 
dent soon after .d me to [førte mig sammen med) him 
at the table of ...; be ~d to [indføres i, stifte Bekendt- 
skab med] Cicero; ~ the sausages to (indfere Pølserne 
i el. ved) the army; - them to this market indføre 
dem p. dette Marked; the bird evidently wished to ~ 
his chosen mate to my notice, at henlede min Op- 
merksomhed paa sin Mage; a very fine breed of sheep, 
which he determined to … upon his plantation. in- 
troducer [-'dju'se] Indferer; Indleder c. Introduction 
[-'dakfon] Indførelse; Forestilling, Præsentation; Anbe- 
faling; Fremstilling; Indledning ce; Indledningsforedrag 
%; ask an ~ to (is. anmode om at blive forestillet for) 
your friend; letter of - Anbefalingsbrev; the system 
is of recent ., er nylndført, er nyt; a word of recent … 
et ny(optage)t Ord. introductory [-'daktori] indledende, 
Indlednings-; … chapter, discowrse, lecture. 

iatroit [in'trovit] ref Indgang, (Gudstjenestes) Begyn- 
delse; Indgangssalme c. 

intromission [intro'mifen] Indsendelse; Indladelse; sc 
four Given sig af ("Befatning c) med fremmed Ejendom, 
&c. intromit [-'mit) of indsende; indlade, indslippe; 
of sc fur befatte sig (*ogs. have Befatning) m. fremmed 
Ejendom, &c; sve ted, as Scotch law phrases it, with 
many family affairs. De Quincey, hos Webster. 

introspection [intro'spekfan] Blik paa (el. i) det indre, 
Indblik »; I was forced to make an … into my omn 
mind, kaste et Blik ind i min egen Sjæl; ~ of onesdf 
Selvbeskuelse c. introspectionist [-'spekfanist) is. Selv- 
beskuer c. Introspective [-'spektiv] introspektiv, selv- 
beskuende. 

introsusception [introso'sepfon] Optagelse \; anat 
Indkreengning c i sig selv [intussusception]; the person 
is corrupted by the . of a nature which becomes evil 
thereby. Coleridge. 

introvert [intro'vo't] øf vende indad; -ed foe. 

intrade [in'tru‘d] of trænge ind (hos om], paatrenge 
sig; komme ubuden (til om]; komme til Ulejlighed; 
gøre Indgreb [i om]; I feel I am intruding, ogs. at jeg 
er t. Ulejlighed; hope I don’t -; … into [trænge sig ind 
1] the place of another; … on families [komme t. Folk] 
at wnseasonable hours; ~ on the lands of another. 
intrude [in'tru'd] of indtvinge; paatvinge [hende en 
Forklaring an explanation on her); if your father 
objects to my presence here, it shall mot be .d, paa- 
tvinges Dem &c; v. refi: ~ himself trænge (sig) ind; 
~ himself upon him, ogs. paatvinge ham sit Selskab; 
tiltvinge sig Adgang; poverty had no business to. 
itself in such a paradise. intruder (-do] paatrengende 
Person, indtrængende (Person); undert. Indtrænger': 
ubuden (el. uvelkommen) Geet; Uvedkommende; jur 
uretmæssig Besidder [af om), Intrusus 0; strangers and 
8; they were but .s on the possession during the 


1 Den (Hønseflokken) stansede ved Huset, betragtede 
Indtrængeren med blinkende Øjne og gabende Neb. 
E. Welhaven, Fortællinger fra det gamle Bergen 172. 





















minority of the heir. intrusion [in'tru'sen] Indtrængen 
(I sspom]; Paatrengenhed ce; ubudent Komme; jer Ind- 
greb m, uretmæssig Besiddelse; se Ansættelse c af en 
Præst mod Menighedens Ønske; why this …? were not 
my orders that I should be private?  intrustonist 
[-genist] Indtrængende; Fortrænger; is. Intrusionist c, 
Hylder af Patronatsrettens Udøvelse ogsaa i Strid m. 
Menighedens Ønsker. intrusive [in'tru'siv) peatræn- 
gende; indtreengt; is. gr indtrængt, tilkommet, uægte 


intrust (in'trast) of betro [ham nt st to him, him 
with st). 

intuition [intju'ifen) Intuition, Anskuelse, umiddel- 
bar Opfattelse c; at last she had a happy ~, fik hun 
en heldig Indskydelse; know by ., ogs. umiddelbart 
anskue. intuitive [in'tju'itiv] klar; umiddelbart er. 
kendende; umiddelbar, uvilkaarlig, instinktmæssig: - 
judgment or knowledge umiddelbar Erkendelse: . 
power Anskuelsesevne; ~ view or vision klart Syn. 
intuitively [-1i] ad umiddelbart; perceive truth … 

intumesoe [intju'mes] of svulme op, svulme ud; ina 
higher heat, ét .s, and melts into a yellowish-black 
mass. intumescenoe [-'mesens) Svulmen; Stigen c- 
causes of change as much to human 
resistance as the revolutions of the sky or the. of 
the tide. 

inturbidate (in'to'bidelt) ef plumre, grumse, gøre 
uklar; the confusion of ideas and conceptions under 
the same term painfully .s his theology. Coleridge. 

intus(-)susception [intesso’sepfon] en Dels Optagelse 
indenfor en anden; is. anat Indkreengning (i sig selv) 
[introsusception, invagination]; % indre Ernæring c. 

Intyre ['intaie] s. 

inula [‘injula] % Alandsrod, Alantrod c [elecam- 
pane). 

inumbrate (in'‘ambre't] of beskygge /shade]. 

inundate [i'nande't] vi oversvømme. Ogs. fig; the 

was once .d with bills of credit. inundation 

{inan'deffan}] Oversvømmelse, Flom c. 

inure [in'jue] of vænne, hærde; .d fo drudgery and 
distress; he is .d to ét, ogs. han er vant t. Turen, ogs." 
han er i god Tur dermed. inure of gælde, have Gyl- 
dighed; komme til Anvendelse; tjene til Bedste [for to); 
a gift of lands .s to [tilfalder] the heirs of the 
grantee, or it .s to their benefit. inurement !-ment] 
Vane, Vanthed, Hærdethed, Hærdelse, Øvelse: Hyr- 
pighed ec. 

inurn (in'0'n] vi begrave, skrinlægge, jorde. Sh; ned- 
lægge 1 en Urne, i Urner. 

inutflity (inju'tiliti] Unyttighed c: its ., even more 
than its peril; the . of cain speculations and vision- 
ary projects. 

invade [in've'd] of bryde ind i, angribe, overfalde, 
falde (el. rykke) ind i, gøre Indfald i [Landet the 
country]; bryde ind paa [vort Landomraade owr terri- 
tory); oversvømme; omspænde, om Luer; fig gribe ind 
(el. gøre Indgreb) i, krænke (Rettigheder rights}. Ivf 
practically! invading som a (om Onde &c): indbry- 
dende, omsiggribende; invading army angribende (el. 
indbrydende) Hær, Invasionsher; . the rights of, ogs. 
gøre Uret imod. invader [in've'da) indbrydende (el. 
angribende) Fjende (*Fiende), indtrængende (Fjende), 
Angriber; Voldsmand; Indgriber, Fornermer c. 
invaginated [in'vådgineltid) amat Indkrænget. 
vaegination (invådgi'nelfan) anat Indkrængning c. 

invalid [in'vålid] svag; fig svag; fig ugyldig; am - 


In- 


[a' i: u') osv. lange som i far, feel, fool; ('ba} Trykstavelse; [å] hat; [å] fall; [å] bot; [a] best; [0°] hørt; [0] inner; 
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agreement or contract. invalid [‘involi(:)d] syg, svag, 
svagelig; - chair Sygestol; - chamber Sygeværelse; an 
~ [sygelig] daughter. invalid [‘invali(:)d, inva'li-d}] Syg, 
Patient; sygelig Person; Sygmeldt; % Invalid o /milit- 
ary or naval …]. Se attend! now she is too much of 
an … to, altfor sygelig (el. nedbrudt) til at... invalid 
[‘inveli(‘)d, inve'li-d] of gøre til Patient; gøre til Inva- 
lid; sætte p. Sygelisten; opføre (...afskedige) som In- 
valid; ~ed [Invalid], bent, and almost blind; be .ed 
home hjemsendes som syg. invalidate [in'vålide!t] of 
afsvække, afkræfte [et Argument an argument]; ugyl- 
diggøre [en Overenskomst an agreement]. invalidation 
(invåli'de'fen] Ugyldiggørelse c; so many -s of their 
rights. invalidism ('involidizm] Sygelighed, Svagelig- 
hed ce; her ~ had only given her an air of interesting 
fragility. invalidity [invo'liditi] Ugyldighed e; the - of 
an agreement, of a will. 

invaluable [in'viilju(o)bl] uskattérlig; ubetalelig. 

invariability [invæ'erie'biliti] Uforanderlighed, Fast- 
hed c. invariable [in'væ'*riabl] uforanderlig, fast. Jvf 
practice! their … [faste] companion; this is now the ~ 
rule, er nu fast Regel, F* er nu den faste Takst. in- 
variable maf Konstant c. invariably [-bli] ad ufor- 
anderlig; uden Undtagelse, gennemgaaende; overalt; 
my coadjutors were mot — old, ogs. var ikke altid blot 
gamle Folk; he is … slow, langsom (el. sen) i al ain 
Færd. 

invasion [in'velzen] Indbrud, Angreb, Overfald, Ind- 
fald +, Indmarsch, Indrykning, Indtrængen, Invasion c 
[armed ..]; Indbrud, Plyndretog »; (Ondes &0) Omsig- 
griben c; Indgreb, Indhug ss [i hans Ret of his rights], 
Krænkelse c; the . of a disease, is. en Sygdoms Om- 
siggriben. invasive [In've'siv] indbrydende, angribende; 
Angrebs-; … war Angrebskrig. 

invective [in'vektiv] Haansord pl, Invektiver pl, "ogs. 
Smecdelser på, skarpe Udladelser pl. invective a haansk, 
haanende, satirisk, skarp. 

inveigh (in'vef] vi: … against ivre (el. drage tilfelts) 
mod, udlade sig skarpt imod el. om, P? bruge sig paa. 
fmvelgher [in've'9] Ivrer, (skarp) Dadler c. 

inveigle [in'vi'gl; \ -'velgl] vi forlede, forlokke; 
lokke [i en Snare into å snare; ind i et Værelse into 
@ room; ind i et Parti info a party); lirke. JIvf 
disgorger ! invelglement [-moent] Forledelse, Forlokkelse 
ce. inveigler [in'vi'gla] Forleder, Forlokker, fF Lokke- 
fugl] c. 

invendibility [invendi'biliti] Usælgelighed, Uafsætte- 
lighed ec. invendible fin'vendfbl) usælgelig, uafsættelig. 

invent [in'vent] of opfinde; dadlende: opfinde, op- 
spinde, opdigte, F* lyve op; ~ the machinery of 
a poem; ~ a falsehood. invention [in'venfon] Opfin- 
delse; Opdigtelse; conc Opdigtelse c, Digt, Opspind #; 
Opfindsomhed c [inventiveness]; the Inventions >: the 
inventions’ exhibition, Udstillingen i 1885; the ~ of the 
art of printing, of a fable; the ~ of a falsehood; the 
Invention of the Cross Korsmesse c om Vaaren: 3die 
Maj; @ pure — det pure Digt; are so many .3, er det 
pure Digt, er lutter Opspind; but they have sought 
out many .-8 men de søge mange Kunster. Prædikeren 
VI 29; Many Incentions, en Bog af R. Kipling; a man 
of … en opfindsom Mand, et opfindsomt Hoved; 
necessity is the mother of ~ Nøden gør opfindsom; 
with my usual … [Opfindsomhed]) and presence of 
mind I replied... inventive [in'ventiv] opfindsom; ~ 
art Opfindelseskunst; … head or genius. inventiveness 
[-nés] Opfindsomhed ec. inventor [in'venta] Opfinder e. 
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inventorial [inven'tå'riel] Liste-, Registrerings-, in- 
ventorially [-ioli] ad som en Liste, registreringsmæssig. 
inventory ['inventeri] (Inventarie)liste c, Katalog » (°c), 
Registreringsfortegnelse c [over of]; make up (or take) 
an … optage Inventarium el. Fortegnelse; take am ~ 
of, ogs. forfatte en Liste over... inventory ('inventeri] 
et inventarisere, katalogisere, registrere; optage p. (In- 
ventarie)liste, &c. ' 

inventress (in'ventrés] Opfinderske c. 

Inverary [invo'ræ'eri] s. Imvereargill (invo'ka'%gil] a 

Inverkelthing [inve'ki8in] s. Inverlochy [(invo'låki) s. 

invernaculo [inve'nikjulov) Drivhus, Væksthus % 
[greenhouse]. > 

Invernahyle (invo'ne!l] s. Inverness [invo'nes] s. 

inverse [in'va's; \ 'inve's] å omvendt; ~ operation; 
~ ratio; ~ to det omvendte af. inversely [in'va‘ali] 
ad omvendt; ~ proportional. inversion [in'va'/on] Om- 
vending, Vending; Vrængning; Venden e op og ned 
paa; Omvendt s; omvendt Orden, Omstilling, Inver- 
sion co; the - [Vrængningen] of the cuticle; it is just 
the ~ [omvendte] of an act of Parliament. invert [in- 
'va't] of vende, vende op og ned paa [en Kop å cup]; 
vrænge [Huden the cuticle]; fig vende op og ned paa 
[alle retfærdige Regler the rules of justice], stille paa 
Hovedet; vende om [Ordenes Folge the order of 
words; den almindelige Ordning the usual arrange- 
ment]; omstille, omsætte; -ed commas Anførselstegn %, 
Gaaseøjne pl. invert ['inve't] arch omvendt Bue c. 

invertebral [in'vo'tibrol] zoo hvirvelløs. invertebrate 
[-brét] zoo hvirvelløs; fig holdningsløs, ledeles; trained 
artists would be able to make something even of that 
- third act; ~s, pl ogs. Invertebrater, hvirvelløse 
Dyr. 

invertedly [in've'tidli] ad omvendt. 

invertible [in'va'tébl] uomvendelig; uomsættelig. 

invest [in'vest] of beklæde hst & poet; klæde, pryde, 
dekorere poet; beklæde [vest]; indsætte, iklæde [en 
Biskop a bishop]; forlene, give, skænke (ham Magt 
him vith power); % indeslutte, cernere [en By a 
town]; mere frugtbargøre [Penge money], gøre frugt- 
bringende; mere anbringe, placere, sætte, *0gs. legge 
(Kapitaler i capttals in]; that all sms received from 
this source should be .ed; his fortune is «ed ([ogs. 
staar) in landed property. invest [in'vest] vi & abs 
anbringe (el. placere, sætte, *ogs. lægge) Penge [i és]; 
~ im F ogs. anskaffe (el. koste) aig, legge (F* ogs. 
raade) sig til [Kniv a kntfe]. 

investigable [in'vestigabl] efterforskelig, udfindelig. 
lavestigate [in'vestige!t] vi efterforske, forske i, under © 
søge; ~ the causes of natural phenomena, the powers 
and forces of nature. investigate vi & abs forske 
(efter), undersøge, undersøge Sagen; I dared not ~ 
further; wishing to — closely into [nøje at undersøge] 
the matter... investigation [investi'ge'fen] Efterforsk- 
ning, Undersøgelse c [af of, into]; the ~ recently made 
into the charges preferred against them; make ~s into 
the rites of former times; the . of truth. investigative 
(in'vestigativ] forskende; Forsknings-. investigator [in- 
'vestigeita] Forsker; Undersøger c. investigatory [in- 
'vestigoteri] forskende; Forsknings-. 

investiture [in'vestitfa, -tjua] Indsættelse, Forlening; 
(Biskops) Indsættelse, Iklædning; Indsættelsesret, In- 
vestitur; poet & hst Klædning; yield to the pope the ~ 
of bishops; omr gross - of mortal weeds; make … of 
offices to persons indsætte Folk i (el. forlene Folk m.) 
Embeder. investment [in'vestmant] Klædning, Dragt 
git; XX Indesluttelse, Cernering; merc Frugtbarge- 
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relse; merc (Kapitals) Anbringelse, Anlæggelse, Pla- 
ceringg c, Placement; conc Placement #, (anbragt) Kapi- 
tal c; the … of a fort; before … could be made [kunde 
ske), a change of the market might render it ineligible; 
a safe -. investor [in'veste] is. Indsætter; Forlener; 
Kapitalist c, En som har Penge at sætte eller som har 
sat Penge i nt; become .s sætte Penge deri, i Fore- 
tagendet, &c. 

inveteracy [in'veteresi] Indgroethed, Rodfæstelse c; 
indgroet (el. rodfæstet, grundigt) Had m (til to]; the ~ 
of custom and habit, of error, of any evil habit, of 
prejudice. inveterate (in'vet(a)rét) indgroet, rodfæstet; 
invetereret, forældet /seated]; uforbederlig [Ledig- 
gænger idler]; an ~ abuse; an … disease; our … [gamle] 
enemy; was . against nærede et indgroet Had til. 
inveteration [inveta'reifan] \ Indgroen, Rodfæstelse | C. 

invidious [in'vidjes] misundelig + /envious]; mis 
undelsesværdig N [enviable]; ønskværdig \; vanske- 
lig, delikat, slem, F* ogs. lei; modbydelig, forhadt; 
mindre fordelagtig, nedsættende, odiøs [Betydning 
sense); it would be … [odiøst, saa sin Sag] to parti- 
cularise; Agamemnon found it an ~ affair [at det 
var saa sin (el. en betænkelig) Sag) to give the pre- 
ference to any of the Grecian heroes; decline the ~ 
honour, denne delikate (el. betænkelige) Udmærkelse, 
denne Udmeerkelse der let kunde sætte ondt Blod; … 
mission (question) delikat (el. vanskeligt) Hverv... 
invidlously [-1i] ad is. odiøst, i odigs (el. mindre god, 
mindre rosende) Betydning; prelates is often used 
~ by dissenters respecting the clergy of the Established 
Church. invidiousness [-nés] Modbydelighed &c; ned- 
sættende (el. odiøs) Betydning; delikat Natur, Betænke- 
lighed c. 

invigorate (in'vigare't] of give Kraft, styrke; we felt 
our courage -d. Invigoratiom [invige'relfan] Styrkelse; 
Styrke, (ny) Kraft c. 

invincibility [in'vinsi'biliti] Uovervindelighed c. fm- 
vinelble [in'vinsfbl] uovervindelig; uoverstigelig [Hin- 
dring obstacle]; an … [uomstødeligt] proof. 

inviolability [in'vaielo'biliti] Ubrødelighed; Ukrænke- 
lighed, Hellighed ce; the … of letters Brevhemmelig- 
heden. inviolable [in'vaislebl] ubrødelig [Pagt, *Pakt 
covenant); ukrænkelig, hellig; am … agreement, pro- 
mise, vow; an … shrine. finviolaey [In'vaielasi] Ubrøde- 
lighed; Ukrænkelighed, Hellighed c; the ~ of am oath. 
inviolate [in'valelét] ukrænket, hellig. 

invisibility (in'vizi'biliti] Usynlighed c. invisible [in- 
‘vizibl] usynlig [f. det blotte Øje to the naked eye); 
act (or play) the (or make himself) ~ gøre sig usynlig; 
she swept past her cousin as if he was …, som om 
denne var Luft f. hende; ~ blwe dyb-, mørk-, sorteblaa; 
the (fairy) ~ garment Usynligheds-Gevantet, -Kappen, 
Dølge-Kappen, -Hætten; wash his hands in ~ soap 
vadske sine Hænder i Luften '; the … world, ogs. Aande- 
verdenen. 

invitation [invi'telfan] Indbydelse, Invitation c; ~ 
card, card of ~ Indbydelseskort; so short an … en Ind- 
bydelse m. saa kort Varsel: ét sas at [paa] her — that 
I entered the room with her. invitatory [in'vaitoteri] 
indbydende; Indbydelses-; the ~ psalms Indbydelses- 
salmen: den 95de. invite [in'vait) of indbyde, invi- 
tere [til fo; tll at fo; ham t. et Besøg p. sit Landsted 
him on a visit to his seat], F bede; ogs. m. upers. 


1 Efter et Sted 1 Hood, Miss Kilmansegg: Seemed 
washing his hands with invisible soap In imper- 
ceptible water. 
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Subj. indbyde (el. opfordre) til; lokke; those .d de 
indbudne; ~ her there bede hende did; ~ [Indbyde til) 
colonization, confidence, criticism, hostilities, sleep, 
slumber; the committee .d competition, indbød t. Kon. 
kurrence; ~ contributions opfordre t. at yde (...ind- 
byde t. at tegne) Bidrag; the author modestly .s [ind- 
byder t. at fremkomme m.] corrections; everything .d 
quietude; subsoriplions are .d for der indbydes t. Sub- 
skription paa...; attention is .d to Opmærksomheden 
henledes paa... invite [in'vait] of & abs indbyde; F 
bede; everything .d (indbed] to quietude. invite [in- 
'vait] F Indbydelse c /invitation]; give all his old 
friends that farewell ‘invite’. Ingoldsby Leg. (The 
Merchant of Venice). inviter [in'vaitea] Indbyder; Ind- 
byderske co (fair .]. inviting [in'vaitin] a, invitingly 
[li] ad jndbydende. invitingness [-nés] indbydende 
Beskaffenhed e eller Udseende ss; the … of, ogs. det 
indbydende ved... 

invocate ['invoke't] vi paakalde [imvoke]; ~ his aid. 
Milton. invocation [invo'ke!fon] Paakaldelse; jer Ind- 
kaldelse c; the … of a desty, of the Muses, of saints; 
the . of evidence or of papers into a court. invocatory 
[In'våketeri; 'invo-] paakaldende. 

invoice ('invois] merc Faktura, Vareregning; amr 
Toldtarif; prow amr Matrikel c; sell at a loss om the . 
sælge under Fakturapris; per [ifølge] .. invoiee ['in- 
vols] ot fakturere. 

invoke [in'votk] of paakalde; jer indkalde; … the 
Supreme Boing; - his warlike spirit; . å blessing or 
blessings om [nedbede Velsignelse over] the King. 

involucel [in'vAljusel; ‘involju‘sel] $ Smaasvøb n 
involuere [‘invo(')l(jju'ke] % Kurv(e)dække, Svøb m 
involucret (invo'l(j)u'krét] & Smaasvøb ». Imnvoluerum 
[invo'l(jju'kram] % Svøb øm. 

involuntarily [in'vålentorili] ad uvilkaarlig; ufrivillig. 
involuntary [in'vålonteri) uvilkaarlig (Bevægelse motion]; 
ufrivillig [Underkastelse subweission]. 

involute(d) ['invol(jju't(1d)] %&c indadrullet; fig N 
indviklet. involute ['"Invol(jju't] geom Involut ec. 
involution [invo'lJu'Jan] Indvikling; Forvikling ¢; 
Hylster, "ogs. Hylle fencelope]/; gr Indskud, Mellem- 
skud », mellemskudt Sætning; sat (Potens)ophojelse c; 
things and causes are mined by mutual ~s. involve 
[in'vålv] of sammenrulle, vikle rundt; indhylle [i 
Mørke is darkness, in gloom; i Dunkelhed és obscur- 
sty], hat hylle; spege, ogs.” forvikle, *ogs. floke; m. 
pers. Obj. indvikle, implicere; knytte [til seith}; 
indeholde [en (Selv)modsigelse a contradiction), 
*ogs. indebære; forudsætte [et betydeligt Kundskabe- 
maal (the possession of) a considerable amount of 
knowledge]; indbefatte; have til Følge; medføre [Straf 
punishment; Følger som consequences which; store 
Udgifter a great deal of expense); mat ophøje {i (el. 
til) Sdie Potens to the third power], potensere; ~d som 
Adj. indviklet, forviklet; i Vanskeligheder, is. i Gæld, 
forgældet; the language in which he states it is more 
than usually ambiguous and .d; become …d (in debt) 
komme i Vanskeligheder (komme I Geld, blive for- 
gældet); Ford became .d, and had to sell him; that 
the measure might ~ something besides..., that some- 
thing besides... might be .d in the measure F ogs. 
at dette Skridt kunde have mere paa sig end ...; the 
risk .d thereby den dermed forbundne Fare, Risiko; a 
question involving (som gelder] the lifelong happiness 
of a woman ; he could detect an error of a halfpenny 
in a problem incoloing millions, hvor det drejede sig 
om Millioner, F* ogs. som gik p. Millioner løs; … me 


[a' 1° u'] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [i] hat; [å] fall; [&) hot; [a] hest; (e°] hørt; [o] inner; 





inv 


in... is. indvikle mig (F blande mig, *ogs. blande 
mig op) 1...; sokéle your character and circumstances 
are .d [ogs. ligger] in such obsewrity. involvement 
(in'vålvmant] is. Forvikling c; Forviklinger pl; Vanske- 
ligheder pl; Forgældethed, Geld e. 

invulnerability [in'valnero'biliti] Usaarlighed co. 
vulnerable [in'valnerebl] usaarlig. 

inward ('inwed)] a & s indre, indvortes (4); .s Ind- 
volde på; Indvortes n. Jvf innard(s)! inward ['inwod] 
ad indad; Jf, paa (el. for) Indgaaende [. bound]; bend 
a thing -; turn the attention … inwardly (-li] ad i 
det indre, indvortes; i sit indre, 1 sit stille Sind, 1 
Hjertet; indad; bleed -; repine -; a medicine to be ap- 
plied … til indvortes Brug; curve .. inwardness [-nés] 
Indvorteshed; fig (indre) Mening, (egentlige) Betydning 
ce; (virkeligt, dybere) Indhold ms. inwards [‘inwodz] 
ad & 8. Se inward! 

inwrap (in'råp) of indhylle, hylle [f en Kappe in a 
cloak); indvikle i Vanskeligheder. 

fo ['2i09] s Fryderaab m, pl ogs. Jubel c; ist hej! o! 
~ triemphe! hvilken Fryd (at skue)! 

Tocasta [aio'kiista] Iokaste c. 

fodate ['alodét] chem jodsurt Salt mn. fodie (al'Adik) 
jodholdig. fodid(e) ['alod(a)id] Jodmetal ms; ~ of 
sitrogen Jodkvælstof #. iodine ['afod(a)in] Jod » & e. 
lodism [‘aiodizm] Jodforgiftning c. fodize ['alodaiz] et 
jodere. iodoform (ail'ddofa:*m] Jodoform c. 

Tol [jovl] + & poet Jule [Christmas, Yule]. The 
savage Dane At ~ more deep the mead did drain. 
Scott, Marmion. 

Iolanthe [afo'lånpi] s. 

folite ['alolait] min Iolit, Dichroit ce. 

Ion ['aiån] myth Ion c. ion ['aiåu) chem Ion o, Be- 
standdel af Elektrolyt. 

Iona (1'o!na] Iona, Jona, Icolmkill s, en skotsk Ø: 
~ cross Ringkors; erect a. granite monolith in the 
form of an … cross. 

Tonfa ([ai'0%nja] Jonien #. Ionian [ai'oenjen) jonisk; 
the … Islands. Ionian Jon(ijer c; Jonisk #. Ionie 
[ai'Anik) jonisk; s Jonisk m; ~ accomplishments joniske 
Fortrin: Smag i Bevægelser og Dragt; ~ dialect, music, 
order, robe. 

fota [ai'09ta] gr Iota, græsk Ic & n; fig Tøddel e. 
Se bate! will waive no … of their pretensions. 

IOU ['ai'o*'ju'] (Gælds)bevis sm. Se Forkortelser! he 
gave me an — for it, gav mig Bevis f. Gælden [he 
wowelled the debt]. 

Iowa ['alowa] 8. 

fipecao ['ipikåk] forkortet f. ipecacuanha (ipiktikju'Ane) 
Brækrod c. 

I ferates [I'Akrati'z] s. Iphigenia [ifidgi'naia] 3. 

fpomea [ipo'mi'a] % Ipomæa ec. 

Ipomydon [i'påmidån]. En gammel metrisk Roman 
fra ca. 1300. 

fpsal dixal ['ipsol 'diksol] sl. Se ipse dixit! ipse 
(‘Ipsi] lat pron, selv; ~ déait han selv (0: Mesteren, en 
Avtoritet) har sagt det; hans egne Ord pl; blot (og bar) 
Paastand ¢; «fordi Kalifens Ord nu engang er Sand- 
hed»; ét és your (or his, their dc) - dixit. ipsissima 
[ip'sisima] selveste; … verba netop hans (&c) egne Ord. 
ipso ['ipso*]; ~ facto i og med dette Faktum, dermed; 
~ jure med Rettens Grund, 1 og for sig. 

Ipswich ["ipswitf; nu \ 'Ips(w)ldg)! 2. Iquique [i'ki:- 
ke!) å. 


1 {'ipsidg) er den historisk korrekte Udtale, der skal 
være bevaret I East Anglia. 


Jet] hate; [09] so; {ai} I; [au] ost; [6] the; [p] thin; [f] she; [8] measure; [1] sing; [a, å, e] osv. vaklende med [9]. 
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fram fi'ra'm] (arabisk) Pilgrimsdragt c /ihram/. 

Iran [i'ra'n] Iran, Persien s. Iranian [ai're'njon: 
f'ra'njen] iransk, persisk. 

iraseibility [airsi'biliti] Vredagtighed, Opfarenhed, 
Hidsighed c. fraseible [ai'rsibl] vredagtig, opfarende, 
hidsig. irate [ai're't] vred, harm; Mr. Jaggers became 
most .; make some ~ remonstrance. 

Irawad(d)y [iro'wådi, -'wa'di); the ~ Irawaddy c. 

fre [ala] prow Jærn # [iron]. ire (aia) Vrede, Harme 
ec; arouse his ., ogs. bringe ham i Harnisk. tre of 
poet vredes, fortørnes. freful ['aiof(u)l] vred, harm. 

Ireland ['afolend] Irland. 

Irena [af'ri:'na] Irena c, Irland personificeret i Spen- 
sers Faéry Queen V. Irenæus l[iri'ni'0s] s. Irene 
[af'ri'ni] Irene. 

irestone ['aiastovn] mdr haard Sten. 

Ireton ['alaton] s. 

irian [‘airlon] amat Regnbuehinde-; the ~ nerves. 

Irieism ('airisizm]) Iricisme, Irskhed, irsk (Sprog-) 
egenhed e. 

iridal ('airidal] Regnbue-, Regnbuens (Gen), Prisme-, 
Prismets (Gen); the ~ colours. iridectomy [iri'dektom{] 
Iridektomi e, delvis Udskæring af Iris. fridescence [iri- 
‘desons) Iridescens, Irisering, Spillen ce i Regnbuens 


Farver. iridescent [-ont) iriserende, spillende i Regn- 
buens Farver. fridian {al'ridion] assaf Iris-, Regnbue- 
hinde-. iridium fail'ridiom] mis Iridium ». fridize 


{'iridaiz] of iridisere, bedække (... beslaa) m. Iridium. 
iridodesis (iri'dådisis] Iridodesis c, en Slags Øjenopera- 
tion. Iris ('afris) myth Iris, (Gudinden) Regnbue c, 
et af Gudernes Sendebud. iris [‘airis}] Regnbue; anat 
Regnbuehinde, Iris; % Sverdlillie c. frisated ('airis- 
eltid) regnbuefarvet; regnbuelignende. irised ['alrist] 
regnbuefarvet. 

Irish ('alrif] irsk. Jvf bull! … apricots 9: Kartofler, 
*Poteter; . bank sp meterhøj Jordvold e bred nok t. 
at Hesten kan springe op og derpaa ned, men uden at 
kunne gøre Galopspring; - cockney! irsk Cockney c, 
Barn % født af irske Forældre i Sydengland, is. Londoner 
c af irsk Herkomst; ~ daisy Fandens Mælkebøtte, ogs.* 
Løvetand co: Taraxacum; ~ heath vild Rosmarin c, 
*Bladlyng, Hvidlyng c & n: Andromeda polifolia; - 
horse |, salt(et) Kod m; … moss irlandsk Mos &c 
[carragheen]; ~ pendants 1, sl irske Vimpler, "ogs. 
Filler tilveirs; she has many ~ pendants aloft, ogs. 
Skuden er meget lurvet tilvejrs; ~ stew Faareragout c 
med Kartofler (*Poteter); ~ theatre Xl (midlertidig) 
Kachot eo, i Kaserne; … watch snavs (*skarve) Ur?. 
Irish [‘airif] Irsk m; sp irsk Triktrak c; Irsk Lærred s. 
Se 3. apply! the … Irlænderne, "ogs. Irerne. Irishism 
(‘airifizm] Iricisme, Irskhed, irsk (Sprog)egenhed c 
[Iricism]. Irishman ['airifmon] Irlænder, *ogs. Ire c; 
Liverpool … Irlænder født i Liverpool; the Wild ~ 0: 
Kurertoget (ogs.* Posttoget) mellem Holyhead og 
London. Irishry ['airifri] irsk Befolkning, irsk Koloni 
c, irsk Element #. Irishwoman ['airlfwumoen] Irlænder- 
inde oc. 

iritis (al'raitis] path Iritis, Betændelse c i Regnbue- 
hinden. 


I It is å singular fact that Irishmen born profess 
great abhorrence of Irish Cockneys, while the 
latter despise all Irish, and use the word as one of 
reproach. Slang Dictionary. 

å For bliss and Irish watches have the powr, 
— In twenty minutes, to lose half an hour. Hood's 
Oddities 19. 


irk 
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irk [o°k) of trætte; kede; smerte; ærgre; the common 
sense of all the world ~ed [kedede] her; her steadfast 
silence .ed [smertede] him far more than a thousand 
low parodies. irksome ['o'ksam] trættende (v. hyppig 
Gentagelse), besværlig, *ogs. slidsom, slidende, treetsom!; 
kedsommelig; - hour; ~ task. irksomely ad med Be- 
svær, med Slid og Slab. 

Irmen ('o'men]; … street, en romersk Vej i England. 

iron ['alen; 'airen] Jærn m; ~s, ogs. Lænker; cold ., 
overført: koldt (el. det kolde) Staal; ordeal of carrying 
hot … Jærnbyrd c; ~ [Jærnet] is the most useful (or 
valuable) of all metals; the ~ enters into the soul; he 
has too many -s in the fire; the ship is in .s, er 
jærnbundet, vil hverken falde af eller luve; fø .s, om 
Person \ som hverken kan komme frem eller tilbage; 
put him in .s lægge ham 1 Jærn, i Lenker; I’m 
standing om hot .s jeg staar som p. Gløder. fron 
['afen). Som a: af Jærn, Jærn-; jernhaard; Frederic's 
forks were ., af Jærn; lower masts are .; the . shoes 
struck on grownd that was almost as ~ [jærnhaard] 
as themselves; ~ age Jærnalder, i flere Tilff; the Iron 
Chancellor Jærnkansleren 2: Fyrst Bismarck; … constite- 
tion Jeernhelbred o & m (*Helbred c); the Iron Duke 
9: Wellington; … perseverance Jærnudholdenhed; he 
wants an . rod over him han maa regeres m. et 
Scepter af Jærn, rides m. Temme og Trense, maa hol- 
des strengt, F han maa holdes i Ørene. Jvf érom-rod! 
irom ['aian] vi presse, *perse; stryge; afstryge, ”opsætte 
[en Hat a hat); legge i Jærn o: i Lenker; jærnbeslas; 
- his hands legge Haandjærn p. ham; … ost udglatte, 
m. Jern. fron vf & abs is. stryge; wash and .; .. band 
Jærnbaand, Jærnbeslag s; -…bar Jærnstang c; 8, OSS. 
Stangjærn ms; binding Jærnbeslag; --bound jærnbe- 
slaaet; fast, haard; fig haard, ubøjelig, streng; stiv, 
ulempelig [hard and fast]; an … coast en jærnbunden 
(9: stejl & klippefuld) Kyst, en Jærnkyst: his steps 
rang out cheerfully on the path … with frost; the 
French, though beyond question the best actors in the 
world, judge from ~ [is. altfor stive] standards; clad 
[-klåd] jærnklædt; is. J, pansret; s Panserskib =; - 
squadron Pansereskadre; several .s; ..cramp Hage- 
krampe c, Befæstigelsesjærn »; ..door Jernport. ironer 
['aiana] is. Stryger, Strygemand; Strygerske, Strygekone 
c [woman .]. iron|fastened 1, jærnfast; .-gang [-gån]) 
Parti (el. Hold, *ogs. Arbejdslag) m af Fanger i Jern. 
Jvf chain-gang! gate Gitterport; -. grey isengraa, 
etaalgraa; ..hander: Goetz the … (Gøtbes) Gotz m. 
Jærnhaanden. 

ironieal fai'rånikl)] ironisk. ironieally §[-kali)§fad 
ironisk; speak ., ogs. ironisere vf. 

ironing ['alanin)] is. Presning, *Persning;§ Strygning 
ce; --blanket Strygeklæde #; ..board Presse(*Perse)- 
planke c; Strygebræt n, *Strygefjel c; -~-cloth Stryge- 
klæde; ~~stove Strygeovn. 

ironist ['alronist] Ironiker c. 

iron|liquor ['aianlika) Jærnsværte c; -. mask Jærn- 
maske; the man in [med] the .; ~.master Jærnværks- 
ejer; Jærnhandler, Jærugrosserer c; ~.mill Jærnværk #; 
~~monger |-mange] Jærnhandler; ~.mongery Jærnvarer 
pi, Isenkram »; --mould Rustplet, *Rustflek c; ot 
sætte Rustplet(ter) &c paa; ~.oak burgundisk Eg: 
Quercus cerris; ~.ore Jærnmalm; .-plated pansret, 
belagt m. tykkere Jærnplader; - ship Panserskib; ..rod 


1 Merk ogs. Guldberg, Kringom Peisen 148: Pio- 
nererne har vel et haardt og sinkt Arbejde, men 
Lønnen er som oftest liden. 
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fig Scepter m af Jærn. Jvf irom Adj! ~.safe Jærnskab; 
is. (Jærn)pengeskab; .-sick 2, jærnsyg, m. forrustede 
Bolter og Nagler; .-tided med Sider af Jærn; fig ogs. 
fast som en Klippe, fast som Fjeld; am ~ [jærnklædt] 
gunboat; sides stærk (el. klippefast, fjeldfast) Mand: 
(is. cromwellsk) Kyradsér c; «smith is. Grovsmed e 
[dlackemith]; -.steed sp Jærnhest >: Velociped c; 
--Studded jærnbeslaaet: … wire Jerntraad; ..work 
Jærn-Arbejde #; -Beslag = & pl; -s Jærnværk 9. 

1. fromy ('aloni] @ Jærn-; jearnhaard; ~ chaims, 
particles. 

2. irony ['aironi] & Ironi; Ironiseren ¢ [over on]; the 
~ of Destiny Skæbnens Ironi; deal is ., ogs. ironisere 
vi; half in ~, [ogs. halvt ironisk] half im earnest. 

Iroquois [iro'kwol; 'irokwa'] Irokeser c. I pl det 
samme. 

irradiate |i're'die't] of bestraale; fig oplyse (Ens Aand 
the mind); of \ straale. irradiation [ire‘di'e'fon] Ud- 
straaling; (Straale)glans c, Lys 9. 

irrational [i'råf(a)nel] ufornuftig; mat irrational 
[surd]; brutes are … animals; ét seemed utterly ~ to 
maintain it any longer. irrationality [irifo'nAliti] 
Fornuftløshed, Ufornuft c. 

Irrawaddy [ire'wådi] s: the ~ Ir(r)awaddy ec. 

irreclaimable [iri'kleimebl] uforbederlig; uigenkalde- 
lig; their hearts have perhaps gone out towards their 
first-born, and they have mourned over the ~ (uigen- 
kaldelige] dead. G. Eliot, Amos Barton ch. V. 

irrecegnizable [irekog'naizebl; ifri'kågnizabl] uigen- 
kendelig. 

irreconcilability [i'rekonsaile'biliti] Uforsonlighed; 
Uforligelighed c. irrecomeilable (ireken'sailebl] ufor- 
sonlig; om Ting is. uforligelig; ~ contrasis; the Irre- 
conctlables, som Parti ogs. de Intransigente. 

irrecoverable [iri'kav(ø)rabl] wubodelig, wuoprettelig; 
uerholdelig [Gæld debts]; an ~ injury, loss; that which 
is past is gone and … 

irredeemable [iri'di'mabl) is. uindløselig; — sotes. 

irrefragability [i'refroga'biliti] Uimodsigelighed, Uom- 
stødelighed co. irrefragable [i'refrogebl] uimodsigelig, 
uomstødelig; . argument, evidence, reason; the Irre- 
fragable Doctor Doktoren af den uomstødelige Logik, 
om Alexander af Hales, den skolastiske Teologis 
Grundlægger. 

irrefatable [iri'fju'tebl; i'refjutebl] ugendrivelig. 

irregular (i'regjss]a] uregelmæssig; 9% uregulær; mislig; 
Irregulars 3% irregulære (Tropper); ~ habits uordent- 
lige Vaner pl, mindre ordentligt Liv ms; an ~ (uordent- 
ligt] life; smugglers, horse-jockeys, and other ~ per- 
sons, tvetydige Personer; ~ treatment, ogs. ureel Eks- 
pedition; he was beginning also to be . in his habits, 
at føre et mindre ordentligt Liv. irregularity [iregjs- 
'‘liriti] Uregelmæssighed; Uorden, Mislighed c, misligt 
Forhold #; ørregularities, bl. a. Misligheder. 

irrelative [i'relativ] uden (indbyrdes) Forhold el. 
Forbindelse, uforbunden, (binanden) uvedkommende. 

irrelevance [i'relivans]. Se frrelevancy! with seem- 
ing ~, ogs. som lod t. at komme bort fra Sagen. Ir- 
relevancy [i'relivensi] Uanvendelighed c [paa to]. Se 
irrelevance! the ~ of am argument to a case in 
question. irrelevant [-vant] uanvendelig {p. Sagen to 
the case), udenforliggende, udenfor Sagen (liggende), 
uvedkommende, F som hverken ger fra eller til; 
strictly speaking, this was .; im some respects your 
idea is not … ikke ueffen. 

irreligion [iri'lidgon] Religionsløshed; Irreligiøsitet c. 
irreligious (-dgas} religionsløs; irreligiøs. 


[a' i" u'] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [å] bat; [å] fall; (å] hot; [a] best; [0] hørt; [9] Inner; 
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irremediable [iri'mi'djebl] ulægelig [Sygdom disease), 
uoprettelig (Fejl error; Skade mischief], ubodelig; am 
~ [ulægeligt) evil. irremediably (iri'mi'djabli] is. uop- 
rettelig; ubodelig ". 

irremissible [(iri'misdbl] ueftergivelig; utilgivelig. 

frremovability [iri'mu*va'biliti) is. Uafsættelighed c. 
frremovable [irl'mu vob!) is. uafsettelig. 

irreparability [{i'reporo'biliti] Uoprettelighed, Ubode- 
lighed ce. irreparable [{'reporobl] uoprettelig, ubodelig. 

irrepressible [iri'presibl] ubetvingelig, som ikke lader 
sig undertrykke; næsvis; am ~ (ubetvingelig) confiid, 
laugh; am … [næsvis, F'* nebbet] boy. 

irreproachable [iri'pro"tfabl] udadlelig, ulastelig. 

irresistance [irl'szistans] Ikkemodstand, passiv Lydig- 
hed, Underkastelse c (uden Modstand). irresistibility 
{iri'szisti'biliti) Uimodstaaelighed c. irresistible [iri- 
'zistébl] ulmodstaaelig; am … law of our nature. 

frresolute [i'rezal(jjut] ubeslutsom, vaklende (i sine 
Beslutninger), ubestemt, uvis; ~ sohat to do uvis (om, 
hvad han skal el. skulde gøre). irresolution (ire- 
ze'l(jju'fon} Ubeslutsomhed, Vaklen, Ubestemthed, 
Uvished ec. 

frresolvability [iri'zAlvo'biliti] Uopløselighed o. 
solvable [iri'zålvebl] uopløselig; - sebulæ. 

trrespective [iri'spektiv] som ikke tager Hensyn [t. 
Følgerne of consequences]; … of (som præp): uden 
Hensyn til, uanset. irrespectively [-1i] ad ubetinget, i 
og for sig, uden Hensyn t. Omstændighederne; pros- 
perity, considered absolutely and … is better and 
more desirable than adversity. 

irresponsibility [iri'spAnsi'biliti] Uansvarlighed, An- 
svars-Frihed, -Leshed co. irresponsible (iri'spånstbl) 
uansvarlig, ansvars-fri, -los. 

irretentive [iri'tentiv] ikke beholdende; upaalidelig, 
is. om Hukommelse. 

irretrievable [iri'tri-vobl] ubodelig, uoprettelig; … loss. 
irretrievably [-bli] ad uoprettelig: uigenkaldelig; red- 
ningslest; … lost redningsløst fortabt, uden Redning. 

irreverence [i'rev(9)rq@ms] Userbedighed [mod of], 
Mangel paa Ærbødighed [overfor of]; Pietetsleshed; 
Bespottelse, is. bespottelig Tale c. irreverent [-rant] 


irre- 


uærbødig; pietetsløs; bespottelig; … phrase, son, 
thought, word. 
irreversible [iri'va'sfbl] uomstødelig; som ikke kan 


tages tilbage el. ophæves; am . decree, sentence; this 
rejection of the Jews is neither final nor … 

irrevocable [{i'revokabl] uigenkaldelig; . deeree, doom, 
fate, promise. 

irrigate ['irigelt] vi agr vande, overrisle; for irrigat- 
ing purposes til Vanding. frrigation [iri'ge'fan) agr 
Vanding, Overrisling co. irrigator ['irigelta] agr Vand- 
ingsmaskine c. 

irritability ['irito'biliti] Pirrelighed c. irritable ['iri- 
tabl] pirrelig; - breast, en Kvindesygdom: Mastodyni 
c, an ~ temper. irritant ['iritent] jer glt ophævende, 
ugyldiggørende; a clause .. Irritant ['iritent) Pirrings- 
middel mm: inflammerende Gift c. frritate ['"Iritelt] of 
pirre, irritere, hidse; tirre, ophidse; …d, som a: op- 
bragt, forbitret, ærgerlig [over af; by; paa with]; - a 
wounded part by a coarse bandage. irritation [iri- 
'telfan] Pirring, Irritation; Ophidselse; Forbitrelse c; 
the whole body of the arts and sciences composes one 
east machinery for the … and development of the 
human intellect; muscular fibre may be made to con- 


1 Mærk ogs. Brandes, En Politiker 88: men Kon- 
toristen gjorde hende saa uophjælpeligt latterlig. 


tract by ~ of its nerve. irritative ['iritetiv] pirrende, 
Pirrings-, irriterende, hidsende; ophidsende; path irri- 
tativ; … fever. 

irruption [{i'rapfon] Indbrud s, Indbryden c; the ~s 
of the sea; the . of the Northern nations into Haly. 
irruptive [i'raptiv] indbrydende. 

Irtysch ['lotif, ‘a tif, 9-'tlf] Irtisch e. 

Irus ['aires) Irus, en Tigger I Homers Odyssée; fig 
Fattig, Stodder, Tigger, Job 0; poorer than … 


Irvine ['o'vin] s. 
Irvingite (‘o'vinait] rel irvingiansk; 


Irving ['o'vin) s. 
s Irvingianer o. 

Irwell ('o'wol] s: the … Irwell c, en Biflod t. Mersey. 

Irwin ['o’win] s. Irwine ['o win; ?-wain) s. 

is [is] © er, Sdie Pers. Ental af be; he (she, it) ~. 
Ivf is-to-be! I's [als] 0 prov jeg er [I am]. Ivf flate! 

Isa [‘i'za) Isa co. Smtr. af Isabella. 

Isaac ('alzak] Isak c; … of York, Jøden 1 Scotts 
Ivanhoe, Rebekkas Fader. isaac, Isaac [‘aizok) prow % 
Graairisk, *Jernspurv e / hedgesparrow)]. 

Isabel ('izabel] Isabella, Elisabet c. fsabel ['isebel] 
Isabellafarve c, graagult, gulgraat m. Ogs. Isabd-colowr; 
Isabelle c, Hest m. gule Haar og citrongul Manke (*Man) 
og Hale. Inabelia [iza'bela) Isabella, Elisabet 0. Ogs. som 
Navn pas et Digt af Keats. Isabella-coloured (-'kalod] 
isabellafarvet, graagul, guigraa, gulblakket. 

isagogleal (aise'gådzikl) is. theol indledende. 

isagon ('aisagån) mat Isagon, Isogon, éns- el. lige- 
vinklet Figur c. 

Issiah [ui'za'ja, -'zaia, -'zelja] Jesajas, Esajas c. 

Isaurt (i'såri 7) Kristus; Kristen c. Blandt Tyrker. 

Isauris [i'så'ria] Isaurien », et Landskab i det syd- 
lige Lilleasien. Isaurian [-rion] isaurisk; s Isaurier e. 

Iscariot [Is'kuriåt] 8. 

ischemia [is'ki'mja) path Iskæmi, Blodtomhed ec. 

Tachia ['iskia} Ischia #. 


ischiadic f[iski'Adik] Hofte-; … disease or 
Hofteværk, Ischias co [sciatica]. ischiatic [-'åtik]. Se 
ischiadic! techion [‘iskidn], fsehium ([-iom] anat 


Ischium ms, Hoftebenets bageste (*bagerste) og nedre 
Del. 

isehuretie (iskju'retik) med ischuretisk, god for Urin- 
standsning; s Ischuretikum, Middel sm mod Urinstands- 
ning. ischury ('iskjuri] path Urin-Btandsning, -Forstop- 
pelse c. 

Ise [alz] so jeg skal, jeg vil [FN]. Jvf Ize! . warrant 
[jeg garanterer, jeg vil vædde om (*skal vædde)] well 
sune heave them onboard, Monkbarns. Ise [aiz] © jeg 
er [I am]. Ivf Ps! jeg har [I've]. 

Iseult [{'s(j)ult]) Isolde o. 

-iah (-1f]. Bl. a. en Formindskelsesendelse, svarende til 
«agtig», «lig», «temmelig», «noget». Eks. yellowish, 
whitish, oldish, coldish, oddish. 

Ishmael (['ifmael] bibl Ismael. Ishmaelite ['ifmolait) 
Ismaelit, Araber 0. Ishmaelitish (ffm3'laitif] ismaelitisk. 

Iahmonie ('ifmoni'] Ishmoni(e) #, en By 1 Øvreægyp- 
ten, fuld af menneskelige Forsteninger. Perry, View 
of the Levant — en Idée som Marryat etsteds har 
laant I sin Pacha of Many Tales. 

Isiac {'aisiok) fsisk, Isis-; … mysteries; the — table 
Isistavlen. 

Infdore ["istdå:*, 'iz-] Isidor. Isidorian [isi'då'rien, iz-] 
isidorisk; the . decretals. 

isinglass ('alzingla's] Husblas c, (reneste) Fiekelim, 
Gelatin c & n; F Marile(n)glas mn, storbladet Glimmer 
c; ~ fish or sturgeon Husblasstør, Bjeluga c: Acipenser 
huso; ~ stone Marie(n)glas %. 


ten hate; [09] so; [ai] I; [au] omt; [9] the; [p] thin; [J] she; [3] measure; [n] sing; [a, å, e] osv. vaklende med [9]. 


Isi 


Isis ['aisis] myth Isis o. isis ('aisis] Blodkoral, Konge- 
koral c. Isis ['aisis) geog Isis c, Temsen v. Oxford. 
Af lat. Tamesis. 

Isla ('aila; 'isla) s. 

Islam ['isla'm, -lom, 'iz-] Islam, Islamisme c; Islam 
nm. Islamism (['islomizm, ‘iz-] Islamisme c. Islamite 
(‘islomait, iz-] Islamit, Mahomedaner c.  Islamitic 
{islo'mitik, iz-] islamitisk, mahomedansk. 

island ['ailland] Ø c, poet \ Ejland; Tilflugtssted s, 
for Fodgængere, v. Gadekryds &c; in the … of 
Jamaica p. (Øen) Jamaika'. islander ['ailonds] Øbo, 
Øboer ec. 

Islay [‘aile!; 'is-). 

isle [all] arch Gang c; Skib m /aésle]. isle [ail] Ø c, 
poet & som Del af et geografisk Navn. Jvf vt throne! 
the British Isles; the Isle of Dogs, et Sted v. Temsen; 
the Isles of Greece; ~ of Wight vine % rødfrugtet 
Galdebær st: Bryonia dioica. isle vi gøre til en Ø el. 
til Ger; omslutte; …d in [omsluttet af] sudden seas of 
light... Tennyson, Fatima. 

Isledon ('aildan]. 

Isle-of-France ([ailov'fra'ns] Ile-de-France %. islet 
['ailet) lille (*liden) Ø, Holm (*Holme) c. Isleworth 
[‘ailwop] s. Islington [‘izlinten) s. 

ism {izm) cont Teori, Lære c. Jvf ology! 

Ismaelian [ismo'eljen, iz-] Ismaelianer c, en vis ma- 
homedansk Bekterer. 

isobere ['aisoba*] Isobar, Ligetrykslinie 0. isobathy- 
therm [aiso'biipipo'm] Isobatyterm, Linie c for lige 
Varme i forskellige Havdybder. isocheim ['aisokaim] 
Vinter-Isoterm c. laochelmal [aiso'kaimol], isocheimenal 
[-'kaimenael] med (el. som har; som viser) samme Mid- 
deltemperatur om Vinteren. isochimene [-'kaimi'n) 
Vinter-Isoterm co. isochromatic [-kro'mitik] opt lige- 
farvet, ensfarvet. isochronal [ai'såkronal] isokron(isk), 
ligetidig, jævntidig, udført i samme Tid(er); ~ oscilla- 
tions, vibrations; … lime isokronisk Kurve, Isokrone, 
Tautokrone, Cykloide oc. isochronism {ai'sikronizm] 
Ligetidighed, Jævntidighed, lige Tidslengdec. 1so- 
chronous (ai'såkronas] isokron(isk) [isochronal]. 

Isocrates (ai'sdkroti:z] 2. 

isogonal [ai'sågonol); ~ ines Misvisningslinier. isogenic 
[aiso'gånik] a. Se dsogonal/ tsohyetal [-'haietal] a med 
(... som betegner) ligestor Nedbør; ~ lime or curve 
Isohyæt, Isohyætose, Linie ¢ for ligestor Nedbør. Ogs. 
fsohyetal som s. 

isolate ['aisalelt, 'is-] øf isolere, afsondre; the heart- 
less, .d [isolerede, ensomme] being that my grand- 
father was; short, -d sentences. isolation (aiso'le!fon, 
is-] Isolering, Isolation, Afsondring; Ensomhed c. 

Isolt [i'so"lt] Isolde c [Iserdt]. 

fsomeric [aiso'merik) chem isomerisk, m. samme 
procentiske Sammensætning, men m. forskellige ydre 
Egenskaber; - compounds isomeriske Stoffer. isomer- 
ism ([ai'såmorizm) chem Isomeri c. isometric [aiso- 
'metrik] isometrisk, som har ligestor Udstrækning. 
isonephelic [aisoni'felik] som viser en ligestor Grad af 
Skyethed. fsonomy [ai'sånemi] lige Lov; lige Fordeling 
e af Rettigheder. isopod ['alsopåd] Isopode, ensfodet 
Ringkrebs c. isopycnic [aiso'piknik] ligetæt; som viser 
Ligetæthed. isosceles [ai'såsili'z) geom ligebenet; - 
triangle. isosceles ligebenet Figur c. isotheral [aiso- 
‘pierel, ai'sdpirel] som betegner Middeltemperaturen 
om Sommeren; … lines. iso:here ['alsopio] Linie e 


1 Ved mindre Øer og ved Holme(r) bruges om. 
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gennem Punkter m. samme Middeltemperatur om 
Sommeren. isotherm ['aisoba"m] Isoterm, Ligevarme- 
linie co, isothermal [aiso'b>'mal] ligevarm; … lime Iso- 
term, Ligevarme betegnende Linie c. isothermobath 
[-'pe'mobip] 2. Se isobathytherm. 

Ispahan [ispo'ha'n} 2. Ispahanee [-'ha'nf] ispahansk; 
8 Ispahaner 0. 

Israel ['izriel, -rol] Israél m. Israelite ['izridlait) 
Israélit; Politi-Betjent, *(-)Konstabel c, 1 avstralsk dl. 
Israelitio [izrio'litik], Israelitish [-'laitif] isradlitisk. 

Israfil ['izrefil] Israfil, Opstandelsens Engel, bl. 
Mahomedanerne. 

iss [is] prow ja [yes]; - fegs or figs ja sandelig [yes 
faith]. 

Issa ('isa] Jesus c. 

issuable ['ifuobl] som kan udleveres; som kan ud- 
stedes; fur som fører t. en Afgørelse, hvorpaa der 
kan procederes; ~ plea; no civil process is — [ingen 
Stevning kan udferdiges] om a Sunday. issuance 
['ifuons] is. Udlevering; Udstedelse c; the ~ of rations; 
the ~ of an order. issuant ['i/fuent] her voksende; 
bearing -; charge … issue ['ifu(:); "Isju'] Udgang, 
Udfilyden; Udstrømning [af Vand fra et Rør of 
water from a pipe; af Folk gennem en Dor of people 
from the door of a house), Strøm; Udstedelse [af 
en Befaling of an order; af Pengesedler of banknotes); 
merc Udstedelse, Emission; Udlevering [af Penge 
of money; af Breendevin of spirits); Udgave c, Num- 


‘mer [af et Blad of a paper); Udslag, Resultat m, 


Følge [consequence]; Udgang c, Udfald [event. end]; 
tør Afkom mm, Livsfrugt c, (Livs)arvinger pl 
[progeny, offepring]; Udbytte » [produce]; med Ud- 
tømmelse [evacuation (by stool)); med Fontanelle 
[artificial ulcer]; jur (endelig, af Parterne ved- 
taget) Kvæstion, (Sags) Kærne c, Spørgsmaal a, det 
man lader Sagen bero paa; a dead … et upraktisk 
(el. ikke længere praktisk) Spørgsmaal, en Sag uden 
praktisk Betydning; the Home Rule . Homerulespørgs- 
maalet, Selvstyresagen; side … Sidespørgsmaal m; this 
week's ., is. Ugens Nummer, Ugenumret; ~ im lam 
(omtvistet) juridisk Spørgsmaal; … of fact omtvistet 
Faktum øm; the ~ [Frugten] of this marriage was a 
som and a daughter; we both anticipated a fatal ., 
en dødelig Udgang (p. hans &c Sygdom); avast the . 
of events (calmly wait for the .) (rolig) afvente Ud- 
faldet; am - [Fontanelle) was cui in his left arm; join 
(or take) ~ formulere Kvæstionen el. Stridsspergs- 
maalet; tage (endeligt, bestemt) Standpunkt i Proces- 
sen; fig erklære sig uenig; here … {s joined bl. a. herom 
staar Striden, herpaa kommer det (tilsidst) an, dette 
bliver Kvæstionen; dette maa undersøges !: join … svith, 
is. erklære sig uenig med [ham i dette Punkt hiss om 
this point); here lies the … F heri stikker (el. det er 
just) Knuden; an extra ~ of spirits is made der ud- 
leveres Extrabreendevin; take the ~ of (tage, hvad der 
maa komme) victory or death; be af . være omstridt, 
omtvistet, omprocederet [ogs. lie at .]; om Personer: 
ligge i Strid, i Proces &c [ogs. stand at .]; the indiv- 
sduals at … is. de procederende (Parter), Parterne; the 
matter (or point, question) at ., ogs. den foreliggende 
Sag, Tvistepunktet; at (or im) …, ogs. omprocederet, 
hvorom Striden staar, tvistig; but the education of 
woman és not in …, bl. a. det hvorom Striden staar; 


I join issue to lull him off to sleep N forener sig om 
at dysse ham i Søvn. Fl. Marryat, Open! Sesame! 
XVI 173. 


[a 1 u') osv lange som i før, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [å] bat; (å ] fall; [å] bot; [a] hest; [0°] heert; [9] inner; 
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[Udhævelserne er gjorte] és the original. Italo-Gothic 
[‘itelo'g&pik) italisk-gotisk. Italy ['itoli] Italien ; 
Young [det unge] … 

itch [it] Kløe; fig ogs. Lystenhed c; the ~ is. Fnat, 
F Skab mn, P* Skabklaaen; an ~ for notoriety Lysten- 
hed c (el. en Kløe) efter Berømmelse; an … for scribbl- 
ing Skrivekløe; the … of disputing en Kløe efter Strid 
&e. itech of klø [efter for; efter at to]; heap to them- 
selves teachers, having ~ing ears tage sig selv Lærere 
i Hobetal, efter hvad der kildrer deres Oren, eftersom 
Ørene klør; Harry was .ing [kløede i Fingrene] to 
thrash him at once. Itchland ['itflond) P Skabland 
9: Skotland. Itchy ['itfi] fnattet, F skabet (*skabbet). 

item ['aitem] lat. ad ogsaa, ligeledes. item ['aitam] 
Artikel, Post c; Punkt »; an important ., bl. å. et vig- 
tigt Punkt; as important … of intelligence or nems en 
vigtig Nyhed. item ['aitem] vi skrive, notere (make a 
mote of]; I have «ed it in my memory. itemize 
[‘aitemaiz] ot loc amr specificere, opføre &c enkeltvis; 
~ the cost of a railway; profitable investments are so 
many that it is almost impossible to . them. 

iterate ['"itarelt) vi gentage. Alm. reiterate; — ad- 
monilion, advice; nor Eve to … her former trespass 
feared. iteration [ita're'fan] Gentagelse c. iterative 
(‘iteretiv] gentagende. 

Ithaca ['ibaka) Itaka, (nu:) Teaki, Tiaki mn. 

ither ('160] pron sc anden [other]. Ivf .giftie! 

Ithuriel [i'pjuoriel] Ituriel, 1 Miltons Paradise Lost 
en Engel afsendt af Gabriel f. sammen m. Zefon at 
opdage Satan; ~’s spear % en kalifornisk Liljeplante: 
Brodiæa (8. Triteleia) lawa. Med Hentydning til 
Par. Lost IV. 810. 

Itihasas (iti'ha'sas] Itihasas mn, et Fællesnavn f. de to 
indiske Heltedigte Ramayana og Mahabharata. 

itinerancy (ai'tinorensi] Rejsen c, Rejser pl; rejsende 
Bestillings- el. Embedsmænd pl, Rejsende pl. itinerant 
{-rant] rejsende, vandrende; the king’s courts were 
then …; ~ preacher, ogs. Vandrepræst. itinerant [-rant] 
Rejsende, Vandrer; is. Vandrepræst; Bissekræmmer, 
*Skræppekar c. itinerary ([-rori] Rejsebeskrivelse; 
(Rejse)rute; is. Vejviser c, for Rejsende; the Itinerary 
of Antoninus. itinerary [-rori] a Rejse-; rejsende; ét 
eas rather an ~ circuit of justice [en Dommers Ting- 
rejse] than a progress; ~ jottings or notes Rejseopteg- 
nelser. itinerate [-relt] of rejse om, vandre (om). 

its [its] prom dets, dens; sin, sit, pl sine; F & P 
undert. (v. Participialsætn:) det [ft]; ~ being [da det 
var) so cold that day... it’s [its] pron dets, dens: en 
nu forladt Skrivemaade f. éts. it’s [its] F det er [ét is]; 
\ det har [tl has]. Itself [it'self] pron det (...den) selv; 
selv; sig selv; sig; he was coolness (civility) -, den 
personificerede Koldblodighed (Høfligheden selv); a 
house standing by -, liggende for sig selv; it is not 
in the power of Heaven … det staar ikke i selve Him- 
lens Magt. 

Iturbide [i'tuabide!, itue'bi-dé) a. 

itzli ('itsli] min Obsidian c &  [istli]. 

Ivan ('aiven, i'va'n] (russ.) Ivan, Johan; ~ the Ter- 
rible. 


bank of - Seddelbank; the prospect of a better ~ to 
(Udgang paa, Udfald af] the neat campaign; bring to 
an … bringe til (en ønsket) Afslutning; bring this af- 
fair to a speedier …; this, however, he failed to do 
when the matter came to the -, da det kom t. Stykket; 
with the .s [Udbytte m, Afkastning co), rents, and 
profits. issue ['ifu(:); 'isju'] of gaa (el. komme) ud; 
flyde ud, strømme ud [flow out]; komme (... rykke) 
ud [af Byen from the town]; flyde, komme [af from], 
udspringe; udgaa, udkomme, om Skrift; stamme (fra 
ham from him), udspringe, udgaa; jør enes om en 
endelig Kveestion, tage Standpunkt i Sagen; ende, faa 
en Udgang; we know not how the cause mill ., ende; 
rents and profits issuing from (som flyder af] land...; 
smoke was seen issuing [saas at slaa ud) from the 
house; cases of mania … in [ender med] recovery, in 
death by exhaustion, &c; their work .d in Resultatet 
af deres Arbejde var el. blev... issue ('ifu('); sju] 
vi udstede [Sedler fra en Bank sotes from a bank; 
en Befaling am order; en Forskrift a precept; en Be- 
kendtgørelse a proclamation, &c]; udlevere (Penge 
money; Vaaben arms; Proviant provisions]. Jvf s 
warrant, s writ! all .d! (paa Teatret &c): Udsolgt! 
issueless [-168] uden (Livs)arvinger, barnløs. issue-pea 
[-pi*) path Fontanelle-Ært. issuer ['ifuo] Udsteder; 
Udleverer c. 

Isthmian ['ismion, -stm-, -spm-)] istmisk; the . Games. 
isthmus ['ismos, -stm-, -spm-] Istmus, (Land)tange c; 
the ~ of Suez Landtangen v. Suez. Spøgende ogs. om 
den overdækkede Bro ved St. Johannes’ Kollegium, 
Cambridge. 

fø-to-be ['irtabi] F vordende, tilkommende; my - 
father-in-law. 

Istria ['istria] Istrien m. 

istubbal [i'stabol] anglo-hind Stald c [stable]. 

it [it] pron den, det; obs, prov & i Barnespr. dens, 
dets [its]; 1 Barnespr. du, De [you]. Ivf get, give, 
go, lord, night, walk! ~ [det] snows; the steamer still 
whistled and puffed, as ~ got up its steam!; that 
righteousness, and … alone, was the beautiful; that’s 
-? det er rigtigt! ja netop!; that’s .! give us a song! 
det var ret! syng lidt! that’s just ., is. det er netop 
Knuden; so, no, that's not ~! nej, nej, det er ikke 
rigtigt, *nei, nei, ikke saa! we had a nice time of … vi 
tilbragte rigtig en behagelig Tid der &c; å bridge had 
been thrown across, and over … [denne] they passed. 

ftacolumite [ite'kåljumait] min elastisk Glimmer- 
skifer el. Sandsten, Ledkvarta ec. 

Italia (i'ta'lia, -'tel-] (lat. & it.) Italia n; la Giovine 
~ det unge Italien [Young Italy]. Italian [i'téljon] 
italiensk; ~ catchfiy % hængende Silene ce: Silene 
pendula; … clover Blodklever: Trifolium incarnatum; 
~ fron Pibejern. Som ef pibe [flute, quill]; - 
rocket Vau c: Reséda luteola; . warehouse(man) Deli- 
katessehandel(bandler) c. Italian [i'téljon] Italiener e; 
Italiensk m. Italianism ([i'taljonizm) gr Italjanisme, 
italiensk Sprogegenhed c. itallanize [-naiz] of italiani- 
sere, spille Italiener. Italie [i't&lik] italisk, gammel- 
italiensk; étalic letters, F italics Kursivskrift c, F Kursiv 
c; fremhævede (*ogs. udmærkede) Typer på, Spærret n. Ivanhoe ('aivanhov] Ivanhoe, bl. a. en Landsby i Bucks 
Ivf italicize! the italics are mine or my own Udhævel- | og en Opera af Sir Arthur Sullivan + 1900; Sir Wilfred, 
serne er gjorte her; in italies m. Kursiv; m. spærret. | knight of ., forstedt Søn af Cedric af Rotherwood, 
italicize (i'tålisaiz] vi kursivere, udhæve (v. Kursiv). | Helten 1 Scotts Roman. 

Svarende t. vort «trykke m. spærret»; the ifalicizing ås | Ivanoviteh [i'va'novitf] Ivanovitch e, især som typisk 
Betegnelse f. Russerne. Som John Bull, &c; Ivan ., 

1 Tilsøs altid og tillands oftest om Skib og Baad: | et Digt af Rob. Browning. 

she, her. I’ve [aiv) F jeg har [I have]. 


{e'} hate; [07] so; [ai] I; [au] ost; [8] the; [p] thin; [f] she; [3] measure; [n] sing; [a, å, e] osv. vaklende med [9]. 
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Iveagh {'aiva) s. 

Ives (aivz]; St. .. 
Ivica [i'vi'sa, -ba)] s. 
Ivicaner; Ivicanerinde e. 

ivied ['aivid] efeuklædt, vedbendklædt. 

Ivor ['alve] Ivar, Iver. 

ivory ['aivori] Elfenben ms, Tandsubstans; sl Fribillet; 
& prov Efeu c: Hedera helix [ivy]; vegetable … Se 
foory-nut! ivories Tænder [teeth] sl; Tærninger [dice]; 
show his ivories P vise Tænderne; a bow (or set) of 
doories et Sæt (gode) Tænder sl; en Mund; the Coast 
of Ivory Tandkysten; black Elfenbensort, Fløjlssort 
mn: Hour ustum nigrum; gate «Klfenbenporten», en af 
de to Drømmeporte. Drømme som gaar gennem denne, 
er skuffende. Jvf gate of horn! …mut vegetabilsk 


Ivican [-sen, -pon] ivicansk; s 





Elfenben %, Elfenbens- el. Taguanød co, af Phytelephas 
macrocarpa. 

ivy ('aivi] $ Vedbend c, Vintergrønt m, ogs." Efeu, 
*Bergflette, Vedbende c: Hedera helix; ~ mantled 
efeuklædt. 

Ixion (ik'saian] 8. 

ixtle ['ikstl] Agavetrevler pi, 1 Mejiko. 

izard ('ized).soo Gemse 6: Capella rupicapra. 

Ize [aiz] jeg vil. Jvf Pse! My pleace is to be nowhere 
at all; and so … go about my business. Goldsmith, 
She stoopa to conquer II. 

iztli ('istli] mén Obsidian co & m. 

izzard ['Izod] f Bogstav Z øm, *Z co & nt. 

izzarees [izo'ri's] hind Izzarees m, Art hvid Kattun, 

Izzy ('izi) Isa c, forkortet af Isabella. 


J (jay) 


J, å (dge'] J, Jod » (*ogs. c). Forkortelser: J. 9: 
judge; Jac. 3: Jacob; Jan.o: January; Jas. 0: James; 
j. b. 0: fussction bom Forbindelseskasse; J. C. 0: Jesus 
Christ(us); J. C. D. >: juris civilis doctor Doktor i 
Civilret; J. D. 9: juris doctor; J. H. 8. 0: Jesus homé- 
mem salvator Jesus Menneskenes Frelser; Ju(o). 9: 
John; Jos. 0: Joseph; Josh. 0: Joshua; J. P. 5: justice 
of the peace; Jr.0: junior; J. U. D. 0: juris utriusque 
doctor Doktor i begge Retter; Jul. >: Julius; July; 
Jun. 0: Jume; Jun(r). 0: junior; Jus. P. 0: justice of 
the peace; Just. 0: justice. 

jab [dgåb] o P & amr støde, stikke; stikke, P* kjøre; 
pirre, ogs.” pirke; ~ å stick [støde m. en Stok] against 
@ person; she .s (stikker, P* kjører] her pen in, and 
about, and around, and at last gets a "flow"; ~ a 
cane into or through a picture; this confounded pitch 
plaster they have bed over my face; an Afghan 
(knife) .s upwards. jab [dgåb) Sted, Stik %. 

jabber ['dzåbe] vi pludre, ogs.” sludre, "ogs. skravle; 
~ away lade Munden (el. Tungen) løbe, *ogs. skravle 
ivei. jabber ['dgiba] Pludren, ogs.” Sludren ce, "ogs. 
Skravl 9. 

jaber(n) [‘dghbo(z)}: by (or be) -(s)! Død og Pine! 
for Pokker dog! Donnerwetter ! 

Jabez ['dze!bi'z). Et bibelsk Navn; by ~/ Ded og 
Pine! Se jaber! 


jabira ['dzåbiru'] % Sadelstork o: Mycteria sene 
ensia. 


jacal ['dzåkl] amr (med Ler udklinet) Bindingsverks 
Bygning ce. 

jacala ['dza'kola' ?] hind Krokodil ce. 

Jacamar ('dzikoma'*] % Jakamar, grøn Glansfugl c: 
Galbula viridis. 

jacana ('dgåkana', dgzo'keina, -'ka'na] ® Jassana, 
amerikansk Sporevinge c: Parra jacana. 

jacaranda ([dgiko'riinda] Jakaranda » /black rose- 
wood]. 

jacchus ('dgikos] zoo Marmoset, Saguin, Titi, Uistiti, 
sydamerikansk Egern(*Ekorn)abe c: Hapale Jacchus. 

Jachin ['dgikin] bibl; . and Boas, Navnene p. de to 


Hovedsøjler i Salomos Tempel. Af Vigtighed ! Fri 
mureriet. Nævnes i Book of Snobs. 

jaciath ['dzelsin)] min bibl Hyacint, ædel Zirkon e 
[hyacinth]. 

Jack [dzåk) Hans, Jens, Jack; F næsvis Knægt; nar- 
agtig Figur; Begtrøje, *Sjegut c [.. tar]. Se Note t. Tom!; 
the house that ~ built. En Remse (*Ramse) i Lighed 
m. vort «Om Drengen (*Gutten), som ikke vilde gas i 
Skole (*paa Skolen)»; ~ fs as good as his master de 
bliver ikke hinanden noget skyldige; … svill sever make 
a gentlemen hvad der er slaaet t. en Skilling, bliver 
aldrig t. en Daler; every man … hver Morssjæl. Jack 
[dzak] Redskab »; (flytbar) Maskine; Donkraft /léfting- 
jack]; Stegevender [kitchen (or smoke) .]; Leederflaske 
[blackjack]; Savbuk, *Sagbuk, Sagkrak; min Slags 
Trækile; J Hammer, i Piano &c; Støvleknægt e [boot- 
jack]; Maal, Mærke #, ved Boldspil; sp Knægt [knave]; 
is. Trumf Knægt, i engelsk Firkort; Han, f. Eks. af 
Æslet: Ramler, Hanhare [buck-hare]; # (ung) Gedde 
[young pike]; % Allike, *Kaie /jackdaw]; $ Hare 
nellike, *(Have)nellik: Dianthus caryophyllus [in 
carnation]; |, Gøs c [union .]; hydraulic — hydraulisk 
Donkraft; å plate of bread and beef, and a great - 
of ale!. jack [dzåk) % Ya(c)ktræ, Yacquejratræ s: 
Artocarpus integrifolia. jack [dgik]. Som a: lille 
(*liden), mindre; afskaaret, forkortet; ~ rafter; - tim- 
ber. jack [dz&k] ef skrubhøvle; «ed, i Dyrlægekunst: 
som har Spat. jack [dzåk] vi bevæge (... flytte) v. 
Donkraft; prov smide [chuck]; … wp opgive sl; holde 
op (el. standse) med sl /chuck wp]; -ed sp, ogs. øde- 
lagt, færdig. 

Jack-a-dandy ([dgåkoa'dånd!) lille (*liden) indbildsk 
Laps c. 

jackal ('dgåkå'1] zoo Schakal: Canis aureus; fig F 
tjenstagtig Ledsager, Dreng, Haandlanger, "ogs. Tro 


1 Blandt de mange Betydninger af Jack (jack) mær- 
kes ogs. Haandlanger c, paa Skibsbro (*Brygge) o. 1. 
The “Jack” of the little causeway was as slimy and 
smeary as if he had been low-water mark too. 
Dickens, Great Expectations II 262. T. Jvf LI 28 
Kaldes fuldstændig Jack-in-the-water. 
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tjener 0; play the ., is. vere Ens Haandlanger el. 
Dreng, yde Haandlangertjeneste, gaa tilhaande /“do 
the dirty work of another”). 

jackanapes [‘dgiikone'ps] Abe; fig Abekat, Laps o; ~ 
on horseback & Morgenfrue, *Ringblomst c: Calendula. 

Jack-and-Jill ('dgåkon'dzil] Mand og Kone, Han og 
Hun c. I et Ammestuevers. 

jack-arch ['Azåka'*tf] énsténs Bue co. 

Jackaroo [dgåko'ru'] i det indre Australien: Novice, 
nykommen (yngre) Mand co. Ogs. kaldet station cade. 

Jackass ['dgåka's] Hanssel!; fig Bagbeest, com Bakkelse- 
brest mn; ringere Slags Kopal c; ~ rabbit teksansk (el. 
sorthalet) Hare c: Lepus oalotes. 

Jack-at-all-trades (dzåket'å'ltreidz) Tusendkunstner c. 
Jack-at-a-pinch ['dgikoteo'pinf] F Nedhjelper, Ned- 
hjelp c. 

jackboot ['dzåkbu't] Knæ-, Krave-, Rytterstovle. 

Jack-by-the-hedge ['dzikbaite'hedz] % Løgkarse c: 
Alliaria. 

jack-daw ['dgåkdå'] ® Kaa, Allike, *Kaie c: Corvus 
monedula. 

jacket ['dgåkit] Jakke; Trøje; Skal c (paa kogt Kar- 
toffel), *Skal m, paa kogt Potet; dmp Indklædning, 
(Cylinder)trøje c; slide ~ Indklædning af Glider(*Sleid-) 
skab, Glider(*Sleid)traje: ~ water dmp Damp e fortættet 
i Rerene; tan his ~ F give bam en banket Trøje, 
garve hans Ryg; taking the road down Piccadilly, 
where Apsley House and St. George's Hospital wore 
red -s still. Thackeray, Vanity Fair. Sigter t. 
at disse Huses Facader oprindelig var af red Mursten; 
in Ireland potatoes are generally served “with their 
-8 on”, jacket ['dzåkit] vi beklæde med Jakke; give 
Trøje paa; dmp indklæde, om Cylinder eller Kedel 
{[clead]; ~ed, ogs. med Jakke(r) eller Trøje(r) pas; 
~~farnace [-'fa'nis) Mantelovn. jacketing ('dg&kitin] F 
banket Trøje c; get a good … 

Jackey ['dzåki] Hansemand; Abe c. jackey ('dzAki) 
P Genever c. 

jack|fish ('dzkkfif] vi fiske Gedde; . in the middle of 
a hot swmmer’s day; --flag I, Gøs c; ..frult Brød- 
frugt, af Artocarpus integrifolia. 

Jackie ['dgiki] F Jens, Hans c. 

Jack-in-a-box ['dgåkins'båks] Æsketrold, *Trolddjevel, 
Springnisse; Trolddaase, Fiksérdaase, boite å surprise; 
sf + Haanddonkraft c [jack-screw]. Ogs. Jack-in-the 
box. Jack-in-offiee vigtig (el. hoven) Embedsmand, 
(Embeds)pave oc. Jack-in-the-green |['dzåkinSo'gri'n] 
Manden i grønt. En Figur, om hvilken der danses 
(dansedes) v. Skorstensfejernes Fest løste Maj. Jack-in- 
the-water ['dzåkinto'wå'te] Haandlanger (p. Skibsbro, 
&c), *Bryggehaandlanger c Jvf Note t. Jack! 

jack|knife [‘dgiknaif] (stor) Foldekniv; light % 
Blindlygte c; ..man opr. Mand klædt i Pansertrøje 
[jack]; Trejekledt; Kavallerist, Rytter; Mand, Haand- 
gangen, Klient; prov Flødeost c /cream-cheese]; prov 
Udsteder c af falske Bevillinger el. Pas t. Tiggere 
[jarkman]; it is Christie of the Clinthill, the laird’s 
chief .. W. Scott. 

Jacko, jacko ('dgiko"]) F Abe [Jocko]; Jakob 9: 
Papegøje ec. 

Jack-of-all-trades [dzåkov'å-ltre'dz] Tusindkunstner c. 
Jack-of-the-clock(honee) ('dziko(v)Sa'klAk(haus)] F Man- 
den i Klokken: en lille (*liden) Figur som slaar Time- 


1 Mærk ogs. Knut Dahl, 1 N. Mgbl. 1895 828: 
jackass... kaldes ogsaa Laughing Jack (Dacelo gigas), 
en Art Isfugle. I Australien. 
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og Kvarterslagene. Jack-o’-Lantern ['dziiko'lkntan) 
Lygtemand c [ignis fateuus]. Jack-on-both-sides [dzAk- 
ån'bovbsaidz) F Mand som staar i begge Lejre; En der 
forsøger at være neutral, Løsgænger, *ogs. Vild c. 

jack|plane ['dgikple'n] Skrubhøvl; --pet amr sp 
«Knegtpulje», i Drawpoker?. 

Jack-pudding (dgåk'pudin) Hansvurst, Bajads c. 

jack|rabbit. Se jackass rabbit! ..saw % stor Skalle- 
sluger el. Havgasse, Skorand, *stor Fiskand c: Mergus 
merganser; .-serew (Haand)donkraft c; --shay Kvart- 
literspand o (*#s), brugt som Tekedel. I-det australske 
up-country; --snipe % enkelt (el. stum, *ogs. liden) 
Bekkasin c: Gallinula, (s. Philolimnos) gallinula. Ogs. 
kaldt jeddock; .«spanlard +t Skorpion c; gallimasps 
and .s. Kingsley, Westward Ho! II 24 T; … staff 
dy Gøsstage, Gøsstok c; ..stay Stræktov %, *ogs. Jekstag 
m; 48, ogs. Trælister, p. Raa, t. Sejls Underslaaning; 
~8traw  prov Haveskade, *Munk /black-cap]; ep 
Pind c, til Pindespil; pl % lancetbladet Vejbred e, 
*Livgræs mn; Blomsterhovederne: Kæmper pl; pl sp 
Skrabnæse(spil) 9, ogs.” Pindespil %. 

Jack-tar ('dgikta’*] F Begtrøje, ogs.” Matros, *Sjegut; 
Søulk c. 

Jack|towel ['dzAktaufl] Haandklæde uden Ende, p. en 
Rulle. 

Jack-wood ['dzikwud] Yacktræ. 

Jacky ['dziiki] Hansemand; % Allike, *Kaie /jack- 
das]; zoo Abe o [Jackey]. Jacky Jacky australsk 
Indfødt c. Henty, Australiana 19. jacky ('dg&ki) 
prov Genever c. jacky® ['dgåki] Art Skraatobak o. 

Jacob ['dge'kåb] is. bibl Jakob c; .'s chariot & 
Munkehætte, Stormhat, Venusvogn, *Lushat 0: Aco- 
nitum napellus; ~’s ladder Himmelstige; % bl. m. a. 
Jakobsstige, *Fjeldfiok, Fjeldfnok: Polemoniwm oa- 
ruleum; |, Vantlejder c; ~’s shell (Art) Ekspreskugle ce; 
two of the mines mere fired by ...who had some .’s 
shells for hie rifle; ~’s staff Pilgrimastav; Dolkestok; + 
ast Jakobsstav c; $ Kongelys »: Verbascum thapsus; 
~’s sword &Y (gul) Sveerdiillie ¢: Iris pseudaocorus. 
Jacobean [dziko'bi‘on, dge'ko?bjen] jakobsk, jakobælsk; 
in the … times p. Jakobs (...Jakobernes) Tid. Jacob- 
fan dzo'ko"bjon)} jakobsk. Jacobin |'dz&kobin] jakobinsk 
s Jakobiner c, i to Tilff. Se jacobine! Jacobine ['dzi- 
kobin) Jakobinerinde, Jakobinernonne; Jakobine o. Se 
Jacobin! … pigeon. Se jacobine! Jjacobine ['dgikobin) 
% Parykdue c: Columba Cypria oucullata. jacobin- 
fe(al) [dz&ko'binikl] jakobinsk, revolutionær. Jjacobinism 
['dgikobinizm) Jakobinisme o. Jacobite ['dz&kobait) 
Jakobit 6, især Tilhænger af Jakob I & II. Soma 
jakobitisk. jacobitical [dgåko'bitikl) jakobitisk. Jacobus 
{dgo'ko"bas) Jakobus 0, en vis Guldmynt (25 sh) præget 
under Jakob I. 

jaconet ['dgikonet] merc Jakonet o & n, Slags Tøj. 

jacquard [ga'ka'?, dze'ka'*d] Jacquardvæv c. Fuldst. 
Jacquard loom. 

Jaoquerie [fr., ga‘'kri:]: the … Jacqueriet, et Navn p. 
en Bondeopstand i Frankrig i XIV Aarh. 


1 Jack-pot. In draw-poker, a pot or pool in which 
the ante must be repeated until some player can open 
the betting with a pair of jacks or better. Whitney, 
Century Dict; — let’s make a -, a proceeding in the 
game of poker, similar to making a pool. Chambers's 
Journ. 1886. 31. 

* Should masticate jacky (a kind of tobaccy), And 
scatter its juice abroad. W. 8. Gilbert, Fifly “Bab” 
Ballade. London, Routledge 1884 P. 164. 
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jade [dge'd] min Nefrit c. jade Krallik, Krikke c, 
ogs.” Og n, *(Fillegamp; fig Meer, Tæve c; let the galled 
~ wince, our withers are unnvrung! jade [dzeld]) vi 
forase, ogs.” overanstrenge, udase, udmatte; .d, ogs. 
forjaget, schakmat; blaseret; .d [blaseret] appetite; .d 
by incessant attention to business. jadish ['dge'dif] vet 
vanefuld, fuld af Unoder el. Nykker; slem, om Hest; 
fig løs (p. Traaden). 

jadoo [dgo'du'] anglo-kind Trylleri, Hekseri », Magi, 
Hokuspokus co. jadoogur [dze'du'ge] Heksehus m; Fri- 
murerloge c. 

jag [dgig] prov & amr (lille) Byrde, *(liden) Bør ce; 
a. of hay; a ~ of grain in the straw. jag (dzkg) of 
føre, transportere; bære; ~ hay. jag (dgig} Tak, Takke, 
ogs." Spids, Tand, *Tagg 0; Hak, Skaar # /notch]; % 
Kløvning, Kløft, Afdeling 6. jag vi gore (sav)takket, 
ogs.” udtande, *tagge; besætte m. Hak, "ogs. skaare; 
min anbringe fast(e) Mærke(r) 1. Jvf benchmark! ged, 
bl. a. takket, *tagget. Se jaggy! -ging tron Kagejern. 

Jagello [dza'gelov): the .s Jagellonerne. Jagellon 
[-1ån] jagellonisk; the ~ Castle. 

jagger (‘dgigo] prow & ac Bissekræmmer, *Skræppe- 
karl c' [pedlar]; Kagejern » [jagging iron]. 

jagghery (‘dgigori) héed Palmesukker n. 

jaggy ['dgigi) (sav)takket, ogs.” tandet, "tagget; for- 
hakket, ”ogs. skaaret. 

jagheer, jaghir(e) ['dga'gie, dge'gie] hind arvelig For- 
pagtning o, Arvefæste ». jaghir(e)dar ('dya'gieda*, 
dgo'gie-] hind Arvefæster c. 

jaguar ['dgzågjua'?, dgd'gwa’*] soo Jaguar, Onze 0: 
Felis (8. Leopardus) onsa. 

Jah (dza‘, ja'], Jaho [? 'dga'ho", 'ja'hov]), Jahve (‘dzga'- 
vel, 'ja‘ve!] Jehova, Jahve 0. 

jail [dze!l] Fængsel m /gaol). Se commit, lodge! jail 
(dge!l] vt fængsle, arrestere; protest against his being 
sed; «bird F Fange; Person c som har «siddet» (*ogs. 
som har været «indenfor»); … delivery (Varetægts)fæng- 
glernes Oprømning o, ved Tingtiderne. Jailer ['dze!le] 
Arrestforvarer oc. jalljfever (eksantematisk) Tyfus c; 
Khans [-'ka'no] anglo-hind Fængsel 1. 

jain [dzain], jaina ['dgaina] hind Jajn c, ikke-brah- 
minsk Sekterer. Jajnerne er almindeligvis Købmænd, 
og nogle af dem har været meget rige. 

Jalrus [‘dgetros, ‘dgairas, dge‘aires] bid] Jairus; ~’e 
[Jairi] daughter. 

jak (dgik] & Ya(c)ktræ mn [jack], 

Jake [dzelk] F Jappe 9: Jakob, 

jakes [dzelks]) git Vandhus % 

Jakko ['dgåkov] Jakko mn, et Fjeld i Pendschab, et af 
Himalayas højeste, hvorpaa Simla ligger. 

jako ['dzåkov] Jakob 0: Papegøje o [jacko]. 

jalap ('dgålep] Jalap(pe)rod c: Twbera (8. Radia) 
jalape. 

jalouse (dgo'lu'z] vi sc have Mistanke om; ane 
[euspect]. Ivf jealous(e)! jalousio (fr., ga‘lu‘'zi:] (Spaan)- 
jalousie c [Venetian (or movable) blind). 

jam (dgim] s. Se jammah! jam (dgim] s. Se jamb! 
jam (dgim) Trængsel; (Folke)stimmel, Trængsel; Knude, 
*ogs. Floke, af Vogne &c; i Flaader(*Fløder)sprog : fast- 
siddende Temmerstokke pi, *(Tømmer)haug co [- of 
logs in a river, log -]; Syltetøj ». Ivf cloudberry! she 
is real — F det er en nysselig Pige; be forced along 
by the .; be in a great -; logs on a … "en Tømmer- 
haug; he was thrust aloft out of the .. jam (dgim) of 
klemme; presse; trykke; sammenpresse; indkile; the 


1 Scott, The Pirate V. 
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street was .med, propfuld, pakket m. Mennesker; be 
(or get) «med, om Tømmer: binde sig; get med J, 
beknibe (el. forkile) sig, komme i Bekneb; komme i 
Hus. Ogs. get .med in; ~ in or sp, is. indeklemme; 
~ wp his mouth klemme Munden sammen p. ham &c: 
I «med my foot [fik Foden i Klemme, "ogs. i Beknib) 
in the grating of the top; jam-up, soma: perfekt, al- 
deles nydelig; a full wardrobe, jam-up. jam vi kile sig 
fast, forkile sig, komme i Bekneb, beknibe sig; staa 
(el. sidde) fast; holde, holde igen, om Dør; the door 
~8; I did so want that … to . properly, skulde lykkes, 
skulde blive godt. 

Jamaica (dgo'me'ko] Jamaika ss. Jvf island! … pepper 
$ Allehaande, Piment 0: Amonnen, Semen amomi! 
[cod pepper]. . 

jamb [dzAm] vi. Se jam! jamb [dz4m] arch Derfald, 
Dørfang; Sideatykke #, Side e, i Iidsted &c. 

Jamblichue ('dgimblikes). Se Iamblichus! 

jamboree [dgåmbo'ri'] sl (Drikke)lag nm; Lystighed: 
amr sp Gift c af Kort som indeholder de fem højeste 
Kort, i Euchre. 

James [dzelmz) Jakob c; the three .es in the New 
Testament; ~’s powder Jakobspulver, Antimonialpulver; 
St. -'s, nemlig Palace, et kgl. Residensslot i London; 
i Modsætning til St. Giles Hovedstadens aristokratiske 
Strøg. Jamesina [dzelm'zi'na) Jakobine c. Jameson 
[‘dgeim(i)son). Svarer t. vort Jakobsen. Jamestown 
['dze'mstaun]; — weed Pigæble »: Datwra stramonium. 
Jamieson ['dzelmisan, 'dgem(i)san, ‘dgimison}. 

jammah ['dzAma) hind Musselinakjole; Barnekjole c. 

jam-aut (‘dgimnat) Klemskrue c. 

jampan (['dgimpon] hind Berestol co. 
[dgimpe'ni'] Portør, Bærer c. 

jampot ['dgåmpåt) Syltekrukke; avstr sl (meget) høj 
Flip (*Snip) c. 

jamrach ['dgåmråk] Udsalgested m for Dyr t. Menage- 
rier, &c. 

Jamshid ['dgimfid, dga'm'fi'd] Jamshid, Aandernes 
Konge, m. et Guldbæger fuldt af Livseliksir. Se 
Thomas Moore, Paradise and the Peri! 

jam-up amr. Se under jam ot! 

jan [dga'n] Sjæl 6; Liv mn; Aand; ringere Aand ¢, i 
mahomedansk Gudelære (jawmn]. 

janapam [‘dginopom) kind & merc Madrashamp, 
Sunnhamp ec [Bengal (or sunn) hemp]. 

Janders ('åzfindas): yellow … P Gulsot e [javundice]. 

Jane [dge'n] Johanne, F Hanne, Jane (*Janne); My 
preity -, en Sang af Fitzball. jane [dge'n] s. Se jean! 
Janee (?] hind (? Sjæl co); af, ., die! Kipling, Life's 
Handicap. Janet ['dgånét; sc & amr dzgo'net} is. sc 
Jeanette, Hanne; ~ flower Havenellike, *(Haveynellik 
c: Dianthus caryophyllus. 

jangada [dzån'ga'da) Flaade, Baad o, af indstrandede 
Skibe &c, i Peru & Brnaailien. 

jangle ('dzångl)] of skurre, hvine (el. rive) i Ørene; 
keevles, F *ogs. kjangle. jangle ct gore ustemt; lyde 
skurrende (el. skære hvinende) ind i: rasle med; ere 
monkish rymes Had .d their fantastic chimes; a 
voice that sounded to him like sweet bella .d out of 
time, lifiige Klokker, som ringes uden Takt. jangle 
Mislyd, *ogs. Ulyd c; Kævl, f'* ogs. Kjangl ». Og. 


jangling. 
Janissary ('dzåniseri). Se Janizary ! 
1 Dunkelt er famaica paa fig. Sted: The rains inter- 


fered with th jamaica, in the Alameda. The Tio 
Republics (et mejikansk Blad) 18 Aug. 1887. 
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janitor (‘dginite} Dørvogter; Portner; (Skole)pedel c. 
anitership [-fip] Portnerpost; Pedelpost c. janitrix 
['dzAnitriks) Dørvogterske; Portnerske; Pedelkone; anat 
Portaare Cc. 

Janisary ('dgzAnizori) Janitschar c; … (or Turkish) 


99044000. 

jannock ['dzAnåk]) prow Havrebrød # [0at-bread]. 

Janta ['dginta], janta [-tu)] hind Pumpeværk sm. 

January ['dzAnjuori] Januar ce. 

Janus ['dze'nos] myth Janus; the temple of .; in the 
American war, slavery was the hinge on which the 
gates of the temple of … turned; —.faced med Janus- 
ansigter; falsk, upaalidelig, som spiller et dobbelt Spil. 

Jao ['dga‘o] of hind gaa; gaa! Jvf Note t. hétherao! 

Jap (dzåp] F Japaneser, ogs." Japaner c [Japanese]. 
Japan [dgo'piån] Japan. Japan [dz0'pån) oa japanesisk, 
ogs.” japansk. japan fdze'pån) Lakering o; . blacking 
Jernsværte. japan vi lakere; blankpudse, blanke, om 
Skotøj; sl ordinere fordain]. Japanese ['dzkpe'nl'z; 
-ni's) & japanesisk, ogs.” japansk; s Japaneser, ogs.” 
Japaner c. japanner (dgo'pino) Lakerer c. japenniag 
[dze'pånin] Lakering ce. Jepannish [dze'påni/) japansk; 
som lakeret Arbejde. Carlyle. 

Jape [dze'p] Spøg, Mystifikation c, Puds »; put å — 
upon, is. mystificere; I have not been putting a … upon 
you all this time. W. Scott; well-pleased with the 
~ put upon [det Puds, som var spillet] him. Ing. Leg. 
(Mrs. Botherby's Story). Jape [dge'p] vi git spase, 
spøge; fortælle lystige Historier; passiare; 10606 come 
to - with you. Kipling, Stalky 106. 

Japhet(h) ['dzge'fép, -t] Jafet. Japhetic (dgoa'fetik) 
japetisk; … languages. 

Japu (['dza'pu] % Japu, Toptrupial o: Cassicus oris- 
tatus. 

Jaqueline ['dzåk(f)lin] Jakobine. Jaques (slik; dze'ks; 
hos Shakesp. 'dgikwis eller 'dgeikwiz] Jacques. 

jar [dza'*] of skurre [i Ørene spon the ear), hvine, 
være (hvinende) falsk; knirke; stede, slaa, larme, om 
Maskine el. Maskindel; a -ring sound; .ring. Som a 
ogs. ildeklingende; stødende; the tone «red on him, 
skurrede i hans Øren; ~ with, i overført Betydning: 
komme (...staa) i Strid med; ligge i Trætte med. 
jar ot bringe til at (el. lade) skurre; hvine med; gøre 
falsk; ryste, bringe til at dirre; fig forstyrre, bringe 
Mislyd i, skære ind 1; ~ [sende en dirrende Smerte 
gennem, lamme) his arm up to the shoulder-blades; 
his rollicking laugh .red [bragte det t. at dirre i) the 
very papers on Mr. Denner's desk; for fear of ring 
(forstyrre) the perfect peace of their lives. jar [dga'?) 
Skurren [harsh sownd]; (hvinende, skærende) falsk 
Tone o, Hvin m; Klirren ¢; Klir, Sted, (larmende) 
Slag m, af en Maskine el. en Maskindel; ogs. fig Mislyd 
[discord]; fig Kollision co, Sammenstød mm (clash, 
collision]; Uenighed, Tvistighed o; å trembling -; 
family —2 Tvistigheder 1 (*ogs. inden) Familien; ét is 
unfortunate that there should be any — [at der skal 
høres nogen Mislyd] is the European concert; feel the 
~ from blasting, of an earthquake; on the . P paa 
Klem, *ogs. paa Glyt [ajar]; put the door om the . 
lukke (el. sætte) Døren paa Klem. jar [dza'*] Krukke; 
Flaske c, i elektrisk Batteri. Jvf Leyden! jar [dza*] 
vt nedpakke i Krukke(r). Jvf jar-raisins! .red frit. 

jardes [dga''dz] vet Kospat c. 

jardiniére [fr., za'*din'jæ*] Jardiniére co, Blomster- 
bord se. 

jargon ['dza'*gen] min Jargon ¢ de Ceylan, Diamant 
rosetter pl [jargoon]. jergon ['dza'*gen] Kragemaal, 





Pluddervælsk, ogs.” Kaudervælsk, *Kraakemaal, Labe- 
lændsk »; Jargon o, (Kaste)sprog, (Klasse)sprog, (Fag-) 
sprog 9, Slang o & m; the ~ of the schools. jargon 
(‘dgaegen) of tale Kragemaal (*Kraakemaal); pludre, 
"ogs. skravle; to fill sea and air with their sweet ing, 
Pludren. 

jargonelle (dza'*go'nel] @ Jargonelle c, en meget 
kærnerig Varietét af tidlig modne Pærer. 

jargoon (dza'*'gu'n) min. Be jargon! 

Jark [dza'*k] Segl, Signet al +; Pas  Oaf. unio. & 4; 
-man priviligeret Tigger (udrustet m. Pas fra Betlehem 
Hospital); professionel Tigger c (med falskt Pas). Fore- 
kommer endnu hos Ainsworth (Rookwood b. III ch. V) 
to Gange. 

Jarndyoe ['dga *ndis]; - versus ., en endeløs Proces f. 
Kanoelliretten, i Dickens' Bleak House. 

jarnut ['dza'*nat] & Jordnød: Bumnésum fleanosum. 

jarool [dga'ru' 1] hønd Jarooltræ #, til Skibs- & Baade- 
bygning. 

jarrah ['dza'ra] Jarraktræ m, en Art Eukalyptus i 
Vestaustralien. 

jar-raisine ('åza'*re'znz) Konfektrosiner. 

jarringly ('dza rinli] ad skurrende; hvinende. 

Jarvey ['dza'*vi] P Gervasius. Jjarvey ['dga'evi) sl 
Droskekusk, (Hyre)kusk, *(Vognmands)kusk: Droske, 
Hyrevogn, *Vognmandsvogn c. Jarvie ['dza'*vi]; Bailie 
Nicol ., en Glasgower Øvrighedsperson i Scotta Rob 
Roy. Jarvis, jarvis (-is}. Se Jarvey, jarvey! 

Jas. Forkortelse f. James. 

jasey ['dze!zi] sf Paryk; fig ogs. stor Haarpur, *stor 
Lurv ce [shock of hair]. 

jashawk ['dztishå'k] ung Hog, Høgeunge oc. 

jasmine (‘dgismin; \ -z-) $ Jasmin c: Jaeminum; — 
gloves Handsker parfumerede m. Jasminolie. 

Jason ['dzelsan} s. 

Jaspar ['dzåspe, 'dza'spe) Jesper, Kasper. Jasper 
['åzåspe, -a'-] Jesper, Kasper; the world’s at an end — 
what's to be done, .? Garrick, Miss in her Teens LI. 
Jasper ['dgiispo) min Jaspis c. jasperated ['dzkspore'tid] 
blandet m. Jaspis, jaspisholdig; - agate. jaspery 
['daAspori] jaspisagtig: jaspisholdig. jaspoid ['dzAspoid] 
jaspislignende. jaspopal ['dziispovpoel] Jaspis-Opal e. 

Jat [dza't] Jat pl, en Stamme bl. Rajputerne. 

jatamansi [dgåte'månsi)] hind Spikenarde eo. 

jaudie ['dzå'di)] se Svinemave; Svinefedtbudding, 
*Smultpudding c, i Svinemave. 

jauk (dgA-k) ci sc fjase, øde Tiden /dally, trifle]. 

jaumange (go'miing]. Se jaunemange / 

jaun [dzå'n) myth ringere Aand el. Demon 6 [finn]. 
Jaun [dgån]; ~ Bazar, en af de vigtigste Basarer i 
Kalkutta. jaun [dzå'n) ef sc si opdage. 

jaunder ['dga ndo, 'dzå'nda] vi sc snikke og snakke; 
~ about drive (om). jaunder sc Sniksnak m. 

jaundice ('dza'ndis, 'dgå'-] Gulsot o: Icterus; . berry 
or tree Berberis c: Berberis. jaundiced [-st] gulsottig; 
fig avindsyg; all seems infected that th’infected spy, 
As all seems yellow to the … eye. Pope, Essay on 
Criticism. 

jaune-mange [30'n'miing) Jaunemanger o, Slags gul 
Budding (*Pudding), en Varietét af blamo-manger. 
Ogs. kaldt Dutch flummery. 

jaunt [dza'nt, dgå nt) of strejfe om; gøre Smaature. 
Jvf sing! jaunt (kort) Tur, Udflugt, *ogs. Trip c, på 
ogs. Smaature; a … to the Continent. jauntily [dza'D- 
tili, -å'-] ad is. flot. janntiness [-tinés) is, Flothed c. 
jaunting [-tin]; --ear ir Kapervogn, ogs.” Charabancs, 





fet) hate; [04] so; [ai] 1; [au] om: (8) the; [p] thin; [1] she; [3] measure; [n] sing; (a, å, 6] osv. vaklende med [9]. 
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(mindre) Omnibus c. 
jaunting-car! 

jaup [dgå'p] sc Steenk, Skvet, i flere Tilff.; Bundfald 
n [dregs]; vi sprøjte, skvette; vi tilsøle, tilskvette. 

Java ['dza'va] Java mn; F Java Kaffe c [Javan coffee]; 
~ sparrow Risfugl, p. kinesisk: Padda c: Amadina 
(s. Emberisa) orysivora [bobolink &c]. Javanese (‘dgiva- 
'ni-z, -8) javansk; s Javaner c; the ., ogs. Javanerne pl. 

javelin ('dgåvlin) t (Kaste)apyd n; ~ man x Jalon- 
ner; jur Spydrytter, Stokkemand c; the sheriff, with 
his … men, gave solemnity to the pageant}. 

jaw [dzå-] v hind gaa [jao]; gaa! jaw [dzå'] Kæbe, 
Keve; P Ksje, ogs.” Kæft: 200 Kæbefod, Kævefod 
[foot-jaw]; |, Klo c, paa Gaffel, p. Bom: Snak ec & m, 
især P Kæft, "ogs. Kjæfting c, (det m at bruge) grov 
Mund; sc Bølge [wave]; Strømmen, Strøm c [flush of 
water]. Ivf distend! …s of a vice Kæft p. en Skruestik; 
~8, og8. Gab mw; slack . tom Snak; hold (or shut up) 
your .! P hold Kajen! ogs.” hold Kæft! this ride 
into the .s of death, ind i Dødens Gab; I gave 'er a 
bit o’ my ~ jeg sagde hende ordentlig Besked; he was 
a short, quick man, with a bright eye and plenty of 
- [og meget snaksom), when in good temper; snatch 
him out of the .s of death rive ham lige ud af Dødens 
Gab. jaw [dzå'] of P bruge Kæft, kæfte; skvadronere; 
snakke vidt og bredt, *ogs. legge ud; .ing gear P 
Mundlæder, Snakketøj, "ogs. Kjæftament, Mundbrug #; 
what are you .ing about? jaw [dzå'] vi plage med 
Snak; is. bruge Mund mod (*paa), "ogs. kjæfte (el. 
bruge sig) paa; he was «ing me; don't you ~ me in 
that way! 

jawab [dzo'wå'b] hind Svar; fig Pendant », tilsva- 
rende Bygning c*. jawab [dze'wå'b] of svare; afslaa, 
give Afslag; the one or two women who have had the 
good sense to ~ me. Kipling, The Story of the 
Gadbys 86. 

jawbation [dzå''belfan] F Skændepræken ce [jobation]. 

jaw|bone ['dzå'bovn] Kæveben m; sl Kredit c; Løfter 
pl; live on .; ~ of an ass Asenkæft 0; —breaker Slag 
som knuser Kævebenet, i Bokserslang; Ord som ingen 
(Pokker) kan udtale; langt Navn, langt Register 9%; 
-fall egl Kævefald nm; Bliven hang i Ansigtet; Mod- 
faldenhed co; -fallen lang i Ansigtet; ~foot Kævefod; 
~~me-down Lø stor Skvadronør c; .-tooth Kindtand, 
"ogs, Jæxel co; ~twister. Se breaker! jawy ['dzå'i] 
keeve-; kæftstærk, mundstærk. 

jay [dge'] gr Jod m, "ogs. c [the letter —]. jay [dze!] % 
Skovskade, *(Nødde)skrike, (Korn)skrike: Garrulus 
glandarius; 1 Tyvespr. Dumrian, Dompap, lettroende 
Person c; flap å … plukke en Dompap; -bird Skov- 
skade, *Skrike c /jay/. 

jazey ['dzelzi] sl Paryk c [jasey]. 

Jeaffreson ['dzefosan] s. 

jealous ['dgelas] aarvaagen, som vaager ængstelig 
[over of, about], nidkær (for of, about), bange for Ind- 
greb [i of, about], som holder strengt [paa of, about), 
"ogs. nidkjær, ræd (om of, about); jaloux, skinsyg, 


jaunty [ti] a flot; .…ear fr. Se 


1 Den høje Sheriffs Forretninger bestaar væsentlig i 
at ledsage Westminsterdommerne p. deres Tingrejser i 
Grevskabet og sørge for den reglementerede Eskorte af 
Spydryttere eller Stokkemænd, en Levning fra den 
Tid, da Vejfreden var usikker. Efter J. Løkke. 

2 jawab. An answer; the term is applied to a build- 
ing erected to correspond to, or balance, another, as 
for instance the false mosque on the east of the taj. — 
Jvf ogs. juwaub! 


532 


Jeh 


iversyg [paa of). Jvf mistress! for I the Lord ama 
- (nidkeer} God; ét is your reputation that I am. 
about, nidkær for, *ogs. nidkjær om; ~ of his (own) 
honowr, ogs. ærekær. jealous(e) ['dzeles, dzga'lu-z} et 
is. so mistenke; mistro; have (en) Mistanke om, ane; 
I «ed ‘at he were keen 0’ savin’ "Liza Roantree's soul 
as well. Kipling, Lifes Handicap 71 jealously 
['dgelesli] ad bl. a. nidkeert, med Skinsyge, m. skin- 
syge Øjne; this acquisition is viewed … [betragtes m. 
skinsyge Øjne] by Russia. jealousy ['dgelal] (skinsyg, 
ængstelig) Aarvaagenhed, Nidkærhed, Ængstelighed; 
Skinsyge, Jalousie, Iversyge c, pl is. Jalousier /jalousies, 
movable blinds &c). 

Joames [dzi'mz] P Jakob /James]; sf Lakaj, *Lakei 
c [fiunkey]. Ogs. et Spottenavn f. det aristokratiske 
Morning Post; ~’s Diary, af Thackeray (1 Punch), en 
Beretning om hvorledes Lakajen Jeames de la Pluche 
slaar sig op ved Spekulationer i Jernbaneaktier. 

Jean [dzi'n] sc Jenny 6; ~ cherries Fuglekirsebær, 
*Moreller: Prunus avisen. jean [dgein} merc engelsk 
Skind #, Slags Bolsterstof. Jeane (dgi'n] sc Jenny c. 
Jeanne (zån]; ~ Darc (da*k]. Jeannette [dzo'net; s. 

jear(s) (dgia(z)} .{, Underdrejereb » [gear, jeers]. 

Jebuaite ['dgebjuzalt] døbl Jebusit o. 

Jeddart ['dzedat!. Se Jedwood! . 

jedding ['dgedin); - awe Murers Okse 
Hammer o /cacil). 

Jedediah {dzedi'daia) s. 

Jedwood ('dgedwud); Jeddart (or .) justice! Henret- 
telse c uden Lov og Dom; true … justice was dealt 
out to him. First came the execution, then the in- 
vestigation, and last of all, or rather not at all, the 
accusation. Macaulay, Crit. and Hist. Essays I 
313 T. 

Jeo [dgi'] kind. Et hædrende Tillæg t. et Person- 
navn. 

jeejee ('dzi''dgi'] Hest c, 1 Barnespr. /gee-gee). 

joel [dgi-l] hind Mose c, grundet Vand », *Myr ¢, 
grundt Vand m. 

jeer (dziø) vi: … at hst haane; spotte (med, over: 
jeer vi haane; spotte. jeer Spotteglose, Skose; Spot ec. 
Tit 1 pl; Midas, exposed to all their .s, Had lost his 
art, and kept his ears. Swift, hos Webster. jeerer 
('dgiara] Spotter, Forhaaner co. jeerlagly (‘dgiarinlil ad 
haanlig; spotsk; i (*paa) Spot. jeer(s) (dziaz: 4, Under: 
drejereb m /gear, jear(s)}. 

Jef [dzef] F Gotfred [Jeffrey, Geoffrey]. 

jeff [dgef] Line o, i Cirkusspr.; slack …; tight … 

Jefferia ['dzef(e)ris) s. Jefferson ['dzefosan; s. Jef- 
freid ['dzefriid]; the . Jeffreiden, et komisk Heltedigt af 
Davenant, omhandlende Dvergen Jeffrey Hudson under 
Karl I. Jeffrey ['dzefri] Gotfred [Geoffrey]; Francis … 
bl. a. Redaktør af Edinburgh Review indtil 1829; fo. 
go, be silent and discreet, His pay is just ten sterling 
pounds per sheet. Byron, English Bards. Jeffreys 
(‘dgefriz) s. Jeffries ('dgefriz) s. 

:Jeg (dgeg] art Vinkelskabelon c. 

Jehannum (dzi'binom) hånd Hades, Helvede ms; Shitan 
and …; wring thy neck, black raven of [fra] ~! 

Jeholachim [dzi'hoiokim) Joakim. 

Jehoshaphat (dzi'hajofit]) Josafat ce; the valley of -. 

Jehovah [dzi'hovva] Jehovah c. Jehovist (dgi'ho®vist} 
Jehovist c. Jehoviatic [dzi:‘ho'vistik] jehovistisk. 


(*0x) el 


1 et Udtryk der skriver sig fra Jedburgh, en skotsk 
Grænseby, hvor mange indtrængende Ransmend skal 
være hængte uden videre Formaliteter. 


la: i" u'] osv. lange som i far, feel, fool; |'ba] Trykstavelse; [8] hat; [4] fall; [A] hot; [a] bt; [0-] beert; [of inner, 
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Jehu ['dgi'hju-] Jehu; ef Kusk c, egl. forsaavidt han 
kører grassat. Efter II Kongernes Bog IX. 20; … like: 
drive … kere grassat. 

jehup ['dgi'ap]. Se gee-up! 

jejune (dzi'dgu'n) sulten, hungrig git; fig (tanke-) 
fattig, tarvelig, ter; a ~ narrative; … in spirit aands- 
fattig, aandles. jejunum (dzgi'dgu'nem] anat Tomtarm c. 

Jekyll (‘dgekil] s. 

Jellied [‘dgelid] a geléeagtig, stiv (som Gelée). Jelly 
{‘dgeli} lille Angélique el. Engel. Af Angelica. Jelly 
['dzeli] klæbrig Masse, P* Glye; is. Gelée; Marmelade 
6; currant - Ribemarmelade; calves-foot -; smash to a . 
F smadre sammen t. en Grød, sender og sammen; 
~bag (Sie)pose, *(Sile)pose; …broth Kraftsuppe. Jellyby 
('dgelibi]; Mrs. .. En Person i Dickens’ Bleak House. 
jelly|fish Vandmand, ogs.” Gople, *Manæt, *P Kobbe- 
klyse co; ..flower Gyldenlak c: Cheiranthus cheiri. 

Jemadar ('dzemoda'*] Aind (Sepoy)løjtnant c:; 
senior .. 

Jemeny ['dgemini]; Oh, .! P aa jøsses! 

Jemima (dgi'maima). Egl Due; Jemima. Almindeligt 
Navn f. en Tjenestepige; our .s vore (Tjeneste)piger, 
vore tjenende Aander. 

Jeminy ['dzemini]. Se Jemeny! 

jemmy ['dgimi, ‘dgemi] sl Faarehoved mw [sheep's- 
head]; Brækstang o. Jvf Dickens's Oliver Twist ch. 
XX. 159 T! bill Sted mn; a long ~ from baulk. jemmy 
(‘dgimi, ‘dgemi} a fjong, fin. Jvf gemmy! Jemmy 
{‘dgimi, 'dgemi] Jakob; ~ Burty Lygtemand ec, *ogs. 
Blaalys #, i Cambr; ~ ducks |, Plyndregreve c; ~ jess- 
amy Laps si, petit-maitre c; .. john Damejeanne sl, 
Ballon, P* Dimension c /demijohn). 

Jenk (dgenk] vi strejfe (om), vandre (om), flakke (om) 
[ramble]. 

Jenkins ['dgenkinz] sp en Selskabsleg m. et Penge- 
stykke. Beskrevet i N. Univ.- & Skoleann. 1891. 186 
Jenkinson (['dzenkinsen] s. 

Jennet ('dzenit) spansk Pasgænger c [genet]. 

jenneting ('dzenitin] Sankthansæble %. 

Jenny ['dzini, 'dgeni] Jenny. jenny ['dzeni] Spinde- 
maskine ce [spinning.]; ..sss Hunæsel: ..cat Hunkat, 
*ogs. Katte c; .-goat Ged, *Gjed. 

jenayrickshaw ('dzeni'rikfå'] hind. 80 jsinrik(i)sha 
(rickshaw)! 

Jennysquaw ['dgeni'skwå']: a ~ P noget vist, jeg ved 
ikke hvad, noget eget (fr. un je me sais quoi). 
Thackeray, The Great Hoggarty Diamond 130 T. 

Jentling ('dzentlin] # blaa Aland, *blaa Buke c 
[blue chub], i Donau. 

jeopard ['dgepad] of git & hst vove, sætte (el. stede) 
i Fare, sætte i Vove. jeopardize ['dzepedaiz) vi. Se 
jeopard! a step that would not - anything, som ikke 
medførte nogen Risiko. jeopardous ['dgepedas) git far- 
lig, vovelig, "ogs. vovsom; his … enterprise. jeopardy 
['dzepedi] hst Fare, Lægerval c. Som et. Se jeopard! a 
man cannot be placed in . (sættes under Tiltale) tevice 
for the same offence. 

Jephtha ['dgefpa] Jefta. 

jerboa ['dga'bova, dga'bo"a) ægyptisk Springmus c: 
Dipue (s. Haltomys) cegyptiacus. 

jere [dzio); the good ~ f den slemme Syge /goujeers/. 
Scott, Kenilw. XV. 

jereed [dze'ri'd] bl. Tyrker & Perser: (stumpt) Spyd 
%, især ved Turneringer, &c. 

jeremiad(e) (dzgeri'maiod} 
{-'maia] Jeremias ec. 
Diddler! 


the 


Jeremiade c. Jeremiah 
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Jeremy ('dgerimi] Jeremias. Jvf 


Jer 


Jer-falcon ['dzo'få kon osv.) Girfalk [ger-falcon, gyr- 
falcon}. 

jergue ['dga'g] © visitere &c [jerque]. 

Jericho ('dgeriko®) Jeriko ». Ogs. om Blackmore (v. 
Chelmsford), hvor den udsvevende Henrik VIII ofte 
opholdt sig, og om et mindre anseet Strøg I Oxford; 
I wish you were at (or im) .! gid du sad p. Bloks- 
bjerg! I should see him at … first han kan rejse (Pok- 
ker i Vold)! send him from … to June P sparke ham 
helt ind i næste Uge; rose of ~ Jerikorose: Asnastatica 
hierochuntica, de gamle Kristnes Symbol p. Opstan- 
delsen; he is gone to — han er rejst, Gud ved hvorhen; 
Oh, go to ~ [aa rejs Pokker i Vold (*ogs. p. Væggen)) 
with your wretched greengages! 

jerk (dzga’k) vi kyle, kaste, slenge, "ogs. kile (en 
Sten å stone); rykke, ”ogs. kippe, prov* lingse; støde; 
puffe [ham i Siden hm sender the ribe; m. Albuen 
with the elbow]; så lette 9: udplyndre; amr skære i 
Strimler (*ogs. opstrimle) og terre (*ogs. tørke) i Solen. 
Jvf cat! Ivf charqui! ~ed beef Spegekød; ~ed flounder 
tørret Flynder, *Rrekling c; ~ him for the lot, i Tyve 
spr. lette ham f. Byttet (*ogs. Kaupen); ~isg (rivende, 
prov® trivende] his hat indignantly from a peg; ing 
out [slasende ud med) his legs and arms. jerk [dzo'k] 
vi rykke, rykke til: give et Set, gøre et Ryk, *ogs. 
skvette. jerk (dge' k] Kast, Slæng; Ryk, Set, *ogs. Kip; 
Sted, Puf m; give a . gøre et Ryk el. Sæt; by .s ryk- 
vis, i Sæt. jJerkers ('dzo-koz} P Sanktvejtsdans c. 

Jerkin ('dze'*kin] Jakke; Trøje c. 

jerky ['dzo'ki) rykvis, stødende, stødvis; krampagtig; 
opfarende; ~ action. 

Jeroboam (dzero'bovam) s. 

Jerome [dzf'rovm, 'dzerem) Hieronymus. 

jerque [dza'k] of (told)visitere, om udlosset Skib. 
jerquer ['dga°ka] (visiterende) Toldbetjent c. jerquing 
[-kin] Toldvisitation c. 

jerrid [dge'rid] Spyd ” [jereed]; a small bundle of 
javelins (the . of the Persians). Marryat, Monsieur 
Violet IX. 61 T. 

Jerrold ['dzerald] s. Is. nævnes Douglas ., Humo- 
rist & Dramatiker + 1857. 

jerrow ('dzerov) hind soo Samburhjort c: Rusa Ari- 
stotelis [sambhur]. 

Jerry (‘dgeri} F Gerald. Jerry si Knejpe, Restaura- 
tion c; Ur mw; + Kammerpotte c [chamber utensil]. 
jerry (‘dgeri] vt si harcellere blodig, *ogs. gjøre blodig 
Gjøn med. jerry|builder (grisk) Bygningsspekulant, 
Spekulationsbygmester c; ..bullt bygget (el. opsat) p. 
Spekulation; ~ houses. jerry-go-nimble P Tyndskvat, 
ogs.” Dørtrip co, d. v. 8s. Diarrbée. Jjerry|nicking, 
si Urtyveri », Urtyverier pl; ~.aneak Toffelhelt, *ogs. 
Toffeldanser; Urtyv e. 

Jersey ['dge'zi] Jersey #; ~ City, 1 Staten Jersey, lige- 
overfor New York; ~ kale «Kæmpe»kaal: Brassica 
oleracea procera; (New) ~ pine «virginisk» Fyr (*Furw): 
Pinus inops; a ~ treat, i Amerika: enhver betaler f. 
sig [a Yorkshire reckoning]. jersey ['dgoe'zi] Kamuld 
ce: fint Uldgarn; Jerseyliv m; Jersey (Uld)traje c; ~ sit 
Jerseydragt. 

Jerusalem |(dgi'ru'solem] Jerusalem, + Jorsal øm; - 
artichoke % Jordartiskok, Knoldsikke, ogs.” Topin- 
ambour, Jordskok c, Jordæble mn: Helianthus tuberosus; 
~ Chamber, Kapitelhuset i Westminster Abbedi; ~ oross 
% Hovmod ns & c, ogs.” brændende Kærlighed ce: 
Lychnis chalcedonica; . pony F Æsel n [donkey]; 
they'd make a ~ pony split man kunde le sig ihjel (el. 
fordærvet, *ogs. pukkelrygget) over dem; ~ star % 


[07 hate; [0%] so; [ai] J; [au] ost; (5) the; [bp] thin: (S] she; [3] measure; [n] sing; [a, å. e' osv vaklende med [ele 
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Havrerod co: Tragopogon porrifolius; patience and | jeune [fr.; 30'n] fr. ung; ~ premier (premidre) første 


perseverance will bring a snail to . Tid og Taal- 
modighed faar Bugt m. Flæskeskinken, ogs.” (en god) 
Taalmodighed overvinder alting, m. Snille og Taal 
naar man altid Maal, "ogs. med Tid og Trott kan En 
meget vinde. 

Jervina [dgo''vaina], jervin(e) ['dzo'vin) chew Jervin 
m, et giftigt Alkaloid af Roden af hvid Nyserod. 

Jervis ['dgo' vis, 'dga-*vis} Gervasius o. 

Jes [dgis] ad P just, netop [just]. 

jess [dzes] sp Falkerem, Falkesko oc. 

jessamine ('dgesamin] & Jasmin c: Jasminum. 

Jessant ['dgesent] her opspringende. 

Jesse ['dzesi] bibl Isaj; there shall come forth a rod 
out of the stem of . der skal opgaa et Ris af Isaj Stub. 
jesse ['dgesi] mangearmet Lysestage c, i Kirker. Jvf 
Jesse: Isaj Stamtræ opbængtes fordum i Kirkerne. 

jessed [dzest] her med Falkeremme [jesses]. 

Jessica ['dgesika] Jessika c. Jessie ['dgesi], Jeesy 
('dgesi] Jensine; give him … sl give ham p. Pukkelen, 
*ogs. prygle ham op. 

Jest [dzest] of spøge; this is no ing matter dette er 
ikke Spøg. jest [dzest] Speg; Vittighed, Morsomhed, 
F Vits c; there lies the — deri ligger det morsomme; 
break .s om drive Spøg med; sige Vittigheder om; all 
men find wil in .s broken on [som gaar ud over] their 
enemies; take a … forstaa Spog; im (or by way of) - 
for (el. 1, *ogs. paa) Spøg; - book Anekdotesamling c, 
Vademekum 9. jestee [dze'sti] \ Spøgs Genstand c, 
den hvem en Spøg gaar ud over. Mods. jester; the 
fester and the .. Sterne, Tristram Shandy XII. 21 
T. Jester ['dzesto] Spegefugl; Nar; is. Hofnar c [king's 
~]. jeatingly ('dzestinli] ad spøgende; | (el. for) Spøg. 

Jesuit ['dzezjuit, -guit) Jesuit c; ~’s bark (powder) 
Kinabark (Kinapulver). Jesuitie(al) [dgezju'itik(]), -gu-] 


jesuitisk. jesuitiem (['dzezjuitizm, -3u-] Jesuiteri m. 
Jesultooraey [dzezjui'tåkrasi, -3u-] Jesuitvelde o (*s); 
Jesuiter pl. 

Jesup ['dgesop). 


Jesus ('dgi'zas] Jesus. Se child! 

jet [dzet] min Gagat, Jet c. jet [dzet] Straale, F 
Sprud, P Sprøjt; met Indgus /geat]; Foutæne [- 
d@eau]; + Hensigt c [drift, scope]. Jvf hose! a . of 
gas et Gasblus; I don’t see the ~ of your scheme, Hen- 
sigten m. Deres Plan, hvad Deres Plan gaar ud paa. 
Sheridan, The School f. Sc. III. 1; condensation by 
~, ved Indsprojtning. jet [dget] of (ud)sprøjte. jet 
[dget] vi: y. out skyde ud, springe (el. stikke) frem 
[jut out]. Jet-black ['dgetblak) kulsort. jet-d’eau [fr.: 
ge''do") Springvand, Vandspring », Fontæne c. 

Jethro ['dzepro», 'dgi'-] bibl. 

jetsam (['dzetsøm], Jetson ['dzetsan] 8. Se jettison! 

jetteau [dge'to®] 8. Se jet-d'eauw! 

jettee ['dzeti'] s. Se jetty! jettee [dze'ti:, 'dgeti] hind 
Jettee c, et stærkt, silkeagtigt Trevlestof af Planten 
Marsdenia. 

jettison ['dzetisen] jer .f. (Overbord)kastning ce, af 
en Del af Ladningen, i Havsned; cone udkastede Varer 
pl, udkastet Gods m; make ~ of coal(s) udkaste Kul. 
jettison ['dzetison] of J, kaste, udkaste; ~ part of the 
cargo; goods -ed. 

jetty ['dzeti] a Gagat-; kulsort. jetty ['dzeti] Frem- 
spring %, Udbygning c, *0gs. Udbyg; Karnap mn; Jetée, 
Dæmning, Molo; Skibsbro, *Brygge, Pir c [pier]; .~head 
Jetéehoved m; Skibsbros Yderende o, *Pir- eller Brygge- 
hoved. 

Jeu-d'esprit r.; ga'des'pri'] Aandrighed; Vittighed 


——— —— ——— 








Elsker(inde) o, i Teaterspr. [juvenile lead]. 

Jevons ('dgevoanz) s. 

Jew [dzu'] Jøde o; the Wandering . den evige Jøde, 
Jerusalems Skomager c; be as thick as two .8 om a 
payday P være yderst intime, stærkt indgasede; .’s 
apple % Aggeplante c: Solanun ovigerwm; .'s ear Y 
Judasøre nm: Pesisa aurioula; worth (or as precious 
as) a .'s eye yderst værdifuld; .'s harp J Mund- 
harmonika %w, Mundharpe o, *ogs. Muudspil ns; -s' 
houee gammel Smeltehytte co, bl. Grubearbejdere. Jvf 
Kingsley, Yeast 227 T! .s quarter Jødekvarter; —s’ 
tim Tinblokke fundne i gamle Moser (*Myrer). Jvf 
Kingsley, Yeast 227 T! Jew [dgu') jødisk; a - 
banker, fencer; . boy Jededreng ("-Gut); … girl. jew 
øt tage v. Næsen, lure, "ogs. juxe; he .ed us right 
and left; is it that way you'd … one? 

Jewel [‘dgu'il, -ol) Juvél, Adelsten c; hst Klenodie 
n; fig (ogs. om Person:) Perle c. Jvf Adj. faér! she is 
G -, en Perle; my ~/ min Skat! the Jewel House or 
Office Rigsjuvélkammeret, i Tower; … sveed Spring- 
balsamin c, ogs.” Springfrø n: Impatiens noli tangere. 
jewel ['dgu'sl] vi besætte (el. pryde) m. Juveler; .led, 
is. juvelbesat; her richly -led (ogs. stærkt beringede: 
hand; the watch is .led in two holes Uret gaar i to 
Stene el. 1 to Stenhuller; … block f, Underlæsejlsblok; 
~~house. Se Art. jewel! jeweller ('dgu'tle) Juvelér; 
Guldsmed co; enter a .'s. jewellery, jewelry ['dgu iiri] 
Juveler pl, Ædelstene pl; Guldsager på: Kostbarheder 
pl, Pretiosa pl; ~ robbery Juveltyveri. jeweljoffee, 
~~weed. Se under jemel ! 

Jewess ('dzu'és) Jødinde o. 

Jewett ['dzu'it] s. 

Jewish ['dgu'if] jødisk; jodeagtig; the … people, ogs. 
Jødefolket; å - priest en Jødepræst. Jewry ['dgu ri} 
Jødekvarter », Ghetto; Jødegade c. 

Jewsbury ['dzu'zbori) 3. 

jezail [‘dgeze'l 7] art Jezajl oe, en svær afghansk Riffel, 
som affyres fra et gaflet Anlæg. 

Jezebel ['dzezibel] dill & fig Jesabel. Jvf 2 Kong. 
IX. 301 

Jezid ['dzezid] Jezide, Jeridæer, Djævletilbeder ec, ved 
Evfrat [Yeridee]. 

Jhansi ['dza'nai] s. 

jib (dgib) .{ Klyver /standing .]; dmp Kile, Nøgle; 
ir unio Rus c [freshman, recentior]; fiying - |, Jager 
c; outer . Yderklyver c; ~ and key dmp Gibe og 
Kile; know him by the cut of his . F kende ham p. 
Fysiognomiet, *ogs. paa Opsynet. jib [dgib] Tungec, i 
Landstrygerspr; Sprog, Maal m. jib [dzib] of gaa bag 
Tøjlen, være stædig (*sta); a bing [stædig, ”sta] horse; 
the horse is apt to .. jibber ['dzibe] Hest som gaar 
bag Tøjlen, stædig (*sta) Hest; P Rallike, Krallik, 
*Filegamp oc. jibber ['dgibe] of: ~ the kibber .f, 
bringe et Skib t. at gaa iland (v. Hjælp af en p. en 
gaaende Hest fæstet Lanterne). jiejboom .f{, Klyver- 
bom; … door Tapetdør. 

jibe [dzalb] vi å. gibbe /[gybe]. jibe [dgaib] vi .t, 
gibbe /gybe]; bovte (*baute), gaa rastløst frem og til- 
bage; P amr stemme, harmonere /agree; harmoniece}. 

jiboya (dzi'boia ?] Jiboya, Aboma co, en brasiliansk 
Giftslange: Boa cenchris. 

jiff (dgif] F Nu, Sekund, lille (*lidet) Minut m; saft 
G .! ogs. vent et lille (*lidet) Gran! én (half) a - i et 
lille (*lidet) Øjeblik, i et Sekund, 1 et Nu, i en Svip. 
*ogs. i en (Fyg og en) Fei; and on with my boots [og 
paa var Støvlerne] in a .!/ 


{a 1- u'] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [8] hat; (å'] føll; [å] bot; [a] beet; [04 bert: [0] inner; 


jif 
jiffie [‘dgifl] of proce være febrilsk; vimse om 


[fidget]. 

jiffy (‘dgif] F Nun. Se if! 

jig [dzig] Ballade, Vise +; Jig, Gig (Musikstykke & 
Dans), t Gigue; ep Pilk, ”ogs. Rykke co /tinbadt, dec]. 
Jig [dgig] vi rime, lave Vers +; jigge, gigge, danse Gig 
(f Gigue); trippe, hoppe omkring; prow drive, "ogs. 
drive Dank; sp pilke. jig (dgig] ef P spjette (*sprette) 
med, slaa ud (el. slingre, slænge) med [Benene his 
legs}; 4m sortere, skejde /separate, sort]; sp pilke 
[enatch]. 

jJiggamaree (dzigamo'ri] F & P Puds #, Manøvre; 
Tingest c. 

Jigger ('dgigo} Sandloppe c: Pulex penetrans [chigo, 
chigre]. jigger ['dgiga] bl. a. mim Sorterer; Sorter(e)- 
sigt c, Sorter(e)sold » [separating sieve]; Pottemager- 
skive /throw]; 2 Gig, en vis Talje; .{. & sp Papegøje 
ce, Papegajesejl #; .{, Papegøjemast, (nu:) agterste (el. 
femte, Jigger)mast /. mast]; Pilkfisker; + amr slup- 
rigget Fiskerbaad, Fiskerslup c, ved Cape Cod!; amr sf 
Glas » Whiskey [drink of whiskey]; is. amr Meka- 
nisme, Maskine, Rulle c, Hjul », is. Velocipede (*Velo- 
ciped), Hestesporvogn (uden Konduktør), Prisviser, 
Anvisermaskine, Anviserskive c, Omsætnings-Ur % (der 
paa amr Produktbers angiver Salg & Priser, efter- 
som Forretningerne foregaar); ef Dør c; 3% Arrest- 
lokale », Arrest, Kachot c; dub (strike) the … sl lukke 
(opbryde) Døren. Jigger ['dzige] of ryste (1), P* skake; 
rykke (i)?, "ogs. nykke i; ~ himself free F rive sig 
løs, komme (*ogs. komme sig) løs; the «ing of [Ryk- 
kene i] this instrument imparts a fishlike motion to 
the “pilk’; I’m (or Pi be) ~ed! saa for Pokker! "ogs. 
saa t. Pokkers! I’ be .ed if... jeg vil være en evig, 
om...! jigger ('dgiga] vi & abs rykke; hoppe; (the 
riders) did not go «ing up and down [hoppede, dan- 
sede ikke op og ned] after the silly Miss Nancy fash- 
ton of the riding schools. Mark Twain, Roughing ti 
160 T; ~.dubber al Arrestforvarer c; -.mast .{, agterste 
&e Mast. Se under jigger! jiggish ('dgigi/] is. over- 
given, vilter. 

jiggle ['dzigl] vi is. prow hoppe, danse; jage; humpe. 

Sigjog ['dzigdzåg] Skumpiljen, Støden e /jolting]; 
Skump, Sted % /jolt/. 

Jihon [dzi'bån) Amu-Darja, Sihun, Oxus c. 

jildy (‘dgildi?] gild?; fetch my throlly, an’ siz av 
the jildiest men, and run me up in shiyle. Kiplinig, 
Soldiers Three 33. 

Jill (dgil] Julie; every Jack has got his ~ hver Mads 
bar (faaet) sin Mette, *hver Gut har (faaet) sin Jente. 
jill [dgil] glt Tos, "ogs. Jente c. Som Maal, se gill! 
jillet ['dgilit] + falsk Kokette c [jdt]. jill-mill ['dzil- 
'mil] anglo-hind Persienner pl [Venetian shutters]. 
jilt [dgilt] falsk Kokette c; sl Koben » /crowbar]. jilt 
[dgilt] of bedrage, svige (i Kærlighed), have tilbedste; 
forlade; ~ her, is. lade hende sidde. 

Jim [dzim] F Jakob; ~ Crow Negerbajads git; fig 
Vendekaabe, Overløber, Renegat c; black as the crow 
they denominate .. Ing. Legends; ~ Crow car Neger- 


1 Afløst af Dorytypen. 


* It (an instrument called the Pilk) is genily 
“jiggered” [bevæges let, rykkes der sagte i) at a 
depth of about 6 ft from the bottom. Murray, 
Handb. f. Travellers in Norw. page 72; a fine line, 
“jiggered” at a depth of a yard or two from the 
bottom. Ibid. p. 7. 
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(jærnbane)vogn /a railroad car set apart for the use 
of negroes]. 

jimjams ('dgimdgimz] amr F Delirium c (tremens); 
he had a touch of ~ and kicked his feet into... 

Jimmer ['dsima]) t & prow Hængsel ss (gimmer]. 

Jimmy [‘dgimi] F Jakob. jimmy ['dzimi] bl. a. 
Brækstang [jemmy]; i Sydafr. Nybygger o i det første 
Aar. 

jlmp (dgimp} net; slank; the … waist of; round her ., 
taper waist. jimp [dgimp] ad sc knapt; ~ four 
months. jimply ('dgimpli] ad sc knapt; there's ~ enough 
for owrsels. 

jims (dgimz) F Delirium co (tremens); they said I 


had the ~ om, at jeg havde Delirium (fF * Dilla). Kip- 
ling, Departmental Ditties 37, 
jimson ('dzimsen) % Pigæble mn: Datura stra- 


94010109. 

Jin [dzin] F Jenny ce. 

jimgal ['dzingå 1, dain'gå'l] s. Se gingal! 

jingle ['dzingl] vi klirre, klingre, rasle, *ogs. single. 
jingle ('dzingl] of klirre (el. klingre) med; that Eng- 
land is led by the nose by every blatant fool who can 
~ sentences, som kan klingre med (el. bruge klingende) 
Sætninger. Jingle ['dzingl] Klirren, Klingren ec, Klir #, 
Raslen c, *ogs. Sing] n; Klingklang [af Ord of words]; 
Lirumlarum; Ramse, "ogs. Rægle c; Gladstone's cele- 
brated ~ [0gs. Stikord] “masses v. classes”; a nursery 
~ et Barne(kammer)rim. jingle ['dzingl] sc & ir Grus 
n, *ogs. Singels [gravel]; ir enkeltspændt (*ogs. énbéts) 
Arbejdsvogn c; ~driver. 

Jingo ['dzingov]). En Forvanskning af Jesus eller af 
St. Gingoulf; by (the living) - P Guds Ded! Død og 
Pine! Gud døde (el. straffe) mig!! by hell and .! Død 
og Helvede! jingo ['dgingo")] (engelsk) Chauvinist, 
national Storskryder; krigslysten Konservativc!. jingo- 
ism ['dgingo"lzm] Fædrelanderi », ogs.” Chauvinisme; 
kraftig Udenrigspolitik, Krigslyst o. jingolst ['dzin- 
govist). Se fingo! 

Jink [dzink] ct prow klirre &c med (chink, jingle]. 
Se ogs. jilt! jink [dzgink] vf sc & prow undgaa (*ogs. 
vride sig fra) ham &c [elude a person]; bruge Kunster 
el. Kneb /cheat, trick]; gøre en hurtig Drejning, vende 
sig raskt: bevæge (el. flytte) sig raskt, være rask i 
Vendingen [move nimbly]. jink [dzink] is. behændig 
Bevægelse c (for at undgaa En), Spræl »; high -~s 
lystige Spræl pl; stor Lystighed c, "ogs. større Muntra- 
tion c, dundrende Moro c. Egl om en (nu glemt) Leg, 
der beskrives i Scotts Mannering ch. XXX VI p. 267 
T. Jvf Ing. Leg. (Blasphemer's Warning): All play at 
‘High Jinks’ and keep up the ball. 

jinn (dgin} på Aander, Dæmoner, Feer pl. Se jinnee! 
jinnee ['dgini(')) Aand, Dæmon, Fée c, i mahomedansk 
Mytologi. Ogs. genie. Jinnistan [dgini'stån, -'sta'n) 
Jinnistan, Ginnistan ms, Orientens Aanderegion /Djin- 
nestan]. 


1 Det er denne Forbindelse by Jingo, som efter 
nogle skulde have affødt den appellativiske Brug af 
jingo, idet den forekom i en i 1878 yndet Variétévise, 
Macdermott’s War Song (Tekst & Melodi af 
8. W. Hunt). Det hedder der: We do sot want to 
fight, but, by Jingo, if we do, We've got the ships, 
we've got the men, we've got the money too, do. De 
der stadig førte denne Vise i Munden, kom t. at hedde 
jingoes. Se f. øvrigt Chambers's Encyclopædia og 
N. Morgenbl. 1898. 267! 
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Jinny ('dzini] F Jenny. 

Jinrik(lysha [dgin'rik(1)fa]. Eg! «Menneskekraftvogn»:; 
i Japan &c: Jinriksha c, tohjulet Køretøj m. Kalesche, 
trukket af en eller to indfødte. Ogs. (jenny)rickshaw. 

Jinshang ['dginfån] aner Ginseng c, en i Kina yndet 
Kraftrod [ginseng]. 

jist [dzist) ad P just [sust]. 

jiva ['dzi'va] (kosmisk, universalt) Liv; Individ s; 
Monade ec; Livsprincip ns. I Teosofi £c. 

jo [dz09] sc Kæreste, Fæstemand c; John Anderson, 
my -, John. 

Joab ['dzo"ab) s. 

Joachim ('dgo%ekim, 'Jo"-] Joakim: især” St. ., Jomfru 
Marias Fader. 

Joakel ['dgo®kel ?) Hund eo, i Taterspr. 

Joan ({dgo"n] Johanne. Jvf Darby! Pope (Pavinde] -. 

Joash ['dzo"ds] bibl Joas. 

Job (dgo"b] Job, theol ogs. Hiob; ~’s comfort Jobs 
(el. daarlig) Trøst, comforter Jobe (el. daarlig) Troster, 
Overbringer o af ny Ulykkesbudskaber, sews Jobspost 
6, tears Jobstaarer, Kugler af Taaregræs (Coix lacryma) 
brugte som Tandhalsbaand; as poor as ~’s turkey or 
as … fattig som en Kirkerotte, *ogs. armodsfattig, ud- 
fattig; by ~ P ved Jupiter [by Jove]; the patience of ~ 
en Engels Taalmodighed. Job [dzåb] Slag, Sted gilt & 
P; Stykke Arbejde nm, Sjov ("Sjau) c & #; Akkord- 
arbejde »; cont («god») Forretning, Gesjæft, Spekula- 
tion; (slet) Trafik c; Spekulationsfelt s. Se odd! a ~ 
[Slag, Stød] is the eye; occasional …, is. tilfældig Sjov; 
if was a ., bl. a. comt det gik m. Lodder; ét’s.a good 
~ (det var et Held) he didn't come; it was (such) a ~ 
det var et drojt Stykke Arbejde, en slem (*ogs. en hel) 
Historie; what a . (it all is)! det er dog en fæl Historie 
(*saadan en Historie)! det er t. at fortvivle over! 
do the ~ for him P gøre det af m. ham, kverke ham; 
do little .s bl. a. forrette Smaaarbejder; he had a . fo 
[havde et helt Arbejde (*ogs. en hel Sjau) m. at] get 
it out again; he had a tough - of it det var (ham) et 
drojt Stykke Arbejde; made a very bad (good) - of it, 
is. kom ilde derfra (skilte sig godt derved); it’s a lie, 
or somebody has been putting up å - on [har be- 
draget] you; give her up as a bad … opgive hende: 
som haabløs, som umedgørlig; I have given that up as 
a bad … det har jeg opgivet som en snavs Forretning 
(ogs.* som haabløst); work by the .. arbejde p. Akkord 
(Akkordarbejde ); he mould be glad of a - han vilde 
gerne have Arbejde. job vf slaa, støde + & P [ham i 
Øjet him in the eye]; drive (el. stede, P kere) ind f; 
P forrette, udfore; is. udfore (el. overtage) p. Akkord 
[~ work]; udleje [Heste og Vogne horses and car- 
riages); leje [Vogn eller Heste a carriage or horses); 
drive Handel med, købe og sælge (som Mægler); 
aagre med; schakre med; ~ goods; had bed to him- 
self (tilschakret sig] Poland. job (dgAb] ei arbejde paa 
Akkord; udføre tilfældigt Arbejde; cont gøre Gesjæft 
(el. Forretninger, en Forretning), mele sin Kage; mere 
købe og sælge (som Mægler), handle (især m. Stats- 
papirer); aagre; schakre; a ~bing carpenter en Tøm- 
mermand (i det smaa: medens en master carpenter 
har Svende); a -bing man en Mand som udfører til- 
fældigt Arbejde, som tager tilfældig Sjov (*Sjau); -bing 
tailors Smaaskreeddere &c; ~ in bills, bl. a. drive 
Vekselrytteri; … om, bl. a. schakre (el. handle, købe) 
sig frem. job [dzåb]. Som Adj. is. købt (...solgt) en 
bloc, over en Bank; lejet; tilfældig; ~ carriage Leje- 
vogn, horse Lejehest, lejet Hest, lot blandet (Vare-) 
parti, Parti m af diverse (som sælges under et), 


diverse Varer pl, master (større) Vognmand, Heate- 
holder, Udlejer o af Heste og Vogne, office Akcidens- 
trykkeri », printer Akcidenstrykker, printing Akci- 
denstryk; all kinds of - printing; - watch |, Obser. 
vationsur, Lommekronometer » /hack-watch]. 

jobation [dzo'be!fon] F  Skændepræken, Straffe- 
præken, Straffetale o; give him a hearty -, ogs. læse 
ham ordentlig Teksten. 

Jobber ['dzåba] Akkordarbejder; Spekulant, is. Agio- 
ter, Børsspekulant, Differencehandler ([stock-jobber]; 
Vognmand; (Vare)mægler; cont Schakrer, Spekulant, 
Jobber o. 

Jobbernowl ['dzåbenovl] P Dosmerpande e. So find 
me out ‘something new under the sun”, Or TR knock 
your three .s all into one. Ing. Leg. (The Lord of 
Thoulouse). 

jobbery (['dzåberi], is. Misbrug af politisk Magt (t. 
egen Fordel); Schakren co, Jobberi sm; Privatintrigue; 
Korruption ¢. Jobbing ['dzåbin], bl. a. Akkordarbejde 
”; —- Rouse amr (Vare)mæglerfirma mn. job-horse ['dzåb- 
hå'*s) &c. Se under Adj. job! 

Job-like ('dgo°blaik) joblignende; ~ endsrasce, is. en 
Engels Taalmodighed. 

joblillies ['dzåbliliz] N (Landsbys) lavere Noblesse c. I 
Modsætning t. Godsejeren (the squire) som the Grand 
Panjandrum. Efter Quarterly Rev. XCV 616—7. 

jobman ('dzåbmen) Vognmand o [job master]. 

Jocelin, Jocelyn ['dzAslin] Justus, Just, Jost. 

Jock [dzåk] Jakob, Jokum. Jock [dzåk] sp Jockey, 
Rideknægt; Rytter c /jockey]; gentlemen .s Amator- 
ryttere pi; Amatørløb %. 

jockey ['dzåki] ep Jockey, Rideknægt; Heste-Pranger, 
-Handler, -Bytter glt; Lurendrejer, Snyder, *ogs. Skøjer 
git; Jockeyparfyme e [.. scent]. jockey ['dzåki) vi ride; 
F lure, tage v. Næsen, snyde; her arm [Skibets Raa- 
nok) was .ed by the figure of a satlor doing st; . 
him ost of [snyde ham f.] his money. jockey ['dzåki] 
vi optræde som Rytter, ride; … belt Kapperem c; 
~~boots Ridestøvler; grass Hjertegræs, Rystegres, 
ogs.* Bævregræs: Brisa media. jockeylem ['dgAkiizm] 
Jockeyvæsen mw. jockeyship (['dgåÅkifip] Ridekunst; 
Egenskab som Rytter; Rytterværdighed c. jockey-trick 
[-trik] Rytterkneb; Hestebytterkneb; Kneb. 

Jocko ['dzåkov] sc Hansemand; Abe c. 

Jocose [dz0'kovs) spøgende, spøgefuld. joeosely [-li] 
ad spøgende, i (el. for) Spøg. Jjooular ['dzAkjslaj 
skemtsom, spøgefuld, om Ting ogs. spøgende; @ - ez- 
pression, person, style. Joeularity [dzåkju'låriti] Skemt- 
somhed, Spøgefuldhed; Skemt, Spøg c. Joeularly 
('dzåkjeelali] ad skemtvis, spøgende, i Skemt, i Spøg. 
Jocund ['dzåkond] glt & hst glad, lystig; rwral sports 
and ~ strains. jocundity [dzo'kanditi] Glæde, Lystig- 
hed c. 

jodel, Jödel ['jovdl] © jodle /yodel). 

Joe [dgo"] sc Kæreste c [jo]. Joe [dgo"] F Josef; 
double … git en portugisisk & brasiliansk Guldmønt, 
af Værdi 8—9 Dols; . Miller, en vittig Skuespiller * 
1788, hvis Aandrigheder senere optoges i Motleys 
Samling - Miller's Jests. Df. a . Miller en gammel 
Vittighed (el. Historie, Anekdote), en Mejdinger; - 
Millerism, is. Anekdotekræmmeri m; sot for ~ ikke for 
alt det. 

Joel ['dz0vtl] s. 

Joey ['dgoti] F Josef c; sl Firepennystykke s a 
wood-and-water . en Mand der kan bruges til (el. 
paatager sig) alt muligt, *ogs. Altmuligtmand e, sort 
Skørt » [a hanger.on about hotels]. I Australien. 
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jog [dsåg] of støde (til), puffe (til), skubbe (til), give | 24 si Nyhvervet, Rekrut; .{, Grønskolling: Borger- 


...et Skub; fig give... et Skub, sætte Fart i [hans 
Hukommelse his memory), vække; vegne, klinke [en 
Nagle a rivet]; … his edbow skubbe ham paa (*1) Al- 
buen. jog [dgåg] of lunte (ogs.* traske, *lunke, rusle, 
jabbe) afsted; skumpe /jolt]; I mean to be ging jeg 
agter nu at lunte afsted (*at rusle). Ing. Leg; ~ along 
or on lunte &c afsted; they … along pretty comfortably 
de klarer sig nok saa pent; he umderstood how to 
~ with the majority, at traske (*ogs. sjangle) med i et 
Flertal. jog [dzåg] (et) Sted, Puf, Skub, "ogs. Dyt; 
(Vogns &c) Sted, Ryk, *ogs. Skump ss; Støden, Skump- 
len c; amr mech kvadratisk Indanit /square notch]; ret- 
vinklet Spor» eller Fordybning c /(right-angled step 
or recess]; Indsnit ms; Sænkning, Fordybning c; give 
his memory a - give hans Hukommelse et Skub; 
bringe (*sætte) ham paa det; bit om we went (pump- 
ing) with a rhythmical … (taktfaste Tag), working al- 
most mechanically. 

Jogee ['dgosgi, 'jowgi), Joggie ['dzågi] hind Jogee, 
Tigger, Askét o. 

jogging ('dgågin], bl. a. Skubben 6: Skub, *ogs. Dyt 


n, &c; he wants a great amount of . der maa skub-. 


bes (el. drives) dygtig paa ham. 

joggie (['dzågl] vi skubbe (let) til, *ogs. dytte til; 
skumple, skumpe, ryste; arch fortande; the struts of a 
roof are .d into the strut-posts and into the rafters. 
Joggle ['dzågl] vi lunte, *dilte, lunke. joggle ['dzågl]] 
Treekhak %, (Slags) Fortanding. Ogs. joggle(d) joint. 

Joghi ('dzovgi, 'jovgi) hind. Se joges (& yogee)! 

jogtrot ['dzågtråt)] Luntegang c, ogs.” Luntetrav %, 
*Lunk, Dilt ce. jogtret a is. routinemæssig; - mas En 
der følger Landevejen, *ogs. Middelveistraver, Kom- 
panitraver c; honest … men, ogs. Folk der trasker i 
Flok, ”skikkelige Kompanitravere; go om in the old - 
say gaa i det gamle Spor, aldrig gaa udenfor Lande- 
vejen, °ogs. (altid) gaa i den samme Lekse. 

Jogue |'dgo"gi, 'Jo%gi]. Se jogee! 

jogul ('dgAgol] © sf spille ud /play up). 

Johannesburg [jo'hånisba'g] s. 

John (dgån] Johannes, Joban, John; St. ., I Bibelen: 
Johannes; - Bull (en typisk Figur som betegner en) 
Engelskmand; … Georges Y Kabbeleje, Koblomme, 
*Gulsoleie, Hestehov c: Caltha palustris; - Thomas 9: 
Lakaj, *Lakei c; St. ~’s Wood «Johannesskoven», et 
Villakvarter i London, nord & nordøst f. Tyburnia. 
Jvf grove! St. .'s wort % Selidon, ogs.” Svaleurt o: 
Chelidonium majus; perforated St. ~’s wort prikbladet 
Perikon (ogs.* Perikum, *0gs. Pirkum, Ølkong) co: 
Hypericum perforatum. Johniam ('dzånjen) joh(an)ni- 
ansk, som hører t. Jobannes-Kollegiet i Cambridge: - 
hogs, i Universitetsslang om Studenter v. Johannes- 
Kollegiet. johnite ['dzånait] min Tyrkis c [turquoise]. 
Johnny' ('dzåni] egl lille Johan; fF Engelskmand: 
Franskmand /[. Crapaud]; is. amr Laps [dude]; F 
Fyr, (Mands)person c [fellow]; tr sl «halvt Glas» m 
Whiskey; amr (under Borgerkrigen): føderalistisk Sol- 
dat: # plettet Smaaulke: Oligocottus maculosus; I 
Art Pingvin e: Pygoscelis tentata; Nedda, and her 
attendant johnnies; (I) fancy I’ve seen the ~ some- 
where before; you threw me over for another ., 
because I was poor; ~ bono. I det østlige Kina et Øge- 
navn f. Engelskmænd, engelske pl; ~ Cranes & Kab- 
beleje, *Gulsoleie ce [Johm Georges]; - Darbies al 
Gendarmer, Politimænd; Haandjærn /darbies); - Raw 


I I de appellativiske Anvendelser tit skrevet johnny. 


mand e!; do a ~ Scaparey, i Cirkusslang: rømme, 
*ogs. stikke paa sig; .-.cake amr Majskage. 

Johns [dzAns]) s. Se Hopkins! Johnson ['dzånson] s. 
Johnsonese ['dzånse'ni'z, -s] a & & johnsonsk (9), 1 Sa- 
muel Johnson Manér, og denne Manér selv. Johnstone 
('dzånsten). 

1. join [dzoin] ef bringe sammen, sammenføje, 
forene, samle; arch afbinde [et Hus (the timbermork 
of) @ house); sammenslaa [to Partier, to Klasser 
two classes}; slaa sig sammen med; slutte sig til [et 
Parti a party; et Selskab a company; a party; en 
Klynge, en Gruppe @ group]; gaa ind i [et Selskab a 
society; en Klub a club], træde ind 1: tiltræde [en 
Komité a@ conensities}; støde til [Hæren the army; 
Skibet the ship; os ss]; flytte til, flytte sammen med 
[ham him); gaa over til [et Parti a party; en Kirke 
a church); støde (op) til [et Hus å house]. Ivf 
majority! … him, ogs. slaa Følge m. ham; være med; 
~ him or it, ogs. gar samme Vej? (som han, som det), 
gøre ham (det) Selskab; … [forenes m.] his iss a better 
home; all who desire your welfare will . me in hop- 
ing [vil m. mig haabe] that...; I canmsot … you, is. jeg 
kan ikke være med, kan ikke komme; Ill … you is a 
moment, im an how jeg skal være hos Dem om et 
Øjeblik ...: jeg kommer efter om et Ojeblik...; and 
now a third tribe has .ed these, bl. a. nu har... 
slaaet sig t. disse; just then they were ed by Mr. 
Smith, is. her atedte...til dem, her sluttede... sig t. 
dem, her fik de Forstærkning af...; J hat .ed 
affinity [stiftede (*gjorde) Svogerskab) with Ahab; . 
battle, fight begynde Slaget, begynde (el. optage) en 
Kamp el. Kampen [med sith]; komme i Kamp, støde 
(el. terne) sammen (i Slag, i Kamp); ~ their efforts 
forene deres (*sine) Anstrengelser, slaa sig sammen; 
(by) «ing their efforts v. forenede Anstrengelser el. 
Kræfter, v. fælles Hjælp; ~ fortunes slaa sig sammen, 
F slaa sine Pjalter sammen: … hands tage hinanden 1 
Haanden, ogs. (& især) som forlovede; fig gøre fælles 
Sag [med smith]: ~ hands, my dear children! ; better .- 
hands with [slutte sig t.] the practical branches; she 
is to ~ [ogs. rejse til] her husband in Paris; ~ interest 
gore fælles Sag; let us … the ladies! lad os gaa hen 
(...ind, op, over, ud) til Damerne! ~ the land, om 
Is: være landfast; .ing the land, om Is: landfast; ~ 
the ship, is. embarkere (p. Skibet), gaa ombord. 

2. join [dzoin] of støde sammen, forene sig; forene 
sig [om at fo]; om Person bl. a. træde (el. komme) 
til; komme (el. blive; være) med; % lade sig hverve 
[~ the ranks, the regiment]; this is Mr. Blandford 
(Blandford .s)...treeder til; these boards don’t ~ (slut- 
ter ikke] swell; 150 men had .ed [var kommet til (*til- 
komne), var traadte til (*tiltraadte), var gaaede ind; 
havde ladet sig hverve] during the year; … in, abso- 
lut: falde ind; stemme 1; ~ é# chorus falde ind 1 Kor; 
~ in the chorus istemme Koret el. Omkvædet; - in 
(blande sig i] the conversation ; — im the joke gaa ind 
p. Spegen; ~ im their prayers deltage i deres Bønner, 
bede ligesom de(m); slutte sig t. dem; … in am under- 
taking være med til (ogs.* gaa med p., være med p.) 
et Foretagende; ~ im [indlade sig i) war; ~ into a sort 


1 I denne sidste Bet. 2 Steder i Ingoldsby Legends 
(The Black Mousquetaire og The Merchant of 
Venice). 

2 Ogsaa f. Eks. falde i Vandet, ramle ned, blive 
borte, forulykke ...1i Lighed m. en anden, nt andet. 
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of chorus falde ind som en Slags Kor; ~ (om) to støde 
(op) til; gaa i et med. Jvf adjoin! where the brush- 
wood .ed (on) to the prairie; . to cheat him, "ogs. 
lægge sig om ham (f. at bedrage ham); és this I .. with 
falutter jog mig t.] hém. 

8. join (dgoin) s F Sammenføjning 0, ogs. cone; 
Sammenføjnings-Bted, -Punkt #, -Linie c, -Led mn 
[joint]; Loddefuge o [brasing -]; the latter part of the 
sentence was in the same tone as the former; no one 
could have noticed the … 

joiner ['dzoine] Forener, &c; is. (Bygnings)snedker co; 
do .’s work, ogs. snedkre vi. jolnering ['dzoinorin) 
Snedkring co, Snedkeri; Snedkerarbejde ». joinery 
{'dgoinorl] Snedkerarbejde 1; å piece of ~ whimsically 
dovetailed. join-hand ['dzoin'biind] Sammenskrift c. 
Mods. writing im single letters. joining-place ['dzoinin- 
pleig) is. Foreningspunkt; Sammenløb, *ogs. Aamot % 

- of two rivers}. 

joint [dgoint] Sammenføjning c (mellem to Styk- 
ker Tømmer (*ogs. to Tømmere) beteveen tvo pieces of 
timber], Sammenføjnings-Bted, -Punkt; Led [paa et 
Dyrs Lemmer én the linsbs of an animal); Led, Knæ 
(paa Plantestængel in the stem of a plant); Knee, 
Knæk  /elbow]; Fuge c, i Snedkring & Muring; 1 
Muring ogs. Forband(t); Stød » af Planker, af Skin- 
ner; Steg co [.. of meat]; |, Spanterids, p. Afslagning; 
(Spanters) Stød; sl Fællesforetagende sm, Tyveekspedi- 
tion c; amr al maskeret Brændevinsudsalg », Smugkro 
c. Jvf fish-joint, nose! … of veal Kalvekølle, ogs." 
Kalvesteg c; care must be taken that the stones do not 
break … ikke bryder Forbandet; set into … sætte i Led; 
out of ~ af Led; af Fugerne; the time is out of ~ Tiden 
er af Led, er kommet ud af Fugerne el. ud af sine 
Gænger, er rent i Ulave, er gaaet af Lave; get out of 
-, bl. a. gaa af Led; gaa ud af sine Fuger; put ont of 
a, is. bringe af Led. joint [dzoint] å forenet, samlet; 
fælles; Sam-; Med-. Jvf især jointstock! on … account 
for fælles Regning, mere ogs. for halv Regning, a 
meta; ~ bolt I, Samlingsbolt; … comcern Interessent- 
skab st; ~ owner Medejer co (på Fællesejere; Samejere 
pl); i, Medreder c; ~ ownership Fælleseje, Sameje; 
Interessentskab #; … [fælles] property. joint [dzoint] 
vt sammenføje; sammenpasse; (ud)fuge; forsyne med 
Led, ledføje; overhugge (el. klave) i Leddet; ~ boards; 
the fingers are .ed together for motion; ~ed, is. leddet; 
~ing plane Fughøvl, Plovhøvl, ogs." Fugbank c 
[jointer]. Joint [dzoint] vi passe; fuge [ind i isto]; the 
stones … into each other enactly. Jjolnter ['dgointa) 
Fughevl, Plovhøvl, ogs.” Fugbank; Kabellodder ec; 
(Murers) Fugejærn nm. joint-heir ('dzoint'æ'9]) før Med- 
arving. jointing ('dzointin), is. Ledforbindelse c. 
jointly ['dzointli] ad i Forening, i Fællesskab; samlet; 
each for the other . and separately en f. alle (... 
begge) og alle (... begge) f. en. Jotntress ['dzointrés] 
Livgedinghaverske, Indehaverske c af Konelod el. 
Enkebo. jolnt|stock ['dgoint'ståk) Aktiekapital, Inter- 
essentskabs-Kapital co; ~ bank Privatbank; - company 
Aktieselskab, Interessentskab 2; -.steol Feltstol. 
jointare (['dzointja; -tjua] Livgeding ms, Konelod ce, 
Enkebo, Enkesæde m. jointure vt afsætte Livgeding &c 
for. jointuress ('dzolntførås) Livgedinghaverske c, &c 
[jointress]. 

joist [dzoist] arch lille (*liden) Bjælke; Gulvbjælke 
[flooring ~]; Tagbjælke o. joist [dzolst) ef legge Bjæl- 
ker &c i. 

joke [dzovk] Speg, Spas; Vittighed, Morsomhed, F 
Vits co [wittioiem]. Ivf vi crack, vi humour, 2. join, 
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practical! it was a standing … against him, noget 
man stadig drillede ham med; a flogging is a . to it, 
er intet mod det; é was sow no ~ nu var det ikke 
Spøg, nu blev det Alvor; ed .s affyre (el. lave, sige) 
Vittigheder, "ogs. slaa sig vittig, F vitse; sake a. 
lave en Vittighed el. en Vits &c; he never could see 
the … of the thing, indse (el. forstaa) hvad morsomt der 
var deri; ... forstaa Pointen deri; setting all .s apart 
Spøg tilaide, et Speg, et andet Alvor; alvorlig talt: he 
does not a., forstaar ikke Spøg; it was 
beyond a … det var ikke Spog; det var (... blev) for 
drejt; for (or by way of) a -, in ~ for (el. i, *ogs. paa) 
Speg; he ie in . han spøger, han spaser; ester (or 
fall) into the ~ gaa ind p. Spøgen. joke (dgo*k} et 
spøge med; drille [ham m. en vis Enke him about a 
certain widow]. joke vi spøge, spase. Jvf joking! you 
must be joking det maa være Deres (behagelige) Speg. 
joker ['dgo*ke] Spøgefugl, Spasmager, *ogs. Skeier; 
amr højeste Trumf c, især i Euchre!; you hold both 
Bowers ...but the Joker is with me. Kipling, Life's 
Handicap 257. joking ['dgo*kin] Spøgen, Spasen, Spøg, 
Spas co. Se apart! … aside! Spog tilside! et Spøg, et 
andet Alvor! F* i Alvorssnak! this is so ~ mater 
dette er ikke Spog. jokingly [-1i) ad spøgende, i (el, for) 
Spøg, i Spas. joking-poet [-po"st] Genstand e for Spog. 

Jole (dgo®l) s. Se fowl! 

Joliet ('dgo*liet]. Is. om Illinois’ Statsfængsel. 

jollification [dzålifi'ke!fan] Lystighed c, (godt) Lag nm, 
*ogs. Muntration c; we have had a — or so 
jollily {'dgAlili) ad muntert, lystig, fornøjelig. jollity 
["dzåliti] Lystighed, Munterhed, Moro ce; am illness 
caused by too much .; all was nom turned to … and 
game. jolly ('dzåli] Uvlig; lystig, gemytlig; fornøjelig, 
morsom; trivelig, stovt, *trivelig, staut, gild, vakker 
[fine, handsome]. Jvf 6. close! . notes; a ~ place; a - 
troop of huntemen ; a ~ (good) fellow en glad Sjæl, en 
lystig Karl, "ogs. en glad Sælle; fed? ~ a [en hel stovt) 
knight he seemed; the coachman is swelled into . 
[ogs. ganske antagelige] dimensions by frequent pota- 
tions of malt liquors; he is a ~ lot too fast han lever 
adskillig(t) f. raskt; wosddes’t tt be . [fornøjeligt] to see? 
Jolly ['dgili] ad F antagelig, meget, ordentlig, *ogs. 
adskillig; we had a . bad time of it vi havde det 
temmelig ondt: that’s . [meget] good; he is ~ {meget, 
*ogs. adskillig) green; I was … well [ganske antage- 
lig) stek of it. Jolly ['dzAli] Mariner, Marinesoldat, 
Søsoldat sl t; Jolle o [boat]; check a .! i Marskan- 
disereprog: ros (el. anbefal) mine Varer! jolly ['dzåli] 
vi P udskælde, læse ... Teksten; have tilbedste, 
drille, harcellere, *ogs. gjøne med; they're always .ing 
me. jolly vi have det gemytlig(t) NV; - for the seller 
si selv købe hos en Handlende f. at lokke omstaacnde 
t. at kobe. 

jollyboat ['dzålibovt] (større) Jolle c. 

jolt [dzovlt) vi støde, skump(l)e, "ogs. skrangle, 
skake; the carriage ~s. jolt vi støde, skumpilje, *ogs. 
skake; the carriage (the horse) .s the rider Vognen 
(Hesten) støder. jolt (dgolt] Sted, Skump, "ogs. 
Skak %. 

jolterhead ['dzovltøhed] Tykhoved, Dummerhoved. 
jolterheaded [-id] tykhovedet; skat charms has it for 


t Joker... A playing card, either blank or having 
some comical or other special device, added to a pack, 
and used in some games, as in euckre. It is alsvays 
a trump, and generally the highest trump. Often 
called jolly joker. Whitney, Cent. Dict. 
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the young and ill-disposed, what alluremenis for the 
most … of $ ? — visages. 

joltingly ['dgo*ltinli] ad stødende, skump(ljende. 

Jonah ['dgzoma] Jonas; fig Jonas, Ulykkebringer, 
Ulykkesfugl ce. Modsat mascot; … delivered from the 
svhale's belly. Jonas ('dgo"nes] Jonas. Jonathan ['dzåne- 
pon, -ån) Jonatan; Brother ., (en typisk Betegnelse f.) 
Amerikaneren. Jones ['dz0"nz) egl Johnsen. Et almin- 
deligt Navn, som Sørensen eller *Olsen. Jvf Davy! 
Mrs. - Madam Sørensen. 

jonglear [fr., 'Gzångle] Jongleur c, fransk middel- 
alderlig Sanger. 

jouk [dzånk] |, Skibmandsgods n [funk]. 

jomnick ['dzAnik] si rigtig, korrekt, ordentlig. Om 
Person, om Ting. 

Jonquil(le) ['dzånkwil, fr.] & Jonquille 0: Narcissus 
å [common .]. 

joola ['dgu la) késsd Gynge; primitiv Hængebro, Tov- 
(*Taug)bro c, i Himalaya. 

joram ('dzå'rem] Pokal c, Stob (*Støb) a. 
mic a steaming - for you. 

Jordan ['dzå'*don]: the (river) . Jordan c. 

jordie ['dzå'*di] så Grubearbejder c, &c. Se geordie! 

Jorkins ['dzå'*kinz]; Mr. ., af Sagførerfirmaet Spen- 
low and ., i Dickens's Copperfield, befattede sig lidet 
m. Forretningen, men fik af Spenlow stadig Skyld f. 
Firmaets skarpe Forretningsførelse. Df. Forb. I have 
a partner — Mr. Jorkins, om en Syndebuk og 
Bussemand, som altid holdes i Baggrunden. 

Jorroeks ['dzåreks]. Is. Handley Cross, or Mr. .'s 
Hunt, og ~’s Jaunts and Jollities, to Rækker af komi- 
ske Sportshistorier fra Midten af XIX Aarh. af R. 8. 
Surtees, illustrerede af Leech og H. K. Browne (“Phiz”). 
Hertil sigtes i Kiplings Stalky (17 & 247). 

jeram ['dzå'ram] Pokal c, Stob (*Støb) #; stor Por- 
tion, fuld Tallerken c, &c; a … of grog; å good ~ of 
peas [joram]. 

Jorvaulx [zå'*'vov ?] s. 

Jos [dzås] F Josef: Josva. 
Penater på, i Kina /jose, foss]. 

Josaphat ['dzåsefåt] Josafat; . and Barlaam. 

Joscelin ('dzås(e)lin) Justus, &c /Jocelin.] 

Jose [dz0vs] 8. Se jos! 

Joseph ['dzovzéf] Josef c; St. ., Jesu Fader, Tømmer- 
mændenes Skytshelgen; … Andrews, Helten 1 en Bog 
af Fielding; mot for ~ F ikke f. alt det, ikke f. alt i 
Verden [not for joe]. Joseph ['dzovzéf] git (kvindelig) 
Ridedragt c; Silkepapir; Sølvpapir m; attired in a 
drab … Eliot, Silas Marner 143. Josepha [dzå'sifa] 
Josefa. Josephus [-fos] s. 

Josh [dzåf] Josva [Joshua]. josh [dzåf]. Se jos! 

Joshua ['dzåfua] Josva. Josiah (dzgo'saia], Josias 
[dgo'saias] Josias. 

joss [dzås). Se jos! josser ['dzåso] Præst c, i austr. 
sl. joas-house ['dzåshaus] Tempel, Gudehus #, 1 Kina; 
~ man Præst; Missionær c. 

jossop ['dgåsap] Sirup c, Sirupssul #, blandt Skole- 
drenge (*-gutter). 

joss|paper ['dzåspe!pa) Guld- el. Sølvpapir som skal 
repræsentere Penge og af Kineserne brændes som Ofre 
for deres Guder og afdøde; .-..-pidgim (-pidgin] religiøs 
Ceremoni e, religiøse Ceremonier pl, Gudstjeneste 0, i 
Kina; ~ man Præst; Missionserc; ..stick Guderør #, 
Regepind, Gudestav c: som Kinesere brænder foran 
deres (*sine) Gudebilleder. 

jostick ('dzAstik]. Se joss-stick! 


let) hate; for] so; jal] 4; [au] 


Be jorum ! 


jos [dz0vs) Gudebilleder, 


jostle [‘dgasl] ef skubbe (el. støde) til, løbe (el. rende) 
paa; skubbe, stede. 

jot [dzåt) Jota c & # [iota]; Punkt #, Prik, Toddel; 
fig Tøddel 0, (det) allerringeste. Jvf fota! the priests 
would abate no … of their ceremonies; till heaven and 
earth pass, one ~ or one tittle shall in no wise pass 
from the lam till all be fulfilled. jot [dgåt] ef notere; 
(raskt) henkaste, skitsere (*skissere). Ogs. ~ down. 

Jotham ('dzo"pom] s. 

jotting ['dzåtin)] Notering; cone Notice, Bemærkning 
0; å few .s, ogs. nogle raskt henkastede Bemærkninger; 
nogle løse Skitser; fravelling -8, ogs. Rejsebilleder. 

jouba ['dgu' be]. Se feba! 

jouder ['dgaude] øf P brumme, tale i en grov Tone; 
prov hakke Tænder. 

jouk [dzu'k] of se bøje sig; vi bøje. 

Joule [dgul)] s. joule (dgaul] Joule c, en elektrisk 
Kraftenhed. 

jounce [dgauns] vi prow & git støde, skump(l)e, trave 
[jolt]; å jowncing [stødende] trot. Jounee [dzauns] vi 
skump(lje; ride skarpt; dancin’ and jouncin’ her up 
and down es tf it was a ball.room. B. Harte, Jeff 
Briggs's Love Story 24 T; spur-galled and tired by 
jouncing. 

jour (dzaue ?] of. Se jouder! jour [dze'] amr. For- 
kortet f. journeyman, journal. 

journal ['dze'nol] Dagbog [diary]; mere & J, Dag- 
bog, Journal ¢; Dagblad [daily paper]; Tidsskrift, 
Magasin mn, Tidende [periodical]; mach Tap; Hals ce: 
keep a ~ holde Dagbog; -.-book Dagbog; --box Tap- 
lager. jourmalese (‘dga-no'li z] cont journalistisk; s Jour- 
nalist, Bladmand c; Bladsprog, Avissprog #. journalism 
['dgo-nelizm] Journalisme, Journalistik, journalistisk 
Virksomhed c. journalist [-list] Dagbogsforfatter [alm. 
diarist); Journalist, Bladmand ec. journalistic [dgo'no- 
‘listik) journalistisk, Dagblads-; - literature, ogs. Dags- 
pressen. journalize ['dgo'nalaiz] et journalisere, indføre 
i Journal el. Dagbog; vi drive journalistisk Virksomhed, 
være Bladmand. 

journey ['dgeni] Rejse; F Gang, Rejse, Tur, "ogs. 
Vending [trip]; P Gang c [time]; prov halvt Dagværk 
n, med Plov (*Plaug) eller Vogn'; arrive at their ~s 
end naa deres Rejses Maal, *komme frem (t. Rejsens 
Maal): this - P denne Gang; he is the gentleman 
[rette Vedkommende) this .; I am mot going out (ogs. 
kreperer ikke] thée .; life is a .; make (or take) a ~ 
gøre en Rejse; wedertake [foretage] a .; wish him a 
good (or pleasant, safe) - ønske ham lykkelig Rejse 
el. Lykke p. Vejen; by easy .s i lette Rejser; i Mag 
[by easy stages]; all this priceless stuff we bore in 
several .s [i flere Ture, *ogs. i flere Vendinger] fo the 
crest of a rise; in or on [paa] a .; the Romans kept 
the head uncovered, except on a ., undtagen p. Rejser; 
go on å … gøre en Rejse. journey ['dzo'ni] vi rejse, hst 
vandre; Abram .ed, going on still toward ihe south. 
journeyer ['dza'nie] Rejsende, hst Vandrer c. journey|- 
man ['dz9'nimen) Dagarbejder; (Haandværks)svend 
6; they had come as «men [Dagarbejdere] with a small 
caravan. Marryat, Monsieur Violet XIV. 97 T; ~ 
taflor Skræddersvend; I have thought that some of 
Nature's .men had made men, and not made them 
well: they imitated humanity so badly. Sh., Hamlet; 


1 Specielle Anvendelser er ogs. Omgang, Opera- 
tion (hvorved Raastof forvandles til Glas); Post c, 
Parti, af færdig Mønt. Med Hensyn t. det sidste jvf 
journey-weight! 


out; [5] the; [bh] tin; [J] swe; [3] measure; [1] sing; (a, a, 6] osv. vaklende med [9]. 


jou 


a - Giovanni en mislykket Don Juan, "ogs. en Don- 
juansvend; head ~ Mestersvend; ~.weight Møntvægt; 
-»= Work Svendearbejde. 

joust [dzast; dgu'st] Dyst co, Dystrend mx; vi dyste 
[just]. 

Jove ['dzovvi] lat. Ablativ af Jupiter; sub . under 
aaben Himmel. Jove (dgo"v) myth Jupiter; by . ved 
J.! F Pinedød! jovial ['d30"vjal] jovial, jovialsk, ge- 
mytlig; oprømt; - temper muntert Sind, *ogs. glad 
Lynne øm. joviality [dgo*vi'åliti) Jovialitet; Oprømt- 
hed c. Jovian ['dzovvjøn) Jupiterbeboer 0. Jovinian 
(dgo'vinjon] s. Jovinianist (dgo'vinjonist] theol Jovi- 
nianist c. 

Jovinus [dzo'vainos] s. 

jow [dgau] hind. Se jao! jow [dgau] oi so bevæge 
aig fra den ene Side t. den anden, slingre, gire, rulle; 
ringe [toll]; when his coble is ~ing awa in the Firth. 
Scott, The Antiq. XXVI. 267 T; … im ringe p. det 
sidste (i hurtigt Tempo); ~ om lunte (*is. rusle) afsted 
[jog on]. 

Jowett ['dzauit; 'dzovit] 2. 

jowl [dgaul, dgo*l} Kæve e, Kind c ("Kind ”). Jvf 
cheek! jowler ['dzaule, ‘dgolo] sp git Jagthund ec. 
jowly ['dzauli, ‘dgo*li] pluskævet. 

joy [dgoi] Glæde, Lyst, Fryd o; ~ of life Livsglæde, 
Livslyst; find great … [Glæde] in...; give (or wish) 
his … ønske ham tillykke, gratulere ham [med of, 
on); take … in [finde Glade 1) thinking that ...; in the 
~ of his heart; through -s and sorrowe i Sorg og i 
Glæde, i gode og i onde Dage. joy [dgoi] of hst glæde 
(el. fryde) sig; yet I will . [være lystig] im the Lord; 
he would have .ed just then to hear it... Anstey, 
A Fallen Idol 277. Joy [dzoi] of + & hst ønske til- 
lykke; glæde, fryde; my soul was .ed in vain. joy- 
ance ['dgolans] poet Glæde, Fryd; Feststemning c; from 
what hid fountains doth thy ~ flow?; some days of ~ 
are decreed to all. 

Joyce [dzoisj. Egil spøgefuld /sportive]; Jodoka, som 
Kvindenavn. 

Joyful ('dzoiful] hst frydfuld, glad (over of). Joy- 
fully [-føli] ad frydfuldt, glad; med Glæde. Jjoyless 
['dzoilés) som ikke glæder sig, "ogs. uglad; om Ting: 
glædeløs, gleedetom; … of [uden at glæde sig v.) the 
grove. joyous ['dzolas] hst glad, frydfuld [over of); - 
of our conquest early won. joyousness [-nés] Glæde, 
Fryd c. 

Jozzy ('dgåzi], Jozy ['dgovri] F Jossa. 

Juan ('dgu' en) s. 

Juba ['d3u'bd) zoo Man co [mane]. Juba ['dgu'ba] 
Juba. I amerikansk tit som Negernavn. juba ['dgu bo) 
amr Juba c, Negerdans, m. Trampen og Haandklap, t. 
Musik af Banjo. 

Jubal ['dzu'bel] 5557. 

jabarb ('dzgu'ba'*b) % Husløg, Semperviv, *Taglog c, 
Tagløv mn: Semperviown tectorum. 

jabllant ['dzu'bilent] jublende; be . juble vi; we 
were not .. Jubllantly [-11] jublende; med Jubel. 
Jubilate ['dzu'bile!t] of juble. jubilate {dzu‘bi'le'ti] rel 
Jubilate c, 8die Søndag efter Paaske. jubilation [dgu'- 
bi'leffen} Jubel, com *Jubalon c. jubilee ('dzu'bili) 
Jubilæum #, Jubelfest: Jubel co; these .s of the heart; 
was ét for Peveril, in the … of hie spirite [i sin over- 
strømmende Jubel] fo consider how...?; break forth 
in (or break into) full … bryde ud i fuld Jubel; ~ year 
Jubelaar. 

juckel [‘dgakal 7], Jucko ('dgako"] Hund 0, i Tater- 
sprog [joakel]. 
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Jadaic (dgu'de'ik) jødisk. Judaism § ('dgu daixn) 
Jødedom, Judaisme o. judaize {['dgu‘deaiz) vi 
judaisere. 


Judas ('dgu'des) Judas; fig ogs. Forræder c; - haired 
9: rødhaaret. 

judoock ('dgadk&k], Juddook ('Gzadåk] % enkelt Bek- 
kasin co, &c [jackenipe]. 

jude [dzu'd]!. Jude [dgu'd] Juda; Si. ., fremstilles 
m. en Kølle (*Klubbe) eller Stav og en Tømmermand»s- 
vinkel. 


Judea [dgu'di'e] Judæa, Jødeland; Judæa =. Judean 
[-en] Jøde co. Judee ['dzu'di'] Jødeland »; someshere 
down in .. 

Judge [dgadz) Dommer; Assessor [puisne .]; fig is. 
Kender, Skenner, Sagkyndig c: Judges Dommernes 
Bog c [book of Judges]; cantonal … Birkedommer, 
*Sorenskriver, Lagmand co; he ought to be a -, is. han 
skulde (el. burde) forstaa sig p. det; be a (no) - of 
(ikke) have Forstand pea, (ikke) forstaa sig pas; a - 
of horsefiesk en Hestekender, *ogs. en Hesteskønner; 
grave as a … højtidelig som en Bedemand; dey as a 
- Dommerpligt; set himself as - and censor upon [op- 
kaste sig t. Dommer over] my actions. judge [dgadz) 
vi dømme [efter by, from; i Sagen in the case; om 
of); opkaste sig t. Dommer. Jvf appearance! ét is not 
ors [vor Sag] to -, far less condemn; — not aocord- 
ing to the appearance!; the Lord … between thee and 
mel; judging (at dømme) by a case just tried...; ~ for 
yourself! døm selv! judging [at domme] from the 
appearance of those chairs...; then he must … of 
[ogs. bedømme] others by himself. judge [dgadg] tt 
paadømme fadjudicate upon, try]; dømme [den ret- 
færdige og den ugudelige the righteous and the 
wicked); dømme om, bedømme; % jugere [Afstanden 
(the) distance; (the) distances}; opkaste sig t. Dommer 
over; agte at være, anse (el. holde) for /deem, reckon]. 
Jvf s eye! ~ not, that ye be not .d! if ye have .d me 
to be faithful to the Lord...; ~.advecate Auditør; - 
general Generalauditer. judgemeat ('dgadgmoant]. Be 
judgment! judgeship ('dgadzsip) Dommerembede; As- 
sessorat % [(pwisne …]; Dommerveerdighed c; Birke- 
dommerembede, *Sorenskriveri  /cantonal .]. judg- 
matical [dzad3'måtikl)] joe fornuftig, forstandig. judg- 
ment ['dgadgmont) jer Dom, is. i Civilsag; påél Dom 
[on affirmation or a denialj; F Mening ec, Skøn, 
Skønnende; Judiclum, Jugement sn, Dømmekraft; 
Smag /taste]; Takt, Konduite; Straffedom (/prot- 
idential punishment]; theol Dom c [final punishment 
of the wicked]. Ivf error, intuitive! . of God Guds- 
dom; it was a ~ from heaven (Guds Straffedom) be- 
cause of their cruelty; give … [afsige Dom) in the case; 
have … given (or obtain -) against him faa Dom over 
(*paa) ham; their blasphemies had brought these .s 
upon [bragt disse Straffedomme over; the land; use 
your own … in the matter! følg Deres eget Skøn! by -; 
ogs. efter (et) Skøn; im my - efter mit Skøn; rise in - 
against him rejse sig (el. staa op) og sidde tildoms 
over ham; in the last ., at (or in) the day of - pas 
Dommedag; act on his 01% … handle efter eget Skøn; 
this is left to individual ., er overladt enhvers Skøn; 
I shall always submit to your better .; ..day Domme- 
dag; ~-paper Dom, Domsakt c; …seat Dommersæde; 


1 Jude, 1 australsk Slang, betyder maaske Hustru el. 


Keereste c [Judy]; plenty of pocket money to spend on 
his “jude”. The Globe 24 July 1893. 





fa" 1' u') osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [å] hat; [å') fall; [å] hot; (a] hest; [9'] heert; [aj inner; 


jud 


stand before the … of Christ; weather Dommedags- 
vejr. 

jadgular ['dgadgula] joo dommermeessig. F. Eks. Iii. 
London News Chr. N. 1900. 19. 

Judiea ('dzu'dika) femte Søndag ci Faste. judicable 
['dgu'dikebl] som kan paadømmes (... dømmes) [af by). 
judieatory ['dgu diketeri] dømmende; s Domstol; Rets- 
pleje c. judicature (['Azu-'dikatfø, -tjue) Jurisdiktion, 
Domsret, dømmende Myndighed; Domstol, Ret [cowrt 
of …]; Jurisdiktion ¢, *ogs. Lagsogn, Lagdømme m. 
judicial (dgu'difol] Dommer-, dømmende, retlig, rets- 
lig, justitiel; . determination, functionary, hardness 
of heart, mind, powers, punishment ; in their . capa- 
city i deres Egenskab som Dommere; … murder Ju- 
stitsmord, Retamord; ~ sale Tvangsauktion. judielally 
(dgu'difali) ad ret(s)lig; lovformelig; justitielt; efter 
Dom; strafferet(s)lig; a sentence … declared; be . 
punished. judiciary [åzu'difari] a dømmende; ret(s)- 
lig; . power. jadiclary \ & amr dømmende Magt e; 
Retsvæsen %, Domstole pl; Dommerstand c; am inde- 

~ is the firmest bulwark of freedom. judicious 
[dgu'difas} klog, skønsom, forstandig. Jvf minority! 
judiciously (-li] ad klogt, klogelig, forstandigvis; med 
Skensomhed; he acted very ~ [gjorde meget klogt) is 
...ing; Longinus had … preferred the sublime genius, 
that sometimes errs, to... 

Judith '['dzu'dip] Judith. Judy ['dgu'di] Judy (Mr. 
Punchs Hustru & som Navn p. et nyere Vittigheds- 
blad); si (Landstrygers, Stratenrevers) Kæreste 0. Jvf 
fide! an old ~ F en gammel Heks, *ogs. et gammelt 
Hylster. 

jug [dzag] Kande, *ogs. Mngge c; F & sl Fængsel 
n [stone .]. Ivf Dick! a ~ with a handle to tt. jug 
ot tillave som Ragout; prow sammenpakke forowd or 
nestle closely together]; F & sl lade vandre i Fængsel, 
putte i Hullet, *ogs. sætte indenfor; .ged hare Hare- 
ragout ec. jug [dzag) (is. Nattergals) Slag ». Jug (dgag) 
vi slaa, især om Nattergal. 

Jugal ['dgu'gol) anat Kind-; the . bone. jugata [dzu- 
'gelta] på to Hoveder sammenstillede: p. en Medalje. 
jugated ['dzu'ge'tid] sammenaagede, parrede. 

Juggernau(l)t ['dgagonå't] Dschaggarnat, Jaggernavt 
n (c), en indisk By (og Gud). 

juggins ['dgaginz] F Fjols m, ogs.* Dosmer 0; what a 
- you must be! I never saw such a -. 

juggle ('dzagl] Hak, Trækhak 9 (i en Planke, hvori 
den smalle Ende af en anden indfældes). Jvf joggle! 
Juggle ['dzagl] vi gøre Tryllekunster, trylle, F trolle; 
kogle; these juggling [koglende] fiends; it is a juggling 
[udspekuleret] løe. juggle vi narre; ~ men into such 
strange mockertes; … people out of their money fra- 
narre Folk deres (*sine) Penge. juggle ['dzagl] (Finger)- 
kunst, Taskenspillerkunst, Tryllekunst ¢; Kogleri; Be- 
drag mn; a ~ born of the brain; as if he were actually 
the schoolboy some hideous - had made him appear. 
Juggler ('dgagla] Taskenspiller; Bedrager c; … bear 
Læbebjørn, Asvajle c: Prochilus labiatus. juggleress 
[‘dgaglorés] Taskenspillerske; Bedragerske co. jugglery 
['dgagleri] Taskenspillerkunst o, ogs. come. Se s fuggte! 
Kneb pi, Kunster pl. 

juggs [dgagz] sc Gabestok c [pillory]. 

jug-jug ['dgag'dzag] (Nattergals) Slag #. 

Juglet ['dgagiét] lille Kande, *liden Mugge o. 

jugular [‘dgu‘gjslo] jugular, Hals-; ~ vein. jugular 
anat Halsaare; # strubefinnet Fisk; .s, især strube- 
finnede, halsbugfinnede, Halsfinnefiske. 

juice [dgu's] Saft, Vædske c, i Plante, I Dyr. juice: 
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less [-lés] saftløs. juleimess ['dzu‘sinés) Saftighed, Saft- 
faldhed co. juicy ('dgu'si) saftig, saftfuld; fig F saftig, 
pikant. 

Jujube ['dzu'dzu'b; 'u'zu'b] & Brystbær sm: Rhanmeus 
sisyphus; … paste. 

jalap ('dzu'lep). Egil Rosenvand »; Svaledrik, Køle- 
drik, Læskedrik, Julep 0; mint .. 

Jule ('dzgu'1] F (lille) Julius o. 

Julep ('dgu'lep]. Se julap! 

Julia (['åzu'lje] Julia, Julie. Julian ['dzu'ljen) ast 
juliansk; geog julisk; .. calendar, epoch, era, year; the 
- Alpe. Julian ['dzu'ljen) Julian(us), is. en romersk 
Kejser & en Helgen; St. ., Skytshelgen f. rejsende & 
Geestfrihed; Si. … was he deemed 9: han gik f. at ville 
leve godt. St. Julian var ogs. en Epikuræer bl. Hel- 
generne. julian ['dzu'ljøn) $ Aftenstjerne, *Dagfiol 0: 
Hesperis matronalis. Juliana [dguli'dno, -'a'na] Juli- 
ane. Juliet ['dzu'liet, ‘dgu‘ljot) Julie, is. Romeos El- 
skede i Shakespeares Tragedie; Hjertenskær, F Flamme 
ce. Julius ['dgu'ljøs] 3. 

jullak ('dgalek ?] ? akkurat ligesom [just like]; - run- 
nin’ a oraft ashore. Kipling, Stalky 170. 

jalus ['dzu'les) $ Rakle e; anat (første) Dun m paa 
Hagen. 

July (dgu(‘)'lai) Juli c; ~ flower Gyldenlak: Cheiran- 
thus cheiri [gillyflower]; Havenellike, *(Have)nellik ec: 
Dianthus caryophyllue; the fourth of -, is. de nord- 
amerikanske Staters Frihedsdag. 

Jumala ['dzu'male] Jumala co, 
everste Gud bl. Finner og Lapper. 

jumart ['dgu' ma'et] s00 Jumarre ce, angivelig Bastard 
af Tyr og Hoppe. 

Jambee ['dgambi'] .{, Negerdjævel c. 
fuembdo ! 

Jumble ['dzambl] ef sammenkaste (i en forvirret 
Masse): fig sammen-røre, -blande. Ogs. ~ together; ~ 
together, ogs. sammenjaske, jaske fra sig, om Arbejde; 
these ideas are oddly -d together, er p. en forunderlig 
Maade blandede (el. rørte) sammen. jamble ['dgambl] 
Virvar, Miskmask, "ogs. Røre mm, Vase, Mølje c; they 
must make a . of all together, according to circum 
stances. 

Jumbo ['dzambov) Jumbo, is. som Navn p. Ameri- 
kaneren Barnums store Elefant; fig F Bjørn c, stort & 
klodset Menneske. 

Jumna ('dzamne) s. 

Jump {dgamp]! øf hoppe, F* byxe; git stemme, 
harmonere [med vith]. Jvf foremost! by the .ing 
Jehoshaphat or Jupiter! com Donnerwetter! "ogs. 
salte min Hat! ét made them all ., hoppe højt; great 
wits … skønne Aander modes, les beaua espriis se 
rencontrent?; we all know how the cat -s that way, 
hvordan det har sig m. saadant, m. sligt; he doesn’t 
know how the cat .s F han er ikke med, han er uden 
Forstaaelse, ”ogs. han er ikke ved det; … at (or to) 
conclusions straks drage (el. gøre forhastede) Slut- 
ninger. Jvf et Eks. ndfr! he ~ed delightedly at the 
édea, greb henrykt denne Tanke; . at the offer mod- 
tage Tilbudet m. begge Hænder, m. Kyshaand, gribe 
dette Tilbud; ~ down his throat F fare op Imod ham; 
overfuse ham; ~ for (or with) joy hoppe højt af Glæde; 
both our inventions meet and … in one, og gaar i et; 


«Himmelens Gud», 


Jvf mumobdo- 


I jseneped udt. (dgam(p)t). 
2 it jumps with my humour. Shakespeare 
«I Henry IV” 1. 2. 


le") hate; [o*] co; [ai] 7; [au] out; [8] the; [p] thin; [f] she; [5] measure; [1] sing; (a, å, e] osv. vaklende med (oj. 


jum 


~ iv [ud] after him; … into [hoppe ned 1: kaste sig i) 
a boat; … into (F is. amerikansk: in) the sea; … spon, 
~ on to hoppe op (; hen; ned; ud) paa; ~ spon his feet 
fare (el. springe) op; ~ spon him F kaste sig over (el. 
gaa løs p.) ham, prov® tage paa ham; . fo [op i] the top 
of the tree; . to the conclusion [straks (ville) slutte] 
that...; ~ up behind hoppe op bagpaa; merc sl skrive 
paa [endorse an accommodation bill); .ed wp. Som a 
øl indbildsk, hoven, overlegen; … «sp and kiss me Y 
Stedmorsblomst, P Nat og (lyse) Dag 0: Viola tricolor. 
jump [dgamp] vi hoppe over; lade hoppe; is. amr & 
austr bemægtige sig [en Lod a daim)*: sf udplyndre, 
bestjæle (ham hin); snyde [cheat]; si fare ilde med 
[maltreat]; i Bmedefaget: stuke [join by a butt-weld/; 
- his bail, i aver sl rømme (og lade Kavtionisterne be- 
tale den stillede Sikkerhed); when an obdurate refuser 
is to be ~ed sp near en haardnakket Refuser skal 
bringes til at hoppe, til at tage (el. gaa pas) Forhin- 
dringen (*især: Hinderet); … a@ house sl udplyndre 
et Hus /rob a house]. jump (dgamp] Hop, F* 
Byx; sp Hop #, Forhindring c, *ogs. Hinder mn; art 
Afvigningsvinkel, Fejl c ved Udgangsvinkelen; asetr 
si Vindue, *Vindu mø; the -s P Delirium co /the 
horrors); it is the .s, Bill, the orrors. Anstey, Vice 
Versa 293; three .s «tre Hop», en Barneleg, hvor den 
vinder, som naar længst i tre Hop?; give a . gøre et 
Hop; st nearly gave me the .s jeg fik næsten Deli- 
rium; det gjorde mig ganske nervøs; go the .s F 
springe ud af Vinduet; take the … sp gaa paa (el. tage) 
Forhindringen (*is. Hinderet); at å - i et Hop, F* i 
et Byx; that which a man of little knowledge is at a 
~, the fanatic of an experiment untried. Bulwer, 
The Parisians IV 184; not by a long ~ F ikke paa 
langt nær; from the . F fra først af [from the start]. 
jumper ('dzgampe) Hopper, Springer; Springer, Larve af 
Ostefluen; rel Jumper co; Stenbor » (°c); Skindvest; 
Busserunde, *Busserul; Jf, Trøje; amr (primitiv) Slæde, 
ogs. Slodde [rude kind of sleigh]; amr railmw Stød- 
pude c [buffer]. Jvf dungaree ! .s som Sygdom P Sankt- 
vejtasdans c (St. Vitus's dance]; ~ stay |, øverste 
Stag mellem Toppene p. et Dampskib, P Jumperstag. 
Jumping ['dzampin) hoppende, &c; ~.Betty & Balsamine 
c: Impatiens balsamina; deer amr sorthalet Hjort: 
Cerous Lewisii; ..hare ægyptisk Springmus o /jerboa]; 
~ jack Leddedukke, Sprællemand, *ogs. Hallingmand: 
Springbuk c /skip-jack]; -.powder sp si Slurk c, Glas 
#, før man rider, springer &c. jumpijoint Stødfuge; 
~fing Vestering, t. Urbaand; ~.seat bevægeligt Sæde 
”»: Vogn c med bevægeligt Sede; a med bevægeligt 
Sæde; a … rockaway; --ap: Johnny ~ (and kiss me) 
P Stedmodersblomst o: Viola tricolor; there were 
‘Johnny Jump-ups’ all round here, and I knew it 
was Spring just by that; -.weld ['dgampweld] ot stuv- 
sveise. jumpy ['dzampi) hoppende; fig ogs. urolig. 


1 To jump a claim, in the U. S. & Australia, to take 
possession of public land to which another has previ- 
ously acquired a claim, the first ocoupant, by squatter 
law or custom, and under the preémption laws of the 
U. S., having the first right to the land. Whitney, 
Cent. Dict. — to jump betegner i Guldgraverjargonet 
at tage et foreløbig forladt Skjerp 1 Besiddelse. N. 
Folkevennen 1894. 178. — Jump his claim kan ogsaa 
oversættes: lokke (el. drive) ham ud af det af ham 
forårede Territorium, rane hans Skærp. 

å I always beat him at three jumps. Goldsmith, 
The Vicar of W. ch. XIV. 
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jun 


jJumeaceous [dgan'ke'fos) $ Siv-, sivagtig. 

janck [dzank] + Siv, Rør m; és the .s, upon the 
borders of some lakes. Marryat, Violet XLVL 370. T. 

junction ('dgankfon] Forening, Forbindelse c; For- 
eningspunkt; is. raflw Krydsepunkt, Knudepunkt s, 
Sporbrudstation o; Sammenløb, *ogs. Aamot s /. of 
rivers]; the . of two armies or detachments; Clapham 
Junction; Manassas Junction; — bow Forbindelses- 
kasse, i Elektricitetslære: . line, 1s, Forbindelsesbane 
c [link line]. juncture ['dzanktfe; -tjua] Sammenfej- 
ning +; como Sammenføjning; Sem [sean]; ft, Nad, 
Nat o [seam]; Led [artioulation, joint]; Tidspunkt, 
Øjeblik », Omstændigheder på [- of circumstances]; 
the .s of a vessel; at a fortunate . pan et lykkeligt 
Tidspunkt; ise such a .. 

Jane (dgu'n] Juni c; ~ berry % Amelanchier c Cana- 
densis. 

Jungle ['dzgang]] Dschungel c, Skovland; Vildnis m, tæt 
Kratskov co; Land ss [comniry, modsat elllages]; Indian 
~ fowl Bankivahøne, Kasintu co: Gallus Bankiva. 
Jungly ('dgangli] bevokset med Dschungel, skovbevokset; 
kratbevokset. 

Junior ['dzu'nje) yngre; junior; yngst. Jvf Jues.! the 
two … [yngste] lieutenants; ~ [yngre] members; so as 
to clear the way for more … men, f. yngre Folk; - fo 
[yngre end] Shakespeare; six months … to... junior 
('dzu'nje] Yngre ce; yngre Menneske mn; Persdn ¢ med 
yngre Anciennetet; my - by a year, a year my - et 
Aar yngre end jeg; a good many years the … of him. 
Juniority [dgu'ni'åriti] yngre Alder; yngre Anciennetet; 
Ungdom c; he was, in spite of his ., [Ungdom] the 
greatest authority on the aboriginal Gudels. 

Junipa ['dganipa] & Genipap, sp. Janipaba c, Frugten 
af et sydamerikansk & vestindisk Tre af Krapfamilien, 
af Størrelse som en Appelsin; sith acid … apples. 
Kingsley, Westward Ho! II 24. Ogs. genipap. 

Juniper ['dgu'nipa] % Ene, *Ener, Brisk: Junéperus: 
sl Genever oc [gin]. 

Junius ('dzgu'njos): the letters of .: politiske Breve 
1769—1772. Hvem Forfatteren var, blev aldrig oplyst. 

junk (dgank) (kinesisk) Junke c. junk (dgank) F tyk 
Stump, *ogs. Snei o [chunk]'. Junk [dzank] |, gammelt 
Tovværk (*Taugverk), Opslagsgods, Skibmandagods; 
Drev; salt Kad 9 (salt ., hard salted beef]; -s, ogs. Mat 
ter, t. Indpakning; --bottle stor Flaske af grønt Glas. 

janket ['dgankit) Delikatesse c ft; (stille) Gilde m, 
Smaus c. junket ['dgankit] 0 amause; Job's children 
-ed and feasted together often. Junket vt beværte, 
gøre en Smaus (pi Smauser) for. Git; … her neigh- 
bowrs. junketing ['dgankitin] (stille) Gilde m; Smaus c; 
snug -8 and public gormandizings. 

jenkjring dmp Pak(nings)ring; --shop amr Marskan- 
diserbutik, ”ogs. «Oldrope»handel, Skrabhandel ec. 

Juno ['dgu'no"] Juno; .'s rose hvid Lilje 0: Lélison 
candidum,; .'s tears & Jærnurt c: Verbena. Junonian 
[dgu'novnjen] junonisk; the … bird >: Paafuglen. 

Junta ('dganta] Junta o, (spansk) Statsraad ms. junto 
['dgantov] Junto, hemmelig Komité co, hemmeligt Kol- 
legium; Partimøde #; Klike o; a ~ of måinisters; the 
puærling sons of party next appeared, In dark cabails 
and mighty .2 met. Thomson, hos Webster. 


1 Merk ogs. fig. Steder: Next, the junk, the 
remaining portion of the head (of a whale), wae cut 
into horsepieces. — With his jaw thrown wide open, 
and his junk raised im the air. Boys Own Sea 
Stories 289 & 356. 





(a' i" u'] osv. lange som i far, feel, fool; ('ba] Trykstavelse; [i] bat; (å) fall; [4] hot, [Aa] hest; [o°} hørt; [0] inner; 


be», 


jup 

Jupiter ('dgu-pite] Jupiter; .’s beard or eye Y Hus- 

leg, Semperviv, *Taglog co, *Tagløv n: Sempervivum 
tectorsem; by -! 

jup(p)on [dgu'pån, 'dgu-pån] + ærmeløs Vams eo; Skørt 
n [petticoat]; some wore a breastplate and a light 
jupon. Dryden, hos Webster. 

jur (dgo'] amr Svend o [jowrneyman]. Ogs. four. 

Jara (['dguere) Jura  & co, en af Hebriderne; the paps 
of -. Jura ['dguora, fr.]: the ~ Jura mn. Jurassic [dgu- 
'råsik] geol jurassisk, jurakalkholdig. 

jerat(e) ['dguoråt, -6t]. Egl beediget; Embedsmand, 
ved nogle Korporationer; Oldermand; Sognefogeds 
(*Lensmands) Fuldmægtig; (Dommers, Øvrighedsper- 
sons) Paategning, Datering og Underskrift c paa en 
beediget Forklaring. 

jeridical (dzu'ridikl] juridisk, ret(s)lig. jurisconsult 
[dguoris'kånselt) Lovkyndig ec. jurisdiction [dgueris- 
'dikfon] Jurisdiktion; cone Jurisdiktion, Retskreds o, 
*ogs. Lagsogn #. jurisprudence [-'pru'dans) Lovkyn- 
dighed, Retslære co. jurisprudent [-'pru'dent] a & 3 
lovkyndig (c). jurist ['dzuorist] Jurist, Retslærd c, især 
i Civilret. juristic [dgu'ristik) \ juridisk; legal history 
and ~ speculation. The Globe 13 June 1893. 

juror ['dguera] Nævning, Jurymand co. 

jart [dzuet, juot) (sibirisk, centralasiatisk) Hytte, 
"ogs. Stue o [yt]. 

jery ['dguori]. If, Sammensætninger: Nod-; ~ mast, 
rudder, yard; - plates Nødplader, Plader som paa- 
sættes midlertidig f. at stoppe en Læk; rig something 
~ forward! faa en Nødmast sat op forud! ~ leg F 
Træben. jury {'dguori] Nævn ss (*Nevnd), Nævningeret, 
Jury; Bedømmelseskomité, Jury c. Jvf 1. close, find, fix, 
grand, pack, petty! trial by … Jurysystemet; sit on [i] 
G -; ~bex Jurys Plads oc eller Aflukke »; fixing amr 
Jurylavning c; «man Nevning, Jurymand c. Ivf et 
challenge! 

Just (dgast; dgu‘st] s Turnering, Dyst 0, Dystløb, Dyst- 
rend mn /joust]. Jvf juste! Just [dgast; dgu'st)] vi turnere, 
holde Turnering(er), dyste. Jvf justing! just [dzast] 
a retfærdig; ret, rigtig; berettiget. Jvf fair! … cause 
or reason, is. skellig Grund; a ~ [ogs. berettiget] dam; 
it is only - to him |kun simpel Retfærdighed) to... 
just [dgast]! ad just, netop; kun, bare /only]; netop, 
nys [- sow]; are you fond of music? ... Oh, ain't I .! 
ja det skulde jeg mene! bui it … wasn't men det var 
det netop ikke; - [aa] fetch it!; — imagise! tænk en- 
gang! *ogs. tænk det! - afterwards straks (el. lige) efter; 
~ as netop (el. akkurat) som; ~ as you choose! ganske 
som De vil! … as I spoke idet jeg sagde dette, i det 
samme; ~ barely (netop) saavidt; … before [lige for, 
*ogs. (lige) indunder] Christmas; … now lige nu, ogs." 
netop, F? ogs. nys; of him I will speak … now om 
ham skal jeg lige (ogs.* netop) tale; omly … netop; — 
so! netop! éi's ~ so sith us ganske som hos os! … then 
netop da; i det samme; don’t go to her ~ yet, lige 
(ogs.* nu) straks! it is .. [gærne, godt) possible. 

juste ([dgast, dgu‘st] Turnering c [just]; cowrsers 
apparelled for the juste. Boswell, Léfe of J. 
LIV (Note). 

juste-milieu [fr.] juste-milieu c & mn, ret Middelvej c. 

justice ['dgastis] Retfærdighed; Ret og Billighed, 
Rigtighed ; Berettigelse: Dommer c. Jvf administer, 
chief-justice, court, distributive, s love, gquorum, retri- 
bestive, sommd (Adj)! the ~ of a claim, is. et Kravs 


1 F ofte [dzest, dgist], især svagt, f. Eks. just now 
(dgia'nau). 
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Berettigelse; - of the peace Fredsdommer [J.P.]; it ie 
bare (or the barest, but) . to him to say thai... det 
er kun simpel Retfærdighed (mod ham) at sige, det 
maa man lade ham, at ...; han ..., det var Synd at 
sige andet; dispense stern … holde skarp (el. streng) 
Justits (over fo], F ikke legge Fingrene imellem; do 
~ to yde (el. lade vederfares) Retfærdighed, lade veder- 
fares (el. komme t. sin) Ret; gøre... Fyldest; some of 
them vere, to do them … (det maa man lade dem), 
men of parts; do … to every one gøre hver Mand Ret 
og Bkel; a repast to which our men did great ~, lod 
vederfares al Retfærdighed; ssstil ample .. is done to 
our claims indtil Kravene sker Retfærdighed og Fyl- 
dest; I must do French the ~ [yde French den Ret- 
færdighed) to say that...; she acts well and does you 
~, og gør Dem Are; dramatic … [den dramatiske Ret- 
færdighed) és satisfied; in … retfærdigvis; is all . med 
al Ret; bring to … bringe i Retfærdighedens Haand, 
i Justitsens Hænder; desires to have them brought to 
~, ogs. ønsker dem tiltalte, vil have dem straffet; with 
(perfect) . med Rette (med al Ret, m. fuld Ret, m. fuld 
Føje). jubticeship ['dgastisfip] Dommerembede ss, Dom- 
merværdighed co. Jvf chief-justiceship! justiclary 
[dza'stiføri] Dommer; Justitiarius o [lord chief justice]; 
court of - sc Højesteret c. justifiable ['dgastifalobl) 
forsvarlig; skellig. Jvf homicide! justification [dzasti- 
fi'kelføn) Retfærdiggørelse c, ogs. theol; Forsvar ». Jvf 
instrumentality! his disobedience admits no .; ~ [Ret- 
færdiggørelse] by faith; in . of for at retfærdiggøre..., 
til Forsvar for... justificative {'dgastifike'tiv, -kotiv, 
dga'stifikotiv] retfærdiggørende,  Retfærdiggørelses-; 
Forsvars-. justifleator ['dzgastifike'te] Retfærdiggører; 
Forsvarer ec. justifleatory ['dzastifikelteri, dga'stifikatari). 
Se fustificative! Jastifler (‘dzastifais] Retfærdiggører; 
Forsvarer o; typ Spatium mw; that he might be just, 
and the ~ of him [og gore den retfærdig] which be- 
lieveth in Jesus. justify ['dzastifal] of retfærdiggøre, 
ogs. theol; forsvare; berettige; typ slutte ud; the end 
justifies [Hensigten helliger) the means; cwrable evils 
~ damorous complaints; the incurable ~ only prayers. 

Justin [‘dgastin) Justin(us); - Martyr Justinus 
Martyr. 

justing (‘dgastin, 'dgu'-] Turnering, Dystrenden c; 
the ~ of Watson and Barbowr, en humoristisk Skild- 
ring p. skotske Vers af Sir David Lindsay. 

Justinian (dga'stinjon) justiniansk; s Justinian. Justi- 
nus [dgs'stalnes] 3. 

justle ['dzas]] of skubbe (el. støde) til &c. Se jostle! 

justly ['dzastli] ad retfærdig; med Rette, med Grund; 
more (most) - med større Ret, m. større Føje (m. fuld 
Grund); act . towards all men, ogs. gøre enhver Ret og 
Skel. justuess ['dzastnås] Retfærdighed; Billighed, Be- 
rettigelse; Rigtighed oc; the ~ of a cause (claim; pro- 
portions) en Sags Retfærdighed (et Kravs Berettigelse; 
Maalenes Rigtighed); the … of his conduct, ogs. det 
beføjede i hans Optræden. 

jat [dzat] vi skyde ud, springe (el. stikke) frem el. 
ud; … ost, ogs. rage frem; a seck of land ting (out) 
into the sea, som skyder sig (el. som stikker) ud i 
Seen. jut (dgat) Fremspring c, "ogs. Udskud ø. 

jute [dzu't] Jute e [gunny, &c]. Jute [dgu't] Jyde c. 
Jvf Rwic! the Angles, Saxons, and .8. 

Jutland ('dgatlend) Jylland; a jysk. Jutlander ['dgat- 
lends] Jyde e. Jutlandish ['dzatlondif] jysk. 

Jutogh ['dzu'tåg ?] Jutogh m, en Krigsstation i Pend- 
schab v. Indgangen t. Simla. 


Jut-room ['dgatru'm] Udbygning c, Karnap, "ogs. 





[ef] hate; [09) so; [ai] I; [au] osi; [8] the; [p] thin; [f] she; [3] measure; [n] sing; [a, å, 6] osv. vaklende med fo). 


jut 


‘Udbyg m. jutty ('dgati] 8. Se jsst-room! Jetée c [jetty]. 
jut-window ['dzatwindov] Karnap(Vindue, *Vindu) #. 

Juvenal ['dzu'v(a)nel] Juvenal. juvenal ['dzu'v(a)nel] 
+ Yngling c. Juvenescemoe [dgsu'vo'nesens) Bliven ung, 
Foryngelse o. juvenescent [-ent] som forynges, yngre 
blivende. juvenile ('dzu'vinail, -nil] Ungdoms-; ung, 
ungdommelig. Jvf s lead! . age or years; ~ sports; 
- party Ungdomslag m. juvenile ['dgu'vinail] F & com 
Ungdom c. juvenility (dgu‘vi'niliti] Ungdom /youthful 
age); Ungdommelighed c; jfetvenilities ungdommelige 
Streger. 

juvia ['dgu'vja] & brasiliansk Valnødtræ #: Ber- 
tholletia. 

jawansa [dgu'wa‘nsa, -wln-] @ Juwansa c, en Busk 
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(Alhagi Maurorwm), af hvis Blade flyder den saa- 
kaldte persiske Manna. 

juwaree ['dzu'wori'] % «Sukkerdurra» co: Sorghum 
saccharatvum. 
juwanb [dzu'wå'b] amglo-kind Svar; is. Afslag m: 
Kurv ce, ved Frieri. Jvf jawaub, m. Note! get the . 
bl. a. faa en Kurv. juwaub [dzu'wå'b) vi svare; give 
et Afslag; give en Kurv; be ed faa et Afslag, faa et 
Nej; faa nej; faa en Kurv. 

Juxtaposit [dgakste'pazit} of sidestille, stille ved Siden. 
juxtaposition [dgakstepo'zifen] Sidestilling c; the con- 
nection of words is sometimes to bå ascertained by -; 
in which … is a very unsafe criterion; put in … the 
real truth stille den faktiske Sandhed v. Siden. 


K 


k (ke!) K k » (*ogs. c). Forkortelser: K.: king; 
knight; the three bad K's 9: Kartans (or Kappa- 
docians), Kretans, Kilikians; K. B. 0: knight of the 
Bath; K. C. 0: king's cownsel; knight commander; 
knight of the Crescent; K.C. B. 0: knight commander 
of the Bath; K.C.M.@.0: knight commander of St. 
Michael & St. George; K. G. 2: knight of the Garter; 
Kg. 0: king; K. @. C. o: knight of the grand oross; 
K. @. C. B. 0: knight grand cross of the Bath; K. H. 
0: knight of the Hanoverian Guelphic order; kilog. 
9: kilogram(me); kilom. >: kilométre; Km. 2: kingdom; 
Kat. 0: knight; K. P. 5: knight of St. Patrick; K. P. 8. 
0: knight of the polar star Ridder af Nordstjernen; 
K. 8. E. 0: knight of the star of the East; K.8.W.9: 
knight of St. Wladimir; Kt. >: knight; K. T.o: knight 
of the thistle; K. T. 8. 0: knight of the tower and 
sword; Ky 0: Kentucky. 

Endel Ord, der kan skrives med K i Forlyd, mas 
søges under C. 

kabob [ko'båb] s & v. Se cabob! 

kabobo [ke'bovbo" ?] Kabobo #, Brød bagt af Pan- 
dangnødden, p. Karolinerne &c; ve live om … 

Kabyle [ke'bail, -bi:l] Kabyler c; Kabylisk ». Som 
a kabylisk; a colony of - Arabs. 


——næ—p. 


% sc Grønkaal /colewort, kale]; Kaalsuppe, Kaal; Mad, 
Middag c; get his … throw (or through) the reek maatte 
holde dygtig for, maatte gaa ordentlig igennem, "ogs. 
blive dygtig gennemmønstret; komme t, at angre det; 
~-Funt 30 Kaalstok c. 

Kallyal ['kailjal]. Heltinden i Southeys The Curse 
of Kehama. 

kallyard ['kellja'*d] sc Kaalhave, Køkkenhave e; 
the Kailyard School, den nyskotake Forfatterskole 
(R. L. Stevenson, Barrie, Ian Maclaren m. fl.). 

kaim [ke'm] is. sc lav Aasryg [low ridge]; Fjeldkam 
o forest of a hill). 

kain (ke'n] se Ydehons pl, Ogs. … fowls. 

kalnite ('kainait) Godningsaalt = /oainiie). 

kainozolc [kaino'zovik] geol kajnozoisk, tertiær, som 
hidrører fra (...som viser) endnu levende Dyrearter 


[cenozoic]; - formation; ~ period. 


kairin(e) ['kairin] pharm Kajrin c & m, et alkalisk 
Drogueri af feberdæmpende Virkning. 

Kaiser ('kaizar) (tysk) Kejser co. 

kaka ['ka'ka] % Kaka c, en nyseelandsk Papegøje 


eller Kakadue, en Skadefugl, som opriver Ryggen p- 
Faar. 


Kakahatti [ka'ko'hati 7] Kakahutti mø, en Landsby i 


kadarite ('kåderait; ka'da‘rait] Kadarit(er) c, Maho- | Pendschab p. Vejen t. Simla fra Sletten. 


medaner som ikke hylder Læren om Forudbestem- 
melsen. 

kadi ('ka'di, 'keldi] s. Se oadi! 

kadoova [ka'du'vo ?] amstr sl Hoved n: off his ~ fra 
Forstanden [off his head]. 

kae (ke!) % sc Kaa, Allike, *Kaie c (daw]. 

Kaffer, Kafr ['kåfe] Kaffer co [Caffre]. 

kafila ('ka'fila, 'klif.] Karavane o. I Tyrkisk-Persisk. 





dressed én ~ 


kakapo ['ka'kepo", 'kåk-) % (nyseelandsk) Kakapo, 


Uglepapegøje c: Strigops 


habroptilus. 
kakemono [kåki'mo"nov) Kakemono ec & m, i Japan 


et Maleri p. Papir eller Silke, der ophænges paa Væg- 
gen som et Landkort. 


kakhi ['ka'ki] % Khakitej, Khakistof mn. Se khaki! 
garmente. 


kakodyKe) ['kikodil] chem Kakodyl m, stinkende 


Kafir ['kiifo, 'ka'fo] rel Kafir c, Vantro, En der ikke | Base. 


hylder Islam. Kafiristen [ka'firi'sta'n) Kafiristan mm, 
et Fjeldland p. Sydsiden af Hindukuh. 

kaffie ['kåfi] Slavetransport o /coffie]. 

kag [kag] Bimpel co, &c [keg]. Ivf nail-kag! 





kaladana (kåle'de'na, -'da'na) % «Nil-konvolvel ec: 


Ipomoea (s. Pharbites) Nil. 


Kaland ('kåland] s. Se Caland! 
kale ['kell] & Grønkaal co: Brassica oleracea ace- 


kehlan (ka''la'n; 'kellan] 200 Kalan, (aleutisk) Hav- | phala /colewort]. Jvf kall! . yard sc Kaalbave, Kok- 


odder (*Havoter) c: Enhydris lutris. 
kaidee ['ke'di] Kadi, Dommer ec feadi]. 


kall (keil] proo & sc Kegle o [minepin]. kall (ke!l! 


kenhave 0. Be kailyard! 


Kaled ['ka'léd). En Person i Byrons Lora, Gulnare 


forklædt som Page i Laras Tjeneste. 





{a 1' u') osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; (å) hat; [å'] fall; [å] hot; [a] høst; [0] hørt; [9] inner; 


kal 


kaleidoscope [ko'laidosko"p] Kalejdoskop ». kalei- 
doseopie [kalaido'skåpik) kalejdoskopisk. 

kali ['ka'li, 'ke'l(a)i] $ Glasurt o [glasswort]. kalium 
['kelliøm) chews Kali, Potaske c, Kalium » & ce. 

kaliyaga [ka'li'ju'ga] hind myth sort Tidsrum #, Jærn- 
alder e, den sidste af de fire Perioder i den store Yuga. 

Kalka ['kålka ?] Kalka m, en Villa i Pendschab v. 
Foden af Himalaya. 

Kalmar ['kålma'?, 'ka‘l-] Kalmar nm; the Union of . 
Kalmarunionen. 

Kalmuck ['kålmak] kalmukkisk; s Kalmuk o. 

kalong [ka'lån) goo Kalong, flyvende Hund eller Rev 
c: Pteropus edulis. 

kals (kålz) på (Reform)underbenklæder, for Damer. 

kalsomine ['ktilsom(a)in] s & v. Urigtigt f. oaleimine. 

kalydor ([kiåli'då'?] Kalydor c & m, Skønheds- el. 
Sminkevand mø. 

kama "kama) Kama s & c, Menneskets fjerde Prin- 
cip », Lidenskaber, Begæringer, Sindsbevægelser, i 
Teosofl &c; ~ loka (-lo'ka’] Kamas Opholdssted #», Be 
gæringslegemets Region, efter Døden; ~ rupa {-ru'pa’] 
Begæringslegeme » [desire body]. 

kamala (ko'mella] Kamala ce & », et ormdrivende & 
farveydende Drogueri af et asiatisk Tre. 

kamarband ('kiimorbind, -a'-] Aind Hoftebindsel #, 
&o. Se cummerbund! 

kame [kem] s. Se kat! 

Kames [kelms] s. 

kamptulicon (kimp'tju likin] Kamptulikon #, Gulv- 
beleg af Kautschuk og pulveriseret Kork. 

kamsin ('kåmsin] Kamsin, Samiel, Samum o, hed 
Søndenvind i Afrika & I Arabien /Samiel, simoon]. 

Kamtchadale ('kAmtfo'de'l] Kamschadal oc. Kamt- 
ehatka 'kim'tfåtka) Kamsobatka ». Kamtchatkan [-kon] 
kamscbadalsk. ' 

Kanaka 'ko'nike, -'na'-] Kanak(e) c, Indfedt p. Sand- 
wichsøerne. 

kanaman [('kinomin] Artillerist 6, I Pidgin. 

kanaut (ka'nå't] hind Teltvæg o. 

kangaroo [kåinga'ru'] Kænguru co, især af Slægten 
Macropus (giganteus). Jvf mh)allabee! … dog (en Art) 
større Vindspiller el. Mynde o; . raf Kængururotte: 
Hypsiprymnus [bettong]. 

Kansas '"klinses) Kansas mn; bleeding … det blødende 
K, saa kaldt som det Sted, hvor den blodige Strid be- 
gyndte som blev Indledningen t. den amerikanske 
Borgerkrig. 

Kant 'kånt, ka'nt] 3. 
Kantianer 6. ' 

kantikoy ['kåntikol]. Se castico(y)! . 

Kantism ('kintizm) Kantisme o, Kants Filosofi. 

Kanuck {ko'nak]. Se Canuck! 

kaolin(e) ['kelolin] Porcellænjord 0. 

kapok (ko'påk] Plantedun c & mn, til Pudefyld &c. 
Is. af Eriodendron anfractuosum. 

karatas fko'reltes] $& amr Karatas-Ananas ¢: 
melia karatas. 

karibat (kåri' båt) anglo-hind Ris og Karri; Føde, Mad 0. 

karkee ['ka'ki]. Se kharki (khaki)! 

karma ('ka'*mo) rel Gerning o, Gerninger på (som af- 
gørende Ens Lod efter Døden); i Teosofi: Skæbne, 
Nødvendighed, uundgaaelig Følge co. 

kara (ka‘*n) prow Stendysse, *Res o, &o [cairn]. 

karoo [ka'ru') (øde Vidde c af leret) Taffelland », 
Hojsiette o, i Sydafr.; swellering sand and ~ sorub. 

kaross (ko'rås) (Pels)jplæd, (lodden) Plæd o, *(Pels)- 


Kantian ['kAntjon) kantisk; s 
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rug); with a splendid tiger-skin . flung over its 
shoulders. Ogs. karross. 

Kasabi [ka'sa'bi ?] pl: the … Kasabierne. 

Kate [kelt] F Karen. Katharine ('kAporin) Katarina, 
F Katrine. 

kathenotheism (ko'beno'pi‘ism] Katenoteisme c, Læren 
om den guddommelige Enhed i Forskelligheden.! 

Kathleen [kåp'lin] ér Katrine, Karen [Catherine]. 
Katie ('kelti], Katrine ['kåtrin] Karen, Katrine; Loch 
Katrine [låk (so låx) 'kåtrin; \ ‘ke'trin). 

Katskill ('kåtskil] Katskill mæ: en Bjergstrækning v. 
Hudson, Newyorkernes mest yndede Sommeropholds- 
sted & to Landsbyer af dette Navn i Nordamerika 
Katskillfioden(*elven). Ogs. Caiskill. 

Katty ('kåti] F Katrine, Karen. 

katydid ['ke'tidid) ent Katydid co, kæmpemæssigt 
Insekt af en Kolibris Størrelse, af Lokustidernes Fa- 
milie: Platyphyllum concavum; in the locust trees the 
-8 answered each other with a sharp, shrill ory. 

kauri-pine ('kauripain) nyseelandsk Kauri-, Harpiks-, 
Opal-, Dammartre »: Dammara australis. Ogs. 

ne. 

kava ['ka'va] Kava c, en polynesisk Buskvækst af 
Peber(*Pepper)familien: Macropiper methystiom — 
og en deraf lavet Drik. 

Kavanagh ('kAvona ‘|. 
Forfatterinde + 1877. 

kayak [‘kaiok, 'ke'jek] Kajak o, grønlandsk Sælskinds- 
baad roet af en Mand. Jvf oomfak! kayaker [-9] Ka- 
jakfisker c. 

kayar ['kaja) Kojr c. En anden Stavning af coir. 

kayl(e) [ke'l] prow Kegle o [ninepin]; sc & fr «Hul- 
spil», Knipsespil %, et Spil m. ni Huller hvori en Jeern- 
kugle rulles. 

kaz(z)ardly ['klizedli] prov udsat for Sygdom eller 
Uheld; mager, utrivelig; ~ cattle. 

kes ('ki'a] » Kaka c [kaka]. 

Kean(e) [kin] s. Keating ['ki'tin] s. Keats [kits] 9. 

kebar ['ki-bo] so Tagbjælke o [rafter, caber]. 

kebbuek ('kebok] sc Ost o [cheese]. 

keblah ('kebla'] rel Kebla c & n, Tilbedelsesbjornet, 
Andagtsretningen, Retningen mod Templet i Mekka, 
v. mahomedansk Andagt. 

Keble ['ki'bl] s. 

keck [kek] of glt & prov kløge sig, ogs.” ville brække 
sig, *kli, klie /retch]; the faction (is il not notorious?) 

~ at the memory of the glorious. Swift, hos Webster. 
keck [kek] s Kløgning, ogs." Anstrengelse o for at 
brække sig. keck [kek] % vild Kørvel: Asthrisons 
silvestris; Skarntyde 0: Coniwum maculatum. 

keekle ['kekl] vi so kagle /cackle]; le stille, smaale 
[chuckle]; le. keckle ['kekl] indvortes (el. stille) Latter 
[chuckle]; Kløgning o, &c [keck]. keckle ['kekl] vi .f, 
vule, m. gammelt Tovværk (*Taugverk); - a cable. 
keekling ('keklin) J Vuling 0; --pins sc Strikkepinde. 
kecklock ['keklåk] % Agersenep 0: Sinapis arvensis. 

kecksy ('keksi] (tør) Stilk o, især af Skarntyden. Ogs. 
keæ. kecky ['keki] tør, stilket; a soft, - body. 

kedge [kedz] Varpanker m. Ogs. kedger. kedge (kedz) 
vi varpe, v. Hjælp af Varpanker. kedge [kedz) å prov 
overgiven, livlig, kaad, *ogs, kipen. kedge [ked3) vi P 
tigge, betle [cadge]. kedger ('kedga] Varpanker m 


1 Maw Miller, in a lecture om the Veda, has given 
the name of kathenotheism to the doctrine of divine 
snity in diversity. E. Tylor, Primitive Culture 
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[kedge]; proo Fiskemand c [fishman]. kedgeree 
'kedgerl’}] is. fel Plukfisk c. Kedgeree Kedgeree m, 
By og Ankerplads v. Huglis Munding. kedgey ['kedzi) 
prov overgiven [kedge]. 

kedlack ('kedlek), kedlook ['kedlåk] $ vild Kørvel, 
*Hundekjex: Anthriscus silvestris [wild chervil]; Ager- 
senep, prov* ogs. Moster: Sinapis arvensis [charlock]; 
Agerreddike, Kiddike c: Raphanus raphanistrum 
[jointed (or white) charlock]. 

kee [ki'] prow Keer pl [cows]. 

keek [ki'k] vi sc kige [peep]; - in. 

keel [ki'l] 4 & Y Kol; (Kul)pram c, især paa Tyne; 
Kolekar m [keeler, cooler]; Kegle c [ninepin]. Ivf 
even! ~ upmards m. Kølen ivejret; from … to truck 
or sticks fra Kol til Knap, fra nederst t. overst; on- 
board a ~ or hopper. keel [ki'1] cf pløje Bølgen, sejle; 
vende Kelen op. I sidste Bet. ogs. ~ over; British 
men-of-10ar of the most ancient heart-of-oak pattern 
~ed over as suddenly as the Victoria with even less 
excuse. keel [ki'l] of: … over J, kantre, kuldsejle; 
it would take more than this to - me over. keelage 
(‘ki'lidg] Ret ec til at opkræve Havnepenge; Havne- 
penge pl. keel-boat ['ki'lbout] Føringspram c. keeler 
('ki'le) Prammand, Lægterfører [keelman]; |. Beg- 
gryde oc; Kelekar m /cooler, keel]. keel|haul ['ki 1bå']] 
vt kølhale, som Straf; -hauling Kølhaling c. 

keeling ['ki'lin] # Smaatorsk co, hvoraf laves Tørfisk. 

keelivine ['ki-livain]. Se keelyvine! 

keelman ('ki'lmen] Prammand, Lægterfører c. keelson 
('kelson; \ ‘ki'l-] 4 Kolsvin m. 

keelyvine ['ki'livain] : ~ pes sc Blyantspen, F Blyant c. 

keen [kin] år Klage, Klagesang, *ogs. Dødeklage c 
[caoine, keene]. keen [kin] a ivrig [efter after, on); 
skarp, hvas (Kniv knife; Eg edge); skarp, bidende 
[Kulde cold; Sarkasme sarcasm); fig skarp; a ~ [ivrig] 
fisher; ~ featwres, look, satire, understanding; a - 
sense of his duty en levende Pligtfølelse; a … [sur] 
wind; bade the lad tell him why he was so . after 
[ivrig efter at faa fat paa] the horn; why cats are so 
~ om [er saa stærkt efter] pigeons; was ~ om going or 
to go var (meget) opsat paa at rejse &c. keen [kin] 
ot \ skærpe, hvæsse; cold winter .s the brightening 
flood. keene [ki'n] ér' Klage, Klagesang c [caoine]; 
when we suffer, we give a great cry, a terrible wail, 
like a … over the dead. Kavanagh, Dora II 290. keene 
[kin] of klage; hvine; a keening whistle of bullets 
over their heads. keener ['ki'na] ør Gredemand, Hyle- 
mand c. keener ['ki'na, amr dreven Fyr, "skarp Karl ce; 
Sirius is a .. Bulwer, Parisians II 46 T. keen-eyed 
('kinaid] skarpsynet. keenly ['ki'nli] ad ivrig; skarpt, 
hvast; bidende; be ~ alive to have et skarpt Øje for...; 
føle dybt...; be ~ desirous of ivrig ønske ...: … interested 
levende (el. stærkt) interesseret. keenness [-nés] Ivrig- 
hed; Skarphed, Hvashed; Skarpsindighed ce; the … of 
the air, of hunger, of a razor, of satire, of wit. keen- 
witted |-witid] skarpsindig, F skarp. 

1, keep [kip] of holde: i en given Stilling, i en 
given Tilstand; beholde /retain)]; opholde, under- 
holde [en Familie a family of children dc]; opholde, 
F* ogs. hefte [. him do long], lade vente [. wasting]; 
bevare, fastholde, holde; holde, overholde [Orden 
order); gemme, holde, opbevare; mere føre, holde 
{en Varesort an article]; holde: passe, bestyre, have 
i sin Tjeneste; holde, forsvare [en Fæstning a fortress); 
forsvare [en Afhandling am act]; holde [Ord his word; 
sit Løfte his ], indfri [et Løfte a promise); 
bolde, fejre [en Dag a day). Jvf heart, kept! God 


bless and … you! ...og bevare dig! give it him (or 
trust it to him) to ~ give ham det i Gemme, ogs." 
Forvaring; ~ his feet holde sig p. Benene; the wind is 
so high that he can hardly … his feet; well-kept [vel- 
soignerede] hands; … [holde sig p.] the height; . 
a horse holde Hest; horses kept, ogs. Hestehold n; 
~ house holde Hus; ~ the house, is. holde sig inde; 
the whole of this amount was spent upon «ing ‘under- 
holde] the inmates; . the log 3, føre Logbogen; … the 
saddle, is. holde sig I Sadelen; … a school (a servant) 
holde Skole (Tjener); ~ your seats [bliv siddende], ladies 
and gentlemen!; excuse me, I shan't - you long; ~ 
him at work holde ham i Arbejde; if at any time you 
vant to forget a person or thing, ~ your head and 
hands hard at work!; to be kept at hard labowr for 
eight months; ~ him at it holde ham 1 Tøjet (F " ogs. 
i Sælen); ~ down holde nede; afdæmpe, dæmpe; she 
kept [beholdt] the fourth for herself; . in bi. a. til- 
bageholde, holde; holde i Tømme, ‘*ogs. stagge; lade 
sidde efter (*igen), p. Skolen; vedligeholde; … the 
fire im holde Ilden vedlige; to ~ his hand ise for 
at holde sig 1 Øvelse; he was kept in his class han 
sad over i Klassen; - him in clothing holde ham 
m. Klæder; ~ him im conversation holde ham m. 
Snak; for the whole of that time he had kept it [holdt 
den forvaret] in the house; ~ off bl. a. holde fra aig, 
holde fra Livet; afværge; . om beholde... paa; (frem- 
deles) beholde. Jvf hair! he kept om [beholdt (frem- 
deles)] his lodgings; … his out of forholde ham ..… 
lade ham vente (længe) pas...: ~ him out of the 
property; kept the thought (the market entirely) io 
himself holdt denne Tanke (beholdt Markedet ganske) 
f. sig selv; ~ the ship to holde Skibet t. Vinden; … her to! 
støt f. Affald! . body and soul together lige netop klare 
sig, *saavidt klare (el. ernære, livbjerge) sig; - sender 
kue, underkue; holde nede; ~ sp opretholde; vedlige- 
holde [et Bekendtakab am acquaintance; Kampen the 
combat; sine Kundskaber his knowledge}; opretholde, 
hævde [sit gamle Ry his old reputation). Jvf appear- 
ance! … up the combat, ogs. holde Kampen gaaende; 
~ up two different conversations holde to forskellige 
Konversationer i Gang; but one mest - up one’s [holde 
p. sin) digntty a little; … up your heart! hold Modet 
oppe! … ét up bl. a. holde det gaaende; holde Spillet 
gaaende; fremdeles spille sin Rolle; . ét up [holde det 
gasende, *ogs. holde pas) all might; … him up [hen- 
holde ham] by promises; - him wp to [holde ham i) 
the belief that... 

2. keep [ki'p] of holde sig, i mange Tilff; kunne 
opbevares, lade sig gemme; holde sig, være holdbar; 
F holde til, bo, is. i Cambridge [live]. Ivf mischief I 
fruit that will ., is.* Gemmefrugt; ét swon’t _, is. det 
kan ikke (el. taaler ikke at) gemmes; there was st you 
wished to say to me. — A mere trifle. It mill ., det 
taaler at (el. det kan) vente; - hard holde sig tappert, 
holde tappert ud; ~ moving (stadig; fremdeles) være i 


Bevægelse; stadig gaa fremad; ~ running (working) 


vedblive at løbe (arbejde), fremdeles løbe (arbejde); - 
at it holde det gasende, ”ogs. drive paa; we … at it till 
dark; … in with, is. holde sig gude Venner (*ogs. tilvens) 
med; … off holde sig borte, holde sig tilbage; … om 
vedblive, blive (el. holde) ved; he kept on running, 
vedblev at løbe, løb videre, løb fremdeles; … osd of the 
sway holde sig afvejen; holde sig borte, ikke lade sig 
se; ~ to [holde fast v.] old customs; … to his promise, 
a rule, his word; … together holde sammen; . sp 
holde sig oppe; holde sig oppe 0: oven Senge; holde 





[ar 4" ur] osv. lange som ! far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [4] hat; å) fall; [A] hot; [a] best; [0] hørt; [0] inner, 


kee 


Stand; holde Trit (*ogs. Skridt) m. de andre, F holde 
Trop [- way with them]; kept up pretty well bl. a. 
holdt Modet oppe; … sp sith holde Trit (F Trop, "ogs. 
Skridt) med. 

8. keep (kip) Tilstand, Forfatning, Kondition e:; 
Huld, *Hold; Underhold #, Forplejning e; Slotsfængsel, 
Fangetaarn /dungeon …]; mech Lagerdæksel m; holdt 
Mand, Alphonse c!; half-a-orown a day, and his ., og 
Kosten, og Opholdet; fhe … of a horse, of & cow Foder 
t. en Heat...; "0 .s, i Barnespr. ikke t. at beholde: 
kun (laante) t. at lege med en Stund; he had 
nothing beyond his lodging and his ., Kost og Logi; 
I performed some services to the college in return for 
my -; for .s F til at beholde (som sin Ejendom); for 
Alvor; for bestandig, *ogs. for godt [for good (and 
all)]; play marbles for .s; come into the business for 
-8; stay for .s; be in good ., ved (*1) godt Huld 
(*Hold); live stock are now able to get sufficient 
grass from the pastwresa to do without extra … 

keep-chain art Protsekæde /limber-chain/. 

keeper ('ki'pe] is. Besidder; En der sidder inde [med 
en Hemmelighed of a secret); Bevarer; Vogter; Vagt- 
mester, Arrestforvarer /. of a prison]; Pedel /sckool 
-]; Opsynsmand; .f, Bavian /boat-keeper]; Armatur c 
[- of @ magnet]. Ivf gatekeeper, lord ., shopkeeper, 
storekeeper de! I’m not my brother's . F jeg er ikke 
nun Broders Vogter, er ikke ansvarlig for andre. 
keeperess ('ki'porés) is. Vogterske; Opsynskone c. 
keepership ['ki-pofip}] bl. a. Vagtmesterpost c. keeping 
['ki"pin] part & a: ~ bulter holdbart Smør; for ~ pwr- 
poses [i Holdbarhed] ét will compete with ...; - quali- 
ties Holdbarhed o. keeping Bevarelse; Besiddelse: Op- 
bevaring, Forvaring c, Forvar [safe .j]; Underhold »; 
Harmoni; Stil, Holdning, i Maleri &c; Forelse o [af 
Protokollerne of the records}; safe ., ogs. sikker For- 
varing; the cattle have good ., godt Foder; in Lady 
C's mind, as in some bad paintings, there was no - 
[intet Perspektiv): all objects, great and small, were 
spon the same level; will improve by long -, ved læn- 
gere Opbevaring; for ~ [1 Holdbarhed) Dorset svill 
compete with any sort of butter; it is in (perfect) … 
- with the rest, ogs. det er (ganske) i Stilen; nothing is 
safe im his ., i hans Forvaring. keeping-room prov 
& amr Dagligstue c [sitting-roomj. keepsake ['ki'pselk] 
Erindring e; as (or by way of) a - til Erindring. 

keoesh [ki'f] met Støbeskorpe c [kish]. 

keeslip ['ki'slip] $ gul Snerre, Jomfru Marias Senge- 
halm, Klammerurt, *Gulfegre, Marifegre c: Galium 
versene. 

keeve [ki'v) Gærekar mn; Øltønde c; Mæskekar; miss 
Vadsketrug, *Vasketraug m. keeve [ki'v] of komme p. 
Gæretønde, i Gærekar; prov kippe ivejret [tip sp]; 
- & cart. keever ('ki'vo] 2. Be keeve! 

kefir ['kefo] Kefir, mousserende Melkevin e, et ejen- 
dommeligt m. Kumys beslægtet Gæringsprodukt af 
Mælk. 

keg [keg] Bimpel, ogs.” (Træ)dunk c, Ankers, *Kagge 
c;  Vandanker n. 

Kehams (ki'ha'ma) Kehama, en indisk Rajah, i Sou- 
theys Digt The Curse of .; the Press, omr new despot, 
the ., sender whom the world now groans. Hallam i 
Tennyson's Life I. 106 T. — Jvf ogs. Katlyal! 


1 A male keep; one who lives by the prostitution 
of a svife, a mistress, a daughter, or any other female 
connection. Farmer, Slang and tts Concomitants 


Art. csesst-pensioner. 
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Keighley ['ki'pli] s. Kelghtley katt, I ki' Em s. Keil(l) 
{ki-l} 2. 

keir [kie] Blegekedel ec. 

Keith |ki-p] s. 

keltloa ['kait'lo"s] sydafrikansk Næshorn mx: Rhéino- 
ceros keitloa. 

Kekewteh ['kekiwit/ ?] 2. 

kelleg ['kelig]. Se killog! 

kelp (kelp) Tangaske, Kelp; % Sodaurt c: Salsola. 

kelpie ['kelpi] Vandaand, *ogs. Draug c [kelpy]. 

kelp|ware ['kelpwæ'o] % Blæretang, Kløvertang, 
*Smel(d)tang o: Fucus vesiculosus; .-wraock [-rik] *Bole- 
tang, Grisetang c: Halicoccus nodosus. Ogs. f. kelp- 
ware. 

kelpy ['kelpi] s. Se kelpie! 

Kelso ('kelso®} Kelso », en Flække i Roxburghshire 
i Skotland; … boots svære Fodlænker, *ogs. Fodklaver; 
a … convoy et Medfelge som næppe fortjener Navnet: 
halvandet Skridt fra Dørtærskelen. 

kelson ['kelson] f, Kølsvin m [keelsom]. 

kelt [kelt] s. Se kilt! helt [kelt] sc ufarvet Klæde 
n, af sort og hvid Uld. helt [kelt] Ø Hagefisk, *ud- 
gydt Lax, Lax c som kommer af Gottet. kelt |keit] s. 
Be celt! 

kelter ['kelte] så Grus #; (forvirret) Masse, "ogs. 
Braate; Mønt (*Mynt) ce, Penge pl. kelter ['kelta] F 
Orden, (god) Stand c; Beredskab »; in high ~ i fuld 
Stand; i fald Puds; the ship came up in high . for 
the battle, i fuldt slagfærdig Stand; ost of ~ 1 Uorden, 
i Ulave, *ogs. i Ustand, i Ulag; ikke færdig. 

Kelvin (['kelvin]. Is. the ~ Kelvin ce, en Biflod t. 
Clyde; Lord … tidligere Sir William Thomson, be- 
remt Fysiker og Matematiker f. 1824. 

Kemble ['kembil) s. 

kembo ['kembov] vi + sætte 1 Siden [set a-kimbo]; 
~ing her arms. Richardson, Clarissa H. III 200. 

kemp [kemp] Gede-, Hunde-, Stikkelhaar pl, i Uld. 
kemp {kemp} & lancetbladet Vejbred, *Smaakampe c, 
Livgres n: Piantago lanceolata. 

kemple ('kempl) sc firti Bundter pl, af Halm, af Hø; 
ao’ strae. Scott, Waverley. 

kemp-seed ('kempsi'd) $. Se komp! 

kempty ('kem(p)ti] Stikkelhaar på, &c [komp]. 

Ken (ken) s. ken (ken) © prov & se kende [know]; 
vide [know]; ogs. |, øjne, skelne!; ‘tis he; I ~ the 
manner of his gait; we could just … land 1, vi kunde 
netop øjne Land; few folks … of [kender] their place; 
Il. them from afar. kem (ken) prov & poet Kendskab; 
Syn #; ogs. fig & Jf, Syns-Kreds, -Vidde ce; ét was a 
relief to quit the … And the inquiring looks of men; 
above the reach and ~ of mortal ; in. 
of shore i Sigte af Land; time and travel had now 
brought us in … of a very pleasantly situated town; 
the stories which are brought within the eager … of 
Mr. L, som bringes Hr. L. for Øre, og som han saa 
gærne lytter til. kem [ken] Hus , i Tyveslang; a bob 
[fint] -; slik into his ~ gaa hjem 1 Logiet; boosing ~ 
Breendevins-Knejpe c. 

kench [ken/] Saltebing(e), Binge i Salteri; Dynge, 
oplagt i Binge; prov i Brug værende Del af en Høstak; 
Forvridning co [sprain]; ~.cured tørsaltet. 

ken-eracker ['kenkrike) sf Indbrudstyv 6. 

Kendal ('kendel] Kendal m, et Sted i Westmoreland, 
i sin Tid berømt f. sine Fabrikater i Uld og Bomuld, 
is. det grønne Klæde, som kaldtes .. green. 


Ogs. kier. 


1 ken (ken, kon) o P kan [000]. Ivf hump! 


; [au] ost; [8] the; [p] thin; [1] she; [5] measure; [1] sing; (a, å, 6] osv. vaklende med [9]. 
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Ken 

Kenelm ['kenolm) s. 

Kenilworth [‘kenilwa‘p’ Kenilworth #, en Flække i 
Warwickshire, m. Slotsruiner. 

kenk [kenk] f, Kink o [kink]. 

Kenmare [ken'mæ'2] s. 

ken-miller ('kenmile] så Indbrudstyv o. 

Keamuir, Kenmure (ken'mjua] s. 
'næ'9d) 3. 

kenna quhair ('keno'hwe'a; -'kwæ'a] sc (jeg) ved ikke 
hvor; terra incognita %. 

Kennard [ke'na'*d, 'kenod] s; 

Kennedy ['kenidi] Kennedy; sf Ildrager, *Ddrage 0; 
give him … slaa ham ihjel (m. en Ildrager). Efter en 
Mand, der blev dræbt p. denne Maade. 

kennel ['ken(9)l] Rendesten; Pyt co. kennel ('ken(a)!} 
sp Hunde-Hus, -Etablissement m, -Stald; sp (Dyrs) 
Saat co, ogs.” Sæde, Hi »; whats a pownd of butter 
amongst a ~ of hownds? det forslaar (... forslog), som 
en Skrædder i Helvede. kennel ['ken(a)l) of bo, have 
tilhuse: som Hund el. Ræv. kennel vt indsætte (... 
holde), i Hundestald &c. 

kennel-coal (‘ken‘a)lko"l) Kannelkul /cansel-coal). 

kenning ['kenin] Kending o, i oldnordisk og old- 
engelsk Digtning; Syn m + (vier, sight]; |, Synsvidde": 
sc Kende, ogs.” Smule c, Gran, Korn mn; though they 
may gang a kennin’ wrang skønt de kunne fejle en 
Kende. Burns; -.glass |, Kikkert c. 

Kennington ['kenintan]; ~ Oval, en Cricketplads 1 den 
sydv. Del af London: the Oval, ~ Park. 

keno ''ki‘no"') amr Lotteri, Lotto #. 

Kensal ('kensal]; ~ Green, en Kirkegaard i London 
m. mange Berømtheders Grave, 

Kensington [('kenzinten|) s. 

kenspeckle ['kenspekl] sc letkendelig; velkendt /swell- 
known]. 

kent (kent) © kendte, &c; kendt, &c. Af ken. kent 
[kent] sc Springstav o, blandt Hyrder (*Gjætere). keat 
[kent] of kantre /cant]. kent [kent] of & abs sc stage 
(en Baad frem). Kent [kent] Kent =, det sydøstligste 
Shire i England; ~’s Hole, en stor Kalkstenshule v. 
Torquay, Devon; a . street ejectment >: en Udkastelse 
v. at afløfte Gadedøren; a man of - en Mand fra Kent, 
En der er født ostenfor Medway; the Fair (or Holy) 
Maid (or the Nun) of ~ 9: Elizabeth Barton, som 
foregav at have profetiske Gaver og at kunne gore 
Mirakler. Henrettet under Henrik VIII. 

kentbugle ['kentbju‘gl) J’ Kenthorn, Klaphorn /key- 
bugle]. 

Kentish ('kentif] kentsk; . fire F stormende Bifald 
n, Bifaldssalve c. Orig om de Bifaldsytringer som 
faldt i Kent v. Protestmøder i 1828—9 mod Vedtagelsen 
af Catholic Relief Bill; … rag, | Geologien: en mørk, 
sejg og p. Fossilier rig Kalksten af den lavere Gren- 
sand, som forekommer i Kent. 

kentledge ['kentledz) .f, fast Jærnballast ce, Ballast- 
jærn 9. 

Keatuckian (ken'tskjan] kentuckisk. Kentueky (ken- 
'takl] Kentucky  /Ky.]; ~ ooffee % kanadisk Kaffetræ 
n: Gymnocladus Canadensis. 

Kenyon ['kenjan] s. Keogh ['ki-o", kjov) s. 

kep [kep] v P holdt [kept]. Af keep. kep (kep] of 
sc opfange [intercept]; ilk cowslip cup shall . a tear. 
Burns 


Kennaird [ke- 


kép! ['kept] % Képi c, fransk Felthue. 


Kepler ['kepla). Keplerian 'kep'liarian! keplersk; 


1 kenning, fé. 6. a distance of trventy miles. 
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Kepler's (or the .) laws de keplerske Love, i Astro- 
nomi. 

kept [kept] v holdt. Impf. & Part. af keep; a - 
mistress or woman en holdt Dame, F* en Holddame. 

ker [ko]. En forstærkende Stavelse i flere P (is. ane) 
Ord: kerflummoax (Kipling, Captains C. 57), kerswoek 
(Mark Twain, Selections 208 T), kerwhop (Ibid. 59). 

Ker [ka-, ka'?) s. 

kerargyrite [ka'ra‘*dzirait} chem Selvklorid m. 

kerasine ('keros(a)in] hornagtig. 

kerate ['kere't] chew Sølvklorid » [kerargyrite]. 

keratitis [kere'taitis] path Keratitis, Hornhudbetæn- 
delse c. keratode ['keratoud), keratose [-to7s] horn- 
agtige Traade pl i Hornsvampens Skelet. 

kerb [ka'b] Brøndindfatning e, &c [cwrb]; the bleat 
of a tethered goat came from the well-kerd. 

kerboodle [ka'bu'dl] Ø amr Kompagni » /caboodle]; 
and down we go the whole … of ts. 

kerbstone ['ka'bstovn] Kantsten Randsten, &c /curb- 
stone]. 

keroher ('ko‘tfa] P Tørklæde », &c [kerchief]. ker- 
chief (‘ka tflf] Hovedklæde, Tørklæde, "is. Skaut; Ter- 
klæde mn, Dug ce. kerehlefed [-t] med (Tor)klede p. 
Hovedet, *is. med Skaut (p. Hovedet). 

kerf [ka'f] Indsuit m, især dannet m. Sav (°m. Sag). 

Kerguelen |'ko'gilan]; - Land. 

herlock ('ka'låk)]) @ prow Roe, Turnips, *Næpe: Bras- 
sica rapa rapifera; Agersenep c: Sinapis arvensis. 

kermes ['ko'mi'z] Kermes o, et rødt Farvestof af 
Kermesskjoldlusen; ~ mineral! Mineralkermes. 

kermess ('ka'més; Kermesse c. 

kera(e) [ka'n] antiq Kern c, letvæbnet irsk & skotsk 
Infanterist, modsat gallorglass; Bonde; jer Lasgeenger, 
Omstrejfer c; a barelegged Irish .. kern 'ka'n] Kværn 
[quern]; Kærne [churn]; i Skriftstøbning: Signatur c. 
kerm (kan) se & prov det sidste Neg. kerned (ka'nd; 
underskaaren, om Type. 

kernel ('ka'n(3)1] Kærne, prov* ogs. Marv; fig Kærne 
0; & - of corn; the . of a nut; the ., once reached, is 
by no means large; he that mill eat the … must crack 
the nut. kernel ['ka'n(a)l) of sætte Keorne; -led kærne- 
sat. keraelly ('ka'nali] kærnefuld; kærneagtig. 

kern-supper ['k3'nsapa] sc & prov Høstgilde w. 

kerosene ['kerosi'n)], kerosine [-sin] Kulolie 6. Ogs. - oil. 

kersey ['ka'zi] Kirsej, et Slags Uldtøj; $, Portlagen m. 

kerseymere ('ka'simia)] Kassimir c & m /cassimere]. 

kervorten [ko'vå'tan ?] P. Se quartern! 

keslop ['keslåp] Kæse co, &c /[cheeselep]. 

Kester ['kesta] F Stoffer, Kristofer c. 

kestrel ['kestral] % Taarnfalk c, &c /castrel). 

Keswick ['kesik] 2. 

ket [ket] sc sammenfiltret /matted]. Ogs. ketty. 

ketana [ke'ta'na ?] sort Ris o, fra Pendschab. 

ketch [ketf] v P fange, &c [catch]. Impf. ketchad 
[caught]. keteh [ketf] då Ketch, Slags Tomaster: 
Mortérchalup ce [bomb-keteh]. Ketoh [ketf] 3: Jack - 
Bøddelen. Se Macaulay, History of E.d II. 194 T! 

ketch-anchor Varpanker /kedge-anchor]. 

ketcher ['ketfa] int: ketcher ketcher! dikkedikkedik ! 
Sagt t. Smaabørn. 

ketohup ['ketfap] Katsup c, &0 [catchup]. 

ketloek ['ketlik] % Agersenep: Simapis arvensis; 
Agerreddike, Kiddike ce: Raphanus raphanistrum. 

kettle ['ketl] Kedel; Gryde e, til Fisk; a ~ of fish 
bl. a. en Kogning (*ogs. et Kog) Fisk; a pretty - of 
fish, overført: ea dejlig Historle: å walched — never 
boils en Gryde som man staar og ser pas, koger aldrig: 


[a' I u'] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; (å) hat; [å'] fall; [å] hot; [a] hest; [07] heert; [9] inner; 





Ket 


-dram J Pavke, *Pauke; F Tidligté c; ~drammer 
Pavke(*Pauke)slager c. Kettledrummle ['ketldram]]): 
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kharkee ['ka'*ki]. Se khaki! 
Khartoom, Khartum [ka'*tu'm] Kartum mn. 





Gabriel ., en kovenantisk Præst i Scotts Old Mortal- | khedival [ké'di'val] k(h)edival, K(h)edivs, vicekonge- 


sty. kettlemender Kedelflikker c. 

Ketty ['keti] F Karen. ketty ['keti] sc sammen- 
filtret [matted]. Ogs. ket. 

keuper ['koipo] geol Keuperformation, øverste (yngste) 
Triasgruppe c. 

kevel ['keval] |, Krydsholt » & c [cavil]; head |, 
Pullert ec. 

Kevin ['ki'vin]; St. ~ trak sig tilbage t. en Ø, hvor 
han giorde det Løfte, at ingen Kvinde skulde lande. 
Om denne Helgen og en vis Kathleen handler en af 
Thomas Moores Irish Melodies (IV). 

Kew [kju:] Kew n, især et kongeligt Lystslot i Surrey 
v. Temsen, m. botanisk Have, Observatorier &c; Lady 
~, en Person i Thackerays Newoomes, en myndig og 
herakesyg Dame. 

kewsles ['kju'ziz ?] $ vild Kørve), *Hund(e)kjex ec: 
Anthrisous silvestris. 

kex (keks] s. Se kecksy! though the rough . break 
the starred mosaic. Tennyson. 

key [ki'] 4 blindt Skær %; av@c især I pl [cay]; the 
Florida -s. key [ki'] glt Kaj /qway]. key [ki'] Nøgle, 
F* Nøkkel, i flere Tilff; art Split, t. Tapdæksel; dmp 
Nøgle, Split, Kile; J Tangent; J Klap, "ogs. Klaf; 
J & fig Grundtone /… mote]; J Nøgle [def]; arch 
Slutsten /… stone]; % Vingefrugt /samara], is. 
Askens Frugtstand /ash (or culver) ., cats and .3]; 
Hovedklo, i Høgefod; fig Nøgle; Toneart c. Jvf cipher! 
the … of [til] a position; it affords (or constitutes) a … 
to his character; apply a … sætte en Nøgle i Laasen; 
have the ~ of the street F & joc være stænget 
(*steengt) ude, maatte blive p. Gaden; he held in. his 
hand the … of [til] the mystery; his wife keeps the ~ F 
han er Skabdrikker 0: en hemmelig Dranker; fø a low 
musical . med dæmpet, melodisk Røst; the House 
of Keys Underhuset, paa Øen Man; the office (or 
power) of the Keys Lose- og Bindeembedet, Nøgle- 
magten; and much more to the same … i samme 
Toneart, F i samme Dur. key [ki] of fæste, samle 
(m. Nøgle, m. Splitbolt, m. Kile), fastkile, forkile; they 
say a great deal about the heart, and I reckon it’s 
likely everything is .ed there. keyage ['ki'idz] |, Kaj- 
afgift c, Havnepenge på [quayage]. key|bed Kilespor 
nm; bit Nøglekam &c; ~board Nøglebræt mn; J Klavi- 
atur c, Tangenter øl; -bolt dmp Splitbolt; -bugle J 
Klaphorn, Kenthorn; -cold iskold; ~groove Kilespor; 
-hole Noglehul; . reporter Noglehulreferent, "ogs. 
Ovnsgut c; ~ saw Rotterumpe c. keying ['ki'in] Kile- 
forbindelse; dmp Forkiling c. key|note ['ki'novt] Grund- 
tone, ogs. fig; give the … slaa Tonen an. Ogs. fig: 
-msest Kilespor mn; -steel Kilestaal; .stone arch Slut- 
sten; the . state >: Pennsylvanien; ~way Kilespor; 
-word gr Mønsterord. 

khaki ('ka'ki] hind Støv; x% Khakitøj », et gulbrunt 
(el. lyst chokoladefarvet), sejldugsagtigt, om «engelsk 
Skind» mindende Stof, som Militære bruger i varme 
Lande. 

khan (ka'n; kå'n) Herberge, Hotel mn, i Orienten; 
hind Bolig c [khana]. khan [ka'n; kå'n] Khan c: 
Høvding, Fyrste (i Nordasien), Guvernør, i Persien. 
Jvf Chagan, cham! khana ['ka'na] anglo-hind Bosted 
n, Bolig &; Forraadsrum /storeroom]; Selskab » [enter- 
taæsesment]. Ivf burra! khanate ['ka'ne't, -nét] Kanat, 
Fyrstendømme 9. khansama ['ka'nsoma'] asglo-hind 
Overtjener, Kældermester c [consumah]. 


lig. khedive [ké'di'v, kel-] K(h)ediv e, Vicekonge af 
Ægypten. khedivial [-vjal] k(bjedival, vicekongelig. 

khelaut ['ki'lå't, ki'lå't], khila ['kila] hind Æres- 
dragt c. 

khitma(t)gar ["kitmatge, ‘kitmoge] Aind (mahome- 
dansk) Taffeltjener, Opvarter; Kammertjener c /valet]. 

Khiva ['ki'va] Kiva ». Khivam [-von] kivansk; s 
Kivaner c. 

kholsun ('kovlsen] Aéed vild Hund o [dhole]. 

khor [kå'*] Ravin c /[gully]. A. C. Doyle, The 
Green Flag 244. 246. 

Khorassan [kå'ro'sa'n] Korassan nm, «Solregionen>, en 
Provins i Persien; the vetled Prophet of ., Emnet 
f. en af de metriske Fortællinger som udgør Moores 
Lalla Rookh. Profeten gør bl. a. Krav p. stor Skøn- 
hed, men gaar i Virkeligheden m. Slør f. at skjule sin 
Grimhed. 

khubber ['kabo] anglo-hind Efterretninger pl, især i 
op [sporting news]. 

khud |kad] hønd stejl Fjeldside; dyb Dal c. 

khus [kas] hind % Khusgres m. Dets Rod er vel- 
lugtende. khus-khus ['kaskas! Khuskhus c, Rosenolie 
af Khusgræs. 

khutput ['katpat] Aind Intriguer pl; nøjagtig Under- 
søgelse; Møje, Anstrengelse c. 

Khyber ['kaibo]; the . pass Khyberpasset, i Afghani- 
stan. Khyberee [kaibo'ri] Khyberenser c, Beboer af 
Khyberpasset. 

Khyraghaut [kairogå't ?], et Holdested v. Simla. 

kiabooka [kaio'bu'ka]; «wood Ambojna-, Lingoa-, 
Kajabokatræ. 

kiaugh [kjå'(x)] sc Bekymring, Kummer c. 

kibbage ['kibidz] prov Affald nm [refuse]. 

kibbal ['kibl] sø Kybel c, Jærnspand o (*n) / kibble). 

kibber ('kibo]: sibber the .. Se vt jibber! 

kibble ['xibl] vi prow grutte, ogs.” grovmale, *grepe; 
grovhugge [Sten stones]; vi prow humpe, halte. kibble 
| ['kibl; sé Kybel co [kibbal]; ~chain Kybelkætting; 

one day at the shafts mouth, reaching after the … 

Kingsley, Yeast 124 T. kibbling ['kiblin] Grutning, 

*Grøpning c; ~s Mading c, *Agn c & m, af Smaafisk, 

Pp. Newfoundlandsbankerne; -.-mill Grubbeværk m, 

*Grøpekvern ec. 

kibe [kaib] Frostbyld e. 

kibitka (ki'bitka] Kibitka c, Slags tatarisk Vogn, tit 
brugt som flytbar Bolig. 

kiblah ['kibla] Kebla co & n. Se keblah! 

kibosh [ki'båf] si Form; Manér, Maade; Stil, Mode c; 

Sludder #; ét’s all ~ det er idel Sludder; that’s the 
proper ., den rette Manér el. Maade; full dress is the 

correct . [det rette] for the opera; put the … on her 

tage hende under Behandling, gore Ende p. hende. 
kick [kik] of sparke, spænde; prov stikke (/sting/. 

Jvf devil’s (delight)! ~ the beam! vippe op, vippe højt 

tilvejrs; fig ogs. vejes og findes altfor let; … the bucket 

P sejle af, krepere, *ogs. sætte Piben til, sætte til; - 

hay sprede Hø [ted hay] agr; ~ his heels slaa Helene 
i: mod hinanden, *ogs. klappe m. Hælene; fig maatte 

(staa og) vente længe; antichambrere; - him down- 

stairs kaste ham nedad Trapperne; kaste ham ud; - 


1 Jvf (Morgiane: ...) Du vipper op, min Søn! du 
vipper op. Hans Majestæt, han hænger dig i Røg. 
Oehlenschlåger, Aladdin II. 
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her on [i] the face; ~ up a row P gøre Mudder. kick 
vi sparke, spænde; spjette, ogs.* sprette; art hoppe, 
om Kanon; art puffe, spænde, støde, om Gevær; slaa 
bagop, ogs.” sparke bagud, om Hest &c [.. behind, lash 
ont]; sparke imod, stejle, sætte sig p. Bagbenene /recaldi- 
trate]; prov stamme, *ogs. stotte. Ivf kick-hammer! 
Jvf s trace! the whed .s 1, Rattet slaar; he is (all) 
alive and .ing F ... spillevende. klek [kik] Spark, 
Bpænd [i Ansigtet om the face]; Spjæt, ogs.” Spret s; 
art Rekyl c, Hop; art Puf, Spend, Sted; Slag; % 
Kolbestød mn; Sparken imod, Stejlen, uventet Modstand 
[wnenpected resistance]; Mode [fashion]; Nyhed c 
[novelty]; nt moderne, nt # nyt; høj Flaskebund, *ogs. 
«Samvittighed» c; Fremspring » paa Knivtange; al 
Lomme /pocket]; si Sekspeuce; % Palma Christi: Rici- 
ss communis; si fig Fart, ogs." Fut /go/; —s, ogs. 
Benklæder, Bukser [kickstes]; a - im his gallop, tit: 
en underlig Grille; more -s than halfpence mere Bank 
end Bred; two and a ~ to og en halv Shilling; é’s oser 
~, 1 Fodbold: det er vor Tur; a good . en god (Fod- 
bold)spiller ep; ‘tis the — det er moderne, det er 
Moden sl; I haven't a ~ [Skilling] i my pocket; he 
had the … han fik Løbepas sl; he has always the … on 
his side han har altid Lykken med sig, han er altid 
heldig, han falder altid p. Benene al; let’s have one 
more ./ bl. a. lad os gøre endnu et Kast! fig lad os 
prøve igen! TU be there in a ., i et Nu; he had a 





good deal of - in him der var en god Slump Fart i, 


ham. kickable ['kikebl] sparkelig, som kan sparkes, 
*ogs. sparkbar. G. Eliot. kiekee [ki'ki:] joc sparket 
(Person), En o der sparkes el. er bleven sparket. kicker 
['kike] Sparker; fjøl Hest 0. Jvf haykicker! 
kickeraboo [kikare'bu’ ?] Kreperen, Afsejling, "ogs. 
Sætten c Piben til /kicking the bucket]. I Vestindien. 
kiok-hammer ('kikhima] prov En der stammer, Stam- 
mihak, *Stammegjøg c. Kickish ['kikif] prov som let 
stejler, pirrelig, irritabel. kick-off ['kik'åf] sp Udkast, 


første Kast: Udspil ns. kickseys ['kiksiz] så Bukser, 
*ogs. Fusker pl [kicks]. 
kickshawe ('kikfå'z]) pl si Bagateller; Entréeretter 


[French (or made) dishes], aparte Delikatesser; Rariteter, 
Fantasigenstande [anything of a fancy description). 

kicksies ['kiksiz] sl Bukser [kicks, kickseysj. 

kicksy ('kiksi] si besværlig, brydsom, ubehagelig, 
*ogs. lei. 

kick-up ['kikap] så høj Flaskebund, *ogs. «Samvittig- 
hed» c; Mudder; Opstyr ms; F Svingom, Dans; Agter- 
hjulbaad ec, paa Mississippi /stern wheel steamer /. 

kid (kid) Kid , ogs.” Killing, Gedekilling c, *Kje; sl 
Barn m, Unge, "ogs. Barnunge /(brat); |, Skaffebakke 
ce [messkid]; Trækar mn, til Pakning af Fisk!; Faskine 
6, Risknippe m, i (eller som) Fangdæmning; i Amerika 
& Austr. fig Mystifikation o [hoax]; Sludder, Snak mn; 
-8 F ogs. Glacéhandsker; prov lange, røde «Nyre»- 
kartofler (*-poteter) [kidney potatoes]; that’s all - F 
det er bare Sludder, lutter Snak; mo …, I Amerika & 
Austr.: Spøg tilside! alvorlig talt [without fooling or 
.chaffing]; -'s eye, i Billingsgate: 20 Øre; — shoes Sko 
af fint Gedeskind. kid [kid] & faa Killinger, *ogs. 
kjee; ~ om to F gore Kur til... kid of have tilbedste; 
mystificere, narre; I think he's ~ding us, han har os 
tilbedste; - hime om si lokke (el. forføre, ægge) ham. 


1 Er dette Hyse, Torsk, Flyndre eller anden alminde- 
lig Fisk, sælges den som Regel (i Nordengland) i saa- 
kaldte kids, det vil sige Træstampe, indeholdende 
11 stones. N. _ Morgen. 1897. 479. 
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kidang ('kidåg) soo Kidang, Muntjakhjort c: Pror 
meuntjac. 

Kidd [kid]. Is. nævnes Captain ., Kaper og Sørøver, 
hængt 1701. Nævnes oftere i Poes Fortælling the Gold 

. Se Macaulay, History of Engl. X. 16. T. 

kidder ['kido] P Kidderminster m (Tæppe). Kidder- 
minster ('kideminste), en By i Worcestershire, m. Fa- 
brikation af billige Uldtæpper; a - carpet; ~ poetry 9: 
plumpe Knyttelvers pl. 

kiddter ['kidjo) sl Svineslagter c, 

kiddily ['kidill) ad så fint, smukt; ~ togged fint paa- 
klædt, i fuld Puds. 

kiddle ('kidl] Slags Fiskegærde øm, i en Flod. 

kiddow ('kidov] % langnæbet Tejste, *Lomvie, spids- 
nebbet Alke co: Uria trotle [guillemot, seahen, skout]. 

kiddy ('kidi] sl (lille) Kid, *(lidet) Kje s; Yngling, 
Dreng (*Gut); velklædt Tyv, Industriridder c fone of 
the swell mob]; the goats furnished milk and “kiddy” 
pies, Gedekedpostejer; ét was his (Mr. Potter’s) ambi- 
tion to do something in the celebrated “kiddy” or 
stagecoach way. - Dickens's Sk. (Making a Night of 
st). kiddy [krat] vt sl have tilbedste, mystificere; tage 
v. Næsen /cheat]. kiddy ['kidi] (Skaffe,bakke co. For- 
mindskelsesord af kid; Gawd ”elp the Mess that ‘are 
to pul their ‘ands into the same … as ‘im. Kipling, 


| Soldiers Three. 


kiddydid ('kididid] P emt Katydid ec [katydid]. 

kiddyish [‘kidiif] sl overgiven, lystig, *og<. leken. 

kidgloves ['kidglavz] Glacéhandsker. kidling ['kid- 
lin] lille Kid », Gedekilling, *Gjedekilling o, (Gjede-) 
kje ». kidment ['kidmoent] sf plump Skemt o, Mor- 
somheder pl, Løjer pl. 

kidaap ['kidnåp] vi stjæle, rane, reve, om Menne- 
sker, is. om Børn; fig opsnappe, kapre; gentlemen who 
are .ped [kapres] to pay attention fo some persons 
daughters. kidnapper ['kidnåpe] Menneske-Tyv, -Raner, 
-Røver; Kaprer c. kidmapping [-pin] Menneskeran; is. 
Barnerov #; fig Kapring c. 

kidney ('kidni] Nyre co; fig F Kaliber c & m, Surdejg, 
Sort c, Slags o & m, *ogs. Slag nm; f Opvarter c; 
floating [vandrende] -; men of his …; of that …; two of 
a {af samme) …; ~bean % Sabel-, Snitte-, Sværdbønne, 
ogs.” Stangbønne: Phaseolus vulgaris communis; 
~potatees «Nyre-kartofler, Slags lange Kartofler (*Po- 
teter); ..vetoh & gul Rundbælg co: Anthyllis vidneraria; 
--Wort [-wo't] $ Stenbræk c: Saxifraga. 

kidsman ['kidzmon) sl Lærer c i Tyvefaget, Eu der 
oplærer Drenge (*Gutter) t. Lommetyve. 

kidware ('kidwæe] Bælgfrugter pl. I Kent. 

kie [kai] sc Køer, *P Kuer, prov* Kyr [cows, kine]. 

kiefekll 'k1'f(f)kil] Merskum co & m. 

Kiel (ki'1] Kiel »; the . Bay Kielerbugten. 

klender ['kainde] ad ligesom, saa at sige [kinder]. 
Jvf kyind! I feels . easier under my left ribs. Christ- 
mas Stories 346 T. 

kier [kia] Blegekedel o /keir]; the explosion of a - 
at R paperworka. 

kieselguhr ['ki'zolgua) Kiselgur c [siliceous earth]. 

Kiew [ki'ev, ki'ef] Kiev, Kiew ss. 

kikekunemalo (kikikanimo'lo®] amr Kikekunemalo- 
harpiks c & #, et opallignende Stof. 

kil [kil] Celle; Kirke 6, Kapel ». Som ubetonet For- 
stavelse i Egennavne. F. Eks. Kilcolman. kil. For- 
kortet af kilometre. 

Kilauea (kilau'ela) 8. 
ehattan [kil'k&ten] s. 
Kiloreene [kil'krin] 8. 


Kilburn ['kilbe('Yn] s. Kil- 
Kileolman [kil'kowl)mon] s. 
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far 1° wv) osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [4] hat; (å'] fall; [å] hot; [a] hest; [07] hørt; [3] inner; 
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blandt Hebriderne. 

Kildare [kil'dæ'o] Kildare », et Sted i Irland; .'s 
Holy Fane, bekendt v. Fire of Bridget, en evigbræn- 
dende Id, vedligeholdt af Nonnerne og St, Birgitta 
selv, som hver tyvende Dag vendte tilbage t. Stedet. 

kilderkin ['kildakin] lille (*liden) Tønde o; et ØI- 
maal: ca. 82 Liter. 

Kildonan (kil’'do'nen ?] s. Kilfenoragh (kilf'nå'ra) s. 
Kilhwyeh (ki'lu'tf] s. 

kilk (kilk] prov % Agersennep c: Sinapis arvensis 
{coharlock]. 

Kilkenny (kil'keni] Kilkenny m, By i Leinster, Ir- 
land; P git Vadmelsfrakke o; - cat F glubak (el. 
desperat) Dyr el. Menneske mn. Efter en Fortælling fra 
dette Sted om to Katte, der sloges, indtil kun en 
Haletip laa tilbage p. Valpladsen; quarrel like the … 
cats trættes p. Liv og Ded, *ogs. saa Fillerne flyr; … 
coal skifrede Glanskul på, Antracit co. 

kill [kil] Tørreovn c, &c /kiln]. kill [kil] is. amr 
Kanal, Rende, Havarm, ”?ogs. Kil; Flod, "ogs. Elv o, 
«> ogs. Rovér n. Ogs. i Smstgg. som Schuylkill, Cats- 
kill; the channel between Staten Island and Bergen 
Neck is the Kill van Kull, or the Kills. kill (kil] vt 
dræbe, tage Livet af, aflive; ihjelslaa; om Dyr is. 
slagte; nedslagte; % & sp nedlægge, fælde, skyde. 
Se s attack, s care, fresh, hard, kilt, outright! be …ed, 
om Menneske bl. a. komme afdage; -ed [is. faldne) 
and wounded; that never ed anybody det blev aldrig 
nogens Død el. Bane; you ~ my cat, and IU … your 
dog F slaar du min Jøde, saa slaar jeg din Jøde; ~ 

grief forslaa Sorgen; the msstion is but new ed, er 
nyslagtet; .ed seed agr forfalsket Fro; ~ time dræbe 
Tiden, ogs.* forslaa Tiden, slaa Tiden ihjel; slide p. 
Tiden, *ogs. slide Hilsen; look in at one of the picture 
galleries to … the time, ogs. for at faa Tiden t. at gaa; 
a shower of rain -s the wind, bringer Vinden t. at dø 
bort; these abominable cahummies must be .ed at 
birth, maa kvæles i Fødselen; was ~ed by [ogs. faldt 
for] å bullet; — off udrydde [exterminate]; F fælde, 
blive Ens Banemand; F drikke under Bordet; whether 
he .ed off Father Benedictis is not affirmed; but the 
latter died during the controversy. Disraeli, Cur. of 
Låt. (Literary Controversy); he was «ed (ogs. han 
slog sig ihjel) om the spot; … out udrydde; sp ogs. ud- 
jage, udskyde, skyde ned for Fode; the large business -s 
owt (udrydder, dræber] the small; he had three horses 
~ed [(fik...skudt] under him. kill vi & abs dræbe 
&c; slagte; is. sp vere (el. virke) dræbende, vere et 
morderisk Vaaben; være probat; the letter .s Bogstaven 
fhjelslaar; fhow shalt not ., slaa ihjel! dance to . P 
amr danse fortryllende, "ogs. vere en uimodstaalig 
Danser; she was dressed to ., hun var bedaarende 
klædt, havde et bedaarende Toilet, *ogs. var knagende 
fin; the bait known as the Alexandra fly often .s 
evell, er (el. viser sig) tit probat; he will not … [skyde 
noget] at first shot; they had not —ed [slagtet] at any 
of the farms. kill [kil] sp Doto, Hallali m [death]. 
Ivf tiger-kill! a case of … or cure et yderst kritisk 
Tilfælde; well tie him up for a …, som levende Lokke- 
mad (*ogs. Aate). Kipling, Stalky 153. 

killadar |'kileda’*] hind % Kommandant c. 

Killala [kilo'la'] s. Killaloe [kile'lov] s. Killarney 
{ki'la-eni) Killarney », By i Kerryshire, Munster, Ir- 
land; (the) Lake of … Killameysø. 

killas (‘kilos) geol Lerskifer c, 1 Cornwall. 

kfill|bastard ['kilbåisted] Y prov Sevenbom c: Jumé- 


{e'] hate; '09 so; (ai} I; [au] ost; [6] the; [p) thin; [I] swe; [3] measure; [n] sing; [a, å, e] osv. vaklende med [9] 


551 


Kilda ['kilde]: St. ~ Sankt Kilda m, den vestligste Ø | perus sabina; …—erop Skifting, ogs.” Bytting c [change- 
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ling, oaf]; a ~, who sucked the mother and five other 
women dry and, besides, devowred very much. 

killdee ['kildi'], killdeer [-dio] % en amerikansk 
Brokfugl: Ægialites (s. Oæyechus) vociferus. 

Killeeser 'ki'li'se] 2; . Avenue. 

killer ['kile] Drabsmand; Morder; sp Pilk m. flere 
Kroge, *ogs. Rykke /devilj. I Smstgg. ofte: -Dræber: 
-Slagter o. Jvf kingkiller, ladykiller! killer ['kila] prov 
lille (*liden) Strippe, Balje c [small tubj. 

killesse [ki'les) Fals /groove/; Rende, K al ce [chan- 
nel, gutter]; Kvistvindu(e) m /[dormer window]; 
roof Telttag [pavilion roof]. 

killhag ['kilhåg) amr sp Fælde, 
Maine. 

killfbeate [ki'libjét] P jærnholdig, staalholdig /chaly- 
beate]. 

killiek ['kilik]) ammer (lille, *lidet) Anker, Varpanker 9 

killock). 


Faldgrube « I 


Killiecrank{fe [kili'krinki] s. 

killigrew ['kiligru'] % Snekrage, *Snekraake c: Pyr- 
rhocorax alpinus s. graculus [(Cornisk) chough, red- 
legged oros]). 

killfkiniek (kiliki'nik) amr. Se kinnilinicl! 

killing ['kilin) dræbende; morderisk: som rent kan 
tage Livet af En; F virkningsfuld, effektiv, probat; F 
foc bedaarende, uimodstaselig, fortryllende, (ganske) 
mageløs; isnende, tilintetgørende; am instrument called 
the Pilk is very . in the case of cod, haddock...; look 
~ F se bedasrende ud; … eyes; a . pace en Fart som 
(rent) kan tage Livet af En; ét's .. [et dræbende] work 
for men. killing ['kilin] Drab », Aflivelse; Ihjelslag- 
ning; Slagtning, Aflivelse; Nedslagtning c; fighting and 
- Slagsmaal og Drab; the ~ of [Drabet paa) Clodius; 
the … stone Offerstenen, i Louth, en Kromlech der an- 
tages at have været brugt v. Menneskeofringer. kill- 
ingly [-li] ad dræbende; med Virkning, med Effekt; is. 
P ufmodstaaelig; isnende, tilintetgørende. kill-Joy F 
Glædesforstyrrer o. Jvf mar-joyl 

killoek ['kilåk] amr (lille, *lidet) Anker, Varpanker 
n [Killick]. killog ['kilåg] amr. Se killock! Perhaps 
mot, your honour, with a downright hanchor, but 
with sum’mat like a -. But that's no anchor, a’ter 
all, but only a kedge, catted hanchor-fashion, Sir. 
J. F. Cooper, The two Admirals XXIV T. 

killogie (ki'lovgi] sc Trækrum ø, foran Ildstedet i en 
Tørreovn ['a vacuity before the fireplace in a kiln’); 
the muckle chumlay in the Auld Place reeked like a 
~ in his time. Scott, Guy Mannering ch. VI. 

killow ['kilo"] geol Killow c, en sort eller mørkeblaa 
Jordart. 

kilijtime ['kiltaim) Tidsfordriv c, noget m til at slaa 
Tiden ihjel med; ~-wort % Selidon, ogs." Svaleurt c: 
Chelidonium majus. 

Kilmacolm [kilmo'kovm] s. Kilmaine [kil'mein] s. 
Kilmaleolm (kilma'kovm] s. Kilmansegg ([‘kilmonseg]; 
Miss ., i Thomas Hoods A Golden Legend en rig Ar- 
ving m. et kunstigt Ben af massivt Guild. Kilmarnock 
(kil'ma*nåk) Kilmarnock m, en By 1 Distriktet Cun- 
ningham, Ayrshire, Skotland; … comls K—k Nathuer 
(som engang var berømte over hele Skotland)": ~ sil- 


' Stedet the Greeks had no Kilmarnock — none 
(Michael Scott, Tom Cringle’s Log ch. XVI 325) 
sigter til de Nathuer, Selskabet havde paa v. Maaltidet 
og som afgav en alt audet end klassisk Hovedbedæk- 


ning. 
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low Vidie, *Selje c: Salis oaprea. Kilmarth [kil-| kind (kaind] Slægt; Arto, Slags c & m, "ogs. Slag «: 


'ma'*b]; … rocks, i Skotland, en Stenhob af 28 Fods 
Højde, ludende som det skæve Taarn i Pisa. Kilmore 
[kil'må'e] s. Kilmuir(e) [kil'mjue] s. 

kiln [kll(n))]) Kelle, Tørreovn, ogs.” Badstue, "Tørke, 
Tørkeovn, Kjølle, Kjone; Kulmile, Mile {charcoal …]; 
Ovn e, Brænderi » /limekiln]; Kogerende, Svedekiste 
6, Kogeri mn, til Planker [suppling -]; brick ildfast 
Sten [firebrick]; ~dried kølletørret, *ovnterket. 

kilo ['kilov) Kilo » [kilogram]. kilodyne ['kilodain] 
Kilodyne c, 1000 Dyner. kilogram(me) [‘kilogrim) Kilo- 
gram mm. kilolitre ['kiloli'te; ki'lålite) Kiloliter 0. 
kilometer, kilomåtre ['kilomi'to, fr.; ki'låmita) Kilo- 
meter c. kilowatt ['kilowåt] elec Kilowatt o. 

Kilpatrick (kil'påtrik] s. Kilsyth [kil'saib] s. 

kilt [kilt] © dræbte; dræbt [killed]; fr ilde medfaret, 
slaaet fordærvet. kilt [kilt] sc (Højskottes) Skørt mm, 
Kilt; ogs. engelsk: Plissé c, Plisséer pl. kilt [kilt] vt so 
opkilte, *opbrette [tuck wp]; ogs. engelsk: plissere, 
lægge i tætte Folder, som Pynt p. Damekjoler &c; ~ed, 
ogs. iført Kilt, m. Kilt, kiltklædt; … their coats; she 
~ed up her gown to run; these frills are in silk 
muslin, accordion-kilted. kilt [kilt] prov lille, "liden; 
smækker, slank. 

kilter ['kilta] Orden, (god) Stand co [kelter). kilter 
['kilte] vi prov øde (el. spilde) Tiden, fjase; pladre, 
tjadre, *skravle, snavle. 

kilting ['kiltin] Plissé o, Plisséer pl. 

Kilwinning [kil'winin] Kilwinning %, i Grevskabet 
Ayr, Skotland, bekendt som Skuepladsen f. en berømt 
Turnering i 1889, afholdt af Jarlen af Eglington, og 
som det skotske Frimureris Vugge. 

kimbaw ['kimbå'] ef sl tale med [talk fo]. F. Eks. 
Ainsworth, Jack Sheppard I. I. 

Kimberley ['kimboli]. Is. nævnes John Wodehouse, 
Earl of ., eng. Statsmand; Statssekretær f. Kolonierne 
1870. Df. Kimberley », By & Distrikt i Sydafrika. 
Med Diamant- og Guldgruber. 

‘kimbo ['kimbot]. Se akimbo! 

kimeoal [‘kimko"l] Kimkul, Slags Begskifer som Be- 
standdel 1 Kimmeridge Ler. 

kimmer ['kima] sc (god) Veninde /gossip]; 1 Tiltale: 
Mor c [cummer]; what's a’ the steer, .? 

Kimmeridge ('kimridg]; - day Kimmeridge Ler, Art 
Lermergel af Oolitformationen. 

kin (kin) Slægtskab =; como Slægt c, Slægtninge, 
P* Skyldfolk på, Skyld c. Jvf akin, kith! are you 
any . to him? er De i Slægt (el. i Familie) m. ham? 
he is no … of mine han er ikke i Slægt (el, i Familie) 
m. mig; of ~ beslægtet, i Familie; next of . nærmeste 
Slægtning el. Paarørende. kim [kin] a beslegtet [med 
to]. Alm. akin. kin [kin] prow Sprække /chap]; Frost- 
byld c [chilblain]. kin [kin] ot prov tænde [kindle]. 

Kinahan (‘kinohin] s; ~’s whiskey. 

Kineardine [kin'ka'*din!; -shire, et Amt p. Skotlands 
Ostkyst. Ogs. kaldt the Mearns. 

Kinch [kinf] Saltebing(e) co, &c [kench]; prov lille 
(*Udet) Kvantum #; prov Sløjfe, Slynge c. Jvf kink! 

kinchen ['kintfan] 8. Se kinchin! kinchia ['kint/in) 
Barn #, i Tyveslang. kiuchin ('kintfin] of stjæle fra, 
bestjæle [et Barn a kid]; -.cove git så Mand der stjæler 
fra Born; lille (*liden) Mand co; … lay «Barnefag>, 
Tyveri # fra Bern; underordnet Rolle c, blandt Tyve 
af Fag; ~.mort Pige c, Pigebarn m; Tyvepige c; the 
times are sair altered since I was a kinchen-mort. 
Scott, Guy Mann. XXVIII. 

Kinchotsh ['kintfåtf] Engelskmænd pl. I Chinook. 





Genre ce; ~ of (or o’) altered amr ligesom lidt for- 
andret [kinder]; farmers and such . of people, og 
saadanne Folk, og lignende; these (those) ~ of things 
denne (den) Slags Ting, disse (de) Ting; every ~ is 
good except the tiresome … enhver Genre er god, kun 
ikke den kedelige; he does but follow his … [saa er nu 
engang hans Art, han er nu engang ikke anderledes), 
poor fellow; in … in natura; pay him in .; repay him in 
~, figurlig: betale ham m. samme Ment (*Mynt), gøre 
ham samme Skel: I answered in their ., paa deres 
Maade, i deres Aand. Disraeli, Contarint Fleming 
I. VII. 23 T; nothing of the ..! is. aldeles ikke! skudt 
forbi! F* var det ligt sig? a good story of its -, i sit 
Slags; (of tts .) wnique den eneste i sit Slags, ene- 
staaende; grow out of … bryde Arten, udarte, van- 
slegte; om Jagthund: slaa ud af Racen. kind [kaind) 
@ venlig, god, F? snil [imod, F med to]; kærlig; vel- 
villig, human; velment [Advarsel warning). Se office! 
a - [godt] heart; with a - intention 1 (en) god Hen- 
sigt el. Mening; . people [gode (el. barmhjertige F* 
snille) Mennesker] laid themselves out for him; send 
his … respects or wishes, sin(e) kærlige Hilsen(er); if the 
warning is really …, velment; this is very … of (gli 
in) you, venligt (F * snilt) af Dem; and, as it happened, 
Fate was ~ to him (var ham huld] for this once; bet 
I thought it only ~ [en simpel Pligt) to give you a 
hint; I shall take it ~ jeg skal betragte det som en 
Venlighed. kinder ['kaindo] a venligere, &c. Af kind. 
kinder ['kaindo) ad amr ligesom, saa at sige, P* lis- 
som, jussom /kind of, kind 0']; I felt ~ stunned; I . 
thought...; I must say this is ~ a droll [en nok saa 
snurrig] way to welcome a friend. 

kindergarten (['kindoga’*tn] (frøbelsk) Børnehave 
(*Barnehave) c; the … system, is. det frøbelske System. 

kinderkin ['kindekin] s. Se kilderkin! 

kind-hearted ('kaind'ha'etid)] godhjertet. 

kindle ('kindl] of tænde; fig ogs. gennemgløde; - 
anger, resentment, wrath optænde Ens Vrede; the fire 
had been .d [var paasat] by the friends of Monmouth; 
~ passions optænde Lidenskaber; so is a contentious 
man to ~ strife, saa er en trættekær Mand t. at op- 
tænde Kiv. Sal. Ordspr. XXVI. 21. kindle ('kindl] ci 
tændes, tænde, F fænge; prov yngle, om Kaniner; - 
with anger gløde (el. vere optændt) af Vrede; with 
kindling eyes med tindrende (... glødende) Øjne. 
kindler ['kindlo] Anteender; Ophidser, Opvigler ¢; a - 
of réots en Anstifter af Opleb, en Urostifter. 

kindliness ('kaindlinés) Venlighed; Velvilje; Keerlig- 
hed; Humanitet; Mildhed e; … of disposition et venligt 
Sindelag sm; human Tænkemaade, Humanitet c; ~ of 
treatment human Behandling, Humanitet c; … of a 
season, of weather mildt Vejr, F * ogs. Mildveir m. 

kindling ['kindlin] Antsændelse; Opteendelse; Paasæt- 
telse 0; Tændemateriale #, især Fliser på, Stikker pl, 
Tændeved » (*c), F* Spik, prov" Kve(i)ksle c; prov 
Brændeved n, *Brændeved c /firewood]; ~ coal Gled, 
*Glo co, til Tending. 

kindly ('kaindli) ad venlig, godt, F* snilt; kærlig; 
velvillig, humant; as the chase progressed, my horse 
came to his work more ., gik min Hest villigere i 
Tøjet; ~ disposed velvillig stemt; humant tænkende; 
overbærende; i was most … done of you det var meget 
venligt (F * ogs. snilt) af dig; feel . towards nære Vel- 
vilje (el. være velvillig stemt) for; ~ give me his ad- 
dress! vere af den Venlighed at give mig hans 
Adresse! heal … læges villig; look ~ om se mildt til; 








(a I" u'] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [å] hat; (å'] fall; [å] bot; [a] Lect; [97] hært; ‘o] inner; 
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~ meant velment; sy ~ meant attempts; … natured 
velvillig, venlig; human; take di … optage det godt; I 
should take it very ~ saa var det venligt (fF * snilt) af 
Dem, saa var De venlig (F* snil); take ~ to it villig 
finde (el. føje) sig deri. kindly ['kaindli) a venlig, vel- 
villig, god; gunstig, mild; venskabelig. Jvf s contest! 
kindness ['kaindnés] Venlighed, Godhed; Humanitet; 
conc is. Venlighed, Villighed o [act of .]. Ivf inter- 
change! doa great .; nothing delights the heart of 
Bob Smithers more than to do a ., vise en Mand en 
Venlighed ; 1 felt a . for him, følte Godhed f. ham; 
have the … [den Godhed] to...! (to) whom I had shown 
some ., vist Venlighed, ydet (nogle) Tjenester; show 
me this .; im … ial Venlighed; i god Mening; by so 
trifling an act of . ved en saa ringe Venlighed; all 
the ~ I have met with [ogs. alt det gode jeg bar nydt) 
at his house. 
kindred ['kindrid) Slægtskab, F Familieskab ø, P* 
Skyld; Slægt 0, Slægtninge, P* Skyldfolk pl, Skyld 
c; claim ~ with gøre Krav p. Slægtskab med; cowni ~ 
sith regne sig i Slægt (el. i Familie) med; I disclaion 
~ with him; like her, of equal - to [lige nærbeslægtet 
m.] the throne. Dryden, hos Webster; be of so … to ikke 
være i Slægt (el. i Familie, P* i Skyld) med. kindred 
(‘kindrid] a beslægtet. Is. fig; ~ likeness Familielig- 
hed; philology and its . [og dermed beslægtede) 
sciences; . sentiments; ~ souls or spirits, ogs. Aands- 
feller, Aandsfreender. 
kind-spoken ['kaindspovkan) venligtalende, venlig (i 
sin Tale). - 
kime [kain] glt prov poet Keer, "Kjør, F* ogs. Kuer, 
prov" Kyr. Af cow. Ivf lean-fleshed! a herd of 
beeves, fair oxen and fair .. Milton, hos Webster. 
kinematics (kini'måtiks] Kinematik c /cinematics/. 
kinepox ('kainpåks] Kokopper /cowpoa]. 
kinesipathy [kini'sipobi] Kinesiatrik, Sygegymnastik c 
[movement cure]. kinesisoope [ki'nesisko"p] Kinesi- 
skop ft, Indikator c ti] Hydrofon. kinesodic [kini'så- 
dik] assat kinesodisk, om Nerver der forplanter Be- 
veegelseadriften. kinetic [ki'netik] kinetisk, bevægende, 
motorisk, Bevægelses-; -s Kinetik, Bevægelseslære, 
Mekanik co. kinetograph [ki'ni'togra'f] Kinetograf c. 
Kineton ['kinten, 'kainton] s. 
kinetoscope [ki'ni'toskovp] Kine(ma)toskop #. 
kinfreederel (kin'fri‘drol] P Katedral c /cathedral). 
king (kin) J King », et kinesisk Slaginstrument be- 
staaende af 16 Stenplader. king [kin] Konge; sp Dam 
c. Jvf channel, Charles, king's! King John Kong J.; 
~ Cesar i Skolespr.: Art Roverspil'; Tom King, berømt 
Pugilist, Amerikaneren Heenans Modstander i 1868; ~ of 
hearts Hjerter Konge (*ogs. Kong); ~ of the herrings 
Sildekonge: Gymnetrus glesne 8. grillii. Jvf ceil (conin)! 
where nothing is, the … must lose his right, har Kej- 
seren tabt sin Ret; drunk asa . fuld som en Allike 
(*Kaie, Alke); the first (book of the) Kings første Kon- 
gernes Bog; the King of Kings Kongernes Konge; go 
to (or move to get a) - sp trække i Dam. king [kin] 
vi give en Konge \; gøre til Konge. Sh.; sp gøre til 
(el. trække i) Dam; ~ it spille Konge; ~.at-arms her 
Vaabenkonge; … bird Kongefugl, Tyran c: Tyrannus 


1 Den indfangede slaaes tre Gange p. Hovedet under 
Raabet One, two, three; I crown my man King Cesar! 
Mærk ogs. Boswell’s Johnson (Malone) ch. XII 
(Note): Mr. Sheridan was then reading lectures upon 
oratory at Bath, where Derrick was Master of the 
Ceremonies; or, as the phrase is, King. 


intrepidus; card godt Kort; ~~coach Guldstol. Jvf 
king's cushion! carry him ~ bære ham i (*paa) Guld- 
stol; ~.cob Y Kabbeleje, Koblomme, *Gjethams, Gul- 
soleie, Hestehov, Smørblomst ce: Caltha palustris; 
~erab molukkisk Krebs c: Limselus moluccanus 
[horseshoe (or Molucca) crab]; ~craft Regeringskunst; 
dadlende: Kongelist, Macchiavellisme 06; -.crow > 
Kongekrage (*Kongekraake), Finga c, 1 Bengalen: 
Dicrowrus macrocercus; cup. Se ..cob! kingdom 
['kindøm] Kongedømme; Kongerige; fig Rige mn. Jvf 
animal, fuse! the mineral (vegetable) . Mineralriget 
(Planteriget, Vækstriget);: the … of God (of Heaven) 
Guds (Himmeriges) Rige; my mind to me a. is Mands 
Vilje, Mands Himmerig, naar Barnet faar sin Vilje, 
græder det ikke; theyll all be in … come [være gaaede 
nedenom (og) hjem, ad undas] tomorrow morning; go 
to ~ come gaa nedenom (og) hjem, gaa ad undas. 
king|eider % Konge-Edderand, -Edderfugl, "Ækonge c: 
Fuligula spectabilis; .-fish Kongefisk, ogs.” Lakse- 
størje c: Lampris guttatus; ~-fisher % Isfugl c: Al- 
cedo ispida; .-killer Kongemorder ce. Kinglake ['kin- 
leik). Is. Alexander William … eng. Forf. & Statsmand 
+ 1891. Jvf Hothen! kingless ('kinlés] kongeløs. king- 
let ['kinlet) lille (*liden) Konge, Duodezkonge c, pl 
ogs. Smaakonger. kinglike ['kinlaik] kongelig. king- 
ling ['kinlin). Se kinglet! kingly ['kinli] a & ad konge- 
lig; ~ titles. kingjmaker ['kinme'ke] Kongeskaber c; 
--plece arch Hængsøjle c; … pin sp (Kegle)konge c; 
~-post. Se piece! king’s, King’s (kinz). Genitiv af 
king. Se bench! … counsel Kronjurist c; … cushion 
Guldstol c. Jvf. king-coach! carry in a [bære i (*paa)) ~ 
cushion; the … English, is. Rigssproget, "ogs. Rigsmaalet. 
Jvf et clip! … evidence Kronvidne mn. Jvf approve- 
ment, approver! turn … evidence, ogs. vidne mod med- 
skyldige; the . evil P Skrofler, Kirtler pl, Kirtelsyge c; 
the ~ keys Brækkejærn (*Jærnstøre) og Hammere!; ~ 
pictures sl Mont, ogs." Mynt c; ~ stone. Se kingston(e)! 
~ yellow Kongegult s. kingship ['kinfip] Kongeværdig- 
hed ce, Kongedømme n. Kingsley ['kinzli]. Is. nævnes 
Charles ., Gejstlig & Forfatter fy 1875. kingsman 
(‘kinzmen] (Londonner Frugtbandlers) Tørklæde nm. 
Kingston ['kinston]; ~ valve dmp (en Art) Bundkran c. 
kingston(e) ['kinsten] en Hajart: Havengel c: Squatina 
angelus. 

Kingstown ['kinstaun, -ton} is. Kingstown n i Irland, 
en Forstad t. Dublin og dettes Havn. Kingswear 
Mkinzwæ'o] Kingswear 9, Dartmouths Villaby, 

king|vulture ['kinvaltfa] Kongegrib: Sarcoramphus 
papa, Gyparchus; ~wood Kongetræ, Fikalintræ, sort 
Ibentræ, sandsynligvis af Ebenum orettcum. 

kinie ['kinik, 'kai-]: … acid Kinasyre. 

kink [kink]) 4, Kink(e), prov* Kank; fig Grille c, Ind- 
fald [crotchet, fanciful motion]; (nyt) Paafund n, (ny) 
Mode eo; so Kig, i Kighoste /fit of the chinoough]; Lat- 
teranfald n; take [slaa] out the -s. kink (kink; vi LL 
slag Kink(er); sc kige, i Kighoste [hoop]. 

kinksjon ['kinkedgu’] soo Kinkaju, 
Halevikler c: Cercoleptes caudivoloulus. 

kinkle ('kink]] amr Kink(e); fig Grille; Idée, Formod- 
ning ¢ [notion]. Jvf kink! and I am not without a ~ 
[jeg har en Slags Idée om] that you mill be enthused. 
Lytton, The Parisians I 194 T. 


Snohalebjern, 


1 The king's keys are, in law phrase, the crow-bars 
and hammers used to force doors and locks, in execu- 
tion of the king's warrant. Note t. Scotts The An- 
tiquary ch. XXI. 








fe] bate; [09] so; [ai] I; [au] out; [6] the; !p] thin; [f] she; [3] measure; [n] sing; [a, å, €] osv. vaklende med [3]. 
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kinky ('kinki] underlig, fuld af Griller el. Indfald, | kirkelig, Presbyterianer c; master Medhjælper 


*ogs. grillet. [deacon]; Kirkeværge 0; .-mote Kirkemøde nx: 
Kinmont ['kinment]: ~ Willie, William Armstrong | -. session Menighedsraad 9. 

fra Kinmont, Helten i en so Folkevise. Kirkudbright ([ko'ku'bri) s 
Kinnaird (ki'næ'ed] s. kira [ko'n] Høstgilde » [harvest (or ~) supper]; 


kinnikinico(k) [kiniki'nik) & Molbærris, *Melbær nm, | Kærne o [churn]. 
Melbærlyng c & »: Arctostaphylos; amr Kinnikinik 0, Kirriemuir ('kirimjua) s. 
et Præparat af Bark og Blade af rød Sumak eller Vidie, | kirrik ['kirik] % Kirrik, Fasanhøne, sort Fasan c: 
4. at rege som Tobak, bl. Indianere. Euplocamus (Gallophasis) melanotue. 
kino ['ki'no*, 'kainov] pharm Kino, -Gummi o & m.| kirsen ['ke'sn] ef ec kristne, døbe [christen]. 
kinsfolk [‘kinzfotk] P Slægtninge pil, Slægt, "ogs. Kirtin ('ko'tin] Kirtin e. 
Skyld o, Skyldfolk pl; his . and friends, is. Slægt og} kirtle ['ke'tl] Kjortel c ft; prow Yderskørt , "ogs. 
Venner. kinship ['kinfip] Slægtskab, Familieskab #, | Stakk c; ca. 100 Pund Hør (*Lin). kirtled ('ka'tld, 
F* Skyldskab c. kins|man ['kinzmon] Slægtning, hst | kjortelklædt, &c. 
Frænde c; the English and Sootch are men, Slægt-| kish [kif] met Støbeskorpe o. Kish bid] Kis; Saul 
ninge(r); «woman [-wumon] Slægtning, bibl Frænke c. | the son of … 


kintal ('kintel] Centner  /quintal). Kishmee ['kifmi?] Kishme m, en Ø i den persiske 
kintledge ['kintlidz) då fast Jærnballast c /kent-| Bugt, bekendt f. sin hvide Vin. 

ledge}. kishy-pig ['kifipig) sort Rujærn » [black (or dark) 
Kinvaig [kin've'g). pig-tron]. 
kiosk [ki'åsk; 'ki'åsk] Kiosk c: tyrkisk Have- eller | kisky ('kiski] sf fuld, or [intoxicated]. 

Lysthus; Bod for Avissalg og lign. kismet(h) |'kismet, -mep] (uundgaselig) Skæbne c, 
klotome ['kaiotovm] chér Kiotom oc, Slags Kniv, is. | Fatum #; it és your . [Skæbne], your destiny, good 

til Bortskæring af Mandlerne. woman; he was to have it — kismet, ogs. det var saa 
Kiowa(y) ['kaiowoe, -we!] 3. beskikket, P* det var saa laget. 


kip [kip] Kvielæder %, Kips c & på [kip leather, kip- kiss (kis) of kysse [p. begge Kinder on both cheeks; 
skin]; sl Leje m, Seng c; ér (simpelt) Logihus; Bordel, | hende p. Panden her forehead]; ~ the dust bide i 
berygtet Hus #; fatter a … holde Halløj (*Leben, | Græsset; ~ goodnight to Norah give Nora et Godnat- 
Leven) p. et Bordel. Goldsmith; Sam Cowell was | kys, *ogs. kysse Nora Godnat; … them goodnight; … his 
ever welcome in the taprooms and ‘kips’ (low lodging- | hand bl. a. kysse p. Haanden; had an audience of her 


houses). Chambers's J. 1891. 1653. Majesty and .ed hands on [og stededes t. Haandkys i 
kipe ;kaip) Fiskeruse c, især t. Geddefangst. Anledning af] his appointment as Minister at the 
Kipling ('kiplin); Rudyard ., eng. Forfatter, født i | Hague; as easy as ~ (my) hand saa let som Fod i 

Bombay 1865. Hose; ~ the rod. kiss of & abs kysse; kysses, kysse 


kippage ['kipidg) sc Skibsfolk, Folk på ombord p. et | hinanden. kiss [kis] Kys », *F Kys co; bill Berøring; 
Skib, Mandskab » eller Passagerer pl; Uorden, Forvir- | F Klat, "Klak, af Lak, ved Segl [. on the seal]; Baiser, 
ring; Vrede c, Raseri n; only he was in an wnco ~ | Marengs, *ogs. Pigekys c; I know it by the .es om the 
(var han voldsom (*mægtig) vred] when we sent him | seal. kissable ['kisabl] F kysselig; - lips. kise-cerl 
a book instead o' the mick-sticks. Scott, The Anti- | ('kisko-l] Favorit, F Spytkrølle c. kissee [ki'si:] jor 
quary XV. 134 T. Kysset c. 

kipper ['kipa] % *Bjørnerter pl, Erteknap, Knapurt c, kissen ('kisn) sc Kusine c [comsin]. 
Kraakerter, Muserter pl: Orobus tuberosus [heath (or | kisser ['kiso] Kysser, Kyssende c; si Kyssetøj mn, "ogs. 
wood) pease]. kipper ['kipe] å prow forelsket; livlig; | Tryte c. kisstng ['kisipn] Kyssen c; ~ and hissing 
vever, letfodet; lystig, glad; mager, om Laks i (el. efter) | Kysseleg c, Kyssespil », en Selskabsleg hvorved der 
Gydetiden!. kipper ['kipo] # Laks i (el. efter) Gyde- | kysses meget /olapping.and-_hissing]; something about! 
tiden, *ogs. Lax i (el. som kommer af) Gottet, prov" | …. Sheridan, The Rivals IV. 2. Se Shakespeares 
Lug, Rødbras; Røgelaks co. Kipper ['kipa] vi rege, om | Hamlet III. 4! easy as. P let som Fod i Hose; 

aks & om Sild; «ed salmon Røgelaks: .ed herring | --comfit + Aandepastille c; ..crust klægt Sted, ogs." 
røget Flekkesild; -.nut Art Jordnød: Bwmiwm bulbo- | Stød », som Brød har faset i Ovnen; time: half- 
castanum; «time Fredningstid f. Laks i Themsen, | past … it’s time to kiss again fF Klokken er f. 
3—12 Maj. Skræddere og Skomagere. Til Børn som ofte spørger, 
kipsie ('kipsi] i Tyvespr, &c: Leje #, Senge. Jvf hvad Klokken er; ..trap i Bokserslang: Kaje, Keje, 





sey! *Tryte co. kiss-Än-the-ring sp Kat og Mus, Hog og 
kipskin ('kipskin] Kvielæder 1, Kips o & pl. Due co. kfea-me-quick [('kismi'kwik] F lille (*liden) 
Kirealdy (ka'kå'(l)di) s [Kirkaldy]. Damehat c!. 
Kir(o)kudbright [ko'ku‘bri] s kist [kist] Kiste + & prov [chest]; keltisk Stenligkiste 
Kirghiz [ke'gi'z] Kirgiser c; the . Kirgiserne. [cist]. kist hind Landgilde, ogs.* Landskyld 6. 
Kirjath ['ka'dzåp] s Kistua ('kistna): the . Kistna c, en Flod i For- 
kirk [ka'k, sc kerk] so Kirke c [church]; Kirk of | indien. 
Skulls: Gamrie Kirke i Banffshire, p. Grund af de | kistvaen ['kistveln] (keltisk Stenlig)kiste c /cisteaen/. 
mange i Murene indbyggede Skaller og andre Ben fra Kit [kit] F Kristofer; Karen. Jvf canstick! kit (kit. 
den nærliggende Slagmark Bloody-Pots. kirk ot føre | Kar mn; Spand c, *Spand #; Tine, ”ogs. Leb; Kurv, is. 
til (el. i) Kirken; - å bride. Kirk(o)jaldy [ko'kå'(1)di] - 
8. Kirkland ['ko'klend] s. kirkjmam ['ko'kmon] Stats-| ! Vore «Kys-mig-om-du-kan»-hatte er tværtimod 
meget store: Med Kys-mig-om-du-kan-hatte saa 
1 Salmon are said to be kipper after spawning, | store som Hjul og saa brogede som en Pasfuglehale. 
when they are very thin. Davies. N. Ørebladet 1894 177. 


Ie i" u'] osv. lange som i far, feel, fool: ['ba] Trykstavelse; [å] hat; [å'] fall; [å] hot; [Aa] høst; {o°] beset; (9) inner, 
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til Fisk; (fuldstændig) Udrustning e, Udstyr, (helt) Sæt; 
Forraad #; Sager på, Tøj *; J Stokfiol, Poche, Pochette 
[dancing master's .]; art Slags Brandsats c. Jvf 
boodle! a . for milk; a . for mackerel; seagoing - 
Søudstyr, *ogs. Sehyre m; (articles of) ~ » Undermun- 
dering c; Mr. Twrveydrop then tinkled the strings of 
his . with his Angers; ~ inspection X Tøjvisitation e. 
Kiteat ['kitkat]: - Club, en Klub, hvoraf bl. 
Addison, Coumave. og Vanbrugh var Medlemmer. 
Kaldt efter Christopher Katt, en Bager, som leverede 
Lammepostejer t. denne Klub. kiteat ['kitkåt): 
(picture) Kitcatportræt », Portræt i Formatet 28 (29) 
Tommer x 86, et Format som brugtes af Godfrey Knel- 
ler, da han malede Portrætter af Kitkat-Klubbens Med- 
lemmer til Ophængning i Forsamlingsværelset. 
kitchen ['kitsin] Køkken ma; J, Kabysse, F Bysse o 
[caboose, galley]; prov & sc Sul n [anything eaten 
with bread]; tin … Maskine c, Koge-, Stege-, Te: 
maskine; --apple Madæble; ..ball prov ent Bænke- 
bider c, ogs.” Skrukketrold m: Oniscus asellus [wood- 
louse]; ~~cleaver Køkkenkniv, Hakkekniv. kitchener 
['kitfina] (Form af) Komfur co. Jvf kitchen-range / 
kitehen|farniture Køkkenudstyr; ..garden Kokkenhave; 
--hunter F Kokkenskriver 0; ~.jack Stegevender o; 
.~Latin Kokkenlatin; -.maid (anden) Kokkepige; 
~-midden Kokkenmedding; --parlosr Kzlderstue: | 





~~range Komfur 6; … salt Køkkensalt, Kogsalt; … stuff 
Madfedt, Stegefedt ms; æ-Wemeh Køkkentøs; ..Zulu 
Køkkenzulu(sprog) m; miæture of broken English and 


Kitchin Zulu. Rider Haggard, King Solomon’s | --wake (-we'k). 


Mines VII. 109. 

Kitehi ['kit/i]: ~ seanttow Kitchi Manitou, den gode 
Guddom, bl. de vilde 1 Kanada. 

kitehing ['kit/ig] P Køkken # [kitchen]. 

Kite [kait): Sergeant ., Hververen i Farquhars 
Komedie The Reorwiting Officer. kite [kait] prov 
Mave, Bug c [belly]. kite [kalt] % (rød) Glente: Mil- 
ous regalis; sp (Papir)drage; mere Kælderveksel /ficti- 
tious come paper); # Slethvar, *Sletvar c: 
Plewronectes rhombus [brill &e]; 3, Seanker, Driv- 
anker m /sea-kite, drog, drogsail]; fly a … lege m. 
Drage, have en Drage oppe; fly the ., i Handelsspr.: 
ride p. Veksler, drive Vekselrytterl. kite [kait] vi flyve 
(som en Glente); merc ride p. Veksler, drive Veksel- 
rytteri /fiy the kite]; kiting transactions Vekselrytteri 
n; ~-flier merc Vekselrytter c; ..flylng mere Veksel- 
rytteri #, (Brug c af) Kælderveksler pl; ~.foot % (en 
Varietet af) Tobaksplanten: fin, gul Marylandtobak c; 
~keys % Askens Frugtstand o /ash-keys dej; Navr c: 
Acer campestre. kitekin ['kaitkin] & prov Vidje, ogs.” 
Pil, *Selje c: Salix. 

Kitely ['kaitli]. I Ben Jonsons Komedie Every Man 
in his Humowr Navnet p. en jaloux Købmand. 

kith [kip] Bekendtsksb ms, comc ogs. Kendinger pl yt 
[acquaintance]; and my near ~ for that will sore me 
shend. Almindelig: ~ and kin fortroligt Bekendtskab 
og Slægtskab nm; conc Slægt c og Venner pl; never let 
- or kin of yours take to writing! kithless ['kiplés] 
uden Slægt, som staar ene i Verden, enlig(*enslig)- 
stillet. 

kiting [‘kaitin) merc Vekselrytteri, (System mæ med) 
gjorte Veksler pl. kiting ['kaitin] prov Døgenigt ec. 
kitish ['kaitif) glentelignende; Glente-. 

kitmegur ['kitmige), kitmutgar ('kitmatgo] anglo-hind 
Taffeltjener, Opvarter co, &c [khitmugar]. 

kitme [?] hind hvormeget?; hvormange? 

Kitt [kit] F Kristoffer, &c. 
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ur. - 

Kittatiny (kito'tini]; … (or Blue) Mosftaim, v. New 
York. 

kitten ('kitn) Kattekilling, *Katunge c; omr caf had 
many -8, fik mange Killinger (*Unger); cate and .3, ogs. 
Tinmaal: som Genstand f. Tyveri i Værtshuse. kitten 
[‘kitn) of faa (Katte)killinger, *kisle, faa Unger, om 
Kat. kittemhood ['kitnhud] Killinge(*Unge)tid c. 
kittenish (‘kitn-if] killingagtig, *katungeagtig; she eas 
~ in her manners. kitting ['kitin] P Killing c, &c 
[kitten]. 

Kittiwake ['kitiwelk] % tretanet Maage, Røtter, 
*Krykje 0: Larus tridactylus. 

kittle ('kitl] s. I det Udtr. a pretty - of fish. Be kettle! 
kittle ['kitl] of sc kilde, kildre, krille, *kitle, kile 
[tickle]; fig kildre, "ogs. kitle; sætte i Forlegenhed. 
kittle ['kitl] se & prow kilden, *kilen [easily tickled); 
fig kilden, vanskelig f[ticklish]; farlig, vidtløftig, ube- 
hagelig, F * lei, brydsom; usikker, om Vejr, &c; saflors 
call clergymen a - [farlig] cargo; the sea is a - cast 
Seen er en risikabel Haandtering; ~ cattle to shoe 
(behind), I overført Bet: vanskelige Folk (at have at 
gøre med); å ~ galt en vanskelig (el. vrang) Vej; a - 
horse, point, question; … [vanskelige] words. 

kittling ('kitlin] sc Kattekilling, *Katunge co /kétten). 

kittlish ['kitlif] prov & sc kilden, vanskelig, F" lei; 
farlig; are a . [farlig] cargo. 

Kitto ['kito"] 3. Kitty ['kiti} F Karen. 

kitty ['kiti]. Se kittysoren! 

kitty|keys ['kitikiz] @ Navr o: Acer campestre; 
Se kittiwake! —wren [-ren] % Geerde- 
smutte, *Tomtit c: Troglodytes (vulgaris, Europæus). 

kiver ['kiva] of P dække, &c /cover]. 

Kiwasa [ki'wåsa] myth Kiwasa c, en Gud hos de 
virginianske vilde. 

kiwi-kiwi ['kiwi'kiwi] % Kivi c: Aptoryx Mantelli. 

Kiyoto [ki'jostov) s. 

Klang (klån] Kanal c, i Siam. Ogs. klong. 

kleeneboo ('kli'nbåk)]) soo Dværgantilope co: Cepha- 


klepht (kleft] \ Rover, Brigant e, De Quincey. 
kleptomania (klepto'me!nja] Kleptomani, Stjælesyge c. 
kleptomaniao [-'me'njdk] Kleptoman c. 

Klick [klik] 8 & 0. Se click! klicket ['klikit) fort 
Udfaldsport o, i Palissade [klinket]. Se clicket! 
klieketing ('klikitin) prow (Hares) Ramletid c [bucking 
season]. 

kling [klin] Kling c, Tjener, is. en Kineser m. lang 
Pisk, p. Java; but he wasn't rightly a man. He was 
a Kling. R. Kipling, Many Inventions 6. 

klinket ['klinkit] fort Udfaldsport c, i Palissade. 

klinkstone ['klinkstovn] Klingsten &c [clinkstone]. 

klipdas ['klipdliis] soo kapsk Fjældgrævling o: Hyrax 
Capensis. 
klipfisk ['klipfif] merc Klipfisk. 
Klondike, Klondyke ['klåndaik] s. 
klomg [klån] Kanal o, i Siam [klang]; the orowded 
streets and .s of Bangkok. 

kleof [klu'f] Fjældkløft, Hulvej ce, &c [cloof]. 

klopemania (klovpi'melnja) \ Kleptomani, Stjælesyge 
c [kleptomania]. klopemaniac [-jåk] Kleptoman o. 

klueks (kiaks] på prov Klør /clams, clutches]. 

knab (nib) vi P bide i, gnave paa; gnaske, knaske; 
bide sig fast i, snappe; snuppe, ogs.” nappe, *ogs. fakke 
[apprehend]. Ivf nab! 

knack (nik) Legetøj , (lille, *liden) Maskine, Ind- 
retning c, Snurrepiberi » +. Jvf nionac! (fint ud- 
ført, behændig) Kunst c [mice trick]; (ret) Haande- 








Te) hate; 10%) so; [al] I; [au) ost; [6] the; [p] thin; [J] she; [3] measure; [1] slag; (a, å, e] osv vaklende med ad [9]. 
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lav [med af, of], ogs.” Greb [paa at, of}, F* Snit, 
*Haandlag, Lag » [med at, of]; Færdighed [i at, of); 
Vane, Tilbøjelighed; Uvane c; for how should equal 
colowrs do the .? chameleons who can paint in white 
and black? Pope; the dean was famous in his time, 
and had a kind of . at ryme. Swift; mo person 
ever had a better ~ at [bedre Greb p. at) hoping; he 
has no ~ in him, har ikke det rette Greb (F" Snit); 
the boy had a ~ of (den Vane, den Uvane at} spitting 
through his teeth; he has a marvellous … of [Greb p. 
at) keeping his legs; you must know the … of it F du 
maa kende Fiffet (*ogs. Snittet). kmaeker ('nike)] Lege- 
tøjsfabrikant +; Rebslager & Sadelmager + & prow [rope 
@ horsecollar maker]; Krikke, Krallik, ogs.” gammel, 
udslidt Hest; Hesteslagter, Rakker /horseknacker]; J 
Kastagnet, *ogs. Klemme, prov Smellert ec, især i pl; 
-8 yard Hesteslagteri ms. knaeker vi P tage afdage, 
kværke. knack-kneed ['niikni'd] \ kalveknæet, *kalv- 
bént [knock-kneed]. 
har det rette Haandelav (ogs.* Greb, *Lag), behændig. 

knag (någ) Knort, Knude, Udveekst; is. Knort, ogs." 
Knast, "Kvist /knot in wood]; Vorte /wart]; prov 
Knag [peg for hanging things on]; + prov nederste 
Ende, p. Hjortehorn; prov stejl Klippetop, *ogs. brat 
Knaus o, især ipl. kmag (nig) of prow gnave [gnaw]. 
knag (nig) vi idelig skænde (F gnave, *gnage) paa, 
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than fool; play the . handle som en Skælm (fF * ogs. 
som en Fant); ~ ost of doors, provincielt den Leg: at 
bytte Huse, *bytte Sæde, laane Varme [prisoner's bars 
or base]; ~.bairn, … child prow & se Drenge: *Gutte-) 
barn. knmavery ('netv(ø)ri] Kæltringeagtighed c; Kæl- 
tringestreger på, F * ogs. Fantestreger pl; v. godmodig 
Overdrivelse: Skælmsstykker pl [mischievous tricks or 
practices]; % Benbræk, *Rome c, Romegræs m: Nar- 
thecium ossifragum [bastard aephodel]; this is fiat ., 
to take upon you another man’s name. Sh.; a piece 
of ~ en Keltringestreg, fF * ogs. en Fantestreg. 

knaveship ['nelvfip) sc Mølletold e. 

knavish ['ne'vi/] kæltringeagtig; \ skælmsk, skalk- 
agtig, "ogs. skalk /waggish, roguish]; a - fellow, trans 
action, trick; Cupid is a … lad, Thus to make poor 
females mad. Sh. knavishness [-nés] Keeltringeagtig- 
hed co. 

knawel ('nå'el] % Knavel c, Tandgres mn: Sderaw 


knacky ['niki] kunstfærdig, som | thus. 


knead |ni'd) vi knade (F kna), ælte (Dejg dough); 
this sensible warm motion to become a .ed clod, en 
æltet Jordklump. Sh.; ~iag trough Dejgtrug, *Deig- 
traug. 

kneek (nek) 2 Kink(e) ¢ [twisting of a rope or 
cable] i 


knee [ni') Knæ #, på Knæ, Knæer *Knær) pl; Skød, 


være p. Nakken af /nag, nagnag]; that sort of censure | F* Fang m: ~ of the head |, Skæg, *Skjeg m; ever since 


that is expressively called .ging. Yonge, The Trial 
I 119 T. kmagginess ['någinés] Knortethed, &c; fig 
Gnavenhed, Barskhed, Bidskhed, *ogs. Grættenhed ec. 
knaggy ['någi] knortet; knastet, "ogs. kvistet; ru, 
skrubbet; kuperet /rough/]; fig gnaven, barsk, bidsk, 
*ogs. greatten. 

knap (nåp] vi knække, bryde git [break]; sl negle, 
*nype, kvarte; si faa; he breaketh the bow, and -peth 
(1881: cutteth) the spear in sunder: Salmerne XLVI. 9; 
Oh, my! won't he just … it [han faar (vel)] when he 
gets home! we shall … it! vi faar! knap [nip] vi 
smælde, knække /enap]; the people standing by heard 
it ~ in, and the patient declared it by the ease she 
felt. Wiseman, hos Webster; … bottle % Blære- 
smælde, *Smelle c, Gustegræs, Smellegrees mn: Silene in- 
flata. knapper ['nåpe] sc (Stenbryders) Hammer, Sten- 
pukkerhammer c. knapping-Jigger ['nåpin'dziga] sl 
Chaussée-Led », "ogs, -Grind o [turnpike gate]. knaps 
[nåps] merc (is. blaat) Uldstof ” til Matrosklæde. 
knapjesck ('nåpsåk)] Rejsetaske, *0gs. -Pose; Ransel c; % 
Tornister oc & mn; ~seap (['nåpskåp), «skull (-skal] + 
Hjælm c; .weed & Knopurt: Centaurea. 

Knaresborough ('næ'ezbera) s. 

knark [na'*k] så haardbjertet (el. grumt) Menneske m. 
Se nark ! 

knarl [nal] Knast, "ogs. Kvist c. Alm. gnarl. 
knarled (na'?ld], knarly ('na-*li]. Se gnarled, gnarly! 

knaatia ['nå fia] $ Rødknap co: Knautia pratensis. 

knave [(nelv) Dreng, ogs.” Karl, *Gut t & joc / boy, 
lad]; Karl, Knægt, Tjener, Tjenestedreng (*ogs. -Gut; 
t poet joc [serving lad]; Knægt, 1 Kortspil [jack]; 
Skælm, Kæltring, *ogs. Fant c!; thou art a well- 
spoken … en veltalende Karl el. Knægt; the more . 
the better luck jo større Skælm, jo bedre Lykke, "ogs. 


største Fanten har bedst Lykke (f. en Tid); more -| 


I was a . high, en Næve stor; bend (or bow) the . 
before or to bøje Knæ for; is. fig ogs. gøre Knæfald 
for; he had mot bowed the … fo Baal; the troopers 
advance stirrup by stirrup, ~ by -, rykker frem Knæ 
v. Knæ og Bøjle v. Bøjle; rise from his —s, fra sin 
knælende Stilling; the horse came upon ifs .s, faldt 
(el. sank, hst segnede) i Knæ; fall om his .s falde paa 
Knæ [for fo]; force him on his 8, bring (or force) him 
to his .s tvinge (el. knuge) ham i Knæ; vent om his 
-8 to [faldt p. Knæ f.] her; the Queen ordered all the 
nuns to their .s, at falde p. Knæ, at knæle; is sehéch 
we sunk to omr —s [sank i til Knæerne (*ogs. tilknses:} 
at every step; -brushes zoo Knæbørster på, hos nogle 
Antiloper; ent Børste, Kurv c, hos Bier; .cap Knæskal 
c, *Knæskjæl mn; (strikket) Knævarmer c; chir Knæ 
bind; mis Kneelreder m; ~cords Korduroy Knæbukser. 
kneed [nid] i Smstgg. knæet. Jvf im-, kmock-, ont- 
kneed! kneeldeep ['ni'di'p] som gaar t. Kneet, alen- 
hej; ad til Knæerne, "ogs. tilknæs; ~guard ['ni'ga'«d] 
Knæskind #; ~halter [-hå(')lto] of binde m. Grimerem- 
men fast t. Kneet'; high (-hai] knæhøj, som naar (el 
rækker) En t. Kuæet; water .; you are not … to him 
du naar ham ikke t. Knæet (*ogs. tilknæs); . fo åa 
mosquito. I Spøg; .holly, -holm % pigget Kristtorn e- 
Ruscus; Joint Knæled. 

kneel [nf'l] of knæle; knæle ned {for fo). kmeeler 
(‘ni‘le] Knælende c. kneeling-chair ["ni'lintfæ'o, Bede- 
stol. 

knee|pan ['ni'pån] Knæskal c, *Knæskjæl n; pine $ 
Bjergfyr: Pinus montana; -shorts, .smalls Knæbukser: 
stop. Se ..swell! .swell J Kneesveller c; -—timber 
Knætømmer, Krumtømmer. 

knell [nel] Slag, Klemt; Skrald sm; Ligklokke; Lig- 


1 Hestene blev pas almindelig Maade kneehaltered >: 
Grimeremmen blev bundet fast om deres Knæ, ma 


12 How many serving-lads must have been unfaith- | en opret Stilling af Hals og Hoved forhindres... 
ful and dishonest, before knave — which meant at (for at sikre sig, at Dyrene holder sig i Nærheden). 


first no more than boy — acquired the meaning |N. Mgbl. 1897 785 (Sydafrika). 


which it has now. Trench. 








Ordet findes ogs 
sammestedsfra i Army & Navy Illustrated 1900. 546. 








{a’ I" u'] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; '&] hat; [å'] fall; [å] hot; [a] hest; [0°] hørt; [3] Inner; 
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ringning 6 kmell (nel) vi ringe, klemte; skralde, 
gjalde; hawks are whistling; horns are ing, skralder, 
gjalder. knell [nel] vi kalde; sammenringe; ? martre, 
pine; if those tyrants yonder had ~ed me under the 
worst tortures they could frame... Ouida, 
Idalia 384. 

Kaeller ['nela}: Godfrey -, Hofmaler under flere 
Konger ¢ 1723. Jvf kitcat! 

knelt (nelt} © knælede; knælet. Af kneel. 

Kueph [nef] myth Knef, (gr.) Ammon, en ægyptisk 
Guddom, tit fremstillet m. Bukkehoved, Gud f. Nil- 
oversvømmelserne og den deraf betingede Frugt- 
barhed. 

knew [nju'] v vidste, &c. Af know. 

kaibber ['niba] git sp ung Hjort c, paa den Tid Tak- 
kerne begynder at bryde frem /Tknobbler]. 

kaicker [‘nika] prov & amr Kugle af Marmor el. Ler, 
*(Kixe)kugle, prov Kixert e. 

Knickerbocker ['nikabåke] f Newyorkerc Diedrich 
~, den imaginære Forfatter af W. Irvings humoristiske 
History of New York. kniekerboekers [-z] pl (vide) 
Kasebukser. kmlekers ('nikaz] på Drenge(*Gutte)bukser, 
Børne?” Barne)bukser; the ~ came to his knees. 

knick-knack ('niknåk] &c. Se nfonac! 

knife ‘naif] Knivo; pl knives Kuive; the gallows 
and the ., og (Dissektions)kniveo; clap the … to his 
throat sætte ham Kniven paa (*ogs. for) Struben; give 
the deer the … sp give Hjorten Fangst; play & good - 
and fork F spise godt, tage dygtig f. sig, "ogs. være 
god i Madfadet; (even) to the . paa Kniven; war to the 
~ knife 'nalf) of F knive, stikke. Jvf chive! . it! sl 
løb!: hold op! --and-fork [naifan'fi'*k] % Katte- 
hale, Rævehale, Ulvefod, *Kraakefod c: Lycopodium 
clavatum; board Slibebræt; (paalangsgaaende Dobbelt- 
sæde pas) Omnibustag », Tagplads c glt; J, Hytte- 
dak fs Vpoop); on the poop (or, as many sailors call 

it, the *knifeboard”). F. Marryat, Driven to Bay I 
103 ;3\-case Kuivbestik; cat Knivstik, Kulvskaar #9; - 
grinder Kuivsliber, Skærsliber; -house Knivhus, en Af- 
deling af the scullery: .rest, support Kuiv-Buk, -Stol 
6; --tool Knivtyder c, Art Gravstik: -tray Knivkasse 
ce. kniflag ['naifig] Stikning c (med Kulve); and a 
glorious … of the men who fought below. R. Kipling. 
knight 'nait)] Ridder; sp Springer ec, i Skak (*! Schak). 
Jvf ot belt, create, shire! ~’s jump or move Springer- 
trek; land held by ~’s service Ridderlen mn; ~’s spur 
% Kornridderspore, "vild Ridderspore: Delphinium 
consolida; - of the pencil egl Ridder af Blyanten, 
Væddemsaalsagent, Sportsspekulant c [bookmaker], of 
the pestle (and mortar) Pilletriller, Apoteker c, of the 
road Stratcarever, of the shears, of the thimble Skræd- 
der c, of the wheel Cyklist, Hjulmand ce, of the whip 


Kusk c. knight [nait] of slaa til Ridder; optage til 
Ridder, adle. knightage ('naltidz] Ridderskab mn, Rid- 
dere pl. knight/bachelor ['nalt'bitfila) Bakkalaureus- 


ridder c: Ridder af laveste Klasse; ..bannoret Banner- 
ridder ce; --baromet Baronet; ..errant ('nait'erant) 
vandrende Ridder; Elskovseridder, Paladin c. PI 
knights(-)errant; --errantry ['nai'terontri] (Ridders) 
Onflakken co paa Æventyr, Vandreliv nm, Vaudringer 
pl; romautisk Plan c; (romantisk) Æventyr #; the rigid 


guardian fi. e. conscience] of a blameless heart Is | 


weak, with rank knight-errantries o'errun. Young 
hos Webster; head f, Judasøre » [bollard-timber]. 
kaighthood ('naithud] Ridderværdighed c, Ridderskab 
”, Riddere på [knightage]; confer on him the honour 
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like (-lalk] riddermæssig, *ogs. en Ridder (el. Riddere) 
sømmende. kulghtly [-li] ridderlig. kaight-robber 
['nait'råbe] Landevejsridder, Rovridder co. Knighte- 
bridge ['naitsbridz) Knightsbridge mæ, en Gade i Lon- 
don, langs Sydsiden af Hyde Park, en Fortsættelse af 
Piccadilly. Her ligger en Gardekaserne. 

Knipperdolling ('nipadålig) Kulpperdolling (Bernhard), 
Hovedet f. de miinsterske Gendøbere + 1536; a . en 
fanatisk Daare, en skørhovedet Fanatiker. 

kuippeor-nut ('nipanat) %* Bjørnerter pl, Erteknap 0, 
Kraakeerter pl, Muserter pl: Orobsus tuberosus. 

knit [nit] of knytte (*knyte), binde; {, sammen- 
knobe; strikke, P binde [en Strømpe a stocking]; fig 
knytte; sammenknytte, forene; he .(ted) the or his 
brows, rynkede Panden; a mwell-knit frame et fastbyg- 
get Legeme, (en) fast Bygning; a ted shawl, ogs. et 
Strikkesjal; and now you are ting me to you for 
ever. Kingsley, Yeast 241; … together sammenknytte; 
~ two together, i Strikning: strikke (el. tage) to sam- 
men. Jvf drop! ~ up the ravell’d sleave of care rede 
Sorgens spegede (*flokede) Traade. Shakespeare. knit 
{nit] of & abs strikke, P binde; vokse (el. gro) sam- 
men; % knytte sig, sætte Frugtknude; broken bones 
will in time … and become sound. knit (nit) \ Sam- 
menknytning c; strikket (P bundet) Arbejde »: ~s, ogs. 
smaa Partikler af Blyerts; ..back $ Kulsukker c & ”: 
Symphytum. kaiteter ['nitsta] prov Strikkerske o. 
knittable ['nit3bl] som kan strikkes, *strikbar, strikke- 
lig; fig forenelig. kalttiag ('nitin) Knytning; is. Strik- 
ning, P Binding 0; strikket Arbejde; Strikketøj #, P* 
Bunding c; Strikkegarn » [.. wool]; … cotton Strikke- 
garn #, needle Strikkepind, P* Bundingsstikke c, 
sheath Strikkeskede, wool Strikkegarn ss. 

knittle ['nitl] Trækkebaand øm, i Pung; -s å Kuyt- 
telse ec, Platplatting c; make .s legge Kuyttelser. 

knives (naivz) Knive. Af knife. 

knob ([nåb] Kuude, F Kul [.. és the flesh or on a 
bone); Kuap, "ogs. Knot; amr (rund Fjeld)top, *ogs. 
Kamp [rounded hill or mountain]; mech Hævekam, 
*Kam /cam, lift]; arch Bosse c [ boss, knop]; Løvværk 
n, pas Kapitæl /Anop]; sl Skruebrækker 6, &c [blaok- 
nob, knobstick]/; P Hoved mn; J Officer c. Jvf mob! 8 
& Lavendel ce: Lavandula spica; a very bald head 
with some ugly-looking .s on it; the Pilot Knob; ~ of 
a door Darvrider c [handle]; … of a horseshoe Optaa 
co paa Hestesko /clip]. knob [nåb] vi besætte med 
Knuder, m. Kuap(per) &c; «bed, ogs. knudet; knortet; 
a -bed stick, is. en Knortestok, Knortekæp. kaob 
[nåb] of: ~ on to F hage (el, hænge) sig fast i; forlibe 
sig i; gore Kur til. keobber ['nåba] Hjortekalv 6: naar 
Hornene begynder at vise sig. kmobbiness ['nåbinés] 
Kuudethed o, &c. knobbler ['nåbla] glt & so Hjortekalv 
o [knobber]. Jvf vt hollow! he has hallooed the hounds 
upon a velvel-headed … W. Scott. knobby (['nåbi) 
knudet; knortet; så gild, *ogs. trestjerners; ansr bakket 
[hilly]. knobicelery ('‘nibsalari] & Selleri c: Apism 
graveolens; locks prov smar, runde Stenkul; -stlok 
Knortestok, Kaortekæp; si Skruebrækker, og3.* Strejke- 
bryder c; Ikkemedlem n af Fagforening, *0g3. Løs- 
gænger, fri (el. utilsluttet) Arbejder c [blacknob]; lifting 
his . by way of salute; weed % Kornblomst, *ogs. 
Agernellik o: Centaurea cyanus. 

knock (nåk] of banke, hamre, slaa; abs banke [- at 
the door], banke paa; somebody …3 det banker; come 
im evithout .ing, uden at banke (pas); ~ about fare 
(el. farte) om; omtumles; om Ting: ligge og flyde, 


(or order) of . gøre (el. optage) ham t. Ridder. knight- | "ogs. ligge og slænge [lie about]; … down blive (*ogs. 





{e!} hate; (09) so; [ai] I; (au) ot; (8) the; [p] thin; [I] she; [3] measure; (n] sing; (a, å, 6] osv. vaklende med [9]. 





kno 
gaa) træt, P* trætne; bukke under; ~ fø, I Stud. Spr.: 
komme hjem efter Tiden /come into college after time); 
Father Dick, who as soon would ‘knock in’ or ‘cut 
chapel’ as jump over the moon. Barham, Ing. Leg. 
(The Brothers of Birchington); ~ off standse (m. Ar- 
bejdet), skeje (*ogs. ske) ud; ~ wider! give sig, give 
tabt, erkende sig overvundet; ~ wp against støde paa; 
I «ed up against a reoruiting sergeant. knock [nåk] 
vi banke, hamre, slaa, støde; slaa, støde [Hovedet mod 
en Stolpe the head against a post]; banke paa [Døren 
the door); banke (el. hamre) i [Bordet the table]; slaa 
i [Bordet the table]. Jvf vit cock, feather, fragment! ~ 
about jage omkring; omtumle; medfare (ilde), skade 
[batter, bruise]; he was a good deal .ed about [for- 
slaaet], but soon came to; he had been a good deal 
~ed about by adverse fortune; the building has been 
so «ed about and altered in modern times, that...; 
~ backwards slaa bagover, kaste (el. slaa) omkuld; 
vælte; you could have …ed him backwards with a 
feather han stod som himmelfalden; ~ down slaa (el. 
rive) ned; fælde, kaste til Jorden, kaste overende, 
*ogs. legge i Gaden, slaa i (el. til) Marken, sætte i 
Gulvet, slaa tildæks, &c; tilslaa, give Tilslaget paa 
[assign to a bidder by a blow on the counter]; bort- 
avktionere, sælge, v. Avktion?; the cat had ed down 
the disk, revet Fadet ned; . down an ow; ~ down 
fares snyde Selskabet: v. at tilvende sig betalte Pas- 
sagerfragter. Sagt om Konduktører; fo whom the lot 
was .ed down for, ogs. som blev Køber af (el. fik 
Tilslaget p.) Nummeret for...; the vases were .ed 
down at... ogs. gik for...; ~ ét down al hamre i 
Bordet (m. Glas, m. Krus &c); p. Teatret: klappe, 
applaudere; ~ them down, p. Teatret: tage Applaus; 
~ Off, bl. a. affeje; trække fra, *ogs. aftrekke, v. Be- 
taling [deduct, dock]; levere, udføre (raskt), lave (*ogs. 
lage) istand; tilslaa, give Tilslaget paa /knock down]; 
he was …ed off his legs man spændte Ben for ham, 
"Benene blev slaaede under ham; fig han stod som 
himmelfalden; the Drwid's bows were .ed off to 
(sattes ned i] leeward; ~ off work, bl. a. indstille 
(el. holde op m.) Arbejdet, skeje (*ogs. ske) ud [- off]; 
opgive Arbejdet, holde op med at bestille noget; ~ om 
the head slaa ... f. Panden (joc paa Planeten), P give 
+++ P. Skallen; gøre Ende paa...; forpurre /foil, 
frustrate]; - owt slaa (&c) ud: sl aldeles (el. grun- 
dig) tage Luven fra (f. Eks. en Væddeløber, saa den 
slet ikke bliver placeret), gøre Kaal paa”: ødelægge, 
ruinere; i Avktionsslang: gentagende bringe under 
Hammeren, holde flere Avktioner over. Jvf limb! the 
schooner .ed out her half-ports to prepare for action; 
a knocked-out [o0gs. forulykket, uheldig] backer, 
facowrite; … over slaa (el. rive) overende; vælte; ~ 
[slaa] overboard; ~ sp, is. banke op: vække v. at 
banke; udtrætte, udmatte; i Bogbinderi: banke (Ar- 
kene), slaa (Bøgerne). Nu: valse (Arkene, Bøgerne); he 
~ed me up, i Skolespr.: han blev flyttet op over (*ogs. 
opfiyttet forbi) mig [he was taken up...]; ~ up a 
little dance F arrangere (el. improvisere) en lille (*liden) 
Dans, faa sig en lille (*liden) Svingom; the sant of 
food .ed up my followers; «ed wp F is. foraset, skak- 
(*schak)mat, ogs." udaset, *udkjaset, kvit; om Hest 


1 An expression borrowed from the practice of 
knocking under the table, when conquered. 

2 Jvf Note t. Robins! 

3 Som Bokserudtryk nærmest: bedøve (m. et Slag), 
F" slaa i Svime. 
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ogs. udredet; forsoldet, ogs." forsviret, *forranglet {ed 
up with revelry]; wait till I recover my breath, for 
Pm quite .ed wp, ødelagt; she is Jed up amr hun er 
i (interessante, velsignede) Omsteendigheder, hun skal 
have en lille (*en liden) [im the way, enceinte]. knock 
[nak] Slag, Sted s; Hamren, Banken; Banken c, Bank 
n [pas Døren at the door]; Bule c, i Hat; apostolie 
blows and .s; a loud … at [stærk Banken p.] the 
street-door; there was a.at or a … came to ‘det 
bankede (el. der hørtes en Banken) paa) the door; I 
could almost have given him a … on the pate [1 Skal- 
len) myself; I have the . of (jeg kender Bankemaaden 
i, Signalet i] every gaming house in London; opening 
the door to her husband's …, for Manden som (stod 
og) bankede; ..about a: ~ hat Bulehat; ~ work tilfæl- 
digt Arbejde (el. Sjov), *ogs. Løsarbejde ss: the station 
hands, men employed to do what is called … svork; 
~-about sp Nisse c /tumbler]; ..down fældende (el. 
overvældende) Slag, Slag (el. Stød) » som kaster En 
omkuld; Overraskelse; slem Nyhed, sørgelig Tidende c; 
--down a overvældende, knusende, dræbende, uimod- 
staaelig; i afpassede Stykker; a ~ argument, blow; 
cars; make a ~ wigwam. knockee [nå'ki'] joc Banket 
c, &c; the ~ den bankede &c. knock’em-down ['ndkom- 
'daun) så (simpel) Knejpe c; .s joo Keglespil ss [game of 
skittlesj. knocker ['nåke] Banker, bankende, &c; (Der-} 
hammer; win Bankeaand c!; fie up the .; up to the 
~ F ganske ekstra, ekstra god, superfin, patent, *ogs. 
grum, utrolig god [all there]; ~.up P Vekker c. 
kmock-heads ['nåkhedz] % lancetbladet Vejbred, *Smaa- 
kampe c, Livgres mn: Plantago lanceolata. knocking 
['nåkin], is. Bankning, Banken c; ~s, ogs. spatholdig 
Blyerts c udskaaret fra Gangene. knock-kmeed ('ndk- 
'ni'd] kalveknæet, *kalvbént; a . [svagt, *ogs. knæ- 
svagt) argument. knock-me-dows ['nåkmi'daun] f 
stærkt Øl: Tummel, Hurlumhej c: hvori man let 
kan blive kastet omkuld. kaoek-ont ['nåkaut; så Avk- 
tion, is. Indskudsavktion ce, holdt af Kunsthandlere; he 
told me tales of the sales and -s. kmock-stone ['nåk- 
stovn) Stenblok, Jærnblok c, hvorpaa noget knuses. 

Knoekwinnock (nåk'winek) s 

knoll (no*l} © poet ringe, kime, klemte [kwell]. knoll 
[no"l] s Ringen, Kimen, Klemten c, Klemt mn [kmnell); 
the curfew . Aftenklokkens Ringen el. Lyd ce; the 
far-off roll of your departing voices is the . of what 
in me is sleepless. Byron, hos Webster. knoll (no*!] 
Hej (*Haug), Bakke; Bjergknold, ogs.” Fjeldtop, 
Fjeldknaus; prow stor Roeart ("*Næpeart) c: ~ tobacco 
Krøltobak. 

Knolles [no"lz) s. Knollis [no"]z] s. Kmollys [no*lz] s. 

knop (nåp) Bule + /knob]; Knap, "ogs. Knot t [mod]; 
arch Bosse c [boss, knob]; Løvværk n, paa Kapitæl. 
knoppern ['nåpon] (Stilkegens) Knopper pl, Udvækster 
pi, Galler pl. knopweed ['nåpwi'd] & Knopurt: Cen 
taurea [knapweed]. kmosp [nåsp] $ Knop c. Ogs. 
som Ornament; the capital, the moulding, the ., or 
the finial. 

knot [pét) Knude; Gigtknude /articular ~ or node]; 
fig Knude c; fig Baand m: Klynge, Gruppe, af Menne- 
sker &c; (knyttet, *knyt) Sløjfe c, modsat: bow; Knæ, 
Led %, paa Plante /joint/; Knort, ogs." Knast, "ogs. 
Kvist [gnarl]; |, Knob c; mech Knudepunkt ss [node]; 


1 kmocker... A spirit or goblin eupposed to devell 
in mines, and to indicate the presence of rich coins 
of ore by knocking. Whitney, Century Dict. Se ogs. 
Kingsley, Yeast 227 T. 
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$ gras Strandløber (*Strandvibe) c: Tringa canutus 
8. grisea. Ivf Gordian, inextricable, undo! a little . 
[Klynge] of men were gathered round him; a heavy 
- of sea [en svær Sø], recoiling from the bow of the 
ship; a … of silk en Dukke Silke; hard . haard Knude, 
"ogs. Blaaknude; cut the ~ (of the difficulty) overhugge 
Knuden; when a ship goes eight miles an howr, she is 
said to go [gøre] eight .s; make a … .[, slaa en Knob; 
she makes (or we make) seven .s; run or sail [gøre] 
ten .s an hour; tie a … slaa en Knude; as they sat 
together in small, separate .s, they discussed doctrinal 
and metaphysical points of belief. knot (nat) of knytte, 
*knyte; fig sammenknytte; gøre knudret; fig forvikle 
[entangle]; 3, knobe; knotted-bar work Macramé c & 1%; 
-ted fringe Knudefrynser, Frynser i Macramé. knot 
'nåt] vi danne (el. sætte) Knuder; macramere /do 
knotted-bar work]; + parre sig [copulate]; -berry % 
Multebær », "ogs. Multe 0, Myrbær mn: Rubus chamo- 
morus [knout-berry]; ~grass % Kvik ms, Kvikrødder 
pl, ogs." Kvikgres m, *Kveke, Exing c, Kvekegræs m: 
Triticum repens; «horn: ~ moths Mol af Slægten 
Phycita. knotless ('nåtlés) knudefri, is. knastfri, "ogs. 
kvistfri. knot-stitech Knude-Sting » & pl, -Syning c. 
knotted ['nåtid) knudet; knortet, ogs.* knastet, *kvistet; 
(sammen)slynget; - [sammenslyngede] adders; a . 
garden en Have m. slyngede Gange &c; the ~ oak; - 
rocks. knottiness ('nåtinés) Knudethed; Knudrethed; 
Knortethed, ogs." Knastethed; indviklet (F* kronglet) 
Beskaffenhed, Vanskelighed o; the … of his style hans 
knudrede Stil. kmotting ('nåtin), bl. a. første Over- 
strøg, første Strøg m, i Maling /first coat]. knotty 
"nåti] knudet; knudret; knortet, ogs." knastet, *kvistet 
[Tømmer timber); indviklet, vanskelig, F* kronglet; 
a. head; a ~ point, question, riddle; a ~ point to 
which we now proceed. knot|weed ['nåtwi'd) $ Kvik 
n, &c [knotgrass]; ~.wort [-we't] % Kornblomst, *ogs. 
Agernellik ¢: Centaurea cyaneus. 

knout (naut): the . Knut c; get the … 

knout-berry ('nautberi] $ Multeber, &c [Xnotberry]. 


knouting ['nautin] Knut co; get a . faa Knut. 
1. know [nov] of vide; kende; kende, genkende, 


kende igen [. again, recognise]. Jvf Adam, how, 
knew, knowing, known, 8 inch, job, s present! Som 


parentetisk Indskud: Miss Campbell, be it .n 


[mas man vide), did not leave her room until... 
Med Pronominer & Substantiver: ride all you 


~! rid det bedste De har lært! when I (first) knew 
him da jeg gjorde hans Bekendtskab; not if I ~ it 


ikke m. min gode Vilje; det skal jeg nok (el. vel) 


vogte mig for; he .s too much for me han er mig 


for klogtig, for snu (*slu); 1 don’t ~ that, is. det kom- 


mer an pas, "ogs. jeg ved ikke det; he knew his 
lesson, kunde sin Lektie; he mst — town well, være 
vel kendt i Byen; he .s a trick or two F han er en 


dreven Karl, en anu Rad, ogs.* en listig Krabat; 


he had .n many troubles han havde gaaet meget 


igennem, prøvet noget af hvert; ~ a woman, bibelsk : 
kende en Kvinde. 


os vide, meddelte os) that...; 


stage .. 


Med at-Setning: I dont . 
that ... is. jeg ved ikke af, at...; I don't … [kan 
ikke egentlig sige) that I object; gave us to ~ [lod 
Heaven .s [Gud 
skal vide, at) my heart is but too yielding. Med 
Akkusativ & Infinitiv: I . it to be [ved (at) det 
er) hiss; I have .n a young man to write [seet en 
ung Mand (...unge Mennesker) skrive) for the 
os I never knew a plot miscarry [har aldrig 
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seet en Intrigue strande, erfaret at en Intrigue stran- 
dede] but a woman had some share in it; I had -n 
no harm come of these things; grief has been .n ta 
change the hair to grey [der er Eksempler paa (el. 
man har seet) at Sorg har gjort Haar(et) graat) in a 
single night. Indirekt Spørgsmaal: before you . 
where you are inden (el. før) man ved et Ord af det, 
før man aner nogen Ting, *ogs. inden (el. før) man 
ved Ordet (el. Ord) deraf, førend man faar Ord (F 
Suk, et Suk) f. sig, før man ret faar se sig om. Med 
Infinitiv & how: ~ how to read (mim, sorite) 
kunne læse (svømme, skrive); Gifford broke the news 
to his aunt as wisely as he knew how, saa taktfuldt 
som han formaaede el. kunde; one must shoot at 
this creature to see him throw his hearl into his 
heels, and do the best he .s how, det bedste den 
(... han) har lært; whes he .s how [naar han kan 
det], then Humphrey shall come out and learn how 
to shoot. Med Prepositioner & Adverbier: I 
- nothing about (or of) paintings jeg forstaar (F* 
skjønner) mig ikke (*noget) p. Malerier; … all about 
være fuldstændig inde i (alt hvad der angaar)...; å 
tree is .n by [kendes paa] tis fruit; he is .n by [under] 
the surname of Beauclerc; I . too well by my own 
case, véd...af egen Erfaring, F fra mig selv; … him 
for what (kende ham for (el. som) det] he is; ~ 
(kende) good from evil; he does not … the north from 
the south; I ~ too well from myself jeg ved kun altfor 
godt fra mig selv...: ~ off kunne udenad; at last I 
knew the speech off. . 

2. know [nov] of & abs vide (om about, of]; vide 
det; forstaa (sig paa) det; do you .? ved De det!; I 
jeg ved det; jeg forstaar; he speaks as one who -s, 
som den sagkyndige, m. Sagkundskab; all is quiet 
now, bet those who — ([(sag)kyndige; indviede! are 
satisfied that it is the lull before the storm; I shall be 
able to observe what is going on here, and let you -, 
lade dig vide det; ... begged that if I wanted any- 
thing, I would let him … F ogs. sige til, °ogs. sige 
fra; I want to ~ jeg ønsker at vide det; amr (Ny- 
england :) er det muligt? De overrasker mig [y0%w don’t 
say so? (is it) possible?]; there is no ing det kan 
man ikke vide, det er ikke godt at vide; … about, 
ogs. kende til; forstaa sig paa, kende til (Cricket 
ericket); I don't ~ about that, tit: jeg anser det for 
tvivlsomt, *ogs. jeg ved ikke det; . for git & F vide, 
vide om /… of]; ~ of, ogs. kende til; Tom had .n of 
the book in hand, om den i Arbejde værende Bog; 
not that I ~ of ikke det jeg ved af, *ikke det jeg ved 
(om); Martin knew of a boat there. 

8. kmaow [nov] P Viden e, Kundskaber pl; he’s all ~ 
det er en rigtig Bogorm; sorrow a ~ I know P ja det 
maa Vorherre vide. Barham, Ing. Leg. (The Spectre 
of Tapp.). 

knowable ['novabl] som kan kendes, *ogs. kendbar; 
som kan vides, som kan vere Genstand f. Viden. 
knowableness [-nés] det m at nt kan kendes, "ogs. 
Kendbarhed; Egnethed c (som Genstand) for Viden. 
kaow’d (novd) v P vidste / knew]; vidst [known]. 

knowe (nau) sc Høj c, &c [knoll]. 

knower ['no*%9] is. Kyndig; Kender ¢. knowing ('no*in) 


1 Pronominet it (det) sawnes ofte som Objekt v. 
Verberne can, discover, do, find out, forget, hear, 
know, let, like, permit, promise, say, show, tell, think, 
will, wish. 
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kyndig [i fm], som forstaar sig, som har Forstand [paa 
in], som er inde [i és], F* med (el. som har) Vet [paa 
in); klog; skælmsk, polisk; F vel udstyret, vel ud- 
rustet /well-appointed]; flot, fin, moderne [fashionable]. 
Jvf 1. come! Oscar was too … [klog] to attack ft in 
that »way; his cap was a ~ affair, en flot Artikel; å . 
blade (or card, codger), Slang: en dreven Krabat; en 
Gavtyv, en Spidsbub; driving about in ~ [flotte] gigs; 
a ~ [kyndig; forstandig, klog] man; a - one En der 
forstaar det; en Kender, *ogs. en Skjønner; the ~ ones 
bl. a. Kendere, *ogs. Skjonnere; sp (de) indviede; the - 
[forstandigere] and intelligent part of the world; tip a - 
[polisk] wink at... knowlngly [-li] ad forstandig; med 
Sagkundskab, med godt Skøn, som en Kender (*ogs. 
Skjønner), som Kendere (*ogs. Skjønnere) [with knorv- 
ledge]; med Bevidsthed, med mit (... sit) Vidende, 
med Vidende og Vilje, fur vidende! /deliberately]; I 
have handled the machine myself, hence I speak -; 
Mrs. Gann conversed . about the opera; he would not 
~ Offend. knowledge ['ndlidg; affekteret 'noulédz) 
Kundskab c [cognition], Kundskaber? pi, Viden, Lær- 
dom ce; Kendskab sø [til of]; Bevidsthed c /conscious- 
mess]; Vidende ». Jvf ardent, belief, carnal, defective- 
ness, 8 desire, diffusion, intuitive, locality! the . of 
the country, bl. a. Landets Oplysningstilstand c; a ~ of 
seamanship (of the world) Kendskab t. Somandskab 
(Verdenskundskab); å considerable (great, solid) - be- 
tydelige (mange, grundige) Kundskaber; betydelig... 
Viden mech . mange Kundskaber; acquire some … 
of [noget Kendskab t.] Latin and Greek; and what 
made the thought more poignant was, her — [var Be- 
vidstheden om) that he was right; it is common (or 
a matter of general) … [det er almindelig bekendt, en 
kendt Sag] that...; have some … of [ogs. kende noget 
til) Latin; have carnal … of [Omgang med] a woman; 
the intimate … they possess on [deres fortrolige Kend- 
skab til) colonial affairs; spread among them a ~ of 
Christ (of Greek), Kundskaben om Kristus (Kendskab 
t. Græsk), I speak not from my own ~ [af egen Kund- 
skab, Viden], but from the report of all; in the . 
{i Bevidstheden om] that he was dying for a just 
cause; the tree of . Kundskabens Træ; he relates, of 
his own ~ {af egen Kundskab), that ...; if was brought 
(or it came) to the ~ of the awthorities det kom t. 
Avtoriteternes Kundskab; é has not come to my -; 
come to a ~ of [komme t. Kundskab (el. blive vidende) 
om] her position; come unto the . of the truth, t. 
Sandheds Erkendelse; io (the best of) my … saavidt 
jeg ved; I only saw the person twice in my life, to my 
-: to my certain … det er jeg vis paa, efter hvad jeg 
m. Vished ved; I am come here with the … of Cortes, 
med C’s Vidende; speak with … (of the subject), med 
Sagkundskab; sithowl his . uden hans (... dennes) 


LUF, Eks, at Strafansvar kan gjø:es gjældende mod 
den overordnede, saafremt denne vidende har ladet 
Handlingen ske. Norsk Morgenbl. 1896 597. 

* Merk Sir W. Hamilton % 1856 (hos Webster): 
Knowledges is a term in frequent use by Bacon, and, 
though now obsolete, should be revived, as without it 
we are compelled to borrow ‘cognitions’ to express ita 
import, — Et Eksempel fra nyere Tid: Their desire 
to appear 30, although they do mot, arises from the 
circumstance that the knowledges of things im- 
material are in the other life represented by crystals! 


Citeret af R, A. Proctor, Myths and Marvels of 
Astronomy 113. 
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Vidende. krowledgeable ['nålidzebl] kundskabsrig, op 
lyst; dannet; forstandig'. krowledge-bex ['nålidgbåks) 
i Bokserslang: Tankeværksted #, Hjernekiste c. 

Knowles (novlz) 2. 

knowltonia [novl'tovnja) % Knowltonia c, en Slægt 
af eviggrønne, fleraarige Planter v. Kap Godehaab. 

known [non] part vidst; kendt; a bekendt; kendt: 
som kendes & som kender. Jvf Adv. best, wel- 
known ! his … (kendte, bekendte] clemency, impartialkty; 
I like the place — I am … [kendt] there; he is better 
~ than trusted han er for godt kendt (t. at troes); 
fireworks were not … to [kendte i] antiquity; he was 
- to the whole neighbourhood, kendt (af Folk) overalt i 
Egnen; which..., were best ~ to herself hvilket... 
(det) vidste hun bedst selv; for casses best … to him- 
self af ham bekendte Aarsager; … (fo fame) as the 
Caoutchouc Child, (almindelig) kendt som Viskelæder- 
barnet; ~ as (or for) a fool; these, (as) it is well ., 
have [disse har som bekendt] always existed in a tent- 
ative form; become ., om Ting is. blive bekendt, 
rygtes, komme ud [blandt; 1 to); become … fo, om Per. 
son: blive (be)kendt med; he wouldn't have it . (vilde 
ikke være bekendt) that...; make … bekendtgøre, 
gøre bekendt; make our wants … give vore Ønsker 
tilkende; make himself . gøre sig bekendt: udmærke 
sig; give sig tilkende [for fo]; step from the … [gaa fra 
det kendte] to the unknown. know-nothing ['no"'napin] 
Egl ‘véd intet'; F Ignorant, uvidende Person ¢ [ignor- 
amus]; Dummerhoved #; amr Knownothing c, Medlem 
af et i 1858 opstaaet hemmeligt Selskab, hvis Øjemed 
var at faa Naturalisation afskaffet og saaledes ude 
stænge alle fremmede, Som Svar p. udenforstasendes 
Spørgsmaal skulde der kun siges I don't know. 


knowt [naut] sp Kugle o, i Shiutygolf /doe]. 
Knox (nåks) 8. 


knub-berry (['nabberi] &% Multebær, "ogs. Myrbær m, 
Multe o (pl Multer pl): Rubus chamæmorus. knaubs 
(nabz] Affaldssilke o, fra Coconerne. 


Knuek (nak), (K'nuk) (k(9)'nak] F Kanuk, Kanadier 
e [Canuck]. knuek (nak) så Tyv, Skælm e; .s in quod 
Tyve som sidder. Ainsworth, Rookwood III. V. 
185 [thieves in prison]. 

knuekle ['nakl] Kno, *Knök; J arch Kno, Knöt 
[nipple]; si Lommetyv co; % Knæ, Led »; have his .s 
rapped faa paa Næbet, ogs.” faa over Fingrene (*ogs. pas 
Næsen, p. Tyggen); - of veal Kalveskank, *ogs. Kalve- 
knök c; he is down on the ~ P han er kommet p. 
Knæerne, prov* det er rent nedfor m, ham; han er i 
Pengeknibe, *ogs. I Vaande f. Mynt. knuokle ('nakl 
vi banke [knock]; sprække; é [the line] dries soft, and 
does not ‘knuckle’, f.e. crack. John Bickerdyke, 
Angling for Coarse Fish 18; … to F give sig, give 
tabt [knock under); tage fat p. noget ordentligt, tage 
sig noget ordentligt for [buckle to]. kuuekle ['nakl] et 
knubbe, slaa med Knoerne, *knugle, kuuvle; .d, glt 
undert. ogs. leddet, knæet; … his forehead føre Haan- 
den t. Panden, "ogs. tage til Forhaaret el. Pande- 
luggen. Som Hilsen; -bones sp Benspil s; .duster 
Jernkno, *Jernknök, Slaashanske; stor og isjnefal- 
dende (*gloret) Ring o; ~jotnt mech Ledforbindelse ce; 
-timbers .{, forreste Kantespanter. 

kuuller ('nala] + Skorstensfejer c [chimney-smeeper |. 

knur(r) [na'] Kuast + [knarl, gnarl, nur]; se Dværg ¢ 


t knowledgeable, educated; intelligent. L(atham) has 
the word, but in the sense of 'cognisable'. Davies. 
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[dwarf]. knurr-and-spoll ['no'ron'spel] sp nordengelsk ! 
Boldspil ». Apparaterne er en «Boldsko: [trap], 
Kugle, Maalesnor og Stok. Vinder er den der i et 
vist Antal Slag kaster Kuglen længst; such local 
fascinations as knurr and spell. The Graphic 1893. 
406. 

knur! (no'l] so Dværg c {dwarf}. Ogs. knurr. 

Krat ((kjnu't) Knud, Knut [Canute]. Knutsford 
['nstafå-*d]; Lord … 

Knysna ((k)nisna). En By (m. Distrikt) 1 Sydafrika, 

ko [ko] hind Krage, *Kraake 0. 

keala (ko"'a‘la} soo (nyhollandsk) Koala, Pungbjørn 
ce: Phascolarctos cinereus. 

kob [kovb, kåbj, koba ['ko"ba] soo Hesteantilope: 
Ægocerus; is. singsingsk Hesteantilope c: Kobus 
Sinsing. 

Kobe ['kovbel] s 

kobold ['kov"båld) Nisse e [hobgoblin, sc brownie]. 

kodak [‘ko"dek]) Kodak c & m, et fotografisk Haand- 
kamera af Eastmans Fabrikat. kodak ['kovdoek) of 
kodakere; ~ him. 

Koenigsberg [ty., "kovnigzbe'g, ‘ko'n-, 'ken-] s. 

koff [kåf] Kuf, *Kof eo, et rundgattet Skib, taklet 
(*rigget) som Galeas. 

Koh-t-noor, Kohinoor [kovi'nua): the . Kohinoor ec, 
egl Lysfjeldet, en stor (den engelske Konge tilhørende 
og i Towers Jewel House opbevaret) Brillant. 

koh! [kov]] Kohol, Kohl 6 & m, et sort Farvestof, is. 
brugt som Øjensminke af Orlentalerinder. kohlrabi 
('kovlra'bi] & Knudekaal, ogs." Overjords Kaalrabi ce: 
Brassica oleracea caulorapa. kohol ('ko%(h)&l] Kohol 
ce & " [kohl]; mix the Kohol’s jetty dye. T. Moore. 

kål ('kovil] % en australsk Gøg: Koel, Kuil 0: Eu- 
dynamys orientalis; ., the Indian nightingale. R. 
Kipling, Glossary. 

kokako [ko'ka'kov] % nyseelandsk Krage (*Kraake) 
ce: Glaucopis cinerea. 

Kokan [kovka'n] Kokand "mn, Hovedstad 1 Det fri 
Tatari 1 Asien. 

kokob ['kovkåb] soo Kokob 6, en amerikansk Gift- 
slange. 

kokum ['ko"kom] forstilt Venlighed e, { australsk 
Fængselsslang. 

Kola ('ko"lo] & Kola ». kela; ..nut, ~.seed Kolanød 
s. Stærkt kaffeholdig. Af et vist afrikansk Træ. 

kolah ['kovla ?] Kolah o, persisk Hue af Faareuld. 

Kolarian [xo'læ'*rian)] kolarisk, hørende til en Sprog- 
gruppe I Indien, som omfatter bl. a. Santhali. 

kolcannon (kål'kfinen] ér Kolcannon c, en økonomisk 
Ret (Stuvning) af Kartofler (*Poteter), Kaal og Flesk 
eller Fedt (*Smult). 

Kolgu(j)ev ['kålguev, -gwef] Kalgujev mn. 

kolfuski, kolinsky [ko'linski] 200 Chorok, sibirisk 
Dåder ce: Putorius sibiricus; Ilderskind ss, F Kalinska 
e [Tatar sable}. 

Kolie ['ko*liz) % Kolis, Side Infanteriregiment. Efter 
Forbogstaverne i King’s Own Light Infaniry. 


1 My readers will not fail to have noticed in the 
comic periodicals frequent allusions to a supposed 
mysterious game, called Knurr and Spell. This is 
nothing more than “Northern Spell”; and a favourite 
pastime it has long been in owr northern counties, 
though I cannot see its peculiar attractions. Alfred 
Elliott, The Playground and the Parlowr, London 
1868 P. 78. — knur-and-spell slaaes af nogle i Hartkorn 
med hockey. 
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kolk (kAlk) Vandhul s. I Sydafrika. 

Kolozsvar (ko®lAz'va‘®) 3. 

Kolyms [ko"li'ma']: the . Kolyma ce, en Flod i Nord- 
asien. 

kenek [kånk] Strandrøver, Vragplyndrer e [oonk]". 
Koncktown ['kånktaun) 321. 

koodoo ['ku'du*] zoo Kudu, Kudu- (el. stribet) Anti- 
lope, (arabisk) Tedal, (abyssinisk:) Agassee c: Antilope 
strepsiceros, Capensis s. kudu. 

kookrie [('ku'kri] Kookri, Krigskniv ce, i Nepal 
[Gurkha knife). 

Koord [kuod] Kurder o; kurdisk ». Koord kurdisk. 
Ogs. Koordish [-if]. Moordistan (kuodi'sta'n] Kurdi- 
stan %. 

Koorile (ku'ri'l] &c. Se Kwile, dc! 

kootee [ku''ti:] anglo-hind Hus 9. 

kootoo [ku''tu'] of bøje sig til Jorden; falde (ni 
Gange) paa sit Ansigt. Egl overfor Kejseren af Kina; 
amr bukke; smigre, logre, smiske. kooteo of amr 
gøre en Reverens for, bukke for; smigre (el. logre, 
smiske) for. keoteo [ku''tu'] dyb Bøjning; ydmyg 
Kneelen, Falden c (ni Gange) paa sit Ansigt; ydmygt 
Knæfald; amr Buk øm: do ~ bl. a. bukke of. kootooing 
[-in] bl. a. Reverenser pl, Bukken; Smiger, Logren ec. 

kop [kåp) Fjeldtop, Top, Høj (*Haug) [Mill]; Stenrøs 
e. I Sydafrika; a lost [enlig, *enslig] … 

kope(e)k ["kovpek] Kopek o, russisk Kobbermønt 
(ogs.* -Mynt), '/wo Rubel. 


kopje ['kåpji], koppie ['kåpi). Se kop! on the very 


top of the sand … . 

Korah ['kå'ra] bibl: . and company Korah og hans 
ganske Selskab. 

Koran [kå(')'ra'n, 'kåra'n]: the ~ Koranen [the 
Alcoram]. 

Kordofan [kå-*do'fa'n] Kordofan m. 

Korea [ko'ris]. Se Corea! 

Koreish ['kå-raif ?]: the tribe … Koreischiternes 


Stamme. Koreishites [-aits] på: the ~ Koreischiterne. 
korigan ['kårigen ?] myth (bretagnisk) Fée, "ogs. 
Huldr c. 

korin ('kovrin, kå'rin] Korin ce, afrikansk Antilope. 

korrigan ["kårigan ?] 3. Se korigan! 

Koseiusko (kAsi'asko"] Kosciuszko; Thaddaus ., den 
polske Stats sidste Overfeltherre + 1817; hope, for a 
season, bade the world farewell, and freedom shriek'd 
— as . fell. Thomas Campbell, Pleaewres of 
Hope. 
kosher ['ko"fa] koscher, ren. Hos Jøderne. 

koss [kås] hind 2 engelske Mil, ca. 8 Kilometer; fice 
~ lower down. « 

Kossuth ['kåfu't] s. 

koster ['kåste). En Art Stor 0. 

koth [kåb] vulkansk Dynd #, i Sydamerika. 

kotoo, kotou, kotow [ko'tu'; -tan] s & v. Se kootoo! 

kotwal ['kåtwol, kAt'wA'l] hind Borgermester c [native 
mayor]. kotwalee [kåtwå'li'] hind Borgermesterbolig 
6, Mairie %. 

Kouban [ku''ba'n] s. 

koul [kaul ?] And Kontrakt 0, Løfte ss; Soldat e, 1 
persisk Adelskorps. 

koumass ('ku'mes), alm. koumiss ['ku'mis] Kumys ec, 
tatarisk Drik af gæret Hoppe- eller Kamelmælk. Jvf 
kefir I 


1 komeks, or eonks. Wreckers are 20 called, famili- 
arly, at key West; and the place they inhabit is 
called Konektown. Bartlett. 


; [au] ost; [3] the; [p] thin; [f] she; [3] measure; [n] sing; [a, å, e] osv. vaklende med [9]. 


36 


kou 


kousso ['kuso"] Kusso co & m, tørrede Blade af en 
abyssinsk Plante. Ormdrivende. 

kow-tew [kau'tau, ku‘'tu'] v & s. Se kootoo! 

kraal [kra']; krål] Kraal, (sydafrikansk, is. hotten- 
totsk) Landsby; Løkke c, indgærdet Plads, hvor 
Kvæget drives ind f. Natten. 

krait [kre't] soo Paragudu, Paktapula co: Bungarws 
coeruleus, en indisk Giftslange. Chambers’s Mise. 
XCVILLI 15. Tit-Bite 1889. 264). 

kraken [‘kra‘kon, 'krel-] Kraken o, et fabelagtigt 
Seuhyre. 

krams ['kra'ma, 'krel-] hind Træsandal 6. 

krameria [kra''mioria)] % Krameria 0, en mangestam- 
met Busk, i Peru &c. 

krang [krån] Hvalkød mx [Treng]. 

kreasote ['krieso"t] Kreosot ms, *Kreosot c. 

kreatie [kri'åtik] Kød-, kreatisk /oreatic}. 

k’reet [krekt] F rigtig &c [correct]; the … card sp si 
den nøjagtige Liste, over de løbende Heste &c. 

kreese [kri's) Kris c, malajisk Dolk /crease, dc]. 

kremlin ['kremlin] (russisk) Citadel », Byfrestning c; 
the Kremlin Kreml, Kremlin #, i Moskov. 

Kremnitz ['kremnits]; . white Kremserhvidt, 

krems (kremz) Kremserhvidt. 

kreng [kren) Hvalkød s [krang]. 

Kri [xrl:). Se Cree! 

kriegssplel (ty.; 'kri'gspil] » Krigaspil m. 

kris [kri's] Kris 0 [kreese, crease]. 

Krishna ['krifna] myth Krishna o, en Inkarnation 
af Vishnu, Søn af Devaki. Se Crishna! 

Kriss [kris]; ~ Kringla Jesusbarnet: the sadly 
mutilated form of the beautiful word Christ Kindlein. 
Devere, 

Krita ['kri‘ta] hind myth Krita c & m, den første af 
de fire Perioder 1 den store Yuga. 

kritareky ['krita'*ki] Kritarki », Dommervælde 0 & « 
(*-Vælde 4) [rule of the Judges]. Southey, The 
Doctor, cit. af Davies. 

Kroo [kru'] Koroman c, Mand af en stærkbygget p. 
Liberlas Kyst boende Negerrace, der afgiver gode Sø- 
folk. Ogs. Kru. Ogs. -boy, ~man. 

Krook {kruk]. I Dickens's Bleak House, en fordruk- 
ken gammel Klude(*Fille og Benhandler, der om- 
kommer v. Selvantændelse, 

Krooman ['kru'mon] Koroman ec [Kroo]. Jvf back- 
bone! 

krowdy (kraudi]: ~ Kit of the wall % bitter (el. lille) 
Stenurt, *Bergknap, Husløg, Moseblom, Stenblom ec: 
Sedum acre. 

Kru [kru'] Koroman e /Krooj. 

Kruger, Kriger ['kru‘go) s. 

kruller ('krale] + Hjortetakbakkelse 0 & nm. 
oruller. 

kram(m)horn ['kramhå'en] JN Krumhorn [cromorna]. 

Krupp [krup) art kruppsk Kanon, fF Krupper co. 
Efter Staalfabrikanten F. Krupp i Essen. 

Krylov [kri'låf] s. 

Kshatriya ['kfa'trija, 'kfat-] hind Kshatriya c, Medlem 
af 2den (eller Krigernes) Kaste. 

kubber ['kaba] anglo-hind Efterretning o; Efterret- 
ninger pl, Nyheder pl [neme]. 

Kubla Khan ['k(jju'blo kan] s. 

kuok [k'k] ist amr (h)o! Hvorved Hest &c animeres; 
while I said ‘kuek!’ to the pony. R. D. Blackmore, 
Springhaven 184. 


Ogs. 


562 


kya 





lovorde. Is. i Part: kudised. kudos ['kju'dås) swede sl 
Berømmelse, Ros e; Lovord pl; Hæder e. 

kuda ('ku'du']. Se koodoo! 

Kuen-lu(e)n (kwen'lu'n]: the … (mountains) Kuenlyn, 
Kynlyn, Kulkun %. 

Kufa ('k()u‘fa) Kufa nm, en By v. Evfrat. Kufic 
['xG)u'Øk] kufisk, oldarabisk. 

kuk-horn ['ku'hå'*n] J Alpehorn ø, Lur c [Alp-horn]. 

Kukiax ['kju-klaks; kju 'klaks] omr Kukluks  & pi, 
en hemmelig Sammenslutning af Secessionister, som 
opstod efter Borgerkrigen 1 1861—65 og øvede mange 
Voldshandlinger, is. mod Negere og andre fra Norden 
indflyttede. 

kukrie ['ku'kri] hind Krigskniv c. Se kookrie! 

kukapa [?] % Kukupa co, en Art stor nyseelandsk 
Skovdue. 

kulan ['ku‘lon] soo Kulan, Dsiggetaj c [dsiggetai). 

kali ['xu'li] Arbejdslon c /hire, wages]. I det sydlige 
Indien. 

Kullah ('kala) i Birma: Indfødt p. Indiens Fastland; 
(fra Indien kommen) Vesterlænder; (vesterlandsk) Frem- 
med, Udlænding ce; he had been to Rangoon, and knew 
something of the ways of the .s. Kipling, Lifes 
Handicap. 

Kullingah [ku'linga). Se Collinga! 

Kumara (ku'ma‘ra) myth Kumara c, den binduiske 
Krigsgud. Egl «ung», 

kumquat ['kamkwåt) Kumkvat c, en Varietet af 


Appelsin, af Størrelse som et Stikkelsbær. Et kine- 
sisk Ord. 
kunkur ('kanko) ånd geo! Kunkur c. Omtrent sva- 


rende t. eng. bowider drift Rullestensformationen. 
kuntul ['kantal] hind Brødfrugt c [jaok-fruil]. 
kurbash ['ko'båf ?] Krabask c; the youths refused to 
go on, in spite of the blows of the . which their driver 
showered upon them. 

Kurd [kuad] s & a. Se Koord! 

kuriko ['kjuoriko"] amr Kuriko c, en Patentmedicin, 
indeholdende 50 % Brændevin og yndet af Af holdsfolk. 

Kurile (k(j)u'ril, ‘k(jjuoril]: the ~ Islands, the -s 
Kurilerne. Kurilian [k(jju'riljen] kurilisk; 8 Kurilisk 
n; Kuril(ijer c. 

Kurrachee [ka'ritfi, -ra‘-] 8. 

Kurrum ['kursem) Kurrum #, et Fjeldpas som fra 
Pendschab fører ind 1 Afganistan. 

Kara ['ku'ru] Kuru co, indisk Sagnhelt, hvis Ætlin- 
gers Kampe danner Æmnet f. de to store indiske 
Heltedigte. 

kussi(e)r ['kasio, 'ku'-] J Kussi(e)r ec, i Tyrkiet et 
Instrument bestaaende af fem Strenge strakte over et 
Skind, som dækker et Slags Bækken. 

ket [kat] F Katechu co [ceutck, catechu]. Blandt 
Garvere. 

Kutayah [ku'ta'ja] 2. Kutayeh [ku'taji] s. 

kate [kju't] F & P skarp [cute, acute]; I never was 
~ at my larning. 0. Goldsmith, The good-natured. 
M. IV. 


Kuvera ['ku'vora] hind myth Kuvera c, Rigdommens 
Gud. Fremstilles kørende i en af Nisser trukket Vogn. 


Kuyp [koip] s. 
kyabo(o)ka (kaia'bu'ka, -bo®-]. Se kiabookal 
kyan [kal'ån). Se cayenne! Kyar ['kaian]). En 


: The startling Eoploits of Dr. J. B. Quiés. From 
the French of Paul Célidre. New York, Harper é 


kudize ['kju'daiz) vt unio sl berømme, prise, *ogs. | Brothers 1887 p. 202. 





(a' å u') osv. lange som i far, feel, fool; ['bc] Trykstavelse; [4] hat; [å] fall; [å] hot; [a] hest; [9] hørt; [9] inner; 


kya 


M’Kyon opfandt Kyaniseringen. kyanite ('kaionait] 
min Kyanit co, Disthén ms & c, Safirspat c. kyanize 
[-aiz] of kyanisere, gennemtrænge (Tre) m. en Opløs- 
ning af Kviksølvsublimat, for at bevare det mod For- 
raadnelse. kyanol [-09]; -ål] chews Anilin + /asdine); 
Base e af Kultjære. 

Kyd [kid] a. 

kye [kai] sf atten Pence pl. kye [kai] sc Køer /[kine, 
cows]. 

kye-bosk ['kaibaésk) glt så Form; Manér co, &c [kibosh]. 

kyind (kjaind) En gammeldags Udtale af kind. 
F. Eks. i sidste Kapitel af Book of Snobs. Ivf kiender! 

kyldee [kil'di'] Kloster » +; Kirkeværge 0). W. Scott. 

kyle [kail] so Sund, Stræde m. Tit i pl; the Kylea of 
[Strædet v.] Bute. Kyle [kail] Kyle sø, en Del af 
Ayrshire. 

kyley ['kaili] acstr Kastetræ » /[boomerang]. 

kylin ['kai'lin ?] (Stentejs) «Hundeløve» co; if the 
reader has never seen a ky-lin (a cross between the 


! Saaledes Lucas. — Snarere kanske: Præst, Munk e 
[Cuidee]. 
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lion and the dog of China), he may consider himself 
fortunate. J. Payn, Glow Worm Tales I. 222. T. 

kylo(e) [‘kaflo"] Kylo ce, hebridisk og vesthøjlandsk 
Ko af lille (*liden) Race. 

kymation [kai'me'fon] arch Karnis o, *Karnis » 
[cyma]. 

Kynaston ['kinosten] s. Kyneten ['kainton] s. 

kypeoy, kypsie ['kipsi] i Tatersprog: Kurv co. 
kipsie, kip! 

kyrie ['kirli:] rel Kyrie 0: Herre! J Kyrie c, en vis 
Afdeling af en Messe; ~ elelson egl Herre, forbarm dig! 
kyriological [kirio'lådgikl] gr kyriologisk: egl at for- 
staa egentlig, i naturlig Fremstilling; fremstillet v. 
Tegn eller Bogstaver; … hieroglyphics demotisk Skrift 
c: som stærkt forkorter det oprindelige Tegn og gør 
det billedlige næsten ganske utydeligt. 

Kyrie [k3']]. 

Kytches ['kitfiz): the .. Kytcherne, et lavtstaaende 
Folk i Afrika. 

kyte [kait] sc Bug c [belly]. 

kythe [kald] of sc aabenbare; vise; erklære; of sc vise 
sig, komme tilsyne; ét -s bright . .. because all is dark 
around it. W. Scott. 


——> 


Jvf 


L 


L I fel] L, 1 m, *ogs.c. Forkortelser: 1. 9: bra, 


over City of Enchantments, forvandler Mennesker t. 


Pund, 1 Penge; lake; league(s); left; line(s); L. 0: lake; | Heste, Muldyr &c. 


league(s); left; line(s); L (of a house) Fløj. Fransk 
atle; L (roads and bridge railway) >: elevated ...; the 
three L’s .j, >: lead, latitude, look-out; L. A.C. 0: licen- 
tiate of apothecaries company; Ladp. >: ladyship; 
lat. >: latitude; Latin; lb. 9: libra Pund, 1 Vægt; L. C. 
>: lord chamberlain; lord chancellor; 1. 6. 0: 1000 
citato; L. C. C. 9: London county council; L. C. J. a: 
lord chief justice; L. C. M. 0: least common multiple; 
L. D. 3: Lady Day; ld. 9: lord; Låp. 0: lordship; 
L. E. L. 9: Letitia Elizabeth Landon [Mrs. Maclean]; 
L. @. 3: lifeguards; lieutenant general; L. I. 0: light 
infantry; Lib. >: liber Bog; librarian; lm., Lim. 3: 
limited; L. L. 0: lower limb Underrand; LL. B.”5: 
legum baccalawrens Bakkalaureus i Jura (*Jos); LL. D. 
>: legsemm doctor Doktor i Jura (*Jus); spøgende: long- 
legged donkey; L. L. B. 9: line of least resistance 
(Mines) korteste Modstandslinje; LL. Whiskey 0: lord 
lievtenant whiskey; long. >: longitude; Lp. >: lordship; 
L. 8. o: left side; L (or £). 8. D., I. s. å, 0: bra 
(poussds), solidi (shillings), denarti (pence); a question 
of ~: et simpelt Pengespørgsmaal ; a svorshiper of the 
- en Mammonsdyrker; Lt. 0: lieutenant; Ltd o: limited. 
Ia fla} JA ec, i ftaliensk & fransk Musik. la [1å'] 
int se [lo]. L: (lå-] P Herre Jøsses! ogs.” Jøsses| *aa 
joie mig /Lord, Law, Lawks]. 
1. laager ['la'ge] holl. Lejr; i Sydafrika: Vognlejr c. 
2. lagger ['la go) sc (paa Shetlandsøerne) Helleflynder 
c [halibst]. 
laagte ['la'gté]. 
Laaland ['lå()lend] Laaland ø. 


I Sydafrika: Slette, aaben Dal e. 








Labadist ['labodist) theol Labadist o, Tilhænger af 


i Jean de Labadie, en Reformator i XVII Aarh. 


Laban |'le!bon] Laban c (i Bibelen). 

labarum ('låbørem) (Konstantins) Korsbanner #. 

Labby ['låbi]. Et Øgenavn for Labouchére. 

labdanum ['låbdenem] Ladanumbarpiks c & » [la- 
danwm/]. 

labefactation [lAbifax'te'fan] glt Svækkelse c, Forfald 
n; there is in it (in the Beggars’ Opera) such a ~ 
of all principles as may be infurious to morality. 
Boswell's Johnson ch. XXV. 

label ['le'bl] Mærkeseddel, Seddel, Mærkelap c, 
Mærke nm [is. dérection (or luggage) ~]; Mærkeseddel, 
Signatur, Etikette, Vignette c, *ogs. Mærkeskilt, is. 
Flaskeskilt /. of a bottle]; jur Tillæg n, Kodicil e 
[codicil]; Silkebaand s, Papirstrimmel, hvori vedhængt 
Segl; her Turnérkrave 0; arch udskaarne Tunger pi, 
som Dekoration i Værelse; Liste /fillet]; Kransliste c, 
Vaterbord m [dripstone, hood-moulding]. Jvf deface! 
label ['lelbl] of mærke; etikettere; … [sy Mærke paa] a 
hammock; my portmanteaus are strapped and led 
for [mærkede) Paris. labeller ['le'bl-o] Mærker; Etiket- 
tør c. labellum [lo'belom] % Læbe c. labial [‘le'bjal] 
gr labial, Leebe-; ~ sound. labial Labial, Læbelyd c, 
Læbebogstav 6 & =. Ilabialize ['le'bjolaiz] vi gr labia- 
lisere, udtale labialt. Isbially ['le’bjoli] ad labialt. 
labiate(d) ['le'bjét, -e'tid) læbedannet; % læbeblomstret. 

Labienus [lAbi'i:'nes, lel-] a. 

labiodental [le'bjo'dentel] gr labiodental, udtalt 
som Læbetandlyd; s Læbetandlyd o. Som f og 
v. labiology [le'bi'dlodgi] Labiologi o, Aflæsning fra 


Lab [lb]: Queen ., i Tusind og en Nat, Dronning | Leeberne. Jabium ['le!bjøm] lat. Læbe; ent Under- 





‘e!] hate; [0%] so; [ai] J; fan) om: [6] the; [pb] thin; [f] she; [3] measure; [1] sing; la, å, el osv. vaklende med [9]. 
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læbe; conch Indrelæbe c; J Labium #; ~ pipe J ogs. 
Fløjtepibe. 

lablab ["låblåb] % Lablab c, en slyngende, tropisk 
Bælgplante. . 

laboratory ('låb(e)retori] Laboratorium %. laberious 
fle'bd ries, W le!-] møjsommelig, hst møjsom; arbejdsom; 
@ ~ commentary en Kommentar hvorpaa der er lagt 
meget Arbejde; ~ labowr trang Fødsel; a ~ [arbejdsom] 
mechanic; ~ work Flidaarbejde. 

Labouchere [låbu'/æ'a] 3. Ivf Labby! 

labour ['le'bo] Arbejde m; merc coll Arbejdere pl; 
Anstrengelse, Moje c; Fedselsarbejde n /[fravail/; Fød- 
selsamerter pl, F Barnsned [pains of ., pangs of 
childbirth]; 3, (Skibs) Arbejden c, i Søen; 177 Acres 
Land, i Mejiko. Jvf backbone, manual! a - of mercy 
en Barmhjertighedsgerning; the … of [det Arbejde at] 
compiling a history; ~ is so high Arbejdslønnen er 
saa høj, Arbejdspriserne er saa hoje; after dinner they 
renewed their .s, deres (*sine) Anstrengelser; he had 
taken with it no small ., havde lagt ikke lidet Ar- 
bejde deri (*derpaa); havde gjort sig ikke liden Flid 
dermed; after the ..s of the day efter Dagens Gerning, 
efter (fuld)endt Dagværk; that they may rest from 
their .s (at) de skulle hvile fra deres (*sine) Arbejder: 
Aabenb. XIV!3; the mountain in … Bjerget som skulde 
føde; we are all in … for [vi gaar allesammen og 
pønser paa (*værker for el. paa)} a name fo the play; 
raise the price of . hæve (*øge, stramme) Arbejds- 
priserne. labour ['le!'be] of arbejde [paa at; i sit Kald 
in his vocation); I, arbejde, om Skib i Seen; fig ar- 
bejde, stræbe, F* stræve; bestræbe sig [for at fo]; lide 
(af; under under), være besværet [af wader); skulle 
føde [. with child, be in travail]; have Fødselssmerter, 
være i Barnsned [suffer the pangs of childbirth]. Jvf 
s blood! the deep catohes of his «ing breath, af hans 
besværlige Aandedræt; the ing classes Arbejdsklassen; 
~ing day Arbejdsdag; sing force; ~ing man Arbejder 
c. Se labowrer! .ing oar; come unto me, all ye that 
~ and are heavy laden [alle som arbejde og ere be- 
sværede) and I will give you rest!; cure the disorders 
under which he ~ed, af hvilke han led; å woman -s 
under many disadvantages [arbejder under (el. kæm- 
per med) mange Vanskeligheder) svho tries to pass for 
a girl of six-and-thirty; … under bad (or ill) health 
være sygelig; skrante. labour vf arbejde paa, arbejde 
med, bearbejde; agr dyrke, bearbejde; arbejde, forfær- 
dige [Vaaben t. Troja arms for Troy]; sc især: pløje; 
tærske; fig udarbejde, cont udpensle; .ed, dadlende 
bl. a. kunstlet, studeret; … [udarbejde] an argument, a 
point; ~ed breath or breathing besværligt Aandedræt; 
his breath grew ed, and came at last in little stifled 
pants; ed [stiv, kunstlet] style; one of the finest and 
most .ed things, bedst udarbejdede Sager el. Steder. 
labourage ['le'boridz) Arbejdspenge pl; I, Sjoverløn c, 
Sjover(*Sjauer)penge pl. labourer ['le'bore] Arbejder, 
Arbejds-Mand ce, pl ogs. -Folk pl; is. Markarbejder': 
sf, Sjover, *Sjauer c; å mason’s ~ en Murerhaand- 
langer [mason’s tender, hodman]. labourless ['le'bolés) 
let. labour[market Arbejdsmarked; ~ saving arbejds- 
besparende. laboursome ['le'bosom] .f, urolig, i Søen; 
~ vessels. labour|trade ['le'batre'd] Handel m. Arbejdere 
el. Arbejdskraft; Slavehandel o; union Arbejder- 
forening. 

Labrador (låbre'då'e; '1-] Labrador, antig Helleland 
n; - stone; ~ tea (plant) bredbladet Pors c: Ledum 


* Modsat: workman Fabrikarbejder c. 
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latifolium. labradorite ["låbradå'rait) mim Labrador. 
sten c. 

labret ['le'brét] Læbesmykke øm, bl. vilde Folkeslag. 
labridan ['låbridan] Læbefisk o [wrasse]. labrum ['le'- 
brom] lat. Læbe; ent Overlæbe; comch Yderlæbe c. 
labrus ['le'bros] Læbefisk o [mrasse]. 

laburnum |le'b3'nam] % Bønnetræ #, ogs.” Guldregn 
co: Cytisus laburnum. 

labyrinth ("låbirinp] Labyrint, Irgang 6. lebyriathias 
(låbi'rinpjon], labyrinthie [-'rinbik], labyrinthine [-'rin- 
pin) labyrintisk, labyrintmæssig. Ilabyrinthedoa(t: 
[-*rinpadånd(t)] Labyrintodont c, fossilt Krybdyr m. laby- 
rintmæssig Tandbygning. 

1. lee [løk] Lak, Gummilak (c &) m, Lakfarve c, 
round … Kuglelak. 

2. lee (lAk) hind Lak c, hundredetusinde. Jvf crore! 
a … of rupees. 

Leceadives [‘likodaivz] pl: the . Lakkediverne. Og 
the Laccadive Islands. 

laeeie ['liksik] chem udvundet af Lak; ~ acid Laksyre 
laceine ['låksin] chem Lakcin, Lakstof ». laodye ['låk- 
dal) Lacdye c & nm, Slags rødt Farvelak. 

lace [le!s) of git & ér løsne, aabne sig; driving in the 
gudgeons of their axletrees to hinder them from lac- 
ing. M. Edgeworth, Tales of Fashionable Life 
Paris 1881. 282. Jvf lache(s)! lace [le's] s Lidse, *Lisse; 
flad Snor; Tresse, Galon o, Tresser pi, Galoner pl; 
Distinktioner pl; Kniplinger pl /… as worn by ladies): 
git Spids c, paa Kaffe &c; make ~ bl. a. kniple of. lace 
vt snøre; bræmme; is. galonere; I, lidse, *lisse; gl 
sætte en Spids paa; gold-laced guldbræmmet, guld- 
galoneret; Mr. O'Leary -d [flettede] his fingers behind 
his head; Il ~ your jacket for you, Slang: jeg skal 
give dig en banket Trøje; ~ her stays snore hende; 
»d tea Tevandsknægt 0; ~ well mith brandy. lace ci 
snøres; ~bark % vestindisk «Knipling»-Busk ce: Lagetia 
lintearia [gauze tree]; .boot Snørestøvle. 

Lacedæmon (lisi'di'mon] Lacedæmon, Sparta ». Lace- 
demonian [låsidi'movnjan] spartansk; & Lacedæmonier. 
Spartaner c. 

lacelike ['le‘slaik] kniplingagtig. lacejmaker Snore- 
mager; Kniplepige, Kniplerske c; making, is. Kniplen 
c, Knipleri m; «man Knipling-Kremmer, ogs.* -Handler 
c; -pillow Kniplepude. 

lacerate ["låsorelt] of sønderrive; oprive; ~ the flesh, 
the heart. laceration [lise're!fan) Sønderrivelse; conc 
Flænge c. lacerative ['lås(3)rativ] sønderrivende, op- 
rivende; . hesmors. 

lacerta {lo'sa‘te] Firben ».  lacertian [lo'so‘fan: a 
firbenagtig; s Firben #. lacertine [l3's0'tin] firbenagtig. 

lace-tea ["lelsti'] gilt Tevandsknægt [tea punch]. 
lace-up ['le'sap] F Snørestøvle ec; å pair of common -s. 
lace|vell Kniplingslør; ..wing: ~ fly Florvinge c 
Hemerobidæ; ..winged florvinget; woman Kniplerske: 
Knipling-Kræmmerske, ogs.* -Handlerske c; ..work 
Snoreværk; — embroidery Snorebroderi. 

lache [lK(t)f] glt før Forsømmelse, Forsømmelighed, 
Efterladenhed c. laches ['lA(t)fis] prow moradrige 
Steder på; git før, se lache! 

Lachesis ['likisis] myth. 

lachesness ['låt/iznés] glt fur Forsømmelighed, Efter- 
ladenhed ce. 

Lachish ('le'kif] 8. 

lachrymæ ('låkrimi'] lat. Taarer pl; … Christi ['kristal 
Lacrymæ Christi, Lagrima c de Gallitti, en mørkerød, 
sød Vin, som kun vokser v. Vesuvs Fod. lachryma! 
['låkrimol] lakrymal, Taare-; the … desot, gland; … sac 


EE A EEE ES EE OE, ANE; - sål 
[a' i" u'] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [å] hat; [å] fall; [å] hot; [Aa] hest; [2] beert; [0] inner; 


lac 








Taaresek; in a most … tome i en begrædelig Tone. 
lachrymal 5 Taarekrukke c. lachrymatory ["låkrimateri] 
Taarekrukke c. lachrymose ['likrimovs] grædevorn, 
taarerig; taarevoldende, is. theat larmoyant. 

lacing ['leisin} Snøren, Snøring c; Snerebaand; if, 
Lidsetov %, Lidsning c, *Lissetaug mn, Lisning; J, Op- 
løber ¢, paa Gallion; P Prygl pl, Borst pi, *Prygl co & 
n, Juling c. 

lacinia [lo'sinia] $ smal Flig c. laeiniate(d) lo'siniét, 
-ettfd] smalfliget. 

Jack [lik] 2. Se lac! lack [lik] int: good . git des- 
værre! Gud bedre det! Jack [åk] vi git & prov be- 
brejde /reproach]; nedsætte [depreciate]; … through 
git 4 beskyde langskibs [rake]; and of all the shot 
poured into him, not twenty “lackt him through”, kom 
ikke tyve ind langskibs. Westward Ho! LI. 330 T. 
Se ogs. II. 8 @ 266! lack [lik) vi fattes, mangle, 
prov vante; if any of you ~ [fattes] wisdom, let him 
ask of God. lack vi mangle, lide Mangel; fattes, 
mangle, skorte; the young lions do ~ [lide Nød), and 
suffer hunger; peradventure there shall . five of 
(kanske der fattes fem i] the fifty righteous; it .ed 
fifteen minutes of [Klokken manglede...i (*paa)} 
twelve. lack [låk] s Mangel, Brist, *undert. Skort! ¢ 
[paa of); let his ~ of years be no impediment. Shake- 
speare; for ~ of af Mangel paa; be in ~ of lide Mangel 
paa, mangle. 

lackadalsical [JAko'de!zik]}] affekteret tankefuld, "ogs. 
fortænkt /affectedly pensive]; a ~ kind of fellow; a - 
tone of voice en Bedemandstone. lackaday ['"låkade!] 
ist ak (og ve)! Komisk ogs. lackadaisy. 

lackal] ["låkå'1] ludfattigt (*udfattigt) Menneske m. 
Carlyle. 

lacker, lackey. Se lacquer, lacky, lacquey! 

Lackland ('låklånd): John … Johan uden Land 
[Sansterre]. lacklustre ['låklasta) glansløs. Eg] shake- 
spearsk; … eye. Scott. laeklustre s saksisk Topas c. 

laeky ['låki] vi prov gennemprygle. lacky vt poet \ 
tjene, opvarte [lacquey]; a thousand liveried angels - 
her. Milton, Comes. 

lac-lake (‘likle'k] Laklak c. 

lacmus ["låkmos] Lakmus c. Almindelig: Wtmus. 

Laconia [le'ko"nja] Lakonien #. laeonie [lo'kanik] 
is. lakonisk, (kort og) fyndig; s Lakonisme c, Fynd- 
sprog; fyndigt Udtryk %; .s, ogs. Lakonika ø, en Bog 
af Pausanias om Lakonien. lacomleally [-koli] ad 
lakonisk, &c; a sentiment . expressed. laconicism 
[-isizm], laconism [‘likonizm] lakonisk (el. kort og fyn- 
dig) Stil; Lakonisme o, Fyndsprog ». laeonise ['liko- 
naiz) os tale (el. skrive, udtrykke sig) lakonisk, tale 
kort og fyndig. 

laeqaer ['låke] Lakfernis, Fernis, Lakering c; et fernis- 
sere, lakere; undert. vikse [sine Moustacher his mous- 
tachios]. lacquerer ['ldkoro] Lakerer co. lacquering 
(-rin] Lakering c. Ogs. cone. 

lacquey ['låki] Lakaj, *Lakei; fig cont haandgangen 
Mand, *ogs. Skosvend c; — (moth) Clisiocampa c. lae- 
quey ["låki] of være Lakaj (*Lakei) hos; betjene, opvarte. 
Jvf lacky! laequey vi vere Lakaj; fig agere Lakaj, 
tjene som Tre] (*ogs. Skosvend). 

La Creevy [le'kri'vi] en godhjertet Portrætmalerinde 
i Dickens's Nicholas Nickleby. 

lacrosse [lo'krds] ep Lacrosse c, et Boldspil, hvorved 


1 Altid vil der vere Skort paa /a lack of] de for 
Engens rette Trivsel nødvendige Befrugtningsemner. 
N. Mgbl. 1898. 478. Joh. Schumann. 
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Bolden føres gennem Modpartiet v. Hjælp af en stor 
Ketscher (*Katscher), som kaldes a crosse. 

lactarene ['"låktarin)] Laktarin m, et pulveriseret Oste- 
stof v. Kattuntrykning. lactation [lKk'teljøn] Diegiv- 
ning c. lacteal ['iktiel). Se lacteous! s Mælkegang c. 
lacteous ['låktios] Mælke-; melkeagtig, mælkesaft- 
førende; the .. circle Mælkevejen [the milky way]; a ~ 
vessel. lactescence [låk'tesons] Mælkagtighed; & Meelke- 
saft o [latex]. lacteseent [-ont) is. & melkegivende, 
mælkesaftførende, mælkerig. lactic ['låktik] som hører 
til (... udvindes af) Mælk, Mælke-; … acid. lactiferous 
[låk'tifares] mælkførende; mælkesaftførende; … duet 
Mælkeaare c. laetifle [lak'tifik] meelkdannende; mælk- 
rig. laetifage ["kktifju'dzg] Middel s mod Melkafson- 
dring. laetine ('låktin) chem Laktin, Mælkesukker % 
[sugar of milk]. lactometer (lik'tdmito] Mælkeprøver 
c. lacteseope ['låktoskovp] Laktoskop #. 

lacuna [lo'kjuna) Afbrydelse, Lakune o, Hul #, "ogs. 
Luge co. På lacwnæ [-ni']. lacanal [-nol) a. Se lacunar! 
lacunar [-na] lakunar, som har (...sker med) Afbry- 
delser el. Aabninger. Jvf lacunaris! a ~ circulation. 
lacunar [-no] arck Kassette o, Lakunar #, firkantet 
Loftsfordybning. laeumaris [låkju'næ”ris) lat. Se lacn- 
nar! angina — tredages Hals(e)syge. 

lacustral (lo'kastrel], lacustrine [-trin] Indsø-, Sø-, 
som hører til (... som er dannet i) en Indsø; Mose-, 
*Myr-; ~ deposits Aflejringer p. Bunden af Indsøer; ~ 
habitation, i Arkssologien: Pælebygning c; ~ station 
Pæleby c. 

lacy ['le'si] kniplingagtig; a - tangle. 

lad [laid] Knøs, (større) Dreng, "(større) Gut c. Jvf 
mere! I knew him when he was a boy anda ., under 
hele hans Opveekst. 

Ladakh [lo'da'k] 3. 

ladanum ('lådønsm] Ladanumgummi, Ladanumhar- 
piks c & mn. 

Ladas ['"le!dås] Ladas, Aleksanders rappe Bud. 

Ladbroke ["lådbruk] s. 

ladder ('lAdo) Stige; .f{, Lejder ¢f * Ledder), Trappe c. 
Jvf accommodation-ladder, 1. apply! companion … if, 
Agtertrappe, Kabytstrappe; go in .s F om strikket 
Genatand: rives længere og længere ned, “ogs. rakne 
videre og videre, blive t. en «Brandstige>'; he can’t 
see a hole in å . si (han er saa fuld at) man kan 
prikke ham p. Øjnene; .bladder % Følfod, *Lerfivel, 
Fivel, Hestehov c: Twesilago farfara; ropes JJ, 
Faldtov, *Faldtaug #; ..sight art Klapvisir, *Galge- 
sigte %: --ftlteh Stigesyning c; -.way |, Opgangs- 
luge ce. 

laddfe ("lådi] se Dreng, "Gut e. 

lade [le'd] + Flodmunding; + & prov Grøft c*; s¢ 
Vandløb # [watercourse]; sc Mollerende c [millrace]. 
lade [leid] of belæsse; JJ, lade, "ogs. laste; git øse 
[ladle; bale]. Jvf load! Billy the pony was heavy 
[tungt] -m when he drew his cart home; legions of ." 
mules; ~ out water. lade vi ft øse; \ lække. 


La-de-dah [la'di'da'] La-de-dah c, en Person i en 
Knejpevise os. 1880, en Type p. den ørkesløse Mode- 


1 It tore against the caudal fin, And "went in 
ladders” soon. W. 8. Gilbert, Fifty “Bab” Bal- 
lads 146. 

2 Ivf Kingsley, Hereward II XI 148 T (Note t. 
Cotinglade): Seemingly a lade, leat or canal, through 
Cottenham Fen to the Westwater ; probably a Roman 
work, now obliterated. 





[el] hate; [09] 80; [ad] J; [au] 0s.; [8] the; [pb] thin; (ff she; [5] measure; [n] sing, [a, å, 6] osv. vaklende med [9]. 


lad 


herre; do the ~ to the ladies sige smukke Ting (el. Be- 
hageligheder, Komplimenter), kurre. 

ladies [‘le'diz) på Fruer; Damer, &c; … and gentlemen 
Damer og Herrer; i Tiltale: mine Damer og Herrer! 
ladies’. I Smstgg. oftest Dame-; … company; ~ com- 
partment, ogs. Kvindecoupé; ~ fever Syfilis 0 [French 
gout]; . man Dameven, F Pigernes Jens: the ~ mile 
Damémilen, en Kerevej i Hyde Park v. Serpentinens nor- 
dre Bred, hvor Londons Aristokrati viser sig i Spasere- 
tiden; ~ party; ~ school Skole f. Kvinder; young - 
school Detreskole, ogs". Pigeskole; ~ toélef. Ogs. en 
Panteleg, hvorved hver Deltager antager et Navn 
som Brosche, Baand, &c. 

Ladin [lo'di-n} gr Ladin(sk) nm. 

lading ['‘le'din] Læs %; |, Ladning; Fragt co, Jvf bill! 
furnish a …, bl. a. levere en Fragt. 

Ladino [le'di'nov] gr Ladin(sk) »; amr Mestits o 
[mestizo]. 

Ladisla(u)s ['lédislAs, -lAs] Ladislaus. 

ladle ['"letdl] Ose; Sløv, ogs." Slev; is. Potageske, 
*ogs. Suppeøse [soup (or tureen) .]; Skovl, p. Mølle- 
hjul; Ose, *ogs. Støbeskjænk, v. Masovn; art Lade- 
skøffel c. ladle [‘le'dl] of øse; … ont øse op; ~ ont 
soup; fal Ose c. 

Ladoga [lo'do"ga]: the ~ Lake Ladoga(sø) c. 

Ladon ['lelden] myth Ladon: en af Aktæons Hunde 
& Dragen v. Hesperidernes Æbler. Jvf Lælape! 

ladrone [la'drovn] ¢ Røver; Sørøver c; the Ladrones 
[-z] Ladronerne, Tyvegerne, Marianerne, en Øgruppe i 
Australien. ladroneship [lo'dro*nfip) 1 Kina: Sørøver; 
is. Orlogsmand c, Orlogsskib #. 

lad-savour ["lådselve] & Ambra, *Abrod Artemisia 
abrotanwm. 

lady ["leidi] Husfrue, Frue (el. Kone) i Huset [. of 
the house]; Frue, Kone, Hustru [wife]; Frue, Mad- 
moder /mistress]; Standsdame, Dame; (fin) Dame. Som 
Titel: Lady); Pave c, i Hummer. Se et drink, gentle- 
man, ladies, ladies”! Our Lady vor Frue, Jomfru 
Maria; our … [hendes Majestæt] the Queen; Lord and 
Lady Derby, ogs. Lord D med Gemalinde; the Lady of 
the Woods 2: Birken; she is quite the ., en fuldendt 
Dame; wy (or the) old ., i Spøg: min gamle, f * gamla; 
she was then ordered to pack some dresses and linen 
in a bundle for her ., t. sin Frue. lady. Som Adj: ~ 
author Skribentinde; Forfatterinde ec; ~ dog Tævehund, 
ogs.” Hunhund, Tispe ec; ~ friend Veninde; Kvæker- 
inde e; ~ principal Bestyrerinde o; ~ professor Profes- 
sorinde Cc; our young ~ readers, Læserinder; ~ sitter 
kvindelig Model ce; ~ teacher Lærerinde c; birch $ 
Birk, "ogs. Bjerk o: Betula verrucosa; bird, bug (is. 
syvplettet) Mariehone, "Jomfru Maria o, Mariefly m: 
Coccinella (septempunctuata); ~chapel Fruekapel, Ka- 
pel viet vor Frue; «clock, .cow. Se -bird! ~day (Lady 
Dey, L. D.) Marie Bebudelses (el. vor Frue) Dag, 
Fruedag, 25de Marts: -fern $" Troldblom, Skovburkne 
c: Asplenium filix mas; -fly. Se bird! -help Dame 
t. Hjælp i Huset; Selskabsdame c; -killer Hjerteknuser 
e. ladykin ['letdikin]). Eg) lille (*liden) Frue e. Brugt 
af Forfattere p. Elisabeta Tid om Jomfru Maria, i den 
forkortede Form Lakin. ladylike ['le‘dilaik) dame- 
mæssig, en Dame værdig, kvindelig. ladyleve ['le‘di- 
lav] Hjertenskær, Kæreste c. lady's ['‘le'diz]. I Smstgg. 
Jvf bedstraw! … bower $ Klematis c; ~ comb % kam- 
formig Kørvel, Venuskam c: Soandix pecten Veneris; 


1 Titelen Lady fores af en Kvinde, hvis Mand er 
knight, eller hvis Fader er Jarl, Marki eller Hertug. 
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- hair % Hjertegræs, Rystegræs, ogs.” Bævregræs a: 
Brisa media; . maid Kammerpige, *ogs. Frøkenpige; 
~ shoes or slippers $ Akeleje 0: Aquilegia. ladyship 
(letdffip] Ladyværdigbed, Ladyrang co; her Ladyship 
[hendes Naade] wae present; her … |, Skuden 92: vort 
Skib; your Ladyskip Deres Naade. Ladysmith ['le'di- 
smip] 3. lady|twist [‘le‘ditwist] merc Ladytwist c, 
fineste spunden Tobak, fin Skraa; -wrack % Blære-, 
Klever-, Kløertang, *Smeldtang 0: Fwowus vesiculoens. 

Lacken [‘la‘kon) s. Lelape ['lilape] seyth Lælaps 
(Storm), en af Aktæons Hunde. Lælius ['li'lias) s. 
Laertes (ld'o'ti's) s. 

lætare (li'tæ'eri] lat. Egl fryd dig! ~ Sunday Mid. 
fastesondag, 

lævogyrate [li'vo'dgairét]. Se levogyrate! 

Lafen fle'fju; la'-]. En Person i Shakespeares All's 
well that ende well. 

lafitte [lo'fit] Lafitte c, et bekendt Mærke af Bor. 
deauxvin, 

lag [låg] & som kommer efter, *ogs. efterliggende. 
sidst; the . end den sidste Slutning (ogs. Slut), F Stum- 
pen, Tampen!; the . end of life Livets sidste Rest. Sb. 
lag [lig] s Efternøler, "ogs. Efterligger; (aandelig ogs:) 
Sinke [backward child]; sidste Slutning (*ogs. Slut), F 
Tamp; laveste Klasse; jer deporteret (Forbryder); 
hjemvendt deporteret, paa Betingelser løsladt [ticket- 
of-leave man]; Udsætten, Forsinkelse, senere Indtræf- 
fen c; the … of (den (... de) sidste i] all the flock; the 
~ of the valve of a steam-engine; the . of the tide. 
lag [låg] of komme bagefter, "ligge (el. hænge) efter; 
nøle, hst tøve; - superfluows overleve sig selv; lamey, 
with -ging [tøvende] hoofs and down-drooped head, 
comes Rosinante; . behind komme bagefter, "ligge 
(el. hænge) efter; … behind the times ligge tilbage, 
ligge agterud f. sin Tid, *ogs. vere ude af Tiden; 
the slow minutes .ged on Minuterne listede afsted. 
lag (lig) ot fir så deportere*: paagribe, arrestere, ”ogt. 
fakke; dmp indklæde [clead, jacket]; she .s ue if me 
poach; .ged at last. Marryat, Midshipman Easy 
XVII. 164; ~ with hair felt. 

Lagado [(la'geidov, ‘lagado*] Lagado m, Hovedstad I 
Balmbarbi og beromt f. sit store Akademi f. Projekt- 
magere. I Gulliver's Travels. 

lagan |'le'gan] jer Vraggods m, hvis Plads er mærket 
v. en Bøje &c. Ogs. ligaen. 

lagenarla [Ikdzi'næ""ria] $ Flaskegræskar  /govrd/. 

lag-end. Se under lag Adj.! lagend ['"lelgand) jur. 
Se lagan! 

lager ['la'ge] is. Vognlejr e [laager]. Ogs. forkortet 
f. beer. lager|beer ['la'go'bio] Lagerøl, Eksporte!; 
~Wine vel aflagret Vin, Lagervin. 

lag-fever ['lagfi-va) så «Deportationsfeber», Skulkesyge 
c, Straffanges forstilte Sygdom. laggard ['"lågad] a til. 
bageliggende, langsom, træg, "ogs. efterliggende; s 
Efternøler, *ogs. Efterligger, Tilbageligger c. lagger 
[lige] så Sømand, Matros git; Angiver c /isformer]; 
Vidne m [one sho gives evidence]. Se ogs. laggard! 
the blue jacket and trousers of the English .. laggiaz 
[ågin] is. langsom, nølende, træg; a … matter si en 
Handling som straffes m. Deportation. lagging s is. 


1 Egl shakespearsk. Med samme Betydning: fag 
end, og undert. tag end: at the tag end of a London 
season. Chambers's Journ. 1988. 1. 

2 In modern slang to transport, as regards bearing 
witness, and not in reference to the action of judge 
or jury. The Slang Dictionary. 








{a i uj osv lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [å] bat; [å] fall; [å] hot; [a] hest; [97] hørt; [0] inner; 


lag 


Indklsdning ¢ [cleading, jacketing]. laggingly [-li] ad 


is. nølende, trægt, hat tøvende. 

lagnisppe [lån'jåp] Tilgift)}; lille (*liden) Kommis- 
sion, Diskonto ¢. I Kreoler-amr. 

lagomorphous [liigo'må'*fes] hareagtig, leporin. 

lagomys [l10'50"mies] soo Pibehare ¢ [rat-hare]. 

lagoon [le'gu'n] Lagune, grundet (*grund) Havarm, 
Kystsump c. 

lagophthalmia [agåf bilmia] path Hareøje mn, Lagof.- 
talmi c, den Fejl v. Øjenlaagene, at de under Søvn 
ikke lukker sig ganske. lagopus (lo'go"pos] % Rype ec. 
lagestoma {lo'gistoma] path Haremund, (Mund e med) 
Hareskaar ts [harelip]. lagostemus [-mos), lagostomys 
[-mis] soo Viskacha c: Lagostomus 148. 

lagrimoso (ligri'mo*so"] J lagrimoso, klagende. 

Laguayra [la'gwaira] 8. 

lagune [1o'gju'n] Lagune c {lagoon}, 

lagwort ['lågwe't] @ Pestilensurt: Twssilago peta- 
sites [biutterbur]. 

La Hogue [le'ho"g] s. Lahore (lo'hå'] 2. 

lafo [leik] + leg [lay]; s Lægmand o [layman]. 
lafeality (le'(i)'KAliti] + Egenskab c som Lægmand. 

laid [leid] © lagde, &c; lagt. Af lay; P & F laa 
[lay, af lie]; ligget [lain]. laid. Som Adj: ~ 
stribet Papir. laid [le'd] a prov grim (ogs.* styg), hst 
led. Jvf laidly! 

Laldlaw {'le'dla:] s. 

laidly ['le'dli] poet led, styg; transformed into this … 
or loathsome worm by her stepmother. 

laigh [le!g, sc lex] se lav, ikke høj [low]; lille, 
*liden [short of stature]; a - shop en Kælder. lalgh 
s sc Hulning ¢; Lavland, "ogs. Lavlænde » [plat of 
low-lying ground]; an’ yell tak the highroad, an’ I'll 
take the ., den lavere (*nedre) Vej. 

lain (le'n] ligget, P & F lagt. Af lie. 

Laing (len, lån) &. 

lair [læo) sp Saat, ogs.” Standplads c, Hi, Hid, Leje, 
Stade, Sede [cover]; fig Leje mn [couch]; Græsgang, 
*Havn /pasture]; prov Grav c; spon a - [Leje], com- 
posed of straw with a blanket stretched over it, lay a 


8. 

laird [læ'od, se lærd] sc Lord; Herremand, Proprie- 
tær, Godsejer; Fører 6 [leader, captain]. Jvf loon! 

Lairg [log] s. 

lairie ['læ'eri], Iairing [-rin] sc vadende [mading in 
snow, mud, Cc). 

Lats ['le'is] Lais, Navn p. to v. Skønhed udmærkede 
græske Hetærer. 

laism ('lefizm)] \ Lamaisme [lamaism]. 

laith [le'p] ef prov indbyde. laith [le!p] git & prov 
Lade c, "Lade c& 9. Ogs. lathe [barn]. laith [le'p) sc 
ækel, modbydelig /[loath, impure]! lalthfa(!) ['le'pfi, 
-fu] se undselig [baskful] 

laity [‘leliti}] Lægfolk » & pl. 

Lajeunesse [fr., lag0''nes]. Se Gaorsel! 

lake (le'k] Lakfarve c. lake (le'k) + fint Lintærred 
n*. lake (le'k] vi lege, F* lege sig, prov" spille sig 
[play, sport]; prow have Forstoppelse. lake [le'k] s 
Bø, Indsø c, "ogs. Vand #; git & prov Rende, Kanal 
ec [lade, leat]. Jvf Aral, Constance, Killarney, Ladoga! 
(the) Lake Mjcesen, the Mjæsen … Mjøsen co (& nm); 
Lake Giende (Tyri) Gjendin o (Tyrifjorden); the 


1 I New Orleans bl. a. the thirteenth roll in a 
baker’s dosen. Se udførligt Mark Twain, Life on 
the Miesiesippi. London 1887, P. 195. 

2 Deraf endnu laker Linnedtyv. 
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Bygdin and Tyin .s; Lake of Como Komosø(en); 
-6rater gammelt, udslukt Krater; t. Mose (*Myr) eller 
Sø forvandlet Krater #, (tysk:) Mar c, i Eifel &c; 
--distriet indsørigt Distrikt, Sedistrikt; the ., is. om 
det i Camber- og Westmoreland, hvor Søskolens vig- 
tigste Digtere boede; ...dweller, i Arkæologi: Pælebyg- 
ger 0; dwelling Pælebygning: - fisk Ferskvandsfisk; 
~lawyer amr «Mudderfisk» 0: Amia calva, Melanura 
pygmca [mudfisk]. lakelet ['"le'klet] lille (*liden) Indsø 
6, lille (*lidet) Vand, *Tjern, Kjern ». lakelike [-laik] 
indsøagtig. lake-poet [-'po*it) Sødigter, Lakist, Forfatter 
e af Søskolen. Jvf lakeschool! laker ['le'ko] Sedigter, 
Lakist o [lakist]. laker ['le‘ko) Linnedtyv c; Takers' 
from whom not eves the hedge linen is safe. Cornh. 
Mag. 1892. 300. lake|school: the … Søskolen, Lakisternes 
Skole (af Digtere): Wordsworth, Coleridge og Southey. 
Undert. regnes hertil ogs. Charles Lamb, Lloyd og 
Prof. Wilson. Ivf lake-distriet! ..trout  Bøørred, 
*Seerret: Trutta lacustris; ~wake ['le‘kwe'k] + Ligvagt, 
Vaage-Nat, -Stue c /lich-wake]. 

lakh (14k, la'k] Mnd Lak ce, hundredetusinde [lao]. 

Lakin ("le'kin]. Se ladykin! byr .!; lamb .s Y 
Engkarse, *ogs. Blegurt c: Cardamine 

Lakist ['le'kist] Lakist, Sødigter, Nyromantiker, 
Digter co af Søskolen. Jvf laker, lakedistrict! Lakist 
a lakistisk, nyromantisk; … tendencies. 

Lakshmi ['låkfmi'], Lakemi ('låksmi'] hind myth 
Laksmi e, en af Vishnus Gemalinder, Gudinde f. Sken- 
hed, Rigdom, Fornøjelser. 

laky ('le'ki] indsømæssig, Indsø-, 8ø-, *ogs. Vand-. 

Lal [141] F Lal, forkortet f. Alice. lal (lål) prov 
lille, *liden; a . bil. Ivf vt fettle, lilly! lal [14]] mn & 
ad lidt, ogs.” lidet; thoo kens vara ~ aboot it! [you 
know very little about it]. 

Lalage ('liledgi). Egl Pjat #, 
Horats' elskede. 

la-H-long [‘la''li'lAn] Tyv c, Tyve pl. I Pidgin. 

Lalita [la'lita]); - Patan [pa'ta'n], en By i Nepaul. 

Lalla ('lilej; ~ Rookh ([ru'k). Egl Tulipankinden, 
yngste Datter af Stormogulen af Bengalen, Helt- 
inden 1 T. Moores Digt af samme Navn. Jvf Fora- 
mors! 

lallation (14'le'fen] path Lallen, Lambdacisme c, en 
Tungefejl hvorved der siges 1 istedenfor r. 

Iall-shraub [?] anglo-hind Rødvin o [claret]. 

lalo [{'la‘lo®, ‘le!-] Kuskussu co. Webster u. 00480048, 
hv. se! 

lam [lim] of P & amr (gennem)banke, (gennem-) 
prygle, mørbanke. Ogs. … it into (him @c); let him 
undress now, and we can ~ it into him afterwards 
with slippers. F. Anstey, Vice Versa 84. 

lama ['la'mo] soo Lamas [Hama]. Lama ['la'ma) 
rel Lama, (buddhistisk) Præst c. Jvf Delai, Talé! 
lamatem ('la'moizm) Lamaisme, Buddhisme 6, i Kina, 
Mongoliet, Tibet &c. lamaist ['la'moist], lamaite ['la'- 
moait)] Lamaist, Lamatilbeder, Buddhist o, i Kina &c. 

Lamanites ('le'manaits) Lamaniter, den ene af de to 
Grene eller Nationer af Jøderne, der skulde være ind- 
vandrede fra Jerusalem t. Amerika og der være blevne 
Stamfædre t. Indianerne. Til Forskel fra Nephites. 
Jvf Marryat, Monsieur Violet XXXVII 309 T! 

lamantia [lo'mintin, fr.] zoo. Se lamentin! 

Lamarek [lo'ma'*k]. En fransk Naturforsker (1744— 
1829), Darwins Forløber. Lamarekian [lo'ma'*kjon) Ia- 


Passiar: Lalage C, 


1 Dramatic Sketches by J. A. Wheatly. London 


| 1891 p. 168. 
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marcksk; s Lamarckist. Lamarekism [-kism] Lamarcks 
Lære, Lamarckisme e. 

lamasery ['la'moseri] Lamakloster s, i Kina &c. 

lamb [lam] of merbanke [lam]. I australsk wp- 
country ogs. ~ down. Lamb [lim] s. lamb [lim] s 
Lam; Lam, Lammekød #; the Lamb, the … of God 
Lammet, Guds Lam; lamb's (or lambs’) wool Lamme- 
uld 0; Æbleøl m, Øl hvori stegte Æbler; drink .s’ 
wool at Christmas; he wouldn't hurt a ~ han gør ikke 
en Kat Fortred; as mild (or quiet) as å … from som 
et Lam; lie down with the ~ and rise with the lark 
legge sig og staa op m. Hensene. lamb (lim) of 
lemme, ogs.* lamme, faa (el. kaste) Lam. Ogs. . 
dorn. 


lambast [('lambost] of gennemhegle; kritisere. Kip- 
ling, The Light that failed 124. lambaste [lim'be'st] 
et P amr mørbanke [lam]. lambasting [-in] Prygl på, 
garvet Skind, *opsmurt Skind ø, Rundjuling oe. 

lambda ('låmde]) gr Lamda c & mn, græsk 1. lambda- 
elaem ['‘lAmdoeizm] Lambdacisme o: for stærk Brug af 
Bogstav 1 eller fejlagtig Fordobling deraf: fejlagtig 
muljeret Udtale af 11. Se lallation! lambdoidal [lim- 
‘doidl] lambdaformig; ~ ssstwure. 

lambency ('limbonsi] spillende Liv ss; the beasdiful — 
and brilliancy of soft genial humowr. Carlyle. 
lambent [-bent] slikkende, spillende [Luer flames]; 
blinkende; the ~ purity of the stars. 

Lambert ['limbet] Lambert, Lambrecht, *ogs. Lam- 
brigt. Is. nævnes en … the ‘poroupine man’, hvis Hud 
var dækket af vorteagtige Udvakster, som periodisk 
fealdtes, og Daniel ., født 1770, “of surprising corpu- 
leney”; - pine %$ kalifornisk Fyr (*Furu) 6: Pinus 
lambertiana [shake (or sugar) pine). 

Lambeth ['låmbob] Lambeth », et Kirkesogn i Lon- 
don. Jvf hithe! ~ Palace Embedabolig f. Ærkebispen af 
Canterbury. 

lam. bkin ('låmkin] lille (lidet) Lam 9. lamblike 
(-laik) lammeagtig; fig blid (el. from) som et Lam; å ~ 
temper; with … [areagtig] subneission. 

Lamborn, Lambourn(e) ['l4mbon] s. 

lambeys ('limboiz] pi Laardraperier, i den gamle 
Vaabenlære. 

Lambro ['"limbro», 'la'm-] Lambro. 
Juan en græsk Pirat, Haidees Fader. 

lambrus ['låmbros] Lambrus c, en Slægt af korthalede 
Krustaceer. 

lambekim ('låmskin] Lammeskind #; anat Lamme- 
hinde c: Ammion, Amsmios; . men sl Dommere. lamb- 
skinnet (‘limskinit] glt P Landsknægt co [lansquenet]. 

lame [le'm] vanfer; om Pers. is. halt; fig daar- 
lig; fig haltende; be ~ of (undert. fm, om1) a leg halte 
vi, være halt; be … of [halte p.) the left leg; fall - 
blive halt; walk … halte of; a … affair noget som ikke 
rigtig vil gaa, en forfejlet Affære; a ~ [vanfør, ubruge- 
lig) arm; … deck F uheldig (el. forulykket) Spekulant, 
Restant c, paa Fondsbørsen; J, daarligt Skib #, svøm- 
mende Ligkiste 6; a ~ [daarlig, tom) excuse; a … [van- 
ført, ubrugeligt] leg; the prose is fustian, and the 
numbers ., og Rytmerne halter; … [haltende] verses. 
lame [le'm) of gøre vanfer; om Pers. is. gøre halt; gore 
ubrugelig, ødelægge, forderve; ~ a horse ride en 
Hest halt. 

Lamech ('le'mek] s. 

lamel [‘limol]. Se lamella!  Froskive c. 


I Byrons Don 


lamella 


1 lame upon one of his feet and withered as to one 
of his hands. Spurgeon. 





{le'mela) Lamelle, tynd Plade, Skive ec, tyndt Blad; 
Skæl m. Pi lamellæ [-i']). lamellar [1o'mele] lamellar, 
skivet, bladet; skællet; skiveformig, bladformig. la- 
mellated ('låmole'tid). Se lamellør! lamellibranchiate 
[le'melibrankiét] a & s bladgællet (c). 

lamely ('le'mli] ad haltende; daarlig; mat, uden Saft 
og Kraft; am argument — conducted en Diskussion ført 
uden Kraft, en mat Diskussion; a scene … desoribed; a 
figure . drawn en mattegnet Figur; walk … halte vi. 
lameness [-nés] Halthed, Vanferhed; fig Halten, Mat 
hed c; the . of the arm Armens Vanførhed el. Ubruge- 
lighed o; the ~ of the leg; the … of am argument (of a 
description) en Bevisførelses &c Mathed (Matheden i 
en Skildring). 

lament (lo'ment] of klage, jamre (sig); serge; Jere 
miah .ed for Josiah; I was still .ing over my hard 
fate, when... lament of begræde; klage (el. sørge) 
over; beklage; (late) .ed foreviget, afdød, salig; her 
late «ed Majesty Queen Anne højsalig Dronning 
Anna; one laughed at follies, one ~ed crimes. lament 
{lo'ment} Klage, hst Veklage; Sorg; Klagesang, Elegi c; 
ay, the . of a man too pure for his age; im the 
course of a hurried walk through the row this - may 
be found to be justified. lamentable ('låmintabl) (højst) 
sørgelig, beklagelig; con? glt ynkelig, jammerlig; ~ 
ortes Jammerraab, Jammerskrig, hst Veraab; a . de 
cline of morals. lamentably (-bli] ad sørgelig, paa en 
beklagelig Maade; i en sørgelig (el. beklagelig) Grad. 
lamentation (ldmin'te!fon}] Klage, hst Veklage, F La- 
mentation 6; Lamentations Begrædelsernes Bog c; the 
clergy made great .s, raabte (*ogs. ropte) ak og ve. 
lamenter [lo'mente) klagende; sørgende c. 

lamentin (lo'mentin] soo Seko, Manat(us) c: 
natus. 

lamentingly [le'mentinli}) ad klagende, under Ve- 
klager. 

Lamereek (‘lAmarek); Sir ~ of Wales, en af Ridderne 
af det runde Bord. * 

lamia ['le'mia] ssyth Troldkvinde, Heks; Bussemand, 
*ogs. Res c. Lamia ['"le!mia] s. Lamian ["le'mjan] 
lamisk. 

lamina [‘limina) (tynd) Plade, Skive, Lamelle c, 
Blad, Skæl ms. laminability [låmino'bilitij Evne til at 
kunne udvalses, *Udvalselighed ce. laminable ('"lkmi- 
nebl) som kan udvalses, *udvalselig. laminar ('låmine] 
som ligger i (el. bestaar af) tynde Plader el. Lag, 
laminær, pladedannet, skivet, bladet. laminaris 
(låmi'næ'*ria] % Bladtang c. lamination [låmi'ne'fan) 
Piadeform, Bkiveform, Bladlagthed, Skivedannelse; 
Lamination c, manglende Sammensvejsning i Jærnbloks 
&c Lag. 

lamish ['le'mif] noget vanfør; noget halt; fig noget 
haltende; noget mat. 

lamiter ['lelmite] sc Krøbling e [oripple]. 

Lamlash [lom'lAs) s. 

Lammas ['låmos] + & se Brodfest, Fest f. den første 
Indbestning el. for Brød at det nye Korn (iste Aug. ); 
Peters Lænker, Peters Lænkefest, lste Aug., "ogs. Pæ- 
vinkel; se jur Augusttermin, Retstermin c som begynder 
liste Aug.; at latter ., i Spøg: til 30te Februar, naar 
der bliver to Torsdage i en Uge; day. Se Lammas! 
~man sec Hvidørred, Laksørred, “Laxerret c: Salmo 
trutta; .tide. Se Lammas! 

lammer ['lima] sc Rav ms /amber]; … beads. Forhen 
brugt som Amuletter. 

lammergeier, lammergeyer {‘limogaio] » Lammegrib 
ce: Gypaétus barbatus. 
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Lammermoor ('låmemua, -må'*] Lammermoor #, et 
Bjærgstrøg i Sydskotland; the Bride of ., en Roman 
af W. Scott; - lion, spøgende sc: Faar nm, "ogs. Sau 0. 

lammies ['limis] % Lærk co, Lærketræ s: Lariz 
Europea. 
lamming ['limin} P barket (*opsmurt) Skind %, *ogs. 

Rundjuling ec. 

Lammiter ['limito] s. 

lammy ('låmi] si Uldtæppe, Tæppe # [blanket]. 

Lamont [l9'mån)].] 

lamp [låmp] Lampe; Lygte c; burn a .. brænde Lampe; 
smell of the … lugte af Studerelampen, "lugte af Lam- 
pen. lampad ['limpod] poet Lys », Fakkel c. lampadary 

(limpedori] amiig Lampadar, Lygte- eller Lampebærer; 
Lampefod ec, Lampestativ +; Degn, ogs." Klokker c. 
Lampadion (låm'pe'diån) Lampadion c, vedtaget Navn 
f. en Kurtisane i den senere græske Komedie. lamp- 
adist ['limpodist] antiqg Lampadist c, Sejrherre v. Fak- 
kelløb. Lampadius [låm'pe'diøs) s. lampadrome ['lim- 
pedro"m) Lampedrom c, Fakkelløb ms. lampas(s) ('lim- 
pas) vet + Gummesvulst c /carney]. lamp|black Lampe- 
sod, Kønrøg c; ~~chimmey Lampeglas ms; cotton 
Lam peveege. 

lamper-eel ["låmpori'l] # prov & amr Lampret c 
[lamprey]. 

lampern ('låmpen) Æ Flodnegenøje: Petromyzon 
fluviatilis; lille (*liden) Negenøje c: P. Planers. 

lampers ['låmpoz) på. Se lampas! 

lampion ['låömpiån] Lampion, Illuminationslampe, 
Papirlygte co. lampj|light ['låmplait) Lampelys; Lygte- 
skin 4; .lighter Lampetænder; is. Lygtetænder; rum 
like a. P løbe som en besat; off like a - vips var 
han &c væk! kom som en Nysen og gik som en Nysen ! 
Hit [-lit] lampelys, m. Lampe(r) oplyst; m. Lygte(r) 
oplyst; mat Lampe-Bakke, *-Brikke; Lysdug, *Lampe- 
serviet c [white .]. 

lampeon ([låm'punp) Smædedigt m, Nidvise c; vi 
paskvillere, skrive Smædedigt(e) eller Nidvise(r) om, 
smæde p. Vers; ribald poets had «ed him. lampooner 
f(låm'pu'ne] Smædedigter, Nidviseskriver, Paskvillant c; 
the squibs are those who are called libellers, .s, and 
pamphleteers. lampoenry [låm'pu'nri] Smædedigtning, 
Paskvilleren ce; Smædedigte, Nidviser, Paskviller på. 

lamp-post ["limppovst] Lygtepæl. Jvf ot hang! 

lamprel ['låmprol] s. Se lamprey! lamprey ["låmpri] 
Å Niøje, ogs." Negenøje: Petromyson; Havnegenøje, 
Lampret: P. marinus [sea -]; Flodnegenøje c: P. flu- 
viatilis [river .]. 

Lampridias (låm'pridias) s. 

lampron ['limpron] s. Se lamprey! 

Lampeacas ['limpsokes]. 

lamp-shade ['‘limpfe'd] Lampeskærm. 
‘pairis] St. Hansorm c. 

Lanark [nok] Lanark #, Shire og By i Sydskot- 
land. 

lanary ['le!nori] Uldmagasin ms. lanate(d) ['le!ne't(id)] 
ogs. & ulden; … leaf, stem. 

Lancashire ['linkofe] s. Lancaster ['lånkeste] s. 
Lancasterian [linko'stiorion] Lankaster-, lankastrisk, 
som angaar Indbyrdes Undervisning; the … method; … 
school Lankasterskole. Lancastrian (lån'kåstrion) Lan- 
kaster-, lankastrisk; s Lankastrianer, Tilhænger c af 
Huset Lankaster. 

lance [la'ns] % Spyd øm, Lanse; Lansedrager, Lansenér 
[lancer]; Gefrejter [-.corporal]; |, Harpun c. Jvf vi 
couch ! Ill bea. then or near to. lanes vi gennembore 
(m. en Lanse, m. Lanser), spidde; kaste /launch]; 


lampyris [låm- 
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stikke op [en Byld am abscess); J, harpunere; .d arch 
forhøjet Spidsbue, Lancetbue; seized the due victim, 
and with fury ~d her back; ~~bucket Lansesko c; 
~w~torporal % Underkorporal, Gefrejter c; ~head Lanse- 
spids, Spydspids c. lancelet ['la'nslét] # Lancetfisk c: 
Amphioaus lanceolatus. Lancelot ["lamnslåt, 'lånsilåt) 
Lancelot, is. en Ridder i Tennysons Idylls of the King; 
- du Lac, Helten i og Titelen p. en af de ældste Ro- 
maner om det runde Bord. lameeolar ['la'nsjole, 'lån-] 
% lancetformig. lameeolate(d) ('la'nsjolét, -e'tid, 'lån-) 
lancetformig; a ~ leaf; lanceolated window. Se lancet- 
window! lance-pesade [la'nspi'seld, låns-] % + Gefrejter 
ec. lancer [‘la'nso] Lansedrager, Lanseuér, Spyddrager 
c; the .8, ogs. Lancers c, Lancier ce, en Dans. lance,- 
rest Lansesko c; sergeant Vicesergent. lancet ''la‘n- 
sét] Lancet c; Spidsbuevindu, gotisk Vindu #; ~.arch 
Lancetbue, forhøjet Spidsbue; ~.fish Lancetfisk: Am- 
phioxus [lancelet]; ~ headed: … window Spidsbue- 
vindu, gotisk Vindu; window Spidsbue- (el. gotisk) 
Vindu. lamee-woed ('"la'nswud] % Lansetræ #, Guatterle 
e, (1 Gufana:) Yariyarl c & n. 

laneh [la'n/] ct kaste, slynge; gennembore, spidde. 
Jvf launch & lance! see whose arm can ~ the surer 
bolt. 

lanchin ['låntfin ?] 1 Siam: Bern på af en Lukchin 
og en Siameserinde. 

laneiform ('la'nsifå'*m, 'lån-] lanseformig, spydformig. 
lamcinate ['"lånsinelt] vi (sønderyrive, (sønder)flænge. 
lancination [linsi'ne!fan}) Sønderrivelse, Sønderflængelse, 
Opflængen c. 

land (lind) s Land +, Jord; Jord ce, Jordsmon [soil]; 
Jordegods », Landejendom c, Landejendomme pi [real 
estate]; Fastland [mainland], modsat: Ø; hst Land # 
[country]; fig Verden'; agr Agerkant, Agerrén c 
[ground left unploughed between furrows]; agr Jord- 
stykke #, Rude, Kvadrat, "is. Teig [square piece of 
land]; art Bjælke c, "Land #, i Gevær, i Kanon, mod- 
sat: groove; Skød c, paa klinkbygget Baad /lapstreak/]. 
Jvf alive, 6 & 8 lay, 6 lie, raise! dry, good, moist, 
poor _; far .s; the ~ of the leal sc Eldorado, Eden, 
jordisk Paradis; de trofastes Land: Himmelen, Salig- 
heden!; from .'s end to ~’s end fra Lands Ende til 
anden; see how the . lies, overført: se hvor Landet 
ligger, hvorledes Sagerne staar; make (the) - |, gøre 
Land, forfalde; go, view the ., even Jericho!; by sea 
and by ~ tilsøs og tillands; go (travel) by ~, ogs. rejse 
over Land, *ogs. tage Landvejen; svander from . to 
-; in far .8; on . paa Land, p. Landjorden; tillands; 
the French were victorious on ., tillands; the croco- 
dile runs swiftly on the ., p. Land, p. Landjorden; 
come (leap) to - komme tillands (hoppe iland); they 
turn their heads to sea, their sterns to ., mod Land. 
land [lind] of bringe (el. sætte) iland; landsætte, ud- 
skibe [Tropper forces); udlosse, "ogs. oplosse [saamange 
Tons so many tons]; trække iland [Voddet, *Noten the 
seine); si drage af med, vinde, tjene; ironisk: paafere, 
paadrage; sætte af [flere Vognpassagerer several pas- 
sengers}; lade havne, lade finde en Havn; dadiende: 
bringe i Forlegenhed, *ogs. bringe (el. føre, F & P kere) 
op [i en Vanskelighed in a difficulty); sl bedrage, lure; 
~ the fish bringe Fisken p. Land; at the last Derby we 
- ed [drog vi af med] seven flimaies; the speculation ed 


1 Saaledes is. i mange Smstgg: child-, club-, dream-, 
god-, pigland Børnenes Verden, Barneverdenen, &c. 
* Det sidste er nu den vedtagne Betydning efter en 





[et] hate; (09] £0: [ai] I; [au] ont; (8) the; [p] thin; [1] she; [2] measure; [n] sing; [a, å. 6; csv vaklende med [9]. 


Ag nn SS SS ————, 
el 


(bragte, peaforte] me a loss of nearly 4001; I ~ed 
him the second one, {.¢. the second blow, jeg langede 
ham Nummer to; he was ~ed at [kom ind med] 100 to 
8 by the three parts of a length from Medora and 
Evermore; ~ him in worse diffioulties; threaten to ~ 
France in dangerous entanglements; a labowred ex- 
planation that ~ed him more hopelessly in the mire; 
~ him in the place of Commissioner of Appeals lade 
ham havne som Appelkommissær; … us om Lie Mownt- 
ain lade os havne paa...; ~ him [lade ham havne] 
on the Tory side; ~ him one [give (el. lange) ham et 
(Spark)) om the shinbone; I ed him a little one on his 
left ogle. land [lind] of lande; ogs. fig havne; sp 
komme ind /… home]; sp sejre; tjene Penge; I «ed 
[tjente Penge] at Ascot and Goodwood; 30 long as he 
~8 home first at some cycling festival; we ed at [kom 
t.] the other end; ~ agent Landagent, Ejendomskom- 
missionær; Godsforvalter c. 

landau ['linda-, lån'då'] Landauer, Kaleschevogn, F 
Kalesche o. landaulet [låndå'let] Landaulet c [demi- 
landau, brougham] I 

land|beef [‘lindbi'f) % Borago, Borasurt c; ~ breeze 
Landbrise, *Landbris; ..briars % Blaabær, Korbær, 
*Bjørnebær: Rubus fruticosus; -.carrisge Landtrans- 
port, "ogs. landværts Forsel; send by … per Vogn, m 
Hjulredskab; … chain størv Maalekæde; ~-conveyance. 
Se -.carriage! landed ['låndid). Som a is. oplosset; 
som besidder Landejendomme; Landejendoms-; ~ in- 
terest Godsejeres Interesse c eller Interesser pl; stort 
Hartkorn mn, ogs.” Godsejere pl; … property Landejen- 
dom, fast Ejendom; ~ proprietor Jordejer, Godsejer; 
~ proprietors. Se ogs. ~ interest! land/fall ['landfa'l]} 
ds Landkending c; make å good [faa god] …; make 
@ good (bad) …, ogs. forfalde rigtig (galt); -.-flood 
Oversvømmelse, Flom c; --forces x»% Landmagt co, 
Landtropper pl; ..grave [-greiv] (tysk) Landgreve c; 
~~graviate Landgrevskab #; -~-gravine ['"lindgravi'n] 
Landgrevinde c; ~-holder Jordejer c; ~ hunger Land- 
begær %, Udvidelses-Lyst c, -Lyster pl; … ice land fast 
Is. landing ['landin] Landing; Landgang; Landsætning 
[disembarkation]; Udlosning, Oplosning e [unloading]; 
Lossepenge pl [charges at …]; conc Landingssted m; is. 
Landgangs-Bro, *-Brygge; arch Trappeafsats, Trappe- 
gang, Repos c; make a - komme iland; lande vi: the 
horses made a ~, but our saddles were gone; charges 
at . Lossepenge pl. landing. Som a: ~ charges Losse- 
penge, Oplosningsomkostninger, met Ketser, *Haav c, 
party Landgangsparti, pier Landgangs-Bro, *-Brygge o; 
~ place Landgangssted mn; arch Trappeafkats, Trappe- 
gang, Repos c [landing]; from the top of the … place; 
- stage Landgangs-Plads, -Bro (*-Brygge); Trappeafsats 
c [landing]; Paul dragged himself up to the highest 
~ stage. Anstey, Vice Versa 83; . strake |, Kølgang 
(Mariboe: Kjælgang] c; ~ waiter Strandvagt; Toldop- 
synsmand c, ved Losning. land|jobber Spekulant c i 
Landejendomme; ~-labourer. Se labourer! I, Sjover, 
*Sjauer c; -lady ['ldn(d)le‘di] Jordejerinde, Godsejer- 
inde, Godsejerske; Værtinde c; -laid .{, ude af Sigte af 
Land; -.lesgue (is. fr) Landunion, Landliga c; 
~~leaguer Medlem m af Landliga; … legs f, «Landben». 
Modsat: sealegs; ~.locked, om Farvand, om Havn: 
indesluttet af Land, (inde)lukket, "ogs. ilændt: a - 
harbour; . waters; ~loper ['låndlo"pa), -lonper ('lånd- 
laupo, -lu'pa] glt & prow Landløber, ogs.” Landstryger, 
Omstrejfer c; «lord ('lån(d)lå ed] Godsherre, Godsejer, 
Jordejer, Jorddrot /growund -]; Vært, i Værtshus; Hus- 
vært c; ome of the largest ground .s of the country; 





~lordism Godsejervæsenet, Godsejervældet: .lubber Jf, 
Landkrabbe, Grønskolding c; «mark Skel, Skeimærke, 
git Raamerke; Mærke, Mærkepunkt, *ogs. Gjegne: å 
Landmærke; især f. Fiskere ogs. Med, *ogs. Gjegne; 
fig Land(e)merke, Mærkepunkt, Holdepunkt mm; thon 
shalt not remove thy neighbour's … flytte din Næstes 
Markeskel! ..messuring Landmaaling ec. lsndecracy 
Na&n'dAkrosi] Godsejerveelde c, *Godsejervælde; Godsejer- 
aristokrati ». land-office Landkontor!. 

Landon ['linden). Is. Letitia Elisabeth ., eng. 
Digterinde + 1888. Jvf L. E. L/ Lamdor ['lindo, -dé-*). 
Is. Walter Savage …, eng. Digter ¢ 1864. 

land-owner ['lindo*no} Jordejer; .rall (-re'l] % Eng- 
snarre, Skrepfugl, Vagtelkonge, *(Ager)rixe, 
Agersnerpe c: Crew pratensis; - scape ('lin(d)skip; 
-ske'p] Landskab; Landskab, Landskabsmaleri w: . 
gardening Parkanlæg(ning)skunst c; ~ painting Land- 
skabemalerl #; ~ piece Landskabsmaleri, F Landskab 
n; ~scapist (-ist] Landskabsmaler co; .-serip amr Kvit- 
tering c for Købesum f. Jord, 

Landsdowne ['linzdaun) s. Landseer ['lAndaio]. 
Sir Edwin … Dyrmaler & Raderer + 1852. 

Land's End ['lindz'end]: (Cape) -, Englands Sydvest- 
spids, { Cornwall. Jvf Bolerium, Groat! land|shark 
[ldndfa‘*k] F grisk Person; Snyder, ogs.” Bedrager; Tyv; 
Matros-Kaper, -Kaprer c?; skip + & poet Landskab —; 
many a famous man and woman, town and -. 
Tennyson; ~slide, slip Skred, Jordskred m, *(Jord-) 
skred c & #, Ras, Udras mn. landsman ['låndzman, 
Landbo, Landboer, cont Landkrabbe, *ogs. Landgardist; 
ad, Usøvant, *ogs. saavidt søvant, conf Gronskolding: 
{ Sovant c*. land|spout ['låndspaut] Skypumpe c, 
pas Landjorden; ~ spring periodisk Kilde; -~-steward 
Gods-Forvalter, -Inspektør ce; «storm » Landstorm 
[final levy]; -.surveying [-s0'velin] Landmaaling e; 
~~Surveyor Landmaaler 6; ..tax Landgilde, ogs.» 
Grundskat c; .-tle Fløj- el. Vingemur c, paa Bro; 
--transport Transport o tillands; 3» Tren  [. corps]; 
--turn Landbrise, *Landbris c: ..urechim zoo Pindsvin 
n, "ogs. Bustdivel, Bustivel c: Hrinacess 
[hedgehog]; ..waiter. Se landing-waiter! ward land- 
wed) ad (ind) mod Land; a (liggende) imod Land- 
siden, Land-; ~.warrant amr Anvisning c paa (Stats-) 
land; ..wehr ('la'ntvæ'o, land-] (1 Østerrig & Projesen :) 
Landværn » [militia); -wind Landvind. 

lame [lein] sc ene [alone]. Jvf leesome! his ., himlane 
(han) alene. lame [lein) s Bivej, Sidevej, Vej, is. mel- 
lem Gærder eller Hækker; (smal) Gade, Sidegade, proc* 
Veit; (egl naturlig) Vaage, ogs.” Gade, "Klare, Raak, 
i Is [. of water); Gade c, ved Skovbrand, &c; the 
Lane F Drurylane (Teater) mn; bill (or cut) å — hugge 
Gade; owt a ., ogs. skære en Vaage, *slaa Rask; the 
longest ~ will have a turning alt faar en Ende; make 
@ - % danne Espalier [line the street]. Lane flein). 
Se Harriet. 


Is. 


1 Landkontoret fører Tilsyn med de Staten tilhørende 
Landstrekninger, køber Land af Indianerne, tager Be- 
stemmelse om Opmaaling, Salg og Bortleje af Statens 
Landstrækninger. Sveistrup, Forfatningslove 269. 

2 land-shark, a sailor's definition of a lawyer. The 
Slang Dictionary. 

3 Dette som en virkelig Gradsbetegnelse inden- 
for et Skibsmandskab: the original dieisiom of the 
crew is into petty officers, able seamen, ordinary 
seamen, landsmen, and first and second class 
boys. 


Ta re U ] osv. lange som i far, feel, fool: ('ba) Trykstaveise; [å] hat; [4] fall; [å] hot; [a] hit; ja] hært; fo] inner; 





lan 

lang [lån] a prov & sc lang [long]. Jvf add! lang 
[lan] of prov lange, række; … é hither! 

langate ['‘lingét, 'lange't] chér Charpirulle ce. 

langets ['lingits} prow Tøjr, *Tjor ms; smalle Jord- 
strimler pi, *smale Teiger pl. 

{‘lanom] s. Langholm [‘linom] s. 
land ['ldnlond] s. Langley ['"lknli] s. 

langrage ['lingridg) art Kardæsker pl [langrel]. 
langrel ['lingrol] å proe lang og mager, skindmager, 
*ogs. skranglet. langrel [‘lingrol] art ¢ Kardæsker pi, 
Skraa sm. Ogs. ~ shot; ~ bag Skraasæk; … case Skrnaa- 
bøsse c. 

langsettle ['lånsetl] prov Langbænk. 

Langstaff ['‘lAnsta'f]): Lawnoelot ., det Navn hvor- 
under Wasbington Irving, William Irving og J. K. 
Paulding udgav Salmagundi. 

langsyne ['lin'sain). Se ald! 

langterloo ["lånte'lu'] Bøddelspil ø, Lanter co, et gam- 
melt (i The Tatler nævnt) Kortspil. Ogs. lanterloo og 
langtra. 

Langtoft [('"låntåft] s. Langton ["lånton] s. 

fangtra ["låntra] s. Be langterloo! 

Langtrey ['låntri]. Is. nævnes Mrs. Lilly … “the 
Jersey Lily”, eng. Skuespillerinde, født p. Jersey. 

language [‘langwidg] Sprog, hst Tungemaal n, git 
Tunge ce, *P Maal; fig Sprog nm; F grov Mund e, 
Grovheder pl [bad ~]. Jvf hold! such circumstances 
of brutality as … cannot [som Sproget ikke (el. som 
intet Sprog) kan) describe; - [Sproget] svas given to 
men to conceal their thoughts; wee (strong) ~ bruge 
(grov) Mund, være grov, F" bruge sig; all the … [alle 
de Grovheder) you have used; in the German . | (el. 
paa) det tyske Sprog, p. tysk; i tysk; in the — of [ogs. 
for at tale med] early philosophers; professor (or 
teacher) of .s Sproglærer, Sproglærerinde c. langued 
{'land] her med udstrakt (og farvet) Tunge. languente 
[la'n'gwenté] J’ languente, længselsfuldt, smægtende. 
languet ['lang(w)ét] J Tunge c, i Tungepibe. languet(te) 
[ån'get] lille (*liden) Tunge; J Klap, *Klaf c; Rørblad, 
Blad mm, i Klarinet. 

languid ('lingwid) trøg, ogs.” træg, mat, slap; a ~ 
day, motion, movement; be ., med upers. Subj. gaa 
treagt; discussion [Diskussionen] was rather .; the 
market continued - Markedet vedblev at være flovt, 
Markedet holdt sig slæbende; the talk grew ., be- 
gyndte at gaa trægt; trade is in a (very) ~ state, ogs. 
Forretningerne ligger nede. languidly [-li] ad trægt, 
mat, slapt. languish ['låggwi/] of blive mat, blive 
træg, synke hen; friste en kummerlig Tilværelse; van- 
smægte; smægte [look with softness or tenderness dc]; 
the dancing (work, the work, their work) ~ed det gik 
trægt med Dansen...; å ing [hendøende, sygnende] 
existence; the fields of Hesbon ., ere henvisnede; the 
svar ed {sank hen] for want of supplies. languish 
(langwis] s Mathed, Træghed, Slaphed, Hensynken; 
Smægten c, smægtende Blik mn [. of the eye]; Længsel 
ce; Lydia ., en Person i Sheridans «Rivalerne>. 
languishingly [-inli] ad mat; smægtende. languishment 
{-mont] Mathed f; Smægten c. languor ['lingwa, 
'"lnga] Mathed, Træghed, Slaphed; Interesseløshed ec 
[listlessness). languorous ["lång'w)eras] + & poet mat, 
træg, slap; fo sile the length from … howrs, and draw 
the sting from pain. 

langar ('långua] Aénd soo Hulman, Huneman 0: 
Semnopithecus entellus [huniman]. 

langwort [‘linwo't] % Foldblad s, *hvid Nyserod c: 
Veratrum album. 


Lang» 
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Lao 


laniard ["lånjad]. Se lanyard! 

laniary ['le'njori] Slagteri » /shambles); Hundetand, 
Øjentand o [canine (or .) tooth]. 

laniferous (lo'nifores] uldbærende. lanifical (l9'nifikl] 
i Uld arbejdende. lanigerous [le'nidgores) uldbærende. 

laniids (le'naiidi:] på % Tornskader. 

lank (lånk)] slap, slunken, F slatten, "slap, slunken; 
(lang og) tynd, tør, mager; poet mat [langwid, droop- 
ing]; $ smækker, slank; å … [slap, slunken] bag, 
bladder, purse; … [slappe] cheeks; ~ [svangt, ogs.” let] 
corn; ~ ears svangt Korn m, ogs.* tynde Aks pl; long, 
~ [slapt] grass; ~ [fladt] hair; who, piteons of her 
woes, reared her . [matte] head. Milton. lank [l&nk] 
s P Lemmedasker ce, *Hespetre mn; prov Lysk, ogs." 
Lyske co [groin]. lankish ['linkif] noget slap, &c; 
noget mager, &c. lankly ['linkli] ad slattet, ogs." 
slapt, slunkent, &c. Ilank-sided (‘linksaidid] mager, 
ter, F* ogs. skranglet. lanky ['linki] mager, tør, 
tynd, F ranglet (*skranglet). 

lanner ('låne] % Slagfalk c (Hun): Falco cyanopus 
8. lanarius. launeret ['lånoret] Slagfalk c (Han). 

lanoline {lanolin} Lanolin %, et oliet Stof, som faas 
af uvadsket Uld. 

lansa(t) ['linse(t)), lanseh ('lånsi] @ hind Lanseh e, 
Frugten af et malajisk Tree. 

lansquenet ('lånskinet] » Landsknægt, (tysk) Lanse- 
knegt; sp Landsknægt c, et git Kortspil. 

lant (lant). Se langterloo! lant [lånt] prov Urin, 
*“ogs. Lande co, Land m. 

lantera ['låntan] Lygte; jf, Lanterne; arch Laterne, 
Tagopsats c (over et Ovenlys, *paa Overlys), gennem- 
brudt lille (*lidet) Taarn; mech Lanternedrev, Stokke- 
drev » [lantern-pinion]; dark ~ Blindlygte; .f for- 
borgen Lanterne; Jack with a . Lygtemand c, "ogs. 
Blaalys, Varlysø. lantern [‘linton] of amr laternisere, 
henge p. en Lygtepæl [hang with the lantern (or 
lamp) ropes]; ..erank |, Lanternescepter #; ~~fly ent 
(surinamsk) Lygtebærer, Lanternedrager c: Fulgura 
laternaria; ~jawed hulkindet, m. hule (el. indfaldne) 
Kinder; ~-jaws hule (el. indfaldne) Kinder; --pinion 
Stokkedrev; … slide Skyde(*Skyve)glas i en Lygte &c; 
lectures illustrated by -s, med Lysbilleder; ~.tub Lan- 
ternebalje; ..wheel. Se ..pinion! 

lanthanium [lin'pe'njom), lanthanum ['lånpenem] 
min Lantan 9. 

lanthora ['lånt(b)å'*n, ‘lAnten). 
lantern. 

Lanter ['lånten] London n. 1 Pidgin. 

lanyard ['linjod)] ff, Talliereb, *Taljereb m, Tov- 
(*Taug)stjert; Køjestjert [. for (or of) a hammock]; 
Bøjeende [. of a buoy]; Nedhaler, p. Bramraa Nok; 
Bekajer, paa Læsejl /. of a cathook, tripping line]; 
Portskinkel [. of a gunport]; J, art Aftrækningsline 
[~ of the locks]; Svøber c [.. of a stopper]. 

Laocoon [le!åkoån, lo-] myth Laokoon c, Neptuns 
eller Apollos Præst under Trojanerkrigen: the . Lao- 
koon c, Laokeons-Gruppen. Laodamia [lefåda'maia, 
lo-] myth Laodamia ce. Herom et Digt af Wordsworth. 
Laodicea [le'ådi'si'a, le-] Laodicea m, især en By i Fry- 
gien; en anden i Syrien: nu Latakia. Laodicean 
[-'sf'en] laodiceansk, som de kristne i Laodicea, 
lunken; the production of a string of ~ comments on 
the Bill; the vast middle space of ~ neutrality which 
lay between the Communion people and the drunken 
section. Laodicean s Laodiceaner, Laodiceer; Lunken, 


En + Stavning af 








fel] hate; [09] so; [ai] I; [au] ost; (8) the, [p] thin; (f] she; [3] measure; [n] sing; fa å c osv. vaklende med [9]. 


lao 


is. lunken Kristen c. laodiceanism [-'si'enizm) (is. reli- 
gigs) Lunkenhed ce [Iukewarmmess in religion]. 

Lao-kium ([‘la‘o'kiom], Lao-klum [-en) Laokiun, 
Laotse, en kinesisk Filosof & Religionsstifter ca. 600 
f. Kr. 

Laomedon (le”åmidån, 
amus' Fader. 

Laos ['la‘o"s] Laos m, en Landstrekning nord f. 
Siam; Laos pl, et Folkeslag 1 Siam. 

Laotse ['la‘o'tse']. Se Lao-kium! 

1. lap (låp) s Skød, Frakkeskød m [coat-lap. Alm. 
coat-tail); Øreflip, *Øreflig c [~ of the ear]; Skød (af 
en siddendes Dragt), Forsked; p. Legemet: Skød, 
"Fang; fig Skød m; (overgribende) Skød, Omskød c & , 
Overfald , overliggende Del [overlapping part]; Klap, 
*Klaf, Klaffe [flap]; Fals, 1 Bogb. [fold]; Kant [edge, 
border, hem]; åmp (Gliders, *Sleids) Overlængde, Dæk- 
ning! [cover]; sp Tur, Omtur, Omgang, Leengde, i Kap- 
gang, i Skøjteløb &c [circwit]*; Filskive, Polérskive c 
[polishing-wheel]; inside . dmp indre Dækning; the - 
of a board; the … of fortune Lykkens Sked; the true 
calling of a professional pedestrian is to walk .s [et 
vist Antal Længder) round the Agricultural Hall; be 
shaken like a viper from the ~ of society, ud af Sam- 
fundets (...af det gode Selskabs) Skød: gashed with 
honourable scars, low in Glory’s ~ they lie; sit in his ~, 
p. hans Skød, *p. hans Fang, p. Fanget hos ham; sex 
expect that happiness should drop into their .s, ned I 
deres Skød, i Skødet p. dem; everything falls into her 
~, ogs. hun kommer sovende t. alt; the latter (skater) 
kept an even pace, his hands behind him, until the 
last ., when a magnificent spurt brought him in a 
victor; here rests his head upon the … of earth [i Jor- 
dens Sked], a youth to fortune and to fame unknown. 

2. lap (lip) of folde, bøje (”ogs. brette) over; vikle 
om; hylle, svøbe, vikle [ham ind i Folderne him im 
the folds]; slibe, file [cut with a lap]; polere [polish 
with a lap]; lade gribe over hinanden, legge (delvis) 
over el. over hinanden®, J, ogs. lade lappe over (hin- 
anden); sp være en hel Længde (el. Omgang) forud 
for‘; ~ boards, shingles; … a piece of cloth; I ~ped 
(viklede] a slender thread about the paper; live ped 
in luccury svælge i Overflod: one yard of fishing line, 
gut, -ped (omviklet, surret) with sire. 

8. lap (låp] of: ~ over ligge (f, ogs. lappe) over, &c 
[overlap]; the wings ~ over. 

4. lap (lap) vi labe, *lepje [take up drink with 
the tongue]; skvulpe mod Stranden, &c; the dogs ~ 
hastily as they run along the shore; a bench near the 
water's edge where the wavelets were .ping half- 
heartedly ; the water that .ped against the boat's side 
sparkled with stars of phosphorescent fire; the wild 
waters .ping on [mod] the crag. 

5. lap [lap] of labe, *lepje [take up with the 
tongue]; skvulpe mod, beskylle, hst kysse; a cat 
-8 milk; … the gatter sl drikke Øllet op; ~ the gutter 


la-] myth Laomedon, Pri- 


1 When used alone, it means outside-lap, or lap 
on the steam side. Inside-lap means lap on the 
exhaust side. 

2 the ‘lap’ is the length along which competitors 
have to go to and fro a certain number of times. 

3 Mariboe, Marine-Ordb. 1862, har: nedsvale — som 
er tvivlsomt. 

s In running a race of any distance one man is 
mord to lap another when he is one entire circuit in 

ront. 
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lap 


drikke sig drukken som et Dyr; drift down the scaters 
- ping the sunny Sicilian shore. 

6. lap [14p) s Skvulp " & pl, Skvulpen c; så Drikke- 
varer på]. Jvf catlap! the monotonous whisper and 
- of the water. 

7. lap (låp) o sc hoppede &c [did leap]. 

laparocele [‘liporosi'l!] path Laparocele c, 
Lyske-, Sidebrok %. 

lap|board ['låpbå'*d) Perseplanke c; ~.deg Skødehund; 
~~eared hængeøret, *ogs. lapøret /fiap-eared]. 

lapel [lo'pel] Lapel c, Opslag » paa Frakke. 

lapful ('"IApful] Sked(*Fang) = fuldt; with a … [Skedet 
&c fuldt] of flowers. 

lapidarian (låpi'dæ'rian] lapidar(isk), i Sten hug- 
get el. indristet; a ~ record. lapidary ['lApidari] Sten- 
skærer; Gemmehandler; Kender co af Gemmer el. ædle 
Stene. lapidary (['lApidori] & lapidar: som hører t. 
Stenskærerkunsten: hugget i Sten; kort og træffende, 
fyndig; ~ style Lapidarstil, Stenstil. lapides ['lApidi-z, 
le!-] på Stene. Af lapis. Jvf crab’s eyes! lapidification 
[lapidifi'ke!fan] Forstenelse, Forstening, Overgang c til 
Sten. lapidify [lo'pidifai] vi forstene, forvandle (el. 
gøre) t. Sten; of forstenes, forvandles (el. blive) t. Sten. 
lapidist [lApidist] Stenskærer; Gemmehandlerc. Iapilli 
[le'pilai] på geol vulkansk Aske c. lapis ['le'pis) lat. 
Sten c. Fl lapides, hv. se! … calaminaris Kiselgalmej 
c, Zinkglas = [calamine); … infernalis Helvedessten 
[caustic]; ~ lasuli Lasursten. 

Lapithæ ['lépipi:] på myth Lapiter, en vild Folke- 
stamme i Tessalien. Bestod en blodig Kamp m. Cen- 
taurerne. Lapithes ['Jdpipi z} s. 

lap-Jointed [‘Jipdgointid] .f{, lapsakedet; klinkbygget, 
om Jærnfartøj. Jvf lap-streak! the plates are ., ogs. 
Pladerne lapper over hverandre. 

Lapland ['låplønd] Lapland. Laplander [-3] Fin, Lap, 
Finlap c. Laplandish [-if] lappisk, 

Lapp (lAp]. Se Laplander! a . woman Finnekone, 
Lappekone o. 

lappel [lo'pel] s. Se lapel! 

lapper ('låpa] Folder; Falser c. lapper ['låpe] Laber, 
Labende, *Lepjer, Lepjende; så drikkende; a rare . 
en rigtig Drukkendidrik, en Stordrikker, "ogs. rigtig 
en Super. 

lappet ('låpit] (løsthængende) Snip, Flig; Sløjfe c; .s. 
i Manufakturhandel ogs. Lappetsmusseliner, en Art 
brocherede Musseliner, mest t. Gardiner; plumes, -s 


Bug-, 


[Sløjfer), and diamonds waving over her Ladyship's 
sandy hair. lappet ['"låpit] vi bedække m. Snipper... 
el. Sløjfer. 


lapping ["låpin] Folden; Viklen c, &c; ~ department 
Vikleri, Rulleværelse », hvor Baand vikles p. Sneller 
&c; - engine Doublér- el. Tvindemaskine. 

Lappish ('lipif], Lapponian [lo'po®njon] lappisk. 

Laprel ['låprel). Kaninens Navn, i Reineke Fux. 

lapsable ['låpsabl] som kan falde tilbage. lapee [laps] 
s Hengliden, (gradvis, umserkelig) Gang c, Fald; (Tids) 
Leb, Forløb », Henrinden, Gang; Fejl, Lapsus, For: 
seelse [error, slip]; Kaldsherres Undladelse c af at ind- 
stille inden et halvt Aar; theol (Synde)fald » [fall of 
Adam); den Helligaands Indflydelse, Udgydelse c; the 
- of a stream en Flods (*Elvs) Leb; the . of time 
Tidens Gang; Bacon wae content to wait the - of 
centuries [indtil Sekler var henrundne] for his expected 
revenue of fame; after so long a … of time (of years) 


1 Lap is the term invariably used in the ballet 
girls’ dressing-room for gin. — The Slang Dictionary. 


ja" i" U'] osv. lange som i far, feel, fool; [ba] Trykstavelse; [å] hat; ;å') fall; (å) hot; [a] hest; [87] beet; (0) inner; 
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efter saa lang Tids (saamange Aars) Forløb, efter 
at saa lang Tid (...) var gaaet; a ~ from duty en 
Svigten af sin Pligt; én the … of a long series of years 
i Løbet af en længere Aarrække. lapse [lips] vi falde, 
glide, henglide, skride, gaa [pass slowly, glide]; om 
Tid: henglide, forløbe, (hen)gaa [pass]; snuble; fejle, 
forsé sig [fail in duty]; snuble, falde, synde [slip in 
moral conduct]; hjemfalde [til to], fortabes [til to]; fur 
blive ugyldig; ogs. fig falde i det fri: blive offentlig 
Ejendom; …d devise or legacy hjemfalden (el. herreløs) 
Arv; -d [forfaldent, *ogs. hjemfaldt) fief; -d [urekla- 
merede, inden sat Frist uindløste) post orders; Homer, 
in his characters of Vulcan and Thersites, has .d 
into the , er dalet ned i det burleske; ~ 
(back) into [hensynke i (falde tilbage til)] a melancholy 
mood; ~ into a smile (into a quiet slumber) trække p. 
Smilebaandet, F* drage p. Smilet (falde i en rolig 
Slummer); ~ out of memory gaa af Minde, gaa i 
Glemme, *ogs. udgaa af Hukommelsen; - to, ogs. til- 
falde; if the archbishop shall not fill it up within sin 
months ensuing, it -s to the king; ~ to the State. 

lap|side ['"låpsaid] Hæld », Hælden; 0, Slagside. Alm. 
list; sided hældende, ludende; is. med Slagside, 
skævtbygget. Jvf lop-sided! ..stone (Skomagers) Klop- 
sten; ~.streak |, klinkbygget. Jvflap-jointed! a ~ 
boat; ~.streak s Skød c & nm, I klinkbygget Baad; 
there was no sound but the whisper of passing waves 
against our -. Harte, Drift from two Shores 136 T. 

lapeus ['lipsas) lat. Lapsus, Fejl, Forsyndelse, For- 
seelse c; ~ calami, ogs. Skrivefejl [clerical error, slip 
of the pen]; ~ linguæ Forsnakkelse co [slip of the 
tongue]. 

Laputa [lo'pju'ta] Laputa ss, en flyvende Ø i Gulll- 
vers Rejser. Laputan [lo'pju'ten)] laputisk; fantastisk; 
s Laputaner, Beboer af Laputa; fig Drømmer, Fantast c. 

lap|weld [‘lipweld) vi lapsvejse; wing [-win) 2 
Vibe c: Vanellus; -.-work Jf, Klinkbygning c [clincher- 
work]. Ivf lap-streak! 

laquear ['låkwio] arch Kassette c, Felt # i Loft 
[coffer]. 

laquearian fleikwi'æ'erion, låk-]; … gladiator Gla- 
diator m. Slynge, Blyngekæmper c. 

lar (la'%] Rom antiq Lar, Husgud c, Sjælen af en af- 
død Forfader. Jvf lares! . familiaris Sjælen af Fa- 
miliens Stifter. Lar [la'*] Lar », Hovedstad i den per- 
siske Provins Laristan, engang bekendt f. sine Ba- 
sarer. 

Lara ['la'ra] Lara c, det Navn Korsaren, Lord Con- 
rad, antog efter Medoras Død — i Byrons Digt. 

Laracor [låro'kå'*] Laracor #, et Sted i Nærheden af 
Dublin, hvor Swift I sin Ungdom var Præst. 

larboard ['la'*bå*d, 'låbed] 4, Bagbord ». Nu alm. 
port. 

larcener ['la**s(f)no] git fur Tyv c. larcenous ['la-°s(é)- 
nae] Tyv-, Tyve-; tyvagtig [given to larceny]; å - act; 
I would not play her … tricks [øve hendes Tyvestreger) 
to have her looks. E. B. Browning; the ~ and burgla- 
rious world. lareenously [-li] ad paa Tyvevis, pan 
Tyves Vis. Ilareemy ['‘la‘es(é)ni) ser Tyveri %; com- 
pownd (or mixed) - grovt Tyveri; grand, petit (or 
petty), simple … 

lareh [la'*tf] % Lærk .c, Lærketræ »: Larix Ewro- 
pæa. iarchen ["la*tfan] a Lærketræs-. 

Jarcher ('la‘*tfa] sp lurende Hund, Krybakyttes Hund 
c [lsærcher]. larohing ['"la'*tfin] fingeret Blottelse c, i 
Feegtning. 


larch|pine ("la *tfpain] &% Lærkefyr, Sortfyr, *Lerke- 
furu, Sortfuru: Pinws laricio; tree. Se laroh! 

lard fla*d) Svinefedt, *0gs. Dyrefedt, Smult, 
Grisesmult m. lard [lad] ef spække. Ogs. fig. Jvf 
interlard! lardaceous [la‘*'de!fas] Svinefedt- (*Smult-), 
som ligner (...som bestaar af) Svinefedt &c. lard|- 
cheese kunstig Fedost; ~.cream Fedtfløde. larder 
['la''de] Madbod c; Spisekammer #; the Douglas 
Larder. Saa kaldtes Tilintetgørelsen af den engelske 
Garnison og al dens Proviant i Douglas Castle i 1307. 
larderer ['la'*dera] Proviantmester, f Skafferske c. 
lardite ['la'*dait] mi kinesisk Spæksten, Agalmatolit, 
Pagodit co. larding ['la'*din] Spækning c; --bacom 
Spækkefiæsk; ..pin Spækkenaa!l. Lardner ['la'*dne] s. 
lard-ofl Flæskeolie, Marvolie. lardon ['la'*dan)], lardoon 
[la'*'du'n] Flæskestrimmel co, til Spækning. 

lardos ['la'*dås] arch Alter-Skærm, -Væg, -Tavle o 
[reredos]. 

lardy ('la'*di) fed, fuld af Svinefedt (*ogs. Smult). 

lares ('læ 'eri z, "la'ri'z] antig Larer, Lares, Husguder. 
Af lar. 

larf fla'*f] 0 P le [laugh]. 

large [la'*dz] å stor): overflødig; udførlig; vidtløftig; 
fig stor, ædel, liberal; ~ and small store og smaa; the 
ladies too, ~ and small; a … army, city, mountain, 
mouth, quantity, river, room, swum of j @. 
(elastisk, frisindet] conscience; a ~ [udførlig; vidtløftig) 
discourse; a … [udstrakt] experience; … family (of 
children) stor Familie, stor Børne(*Barne)flok; a ~ 
(is. ædelt] heart; … [udvidende] interpretation; ~ letters 
or type store Bogstaver; ~ letter?, undert. ogs. stort 
(For)bogstav [big (or capital) letter]; - [svære] limbs; a . 
mind en stor Aand; tell . stories lyve (dygtig), "skrøne 
(dygtig); deal in a … way, bein a … way of business 
handle (el. drive Forretninger) i det store; a ~ wind 
rum Vind; ske has the wind two points ., to Streger 
rumt; af . paa fri Fod, løs, *ogs. paa Frihaand; ud- 
forlig [alm. at length]; a convict at . en Forbryder p. 
fri Fod; en undvegen Forbryder; the country at - 
Landet i det hele (taget), det hele Land; electors at . 
Statsvalgmænd. Modsat: Distriktsvalgmænd: a gentle- 
man at … (en Mand som er) sin egen Herre, en Mand 
som ikke behøver at arbejde, Rentier, Particulier, "ogs. 
Rentenist c; be (or go) at … gaa p. fri Fod (*ogs. 
Haand), gaa frit omkring, gaa los; your education has 
been a little at ., los, usammenhængende, uregelmæs- 
sig, springende; discowrse on a subject at .; be left at - 
faa Lov t. at gaa (*0g8. faa gaa) frit omkring; they were 
allowed to walk about at ., at gaa frit omkring. large 
(la*dg] ad: run (or sail) . J, sejle rumskeds, gaa f. 
en Slør, sløre vi; (when) sailing - for en Slør; taking 
them by and ., figurlig: alt i alt, i det hele (taget), 
over en Bank. The Strand Magazine 1900. 25. large 
[la'*dg] of 4 sløre; ~~sered landrig, m. store Land- 
ejendomme; boned sværlemmet, grovlemmet; ..olass: 
@ ~ vessel ot stort Skib; ..featured med grove Træk; 
~ hearted højhjertet, ædel, ædelsindet; ..limbed svær- 
lemmet, grovlemmet. largely [-li] ad stort; i stor Ud- 
strækning, F gilatvæk, F* i lange Baner; i rigt Mon; 
for en stor Del; i høj Grad; i vide Kredse, &c. Jvf 
aseribable, contribute! Livingstone added … to [øgede 
i høj Grad) owr knowledge of Africa; a mob, ~ [for en 
stor Del] consisting of women; the subject was . [ud- 


1 Især med særskilt Eftertryk; modsat lille, "liden. 
2 The Beautiful (with a large B). Thackeray, 
The Book of Snobs, Prefatory Remarks. 
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lar 


forlig] discussed; I am young to speak so . [vel ung 
t. at sige saa stort et Ord], det ét shall be as I say. 
Haggard, Monteswma’s Daughter I. 76 T; from 
these she transcribed . af disse udskrev hun store 
Stykker el. Partier, F* ogs. disse udskrev hun i lange 
Baner; walk … (on the earth) vandre stoltelig, spanke, 
stoltsere (henad Jorden). largeness ['la‘*dgnés] betyde- 
lig Størrelse, stor Udstrækning; Udferlighed; Vidtløftig- 
“hed; Storhed; Liberalitet [et Tilbuds of am offer]; Adel 
ce, Højsind  [. of the heart]; a . of capacity stort 
Rumfang; a ~ of mind Storsind #, Storsindethed, 
ophøjet (*ogs. eleveret) Teenkemaade co.  large|seale 
[la *dgske'l}: … map Kort (*ogs. Kart) i stort Format; 
Specialkort, *ogs. Bpecialkart; the … relations Forholdet 
i det store taget; -.sized [-saizd] 1 stort Format; stor; a 
- [stort] vessel $,. largess ['la'*dzes; la'*dzes] + & hst 
Gave, Skænk; Belønning; Uddeling c; a - of grain en 
Kornuddeling; gave … to churches skænkede (rige) 
Gaver t. Kirkerne, beteenkte Kirkerne m. rund Haand. 
larghetto (la**getov] J larghetto, noget langsomt. 
largish (‘la *dgif] a temmelig (F* noksaa) stor, større. 
largo ('la'*g09] J largo, langsomt. 

Largs (la °gz] 8; the village of -. 

lariat ('låridt] Fangslynge, Tømmeløkke, [Lasso, 
Laz(z)o, "ogs. Kastetem c. I 

Larioe ['la'ris ?] Larice m, et Landskab 1 Indien. 

lariok ["lårik) $ prow Lærk o, Lærketræ  /larch]. 
Jariek ['"lkrik] prow & 20 % Lærke c [laverock, lark). 

Larides ('"lårildi'z] myth Larides, Søn af Daunus. 

Laristan (la'ri'sta'n) Laristan ms, et Landskab i Per- 
sien. Jvf Lar! 

lark [la''k] % Lærke: Alanda; P Mudderlerke, 
Kloakjæger /mud-lark]; F Knas, ogs.” Moro, Kommers 
ce, Løjer på [frolic]; Streg, Spas co [joke]. Ivf v dare! 
a ~ ts better than a kite Bmuler er ogsaa Brød: we 
had great .s vi havde rædsomt Sjov, ogs.” vi morede 
os storartet, *vi havde herlig Moro; let's have a jolly 
good .!; knock up a - gøre Løjer, gøre Grin, "have 
Moro; fora. P for Sjov, ogs.” for Kommers, *paa 
Spektakel; be owt for a — gaa p. Sjov, ogs.* gaa p. 
Kommers; they were up to their .s de var atter paa 
Spil, *ogs. de var ude m. sine gale Streger; stir with 
the … stan op m. Hønsene. lerk [lak] vi fange 
Lærker, være p. Leerkefangst; fF gøre Grin, gøre Sjov, 
have Spænd, ogs.* drive Spas, holde (el. have) Kom- 
mers, *have Moro; gaa paa Sjov, ogs.” gaa p. Kom- 
mers (go om the spree]; the «ing flevelystne) Military 
Snob; they were ing about de boltrede (el. tumlede) 
sig; de gjorde gale Streger (her og der). Jvf skylark- 
ing! lark [la'k)] of sp klare (m. Glans), sætte over; 
-ing the fence in the meadow. Ainsworth, Rook- 
wood IV IX 294; ..bunting % Sne-Finke, -Fugl, 
-Værling, Vinterfugl, *Sne-Spurv, -Titing ec: 
Emberisa nivalis [snom-bunting]. larker ['"la'*ka) 
Lærkefanger 0. 

larkin ['Ia-*kin} anglo-hind stærk Krydderpunsch c. 

larking ('la**kin) Lærkefangst c (med Garn); Lærke- 
trek m; ~ glass Lærkespefl m. lark’s-heel ['la'*kxshi-1] 
% indiansk Karse, Nasturtium, *Blomkarse: Tropo- 
lævne majus. Webster. — Ifl. Schiibeler: Kornridder- 
spore c {wild larkspur]. larkspur ("la '*kspo'] &% Torske- 
flab, Torskemund, *Flueblomst, Linblomst: Linaria; 
Ridderspore: Delphinitum Ajacis: Kornridderspore, 
*vild Ridderspore c: Delphinium consolida [wild .]. 

larky ('la'*ki] gavtyveagtig, *skojeragtig. 

larmier ('la'*mia] arch Vaterbord mm /corona, drip- 
stone); soo (Hjorts, Antilopes) Taaresæk, Taaregrube o. 
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lara-pldgin ('la'*npidzin] Lærling, Tjenerlærling e. I 
Pidgin-Engelsk. 

Larrence (['lårons] sc P Lorents ¢; fig Dedked m, 
Ladhed, Dovenskab co [lasy Lawrence of Lasbber- 
land]. 

larrikin [‘lirikin] a omdrivende, omslængende, 
bøllemæssig, Bølle-, ogs.” pøbelagtig, raa, *aluskeagtig, 
Sluske-; s Bølle, *Slusk ce. I Australien; the … is essen- 
tially an indigenous (Australian) production, as 
much so as the marsupial. larrikiniem [‘lArikinizm] 
Bøllevæsen, "Sluskevæsen mn; å dash of . et Stænk af 
Bøllen (*Slusken). 

larrup ['lårop] of & abs piske paa; vi piske, banke, 
mørbanke, "ogs. smøre OP; ~ your beast, colonel, we're 
woful behind !; I danced on the bare ground and was 
-ed with the rope. larruping |-in) (Dragt o) Pryg! pl, 
*Prygl c & #. 

larry ('låri) P Kulvogn, Grusvogn, i Gruber; rade 
Tralle, Trillebør ¢ [lorry]. 

larem ['lAram] Larmsignal; is. Vækkerur se, Vækker; 
dmp Alarmpibe; \ Alarm c, Varsel s. 

larva ('la'*vo] ent & fig Larve; Kaalorm, *ogs. Græs- 
mark, Aame; astiq Larva, (natlig) Aand ¢, (natligt) 
Genfærd m; according to Suetonius the … of Caligula 
was often seen in his palace. larval (‘la *val] a larval, 
larvemeessig, Larve-; ~ state Larvetilstand. larvarium 
[la'*'vær-*riom] Larvehylster; Udklekningssted, Klække- 
sted m, for Insekter. larvated ['la'*veltid] forklædt, 
maskeret, hat formummet; path larveret, maskeret. 
larve [la'*v] Larve c. Se larva! Som a Larve- [larval]. 
larviparous [la'*'viporas] larvefødende. 

laryngeal [lirin'dzi'ol, le'rindgiel], laryngenn [lårin- 
'dgt'en, le‘rindgion) til Strubehovedet hørende, Strube- 
(hoved)-; … arteries. laryngismus [lårin'dziamos) path 
Krampe co i Strubemusklerne; ~ pæralytieus Lungepib- 
ning ec [roaring im horses]. laryagitis [lårin'dzaitis) 
path Laryngit(is), Strubebetændelse c. laryngoseope 
[la'ringoskovp) Strubespeji =. laryngotomy [(lårin'gå- 
temi} Bronchotomi, Laryngotom! c, Strubesnit m. 
laryax ['ldrinks, \ "læ'er-] annat Larynks c & m, Strube- 
hoved øm; . brush Halspensel c. 

lascar [lås'ka *, 'låska 7] hind » Oppasser [camp- 
follower]; dj, Laskar, (ostindisk) Matros, Sjover 
(*Sjauer) 6. lascaree [låske'ri] Aind (kort) Jagtspyd, 
(sjældnere:) Kastespyd ». Laseareens [-'ri:nz ?] Spyd- 
mænd ?; a native Ceylon force called … of the guard. 
Chambers’s Journal 1886 111. 

Lascelles [la'sel(s), 'laselz) s. 

lascivious [lo'sivjes] gejl, lysten; vellystig. laselvieus- 
ness [-nés} Gejlhed; Lystenhed; Vellystighed, Vellyst c; 
have given themselves over to ~ have hengivet sig til 
Utérlighed. Bibl. 
laser-wort ['‘le'sowo't] & Foldfrø »: Laserpitism. 


lash [1/] Piskesnert, Snert c; Piskeslag, Slag, F Rap 
” (med Pisk); fig Snert; prow & sc Skylle o, ogs. 
øsende Regn, Øsregn /pouring rain]; Mærke #, "ogs. 
Blink, Blenk co, til Hugst [mark for felling]; back-lash, 
i Mekanik: Dødgang c; ~es, ogs. Øjenhaar [eyelashes); 
the moral is a - at [Snert til] the vanity of arrogat- 
ing that to ovrselves which succeeds well; feel the . 
føle Snerten; gave a . to Billy [gav B et Rap], sebich 
set him off at a gallop; have a. at him give bam en 
Snert, udslynge en Sarkasme mod ham, snerte ham; 
the culprit received thirty-nine —es, fik 39 (Piske)slag; 
be under his . staa under hans Pisk. lash [laf] dv 
give af Snerten; piske; fig hudflette (Lasten vice); is. Jf, 


(a' 1" u'] osv. lange som 1 far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse, [å] hat; '&] fall; ;å; hot; [a] hest; [97] hørt; [2] inner; 
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surre, fastgere [et (*en) Kabel rundt Sprydet a cable 
round her bowsprit; en Kanon a gus; Kufferten p. 
Diligencen the trunk on the coach]; i Forstv: mærke, 
*ogs. (ud)blenke, (ud)blinke, blekke [mark for felling]; 
- the hair, provincielt: kæmme Haaret [comb the 
hair]; big waves … [pisker mod) the frighted shores; 
the bull es [pisker sig med) his tail; the wind -es 
‘pisker] the waves; with their hands .ed behind them, 
m. bagbundne Hænder; the sea was ed into [piskedes 
til] foam; ~ him into fury, ogs. bringe ham i (fuldt) 
Harnisk, gøre ham rasende; the hammocks are all ed 
up, er surrede; he falls, and .ing up his heels (span- 
dende bagud), Ms rider throws; … up the horses piske 
p. Hestene. lash vi & abs piske, &c; surre; prov & sc 
øse ned, om Regn /… om or down]; ~ and carry! J 
Køjerne op! the rain .es [pisker] against the wall; ~ 
at hudflette (Lasten vice]; ~ on? slaa sig los; slaa sig 
rebelsk (P* rabalsk); om Hest: sparke bagud [kick out]. 
Jvf lash-out! a horse «es out. lasker ("låfo] Pisker; 
Hudfletter co; Osregn sw. lasher ['1Afo] Dam, Dæmning, 
prov? Stemme c [weir in a river]. lasker ['låje] Jf, 
Sytov, *Sytaug n, &c [lashing]. lashing ['lkfin] Pisk- 
ning, ÆG; Surring, Fastgørelse; Jf, Surring c, Sytov, 
Surretov (*Bytaug, Surretaug) m; sc & tr Overflod c, 
Guds Velsignelse c, især i pl; —s of beer, Masser af Øl, 
F° ogs. Øl i lange Baner; omr Scotchies an’ lashins av 
Gurkys was powndin’ into some Paythan rig'ments. 
Kipling, Soldiers Three; . for å hammock Surre- 
line ¢ til en Køje. lash-out ['lifaut) Spænd, Spark # 
(bagud); the horse gave a sudden … lashy ['låfi] prov 
raakold, kold og fugtig; cold and wet weather is said 
to be .. 
lask (JAsk] ff, Lidsningsløjert /lasket]; vet git & prov 
Diarrhée c. lasket ['låskit) .{, Lidsningsløjert ce. lask- 
Ing ['liskin] ad dj, rumt, rumskøds; she went … 
Mariboe 1862, 
Las Palmas [las 'pa'lmes). Hovedstad p. Gran Cana- 
ria, den største af de kanariske Øer. 
lass (la's) a prov lad, doven [lasy). Paa Øen Wight. 
lass [lås] vi lassere, (ind)fange m. Lasso. lass (lds, 
la's] s Pige, Tos, "Pige, Jente c. 1lass-bairn (-bæ'on] so 
Pigebarn %, Pige, "ogs. Jente c. lassie ['låsi) sc (lille, 
*liden) Pige, *ogs. Smaajente c. 
Jassitade ('låsitju:d] Udmattelse, Træthed, Mathed oc. 
lass-lorn ['lis)4-°n, 'la's-] poet forladt (el. svigtet) af 
sin Pige. 
lasso ['l&so®] Fangslynge, Tømmeløkke, Lasso, Laz(z)o, 
*ogs. Kastetøm [lariat]; Grime co [halter]; I fastened 
my horse, giving him the whole length of the ., to 
allow him to browse upon the leaves of the canes; for 
now the horses were positively mad, and struggling to 
break the .es and escape. lasso ['låsov)] vi lassere, 
fange (el. indfange; kvæle) m. Lasso eller Lassoer; I 
escaped once from being -ed in that way. 
1. last [last] s (Skomagers & merc) Lest c. Jvf 
cobbler! put [sætte] on the …; stick to (blive ved] his … 
2. last [last] of læste, spænde (el. sætte) paa Læst. 
3. Inst [last] a sidst; yderst; forrige [Aar year; 
Uge week}. Jvf 3. account, advice, 8 cast, day, & leg, 
Mohican! the … but two den tredje sidste, den tredje; 
- of all allersidst; … past sidstafvigte; the season before 
- næstsidste (el. forforrige) Sæson; this … [dette sidste) 
is a very old expression; the … to leave or who left 
den sidste som gik: .. ball, ogs. Afskedsbal; here, ~ of 
Britons, let your names be read!; Feodor, ~ [den 
sidste] of the Norman czars; the ~ (den højeste] degree; 
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defend to the … extremity, t. det yderste; of the . (af 
højeste (el. yderste)} importance; … night igaar Aftes, 
jaftes; he is the … person [den sidste) to be accused of 
theft; thie is the … place in which one might expect to 
find him; the . thing det sidste; when he locked the 
door the ~ thing at might, som var det sidste han 
gjorde om Aftenen; … Thursday was a fortnight P i 
Torsdags fjorten Dage [- Thursday fortnight]; - year 
forrige Aar, ifjor; this time . year ifjor paa denne Tid, 
v. disse Tider; ét is mot until the … few years [det er 
først i de allerseneste Aar) that... 

4. last [last]. Som s (det) sidste », Ende c; breathe 
(or gasp) his . drage sit sidste Suk; you may be sure 
you haven't heard the ~ of [at du ikke er færdig m.] 
him; I shall never hear the … of it, ogs. det faar al- 
drig (el. ingen) Ende; the lid was not yet fastened 
down, and I took it off to look my ~ upon him, for at 
se bam f. sidste Gang; the . I saw of him [sidste Gang 
(el. sidst) jeg saa ham) wae at the ball; at … tilsidst; 
endelig; at the … tilsidst, omsider (Genesis XLIX 19); 
pea det sidste: straks før sin Død; he told me at the … 
that ...; she had the right English blood in her, and 
showed it at the .; he was near his … det var p. det 
sidste med ham, *ogs. han var p. sit sidste; fill (or to) 
the - til det sidste; to the very — til allersidst, "ogs. 
t. sidste Slut, F til Pinds Ende; towards the ~ mod 
Slutningen, F * mod Slutten, p. Sidstningen. 

5. last [la'st] ad sidst; senest; tilsidst; … (bt) not 
least... ikke at forglemme, f som Rosinen i Pølse- 
enden. 

6. last [last] vi vedvare, vare, F staa paa; is. merc 
holde sig, være holdbar /keep]; om Person: holde ud; 
leve. Jvf daylight! ét is too good to ~ F det er f. her- 
ligt t. at kunne vare ved; this cannot ., ogs. saadan 
kan det ikke gaa lenge(re); å course .ing two years, 
ogs. et Kursus p. to Aar; svhile the iliness .ed F saa- 
lenge Sygdommen stod paa; did not think the old 
man could . [leve] many hours; he is a finely bwuilt 
young man and would … [holde ud) some years in the 
mines; the old lady will not probably - [F gør det 
rimeligvis ikke) long; strawberries don’t ., holder sig 
ikke; it was a merry life while (or as long as) it ~ed, 
saalænge det varede!; a loaf which would ~ him 
twice as long, vilde vare dobbelt saa lenge (*ogs. det 
dobbelte); how long sill a fer hundred pounds . [vare 
hos] such a chap as that?; enough to … for a week, 
is. nok for en Uge; ~ om vare (ved); this condition of 
things -ed om till April; — owt vare?; om Person: 
holde ud; leve; when once the trick of marrying gets 
among one’s girls, there's no end to it, as long as they 
~ owt, saaleenge de varer, saalænge der er nogen igen; 
who he really believed could not ~ out the day, leve 
Dagen tilende; you must ~ out [holde ud] this voyage, 
at least; make the money ~ out slippe ud med 
Pengene. 

7. last [last] s F Varighed; Holdbarhed c, undert. 
Hold #; Udholdenhed c; a fair trial of skill and ~ en 
ærlig Prove i Dygtighed og Udholdenhed. 

lastage ['la stidg] |, Læsteafgift c. 


1 Even though I've shattered my skiff on the rocks, 
the voyage was sweet while it lasted Og har jeg end 
sejlet min Skude paa Grund, o saa var det dog dejligt 
at fare. Ibsen, Kærlighedens Komedie 160 o. a. S. 

* Mærk ogs. Jeg kan erindre min Bedstemors Bred- 
kurv, som var gjort af Tæger, og som har «slidt ud> 
8 Medre, men... N. Morgenbladet 1897. 439. 
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lasting (la'stin] a varig, vedvarende, holdbar; a ~ 
{varig(t)) colowr, evil, good, impression; wrote nothing 
of ~ [blivende] value during all these years. lasting 
[la'stin) Lasting co. lastingly [-li] ad varig, til Ved- 
varenhed. lastingness [-nés] Varighed, Vedvaren- 
hed c. 

lastly ['la'stli] ad tilsidst, F til syvende og sidst; 
(og) endelig, (og) tilsidst. 

lastmaker ['la'stme!ka] Læsteskærer o. 

lastward ['la‘stwod]: at the . P paa det sidste /at 
the last]. Kipling, Departmental Ditties. 

lat. Forkortet f. latitude Bredde. 

Latakia [ldte'ki-a, la'-] Laodicea, nu: Latakieh, Ladi- 
kieh mn; Latakia o, Slags tyrkisk Røgtobak. WLatakfe 
{'ldto'ki:] Latakia c. Thackeray, Misc. III 210 T. 

lateh [låt/] Klinke c, paa Dør; Smæklaas c & mn 
[epring-latch]; -es i, Lidsninga(*Lisnings)lojert c 
[lasket]; on the … lukket (uden at vere laaset), uaf- 
laaset, "ogs. lukket i Klinke. latch [liit/] of lukke med 
(*ogs. 1) Klinke; the door was only .ed. 

latchet ['latfit] bøidl Skotvinge ce; the ~ of whose shoes 
I am not worthy to wnloose hvis Skotvinge jeg ikke 
er værdig t. at løse. 

latehing (['låtfin]) då Lidsnings(*Lisnings)løjert c 
[lasket, latches]. 

latch|key ('litfki:] Klinkejern mm, Klinketrykker; 
Smæklaasnøgle, Entréenøgle, *ogs. Entréenøkkel e; 
~-pan [-pin] prow egl Stegepande [dripping-pam]; fig 
Underlæbe c; hang his … sætte en Trutmund op, 
vrippe, ogs.* surmule, *sætte Trut, furte. 

late [lett] of prov lede (*lete) efter, søge. late (lelt] 
a sen, hst sildig; forsinket [behind time]; forhen- 
værende, forrige, tidligere [existing not long ago, but 
not now]; født [née]; afded; nylig indtruffet, nylig 
[recent]. Jvf hour, lament, later, latest! Dickson, 
~ [forhen] Kidner; Mrs. Dickson, … [født] Kidner; a 
~ [nyere] author; this was in … aulumn dette var 
sent p. Efteraaret, ogs.” sent p. Høsten, *senhøstes: ~ 
corn or grain sildig saaet Korn; ~ [nyere] English; a 
~ hour of the day et sent Klokkeslet, en fremrykket 
Tid; keep ~ hours være lenge oppe (om Aftenen, om 
Natten); at a ~ hour of the night sent p. Aftenen 
(Natten); to a ~ hour til langt ud paa Natten, "ogs. 
til langt (el. sent) p. Nat; my ~ husband min afdøde 
(P salig) Mand [my poor husband]; we have received 
~ intelligence vi har (faaet) friske (*ferake) Nyheder, vi 
har nylig faset Efterretninger; a ~ period of life 
en sildig Livsperiode; omr … pursuers de som nylig 
(el. nys) havde forfulgt os, vore tidligere Forfølgere; 
a ~ [sen(t)] spring, summer; the … rains Regnen 
(*Regnet) f. nylig, den (*det) Regn vi &c nys (el. 
nylig) havde; of ~ years i de senere Aar; be ., om 
Pers. is. være sent ude; komme for sent [paa Skolen 
for; school; t. Toget for the train); it és ., især: 
Klokken (el. den) er mange; was he (it) too .? kom 
han (var det) for sent? ét is too ~ in the day [det er 
nu for (el. lovlig) sent) to offer criticism as to the 
general scope of the proposals; don’t be too … in start- 
ing! vent (F* ogs. drøj) nu ikke forlænge (m. at tage 
afsted)! he fe sure to come .; don't make it ~ kom 
ikke for sent! vær ikke for sent ude! Mr. D’s medita- 
tions made him ~ at [gjorde at han kom for sent til] 
the rectory; of ~ i den senere Tid, *ogs. i det sidste; 
the practice is of ~ common. late [le't] ad sent, hst 
silde; — (sent) the next afternoon we sailed; as (or 80) 
~ as (endnu i] 7783 a woman was burnt for witch- 
craft; Ralph slept ~ (lenge) seat morning; sit (up) … 





576 


lat 

sidde længe oppe; sit … af dinner sidde længe tilbords; 
~ in [langt op ad, "langt op paa) the day; - (om) in 
the morning langt ud p. Formiddagen, højt op ad 
(*paa) Dagen; ~.comer Efternøler c. lated [‘le'tid] hst 
forsinket. Shakesp. Byron. / belated]. 

lateen (lo'ti'n}; ~ sad .f, Latinsejl [shoulder-of -mutton 
sail]; . yard Raa t. Latinsejl. lateen [lo'ti'n} 4 Latin- 
sejler c; only three men were left in the .s. Marryat, 
Midshipman Easy XL 394 T'. lateener [l9'tina]) La- 
tinsejler c. Lever, Paul Gosslett 194 T. 

lately ['le'tli] ad nylig [recently]; i den senere Tid, 
*ogs. i det senere; he has … [nylig] arrived from 
Italy. 

latency ['le'tens!] Skjulthed, Latens; Dunkelhed c 
[abstruseness]. Jvf latescence! to simplify the discus- 
sion, I shall distinguish three degrees of this .. Sir 
W. Hamilton, hos Webster. 

lateness ('le'tnés] Senhed, Sildighed c; sent (el. sfl- 
digt) Komme #; sen Tid, Fremskredethed, Fremrykket- 
hed co; ~ én life (in the season) fremrykket Alder 
(Aarstid); the ~ [Nyheden] of a discovery; the … of the 
day, harvest, night, spring; apprising us of the . of 
the hour, om hvor sent det (el. hvor mange Klokken) 
var. 

latent ['le'tent] skjult; phys latent, bunden (Varme 
heat]; ~ buds % Knopper som ikke inden Perioden er 
komne t. Udfoldelse; a ~ fault; … heat, undert. ogs 
Lønvarme; ~ leak J, Menlæk(ke); … period, 1 Patologi. 
Latens, Udviklingsperiode; a . [skjult] potson. 

later ('le'te] å senere, hst sildigere; senere, nyere; 
~ news senere Efterretninger, nyere Nyt; he produced 
a … [nyere, F* ferskere) paper than anybody had 
seen for a week; the barbaric and confused gorgeous- 
ness of the ~ Roman; the time is … [Klokken (el. den) 
er mere] than I thought; he was … than {kom efter) 
the usual dinner hour. later ad senere. Jvf dis- 
integration! ~ (on) comes Sheridan; no - ago than 
Friday, no ~ than yesterday ikke længer siden end i 
Fredags, end igaar; sof . than the end [senest inden 
Udgangen) of March; … om senere (hen), F* da det 
led paa; ~ om in the day senere (*ogs. længere ud) pas 
Dagen. 

lateral ('låtoral) lateral, Side-; … deflection, deviation. 
motion, opening, pressure; judge … Bisidder c; . range, 
i Artilleri: Sideretning. Iaterally (‘litereli] ad til 
Siden; i Sideretningen. 

Lateran ['låteren]: the . Lateranet, en Kirke (med 
tilhørende Bygninger) i Rom; ~ cowsoils lateranske 
Koncllier. 

laterite [‘lAtorait] geol Laterit c, en rød Lersandsten 
i Indien. laterite [lkta'ritik] lateritisk. lateritious 
(lata'rifes] murstensagtig; murstensfarvet; … sediment 
in urine. 

lateseence [lo'tesons} nogen (el. en vis) Dunkelhed, 
let Maskering c; this obscuration can be conceived in 
every infinite degree between incipient … and irrevoc- 
able latency. Sir W. Hamilton, hos Webster. 

latest [‘le'tist] a senest, hst sildigst; nyest: 
what's the .? hvad nyt? af — i det seneste; his repen- 
tance vas of the ., kom lovlig sent, "ogs. kom I 
seneste Laget. 

latewake [‘le'twe'k] Ligvagt, Vaagestue c [lichwake]. 

lateward ["leftwad] a git & prov (noget) sen; … hay 
Eftersiæt, "Haa c; ~ lands. 
latex ["lelteks] & Mælkesaft c. 


! Der egentlig latteens. 


[a' 1" u'] osv. lange som 1 far, feel, fool; ('ba] Trykstavelse; [4] hat; (å'] fall; [4] hot; {a} hest; [07] beert; [9] Inner; 
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lath [lab] jer f Rode co, Distrikt ms, Afdeling af et 
Amt, 8—4 Herreder [lathe]. lath [la'b] et prov byde, 
indbyde finvtite]. lath (lab; lap]! s Lægte; Spile e; 
Forskallingsbræt, *Forskallingsbord ms; as lean (or thin) 
asa. tynd som en Stage, mager som en Fjæl. lath 
(lab; 1p) of lægte. 

Latham [le!pom; ‘le'Sem]. Is. Robert Gordon ., 
Etnograf, Sprogmand, Leksikograf + 1888. 

lath-and-plaster ['la'ban'pla'ste] Pisé, Pisémur ec. 

lath|baek F Lemmedasker, ogs.” Humlestage, Bonne- 
stage c; ~.brick Lægtetegl, Tegl t. Kølleflage. 

lathe (led, la'5] ¢ Rode ec, Distrikt ms, [lathj. lathe 
fle'8] Drejelad n, ogs." Dreje(r)benk /turning-lathe]; 
Slagbom c, i Væver(*Væv)stol /batten, 8. lay]; the 
énterior is bored in [udboret paa] the -; cut (or turned) 
in the … drejet. 

lather ('lA3o) of skumme, om Sæbe; skumme, "ogs. 
være skumsvedt. Ogs. med forsterkende again; the 
~ing ponies; its fat sides .ed again. lather ot bedække 
m. Skum, overskumme; indsæbe [Ansigtet the face]; 
P indsmere, "ogs. smøre op. lather ['1450] Skummen 
¢; Skum; Skum s, Skumsved c; a substance causing a 
~ $m water, som bringer Vand t. at skumme: make ~ 
skumme vi, om Sæbe; the horse was (all) in a ., var 
bedækket m. Skum og Sved, *ogs. var skumsvedt; all 
iss G ., ogs. drivende af Sved; he was in a ~ av rage 
han skummede af Raser. R. Kipling, Soldiers 
Three; ride a horse into a ~ ride en Hest svedt; 
--Wort $ Sæbeurt: Saponaria. 

lathing ('la'bin) Lægtning c; coll Lægter på. 

lathings ['le!Sinz] prov Indbydelse co. Jvf ot lath! 

lath|rending ('la'prendin) Lægtekløvning 0; ~.wood 
Lægtetræ. lathy ['la'bi] tynd som en Lægte el. Stage, 
mager som en Fjæl, spinkel, "ogs. langstrantet. 

Latian ['le'fion) latinsk. 

laticiferous ([liti'siferes} % (mælke)saftførende; ~ 
vessels. 

laticlave ['låtiklelv) amntig (Tunica) laticlavia co, 
romerske Senatorers bredstribede Purpurkaabe. 

Latimer ('"låtimo] s. 

Latin ('låtin, 'låtn) latinsk. Latin Latiner, Beboer c 
af Latium; Latin o & ». Iatinism ['låtinism) Latinisme 
€, latinsk Udtryk ss. latinist ["låtinist] Latiner, Latinist 
ce [Latin scholar]. latinity [lo'tiniti] Latinitet, is. Kor- 
rekthed ¢ som Latin. Iatinize ['Iktinaiz) © latinisere; 
Auguetine's latinising tendencies. Latinus {lo'tainos] s. 

latirostrous [låti'råstres] % brednæbbet. 

latish [‘le'tif] noget sen, noget sildig. 

latitade ['låtitju'd] Bredde; ast Bredde, Polhejde; fig 
Frihed c, Spillerum +; Bredde, Vidde, Udstrækning ec, 
i Betydning, 1 Brug &c. Jvf 8. account, the three L’e, 
lat.! a … of construction en fri Udlægning; ~ by ob- 
servation (by dead reckoning) observerede Bredde, 
Bredde v. Observation (gisset Bredde, Bestiks Bredde); 
- from (in) affarende (paakommende) Bredde; ~ north 
Nordbredde, N.B.; was allowed any … F havde fri 
Spas; we got a . that day vi fik den Dag en Bredde- 
bestemmelse : im - 54 paa 54 Graders Bredde: fm the 
lat. of Riga under Rigas Bredde; én omr northern ~s 
under vore nordlige Breddegrader; indulge in great ..8 
tillade sig store Friheder. latitudinal [lAti'tju-dinoel] a 
Bredde-, i Bredde(retninge)n. latitedinarian låtitjudi- 
'næ'erian] ubunden; fritænkersk; … doctrines, opinions. 
latitadinarian s Fritænker c. latitudinarianism (-izm] 
Fritænkeri n; fierce sectarianism bred fierce … 


1 Pi laths, alm. udt. [la'6z], dog ogsaa [la'bs]. 





Latium ("le!fiam] Latium s. 

latomy ["lktomi] antiq Stenbrud nm [quarry]. 

Latona (10't0vne] myth Latona, Moder t. Apollo og 
Diana. 

latria [le'traie] theol Tilbedelse c, som Gud. Mod- 
sat: dulia. 

latrine [lo'tri:n] is. » Latrin m & c, *Latrin # [place 
of convenience). 

latten ('låtn] Latunmessing o & m; ~.brass Plademes- 
sing co & mn, Messingblik #. 

latter ['lkto]) sidst (af to); nyere; sidst, sidstnævnt. 
Modsat former først, ferstnssvnt; the ., ogs. denne, # 
dette, på disse; dette, dette sidste (ogs. this .]; should 
this ~ happen...; in these … ages i den nyere Tid; the 
~ orop Efterslætten, *“Hasen; the ~ end Slutningen, 
Enden, f? Slutten; den sidste Time, Dedsstunden; F 
Halen, Finalen, Enden; towards the ~ end (mod Slut- 
ningen, -* mod Slutten) of the week, of December; in 
the … [sidste] half of August; during … [I de senere) 
years; ~.day Nutids-, Nutidens, nutidig, moderne; the 
~ “natural” methods; the … saénts de sidste Dages 
hellige: Mormonerne. latterly [-li] ad nylig; { den 
senere Tid, "ogs. i det senere. lattermath [-måp, 
-ma'p] agr Eftergræs mn, Efterslæt, *anden Slaat, Efter- 
slaat, Ffterhaa, Haa ec [aftermath]. 

lattioe ['låtis] Sprinkelværk m, Sprinkler på, Tralværk 
», Tralier (*Traler) pl, Gitter, Gitterværk ; Gittervindu 
n [.d window]; the mother of Sisera ...oried through 
the ., gennem Sprinkelværket. lattice ('"litis] vi gøre 
gitterformig; forsyne med Gitterværk: .d window Git- 
tervindue, Tralvindu(e); --bridge Fagverks- el. Gitter- 
bro; »»-door Gitterport; ~.girder Gitterbjælke ec; ..plant 
«Gitter»plante: Owetrandra fenestralis; -.window Git- 
tervindu(e); … work Gitterværk, &c. Se lattice! lat- 
tielng [‘lktisin] is. Gitterværk ; theat Herde o. 

latus ('leftes] lat. Side c; ~ reetues Parameter o, i 
Kegiesnit. 

lauch [1å'x] sc Lov [law]; Skik c; tlka land has ite 
ain ., har sin Skik; man skal Sed følge eller Land fly. 

Laud (lå'd]. Is. William ., Ærkebiskop af Canter- 
bury, halshugget af Puritanerne i 1645. laud [1A'd) 
Lov, Pris f; Lovprisning c ved Gudstjeneste; .s Laudes 
på, (Mid)natmesse o, tidligere i kat. Kirke: lauds, the 
midnight service of the Catholic Church. Scott, Note 
t. Lay of the Last M. I. XXXI'. laud [lå-d] of be- 
rømme, prise; -ed, dadlende: udraabt (*ogs. udropt), 
udskreget; ~ him (sp) to the shies hæve (el. løfte) ham 
t. Skyerne. laudability [lå'de'biliti] Rosværdighed, 
Prisværdighed c. laudable ["lå'debl)] rosværdig, pris- 
værdig; - actions, ambition, motives. laudably [-bli] ad 
rosværdig; paa en rosværdig Maade; - got. 

laudanum ['"lådn-om, '"lå'denem) pharm Landanum, 
Opiumsudtræk med Malagavin, Opium o [ladamem]; 
vi \ forgive m. Laudanum, m. Opium. 

laudation (1å''delfan) Lovtale 6, Lovtaler pi (over of], 
Lovprisning c [af of]; self-lasdation Belvros ce; he was 
still more profuse in his … of (Lovtaler over) the 
crockery. laudatery ['lå-dateri] lovprisende, Lovpris- 
nings-; the ~ powers of Dryden. laudatory Lovpris- 
ning c. lauder ['lå'da] Lovpriser, Forherligerc. Lauder 
["lA-do]: the ~ Lauder e, en Flod i Skotland. 

Lauderdale ['lå-dede'1] Lauderdal, v. Floden Lauder, i 
Skotland; John Maitland, Earl of …, Statsmand & 
Forf. + 1889. 


1 Webster henlægger den til Daggry, mellem mating 
og prime. 
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laudiomal På'di'si:nai] astig (romerske) Claqueurer. | Two Gentlemen of Verona, en bajadsmæssig Tjener 


langh (la'f] of le. Jvf burst out, larf, sleeve! I al- 
most .ed jeg maatte næsten le; he .s best who -s last, 
he who wins may ~ den ler bedst som ler sidst; I .ed 
HIL I oried or till the tears came, lo saa jeg fik Taarer 
i Ojnene; ~ at le ad, le over, ogs.* le af; om Pers. 
udle, le af; fig give...en god Dag; he .s at tariffs 
when he chooses the embellishments of his home; I 
should only be .ed at man vilde blot le mig ud, man 
vilde bare le af mig; ~ és my face le mig op i An- 
sigtet, op i Øjnene; ~ om [til] ker; — om (or out of) the 
other corner (or side) of the mouth, … on the wrong 
side of the face or mouth ikke lengere have Grund t. 
at le el. triumfere, slaa om, stikke Piben i Sækken 
(*Pibe i Sæk), flæbe istedenfor at le; in my presence he 
~ed over [ad, over, ogs.” af) the affair. laugh [laf] of 
le; - a scornful laugh le haanlig (el. haansk), haanle; 
~ him down (or to scorn) le ham ud; . it off, - off 
matters slaa det (el. Tingen) hen 1 Latter. laugh [la'f] 
s Latter c. Jvf of attempt, have out, horse-laugh! 
enjoy a hearty - faa sig on hjertelig Latter, en ordent- 
lig (el. dygtig) Lungerystelse; have you a mind to 
have a good … at him?... faa dig en god Latter paa 
hans Bekostning?; have the … of triumfere over...: 
have the ~ of him (f.a another), have the … on his 
(é.6. hie own) side, ogs. bringe Latteren p. sin Side; 
he would show them that they had the ~ on the wrong 
side, at de lo (el. triumferede) f. tidlig, at det ikke var 
dem som burde le; the remark produced (or raised) 
G -, vakte Latter el. Munterhed; føre the … against 
him (i.e. another) bringe Latteren p. sin Side; break 
(or burst) into a ~ briste (F" sprute ud) i Latter; on 
the . F leende; with a - leende a(d); turn dt off with 
a . slaa det hen i Latter. laughable ('la 'fobl] latterlig; 
@ - scene, story; I really see nothing … in such a ter- 
rible brete. laugher ('la'fa] leende, En der ler; % 
Latterdue c: Columba ridens; the fair … den leende 
(el. lattermilde) Pige &c; gain the .s to his side bringe 
. Latteren p. sin Side. leughing ('la'fin) a leende; 
lattermild. laughing ['la‘fin) s Latter co; I could 
searcely speak for .; she split her sides with ., var 
færdig at revne (el. sprække) af Latter, at le sin Mave 
itu; ..gas git chem Lystgas [nitrous gas (diluted 
sith air)]. laughingly ad leende. laughing|matter 
Stof m til Latter; this is no . dette er ikke t. at 
le ad (0g8.* af); --stock Skive for Latter, f" Moro- 
klud 0; become a common ., ogs. blive t. Grin, ogs.* 
blive t. Latter f. Folk, F * blive en Moroklud; when he 
(Oliver Goldsmith) talked, he talked nonsense, and 
made himself the … of his hearers, t. Skive f. sine 
Tilhøreres Latter. laugh-provoking lattervækkende. 
laugheome ['la'fsom] leende, "ogs. akrattende; the ~ 
glee of a child. laughter ['la'fto] Latter o, F Grin », 
*Latter c. Jvf s berst, fit, midriff, peal, roar! 
-60mpelling uimodstaaelig komisk, lattervækkende, 
uimodstaselig; ..lifter theat Komiker, Spasmager c; 
«Moving lattervækkende. laughy ('la'fi] lattermild, 
oplagt t. Latter, som gærne ler; let us laugh when 106 
are ., near vi har Lyst t. at le, naar vi er i Latter- 
bjørnet I 

Lauk [å'x] ft P (du store) Gud! *ogs. du min 

JÅ 


launce [la'ns] © & s. Se lance! launes [la-ns] + & 
poet Vægtskaal c [balance]; fortune all in equal ~ 
doth away. Spenser, hos Webster. launee [la'ns) # 
Sandgrævling, *Sandsil c: Ammodytes lancea [sand- 
la(u)nce]. Leunce (la'ns). En Person i Shakespeares 


hos Proteus, bekendt f. sine Enetaler t. Hunden Crab; 
Lord Dundreary is … polished into a gentleman. 

Launcelot (la'ns(i)låt] Lancelot c. Launceston ['la'n- 
sten]. En By i Cornwall. 

launoh [la'n/; lå'nf] of udslynge; udskyde; .f, sætte i 
(*paa) Vandet [et Skib a ship; en Baad a boafj; ud- 
sætte [en Baad a boat]; was ed, bl. a. kom i Vandet, 
*gik (el. kom) p. Vandet; lassech-ho! lens! lad gna! 
~ the boat, ogs. skyde (*skyve) Baaden ud: da især fra 
Land; ~ [udskyde, lancere) a torpedo; a torpedo-laumneh- 
ing apparatus et Udskydnings- eller Lancérapparat f. 
Torpedoer; ~ him on the world sende ham ud i Ver- 
den: p. egen Haand. launch (la'n/)] of gaa ud, som et 
Skib i Vandet; Jf, gaa (el. løbe) af Stabelen, løbe af, 
komme i (*paa) Vandet; ~ forth (or out) im praise of 
udbrede sig i Lovtaler over; ~ into a wide fidd of 
discussion indlade sig p. en vidtløftig Undersøgelse; - 
into the wide world drage ud i Verden p. egen Haand. 
launch [la'nf] |, Afløbning, Vandsetning; P Forløs- 
ning, Nedkomst o; al Skrig » & pl, "ogs. Skrig e 
& pl; prov Slags Aaleruse; .;, Barkasse, Storbaad ¢ 
[longboat]. launching ['la'nfin) bl. a. Udskydning; 
Udsætning; Vandsætning; Afløbning, Vandsetning ec, 
Afløb #; ~ planks Afløbsplanker. launch-wedge J, 
arch Ramkile. 

launder ('la'ndo; å) vi +t & prow vadake; rengøre; 
starched and ed, i Spøg om Laps: stivet og ny- 
strogen; the brilliancy of the linen which ing [Vadsk] 
even increases. launder ('la'nde; å'] és Vadaketrug 
(*-Traug) nm; al (Afiabe)rende c. launderer ['la'ndare; å) 
Vadskemand ¢ [lawndryman]. laundress ['la ndrés; 
'l4-n-] Vadskekone; Rengøringskone co. laundry ('la'n- 
dri; 'lå'n-] Vadsk, Vadskning ce; Vadskeri, Vadskehus 
n; French . fransk Strygning 0; including . [Vadsk) 
and hing; -man Vadskemand; -works Vadskeri mæ. 

Launfal ('"lå'nfål]; Sør ., Kong Arturs Hushovmester, 
i Thomas Chestres Digt af samme Navn. 

Laura ('"lå're] 2. laura ['lå're] Laura ec, i Rusland &c 
flere Eremitboliger under samme Forstander. 

laureate (["lå'riét] of lavrbærkrone, krone; å (lavr- 
bær)kronet; (poet) . Laureat, Hofdigter c. laureateahip 
[-fip] Stilling c som Hofdigter. laureation [låri'e!fen; 
(Lavbær)kroning; is. sc weéo Promotion c. Ilsurel 
('lårel, 'lå'rel] Lavrbær, *Laurbær m: Lawrus nobilis 
[eweet bay]; he will not rest om his -s. laurel vt kranse 
(el. smykke) m. Lavrbær. Is. i port; cherry Lavr- 
bærkirsebær: Prunus laurocerasus; ..leaved lavrbær- 
bladet; ~ willow Lavrbærpil, *Istervidje 0: Saliz pemn- 
tandra; --osk Lavrbeereg: Querous lavrifolia; ..water 
Lavrbærkirsebærvand, et Giftvand: Aqua lauroceras. 

Laurence ['lårons] Laurentius, Lorents. Be Lawrence ! 
Frier . Broder L, en Franciskanermunk i Shakespeares 
Romeo and Juliet; St. ., ogs. ast St. Laurentius, "ogs. 
Larsok, 10de c August. Laurentian (lå'renf(jjon) aser 


geol laurentiansk. laurestine ['lå'ristin)]. Se laswistinus? 


Laureta (lå'ri'ta ?) Lavretta co. Laurie ["låri)] se 
Lars, "ogs. Lasse c. laurin(e) ['lå-rin] chem Lavrin sæ 
& c, Lavrbærstof m. 

Laarion ["lå'riån] s. 

lauristinus l[låri'staines),  laurastine (‘ld restin’, 
laurustinus (lå'ro'staines] % lavrbærbladet Snebolle e: 
Viburnsum tinus; the green . arch; a clump of — 

Iautu ('lå'tu) snoet Bomuldsbaand, Hovedbaand ws, 
hos peruanske Inkser. 

lauwine ["lauwi'n] Lavine c, Skred m (*Skred e & ss). 
Byron. 





{a 1' u") osv. lange som i far, feel, fool; ['be) Trykstavelse; (&) hat; [å] fall; [å] bot; [4] hest; [07] hert; [0] inner; 
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lave ['la'va; 'lelve) Lava co; … flow Lavastrøm c. 

Lavaine [lo'veln]: Sér ., en Ridder, Elaines Broder, 
Lancelots Ledsager, i Tennysons Idylls of the King. 

lavaret ["låveret]  ESnæbel, *Sik e: Coregonus 
lavarelus. 

lavatio [lo'våtik] lavaagtig, Lava- [lavic). 

lavatory ['kvoterl). Eg] Vadskested; Guldvadskeri; 
Toiletværelse, Toilette, Aftrædelsesværelse, "ogs. Af- 
træde %, Nødtørfts- og Vadskeindretning 0; pharm 
Vadske- eller Bademiddel, Badevand, Frottérvand ø. 

lave [lev] sc Rest c, øvrige pl [remainder]; is gane 
with the … lave [lejv) of + & poet skylle; vadske, 
bade, tvætte; of skylle; bade (el. tvætte) sig. lave 


Lov og Ret; his word was a. to her, var hendes Lov; 
become (or pass into, be passed into, pase into a) -, 
become the … of the land blive Lov; prevent such a 


third occasion the … of the land without the royal 
assent; give .(s) to Ewope foreskrive Europa Love; 
give him ., give … to... sp give... Forspring; fig 
give... Tid (el. Varsel &c); have fair (sic minutes’, 
a certain amount of, a yard of) ~ faa et rimeligt... 
Forspring &c; and I know she has right, and shall 
have -, at hun har Ret, og hun skal faa Ret; make 
[give] a .; make his … + jer gøre Ed; study … studere 
Jura (*is. Jus); take the … into his own hands tage sig 


elv] of + & prov øse: som Vand fra en Baad /lade, | selv tilrette; take the . of bruge Loven mod open) 


bale out]. lave [le'v] \ Skyllen c, Bad m; the waves 
came hash, hush, with a … and flow of comfort up 
to my feet. 

laveer [lo'vio} of .f, lavere, holde det gaaende m. 
smaa Slag, krydse [crwise]. 

laveader ("låvinda] % Lavendel c: Lavandula (vera); 
lay in —, figurlig ogs. gemme omhyggelig, hegne og 
frede om; my watch is laid up in ~ git mit Ur 
er pantsat, *mit Ur staar Fadder. lavender a la- 
vendelfarvet. lavender vt parfymere m. Lavendel; 
Corn, ~.cotton % Cypres c: Santolina chamccy- 


Lavengro [le'vengro"] s. 


laver ['le'va] $ «Laverstang c, spiselige og tildels | 
medicinsk anvendelige Søplanter af Arterne Ulva og ! 
Porphyra. Ogs. kaldt sloakam og sloke. Jvf dillisk ¢€ : 


dulse! green … grøn «Laverstang: Ulva latissima. 
laver ('le!va) (stort) Vadskebekken m. 

laverock ('låvaråk] sc % Lærke c [lark]; -s Y Gøge- 
mad, Skovsyre, Surkløver, *Gjøgsyre c: Oxalis acet- 
osella. 

laverwort ('le'vawo't]. Se laver! 

lavio ['la'vik; 'lelvik] lavaagtig, Lava- [lavatic]. 

Lavinia [l9'vinja] Lavinia c; fig Italien %. 

Lavis ['la-vis) s. 

lavish ["låvif] ødsel [med of, in bestowing); meget 
gavmild el. rundhaandet; ødsel, overflødig; be ~ F 
ogs. flotte sig; be ~ of, ogs. ødsle med; ~ of blood, 
censure, encomiums; the payments which some of 
these men receive are .. lavish ['livif] vi odale med, 
veere meget gavmild (el. rundhaandet) med; ede [Penge 
p. Laster og Adspredelser money on vices and amuse- 
ments); ~ praise or encomiums; the praise which his 
friends .ed upon him, hvormed hans Venner overøste 
ham el. var saa rundhaandede. lavisher ['livifo] Ode- 
land, Foreder c; be a ~ of være en Ødeland med... 
lavishly ['lavifli] ad ødselt, med ødsel Haand; (særdeles) 
rundhaandet. lavishmess (-nés] Ødselhed, Sløsen c, 
Sløseri »; Gavmilåhed, Rundhaandethed c. 

lavolt(a) [le'vålt(a), -o"l-] Lavolte e, en gammel, 
lystig Dans; lavoltas high and swift corantos, Sh; his 
galliards and lavolitas. Kingsley, Westward Ho! 
I 93 T. 

lavroek ["låvråk] sc Lærke c [lark]. 

Law [lå']. Is. Johs ~ + 1729, Ophavsmanden t. Latw'a 
Bubble, Mississippiprojektet, som skulde betale Frank- 
rigs Statsgæld. law [lå'] prov & sc Højde, Høj (*Haug) 
ec, Fjeld mn. Jvf s low(e)! Law Street, i North Shields, 
«Byens aandelige Kloak». law [lå'] Lov o, i flere 
Tilff (om om, respecting); jw ogs. Jura pl, ogs." Jus 
c; ap (ydet, tilstaaet) Forspring, *ogs. Forsprang [am 
allowance in distance or time]; fig Pusterum, Varsel 
n, Tid c. Jvf LLD, lay down, limb! ~ and justice 


[e4 hate; [o*] so; [al] 


| anlægge Sag imod, procedere med; wndergo the … of 
change komme ind under Forvandlingens Lov. Med 
Præpositioner: according to (against) … efter 
(mod) Loven; at common … efter engelsk Ret; good at 
(or in) … retsgyldig, lovmæssig, lovlig; be at … ligge 
i Proces, føre Sag m. hinanden; by - efter Loven; ret- 
lig; by the French .s efter fransk Lov; in … Se ovfr! 
i Jura, "i Jus; have a claim in . for have et Retskrav 
paa ...; one person in … en juridisk Person; 
brother (daughter)-in-laew Svoger; P ogs. Halvbroder 
(Svigerdatter; P ogs. Stifdatter, *Steddatter); father 
(mother)-in-law Svigerfader; P ogs. Stiffader, *Sted- 
fader; (Svigermoder; P ogs. Stifmoder, *Stedmoder); 
sister-in-law Svigerinde; P ogs. Halvsøster 0; fi 
would hold good in [være gyldigt efter] Protestant .; 
im strict … strengt (el. strikte) taget; doctor of .s 
Doctor juris; the faculty of - det juridiske Fakultet; 
go to . lade det komme t. Proces el. Sag, procedere, 
anlægge Sag; mot a shilling had as yet been claimed 
by any one under [efter] that .; have him punished 
| sender [efter] the -. law (lå). Som a Lov-, juridisk; 
~~Sbiding [-3'baidin) lovlydig; -.abidingness Lovlydig- 
hed ec; … binding simpelt Skindbind #; .. book juridisk 
Bog; breaker Lov-Bryder, -Overtræder 6; ..buarrow 
se jue Tilhold » om at holde Fred; ~~calf simpelt 
Skindbind #; »-day Retsdag; …dirested lov-msessig, 
-bundet, -fast; ..dog f Hund m. afskaarne Fodbalder. 
lawful ("lå f(u)l) lovlig, retmæssig; berettiget [Krav 
| claims]; was about his … business gik i sit lovlige 
Ærende; "ond pay all … charges, alle ham &c lovlig 
vedkommende Omkostninger; … [ægte] children; a - 
[retmæssig] owner. lawfally [lå full] ad lovlig, lov- 
medholdelig. lawfalness ['lå'flu)lnés] Lovlighed; Ret 
meessighed, Berettigelse; Ægthed co. law-giver Lov- 
giver. lawing ['lå'in) Fodbaldernes Afskæring, pas 
Hunde t jur f[expeditation]; sc Procedure; Retssag, 
Retstrætte [litigation]; sc Regning o, paa Restavration 
[tavern-bill); landlady, what's the .? Ogs. lasvin. 

Lawks [lå'ks] ét Herre Jøsses, ogs.* Jøsses! *Jønse 
Nam(n)! 

lawless ['lA:lés} lovløs; \ ulovlig. lewilist juridisk 
Kalender 0; --lords retskyndige (el. juridiske) Lorder, 
i Overhuset. Modsat lay lords; ..maker Lovgiver 0; 
~.making Lovgivning c; -.merchanrt Handels-Lov, -Ret 
c; ~~monger Lommeprokurator, Vinkeladvokat; Rabu- 
list, Lovtrækker, Tingstud ec. 

lawn [lå'n) mere scblesisk Slørlærred, Flor », Gaze; 
is. Linon c, Slags klar Cambric!; å sadist ins orape is 








| 


1 En af de fineste Sorter kaldes bishop's læn, som 
særlig bruges af Biskopperne t. Ærmer i Ornaterne. 
Deraf lawn sleeves — og laren som Betegnelse f. 
Bispeornat #, Bispeveerdighed ec. 


I; [au] ost: [8] the; [p] thin; [f] she; [3] measure; [n] sing; (a, å, 6] osv. vaklende med [9]. 
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twice a saint in .. Pope. 
plet, i Skov; is. Grønning, ogs.” Græsplæne, Plæne, 
*ogs. (velpleiet) Græsvold c; ..mower {-mo%] Græs- 
klipper ¢, et Haveredskab; tennis ('lå'n'tenis] sp 
Lawntennis, *ogs. Netbal c. lawny ('lå-ni] Slørlærreds-; 
is. Linon(s)-. lawny ('lå'ni] jævn, som en Slette; plæne- 


law-officer juridisk Embedsmand. 

Lawrence ['"lå(')rens] Laurentius, Lauritz, Lorents, F 
Lars, P* Lasse c. Jvf Lawrence! Sir Thomas -, eng. 
Portreetmaler ¢ 1880; lasy ~ of Lubberland Ladhans 
af Slaraffenland: Ladhed, Dovenskab c. Jvf Larrence! 
St. .'8 tears or the fiery tears of St. ., om Btjerne- 
skudsvermen omkring den 10de August; the Gulf of 
St. . 8t. Lorentsbugten. 

Lawson ('lå'son] Lawson. Svarende t. vort Larssen. 
lawsonia (lå''s0"nja) & Lawsonie c, en Lythracéslægt : 
Lawsonia inermis. Deraf Henna & Alkanna. 

faw|speaker antiq jur Lovsigemand ¢; -.statiorer 
juridisk Bog- og Papirhandler; a .'s (shop), ogs. en 
juridisk Skrivestue c; fatr copies that he requires to 
be made, are made at the stationer's; .-student juri- 
disk Student el. Studerende, Studiosus juris, Stud. jur.; 
sult Retstvist, Proces, Retssag, F Sag 0; bring a 
~ [anlægge Sag) against him. 

lawyer ['l4:je] Lovierd; Jurist, Bagfører c; .s % 
Hunderose o, *Klunger c: Rosa canina; Blaaber 9, 
*Bjørnebær m: Rubus cæstus; a ~’s (elastisk, *ogs. tøle- 
lig] conscience; a couniryman between t100 .s is like a 
fish between two cats. lawyerlike [-laik] sagforermessig; 
. lawyerly (-li) juridisk; the more 


lax (låks) a slap; spredt [Løv foliage]; som har løst 
Liv; ~ cord, fibre, flesh, matter, morale. lax Nåks] \ 
Slaphed; Diarrhée c, lest Liv » [a relaæed stomach]. 
laxation (l&k'se'fan] Slapning, Slappelse; Slappelse, 
Slaphed c (laæity]. laxative [‘lAksotiv] a & s aabnende, 
afførende (Middel, Laksativ »). laxity ['IAksiti] Slap- 
hed; Lashed; fig Leshed; fig Slaphed, Løjbed 0; løst 
Liv mn; the ~ (Slapheden] of a cord, of morals; the - 
(Løsbeden; Ubestemtheden] of am expression. laxly 
{‘ldksli] ad alapt; lest; fig paa det løse; med Løjhed, 
uden større Interesse. laxmees (-nés} Slaphed c, &c 
[laæity]. 

1. lay [le'] hst Sang o, Kvad, Kvæde »; Sang, poe- 
tisk Fortælling c; å soft (stille, deenipet] -: a skaldéo 
~, OSS. et Skjalde(*Skalde)kvad; the Lay of the Last 
Minstrel, et Digt af W. Scott. 

2. lay (le!) poet Eng, Vang c [lea]; a tuft of daisies 
on a 

8. lay (le!) Blagbom 6, i Veev(er)stol /batten, lathe]. 

4. lay {le} a læg. Jvf layman! … habit verdslig 
(el. Legmands) Dragt; ~ lords, i Parlamentet: ikke- 
juridiske Lorder. Modsat: lam-lords. 

5. lay (le!) o lan. Af Ke ligge. 

6. lay [let] of legge, sætte; admpe (Varmen the 
heat; Støvet the dust); agr nedslaa (Kornet the grain, 
the field(s)|; lægge, sætte, plante; belegge [m. Halm 
with straw); |, slaa (Tovverk, "Taugverk ropes]; ep sl 
holde, veedde [bet]; sf passe op, lure paa, ligge (el. stan) 
p. Lur efter /- wait for]; holde Udkig med; laid bl. 
netop tillagt: frosset /just or slightly frozen]; be laid 
by violent rain; here’s a bad fob, I ., det maa jeg 
sige; that cove I . [vædder jeg] swowld startle you a 
bit; . the (table ready for) breakfast dække t. Frokost, 
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lawn [lån] (aaben) Græs- 





i Jorden; ~ the land |], sænke 
Landet: ved at fjerne sig derfra; … [udlægge] a mine; 
~ the spirits, ogs. mane Aanderne t. Ro; … the scene 
at or in henlægge Scenen til...; … & ssomace hjælpe 
en Kvinde 1 Barnsned. Med Præposition eller 
Adverbium: … aside lægge (...seette) tilside; henlægge 
(en Opera am opera); aflægge [en Vane a habit}; - by, 
is. lagge op (Penge money]; henlægge; afskedige; laid 
by P gaaet tilsengs; is. som ligger (i Barselseng); - 
down lægge fra sig (Bogen the book; Byrden the 
burden], sætte fra sig ‘Stokken the stick); nedlægge ‘et 
Embede am office; deres (*sine) Vaaben their arms}; 
i, afslaa, p. Spanteloft [lay off]; |, sætte p. Stabelen, 
strække Kølen til (82 nye Skibe 32 mem vessels]; tegne, 
udarbejde [et Kort Over en Kyst a chart of a shore); 
afsætte, aflægge [paa Kort és a map or chart]; frem- 
komme med; fastslaa {en Sætning a proposition; en 
Grundsætning a principle); opstille [et Princip a prin- 
ciple; en Regel a rule); + brodere, baldyre. Scott, 
Monastery XIV; . down their arms 3% ogs. strække 
Gevær; down the law forklare Loven; F tale 
m. Myndighed, holde (et grundigt) Foredrag, P 
lægge ud [for fo); ~ down the law to a stupid neigh- 
bowr; - down my life (give mit Liv hen, lade mit Liv: 
for the sheep; ~ down [opstille] the principles of his 
method; I am not pretending to account for the 
population being laid down according to [angives med 
(el. angives at have))] euch fabulous dimensions; - in 
indsamle, oplægge [et Forraad af a store of ...;; for- 
syne sig med, indtage (Proviant provisions); F stikke 
under Vesten, tage t. Indtægt [pst away, slow]; - off 
aflægge [et ydre Klædningsstykke, “ogs. et Yderplag 
an outer garment; en Byrde a burden); F amr (ir. 
midlertidig) afskedige [en Arbejder a workman}; af- 
maale, afmærke, afsætte; aftegne, tegne, gøre en Teg- 
ning (el. et Rids) af [et Skibs Linjer the limes of a 
ship); is. afslaa, p. Spanteloft [. off om the floor of the 
mould loft]; legge om, dreje 'Baadens Bov (*Baug) the 
head of the boat]; … off [afsætte] distances; … off the 
estate in lots udstykke (el. udparcellere) Godset; … on 
bl. a. paasætte [Vandet the water); indlægge; anlægge, 
anskaffe; an extra boy was laid on [anskaffedes, for 
the occasion; the place is well supplied with water, 
which is laid om to [indlagt 1) most houses; - om a 
water supply at or in indlægge Vand 1 ...; hearing 
fools . on her [give hende Skylden for) the consequences 
of their own lust and laziness; Oh, that's right, . il 
on your parents! ... giv kun dine Forældre Skylden! 
he is .ing it on a bit F han overdriver endel, han 
smører vel tykt paa; … it on to him P prygle (el 
smøre, hamre &c) les p. ham; ~ ost bl. a. legge (e! 
sætte) frem; anlægge [en By a city; en Have a garden}; 
klæde og lægge tilskue, pynte [et Lig a dead person, 
@ corpse); om Penge: udlægge [ti], i sæ], bruge ‘til in; 
P gøre ukampdygtig, ødelægge, "ogs. tage Ryggen af). 
the city is regularly laid out; in any case the money 
(every penny) would have been swell laid out, vel an- 
vendt(c); I laid him out with a single blorr, with a 
single shot; - himself owt for legge sig efter [go in 
for]; interessere sig (F* lægge sig ud) for. Jvf Adj. 
kind! ~ himself out to gøre sig Umage (el. bestræbe 
sig) f. at ...; ~ over, is. belægge of; … st to... tilskrive 
. nt, give... Skylden for nt. Jvf head, heart! the 


lay 
mane et Genfærd ... 


1 Mærk ogs. Firat time dad laid me out was the 


dække Frokostbordet; . dinner; … the fires |], lægge last — Kipling, Captains Cour. 28: slog (el. straf- 


Fyrene; ~ a ghost (a spirit) bortmane et Genfærd . 





| | fede) mig. 


[a i" ur] osv. lange som ! far, feel, fool; ['baj Trykstavelse; [4] hat; [å] fall; [å] hot; [a] hest; ["] hørt; {o] inner; 


lay 





following excesses would have been laid to our persist- 
ency man vilde (have) givet vor Haardnakkethed 
Skylden f. de paafelgende Optøjer; … wp, is. oplægge, 
indsamle, samle; gøre sengeliggende: |, oplægge [et 
Skib å ship); received an injury to his knee shich 
laid him wp, ogs. saa han maatte holde Sengen; be 
laid wp, is. blive (syg og) sengeliggende, blive syg og 
gaa tilsengs, lægge sig syg; ligge (tilsengs), ligge syg 
(af Rheumatisme with the rhewmatiem); ships laid-up, 
ogs. Skibe i Oplag. 

7. lay (le!) of F & .L ligge [lie]; abs lægge; dække 
[- the table]; gøre Æg, ogs.” lægge (Æg), *verpe [lay 
eggs]; i» lægge, holde, styre; art sigte, rette Skytset; 
~ about gribe sig an; … about him slaa om (el. fra) 
sig; - [gaa] aft, and take the helm, Gray!; … (dæk] 
for one more!; ~ for P ligge p. Lur efter, passe 
op [lie in watt for]; lægge an pas; ~ forward |, lægge 
forover; ~ into P prygle (el. smøre, hamre) løs paa; ~ 
on piske pas, prygle les; … omt [hale ud, trække] om the 
oars; ~ out to... is. amr lægge an paa at...; ~ [888] out 
upon a yard; … to it [vædde paa] that...; ~ to... is. amr 
pense paa at...; ~ up is. |, legge op; F blive sengelig- 
gende, lægge sig syg; ~ spon [sætte Penge paa) a horse. 

8. lay [le!] s Lag [af Brænde, *af Ved of wood); i, 
Læg nm [af Tovverk, "af Taugverk of cordage); tf, Slaa- 
ning, af Tovveerk (*af Taugverk); |, Vindens Hendøen, 
Vindstille; Liggen, Hvilen; F Lur, Søvn /nap]; Belig- 
genhed [6. lie]; Skat /émeposition]; Indsats c, Vædde- 
maal » /(bet, wager]; Andel, Udbytteandel, Gevinst- 
andel, Lod, *ogs. Lot c [share of the proceeds of a 
voyage); prov noget, Stykke m /some, piece]; amr Del 
af et Skserp', Skærplod; sl (vovelig) Affære c, Fore- 
tagende %; så Metode, Arbejdsmaade, Fremgangsmaade 
ce [practice]; is. Fag mn, Specialitet, bl. Tyve [his . is 
pocket picking, the drop game]; fig Politik, Parole, 
Taktik c [owe]; al Kneb » [dodge]. Ivf kinchin-lay! 
an even ~ lige Indsatser pi, det at vædde ligt; the 
trusting … [Hvilen] of her head upon his shoulder; the 
- of a cord et Tovs (*Taugs) Leg; Chatham’s … of coun- 
tenance [Minespil] was svonderful...; the … of a country 
et Lands Beliggenhed; Landets Retning c; give me a 
~ of pannum! prov giv mig et Stykke Brød /a slice 
of bread]; a ~ of rock et Klippelag; et Stenlag; Lt et 
Skær; just now your ~ is to turn in, maa De gaa til- 
koja; bowling is the … for me for mig gælder det at 
spille [bowling is my oue]; follow the … i, følge 
Lægget; I had an extra ~ F jeg laa (i Sengen) læn- 
gere end jeg plejer, jeg tog en Ekstralur; I know your 
- [hvad 1 er ude efter; Formaalet f. Eders Ekspedition; 
Eders Plan &c); and what's more, I mean to stand in 
with you; I know the . of the land jeg ved, hvor 
Landet ligger: hvorledes Sagerne staar; looked about 
him to see the … of the land, for at lokalisere (el. 
orientere) sig; TI tell you my -, bl. a. min Plan; at a 
good .., især aww: til fordelagtige Priser, *ogs. meget 
prisværdig; he agrees for a certain .., især an: han 
akkorderer om (el. betinger sig) en vis Andel (*ogs. 
Lot); the landlord was in the ., var indviet i Planen, 
vidste om «Arbejdet» 0: var i Ledtog m. ham &c; be 
on the . bl. a. stan p. Udkig, stas (el. ligge) p. Lur; 
omgaas m. en Plan; være ude p. en Ekspedition, have | 
nt for (*fore); be on the same … ogs. bruge (el. følge) | 
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samme Taktik; the worst . they could get upon, is. den 
sletteste Taktik de kunde velge, det daarligste de kunde 
slaa ind paa; sasl om a ~ fare paa Deling (*ogs. Lot). 

Layamon ['le'omån] Layamon, en Gejstlig fra Tiden 
mellem 1155 og 1200, Forfatter af den «halvsaksiske» 
Oversættelse af Waces Brut. 

Layard ['lefod, "leia'*d]. 

lay-brother {'le'braSo] Lægbroder. lay-day ['le‘de!] 
merc JJ, Liggedag. lay-down ['le!'daun) F Liggen; Lur, 
Søvn c, Blund e & m; I had a wash and a ., og fik 
(el. tog) mig en Lur. lay-dowa ['"le'daun] a liggende, 
indrettet t. at ligge, nedfaldende, "ogs. Nedbrets-; … 
shirt collars. 

layer ['lelo, læ'e] vi & aflægge, formere v. Aflæggere. 
layer ['lefo, læ'e] Paalegger; Aflægger; Æglægger; 
Væddemaalsagent c [bookmaker]; Lag: Skifte n, f. 
Eks. i Muring; bwild im .s bygge regelmæssig, 
ogs. mure i Lig og Byg. layering ['le‘orin, ‘Ise arin) 
Aflægning c. layer-out ['"lelør'aut, 'læ'er-] Udlægger, 
Fremlægger, &c; Husbestyrerinde, Husholderske; Lig- 
pynterske c. layer-raisins ['‘le‘o'reiznz, 'læ'e-] mero 
Konfektrosiner. layery ['lefari, 'læ'øri] som vokser i 
Aflæggere ; ~ beech. lay-figure (['le''fige} Mannequin ¢; 
chir ogs. Fantom mn; i Maleri ogs. Gliedermann; fig 
Straamand c [man of straw]. laying ('le'in] Lægning, 
i flere Tilff; (Æg)lægning, *ogs. Verpning [act of . eggs; 
eggs laid]; Læggetid, "ogs. Verpetid /period of ~ eggs]; 
i Murfaget: Grovpuds [pricking wp]; Slaaning c, af 
Tovværk (*Taugverk); ~ days |, Liggedage /laydays); 
~ hen Læggehøne; … press (Bogbinders) Beskærepresse: 
~ top (Rebslagers) Top; ~ walk Reberbane ce [ropemalk]; 
hens past - Hons som ikke mere lægger (*ogs. verper). 
laying-om [‘lelin'dn] Paalegning, &c; I, Klædning c, 
det at klæde. Iayjland ['le‘lind) agr Hvileland mæ, 
*Atterlege c [fallow ground]; lock % Siren, Syren, 
*Syrin c: Syringa [lilac]; -man Legmend; -man 
Mannequin ce, &c /lay-figure]; «stall Modding, Affalds- 
dynge; Stald c (*Fjøs ) for Malke(*Melke)ker; a ~ of 
murdered men. 

lazar ['leizo] Spedalsk co; St. Ægidius or Giles was 
the patron saint of .s and cripples. Ivf hopping 
Giles! ~ house git & fig Hospital m for Spedalske; shes 
my room like a ‘lazar house’. lazaret ['liza'ret], 
lazaretto (lizo'reto") Lasaret nm. Lazarists ('lazarists], 
Lazarites [‘lizoraits] rel Lazarister, «Missionens Præ- 
ster», fra Begyndelsen af XVII Aarh. lazarlike ['le!ze- 
laik| spedalsk. Lazarus ['lazares); ~ bell & Vibeæg e 
& ms: Fritilaria meleagris. lazarwort ('‘le'zawa't) % 
Foldfrø c (& 1) [laserwort]. 

laze [le!z] vi dovne, *dovne (el. lade) sig; drive, "ogs. 
drive Dank; ~ about drive (*ogs. drive Dank), føre 
et Dagdriverliv, flankere (*flanere). laze vt: - away 
hendovne; hendrive. lasily [‘le!zili] ad dovent; desig. 
laziness (['lefzinés] Dovenskab, Ladhed; Træghed ec. 
lazing ['le'zin] a doven, lad: treg; som driver (*ogs. 
som driver Dank), flankerende (*flanerende). 

laso ['låzo9] Fangslynge, &c, Laz(z)oc, &c. Se lasso! 

lazuli ['Iåzjulai] Lasursten, Lasurspat, armenisk Sten, 
antiq Safir c [lapis -]. lazulite [-lait] Lasulit c, mindre 
steerktfarvet Lasursten. 

lazy (le'zi] doven, lad; ogs. fig treg; … dog Doven- 
Krop, -Lars, -Per, Ladhans, lad Krop, *ogs. Lasting c. 
Jvf lubberland! a ~ (treg, tregtfiydende] stream; 





1 Jvf N. Morgenbladet 1898 197: Forrige Aar udtog | ~back amr Rygsted c, i Vogn; .body. Se lazy dog! 


to Guildgravere et lay. 


Med (sic!) lay forstaaes, at en | -bomes [-bovns]. 
Graver faar Lov til at grave paa et Stykke af et cladms, | ogs. doven Laban c; ~beots [-bu'ts). 


Se lary dog & lasytongs! young -, 
Se lasy dog! 


imod at der deles lige, naar Udvadskningen finder Sted. | ~man: .'s load en Byrde for stor t. at bæres; .roamy 














jet] hate; [09] 20; [af] I; [an] ost; 15] the; [p] thin; [1 she; [3] measure; 'n sing; ja, å, 
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* osv. vaklende med [9]. 
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[rotni] .f, Lagzaroner på [lassaroni]; ~tongs [-tånz) 
Ta(g)-op-saks, Gribestok, Gribetang c: hvormed tages 
hvad man ikke bekvemt kan naa uden at boje sig. 

lazsaroni [lizo'ro"ni] Lassaroner, Fattige, I Neapel. 

lea (lf') Vang, Eng, Mark, Græsmark o (2. lay, ley]; 
Fed, Knæk »; prov Le, *Ljaac [soythe]. Jvf prov lees! 
(old) ~ Grønjord o; the lowing herd wind slowly over 
the .. 

Leabana [?]; - feime, egl Jægernes (el. Krigernes) 
Senge, Navn p. forskellige Stenhobe i Irland. 

Leech [li'tf] s. leach [li'tf] Ludaske; Lud-Pose 0, 
-Kar n [letch]; prow Bygdeve} 0; prow tungt Arbejde s. 
leach [li'tf] of si (*sile) gennem Ludpose /letch]; ..brime 
Moderlud c; .-tub Ludkar ». leachy ['li'tfi] gennem- 
sivelig, porøs; … soils. 

1. lead [led] Bly; Blylod; & Lod [sommding .]; Bly- 
segl s, Plombe /(lead)tally]; Stift, 1 Blyant; Bly- 
tekning; sp Synkevægt c, *Blysynk, Blysøkke, Sække 
n; typ Skydelinie o [space line]. Ivf the three L’s! 
-8 bl. a. Blytækning c, Blytag », blytækket Tag m /-ed 
roof]; the -s of Venice Blykamrene i Venedig, I Piombt; 
white ~ Blyhvidt c & m [- white, ceruse]; as dull as - 
F (saa) treeg som Bly; til at rende Dere ind (el. op) 
med, ogs." hestedum; ress by the . |, gaa (el. lobe, 
sejle) p. Loddet; my heart ts like ~ within me, er 
tungt som Bly; a pretty little penoil case, and box of 
8, Æske m. Stifter; sugar of ~ Blysukker. 

2. lead [led] øf tekke m. Bly; besætte m. Bly; typ 
skyde; i Toldv. &c forsegle m. Bly, plombere; -ed, 
ogs. blyholdig; -ed at [med Bly 1] one end; get ed 
bl. a. faa Blysygdommen. 

8. lead [lid] et føre, lede, ogs. fig; v. Haanden: lede, 
F* leie (guide (or lead) by the hand]; fig ogs. være 
den første blandt el. af; spille ud, 1 Kortspil; prov kore 
[carry]. Ivf altar, ape, astray, captive, dance! … coal 
and lead ore; he .s his class (han er den første p. 
Partiet) im Latin; . å dance fore op (i) en Dans; 
~ the field være foran (alle andre), være (aller)forrest, 
være i Téten sp & fig; - a solitary life (the life of a 
dog) føre et ensomt Liv (et Hundeliv): — him a life 
gøre ham Helvede hedt el. Livet surt; the life he used 
to . [hvorledes han gjorde Livet surt for) his wife and 
daughter; ~ a trump spille en Trumf (ud); ~ the way 
vise Vej, gaa foran, gaa i Spidsen; føre an; gaa (el. 
sefie &c) i Spidsen; how I was led away [kom bort) 
from the subject, I don't know; - down (or off) a 
dance føre op, i en Dans; . off a ball føre op, aabne 
et Bal: ~ om føre videre; rive med; forlede; but under 
this difficulty I seemed to be sustained and led on 
(føres fremad) by the thought of my mother; the boys, 
led on [anførte] by the tall boy, raised a shout; I have 
got led on, is. jeg er bleven forledet; once or twice I did 
endeavour to ~ him on to [bringe ham ind paa) the 
subject; he led me on to reading, opmuntrede mig t. 
at læse; holdt mig t. Læsning; ~ out tage op: til Dans; 
a general _s [fører] his troops to battle and to victory; 
~ (føre; us to a knowledge of owrselves; . the conversa- 
tion to fore (el. lede) Samtalen hen psa; - [bringe] 
him to suppose...; far above what his situation led 
one fo expect langt over hvad hans Kaar lod vente; 
I was led to think... ogs. jeg maatte tro..., jeg fik 
den Tro... 


an, dirigere (v. en Konsert af a concert]; være For- 
sanger, i Kirken &c; the Amason «ing med Amasonen 
i Spidsen, i Téten; - faér .f, skære klart: Macnetilie led 
away [søgte at komme bort, bøjede af] from the subject 
by asking after the shepherd's son; «ing eastevard of, 
i Fyrberetning &c: fri østenom ...: ~ off gaa først, gaa 
(el. drage) i Spidsen; føre an; begynde, gøre Begyn- 
delsen; gøre Begyndelsen, give Eksemplet, f. Eks. ved 
en Indsamling. Jvf lead-off! føre op: i Dans; J, 
synge op, være Forsanger, vere Opsanger; … om fore 
frem; om Person: gaa foran; gaa i Forvejen [. the 
way]; but one idea -s om to [fører til] another; the 
road .s [fører, gaar) over some hills; . to føre til; Jf, 
fare til; braces «img to the deck, som farer tildæks; 
that .s to nothing, ogs. det fører intetsteds hen, det 
fører ud i det blaa; - wp fo, figurlig: føre til [. to]; 
forberede, indlede; motivere; the situations are mwel 
led up to and presented; if a thing be true, let it. 
[føre] where it will; again, I say, do you know whither 


your argument .3? 

5. lead [li:d] Forrang o git [precedence]; Forspring, 
*ogs. Forsprang ms; Forelse, Ledelse; sp Føring, Ledelse 
c; of Indsamlingsmøde mm, Indsamling, pas offentligt 
Sted!; sp Invit(e) c, Udspil; Udslag, første Slag m, 
i Nævedyst [first blow dealt]; Vaage, ogs." Rende, 
"Gade, Raak [. (or lane) of water]; min Gang (lode); 
i Australien: Guidaare [veim of gold); elect Ledning; 
i, Fart c; dmp (Gliders, *Sleids) Forspring, *ogs. For- 
sprang, is. Forspring p. Dampsiden [. om the steam 
side, outside .]; Kobbel, (Kobbel)baand ss /dog-lead]; 
the … on the exhaust side, the inside ~ dmp Forsprin- 
get p. Udladningssiden; fevendle … første Elsker, jeune 
premier c; the … of the braces |, Brasernes Fart 
c; accept the … of the House of Commons overtage 
Førerskabet i Underhuset; by altering the … or position 
of the guys; it was my … jeg spillede (ud); follow his 
- følge hans Invite; følge hans Eksempel; get a ~ bl. a. 
faa (et) Forspring; when we get a ., bl. a. naar vi faar 
En t. at vise os Vej; she got a slight - at the start |. 
den fik et lille (*lidet) Forspring v. Udsejlingen; get 
the … bl. a. komme ind, 1 Spil [get the ~ in his own 
hand]; have a good … et godt Forspring; years ago, 
when I was a young fellow, playing juvenile … in 
Castor's travelling company; steal a — upon [liste sig 
t. et Forspring fremfor) them; take the . sp & fig over- 
tage Forelsen (*Feringen), tage Téten; fore an, gas i 
Spidsen; fig ogs tage Initiativet (til, til at forvards); 
take my . følge min Invite; følge mit Eksempel; sesder 
the lee of an iceberg in a comparatively open … i en 
forholdsvis aaben Rende. 

lead|eocket ['ledkåkit] Told-Segl +, -Plombe ec; 
~-drawer Blystøber c; .-.eater prov Viskelæder mæ. 
leaden ('ledn) Bly-; blygraa /… grey]; blytung; a - ball; 
~ (matte, glansløse) eyes; his face wore a … hue; a - 
shower en Kugleregn; ~ weight Blyveegt; —coleured 
blyfarvet. Leadenhall fledn'bå'l|; - Street, i Londons 
City. Her ligger India House; a dull and pompous - 
Street Croseus. leaden-heed [‘ledn'hju‘d) bly farvet. 

leader ["li'da] Fører, Leder, Anfører; J Dirigent, 
Anfører; J Førsteviolin; fig Foregangsmand; Tone- 


1 Lead, or friendly lead, a gathering at a low 


4. lead [H'd) of føre; om Rør &c udmunde [uden- | pubiic-house, for the purpose of assisting some one 


bords overboard]; gaa foran (el. først, forrest), gaa (el. 
løbe, &c) i Spidsen, gaa (el. være) i Téten; fig ogs. 
være Foregangamand (pi -mænd); komme først, staa 


who is “in trouble” (in these cases trouble almays 
means imprisonment), who has just "come out of 
trouble”, or who is in want of a “mouthpiece”. The 


øverst [head the list do]; sp spille ud, invitere; J føre | Slang Dictionary. 


— —— ———— — …— — 
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angivende c {i Modesager of fashion]; |, førende Skib 
n [leading ship]; jur ledende Advokat, Hovedadvokat 
[leading counsel]; ledende Artikel, F Leder e /leading 
article]; mech Hovedhjul n; Forløber, en af de forreste 
Heste, I Firspand; sees mindre Gang, Anvisning; i 
Australien: Guldaare, Guldanvisning c; ep Kobbel » 
[lead, leash]; sp Fortømme c, *Forsyn %, paa Fiske- 
snor [footlength]. Jvf admére, follow! .s, ogs. Prikker 
pl, Streger pl, i Indholdsfortegnelse; children’s .s 
Ledebaand nm [leading strings]; … at cards den der 
spiller (ud); certain .s of the tom visse Toneangivende; 
both in Norway and Sweden trained dogs are used 
in -8s [Kobbel) for tracking the elk and are often 
loosed to find and bring them to bay. leaderette 
[li:da'ret] kort Leder, lille (*liden) Leder c. leader- 
ship ('li'dafip] Ledelse 6, Forerskab m; Lederstilling, 
Førerstilling c, &c; under the … of the director, is. 
under Direktørens Ledelse. 

Leadgate ['ledgit] s. lead-glance Blyglans /galenaJ. 
Leadhills [‘ledhilz) s. 

1. leading [‘iedin) Bly m, Bly-Pladér pl: -Genstande 
pl; -Indfatning c; -Indleg #; typ Skydning c. 

2. leading ['li'din} & ledende (Artikel, Mand, 
Motiv, Aand article, man, motive, spirit], førende 
{Mand man]; først, Hoved-, vigtigst; toneangivende; 
~ fledende; merc vigtigste] article; … block I, Vejviser- 
blok; ~ card, is. Udspil m; - character Hovedperson; 
~ fashion herskende Mode; - file [Téten] . . . to the left 
wheel ...trot!; ~ hand Forhaand c, Udspil n; have 
the ~ hand sidde 1 Forhaanden, have Udspillet: 79 
give you a ~ hint, et Fingerpeg; ~ horse Forløber c 
[leader]; ~ light I, Led-, Overet-, Indsejlingsfyr; … 
man, ogs. Hovedperson, Hovedmand ¢; . mark f, Med, 
Indsejlingsmærke, Ledemærke n; ~ motive J ogs. Lede- 
motiv, Hovedmotiv; . mote J‘ Ledetone, stor Septime 
e¢; ~ part Hoveårolle; Å halende Part 0; ~ question 
Suggestivspørgsmasl, fangende Spørgsmaal, Fange- 
spergsmaal: hvorved Svaret lægges En i Munden /a 
question so worded as to suggest an answer]; bræn- 
dende Spørgsmaal; ~ seaman Matrosformand; … ship 
førende Skib: i Flaade; … star Ledestjerne; … tone. Se 
- mote! … violinist J første Violin e; ~ wind Slør, god 
(el. rum) Vind ce; ~ seoman, ogs. Foregangskvinde; ~ 
word Hovedord, Slagord. 

3. leading ['li'din] Ledelse, Anførsel ¢; and then, 
with one accord, at Jack’s … (under J's Ledelse], sang 
one and all the ninety-fourth psalm. 

leading|string § ['li-dinstrin}) of føre i Ledebaand. 
Thackeray, Virginians III 173; ..strings Ledebaand 
»; be in . gaa (el. føres, trækkes) i Ledebaand. 

lead |Iadle (‘ledle'dl] Støbeske; «lime .{, Lodline. Jvf 
s deep! —-~nail Blysøm #, *Blyspiker 6; ..oekre Blyilte, 
ogs.* Massikot  /neassicot]. 

lead-off ('li'd'åf] F Begyndelse; Indledning; Spids- 
artikel c; as å -, ogs. indledningsvis ad. 

lead|pencil [‘led'pensi} Blyantspen, ogs.” Blyant e; 
~~pipe Blyrør; ~.poisening Blyforgiftning; … shot Bly- 
hagl. leadsman ['ledzmen] Jf, Lodhiver co. lead|spetes 
{'ledspais) Blyspise o; ..tally Blyplombe co, Blymærke 
n. Leadville [‘ledvil). leadwort [‘ledwot} & Plumbago 
ce: Plembago Ewropæa. leady ('ledi) a blyfarvet. 

leaf (li'f) Blad, Løv; Blad m, af Bog, af Metal [. of 
a book; gold .]; Dørfiøj, Fløj; Klap, *Klaf, i Bord; 
Faldklap, ogs.* Lem, Falddør, *Faldklaf, v. Henrettelse 

[drop]; Plade, Indskudsplade c [additional (or sliding) 
-j; Skaft n, 1 Vævning; Nyretalg; p. Svin: Flomme, 
*Isterbiomme c /fat lying in a separate fold or layer]. 


(e'] hate; [09] so; (af) I 


I på leaves [li'vs). Jvf å fall, leaves-of-bread! a … 
of the same book, figurlig: (noget) af samme So: 
samme Skuffe; he has a … out of the same book, 
en Rem af Huden; put forth (or send out) leaves 
blades, løves v. dep; take a ~ out of his book tage 
Eksempel af ham, gøre som han, gøre ligesaa; turn 
over the leaves of a book blade i en Bog; ture over a 
new .., figurlig: begynde et nyt og bedre Liv, tage 
Skeen i den anden Haand; be (out) im . være ud- 
sprungen, være i Løv; be breaking info . staa i Ud- 
springet, *ogs. sprette, stas i Spretten: come info — 
blades, løves; shake like a … skælve som et Løv; fall 
of the . Løvfald; F Lemmens Fald », Henrettelse o; 
strip of leaves blæde, ogs." afblade, afløve, ribbe: 
over ~ omstasende ad [overleaf]; there you have the 
Siamese twins, over … the two-headed nightingale. 
leaf (li*f] vi loves, blades, *ogs. sprette: the trees … in 
May. leaf [lif] vt lufte, befri f. overflødige Blade. 
leafage ['li'fidg] Lev n & pl, Løvværk m, Blade pl. 
leaf|beet ['li'fbi't] $ Bladbede, ”Mangold ce: Beta vul- 
garis; - brass Messingfolie c, Flagerguld #; … bridge 
tofløjet Vindebro, Klapbro; …eutter ent Rosenbi e: 
Megachile centunoularis; ..fat Nyretalg; p. Svin: 
Isterflomme, Fiomme, *Isterblomme, Blomme ej; 
~~hopper Mannacikade c: Cicada orni, Tettigonia. 
leafiness ['li-finés] Bladrigdom, Løvrigdom, Levtyngde 
co. leafing ('li'fin] Løvepring , "ogs. Løvspret c. leaf 
lard ['li'flaed] Svinefedt, *Grisesmult m. leafies 
bladløs, afløvet, skaldet. leaflet ['li'flet] lille Cider) 
Blad #, på Smaablade pl, i flere Tilff; I picked wp 
liberally scattered wpon all the chairs. leaf metal 
("H'fmetl] uægte Bladguld ms; ~.mould Bladjord, *ogs. 
Skovhævd c; ~.stalk Bladstilk /petiole]; -.valve dmp 
Klapventil /clack-valve]. leafy ['li-fi] bladrig, bladtung, 
løvrig, løvtung. 

league [lig] (fransk, italiensk &c) Mil; .f, League 6, 
tre Kvartmil, 3 engelske Sømil [sea-league). league 
[li:g] Forbund », Liga c; å ~ may be offensive or de- 
fensive; the League of Youth De unges Forbund; be 
in … with staa i Forbund (el. være 1 Pagt; være i For- 
stanelse) med; everybody seems to have been in a . to 
[for at] deceive me. league (li'g] of indgaa et Forbund, 
slutte sig sammen, forene sig. league [li'g] of forene, 
forbinde; ét is mot an office of power or trust which 
-8 him with [binder (el. knytter) ham til) the present 
Government. 

leaguer ['li ge] Forbundsfælle o, på ogs. Forbundne, 
Allierede på; Liguist c, i fransk Historie; some of the 
old .s were trampling and clanking about the apart- 
ment. W. Irving. leaguer ['li-go) glt % (is. en belej- 
rende Hærs) Lejr; git Belejring; git 2, Ligger, Vand- 
ligger, Leeggers c, Slags Vandfustage af Træ; lay ~ 
before castles begynde at belejre Slotte /lay stege to 
castles}; half-way between your ~ and ours. Kingsley, 
Westward Ho! I 244; I have it in charge to go to the 
camp or ~ of your army. W. Scott, hos Webster. 

Leah ['li'a] 546 Lea(h) o. 

leak [lik] Læk ec. Jvf vi gain, fother, latent! 
a smal . will sink a great ship smaa Aarsager, store 
Virkninger, liden Tue vælter ofte stort Les; spring 
(or start) a … springe (el. blive) lek; she sprang [fik] 
a. considerable, a small .. leak [lik] of lække, være 
læk, trække Vand, være utæt; f ikke holde tet, 
snakke; .ed *P lak; somebody has ed; out lække ud; 
fig ogs. sive (el. slippe) ud foose ost]; the seoret mill - 
out. leak vi udlække; the more I calk up the sources, 
and the lighter I get, the more I ~ wisdom. Twain, 





; (au) ost; [6] the; [p] thin; [J] såe; [3] measure; [n} sing; (a, å, e] osv. vaklende med [9]. 
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Roughing it 6 T. leakage ['li-kidg] Lækkads (*Lækage), | . at an exouse (begærlig) gribe en Undskyldning; 


Udlækning ec. leak-box ['"li'kbåks) dmp Lækbøsse c. 
leakiness ('H*kinés) Lækhed, Utæthed, "ogs. Gistenhed; 
Løsmundethed oc. leaky ('li'ki) lek, utæt; F løsmundet, 
som ikke holder tæt, "ogs. faamundet. 

leal [lil] poet & sc tro, trofast; loyal, ærlig. Jvf s 
land! true and .. 

leam (lim) prow & se Line c, Kobbel ms; a large 
blood-hound tied in a ~ or band. W. Scott. leamer 
('U'me] Ledehund oc. Ogs. leam-hownd. 

Leamhan [(lo'vå'n] s. Leamingten ('leminten). Is. et 
Badested i Warwickshire; he (Captain Rag) rode the 
winner at .. Book of Snobs X T: Leamington var 
tidligere ogs. et Centrum f. Væddeløb og Jagt. leam- 
ington ('leminten] Leamingtonnerkage 6. 

lean [lim] vi t & prov fjæle, dølge [comceal]. lean 
{li-n) of hælde; læne (el. støtte) sig [imod (el. til) Væg- 
gen against the wall); støtte sig [p. hans Arm om his 
orm; p. en Stav on a staff]; fig hælde [til to, towards), 
lude [mod fo, towards]; støtte sig [til de konservative 
on the Conservatives); the ing [skæve] tower at (or 
of) Pisa; ~ back læne (el. lægge) sig tilbage; … dosun 
bøje sig (ned); sc legge (el. læne) aig tilbage; ec ligge; 
she .ed down and plucked a flower; ~ off [staa ikke 
og læn dig til] that chair! with his arm .ing on 
[støttet paa] the back of the chair; ~ to old customs, 
to a party, towards the reformed religion; he ~ed up 
om his elbow, rejste sig, støttet p. Albuen. lean [l'n] 
of læne, støtte; I ed [støttede] my arm on the table; 
ing [støttende] her head upon her hand. lean [li'n] 
Held #, Hælding, Skraahed, Vinkel; \ Retning, Ten- 
dens, Hensigt c; an’ the Tyrone was yelpin’ behind av 
use in a way I didn't see the … av at first. Kipling, 
Soldiers Three. lean [lim] mager; (om Dyr, om Jord) 
ogs. skarp; tynd; 4 skarp (Bov, *Baug bow]. Jvf came, 
lath! a - (mager, F tynd] compilation; poor or ~ 
ironstone; … work, bl. Typografer: Jærn  /unprofit- 
able work]. Jvf lean s! grow …, ogs. magres of; as ~ 
as a rake tynd som en Traad (el. som en Tarm), ikke 
andet end Skind og Ben. lean (li'n] s Magert; Muskel- 
kød; (v. Spækket hængende) Kød, p. Hval /[fat-leam]; 
typ Jærn n (modsat: Spek, Svinesteg fat); the ~, is. det 
magre; you must take the … with the fat, is. man maa 
tage det ene med det andet, det onde med det gode. 

lean-away ['li‘nowe!] austr sl Mand som bærer p. et 
Skab, ogs.” drukken Mand o [a tight case). 

Leander [li'inds} s. 

lean|faced ['li'nfe'st] mager, tynd, spids, i Ansigtet; 
typ mager; ~ letters mager Skrift c; …fleshed |-fleft] 
mager; the seven … kine. 

leaning ['li'nin) hældende, skæv. Jvf vi lean! lean- 
ing ['li-nin] Held », Helden, Hælding; fig Tilbejelig- 
hed, Dragelse, "ogs. Ludning co /bias, inclination]; of 
Orleamistic .s; -. staff Bløttestav, Støtte c. leanish 
(U'nif] noget tynd, tyndladen, "ogs. tyndfalden. 
leanly ['li'nli] ad magert, tyndt. leanmess |-nés] Mager- 
hed; Tyndhed; Skarphed c; and he gave them their 
request; but sent … into their soul, men sendte For- 
dærvelse p. deres Sjæl. Salmerne CVI. 15. leant (lent) 
v lænede, &c; lænet, &c /leaned]. lean-to ['li'ntu'] 
Groh Skur m, prov Skyne 0, *Skur, Skjul » [shed]; a ~ 
roof. lean-visaged ['li-n'vizidgd] mager, tynd, i Ansigtet. 

leap (li'p]! ef hoppe, springe: paa to, par fire. Se 
air, horse! the ing [spillende] fame; look before (or 
ere) yow ~! ogs. figurlig: se dig (vel) for! Jvf crane! 


I leaped udt. [ept]. 


nr Eg SS SS 


gribe det første det bedste Passkud: publishers did 
not - at me, overhengte (F * knægik) mig ikke; … for 
[hoppe højt af] joy; his heart .ed in his breast, hop 
pede i Livet; … énio [springe i] the saddle; ~ over a 
fence; . upon [op paa] a horse; ~ (up)on, ogs. springe 
lon pan...; the imoongreity of the spectacte -s to the 
eyes, springer { Ojnene, er iojnespringende; my heart 
~8 up [hopper højt] shen I behold a rainbow tn the 
sky. Wordsworth. leap vi hoppe (el. springe, 
sætte) over [et Led, "ogs. en Grind a gate; en Mura 
wall}; lade hoppe, &c [over over]; vet bedekke, be- 
springe [cover]; ~ his horse over the gate. leap [li'p] 
Hop, Spring; vet Spring m, Bedækning c [covertwre]; 
fig Spring, "ogs. Sprang, F Hop m. Jvf et fetch! take 
a. gøre et Hop &c; take a ~ én (or into) the dark, 
into eternity gøre et Spring ud i Mørket, ind i Evig- 
heden; by -s i Hop, springende. leaper ('li-p2) Hop- 
per, Springer, hoppende, springende; sp Hinderrider, 
Hest c der tager Hindere; -s graa Ærter, *Graaerter 
prov [field (or grey) peas]; a horse is called a good … 
leap|frog sp Bukkespringen c; play at … springe Buk; 
~-freg vi hoppe (el. springe) Buk; fry to ~ isto [op i; 
the saddle. leapiag-beetle ent Smælder c: Elater. 
leapt [lept) hoppede, &c; hoppet, &c [leaped]. lesp- 
year Skudaar /bisseætile]. 

lear (lio, læ'e] vi ¢ & prow lære [learn]. lear [lia, 
lee) f & prov Lærdom c [learning, lore]. lear jlia, 
@ prov hul; tom fempty]. Jvi leer! the … ribs; a ~ 
stomach. lear [lio] prow Faaregresgang, "Sauehavn c 
[pasture for sheep]. Lear [lio]; King ., en Tragedie 
af Shakespeare. 

learn [(l9'n] vf lære [be taught], hst nemme; git & 
P lære [teach]; høre, erfare, bringe i Erfaring, fa 
at (*faa) vide. Jvf s cost! now … a parable of the fig- 
tree!; … a language, good breeding; set [give] him 
some hymns to ~; you will … by [erfare af) my circular 
of yesterday's date that...; I have -t from [af]; him 
my Danish; I have .t good breeding from or of [af] 
him; I . from [erfarer af] your favour of ...that...; 
~ (how) to... lære at...; ~ how to use them; IT [jeg 
skal] - you to spy om mel; can you ~ for me [skaffe 
mig at vide) where he lives? learn vi & abs lære [af 
ham of him); tage Undervisning [hos of]. Jvf apt, 
1. live! you never . or unlearn du har intet lært og 
intet glemt; posttively Rosa shall ~ of her!; ~ of hst 
ogs. erfare, faa at vide (learn vt]. learnable !'l3'nabi] 
som kan læres, "ogs. lærbar. learned {‘la‘nid) kyndig 
[i ie); lærd; a book wnreadable but by a . fem, und- 
tagen f. nogle faa lærde; a … [lærd] man; a — [lærd] 
treatise; - [det lærde] Padua; a . {dresseret} pig; the 
~ (ones) de lærde; … in the law lovkyndig, retskyndig, 
retslærd; judge — in the law juridisk (uddannet) Dom- 
mer, Fagdommer.  learnedly [-li] ad med Kyndig- 
hed, kunstrigtig; grundig, videnskabelig; every cox- 
comb swears as - as they; discuss a question - 
learner ('le'ng) Lærling, Elev, Discipel c; J was al- 
ways a bad ., en tungnem (el. tung) Elev, jeg har 
altid haft tungt f. at lære; (lady) -, især: Læredatter c 
[probationer for mideifery]. learning ['le'nin) Kyn- 
dighed; Lærdom; Videnskabelighed co. Jvf lemsber, 
seat! an oracle on all points of -, i alle lærde Sporgs- 
maal; a man of (great) . en (grund)lærd Mand. 

Leareyd ['lieroid ?]. En Person i Kiplings Soldéers 
Three (og paa andre Steder?) 

leary ['liori] af kløgtig, "ogs. gløgg; snu, 
Jvf leerily! a . bloke. 


*ful, alu. 





[a' 4 u'] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; {A) hat; [å"] fall; [Å] hot; [a] hest; [0'] hørt; [0] inner; 








lea 


585 


lea 





leasable ['lisobl] bortfæstelig, bortsættelig (v. For- 
pagtning). 

lease [li'z] et git & prov eftersanke, sanke efter Høst- 
folkene /(gleam]. lease [liv] s Skille %, mellem øvre 
og nedre Rendingstraad, i Vævning. lense (liz) git & 
prov Græsgang, ogs." Havnegang; Fælled, *Almenning 
ce. Jvf leasow! lease [lis] Leje, Forpagtning c; Fæste 
%, *ogs. Bygsel /.hold); Lejekontrakt c, Fæstebrev, 
*ogs. Bygselbrev; Lejemaal », Forpagtningstid /terse 
of -]; fig Frist c; å long ~ Forpagtning p. langt Aare- 
maal; this vwnusmal long . of existence denne ual- 
mindelig lange Levetid; ~ for life, bl. a. Livsfæste; give 
him a new ~ of life give ham en ny Levefrist; such 
patriots as fancy they have a special … of patriotism, 
at de særskilt har forpagtet Patriotismen; he fancies 
he has a special … of (ogs. tror at have slugt al Ver- 
dens] wisdom; in exacting this promise Mrs. T secured 
anew … of her designs [sikrede Fru T sig paany en 
Ret til at legge an) upon his Lordship; take a - of 
leje, forpagte, tage i Forpagtning; indfæste, ogs.” tage i 
Fæste, "ogs. bygsle; take a new … of existence erhverve 
(sig) en ny Levefrist, blive et nyt Menneske, (lige- 
som) faa nyt Liv; the land is out om … Jorden er bort- 
forpagtet (el. bortfæstet, *bortsat, &c); out of - (leje-) 
ledig; fæsteledig, ledig t. Bortfæstning. lease [li's] of 
bortleje, bortforpagte; bortfæste, ”ogs. bortbygsle. Ogs. 
~ out; forpagte; buy or … the house; . a farm; -hold 
Lejemaal nm, Forpagtning c: Fæste », "ogs. Bygsel 0; 
-hold a lejet, forpagtet; fæstet, "ogs. bygslet; a … tene- 
ment; . holder Lejer, Forpagter; Fæster, "ogs. Lejlæn- 
ding, Bygselmand c; «parole mundtlig Forpagtning c. 

leaser ['li'za] git Kftersanker, Akssanker c. leaser 
[‘li-ze] Løgner c [liar]. 

leanh (li'f] Kobbelrem c, Kobbel; Kobbel m, tre Styk- 
ker pl [a brace and a half]; Baand mn; like a famning 
greyhound in the .: the tribe that Orde had kept in 
- so well. leash of koble, sammenkoble; binde. 

leasing [li'zin] + & bibl Løgn c; he (Monkbarns) wad 
believe a bodle to be am auld Roman coin, or a ditch 
to be a camp, upon ony — that idle folk made about 
st. Scott, The Antiquary XXI 201 T; speak -; 
blessed be the lips that such a ~ told!; seek after [søge] 
-; «making Løgn ft; sc jur Bagvadskelse c af Maje- 
stæten eller Regeringen /verbal sedition]; condemned 
to die as guilty of .; it might be brought under the 
statute of .. 

Jeason ['li'sen] Jævning c [thickening]. 

leasow ["li'sot, 'lesov) t Græsgang, "ogs. Havnegang 
ce [pasture]. Leasowes [-z] s. 

least [list] a mindst; she grew tart on [ved] the - 
contradiction; the ~ insect, mercy; I am the … of the 
apostles; the … of two evils; the … of the wrchins; it is 
the . you can expect him to do [det er det mindste 
han kan gøre] to keep you company; - said, safest 
man kan lettere fortale end fortie sig; to say the . 
(of ét) mildest talt; at - i det mindste; saa dog, ialfald; 
F ialfald, eller rettere (sagt), det vil da sige; is he in? 
He is, at ~ I believe so... Ja, tror jeg da; Goldemith 
predicted, if not the French revolution, at ~ (saa dog) 
the fall of absolute monarchy; at the . (computa- 
tion) i det mindste, git i det ringeste; mot in the. 
ikke det mindste (el. ringeste), ikke i mindste (el. 
fjerneste) Maade; I was not in the ~ fatigued. least 
(list) ad mindst. Jvf Adv last! and it certainly would 
sot be the ~ interesting; the cholera was the - 
destructive; they are always forthcoming when we … 
expect to see them; play … in sight spille den usynlige, 


[e'} hate; [09] so; [af] I 


sjelden lade sig se; lege Skjul (*Gjemsel). leastaways 
['li-stewe'z] ad P eller rettere sagt [at least]. leastest 
("U'stist] P & joo mindst. leastways (['li‘stwe'z, -woz) 
ad P eller rettere sagt fat least]. 

leat [lit] glt & prow Rende, Kanal /artificial water 
channel]; Grav, Grøft c. Jvf lake, late! a mill-leat; 
Plymouth Leat; ugly dykes and muddy .s; I have a 
project to bring down a ~ of fair water from the 
hill-tops; in every puddle and … 

leather ('1e62] Leeder m; Huder pl [dressed hides]; 
Skind /undressed skin]; ep & joc Skind m, paa Lege- 
met; .s f & joc Skindbukser. Jvf prunello, running! 
lose … ride sig hudløs, *ogs. blive saar v. Ridning: 
spare no … løbe af alle Kræfter el. alt hvad man har 
lært. leather ['le60] vi beklæde (el. fore &c) m. Leeder, 
legge Leeder pas; garve [tam]; F garve (el. bearbejde) 
Ens Ryg, tampe; the Colonel ..s him once or twice; ~ 
away. leather vi tampe, bearbejde Ens Ryg; smælde, 
dundre; ~ away duudre løs; the drum was ing away, 
ogs. Tamburen bearbejdede sit Instrument; board 
Limlæder » /a kind of artificial leather]; -.cost prov 
Læderæble, rødbrunt ruskallet Æble m [golden russet 
(«ing)]; m dealer Læderhandler; ..dresser Felbereder c; 
«dressing Felberedning; --eater ent Klaner, Klanner 
ce: Dermestes. lentheret(te) [leSo'ret}] Kunstlæder #, af 
Papir eller Tøj. leather|fiower amr Clematis viorna c; 
~~gloves Vadskeskinds Handsker; ..head prov P Dum- 
rian; amr joc Pennsylvanier c; » Læderhoved øm, en 
australsk Sangfug); --house P Asyl m for Husvilde. 
leathering ['leSorin) bl. a. Klædning m. Leeder; F Por- 
tion co Tamp; - of oars; she accepted the risk of a … 
leathering ['leSorin}) P vældig, farlig stor, *ogs. for- 
læggende. leather|jacket bi. a. $ Abild c, ogs.” Æble- 
træ n, *Apald: Pyrus malus; Ø <Lederjakke» c, en 
Fisk i det stille Hav; --monthed karpeagtig, m. Tæn- 
der i Svælget; shen angling for … fish. leathern 
[leben] af Leeder, Leeder-; ~ bottle; a - conveniency?, 
spøgende: et Køretø). leather|seller Læderhandler; 
~-atocking amr joc Indianer co. Is. Natty Leather- 
stocking, et Øgenavn p. Natty Bumppo i Coopers Ro- 
man The Pioneers; ..wood % amr Lædertræ, Sump- 
Pebertræ , -Kælderhals (*-Tysbast), virginiansk Kælder- 
hals c: Dirca palustris [moose-wood, wicopy]. leathery 
(‘leSori] læderagtig; fig ogs. sej, ogs.” seig; a - skin; 
som ad: … sick rigtig (el. ordentlig) syg; cowldn't you 
give Grubbins something to make him ~ sick, M? 
B. Harte, Sensation Novels condensed. 

leave [liv] of & løves, blades, faa (el. skyde) Blade, 
*ogs. aprette /leaf, put out leaves]. Tit ogs. ~ ont. 
leave (liv) Lov s, Tilladelse; is. » Permission c, glt 
Orlov [.. of absence]; Farvel m, Afsked c. Jvf French, 
ticket! . ashore |, Landlov; sick . Permission p. 
Grund af Sygdom; ask … bede om Lov, om Tilladelse 
(til at to); asking -, ogs. Spørgespil sp; ask ~ of me 
bede om Lov (el. Tilladelse) hos mig, bede mig om Lov 
(el. Tilladelse); break … » & |, overskride Permissionen; 
has (has been granted) - to England har (bar faset) 
Permission (el. er hjempermitteret) t. England; you 


1 Jvf ogs. Dickens, Bleak House II III 51 T: Mr. and 
Mrs. Cheeseming, least which, Imeantersay whatser- 
name! 

2 A Quaker being reprimanded by the Society of 
Friends for keeping a carriage, “contrary to the an- 
cient testimonies’, said, “it is not a carriage I keep, 
but merely a leathern concentency.” The Slang 
Dictionary. 


; [au] ost; [5] the; [p] thin; [/] såe; [3] measure; [n] sing; (a, å, e] osv, vaklende med (9). - 
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have my free … du har frit Lov af mig; take ~ tage | you out of all this; be left ont, bl. a. ligge fremme; . 


Afsked [med of], sige Farvel [til of]; he took his (we 
took owr) ~ han (vi) tog Afsked; take . of his senses 


over lade udstaa; . the matter over; never — [opsæt 
aldrig) that till tomorrow which you can do today!; 


F tage Afsked med (el. Skade p.) sin Forstand, gaa | be left till called for egl blive liggende, t. det afhen- 


fra (baade) Sans og Samling, gaa fra Snøvsen; by (or | tes. Jvf 2. call, callers’ letters! 


with) your ~ P med Forlov, ogs.” med Tilladelse, is. 


~ ét all [overlade det 
hele] to the captain; . the letter with [efterlade Brevet 


som int: varsko der! °ogs. se op! most of them had | hos; levere Brevet hos; levere Brevet til) your som: 


gone without waiting for .; on sick . med Permission 
p. Grund af Sygdom. leave [li'v] vi forlade [quit]; 
efterlade; efterlade, leyne; lade ligge (el. staa) igen, 
lægge (el. sætte; glemme) efter sig; rejse fra [.. behind]; 
aflevere, levere [hos; til swith]; jer efterlade, testamen- 
tere [- by will]; lade [ham træffe en Afgørelse him to 
decide]; git ophøre /cease]. Jvf 1. age, 1. alone, Adj. 
bare, behind, 2. call, Subset. cold, destitute, free, Adj. 
individual, intact, left, school! the blood left (Farven 
(el. Blodet) veg fra] her cheeks; the Albano, Capt. W., 
(is) intended to … [agtes ekspederet fra] Copenhagen 
every Thursday; . the country forlade Landet; rejse 
ud af Landet; the impression left {det Indtryk, som 
den &c gjorde) om the simple inhabitants of the 
neighbourhood...; ~ hold of slippe (sit Tag paa), 
slippe ud af Haanden; the evewt left [ogs. har (afjaat) 


marks never to be effaced; - [forlade; gaa fra] the | same … 


ship; eight from thirteen .s [otte fra tretten er (*kom- 
mer)] five; I ~ here or this jeg forlader dette Sted (el. 
Stedet), jeg rejser (herfra); ~ here, ogs. forlade dette 
Liv; if you don’t like it, you may - it F ... saa kan 
du lade det være. Med Infinitiv: ~ go slippe;-a 
question which we . others [overlader t. andre] fo 
decide; - him to tell [lade ham fortælle] ét in his own 
way; this is left to dry denne lader man tørre (*ogs. 
tørke); denne faar Lov t. at terre; there being no sale 
for them, they are left to decay on the trees; the work 
-8 little to be desired, lader lidet tilbage at ønske. 
Med substantivisk Apposition: age and rhew- 
mation had left him a [gjort bam til] oripple; he left 
me [gjorde (el. indsatte) mig til] his eæeoutor; he left 
me heir to [ogs. han testamenterede mig) all his pro- 
perty. Med adjektivisk (adverbial) Apposition: 
but this left my pockets quite empty, gjorde mine 
Lommer ganske tomme, tømte ganske mine Lommer; 
~ them neat gøre dem nette (el. propre), give dem et 
net (el. propert) Udseende; … nothing wndone ikke 
lade noget ugjort; intet forsømme; - [lade (hen)staa] 
unexplained; we can never . the thing like this vi 
kan ikke lade det blive hermed. Med Præposi- 
tioner (Adverbier): … st about lade nt ligge og 
flyde; . matters as they found them, . matters as 
they stood before, is. lade alt blive ved det gamle: 
- the library (away) from him testamentere Biblio- 
teket til en anden; … for after consideration lade 
henstaa til senere Overvejelse: lade staa hen; . st 
for circumstances to determine overlade det til (el. 
lade det komme an paa) Omstendighederne; I left 
the papers in the care of the consul; … him [lade 
ham blive) in his error; ~ off holde op med; af- 
lægge [et Klædningsstykke, *ogs. et Plag a garment); 
svigte, opgive [en gammel Bekendt am old ac- 
quaintance); … off smoking holde op at ryge (*røge). 
Is. for bestandig; - off the chace |, ophøre m. Jagten; 
~ Off work logs. standse (el. slutte) m. Arbejdet] at sia 
o'eloek; by noon the snow left off falling, holdt det op 
at sne; - out udelade [et Navn a name; et Ord a 
word]; glemme, *ogs. udeglemme [omit by inad- 
vertency]; udelukke [fra of); 


be left with, bl. a. mere faa at (*faa) ligge inde med, 
F brænde inde med; be left (sidde igen] svith tio 
children; the measure left (stillede, *ogs. levnede) 
the Crown without any influence. leave [li-v] of holde 
op git & hat /… off); forlade Stedet; afrejse, rejse :til 
for). Ivf intend! he searched, and began at the 
eldest, and left at [endte med] the youngest. Genesis 
XLIV 12; just now I am leaving for (*ogs. staar jeg 
p. Rejsen (f Farten) til] France; … off holde op, 
standse, hst aflade; she sas dancing shen the news 
reached her, but she left off immediately with an ex 
clamation of venation. 

leaved [li'vd) bladet; fløjet. I Smstgg; three-leaved; 
a two-leaved gate. 

leaven ['levn] Surdej, *Burdeig c; beware of the - of 
the Pharisees and Sadducees!; they are all of the 
leaven ('levn] ef syre; fig gennemsyre; oa little 
leaven eth the whole hunp, gør den hele Dej (*Deig) 
sur; — és syre; - (in) the dough, ogs. legge en Sur; 
with these and the like doctrines he ..s all his prayers; 
tis patriotic cravings are apt to be largely -ed with 
self interest. leavening ['levn-in] Syring; Surdej, *Sur- 
deig ec. 

leavenor ["levn-0] anden Frokost c. 
elevener, eleven-hour. 

" leavenous ['levn-es] git poet indeholdende Surdej; 
fordærvelig: ~ doctrine. 

Leavenworth ['levnwo'p) s. 

leaver ["li-va] En der forlader, forladende; Desertør, 


I Kent. Egil 


| ogs. Rømling o. 


leaves (li'vz] på Lav = & på, Blade pl; ~of-bread % 
Katost c: Malva silvestris. 

lenve-taking ['li-vte'kin) Afsked, Tagen c Afsked; at 
the ~ ved Afskeden. 

leaving ['li:vin] part & a bl. a. afganende; … exanina- 
tion Afgangseksamen; . shop (uprivilegeret) Laanehus 


n, Pantelaanerforretning c: som tager ublu Renter. 
leavings {-z] på Levninger, Rester pl; Affald m; the … of 
Pharsalia. 


Leavitt [‘levit] s 

leban ['lebon] Blanding af (sur) Melk og Vand, "ogs. 
Melkeblande ce, bl. Araberne. 

Lebanon ['lebenån] 8: (the) . Libanon »; the glens 
of ~; up there in … 

lebban ['leben] 3. Se leban! 

leeanora (leke'nå'ra] % Stenlav m. Jvf corkin! 

Leoee (‘letfé] Lecoe m, 1 Kalabrien; ~ geese. 

Lech [lek]: the ~ Lech e. 

lecher ["letfa] liderlig Person, Libertiner e, utugtigt 
Menneske #. lecherous ['letferes}] liderlig, utugtig. 
leshery ['‘letfori] Liderlighed, Utugt 0. 

leohman ('let/mån] i Barnerim &c: 
[ring finger]. Jvf Note t. Peesy-weesy! 

Lechmere {'let{mio ?] s. 

Lecky ["leki). Is. W. E. H. Lecky, eng. Historiker 
f. 1888. 

leotern ['lekten] Læsepult, Korpult c [lectwrw). lecties 
[lek'taiko] ,aestéq Bærestol c. lection ['lekføn] Leese- 


Guldbrand e 


ikke invitere, forbigaa; | maade [reading]; theol Lektie 6, ved Gudstjeneste; ewe 


lade ligge fremme; you reore sulky because e they left | owrselves are offended by the obtrusion of the new —s 


[a: i: u') osv. lange som 1 far, feel, fool. (ba) Tr Trykstavelse; [4] hat; [å'] fall; [å] het; [a] het; [9'] heert; [2] inner; 
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into the text. leetionary ["lekfonari] theol Lektionarium, 

(katolsk) Ritual m, Agende c. leetor ['lekte] theol t+ 

Læser, Oplæser e. lectual [lektjuol, -tfu-] path som 

fængsler (En, Folk) til Sengen, klinisk; ~ disease. 

lecture ['lektfa] Foredrag; Kollegium #, ogs.* Fore- 
leaning ¢ [methodical discowrse]; F Straffe-Præken, 
-Tale, Præken [formal reproof]; Fremsigelse c af en 
Lektie. Jvf curtain-lecture, ot out! deliver (or give, 
read) .8, give a cowrse of -8 holde Forelæsninger, F 
læse [over on]; read him a . holde en Straffetale (el. 
Tale) f. ham, ”ogs. læse op f. ham. lecture ['lekt/fa] 
vi forelæse, holde Forelæsninger, F læse [over om]: 
they (five young Gradgrinds) had been .d at (bear- 
bejdede m. Forelæsninger] from their tenderest years. 
lecture vf fig holde en Forelæsning (el. Forelæsninger) 
for; holde en Straffetale (el. Straffetaler) for, tale for; 
- him for his faults; Allan .d them on the iniquity 
of the traffic in negroes; list Forelæsnings- el. Lek- 
tlonskatalog # (ogs.* c). leeturer ["lektfara)] Foredrags- 
holder; Lektor, Professor; Hjælpepræst c; the ~ [Fore- 
dragsholderen)] mentions the difficulty of landing on 
an enemy's coast; assistant … Universitetestipendiat, 
Amanuensis ce. lectureship ['lektfasip] Lektorat 1; 
Stilling ¢ som Hjælpepræst. leeturess ('lektfarés) Fore- 
dragsholderske; Lektor(inde) e; a celebrated … on [over] 
cookery. leeturn ('lekten] theol Læsepult, Korpult c. 

led [led] v førte, &c; ført, &c. Af3 & 4 lead. led. Som 
Adj: - captain F BSnyltegæst, Spytslikker c!; ~ farm 
sc en Gaard hvor Fæsteren ikke selv bor; ~ horse 
Haandhest, haandført Hest. 

Leda ['4'da] s. Ledehouse ['ledhaus) s. 

ledge [ledg] Hylde + /shelf]; Klippeafsats c; ; Rev, 
Klipperev nm, fiad Revle c [ledge (or ridge) of rocks]; 
Lag [layer, stratum]; min Skærp mn; I, Deeksribbe; 
dmp Ribbe; smal Liste, *smal List c [small moulding]; 
prow Tværtræ nm, Lukkepind c, til et Led; Anslag m, 
paa Høvl &c. Ivf daimant! .s J, ogs. Ramstykker 
t. Lugerøstværk: a . of sunken rocks en Kæde af 
blinde Skær. ledgement [‘ledgmont] arch Plantegning 
c; lay a house i ~ forferdige en (Plan)tegning af et 
Hus. 

ledger ["ledze] mere Hovedbog; arch flad Sten, is. 
flad Gravsten c; arch Bret m, Strø c, *Strøbord m, 1 
Stillads; Hammer, Hovedbjælke c i Pæleaag; …. book 
mere Hovedbog; line J Bilinje, over og under de 
fem Hovedlinjer [leger-line]; --pole Strø c, Breet, 
”Strøbord n. 

ledgy ('ledzi] fuld af Afsatser, &c; fuld af Skær &c, 
uren. 

Ledyard ['ledjad] s. 

Lee [14]: . Boo. Se Boo! lee [li') Bærme ce. Alm. 
lees; his full draught of pleasure from the cask...a 
thousand demons lurk within the … lee [li') Ly, Le 
[shelter]; |, Leen; the prise offered a ., ydede Le; 
lay a ship by the . skærpe klos, skærpe; in (or under) 
the … of 1 Ly (el. 1 Le) af; come to the ~ of him, I Lee 
af ham; under the ~ of |, i Le af: we have land close 
sender our ., klos i Le. lee [li] a le; on the (or her, 
ovr) … beam tværs I Læ (seet fra Skibet); she has the 
~ gauge or gage J, det ligger lægere (end et andet 
Skib); she has the ~ gage of [ogs. ligger i Le af] the 
brig; take care of the ~ hatoh! |, ikke legere! carry 
a ~ helm fore Le Ror, være affalden el. affteldig; she 


2 Probably from the fact that a real captain leads, 
best that a sham one is led — to the dinner table. 
The Slang Dictionary. 


takes a great deal of … helm; … shore læ Land; be 


caught on a … shore være p. en Læger; . side; - tide; 
-board |, Sværd #, paa Siden af et Skib; carry -s; 
wnship the .s. 

Leech [li'ts]. Is. Johns … berømt Tegner i Punch og 
andre Blade t 1864. For then we'd so 'Phiz's, no 
‘H. B.'s, nor ‘Leeches’, To call Roberts ‘Bobs’, and 
illustrate their speeches. Barham, Ing. Leg (The 
Brothers of Birchington). leech [li't/] Lege + & hst; 
Doktor, i nogle Smstgg; Igle 6: Hirudo [blood- 
sucker]. Ivf cow-, dog-, horselesch! no ~ could cure 
it except one called Death. Haggard, Monteswma’s 
Daughter II 52 T; the . came again: he now opened 
@ vein. Barham, Ing. Leg.; the … knows all things. 
R. Browning, cit. af Baumann; they clung to him 
like .es, som Igler; application of -es Iglesætning ec. 
leech [l1'tf] of behandle (som Læge), pleje, tilse; læge 
[heal]; aarelade, v. Iglesætning; let those . his 
wounds for whose sake he encountered them. VW. 
Scott, hos Webster; thus ed in a large stream, a 
horse will often faint before he can reach the op- 
posite shore. Marryat, Violet XLVI 381 T. leech 
(li-tf] Jf Sidelig, (staaende) Lig m. 

leecha ['li‘tfe]. Se leeches! 

leechjoeraft ["li't/kra'ft] + Lægekunst [healing art]; 
~~death [-dep] git Lægedød, Død under Lægens Haand!. 

leechee ['litfi, 147'tfi'] Longanbær m, Frugten af 
Euphoria longan. 

leech|line 4, Nokgording c; - lining Ligbolt c paa 
Sejl; --rope Ligtrosse [bolt-rope]; -wort % lancetbladet 
Vejbred o, Livgræs ms, Smaakampe ec: Plantago 
lanceolata. 

Leeds [li dz] s. 

leef [li'f] ad gerne [lief]; Pd as … do it as not. 

leefang(e) ['li fån, -fåndz) Å Lejbom c. 

leegage ['U'geldzg). Se lee gage! 

leek (l-k] & Porre, *Purre, Purreløg co: Alliom 
porrum? [common (or French) -]; bl. Skorstensfejere : 
Maskinejer c, blot Ejer af en Fejemaskine, uden at 
være udlært 1 Faget; eat the ., undert. figurlig: æde 
sine Ord. Efter et Sted i Shakespeares Henry V. 
Leek (lik) Leek m, en By i Staffordshire; -s embroidery 
Tyksombroderi { kulert Silke. 

Leelanaw ['lilen&:) s. 

leemers ['litmaz] & prov Hassel c: Corylus avellana 
[hazel]. 

leer (lia) a sf & prow tom [empty]; a … stomach; - 
words. leer [lia] si noget trykt, Blad #, Avis c; spelt 
in the ~ efterlyst [advertised in the paper]. leer [119] 
Svaleovn c /annealing oven, cooling arch]. leer [lia] 
os skotte [hen til, hen paa at, upon); se skælmsk [hen 
pas, hen til at, upon]; smile (til af, spon}. leer (lf) 
Skotten ¢; (skælmsk; haanligt) Sideblik; Smil øm; an 
amorous …; an envious …; malignant .3; assent with 
civil .. leer [lia] vi forlokke v. Smil el. skælmske 
Sideblik; - his eye kaste et Sideblik (til af]. leerily 
["Hørili] ad \ klogt, kløgtig. Jvf leary! you very … 
managed to make the other fellow (du fik meget be- 
hændig den anden t. at] shoot him. Cit. Hoppe, An- 
hang. leeringly [‘liorinli] ad skottende; skælmsk smi- 


1 A leech-death, a priest-death, A straw-death, a 
cows death. Such doom suits not me. Kingsley, 
Hereward the Wake I. IV. 123 T. 

* Er Vallisernes Nationalsymbol. Deraf hos Gray: 
Leek to the Welsh, to Dutchmen butter's dear. — Og: 
wearing the leek on St. David's day (March Ist). 





fe!) hate; [09] so; [ai] I; [au] owt; [6] the; [p] thin; [f] she; [3] measure; [9] sing; [a, å, e) osv. vaklende med [9]. 


lee 
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lende; m. et (skælmsk; haanligt) Sideblik. leery [‘liori]. | scarce had they heard of this . Grace the (denne om 


Se leary! 

lees [liz] på prov Overdrev », Fælled, Bymark, *Al- 
menning ce, Sambeite » [common]. lees [li-z] på Bærme 
c [dregs]. Jvf lee! there are ~ to every wine «Roser 
sig m. Torne blande». 

leese [liz] et + skade; beskadige [hurt]. Jvf lese, 
lege! 

leesome (['"li'sem] a sc behagelig /pleasant]; med- 
lidende, medfølende; and there sat the Laird his . 
lane (saa smukt (9: ganske) alene), excepting that... 
Scott, Redgarmtlet, Letter XV. 

Leeson ['li'son] s. 

leet [lit] jeer glt Ting »; Politiret c; Tinglag [juris- 
diction for a tornship]; Kaarings- el. Valgmøde; prov 
Sted hvor Veje krydses, Vejkryds, Vejskille s; Å Hvit- 
ting, v. Scarborough; sc Indstilling, Indstillingsliste c; 
put him on the . sætte ham p. Indstillingslisten. 

leetle ['li'tl] a F is. so lille, "liden; just a … bit! 
leetle ['lit]] ad lidet [little]. 

Leeves [li'vz) s. 

leeward ('lu'ad, "li 'wed]! a is. .f, le; he had gained 
his . position [var kommet under Vinden) of a fine 
buck; the tide has a ~ set, sætter mod Le; fo . i (el. 
mod) Le; the ship (farthest) to … det lævartste Skib; 
she fell to ., drev ned i Le; drift very much to — of 
her day's reckoning drive stærkt i Le af sit Bestik; 
the Leeward Islands Antillerne. leewardly [-li] a: a — 
ship en slet Luvholder. leeway ['li-we'] f, Afdrift c; 
make … bave Afdrift, drive af. 

Le Fanu ['lefenju') s. 

Lefevre (lo'fevo, -'felve, -'fi'-}. Is. nævnes en Løjt- 
nant ., hvis Historie fortælles 1 Sternes Tristram 
Shandy. 

Lefroy [la'froi] s. 

left (left) o forlod, &c; forladt, &c. Af leave. left 
[left] a is. efterstaaende, tilbagestaaende, tilbagevæ- 
rende, "ogs. genstaaende, genværende. Med be & 
have: igen, tilbage; tilovers [remaining]; ~ luggage 
office Kontor f. efterladt Rejsegods; there is nothing - 
(tilbage) for him bet to...; be ~ to be done staa til- | 
bage (at gøre); he has nothing … (to him), har intet 
tilbage. left [left] a venstre; ad til venstre /to the .]; 
the … hand Kejthaanden, fF Kejten, ogs.” venstre 
Haand, *Kjeven, P* Kjeiven; om the … hand side til 
venstre [for of]; om the ~ hand side of, ogs. paa ven- 
stre Side af; marry with the ~ hand gifte sig t. ven- 
stre Haand; having eyes on the . side # venstrevendt; 
eyes .! X se til venstre! right and . til højre og ven- 
stre. left [left] s Venstre #; is. the (Parliamentary) 
Left Venstre. Jvf extreme, 2. leading! on your - til 
venstre, F paa venstre Haand; om the … of (til venstre 
for] the road; over the . — den anden Vej! *ogs. med 
«ikke» paal; naar man bare tror paa det, *ja men sa’ 
jeg Smør! to (or towards) the ~ til venstre; to the ~ 
[venstre om)... march!; the ace lies to the ~ of me, er 
i Baghaand; … hand a venstre; the … corner of the 
letter; his . pocket; . screw Venstreskrue, venstre- 
gænget Skrue; the … side of; ~-handed (-hindid] kejt- 
haandet, "kjevhændt, venstrehendt; fig kejtet, klodset, 
ubehændig [awkward, clumsy]; uheldig, ulykkelig 
[imauspicioue, unseasonable]; uoprigtig, ondskabsfuld; 
the commendations of these people are not always ~ 
[skrømtet] and defractivce; pay him a — (klodset, tvivl- 
som) compliment; ~ [venstrevreden] corkscrew; for 





1 Hos Sømænd altid den første Udtale. 





vendte (el. vrængte) Bordbøns) last finishing word...; 
- marriage Ægteskab t. venstre Haand, morganatisk 
Ægteskab. Ikke i England; ~ screw venstregænget 
Skrue, Venstreskrue; ke sas the son, that is in a ~ 
sort of way [t. venstre Haand] of mad Carew of 
Crompton; - widow Enke t. venstre Haand; -.handedly 
ad med Kejthaanden, F med Kejten, ogs.” med ven- 
stre Haand, "med Kjeven; fig kejtet, klodset. left- 
handedness [-nés], lefthandiness ['lefthåndinés] Kejt- 
haandethed, *Kjevhændthed, Venstrehændthed; fig 
Kejtethed, Klodsethed, Ubehændighed c. left-legged 
[leftlegd] kejtbenet, *kjevbént. F. Eks. om En der 
bruger venstre Ben v. Fodbold, left-off ['"lefvåf] af- 
lagt; have to wear ~ clothing. leftward [‘leftwod] ad 
til venstre; hold it back — 

leg {leg] Bens; Kølle ¢, ogs." Laar m /[leg-of-mutton 
dc]; mng Skinkel ce; Bord-, Stole-, Bukseben; (Strempe-) 
skaft, (Støvle)skaft ø; |, Gren co, af Hanefod; .f, Slag m, 
i Krydsning [rum made by a ship on one tack when 
beating to windward]; sp sl Stamgæst v. Væddeløb; 
tvetydig Person c, slet Subjekt, mauvais Sujet #; Indu- 
striridder [blackleg] Omgang c!; .s bl. a. F Bentøja: 
- of trousers Bukse-Ben, "ogs. -Laar #; svho is to 
return thanks? ...legs! ...tag Ordet! she és all .s 
and wings Skibet &c er meget hurtigsejlende, er en 
Flyver; change the - bytte Fod; weg gaa (el. slaa) over, 
skifte Gangart; fetch a very long - gøre en stor Bugt, 
tage en lang Omvej; gain his .s komme p. Benene 
igen; give a - hjælpe op; hjælpe i Sadelen; the soll 
is very low, and your servant will give you a ~ wp; 
have .s 1, «have gode Ben», skyde Fart, være hurtig- 
sejlende; have the … of (P on) kore (el. ride, sejle &c) 
forbi*; keep his -s holde sig p. Benene; knock his .s 
from under him spænde Ben for ham, *slaa Benene 
under (fF undaf) ham; kaste ham overende; make a 
- gøre et Skrabud; make a wide ~ [gøre en stor Bugt, 
tage en lang Omvej] to avoid him; press both .s give 
Skinkler, give Hesten Skinklerne; pull his ~ F stikke 
ham en tyk Løgn ud, ogs.* lyve ham fuld, smøre en 
Løgn i ham, "skrøne f. ham, skrøne bam fuld (take én, 
cram]5; put the best … foremost sætte det bedste Ben 
foran; lay him by the . tage ham ved Vingebenet; 
shake a (good) ~ F danse (være en god Danser); 
speak from his .s tale staaende; I've mot been off my 


' 48 [jeg har været p. Benene, F paa Farten) all might; 


take him off his .s bringe ham ud af Ligevægten; be 
thrown off his .s kastes overende; be om his 8 (være 
oppe og) tale: be (or go) om his last .s synge p. det 
sidste Vers, staa m. den ene Fod i Graven; fall om 
his -s falde p. Benene; fig ogs. komme (el. slippe) 
heldig fra det, slippe heldig; get (or rise) on his .s 
rejse sig (f. at tale), tage Ordet; jump on his -s 
springe op; jump om both -8 hoppe m. samlede Ben 


1 Leg, a part of a game. In some old games there 
are so many legs to the chalk, and so many chalks 
to the game. Sometimes the legs are called chalks, 
and the chalka legs — one word is as good as am- 
other, provided an agreement is made beforehand. 
The Slang Dictionary. — Jvf leg-and-leg! 

2 and so it was the popular Morny had the leg on 
the other one with the result that Missing Link was 
beaten by a head by Poppyland. The Globe %: 
1893. Sp. 

s Jvf The Army & Navy Gas. 1890 8303 og Temple 
Bar No. 386. 





[a' 1" u'] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [å] hat; [å] fall; (a) hot; [4] beet; [0'] bært; [0] inner; 
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el. Fedder (*ogs. med samlet Sats), P* hoppe sam- 
sides; the horse stands too high om the ., er for høj- 
benet; stand on his own .s, paa egne Ben; he has not 
a ~ to stand upon han har intet holdbart Argument, 
ingen (gyldig) Undskyldning; he is able to think on his 
-8, midt under en Tale, efterhaanden som han taler; 
give free play to his .s stikke af, *ogs. tage Benene 
fat. leg (leg). I sp højre: fra Boldkasterens Stand- 
punkt. leg fleg) ef sp træffe i Benet; … if F ogs. bene af. 

legacy [‘legosi] Legat n, Arv c; I was left a ~ of 
[jeg fik en Arv paa) 20001; … duty Arveafgift c; 
~~huater Testamentjæger. 

legal [li'gal] lovgyldig; lovlig, lovmedholdelig, ret- 
messig: ret(s)lig, juridisk; theol lovmæssig, under 
Loven; theol gammeltestamentlig, mosaisk; vidnefast. 
Jvf tender! . adviser juridisk Raadgiver el. Konsulent, 
Advokat ce; å ~ [lovlig] claém, procedure, trade; 
anything is . which the laws do not forbid; … gentle- 
man Jurist, Lovens Mand 6; … procedwre, ogs. lovlig 
Omgang c. legalism ('li'gelizm] Holden paa (el. Byg- 
gen pas, Hængen ved) Loven, Tro c paa Loven som 
det ene frelsende; the spirit of ~ Tilbøjeligheden t. at 
holde p. Loven. legalist ['H'golist) lovstreng Mand; 
theol lovtroende, bogstavtroende, gerningshellig ec. 
legality [li'gåliti) Lovgyldighed, Lovlighed, Retmeessig- 
hed; theol Bogstavtro c. legalization (li-golal'ze!fan} 
Legalisation, lovlig (el. lovformelig) Stadfæstelse oc. 
legalize ('li:golaiz] vi legalisere, is. (lovlig, lovformelig) 
stadfæste: theol fortolke (el. anvende) efter Lovens 
Bogstav; irregular proceedings may be .d by a sub- 
sequent act of the legislature. legally ['li'geli] ad lov- 
gyldig; lovlig, lovmedholdelig; juridisk. 

leg-and-leg ('legon'leg] glt sp en Omgang vunden p. 
begge Sider. 

legate ('legét] Sendemand, Legat co, Sendebud ». 
legatee [lego'ti"] fir Legatar, Arving c. legateship 
['legétfip] Legatpost; Egenskab c som Legat. legation 
[H'ge'fan] Sendelse, Mission; Sendemand, Gesandt c, 
Sendebud; Gesandtskab », Legation; Legation, Gesandt- 
skabsbolig c, Ministerhotel #; Legation, Provins o, I 
den forrige Kirkestat /delegation]; the divine … of 
Moses; the capital point of his divine … legato [li- 
‘ga‘to®} J legato, bundet, sløjfet. legator [li'ge'té-e, 
lege'tå'9] jur Legator, Arvelader c. legatura [lego- 
‘tu'ra] J sløjfede Toner pl. legatus |li'geltas] Legat ce. 
Jvf de latere! 

leg|bail ('legbell] sp Pind co ved Kasterens højre Ben; 
give . F smøre Haser, ogs.” tage tilbens, bruge Hare- 
værget el. Harens Gevær, *ogs. prise Læggene; flick 
went his … up in the air; ..bone Skinneben. 

Legbourne [‘legben] 8. 

leg-bye ['legbai] ep Kast som træffer Kasterens Per- 
son eller hans Klædning (ikke Hænderne); Løb mm 
...80m Følge af et saadant Kast. 

legend ['ledzend, 'li'dz-] Legende, i flere Tilff; Om- 
skrift c, paa Mont &c /inecription, motto]; Sagn; is. fig 
Feltraab nm; the golden .; the ~ says (or it is in the .) 
that... Sagnet fortæller, det hedder i Sagnet, at...: 
embroiled with fable and . forviklet m. Fabler og 
Sagn. legendary ['ledzandoari, 'li'-] legendarisk: fabel- 
agtig; - lore. legendary Legendesamling c, Le- 
gendarium; Sagn-Værk øm, -Samling; Legende- el. Sagn- 
fortæller c; a gallant -, full of pleasant incidents. 

Leger ['ledgo) Leodegar c; the St. ~1 (race, stakes) 
Legerløbet, i Doncaster, f. 8aarige Heste. leger ['ledza] 


1 Udt. ['silindze], nu dog alm. [sent 'led33). 
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noget fastliggende (el. faststamende), noget fast » 1; 


leg 


Ministerresident /. ambassador] git; mere Hovedbog c 
[ledger(-book)]; ~ baét fast Mading (*Agn); - fishing 
Fiskeri m. staaende (el. fast) Redskab; . line J Bilinie; 
~ tackle staaende Redskab ss. 

legerdemain [ledzade'meln) Fingerkunst, Taskenspil- 
lerkunst, Behændighedskunst [sleight of hand]; fig 
Kunst co. Ogs. trick of .; the tricks and .s by which 
men å upon their own souls. legerdemalnist 
[ledgeda'me'nist] Fingerkunstner, Taskenspiller, Profes- 
sor c i Magi (*ogs. af den hurtige Kunst). 

Legge [leg] s. 

legged [legd) i Smstgg. -benet, *-bént: lomg-legged. 

legger ['lega ?] merc Legger c, et Maal f. flydende 
Varer, p. Ceylon 150, p. Java 160 Galloner: arrack ta 
sold by the . of 150 gallons. 

leggin(g) ['legin, -in] Legging, lang Gamaske c; Ride- 
skaft 9. 

leg-grinder ['leggrainds] gyms Knæomsving , paa 
Bvingstang. leggy ['legi] F langbenet, *langbént; 
Slapper's longtailed .. mare; ~~pegsy ['legi'pegi] Ben 
a, i Barnespr. 

Legh (li, le‘} s. 

Leghorn [le'gå'*n, '|leghå'*n] Livorno #; italiensk 
Straahat c [.. bonnet or hat]; ~ sheets italienske Straa- 
fletninger. leghorn merc itallenske Straafletninger pl. 

legibility (ledgi'biliti] Læselighed c. legible ("ledgfbl] 
læselig; som er (el. staar) at læse; a ~ hand; a fair, … 
manuscript ; the thoughts of men are often … in their 
countenances. legibly [-bli] ad læselig, m. læselige Træk. 

legion ["li'dgon] Legion ce; my name és … [Legion er 
mit Navn], for we are many; they are (or their name 
is) - deres Tal er legio; the Legion of Honowr Æres- 
legionen. leglonary ['li'dgenori] Legions-; utallig; a ~ 
force; a ~ body of errors. legionary s Legions- 
soldat e. 

legislate ['ledgisle't] of give en Lov, give Love {om 
on; imod against]; . against amusement. legislation 
fledgis'le'fan] Lovgivning c. legislative ['ledzislotiv, 
-le'tiv] lovgivende, (undert.) lovstiftende; a . act en 
(vedtagen) Lov; secwre ~ [Lovgivningens]) assistance; … 
body lovgivende Forsamling c; the … power, ogs. Lov- 
givningsmagten; . style Lovsprog mn. legislator ['ledzis- 
le‘te] Lovgiver c; Overhusmedlem #. legislatress [-trés], 
legislatrix [-triks) Lovgiverinde c. legislature ['ledzis- 
leitfe] Legislatur, Lovgivningsmagt, lovgivende Magt, 
Rigsdag ce (*Storting), Parlament ». Jvf 2. adjourn, 
branch! legist ["li:dgist] Lovkyndig ec. 

legitim ['ledgitim) se jer Pligtlod, Tvangslod, Tvangs- 
arv c. legitimacy [li'dgitimosi] Legitimitet: Lovmæssig- 
hed, Lovgyldighed, Lovlighed; ægte Fødsel, Ægthed; 
Retmæssighed, Berettigelse ec; the … [Berettigelsen] of a 
conclusion, of a measure; the . (Retmessigheden] of 
a government. legitimate [li'dgitimét] legitim: lov- 
mæssig, lovlig; ægtefødt, ægte (Barn child; Arving 
heir]; ægte [genuine]; retmæssig, berettiget; Tillotson 
still keeps his place as a ~ [ægte] English classic; a ~ 
[retmæssig] government; a ~ result en berettiget Slut- 
ning. legitimate [li‘dgitime't] vi legalisere, gøre lovlig, 
legitimere; erklære (for) ægte, lyse i Kuld og Ken; ~ 
bastards. legitimately [-métli) ad lovlig; 1 Ægteskab; 
med Føje: born … ægte født, født i Ægteskab. legi- 
timation [lidgiti'me'fan] Legitimering, Lovliggørelse; 
Ægthedserklæring, Antagelse som ægte, Lysning e i 
Kuld og Køn; the coining or ~ of money. legitimist 
[H'dzgitimist] legitimistisk; s Legitimist c. legitimize 
[H'dzitimaiz) vt. Se legitimate! … bastards. 


[el] hate; '04) so; [ai] I; ‘au! omt; [6] the; [p] thin; (S] she; [3] measure; (n] sing; (a, å, e] osv. vaklende med [9]. 


leg 


legless ['leglés] benløs, uden Ben. leglet ('leglet] egl 
lille (*lidet) Ben; Fodjærn m [iron anklet]; -s (snærpet 
eller joc): Bukser [trowsers]. 

leglim ['leglin] sc Mælkespand c (*%), Mælkebøtte c 
(°n) [milk-pail]; ..girth Gjord p. Melkespand; cast a 
~, figurlig: sætte en Klik (el. Plet) p. sit Rygte, tabe 
sin Jomfruelighed [make a fauaw pas]. Jvf Scott, For- 
tumes of Nigel XXII! . 

leg-of-mutton [lege(v)'matn] Bedekølle ec, ogs." 
laar ; joo Faarefod c [sheep's foot or trotter]; ~ fist F 
stor, kødfuld og benstærk Neve, Kelle (*Klubbe) ¢; 
the … school «Bede(ogs.* Faare)stegskolen> 2, 

fegoliterary [l'go'literari] juridisk-literær, som 
gaar juridisk Literatur; as essay on this … subject. 

Legree [lo'gri']. .Is. Navn p. en Slavehandler { Beecher 
Stowes Uncle Tom's Cabin. 

leguleian [legju'li'on, li'-) \ juridisk; in the classical 
English sense, or in the sense of ~ barbariem. De 
Quincey, cit. af Webster. 

legume ('legjum, li'gju'm] Belg; pl ogs. Bælgfrugter 
[pulse]. legumen [li'gju'mon]. Se legume! I pl ogs. 
legumina [-mina]. legumine [li'gju'min] chew Legu- 
min, Plantekasein %. leguminous [-minas) Bælg-; bælg- 
bærende; … plants. 

Leteester ['lesto] s. Leigh [li'; let). Is. nævnes 
Avrora ., Heltinden i Mrs. Brownings Digt af samme 
Navn. Skal vise den sande Kunsts hoje Maal. Leigh- 
bourne ('li'ben]. Leightoa ['le'ten) s 

leik! ['laiki] å kineserengelsk f. right; 
right > 

Leila ('li'la) Lejla ec, et østerlandsk Kvindenavn. Jvf 
Mejnoun & Th. Moore's Poet. W. III 171 T! ., or, the 
Siege of Granada, en Roman af Lytton-Bulwer. Leillah 
['l'la] 8. 

Leinster ['lensto, ‘linsta], Leinster ss, den sydøstligste 
af Irlands fire Provinser. 

leiodon ('"laiodån]; ~ anceps «ubestemt Glattand> ec, 
et fossilt- Sefirben. Jelophyllum [laio'flem] % «Glat- 
blad » [samd-myrtle]. lolotrichous [lai'dtrikos) glat- 
haaret, hørende t. de glathaarede Folk. Ifl. Huxleys 
Inddeling. Modsat: slotrichous. 

leipoa (lai'po?a] % Duetalegalla c: Leipoa ocellata. 

Leipzio ['laipsik] Leipzig »; the disputation of ~ 
Leipzigerdisputationen. 

Leisler ['laislo) s. 

leister ['li(:)sta) sc Stangejærn m, ogs.” Lyster c. 

leisure ['lega, ‘lize; 'ligø] Fritid, Tid ¢; Otium %. 
Jvf repent! . howr Fristund, ledig Stund el. Time; - 
time Fritid c, ledige Stunder el. Timer pl; employ his 
- én bruge sin Tid til, til at...; å horse which there 
was no - to [Ikke var Tid t. at] saddle; at (my) - 
near jeg har (... havde) Tid el. Stunder; naar jeg faar 
(... fik) Tid el, Stunder; i Ro og Mag; at his earliest 
… saasnart han faar (... fik) Tid; be at — være fri; have 
Tid; it was generally only during the morning hours 


ahl . 2: all 


1 Vistpok begynder hun at grunde over sin uhen- 
sigtsmæssige Klædedragt, studerer i ledige Øieblikke 
Spørgsmaalet “Leglets or Skirts’, men bestiller dog 
ikke Mandsklæder. — Univ. & Skoleann. 1891. 179. 

* An epithet bestowed by Lockhart in Blackwood's 
Magazine upon that body of rymsters im his day 
(1792—1854) who showed their gratitude to their noble 
entertainers by celebrating them in verse with fulsome 
adulation. 

3 Ifl. andre skal det i denne Betydning hedde ahl 
light. 
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lem 

that he was at … for [at han fandt Stunder (el. havde 
fri) til] hés literary work; im his … i sin Fritid; under 
sit Otium; the son of every moment of his . 
hans Beskæftigelse i alle ledige Stunder el. Timer. 
leisured |'"legod, 'li'-) som har god Tid, med megen 
Fritid; a rich and … bibliophile, ogs. en rig Bogelsker, 
som har Tiden t. (sin) Raadighed. leisurely [‘legali, 
'li'-] å 1 Mag foretagen, magelig; at a - pace i Mags 
Tempo, i Mag, magelig; at a more ~ pace. leisurely 
ad i (Ro og) Mag, i Mags Tempo; descend very -, i al 
Ro og Mag; the others followed more ., I mageligere 
Tempo, i et mageligere Trit. 

Leitoh (li'tf] s. 

leith [U'p] sc .j, Led, Farled c. Leith |li-p] Leith ss, 
en Forstad t. Edinburgh; the Lights of ., et Digt af 
R. Buchanan. 

Leitrim ["l'trim]. 
naught. 

Lejeune ([fr., lo'dgu'n] s. 
Leland ['li‘lend; "lelend) s, 
(‘li li). 

Lem [lem] F Lamuel /Lemssel]. 
leman ['lemon, 'U'men) Hjertenskær, Kæreste git; is. 


Et Shire i den irske Provins Con- 


Le Keux ([lo'ku’ks) s. 
Lelia ['lilia] s. Lely 


Boler, f Bolerske c. Leman ['lemon, 'li-men]: Lake ~ 
Genfersøen. 
lemeo ['lemko"] mere Liebigs Kødekstrakt c. Et nyt 


Ord», 

lemma ['lemo] mat Lemma n, Hjælpesætning, Laane- 
sætning c; whatever is — so much I conceive to hace 
been a fundamental . for Haslitt — ts wrong. De 
Quincey, hos Webster. 

lemme ['lemi] o F lad mig [let me]; … see! 

lemming ['lemin) goo (norsk) Lemming c, *Lemæn ø. 
Myodus lemmus. 

lemna [‘lemno] % Andemad c [duckweed]. 

Lemnian ('lemnian) lemnisk; a ~ act 3: en barbarisk 
(el. grusom) Handling; ~ earth lemnisk Bolus el. Jord 
co: Terra Lemnia {sphragide]; ~ reddle + Malteser- 
jord, Mariamelk, rød Segljord c: Terra sigillata rubra. 
Lemnian s Lemnier c; Lemnisk #. 

lemaiscata [lemni'skelta), lemniscate (lem'niskét]} 
geom Lemniskate, Sløjfelinie c, af Form som et liggende 
Ottetal. 

Lemnos ['lemnås] Lemnos m. 
limene. 

Lemon ['lemon). Is. Mark ., første Redaktør af 
Punch, fra 1841, f 1870. lemon [‘lemon) Citron e: 
Fructus citri; Citrontree »: Citrus limonum. lemonade 
{leme'ne'd] Lemonade c. lemonioutting 2 Citronhug- 
ning; --dab sc # Haa-Ising c: Hippoglossoides liman- 
doides; .~lee Citron-Is; -.julce Citronsaft: ~—peel Ci- 
tronskal; candied ~ Citronat », Sukat co; ~.sole # 
Skærising, Skærissing, *Tungeflyndre c: Plewronectes 
saxicola; --squash F Lemonade c; ..squeezers Citron- 
presse 0. 

Lempriere {lem'prio]. Is. Dr. ., som i 1788 udgav 
en latinsk Ordbog. Lempster ['lem(p)sta]. En By i Here- 
fordshire. Ogs. Leominster. 

Lemuel ['lemjuel] Lamuel. 

lemur ['liime] 200 Lemur, Maki o, «Spøgelse», en 
Slægt af Halvaber. lemures ['lemjuri'z] på myth Gen- 


Nu: Limno, Sta- 


1 The genmine Liebig Company's Hatract is nor 
labelled Lemco — the initial letters of Liebigs Eatract 
of Meat Co. — to enable the public to distingywish il 
from inferior substitutes. The Harmeworth Mag. 
vol. V (Avertissement). 





[a' i: a’) osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; {a} hat; [å] fall; [å] hot; [Aa] best; [o"] bert; [2] inner; 





Lem 
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len 


færd, Spøgelser; the Lars and Lemures with midnight | any … of time i længere Tid; saa ("ogs. hvor) lenge 


plaint. Milton. Lemuria [li'mjueria] Lemuria », et 
gammelt Fastland, som nu er gaaet under, men som 
angivelig strakte sig fra Mozambique t. Australien og 
det stille Hav. Ifi. Teosoferne A. Besant & H. Burrows 
«det tredie Folks» Bosted. 

Len [len] F Leonard co [Leonard]. 

lend (lend) ot laane, udlaane; fig laane, yde; is. ir 
række /hand, pass]; could he be brought to … an ear 
[laane Øre] to #7; ~ me your ears! laaner Gre! ”lis 
distance .s enchantment to the view [som forlener 
Skuet en magisk Glans), and robes the mountain 
in its azure hue; … him a (helping) hand give (el. 
yde) ham en Haandsrekning; hjælpe til: ~ a hand 
here! is. {, tag fat her! … [ræk] me the papers! sum 
lent, is. Laanesum; fo be sold cheap or lent on hire 
billig tilsalgs eller tilleje; there we had clothing lent 
to us der fik vi laant Kleder. lend [lend] v*. reff: ~ 
himself to...ilaane Haand til, (m. en Gallicisme 
undert.) laane sig til... lendable ['"lendebl] som kan 
udlaanes, "ogs. laanbar; som kan ydes. lender ['lende] 
Laaner, Udlaaner, Laangiver ce. Jvf deposit! lending 
["lendin] Udlaan, Laan »; ~ library Laanebibliotek, 
ogs." Lejebibliotek. 

lene ['li'ni] gr bled, svag (om Lukkelyd eller eksplo- 
siv Konsonant); s Lenis c. 

length [lenb, lenkb] Længde; Sidhed, F" ogs. 
Sidde; Vidde, Strekning ¢; theat (to og) firti Linfer 
pti; el seks Maaneder på (i Brummen, *i Fængsel). 
Jvf consecutively, of measure! … over all, is. |, Længde 
overalt; what a miserable … the hours were! hvor 
sørgelig lang Tiden faldt!: a whole ~ (picture) et Por- 
treet i hel Figur /full-length portrait]; - of the stroke 
amp Stemplets Vandring e; any ~ of time, is. saa (*ogs. 
hvor) lenge det skal (...skulde) være; give him the 
~ Of her tongue læse ham ordentlig Teksten, *ogs. øve 
sin Tunge p. ham; few will go that ., saa vidt, saa 
langt; he never went the ~ of ...ing han gik aldrig 
saa vidt, at han...; he wouldu’t go the … of [saa langt 
(el. højt) som] a sovereign; go the whole … tage 
Skridtet fuldt ud; We full ., i sin fulde Længde, saa 
lang han er (... var); travel the … and breadth of Eng- 
land gennemrejse England paalangs og (paa)tveers, p. 
kryds og tværs; at . i sin fulde Længde, saa lang han 
er (... var) /fudl., at his .]; skrevet fuldt ud [in full); 
med Bogstaver; udførlig, in extenso; omsider, F 
langt om længe? [at last]; the sum is written twice, 
once in figures, and once at ., med Bogstaver; thai 
he should be heard at any … saa lenge (el. med 
den Udførlighed) han ønskede, saa lenge det skulde 
være, "ogs. i hvilkensomhelst Bredde; af great ~ med 
stor Udførlighed, meget udførlig; dadlende: med stor 
Bredhed (*Bredde), i det vide og det brede: enter 
upon the subject at greater ., ogs. optage Spørgs 
maalet med større Bredhed (*i større Bredde), gaa 
nærmere ind p. Sagen; lay down at lacy - [strakte sig 
magelig] upon the sward; at some ., bl. å. temmelig 
(F * noksaa) udførlig; for a (or some) … i længere Tid, 
lenge; we had not seen him for a .. of time, i lang 
Tid, 1 længere Tid, *paa lenge, p. længere Tid; for 


: An actor says he has one, two, or more lengths 
in his part; and if written out for him, the scribe is 
paid by the length. E. C. Brewer. — A part [Rolle] 
of siæ lengths. 

2 P undertiden: a? long length: An’ at lung 
length it cooms owt ‘at... Kipling, Soldiers Three. 


det skal (...skulde) vere; for such a ~ of time i saa 
lang Tid; im full … skrevet fuldt ud [at .]; cut 
in short .s skaaret &c 1 korte Længder; sam (save, 
*sage] into .3; in poems of … i længere Digte; cut of 
[i] snequal .s; throughout the … and breadth of the 
country hele Landet over, "ogs. rundt Land og Strand, 
*fra Fjeld t. Fjære; pursue the subject to a great ., 
med stor Udførlighed; meget bredt, "i stor Bredde; 
carry her to such .s as these føre hende saa vidt; he 
loved her to the … of firing a bullet into his brain, 
lige til at skyde sig en Kugle f. Panden; coercion to 
the ~ of [ligetil] Bloodshed formed no part of their 
plan; march to the . of Eæeter + gaa saa langt som 
(el. gaa helt) til E /all the way to...]. 

lengthen ['lenbn] vi forlænge; udvide. Tit m. for- 
stærkende ont, Se lengthened! . a discourse, a disser- 
tation, life, a line, a sound, a syllable; ~ out, ogs. 
strække, *ogs. tøie (ud); fig trække i Langdrag, tre- 
nere. lengthen ('legpn) vi forlænges; forlænge sig; ud- 
vides. Tit m. forstærkende ost; as the days … so the 
cold strengthens naar Dagene lenges, vil Vinteren 
strenges; the secretary's face .ed Sekretæren blev lang 
i Ansigtet; af -ing [m. stedse længere] intervals; … out, 
ogs. gaa (el. trække) i Langdrag, treeneres. lengthened 
[‘lenbnd] å længere, lang, langvarig; vidtløftig; a - 
[længere] visit; for a … period for (...1) længere Tid. 
lengthening ['lenpn-in] is. Forlængelse c; ~ piece, i 
Skibsbygn.: Hanger c [short top-timber]. lengthily 
[lenpili] ad noget vidtløftig; lidt langtrukket. leng- 
thiness [-nés) Længde, Vidtløftighed; Langtrukkenhed 
c; the … of a discourse, of negotiations. lengthways 
[‘lenpwe'z], lemgthwise [-waiz] ad efter Længden, paa 
langs [in the direction of the length]. lengthy ["lenpi] 
noget (el. temmelig, F* noksaa) lang, vidtløftig; lang- 
trukken; a - sermon, speech; these would be details too 
~; & name somewhat .. 

lentency ['li-njensi] Mildhed; Lemfældighed, Lempe e 
[Tenity]. lenient ['li:njont] formildende, blødgørende; 
lindrende /assuasivej; mild /clement, merciful]; lem- 
fældig; oils relaæ the fibres, are ., balsamic; ~ of [som 
lindrer) grief; time, that on all things lays his ~ hand, 
yet tames not this. Pope hos Webster. leniently [-li] 
ad is. mildt; lemfældig, lempelig; he would deal as ~ 
with him as justice would allow, ogs. han vilde 
dømme (*anse) ham p. mildeste Maade lenitive ('leni- 
tiv) a lindrende; formildende; blødgørende. lenitive 
Lindringsmiddel: Laksativ 9, svagt afførende Medicin; 
Lindrer c; there is one sweet .. at least for evils, which 
Nature holds out; so I took it kindly at her hands, 
and fell . Sterne hos Webster. lenity ["leniti] 
Mildhed; Lemfældighed, Lempe co; his exceeding ~ dis- 
poses us to be somewhat severe. 

Lennard ['lened] F Leonard [Leonard]. 

lennock ['lenok] prow smækker, smal, tynd /slender]; 
myg [pliable]. Lennox ('lengks) s. 

leno ['li'nov] Linon c /lawvn, thread gawse]. 

lens [lenz] opt Linse; amat (Krystal)linse c [orystal- 
line humor of the eye]; ~ light |, Linsefyr; - shaped 
linseformig. 

Lenson ["lensen]; - and Pilsen, to Højder i Dorset- 
shire, af Søfolk kaldte the Cow and Calf og som fra 
Seen ser ud som en Højde; as much akin as … hill to 
Pilsen pis d: aldeles ikke beslægtede, 

lent [lent] © laante, &c; laant, &c. Af lend. Lent 
[lent] Faste c, Fasten, Fastetiden; .s & Paaskelillie c, 
Paaskelillier pl: Narcissus pseudonarcisous [.. cocks, 


fet] hate; [09] so; [ai] I; [au] ost; [3] the; [bp] thin; [J] se; (g) measure; [n] sing; [a, å, e] osv. vaklende med [9] 





len 


lilies, roses]; ~ term, i Universitetssprog: Foraars- 
semester(et), Vaartermin(en). 

lentando {len'tando® J (ral)lentando, med aftagende 
Hastighed. lente ['lenté] J lente, langsomt /lento/. 

Lenten ['lenten] a Faste-; fig tarvelig, mager; - 
sermons Fastepreedikener; ~ entertainment; ~ fare 
Fastekost. 

Lenthall [‘lentel, "lenthå'1) 8. 

lenticel(ie) ["lentisel; lenti'sel] % Barkspore; amat 
Linsekirtel c. lentieula [len'tikjula) op? lille (*Hden) 
Linse; % Barkspore /lesticelle]; path Leverplet, ogs." 
Fregne c [freckle]. lenticular [-lo] linseformig, især: 
dobbeltkonveks. lentiform [('lentifå'om] linseformig. 
lentiginose [len'tidgino™s) @ fregnet. lentiginous [-nos) 
fregnet; belagt, skorpet, skurvet. lentigo [len'taigo®) 
path fregneagtigt Udslæt nm, Fregner pl, 

lentil ('lentil] & Linse c: Erowm lens, 

lentiner "lentina). Se leniner! 

lentisk f['lentisk] % Mastikstræ m: 
tiscus. 

leatner ('lentne) % Slagfalk c: Falco cyanopus 8. 
lanarius. Alm. lannere. 

lento ['lento9] J lento, langsomt. 

lentoid ["lentoid] linseagtig, linselignende. 

lentous ['lentas] klæbrig, sejg; span of a ~ and 
transparent body. 

Penvoy (fr., len'voi] Efterskrift c, Slutningsvers, is. 
Tilegnelsesvers » & pl; Slutning c. Jvf envoy! 

Leo ['li:09] Leo c. Ogs. ast Løven. 

leod ["11:åd] + Folk, Folkeslag . 

Leodogran ‘li'o"dogriin, -'åd-] s. 
l'åf-] s. Leofwine (‘li dfwini, li'Af-] 8. 

leogriff ('"li'ogrif] Leogrif ce, et Fabeldyr: Løve og 
Grif. 

Leoline ('"li'olain]) 3. 

Leominster ('lemsto, amr ‘leminsta]. Jvf Lempster ! 

leon ('li'ån) zoo Sølvløve, Leon c, bl. Gauchos, Leon 
li'09n] Leon #, en spansk Provins. 

Leonard ['lened] Leonard c. Leonato [li'0'na'tou] s. 
Leonatus [-tas] 8. 

Leonese [li'o'ni'z, -s] leonsk, leonesisk; s Leoneser 0; 
Leonsk, Leonesisk n. 

Leonidas (li'ånidås] 8. 

leonine ('li‘on(a)in] Løve-, loveagtig; … contract Kon- 
trakt, hvorved en enkelt har Fordelen eller tager 
«Løvens Part», ensidig Kontrakt: … fierceness; … verse 
leoninsk Vers, en Verslinie, hvis Midte rimer m. Slut- 
ningen. 

Leonnoys [li'å'nois), et Fabelland, som grænsede t. 
Cornwall /Lyonnesse]. 

Leonora [il-o'nå're] s. Leontes (li'ånti'z) 8. 

leontodon [li'åntodån] % Løvetand c: Taraxacwm. 

leopard ['"lepad] soo Leopard co: Leopardus antt- 
quorum; ihe English ., i Heraldiken: den engelske 
Leopard c; fig England », Engelskmændene pl; hunt- 
ing - Gepard, Jagtleopard, (Arabernes) Fakhad ec: Cy- 
natlurus guttatus [cheetah]; ~ lily % Vibeæg mn: 
Fritilaria meleagris; .'s bane % Etbær, Fir(e)blad, 
*Bjørnebær, Tussebær, Tussegræs mn: Paris quadri- 
folia. 

Leopold f'"li'opovld; + "lepeld)] 8. 
‘potldvil] 8. 


Pistacia len- 


Leofrie ["li'åfrik; 


Leopoldville [l1:0- 


lepadite ['lepadait] zoo Lepadit 0, Andeskæl n. lepal 
(‘lepel; 'U'-] gold, forvandlet Støvdrager c. lepss 
(li pes] zoo Lepade, Langhals c, Andeskæl »: Lepas 
[barnace]. 


Lepe "lip ?). 





[a° 1: u')] osv. lange som i far, feel, fool, ['ba] Trykstavelse; [å] hat; [å] fall; [å] hot; [a] høst; [97] hørt; [9] inner; 
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les 


leper ['lepe] Spedalak 0; ~ asylsem or hospital Spe 
dalskhedsasy!, Leprahospital, + Leproseri s. lepered 
(‘leped) spedalsk /leprous]. 

lepidodendron [lepido'dendrån) % Lepidodendron, 
«Skæl»>træ %, et fossilt Træ fra Kulperioden. lepidolite 
(lepidolait] min Lepidolit, Litionglimmer c. lepidepter 
[lepi'dåpta] ent melvinget (el. skælvinget) Insekt m. 
lepidoptera [-tera)] på melvingede, skælvingede (In- 
sekter), Lepidoptera. lepidepteral [-tørel), lepldopterous 
[-teros] melvinget, skælvinget. lepidosiren [lepido'sai- 
ren) # Lungefisk c [mwd-eelj. lepidosis [lepi'do*sis' 
path skællet Udslæt ». lepidosteus (-'dåstias) # Sna- 
belgedde c. 

Lepidus ['lepidos] s. 

lepis ['li-pis] $ lille (*lidet) skællignende Tilhæng n. 

lepodaetyle [lepo'd&ktil]. Se leptodactyle/ 

Lepontian [li'pånfiøn] lepontisk. Lepontize [li'pån- 
tin] s. 

Leporello (lepo'relos) Leporello, Don Juans Tjener i 
Mozarts Opera. 


leporid ['leporid] Leporide, Halvkanin ce. leporine 
(‘lepor(a)in) hareagtig. 
lepra ['lepre) path Lepra, Spedalskhed o. leprosy 


f'leprosi] path Lepra, Spedaiskhed; (en Form af) Ele- 
fantiasis co. leprous {'lepres] leprøs, spedalsk. 

lept (lept] v hoppede, &c; hoppet &c. Git f. leaped. 
leapt. Af leap. 

lepto- [lepto-], i Smetgg. tynd-, spinkel-, smal-: 
~cephalians [{-si'fefljanz] Å Smalhoveder: Leptocephali; 
~cephalus {-‘sefolos} Å Glasaal 0: Leptocephalus Mor 
visit; —dactyl(e) [-'dåktil] tyndtaaet Dyr mæ, især tynd- 
taset Fugl c; ~dactylous [-'diktiles) tyndtaset. lepto- 
logy [lep'tåladgi] Leptologi o, mange Ord om en Baga- 
tel. leptor(r)hine ['leptorain] soo med smalle (*smale) 
Neeseben, smalnæset. 

lepus ['li-pos] Hare; ast Lepus c. 

lere (lid) å tom. Jvf leer! 

Lerida ('lerida) s. 

Lerna ['l0'na] Lerna m, By (og Flod, 8ø) paa Pelo- 
ponnes, hvor Herkules drebte den lernæiske Slange 
m. m.; å. of ills et stort Onde; en stor Plage, en 
Landeplage. lLermeam (l9'ni'9n] lernæisk. lernean 
[19''ni'en] Gælleorm o. 

lerrick ('lerik] of prow tugte, piske, dænge. lerry 
[eri] P prow Larm 0, Skrig mn & pl ("Skrig c): Af 
høvling, Høvl, *ogs. Skuring o. 

Lerwick ["lerik; \ "lo'wik] 3. 

Lesbian ('lesbian) lesbisk; fhe … poets. Lesbes ['les- 
bås) Lesbos, Mytilini ». 

lese [li'z). Se lese! 

lesion ('li'zon] (legemlig) Skade, Læsion; jur Brest- 
holdenbed, Skade co, Tab #, især v. misligholdt Over- 
enskomst; ~ of nutrition utilstrekkelig Ernæring. 

Leslie [‘lezli] s. 

«less [-lés]; i Smstgg. -los; childless. less [les] a 
mindre; ringere; mat minus; F uden /withosd]. Ivf 
lesser! St. James the Less, den mindre; they regarded 
William only as the … [det mindste] of two evils; 
nothing more nor … [hverken mere eller mindre] than 
an attempt to...; no (or none the) … certain ikke 
(des)mindre vist; and mot the . because og ikke 
mindst fordi...; that he might die with one care the 
~, med en Sorg mindre; sowhere ~ so than intetsteds 
mindre end...; and no … so, when og ikke mindre 
da...; she presently returned, ~ (minus, uden] the 
pattens; … [minus] an agreed upon commission; a 


fierce bird that preys on ~ birds; within a … distance 





les 


p. kortere Afstand, nærmere (ved); he may be hanged, 
as many have for a ~ matter, for mindre; no . a 
person(age) (ingen ringere] than Lord H; a ~ quantity 
en mindre Kvantitet, en ringere Mengde; a horse of 
~ size or value; no ~ a sum [ikke mindre] than 60001; 
im … [pas kortere] time; in … than no time i et Nu, 1 
en Fart; wouldn’t … do the business? kunde ikke min- 
dre gore det? they can’t do ~ det er (F var) det 
mindste de kunde gøre; he talked little and ate ., og 
spiste endnu mindre; value - agte ringere, sætte 
lavere; he may be hanged as many have for ., for 
mindre; he had been a soldier for no [Ikke] - than 76 
years; we often require the help of one - than owr- 
selves, en mindres Hjælp. less (les) ad mindre; - 
beautiful, bright, loud; anything … than svholesome 
noget mindre sundt. less [les] & is. Mindre; Yngre. 
Jvf less a! the ~ is blessed of the better den ringere 
velsignes af den ypperligere. ‘less [les] gg medmindre 
[vnless]. 

lessee [le'si'] jeer Forpagter, Fæster, *ogs. Lejlæn- 
ding: Lejer; Indehaver c; the ~ (is. Indehaveren] of a 
theatre. 

lessen ('lesn] vf formindske; fig nedsætte [degrade]; - 
a kingdom or its population; … his office; ~ [mindske] 
@ ship’s way. lessen vi formindskes, blive mindre, af- 
tage, F minke; fig nedsættes; the apparent magnitude 
of objects .s as we recede from them; the objection .s 
much. 

lesser ('lesa] mindre. I visse Udtryk, poet & f. Vel- 
lydens Skyld!; the ~ Antilles; Lesser Asia Lilleasien. 
Alm. Asia Minor; the Lesser Bear; the . brook. 
Scott; ~ hemlock % vild Persille, *ogs. Hundepersille 
c: Aethusa cynapium; God made...the … light to rule 
the night; the . [det mindste] of two evils. 

leases ['lesiz] pl sp Udtømmelse c, Skarn », Mog n 
(*Møg c), Spilding co. 

Lessian ['lesjan, '‘lefon] lessisk, lessiansk; ~ diet les- 
siansk Levemaade 0: stor Afholdenhed. Efter Lægen 
Lessius, som gav strenge Forskrifter m. H. t. Dist. 

lesson ('lesn] Iektie, F Lekse: theol Lektie co, Bibel- 
stykke » {a portion of Scripture read in divine ser- 
vice]; fig Lektion, Lærepenge, Lærdom; Visker, Straffe- 
præken, (Straffe)tale [severe lectwre]; Undervisnings- 
time, Time; J Stemme ec, for et Instrument. Jvf 
abroad, deportment! .8 of |Lektioner i) self-denial 
and self-sacrifice which would fittingly train them for 
the rest of their lives; this has been a ~ to them, været 
dem en Lerepenge; the … cost him dear, ogs. det var 
dyre Lærepenge; thus endeth the first ., Lektie; I have 
gained a … [faaet en Lære (*Lærdom), en Lektion), 
but not a satisfactory one; give the English a ., en 
Lerepenge, en Lektion; give ker a .. [holde en Straffe- 
tale f. hende] for walking so late; give a … of justice 
to the Texans give Teksanerne en Lektion i Retfter- 
dighed; give ~e, absolut is. give (Privat)timer, privati- 
sere, informere; give him .s læse med ham, give ham 
Timer el. Undervisning; he knows (or cam say) his ., 
kan sin Lektie; read him a … tage (el. have) ham for 
sig, tage ham under Behandling el. i Skole, F* lexe 
(el. synge) op f. ham, tale Dunders t. ham; take a - 
from, is. tage en Lære ("tage Lærdom) af; take .a from 


1 Lesser a and ad. Another form of less of high 
antiquity in the language, which may be used instead 
of tess whenever the rhythm can be aided, or the 
double ocowrrence of terminational s avoided. B. H. 
Smart 1865. 


[et] hate; [09] so; [ai] I 
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let 


(or of, with) him tage Timer (el. Lektioner, Under- 
visning) hos (el. studere under) ham; feach hima ., 
is. give ham en Lektion; he taught his officers a … in 
puncdualilty; I shall not soon forget the … I have been 
taught, jeg har faset. lesson ['lesn] vi N belære, 
undervise. To rest the weary, and to soothe the sad, 

~ happier men, and shames at least the bad. 
Byron. 

lessor [le'sd:*, 'leså'?) Bortforpagter, Forpagtnings- 
giver; Lejegiver, Udlejer ec. 

lest [lest] af for at ikke /that not]; efter Frygtsud- 
tryk: (for) at; især m. Neegtelse: for det Tilfælde 
at... Jvf danger! ye shall not eat of tt, neither 
shall ye touch tt, … ye die; take care ~ you fall! pas 
paa (*ogs. pas dig), at du ikke falder! Douglas dared not 
stay there . [af Frygt for at] the English should come 
in great force and besiege him; Nelson had hoisted 
several flags, … [for det Tilfælde at] one of them should 
be shot away. 

lestris ['lestris] % Rovmaage c. PI lestres. 

1. let [-lét]. En Diminutivendelse, som i anklet, 
hamlet (a little home or house), landaulet, necklet, 
wavelet Lo. 

2. let [let] vi glt holde tilbage: hindre; forsinke, 
sinke; my ancient wound is hardly whole and .2 me 
from [hindrer mig fra at stige 1] the saddle. Tenny- 
son, hos Webster. 

8. let [let] Hindring; Forsinkelse c. Endnu i det 
Udtryk: without … or hindrance uden mindste Hin- 
dring, (ganske) uhindret. 

4. let [let] vi lade": bortforpagte; bortleje, udleje 
[~ (out) on hire]; å bortfragte /… to freight]. JIvf 
1. alone, of fly! … blood earelade; are to (be) ~ er 
tilleje; Ill relieve vow now, if you ~ me, om De giver 
mig Lov (dertil); well, . them! naa, lad dem det!; ~ 
[lad] se go!; the gods have ~ [ladet] me perish in 
his stead; ~ (or suffer to) fall, ogs. slippe (ned); do 
not - me [lad mig ikke) disturd you!; he … his voice 
be heard han lod sin Stemme høre; and ~ this be said 
[og det skal siges] of him ...; ~ me not be misunder- 
stood man misforstaa mig ikke; @ few words .. fall by 
the prince, som Fyrsten havde ladet falde; he ordered 
the anchor . go, lod Ankeret falde; ~ drive at him 
slaa løs par (F* ogs. legge til) ham; ~ down sænke, 
nedsænke; slippe ned fogs. en Maske a stétch]; is. Jf, 
nedfire; lade slippe (efter Afstraffelse & fig); ned- 
stemme; udgløde [.. down the temper; Værktøj tools], 
adoucere; svigte fabandon]; rd have ~ you down 
easier [vilde ladet dig slippe lettere) thas some people 
sould; those coursed Irish have … 8 down har svigtet 
os. Kipling, Lifes Handicap; - [slaa] down an 
wmbrella; Elly - [slog] down the veil; ~ in slippe (el. 
lade komme) ind, i Skriftspr. *ogs. indlade [admit]; 
indftelde [insert]; sammenfalse; fig indvikle (*ogs. 
bringe op) I noget ubehageligt [involve in st wndesir- 
able]; is. amr snyde (bam for ti Dollars him for ten 
dollars); he … me in heavily F ban narrede mig or- 
dentlig, *ogs. han tog mig dygtig; that fellow … me in 
for (paa) mines and tramways; what am I ~ in for? 
hvad maa jeg opleve?; hvad er jeg bleven indviklet 
1? "ogs. hvad er jeg vel kommen op 1?; my dear 
Olympia, I really never thought I should be … in for 
[skulde blive indviklet i (*ogs. komme op 1)] all this; 
~ him into [indvie ham i] a seoret; … off affyre, afskyde 


1 Baade i Betydningen tillade /allow, suffer], og i 
Betydningen bevirke /cause, make]. 


; [au] ost; [8] the; [b] thin; [J] she; [5] measure; [n] sing; [a, å, 6] osv. vaklende med [0]. 
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let 


[fire]; lade slippe; bortleje, udleje; … off her lessons 
eftergive hende Lektierne; ~ hine off [lad bam slippe) 
this time!; the commissioners may be glad enough to 
be … off [glade ved (*is. til) at slippe for at] hanging 
your picture; he would have been … off [vilde sluppet] 
with a severe reprimand; … om bl. a. slippe paa 
[Dampen the steam); tilpasse [Æselhovederne t. Under- 
masterne the caps on the lower masts}; … ont slippe 
ud; lade komme ud, røbe, F sige, m. personligt Ob- 
jekt: røbe [betray]; slappe paa [et Tov, *et Taug a 
rope]; legge ud [et Kledningsstykke the folds of a 
garment]; bortforpagte [en Gaard a farm]; bortleje, 
udleje [til Kontorer as offices]; the driver said he 
would “.. his team out”, give Forspandet Tøjlen, *ogs. 
slippe Forspandet til. 

5. let (let) 0. refi: … himself, is. lade sig (indhente 
be overtaken): … himself down "slippe sig ned; fire sig 
ned; fig ydmyge sig; ~ himself out, figuriig: udtale sig 
aabent, uden Forbehold; slippe sig løs. 

6. let [let] vi bortforpagtes; udlejes, bortlejes; he 
knew what rents the houses … at, t. hvilke Priser 
Husene bortiejedes; grouse shooting in these hard 
times mill not … at much more than....; ~ on sl & sc 
lade sig mærke m. noget; sladre [paa against}; I svas 
a fool to - on to you; if he asks you, do not ~ on that 
you were there; … ont sl & amr begynde sin Fortæl- 
ling 0. 1.: begynde; . ost at lange ud (el. slaa) efter; 
bruge Mund mod (*paa), "ogs. bruge sig (el. begynde) 
pas; … out at him straight from the shoulder; … ont 
at me and my landing net; the toothache worried 
me so that I should have gone mad, if I had not ~ 
out at it a bit, sat en Trumf paa; ~ sp holde op; om 
Regn ogs. hofte, *letne; will that scold never ~ up? 
ogs. faar den Skændepræken aldrig Ende?; the rain 
is beginning to ~ up; as soon as the weather … up I 
made a break over here; ~ up on holde op (el. 
standse) med; the man -s up on his watchfulness; - 
wp om Miss Jessie; . wp on me! ogs. lad mig vere! 

7. let (let) s F Bortforpagtning; Udleje, Bortleje o, 
Lejemaal n; till this coach-house gets a better . [kan 
bortlejes fordelagtigere], we live here cheap. Dickens, 
The Chimes II 40 T. 

let-alone [lete'lo*n] a: the - principle Princippet om 
Ikke-Indblanding, Princippet laissez-faire, is. i 
Statsøkonomi. 

leteh [letf] sa & v. Se leach! leteh [letf) + Liden- 
skab, Mani, F Kløe c; some people have a - for un- 
masking impostors, or for avenging the wrongs of 
others, De Quincey, hos Webster. 

lethal ['li-pol] dødelig, dræbende, dødbringende: a . 
chamber [Dødsværelse) and crematorium have been 
established»; if he carried — [dræbende] weapons. 
lethality (li'p&liti) Dødelighed o. 

lethargie [li'ba'*dzik] døsig, sovesyg, tung; letargisk, 
åvalelignende [Søvn sleep). lethargize ['lepodgaiz) of 
letargisere, dysse I dyb (el. letargisk) Søvn; all bitters 
are poison, and act by stilling, and depressing, and 
lethargising the irritability. Coleridge, hos Webster. 
lethargy ["lebedgi] (sygelig) Døsighed, Sovesyge, Letargi; 
Des, Dvale co; Ewrope lay under a deep ., i dyb 
Dvale. 

Lethe ['li-pi] myth Lethe; Glemsel ec. 
‘pi-on) letheisk; glemselvirkende. 


Lethean (li- 


1 The Animal World 1891 (? Nr.) 37. Betegner der 
et Værelse fyldt m. dræbende Luft, hvori Hunde (i et 
dogs’ home) faar en smertefri Død. 
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Letheby ['lepbi] s. 

lethiferous [li‘piferos) dødbringende, dødelig. 

Letitla (U'tif(jja) s. 

Lett(e) [let] lettisk; s Lett(e) c; Lettisk m; the - and 
Lithuanian races. 

1. letter ('leto] N En der hindrer, Hindrende e. 

2. letter ['leta] Udlejer c /letter-out (for hire)]; a . 

rooms. 

8. letter ['‘leto] Bogstav c & ; typ Type; Skrivelse 
o, Brev m; merc ogs. Tilskrift c; -s bl.a. Videnskaber 


pl; Literatur o; typ Skrift 6. Jvf attorney, dead! —s of 


respite Moratorium ms; … of thanks Takkebrev, Tak- 
skrivelse; a . to the editor, is. en indsendt Artikel, F * 
et Indsendt; French ., ogs. Condom c; receive a … [faa 
Brev] from...; å sealed … giving the address of the 
author, is. lukket Navneseddel c; he writes am ex- 
cellent . han er en god Brevskriver; the . killeth [Bog- 
staven ihjelslaar), but the spirit giveth life; proofs 
before the -s Aftryk svant la lettre; by … pr. Brev. 
skriftlig; painted in [med] big -s; written in big -s- 
man of .s Lærd, Videnskabsmand; to the (very) -, N 
to & ~ bogstavelig ad; to the strict … strengt efter Bog 
staven, strengt bogstavelig. 

4. letter ["leta] vi forsyne (el. mærke, markere) m. 
Bogstaver, mærke; sætte (Ryg)titel paa; . a book; -ed, 
is. mærket; med Rygtitel: boglærd, boglig dannet 
[litterate]; lærd, videnskabelig; a book gilt and .ed;: 
the .ed world. 

letter/bag Brevpose, "ogs. Brevvæske ; ~-bill Karte 
ogs.” Kart m, i Postv.; --bosrd {, Navnebreet /ssame- 
board]; typ Sættebræt; -.book Kopibog; --box Brev- 
kasse; -…brusk typ Afklapningsbørste; …earrier Brev- 
bud #; case Brevtaske; Lommebog; typ Skrift- 
kasse c /[typebow]; .-olip Brev-Klemme, -Holder ¢; 
— folder Falsben mn; -.founder Skriftstøber; ..head paa- 
trykt Adresse; Brevblanket c, Brevark # med pastrykt 
Adresse. lettering ['‘letarin) Anbringelse af Bogstaver, 
Mærkning; Anbringelse c af Rygtitel; Bogstaver pil, 
Mærke #; Rygtitel c; brass .. Messingbogstaver. letter- 
keyed ['letaki'd]): ~ lock Bogstavlaas. Ogs. letterlock. 

lettern ('letan] arch Leesepult, Korpult c [ledwrn]. 

letter-out ['letar'aut] Udlejer c; å - of horses. 

letter|paper Brevpapir. Mods. foolseap; --perfer 
perfekt; be ~ in or with være perfekt i. .., kunne . .. 
pas sine Fingre, kunne ... Ord t. andet; pres 
Trykkerpresse, Haandpresse; Tryk; Tekst c. Mods. 
engravings; ~ engravings Illustrationer i (selve) Tek- 
sten; — printing Bog- og Avistryk(ning) c; slit Aab- 
ning e i Brevkasse; … stand typ Skriftkasse c; weight 
Brevpresse c; wood % Bogstavtræ : serip- 
tum, Piratinera guianensis; . writer Brevskriver; 
Brevbog, Brev- og Formularbog {Model Letter Writer]; 
Kopipresse ce. 

Lettes (lets) på Letter. Jvf Lett! Lettie ['letik] lettisk 

Lettice ['letis] F Lætitia c. 

letting [‘letin) Bortfæstelse, Bortforpagtning ; Udleje. 
Bortleje; Bort-Akkordering, *ogs. -Sættelse ec, af Ar 
bejde /~ ost in contract]; … of blood Aareladning c: 
«down is. Udglødning, Adoucering c [annealing of 
steel]; ..in, is. Indfælding; Fordybning c, til Geværløt 
[bed of the barrel]; -.out Bortfæstelse, &c; Bort-Ak- 
kordering c, &c. Be letting! 

Lettish ['"letif] lettisk. 

lettuce ('letis] $ (Laktuk)salat, "Salat c: Leaetuca 
sativa. 


la: 1" u') osv. lange som i far, feel, fool; |'ba] Trykstavelse; [å] bat; [4°] fall; [4] hot; {a] hest; [07] heert; [0] inner; 
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Letty ["leti] F Lætitis. Jvf Lind! letty ['leti] sl & bygder pl; - crossing, i Jernbv. Niveauovergang, Plan- 
Lingua franca: Seng c [bed]; of logere, bo. overgang, Vejovergang c i Banens Plan, Overgangssted 
let-ap [‘letap] F amr Ophør; Ophold #; Lettelse, ' mn; a ~ finish sp lige Resultat [a tie]; there are no in- 
Lindring ¢; there was mo — [Lettelse] im the stock | cidents in … happiness [i den jævne (el. flade) Lykke] 
market today, and the differences paid on maturing either for the historian, the biographer, or the poet; a 
contracts were very large. ~ head, ia. amr et vel afbalanceret (el. klart) Hoved; 
letz [lets] Sjokkedue ce. Koldblodighed, Sindighed; Stethed, ”Støhed c; his head 
Leucadia [l(jju'ke'dja)] Leukadia, nu Lefkadha, Santa | was .; English stokers have . heads; keep his head 
Maura #, en Ø i det ioniske Hav. Fra dens Sydspids, | -, is. holde Hovedet klart; one moment the ship was 
den leukadiske Klippe, skulde Digterinden Sapfo have | om a ~ keel [p. ret Kel] im the trough; a mice ~ lot et 
styrtet sig i Seen (gjort «det leukadiske Spring») af | kent (ogs.* pænt), ensartet Parti », gennemgasende 
ulykkelig Kærlighed, hvori hun ogs. fandt Efterlignere : | sod Vare c; “a nice … lot”, said the Colonel, as he 
thence injured lovers, leaping from above, their flames | watched the first companies entraining; ~ money sp 
extinguish, and forget to love. Pope. Lemcas ['1(j)u'- | lige Indsatser pl; å ~ [flad] route; the extraordinary 
kåsj. Se Leucadia! leucine ['1(j)u'sin] chem Leucin #, | ~ shooting % & sp de mærkværdig jævnt gode Skiver; 
et Amid der dannes bl. a. ved Kogning af Æggehvide- | a ~ teaspoonful en strøgen Téské; finish the race on 
stoffer m. fortyndet Svovlsyre. Leucippus (1(j)u'sipes] | ~ terms, p. lige Vilkaar, p. lige Fod; there was no 
s. leucite ['l(j)u‘sait] min Leucit ce, et graalighvidt | anger or indignation in the clear - tones, i den klare, 
eller rødligt Mineral, i Lavaen v. Vesuv. leucocyte | jævne Tone; - tract Fladbygd, undert.* Sletbygd; bring 
{'l(j)u'kosait) Leukocyt c, hvidt Stof, i Blodet. Mods.: [7 with bringe i Højde (el. i Jævnhøjde, i Niveau) med; 
te. leueoethiopie [l(ju-kovi-bi'åpik] hvid og ' fig ogs. bringe p. Trin med ...; the boats kept -, holdt 
sort. Jvf leucothiop! leueoma [1(j)u'koma] path Leu- | sig p. Højde m. hinanden; keep ~ with holde sig p. 
kom(a) #, Øjenplet, *ogs. Øilenflek c. lencopathy | Trin (el. i Niveau, i Jævnhøjde, p. Højde) med...; 
(l(ju'kapepi) Albinisme c. leucorrhea (1(j)u-ko'ri'a] | the enormous expanse of land, which runs for miles 
path Leukorrhoe ce, hvidt Flod #. leucosis [1(j)u'kossis] | perfectly - [fuldkommen fladt), assumes...; in a 
8. Se leucopathy! Leucothea [l(jju'kovpia, 1(j)u‘ko'pi'a] | language - to their minds, som ligger indenfor deres 
myth & ast Leukotea c. leacothiop (Xj)u'kosplåp)] . Horisont. level ['levl] of planere, jævne [en Vej 
Albino c af sort Race. lemcous ['Kj)u'kos] hvid, om |a road; en Gang a walk); jævne med Jorden, 
Albino. rasere [. to (or with) the ground, to the foundation]; 
levant ['levant; 'li'-] å poet øst, østlig; østerlandsk; ' afbrænde til Grunden; sure nivellere; fig nivel- 
forth rush the - and the ponent winds. Milton. | lere (alle Samfundsklasser all ranks and degrees of 
Levant (li'vint, -'va'nt, 'li'vont]: the … Levanten #, Øster- | seen], ophæve Forskellen imellem; stille i Vater; 
landene pl, Østen #; run å - git tage Løbepas, løbe | afrette (en Mur a wall]; art rette [Bkytset his pieces); 
sin Vej. Fielding, Tom Jones I 399. levant (li'vånt, | fig rette, føre [et Slag imod a blow at]; rette (imod at], 
-'vant] of så tage Løbepas el. Rejsaus, løbe sin Vej, | stile [til ai); ~ the bayonet % fælde Bajonet; synebols 
"ogs. stryge sin Kaas /cut and run]; her unfortunate | of that mortality which .s [udjevner] all distinctions; 
affliction precluded her from all hope of -ing with a | a substantial inclosure was led [reves ned, *ogs. 
lover. A. Trollope, Barchester Towers I 331. le- | lagdes fladt) by the gale; ~ your guns! bl. a. retter 
vanter |li'vnte, -'va'nta] stærk Østenvind, Levanter, i | Kanonerne! swith her horns .Jed med fældede (*fældte) 
Middelhavet; sf Snydenstrup, Spekulant (. . . væddende, | Horn; he .s ([raserer] mountains, and he raises 
Spiller &c) c, der stikker af, naar der skal betales; | plains; . hie musket sigte (m. sit Gevær) [pas af]; 
no prelusite murmurs had run before this wild — of | kaste t. Kinden (*t. Kindet); remarks .led at [stilede 
change, denne vilde Børsspiller. Levantine [li'vintin, | til, møntede (ogs.* myntede) pas, rettede imod] the 
-'va'n-; 'leventin] østerlandsk, levantisk, orientalsk; s | follies of the age; ~ down, is. nivellere; ~ observations 
Østerlænder, Orientaler c; mere Levantin m, Slags | to the capacity of children afpasse (el. anlægge) sit 
kipret Silketøj. Foredrag efter Borns Fatteevne; . himself to the rank 
levari-facias [li'væ eral'felfiis] før Ordre c til Udpant- | of a brute nedværdige sig indtil det dyriske; — him 
ning [vorit of execution]. levator [li'velta] anat Lofte- | with the deck (with the ground) strække ham t. Dæk- 
muskel c; chir Levatorium, Elevatorium, Hæve- | ket (t. Jorden). level ['levl] of & abs sigte, lægge an 
redskab 9. [paa at). Ogs. fig; Edward -led at the second high- 
levee ['le'vi:] Lever, Kur, Morgenopvartning, f. Her- | mayman; the glory of God and the good of his church 
rer; Modtagelse c, (Aften)selskab »; amr Dæmning, | ought to be the mark at which we -; ~ up, figurlig: 
Dam c [embankment]. Undert. f. levy; hold a . give | nivellere opad [raise the lower to the higher level]. 
Kur; the .s along the Mississippi. levee ["le'vi'] of level ('levl]) Plan =, Flade; vandret Linie 0, vandret 
indfinde sig (flittig) v. Leverer hos; inddige, inddæmme; | Plan; Niveau ", Jævnhøjde; Sigtelinie c; fig Stand- 
he -s all the great; … a river. | punkt, Trin » (standard); fig Horisont, Fatteevne; 
level ('levi] a plan, jævn, flad [Mark field]; vandret, | (fast, tryg) Stilling c; mech Vaterpas [mater .; pled 
horisontal; jævnhøj, (liggende &c) i Jævnhøjde, 1 Ni- | .]; Nivellérrør mn; min Stoll [horisontal gallery]; min 
veau [even with anything else]; jævn, ensartet /even, | Vandrende, Groft, Røsk c [gutter for water to rum in]. 
seniform); ensfarvet; lige [equal in rank or degree); | Jvf 1. dead, keeping! bad ., is. Vankant c [dull-edge, 
each man aimed his … best, saa godt han bare kunde; ' wane]; the … of the water Vandstanden; find his 
do hés . best gøre det saa godt som (bare) muligt, | (... its) om . finde sit rette Niveau el. Standpunkt; 
gøre sit yderste; the marvellous precision with which | tilsidst komme p. sin rette Plads (F Hylde); please 
a ship weighing thousands of ions is docked a ~ six 
inches [nøjagtig seks Tommer) from the wharfside;| 1 the level summit, i Murrays Handbook in 
the — {gennemgasende; jævne] beauty of the scene; . | Norway, Route 8 p. 492 staar for the summit level, 
country fladt Land, Fladland s, Fiadbygd o, Flad- | hv. se! 
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their .s de nivellerede, de brugte deres (*sine) (Nivel- 
lerings)instrumenter; above the … of the sea over Havet, 
over Havfladen; ét is six feet above the mean … of the 
sea, over dagligt Vande; somebody of his own ., ogs. 
en af hans (Jævn)lige; (be) on a … with (ligge, staa) i 
Plan &c med, *ogs. jevnstrøgs med; fig bl. a. (staa) 
paa Trin med; bring on a ~ with bringe i Plan (el. i 
Højde, i Jævnhøjde, i Niveau) med; fig bringe (el. 
stille) i Højde (el. 1 Niveau, p. Trin) med; Providence, 
for the most part, sets us on a ., sætter os p. samme 
Trin!; accommodate himself (or descend) to their - 
lempe sig efter deres Standpunkt, stige ned t. dem; ét 
was believed that my faculfies were up to the - of 
[stod 1 Højde med] such small requirements. leveller 
[‘levl-o] Planerer; Niveller; nivellerende Radikal, Rod- 
hugger ce; ~s f om Folkepartiet i 1647. levelling 
[levl-in] Planering; Udjævning; Nivellering c; ~ in- 
strument Nivellérinstrument; . rod or staff Mire, Ni- 
vellérstang c. levellism ('levl-izm) Udjævningstendens 
6, Rodhuggeri nm. levelly ["levl-i] ad plant, flad, jævnt 
[evenly]. levelmess ["levinés) Jævnhed; Lighed co, &c. 

Leven ['levn, 'li-vn] s. leven ['levn] sc aabent Rum 
”, Aabning €, som mellem Skove. 

Lever ['li've] s. lever ['li'va; ‘leva is. ans] (enarmet) 
Vægtstang, Hævarm; fig Leftestang, Kraft ce; F Cylin 
derur m /… watch]. Ivf crank-lever, hydraulic! . power 
Veegtstangakraft c, Vægtstangsmoment %; arm of a ~ 
Vægtstangsarm ; combination of .s Vegtatang(s)forbin- 
delse. lever ['"li've] of løfte; finally he got ét [the hook] 
sæder [the ring], and ed away gently for fear of 
breaking the hook. Rider Haggard, King Solo- 
mons Mines XVIII 290—1. leverage ['"li'voridz; "lev-] 
Vægtarm-Forhold #, -Forbindelse: Vægtarm (betragtet 
som Faktor i det statiske Moment): Kraftvinding c, 
ved Vægtstang; keeping the . small. 

leveret ['"levarét) ung Hare, Hareunge co. i sit første 
Aar. 

leverock ["lev(a)råk] % so Lærke c /laverockj]. 

lever-prop ["li'vepråp] Underlag nm (fulorsum]. 

levers [ver 7] % Flæg, (gul) Iris, Sværdlillie, 
*Mæke, Sverdlilje: Iris pseudacorws; Dunhammer, 
Muskedonner ce, *Dunkjevle o & mn: Typha latifolia. 

lever|wateh ['U'vowåtf] Cylinderur. Jvf lever! wood 
Y amr treblomstret (el. virginiansk) Hvidløg 6: Ostrya 
virginica. 

Leveson-Gower ('l(j)u'son'go%e, -gå'*] 8. 

levet [‘levit] f Trompetstød ». Levett ['li' vit] s 

Levi ['li-vai] 3. 

leviable ['levjobl] som kan opbydes (el. rejses, ud- 
skrives); som kan rejses; som kan hæves (el. opkræves), 
opkrævelig; sms . by course of law, som kan op- 
kræves efter lovlig Omgang; a fine is . [der erlæg- 
ges Mulkt) for the transgression of such rules. 

Leviathan (li'vaiopon} bibl Leviatan; Hval e; the of 
literature: Samuel Johnson. Jvf cham! leviathan F 
Kolos, stor Forretningsmand, Kempespekulant c, &c. 
Som a kolossal, kæmpestor; a ~ whale, ogs. en Kolos 
af en Hval. leviathanism [-izm] bl. a. Kempespekula- 
tioner pl. 

Levick ('levik]. 


1 Mærk ogs. Og da spørger jeg, om du kan sætte 
ham paa Bænk sammen med Syndere, om du kan 
stille ham påa samme Trin som os andre Mennesker? 
Funcke, Forvandlingerne, overs. af J. Sverdrup 
P. 291. 
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levigable ['levigabl] som kan levigeres el. pulveriseres. 
levigate ['levige!t) of levigere: pulverisere, rive (t. 
Støv); glatte, polere; blande t. Fuldkommenhed. levi- 
gation [levi'gelfan} Levigation, Pulverisering c. leviga- 
tor ['levige'ta] Sikkerhedsbarbérkniv co /safety razor]. 

levin (‘levin) ¢ Lyn » [lightning]; --brand + Torden 
kile c [thunderbolt]; his burning ~ in hand he took. 

levirate ["levirét]. Se leviratical! leviratical [levi- 
'rktikl): … marriage Levirategteakab, Ægteskab m. 
Broders sønneløse Enke, bl. Jøderne; the first-born 
son of å ~ marriage was reckoned and registered as 
the son of the deceased brother. leviration [levi're'fan, 
Leviratægteskab, Svogerægteskab m. 

levitate [‘levite't] of gøre let, lette; bibringe Opdrift. 
løfte, lade svæve, is. i spiritistisk Brug; though he 
was now and then ‘levitated’, i.e. floated up to the 
ceiling, or out of the window ... The Globe Encyclo- 
pedia (Spiritiem). levitate vi stige, hæve sig, drives 
op, gaa tilvejrs'. levitation (levi'te!fon] Lettelse; Op 
drift; (spiritistisk) Opløftelse, Svæven e, i Luften. 

Levite ['li'vait] Levit; cost Præstemand ec. levitical 
{li'vitikl) levitisk; - degrees, ogs. forbudte Grader. 
Levitieus [li'vitikes] Leviticus, tredje Mosebog c. 

levity ['leviti] Lethed /[lightmessj; fig Lethed, Over- 
fladiskhed, Flygtighed /frivolity]; is. Letsindighed e. 
Letsind mn; the … of a bubble; his style is equally free 
from . and the stiffness which disfigures the sermons 
of some eminent divines. 

levogyrate [li-vo'dgairét] venstredrejet; … ciresdar 
polarization. levorotatory [li'vo'rovtatari] venstredrejet. 

Levuka [(le'vu'ko] s. 

Levy [‘li-vai] s. levy ["levi] of opbyde, rejse [en Hær 
an army); udskrive (Soldater soldiers); hæve, opkræve 
(Afgifter contributions; Skatter (his) taxation, taxes; 
Tribut tridste]; fur opføre, bygge [en Mølle a mill, et 
Gærde å dike); jwr tage Pant (el. gøre Indførsel) i. Jvf 
blachmaé, custom, distress! … a ditch opkaste en 
Grøft; ~ money indkræve Penge; - (a) war begynde 
Krig; ~ war against or on... paafore...Krig. levy 
{‘levi] væ: - om gøre Indførsel (el. tage Pant) i; ~ om a 
person brandskatte En. levy ['levi] s Opbud sw, Op- 
bydelse, Rejaning; Udskrivning; Opkrævning; Indkrev- 
ning c; come (udskrevne) Mandskaber pi, Opbud mm 
[draft]; jer Indførsel, Udpantning; si! Shilling e, i 
Liverpool; bl. Arbejdere: Forskud; loc amr Elleve 
pencestykke mm /eleven-penny bit]; levy, the act of 
raising men or money; - in mass Masseopbud mn; 
Masserejsning c; the service of organising and disoi- 
plining the Irish levies, Opbud, Mandskaber; make a 
~ foretage en Udskrivning, opbyde Tropper, &c; the ~ 
was ordered to be proceeded with, i Retsspr.: (Udpant- 
nings)forretningen blev tillagt Fremme. 

lewd (1(/)u'd] utugtig, liderlig; smudsig; … actions. 
lewdness [-nés] Utugtighed e, &c. 

Lewellyn [lu'elin]. Se Llewellyn! 

Lewes ['I(jju'is] s. 

lewet ["Kf)u'it] % prov Hærpop, Skidtefugl, 
Hærfugl, Vubber c: Upupa epops. Alm. hoopoe. 

Lewis ('Ifju'is] Louis, Ludvig. Lewis ('"I(jju is]: the 
island of . Lewis ms, den største af Hebriderne, lewis 
(‘I(j)u'is} Øjebolt (til Løftning af store Stene.) Efter 
Opfinderens Navn; Slags stor Overskæringssaks ec, for 


ogs." 


1 Webster 1884 Supplement: levitate vi. To rise, 
or tend to rise, as if lighter than the surrownding 
medium, to obey the laws of repulsion, to tend away 
from; — opposed to gracitate. 





[a i" u'] osv. lange som i far, feel, fool; ('ba] Trykstavelse, (å, hat; [å'] fall; |å] hot; {a] hast; [o°) hørt; [9] inner; 











Lew 
Uldtøj. Lewisham = [')(j)u'ifom, lewissen 
('jju'isan). Se lewis! 

lex fleks) lat. Lov c; ~ loci Stedets Lov, Lov p. det 
Sted, hvor Kontrakt indgaas. 

lexteal ('leksikl) leksikalsk; the. meaning of a word. 
lexically ('leksikl-f] ad leksikalsk. lexicographer [leksi- 
'kågrafo) Leksikograf, Ordbogsforfatter c. lexicograph- 
feal [leksiko'grifikl] leksikografisk. lexioography |(-'kå- 
grofi) Leksikografi e, Ordbogsarbejde ». lexfoologist 
'.'kdlodzgist} Leksikolog c. lexieology [-{] Leksikologi e, 
Læren om Ords rette Betydning & Brug. lexicon 
(Jeksiken) Leksikon » (*F Lexikon ce), Ordbog; is. 
græsk Ordbog c. lexiphanic [leksi'Minik] stortalende; 
bombastisk; svulstig. lexiphanicism [leksi'fånisizm] 
Stortalenhed; Bombast; Svulst c. 

ley (le, li] Vang, Eng, Græsmark, Mark c [2. lay, 
lea); one spot in the . throve rank. Kingsley, Yeast 
180 T. ley (lai, 14] Lud c [lye]. ley [lei] sp. Lov; fig 
forskriftmeessig (el. foreskreven) Beskaffenhed, Godhed; 
is. Minimumsgehalt /assay value]; i Derbysh. Normal, 
Normalgehalt c, i Tin [the standard of pewter]; i 
Mejiko ogs. Udbytte n (yield, produce]. ley (le! ?] % 
Havenellike, *(Have)nellik c: Dianthus caryophyllus 
[carnation dej. 

Leybourne ('li*ben]. 

leybreck ["le!brek] prov en Gang opplojet Mark c. 

Leyden ['laidn; 'leldn) Leyden m; ~ jar (or phial) 
Leydenerflaske c. Jvf discharge! 

leypewter ('le'pju'ta] ringere (mere blyholdigt) Tin, 
sekunda Tin 9, til større Kar. 

Leyton ['letton] s. 

leze [li'z]; --majesty Majostætsforbrydelse, crimen c 
læsæ majestatis. 

Hability [laio'biliti] Ansvarlighed c, Ansvar 9 
[responsibility]; Udsathed, Udsættelse [for fo]; Tilbøje- 
lighed [til at f0]; Forpligtelse, Pligt c [obligation]; 
liabilities, i Handelsspr. Forpligtelser, Engagements, 
Passiver pl, Geld, Udgæld c. Jvf lim., limit! . as- 
surance company Garantiselskab; the - of Christians 
for military service Kristnes Værnepligt; there is no — 
of ‘man er ikke udsat (el. der er ingen Fare) for at) 
the engine stopping on the “dead centre’; a ~ to 
accidents Faren for Ulykkeatilfelde; to service 
Tjenestepligt; Værnepligt; … to military conscription 
Udskrivningspligt, Værnepligt; the ~ of a man to 
[Faren for at] contract disease in an infected room; 
an officer wishes to discharge himself from his …, at 
opfylde sin Pligt. Liable ['laiebl] ansvarlig, som svarer, 
som hefter [for Gælden for (or to) the debt}; udsat [for 
to}; som udsætter sig (for fo]; forpligtet, pligtig [t. Tje- 
neste to service]; F toldpligtig, toldbar [. to duty]; 
skattepligtig /. to taxation]; be ., absolut ogs. hefte 
vi; this country shall not be … for [*ogs. tilsvarer ikke] 
any such expenses; hold him . for... gøre ham an- 
svarlig for...; - im [bjemfalden til, pligtig til at yde) 
the highest damages; I am . to (ogs. jeg udsætter mig 
for} imprisonment ...; means so … to abuse Midler der 


-jsom] 3. 
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Mana [la)i'eina, li'ine], Mane (li'e'n, li'a'n] & Lian, 
Slyngplante e, især i tropisk Urskov. 

liar ('Ialo)] Løgner, F Løgnhals, f Løgnerske; sp Hund 
oder halser uden at have Fod; he is a good ., ogs. han 
lyver f. et godt Ord; make him a … gore ham t. en 
Løgner; show mea ., and Fil show you a thief den 
som lyver, stjæler ogsaa; a . and the father thereof en 
Løgner og Løgnens Fader; the Primce of Liars Løg- 
nernes Fyrste, om Fernam Mendes Pinto, Søfarende & 
Digter i XVI Aarh., en portugisisk Miinchhausen. 

Hard [li'a'9] + fr. Liard, Hvid. Hard ['laisd] + graa. 
Jvf kart! 

Hart ('laiot] sc graasprengt; graahærdet, graahaaret; 
spettet, broget (spotted); … haffits graanede Tindinger, 
graa Haar p. Tindingerne. 

lias ['laios] geol Lias, den sorte Jura 6, ældste Led af 
Juraformationen. Egl en prow Udtale af layers Lag. lias- 
sic [lai'dsik) til Lias (el. den sorte Jura) hørende, Lias-. 

Hb. [lib]. Forkortet af libitum. Se 2. ad! lib [lib] of 
prow & sc gilde (ogs.* kastrere), om Dyr ogs. skære, 
"ogs. gjælde [castrate]; sl ligge med. lib [lib] prov 
Rygkurv, *Bagmejs, prov Kipe ec. 

Libanus ['libonas] bibl Libanon %. 

Hbation [lai'be!fen] Libation c, Drikoffer #. 

libbard ['libad] + & poet Leopard c [leopard]; .’s 
bane. Se leopard’s-bane! 

libber ['libe] prow & se Gilder, *Gjælder c; sow-libber 
Svine-Gilder, -Snider, *Grisegjælder oc. 

libel ['laibl] Smædeskrift, Smudsskrift » [lampoon]; 
(is. skriftlig) Injurie, Ærekrænkelse, (Æres)fornær- 
melse c, Injurier pl (mod against, on]; i Civil- og 
Admiralitetsret: Klage c, Klageskrift m [accusatory -]; 
it was no -, ogs. det var intet injurierende; ~ case or 
suit Injurieproces c; am action for ~ Injurie-Segsmaal 
#, -Proces c; that he would prosecute the solicitor for 
Ga ., for Injurier; in many of the -s of the period, the 
Protector was spoken of as a brewer; in matter of ~i 
Injuriesager. libel ('laibl] ef æresfornærme, injuriere; 
jur indstævne, sagsøge, anmelde; the “True-blooded 
Yankee” was .led in [sagsøgt for (el. anmeldt) for] the 
vice admiralty court of Cape Town. 

libella [lai'bele] egl lille (“liden) Vægtskaal; Libelle 
c, Vaterpas n. 

libeller [‘laibelo] Forfatter af Smæde- el. Smudsskrift; 
(Æres)fornærmer, Injuriant c; it is ignorance of 
ourselves that makes us the .s of (t. Injurianter mod, 
overfor) others. libellous ['laibalas] fornærmende, zre- 
krænkende, -rørig, injurierende. 

libellala [(lai'beljula] ent Guldsmed, ogs.” Libelluls, 
| Libelle, Ojenstikker c [dragon-flyl. 
| 





liber ['laibo] & Bast c [inner bark of plants]; ~ cells. 

_ iiberal ['lib(a)rol} fribaaren [free by birth]; højere, 
; ædel, fin / befitting a freeman or gentleman]; gavmild, 
rundhaandet /bounteous], F spendabel; rigelig, runde- 
lig; liberal, frisindet [enlarged in spirit, catholic]. Se 
afford, curiosity! the … (fri) arts; … association fri- 
sindet Forening; Venstreforening; by the … communtoa- 


saa let (kan) misbruges; … to death som kan dø, døde- | tions of [ved velvillige Meddelelser fra] the Rev. Mr. 
lig; ~ to err or error udsat f. at fejle, f. Vildfarelse; | Williams; a ~ construction en fri Fortolkning; jer 
words … to the plural form Ord som kan have (el. faa) ' udvidende Fortolkning; a ~ [rigelig] discharge of matter, 
Fiertalsform; ~ to infection, is. smitteferende; ~ to! of water; a ~ education en højere Dannelse; to this 
service tjenestepligtig; he is ~ to come in any minute | privileged body has been committed the supreme 
han kan komme hvert Øjeblik amr. direction of ~ education; a check upon too ~ grants, 
Maison |fr., lie''zån)] fr. Liaison, Forbindelse c; dad- 
lende: Forhold #. 1 Der skelnes i Engelsk mellem (liberal) curiosity 
Liskura ('ljåkura ?] Liakura, Parnas n; he that hath | Videbegerlighed, Videlyst, Skuelyst, og idle curiosity 
beheld the peak of ~ wnveiled. Byron. Nysgerrighed. 


[et] hate; [0%] co; [ai] I; [au] ost; (8) zhe; [p! thin; in she; [3] measure; [in] sing; la, å, 6) osv. vaklende med (el. 








lib 


ogs. et Middel mod flotte Bevillinger (*Bevilgninger); 
~ (udvidende] interpretation; an inclination strongest 
in … minds, som er stærkest hos højere anlagte Na- 
turer, hos den højere anlagte; a ~ [anstændigt] offer; 
~ paper, ogs. Venstreblad; he is offered a … [anstændig] 
price; a - salary en rundelig Gage; all have received 
Ga ~ share alle har faaet rigeligt; … [højere] studies; 
a ~ [fri] translation of a classic; ~ of [gavmild (el. 
rundhaandet) med) praise. liberal s Liberal, Frisindet; 
Venstremand co; ~~hearted højhjertet, poet hugprud. 
liberalism ['lib(o)relizm] Liberalisme c, Frisind ». 
liberality [libo'riliti] Gavmildhed, Rundhaandethed 
[muntficence]; cono Gave [donation]; Frisindethed, 
Liberalitet c, Frisind ss /largeness of mind]; Upartisk- 
hed, Fordomsfrihed, Uhildethed e [candour, impartial- 
ity]; a prudent man is not impoverished by his 
liberalities; many treat the gospel with indifference, 
under the name of .; it is evidence of a noble mind 
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Te, 
Jvf attachment! … of action Handlefrihed; . of ty, 
press, is. Trykkefrihed; … of speaking and writing 
Tale- og Skrivefrihed, Frihed i Tale og Skrift; the full. 
est possible … of utterance, Ytringsfrihed; . of 
fri Religionsøvelse c; allow him - of action, ogs. give 
ham fri Hænder; break their … |, overskride sin Per. 
mission, udeblive efter Landlov; ~ given (Lov (el. Ty. 
ladelse) som gives] a child to play, to a witness to 
leave the cowt; may I take the .? man jeg være saa 
fri?; take the — to (or of ... ing) tage sig den Frihed 
at... take (or use) liberties tage sig Friheder [med 
with); liberties taken by continental powers [ogs. kon. 
tinentale Magters Forgribelser, Overgreb] on the coast 
of China ; liberties taken with ...0ogs. Nærgasenhed ¢ 
overfor...; at … 1 Frihed, p. fri Fod [wnoonfined]: 
ledig, fri, ikke optaget [disengaged]; hjemme, ikke 
udlaant, f. Eks. om Bog i Lejebibliotek: with their 
arms at ~ med Armene fri; be at … to have (frit) Lov 
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to judge of men and things with .. liberalize [‘lib(a)- 
rolaiz) vt udvide, frigøre; gøre liberal el. fordomsfri; . 
the mind or the views frigøre Sindet, Blikket. liber- 
ally [‘lib(a)rali] ad bl. a. liberalt: gavmildt, rund- 
haandet, med rund Haand; rundelig, rigelig; help him- 
self more ~ forsyne sig rigeligere, forsyne sig bedre; 
translate .., frit. berate [‘libere't) of frigive /manumit]; 
frigive, sætte I Frihed, løslade [en Fange a prisoner); 
frigøre, løse, losse [en Ballon a b—m]; fig frigøre; befri; 
that accused might be .d [løslades] on bail; the bal- 
loons, when .d, sailed rapidly along; ~ the mind from 
the shackles of prejudice. liberatiom f(libe're!fau) Fri- 
givelse /manuméssion]; Frigivelse, Løsladelse: Fri- 
gerelse, Losning; fig Frigorelse; Befrielse c; the Libera- 
tion society. Et Selskab m. Statskirkens Ophævelse t. 
Formaal; the agent of the L. society for West London. 
Hberationist [-'re!fanist) Liberationist c, Medlem mx af 
Selskabet f. Statskirkens Opløsning. liberator ['liba- 
reite] Frigiver, &c; is. Befrier c; the Liberator, is. om 
et stort Bygningskonsortium, ledet af det tidligere 
Parlamentamedlem Jabez Balfour, og som ved 1890 gik 
i Stykker med et Krach, der ruinerede Tusinder af 


t. at; I am not at ~ to [har ikke Lov t. at) disdos 
the particulars; if I can get my fists at … faa Ne. 
| verne fri; make himself at . tage sig fri; set at . sætte 
|i Frihed; merc frigøre, om Kapital; the blessings of . 
| Frihedens Velsignelser; cap of - Frihedshue, frygisk 
| Hue; be om ~ ashore |, have Landlov; attached to … 
bl. a. frisindet; … boy 2, Landlovsgast c; day Fridag: 
--loving frihedselskende; ..man .f, Landlovagast e 
~-pole Frihedsstang; Flagstang c med Frihedssymboler, 
| ..ailk Liberty Silke (efter Fabrikanterne Liberty & Co, 
London & Paris), en meget glansfuld, atlasklignende 
og vadskbar Silke; … ticket Permissionskort m. 
libldibi ['"lbi'dibi] Libidibi, Dividivi e, Kaskalotter 
pl, Belge af Træet Cæsalpinia coriaria. Afgiver et 
Surrogat f. Galæbler og bruges i Garverier. Se 
divididi! 

Hbidinist [ll'bidinist] Vellystning 0. Junius (1689), 
cit. af Smart. libidinous [-nas] vellystig; vellystvæk- 
kende, pirrende. 

Libissa [li'bisa]. Navn p. Fedronningen. 


| libitum [‘libltem]. Se 2. ad! Forkortet: lib. 


libra [‘laibra] Pund mø. Jvfl.! Libra ast Libra ¢, 


Smaafolk. Liberia [lai'biaria] Liberia m, en Negerrepu- | Vægten. 


blik v. Guineabugten i Afrika. libertarian (liba'tæ *rion) 


som angaar (Læren om) den fri Villie; s Tilhænger c af | rianship [-fip) 


librarian [lat'bræ'erian] Bibliotekar c [hos fo). libri 
Bibliotekarpost c. library ['laibreri 


Læren om den fri Villie. libertariauism [-izm] Læren om | Bibliotek: Kontor #, 1 Privathus; Læsesalon c; å 


den fri Villie. Hbertielde [‘libotisaid, li'ba'ti-] Friheds- 
Mord #; -Morder c. libertine ['libotin; -tain] Frigiven 
[freedman]; fri Mand; alm. Libertiner o, ryggesløst 
Menneske » /(debawchee]; theol Libertiner, Spiritual c, 
Medlem af en panteistisk-antinomistisk Sekt p. Reforma- 
tionstiden; git Fritænker, Skeptikerc [freethinker]. liber- 
tine ('libøtin; -tain] ubundet; alm. ryggesløs; udsvævende; 
- manners, principles. Ibertinism ['libatinizm) Rygges 
løshed, Liderlighed oc, Udavævelser på; Fritænkerism, Skep- 
ticisme, Irreligiøsitet o git /freethinking, irreligion]. 
liberty ['liboti] Frihed, i flere Tilff; Rettighed c, 
Privilegium 1; Jagt, Jagtret, I nogle Egne af Yorkshire; 
+, Landlov o [- ashore]; Omraade », Enemerker pl; 
liberties Friheder pl, &c; Omraade sm, Enemerker pl 
(inden hvilke visse Rettigheder nydes eller udøves!). 


1 Saaledes the liberties of a city, of a prison. 
Mærk ogs. I found myself in a number of small dingy 
streets, like those in the liberties of a royal castle. 
Disraéli, Contariné Fleming V. XIII. 287 T. — 
The south-west division of Dublin, part of which is 


called the Liberties, ...is the most filthy and de | 


graded portion of the city. Chambers's Encycl. 





living (or walking) . et vandrende Bibliotek. 

librate [‘laibre't] of veje; opveje, holde I Ligevægt: 
holde svævende; vf veje, balancere; svæve; their parts 
all . on too nice a beam. Hbration [laf'bre!fan} Vejaing; 
Ligevægt: Balancering; Svæven; ast (Maanens) Libra- 
tion c, en lille (*liden) Afvigelse i Rotationstiden. 

librettist [li'bretist] Librettoforfatter, Librettist, Tekst- 
forfatter c. libretto [-tov] egl Hille (*liden) Bog; få 
Libretto, (Opera)tekst; sp N Bog c hvori Væddemaal 
indføres [book]; he (Captain Rag) is a regular attend- 
ant at the Corner, where he compiles a limited but 
comfortable …… Book of Snobs ch. X T. 

Libs [libz] lat. Hby(i)sk; s Libs, Libyen, Afrika, Nord- 
afrika #; liby(ijsk Vind, Vestsydvestvind c; those 
fiatulent folks known in Classical story as Aquilo, -, 
Notus, Auster, and Boreas. Barham, Ing. Leg. 
Libs (libz] på F Liberale /liderals/. 

Libya ['libja} Libyen m. Se Lids! 
liby(i)sk; sg Libyer ce; liby(i)sk ø. 

lice (lais] på Lus pl; $ Burresnerre c (&c), *Klænge- 
græs m [beggar('s) -]; ~bane Luseurt, Troldurt, "Myr- 
klæg c: Pedicularis [lousewort). 

licence, license ['laisans] Bevilling, (bevilget) R-t, 


Libyan ('libjan] 


[a' 1: u') osv. lango som 1 far, feel, fool; [be] Trykstavelse; [å] hat; [å] fall; [å] hot; [a] høst; [o"] heset; [9] inner; 
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Autorisation [t. at praktisere som Læge to practise 
medicine); Udskænkningsret /a … to sell spirits]; Tøj- 
lesloshed ; (is. digterisk) Frihed, Licentia 0; marriage 
(or special) ~ Kongebrev #; pilot's ~ Lodspatent 1; a 
~ [Frihed] dictated by euphony; indulge in a traveller's 
- bruge en berejst Mands Privilegium 2: overdrive, 
digte. Heemse ['"laisons] vi autorisere, give Bevilling, 
give Ret [til for; til at Zo); tillade, taale, tolerere. Jvf 
victualler! licensing of books Bogcensur c; his are .d 
mermerings man finder sig i hans Knurren; -d porters 
faste Bærere; he has a .d tongue, har frit Sprog, har 
Frispas, har Frisprog. licensee [laisan'si'] bl. a. Bevil- 
lingsbaver, (Privilegiums) Indehaver c. licenser ['lai- 
sense] Bevillings-Giver, -Udsteder; Censor c /. of the 
press]; ~ of plays Teatercensor. Jvf chamberlain! 
liesntiate [lai'senfict] autoriseret Lege /. én medicine]; 
(autoriseret) Teolog e [. in theology]!. Meentious (-/(i)es] 
fri: fræk, tøjlesløs, utøjlet; om Pers. is. ryggesløs; løs- 
sluppen; ~ desires tøjlesløse (el. utøjlede) Begæringer, 
vilde Lyster; a ~ (løssluppen) farce, novel, press; - 
language frækt Sprog; a ~ man. Illeentiousness (-nés) 
Tøjlesløshed; Ryggesløshed; Løssluppenhed c. 

Heh [litf; t Lig » /(dead) body]. 

lichen ['laikon; '"litfen)] $ Lav; path Ringorm c; the 
-8, ogs. Lavarterne; ~ acid Fumarsyre. lichen [‘laikon; 
"litfan] of beklæde m. Lav; the ancient, .ed edifice. 
lichenate ('lalkonét] chem lavsurt Salt ». Hehenie [lai- 
'kenik): ~ acid Fumarsyre: Cs Ha Os. lehenin ['laiko- 
nin} Lavstivelse, Mosstivelse, Lichenin c. 

Lichfield ['lit{fi'ld) 2. Hehgste ['"litfgelt] Kirkegaards- 
port ec, Skur p. Piller, v. Indgang t. Kirkegaard. 

ltehl [i 'tfi;; lat'tfi] $ Litchibær +, jordbeerlignende 
Frugt af den kinesiske Nepheliwm litchi. 

Hehow] ['litfaul] P Ugle ce. 

leht [lext] sc Lys, &c [light]. 

lichten ('liktan ?) 2. Be litten! 

lich|wake ['litfwelk] Ligvagi, Vaagenat, Vaagestue c; 
~wale % Stenfrø s: Lithoepernwm ; ~way Lig-, Begra- 
velses-, Gravvej. 

Hett ["isit] \ tilladt, lovlig; ~ establishments. 
Carlyle, hos Webster. lieltly [-1i] ad \ lovlig [lamw- 
fully]. 

Liek [lik]. Is. om en kalifornisk Mæcén af dette 
Navn. Df. Lick Observatory, anlagt ca. 1893 p. Mount 
Hamilton v. San José, syd f. San Francisko. liek [lik] 
ot slikke, slikke paa; labe, *lepje [Mælk milk); F prygle, 
*ogs. banke op, jule (op); sf tage Luven fra, "ogs. vinde 
paa fencel, overcome], Ivf fit! .ing her bill slikkende 
sig om Nebet (*Nebbet); ~ the dust slikke Støv. Sal- 
merne 72.9; ~ the spittle of... slikke Spyt hos...; — 
[slikke] a wound; it .s me (to know) how he can do 
st P hvorledes..., er mer end jeg begriber, "ogs. jeg 
begriber mig ikke paa...; ~ into shape slikke Form 
pas; fig sætte Facon (el. Skik) paa; ~ sp opslikke; for- 
tære. lok (lik) Slik; Rap, Slag [blow]; loc amr Slik- 
kested, Saltsted m, Sted hvor Kvæget slikker Salt 
[salt .]. Jvf tarbrush! a cat’s - (or a … and a 
promise) en Slags Toilet, en Kattevadsk, en overfladisk 
Vadsk. Jvf apology! give it a ~ and a promise Jf, sl 
gøre det halvt, fare over det m. en Harefod, "ogs. 
slurve det fra sig; do some big 8, put the -8 in, put 


1 The term (licentiate) is also applied to a degree 
intermediate between that of a bachelor or a doctor 
(licentiat), given in some European wniversities, 
best scot in England, except at Cambridge, and there 
omly in medicine... Brande, hos Webster. 


in big .a git, prov, amr gribe sig an, "ogs. tage sig 
p. Tag [make great exertions]; gøre noget, "ogs. gøre 
noget større; pile afsted; go a pretty good — 1, stryge 
afsted, gaa strygende; lend mea. P lad mig faa et 
Slik med! licker ['like) Slikker, Slikkende co, &c; 
thats a ~ to me P det gaar over min Forstand. 
Hekerish (['likerif] lækkersulten; kræsen; fristende, 
lækker [dainty]. Undert. f. lecherous; a … palate; with 
~ [lækre] baits fit to enmare a brute; have a - tooth 
være en Lækkermund. lickerous [-ros} git f. Uckerish. 

lokety ['likiti] ase: … out (or liner, split) over Hals 
og Hoved, i fuld(este) Fart; he went … split downhill. 

lickidation [liki'de'fon] P Fallit 6, Opbud  [lgsé- 
dation]. 

lieking ['likin] Slikken, Slikning; Leben, *Lepjing; 
F Portion Prygl, *ogs. Lusing, Juling co; ge å ~ ogs. 
faa Prygl &c. Niek|pemny se Styverfeenger c; .-platter 
Tallerkenslikker c; ..spittle Spytslikker c. 

licorice ['likoris}]. Se liquortee! 

lietor ['likte] antig Liktor o, Retsbetjent, Skarpretter, 
Profos. 

lid (lid) Leag; Dæksel: is. poet Ojelaag » [eyelid]; 
the -s clenched themselves together as if in a spasm; 
tears, big tears, gushed from the rough soldier's … 

Liddell ('"ldl). Is. nævnes H. G. Liddell, f. 1811, 
Rektor v. Westminster Skole, Provst v. Christ Church. 
Udarbejdede sammen m. Scott en Ordbog: ~ and 
Soott's Greek and Hebrew Lewicon. Liddesdale ['lidz- 
de'l} s. Liddom ["lidu] s. 

lide (laid): — lily % Paaskelillie: Narcissus pseudo- 
narcissus. 

Lidford ['lidfod] s. Lidgate ['"lidgit] s. 

lidless ['‘lidlés} uden Laag, ubedækket, &c; uden 
Øjenlaag; fig poet aldrig sovende, (altid) aarvaagen; a 
- watcher of the public weal. Tennyson, hos 
Webster. 

Lido ['li:do"): the … Lido, en Kystvold der skiller 
Venedigs Laguner fra Havet. 

1. Me [lei] Lud ec [lye]. 

2. Me [lai] Løgn; joc Løgn, Opdigtelse c, Digt %. 
Jvf 2. catch, detect, Adj. white! it (or that) is å … det er 
Løgn; these are mere .s dette er lutter Løgn; give the 
- to beskylde f. Løgn, gøre (*ogs. drive) t. Løgner; 
dementere, give...et Dementi, benægte [comtradict]; 
a man’s actions may give the … to his words, for- 
nægte hans Ord, gøre hans Ord tilskamme; give the ~ 
to his former principles fornægte (f løbe fra) sine 
tidligere Grundsætninger, "ogs. give sin Fortid paa 
Baaden; give himself the ., is. slaa sig selv p. Munden 
[contradict himself]; say (or tell) a … lyve vi; tell him 
a. lyve f. bam; tell .s of [lyve paa] Aim; the father 
of -8 Legnens Fader. 

8. lie [lai] of lyve /tell a lie]. Fortid & Part. lied’. 
Jvf detect, lying! you … in your throat P det er Løgn 
i din Hals! 

4. lie! [lai] of ligge /-, as in bed]; undert. stas; 
dy styre, staa, ligge /stand, run]; gaa, løbe, føre, om 
Vej; sidde, hensidde [i Fængsel én prison); overnatte 
[~ there one night, stop night]; jur lade sig gennem- 
fore; gælde, kunne gøres gældende. Jvf appeal, bed, 
bury, direction, lain, 5. lay, scent! Jvf ogs. 7. lay! ~ 
fallow, grieving, hid, open, pining, waste ligge brak, 
ligge og serge, &c; ~ a corpse [ligge som Lig) at my 


1 Ordspil mellem lie (ligge) og lie (lyve): Ass am- 
bassador is an honest man sent to lie abroad for the 
commonwealth. Sir H. Wotton f. 1568. 





[ef] hate; (07, so; 'ai] I; 'au] ost; [3] the; [p] thin; (1) she; [3] measure; [n] sing: [a, å, e] osv vaklende med [9]. 
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feet; here .s [herunder hviler Støvet af] NN; my talent 
does not … that way mine Anlæg gaar ikke 1 den Ret- 
ning, det ligger ikke f. mig; such actions do (or will) 
not easily - saadanne Sager er ikke lette at gennem- 
fare; an appeal .s in this case der kan 1 saa Fald ap- 
pelleres (*ogs. paskjæres) der er Adgang t. Appel 
(*ogs. Paakjæring); — about ligge og flyde, "ogs. ligge 
og slænge; bet the same objection would equally - 
[kunde gøres gældende] against any new scheme; . at 
the mercy of a creditor være i en Kreditors Vold; ~ at 
the mercy of the waves; ~ back, is. læne sig tilbage; 
envoy .s [bestaar, finder Sted, gør sig gældende] between 
beings equal in nature, though unequal ins cirowm- 
stances; - by LL ligge bi; fig ligge over, hvile, standse; 
he has the MS lying by him, (liggende) hos sig; i 
Forvaring; we lay by a couple of days; - down lægge 
gig ned; lægge sig; ligge": ~ down! til Hund: læg sig! 
couche! he was lying down [ogs. han laa) as he said 
this; ~ down in bed lægge sig, gaa til Sengs; … in 
ligge i Barselseng, F ligge. Med anden Tone fig: 
ligge i; bestaa 1; bero paa, afhænge af; he that 
thinks that diversion may not … in hard labour, 
forgets the early rising of the hunteman; he knew his 
strength to … in silence; what in 148 .s hvad der staar 
t. os; å solid breakfast lay [stod] om the table": … 
(sp)on, figurlig: paahvile [be a matter of obligation 
or duty]; ~ over udstaa, henstaa; om Papir i Bank &c. 
ligge udækket el. uindfriet; . to I, ligge bl, ligge 
underdrejet; ~ to his work arbejde m. Kraft, legge 
Kraft p. sit Arbejde, F legge sig i Selen; ~ close 
together sp ride (Knæ ved Knæ og) Bøjle ved Bøjle; 
~ under, is. være underkastet, vere Genstand for; 
~ wider his displeasure være Genstand for (el. 
have paadraget sig) hans Mishag; he would not sill- 
ingly - under such a charge denne Sigtelse vilde han 
nødig lade sidde paa sig; - ssp gas tilsengs; ~ with ligge 
(... overnatte) hos; ligge hos, ligge med gilt [. with 
carnally]; tilkomme, paahvile, staa til [belong to], it 
~8 with [staar til] him fo choose, to make amends; it 
lies with those who say so to show why; the power of 
proposing a new law .s with [er hos] the council; I 
endeavoured, so far as lay with me [saavidt det stod 
til mig], to copy his expression *. 

5. He flai] of J ligge (en Kuts å course). 

6. He [lai] Leje m [stand]; Beliggenhed e, Terræn- 
forhold n & pl, Terræn , Situation /… of the ground); 
fig Situation c [the … of the land]. Jvf 8. lay! at 
other times the salmon is resting in his “stand” or 
‘lie’; I know the … of the land, ogs. jeg ved hvor 
Landet ligger. 

He-a-bed ['‘laisbed) F Syvsover c. 

Heberkuhn ['"li'baku'n] Reflektor c, paa Mikroskop. 

lied [laid] © løj; løjet. Af 8. le. Med [laid] o P lagt >: 
ligget [lain]. Af 4. lie; considerin’ how heavy them 
muffins must have … on his chest. 

lief [lif] + & poet elsket, ker; as thou art ~ and 
dear to me. llef [lif] ad gærne /willingly]. Ivf lieve! 
I had (or I'd) as … go as not F jeg kan gærne gaa. 

lie-fraught ["aifrå't] fuld af (el. svanger med) Løgn 
el. Løgne, legnagtig. 


1 lie down er en Forstærkelse af lie, som stand wp 
af stand. 

* omvendt siges the house stands [ligger] om the 
river. 

3 Mærk ogs. The word lies with you! bl. a. fortsæt 
at gore Bud! I en Auktionars Mund. 


Liege [li'dg, fr., li'elg) Ltittich ». lege (li-dgz) opr. fri: 
haandgangen; tro; ~ lord (Lens)herre, Fyrste, Suvereen ¢; 
~ vassal; we are the King’s . men. Hege [li-dz} haand- 
gangen (Mand), Vassal; Fyrste, Suveræn c; … of [Fyrste 
over] all lotterers and maleontents. Shakesp., Love's 
Labour; her Majesty's -s hendes Majestæts tro Under- 
saatter; alle gode Britter, enhver god Britte; msn 
[-mon] Vassal, Undersaat c. 

lien [‘laion, "l'on, amr lin) jur Hæftelse, (paabun- 
den, paahvilende) Forpligtelse ce. liem (lain) © bibl 
ligget [lain]. 

Henterie [laion'terik)] path lienterisk. Hientery [‘lal- 
enteri) path Lienteri, Livsyge c. 

Her ('laie) liggende ¢; he wist mot that there were .3 
in ambush against him, at der var et Baghold p. ham. 
Josv. VII. 14. Mer [lio] Svaleovn c, i Glasfabr. /arch, 
leer]. 

Heth (‘Iaigp] © bib? ligger [lies]. 

lieu (1(j)u"): é ~ of 1 Stedet for, istedenfor. Meuten- 
anoy [lef'tenonsi; amr l(jju't-] Løjtnantspost; Lejt- 
pantsudnævnelse ¢; coll Løjtnanter pl; Colonel W. 
entered the Army as a second lieutenant im August 
1846; obtained his first … [blev Premierlajtnant] ix 
February... The Broad Arrow 1880 280'. Meutenaat 
{leftenont; amr l(j)u't-) Stedfortræder, Repræsentant; 
x% å ft, Løjtnant; Premierløjtnant c [first -7. Forkor- 
tet: Lt. Ivf first! lord . Statholder, (Grevskabs) Gu- 
vernør ¢; the Lord Lieutenant [Vicekongen;] of Ireland; 
the Lieutenant of [Kommandanten i) the Tower; 
~~colonel Oberstløjtnant c. Pi .s; ..general Genera- 
løjtnant; øverstbefalende over Rigets samlede Krigs- 
magt, Generalissimus c [. of the kingdom]. For- 
kortet: L. G. Meutemantry [-ri], leutenantship [-fip. 
Se leutenancy ! 

leve [liv] a & ad. Se Wef! rd just as - be shot. 

life [laif] Liv », i flere Tilff: Levnetsbeskrivelse, 
Biografi; Akt, 1 Maleri [nude]; merc Forsikringstager. 
forsikret [. inewred]; F Livspolice c; poet Blod; bill 
Hul #1. Jvf attempt, camp, humble, infuse, 3. lead, 
letter, newness, 1. spring, start! lives [laivz] på Liv &c; 
a . fora ~ Liv f. Liv; ~ everlasting det evige Liv m; 
& hvid Evighedsblomst ce: Gnaphalium margarita- 
coum; a - and death question et Livssporgsmaal for 
to]; ~ and limb Liv » og Lemmer pl; the ~ of [Livet 
ved] European courts; the . of his jurisdiction Livs- 
nerven i hans Myndighed; he was the — (and soul) of 
the party, Sjælen i Partiet; Sjælen i Selskabet; schde 
[saalænge] there is ., there is hope; the spirit giveth - 
Aanden gør levende; give . to, is. bringe Liv i: each 
player has three lives, tre Huller: i å la guerre; while 
I have . saa længe jeg lever; saa lenge der er Liv i 
mig; they have a happy - of it de har gode Dage; 
keep ~ in [holde Liv i) a sinking body; he lost his -, 
they lost their lives han (de) mistede Livet, han (de) 
kom afdage, han (de) lod sit (deres, *sit) Liv, P* ban 
(de) satte til; five lives sere lost fem Menneskeliv 
gik tabt (*ogs. gik tilspilde) fem Mennesker omkom; 
I owe him a . jeg skylder bam Livet o: han har frelst 
mit Liv; pr . into [bringe Liv i] the old fellows, the 
statue; a gentleman that has seen ., som har været 
med, som kender Verden; a lad seeing ~ for the first 
time en Knøs (*Gut), der første Gang er ude p. Livet; 


! Merk ogs. Til give you and your sons three lives, 
or thirty-one years, from this day, on your former 


farm. Maria Edgeworth, Tales of Fashionable Life 


(Paris 1881) 425. 
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sell their lives [deres (*sit) Liv] dearly; take his ~ tage 
Livet af ham; tage Livet af sig /take his own …]; 6 
must not take more ~ [flere Menneskeliv) than is 
secessary; take his … in his hand udsætte sig f. over- 
hængende Livsfare, optræde (el. handle) m. Dødsfor- 
agt, F vove sit Skind /take mortal risks]; take the ~ 
out of him tage Livet af ham; we thought . and limb 
ive imminent danger vi syntes det gik paa Liv og 
Lemmer løs; worry the ~ out of plage Livet af. ..; 
a well-written . [Biografi] of him. Med Præposi- 
tioner &c: as large as — i naturlig Størrelse; F i 
egen høje Person; both as to . and doctrine i Liv og 
Lære; a dignity held during ~ en livsvarig Værdig- 
hed, en Værdighed som indehaves f. Ens Levetid; 
during his ., ogs. i sin Levetid; for -, især: for Livet; 
for Levetiden; om Fængsel &c: paa Livstid: af alle 
Livsens Kræfter, for Livet, *0gs. pas bare (el. kjære) 
Livet, F* 1 haarde Taget [for his ., for dear (or for 
very") -]; a holder for . en Livsfæster; as if for dear .; 
each man puffed for very -; rowing for (his) ., for 
their lives; struggle for ., for Livet; am awful struggle 
for ~ and death, p. Liv og Død; he had been tried for 
kis ., var bleven (stillet f. Retten som) sigtet p. Livet; 
for the . (and soul) of him, for his - om det gjaldt 
(...havde gjældt) Livet: don’t move for your … [hvis 
du har dit Liv kært) till I tell you fo come out!; drawn 
from . tegnet efter Naturen; fig grebet (el. tegnet) ud 
af Livet; im real … i det virkelige Liv; swith all the 
pleasure in . med al mulig Fornøjelse; sworn friends 
im . and death; be (keep him) in . være i Live, *ogs. 
være v. Liv (holde Liv i ham); come into … blive til; 
tt was so like ., saa livagtigt; the death of the … in- 
sured den forsikredes Ded; lose of -, of human lives 
Tab af Menneskeliv; figures the size of (or as large 
as) ~ Figurer i Legemsstørrelse; it ts a matter of - 
and death det gælder (*ogs. staar om) Livet; fig det 
er et Livsspergsmaal [for to]; power of ~ and limb 
Halsret c, Hals og Haand; at my fime of - i min Al. 
der; larger than ~ i overnaturlig (el. mere end natur- 
lig) Størrelse; terrify him (nearly) out of his ~ næsten 
skræmme Livet af ham; his remark will hold good 
through -, for Livet; wound yourself, as you say, in 
some place not dangerous to ., paa et ikke livsfarligt 
Sted; bring him to … bringe (el. faa) Liv i ham; pst 
an end to his (own) … is. tage Livet af sig; to the 
(very) ~ livagtig, livslevende; ét was she to the .; 
drawn to the .; I wrote a drama with a part that 
fitted her to the ., der var som skabt f. hende; with . 
and spirit med Liv (og Lyst); come ashore, escape with 
~, with their lives, med Livet, levende. 

lifejannuitant Livrentenyder, f Livrentenyderske c: 
~-annuity Livrente; ..belt Redningsbælte, *ogs. Liv- 
bælte; … blood Hjerteblod; money is the — of the 
nation; boat Redningsbaad, "ogs. Livbaad; ..buoy 
Redningsbøje; -.conditions Livs-Betingelser, -Vilkaar; 
ameliorate the . of the working classes; ..entate 
Gods indehaft f. Levetiden; … giving livgivende, be- 
livende; ~.guard(s) Livvagt, Livgarde c. Forkortet 
L. G.; in [ved] the lifeguards; ..gusrdsman Livgardist; 
--history Livshistorie; investigate the ~ histories of 
centenarians in England; hold Livefeste; … insurance 
Livsforsikring; --interest Livrente; .land Livsfæste ». 
Ufelens ["aiflés) livløs: afsjelet. Hfeflike {-latk] liv- 
agtig, greben ud af Livet: ~ and deathlike se for Livs 


1 Merk ogs. when a man is journeying literally for 
the dear life. Kipling, Lifes Handicap. 
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og Døds Skyld: likeness Livagtighed; ~line 2, Stræk- 
tov, *Btræktaug #; .lomg livslang, for (el. som varer) 
hele Livet. Jvf isvolve! .long: his. hans (... sit) hele 
Liv, hele Livet igennem; he must labour his ~ under 
the imputation of being utterly wnrighteous. C. 
Kingsley, Hypatia II 266 T; mate Kammerat c for 
Livet; ~.model levende Model; ~.office Livsforsikrings- 
anstalt c; ..preserver Rednings-Apparat », -Bøje; is. 
Todtschlæger, ogs.* Blytamp, (Slags engelsk) Politistok 
c. lifer ['laifo] så livsvarigt Slaveri, Tugthus # pea 
Livstid; Liveslave o; he got a ., fik Tugthus p. Livstid. 
lifejrate Livsforsikrings Beløb #; ~.rent Livrente; 
~ -rentrix Livrentenyderske c; ~.saving Rednings-; ~ 
appliances; - raft; .~.size (fuld) Legemsstørrelse; 
~—size(d) i fuld Legemsstørrelse; a ~ portrait et Por- 
træt i...; String Livs-Traad, -Nerve c. ~.table 
Overlevelsestabel; .thinking: he is living and ~ sc ban 
lever (og er) i bedste Velgasende; .time Menneske- 
alder: Levetid c; ét seems io mea .; that you would 
not discover in a .'s search, om du (...man) søgte 
hele Livet igennem; during his … bl. a. i hans levende 
Live; the seal of a ~ et helt Livs Nidkserhed; -.weary 
livstret; ..work Livsgerning c. 

Liffey [if]: the … Liffey c, en Flod i Irland. Løber 
gennem Dublin ud i Dublinbugten. 

lift [lift] et løfte, lette, hæve; is. sc flytte (remove, 
fist]; F stjæle (bort), rejse med, stjæle med sig [steal]; 
sc udtage /withdraw from a bank]; indkassere, ind- 
kræve [Leje rents]. Jvf cake! the amount .ed was 
more than in the previous year by £ 1807; I’ve «ed 
{slaaet mig] a bump over my right eye; ~ his hair skal- 
pere ham; ~ his hand to his hat tage t. Hatten; - his 
hat lette p. Hatten; … my rigging |, sætte Riggen; - 
him to [hen paa] the bed; ~ up, is. fig løfte, opløfte 
(Sindet the mind]; - up his voice opløfte sin Rost; ~ed 
up with pride opblæst (af Hovmod), hovmodig. lift 
(lift) of & abs løfte [paa at]; løfte (el. hæve) sig; for- 
dele sig, lette, om Reg, om Taage, &c /clear]; holde 
op, lette, *ogs. letne, om Regn; .f, leve, skebre, skevre 
[shiver]; the fog .s; the land .s [hæver sig] to a ship 
approaching it; when the rain .ed...; as soon as the 
sails .ed; ~ up [opløfte sin Rost] and pray. lift [lift] 
Løften, Leftning, Letning, Hævning /ratsing]; Vægt c, 
F Løft(e) s [that which is to be raised]; Løftehøjde; 
(Stempels &c) Vandring c, Slag  [. of a stamper]; F 
Haandsrekning [assistance]; Stigning [rise]; fig For- 
fremmelse c, Avancement » /promotion]; Elevator ce, 
Løfteværk: prov Stigbord » /floodgate, liftgate]; Hæl- 
flik [heel-liftj; dmp Hævekam, "Kam t. Ekspansion 
[cam, knob]; Løfter, p. Hjulaksel; .{, Toplent [lsft- 
rope]; is. sc Luft c [atr, firmament]. Ivf dead- 
lift med Note! the last … det sidste Loft, den sidste 
Nagle; the hen thought the -s were falling, at Al- 
verden skulde forgaa; get a ~ komme op at age (frit, 
f. Eks. m. en Bonde), “faa fri Skyds, faa sidde paa 
(m. en Bonde &c); faa en Haandsrækning; get a - 
(avancere, forfremmes] in the army for bravery; he 
has got a great …, i Spøg: han bærer p. et Skab, ogs." 
han er dygtig oversejlet /a tight case]; give him a ~ 
lade ham kere med sig, *give ham fri Skyds, lade ham 
sidde pea m. sig; fig give ham en Haanderekning, 
tage ham under Armene, tage sig af ham, hjælpe (el. 
støtte) ham; I feel bound to give you a ~ out of it, 
hjælpe Dem ‘ud af Deres Vanskeligheder: om the ., I 
amr Sydst. rejsefærdig, "ogs. som staar p. Rejsen; 
Døden nær fon the point of death]; the boat was 
thumping against the ships side on the . of the sea, 


[el] hate; [09] so; [ai] I; [au] ost; [8] the; [p] thin; [f] she; [3] measure; [n] sing; (a, å, e! osv. vaklende med 9]. 
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p. Søerne; the sails on the … holde Sejlene 
levende. liftable ["liftebl] som kan løftes, *0gs. løftbar. 
lifter ('lifte] Løfter c; is. Løfteværk m, Elevator; dmp 
Hævekam, "Kam c til Ekspansion /(cam, knob, lift]; 
met Pukstempel mn; F Tyv, is. i Smstgg; so is. Krea- 
turtyv c. Jvf shop-lifter! lift/gate ['liftge't] Stigbord 1s; 
~~kammer Hævebammer. lifting bl. a. Løftning; is. 
se Flytning c; Tyveri #, især i Smatgg. Jvf oattle, 
shop, till .! at the ~ som ligger i (*pea) Flytning; fig i 
stærkt medtagen Tilstand. lifting .f, levende; ~.gear 
dmp Løfteapparat; ..pump dmp Hævepumpe; ..serew 
ad. Ophisning(*Opheisnings)-Propeller, -Skrue; ~ valve 
dmp løftende Ventil; … wires Platiner, 1 Jacquardvæv. 
lift|ioek Kanalsluse. Alm. casal-lock; ..rope .f, Top- 
lent ec; ..wall Sluse, Tværvæg o, i Slusekammer; -.Way 
Elevatorskakt c. 

lig (lig! vi + ligge [He, as in a bed). 

ligament ('ligamant] Baand; amat Ligament, Led- 
baand n; interwoven is the love of liberty with every - 
of your hearts. ligamental (ligo'mentol], ligamentous 
[-tas] ligamentøs; a strong ligamentous membrane. 

ligan ['laigan}. Se lagan! 

ligate ["laigelt] of chér underbinde /bar, take wp]; 
the portion of the vessel which had been -d. ligation 
[lai'ge!fan] Binden, Binding c; conc Baand #; a bundle 
tied with tape, and sealed at each fold and ~ with 
black wax. W. Scott, hos Webster. ligatere ('ligatfe) 
Baand, Bind ms: Tilbinding, Sammenbinding; chir Liga- 
tur, Underbinding; Stivhed [i et Led of å joint]; 3 
Ligatur, Sløjfebue: typ Ligatur ce, sammentrykte (el. 
sammentrukne) Bogstaver pl, Dobbeltbogstav c & n; 
by a strict … of the parts. 

Ligea f(l(a)i'dzi'a)] myth Ligea c, en Havnymfe & 
Sirene. 

ligeance ['li'dzans] + undersaatligt Forhold » /allegi- 
ance}. . 

Ligeia ('laidzia]. En Fortælling af E. A. Poe. 

ligement ['‘lidgment]. Se ledgement! ligger [‘liga] 
arch Bret mn, &c; Hammer ec, &c /ledger]. 

Liggins ['liginz]. Is. nævnes the … controversy, en 
Strid { Anledning af G. Eliots anonymt udgivne Adam 
Bede, idet en vis … antoges at være (og angav sig 
som) Forfatter deraf (1859). 

1. Høht flait] Lys, 1 forskell. Tif; Lysasbning c 
[opening for the .]; især: Vindue, Vindve, *Vindu 
[window]; Rude, Vinduesrude c [pane of glass]; 3, 
Fyr, Lys mn; .f, Lanterne [lantern]; Tændstik, Fyr- 
stik(ke), F* Stikke [Imeifer match]; Belysning, i 
Maleri & fig; P Kredit c; Lys, Lumen n, fremragende 
Personlighed /the great 8 of science dc]. Ivf vi can, 
commence, dawn, 2. leading, lights! .s bl. a. Indsigt, 
Forstand c, F* Vet m; the Light of the Haram «Ha- 
remets Lys», Sultaninde Nourmahal (senere kaldt 
Nourjehan), Selime Brud i T. Moores Lalla Rookh; 
8 out % Rosignal »; as different as . and darkness, 
som Dag og Nat; (induding) .s and service (iberegnet) 
Lys og Opvartning; -(8) and shade(s) Lys og Skygge c, 
fig ogs. Lys- og Skyggesider pl;" he is no great ~ F 
ogs. han har ikke opfundet Krudtet; there 1008 å ~ 
behind the blinds der var Lys i Vinduet; here ie a - 
for you, is, her har De Ild; the (or his, de) . is out 
P han &c har ikke Kredit længer; beg a . for (bede 


1 Mærk ogs. sc the Auld Light (... Licht) den gamle 
presbyterianske Kirke (established church), modsat Fri- 
kirken og den unerede Presbyterlalkirke. Se f. Eka. 
Barrie, The Little Minister, og Auld Licht Idylle! 
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om Ild (F Fyr) i) his pipe; be skilful in the blending 
of [forstaa at blande) .s and shades; a … was (or .s 
sere) brought in der bragtes Lys; a new … had burst 
(or flashed) upon me or om my mind der var gaaet et 
Lys (joc en Praas) op f. mig; get a . at a house al 
faa Kredit...; I have got .s upon [faaet Lys i) the 
subject today which I had not before; give hima . 
give ham en Tændstik; give ham Ild, i Cigar dc; the 
lamp gives a strong -, ogs. Lampen lyser godt; you 
shall have .2, fan Lys: has his .-s as well as shades, 
sine Lys- saavel som sine Skyggesider; Lord, lift thou 
up the ~ of thy countenance! Herre! opløft dit Ansigts 
Lys over os! Salmerne IV. 7; ~s were procered der 
skaffedes Lys; TU put your ~ out P jeg skal lave dig 
t. Hakkemad, "ogs. jog skal øie dig; see the ., figurlig : 
se Lyset, se Dagens Lys; I sam a . in the room, at der 
var Lys paa (i Værelset); sef … to stikke (el. sætte) Id 
(F Fyr) paa; throw (a) ~ om kaste Lys over, belyse; 
nothing helped him, or threw ~ on his uncertainty, 
bragte ham Lys i hans Uvished; I do not understand 
these modern .s at all. Med Præpositioner: they 
spoke to their 2 de talte som de havde 
Forstand (F* Vet); between the -s F i Skumringen, i 
Tusmørket [in the dusk]; between two 2 F inden fire 
ogtyve Timer [between two days); i Mulm og Mørke, 
dækket af Natten, v. Nattetid, om Natten; he sas 
forced to leave town between two .s; try the results 
by the … of reason, i (el. ved) Fornuftens Lys, i Lys 
af Fornuften; by the first ., I Irland: ved Daggry /at 


dawn]; consider it in the … of a bore, som en Plage, 


som nt kedsommeligt; among the Indians, wives are 
to be considered more in the … of his servanis [mere 
som hans Tjenere] than anything else; I took up a 
pen, and held it in the ., og holdt den op f. Lyset; 
he had mot looked at matters in thai -; place (or 
put) matters in their proper (or real, right, true) … 
set matters in proper .s, i det rette Lys, 1 den rette 
Belysning; stand in his (hie own) … stan i Lyset f. 
ham (f. sig selv), skygge f. ham; we rode im the direc- 
tion of the ., i Retning af Lysningen (P* efter Lys- 
ken); stand out of the (or his) - gaa af Lyset (f. bam), 
was brought to (the) . bragtes (el. kom) f. Lyset, f. 
Dagen, f for en Dag; sit without a … uden Lys, i 
Mørke; holde Skumringstime el. Mørkning [sit svithoeet 
a -, talking dec]. 

2. light [lait] å lys; blond [bonde]. I Smstgg. 
lys-, lyse-; … blonde hair; … Blues sp lyseblaa: om Re- 
præsentanter f. Universitetet 1 Cambridge; a … com- 
plexion; … summer toileties; it was … as day quite 
across the bog; it will be ~ [lyst] in half an howr; get 
(or grow) ~, ogs. lysne vi; before … (for det er; fer det 
er blevet; før det var blevet lyst) in the morning; he 
would be sure to keep me awake until almost -, 
næsten t. den lyse Morgen. 

8. Hght [lait] of lyse; the phaniz argands... O! 
nothing else .s now, ingen anden Lampe duer nu! 
how her dark eyes lit into lustre [formelig lyste] solen 
they saw me?; — wp begynde at lyse; begynde at 
skinne; tænde, f. Eks. en Cigar; om Ansigt: lysne; 
and the stars as they ~ed up warned me that I 
might continue my journey; lets … up!; his whole 
face .ed up. 

4. light [lait] of tænde (Ild, et Baal a fire], "ogs. 
tænde paa; oplyse [Gaderne the streets; v. Elektricitet 
by electricity); lyse for [mig me], lyse [ham t. hans 
Værelse him to his room]; the boiler was ed der 
fyredes op (under Kedelen); - å fire, ogs. gøre Ild 


[a' fet u } osv. lange som i fo far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [8] hat; (å) fall; [å] hot; [a] hest; fo") hørt; [0] inner; 
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paa, tænde op, F* ogs. nøre op, nore paa; — the 
kitchen fire tænde op i Køkkenet; the lamps were ing 
man var ved (*holdt paa) at tænde Lygterne &c; a 
fine room, principally ~ed [oplyst] by a large Gothic 
window; - up tænde, &c flight]; lyse op 1; ~ up his 
dark eæistenoe. 

5. light [lait] of dale (el. falde) ned; sætte sig, slaa sig 
ned; stige af /alight]. Ivf 1. alight, lit! … along a rope, 
a sail J, rede (el. løfte) efter p. et Tov (*Taug)...; 
~ from the chariot, i Bibelen: springe af Vognen; - 
off the camel, 1 Bibelen: stige ned af Kamelen; … on 
falde par; dale ned paa, &0; is. støde (tilfældig) paa; 
a cat will always … [falder altid] on his (or her) legs; 
the most wonderful sight that the eyes of living man 
ever lit upon; nelther shall the sun . on them, nor 
any heat; the bee .s [setter sig] on this flower and 
that; lest euspicion should ~ [falde] om them, and 
svorse happen; and here we lit [stødte vi] on aunt 
Elizabeth. 

6. light [lait] let [not heavy]; let [not difficult, 
easy); ringe, ubetydelig /slight]; dj 1 Ballast, uden 
(større) Last, skaaltom /flyimg ~]; I, laber, løj, flov 
(*flau); knap; let, om Vægt /short]; let, slet, under- 
vægtig, om Mønt [mot of legal weight]; mild [Dom 
sentence; 'Straf punishment]; letbestemmelig /easily 
infixenced], løs; letsindig /indulging levity]; fri; agr 
løs, letsmuldrende [Jord sofl]. Jvf s hand! a ~ breeze 2, 
en laber Kuling; - burden, fit of iliness, food, fumes, 
horse, load, mind, rain, repast, troops, vapour let 
Byrde...; ~ books, is. Morskabsbeger; å ~ [uuder- 
vægtig] coin; - hand |, Letmatros, Jungmand co; a - 
heart, ogs. et let Sind; ét és no … matter, ogs. det er 
ingen Spas; treating it as a. matter, som en Ubetyde- 
lighed; if there was a ~ [undervægtigt] piece in the 
mass; lot 2 is very fast with a ~ mouth, og losmundet; 
~ railway, is. Tertiærbane; … reading Morskabslæsning; 
work of ~ reading Morskabsbog c; ~ task; it is no ~ 
thing, is. det er ikke Smaating; she was ~ i [laa let p.] 
the water, and bore little, except ballast; so my boy 
came home as … as a feather [glad og let] and gay as 
a lark; fall - I, loje (af); my heart grows ~ within me 
hst mit Hjerte svulmer, nu løfter sig mit Hjerte; 
make … of, set ~ by tage sig let, tage det let med, 
ikke sonse (stort), lade haant om, agte ringe, F blæse 
ad ("af); the ship returned …; it is strange to see 
how ~ these scruples weigh [hvor lidet disse Betænke- 
ligheder vejer], even sith our severest matrons; … of 
head or i Hovedet; … at (or of) heart or of mind let 
om Hjertet; ~ of (i Amerika ogs. on the) foot let paa 
Foden, letfodet, rapfodet, fodrap; he weighs twelve 
pounds at the very ~eat, i det aller mindste. 

7. light [lait] ad let; ~ come, ~ go or gone let vun- 
det ...snart svundet, hurtig faaet . .. hurtig gaaet; 
sleep .. 

8. ligat (lait) of I, lange; George «ed up the bight 
fo me. 

lightable ['laitebl] som kan oplyses; tændbar, som 
kan tændes. 

lightiarmed ('laita'*md) letvæbnet; ..ball 2, &c Lys- 
kugle; ..bost Fyrskib m; .-braimed tomhovedet; 
tankeløs; ..coloured lys, lysfarvet; ..dues Fyr-Afgifter, 
-Penge. 

lighten ['laitn] ef oplyse, lyse op i; gøre lysere [. in 
colour]; asking him to ~ [lyse op i] the darkness by 
his wisdom; ~ my lonely little house; ~ the mind; ~ed 
silver Bliksølv: minnows are easily ed in colour by 
leaving them in a white earthemvare basin exposed 
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to the som. lighten ['laftn] of lysne; lyne [flash]; om 
Sølv: blikke; the purple .ed into a dusky white; 
her face seemed to … with [af] sudden hope. lghten 
(laitn] vf lette; .f. rede (el. løfte) efter pas, hjælpe [et 
Tov, "et Taug a rope]. Ivf bodily! ~ the burden of 
grief, the cares of life, the estimates, the grief; they 
»ed their task [lettede sig Arbejdet] by singing; ~ 
forward the messenger! |, red efter p. Kabelaringen ! 
~ over the sail [hjælp Sejlet over] fo windward! 

lightener ['laitn-0] En c (... noget ) der letter; 
Caffre's ., i Sydafrika: et helt Maaltid, *ogs. et godt 
Maal Mad [a full meal]. 

lighter ['laita] Tender; Tænder, Fidibus, t. Pibe &c 
[candle-lighter]; Optænder c, til Ovn &c. lighter ['laita] 
ud Pram, ogs.” Lægter, *Føringspram, Lorje, prov* 
Skude c. lighter ('laita) of lægtre, pramme. lighterage 
[Iaitoridg] Lægtring; Pramleje c, Lægter-Penge, -Udgifter 
pl. lightering ['laiterin] Lægtring co. lighterman ('laito- 
mån] Lægterfører, Prammand c. 

light|fingered ['laitfinged) F langfingret; ..foot(ed) 
letfodet, rapfodet, fodrap; ~ Iris; .fal [-f(u)l] N lys; - 
presence!; «ful F herlig [delightful]; it [that partio- 
slar pipe of tobacco] was the most soothing and ~! 
one he ever smoked. Pickwick P. I XVIL p. 260 T; 
--grey lys(e)gran; --handed 1, med lidet Mandskab; 
~~headed forstyrret (i Hovedet), som er fra sig selv, 
F° ogs. skrallet; svimmel: flygtig; tankeløs; a little ~ 
with thirst and weariness; ~-headedness Vildelse, 
Væren fra sig selv; Svimmelhed c, &c; --hearted let 
om Hjertet, glad og let, feststemt, munter; livsglad: 
began to make jokes about tt, in her . [muntre] way, 
.… and Evereld grew . to [let om Hjertet v. at) think 
that...; ~~-horse let Kavalleri; ~-house Fyrtaarn %; . 
board Fyrdirektion c. Jvf the Trinity House! . 
charges Fyrpenge. 

lightiag ('laitin] Tænding; Belysning, + & joe Oplys- 
ning c; electric … 

light|iron ['laitaion) ft Lysestage c /candlestick]; 
--kosper Fyrvogter ec. 

lightly [‘laitli] ad let; letsindig; paa en mindre ær- 
bedig Maade; ringeagtende; sc ogs. haanlig; you should 
breakfast ~; oaths cannot be … [letsindig] broken; 
watch what thou seest, and … (raskt, hurtig] bring me 
word! Tennyson; . clad; they come … by the malt, 
and need not spare it; draw his breath .; - dressed; 
I had heard my mother spoken … of, omtalt p. en 
mindre ærbødig Maade; take a thing (things) ~ tage 
sig nt (Verden) let; talk … tale hen i Vejret; think . 
of have ringe Tanker om; undervurdere, miskende; his 
victory had not been … won; ~ won and - lost let 
vundet, snart svundet. lightly ['laitli, sc ‘lextli] of \ 
sc spotte, haane; there is st in majesty, even shen 
shorn of tts beams, that is not to be lightlied by com- 
mon men. James, Arrah Neil p. 103, cit. Hoppe. 
Ogs. hos Burns; ~.come-by {-'kambai} let erhvervet, 
letkebt; these ~ contributions. 

light-minded ['laitmaindid) let, ustadig; flygtig. 

lightness ['"laitnés] Lyshed; Klarhed c. lightaess 
Lethed c; to the . of the metal may be asoribed the 
duration of the combat. 

lightning [‘laitnin] Lyn +; sl Genever c, Brændevin 
n. Jvf coolly, vi conduct, flash! . glance Lyngiimt, 


1 Davies har bl. a. Betydningerne glorious; 
joyous. Med Citatet Tho’ my heart was lightful and 
joyous before, yet it is ten times more lightsome and 
joyous now. Pilgrim’s Progress Pi. II p. 60. 


je!) hate; [07] so; jai} 4; [au] ost; [8] the; [p) tin; [f] ske; [3] measure; [n] sing; [a, å, e] osv. vaklende med fol. 
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Lyn; lynsnart Blik ms, rapidity Lynsnarhed c, speed |! 


Lynets Fart; .s $ Kornvalmue c: Papacer rhæas; a 
~ before death en sidste Opblussen; his eyes shot out 
.8, skød Lyn; like greased … spøgende: som et smurt 
Lyn, som om Fanden var i Helene p. ham å&c; flash of 
~ of (Ilsnaps, "(Il)dram co; with the speed of . 1 Lyn- 
fart, i lynende Fart; … bug amr (Slags) Ildfiue ¢; 
~.conductor Lynafleder; …… proof lynfast; the chimney 
is fire and .; ..rod Lynafleder c. 

light-o’love [‘laitelav] J Light-o'love, en gammel 
Dansemelodi +t; Letsindighed, 1 Elskovssager 1; let 
Dame, Kurtisane c git & hst; the drunkard and the .; 
respect each other's lights of love; best sing it to the 
tune of ., Bbakesp. 

Hght|plant Lysanlæg mn; ..room Lys-Skakt, -Schakt c, 
i en Bygning; fj Fyldekammer, Lanternekammer %, 
til Krudtmagasin. 


against, anything, fair, master, moderation, suchlike! 
rise up, Hydra-like, ligesom en Hydra; a Julia-like 
sigh et Suk å la Julie; these and the ., og lignende; 
of ~ age with himself jævnaldrende, jævngammel m. 
ham; wader ~ (lige) cirowmstamnces; . cover, - cup som 
Herren er, saa følge ham hans Svende; exciting in his 
readers feelings … his own og vækker beslægtede 
Stemninger hos Læseren; és ~ manner p. lignende (el. 
paa samme) Maade, ligeledes; … mother, . child Æblet 
falder ikke langt fra Stammen; the latilude from and 
the latitude in have . names, har samme Navn; for 
the ~ reason af samme Grund; im times … [som] these; 
there is nothing … [intet er saa godt som] competition ; 
but sulth nothing . (ingenlunde (el. langtfra, ikke p. sangt 
nær) med] the seal he used to display; London had 


| then nothing - (havde p. langt nær ikke} the powerful 
| police force which...; nothing - so old langtfra sas 


lights flaits) på bl. a. Lys, i flere Tilff; sf Øjne; al gammel: something - it noget i Lighed dermed, nt 
Lunger, is. Dyrelunger pl; Skrab- el. Udskudskød m; sl | lignende; that's something 1 det kan jeg lide (*og 


Tosse c; ~ list |, Fyrliste. 

light-ship ["laitfip] Fyrskib. 

lightsome ["laitsem] lys; poet lys, munter, glad. Jvf 
delightsome, glide, lightful! the … realms of love; of a 
spirit less gay and .. 

lgbt|souled letlivet; ..water: ~ lime Jf, Tomskibs- 
linie; ~ mark Tomekibemeerke; ~.weight sp let Rytter; 
let Bokser c; .8, aclive and wiry; ~wood Tændeved n 
(*0) [kindling]; .-wort "Fjære- el. Strandportulak c: 
Pulmonaria maritima [sea buglossj. 

liglag ('liglåig) sc forvirret Lyd af Stemmer; (vidt- 
løftig) Passiar c, (megen) Spake, *ogs. (meget) Snak m. 


liglagger [‘liglige) vi \ passiare, snakke; sometimes I ' 


saw him ing with women. James M' Levy, Curiosi- 
ties of Crime 106, cit. Hoppe. 


| like)!; det lader sig høre!; something very - [nt som 


stærkt lignede) a quarrel; have things in something - 
order, i nogenlunde Orden; that’s something … dancing 
det kalder jeg at danse; there's none … it [der findes 
ikke dets Lige] é England; be ., ogs. ligne v; that is 


just … you det ligner ganske Dem, det ligner Dem p. 


en Prik; what ie (or what's) he … (in appearance)? 
hvorledes ser han ud?...; be … to... være nærved at 
. ++; rimeligvis gøre &c noget [be likely to...]; ...satd 
I, ~ to ory, nærved at græde, (næsten) grædefærdig, 
*ogs. paa Graaden; laughing ~ to die (to split himself, 
saa ban var færdig at forgaa (revne), he vas … enough 
to have dome it det kunde ganske ligne ham; as — as 
not P som Preed. Ord ogs. rimeligt, meget muligt: ad- 


: verbialt: rimeligvis [as likely as mot]. Ivf 3. like! 


lign-aloen [lig'pålovz, lai-] bibl Agalloche-, Aloé-, | feel … ét være oplagt (dertil), have Lyst dertil (*ogs. 
Aquila-, Paradis-, Ørnetræ mn: Lignum aloés 3. agal- | derpan); do you feel … eggs this morning F amr har 


lochi veri. 


lignam [('"lignom]. Se linga(m)! 


j du Lyst til (*paa) Æg? hen I think..., I fed — 
| killing, kunde jeg have Lyst t. at myrde nogen; feel ~ 


ligneous ['lignias] Tree-, treagtig; - marble mar- | seeing, is. have Lyst t. at se; do you find it .? synes 


moreret Tree #. 
©. lignify ['lignifai] ef fortræe; vi fortræes. 
(‘lignin] chem Liguin ns & c. ligniperdous [ligni'pe'das] 
ent træødelæggende. 
kul #; ~ vegetables, i Spog: stenhaarde Grønsager. 
Ugnitie [lig'nitik] lignitiek, Brunkul-; ~ day. lignitif- 
erous [ligni'tifaras] lignit-førende, -holdig. ligmose ['lig- 
no's}, ligmous ('lignasj. Se ligneous! lignum ['lignem) 
lat. Tre n; . vite Pokkenholt ø. 

ligula ('ligjula] lille (*liden) Tunge; & Bladplade, p. 
Gres; Skedehinde c. lIigulate(d) ['ligjulét, -le'tid] & 
tungeformet; ~ flowers. 
ligula I 

ligure ['ligjo, -jua; bibl Loseafir c. 

Liguria (li'gjuaria] Ligurien . 


lignle [‘ligjul] Remorm ec. se 


ligni@eation [lignifi'ke!fon) Fortræelse | De det ligner? he had ~ to have fallen P han var (el. 
lignin(e) | havde) nær faldet [he had nearly fallen]; the missis 


had . to ‘a died; look ~ se ud som; tage sig ud som; 


lignite ('lignait] Lignit c, Brun- | ligne; he (...¢t) looks … it han (...det) ser ud t. det, 


it looks (very) - him det ligner (ganske) ham; ét looks 
(very) ~ rain det ser ud t. Regn; he looks … taking 
the rooms han ser ud t. at ville leje Værelserne. 

2. like [laik] s Lignende, Sligt »; Lige, Mage c. Jvi 
8. do! these people and their .(s), og deres Lige; - 
cures … ligt heler Ligt'; IU do my possible that the … 
(at saadant, at sligt] does mot happen again; . likes - 
Krage søger Mage, Lige søger Lige: there are more of 
his .s (flere af hans Lige, flere som ham) wp above; 


| my blessings om you and the .s of you! ... og eders 
Ligurian [-rion) | Lige! … (vill) to ~ Lige søger Lige, Krage søger Mage; 


ligurisk; ~ arts o: bedragerske Kunster, Kneb; the ~ | associate with the .s of me, med Folk (el. slige) som 


Republic. ligurite ['"ligjurait) min Ligurit o. 
ligurrition [lige'rifon] \ Slikken, Slikning co /lick- 


mig, m. mine Lige. 
8. like (laik] ad ligesom, F* liksom, lissom, jus- 


ing]; the emptying of wineglasses and the … of dishes. | som?; sandsynligvis [very likely]; Solomon im all his 


F. H. Farrar, Julian Home 94, cit. Hoppe. 
ligwort ['ligwo't] Kongelys nm: Verbascsm. 


| glory was not arrayed - (som) one of these; shivered 
to atoms . 80 much [som] glass; thinking, … a fool, 
lihaf (?] X% Lihaf o, stukket Sengetæppe ms /quélt].! that.. 


. idet jeg, dum som jeg var (f" idet jeg mit 


Angivelig et persisk Ord; I took our best lihaf — silk | Nar), troede, at ...: as ~ enough he will som han for- 


it was, fine work of Iran... 
Handicap. 

Lika ["laiko); ~ Joko. Se Furniss! 

Hkable ['laikebl]. Se likeadle! 

1. Ike (laik] a lige; lig, lignende [similar]. Jvf 1. 








R. Kipling, Lifes | modentiig ogsaa vil. 


1 Som Oversættelse af lat. similia similibeus 


curantur. — Ogs. «med ondt skal ondt fordrives». 


3 P bl. a. som en ørkesløs efterhængt Tilføjelse. 








fø i" u'] osv. lange som i far, ‘eel, fool; ['ba] Trykstavelse; [å] hat; å] fall; 'å] bot. (a) heet; [a beert; (9) inner; 
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4. like (laik) og F & P som fas]; I can’t shine in 
society - he does; ~ it used to be; a couple of funks 
came shouldering through from the north, arm in 
arm, ~ junks go; - as ligesom bibl; . as a father 
pitieth his children... 

5. like [laik] ef lide (*ogs. like), synes om, ynde; 
ville helst [rather choose, prefer]; + behage, hue 
[please]. Jvf 1. all, vi cram, 2. get, grub, liked! I 
rather … him jeg kan godt lide ham, jeg synes 
ganske godt om ham; I. him of all things, synes 
særdeles godt om ham; fair and softly, an il . your 
gilt jacket, om det behager (el. huer)... Scott, The 
Abbot IV; I wish any...bachelor that reads this may 
take the sort (of woman) that .s [huer] him best. 
Thack., Van. Fair; the picture he -s best, synes 
bedst om, F* ogs. liker bedst; … a place synes om et 
Sted, F'* ogs. like (el. synes om) sig p. et Sted; I 


vil kunne) assewer the question; the one … person (to 
do it) would be Mr. F den eneste skulde (el. det 
skulde da) være Hr. F; a ~ story; be . to do st rime- 
ligvis (el. sandsynligvis) gøre nt; there is — to be some 
trouble der bliver rimeligvis endel Vidtløftigheder &c; 
I know nothing 80 … to [som er saa egnet t. at] efeot 
this object; consequences that were . to ensue, ogs. 
forudselige Følger; when the phrase ie mot . to be 
misunderstood naar Forbindelsen ikke let kan misfor- 
stans; he is . to be well received, ogs. der er al Udsigt 
til, at han bliver vel modtaget; he ss mot . to return, 
ogs. det er rimeligt, at han ikke kommer tilbage. 
likely ('laikli] ad sandsynligvis, rimeligvis. Se ovfr. 
Adj. likely! Wkeminded ['laik'maindid) ligesindet. 
liken {‘laiken) of ligne, sammenligne [med fo]. likemess 
[latknés}] Lighed (med fo); især bibl Lignelse c; cone 
Billede ms. Jvf vi hit, image! ~ to life Livagtighed; 


don’t . it F* jeg har ingen Hau p. det; that he should | Portrætlighed c; the portraits have been pronounced 
~ it very much, ogs. at det havde han stor Lyst til; | fo be speaking -es, erklærede f. at være af en talende 
As you … it (Shakespeares) Livet i Skoven; J ~ that: Lighed; take his … tage ham af, + skildre ham; the 
(now)! det var jo rart! ogs.” det kan jeg lide (*ogs. | portrait has been attested as an excellent . [som 
like)! F det kan jeg lil; ironisk: Tak, Skæbne! | meget veltruffet] by...; begotten in his father’s - avlet 


hvad gi'r I mig? this is what I … dette kan jeg lide 
(F li); what would you …? hvad skal det være? 
F. Eks. ved Bordet; Charles —s to [ogs. vil helst] be to 


i sin Faders Lignelse, af en talende Lighed med sin 
Fader. likening ('laikonin) Sammenligning 0. 
Itkejowl ('laikaul] + Ugle /lich-owl]; ~.wake Vaage- 


himself; I should ~ to [jeg vil(de) gærne] dine at flve; | nat ec [lichwake]. 


I should … to know... is. jeg gad vide, F gad vide...; 


likewise ['laikwalz] ad ligesaa, ligeledes, hst & joc 


what hour of the night is this, I should … to know, | ligervis; ditto; do thow -! gør du ligesaa! would to 
ogs. hvad mon (el. hvad mon tro) Klokken er? I Heaven that all mortal men could say -, det samme! 
should not … to ‘jeg vilde nødig, ikke gærne) rent a | liking ['laikin] Lyst, Forkærlighed, Smag c, Behag #; 
house; I ~ to see, is. jeg ser gærne: I should . to see, | .s and dislikings Sympatier og Antipatier; get a ~ for 
ogs. jeg kunde have Lyst til at se, *jeg skulde have | faa kær, faa tilovers for; have a . for have ker, have 
Lyst at se; he rather .d having, ogs. han var meget | tilovers for, "ogs. like'; take a . fo faa keer, faa til- 
(*noksas) glad v. at fan...; papa does not . me to| overs for; be (go; take) om ~ være (gaa; tage) par 





(synes ikke om, at jeg) cram that way. 

6. like [laik] s F Sympati c: likes and dislikes 
Sympatier og Antipatier. Alm. liking; strong in his 
-8 and dislikes. 

7. like 'laik] © (saa) synes, ville, ønske (det); F 
amr vere nærved [avoid with difficulty]; he may 
go or stay, as he .s, som han selv synes; if you ~ 
hvis De saa synes; hvis De vil; he .d to have been too 
late han var nær kommet for sent: he .d to have 
(havde nær] lost his hat; I -d to have died with sea 
sickness. 

likeable ['laikabl] tækkelig, *ogs. godlidende, god- 
lidelig; hyggelig. liked [laikt) afgjort, yndet, *og:. 
(vel) likt. Jvf Note t. Chloe! much .. Iikellhood 
{‘latklihud) Sandsynlighed, Rimelighed c [for of; for 
at of that]; there does not seem much … of it now; 
there is but little ~ of his returning; in [efter] all 
~-  Hkeliness ['"laiklinés) Sandsynlighed, Rimelighed; 
Tækkelighed, tiltalende (*ogs. vakker) Person c, til- 
talende (*ogs. vakkert) Ydre n. likely ["laikli) a trolig 
[worthy of belief}; let tænkelig, sandsynlig, rimelig 
[probable]; behagelig, tekkelig; kon, ogs.” pæn; amr 
ogs. dannet; lovende [promising]; as ~ as not, very ~, 
som Preedikats-Ord: rimeligt; ikke udelukket, gerne 
muligt!; he is not a very ~ candidate han har ikke 
store Udsigter (som Kandidat); he is not a very - 
ewstomer F han er mig den rette! you'll be the like- 
lier man, den bedste, den rette; a — man or woman; 
your cousin is the most … person to [den som bedst 


1 Som Indskud (elliptisk) at gengive adverbialt: rime- 


ligvis. Eller som en Parentes: hvad der er rimeligt 


(nok), hvad der ikke er udelukket. 


—<$—$—_—_- — 


| Prøve; to his ~ efter hans Smag, F* ogs. saaledes som 

han liker (...likte) den &c; efter hans Hoved: an 
amusement to his .; every one to his .! hver sin 
Smag! hver sin Lyst! 

lil flil] Bog; Lommebog c [pocket-book]. Pas Zi- 
geunersprog. . 

lilae ["lailok] & Sirén, Syrén, *Syrin: Syringa vul- 
garis; Lilla 6; handfuls of ~ blossom [Syrener], both 
white and purple. Wlae a lilla, lillafarvet [mauve]. 

Lilburne ['lilba(*)n). Is. nævnes en John -, en strid- 
bar Rodhugger under Republiken. Df. if mo one else 

| were alive, John would quarrel with … Altsaa yppe 
Kiv m. sig selv — som Daniel Hetre, der engang 
skulde have indkaldt sig selv f. Retten. 

Mlacine ('I(a)ilasin] chem Lilacin m & c. 

liliaeess [lill'elsit'] & ogs. Lillaceer, Lillievækster. 
ltliaceous [lili'elføs] lillie-, -agtig, lignende. Lilian [‘Li- 
lian) Lilian, et Kvindenavn. lilted [lid] lillle-smyk- 
ket, -bevokset; by sandy Ladon’s — banks. 

Lilie ('a)ilis), Lilith ['Ka)ilip] Lilis, Lilith. If. Tal- 
mudisterne Adams Hustru før Eva; (Jødernes) Døds- 
engel o, Kvindegenfærd som især efterstræber Børn. 

lili [ltl] se J Hul ss, i Blæseinstrument. Jvf back- 
mr un (ll): ~ for lall se lige f. lige /tit for tat]. 
111 [lil] 1 Negersprog: lille, "liden /léttle). Jvf lilly! 

Lillias ['lilids). Et (is. sc) Kvindenavn. 

Lillibullero [liliba'liarog) Lillibullero c, en Folkevise 
p. Jakob å. 2dens Tid. 8e Macaulay, History III 
241 T, og Percy, Reliques II bk. 3! the ballad of … 

Lilliput ('lilipat] Lilliput mæ, Pygmæernes Land; the 

1 He had a liking to Lebeau. Bulwer, The 

Parisians IT 142 T. 


[et} hate, !ov! so; [af] I; [au] os.; [5] the; [p] thin; " she; [3] measure; (n} sing; (a, å, 6] osv. vaklende med [9]. 
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imaginary kingdom of ~. Lilliputian [lili'pju'fon] 
lilliputiansk, lilliputsk; 8 Lilliputianer, Tommeliden ce. 

Lilly ['lili], Is. en Stjernetyder og Almanaktrykker 
af dette Navn i Midten af XVII Aarh.; talk of -, Al- 
bertue, Jack Dee! Barham, Ing. Leg. Lilly [till] is. 
sc Lillias, et Kvindenavn. lilly ['lili] P lille, "liden. 
Jvf lal! a … while. Marryat, Easy XIII 110 T. 
Milypilly ['lilipili] & Lillypillymyrte o, et australsk Tre. 

lilt [lilt} sc & prow rask Visestump (*ogs. Visestub), 
(rask) Vise, (munter) Sang; let Rytme c, rytmisk Fald; 
Sving, Liv n, Fart co [swing, flow, go]; ye heard mair 
than Mary's ..a yestreen; a ~ of the light dragoons; 
how admirably the ~ of [Rytmen i] Bret Harte's verse 
is preserved in the imitation; a step with a ~ [Fart] 
like a two-year-old. lilt (lilt) of se & prov udføre nt 
raskt el. behændig, vips gøre nt; svinge sig, (vips) 
flyve, (vips, raskt) hoppe; bevæge sig rytmisk el. takt- 
mæssig; synge (raskt, glad), tralle; whether the bird 
flew here or there, O'er table ., or perch on chair. 
Wordsworth; as she warbles that long, smooth, 
~ing [rytmiske], dancing laugh; its loyalty is unim- 
peachable, and it is written in a pleasant .ing metre; 
Jenny, whose shrill voice I have heard this half howr, 
sing [syngende, trallende) in the Tartarean regions 
of the kitchen. lilt [lilt] vi synge, tralle; "simple 
rule of two will prove it”, ~ed back the tongabar. 
Kipling, Departmental Ditties 73; a classic lecture 
. » . lilted out by violet-hooded doctors. 

lilting ['liltin) se halt [limping]. . 

My [ill] & Lillie: Léléson; Agersnerle, *Vindel co, 
Vindelgræs n: Convoleulus arvensis /lily-bind]; sc path 
Mælkeskorper på, Frosk, Mundsvie, Trøske c [aphihæj. 
Jvf Langtrey! the Lålies, is. Lilliebanneret; ~ of the 
valley Lilliekonval, *ogs. (Lille)konval, prov* Bitte- 
konval, (Gjede)rams c: Concallaria majalis; ..Ben- 
jamin sl hvid (Over)frakke c; ~.bind & Agersnerle, 
*Vindel c: Convoloulus arvensis; ~.daffodil & Amaryl 
c: Amaryllis; ..encrinite Enkrinit, Lilliesten, forstenet 
Sølillie c: Enorinitis moniliformis; ~.oak & prov & 
sc Sirén, Syrén, *Syrin c: Syringa vulgaris [lilac]; 
~pad loc amr Vandlilliens svømmende Blad ss. 

lim. Se Forkortelser! Lim [lim] Lim », et Sted ved 
Mersey, kendt f. sit udmærkede Hø. Df lick ét like 
~ hay. 

Lima [‘laima). By i de forenede Stater. Lima ['li:ma]. 
Perus Hovedstad. lima ['laime) Lima co, et Skaldyr. 

limaceous [li'me'fas] som hører t. Vejsneglen /slug/, 
Vejenegl-. limacina [laimo'saind] conch Limacina c & 
m, et vingeføddet Bløddyr; ~ arctica *Flueaat c. 
liman ['laimen] Dynd #, ved Flodmunding. 

Hmation [lai'melfen] Filing ffilimg]; Polering e [polish- 
ing]. limature ('laimotfo] Filing; Filspaan ¢ (filings). 

Limavaddy ['limoevidi]. Et Sted i Irland; Peg of ., 
et Digt af Thackeray. 

limb [lim] Kant, Yderkant /edge, limit]; is. ast Rand; 
Limbus, paa Sekstant &c; & Krave c [limbus]; Lem 
[member]; affekteret & spøgende: Ben » [leg]; Gren, 
Treegren [branch]; i nogle Udtr. haandgangen (Mand), 
F* Udsending; F vidtløftig (lille, *liden) Krabat, slem 
Dreng (*Gut) co [troublesome or precocious child]. Jvt 
life! upper . of the sum Solens Overrand; I began to 
examine the upper - of the tree; you're a perfect … (of 
the devil, of Satan) du er ligefrem en Djævleunge, 
*du er et Haar af Fanden; he is a . for knocking out 
his clothes, en Gris t. at ødelægge (*ogs. fare med) sine 
Klæder; a . of the church (law), i Spøg & med An- 
strøg af Dadel: en Præstemand (en Lovens Mand, en 
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Lim 
Bagfører); the . of Galen [Æskulapen] drew back; blow 
off my last … but it’s true! 23 Fanden gale mig, om 
det ikke er sandt! tear . from … Lem f. Lem; 
im . med hele Lemmer, m. alle Lemmer i Behold; 
trembling (is) every -, in all his .s, over hele Krop- 
pen, pas alle Lemmer. limb [lim] et forsyne (el. ud- 
ruste) m. Lemmer; senderlemme; om Slagtekvæg is. 
oplemme; P rive istykker, myrde; «ed [med Lemmer| 
like the Farnesian Hercules. 

limbat ['limbet] Limbat c, Nordvestvind p. Cypern. 

limbate ['limbét] $ kantet, randet (m. anden Farve). 

limbed [limd). I Smstgg. -lemmet. Jvf vt léssb! 
clean-limbed, large-limbed. 

limber (‘limbe] bøjelig, myg, smidig; so. that they can 
stretch it anywhere. limber ('limbo] of art protse paa. 
Ogs. - up; gøre smidig(ere) el. bøjelig(ere), myge. limber 
['limbe] Skagle (*Skaak) c, pl Skagler (*Skjæker) pl 
prov; .s, i Artilleri især: Forstilling c; |, ogs. Sandspor, 
Vandløbsspor pl, Nese c [holes]; -.board .{, Sand- 
sporlem, Sandsporplanke c; ~.chain art Protskæde. 

Limberham ['limborom]; - or, the Kind Keeper, en 
Komedie af Dryden. 

limberjholes .{, Sandspor (/limbers]; .-plate. Se 
limber-board! -.strake, ..streak Garnering c, 1 Lasten. 

limbo ['limbo"] Forhelvede », Region grænsende t. 
Helvede, Helvedes Forgaard [region bordering on hell); 
P Kachot c, Hul ms; F Urydskurv co [wastebasket]. Se 
limbus! theyll all be in … [i Kachotten, i Hullet 
again before long; the lawyers have got him hard 
and fast in .; hes laid wp in … han sidder i Brum- 
men, han faar sig en Brummetur, "han sidder, han 
er indenfor [he is doing time]; comsign them to 
~; dismiss them to the ~ (Omraade, Rige] of discarded 
theories. limbus ['"limbes] Forhelvede nm, (Helvedjfor- 
gaard, Helvedrand; % Krave c [modsat unguis Negl). 
Jvf limbo! ~ infantum (patrum; puerorum) udebte 
Berns (Patriarkers; Drenges, *Gutters) Forgaard; — 
fatuorum Daarers Paradis /fools’ paradise]. 

lime (laim) % Lind c, Lindetre n /… (or linden) 
tree]. lime [laim] % sed Lemon, sed Citron, Lumie, 
Limette c: Citrus limetta Bergamica. lime [laim} 
Fuglelim /birdlime]; sc Lim [give]; Kalk, P* Lim c 
[quicklime]; prov Kobbel m, Kobbeirem c [leashj. 
lime [laim] of overstryge m. (Fugle)lim; agr kalkgøde, 
*kalkgjodsle /manure with lime]; fange p. Limpind. 
fig fange, snære; sammenbinde [cement]; catch swith 
-d twigs fange p. Limpind; land may be' improved by 
draining, marling, and liming; we had .d ourselves 
with open eyes; ~ burner Kalkbrænder; austr. Stodder 
ec; --hound ¢ Jagthund; Blodhund. 

Limehouse ['laimhaus}. Et Distrikt v. Temsen. 

limeljuloe Citronsaft; ~juicer fa Langvejsfarer; 
Engelskmand 6; .kilm [-kil) Kalk-Ovn ¢, -Brænderi mø; 
«light Kalklys; .milk Kalkmelk. 

Limenean [li'menjan, -'mi'n-] limansk; s Limaner c, 
Beboer af Lima, i Peru. 

Umel|pickle Lemon-Asie c; -plt Kalk-Grube, i Garveri; 
-Grav o; -Brud #; «plant «skjoldet Fodblad» »: Podo 
phyllum peltatum [May apple]; ~quarry Kalkbrud s. 

Limerick ['limsrik) Limerick m, en By i Irland; P 
Rundsang, Sang (m. Kor), Kanon' ec [4. catch]; make 


1 I Smag med den bekendte Won't you come up, 
come up...to Limerick — hvor Won't you come up, 
come up gentages en Masse Gange, indtil Forlesningen 
indtræder v. Ordet Limerick. — Denne By er som 
andre Havnebyer et godt Sted f. Drik og Svir. 


—— 7 — EE 
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wp a good catehy ., and let the fags sing it. Kipling, 
Stalky é Co. 218 T. 

lime|shells se ulæsket Kalk c; «sink Kalkhul , 
Fordybning i kalkforende Jord; spar Kalkspat; 
-Stone Kalksten; ~ beads sc St. Cuthberti Perler Si. 
Cuthbert’s beads]; «tree Lind o, Lindetre: Tilia parvi- 
folia; vestindisk Citrontree m: Citrus Americana [… of 
the West Indies]; -twig Limpind ce; enter the very .s 
of his spells; wash vi kalke: a pitiful knot of ed 
barns; .washing Kalkning o. 

imine ('limini): å (e!] . fra første Ferd. Egl fra 
Teerskelen; és — straks I Begyndelsen; straks p. For- 
haand /at the outset]. Egl paa Teerskelen. 

liming ('laimin] is. agr Kalk-Gødning, *-Gjødsling ec. 

limit ('limit] Grænse [for of; to], Grænselinie; Yder- 
grænse; merc Limito c, Limitum m. Jvf convivialism / 
(prison) .s Fængsels Enemærker: Omraade (i eller uden- 
for Fængsel) inden hvilket Fanger frit kan færdes. Jvf 
rules! the necessary ~s of the book Bogens nødven- 
dige Begrænsning c; the .s of human capacity, is. de 
menneskelige Evners Begrænsning c; the ~ of cereals 
Korngrænsen; ~ of growth Vækst- el. Højdegrænse; the 
~8 of human knowledge; there are reasonable .s to 
everything der er (el. maa være) Maade m. alt, alting 
m. Maade; our .s [Rummet] do not permit us to dis- 
cuss the point at large; reach its .s naa sin Yder- 
grænse; I am not sure to what ~ fogs. hvor langt] his 
knonledge may extend; fly even to the full . which 
their fetters would allow. limit [limit] vi afgrænse, 


begrænse [bound]; begrænse, indskreenke /circumscribe, | 
confine]; merc limitere. Jvf income, lim., Ltd.! ed | 


iindskrenket) franchise; .ed liability company Kom- 
mandite c, kommanditært Selskab, anonymt (el. uan- 
svarligt) Aktieselskab m; my means are very ed F* 
ogs. det er ikke stort jeg har at fare med; «ed [ind- 
skrænket) monarchy; the constitution is a .ed 
monarchy Statsformen er indskrænket monarkisk; in 
a more ed [i mere indskrænket, i snevrere) sense; 
my time was ed, is. var knap; we are ed for room 
here det er knapt om Plads, Pladsen er knap el. 


kneben. Hmitable [‘limitebl] begrænselig; indskrænke- | 


lig. Mmitary [-tori] Grænse-, Vagt-, bst; indskrænket; 
proud . cherub; ~ king; the ~ ocean; the poor, ~ 
creature calling himself a man of the world. limita- 
tion [limi' 
ce [limit]; Enemærker pl, Distrikt », for Tiggermunk 
&c; lovlig (el. tilladt) Tid, f. Tiggermunk &c; fer 
Præskription, *ogs. Forældelse; jw (Bos) Afvikling c 


male m. Vandfarve & om Portrætter; illuminere 
[illumine]; fig tegne, male. 

limnæs [lim'ni'*] Dyndsnegl c. 

lmner ('limna) Tegner, Maler, ¢ Skildrer'; Akvarel- 
maler; Portrætmaler c. 

limniad ('limniod] myth Kær(ogs.* Dam)nymfe 0. 

Hmning ['lim(n)in] Tegning 6 Maleri, + Skilderi; 
Akvarelmaleri; Portrætmaleri #; Illuminering c. 

Himnite ('limnait] Limnit c, Sten med Aftryk af Busk- 
værk og Damme. lHmaophilous [lim'nåfildas; limnofil, 
som gærne lever i Damme og Moser (*Myrer). 

Limoges (li'mo®z) s. 

limonlad [li'movniad). Se limmiad! lNmonite ['lai- 
monait) Mosejærnsten, ogs.” Limonit c, *Myrjern %. 

limosis (lai'movsis) path Ulvehunger, glubende Sult c. 
lmotherapela [l(a)imopbero'paia) Faste- eller Sultekur c. 

Limours |li'muaz) s. 

Limp [limp]. En jekobitisk Skaal i William d. Sdjes 
Tid. Af Forbogstaverne i Lowis James Mary Prince. 
limp [limp] vi halte; hinke; fig halte; I -ed seven 
miles upon my road; .ing very much, *ogs. lavhalt; 
a .ing line. limp [limp] Halten; Hinken c; have a ~ 
in his gait, walk with a - halte vi. limp [limp] a 
svag, kraftløs prov; ledeløs [Paraply umbrella); sjattet, 
slatten, *lerpet, hængslet, sjasket, slasket (Halsbind 
cravat}; prow & i nogle Tilff. bøjelig, myg; - cloth 
(cover), ~ cover mygt Bind: som p. Rejsehaandbog &c; 





| he walked home in a truly dismal state of - terror, 
Å ligefrem ledelos (el. hjælpeløs) Rædsel. Lmper 


{‘limpe] Halt, Haltende e. 
limpet [‘limpit) Albueskæl, ogs.” Fløskæl, *Kneeskjeel 

n: Patella. 

Himpid ('limpid] klar, vandklar, gennemsigtig; a ~ 

stream. limpidity [lim'piditi], Umpidness ('limpidnés] 

Klarhed o, £c. 

Hmping ('limpin) haltende; hinkende. Se vi limp/ 
limpingly ad haltende; hinkende. limply ['limpli] ad 
is. slattent, *lerpet, sjasket, 1 en Sjaske. 

Limpopo [lim'po"po"]: the . Limpopo c, en Flod i 
Sydafrika. 

limpsy ('"lim(p)si] amr ledeløs; sjattet, slatten &c 
[limp]. Ivf limsy! limp-wort ["impwe't] Lemmike, 
*Vasflesme c: Veronica beceabunga [brooklime]. Hmsy 
(‘limsi] prov & loc amr svag, *ogs. vek; veg, ogs.” 


telfan] Begrænsning; Indskrænkning; Grænse | @Jelig, smidig (flexible); løs [flimsy]. Ivf limpsy! 


limule ('limjul), Mmulus ('limjules) molukkisk Krebs 
ce [kingerab de]. 
limy ('laimi] klæbrig /viscous]; Kalk-; kalkholdig; 


[settling]; ~s of thought; am I yourself but as it were kalkagtig; . snares; … soil. 


im sort and .? Shakesp. Umitedly [‘limitidli] ad med 
Begrænsning; i begrænset Udstrækning, i indskrænket 
Grad. limiter ('limite] Begrænser; (priviligeret) Tigger- 
munk e. limitless ['limitlés] grænseløs, ubegrænset. 

limm [lim] sc Tøjte c [limmer]; a wild .. 

limma ['lime] gr JN diatonisk Halvtone c. Modsat: 
apotome. 

limmer ['limo]) Jagthund, Blodhund +; Bastardhund 
(egl af Støver: hownd, og Dogge: mastiff) git; sc 
Døgenigt, "ogs. Fant; Tojte, Mer /limm]; prov Skagle, 


*Skaak c. Jvf limber! thieves, .s, and broken men of 


the Highlands. Scott, hos Webster; a fair bargains! 
when ye gied the . [den Tøjte) a full half o’ what 
she seekit! Scott, The Antiq. XIV 129 T. 

limn [lim] of git & hst tegne, male, + skildre); is. 


1 Se Note p. følgende Spalte! 





Limyra [li'mairo, ‘limira] s. 
lim [lin] sc Dam c, især v. Fos; Vandfald, Fossefald 


tø, Fos ec. Ogs. linn, lyn. lim [lin] ef sc udgrave, ud- 
| hule, om Vandet. lim [lin] of y stanse, ophøre; vi I 
' stanse, ophøre med. 


Lina ['li'ne] F Lina, Line. Limaere ('linoke 3. 

linament ('Hnomant) chér Tampon, Bourdonnet, 
Charpikugle ce [tent of lint). 

Linares ['li'na'rés) 8. 

linchpia ['linfpin}] Lun(d)stikke, Lunt(e)stikke c. 

Lineluden (lin'klu'dn ?] s. 

Lincoln ['linkan}] Lincoln, By- og Mandsnavn. Jvf 
Abe! .'s Inn, et af Juristkollegierne i London; …'s 


1 Skolemesterens 8øn, der giver sig af med at 
«gkildre Folk», bavde malet... J.C. Collet, Amt- 
mandens Døtre I 107. — I 1690 tager han (Coning) fast 


| Borgerskab som -Skildrer>. N. Mgbi. 1900 229. 


{e!] hate; [0°] so; [al] I; (au) ost; [3] the; 'p] thin; [f] she; [3] measure; [n] sing; la, å. e; >sv vaklende med [9]. 
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Inn Fields; green lincolngrent, nemlig Klæde, tid- 
ligere fabrikeret i Lincoln i det østlige England, og 
tit typisk om Jægeres Dragt; the gentlemen who don … 

lineture [‘linktfo}], linetus ['linktes] glt pharm Linc- 
tus, Saft c, Lægemiddel som opslikkes; is. endnu: 
linctus boracinus Trøskesaft. 

Lind [lind] Lind; Letty …, en fremragende Serpentine- 
danserinde. lind [l(a)ind]) % \ Lind o, Lindetræ m 
[limetree]. 

Lindabrides (lin'ddbridi'z) Lindabrides, Heltinden i 
“The Mirror of Knighthood”; Maitresse, *ogs. Hold- 
dame c. Scott. 

linden ['liudan] $ Lind 0, Lindetre s: Tilia; the 
Linden Avenue Unter den Linden », i Berlin. 

Hinder * (linda) sc Undervest c, Liv #. 

Lindesay ['lin(d)zi] s. Lindisfarne ['lindisfa'en) s. 

Lindley ['lindli]; - Murray, amerikansk Grammatiker 
(1795); Mrs. Bloss, with a supreme contempt for the 
memory of ~ Murray, answered the various questions: 
paa ugrammatikalsk Engelsk. 

Lindor ['lindå*) Lindor 6, Navn p. en forelsket 
Ungersvend. Jvf Corydon! do mot, for Heaven's sake, 
bring down Corydon and … upon us! W. Scott. 

Lindsay {'lin(d)zi) 8. 

1. Hne [lafn] Line, Snor, Snøre, *Line, Snor c, Snere 
n [slender cord]; Linie, 1 forskell. Tilff.; Linie, Streg 
e, Træk mn [extended stroke]; Stribe 0; et Par Linier, 
nogle Ord pl [short letter]; Rad, Række /straight rom; 
series]; % Række c, Geled m /- of soldiers]; % Linie, 
ogs. 1 Modsætning t. Milits &c; F Levevej, Branche o, 
Fag n /business, calling, profession, trade]; (Ens) 
Specialitet c; Genre co & n; Vers m, Verslinie (verse); 
merc bl. a. Ordre, Bestilling, hos Rejsende [order]; 
merc (effektueret) Ordre c, (sendt) Parti; mero Assorti- 
ment, Udvalg », Forsyning c [stock om hand of any 
particular class]; paa Fondsbørsen: Parti » Aktier, 
som overtages af en Spekulant; si Mystifikation, Fælde c 
[hoax, fooltrap]. Ivf? vt confine, vi connect, clothes- 
line, vt cross, defect, vi delight, fallin, L. L. R., take up! 
the . » Linien, Linietropperne; the Line, is. Linien, 
Ækvator c [the equinoctial .]; the (regimental) a, i in- 
disk Garnison &c: Husraderne, Kasernerne®; ., level, 
and row Muring i Lig og Byg; å ~’s breadth en Linie, 
F* et Dragsmon; - of acting Rollefag ms; - of action 
Linie, Kurs c; the ~ of action adopted by him, *ogs. 
den Handliugens Linie som han er (... var) slaaet 
ind paa; - of argument Argumentation, Tankegang c, 
Ræsonnement #, Bevisførelse c; … of battle Slaglinie; 
~ of conduct Fremgangemaade, Holdning; Færd 6; 
a good ~ of cottons godt Udvalg i Bomuldsvarer; å - 
of kings en Kongerække; a long - [Række] of Venetian 
nobles; advocate a different … of policy gore sig t. 
Talsmand f. en anden Politik; … of sight Synslinie; - 
of thought Tankeretning; Tankegang o; he declines to 
pursue this . of thought [Tankegang] at all; it would 
be hard .s F det vilde være haardt; this is hard -s 
F dette er haardt (at gaa pas): a 20000 ~ især: et 


1 Forekommer ogs. Storm, Dialogues francais eng. 
Udg. Pag. 26. 

2 Jvf ogs. Den der (i Amerika) kan skaffe størst Lot, 
kaldes high-line, den mindste Lottager low-line. Dab] 
& Nielsen, (haandskrevet) Indberetning om en Sti- 
pendiereise i Amerika 1887 P. 29. 

3 I Forbindelse hermed Steder som Kipling, Life's 
Handicap 44: Go to the married lines, til de gifte 
Mandskabers Rader 0: gaa selv hen og gift dig! 


a Ep 


Parti p. 20000; the .s are down, is. der er Liniebrud: 
a full . of which we carry in stock hvoraf vi fører 
et komplet Udvalg p. Lager; draw the … især: trække 
Grænsen; when..., then I draw the ., saa siger jeg 
stop, da tager jeg Afstand; the . must be drasen 
somenhere; draw the … above (or at)... ogs. blive staa- 
ende ved, ikke gaa længere end; tage Afstand fra; 
undtage: mor do: we draw the … at outdoor sports; 
draw the first .s of [gøre de første Træk til] a fig<ure; 
drop mea .! skriv (el. send) mig nogle Ord! the -s 
are fallen wnto me in pleasant places [Snorene faldt 
mig p. de liflige Steder], yea, I havea goodly heritage. 
Salmerne XVI. 6; give ~ fire vi; rum a — trække en 
Linie; slaa en Streg; take a - bestemme sig'; take the 
~8 of... gaa samme Vej som ...; følge Ens Eksempel, 
gøre som... Med Præpositioner: all along the 
- % & fig over hele Linien; read between the …s. 
mellem Linierne; go beyond the … især: gaa over 
Stregen; by ~ and rule efter Vinkel og Lineal; fifteen 
miles down the … især: femten Miles Jærnbane fra 
London; és (or om) å ~ i Linie [med swith]: tn the 
talking … i Retning af at tale, { Retning af Konversa- 
tion, F* i Talevejen; lights in — Jj, Over-et-fyre; the 
engine is in ., i Orden; a shop in the general - 
en Detailhandel, Kebmandshandel (general shop]; in 
the ofl and colour ., i Olie- og Farvebranchen; what 
- are you in? hvad Fag arbejder De 1? hvad er Deres 
Fag?; he is uncommonly powerful in his orn ~ (Fag. 
Specialitet), but it is not the … of a firstrate man; if 
is more in his . det ligger mere indenfor hans Fag 
[~ of business]; det ligger bedre f. ham; peaceful arts 
(jokes) are not in his ., ligger ikke f. ham, er ikke 
hans Sag; get him in a ~ have Lojer (el. Moro) m. 
ham sl [get some sport out of him]; keep his Light 
and the Wurlee Light in -, over et!; keep in the -, 
is. holde Stregen; stand ifm ~ [is. staa 1 Ko] aff day; 
four sail of the …, Linfeskibe; ship of the ~ Linieskib: 
a ship of fine .s, med smukke Linier; get (play him) 
to the ond of his ~ løbe (lade ham &c løbe) Linen ud; 
be off the ., bl. a. være kommen bort fra Sagen; ge 
off the ., især ratlw gaa (el. komme) af Sporet, spore 
(el. køre) af, spore ud; om the ., om udstillet Maleri: 
(ophængt, anbragt) i den rette Højde; om the -s of... 
efter samme Tegning (el. Model) som ...; I Smag (el. 
i Genre) med; (bsilt) om the same .s, figurlig bl. a: 
bygget (. .. lavet &c) over samme Lest, efter samme 
Model; conducted on charitable .s, efter humane Prin- 
ciper; the meat is cooked on very economical —s: 
played on new ..s, paa ny(e) Linier, ud af en ændret 
Opfattelse; i ny Indstudering; steamers run on the 
same … som gaar i samme Rute; the engine is out of -, 
i Uorden, F* i Ugreie; it és out of my -, ligger uden- 
for mit Fag; ligger ikke f. mig, er ikke min Sag; keep 
to the . bl. a. holde sig t. Sagen. 

2. line ['lain) of strege [mark with strokes]; stribe; 
rynke, fure, om Ansigt; fore [et Klædningsstykke a 
garment]; spække [en Pung a pwrse with money]; 2% 
spække, besætte (Fæstningsværker m. Folk svorks svith 
soldiers}; vet bedække, parre sig med [impregnate]; 
«ds bl. a. afslaa. Se line out! double(single)-lined, om 
Jærnvej: dobbelt(enkelt)sporet; … bees, i Amerika: 
fange Skovbier el. vilde Bier": the dog -s the bitch 


1 ,.. his dread of being forced to take a line, to 
face anything certain and irrevocable. Mrs. Hum- 
phrey Ward, Robert Elsmere vol. III 228. 

3 Dertil 5 beehunter. 
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og foret) with cork; his face, though …d (furet), bore 
few traces of anæiety; - the gangway |, give Faldreb; 
-d [overtrukket, pletteret) gold; … his pockets fylde 
sine &c Lommer; trees . the roads, staar i Rader (*ogs. 
rader sig) langs Vejene; … the route (streets) is. staa 
opstillede langs Vejen (danne Espalier i Gaderne); a 
-d saucepan en emailleret Kasserolle; … a ship bl. a. 
afalaa Gangen; the svalls were .d inside and fenced 
outside fforede og klædte] with wood; ~ the wall, p. 
Bal &c: varme Bænke(n), ogs.” sidde som (el. være) 
Væggepryd; ~ owt, i Tømring: afline, ogs." afslaa, m. 
Kridtsnor; v. skotsk Gudstjeneste + oplæse linievis! 
[Salmen the hymn); - through overstrege, overstryge; - 
sp the brasses of an engine dmp afrette en Maskine; 
the river was .d with lofty timber, kantedes af høj 
Skov, af høje Træer. 

8. lime [lain] vi & abs strege, &c; … wp stille sig op 
i Linie(r), *ogs. rade sig; danne Espalier; the junior 
officers .d up at the entrance. 

line-abreast ("lalnebrest] 1, Frontlinie, Linie. Fuldst. 
line formed abreast; form single column in … lneage 
['linjidg, -niédg] Linie, Slægt, Stamme oc. lineage 
{‘lainidg] Antal m Linier; Liniebetaling c, Honorar m; 
if there be anything due for -, please remit it anonym- 
ously to the Land League Fund. Punch 1887 2531. 
lineal ['linjal) linear, Linie-; nedstammende 1 ret 
Linie [fra of]; im … ascent i ret opstigende Linie; ~ 
descent ret nedstigende Linie; ~ meastre Lengdemaal. 
Alm. linear measure; — succession. lineally ["linjoli] 
ad i ret Linie; be … descended [stamme i ret ned- 
stigende Linie) from the Conqueror. lineament ['lin- 
jomoant} Lineament, Ansigtstrek, Treks. linear ('"linje] 
Linear-, Linie-; ret, lige; å ~ [linieformigt] leaf; - 
measure Lengdemaal [measure of length]; ~ perspec- 
tive Linearperspektiv; shaped [-fe'pt] linfeformig. 
Hine|breeding agr Renavl; .fisherman Snorefisker; 
Linefisker; fishing Snorefiskeri; Linefiskeri; man 
[‘lainmen} (Opmaalers &c) Assistent, Medhjælper, Line- 
mand; Kabelmand, v. elektrisk Linie; Liniemand, Ar- 
bejder v. Telegrafiinie &o; raflw Banevogter c. 

linen ['"linin] Linlærred; Lærred; Linned, Lintej ; 
Vask c [washed …]. Jvi house-linen! Jvi ot mount! 
body-linen Ganglinned; foul (or soiled) … smudsigt 
Linned; the taste for washing our soiled ~ in public. 
Minen a linned, linnet, lærreds-; hst fig hvid, bleg. 
linen ('linin) © joo udstyre med (abs levere) Lintøj; he 
carpeted, and curtained, and mirrored, and ~ed, and 
blanketed. A. Trollope, Doctor Thorne I. 46 T, cit. 
Hoppe; --cloth Lærred mn; ~~draper Hvidevarehandler 
c; ~~drapery Hvidevarer pi, Lingerie 2; —~prover, 
~~tellier Lerredsmikroskop st; .thresd Lintraad; 
~~Weaver Lærredvæver. 

line-ef-battie [lainov'batl]: - shép Linieskib. line-of- 
battler [-e] F Linieskib . 

Hneolate ['linjolét] & finstribet. 

Hiner ['laina) Linieskib m /line-of-battle ship]; Paket- 
baad, Paket c, ogs.” Ruteskib, Passagérskib ss; F Blad- 
neger [penny-a-liner]; Snørefisker /handliner]; Foring 
c, mellem Maskindele; as Allan Liner. linesman 
({‘lainzmoen] X Liniesoldat c, på ogs. Linietropper. lime- 
steamer Paketdamper c, ogs.” rutegasende Dampskib 
». liner ['laini] P rynket. 


1 This custom of reading or lining or, as it was 
frequently called, “deaconing” the hymn or psalm in 
the churches, was brought about partly by necessity. 
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. Hunden parrer sig; the boat was cased and .d [klædt 


lin 


ling (lin) # Lange, *prov Længe c: Lota molva. 
ling [lin] % Klokkelyng c, *Bustelyng c &#: Erica 
tetralix; Hedelyng co, *Røslyng, Bustelyng c & mm: 
Calluna vulgaris; Tornblad »: Ulex Europcæwus; 
crimson heather and ave 

linga ('linge] hind Linga, Lingam, Fallus c, mand- 
ligt Lem som Symbol p. Naturens aviende Kraft, og 
som Genstand f. Kultus; ~ sarira, i Teosofi &c: det 
andet Princip i Mennesket: “if is the counterpart 
of the physical body, its double, formed of astral 
matter”. lingam ['lingem). Se linga! Ungamist [‘linge- 
mist) hind Lingamist, Lingampræst c. 

Lingard ["linged] s. 

lingayet ["lingajet] kissd Lingaist c, Medlem af en vis 
Sekt. Bærer en Sølvdaase m. en efterlignet Fallus. 

ling-berry ['linberl] % Hedelyng, paa Færøerne: 
Lingur c, "Lyng, Bulyng, Bustelyng c & #: Calluna 
vulgaris; Tyttebærbusk c, *Tyteberlyng co & #: Vacoé- 
nism vitis tdæa. 

linge [lindg] vi prov arbejde dygtig, i Yorkshire; 
række Tungen ud, i Oxford. 

linger ["linge] vi tøve, nøle, dvæle [delay]; nøle, be- 
tænke sig /hesitate]; dvæle, forblive længe; lide (længe), 
pines, F sejgpines, *ogs. langpines [. painfully]; the 
traces of these customs … still, har endnu holdt sig, 
findes fremdeles; yet the patient would - [endnu leve) 
some days; - after, is. i Kent: lenges efter [long for]; 
the patient .s in (or on a bed of) sickness, ligger 
endnu (og lider) p. Sygelejet; he ~ed on [levede endnu] 
for some years; ut let me not … over [dvæle ved) this 
scene! linger ['"linga] of forhale t; ~ ost [henslæbe] 
his days. lingerer ['lingara) bl. a. (endnu) tilbage- 
værende, tilbageblivende: Efternøler; sidste Udløber c; 
the .s. lingering -rin] lang, langvarig, F langsomme- 
lig, hst dvælende, joo langelig; langsom; the last . 
[den sidste] adherent of an old abuse; the last . ad- 
herent (den sidste Udløber) of this school; with … 
[dvelende] admiration; to die is the fate of man; but 
to die with … [i langvarig] anguish is his folly; die a 
~ (faa en langsom) death; … [snigende] fevers, poisons; 
a ~ [langvarig] disease; if there is any ~ goodness [en 
Rest af Godhed] in your nature...; one longing, ~ 
[langt] Zook; ~ [langsom] recovery; for eight - (lange, 
F langsommelige) weeks. Hngering ["lingerin] s Tøven, 
Nølen, Dvelen e; (langt, fortsat) Ophold »; Langvarig- 
hed; Langsomhed; fortsat Bestaaen, Vedbliven, Leve- 
dygtighed, Overleven c; the .s [0gs. svage Rester) 
of holiday customs. lingeringly [-li] ad nølende, tø- 
vende, dvælende, langsomt; langtrukkent; and she … 
dwelt over it in description, opholdt sig dvælende (el. 
længe) (*ogs. fæstede sig) derved i sine Skildringer, 
… med dvælende Behag. Hngerly ["lingeli] ad Å lang- 
somt. C. Bronte, Jane Eyre ch III. 

linget ["lingit] git Blok o [ingot]. Ogs. lingot. 

lingtem ('linizm] lingsk (el. svensk) Gymnastik c. 

Hago [‘lingo") P Maal, *ogs. Sprask ; your out- 
landish .; gods use a different .. 

Hngot ["lingåt] git Blok o [ingot]. 

lingua ['‘lingwa] lat. Tunge co; Sprog #; (the) . franca 
Lingva franka #, Frankernes Blandings- og Omgangs- 
sprog i Orienten; spoke the . franca with facility. 
lingual ('lingwel] lingval, Tunge-; gr sproglig, Sprog-; 
~ arteries, muscle; — affinity; passing the qualifying 
~ test. lingual gr Tungelyd c. linguiform ('lingwi- 
få'*m] tungeformig. linguist ["ingwist] Linguist, Sprog- 
mand, Sproglærd ce. linguister [‘lingwista, 'linkista] 
amr & j, Tolk c. Jvf linkister! linguistie (lin'gwistik] 








[e'] hate; [09] so; [ai] I; [au] ost; (6) the; [p] thin; [I] she; [3] measure; [n] sing; [a, å, 6) osv. vaklerde med [9]. 
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linguistisk, sprog(videnskabe)lig; .s Linguistik, Sprog- 
videnskab co. lingalate ['lingjulét) tungeformig /ligw- 
late). 

lingwort ['ligwe't] Foldblad m, "hvid Nyserod ce: 
Veratrum album. Mugy ['lini] lynggroet; a ~ moor. 
Mngy ['Undzi] proe høj; prov myg [limber]; prov stærk, 
udholdende. 

linhay ['linhe!] (aabent) Skur, *ogs. (aabent) Skjul ss, 
ved en Bondegaard. Blackmore, Lorna Doone, cit. 
Davies. Kipling, Stalky & Co. 34 T. 

Unigerons [li'nidgoros} hor(*lin)ydende. 

lintment [‘liniment] pharm tynd Salve 6; rose - 
Rosenpomade c. 

lining (‘lainin) is. Udforing, Foring e; Form; Foring, 
(Indvendig) Beklædning c; Belæg »; Email(le), i Gryde 
&c; J, Fordobling, dobbelt Sejldug c; street . % &c 
Opstilling c i Espalier; for the … [til Spækning) of one 
or two pockets; - paper Makulatur c, graat Pakpapir 
%; . tube, i Artillerl: Ksernerer. linimg-ont bl. a. Af- 
lining o, ogs.” Snoresiag %. 

link (link) Fakkel c. link (link) Led m, ogs. fig; 
Bøjle; \ Lænke ec; Forbindelsesled [connecting ~]; fig 
Mellemled; fig Sambaand, Baand # /associaling (or 
common) .];. dmp Kulissebevægelse /link-motion]; pl 
F ogs. Lænkeknapper på [link-buttons]; pl ogs. (sam- 
menhængende) Pølser pl; på ogs. Fortømme, *Forsyn 
 [leader, foot-length]. Jvf connect! bar-links dmp 
Stangkulisse c. link [link] of sammenkæde; forvikle, 
vikle i hinanden; is. forbinde [med to; with]; ed sweet- 
ness long drawn out den lange, liflige Toneleg; I ed 
[lagde] my arm in his; ~ off faa fra Haanden, faa 
(hurtig) bestilt. link (link) of prov & sc sammenkæde 
sig, forbindes; gaa Arm i Arm; gaa hurtig, pile; trippe; 
strømme ind, om Penge; faa noget bestilt, ekspedere 
(el. udføre) noget hurtig; she is .ing away at the wheel 
hun spinder flittig, driver paa med sit Spindearbejde. 
link [link] is. sc Bugtning, Løkke, af Elv; Halvø c, ved 
Elv. Især i pl; .s, ogs. Sandbanke, Sandslette, Dyne 
[downs]; Golfplads co" [golfing link(s)]; --boy Fakkel- 
bærer c; ~.battons Lænkeknapper. 

Unkister ["linkista] amr & J Tolk co [lingwister ]. 

Linklater ["linkle'ta] s. 

Hukj|line ('linklain] Forbindelsesbane c /jsenction-line] ; 
man Fakkelbærer 6; ..motion dmp Lænkebevægelse, 
ogs.* Lokomotiv- el. Kulissebevægelse. links [links] 
sp. Se link (med Note)! 

Linlatham flin'le'bom] s. 

Linley ['linli] s. Linlithgow [lin'lipgov] s. 

Han [lin] s. Se lin! 

Linnean {li'ni-on] linnésk. Linnæus (-os) Linné. 

Linne [lin]; the Heir of … en Ballade i Peroys 
Reliques, II ch 2. 

Linnell ("line]) s. 

linnet ["lnit] ® Tornirisk c: Fringilla cannabina. 

limo [‘laino®) Linon 6. Nu leno, &c. 

linoleum ([li'novljem] merc Linoleum #, et Gulvtæppe- 
stof af Kork, Lædersføald og Linolie. 

lins [ling] sc Ruller, *ogs. Lunner pl [rollers]. 

linseed ('linsi'd] Hørfrø, *Linfro; ..cake; ~.oil Linolie. 

Linsey ['linsi] Hvergarn, *Hverken, Verken s; ~.weol- 
sey Hvergarn %, &c. Som Adj. simpel. 

linsteck ['linståk] + Luntestok. 


1 I Betydningen «Golfplads» ogs. Entallet link: on 
golf link or oricket field. Omvendt bruges links ogs. 
som Entalsord: there is an excellent golfing links. 
Jvf Note t. grownde! 





610 


Ee 


lio 


lint [lint] Charpi co, Linskav . Jvf ot dab! ..bew 
& Hør, *Horr o, Lin #: Linm ueltalissimum. Alm. 
flaæ. 


Hutel {'lintol] are) Holm (*Holme), Dæksten ¢, Ram. 
stykke 9. 

Hatie ['linti] % Tornirisk c [lnnet]. 

Linton ['lnten] s. 

lint|seraper [‘lintakre'po] joc «Charpiskraber>, Kirurg 
c; ..seed + Hørfrø, *Linfrø [limseed]; .stock. Be lin- 
stock! 

lintwhite ['linthwalt] %» Tornirisk c [Unnet). 

Linus ('lainos)] s. 

liny (‘laini] stribet, furet. Jvf liney! 

lien ['"Inian] Løve; fig Løve; Berømthed, berømt 
Mand &c; Seværdighed, Mærkværdighed, Mærkelighed 
co. Se léon's! the Golfe du Léon Løvebugten; .si 
Oxford: Filistre, Borgere; Gæster; American … Kuguar, 
Puma, Sølvløve c: Puma concolor; the … of the day 
Dagens Løve; there is a … without or in the way der 
er en Løve derude, p. Vejen. Sal. Ordspr. XXII 13 x 
XXVI 13. Df: a ~ in his path en frygtelig Hindring: 
this was, indeed, kicking the dead … et aelspart. 
show him the .s and tombs, Btedets Mærkværdigheder. 
~-ant ent Myreleve c /ant-lion]. lenoed [‘laians) 
her (prydet) med Levehoveder. loneel ['laionsel) her 
Løveunge oe. lfonel ['Ialanel] Leveunge c. Lionel 
(‘laionel] s. Loness ['laianés) Løvinde; F mærkelig 
Dame; us Damegæst ce, Damebesog, kvindeligt Besøg 
n. lonet ['Jaionét] Løveunge, lille (*liden) Leve e. 
lion|hearted løvehjertet, med Levemod. Se Richard! 
~-house Løvehus. Se hennery! .-hunter | En der 
jager efter Berømtheder, Celebritetsjæger c. lionism 
['lalenism] Berømthed, Mærkelighed; Jagt efter Be 
rømtheder, Celebritetsjagt c. lionize ["laianaiz; ef be- 
søge, bese, gæste /visit as a curiosity); beundre, cont 
begabe, beglo; behandle som en Seværdighed, som en 
mærkelig Personlighed; fremvise (som en Mærkelighed 
&c); vise om, være Cicerone (el. Omviser) for; and he 
has an honest horror of being …d, vises frem; places 
which I had not .d before. Honize vi være (el. spille, 
give) Dagens Løve. lionlike [‘laionlaik) vild som en 
Løve. liom-lizard amerikansk Basilisk c: Basiliecus 
Americanus. lion’s ['laionz]. Se eke! Daniel in the 
~ den, i Levehulen; plunge (or rush, run his head) 
into the . fars or mouth styrte lige i Løvens Gab, 
do the … share of the talking besørge Broderparten 
(el. selv besørge det meste) af Konversationen; do 
the . shore [Broderparten) of the work; step into 
(or take) the … share faa Løvens Part, Broderpartes; 
-mfoot % Rasleblomst co: Catananche; ..paw $ Løve 
fod, *Frellestak, Fruekjole co: Alchemilla; ~.snap % 
Løvemule, ogs.” Løvemund c: Amntirrhémum majus; 
~~teeth $ Løvetand c: Taraxacum [danddion). 

lip [lip] Læbe; Kant, Rand c; P Snak e & m [talk]; 
Praleri m, Bravader pl /bownoe/; P Kæft c, Grovheder 
pl [impudenoe]. Jvf bite, vi hang! the … (Enden, of 
a scarph; give (his) ~ to snakke med sl; udskelde, 
*ogs. bruge sig paa al; all the regiment kwors that he 
has given O'Hara more … than any man of us; make 
(or make up, put wp) a ~ sætte en Trutmund op, 
mule, "sætte Trut, furte; one won't be able to open 
one’s .s next [man tør snart ikke lukke Munden 0p| 
before you; pass his .s komme over hans Læber; i 
was the first morsel that had passed her ..s for many 
a long hour; nothing had passed owr ~s (ogs. vi havde 
hverken faaet vaadt eller tørt) for two days; it shall 
not pass my —s; I don’t believe that you, for all your 


[a i" u') osv. lange som i far, feel fool; |'ba] Trykstavelse, [å] bat; [å] fall; [å! hot; {a} høst; [0] heert; fø] inner, 





lip 





~ (med alt dit Snak], were in that business; from his 
oon .s af (el. fra) hans egen Mund; are put into the 
-8 of lægges i Munden paa...; come, none of your 
-/ naa, ikke nogen Snak! &c; they hung, so to speak, 
palpitating on [ved] his .s; his praises are om every 
-, om everybody's .s bans Ros er i alles Mund; up to 
the .s (til opover Ørene) és difficulties. lip [lip] of hst 
udtale! /uwtter]; sl synge [en Sang a ch@nt]; git & hst 
kysse [lise]; især se forhakke, gøre Skaar i, *088. 
skaare (motch]; skære ind i; I’ve .ped my penknife; 
the swift waters that for ever … the gloomy highway. 
lip (lip) of gilt & het: ~ to kysse; the pale waves 
whispering and ping one to the other. Kipling, 
Captains Courageous 81; the lip, lipping of the water 
over the side as the brig gathered way; the water's 
-ping up to the edge of her rail. Jvf 4. lap! 

Lipari |'liperi] Lipari , italiensk Ø & By. Øen tjener 
bl. a. som Forvisningssted. Lipari ["lipori] liparisk; 
the … Islands. 

Hparoeele [‘liperosi 1; li'pår-] path Fedtbrok m /stea- 
tocelej. 

lip/born ['lipbå'*n] \ læbefødt, som ikke har nogen 
dybere Betydning. G. Eliot, Middlemarch LXXX 
cit. Davies; ..deep blot udtalt (m. Læberne); ..devotion 
Gudsfrygt (el, Gudfrygtighed) m. Leeberne; ..glue 
Mundlim. 

lipie ['lipik) Fedt-. 

Hp-labour ['liple!ba] tomme Ord pl, Mundsvejr m. 

Lip-lap ["liplåp) hind cont Liplap c, Bastard af Eu- 
ropæer og Hinduer. 

lipless ['liplés] læbeløs. 
Læbe ec, på Smaaleber. 

liplip ['liplip]) ov koge [boil]. Paa Chinooksprog. 

Hpogram ['Ka)ipogrim] Lipogram #, Skzift hvor et 
bestemt Bogstav er ganske undgaaet. lipogrammatic 
[Ka)ipogra'måtik) lipogrammatisk. lipogrammatist 
(-'gråmotist) Lipogrammatiker c. 

lipoma [li'posme] path Lipom(a) #, Fedtsvulst c 
[steatoma]. 

Lipothymic flaipo'bimik] besvimende. Iipothymous 
(lai'‘p&pimos] Besvimelses-, Afmagts-; tilbøjelig til Be- 
svimelse; besvimet, afmægtig. lipothymy [-mi] path 
Besvimelse, Afmagt c, 

lippening ['liponin} so lejlighedsvis foccastonal]; til- 
fældig [accidental]. 

lipper ('lipe] ad sc meget, overmaade; ~ fat smæk- 
(*smeld)fed; the cattle are ~ fat. 

lippie ["lipi] sc halvt Fjerdingkar mn; a ~ of short- 
bread. Barrie [quarter of å peck]. 

Hppitude ["lipitju'd] path Surøjethed o, sure Øjne pi. 

Hp-salve ["lipsa'v] Læbepomade ec. 

Lipseomb ["lipskem] s. 

Hp|service Mundsvejr #, tomme Ord pl; ...wisdom 
Visdom i Ord. 

liquable [‘likwob]} smeltelig, "ogs. smeltbar. liqua- 
tien [lai'kwelfan; li-] Smeltning; Smeltelighed ; smeltet 
Tilstand; Udsmeltning c [eliquation]; a substance 
congealed beyond ., saa det &c ikke kan smeltes. 
liquefaction [likwi'fakfon] Smeltning; Opløsning; 
smeltet (...oplest) Tilstand; Fortætning ¢ /condensa- 


Hplet [-let] lille (*liden) 


2 Davies citerer Keats’s Endymion: Salt tears were 
coming, when I heard my name Most fondly lipp’d, 
and then these accents come. — Baumann fra Punch: 
Millions lip thy name. 
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tion)". liquefy [‘likwifai) of smelte; opløse; vi smelte, 
vædske sig; opløse sig. liquescence, Hqueseency [li- 
'kwesens(i)] Smeltelighed; Smelten c. liqueseent [-ont) 
smeltelig; smeltende. liqueur [li'ke:; li'kjuo] Likør c. 
liquid (‘likwid) flydende; fig smeltende [Toner accents, 
music, notes; Blødhed softness}; gr likvid [Bogstav 
letter); … manwre. liquid [‘likwid] Vædske? /incom- 
pressible fluid]; gr Likvid co. Hquidambar, Uquidamber 
["Ukwid&mbo]) % Storakstræ ss: Liquidambar Orientalis; 
pharm flydende Storaks (el. Styraks) c: Styraa ligqui- 
dus. liquidate ['likwide't] of gøre flydende; fig klar- 
gøre, klare (Betydningen af the meaning of]; afvikle, 
om Bo, om Forretning [wind wp]; afgøre, betale [en 
Gæld a debt]. liquidation [likwi'delfan) is. Afvikling, 
Likvidation c; go ésfo ~ gaa til (el. under) Likvidation, 
afvikle Forretningen. liquidator ['likwide'to] Opgerer; 
Bobestyrer c. liquidity [li'kwiditi] Flydenhed; gr Li- 
kviditet; fig smeltende Bledhedc. Iiquidize ('likwidais] 
vi gore flydende; gøre likvid. liquidly ['‘likwidli] ad 
flydende; smeltende blødt. 

liquor ['liko). Egl Vædske /liquid]; Saft c, Bø, 
Vand; Vand », (udkogt) Vædske, P* ogs. Laag /de- 
coction]; flydende Vare, {(alkoholisk, spirituøs) Drik -c; 
Brændevin, F & P (noget) stærkt m. Jvf tin-liquor, 
worse! cabbage ~ Kaalvand; what's your ~? F hvad 
vil du drikke? hvad skal det være? mix his .s blande 
(ao: drikke) forskellige Sorter; be in — være drukken; a 
man in … liquor ['‘like] of drikke (om Vin eller 
Brændevin), snapse (*dramme). Forstærket: … up; vi 
bebandle m. en Veedske; ~ owt the day drikke hele 
Dagen; and he may die before the dawn Who -ed out 
the day. Kipling, Departmental Ditties; dealer 
Breendevinshandler. 

Mqnorice ['likeris] Lakrits c; .-lorenge;;Lakritspastil, 
*ogs. Reglisse c. 

Hquorish ['likorif] P lækker [lickerish]; in so . a 
fashion. J. F. Cooper, The Two Adm. VII 100 T. 

lira ['"lira] Lira, Lire c, italiensk Mønt, 72 Øre, 
næsten 10 eng. Pence. 

liricon-famcy [‘lirlkonfausi) % Lilliekonval e, &c 
[ly of the valley). 

Lirima (li'ri:ma ?] s. 

Uriodendror [lirio'dendran) $ Tulipantræ: Lirioden- 
dron tulipiferum; Tulipan-Træ m, -Ved m (-Ved 0) 
[canoce-wood]. 

Liris ['lairis). En ung Kvinde hos T. Moore, Loves 
of the Angels. 

lirocone [{'liroko"n} som ligner et hvidagtigt Pulver. 

lis [liz] Indelukke m, Løkke, Have; Fæstning co. 
Som Del af Egennavn. F. Eks. Lismore «den store 
Løkke». i 

Lisa ["laize] F Lise, *N Leis o. Lisbeth ('lizbép) F 
Lisbet. Lisboa [lis'bova), Lisbon ['lizbon] Lisboa, Lis- 
sabon #. Liscombe [‘liskom] s. 

lish [lif] prow kek, stovt (*staut); a — chap like 
thee. 

Helöre [fr., lis'jæ'e] 2% Lisiére, (Skovs) Udkant o, 
Skovbryn m. 

lisk [lisk] + & prow Lysk, ogs.” Lyske, prov" Laske 
[groin]; Bide c. 

Liskeard [lis'ka'*d] s. 





Lisle (li'1] Lille »; ~ gloves, 


1 I sidste Betydning f. Eks. A. Jamieson, Steam 
and Steam Engines Eleventh ed. page 106 (Lecture 
XIV). 

2 Til Forskel fra fluéd, som er en Fællesbetegnelse f. 
Gasarter og Veodsker. 
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Lis 612 lit 
Slags fine Traadvanter. Lisleburgh ('li'lbera). Et an-| uden at gide nt. listlessnens Apati, Interesseloshed, 
giveligt ældre Navn f. Edinburgh. Lismahago [lizmo-  Ligegyldighed, Træghed c. 
'helgo"); Captain ., I Smollete Humphrey Clinker, en | list-shoe ('listfu'] Listesko. 
fattig, men stolt Skotte, Miss Tabitha Brambles Bejler. lit (lit) € F oplyste (part oplyst); tændte (part 
Lismore [liz'm4-*]. En af Hebriderne. En By i Mun- | tændt); dalede (part dalet) ned, &c. Af 8—5 light! 
ster, Irland; the Dean of .'s Book, en Samling af | Jvf fire! the flame that . the battles wreck; tobacco 
gamle, mest hojskotske Folkeviser, nedskrevne af Sir | that keeps well ., som holder godt Fyr; he noticed me 
James Macgregor, Provst af Lismore i XVI Aarh. the minute he . [steg af] at owr inn. 
Høne ['"lisn, lain] ¢ Hulning, Fordybning c /(cavilty]. | Wtany ("Htani] theol Litani; fig (langt) Litani » /loveg 
lisp [lisp] of læspe, *ogs. være læsp, klisse; fig læspe. | unmeaning effusion]. 
fig lalle. Ivf number! lisp vi læspe, fremlæspe; lalle. | liteht ("1i'tfi]. Se liché! 
Map (lisp) Læspen, *ogs. Klissen c, Klis ø; Lallen e. _ lite [lait ?) vi se indstille, foreslaa, nævne, ”og*. op- 
Hase flis] glat. lissencephalous [lison'sefalas) lissen- : nævne, nominere [propose for election, present]; ot & 
cefal, m. glatte Hemisfærer el. med faa Hjernevin- | abs: ~ owt indstille, foreslaa, *ogs. nominere'. lite sc 


dinger. Indstilling c, Forslag m, *ogs. Nominering e. Jvf leet! 
Masom(e) ['lisam] myg, smidig; let, rask; straight, but | lite ['laiti]. Se pendente! 

- GS å hasel wand, literal ["lit(e)ral] bogstavelig, bogstavret; you are 
Liesoy ['lisol 7} s. too ., især: De tager det for bogstavelig; te most — 
Mesem ('lisom] a. Se lLissom(e)! earnest, ogs. for ramme (*i det rammeste) Alvor; the 


Wlist [list] Liste (*List), Kant; Liste, *List [liste]; 
Liste, Fortegnelse c. Jvf civil, 2. close, desideratum, 
Adj free, vt head! … of fraims Togtabel c; the … will be 
issued (or out) tomorrow Listen fremlægges (*udlæg- 
ges) (seiv is. Censuren falder) imorgen; the suwbscrip- 
tion … opens [fremlægges, *udlegges] today; when the 
(University) ~s are published, is. naar Censuren falder; 
be in the … staa p. Listen. list [list] of liste; is. tætte 
[Døre og Vinduer doors and windows]; indhegne (el. 
indrette) t. Kampplads /enclose for combat]; indregi- 
strere [enter in a list); % hverve [enlist, enrol]; on 
battleplains or ed spot. Byron; I will … you for (som, 
til] wey soldier. list [list] ef F lade sig hverve, "ogs. 
hverve sig [enlist]. Ogs. … for a soldier; … under [til 
Tjeneste under) Am. list [list] Skranke ce; pl ogs. 
Kampplads c, Rendebane c; enter the .(8) against 
træde { Skranken mod, binde an med, poet & joc 
drage i Leding mod; enter the .s for; judge of the .s 
Kampdommer. list [list] .{, Slagside c; she had a - to 
port; the vessel took [fik] a ~ to starboard. list [list] 
of hst lyste, ville /desire]; the wind bloweth where it 
~eth. Johannes III. 8; I have a right to speak of the 
other sex as I .. list [list] of poet lytte /listen/; … 
and hear!; Oh, ~ to the cow! lst of poet lytte til, 


~ meaning of a phrase; … notation Betegnelse v. Bog- 
staver; å … (ogs. en ordret) translation. literalløm 
[‘lit(e)ralizm] Bogstavelighed; bogstavelig Forstaaelse 
(el. Opfattelse, Fortolkning), Hængen c ved Bogstaven. 
literalist § [‘lit(a)rolist] Bogstav-Dyrker, -Troende c. 
literalize [‘lit(o)rolaiz} vi opfatte (...fortolke) bogstave- 
lig el. efter Bogstaven. literally ['lit(ø)rali] ad bog- 
stavelig, efter Bogstaven; bogstavelig (taget, talt); a 
man and his wife cannot be … one flesh; translate -—, 
ogs. ordret. literalmess [lit(a)relnés) Bogstavelighed; 
bogstavelig Betydning; Bogstavdyrkelse ec. 

literary [‘lit(o)reri; \ 'litaræ'eri) literær, boglig; lite- 
rært (el. boglig) anlagt; ~ critic, bl. a. Literaturanmel- 
der; … history Literterhistorie; … sean, is. Literatur- 
kender, belæst Mand c; . property Skriftejendomeret c; 
~ (literært; lærd] society; - words, ogs. Ord f. de højere 
Begreber; ~ work literært Arbejde; Forfatterskab 98. 
literate ('lit(o)rét) boglærd, boglig dannet; the . mor 
chose their emperor, as the milifary chose theirs. 
literate ['"lit(a)rét] (boglig) dannet, boglærd Mand; Lite- 
raturkender, belæst Mand c. literati [lite're'tai] pl 
Lærde, Videnskabsmænd. literatim f[lito'reltim) ad 
bogstavelig, bogstavret. literatiom [lite're‘fon] Beteg- 
nelse c ved Bogstaver. literato ([lite’re'to"] Lærd, 
høre pas; acowsers like thee I ~ no further. Videnskabsmand c. I pl literati. literator ['litere'te: 

listel ("listel] arch Liste, "List c (filet, moulding]. literært dannet Mand; Videnskabsmand c. literature 

listen [‘lisn) of lytte (F* lye), høre efter; ~ fo høre, ['lita)retfa; -tjue] Literatur c, Bogvæsen », "ogs. Bog- 
pas, (især hst:) lytte til; . to a debate, is. følge en | avl; Læsning; Belæsthed c [range of reading]; the ~ 
Debat. listen ['lisn) 8: be on the … F lytte, hore efter. | of the subject Emnets Literatur, hvad der er skrevet 
listener ['lisn-o] Tilhører; comt Lytter c; Øre m, {| over Emnet; of (or om) the history of — literaturhisto- 
Bokser sl; there are .s and spies everywhere; .s never risk; fake to … slaa ind p. literær Virksomhed. lterates 
hear amy good of themselves. [lite're!tes]. Se literato! I pl literati. 

Lister ('lista] s. Is. Sir Joseph -, britisk Kirurg f.| lth [lip] glt & sc Ledemod, Led /joint]; Lem m 
1827, den antiseptiske Saarbehandlings Fader. lister | {4mb/; - and limb. lith [lip] of oplemme. 
[‘lista] amr Listefører c. lister ['lista] sc Stangejærn »,| "thagogue ['libagåg] med Litagogon, stenafferende 
ogs." Lyster c [leister]. Middel mø. Hthantbrax (lip'ånpråks] sein Stenkul se. 


Usteriem [1 (ulstiorion} chir listersk, antiseptisk. er (held ge Paes ogs ‘Lyre: Gadus (8 
sm ['listarizm)] chéir Listerisme, antiseptisk Saar- . , É É É ” 
pebandling 6 P ' Merlangus) pollachius [pollack]. lithe [1818] bøjelig: 


| myg, smidig. Ogs, lithesome [-sam]. Lthe [laid] vi glt 
listing [‘listin) bl. a. Indregistrering; Listning; Tæt- Å poet lytte. non . and mel ! (ald) of & 


ning; i Temring: Udskæring e af Spuns i en Planke; ' ' . . 

some Spuns c & » udtaget af en Planke lag (‘lalSa, ‘life] se lad, doven: sevnig; that — 
listless ['listiée] apatisk, interesseløs, ligegyldig, 

træg, udeltagende; slap; touched my … [slappe] hand; | ' Hertil den spøgende Brug af lite ost I Bret Hartes 

the … [slappe] position of that hand; his ~ length at | Drift from two Shores 92 T, hvor Dyret ligesom «be- 

noontide would he stretch. listleasly ad apatisk, trægt | stemmer sig» med Hensyn til den Genstand dets Spark 

&c; was lolling - om a sofa laa henslængt p. en Sofa, | skal ramme. 


—————— EE OE OM en == 
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far 1° w'] osv. lange som i far, feel, fool; [ba] Trykstavelse; [1] hat; [å] fall; [Å] hot; [a] best; [0] hørt; [e] inner, 








lit 





-Wort en Art Kvalkved # (*Skovhyld): Vibsernsen lan- 
tana; Sommerhyld, *Dverghyld c: Sambucus ebulus. 

Uthia ['libia] chem Lithia c: Lé2 O, et Oksyd af Me- 
tallet Lithium; ~ rater. lithiasis [li'baiesis) path 
Sten o, Stensmerter pi, Bleresten c. lithie ["lipik] 
ltisk, Sten-; Urin-; … acid Urinsyre /wric acid]; … 
salte Litiumsalte. lithium (['lipjøm) met Lit(h)ium, 
Lit(h)ion #. 

litho ['lipo") F Litografi » [lithograph]. litho- I Smstgg. 
Sten-; ~carp ['lipoka'*p] forstenet Frugt c; ~chromics 
[Upo'kråmiks] Litokromi, Oliefarvetryk c; ~colla [-'kåla] 
Stenlim c & m; ~dendron [-'dendrån] «forstenet Træ» m, 
Slags Koral; ..dome ['lipodovm] Stendaddel c, et Blød- 
dyr boende i hule Stene -&c; ~domons [li'bådomes] lito- 
domisk, boende i hule Stene &c, borende; .domus [li- 
'bådomes). Se .dome! PI .domi [-mai]; -genous [li- 
'båd3inas) stenfrembringende, koraldannende, om Po- 
lypper; --glyph ['lipoglif] Gravering i ædle Stene, Sten- 
skæring c; -glyphite [li'påglifait] (jordgravet, fossil) 
Billedsten, Sten c med Figurer; -glyptles [lipo'gliptiks]). 
Se .glyph! -graph ['libogra'f] Litografi, Stentryk; Kon- 
tratryk mn; vt litografere; kontratrykke; -grapher [li'på- 
grofa] Litograf ce; «graphic [lipo'grifik] litografisk; kon- 
tratrykt; .graphy [l1'pågrofi] Stentryk, Litografi c. 

lithoid(al) [‘lipoid, li'boidal] stenagtig. 

Htholine ['lipolin] Litolin m, et Middel mod Kedel- 
sten. Se Chambers's Journal 1887. 240! 

lithojlogic [lipo'lédgik], -logfeal [-k1] litologisk, mine 
ralogisk, hørende t. Sten, t. Stenlæren; ~logically ad 
litologisk, mineralogisk; consider a stratum .; -logist 
[li'p&lodgist] Litolog, Stenkender, Mineralog c; -logy 
{-dgi] Litologi, Stenlære, Mineralogi; Lærebog co i Sten- 
sygdomme; .maney ['libomånsi] Litomanti, Spaadom c 
af Stene; marge ['lipboma'*dz] en Jordart: Litomarga, 
Stenmarv c. 

Mthon|triptie [liban'triptik] med stendrivende (Mid. 
del ); ~tripter [-t3] chir Lithotriteur, Litotrit, Sten- 
knuser c. 

litho|phagi [11'båfodzai) på Litofager, Sten- eller Grus- 
ædere; ~phagons (-fogos) litofag, sten- eller grusædende; 
borende, om visse Bløddyr; -phane ['libofeln] Litofani, 
Diafanbillede #, gennemskinnende Billede, paa (el. af) 
Sten, paa (el. af) Porcellæn &c; ~phyl [-él] Bladfor- 
stening c; -phyte (-fait] «Steoplante» o, som Koral 
eller Søvifte; .tint [-tint] Farvelitografi, Olietryk ; 
~tomic [libo'tåmik] litotomisk, Stensnits-; ..tomist [li- 
'båtomist] Litotom, Stenoperatør c; -tomy [-mi] Sten- 
snit m; ~tripsy ('libotripsi]. Se .trity/ ~tri(p)tist [-'tri- 
tist] Stenoperater c; ~tritic [-'tritik] som angaar Sten- 
knusning; -tritor (-traite]. Se lithontriptor! -~trity 
(M'påtriti, lipo'traiti) Stenknusning, Litotresi, Litotripsi 
€; «type ['lipotaip}] (Slags) Stereotypplade c, Litotypi m; 
ot litotypere; -typy [-taipi] Litotypi c. 

Lithuania (libju'e'nja] Lithauen ». Lithuanian (-jon] 
lithauisk; s Lithauer o; Lithauisk #. 

lithy ['laidi] bøjelig, myg, smidig. 

litigable ['ltigabl] omtvistelig, hvorom der kan 
tvistes eller procederes. litigant [-gønt] stridende, pro- 
cederende; the parties . de stridende Parter, Parterne. 
Mtigant (procederende) Part c. litigate [-gelt] of proce- 
dere (om), føre en Sag om; - @ cause or question. 
litigate of procedere, have en Retstvist. litigation 
{liti'getfen) Rets-Treette, -Tvist, Proces o. Jvf frivolous! 
be im . være Genstand f. Proces, være omprocederet. 
litigator ['litige'te]. Se litigant! litigious [li'tidzes] 
trættekær, processyg /fond of litigation]; omtvistelig 
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lithe|wale [‘laiswe'l] % Stenfrø mn: Lithospermum; | [disputable]; juridisk, Rets-; sc P vidtløftig, 


lit 





omstæn- 
delig, langtrukken /prolia]; a pettifogging attorney or 
a ~ client; acres of ~ grounds; cite to the . bar. 
litigtously ad is. af Trættekærhed. litiglousness 
Trættekærhed, Processyge o. 

litlin ['litlin] se lille (*lidet) Barn #, lille Dreng 
(*liden Gut) ¢; when he was å … 

litmus ["itmos] Lakmus e, et blaat Farveemne; ~ 

aper. 

Htorn ['liton] % almindelig (el. dobbelt) Kramsfugl, 
Sjagger, Snarre(r), Snarredrossel, *Fjeldtrost, Graatrost 
c: Turdus pilaris. 

Htotes ['litoti'z, ‘lai-] rhet Litotes c. 

litrameter [li'tråmite] Litrameter %, Instrument t. Be- 
stemmelse af Vædskers Vægtfylde. litre ['li'te] Liter e, 
live fmperial pint. 

litt [lit] se Indstillingsliste c /leet]; vt indstille, "ogs. 
opnævne. Jvf lite! 

litten ('litn] git & prow Have; Kirkegaard c. Ltten 
['Htn] poet & \ oplyst; through the red-litten windows. 
E. A. Poe, Tales of Mystery (The House of Usher). 

litter ['lita] Baare, Bæreseng, Bærebør; agr Strøelse, 
Halm c, *0gs. 8trø n; Halm c over Mistbænk 
[covering of straw]; Rageri, Uryd, *(udoverliggende) 
Rod, Rusk mn, *P Mørje /scattered rubbish]; Uorden, 
*ogs. Uryddighed ce; agr Leg, Set, ogs.” Kuld, "Bol, 
Bole #, især af Grise /[pigs &c born at once]; a ~ of 
straw noget Halmragelse, "endel Halmrusk; here is a 
- ready; lay him in it! litter ['lite] of bestre; agr 
strø (el. legge) Halm under, strø under (ogs. — down, 
up]; ligge street udover el. henover, ligge paa (*ud- 
over) (Gulvet the floor; Bordet the table); gøre det 
uordentligt (*ogs. uryddigt) i, *ogs. rode (el. ruske) 
udover [Stuen the room); sætte, føde; with which it is 
the vogue in winter to … [bestrø) the church porches. 
litter ['lito] vi gøre det uordentligt, *ogs. rode (el. 
ruske) udover; faa Unger (is. om Grise), *prov ogs. 
grise, bøle sig. 

littérateur [fr., litøra'ta) 
Literat c. 

litterman ('litamen] prov Stalddreng, "ogs. Stald- 
gut co [stable boy). 

little ['litl] lille (*liden, vesle, m lidet, F vesle), 
pl smaa; m. bestemt Artikel: lille, på smaa. Jvf 3. 
all! every one of the gods and goddesses, . and big, 
smaa og store; great and … store og smaa; ~ people 
and great, - and great people smaa og store, Smaa- 
folk og Stormeend (*Storfolk); sith … [med liden, uden 
større, uden synderlig] change in her appearance; the 
- (lille, F* smaa] child; the . [det lille, den Smule, 
F* det vesle] French I know; the ~ reason he ever 
possessed; they are suited to ~ minds [smaa Sjæle), 
but not to me; ~ ome du lille, F du smaa; å ~ ome en 
lille (*en liden), et Barn; sp en let Rytter, Stalddreng 
(*-gut); when 1 was -, a. one da jeg var lille (*liden); 
the ~ one den lille, F* Smaaen; the … omes de smaa, 
Smaabernene; ~ Sunday F Mandag (da Tjenerne har 
Frihed istedetfor Søndag); from a … one fra han (... 
hun) var lille (*liden). little. Substantiveret: 
~, if anything, - or nothing lidet eller intet; a - lidt; 
a very ~ makes her ory Taarerne sidder meget løst hos 
hende, hun græder f. et godt Ord; sot a ~ [ikke lidet] 
surprised; a very - milk en lille (*liden) Smule Mælk; 
every ~ helps mange Bække smaa gør en stor As, 
*ogs. alle Moner drar; owr ~ den Smule (*ogs. det 
lille, F det vesle) vi har (... havde); you have 
changed some ~ [lidt] im the seven years; the (or 


literært dannet Mand; 








[ef] hate; [0%] 80; [ai] J; [au] owt; [5] the; [p] thin; [f] ene; [3] measure; 'n) sing; [a, G, el osv. vaklende med [9] 


lit 
what) . there is den Smule (*det lille, F det vesle) der 
er; tha Chaplain taught me what … I do know; … and 
often fills the purse, many a ~ makes a mickle mange 
Bække smaa gor en stor Aa; I have ~ left to say Jeg 
har ikke stort mere at sige; make … of it gøre lidet ud 
af det; ikke komme langt; slaa det hen; ikke bryde 
sig om det; after a … om lidt, lidt efter; you said a . 
ago [f. lidt siden] that...; ~ by ~, by ~ and - lidt 
efter lidt, *undert. lidt om lidt; for a ~ lidt, en lille 
(*liden) Stund, et Øjeblik; dwell for a … on; pause for 
a; draw in ~ tegne i Miniatur; she was within a 
~ of [var lige (ogs.* meget nær) ved at] doing fi. 
little ['litl] ad lidet; ikke stort, ikke synderlig; - did I 
enpect this dette havde jeg mindst ventet; he ~ thoughi 
[anede ikke, havde ingen Tanke om} thai I stood near 
by; ~-and-pretty % Porcellænsblomst c: Saxifraga 
smbrosa. Littlejendiaas [litl'endjanz] Smalendianere, 
i Kejserdømmet Lilliput de der knækkede deres (*sine) 
Æg i den smalle (*smale) Ende. Jvf Big-endians! 
- .Englarders ['litl'inglendez] conf Smaaengelskmænd, 
Liberale. Modsat Imperialists, Jingolsis; ..Go Cambr 
unio F Andeneksamen, Filosofikum o /Responsions, 
smallsj. littleman § (['litlimdn] lille Peter Spille- 
mand, *(lillebitte) Goddannemand ec: Lillefingeren. 
littleness ('litlnés] Lidenhed [. of size]; Knaphed; fig 
Ubetydelighed, Bagatelmmssighed; fig Smaalighed, 
Smasskaarethed co; the ~ of his means, ogs. hans 
knappe (el. ringe) Midler pl; the vanity and ~ of [det 
tomme og intetsigende ved) all human plans and 
~ aspirations; the es (Smaaligheder] which cling to the 
round of common life; fade into . svinde ind t. det 
betydningtløse, blive t. en Ubetydelighed, til Ubetyde- 
ligheder; this very tall lady stooped to the ~ of [den 
Smaalighed at] [listening. littler ['"litla], Uttlest ['lit- 
list]. GIt, prov & Barnesprog f. less, least; silt thou 
pray for him, father? — Surely, littlest, du lille (F * 
Smaaen)! Kipling, Lifes Handicap. Littleton 
('Htlten]). Især en eng. Retslærd i XV Aarh., til hvis 
Værk Coke i XVII Aarh, skrev en Kommentar. Jvf 
Coke! Nttlewale ["litlwell] & Stenfrø n: Lithospermum 
[lithewhale]. 

Httoeks ['litaks} på prov Pjalter, 
prov* Traver. 

littoral ['"litaral] littoral, Kyst-, Strand-; ~ sone Bælte 
mellem Høj- og Lavvandsmerket. 

lituate ["litjuét], litaiform ("litjuifå'*m] krum, krum- 
met (I den ene Ende). lituite ['litjuait] Bispestav o, en 
vis Skælforstening: Lålwites. 

Hturgio [li'te'dzik] liturgisk, gudstjenstlig; ~s Litur- 
gik co. liturgical [-kl]. Se liturgic! lturgy ['litadzi] 
Liturgi o, Kirkeskikke, gudstjenstlige Former pl; (ka- 
tolsk) Messe c [mass]. 

lituus ('"litjuas] antiq Lituus co: Augurers Krumstav 
& en Slags Krigstrompet, 

lity [‘laiti]: all . alt (er) 1 Orden; vel! godt /all 
right]. I Kineser-engelsk. 

1. live [liv] of leve [have life, &e]; leve, nyde 
Livet; færdes, holde sig; bo, hst huse, F holde til 
[reside]; |, bjerge (el. klare) sig, vage, holde Søen, 
om Baad [.. at sea]; leve, med Hensyn til Mad og 
Drikke [fare]. Jvf 1. air, alms, 5. as, bounty, 
charity, 3. do, fat, s hope, living, manage, wise! he is 
foo olever to . han lever ikke længe: han er for klog; 
~ as tif each day was the last; ~ hard [tarvelig] and 
temperately; we . and learn man lærer, saslænge 
man lever; proceed on the . and let . principle gaa 


Laser, "is. Filler, 
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liv 

and move (saaledes) som de gaar og staar, som de 
gaar omkring (iblandt os), lyslevende, *ogs. livslevende. 
Corbould, as I ..! ja saa sandelig er det C—d! but the 
fact will be remembered as long as the old boat her. 
self .s, er til; he quite .s there der har han stadig 
Tilhold, han er som hjemme der, "ogs. det er hans 
stadige Tilhold, F'* ogs. der holder han til stødt og 
stadig, cont han ligger og velter der; while we ., le 
as ./ skal der være Gilde, saa lad der være Gilde! 
ogs." skal det være Jul, saa lad det være Jul! . again 
leve op igen, faa nyt Liv; ah, I - again in him; man 
shall not . by [leve af] bread alone; ~ by chase, fish- 
ing, labour, his pen; ~ for leve for; those amusements 
which others appear to ~ for; she had now a 

for which to ., et Maal (el. noget) at leve for; yes, 
there was that left, for which to -, endnu det (... 
noget) at leve for; they have .d for today and cared 
for today de har kun levet for den Dag 1 Dag, *de 
har levet f. Dagen og kun f. Dagen; ~ (bo) in å room; 
the room is unfit to . in F* der er ikke værende 
(f. Mennesker): no boat could … [vage] és such a sea, 
in such weather; she (the annals) .-d into our om 
time hun levede (Annalerne bestod) helt ind i vor 
Tid; ~ off [leve af] these miserable earnings; . on 
leve af (Kød, Græs, Korn flesh, grass, corn; sine 
Midler his means; denne Gage that pay; sin Pen 
his pen!), *undert. leve paa; leve paa (sine Slægt- 
ninge his relations]; leve (el. tære, *ogs. flyde, 
pas [sit gamle Ry its old reputation). Med on 
som Adverbium: … om leve (fremad, frem gennem 
Tiderne); … on with, is. blive boende hos; fremdeles 
leve sammen med; … through gennemleve; overstaa, 
bestaa; opleve; we had …d through many dangers; 
what she had lately .d through; the vessel can't. 
through [klare, klare sig i] such a storm ; ti seemed to 
me as though I could not ~ through ét, overleve det; 
- to a hundred (to be a very old man) blive hundrede 
Aar gammel (blive en meget gammel Mand); . to know 
(see) opleve at faa at vide (opleve); why did I . to see 
this day?; he will … to thank me den Dag skal 
komme, da han takker mig; ~ wp to leve efter, efter- 
leve, iagttage; leve op, bruge [alle deres (*sine) Indtægter 
their income]; … with leve sammen med; bo hos /reside 
with]; færdes iblandt, færdes imellem; the dogs sere 
rather slow, and the horses were able to — (følge, 
*holde Folge] with them. 

2. live (liv) of leve [et Omstrejferliv a roving life; 
et mageligt Liv a life of ease): you should take your 
position and ~ it [leve i den) when and how il 
pleases you; ~ down forvinde [denne Sorg that grief’: 
overstaa; ved sit Liv gøre tilskamme, f. Eks. Bag- 
talelse; bringe i Forglemmelse; China has in the past, 
by her strong conservatism, .d down [overstaaet] the 
attacks of the West; that the man had quite -d down 
his past, bragt sin Fortid i Forglemmelse; ~ ost 
overleve [outlive]. 

3. live (laiv) levende; amr fig kraftig, levende, 
livlig, som der er Liv i [active]. Ivf lumber, stock! 
a ~ (betalt) advertisement ?; . [skarp] ammunition: - 
coals levende Kul, Gløder, F* ogs. Varmegløder; - 
embers glødende Aske; a … hedge (tree), amerikansk: 
et levende Gærde el. Hegn (Træ); a - (levende! hen, 





1 that he lived on his pen. Bulwer, The Parisians 
I 115 T. 


3 Modsat: dead advertisement, F deadad. Ameri- 


frem efter Principet: leve og lade leve; even as they - | kansk. 





[a i: u*] osv. lange som i tar, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; (A) hat; [å'] fall; [å] hot; [a] het; [e'] hørt; [2] inner; 
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lobster, ow'; a ~ man, amerikansk: en Mand med Liv, 
med Fart, en Mand som der er Liv (el. Fart) 1; sup- 
pose you were to turn a … [levende] model at the 
Academy?; … oak. Be live-oak!; a … orator, ameri- 
kansk: en kraftig Taler; … shell fyldt Granat. 

lived [laivd]. I Smstgg. Jvf bl. a. high-, long-, 
short-lived! 

livelikeod ['laivlihud] Livsophold, Levebrød »; earn 
(or gain, get, make) a (or his) ~ tjene sit Livsophold, 
skaffe sig et (el. have sit) Udkomme, tjene sit Bred, 
ernære sig [som Bladreferent as a reporter); I mil 
teach you how to gain your own .3; he tried various 
ways of gaining a -; gain a scanty … skuffe sig et 
tarveligt Udkomme. livelily ['"laivlili] ad glt levende; 
livlig; that the White Hussars ~ exhibited vn- 
Christian delight and other emotions. Kipling, 
Life’s Handicap. liveliness ["laivlinés] Liv #, Livlig- 
hed, F Kvikhed e /animation, vivacity]; Liv m, 
Livagtighed; (Vins &c) Fyrighed, Skummen e [brisk- 
ness]; the … of the cowntenance or the eye in a por- 
trait; nothing but the … of my faith [min levende Tro] 
could have solaced and supported me; the … of youth, 
contrasted with the gravity of age. livelong ['Uvlån) 
lang, i nogle Udtryk /long in passing]; t varig; the . 
day, all the (or the whole) . day den hele lange (el. 
udslagne) Dag, saa lang som Dagen er (... var); (all) 
the . night. livelomg ('livlån] & hvid Evighedsblomst: 
Gnaphalium margaritacewm ; St. Hansurt, *Husløg c: 
Sedum telephium. lively [laivli) levende (Haab hope; 
Erindring recollection; Følelse feeling); livlig, rask 
[ung Mand youth], F kvik; livagtig (Efterligning af 
Naturen imitation of nature); glad, munter. Jvf 
interest! conceive å … [levende] admiration for; he 
has still a . recollection of the punishment svhich 
followed ...; ~ stones, bibelsk: levende Stene 2: hellige 
Mennesker. Ilvely ["laivli] ad livlig Ni: livagtig t; 
rask, *raskt, især .f,; look ~ skynde (fF * raske, svinte) 
sig; lower away now, -, my lads! 

livener [‘laivane] P Opkvikker, Hjertestyrkning c: 
Snaps, ogs.* Dram. 

Hve-oak [‘laivo"k] «eviggrøn Eg»: Quercus virens. 

liver ['liva] of se I, losse, udlosse (unload, ec ogs. 
oss]. liver ['liva] % evropæisk Ibis co: Ibis faloinellus. 
liver ('liva) En der lever, levende; Beboer, Indvaaner 
el [af B—n in Brooklyn). Jvf fast! and try if life be 
worth the .’s care; a bad . et Menneske som fører et 
slet Liv; a clean ~ et renlivet Menneske; if all men 
were as clean .s [saa renlivede] as he...; a Christian 
~ et Menneske som fører en kristelig Vandel; a free 
(or good, hearty) - En der lever (... vil leve) godt; en 
Bonvivant, Levemand, Vivør; the longest . den længst- 
levende; the ~s [de der lever) im a degenerate age. 
liver ['liva] anat Lever c; fig Lidenskaber på, Tempe- 
rament n; he had a kind heart, but no …; the ~ side 
(wing) højre Side (Vinge); ~-colour Leverfarve c, 
Mørk(e)rødt mn; ~~eater Leverspiser c, indiansk Trold- 
mand; ~.fluke vet Faareflynder, Leverflynder, ogs.” 
Leverikte c: Distoma hepaticum. 

Mveried ('livarid) Uvréeklædt, liberiklædt, i Livrée, 
i Tjenerdragt. Jvf lacky! a . servant, ogs. en Liberi- 
tjener. 

liverjleaf ['livali'f] @ Blaasimmer, *Blaaveis c: Ame- 
mone hepatica; ..oil Levertran. 

Liverpool [‘livapu'l]); ~ Irishman si Irlænder født 


1 Spøgende i Lighed hermed: a live member-of- 
parliament, é&e. 
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i Liverpool. Liverpoolian (live'pu ljan], af Liverpudlian 
[-‘padlion] Liverpooler c. 

livers ['livez] % Flæg, (gul) Iris, ogs.” (gul) Sværd - 
lillie: Iris pseudacorus ; Dunhammer, Muskedonner e, 
*Dunkjevle # & 0: Typha latifolia. 

liverjaick [livosik) prov Nitnagle, *Klinknagle 6; 
~~ spots Leverpletter; ..stome min Leversten, Hepatit o; 
--Wort *Lungenæver c: Sticta pulmonacea. 


livery ['livori] fir Overdragelse, Overlevering co, af 
Jord &c; Overdragelsesdokument øm; (til Undergiven) 
leveret Naturalydelse c t; Livrée, Liberi m, Tjenerdragt; 
(ejendommelig) Dragt, Korporations- eller Lavs(ogs.* 
Laugs)dragt, Uniform; fig Dragt c; (samtlige) Lav (ogs.* 
Laug) på i London; Valgborgere pl, Valgborgerskab ø, 
en Komité af Lavene. Jvf bdait-stables! ~ and bait, 
som Skilt ofte: Heste modtages p. Foder; keep a horse 
at ., paa Foder. livery [‘livari] of iføre (el. klæde i, 
forsyne med) Liberi. Se liveried & lacky! ~~ coat 
Livréefrakke; ..company Lav (ogs.* Laug), Gilde s; 
--horse Hest p. Foder; Lejehest; -man Liberitjener ce 
[livery-servant]; Lavs(ogs.* Laugs)medlem », Valg- 
borger, i Londons City; Fodervært c; … servant Liberi- 
tjener; ~.stables Foderstald(e); Lejestald(e). 


lives [livz] © lever, bor &c. Af live. lives [(laivz) pl 
Liv, &c. Af life. 
Livia ["livja] Olivia, Livia, Olive, Live. 


livid ['Uvid] blygraa, blyblaa, graablaa, sortblaa; 
blaa (som Følge af Slag), blodunderleben; bleg, lig- 
bleg; askegraa: i Ansigtet; lieid: black and blue, dis- 
colowred, as flesh by contusion; ~ lips; a ~ spot. 
lividity ([li'viditi], lividmess ['lividnés] blygraa &c 
Farve ec. 

living [living] Participium af live; ~ apartment or 
room Opholdsværelse, Beboelsesværelse; a … price en 
Pris der giver Sælgeren sit Udkomme. living ['livin] a 
levende. Ogs. fig; nulevende, dalevende. Se memory! 
- dead levende ded [dead alive]; be … leve; være i 
Live [be alive]; many still . mange nulevende...; have 
three sisters ., i Live; the first of ~ {nulevende; da- 
levende] English authors; - [levende] faith, force, 
spring; within the recollection of ~ men i nulevendes 
(...dalevendes) Erindring; she is the … [livagtige] 
picture of her mother; he was a … (levende) refuta- 
tion of all such calummies; the ~ rock, is. fast Fjeld; 
cut out of the ~ rock hugget i Klippen selv, udhug- 
get i det haarde Fjeld (*ogs. i haarde Fjeldet); I saw 
his own . self, saa ham lys(*ogs. livs)levende; Fil never 
breathe it to a [nogen] ~ sol; spare no . thing ikke 
skaane noget levende; im the land of the .. living 
['livin] Leven c, Liv [act of living]; Liv, Levnet 2, 
Livsførelse c /conduct]; Levebrød, Livsophold, Under- 
hold; Udkomme [means of subsistence]; Pastorat, ogs.* 
Kald, Præstekald mm /benefice, charge]; Levemaade co 
[fare]. Ivf hard, Saturday (bairn)! the … [Opholdet] 
is cheap; the . [Levemaaden) onboard the John Bright 
is exceedingly good; there is mo ~ [det er ikke muligt 
at leve] without trusting somebody or other im some 
cases; he could not get a deanery, å prebend, or even 
a., eller i det hele noget Kald; make a … tjene sit 
Brød; have sit Udkomme; åéf you understand what 
good ~ (især: god Levemaade) means...; obtain a -, 
ogs. komme i Kald: Madame L told fortunes for a -, 


1 «Murfundamenter, som er førte ned til fast 
Fjeld», 0.1. Jvf ogs. N. Mgbl. 1897 490: en Kultur 
plantet fast, dybt og sikkert paa Tankens Bundfjeld. 





[et] hate; [0°] so; [si] I; [au] ost; (8) the; [p] thin; [J] she, [3] measure; [n] sing [a. å, e] osv vaklende med [9]. 
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spanede Folk for at leve, gjorde sig et Levebrød af at 
spas Folk; sork for his … arbejde f. Udkommet; the 
furrows of disease and much evil .. Hvingly (-li] ad 
levende; how . do you gush upon my heart! 

Livingstone ['livinsten] s. Livonia (li'vovnja) Lifland 
n. Livonian [-jan] lifiandsk; så Liflænder ec; lif- 
landsk #. 

livraison (fr., livre!'zin] Levering c; Hefte ns. 

livre ('li'va] Livre, Frank c. 

Livy ['Hvi] Livius. Livy ('livi) Olivia, Olive, Live. 

lixivial (lik'sivjal)] Lud-; ludagtig; … salés Ludsalte. 
lixiviate(d) [-vjét, -vie'tid]. Se Kaivial/ lixiviate [-vie't] 
ot chem udlude, lude. lLxiviation [liksivi'e!fon] chen 
Udludning, Ludning c. lixivious [lik'sivjes). Se liwivial / 
Hxivium (-vjom] chem Lud c. 

Liz [liz] sc Lise eo. 

Hzard ('lizod] zoo Firben #, *ogs. Firfissel: Lacerta; 
F Alabamenser, som Øgenavn; 4 Vandrekovs (*-kaus) 
6; small . Ogle co; the Lizard (Head) Lizard m, 
Cornwalls-sydligste Spids; … tall $ Øglehale: Sasrw- 
Tus cernwus. 

Lizzie ['lizi] Lise. 

Hama ['la'mo; "lja'me] zoo Lama c, "Lama mn: Au- 
chenia lama. 

Lian [lin] Indhegning; Kirke c. Et vælsk Ord, især 
brugt i Egennavne, som Llandaff (-'dåf], egl Kirken 
ved (Floden) Taff. Llandeilo [-'dailov] Liandeilo », et 
Sted i Wales; ~ flags det nederste, mørkfarvede Lag i 
Silurfjeldet. Lismdudlo [-'didlo®, -'dadlov] s. Lianelly | B 
[-'epli] s 

lianero [l(jja'næ'*rov] Llanero, Steppeboer o, i Syd- 
amerika. Jvf iano! 

Lianfyllin [lan'viplin] s. Llangollen [lin'gåblon] s. 

Hano ['l(jja'nov] Llano, Steppe, Slette ce, i det nord- 
lige Sydamerika. Jvf Hanero! 

Liaarwst (lån'ru'st) s. 

Liaaricocha [l(jjauri'koutfe] 8 

Llewellyn [I(jju'elin] Llewellyn, Leonellus, den sidste 
britiske Fyrste i Wales. 

Lloyd floid] s; .'s Lloyd's, Lloyds øm, Skibsassurance- 
og Skibsefterretningskontor, is. i London; en Del af 
Londons Børsbygning, hvor al Søassuranoe tegnes /.’s 
Rooms]. 

lo! [109] int se! . and behold! Lo [lov] amr joc In- 
dianer c. Efter Popes Linie Lo, the poor Indian, 
whose untutored mind... 

loach [lots] # Smerling c: Cobitis barbatula; stone 
~ Dyndsmerling: C. fossilis. 

load (loud) Byrde, Vægt! [bwrden, weight]; fig Byrde 
c; Læs, P* Las mn [cartload dc]; art Ladning; ff, Lad- 
ning c!; dmp største Arbejde ms; min Gang, Aare c 
[lode]; -s of P fuldt op af [lots of]; a - of hay et 
Læs Hø; a … of water, is. en Vending (el. Ferd) Vand; 
what a … you take from my mind! du vælter en Sten 
fra mit Hjerte; life ie a ~ to me, er mig en Byrde. 
load (lovd] vi belæsse [en Kamel a camel], læsse paa 
[en Kamel a camel; en Karre, *en Kjærre a cart); art 
lade [et Gevær a gun]; Jf, lade, laste [et Skib a ship]; 
betynge; belaste [en Ventil a valve]; overlæsse [Maven 


1 Som Maal f. tørre Varer = 10.4 danske Tønder. 
Det samme Maal kaldes ogsaa wey. Særlig mærkes a 
load of timber: a measure which contains 40 feet 
of rough timber, averaging in weight about one ton 
— og (som Maal f. Stenkul): 1 shéiptoad = 20 (New- 
castle) keels, ca. 404 Tons. 


— mm ——Æ= 
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the stomach with food; Hukommelsen the memory); 
overøse [ham m. Kærtegn, Heedersbeviser, Gaver: Be- 
brejdelser him with caresses, honowrs, presents; re 
proaches). Jvf lade! … and unload, is. lade og losse; 
- the accounts F forskønne (9: forfalske) Regnskabet; 
- & came betynge en Stok, legge Bly ind i en Stok; a 
-6d came en Stok m. Blyindlæg; ~ed dice falske Ter. 
ninger; the tongue is ed, er belagt; -ed svhip Pisk m. 
Bly 1 Skaftet; the wine ie ed, er forfalsket: der er 
noget (bedøvende) i Vinen; the boat, which was .ed 
(or laden) with fish, with men... loader ('lo°%d2) Paa- 
læsser; Lader; Lader, Laster c. loading [‘lo°din} Pas- 
læsning; Byrde; art Ladning; Jf, Lastning, ogs. cone 
Ladning [cargo]; mech Belastning; merc (p. en Police 
faldende) Andel c 1 Administrationsudgifter'; the ship 
is (in) ~ for, under Ladning for...; at port of ~ pas 
Ladestedet; ..berth Lasteplads; ..-turm Lastetern. 
loadline 0, Lastelinie ce, Lastemærke ms. Jvf construc- 
tive! loadaman ('lo"dzmen) + Lods e [pilot]. losdjstar 
poet & fig Ledestjerne, Polarstjerne; ..stome Magnet c. 
Ogs. lodestone ; ~~waterline. Se loadline! 

loaf [109] (tyk) Klump, (tyk) Masse c; Brød s [. of 
bread]; Top c [~ of sugar]. Pl loaves. Se loaves! a . 
of ryebread et Rugbrød; half a ~ is better than mo 
bread noget er bedre end intet; Smuler er ogsaa Brod: 
throw up his loaves and fiskes opgive sit Levebrød, 
sin Syssel; the olamour of the working classes for G 
“bigger .” [billigere Brød) at last became i 
oe å for his loaves and fishes Arbejdet f. det daglige 

, F" ogs. Madstrævet; sugar im … Sukker i Toppe, 

Topsakker; be in a bad ~ git si være ilde faren: Fre 
got my loaves and fishes to attend to jeg maa paste 
Levebrødet (*ogs. Madstrævet). loaf [lovfj vi (gaa 
og) drive, spadsere, gaa ledig, *oga. drive Dank, gaa 
og slænge; of: ~ away time drive Tiden hen, ”ogs. 
drive Dank. loaf-bread |, Brød. I Modsætning t. Be. 
skøjter. Jvf soft tommy! loafer ['l0vfe] Flanør, ledig 
Person, Lediggænger, Dagdriver; Løsgænger, Om- 
strejfer ce. loaferess ['lovfarés] Lediggængerske; Om- 
strejferske c. loafing ('lovfin] ledig, lediggasende, fis 
nerende; omstrejfende; s Lediggang; Omstrejfen c, 
Løsgængeri, "ogs. Løsdriveri ». Jvf chuck! loaf-sugar 
[lo*ffuge] Topsukker. Jvf orush! single refined (.) 
Melis ec. 

loam [lo'm] (muldblandet) Ler, magert Ler mn, "ogs. 
Ler, Lere o. loam [l0vm] vf lere, dække m. Ler; 
--board .{, Skabelon c; ~.earth Lerjord; cofferwork of 
~ Pisémur c; ~.moulding Lerformning; Lerform c. 
loamy ('lovmi] leret; fig, især sc doven, dorsk, lad 
[stothf sl]. 

loan {lo"n] sc Malkeplads, "Mælkeplads c. Se ogs, 
lame! loan [lon] Laan m. I Smstgg. oftest: Laane; 
have the ~ of... faa laant..., "ogs. faa laane..§; 
promise (want) the … of love (...) at laame...; on ~ 
til Laans; som Laan; interest om — Udlaansrente; be 
out om . være udlaant, F* være (ude) paa Laan; pul 
out to ~ udlaane; will you favowr me with the . of 
this book? lean [lovn] vi & ads laane (til sig); omr 
(bort)laane, udlaane. losnable [‘lo*nobl] som kan 
laanes, "ogs. laanber. loaning ['l0%nin] sc Bivej, Side- 
vej c, mellem Gærder eller Hækker [lame]. 

loan-office ('lovn'åfis) Laanekontor. 

loath (lå'p] a. Se loth! leathe [1095] of være (... 
blive) led ved, ogs." have (... faa) Lede til; fig væm- 


1 Saaledes: Sun Life Office. AN loadings returned. 
Reklame i The Army & Navy Gas. 1892 Novbr. 
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mes (F sekles) ved, afsky, have Modbydelighed for; 
the full soul th an honeycomb en fuld Sjæl træder p. 
Honningkage bib]; naar Musen er mæt, er Melet besk. 
losthful [‘lo°Sful}) afskyelig, væmmelig, F ækel. loath- 
ing [‘lo*Sin} Lede; Afsky, Væmmelse c; the mutual 
fear and ~ of [Afsky mellem) hostile races; a ~ of food 
Madlede. loathingly [-11] ad med Modbydelighed, med 
Afsky. loathsome (['lo'Ssem] vemmelig, modbydelig, 
afskyelig. 

loaver ['l09ve] Penge pl, Mønt (ogs.* Mynt) c, i 
Lingua franca; they don't mind tipping (up) the …, 
rykke ud m. Mønten. 

loaves {lo*vz] pi, is. Bred. Af loaf; ~.of-bread % 
Bulm eurt ce: Hyoscyamus niger [(common) henbane]. 

Leb [låb]; ~’s pownd Fængsel #; Stok /stocks]; Laby- 
rint c. lob (låb) Klods, Klodrian +; sidste Mand, 1 et 
Leb prov; Klump; F Knap c, Hoved # /nob, nut]; sl 
Pengeskuffe; i Brygning: Blanding, Tilsætning t. Ho- 
ved massen af Ølurten (*Vørteren). Jvf gyle/ Sandorm, 
*ogs. Fjæremark ce [-worm]; i Tennis: højt Slag m: 
hvorved Boldten (*Ballen) flyver over Modspillerens 
Hoved ned i Pladsens Baggrund. Se ogs. lobe! the .s 
of Humphreys again proved most destructive; some 
thousand of .s. lob [1åb] vi slippe tungt (el. dovent); 
kaste (sagte, langsomt); ap kaste højt, kaste over Mod- 
spillerens Hoved, i Lawntennis; prov sparke, spænde 
[kick]; and their poor jades … down (hænger med] 
their heads. Shakesp.; carbines that would … a bullet 
info an enemy's camp at one thousand yards. Kip- 
ling, Lifes Handicap. lob vi & abs kaste; gøre et 
højt (el. høje) Kast; gaa (el. kastes) højt; great escapes 
and some wounds from bing roundshots already. 
Russel, My Diary in India I 268, cit. Hoppe, An- 
hang. 

lobar ['l0ba] som hører til en Flig el. Lap; is. path 
lobær; ~ pneumonia. Jvf lobular! lebate(d) (‘lo bét, 
-be!tid] is. $ fliget; a ~ leaf. 

lobb flåb). Se lob! Ivf wedgelodb! 

lobby ['låbi] Forværelse ss, Forsal; Korridor; theat 
Korridor, (Publikums) Foyer; (|, Forbindstue c, Lasaret; 
agr Indelukke m (*Løkke, Hage), Indhegning e, for 
Kvæget, ved Gaarden: ~ member, amr: Korridorpoli- 
tiker c [lobbyist]; the bill will cross the lobbies, vil 
blive forelagt Overhuset; go into the . against stemme 
imod, ikke stemme med. lobby vi amr paavirke, egl. v. 
Korridorbesøg. lobby ['låbi] of drive Korridorpolitik. 
lobbyism ['låbiism) Korridorpolitik ce, Korridorpoli- 
tikeres (U)væsen m. lobbyist ('låbiist) Korridorpoli- 
tiker co. 

lobe [lo09b] Flig, Lap 6; ~ of the ear Ørelap. lobed 
[l107bd] fliget. lobe-footed ['"lovbfutid) % lappefodet. 
lobelet ['lo"blet) lille (*liden) Flig, lille (*liden) Lap e. 

lobelia (lo'bi'lje] @ Lobelia e. 

lobeplate ['lovbpleit] dmp Bundramme, Fundament- 
plade co [baseplate &c]. 

lebiped ('lo"biped] % lappefodet Fugl c. 

leblolly [Nåblåli] Vælling git; .f, Skemad, Grynvæl- 
ling, Gryngred git [grit gruel, or hasty pudding]; F 
Iækkermund; dj, Krankevægter c [..boy]. loblolly 
['18blåli] a F forkælet, blødagtig; bay % amr lang- 


lobecouse (‘Jdbskaus) git Lapskaus c (hash, mystery]. 

lob-nided ['låbsaidid]. Se lapsided! 

lob-sneaking ['låbsni'kin) sl Tyveri m fra (el. af) 
Pengeskuffe. 

lobster ['‘l4bsto] Hummer: Homarus gammarus; sl 
(Øgenavn f.) Soldat, Rødkjole c; she has married a .; 
raw (or unbotled) ., i Spøg f. policeman; box Hum- 
mer-Tene, *-Teine; sl Kaserne c; ~.car Hummerkvase 
c; ~.toad se stor Stankelbenskrabbe c: Cancer araneus, 
Maja squinado [spider (or deepsea) crab]. 

lobular ('låbjule) path lobulær; … pneumonia. lobu- 
late(d) ['låbjulét, -le'tid) fliget, lappet. lobule ''låbjul] 
lille (*liden) Flig, lille (*liden) Lap o. 

lob-worm ['låbwa'm]. Se lob & lug-scorm! 

local (‘lo%k]} lokal: stedegen, stedlig; provinsiel. I 
Smstgg. tit: Sted(s)-; ~ affection Lokalaffektion; … agent 
Pladsagent; ~ (government) board Kommune-Bestyrelae, 
ogs. -Styrelse c; paa Landet: Sogneraad n, *Herreds- 
styrelse c; with very accurate … colowring, Lokalfarve; 
~ designation Stedbetegnelse; … government bill Lov 
om Kommunebestyrelsen, &c; Sogneraadslov, &c. Jvf 
- board! (the poet’s pen)... gives to airy nothing a 
~ habitation and a name et tomt og luftigt intet giver 
den Sted og Bolig og et Navn!; — inquest Aasteds-Befa- 
ring, -Forretning c; . memory or sense Stedhukommelse, 
Stedsans c; ~ name Sted(s)navn; provinsielt Navn; ~ 
option lokalt Valg », kommunal Selvbestemmelsesret, 
is. Kommunes Ret ¢ til v. Afstemning at afgøre Spergs- 
maalet om Salg eller Ikkesalg af Brændevin; … option 
bill, system; - Parliament politisk Debatklub c (*ogs. 
Samtalelag ”), efter parlamentarisk Mønster; … taxes 
Kommuneskatter; Sogneskatter, *Herredsskatter [rates]; 
~ traditione Stedsagn, Bygdesagn. local ['lotkl) amr 
raflw Lokaltog #; lokal Nyhed ec, til Avis?. loeal 
[‘lotk]] ef sc udligne, om Præsts Løn(sjforhøjelse; a 
process for .ling his last augmentation of stipend. 
Scott, The Antiquary XIX 178 T. Jamieson. 
locale [lo'ka'l] Lokale, Sted, Hus; noget lokalt ns; Pro- 
vinsialisme c. localism ['lovkalizm] lokal Natur; For- 
kærlighed for et Sted /affection for a place]; gr Pro- 
vinsialisme co, stedegent Udtryk ». locality [lo'ka&liti] 
lokal Tilværelse, stedlig Forekomst; Beliggenhed c, 
(geografisk) Sted; geol &c Forekomststed, Findested 
[- of a mineral or a plant]; Sted, Lokalitet /place/; 


| jur Stedbundethed, Begrænsning til et givet Sted /- 


of trial]; sc jur Udligning c, 1 nogle Tilff. Jvf head, 
sense! the inhabitants of the ., is. Stedets Folk; we 
left them to their orn cunning and knowledge of the 
localities, Lokalkundskab c; acquainted with the ~ 
lokaliseret, lokalkendt, F kendt; that the soul and 
angels are devoid of quantity and dimension, and 
that they have nothing to do with grosser .. localiza- 
tion [lovkalai'sze'fan] (stedlig, lokal) Anbringelse, Hen- 
læggelse, Hensættelse; Lokalisation, Begrænsning; 
Stedfrestelse, f. Eks. af et Sagn; Paavisning (af Stedet 
for), Finden c, Fund » [location]. loealize [‘lo"kolaiz] 
vi anbringe, henlægge, hensætte; lokalisere, begrænse; 
stedfæste [et Sagn &c a legend dc]; paavise (Beliggen- 
heden af), finde; the professor .d [paaviste) some deep- 
seated bullets with mathematical accuracy. locally 


stammet Gordonie c: Gordonia lasianthus; boy i | (‘lotkeli] ad stedlig, i (el. med Hensyn t.) Sted, lokalt; 


git & cont Sygepasser, Krankevægter c [swrgeon's 
mate]; .~pine «Virakfyr (*-furu): Pinus teda [frankin- 


cense pine]; tree hvidt Brystbertre: Varronia alba. | 
lobe [låbz) sf Ord pl, Tale, i Zigeunersprog; si Under- ' 
fobs! som | 


vagtmand, Vogter c [under gamekeeper]; 
ét 1 Skole-sj: der kommer han (Læreren)! 





p. sine Steder; ~ sttwate (stedlig) beliggende, som lig- 
ger...; be . separate or distant; the close season for 


1 Edv. Lembcke t. Midswmmernight’s Dream V. 1. 
* Ved sidste Betydning sætter Webster 1884: Not well 
authenticated. 





(et? hate; [ov] so; [al] I; au) owt; (8° the; 'p] thin; (f| ske; [3] measure; [n] sing: (a, å, e] osv vaklende med [9]. 


om ee SS 


these birds varies ., varierer efter Stedet; squally,|(m. Hud og Haar) fo the priests of ...; at a … (som 
showery; thunder ~. locate [‘lo*ke!t, lo'kelt) of an- | staar) fast, (som er) I Klemme. Jvf deadlock! he sae 
bringe, (hen)lægge, (hen)sætte; bestemme (el. udse) | on the … is. han havde Vagt ved (... 1) Porten; find- 
Plads (el. Stedet, Tomt) for [en offentlig Byguing a | ing the door om the single ~ lukket, men ikke lasset). 
public building; en Kirke å church]; bosætte; amr | he opened if, went out...; under (his own) ~ and key 
opgaa, afstikke, udstikke [en Landstrækning a tract of | under (el. bag) Laas og Lukke, *0gs. bag Laas og 
land; anvist Land a land-marrant); paavise (Beliggen- | Mur; clap |sætte) her wider … and key; put away 
heden af), finde; through the Texan country to where | under his omn … and key, ogs. lanse (F* ogs. læse) 
the Comanches were ~d, til det stod hvor C—rne var | ned. loek [låk] øf lasse, aflaase, tillaase, lukke i Lass, 
bosatte, hvor C—rne boede; the Ronigen rays have | *ogs. igjeniaase, F læse (igjen); {ndelaase, F inde- 
done splendid service in locating [v. Paavisning af] |stænge [- wp]; laase ned [. away]; standse, sætte ud 
bullets; .~ a claim, i amr Grubesprog: udmaale (og | af Bevægelse [et Hjul a wheel]: udstyre m. Sluser, 
afmærke) et Skærp. locate vi aner bosætte sig, slaa | bygge Sluser i [en Kanal å canal); sluse [op sep; ned 
sig ned; tage ind. location [lo'kefføn] Anbringelse, | down]; legere, ligere, i Fægtekunsten: svinge, om 
Henlæggelse, Hensættelse; Beliggenhed co [situation]; | Kereta] [turn]; with .ed arms, ed arm in arm Arm i 
Bosted; Land +, Ejendom; Kafferhytte, udenfor en By | Arm; with .ed doors f. lukkede Døre; as the bells, 
— 1 Sydafrika; jur Bortforpagtning; sc jur Leje; amr | with ed [flettede] horns, were furiously pressing each 
Opgang, Opgaaelse, Afstikning, Udstikning o. loeative | other, ed jae Mundklemme co: Trismus; take the 
['låkativ, 'lov-] a lokativ, Steds-; - adjective, case, noun; | papers, and . them! ...og lass dem inde (*ned)! . 
s Lokativ c [.. case]. locator ["lovkelta] amr Ejer, Ret- | away laase (fF " læse) inde (*ned); ~ im laase (fF stænge) 
tighedshaver, Prætendent 6. inde; ~ [slutte] her in my arms; be ed im prison 

loch [låk, sc låx] sc Sø, Indsø c, "is. Vand mn [lake]; | indespærres (i et Fængsel), fængsles; … ost (of doors) 
Fjord, Bugt c [bay, arm of the sea]; Loch Lomond. | laase ude, FF stænge ude; … sp lasse, lasse af, F 
look [låk) pharm. Se lincture! stænge [Haven the gardens); laase inde (*ned) [Ps- 

Lochaber [lå'xa'ba, lå'k-] Lochaber », et Distrikt I | pirerne the papers]; -ed wp [bunden] capital; rear 
Grevskabet Inverness, Skotland; -~-.ax(e) Siridsøkse, | ranks were properly ed up, sluttede godt pas; the 
(*-Ox). frost .s up [stænger] owr rivers; … up the types slutte 

lechan ('ldkon, sc 'lAxan) sc lille (*liden) Sø, Dam e, | Formen; ~ the door upon them laase Døren efter dem: 
*ogs. Tjern »; a pond or ~ rather than a lake. laase dem inde. lock [åk] of laases (F* læses), lade 

loche [låk] pharm Linktus c [loch, lincture]. sig laase (F* læse); gribe ind i hinanden; slutte; 

lochia (‘lo'kjo, lo'kaie] Lokier, Lochier på, Lochial- | the door .8 close; we «ed [för (F røg) sammen) in a 
flod #, Barselkvindes Renselse efter Fødselen. loehial | deadly grapple; they ~ into each other de griber ind 
[‘lowkjal] lokial, lochial. (el. slutter) 1 hinanden; … up X$ slutte paa. 

Lochlel (1åx'i'], -k-]. Et Herresæde i Skotland. Ogs. lockable ['"låkabl] som kan laases, "ogs. laasfærdig. 
om Evan Cameron, Lord of ., med Tilnavnet the | lockage ['låkids] Sluse-Materiale; -Værk m; -Penge pi 
Black, Høvding f. Klanen Cameron, og om hans Sønne- | (Sluses) Fald #, Højde o, 
søn Donald [the Gentle .]; the war-note of … 9: lock|bands, ..bonds Bindere, i Muring; —-~chamber 
Cameronernes Krigsmusik (el. Samlingssignal, Appel). | Slusekammer; -.cramp Stolpe c, i Laas; ~-dowa anew 
Jvf Cameron! Lochinvar [låxin'va'*, -k-]. En Person | Soppemaskine c, Indretning t. at samle Tømmerstokke 
i Scotts Marmion. Bortforer en forlovet Dame: the | i Flaader. 
fair Ellen of brave .. Lochiann [låx'lån, -k-] + Norge; | Locke (lak). Is. John ., eng. Filosof, f. 1632; Alton 
Skandinavien ; -s Nordmænd; Skandinaver. Lech | -, tailor and poe, en Fortælling af Charles Kingsley 
leven [låx'levan, -k-]. Et Slot, hvor Maria Stuart en | (1850), 

Tid sad fangen. Loehlin [låx'lin, -k-]. Et keltisk looken-gowaas ['låkongauens) % prov Kabeleje, Ko 
Navn f. Norge eller f. Skandinavien; stern .'s sons of | blomme, *Gulsoleje, Hestehov, Soleihov c: Caltha 
roving war. Scott. Lochnagar [låxno'ga'*] s. looh- | palustris [lockron gowlane]. 
reed ['"låkri'd] Baandgræs, spansk (*engelsk) Græs ø: locker ('låke) Lædik(e), *Leddik, Lerk, v. Enden af 
Phalaris arundinacea. Loohwinnoeh [låx'winax, -k-k, | en Kiste; £, Bænk, Kistebænk co, (vægfast) Skab, Væg- 
'låxoniax]). skab m; Kiste, Kælder co; Gemme, Forraadskammer %; 
lesi ['lovsai] lat. Steds, Stedets, stedlig. Se gents! | sc $ Ranunkel c. Jvf Davy, shot, shot-locker! chain 
Ivf locum, locus! the ~ maximum & minimum errors, | locker Kættingkelder c; ~s, ogs. Dueslag, udenpas 
i Navigation: stedlige Maksimums- og Minimums- | Husets Mur (*paa Husvæggen). 
rettelser. locket ['låkit] (lille, *liden) Laas, som p. et Armbaand 
lock {14k} Laas co, *Laasc (& nm), paa Dør (&c), p. | &c; Kapsel, Medaillon; Patsch co, I Halsbaand. 
Gevær; Indelukke, Aflukke # [place locked wp]; Sluse, look|fast ('lAkfa'st] prov & sc tillaaset; ~~fernltare 
Kammersluse [guard-lock, weir]; Slusekum /lift-lock]; | Laasbeslag » & pl; ~.gate Sluseport. 
Haarlok, Lok /- of hair]; prov & sc Smule o, noget, | Lockhart ['låkat; 'låk'ha'*t). Is. Johm Gibson .., britisk 
lidt m; se Tot, “Dot [Ho of kay]; Fedtstreng [- of | Forfatter, W. Scotts Svigersøn + 1854. 
| 


wool]; Sving, Svingel c, paa Keretej. Jvf. 1. break, i 
1. dead! a … of bacon lidt Skinke; a street closed by lock|katch Stigbord »; …- hole sc Nøglehul / keyhole]; 


~~hospital Syfilishospital. 
a ~ of carriages, af fastsiddende Vogne, en Trafik- 
lag 8 and. keys % Ask c: Franinus eæoelsior; | ooking ['"låkin] is. Laasning; Slusning ce; proe Hofte 
Blomsterlyre ¢: Dicentra spectabilis; walk . and . led mn; ~~link dmp Muffe 0; --Wwheel Stighjul, { Ur 
with, især F amr gaa Arm i Arm med [arm in orook  [count-wheel]. 
together]; ., stock, and barrel det hele Gevær; fig det | Loekist ['låkist] Lockist c, Tilhænger af Locke. 
hele; Rub og Stub; å proposal to reorganize Dublin Loekit ['låkit) En Fangevogter og Spidsbub i Gays 
university and to hand it over, ., stock, and barrel | Beggar’s Opera, ligesom Peachum, en Hæler samme- 





[a' å u'] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; {&) hat; (å) fall; få] hot; [a] hest; [0°] hørt; [0] inner; 
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steds. Se D. Jerrold, Men of Character I 145 T. og 
Chambers, Encyclopedia of Literature! 
loekljaw (‘ldkdzA:] path Keevebaand s, Mundklemme 
ce: Triemus; ~.keeper Sluse-Vogter, -Mester 0; «man sc 
Skarpretter c [public executioner]; nat Klemskrue c 
[ja:m-nst]. 
loek-out [‘IAk(')aut) Lockout, Arbejdsstandsning (fra 
P1incipalens Side), Kontraskrue (ogs.* Kontrastrejk) c. 
lock|pleker ['låkpike) Dirik, Dirk /ptoklock]; Tyv 0; 
--plate Laaseblik %. 
lockram ('låkrom) were Locrenan c & #, Slags Sejl- 
dug af stærkt Hampegarn; Vaas; Kragemaal mn, &c. Se 
lockrum! jawed git al hulkindet. 
lockrand ['låkrond] Binderskifte », i Muring [cowrse 
of bond-stonesj. 
lockron ['låkren): … gowlans. Se locken-gowans! 
loekrum ('låkrom] aww Meningsløshed 6, Vaas [nom- 
sense); Kragemaal, Pluddervælsk, *Labelændsk, Kraake- 
maal m /gibberish]. Ogs. f. lockram. 
lock|sorew art Laaseskrue; -.sill Porttærskel, Sluse- 
trempel c. 
Looksley ('låksli). Saa kaldes undertiden Robin Hood 
efter sin Fødelandsby; - Hall, et Digt af A. Tennyson. 
locksman ('låksman)] Slutter o /ternkey]. Scott, The 
Abbot XXIII. 255 T. look|emith ('låksmip] Laasesmed, 
Klejnsmed .'s daughter, i Spøg: Nagle c [key]; -~step 
Gaasegang 0; ~.stiteh Stikkesting. look-up ('låkap] is. 
som kan laases, *ogs. laasfærdig; ~ howr Lukningstid. 
look-up Arresthus m, *ogs. Lensmandsarrest o /cage). 
Ogs. ~ house. 
Lookyer ["låkja] 8. 
looo ”lotkot]. Af locus, hv. se! … citato, ogs. paa 
det anførte Sted /l. c.]; in ~ parentis i Forældres Sted 
[in place of a parent]; - parentis som s En der op- 
træder i Forældres Sted. loeo [‘lo*ko"]. Egl et sp. 
Ord: gal; & Locoplante, hvis Nydelse i større Mængde 
volder Galskab hos Kvæg og Heste. Ogs. oragy (or ~) 
weed; «Loco»galskab, «Loco»sygdom c. Jvf Chambers’s 
Journ 1892. 815! loeo ['lo%ko") vi gøre locosyg: a ~ed 
[locosyg} horse.) 
loeodescriptive (lo%kodi'skriptiv] stedbeskrivende, to- 
pografisk. locofooco (lo*ko'fo%ko"] amr Tændstikke; 1 
sl Ultra-Demokrat; Radikalerc. locofocoism [-izm] amr 
t ultrademokratiske Principer pl; Radikalisme c. 1060- 
mobile [lovko'mo"bil] Lokomobil » [portable steam 
engine]. lecomotion [lo"ko'mo'san] Bevægelse; Befor- 
dring, Befordringsmaade o, "ogs. Fremkomstmiddel , 
F* Skyds c [comveyancee, means of -]; plants have 
life, but not (loco)motion; the pleasantest … we have 
ever known. locomotive [lo%ko'mo%tiv] som bevæger 
sig; som kan bevæge sig, med Bevægelsesevne, selv- 
bevægende, vandrende; Bevægelses-; å ~ animal; å . 
[selvbevægeude, vandrende) hearse; ~ organs (powers) 
Bevægelsesredskaber pl (-Evne c); ~ power Lokomotiv- 
eller Flyttekraft; a ~ [selvbevægende] torpedo. 1000- 
motive [lo°ko'mo"tiv] amr railw Lokomotiv », F Ma- 
skine c. Fuldstændig: - engine; Befordringsmiddel, 
*ogs. Fremkomstmiddel n. Jvf engine! locomotivity 
(lo"komo'tiviti) is. fri Bevægelighed, Selvbevægelse c. 
locomoter [lo'ko'mo'te] som henhører t. Bevægelsen, 
Bevægelses-; ~ atawy lokomotorisk Ataksi, en Art 
Lamhed. 
Loeri 'lovkral, 'låk-) på Lokrer pl. Loerian ['lo*krian, 
'låk-) lokrisk; s Lokrer c. 
Loerine [lo'krain] Lokrin, Lokris, i Sagnhistorien en 
Søn af Kong Brutus, Konge i Lo(e)gria. 
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Loeris ['lo*kris} Lokrin(us), Lokris ©. Se Loorine! 
Looris ('lotkris): the . Lokris m, i Grækenland. 

loeulament [(‘IAkjulomant] @ Frø-Celle o, -Rum m. 
looular ['låkjule)] Celle-, Rum-. loeulleidal (låkjuli'sal- 
del) rumdelende. leculous ['låkjules] cellet, afdelt i 
Rum el. Fag, lokuløs. 

leeum ('lo%kem) lat. Sted ». Af locus; ~ tenens 
Stedfortræder, Substitut, Vikar o. losus ["lo%kos] lat. 
Sted m. Jvf genius! . pænstentiæ. Egil Sted » til 
Anger; Adgang (el. Tid) e til at træde tilbage, fra en 
Handel &c. Især sc jur; ~ sigilli Seglets Plads, det Sted 
hvor Seglet skal stas (L.S.); he has no … standi [aner- 
kendt Stilling, Ret c, Krav ] in society; ~ in quo 
Aasted(et); the … of all these points det geometriske 
Sted f. alle disse Punkter. 

loenst ['lo%kost] est Græshoppe; & amr hvid Akacie 
c [--tree]. locusta [lo'kasta] & lille (lidet) Aks ms, på 
Smaa-Aks på, paa Gres [spikelet]. locust-bean merc 
Johannesbrød mn: Fireotus ceratoniæ. locastic (lo'kastik] 
chem Greshoppe-, lokustisk; . acid. locust-tree, is. 
aner hvid Akacie c: Robinia pseudacacia. 

locution [lo'kju'fan] Tale [speech]; gr Talemaade, 
Forbindelse 06; figures in … Talefigurer. loeutory ['lå- 
kjutori] Tale-Værelse nm, -Stue co, især i et Kloster. 

loddon ('lådon)]: ~ lilies % Dortealillier: Lewcotwm 
costioum [summer snowdrop]. 

lode [lod] sin Gang, Aare [vein, 5. lead]; Groft, 
"ogs. Veit o, Dige m; down that dark, long … he and 
his brother skated in triumph. lodesmaa ['lo%dz- 
mon] min Hauer co. lode|star. Se loadstar/ stone ft 
Magnet; bl. korniske Grubefolk: Tinsten co; -works 
Tingrube 6. 

Lodge [lådz). Is. en Udgiver af Adelskalendere. Som 
Burke, Debrett, Dod. lodge [lådz] vi anbringe, sætte, 
henlegge; nedlægge [deres (*sine) Vaaben i Arsenalet 
their arms in the arsenal); sætte, indsætte [Penge i en 
Bank money in a bank), deponere [en Sum hos en 
Bankier a sume of money with a banker); indlevere, ind- 
give [til sith}; fremkomme (*indkomme) med [et Krav 
a claim]: fremføre, ogs.” indgive [Klage å complaint, 
an information]; fæste; plante [en Pil i Brystet am 
arrow in the breastj; indlogere, *ogs. huse [afford place 
for; harbowr], indlægge, indkvartere [Tropper troops]; 
indsætte (1 Galway Distriktsfængsel in Galway jail), 
hensætte, sætte [i Fængsel is prison]; agr nedlægge, 
nedslaa, *ogs. klappe til Jorden, nedklappe [Kornet 
the grain]. Ivf archives, credit! .d, i Heraldik: lig- 
gende [lying down]; be -d, ogs. lægge sig, *ogs. gaa I 
Lægd agr; ~ money, ogs. anbringe (el. placere) Penge; 
the power .d [som er lagt] in oser hands; these powers 
are .d im [er hos, er tildelt (*ogs. er tillagt)] one or 
more officers; - themselves X logere sig [effect a 
lodgment]. lodge (lådg] vi logere, (ogs. fig) bo, hst 
huse; sp ligge, holde til, have sit Hi; »% være indkvar- 
teret, ligge; agr nedlægges, nedslaaes, *ogs. klappes 
til Jorden, nedklappes, gaa I Lægd [be beaten down]. 
Ivf board! and … such daring souls in little men ?; 
the snow ~s [bliver liggende] om the roofs; let the cap- 
tial remain lodging with [blive staaende hos] them. 
lodge (lådg) lille (*lidet) Hus » (pl Smaahuse pl), Hytte 
[small house in a park or forest]; Portstue, Portner- 
stue /gatekeeper’s house]; wniv Rektorbolig [master’s 
(or president’s) -]; sp Hule c, Hi, *ogs. Læge n [den]; 
Loge [masonic ~]; N theat &c Loge [box]; t Samling, 
Gruppe co. Jvf ot tile! a hunting - en Jagthytie, *ogs. 
en Jagtsæter; the Maldives, a famous of islands. 
De Foe; -gate Parkindgang, Indgang c til et Gods; 
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~keeper Portner e. lodger ('lådze)] Logerende, Lejer, | the ~s (sat fast) some of these fine days. log vi fælde 
"ogs. Leieboer c. lodging ('lådgin] Logi 9, (midlertidig; | hugge [Tømmer svood]; 3, indføre i Logbogen; … down 
lejet) Bolig ec; (Soldats, Rejsendes) Kvarter mn. Tit i pl; | 4 indføre i Logbogen, journalisere; fig opunotere, 
fig Bolig, Bo co (*Bo m); agr Lejesæd, *Lægd c; take .s| notere sig; Fl. [notere] you for ineubordination; I 
leje en Bolig, leje Værelser &c; such as take .s in a | can't speak without they — it down again me [til min 
head That's to be let unfurnished. Butler, Hudibras; | Skade] for wit. log [låg] vi ame være paa Tømmer- 
at his .s i hans Bolig, hjemme hos ham; live is .s' hugst, p. Hugst; kore Tømmer. 
leje Værelser, bo tilleje, leve en garcon; logere; logan ['lågen]) Rokkesten, *ogs. Ruggesten c /loggan/. 
--Allowance 23% Kvartergodigørelse c; -.house Logihus; logarithm ('"lågeribm, \ -i6m] mat Logaritme c; table 
finere: Hötel garni, Privathotel øm; ~ kmee |, horison- | of .s Logaritmetabel. logarithmetiesl [lAgarip'metiki,, 
talt Deksknm. lodgment [‘Jddgmont] Anbringelse, Op- | logarithmie (låge'ripmik; logaritmisk. 
læggelse; Samling; Indlogering; (Soldats, Rejsendes) log|board (lågbå*d) 3, Logbræt; ..book JJ, Logbog, 
Indkvartering co; cone Logi; Kvarter; » Logement ss; ' Journal; Journal, Dagbog c, i Skole &c; … bridge Bul- 
effect a - % foretage et Logement, logere sig, besætte | bro, Spange, *Stokkebro, Klop c; —.eabin Bjælkehytte; 
en de belejrede fratagen Post. | chip a Logflynder (*-flyndre); ~ cuttings, ends 
Lodi ['lo°di}. I Italien. Lodi ['lovdaij. I Amerika. | Plankekap o & sm, Knubved # (*Kubbeved, Kubved c’; 
Lodona [lo0'dovne) Lodona c, en Biflod t. Temsen i | ..flre Stokild. 
Windsor Forest. Se Pope, Windsor Forest! loggan ['lågon]) Rokkesten, *ogs. Ruggesten c. Og. 
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Lodore [lo'då *] s. |. stone. Ogs. logan. 

Loegria ['li'gria] Loegria », England, hos Geoffrey of logger ('låge] ams Tommerkerer; undert. Fiaader, 
Monmouth. Jvf Locrine! *Fioder c. 

loess ['l0's, ‘lo"es} geol Loss c, en Blanding af Ler, loggerhead ['"lågebed] Klods, Klodrian, Dumrian; 
Kalk og Sand. Tjærekugle, Tjærebrænder c; Linetommer #!, paa Hval- 

Lofoten (lo'fovtn): the ., the ~ islands Lofoten m, | fanger; zoo Karette(skildpadde) c: Chelomia (s. Eret- 
Lofotengerne. mochelys) imbricata [. turtle]; .s Kornblomst e, "ogs. 


loft [lå'ft, 1åft) arch Loft; Galleri, Pulpitur; theat | Agernellik c: Centaurea cyanus; come, Lory, lay your 
Snoreloft [machine …]; glt Stokværk #, Etage c, bibl | - to mine [lad os legge vore Hoveder i Blødj, and 
Loft nm. Jvf cock-loft, hay-loft, organ-loft! Eutychus...: contrive his destruction. Sheridan, A Trip to Sear- 
fe down from the third .. Ap. Gern. XX. 9. loft | borough I. 2. 326 T; be at .s F ligge i Haarene (el. 
(18'ft, 1åft) of løfte; is. løfte (Benene) højt under Gang; | være i Totterne) p. hinanden; fall (or go) fo .s komme 
a ~ed house sc et toetages Hus; ing iron, se lofter! | op at toppes, ogs.” komme i Haarene (el. Totterne) p. 
lofter! ['lå(')fto] sp Løftekølle, *Løfteklubbe c, 1 Golf- | hinanden, ryge sammen, *ogs. ryge i Klæderne p. hin- 
spil. | anden. loggerheaded [-hedid] klodset, dum. 
loftily (‘JA fil, '14f-] ad højt; stolt; overlegent, over- loggia ('lådza] arch Loggia, Loge c, aaben, hvælvet 
modig. Jvf lofty! loftiness ('"lå'fiinés, 'låf-) Højde; fig | Forhal langs en Bygning. PI loggie [-ze'. 
ogs. Højhed, Opbøjethed; Stolthed; dadiende: Over. logging ['"lågin] Tommerhugst; Tømmerkørsel c; - 
legenhed, Anmasselse c, Overmod mm; . of carriage | track Tømmervej c. 
stolt Holdning c; … of sentiment ophøjet Tænkemaade, logging-stone ['"låginstovn]). Se loggan! 
Elevation ¢. lofty ['lå'fti, 'åfti] høj*: anselig; fig høj, | log-glass ['låggla's] |, Logglas. 
ophejet; stolt; i Gang, i Væsen &c: værdig, gravitetisk; loggy ["ågi] prov is. agr lille (*liden), på smaa; tynd? 
dadlende: overlegen, anmassende, overmodig. Jvf afr, | loggy ['l4gi] amr. Se logy! 
estimate! … of mind højsindet: a ~ room et højt Væ- log|house, ..hut Blokhus, Bjælkehus nm. 
relse; . satis |, Bovensejl; . (værdige, gravitetiske] logic ('lådzik] Logik c. Jvf chop! logleal [-1; logisk, 
steps; ..minded hojaindet, hst & poet hugprud. tankerigtig; . reasoning, subtleties, thinker. legicaliza- 
log [låg]. I hind Smstgg. Folk pl, Mennesker på». | tion [lidgikolai'ze!fon] Logiskgørelse c; the … of thoughi. 
Ogs. logue. log [låg] antiq Log c, et hebraisk Maal f. | E. A. Poe, cit. Davies. loglealige ['WMdzikolaiz) el 
flydende Varer. log [låg] Knude, ogs.” (Træ)kubbe; | gøre logisk. logically (‘lAdgikoli] ad logisk, tankerigtig; 
Bul, Trestamme /trunk]; Tømmerstok, Stok; J, Log; :argue —. logleian 'lå'dzifan] Logiker c. logtelze "lå- 
Logbog, F Log ce [..book]. Jvf Christmas-log, compare, | dzisaiz} vi øve sin Logik, udøve sin logiske Evne. 
1. keep! King Log Kong Klods, i Æsops Fabel; heave | logie [‘lo"g!] sc Treekrum » /hillogie]. logfe ('lov gi) 
the . logge vi; if he don't mind, hell find himself in | sl Teater-Juvel c: -Juveler på [stage jewelry]. 
log|island ['ldgailond) amr «Stokke»-Ø, en Ø dannet 
1 «lofter (or lofting iron) is a kind of golf-club swith | af sammendrevne Tømmerstokke eller Flaader; jem 
@ spoon-shaped iron head for striking the ball when | (under Flaadning) fastsiddende Tommerstokke pl, 
it gets into a hollow — i.e. in order to lift it, or | *Temmerhaug c; there was a ~ on the river, *ogs 
strike it aloft.» noget Tømmer havde bundet sig p. Floden; .lime Jf, 
* Tall and lofty both designate a more than 
ordinary degree of height; but tall is peculiarly! ! An operation which would take out line nearly as 
applicable to what shoots up or stands up in a per- | fast as the first sounding; were it not that it is held 
pendicular direction: while lofty is said of that | back by several turns about the loggerhead in the 
which is extended in breadth as well as in height... ! stern. Boy's Own Sea Stories 270. — Et Sted 1 J. F. 
By thie rule we say that (a house is high,) a chimney | Coopers The two Admirals (ch. XXI 313 T) betyder 
tall, a room lofty... Crabbe. the loggerhead maaske «Salamanderen:, et gammelt 
* Af sanskrit-hinduisk lok(a) Verden; Afdeling af | Antændelsesmiddel. 
Verden, Himmel, Jord &0; Menneskehed c, Mennesker, | ? Mærk ogs. N. Fiskeritidende 1888. 85: Den oplossede 
Folk pl. Jvf babalog, babalok, mem-log! — the Gidur- | 162000 Pund flttches (af Hellefiynder), deraf 2000 Pund 
log [the jackal people]. Kipling, The Jungle Book 4. | tynd eller mindre god (saakaldt “‘loggy”) Fisk. 


[a i" ur] osv. lange com : far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; (8] hat; [A-] fall; [A] hot; (a) beets [e*] hørt; [2] inner; 











Logline; «man amr Tømmerhugger, 
Tommerkerer e¢. 
logoeraey [10'gåkrasi] Logokrati », Ordvælde e (*Ord- 
vælde #), Regering v. Ordets Magt. logodedaly (l0%0- 
‘di-dali] \ behændig Ombytning af Ords Verdi, tasken- 
spillermæssig Overgang c fra den ene Betydning af et 
Ord t. den anden: for one éns'ance of mere logomachy, 
I could bring ten instances of -, or verbal leger- 
demain. Coleridge. logogram ['"lågogråm] Ord- 
bogstav c & n; i Stenografi ogs. Sigel ” (& c) [- for 
shorthand]. logography [lo'gågrafi] Logografi 6: Tryk- 
ning med et helt Ord i en Type istedetfor et enkelt 
Bogstav; Referatoptagelse v. en Flerhed af Skrivere, 
der efter hinanden kun nedskrev tre—fire Ord. logol. 
Pi af logos. logomachist (lo'gimoakist} Ordstrider, Kæm- 
per ec i(... om) Ord. logomachy [-ki] Ordkamp, Ordkrig 
ec, Kamp blot i (... om) Ord; a - between myself and 
the chief of the faction logomanta [lågo'me'nja] path 
Logomani c, Tab af Evnen t. at finde Ordene, skønt 
Tankerne staar klart f. En. logometrie (l4go'metrik] 
chem logometrisk, som tjener t. at maale (el. bestemme) 
Ækvivalenter; the ~ scale. 
logos ['"lågås] Ord 1; Fornuft c; theol Logos, det gud- 
dommelige Ord #, Kristus c; Logos m, i Teosofi. Pl 
logoi; there are three logoi (in theosophy). 
logothete ['lågopi't] anfig Logotét: Regnskabsfører; 
Oppeberselsmand under Konstantin; Departementschef; 
Kansler, Førsteminister c. logotype ['lågotaip] typ 
Dobbelttype, Ligatur ec. 
log|pavement Kubbebro, "Kubbebrolægning c; ~.pay- 
ing Kubbebrolægning c; ~-reel Jf, Logrulle. 
Logres ['lo%griz], Logria ['lotgria] + England mn. 
Loegria! 
Logris ('lotgris]. Se Locrine! 
log|roll [‘lagro"]] of amr rulle (el. kore) frem Tøm- 
merstokke; (være med t. at, *vere med og) samle 
Knub (*Kubber) til Brænde; al støtte en anden: 1 Haab 
om (eller for ydet) Vederlag; drive Kompromispolitik, 
yde noget f. noget; --roller {-0] amr is. Kompromis- 
mand c; rolling [-in] Tømmer-Rulling; -Køring c'; 
så Kompromis-Væsen #, Kompromisser pl; Rosiflengeri 
oe; --ship I, Log-Flynder, *-Flyndre co [log-chip]; 
~~Slate J, Tavle. 
logue [lozg, låg ?] Folk pl. Se log! Logue [7}. 
Dr. ~, Kardinalprimas i Irland. 
log-wood Blaa-, Blod-, Kampechetre: Hæmatoæylon 
campechianum [blood (or Campeachy) wood]. 
logy ['lo"gi] amr tung, træg, sen; dum; a - horse; a 
~ man, is. en Mand der er sen i Vendingen; a - 
preacher; it looks kinder … [kedeligt, *ogs. langtække- 
ligt], and stupid ?. 
lohock ['l0vhåk] pharm Linktus c [loch(e)]. 
loimic ('loimik] Pest-, som hører t. Pest. 
loin [loin] anat Kryds mn, Lænd, *F ogs. Vékryg o. 
Oftest: loins; Lændestykke, Nyrestykke », af slagtet 
Dyr; ~ of mutton Bede(ogs.* Faare)steg c; … of veal 
Fedekalvsteg, *Gjødkalvsteg; gird up his .s omgjorde 
sine Lender; he girded the sword on his 8, omgjor- 
dede sine Lænder m. Sværdet; come out of the .s of 
Abraham udkomne af A's Lend. 


Hugstmand; 


Ivf 


Is, 


t Ved disse Arbejder siaar de forskellige «Lejre» af 


Hugstmænd sig sammen f. skiftevis at hjælpe hver- 
andre. Deraf den overførte Brug. 

2 He's a logy (i Kiplings Captains Courageous 62) 
synes at betyde: det er en svær Prygl (*Rusk). 
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Loire [Iwa'?; 1wå'e] s: the . Loire c. 

loiter ['loita] of være sen, henge (el. ligge) efter; 
give sig god Tid [med Frokosten over his breakfast], i 
Skriftspr. ogs. nøle, F smøle, *nøle, F* sumle, drøse; 
drive (og slænge); ~ about, is. give sig (god) Tid; ~ 
away drive af, slentre bort; rated the man soundly 
for having -ed [givet sig saa god Tid] om his journey. 
lotterer ['loitara] Efterligger, Efternøler; Dagdriver co. 
loiteringly {-rinli] ad trægt; langsomt, magelig, hst 
nølende. 

loke [lovk] prov privat Vej, Sti; Bivej, Sidevej 
[narror lane]; Dør, Halvdør c, i en Port /wicket (or 
hatch) of a door]. 

Lola ['lo"la] Lola, et Kvindenavn forkortet af Dolo- 
res; . Montez, en spansk Danserinde & Æventyrerske 
+ 1861; i austr. s! Geneverpunsch c med Ingefær &c. 
Lolah [‘lo%la}. En Haremsdame i Byrons Don Juan 
canto VI. 

loligo (lo‘laigo"] coo Kalmar c. 

lolium ['lo'ljam] % Rajgræs « [ryegrass]. 

loll [lal] of læne sig magelig, sidde (... ligge) hen- 
slengt; ligge og dovne ("dovne sig)!; dingle, "ogs. 
slænge hid og did; is. henge (F dingle) ud, om 
Tunge; lade Tungen henge ud; void of care, he -s 
supine in state; with ing [ogs. hængende] tongue; 
the ow stood -ing in the furrow; his head -ed [ding- 
lede, *ogs. slang hid og did] spon his shoulders; - 
about F drive (om), *ogs. drive Dank; dovne, “lade 
(el. dovne) sig. loll [1ål] of stikke (el. række) ud, 
om Tunge; lade hænge ud. Ogs. … out; fierce tigers 
couched around, and -ed their tongues. loll [lAl] ot 
prov kæle for [fondle]; berolige [soothe]. loll [lal] 
forkælet Barn », Kæledægge co. I Oxford. 

Lollard ['låled] Lollard, Wicliffit c. lollardism ['lålo- 
dizm], lollardy {-di] Lollardisme c. Loller ['låle]. Se 

Sirupsukker 


Lollard! 
[taffy, toffy]; pl 
Sukkergodt, Sukkertøj m. 


lollipop ['lglipåp)] 

lollop ['lålep] of F ligge (magelig) henslængt [Toll]; 
slentre /lounge]; dingle, "ogs. slænge; … about, is. 
omskumples, omtumles, P* svolke p. Sjøen. 

lolly [('låli] Knap c, Hoved m, i Bokserspr. /[lob(b)]; 
-.banger prov Peber(*Pepper)kage o med Rosiner; 
..cock prov kalkunsk Hane, *Kalkunhane /turkey 
cock]. 

Lombard ('lambed, 'låm-] lombardisk. Se ofret! be 
ill of the ~ fever F i Spøg: plages af Dovenskab c; ~ 
Street, 1 London. Her har mange ledende Bankierer, 
Pengemæglere og Forhandlere af møntet Guld og Sølv 
deres (*sine) Lokaler. Df. . Street, overført: Londons 
Penge-Magt c, -Mænd pl [the moneyed interest of 
London]; ~ Street to a china orange, overført: Alver- 
den mod en Bagatel [very long odds]. Lombard Lom- 
barder c; ~8, i Borsspr. Lombarder(e), lombardisk- 
venetianske Jernbaneaktier. lombard [‘Iambod, låm-] 
Bankier, Veksellér c; Assistenshus », ogs.” (offentlig) 
Laaneindretning c [ogs. - house]. Jvf lumber! Lom- 
bardie [lam'ba'*dik, låm-] lombardisk; the ~ alphabet. 
Lombardy ('lambadi, ‘lAm-] Lombardiet; ~ poplar % 
itallensk Poppel, ogs.” Pyramidepoppel: Populus 
fastigiata s. pyramidalis. 

loment ('lovment), lomentum [lo'mentam] & Ledbælle, 
ogs.* Ledbælg c. 


1 ‘He would loll upon the handle of the 
door’ — said of an incorrigibly lasy fellow. The 
Slang Dictionary. 





fei] hate; [0%] so; af] I; [au] ost; [8] the; [p] tin; [f] she; [3] mcacure; [n) sing, (a, å, 6] osv. vaklende med [9]. 


lom 


lomey ['lovmi ?] prov forkælet Barn », Kæledægge c 
[spoilt child]. 

Lomond ['l0o"mond]; Loch .. En naturskøn, ørig Sø, 
mellem Dumbarton og Stirling, i Skotland. 

lonachies [?] @ prow Kvik c, Kvik-Græs m, 
på, -Hvede, *Kveke c: Triticum repens. 

loncheres (lån'kiori'z ?) soo Pigrotte o [echimysj. 

lonchopter (lånk'åpte] spyd- el. lansevinget Skabning 
c, om visse fossile Veekster. 

Lendiniam (lan'dinjom) lat. London ø. 

London ['landen] London mø; som a: Londonner-, 
londonsk; . basket % Nellikerod co: Genes wrbanwn,; 
~ bobs % Busknellike, *Busknellik c: Dianthus bar- 
batus; ~ clay Londonner Ler, den betydeligste eocæne 
Tertiærformation i det britiske Rige, under og omkring 
London; ~ lace Baandgræs, spansk (*engelsk) Græs %: 
Phalaris arundinacea; the - ordinary Londonnernes 
«sædvanlige» (Odflugtasted ), Stranden ved Brighton, 
hvor Ottetimersturister spiser deres (*sin) Middag i det 
fri; ~ pride Porcellænsblomst eo: Saxifraga smbrosa; 
Hovmod # (& c), ogs.” brændende Kærlighed c: Lych- 
nis chalcedonica. Se ogs. … bobs/ ~ stone, det romer- 
ske Londons Centralmilesten; — fwft, se … bobs! ~ 
white Blyhvidt # (white lead]. Londonderry (landen- 
'deri]. En irsk By (Ulster). Jvf Derry! C. W. 
Steward, marquess of ., Officer og konservativ Stats- 
mand f 1854. Londoner ('landene) Londonner e. 
Londonese [lande'ni'z) londonsk, Londonnersprog m. 
Londonesque [landa'nesk] londonsk londonism ['lan- 
danizm} Londonisme c. londomize ['landenais] et lon- 
donisere. Londrix ('låndriks) så London #. 

lone [l0vn] sc Indkørsel, Allée o /avense]. lone [lon] 
sc Ly, Læ [place of shelter]; prov Logi(s)hus, Gæst- 
giveri m… lone (lo"n] hst ensom [lonely]; from that - 
post of death; like some . Titan, lurid and sublime. 
lonelily ['lovnlili] ad ensomt; he went his way ~ 
to the cemetery. loneliness [-linés] Ensomhed se. 
lonely ["lovnli] ensom; ét fe ~ ((saa) 
we were then entering a very ~ road; he found 
himself very …; it must be … for her in this part 
of the country; still it seemed … for Ivy. lome- 


-Redder 
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lenge; that will not be for a - time yet der er (el. det 
bliver) længe t. det, dermed har det lange Udsigter; - 
tailblock |, Violblok; a … year ((godt og) vel et Aar) 
older than his opponent; … years ago for mange 
mange (el. mange Herrens) Aar siden; ~ és the fingers 
F langfingret: tyvagtig. 

2. lomg (lån). Som Substantiv: (noget) langt s. 
lang Tid, i nogle Forbb; F lang Ferie; [. vaoation)- 
mindre Treekanal /long-tom]; J Longa c, I den gamle 
Musik. Jvf ore! .s bl. a. Latriner, v. Brasenose, Oxf; 
-8 and shorts sl arrangerede Kort, Spillekort indrettede 
p. Bedrageri; the ~ and the short of it is Summa sum- 
marum; that was the . and the short of it dermed var 
alt sagt el udtalt; know the . and the short of i 
være nøje inde i Tingen; before ~ inden lang Tid, 
*ogs. inden kort; dering the . i Sommerferien; I fed 
as if I’m not for … in this world, som om jeg ikke 
har længe at leve, længe igen. Jvf 8. long! 

8. long [lån] ad lenge; for lenge siden, forlængst. 
undert. længst /… before this]. Ivf disengaged, disuse, 
first, longer, take! are you [har De været] … in Eng- 
land?; I shan’t be … jeg bliver ikke længe (borte); i 
was (varede) sot … before...; they wouldn't be [det 
vilde ikke vare) very ~ before they fownd out ...; he 
és not … for this world han har ikke lenge igen, ikke 
langt igen (at leve), F han gør det ikke lenge; he was 
~ about [om] i; be . in... is. være længe om (sine 
Forberedelser his preparations}; he is always very - 
(49) getting done or ready, ogs. det varer altid syr 
lange og syv brede, fer han bliver færdig; ét is sadly 
~ coming (det er sørgelig længe om at komme,, det 
lader vente sørgelig længe p. sig; he had mot … dined 
(havde spist f. ikke lenge siden), and could eat mo- 
thing; the children have ~ been gone to fer forlængst 
geaede (el. er forlængst) 1] bed; … gone by forlængst 
forbi; has he left you .? er det lenge siden han gik? 
he had not . to wait han slap for (*han slap) at vente 
; as ~ as saa lenge som; … and — ago for lenge, 
lenge siden; as ~ as six monthe ago allerede f. «+ 
halvt Aar siden; for ., især m. Nægtelse: længe; the 
reason she has not written for so ., i ena lang Ti. 





seout ('loenskaut] enlig (*énslig) Jæger c; the ~ or ' ”paa saa længe; the mist parted for - enough to shor 


solitary hunter type. Chambers's Jowrnal 1888 2632, | them that ...; 


lonesome ['Jo°nsem)}. Be lonely! be … is. føle sig 
ensom. 

1. long (lån) å lang; sid. Jvf bl. a day, divi- 
sion, face, home, iliness, longer, longest, odds! he 
read me a lecture of an hour ., af en Times Længde, 
som varede en Time; a fine avenue of a mile ., af 
halvanden Kilometers Længde; å causeway miles … 
en milelang Chaussée; be ., i amr Handelsspr.: have 
købt Papirer at levere naarsomhelst de forlanges; the 
evenings became . and tedious; go -, i amr Handels- 
sprog: købe Papirer f. at sælge v. indtrædende Kurs- 
opgang; a castle capable of resisting a … assaudi; … 
bills, i Handelsspr.: langsigtige Veksler; … boots, is. 
Slagstøvler [men’s … boots]; . cloth, is. Bomuldstøj. 
Jvf long-clothes! it will be a … day before [det bliver 
længe, til] he...; å ~ dosen tretten: in the … end til 
syvende og sidst; both wore very ~ faces, var meget 
lange i Ansigtet; ~ firns sl Bvindlerbande 0; a … head, 
overført: et kløgtigt Hoved; en forsigtig General; a … 
'stort] hundred; cast a ~ look that way; ~ price stiv 
Pris; mere is. amr Detailpris; … (stor) profit; ~ purchase 
Papirer købte t. Salg v. Kursstigning; a - sigh; - 
songs, is. Viser trykte i dette Aar; sold she had not 
seen hin this ~ time, seet ham i al den Tid, *paa (saa) 








re I u') osv. lange som i far, feel, fool: [be] Trykstavelse; [8] hat; [å] fall; (å) hot; [a] hest; [07] heert; [9] inner; 


how ~ has he left? hvor lenge er det 
siden han rejste?; how ~ have you been returned [hvor 
lenge er det siden De kom tilbage) to England >; in 
times … past I længst forsvundne Tider; the first thing 
of summer and sunshine that she had seen 20 - i ma 
lang Tid, *paa saa lenge, p. saa lang Tid; 30 .! F 
farvel, saalænge! p. Gensyn | 

4. long (lån) ad (præp): all the evening … hele den 
udslagne Aften, hele Aftenen igennem. Jvf livelong! 
all (or for all) night ~ hele Natten (igennem), den 
hele Nat, undert. Natten lang; al? the sømmer .; go 
~! aa rejs Pokker I Vold (*ogs. p. Væggen) (get (armay), 
get out]l; - of git ved Ens Brøde, ved Ens Fejl. Jr 
1. along! all this coil te … of (skyldes) you. Spenser. 
the mischief is . of you, is. det er altsammen din 
Skyld, dit Værk. 

5. long (lån] of længes, hst? lengte [efter Bry:- 
luppet after the marriage; efter hans Komme, efter 
ham for his arrival; etter at that; efter at se ham to 
see him; efter at de første Dage skal være forbi for the 
first few days to be over); he .ed that Frank srould 
open the matter; … for [ogs. stunde efter, stunde til 
repose; .ed for. Som Adj attraaet, længe ønsket, "og. 
efterlængtet. 

6. Long [lån]. 


Is. nævnes en Si. John ., en Kvak- 





lon 





salver y 1834, Behandlede mest Tæringssyge. Omtales 
i Book of Snobs XXX. 

7. long. Kort f. longitude. 

Long-Acre ['"låneke). En Gade i London mellem 
Oxford St. og the Strand. Her ligger de mest ansete 
Vognfabriker; the wnfathomable softness of that - 
e . 
longan ['Idngon) hind % Longanfrugt o, af Nephelium 
longan. Ligner litchi. 

longanimity [långe'nimiti] Langmodighed ec. 

long|bill ('lånbil] % Kobbersneppe, *Langneb co: Li- 
mosa (melanura då rufa); .bost J, Storbaad c; ~bow 
+t Haandbue; draw the (or shoot a) ., figurlig: lyve 
(*ogs. skrøne) dygtig /tell large stories]; overdrive; 
~~Chair Chaiselongue c; … clothes Bærekjole c; she is 
an old friend of my mother’s and has known me 
since I was in _; «Crown snu Rad, ogs.” udspekuleret 
Fyr el. Karl c, forslagent Hoved mæ, *F ogs. ful Fant c; 
that caps Long-Crown, and he capped the Devil den 
Løgn (*ogs. Skrøne) kunde Fanden selv ikke stikke; 
— distance: . race sp Distance-, Længde-, Udholden- 
hedslob; .-drawers vide Underbenklæder m. Trække- 
baand [pyjamas]; drawn trukket langt el. i Læng- 
den; langtrukket /long-spun]; the … aisle det lange 
(el. langstrakte) Kirkeskib; swith a … [dybt] sigh; the ~ 
sendulation. 

longe [landz) Stød, Udfald mæ. Alm. lunge. 

long-eight ('låne!t]: a tallow-dip of the … description 
et Spiddelys af den Sort hvoraf der gaar otte lange p. 
et Pund. G. Eliot. 

longer ['långe) a længere; . [mere lang(t)] than 
broad. longer |'långe] ad længere; I cannot live (any) 
~ [leve længere] without you; wnlil il became impos- 
sible to remain … at the pumps; I could think no … 
ikke tænke længere. longer ['låge] stundende, En c 
der lenges el. stunder, *ogs. længtende. 

longest ('långist) længst; IN take such measures for 
silencing you as you shall remember the . day you 


have to live, saa lenge du lever; at the … i det 
længste. 

long-established som har bestaaet længe, gammel. 
Jvf bribery! 

longeval [ldn'dgi-vol] NW længelevende, 
[longevous]. 


Alder ce, langt Liv mø; 
among the abstemious. longevous [lån'dzi'ves] længe- 
levende, langlivet, som opnaar en høj Alder. 


Longfellow (['ldnfelo"). Is. H. W. ., amerikansk 
Digter + 1882. 
long|field: … off, i Cricket: spillende (... Stilling) e 
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langlivet | we should have … with those who.. 
longevity [lAn'dgeviti) lang Levetid, høj | Hund, Herskabsbund, Jagthund +; F Mynde [grey- 
the instances of ~ are chiefly | hound]; Fasan [pheasant]; |, sl Kineser c; -.talled 
| langhalet ; ~ beggar i, spøgende: Kat c; ~ one al 


loo 


longish ['lanis} noget lang, langagtig, langelig. Long 
Island (lån ‘ailond}], en Ø i Staten New York. Paa 
Nordvestenden ligger Brooklyn overfor New York. 

longitude ["åndzitjud) ast & Jf, Længde eo. For- 
kortet: long. Jvf the three L’s! ~ from (in) affarende 
(paakommende) Længde; … by chronometer Krono- 
meterlængde, by dead reckoning giesede (... Bestiks) 
Længde, by lunar distance Længde v. Distanceobser- 
vation, by observation observeret Længde. longitudi- 
nal (ldndgzi'tju-dinel] Leengde-, paa langs; ~ distance 
Længdeafstand; fm a ~ direction i Leengderetningen; 
pas langs, efter Længden; - valley Leengdedal. longt- 
tudinally [-nali] ad i Leengderetningen; efter Længden, 
paa langs. 

longilawa ;"lånlå'u] merc schlesisk Slørlærred m; 
--leaf & Miltbregne c: Scolopendriwm; ...legged [-legd] 
langbenet, *langbént; i Komparativ: longer-legged; 
— line Line, *ogs. Bake, Bakke, Rév c / bulter, biultow]; 
--lived [-laivd) længelevende, langlivet; (lang)varig; 
steeple-chasing was my longest-living [lsengstvarende] 
hobby; .man Langemand, *Langestang c: Langfingeren; 
~-measure Lengdemaal; ~.moss % amr «Langmos, 
*Langmose»: Schubertia disticha. 

Longmynd ["lånmind); the ~ Hills, i Shropshire. 

long-necked ["lånnekt] langhalset; \ højhalset. 

Longobardi f(långo'ba'*dai] på Longobarder. 
Longobards [-'ba'*dz). 

longjon ['lån'ån] sp. Se long-field on!; ~-poil Felb c; 
--primer typ Korpus c; «run ['lån'ran): i (sometimes 
at) the . i Længden; tilsidst; ..skanked langskanket. 

longshore ['lånfå'*]; ~.butcher .{, sl Kystvagt c; 
«folk F Strandsiddere på, ved Temsen nedenfor Broen; 
~-lawyer J, sl Sagfører, Spidsbub c; ~~lubber Land- 
krabbe c; .man Strandboer, Strandsidder, *undert. Ud- 
væring; Bryggesjover (*-sjauer) c; ~~population Kyst- 
befolkning; --sallor Sømand paa korte Farvand. 

longjshot ['lånfåt] langt Skud mn; J, of drøj Løgn 
(ogs. Skrøne) ce; -.~sighted langsynet, *langsøynt; 
--Spun langt wudspundet, langtrukken, vidtløftig; 
~-stop sp Kuglestopper c; ..stop vi stoppe (en langt- 
gaaende Kugle); ~.sufferance (lån'saforens) Langmodig- 
hed c; -.-suffering [-rin] langmodig; s Langmodighed c; 
.; tail langhalet 





Ogs. 


Pengeseddel, Banknote c; -.-termer f Fange c (dømt, 
*inddømt) p. langt Aaremaal; the lifer or .; ~-tom 
mindre Trekanal ce, mindre Trug (*Traug) #, ved 
Guldvadskning. Jvf slwice.boæ! wall: the ~ (or 


tilvenstre for den rullende (the bowler) og noget bag- | Shropshire) method, en vis Metode v. Kulbrydning. 


ved “mid-on”; . on spillende (... 
for den rullende (the bowler) og bag “mid-on”; … firm. 
Se 1. long! Som a svindlermæssig, Humbug-, humbug- 
agtig; ~ financing; hand almindelig Skrift. Modsat: 
short-hand; ~.headed skarpsynet, skarpsindig; kløgtig, 
forslagen. I Komparativ: longer-headed; … heath Y 
Lyng, "ogs. Bustelyng, Røslyng c & n: Calluna. 
longicorn ('låndgikå'n] ent langhornet Insekt m. 
longimanous [lån'dzimenos) langhaandet, 
hændt. 
standsberegning 6. 


longing ['lånin] lengselefuld, *ogs. længtende; cast ~ 
longing ['JAnin) Længsel c; - 


eyes at (or upon) them. 
and yearning. longingly [-li) ad med Længsel, læng- 
selsfuldt. 

longipalp ['låndgipålp] langhornet Insekt » 


fe!) hate; [09] =o; {ail 


*ogs. lang- 
longimetry [lån'dzimitri] Længdemaaling, Af- 


Stilling) o tilbøjre | Chambers's Journal 1886. 649”; ways ['lånwe!z) ad 


efter Længden, påa langs /lengthevise]; -.winded (-win- 
did) med langt Aandedræt; fig langtrukken, vidtløftig; 
vidtløftig, "ogs. tungvindt; a tedious, ~ 

-Wise [-waiz) ad. Se longways! -.wished-for længe 
ønsket; længe attraaet, *ogs. efterlængtet; ...wort Ber- 
tramurt: Anacyolus officinarwm. 

Lonna ['"låne] poet f. (Cape) Colonna, i Attika. 

lony [('lovni] sc lun, beskyttet, værnet, i Lee liggende 
[sheltered]. 

Leo [lu] F Louise [Lowisa]. leo [lu'] ¢ Halvmaske 
e [half mask]. F. Eks. Ainsw., Jack Shepp. II. 11. 
lee [lu] vi sc elske, holde af [love]; lang hast thou 
ned and trusted us fairly. Westw.-Ho! II 99 T. loo 
(lu’) sp is. Trekort c /threecard -]. leo [lu'] of gøre 
storeslem, i Trekort; fig besejre, slaa af Marken, f 





I. [au] ost; [5] the; (p) thin; (f] she; [z] measure; n] sing; |a, å, e] osv vaklende med [9]. 


Loo 


gøre Kaal paa. Loo [10%]: (the) … Loon, et kgl. neder]. 
Lystslot v. Flekken Apeldoorn i Provinsen Geldern. 

looard ["lu'ad)] .f, le [leeward]. 

loobily [‘lu bill] ad klodset; p. en lommelagtig (*ogs. 
slampet) Maade. looby ['"Iu'bi] Klods, Klodrian; Tølper, 
Lommel, *ogs. Slamp; Taabe, Fjante 6 [loony, leny]; 
who could give the … such airs? 

looch [lu'k, -x] Sø c, *ogs. Vand ”, &c [loch]. Se 
ogs. lincture I 

loocher ['"Iu'tfa ?) anglohind Bølle, *Slusk c. 

loof [lu'f] sc Haandflade c [palm of the hand]. PI 


looves. loof [lu'f] .$ rundeste Del c af en Skibsbov 
(*-baug). Se ogs. luff! 

loofa(r) ['lu'fe] Loffa c & m!, japansk Frottérsvamp. 
Ogs. lufa(r). 


loofifaker ["Iu'ffelka] sl Skorstensfejer c [chimmey- 
sweeper]; --hook .;, Halstallie c; --ptece |, art Baks- 
kanon ce. 

1. look [lu(')k] of prow luge [weed]. 

2. look [luk] vi se [pan at, undert. (wp)om; ind i 
into]; se ud, have et (vist) Udseende; vende (mod Nord 
towards the North). Jvf 1. bad, 1. black, closely, 
2. course, crane, dinner, forward, futurity, fool, leap, 
1. like, sharp, slippery! catch them reading, when no 
one is .ing! ...naar ingen ser det! ~ you, F ~ ye, 
som Indskud: ser De (vel)...; if youll — [se efter], 
youll see...; matters ed bad [det saa slemt (F galt) 
ud] for...; ~ black F sætte et fortrydeligt (ogs.* for- 
trædeligt, ærgerligt) Ansigt op; he .s fit (or healthy, 
svell) han ser rask (ogs.* frisk, godt) ud; he .s good han 
ser venlig (F * ogs. snil) ud; . high, figurlig: stile højt; 
- higher; how you (do) ~! hvor du ser ud! ét -8 rainy 
det ser ud t. Regn; this .a (or things -) serious dette 
ser betænkeligt (F galt) ud: ét .s so det ser saadan 
ud, det ser ud til det, "ogs. det ser saa ud; it …s well 
det ser godt ud, F" det rigger godt [ét .s to ad 
vaniage). Med Præpositioner & Adverbier: ~ 
about (him) se sig om; fig se sig for; on «ing about 
he discovered ...; you moralise too much; ~ about you 
rather!; … after se efter; fig ogs. passe (paa), have et 
Øje med; ~ after his interests varetage hans Tarv, 
se ham tilgode, merc” vigilere f. hans Interesse: … 
around se sig om; … af se paa; ~ at [paa; i] the book; 
~ at the clock, at the time se p. Klokken, se hvad 
Klokken er; … at himself in the glass se sig 1 Spejlet, 
spejle sig; my way of ~ing at life min Livs-Anskuelse, 
"Betragtning, mit Livssyn; … twice at his money vende 
Skillingen to Gange; he does not … twice at his money, 
han ser fkke p. Skillingen; let me . at the paper! 
...6e Avisen! go and … at [se sig om i, *ogs. bese, 
bese sig i] the town; they are fine enough to - 
at, at se til; a streak of water so narrow that, to — 
af it [naar jeg saa p. den], I didn’t think a boat could 
have passed; ~ away se bort, se en anden Vej; - back 
to, fa. se tilbage paa. Ogs. fig; - back upon, tit: tænke 
tilbage paa; ~ before him se sig for; ~ behind se sig 
om {efter for); - for se efter; vente; vente (sig): for- 
udse; without .ing for [vente] reward; those things 
happen for which we . the least; Nelson seems to 
have -ed for [forudseet] death with almost as sure an 
expectation as for victory; they were almost ing for 
him to [ventede næsten, at han skulde) come back; - 
in (se (efter) i] the traverse table for [f. at finde] the 


| 
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lydes, lyes, stikke) indom (el. opom &c) os [call én]; . 
into se (ind) i...; fig undersøge; om Vindue &c- 
vende ud til [Gaden the street]; . into his face se ham 
ind 1 Ansigtet; - into the glass se I Spejlet; this must 
be «ed into; -. on se paa [. at]; fig betragte. Med on 
som Adverbium: se til, være Tilskuer [v. alt dette at 
all this); … on the same book with him se (I Bog sam- 
men) m. ham; be well ed spon være vel anset; he is 
so very bad, they're just ing on him F se han er 
saa daarlig, at der Intet Haab er mere; … ost se ud [af 
Vinduet of window; over Seen at (or om) the sea, to 
seaward); staa p. Udkig, se [efter for]; om Vindue &c: 
vende ud (til, mod spon]; se sig for; … owt! se Dem 
for! se op! varsko!; sow then, - ost! will you? saa se 
Dem dog for! — out for the ship |, ogs. passe Vagten 
el. Skibet; ~ round se sig om [. about; ~ behind]: 
~ to is. se ben til; se til, passe [Bernene, Kvæget 
the children, the cattle]; tilse [vore Saar omr svosends!; 
~ to the end se hen t. Enden; -ing fo the fact [naar 
man ser hen (el. naar hensees) til] that...; ~ fo his 
own interests, is. se p. sin Fordel; if my profession 
fatled, I had nothing else to . to, at ty til, at falde til- 
bage paa; he would naturally … to [vente] compensa- 
tion ; this .s to [ser ud til] murder; — to him for aid 
vente (sig) Hjælp fra ham; we are the King’s liege 
men, and only - to him for [og spørger kun ham] for 
permission; ~ to it if he does mot do dt! se (saa) til, 
om han ikke ger det!; an old chap who ~ed to me 
like a professor, der saa mig ud som (f for) en Pro- 
fessor; it .s to me [det ser f. mig ud] as tf he knew 
he was in danger; ~ to, m. Infinitiv: se ud ti 
at...; vente at...; she .ed to have been a vessel of 
about three hundred tons; she .ed (hun havde ventet) 
to see him very much affected; I ~to you not to bring 
[venter (af Dem), at De ikke blander] my same in; - 
towards se hen (*ogs. bort) paa. Jvf towards! … up 
se op; fig stile højt; mere gaa op, stige, tage sig op, 
tage Opsving, om Priser &c; business, trade is ing 
up; prices, things are ing up; things … up, ogs. det 
bliver bedre, Stillingen bedres; … wp to, ogs. fig se 
op til. 

8. look (luk] of udtrykke, antyde: v. Blik, v. 
Mine, v. Udseende; theat fremstille kostumerigtig 
&c, have lagt sin Maske godt som ...; vente [at Fjen- 
den (*Fienden) skulde that their foe should ...J; se til 
[at man husker that you remember...; at han ikke 
gaar m. skjulte Vaaben that he hide(s) so sveapon). 
Jvf black (doses), dagger, gone, sight! she .s her age 
hendes Udseende svarer t. Alderen; she does mot … her 
age hun ser yngre ud (end hun er), hun har holdt sig 
godt; he ed his anæiety to be gone [man kunde se p. 
ham, at han gerne gik) at once; ~ his blackest se ud 
som et Tordenvejr; - carving-knives at him, spøgende: 
se gennemborende p. ham, tilkaste ham et gennem: 
borende Blik, laane ham et Par Øjne; ske sed the 
character, the part (Captain Thérése) remarkably 
well, to the life, to perfection hendes Maske (som Kap 
tajn T) var udmerket anlagt (*lagt), var livagtig, var 
fuldkommen illuderende; he ~ed his delight, saa højst 
lyksalig ud, var aabenbart i den syvende Himmel; he 
-ed himself or his old self, saa ud som almindeligt; he 
~8 & beadle all over han er Kirkebetjent fra Top ti 
Taa, *Kirketjeneren ligger udenpaa ham; he ..s ål, all 


course; - fn upon us se ind t. os, *ogs. høres (el. | over; he does not - it han ser ikke ud til det, F" det 


syns ikke p. ham; soft eyes -ed (milde Øjne talte om] 


* vaske dem (Armene) daglig med et St. (Stykke) | love; the girl .ed her thanks, takkede m. et Blik; - 


Loffa. (Damebladet) Urd 1900. 168. 





unutterable things udtrykke det usigelige; she .ed 





[a' 1° u'] osv. lange som I far, feel, fool: (ba) Trykstavelse; [å] hat; [4°] fall; [å] hot; [a] het; [0°] heert; [9] inner; 
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(hendes Ansigt (el. Blik) sagde) yes; in England, his| tage sig ingt!, *ogs. passe sig; Humphrey continued 


rank was not 
ities, t. at lade Folk overse disse Ejendommeligheder; 
- owt udse, udtage, vælge [pick out, select]; opsøge, 
*ogs. finde frem /search for and discover]; slaa efter, 
slaa op [et Ord, et Sted a word, a passage]; ~ out 
the winding I, klare; ~ over gennemse, gennemgan; 
se sig om, "ogs. bese sig [p. Gaarden the farm), bese; 
fig overse 0: tilgive; if Captain W. would ~ over tt; I 
cannot . over this; ~ him over rather oritically møn- 
stre bam temmelig kritisk: … wp opsøge, *ogs. finde 
frem [search for amd discover]; efterse, tilse {Se- 
mærkerne the seamaris); m. Personsobj.: se ind til, 
*ogs. se indom /… és upon]; slaa efter, slaa op 
fet Ord, et Sted å word, å passage); opfriske (i Hu- 
kommelsen), læse over (paany); se (el. læse) efter i 
[Bogen the book; Bayards Historie the history of 
Bayard; en Biografi af Locke a life of Locke; sin 
Instruks his orders); slaa efter (el. op) i [en Ordbog a 
dictionary); - up [gennemgaa, efterregne] my caloua- 
tions; … wp the items of (de enkelte Poster 1] an ac- 
count; … him up and down maale ham (m. Øjnene) 
fra Top t. Tas, maale ham op og ned. 


4. look [luk] Blik 9; Mine c; især { på Udseende m; 
angry -s vrede Miner; pale .s, is. blege Kinder; he 
gave an appealing … [kastede et bønligt Blik] towards 
the jury; let’s have a - (at it)! lad (os; mig) se! I did 
not know him by ., af Udseende; I can see by the ~ 
of you, paa dit Ansigt; I cam see it by your -s jeg 
kan se det p. Dem; only for the … of the thing kun 
f. Udseendets (el. for et Syns) Skyld, P* bare paa 
lissom; he carries physician in his every . han er 
Læge fra Top til Taa, *is. Lægen ligger udenpaa 
ham; vamp them into good .s pynte (el. fikse, fiffe) 
dem op. 


look-ahead ['Iukshed] \ fremadseende, Fremsyns-; 
February is essentially the … month for London 
sports and pastimes (Barry, Sporting Sketches 211), 
den Maaned da man træffer Anstalter t. Idrætstiden. 
look’ee ('luki] o F ser De [look you). 


looker ["lu(*)ke]) prow agr Lugejærn # [weeding hook]. 
looker ['Iluka] En der ser, Seende ec. 


looker-on ['lukor'ån] Tilskuer; (blot) Tilskuer c. look- 
in ['luk'in): give him a@ . se ind t. ham, "ogs. se 
indom ham. loeking ('lukin) udseende, med (et vist) 
Udseende; just such a — fellow as you; what sort of 
- personages might they be? lookiug-for ['lukin'fa-*} 
bibl Forventning c; a certain fearful … of judgment. 
Hebr. X. 27. looking-glass ['"lukingla's] Spejl; sl 
Møbel 9, Natpotte c. looking-to ['lukin'tu'] Tilsyn 
n, Pleje c, "ogs. Pas mn; so Udsigt c [a prospect 
in regard to the future]; her young mistress had 
far more need of rest and … than she; a good … 
look-out [‘luk(‘jaut] Udkig; Udkigssted »; Udkigs- 
mand, F* Udkig [- man]; Udsigt o [a prospect in 
regard to the future]. Jvf the three L’s! a good - 
Forsigtighed, Forsynlighed c; Jj, godt Udkig mn; this is 
a bad ., is. dette ser galt ud; it’s his own … det bliver 
hans Sag, han (el. ham) om det: have the … have Ud- 
kigstørn; keep a . holde Udkig; I shall keep a good 
(or sharp) - om you, om your proceedings, holde 
skarpt Udkig m. Dem, m. Deres Skridt; keep good .s; 
be om the . staa p. Udkig [efter for]; fig passe pas, 


1 Nu: expectation. 


to . down these little peculiar- | on the … during the whole day. 


look-see-pidgia (‘luksi:'pidgin] Skin », Humbug, Vind 
[sham]; Forstillelse co, Maskespil #, en Maske. I Pid- 
gin-engelak. 

leo] [lu'1] met Trug, *Traug m, ved Ertsvadskning. 

leom (ln'm) % Islom o {loon}. loom [ln'm] Væverstol, 
*Vævstol, F Væv; Skudstol [lacemaker's …]; |, Aarelom, 
«å, (utydelig) Fortoning, F * ogs. Numming; se Taage, 
Skodde /mist, fog]; prov Bkorsten c [chimmey, prov 
lune]; prow & se Stykke Bohave », Ejendel c; that ~’s 
(den Genstand, den Tingest er] an ald 
o’ mine. Scott, The Antiq. XXXII; he don’t savoy 
the . from the blade |, han kender ikke Øst fra Vest 
o. 1.; as I watohed the ~ (Omridsene) of his tall figure 
through the darkness ...; woven im the … vævet. loom 
flu'm) vi fortone sig (utydelig, større end Genstanden 
er), hæve sig (i utydelige Omrids); fig rage op, staa 
frem, udhæve sig (rise and be eminent]; a .ing [op- 
ragende) bastion fringed with fire; AHoe's father had 
sever .ed [fortonet (el. vist) sig, syntes) so big and 
impressive before; the land .s high; on no occasion 
does Paul ~ so high, and shine so gloriously, as in 
the context; the ship .s [fortoner sig, toner] large; war 
-8 lurid in the East; it’s ing in the distance det for- 
toner sig fjernt. Ogs. i Betydningen: det kan lade 
vente længe p. sig. 

loo-mask ('lu''ma'sk] + Halvmaske [loo]. 

loom-card {'lu‘mka‘*d) Kort, 1 Jacquardvær. 

loomery ['lu'meri] Væveri ss. leomery ['lu'mori) 
Lommers Hækkested, "ogs. Lomvær n. Jvf rookery 
o. lign.! 

loom-gale ('Iu'mgeill] 4, Merssejiskuling ec. 

looming (['Iu'min] (utydelig) Fortoning, F * ogs. Num- 
ming c; the … of the land. 

loomy ('"lu'mi) se taaget f(misty]. 

leon (lu'n] % Halsbaands-, Is-, Storlom, p. islandsk : 
Imber, Himbrim ce: Colymbus glacialis; I should say 
he was as orasy as a ., ligefrem forrykt. leon (lun) 
git & se Døgenigt; sc Dreng, "Gut; Tjener 6, Tyende ø. 
Ogs. lows; åa wheen kithless .; the waiter …; neither 
for laird or ., gentle or semple, will I leave my cits 
house. leon [lu'n) git Lune, Indfald »#, Grille ce. 

loon(e)y ['Iu'ni] a & 3. Se leony! 

loop (lu'p] Løkke; Strop, *ogs. Hempe; Løkke, paa 
Bogstav; Støvlestrop; Sløjfe, Bue, Krumning c; Øje mn: 
i, Ogle e, i Ærmedistinktion [eye]; fort Skydeskaar 
[~~hole]; 3 Øjestik m; Øjebolt e, til Styktallie: met 
Smeltestykke #, (halvcylindrisk) Jærnblok, F Smelte, 
P Blomst, Bloom co [bloom]; prow Gærdestykke %, Sta- 
killængde o [length of paling]; prow Dørhængsel mn 
[hinge of a door]. Ivf fast-and-loose! Pablo caught 
the … [fik lagt Løkken] round the animal’s neck. 
loop [lu'p] ef stroppe; stroppe, fastetroppe, ”ogs. fast- 
heempe, hefte; ~ the ciroui? sammenkoble Ledningerne, 
forbinde to (Telegraf)ledninger 1 den ene Endestation; 
~ «wp ophefte, f. Eks. en Kjole. Adverbiet ogs. kun 
forstærkende. loop vi stroppes, &c; lade sig stroppe, 
&c; the netting -s [ogs. heftes, kan heftes) each 
way. 

looper ['lu‘po) est Maaler, "ogs. Landmaaler, Span- 
ner c: Geometra. 

loopha(r) ['Iu'fa] Loffa ec & mn. Se loofa(r)! 


1 Her anføres det syntaktisk mærkelige: ¢ he did 
mot be on the look-out, his own turn would come 
shortly. E. A. Poe, Narrative of Gordon Pym ch. ITT. 





[e!] hate; [09] so; (al] I; [au, owt; [6] the; [p] thin; [f] she; [3] measure; [1] sing; (a, å, e] osv. vaklende med [eo]. 
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leopjhole [‘lu‘pho*]] Skydeskaar; Smuthul #, Smutvej 


0; the -s of retreat; ~holed med Skydeskaar; rig paa | Herskab. 


Smuthuller. 

loopie ["lu'pi] a. Se loopy! 

looping ("lu'pin] meet Smeltning e til (halveylindriske) 
Blokke (*Blokker). 

loep|iace ['Iu-ple's] Frakkesnor, Brandebourg o; —light 
Skydeskaar »; -line radlw Sløjfelinie co, Slojfespor m: 
Maker Snoremager. 

leopy ['Iu'pi] so forslagen, listig, snu (*slu), F* ogs. 
fal [cunning]. 

leose [lus] of løse [et Dyr am animal); løse op /un- 
fasten); lanse op, aabne /wloek]; slippe løs, slippe 
[release]; . his hold løsne sit Greb, løsne Taget; slippe 
Taget; the joints of his loins were .d hans Lenders 
Baand bleve slappede. Daniel V. 6; ~ a sail Jf, losse 
et Sejl, kaste et Sejl los; whatsoever thou shalt … on 
earth shall be .d in heaven. loose [lu's] vi løse; løse 
op; cf sætte Sejl; afsejie, bibl fare bort; ~ aray [gøre 
los) and sheet home; ~ off, is. løsne Skud, brænde (F 
smælde) af [paa om]. loose (lu's] los, i mange Tilff; 
fri [for of, from]; løsthængende; løstsiddende, vid 
[Kjole dress; Dragt costume]; fig løstbygget, løst sam- 
mensat, usammenhængende /wnconnected, rambling]; 
slap [Moral morality); m. løst Liv; om Kvinde: løs- 
agtig; slibrig, løssluppen (Epistel epistle]). Be of shake! 
~ analogy, argument, money, papers, sheet, style, 
texture, way of ; ~ bow. Se loose-bow! at 
~ ends i Uorden; forsømt, vanrøgtet, vanskøttet, °ogs. 
ustelt, vanstelt; uden (regelmæssigt) Arbejde; be 
after (or at) … ends F gaa ledig, spadsere; … fish, 
figurlig: løs Fugl c; forkommet Menneske 2; a band 
of ~ [vilde] revellers; a ~ talker En der lader Munden 
løbe, F * en Flaakjæft; ~ trowsers (lange og) vide Ben- 
klæder; break … slide (el. rive) sig løs, F* om Dyr 
ogs. slide sig; bryde ud; cast … kaste los; løse, f. Eks. 
efter en Afstraffelse; hang … hænge løst ned: henge 
og dingle (*ogs. slænge), P* (hænge og) slarke; om 
Strømper: henge i Aal: let ~ slippe løs; sætte i Fri- 
hed; make … løsgøre, kaste los, losse; turn … the cattle 
løse Kreaturerne. loose [lu‘s]. Som s: give (a) ~ to 
give...frit Lob (el. Spillerum, slappe Tøjler), slippe 
.+ los; give a . to his indignation ; be (or go) om the 
- gaa p. Trek; F være p. Sold (*Rangel). 

loose|box ['lu'sbåks] løst Spiltov (*-taug), løst Spilt ss: 
si Vogn c for Selskabsdame; ..kirtle git let (el. løs) 
Kvinde eo. 

loosely ['"lu'sli] ad løst, i flere Tilff; talk ~ tale let- 
sindigt, tale p. det løse, tale af en løs Mund. 

loosen ['lu'sn] of gøre løs, løsne, løse; løse op; be- 
come .ed, is. gaa los; the travellers’ tongues were «ed 
de rejeende fik Munden (*ogs. Tungen) p. Gang. 
loosen ci blive løs el. løsere; løsne (sig). leosener 
[lu'sn-o] N Laksérmiddel » /[laxative]. looseness 
['Iu'snés] bl. a, Løshed; løs Bygning el. Sammenføj- 
ning; Vidde; Lesagtighed; Slaphed c; løst Liv » /. of 
the bowels]. 

leosers ('lu‘ses} |, Bejllosgøringsgaster. 

loesestrife ['"lu'sstraif] $ Fredløs c: Lysimachia; 
purple ~ pilbladet Kattehale, *Kattehale, Silkedokke e: 
Lythrum salicaria [long purples]. 

loosing ['lu'sin] 4 Losgøring c. 

leet (lu't] © se lod, tillod /did let, permitted]. loot 
[ut] hind Plyndring e, især i erobret By; F Bytte, 
Rov ; begin the ~ of the town. loot [lu t] of plyndre; 
bestjæle /rob]; røve, tage som Rov el. Bytte; stjæle; 
after .ing the buildings they set them on fire; he -s 








[a i: u'] osv. lange som 1 far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [å] hat; [å] fall; (å) hot; [a] bet; [97] hørt; [9] inner; 
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lor 


his masters largely han udplyndrer (*rundstjæler) sit 
loet of & abe plyndre, gøre (el. tage) Bytte; 
stjæle; .ieg parties. looter ['lu'te)] Plyndrer; Tyv e!. 

loover ['lu'vo]. Se lowver! 

looves [lu‘vs) på Haandflader. Af Joof. 

lop [låp] of afhugge, afkappe; bortakere; om Tøm- 
merstok *butte, kabbe; ogs. fig beskære (Træer trees]; 
henge med [Ørene his ears}; here has been such 
-ping and topping; I never saw encrescences so ex- 
peditionsly .ped; the ping of a hand or foot. lop vi 
hænge (slapt) ned; \ drive, "hænge (ørkesløst); loll 
and … arownd. Besant, All Sorts I. lop (lap) afkap- 
pede Kviste på, "ogs. Afkap, Kap; Affald m. lep [låp] 
prov Loppe c [flea]. lop (låp) amr Skvulp », Skvul- 
pen o [6. lap]. 

lope? [lovp] v poet & P hoppede [leaped]. lope 
[lovp] vi t prov hoppe, springe; løbe, springe; pror 
lange (el. skridte) ud, tage lange Skridt; prov amr 
galop(p)ere [gallop]; frolic and .. lope [lo9p] + & 
prov, amr Hop, Spring; Løb, Spring n; the rabbit 
comes down to a long, graceful … lope [lo9p] vi sl 
negle, *nype, kvarte. 

lopjeared med nedhængende Oren, hængeøret, *ogs. 
lapøret, luvøret; -.-grass % Strandhejre c. A. Larsen 
1888 og senere. 

lophiodon (lo'faiodån) Lofiodont e, et fossilt Dyr som 
ligner Næshorn og Tapir. 

lopho. Et Præfiks: Busk-; ~branchiates [låfo'brånkiéts, 
lo®-} # buskgællede; ~phorus [lo'fåforas) hind % Mo- 
naul, Glansfasan c: s [monaul 
Impeyan pheasant]. lophotes [lo'fovti:z]; # Lofot c, 
en Slægt af Baandfiske. 

lopper ['låpo] Afkapper, &c; Beskærer c, &c. lopper 
("låpa)] of sc kruse sig, skvulpe /ripple]; lobe sammen, 
oste sig [coagulate]; .ed milk, is. opsat Mælk; -.gowan 
[-gauan] sc Smørblomst, "ogs. Soleie c: Ranunculus 
[butteroup]. 

lopping ('låpin] bl. a. prov halt. lopping ['låpin] Af- 
kapning; Bortskæring; Beskæring c; comc afkappede 
Kviste pl, "ogs. Afkap, Kap; Affald #; Levninger pl; 
the .s from that stock. 

lop-sided ('låpsaidid) skæv; fig skæv, daarlig afbalan- 
ceret, F" skakkjørt. Se lap-sided & lob-sided! replicas 
of the young scene-painter’s sketches, with all the 
houses … 

loquacious [lo'kwelfas] snakkesalig; aabenmundet 
loquacity [lo'kwåsiti] Snakkesalighed; Asbenmunda- 
hed e. 

loquat, loquot [‘lo*kwot) $ Loquot-Træ », -Busk: 
Photinia japonica; Loquotfrugt €. 

Lor (1å:*] ét P Gud! Josses! Jvf bl. a. Lawks! 

lorate ('ld-rét] & tungeformet [ligulate]. 

Lorbrulgrud [lå'*'bralgrad] Hovedstaden i Brobding- 
nag: «Universets Stolthed». 

lorcha ['lå'*tfø] Lorcha c, junkrigget kinesisk Kyst- 
fartøj. 
Lord (lå'?d]: ~’a (ericket ground) Lords Cricketfelt, i 
St. John's Wood, London; at -'s, when the two schools 
are having it out at the wickets. lord 4d) si Puk- 
kelrygget c [humpback]. Ogs. mylord. lord Må rd 
Herre, i flere Tlf. Som Titel: Lord; Mgteherre /- 


1 Hertil Scott, Guy Mannering XII 101: some of 
these Looties, a species of native banditti who were 
always om the watch for prey, powred in upon sus. 

3 Lope, this old form of leap is often heard tm the 
streets. The Slang Dictionary (1874). 


lor 


or manor]. Ivf creation, lieutenant, lord’s, 1. lose, 
manor, wésrule! Lords [Lorderne] B and G; Lord 
General, om O. Cromwell; the .s secular or temporal 
de verdslige Herrer, i Overhuset; the .s spiritual de 
gejstlige Herrer el. Lorder: Bisper og Ærkebisper i 
Overhuset; the .s of the creation Skabningens Herrer, 
det stærke Ken; to be Supreme Lord of and over [i 
og over] the Transvaal; Lord deliver us! F Gud fri 
og bevare os! Lord knows f ja, Gud ved (det)! as 
drunk as å ~ perefuld, "ogs. fuld som en Alke (el. 
Kaie); i the Lords i Lordernes Hus: die im the Lord, 
i Herren; the House of Lords Lordernes Hus, Over- 
huset. lord [lå'*d] v: ~ (it) over spille Herre (el. 
Mester) over; … keeper Storseglbevarer c [. of the 
great seal). 

lordlike ['1å'*dlaik] herremæssig; fornem. lordliness 
[-linés) Fornemhed, hej Stilling, (hej) Værdighed ec; 
Hovmod . loerdling [-lin) lille (*liden) Herre ¢, pl 
Smasherrer pl; lille (*liden) Lord c, på Smaalorder pil. 
lordly [-11] herremsessig, herskabamæssig, fornem; høj, 
ædel; hovmodig; the ~ [stolte] bsffalo; live in ~ style 
føre (el. leve) et Herreliv, tilbringe Herredage. lord- 
mayor ['l4:°d'ms'e] Lordmayor, Overborgermester c. 
Ivf feeder! .'s fool, en imaginær Person, som holder 
af alt hvad der er godt og tilstede i Overflod; the .'s 
show Optoget p. Lordmayorsdagen, 9de Novbr., da 
den nyvalgte Overborgermester tiltræder sit Embede. 
lordolatry [lå'*'dåletri] Lordolatri, Tilbedelse e af for- 
nemme Folk. Book of Snobs. 
lordosis [1å-0'dovsis] path Pukkelryggethed; Skævhed 

Jvf mylord! 
lord's, Lord's [å'*dz]): the ~ day Herrens Dag: Søn- 
dagen; den yderste Dag; the . day bill baronet: Sir 
Andrew Agnew { 1849. Havde sat sig t. Maal at be- 
virke en strengere Overholdelse af Søndagen; the. 
stepper Herrens Bord n, Nadveren; it’s the … truth, en 
Herrens (*en Gudsens) Sandhed. 

lordship ['"å'*dfip] Herskab, Omraadeen; Afgift 
[royalty]; Myndighed, Magt c, Herredømme mm; his 
Lordship, som Titel: Lorden, Hans Herlighed; å ~ on 
"Afgift af] every ton; give them the … [Herredomme(t)] 
over it; love and ~ like no fellowship Kærlighed og 
Herskab lider (*ogs. liker) intet Selskab. 

lore [14:*] is. hst Lærdom, Vidskab, Viden, Kundskab 
c, Kundskaber pl. Jvf folk-lore, gestic, legendary! 
man’s divinest … Menneskehedens helligste Viden. 
Byron; skilled in antiquarian ~ oldkyndig; the linguist, 
learned in Asiatic .; his … in the dead tongues. lore 
"lå *]. Egl Rem /thong]; % Tøjle c [frontlet]. Ogs. 
det Parti der hos Insekter og Krybdyr svarer t. «Tøj- 
len» hos Fugle. 

Loredano flå'ri'da'nov]): James ., i Byrons The two 
Foscari, en venetiansk Patricier, Medlem af Timands- 
raadet. Lorenzo [lo'renzov). I Youngs Night Thoughts, 
en Ateist, der ender i Fortvivielse. 

lorette [lo'ret] Lorette c, losagtig Kvinde, forhen i 
Paris. 

lorgnette [fr., 1å'*n'jet] Teaterkikkert c /opera-glass/. 

lorica [lo'raike] antiq Lorica c, Læderkyras m. Me- 
tal plader. 
belægge; is. loricere, give et ildfast Beleg; a pansret; 
s Panserdyr ». lorieation [låri'kelfen) Pansring; Be- 
lægning c; (styrkende, is. ildfast) Belæg, Lorikat nm; 
forstærket (is. ildfast) Overflade c. 


ec. 
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and master, wedded .]; agr Jorddrot c [- of the land 


loricate ['larike't) vi pansre; overtrække, | 


los 
lorimer ['lårime] Spore- og Sadelmager +; se Urmager 

loriner ('lårine] + Spore- og Sadelmager c. 
loriet ['lå()riåt)  Bylovpirol, Gulddrossel, ogs.” 
Pirol c: Oriolus galbula [golden oriole]. 

loris ("lå ris] zoo Lori, Dovenabe c: Stenops. 

lorn [lå'*n] hst fortabt; forladt; enlig, *énslig. Jvf 
foriorn, lovelorn! there was nothing of the domdiness 
of the lone, ~ woman about her. A. Trollope, Orley 
Form. 

Lerne [14'9n] 8. 

Lorraine [lå're!n] Lotringen m. 
Lotringer-; - seine Lotringervin. 
ringer c. 

Lorrequer ('lårika]. Helten i Charles Levers Roman 
Confessions of Harry .. 

lorrie, lorry ('låri] Kulvogn, Grusvogn, i Gruber 
[larry]; Trilleber, Tralle ec [larry]. 

lory ["å'ri] % Lori e: Lorius; collared … Loriket, 
Lorikit o: L. domicella. 

lorymer [('lårimo) arch Vaterbord mn [larmier]. 

losable ['Iu'zebl] som kan tabes el. mistes, *ogs. for- 
tabelig, mistelig. 

losange ['låzendz]. Se lozenge! 

1. lese [luz) vi tabe [hans Yndest his favowr), 
miste [Folk i Slag men in battle], het forlise; f. Eks. 
paa Gaden: tabe, "is. miste, F * miste bort [en Porte 
monnæ a purse); x & mere tabe; gas glip af [not to 
gain, fail in obtaining, miss]; spilde [maste]; forspilde 
[forfeit]; ødelægge [ruin]. Jvf chance, day, grownd, 

heart, life, lost, Adv. next! be lost tabes, mistes, gaa 
tabt, F gaa i Løbet: blive borte /disappear dc]; om 
Menneske ogs. forgaa; omkomme [p. Søen at sea), *P 
blive; om Skib ogs. forgaa, forlise; get lost tabes, &c; 
om Menneske is. forvilde sig, gaa vild, "ogs. gaa sig 
vild /… his way, ~ himself]; the amendment, the motion 
! was lost by [faldt (el. forkastedes) med] a large ma- 
jority; - a battle; and this disobedience lost the battle, 


ce. 


Som å lotringisk, 
Lorrainer [-9] Lot- 


det var denne Ulydighed som bevirkede, at Slaget 
tabtes, som forspildte Sejren; the bill was lost 
(faldt, forkastedes] is the Lords; that which lost 
the case det der gjorde, at Sagen tabtes; ~ [miste, 
komme (bort) fra, blive skilt fra) his companion in 
the crowd; … company at sea skilles fra Konvoj; he 
almost lost [var nær gaaet glip af] his dinner; ~ flesh 
tabe Huld (*Hold), agr sætte af; this lost [kostede] 
him a fortune, his place; who lost me [skilte mig v.] 
my friends? ; all hands lost hele Besætningen omkom- 
met; ~ his head, overført: tabe Hovedet; the passion 
which lost [forspildte] an angel Heaven; I lost him on 
the road, is. han blev borte f. mig undervejs; if mill 
be all labowr lost (or lost labour) with her det vil 
være spildt Arbejde el. Møje; Love's Labowr’s lost 
Elskovs Gækkeri mw; tt ..s (især: Uret taber, "ogs. Uret 
sagtner) five minutes a day; the only investment that 
had lost him money, hvorpaa han havde tabt Penge, 
sat Penge til; she was lost .], Skibet gik under, forliste, 
ogs. forgik [m. Mand og Mus with all hands]; you . 
us a tide ft, De lader os forlise en Tid; ~ time, om Ur: 
tabe abs, gaa (*ogs. trekke sig) for langsomt; there 
was no time to ., to be lost, ingen Tid at spilde, F 
ingen Tid at gi bort; ~ no time in swatting (or to 
| wait) on ... (spild ingen Tid, men) indfind dig ufor- 
 tøvet hos...! Toe mo time to … about it, at spilde 
| derpaa; he was sorry to . me from [ikke længere at 
skulle have mig v.] his court; lost [forvildet] in the 


korikeet ['ldri'ki-t] % broget Lorikit c: Peitteuteles mase of words; a swordsman was lost [er gaaet tabt] 


versicolor. 





_in you; was lost om [forsvandt efterhaanden (°ogs. 


[€17] hate; [0°] 20; [ai] I; [au] owt; [6] the; [p] thin; [f] she; [3] measure; [n] sing; [a, å, e] osv. vaklende med [9]. 
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tabte sig) i] the horison; the advice, the joke was lost fogs. renonce for, paa) arguments; is never ato -fora 
[spildt] om him. reply er aldrig i Forlegenhed (*ogs. i Béte) f. Svariet;, 
2. lose {lu'z] ©. refi: ~ omeself forvildes; is. fare | bliver aldrig Svaret) skyldig; be af a . (how) to wile 
vild, forvilde sig, gaa vild, "ogs. gaa sig vild, F gas | away time være i Forlegenhed (*ogs. opraad) m. sin 
sig bort /… his way]; fortabe sig; slumre, sove; gaa | Tid, være i Forlegenhed (el. i Urede) med, hvorlede» 
over, "tabe sig; water and sand seem in many | man skal fordrive Tiden; at a . what to do, ogs. raad 
places to ~ themselves (gaa op, gaa over] in each | vild, F * opraad; at a considerable … (as to) how to ad, 
other. how to proceed; she was at no . to understand hun 
8. lose [lu'z] of & abs tabe; tabe, sætte Penge til | forstod (det) straks; be at the … bære Tabet; do so at 
[ved by; p. en Forretning by a bargain); om Ur: tabe, | any -, for enhver Pris; sell (work) at a ., med Tab: 
ogs." gaa for sent, "trække sig for langsomt, sinke. | case be resold at a small (m. ringe) - om departure, 
Jvf heavily! he mill not . by [ved en] comparison with | to the … of [til Tab f.] the master; we entered the 
Washington; you shan’t … by your honesty!; ~ in their | harbour with … of masts; without … of time. 
(good) opinion synke i deres Omdømme, i deres | lessing ('låsin) sc Losning c [unloading]. 
Agtelse. lest [Lå(')st] v tabte, mistede &c. Af lose. lost [låst 
4. lose [lu'z] F Tab ms; points are awarded for a| part & a tabt, mistet, &c; bortkommet, forsvundet, 
svin and … som er (bleven) borte, *ogs. bortebleven, som er En 
losel ['l09z], "lu'zl] + & poet Ødeland; lad (el. for- | frakommet. Jvf kop! a ~ boy, is. en forsvunden (el. 
sømmelig) Person, *ogs. Læting; daarlig Person c, slet | savnet) Dreng (*Gut); en Dreng (*Gut) der har forvilde: 
Subjekt #; ome sad … soils a name for aye. Byron. | sig; the … [forsvundne, savnede, bibl fortabte) sheep: 
losel + & poet ødsel; lad, forsømmelig. my inmocence was numbered among the . things of 
loser ['lu za] tabende, Taber c; he has been an im- | the past, regnedes blandt bortkomne Sager; he fs... 
mense ., har tabt umaadelig(t); shareholders will mot | is. han er fortabt, det er ude m. ham, f— han er 
be (the) .s, vil ikke tabe [derpaa by st), vil ikke være | leveret (ogs.* færdig, kaput); the woman that de- 
brøstholdne [derved by it]; come off a . tabe, ikke | liberates is —; - [fortabt] in admiration; be … im 'ud- 
komme derfra uden Tab; trække det korteste Straa; I tømme sig i, gore tusinde) apologies; - in [hensunken 
rose from the table a considerable … efter at have tabt | (el. fordybet, fortabt, F væk) i, optaget af] his orn 
adskilligt. contemplations ; be ~ in thought, is. sidde (hensunken 
losh (laf) det Ih du store Gud! *du min! Forvansket | i Tanker, i dybe Tanker; a woman who drinks is . fo 
af Lord. Ogs. … me; but … me! if they nobbut kent | everything, har brudt m. alle Hensyn; - fo [blottet f 
what... feeling, gratitude, reason; he is … to shame, har bid 
losh-hide ['"låfhald] fedtgar(v)et Hud. ' Hovedet af al Skam, har kastet al Blufærdigbed over- 
losing ['lu zin] part & a tabende; som bringer Tab, : bord. 
tabbringende, ikke lønnende, "ogs. ulønsom [Forret- | Lot [låt] bøbl Lot. lot [låt] Lod, Skæbne; sere Post 
ning business, concern; Spekulation specedation]. Jvf|o, Parti, Vareparti sm [. of goods]; Slump, Del ec; F 
hasard! a ~ battle et uheldigt Slag, et Slag hvori En | Kompani [set]; Nummer », pasa Auktion: agr Lod, 
ligger under, hvori En trækker det korteste Straa; he Jordlod; Tomt c [building (or homse) .]; Lod m, ved 
fights a . battle to the very end, ligger under (i Kam. | Lodtrækning, i Lotteri. Jvf vi out, s fall, et fly. 
pen) fra først t. sidst, fører en haabløs Kamp (fra første | knock, shot! -s F ogs. stor Mængde; .s of money en 
Stund); ~ cards daarlige Kort, Foser; Styrvolter; ét hel Hoben (el. fuldt op af) Penge, Penge i Hobetal 
turned out å … concern, ogs. Forretningen bragte | (el. i Massevis, over en lav Sko, "ogs. I lange Baner). 
Tab, han &c satte Penge til derpaa; fulfil a . contract; | all the … of them F hele Kodillen (*ogs. Slumpen. 
a ~ game et Spil (el. Parti) som tabes, et uheldigt Spil | Smelten); am awful - of [en farlig Hoben (*ogs. Haug 
(el. Parti), et Uheld; the ~ game, 1 Billard især: Skurre- | med)] money; a bad . F daarligt Selskab, Pak mn; f 
murre c; the . party den tabende Part, den tabende; | en daarlig en: is. et slet Subjekt, et mauvais sujet. 
- ([tabbringende) prices; its daily rate was + 658 ..)en daarlig Fyr; a fat … I care about that! F det var 
tå. Kronometrets daglige Gang var + 58. losing | ogsaa noget at bryde sig om! *ogs. det bryder jeg mig 
[lu'zin] Taben c; Tab » & pl; get back [indvinde] | saa pas om! a hard . en tung Lod; the whole … hele 
their .a; by - rendered sage af Skade bleven (hst vor- | Partiet; F hele Redeligheden (ogs.* Kodillen, Kom- 
den) vis, klog af Skade. losingly [-li) ad med Tab | mersen, Krammet, Stasen, *Slumpen, Smelten); here» 
[in @ manner to inour loss]. -8 of wood!; ~ [Nummer] 2 és very fast with a light 
loss [lås] vi sc losse, udlosse {unload; sc liver]. loss | mouth; it has been my … [det er faldet i min Lod) 
(18(')8] Tab vw {af faldne é killed]; Bortkomst; (Menne- | fo...; cast .s kaste Lod; I determined to cast my 
skes) Bortgang c; .{, Skibbrud, Forlis mø /. at seaj.|-~ (slaa mig ned) im this pleasant and owt 
Jvf 2. course, death, heavy, v. land, suffer, sustain, | land; cast in his … [staa Last og Braet} seith : 
Adj. utter! his (Alonso’s) ., ogs. Tabet af ham (af A), | draw .s trække Lod [om for]; the ~ fell on... 
hans (A's) Bortgang; ~ of appetite (of time) Appetitløs- | we shall have ~s to do vi faar fuldt op at gøre el 
hed ce (Tidespilde » & 0); there was a - on the exhibi- | bestille; thow hast neither part nor . in, i Bibelen 
tion Udstillingen bragte Tab, man tabte p. denne Ud- | du har hverken Del eller Lod i...; joins her — smith 
stilling; if wosuldn’t be much . der vilde ikke være knytte sin Skæbne til; staa Last og Brast med .. .; se! 
meget (el. stort) tabt; I am no ~ jeg kan (let) und- | .s by sætte megen (el. stor) Pris pas...; take the - 
væres, jeg er ikke uundværlig; owr troops had [led] a | tag hele Redeligheden (ogs.* Krammet, Stasen;! he'd 
severe .; many persons had made [lidt, haft] ~es | think such a . of that, vilde sætte (el. skatte) det saa 
during the year; be at a . om Hund ep have (et) | højt; vilde sætte saa stor Pris derpaa; is divided by - 
Tab, have mistet Foden; fig staa fortabt; staa forlegen, | [fordeles v. Lodtrækning, udloddes] among... ; sell by 
staa (el. være) i Forlegenhed [for et Ord for a word], | (or in) small .s, i Smaapartier, i mindre Poster; in a 
være i Nød, "ogs. staa fast, F være opraad; at a - for (or ome). under et; paa et Bræt, p. en Gang; offered. 
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sold in a -; fall to his … falde i hans Lod, times ham, 
blive hans Skæbne; swbwit the case to … lade Sagen 
afgøre v. Lodtrækning; I took sp with a rough ., et 
vildt Kompani. let [låt] of tildele /allot); fordele 
[distribute]; fordele i Lodder (; i Partier; i Numre). 
lot (låt) vi: ~ spon være interesseret i; agte, tænke, 
have t. Hensigt amr; … spon going. 

lote [lott] Y Lotustræ, Nælde(*Nesle)træ ms: Celtis 
australis [tree]. . lote [lovt] Å Kvabbe, Aalekvabbe, 
*Lake(n) ¢ [beerbot, eel-port]. 

loth (lo"p] uvillig. Jvf ot credit! wring from him a 
very - consent to...; and he, nothing … to go, [som 
gerne gik) accompanied her; be ~ to, ogs. nødig ville... 

Lothair(e) [lå'bæo] Lotar. Lotharingia (lovbo'rindze] 
Lotringen » [Lorraine]. Lothario [1å'bæ*rio"] Lotario. 
Is. en Person i Rowes Tragedie The Fair Penitent. 
Df. a gay - en Don Juan, Elskovsridder, Forfører. 

Lothian ('l075jen]. I Smstgg. som ast-Lothian. 
Lothians [-z] pl: the . Lothiandistrikterne, i Sydskot- 
land. 

lothly ['lo"pli) gilt & poet led, afskyelig: a ~ plume 
fallen from the wing. 

Lothrop ['låpråp ?] ». 

lotion ('l0vfan] Vadskning, Badning c, især af Huden; 
Vadskemiddel, Bademiddel, Vand; Middel m til Ind- 
gnidning; eye-lotion Ojenvand m. 

lote [‘lo*to"] hind Malm-Potte, -Gryde o [brass pot]. 
loto ['lovto"] Lotto, Lotteri », et Børne(*Barne)spil. 
Jvf keno! 

lotos ['lovtovz] pl. Af loto. letos ['lostås]. Se lotus! 
~-eater Lotusspiser, Lotofag c; the Lotos-eaters, et 
Digt af A. Tennyson. 

lot-seller ['låtsela) «Partihandler>, Gadehandler, som 
sælger Kortevarer i Partier å 1 Shilling. 

lottery ("låteri] Lotteri sm; Udlodning, Lodning c. 
I Smstgg. oftest: Lotteri-; annwal lotteries aarlige 
‘Ud)lodninger el. Trækninger; the … [Udlodningen) of 
the articles will not take place until ...; dispose of... 
by -, is. bortlodde et; play in (put isto) the ~ spille 
(sætte) i Lotteriet; ~.office -Kollektion ce; ~ keeper 
-Kollektør c; ..receiving-house -Kollektion c; ~.ticket 
Lodseddel c. 

Lottie ['"låti] Lotte. 

lotto ['låto"] Lotto », &c [loto]. 

lot-tree ['"låttri:] Akselbær ss, *Asal c: Sorbus aria.” 

lotus ['l0vtes] $ Nymfea, Vandlillie, "ogs. Punge, is. 
Nymphæa lotus; Lotus c, Lotustræ m, et nordafrikansk 
Tre (Zieyphus lotus) med bedøvende Beer, som des- 
uden — nydte af rejeende — skulde bevirke, at de 
glemte Fædrelandet. Jvf lotos-eater! 

Lou {lu ] (lille) Ludvig. 

loud [laud] høj, om Stemme &c; lydelig; højlydt; 
larmende; skrigende, grel, om Farve &c [flashy, showy]; 
som har en Tanke, som har Vildtsmag, *ogs. fasanderet 
[gamy, high]; højmælt, højrøstet [..voiced]; støjende. 
Jvf knock! she wears … [skrigende, larmende) bonnes; 
@ ~ (ogs. stærkt] ery; … [larmende] elegance; a - [stærk] 
knocking; - [grelle] patterns; … [stærk] thunder; in a 
- voice m. høj Røst, højlydt; Elisabeth preferred that 
which was . and boisterons, grelt og larmende; the 
flesh is decidedly -; be … [udtale sig kraftig, protestere 
højlydt] against ...; be . for, is. højlydt forlange.. .; 
the printers were … for copy, bad om (mere) Manu- 
skript; be … is praise of prise (el. rose) I høje Toner; be. 
im his praises, ogs. synge hans Pris; were . in protest 
var højrøstede i deres (*sine) Protester, kom m. høj- 
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~, { grelle Farver, meget paafaldende: ...she said 
out (quite) . [sagde hun (ganske) højt] to... 

louden [‘laudn} vi blive (el. høres, lyde) højere el. 
stærkere &c; an angry growl from the westward 
heavens rolled and ed nearer and nearer (Westw.-Ho! 
II 346) og tog til (*ogs. øgede), eftersom den kom nær- 
mere og nærmere. 

loudly {'laudli] ad højt, lydelig, højt og lydeligt, 
"ogs. højt og lydt; they had complained … [højlydt 
over] that... 

loud-mouthed [‘laudmau&d) højmælt, højrøstet. 

loudness ['"laudnés] (Lyds) Højde; Kreft, Styrke c; 
Skrig pl; Højrøstetbed; Larm; Grelhed c; cone grelle (el. 
larmende, skrigende) Farver pl; Vildtsmag, "ogs. fasan- 
deret Smag c; the … of a voice; the ~ of thunder. 

Loudon ['laudn] s. 

loud|tomgned ['"laudtand], ~-voiced (-voist] højmælt, 
højrøstet. 

lough [låx, lik] Sø ce, "ogs. Vand », &c [loch]. Ivf 
2. Allen! lough |låk]) pharm. Se lincture! lough 
[? laf] sp Blændlys , til Fuglefangst. Lough (laf) s. 

Loughborough ['lafbero].  Longhor [lau'gå'*) 
Loughrea [låx'ri', låk-]. 

Louie ['Iu i] (lille) Louise, Louis ['lui(s)] Ludvig. 
Louisa (lu'i'zo] Louise. louis-d'or ['Iu'idå'*] Louis-d'or, 
Louis c, tyve Frank. Louise (iu'i:z] Louise. Louisiana 
(Iuizi'a'ne) 3. Leuisquatorze [fr., '"Iu'ike'tå'*z) is. over- 
læsset og skrigende, om Arkitektur og Udsmykning. 
Louisville [‘lu-i(s)vil] s. 

loun [laun] ec Dreng, "Gut; (Tjeneste)karl, ogs." 
Dreng, *Gut [menial]; Lumpenhund, ogs.” Fillefant 
[ragamuffin]; Tajte, let Kvinde e (Burns). Jvf lown! 

lounder ['launde] vi prov & sc baske, smække; s 
Bask », Smæk ” & c. loundering ["launderin] sc & 
prov: å ~ Klø pl, ogs.” en Lussing, Bask pl (*Bask 
c Én). 

lounge [laundz] vi være ørkesløs; gas og drive (*ogs. 
slænge), flanere, drive, slentre om /stroll]; lømle sig, 
ogs.” ligge (el. sidde) magelig henslængt /Toll]; slentre, 
spasere /saunter, stroll]; a man of a lounging 
[magelig], careless temper; a boy who was lounging 
(bl. a. som stod og hang] at the door; lownging 
back, is. tilbagelænet; ~ isto [drive (el. spasere, slentre 
(F* slænge) ud i] the park; after dinner I … perhaps 
into (slentrer jeg maaske til (*ogs. sleenger jeg kanske 
indom)] the opera. lounge [laundg] vt: . away life 
slose Livet bort, *ogs. henslentre &c Livet. lounge 
{laundg] Driven, Slentren, Flanering; Slentren, Spaser(e)- 
tur; magelig Stilling c, Sted ” hvor man flanerer el. 
spaserer, Promenade ec; Sted + hvor man tyr hen (i 
ledige Timer); Løjbænk, Chaiselongue, lille (*liden) 
Sofa c; git & sc Stød, Udfald mn [lunge in fencing]; a 
favourite … et yndet Tilboldssted (i ledige Timer), et 
fast Hvilested, Sted hvor man gerne tyr hen; I went in 
a - [magelig, m. magelige Skridt) to the shelter of my 
umbrella lounger ['laundza] ørkesløs Person, F Bro- 
(sten)slider, Fortov(*Fortaag)slider, Flaner, Dagdriver, 
Asphaltier c. lounging-chair ['laundgint/æ'a] bekvem 
Leenestol. 

loup [laup) vi se hoppe [leap]. lomp [laup] se Hop; 
Vandfald #, Fos ¢; a salmon . et Laksehop. 

lour (laue) Penge på. I Zigeunersprog. lour [laus] of 
hænge (truende, skummel, mørk); trække (truende) 
sammen; formørkes, overskyes, graane; se mørk (F 
bister) ud, om Person; .ing, som a is. truende, 
mørk, skummel; the weather began to ., at se truende 
ud; some horrid purpose .ing om [som formørkede) 
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their brows; the storms that … on (truer (el. trækker 
sammen) i] the horizon of society. loary ["laueri] tru- 
ende, merk, uvejrsvanger. 

louse [laus] v so løse; oplosse; the cow is lousing, 
begynder at faa Melk 1 Yveret; after lousing time. 
louse [laus] Lus co. Pl. lice; as mean as a - P meget 
nærig, luset (*lusen). leuse (laus, laus] of lyske, leske; 
~berry-tree ['lausboritri'] Benved ms: Evonymus owro- 
ps; wort Luseurt, Troldurt, *Myrklæg c: Pedi- 
eularis; yellow . Skjaller, *Engekall c: Rhinanius. 
lousy ('lauzi) luset; fig luset, *lusen; . disease Luse- 
syge [pliriavis]. 

leut (laut) Bengel, Lommel, Tølper, "ogs. Slamp; 
Bondeknold, *Bondeknök: Filister, Borger c, modsat 
en Skoles Elever. 

Louth [laup] 3. 

loutish ['lauti/] bengelagtig, lømmelagtig, tølperagtig, 
*ogs. slampet. 

Louvain (lu'veln, fr.) Lowen m. 

louver ['lu've] Lyre (*Ljore), Luge c til Afledning af 
Reg; arch (Taarn mn pas) Tagrytter 0; . boards or 
boarding Riste(r), Træjalousier på, til Luftning: . 
holes Duehuller prov; … tørret (Taarn » paa) Tagrytter 
c; ~ window Glamhul, ogs.” Lydhul », i Kirketaarn: 
Tagluge c. louvered ['Iu'vod]: ~ battens (2, øverste Del 


‘o af Pompesudet (*Pumpesoden); - boards. Se lowver- 
boards 


! 

Louvet [fr., lu*'vel]; - de Coworay, en fransk Forf. & 
Politiker + 1797. Skrev en slibrig Roman Les amours 
du chevalier Faublas; … too well known as the author 
of a very ingenious and very licentions romance. 
Macaulay, Bertrand B. 214 T. Louvre ['lu've] a: the 
- Louvre mn. Louy ['lu'i] (lille) Louise. 

Jevable ['lavebl] elskværdig; elskelig. 

lovage [‘lavidg, 'låv-] % Lostilk, Løvstok o: Lignsti- 

Lovat (lavet). 

1. love (lav) Kærlighed [til for, of, to), hst Elskov; 
fig Trang [t. Kundskab of knowledge); Sans [for Orden 
of order); Smag; Lyst [til Forandring(er) of change): 
dadiende : Syge; kærlig Hilsen e (til Moder to mother): 
sp Intet, Nuls. I Smstag. oftest: Kærligheds-. Jvf 
1. bear, charity, cottage, cowntry, vt cross, dear, des- 
peration, , distraction, dominion, lordship, 
love's! .s and graces Amoriner og Gratier; five (sets 
to) ~ sp fem Points) mod intet; my ~/ min Skat! 
quite a … saadan en elskværdig (el. elskelig) Mand &c; 
om Ting: allerkereste, ogs.” nydelig; … én idleness % 
Stedmodersblomst, *ogs. Nat og Dag co: Viola tricolor; 
Love in a Village, en gammel, komisk Operette af 
Isaac Bickerstaff + 1787; ~ of ease Magelighed c; her 
sense of dignity, and ~ of form, og stærke Sans for 
(el. Holden paa) Formerne; … of justice Retfærdigheds- 
følelse c; om - of [Smag for; good living; my sss- 
bounded . of knowledge, Kundskabstrang; such a - 
of a [saadan en allerkæreste (ogs.* nydelig, F nysselig)] 
bonnet; your daughters too, what .s of giris!; you're 
a - of a man du er en Perle (af et Menneske)!; go to 
bed, there's a .! saa er du sød!: this is ., this is 
matrimony! F dette er Medgang, og dette er Mod- 
gang! Siges F med en bekendt Haandbevægelse: I 
bear him no ., ogs. jeg er ham ikke god, *jeg er ikke 
god (el. blid) p ham; the . I bear to you; bestomw 
[kaste] ker . on; I desire my affectionate … to her jeg 
beder hende venlig hilset! hils hende venlig fra mig!; 


order, megen (el. stor) Ordenssans; feel (or have) a - 
for nære Kærlighed til el. for, omfatte m. Kærlighed; 
I give (or send) them my … jeg sender dem mine 
bedste Hilsener; the wiktary authorities have little . 
(har lidet tilovers] for special correspondents; old - 
lies deep gammel Kærlighed ruster ikke; - Hes 
(a..)bleeding % Rævehale: Amarantus caudatus; 
Blomsterlyre o: Dicentra (s. Didytra) spectabdilis; 
there is no ~ lost betsveen them de har ikke meget til- 
overs (el. sværmer ikke just) f. hinanden, de er ikke 
de bedste Venner; make . to gøre Kur til, kurtisere, 
F* kure for; make fierce (or furious, violent) ~ to 
gøre stormende Kur (F Stormkur) til; for … bl. a. af 
Tilbøjelighed ; for intet, f. ingenting; sp uden Indsat; 
not for . or money hverken f. gode Ord eller Penge; 
commit suicide for … af ulykkelig Kærlighed, paa 
Grund af Kærlighedssorger; fight him for .; marry for 
~ gifte sig af Tilbøjelighed, indgaa et Inklinations- 
parti; be (become, fall) in … with være (blive) forelske! 
(*ogs. kjær) 1: fall in . with, figurlig: se sig blind (el. 
forse sig) paa; make him i . with gøre ham forelsket 
i; what a - of .s that baby is! saadant et allerkæreste 
(ogs.* nysseligt) Barn! a labowr of . et kært Arbejde: 
a marriage of . et Ægteskab af Tilbøjelighed, et 
Inklinationsparti. 

2. love [lav] of & abs elake!, F holde af; is. amr 
synes om, ynde, holde af, lide ("is. like), sværme for 
[like]. Ivf best, dearly, distraction, loved! . me little, 
~ me long! elsk mig lidt (*lidet), og elsk mig lenge’ 
Ogs. Begyndelsen af et anonymt Digt fra 1570; Lord . 
you (or it)! Gud velsigne Dem!: God . it! F min. 
santen, sandelig!; Lord … you, mo! nej, Gud velsigne 
Dem !; ~ freedom too well, f. højt; ~ one’s love sp 
Amor kommer &c?; men … to be flattered Folk vil 
gerne smigres; and were you .d again? og blev De 
genelsket? 

love-affair ('lavafæ'e] Kærlighedshistorie e. 

loveage ('"lavidz) si Lækkevin co, Tapdryp s, af Spåri 
tus falls]. Se lovage! 

leve-and-idle ('lavand'aid]] $ Stedmodersblomst, °ogs. 
Nat og Dag co: Viola tricolor. 

love|apple ['lavåpl] Kærlighedsæble ss, ogs.” Tomat c: 
Lycopersicum esculentum; -.begot sc Elskovsbarn, 
uægte Barns; … bird Selskabefugl: Peittacula; child 
Elskovsbarn. 


loved ([lavd] part & a elsket; a man wniversally 
respected and .; his … name; the ~ place; the … one 
den elskede; make himself . by... 


lovee [la'vi'] int min Skat! min Snut! min Ven! "ogs. 
Ven(nen) min! you see, -, what you have brought om 
yourself. 

love|feast ['Lavf'st] Kærlighedsmaaltid =; …knet 
Kærlighedssløjfe o [true-love knot}. 

Lovel ['lavel). Is. Lord -, hvis Brud forsvandt pes 
Bryllupedagen, ifi. Samuel Rogers’ Italy I 18. Leve- 


1 Til vort «Hun elsker af Hjerte, med Længsel og 
Smerte, overmaade meget, en lille bitte Smule, slet 
ikke» (*sHun elsker af Hjertet, m. Længsel og Smerte. 
lidet bitte Korn, slet ikke») svarer p. engelsk: She 
loves you...she don't...she will have you... she won't 
.… She would if she could... but she can’t. 

2 Her følges love af et rosende Omsagn, skiftende 
med hate og et dadlende: I love my love with a B. 


the interest which the .s of Petrarch P's Elskov) , because she is Beautiful; I hate my love with a B. 


encited in his own time; he exhibited a great . of | because she is Brasen. 
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lace ['lavlos, -le's). 
Harlowe. Df. (samvittighedsløs) Forfører, Don Juan o. 

lovejlass |['lavlås] \ Hjertenskær 0 [svestheart]; 
~~letter Kærlighedsbrev. 

lovelfly [‘lavlili}] ad elskelig; yndig; shone … (saa 
yndig) bright. leveliness [‘lavlinés} Elskelighed; Yndig- 
hed, Dejlighed c. 

Levell [‘lavel]. 

løve|loek ['lavlåk] glt Lok, Krølle ¢; ~-lern svegen 
(af ein elskede), forladt; the — sightingale. 

lovely ['lavli] elskelig, elskværdig; yndig, dejlig, bil- 
ledskøn; om Landskab ogs. smilende. Jvf imagin- 
able! 

leve|maker ['"lavmelke]) Kurmager, Kurtisør o; make 
fag Kurmageri sø, Kurtise ce; -man $% Burresnerre ¢, 
Smaaburrer pi, *Friergræs, Klængegræs ms: Galism 
aporine; .mateh Inklinationsparti; ...passage Elskovs- 
handel, ogs.” Kærligheds-Forstaaelse, -Historie c; 
~philter, .potiom Elskovs- eller Kærlighedsdrik. 

lover ['lavo] Elsker; Tilbeder; Kæreste, Forlovet; fig 
Ven e; pl F især: Kærester, Keerestefolk; .'s part El- 
skerrolle; .s' parts, ogs. Elskerfaget (s i bestemt Form); 
the two .s Kæresterne, Kærestefolkene: .s of their 
cowniry Fedrelandsvenner; a couple of —s, is. et for- 
lovet Par, F et Par Kærestefolk. 

love’s [lavz]: - laces Y Baandgræs, spansk (*engelsk) 
Græs nn: Phalaris arundinacea. 

lovejsick syg af Kærlighed, elskovssyg; ~smitten 
skudt, forelsket, F forlibt; tale Kærlighedshistorie o; 
-token Elskovsminde #; -troubles Kærlighedssorger, F 
Kærestesorger; .trist (elskendes) Steevnemede, Møde. 

lovey [‘lavi]. I Tiltale: min Skat! min Ven! Se 
lovee! 

loving ['lavin} elskende; kærlig, øm; I suppose he 
has been wnusually -, kærlig; - kindness Miskundhed, 
Barmhjertighed c; ~.cap (avs, "Laugs) Festpokal, 
Selvvase co [grace coup]. lovingly [-li] ad kærlig, ømt. 
levingness [-nés] Kærlighed, Ømhed e. . 

low [lov] of bøge, ogs.* brøle, *raute. lew [lør] 
Bogen, ogs.” Brølen, *Rauten c; Brel, *ogs. Raut nm. 
low (109) prov Højde [rising ground]. Ivf law! Df. 
mange Egennavne, som Hounslow, Dudlow. low (lau, 
lo®] prow & sc Lue 0; in light [lys] -. low [lau, lov] of 
prov & sc lue. low [lov] lav, i flere Tilff; nedringet, 
“udringet (Kjole dress); sagte, dæmpet [Stemme voice); 
d* dyb [Tone tone]; hul, dump [hollow]; fig lavtlig- 
gende, simpel, uædel, mindre ædel /mean, base, vul- 
gar]; ydmyg [humble]; dyb (Kompliment reverence); 
svag [Puls pudse]; fortrykt [Sind epirits); snigende 
[Feber fever). Se cash, cur, diet, lower, 2. mass! 
~ flavtstaaende) animals, plants; a … bow et dybt 
Buk; … comedy den lavere Komedie; … comedy 
parte lavkomiske Roller; reduced to a … condition 
stærkt reduceret (*ogs. nedsat, tilbagesat), F (som er) 
kommen p. Knæerne; om Sjæls- eller Legemsevne is. 
meget reduceret, *ogs. stærkt nedsat; … diet or fare 
tarvelig (el. simpel) Kost; mager Kost: a ~ [lav] fore- 
head; … German(ic) nedertysk; - ground lavtliggende 
Terræn; Lavland »: where the hedge is .cst all men 
go over; ~ life Livet blandt de lavere Klasser; Folke- 
liv, Folketa Liv ms; como de lavere Klasser pl, Folket; 
of - origin af simpel Herkomst; … [simple] people; . 
sptrits, ogs. Forstemthed, Nedslagenhed co; daarligt | 
Humør; be in . (or be … én) spirite være nedtrykt, for- | 
stemt, nedslagen; i daarligt Humør; Low Sunday P 
iste Søndag efter Paaske; ~ water Lavvande; be in _ | 
svater, figurlig: have Ebbe i Kassen, have det knapt, 


jet; hate; [osv] so; jal] 2; [au] ost; [8] 
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Helten i 8. Richardsons Clarissa | med (*ogs. om) Penge [be … in cash]; … wine Lutter e; 


the; [bp] thin; [fy she 


low 


quandary is described as a ~ [plat] word; be … bl. 
a. staa lavt, om Himmellegeme; ligge [lie prostrate]; 
mere stan lavt, i lav Pris: fig være nedtrykt el. for- 
stemt [.. én (or én .) spirits]; være sat tilbage, F være 
kommen p. Knæerne; I was so tired and … og ussel; 
is ~ im price, er (pris)billig; be … im [ligge lavt paa) 
the water; is very … with the [er ussel (el. meget daar- 
lig) af) influensa; bring ., is. reducere, sætte stærkt 
tilbage; ruinere; a bodice out … et ned(*ud)ringet 
Kjoleliv; get (or run) ~ minke, være pas Hæl- 
dingen; the coals are rather … det minker 
stærkt (el. er stærkt p. Hældingen) m. Kullene; lay - 
fælde, strække t. Jorden (el. til Dækket, &0); lægge i 
Graven; was laid … by... ogs. strakte (el. maatte 
strække) Hals for...; He ~ ligge (begravet), hvile; the 
gas was turned … blev nedskruet. low [107] ad lavt; 
dybt; mere billig, t. lav Pris; sagte, dæmpet. Jvf 2. 
high! bow .. bukke dybt; fall (... sink, stoop) so ., oan 
dybt; løve … leve tarvelig, faa mager Kost; holde 
(streng) Diæt; ét te playing it … om me det er simpelt 
Spil; svill be rented … billig; especially when she sang 
~ down, naar hun gik dybt (ned); stoop as - as the 
ground [helt ned 1 Jorden, i Støvet] before...; ae. 
down as, om Tiden: helt (ned) til... "low flau] 0. 
Kort f. allow. 

lowanoe ['lauons] P det m der tilkommer En, "ogs. 
Tilkommende #; Portion, Jf, Luns ¢; prov Drikkepenge 
pl (consideration, tip]. 

low|born ('l0"bå'*n] af ringe Herkomst, hat lavzettet; 
mbosomed [-bursømd] nedringet, *udringet, om Dame- 
kjole; -.-browed [-braud] lavpandet; fig lav; the little . 
house; celled, --oeilinged [-si'lin)d]) lavloftet, lav(t) 
under Taget; ~.charch ['l0"'tfo'tf] Lavkirke: med den 


reformerte Kirkes Lære; ..crowmed (-kraund] lavpullet. 


lowe [lau, 109] prov & so Lue ec [low]. Lowe [lo*} s. 

Lowell {'‘lo*al] s. 

lower [laue] of. Se lowr! lower ['10"9] comp lavere; 
nedre, Under-; … animals lavere (el. laverestasende) 
Dyr; ~ boom 3, Slæberbom; ~ cap J, Underseselhoved; 
the . chronology den nyere Tidsregning; ~ deck Jf, 
Banjerdæk », P Banjer ce; clear ~ deck! alle Mand op! 
Lower Egypt Nedre-Xigypten; the Lower Empire det 
vestromerske Rige; cannot be estimated at a - figure 
kan ikke ansiaas m. et lavere (el. mindre) Ciffer, 
kan ikke sættes lavere; … Mod, i Astronomi: Un- 
derrand; ~ limbs Underekstremiteter; the … limit Græn- 
sen nedad, Minimumsgrænsen; … mast Undermast: the 
- part of his face Underansigtet; ~ port dmp underste 
Dampaabning c. lower ('l0%) ad lavere; dybere. 
lower ('l0"9] ef sænke, gøre lavere; sænke, nedsænke; 
i, affire, nedfire, laare [en Baad a boat; Bommen the 
boom]; lægge ned [Masten the mast; Skorstenen the 
chimney]; sl tage t. Indtægt, stikke under Vesten; fig 
nedsætte, formindske, reducere [Priserne prices); 
dæmpe [Lysene the lights; Stemmen the voice); yd- 
myge [Ens Hovmod his pride). Jvf amain, cap, 
cheerly, handsomely! ing line |; Nedfiringstov 
(*-taug); - @ cask, is. rulle et Fad ned, ved Hjælp af 
Tove, &0; ~ (nedsmtte, vere nedsættende f.) the 
dignity of the cowrt; ~ (stryge; kippe) the flag; - 
[skrue ned) the gas; ~ herself (nedværdige sig) by 
leaving him; … down, is. ned-fire, -hejse; though tt 
may ~ me in your opinion, nedsætte mig i Deres Om- 
dømme (el. Agtelse); … [dæmpe] his voice into (or to) 
a whisper. lewer ['10%3] vi synke; aftage; nedsættes, 
reduceres; dæmpes; here the speaker's voice .ed (sæn- 


; is] measure; [1] sing; (0, å, 6) osv. vaklende med (el. 
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kedes, sank, dæmpedes) into (or to) a whisper; a! loxodromy [låk'sådromi] Loksodromi c. lexotemy [låk- 


mast which .ed dorn, var t. at legge ned. 

lewerjease ['10%'kels] typ som hører t. de nedre Fag 
(hvori de smaa Bogstaver), Underfags-; . most [-mo%st} 
lavest; nederst, underst. 

lowery ['laueri] a. Se loury! 

Lowestoft ['"lo"(a)ståft] s. 

lowing ['lauin, 'lovin) prov & sc Luen e. 
('10"in] Bøgen, ogs." Brølen, *Rauten ec, Raut 9. 

lowland ['lovand] Lavland; the Lowlands Neder- 
landene 0: Holland & Belgien; det skotske Lavland; - 
ridge Lav(de)drag 1; Lowland Scotch lavskotsk. low- 
lander Lavlænder co. low-life ('loslaif]. Se low life! 

lowlihead ['lovlihed] \ poet Ringhed; Ydmyghed e. 
Tennyson. lowlimess [-nås] Ringhed; Uanselighed; Yd- 
myghed, Beskedenhed; \ Simpelhed o; ~ of mind Yd- 
myghed c: walk with all ~ and meekness med al Yd- 
myghed og Sagtmodighed. lowly ('lo"li] ringe; uanse- 
lig; ydmyg, beskeden; be. F spøgende: ligge paa 
Gulvet, være anbragt p. nederste Hylde; beside the ~ 
[ringe, uanselige] hearth; these rural poems, and their 
~ strain; the poor and ., ringe; I am meek and … in 
heart, sagtmodig og ydmyg af Hjertet; Uncle Tom's 
Cabin; or, Life among the Lowly, de ringe. lowly 
['lovli] ad ydmygt; ringe; be … wise!; Musæus was ~ 


lowing 


born [af ringe Fødsel), and I was noble; highly | 


[stærkt] fed, and - [svagt] taught. 

low|lying ['lovlaiin] agr lavtliggende, "ogs. lavlændt; 
~ land(s), "ogs. Lavlænde mn; on ~ lands; .-. minded 
[-maindid) lavtteenkende, lavhjertet, lavsjælet. 

Jown [(laun) glt & poet simpel Person, *ogs. Simplex; 
Kanalje 6: we should have both lord and -. Sbakesp; 
and so he called the Tailor .! Barham, Ing. Leg. 
(Lay of St. Aloys). lown [laun] a se stille, rolig, i Le. 

Lowndean [laun'di'on] lowndeansk; … professor. 
Lowndes (laun(d)z}. 
stiftede et Professorat i Astronomi & Geometri i Cam- 
bridge 1749. 

lowness ['lovnés] Lavhed; Ringhed; Fortrykthed, 
Nedslagenhed /… of spirits]; Dybde /… of tones]; redu- 
ceret Tilstand, Tilbagesættelse, Nedsættelse [. of oér- 
cumstances]; Fattigdom c; mere lave Priser pl; mere 
lav Kurs; mere Trykkethed co, Tryk #, paa Markedet; 
~ of heat (of temperature) lav Varme (Temperatur); - 
of mind lavtliggende Tænkemaade oc, en lav Sjæl; ~ 
of the voice, is. Stemmens Lindbed el. Blødhed c; 
lavt Mæle #; … of seal ringe Iver, mindre Nidkærhed, 
Løjhed ec. 

lew|pressure ('lo"prefo} Lavtryks-; … engine; ~.priced 
[-praist] prisbillig, Godtkøbs-; .~ books, edition. 

Lowrie [‘lauri; Muret: 'lå'ri] sc Lorens [Lawrence]; 
Mikkel, som Tilnavn til Ræven. 

lowry ['lauri]. Se lorrie! 

lowse [lauz) vi sc lose [loose]. 

low|spirited ['"lovspiritid] forstemt, fortrykt, nedtrykt; 
~~studded [-stadid) lav, lavloftet, lav under Taget; the 
dining-room was .; -.tension(ed) [-tenfan(d)] is. elec 
lavspændt, af lav Spending. 

Lowth (lau, -p] s. Lowther [‘lauSoj. 


low|thoughted ['lov'på tid] lavttænkende: --~voleed 
lavmælt; dæmpet, sagte, stille; with a . good-night; 
~-Water lavt Vand(e), Lavvande; ~ mark Lavvands- 
mærke, P* ogs. Fjæremaal nm. 

loxodromie [låkso'dråmik] loksodromisk; .. cisrve, line 
9: den Kurve ... som vilde beskrives af et Skib, 
der bestandig styrede samme Kurs. loxodromies (-s), 


Is. Thomas … Esq., som ind 


'såtomi] chér Skraasnit %. 

ley [loi] agr lang og smal Spade o (til stenet Jord). 

loyal ['loiol] loyal, lovlydig, tro mod Lov og bestas- 
ende Myndigheder; (huld og) tro, trofast, i Kærlighed, 
i Venskab; redelig; a … (trofast, tro] heart; … [tro, 
loyale] subjects. loyalist ['lololist] lovlydig Borger 
eller Undersaat; Loyalist, Regerings-tro, -Venc. loyally 
['loføli] ad trofast: redelig; loyalt. loyalty [‘lolelti) 
Loyalitet; Lovlydighed; Troskab; Redelighed; Rege- 
ringstroskab c; Loyalty Islands, i Nykaledonien. 

Loyola [lo1'0vla] s. 

lozenge! ['"låzindg] Rbombe, (ligesidet) Rude, Tavle ¢; 
Bolsjer, ogs.” Brystsukker #, Karamelle, Pastille; pharm 
Morselle c; meat - Bouillonkage c; chlorodyne -s Klo- 


rodynpastiller. lezenged ['"låzindzd) rbombisk. Ogs. 
losenge-shaped. lozengy ['låzindgi] her rudret, ogs.* 
tavlet, rudet. . 

la (lu'] s. Se loo! 


Luath ['lu‘op]) Luath e: Cuchullins Hund i Ossians 
Fingal. I R. Burns’ The Twa Dogs Fattigmandens 
Hund, som betegner Bondestanden, medens Cæsar er 
Herremandens; and im process of time the noble dog 
slept with Bran, … and the celebrated hownds of 
ancient days. Scott, The Abbot III 40 T. 

labbard ['labed] git & sc. Be lubber! 

labber ['labe) Knold, ogs." Klods, Lømmel, *Blamp; 
i, Grønskolling, Klodrian, Fusker, daarlig Matros 
[gossom]; Dagdriver c. Jvf landlubber! -'s hole J, 
Bjørn c, Bjørnehul m; ~’s point 1, Styrestreg. lubber- 
cock ('labekåk], i Cornwall: kaikunsk Hane, *Kalkun- 
hane [turkey cock]. lubberish ["laberif] \. Se lsb- 
berly! Lubberkin ['labekin] ér «hamrende Skomager: 
o, et overnaturligt Væsen i Skikkelse af en gammel 
Mand, der driver Skomageri p. afsides Steder. lub- 
berland ('labolånd] Slaraffenland. Jvf Lawrence! lab- 
berly [-li] klodset, lømmelagtig, "ogs. slampet; fusker- 
agtig; .{. ogs. landkrabbeagtig; om Ting .[, uskibemes- 
sig, usømandsmæssig /unshipshape]. 

Lubbock ['lsbek]. Især Sir John ., Lord Avebury, 
født 1834, "Banker, Soientist, and Holiday Maker”. 
Det sidste m. Hentydning t. hans Virksomhed for at 
faa indført Bankferier, fastslasede v. Lov; Si. -('s feast) 
ræ bank holiday. 

Lubec(k) ['lu'bék] Lybeck #. Som Adj. lybecksk, 
lybek. Lubecker (-a] Lybecker c. Lubis ('lu'bis) s 
lybecksk, lybek. 

lubra ['lu'brø] (australsk) Kvinde, Kone ec. 

lubricant ['l(j)u‘brikent) Smørestof +, Smørelse, °ogs. 


Smurning c. lubricate ('"Kjju'brikelt) vi gøre glat el. 
slibrig; smøre; i oil, is. Føniks-, Globe, 
Mineral-, Vulkanolie. labrication (Kj)u'bri'ke'fon 


Slibriggørelse; is. Smøring c. luabricater ['I(jju'brikelte] 
Smørelse &c [lubricant]; Selvsmører; dmp Smerekop c. 
lubricity (1(j)u'brisiti) Glathed, Slibrighed; fig Slibrig- 
hed c [lascivionaness]; the … of forteme. 

lucama (lu'ka'mo] Lukama c, chilénsk Pære. 

Lucan ('1(j)u'kon] 8. 

lucanidæ [lu'kAnidi:] em Træhjorte. 

lucarne [1(jju'ka'*n] Tagvindu(e), *Tagvindu ss [dormer 
(or garret) window. 


1 Mærk Thackeray, Van. Fair: the junior part- 
ner of Hobbs and Dobbs leads her smiling to the car- 
riage with the lozenge upon it. Enker og ugifte Kvin- 
der har deres (*sit) Vaaben i Form af en Rhombe, 
medens Mænd bruger Skjoldformen. 





{a 1 u'] osv. lange som i far, feel, fool; (ba) Trykstavelse; [å] hat; [å'] fall; [å] hot; [a] hest; [o-] hvet; (oj inner; 
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Lucas ['Ifju-kdsj). Is. Henry ~ Esq., eng. Politiker. 
Stiftede 1668 et matematisk Professorat i Cambridge. 
Og Newton Ivory ~, eng. Leksikograf v. Midten af 
XIX Aarh. Lucasian [(j)u'ke'fon, -gon} lucassisk; - 
professor. Lueayos (lu'kaio%s): the … De lukayiske Øer, 
Bahamagerne. 

lwee {l(jju's] 2 (fuldvoksen) Gedde ec. luee (lu's] s 
Se flower-de-luoe! Lues (lu's] f Lucie. 

lucent ('l(j)u‘sent) git lysende, skinnende; as polished 
and … as glass. 

lmoern {'l(jju‘se'n, lu's3'n] % (blaa) Lucerne, Foder- 
lucerne, *Lucern ce: Medicago sativa. lueera {'l(j)u'se'n) 
+ Lampe ec. lweernal [lu'se'nel] Lampe-, som hører t. 
en Lampe (eller andet kunstigt Lys); ~ 
Lampemikroskop. luwcernarian [lju‘so'nee*rion} Lysdyr 
se. lucerne ['l(j)u‘se'n, lu'se'n). Se lucern! Lucerne 
[lu'se-n) Luzern mw; the Lake of ~ Vierwaldstédterseen. 

Luchese [la'ki'z] a lukkensisk, fra Lucca; s Lukken- 
ser c. 

Leeda ['Kjju'fia] Lucia, Lucie. 
-‘a'no) Luciane. 

lucid ('Ijju'sid] lysende, skinnende, straalende; gen- 
nemsigtig; fig klar; overskuelig, oversigtlig; ~ (over- 
sigtlig) arrangement; . conciseness, is. Oversigtlighed 
e; ~ intervals lyse Mellemtider el. Øjeblikke, hos 
Sindssyge; … vision, is. (magnetisk) Klarsyn mæ, Clair- 
voyance c. lueldity (lu'siditi] Klarbed; + Glans ce. 
lneidness ['1(ju'sidnés)] Glans; Klarhed; Overskuelighed, 
Oversigtlighed c. lueidus ordo ['Xj)u sidas 'å'*dov). Eg) 
klar Orden; Overskuelighed, Oversigtlighed c. 

Lueifer ['1(j)u'sife] Morgenstjernen; Lucifer, Satan c; 
proud as .. lucifer ['l(jju'sife] Tændstik(ke), Fyrstik(ke) 
c [. match]; - Smældbonbons. lueiferian 
‘]1(j)u si'førien) lucifersk, satanisk; s theol Luciferianer 
c. luciferous [lu'siferes} lysende, lysgivende; fig op- 
lysende. lucifagal [lu'sifjugol), luelfugous (-g3s] lyssky. 
lueimeter [lu'simita] Lysmaaler c. 

Lueina [lu'saina) myth Lucina c, Lysgudinde; Fødsels- 
gudinde. Lucinian [lu'sinjan] luciniansk, Fodsels., til 
Fødselsgudinden hørende; the … mysteries of lying-in 


Iuciodom [lu'saiodån] Luciodont, 
tand e. 

Lucius ('1(j)u'fios] s. Jvf O' Trigger ! 

Luck [lak] P Jøsses [Lord]; Oh .! luek [lak] Til- 
fælde, Træf, Slumpetræf, Lykketref #, Slumpelykke 
[fieke]; Lykke ce, Held [good .j. Ivf befriend, 
Eden, fluke, knave! Ivf ogs. illluck! . for any fools, 
and chance for the ugly Tosser har den bedste Lykke, 
Lykken er tit bedre end Forstanden; bad ~ Uheld a; 
better - next time bedre Lykke en anden Gang; good 
- (to you)! god Lykke! god Lykke til! more … than 
jssdgæent Lykken bedre end Forstanden; the more is 
sey -/ san meget bedre (el. heldigere) f. mig! that’s 
(frest Uke) my (beastly) .! sa’ jeg det ikke nok? ogs." 
det er mit sædvanlige Uheld! *ogs. se saal er det ikke 
som udgjort?: so such …! saa godt gik det ikke! *det 
var ikke det gode! worse …! the worse - mine! desto 
værre, 0gs.* desværre | morse .. that I bought [desværre 
købte jeg] a ball of string yesterday ...; -'s all alt 
kommer an p. Lykken; there is … [Lykke] és odd 
seombers; give a mas . and throw him into the 
sea naar det skal være Held, kælver Tyren saa 
godt som Soen, ‘naar Lykken er god, saa galter 
Raanen (el. saa griser Galten, saa skyder Pistol- 
hylsteret); as (good) … would have ét t. al Lykke, 
t. alt Held, lykkeligvis, heldigvis; have … have 


[et] hate; 





Luciana ()(j)usi'dno, 


forstenet Gedde- 
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Lykken med, have Held m. sig, være heldig; I had no 
~ (ikke Held) mith these dear children of mine; have 
the . [den Lykke, det Held) to...; if good — serves 
hvis Lykken er god; I want to try my ~ (prove (el. 
forsøge) min Lykke, forsøge mig) om the stage; by ~ 
ved et Slumpetræf; if was by great good … [det var en 
stor Lykke] that...; pick wp a horseshoe (a pin €c), 
| for ~, som et godt Varsel, «det skal betyde Lykke»: 
be (always) in … im the … of ål, im .'5 way (altid) 
have Held m. sig, vere heldig; i Kortspil: sidde i 
Held; we are in ~’s way to (vi er heldige, som) get 
hold of him like this; he is in hard - han er uheldig; 
I am not in the … of it jeg er uheldig; a piece of good 
~ en Lykke, et Held; all depends upon … alt kommer 
an p. Lykken; naar det skal vere Held, kælver Tyren 
saa godt som Soen. Se ovfr! he is down on his ~ han 
er i Forlegenbed; han er i Vanskeligheder; det er gaaet 
tilbage m. bam; undert. han er forstemt, fortrykt; 
swells out of - reducerede Storheder. 

lucken ['Iakon] of sc lanse; rynke, om Øjenbryn /kwit]; 
rynke, folde [pucker]. lucken ['lakon] sc Mose, *Myr 
[bog]; sc halvtørret Kuller, *boken (el. buknet) Kolje 
c [unsplit haddock half dry]. 

luckily ['lakili] ad lykkelig, heldig; lykkeligvis, hel- 
digvis; they - escaped injury; - for her t. Held 1. 
hende. 


lucking-mills ['lakinmilz] i Kent: Stampemølle, Valke- 
mølle, "Stampe c [fulling mill). 

luekless ['laklés] ulykkelig; ubeldig; a ~ [uheldig] 
gamester; born in a … [ulykkelig] howr; a - maid. 

Lucknow [‘laknau] Laknau %. 

luck|penny sc lille (*liden) Rabat c; ~.piece Amulet, 
Talisman 0. 

lucky ('laki] lykkelig, heldig. Jvf dog! more . than 
wise Lykken bedre end Forstanden; … hit Lykketræf: 
heldigt Kup %; - measure sc overflødigt Maal, Top- 
maal; cui (or make) his . P tage Rejsaus, ogs.” tage 
tilbens, forsvinde; .bag Lykkepose; penny Lykke- 
skilling [pooket-piece]; ~proach # sc almindelig Ulk e: 
Cottua scorpio [fatherlasher]. 

lucrative [Uju'kretiv] lukrativ, indbringende, løn- 
nende. lagre ('l(j)u'ka] Fordel, Vinding; Aager co; the 
lust of .; given to … vindesyg, (penge)grisk, stærkt 
efter Fortjenesten. 

Luerece ('l(j)u kri's) Lukretius. 
Lukretia. 

luerous ('I(jju'kres) som angaar Vinding (el. Fordel, 
Fortjeneste), Profit-. 

lucabrate ('1(j)u'kjubre!t] of lukubrere, studere v. Lys 
(el. om Natten), arbejde v. Lys; of udstudere (el. udar- 
bejde) v. Lys. lucubration [l(jJu-kju'bretfan], (natligt) 
Studium #, (natlige) Studier på, Natarbejde #; Frugt c 
af (natlige) Studier, Aands-Foster, -Produkt m. Se 
imaginative! the most trifling ~ was denominated a 
“work”. lucubrater ['l(j)u‘kjubre'ts} natlig Arbejder, 
flittig Gransker c. Iueubratory ["Iu'kjubroteri] ud- 
arbejdet om Natten; omhyggelig (udarbejdet), forfattet 
(el. udarbejdet) m. stor Flid. 

luonle ['I(jju'kjul] ast Lysplet, *ogs. Lysfiek c, I Solen. 
luculent ('I(jju'kjulent) git lys, klar; gennemsigtig. 

Imeulline (lu'kal(a)in) lukullisk. lueullite [lu'kalait) 
mis Lukullit c, sort Marmor, Lukullan c & #, en sort 
Varietet af Kalksten. Lucullus [lu'kalos] s 

luenma (lu'kju'ma)] % Lukuma e, en Slægt af Sa- 
potacéer. 

Lucy ['lu-si, "lju'si] Lucie ¢; St. -, de øjensyges Pa- 


Lucretia [lu'kri-f(j)a, 





(09) 80. [ai] I; [au] out; [5] the; 'p} thin; [f] she; [3] measure; [n) sing: (a, å, e} ev vaklende med [9]. 


lud 


tronesse; ~ and Colée, en Folkevise af Thomas Tickel; 
~ locket Y Engkarse c: Cardamine pratensis. 

lud (lad) P Herre co [lord]. I nogle Tilff. Se Led! 
Mud (Hr. Dommer] and gentlemen of the jury! Lud 
(lad) P Jøsses! Lad [lad] Lud, en britisk Sagnkonge, af 
hvem London skulde have faaet Navn; ie the days of 
King - da Adam grov og Eva spandt, ”ogs. anno 
Harald Haarfagre; -'s bulevark >: Ludgate Fængsel #; ~’s 
town o: London. Shakesp. Lud(d) [lad]; General … et 
Navn der anlagdes af Ned ., Føreren f. nogle Uro- 
stiftere der i 1811 (og 1816) søgte at hindre Indførelsen 
af Dampveevstole &c. Jvf luddite do! luddiem ('"Iadism] 
Luddisme c. Se (General) Lud(d)! luddite ['Ldait] 
Luddit, Luddist «. Se General Lud(d)! Ludgate ('lad- 
git] Orig en af Londons Byporte; … Hill (Street), et 
Distrikt (en Gade) i Londons Centrum. 

ludicrous ['l(j)u‘dikros) grinagtig, ogs." løjerlig, 
pudsérlig, pudsig, komisk. ludierousness (-nés) s. 

Ludlam ['ladlam], en Troldkvinde fra Surrey, der 
boede i en Grotte v. Farnham, .'s cave; lasy as ~’s 
dog luddoven. 

lue [1u') of sc elske, holde af {loo, love]. lue [l(j)u'} vi 
prov min sigte, sælde /sift], Miss Edgeworth, dit. 
Davies; the sieves for lmeing. 

luen [‘l(j)u'an ?]  Argusfasan c: Argus giganteus, 
Phasianus argus. 

lues ['Iu'i'z] Gift, Pestilens, Pest; venerisk Gift; vene- 
risk Sygdom c [.. venerea, the pow]. 

lufa ('lu'fo] Loffa o & mn. Se loofa! Ogs. Iufar. 

lufe [lu'f] prov Haandflade, prov" Love c [palm of 
the hand]. 

laff (laf) 2. Se lufet luff af] F Løjtnant oc [lieutenant]; 
the first … i, Næstkommanderende co; å couple of 
sprightly -s of nineteen. luff (laf] .{. Luv o; Forlig 
(paa Snejsejl), Lidse(*Lisse)lig, Standerlig m; rundeste 
Del c af et Skibs Bov (*Baug); keep your .! hold 
Luven! … spon - treskaaren Tallie ce pas treskaaren 
Tallie; pit . upon .. luff [laf] vi luffe, luve; luffe til 
[- wp]; ~ (you may)! luf! . and shake (or touch) her! 
løb(e) op og skevre! luf klos bidevind! … [sejle bide- 
vind) into a harbour. 

luffer [‘lafa]. Se losever! 
boarding! 

leff-tackle ['lsftakl, P -te’ki] 4 treskaaren Tallie. 
Ogs. … purchase. 

Lufra ['lafra] Douglas’ rappe Hund, i Scotts Lady of 
the Lake. Se V. XXV! 

lag [lag] vi & abs hale, trække; rive og slide (i); slide 
[ham i Øret him by the ear); lugge, haartrække /. at 
his hair]; trække (el. drage) afsted (el. af) med; de 
~ged into a thing (with great reluctance) maatte træk- 
kes dertil ved Haaret (el. ved Hals og Haar), *ogs. 
maatte nødtrues (el. pukkes) dertil; … all sorts of 
quotations [trække alskens Citater efter Haarene] isto 
the conversation; let each … off [drage af m.] his 
share! ~ out, i burlesk Stil: trække fra Læderet /. ost 
his sword]; F punge ud; … out handeomely. lug [lag] 
svært (el. tungt) Hal; come svært Hal s, (tung) Byrde, 
tung Ber; sc & prov Ørelap c, Øre /(lobe of the) ear]; 
Øre mn, Øsken c; Haandtag m, "ogs. Hav [handle]; 
Dragløkke, "Ore, Ole, i Seletej; prow Vaand, ogs." myg 
Gren, Pisk [pliable rod or twig]; Sandorm, *Fjære- 
mark c [lob(or lug)wornm]; |, Luggersejl » /… sail]; % 
(gul) Sværdlillie, *ogs. Mæke c: Iris pseudacorus; ~s 
si ogs. affekteret Væsen, Skaberi m, Affektation, "ogs. 
Tilgjorthed c, F * Laater pl /airs]; give him a ~ slide 


--boarding. Se lomuver 
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sig vigtig, give sig en Air, skabe sig, vigte sig [put on 
airs]; at the … of so tæt ind paa; at the . of the lax 
for Domstolen, f. Retten; wey togs are in . al mit Tøj 
er stampet 9: pantsat. Jvf ~.chovey! if he mere worth 
hés .s 90 dersom han gjorde som han burde, hvis han 
handlede som det sømmede sig ham; wwe sailed 
wards under a bil of a .; ~.chovey ['lagtforvi) sl Ami. 
stenshus %, ogs.” Pantelaanerbutik 6. 

luggage ['lagidg] Tøj, Rejsetøj m, Bagage c; check. 
Se ..ticket! .label Mærkeseddel, Mærkelap 0; _offies 
Bagagekontor; ~ticket Garantiseddel, *Coupon e, for 
Rejsetøj; train Godstog; van Bagagevogn. 

lugger ('lage] |, Lugger ec, to(el. tre)mastetSkib m. 
Ræer & Klyver p. Bovaprydet; ~wise (-waiz) ad: rigged 
- luggerrigget. 

luggie ['lagi] so bl. a. Balje, *ogs. Baljc. Luggie 
(‘lagi]. En Troldmand som i stygt Vejr sad p. Luggies 
Knoll og fiskede frerdiglavet Mad. 

Luggnagg ['lagnig) Luggnagg mn, i Gulliver's Travds 
en Ø, hvor Folk lever evig, men ikke er evig unge og 
friske. 

lughaee [?] Graver c: en Grad bl. Tugerne [grace 
digger]. Se A.C. Doyle, The Doings of Raffies Har 
241 Heinemann! 

lug|lime(e) ['laglaln(z)] Line, *ogs. Bake, Bakke, Rev c. 
go the round of erab-pots, or of inshore lug-lines. R.D. 
Blackmore, Springhaven 147; mark is. sc Oremerke, 
indklippet p. Faar (*ogs. Sau); ~.sail Luggersejl, Raasejl 
p. mindre Fartej: … boat luggertaklet (ogs.® -rigget) Fartøj. 

lagubrious (lu'gju‘bries) sorgfuld, trist; mørk; be 
drevelig, sørgelig, trist. lugubriously ad mørkt. 
sørgelig; m. et begrædeligt Ansigt. 

lugwerm ('"lagwo'm] Sandorm. *ogs. Fjæremark, Agn- 
mark 0: Arenicola orm [lob-worm]. 

Luk-chin ['lakt'fin] { Siam: Lukchin pl, Børn af Ki- 
neser og Slameserinde. Jvf Lanchin! 

luke (lu'k] proe si intet, P* intenoe m [nothing]. 
Luke [Kjju'k) Lukas; St. .’e (hospital), et Sindssygeasy 
i London. Inke (1(j)u'k) P lunken (swarm); nine 
penn'orth o’ brandy and water .. 

lukewarm ('"I(jju'kwå'*m] lunken; fig lunken, løj; - 
water, patriots, obedience; . (moderat, tempereret 
heat. lukewarmuess (.nés} Lunkenhed c, &c; the ab- 
sence of seal is … or coldness in religion. 

lull (lal] of bringe til Ro, berolige, *(om Barn) ogs. 
stagge [hush the crying of a child]; is. visse, ogs' 
dyase, lulle, *byase [i Søvn asleep, to sleep); fig bl. a 
fjerne (al Mistanke all (or every) suspicion]; the cd 
(slumrende] lake; ~ pais dulme (el. døve) Smerten; /o 
- the police for at fjerne Politiets Mistanke; ~ suspicion 
asleep or to sleep; 80 as to … every suepicion, ogs. fa 
ledes at al Mistanke fjernedes el. maatte vige; . them 
into (sometimes in) security lulle dem i Sikkerhed, 
indlulle dem i Tryghed, gøre dem trygge el. sikre. 
Tall |lal] of lægge sig, blive stille, stilne, om Vind; the 
wind had …ed with sunset. lull [lal] beroligende Evne 
el. Egenskab; Pause, (midlertidig, forbigaaende) Stands- 
ning c, stille Øjeblik, Ophold +, F Stands ec, F* Let 
(i Vejret); is. (kortere) Stille», "Stille ss & c; Havblik x. 
Jvf 2. know! the . (or ing) of a stream den sagte, ris- 
lende Bæk co, Bækkens dyssende Skvulp m; there is a - 
in the wind der er et Ophold (F° ogs. et Let i Vejret), 
he took advantage of a - han drog Fordel af et Øjeblik 
da det var (... blev) stille, °ogs....da det stilnede (af) 

lullaby ['lalovai, \ -bi] Visselulle m, ogs.” Vuggesang. 
Vuggevise, *Bysselulle, Barnetul c; —-chest al Patte- 





(el. trække) ham i Øret; pet on .s al gore sig til, gøre | glut, Glut c; sey stars! here's a pretty … to make a 


- —  — 








[a' iu, osv lange som i far, feel, fool; ['ba; Trykstavelse; [å! hat; 'å') føll; [å] hot; [a] høst; [07] heert; [9; inner; 


lul 


fuss about...) Ainsw., J. Sheppard I. il.; song. 
Be hillaby ! 

huller ['lale). En o eller noget % som dysser eller 
luller; Barneven; Fjaser, barnagtig Person; Kæler 0. 

Lullian [14'li'en] lullisk; the … method den lulliske 
(eller «store») Kunst, en skematisk Anordning af al- 
mene Begreber. Efter R. Lallus { XII Aarh. 

lally ['lali] sf Skjorte c /shért]; ~prig Skjortetyv, 
Linnedtyv: som stjæler fra Klædesnore. Jvf laker! 

lum (lam) prov skovbevokset Dal; prov dyb Hulning, 
*ogs. dyb Hel [deep pool]; prow & sc Skorsten co [chim- 
ney]. Jvf loom! … hat høj Hat prov & sc [tall chéim- 
ney, chimney pot hat]. 

lumeachel(le) ['lu'makel], lumachella (lu'mo'kelo] geo! 
Lumachello c & #, en Art smukt opaliserende Mus- 
lingmarmor. 

lamb [lam] ec Skorsten c [lem]; but away it flew 
up the ., wi’ a lang train of sparks at its tail. 
Scott, Redqauntlet. 

lambaginous [lam'badgines} path lumbagines. lum- 
bago [lam'beigo"] path Lumbago, Lændegigt, Lænde- 
værk c; six foot six, with the … [med Lumbago], might 
have done it. Dickens, The Cricket... 

lumbal [‘lambol]. Se lmmbar! 

lumbar ['lambo) lumbar, Lænde-; the . region Lænde- 
regionen, "ogs. Korsryggen; ~ vertebra. Lumbar(d) 
{‘lamba(d))}: - ple git (stærktkrydret) Kedpostej c. 

lumber ['lambe] orig Assistenshus 9s, ogs.” Pante- 
laanerbutik c [parnbroker's shop or room]; Skramleri, 
Rageri, ogs.” noget «+ som fylder op og gør urydde- 
ligt (*uryddigt), Husfyld e & #», Skrammel #, *Braate 
6 Lummer, Rask, Rusk m /fanything useless and 
cwmbrous thrown aside as of no use]; prov Skade, 
Fortred /harm, mischief]; prov tosset (el. smudsig) 
Passiar c; især amr Tømmer %, Trælast, f * ogs. Last o, 
(føær som Genstand f. Flaadning, *Flødning) Brug # 
f[témber]; I, svære Stuvholter pl; (live) ~ J, levende 
Last c: Soldater eller andre Passagerer; … of learn- 
ing, learned . Lærdomskram %, lærd Bagage co; loads 
of learned … lumber ('lambe] ef stampe, sætte i 
Stampe, sætte 2: pantsætte [pit up the spout]; op- 
dynge (i Uorden), kaste hulter t. bulter; fylde op i 
[Huset the house; Stuen the room): -ed, ogs. arre- 
steret, *ogs. opsat i Arrest si; ~ up fylde op i; over- 
fylde; if one of these dealers be .ed wp, faar f. stor 
Beholdning, bliver overfyldt; the room is «ed up sith 
old muck. lumber ('lambe] of (ligge og) fylde op, ligge 
(i Vejen); slæbe sig afsted, *drage (el. slæbe, trække) 
sig (tungt), F drasse sig, især i Pres. part [move 
heavily]; ramle, rumle, skramle, "ogs. skrangle 
[rumble, jolt], især i Pres. part; prov snuble, P* 
snaave, prov stumpe /stssmble]; is. amr være (el. 
ligge) p. Tømmerbugst /cut and prepare timber]. Jvf 
leembering! delivering kicks at the heels of things 
which had no right to be ing there; as the train ed 
across the bridge; it came ing down with a crash; 
another shock, and the mainmast was -ing and 
rasping over the side; st came .ing up (skramiende, 
dejsende) against my heels; a post-chaise .ed up be- 
hind him; ..eloset Pulterkammer, ‘ogs. Skrab- 
kammer. 

lumberdar {‘lamboda‘*] hind 
Borgermester c [head man). 

lumberer ('lambore)] Tømmerhandler, *ogs. Lastehand- 
ler; is. amr Hugstmand c. lumber-house ('lambohaus] is. 
Skjulested, Gemmested », for Tyvekoster. Se lumber- 
closet! lumbering ["lamberin) ramlende; tung (især i 
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(Landsbys) øverste, | 


lum 


sine Bevægelser, i Vendingen), klodset, *ogs. tung: 
vindt; klodset, uformelig. Jvf vi draw! . cart or 
vehicle Rumlekasse o, Skrummel # af en Vogn; the ~ 
craft; a . crash; å … old fabric et gammelt Skrummel 
(el. Skrammel) af en Bygning; a - hulk of a thing, 
ogs. en uformelig gammel Kasse; you ~ Irishman. 
lambering ['lamberin} bl. a. Rumlen, Skramlen, Ram- 
len, *0gs. Skranglen co, Skrangel mn; især ame Skovaf- 
drivning, Hugst, Skov- eller Tømmerhugst ¢. lumber|ken 
al Pantelaanerkontor sø: -man Trælast- eller Tømmer- 
handler, *ogs. Lastehandler e. Se lwmberer! room 
Pulterkammer nm, &c. Se lsenber-closet! ..sefa Skrum- 
mel af en Sofa, *ogs. (gammeldags) vidtløftig Sofa o; 
State: the . Tommerstaten, F om Staten Maine; 
~~trade Tommerhandel, Trelasthandel; Skovafdrivning, 
Hugst 6. 

humbrie ['lambrik) Orm, ‘*ogs. Mark [worm]; is. 
Regnorm ce [dew-worm]. lumbrieal ['lambrikl] orme- 
agtig, "ogs. markagtig; - wmtscles Bpolemuskler (i 
Fingre og Teer). lambrical asat Spolemuskel c. 
lumbrieiform (lam'brisifå-*m] orm-formig, -dannet. 

lumhead ['lamhed]) so Skorstenspibe c [chimmney- 


top]. 

luminary ('Kjju'mineri] lysende; s lysende Legeme; 
is. Himmellys; fig Lys, Lumen w; he is no great ~ F 
ogs. han har ikke opfundet Krudtet; fhis legal … dette 
juridiske (el. Lovkyndighedens) Lys. luminiferous 
(i(j)u'mi'niferes} lysferende, lysgivende, lysende; ~ 
ether. luminosity [-'nåsiti] Lysen; Lysstyrke c. lu- 
minous ('IGj)u'mines) lysende, skinnende; straalende, 
skinnende; lys; Lys-; oversigtlig; place in a - aspect 
sætte i klar Belysning; the sum is a most … body; ~ 
buoy Lysbeje; a - colour; his large … [lysende, lyse] 
eye; mould the orude matter into a ~ order. Ivf luci- 
dus! the slumber was nothing less than a ~ trance, 
lys Dvaletilstand. luminously ad lyst; klart. lumin- 
ousness [-nés| Lysen c; Lys»: Klarhed; Oversigtlig- 
hed e. 

Lamisden ['lamizden} s. Jvf Lumsden! 

Lumley ['"lamli) s. 

lammox (‘lamoks} prow Lommel, *ogs. Slamp e. 

lummy ['lami) så prægtig, af første Skuffe, gild, *ogs. 
grum, glup /jolly, first-rate]. Ivf plummy! 

lump (lamp) Klump; Klump e, Stykke s [Sukker 
of sugar): Jå Skurpram, Lettepram, ogs.” Pram, 
Lægter, *Lorje, Føringspram, prov* Skude [lighter]; 
(blandet) Masse; bibl Dejg c. I Kor. V. 6. Se lhømp- 
fish! .s, i Handelsspr. hugget hvidt Sukker, Lump(en)- 
sukker %, ogs.* knust Melis co, Klumpsukker »; the . 
sl Arbejdshuset, ogs.” Fattiggaarden, *Arbejdsanstalten 
[workhouse]; ., thump, whack P hulter t. bulter; a . 
of affectation et skabagtigt Menneske, et Skabedyr; a 
(great) - of a fellow or man en stor Prygl (*ogs. 
Rusk, P Svolk); a (good) … of [en god Slump] money; 
I felt a ~ in my throat, følte at noget steg op i Hal- 
sen p. mig; he gave such a — af [buldrede saaledes 
paa) the door; swallowing a great … in the throat idet 
jeg &c kvalte noget der steg (el. kom) op i Halsen p. 
mig; sell by the ., en bloc, Rub og Stub; work by 
the ., par Akkord, *ogs. paa Forsagt: in å (or one) ~ 
samlet, under et, en bloc, sammen, tilsammen, Rub 
og Stub; paa et Bret fat one sum]; pay it in a -; 

| y is ons ., is. alle paa en Gang, "om 

hinanden. lump (lamp) vt kaste (el. slaa) sammen i 
en Masse; tage en bloc, leje &c i sin Helhed, leje 
Rub og Stub, fragte per Rus el. en rouge [charter 
for a lump sum]; anbringe (el. lægge, sætte; vove) en 





fe] hate; [09] so; [ai] I; (au) out; [8] the, [p] chin; [fj] she; [3] measure; [n] sing; |a, å, e] osv. vaklende med [9]. 
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bloc el. i sin Helhed; fig klumpe (el. slaa) sammen, 
slaa i Hartkorn (med with), skære over en Kam /take 
in the grose]. Tit: . together; sl prygle; the expenses 
should be .ed, slaaes sammen; éf you don’t like it, you 
may … it... sam faar du lade være sl; … the lighter 
blive deporteret sl; . it down, is. drikke (ud) i en 
Slurk, 1 et Drag; whether to … the money [sætte alle 
Pengene] on the horse or to keep it, I didn't know; 
rd … it all (sætte (ls. vove) det hele} om my system; 
not forgetting all others, whom for brevity, but out of 
no resentment, I … all together. lamp [lamp] vi prow 
være gnaven (*is. grætten) el. muggen, "ogs. tvere. 
lump a i Klump, i Klumper; omakkorderet under et. 
I nogle Udtryk, the sugar is —~ Sukkeret er i Stykker, 
det er knust Melis el. klippet Raffinade; å … eum en 
rund Sum, en større Sum betalt p. et Bræt; charter 
for a ~ sum fragte per Rus, en rouge; ~ work Ak- 
kordarbejde, *ogs. Arbejde p. Forsagt. 

lumpen ('lampon) en lang, grønlig, stribet Fisk! 

lumper ('lampo] Sammenklumper, &c; Entreprenør; 
Havnesjover, *Bryggesjauer; fF Militssoldat, Soldat. 
Jvf coolie! Skibe- eller Lagertyv c. lump-fish [‘lampfif] 
Havpadde, Stenbider, Rundemave, *Rognkjex, Skvabso, 
Stenbit c: Cyclopterws lumpus. lumping ['lampin] P 
kluntet, "ogs. klumpet: tyk, "ogs. diger; rigelig; a - 
lot et tykt (*ogs. digert) Stykke; a ~ pennyworth P 
meget f. Pengene; the est tub of a evessel. lumpish 
[4/] klumpagtig, klumpet; tung, træg; the ~ [tunge] 
snoring of the crew. 

Lumpkin [‘lam(p)kin]: Tony …, en Landjunker i Gold- 
smiths She stoops to conquer; “with the vices of 
man and the follies of a boy”. 

lump|lae Kagelak; — sucker. 
hugget hvidt Sukker #, "klippet Raffinade c; ~~work 
Akkordarbejde. 

lumpy ('lampi] klumpet; fig P klodset, kluntet, *ogs. 
klumpet; oversejlet, årukken; tyk, *ogs. diger 2: frugt- 
sommelig; om Vand: oprørt, "ogs. sjøet, grov; ~ water, 
ogs. høj 8ø; the water became more and more ., Ogs. 
gik højere og højere. 

Iramsden ['lamzdon]. Jvf Lumisden! 

lun [lan] & Harlekin; F (større) Hvedebolle c 
[Sally -]. 

Luna ['l(j)u‘no] Maane(n); Queen ~ 
among. luna her & chem Sølv mn; ~ cornea or cornua 


Se lump-fish! sugar 


sails the clouds 


Hornsølv, Klorsølv [horn (or chloride of) silver]. 
lunacy ['l(j)u'nesi] egl Maanesyge; Sindssyge, Sinds- 
sygdom, Galskab c, ogs. fig Vanvid »; commission(ers) 
of .. Sagkyndige pl (el. Kontrolkommission c) i Spergs- 
maal om Sindssyge, 
anstalt. 

lunan [?] Pige c, i Zigeunersprog [girl]. 

lunar (')(j)u'na] Maane-, Lunar-; maaneformig, kreds- 
dannet, (kreds)rund forbed]. Ivf casstic! . day 
(month, table, year) Maane-Dag (-Maaned, -Tabel, 
-Aar); ~ distance apparent Distance mellem Maane og 
Himmellegeme; ~ method Lunarmetode; … observation 
Distanceobservation. lhanar ['"l(j)u'ne) Maanedistance e. 
Især 1 på; star … Distanceobservation ce, ved Stjerne; 
sum ~ Distanceobservation c. lanarian [(lu'næ'%rian] 
Maaneboer c. lanary ['l(j)u‘neri] a. Se lumar! lunary 
['I(u'nari] Y Maanerude, "Marienøkkel: Botrychisn 
lunaria; Maaneskulpe c: Lunaria biennis (s. annua, 
s. imodora). lanate(d) ['I(fju-nét, -eltid] halvmaane- 
formig [crescent-shaped]. lunatic ['l(j)u‘notik] egl 


om Indlæggelse p. Sindssyge- 


I Ifl. Muret = lamprey. 
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[a' 1 u'] osv. . lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse: {a} hat: (å'] fall; (å) hot; [a] høst; [9 ] hørt. Fo] inner; 


lun 


maanesyg; vanvittig, fF daarekistegal; - asylem Sinds- 
sygeasyl. lunatic egl Maanesyg; Vanvittig c; Daare- 
kistelem #. lunatien (lu'ne'fen)] Maaneomløb »; Maane- 
maaned ec; a . 4 F et Maaneskin. 

lunch (lanf] stort Stykke #, ogs.” Humpel, "ogs. 
Snei (af Ost, af Kød &c) prov & se; Lunch, anden Fro- 
kost c; Frokoststed »; vi spise (el. indtage) Lunch, F 
lunche. luneheon ['lanfon}. Se lunch! 

lundy |'landi] prow tung!; klodset, ubehjzlpsom, 
ubehjælpelig, "ogs. klumset. Lundy ['"landi] Lundy x, 
en Ø i Bristolkanalens Udløb; on the Mortestone or the 
back of .. Kingsley, Westw. Ho! II 344 T. 

lune [1(j)u'n] balvmaaneformig Genstand, Halymeane 
ON; Tf & hst Anfald (af Vanvid); Indfald », Grille ¢ 
[freak]; these dangerous, unsafe .s of th’ king. Shakesp; 
last year her . was for fresco-painting; pshaw! I am 
“al my old .s” again. lune [l(j)u'n] Line c, Baand, 
Kobbel » {leash}; the .s of a hack. 

lunette [lu'net] eg] lille (*liden) Maane; fort Lunette, 
Brilleskanse, detacheret Bastion; Maane, halv Heste- 
sko c (afskaaret t. første Sømhul); plant Urglas mn; opt 
konvekskonkav Linse c; Filtstykke », over Øjet p. en 
vanefuld Hest; arch Lysaabning, i hult Loft; arck 
Stikkappe, Ørehvælving 6. 

lung (lan) amat Lunge c; .s si lungestærk Person: .s 
Blæser, Puster c, en Alkymists Medhjælper; cry at 
the top (shout with all the strength, whistle with the 
full power) of his .s, med sine Lungers fulde Kraft: 
-8 of oak % Lunge-Lav c, -Mos, *Lungenever c 


| Sticta pulmonacea. 


lunge (lan(a)g} Sted, Udfald %, især i Fægtning; sng 
Longe, (Beriders) Line c; make a … at rette et Stød 
(el. gøre et Udfald) imod. lunge [lan(d)z] ef tage (en 
Hest) i Longen, longere; proeve prygle, gennempiske; - 
@ colt, a horse. lunge vi støde [efter at}. gøre et Ud- 
fald [imod at). Eg) i Fægtning. Ogs. ~ om; tage 
Dyret &c 1 Longen, longere. lunge flan(d)zj vi gemme 
(el. skjule) sig, *ogs. gjemme sig bort, | holde sig 
undaf; prov ogs. f. plunge. 

lunged (land) forsynet med Lunger, 
lungelignende. 

langeeus ['laudges]) ¢ & prow klodset /arkward]; 
rea, ubehøvlet frowgh]; grusom [cruel]; hævngerrig 
[vindictive]; trættekær /quarrelsome]; ondskabafuld. 
skadefro; vranten, gnaven, "grætten /éll-tempered). 

lunge-whip (‘lan(d)ghwip) seng Chambriére c, lang 
Beriderpisk. 

lung-flower ['lanfiaue}] Lunge-Entsian, 
Gentiana pnewmonanthe. 

lungigiasses ? Spirometer m; ~.grown med sammen- 
voksede Pleurablade, efter Pleurit. 

lungie ('Lndgi] sc % langnæbbet Teiste, 
[guillemot]. 

lunging ['lan(d)zin] mg Longering ce; ~ ring Lon- 
geringsbane c. 

lungis ('landzis) ¢ Smeal », *Sumlekop c. 

langless (lanlés) lungeles. lung-wort [-wa't] Lange- 
urt: Pulmonaria. 

lunfcurrent [1(jju'ni'karent] lunikurrent, som angaar 
Strømfaser afhængige af Maaneskifterne. luniform 
[(Wu'nifå'*m] maaneformig. lunisolar [l1(j)u'ni'sovl>! 
ast lunisolar, Maanesol-, som flyder af en forenet Virk- 


1 Heraf den i Ingoldsby Legends (A Legend of 
Sheppy Note) imaginerede Svaghed: that the skeleton 
is that of a great patriot much addicted to Lundy- 
foot. 


*ogs. lunget; 


*Smalsete c: 


*Lomvie ¢ 














lun 

somhed af (el. herer t. et gensidigt Forhold mellem) 
Sol og Maane; … cycle, period, year. lunitidal [I(j)u'- 
ni'taidl) hørende t. Tidevandets Bevægelser som af. 
hængige af Maanen. 

lanka ['lanko} anglo-hkind Lunka co, 
(Cigar) fra Bengalen. 

luukers ['lankes] sie større, 
Jærnstenen findes. 

lunk-hole ("lagkhovl] se Gærdeaabning o, til Brug for 
Hyrder (*Gjætere). luskle ['"lanki) se. Se lusk-hole! 

Lunnen ['"lan(a)n], Lunnan ['lanon}] P London. Lun- 
nurer ('lanona) P London(ner ec. 

Lunsfort ''lanzfot). Is. Sir Thomas ., Kommandant 
i Londons Tower. Et Navn brugt t. at skreemme Bern. 
Jvf Crimmel! 

lunt [lant) proo mut, but, tvær, sur; vranten, *græt- 
ten. lunt [lant] + art Lunte; so Røgsøjle [column of 
smoke]; Ndsøjle c. lunt (lant) of se ryge; gaa hurtig, 
stryge, pile. 

lunuls ([l(jju‘nula}] egl lille (*liden) Maane; lille 
(*liden) Halymaane /orescent]; halvrund Plet (*Flek) c 
ved Roden af en Negl. lunular [-lo] halvmaaneformig. 
lanulate(d) [-lét, -leitid) som ligner en lille (*liden) 
Halymaane, halvmaaneformig. lunule ['l(j)u‘njul). Se 
lmmla! lunulet [-16t] ent lille Plet c, på Smaapletter 
pl, "liden Flek c, på Smaafiekker. lumy ('Ku'ni] F 
forrykt, tosset, *ogs. skrullet: å … sort of chap; a ~ 
dancing. luany ('IG)u-ni] forrykt (Person), "ogs. Skrul- 
ling ec. 

lunyle ['lanji] se Rejsetaske, Tværsæk e {wallet}. Ogs. 
luneie! Ivf gaberlunyie! 

lupercal ('l(j)u‘pekel; lu'pe'kol] luperkal. Lupereal, 
pl Luperealia [l(jju'pe'kellja): the (festival of the) ., i 
romerske amtiq Luperkalfesten, t. Ære f. Luperkus 
9: Pan. 

lupia ['l(j)u'pia) path Sæksvulst 0; … fanclura@ Led- 
svamp ¢. 

lupin ['l(j)u‘pin}] $& Lupin o [lepine]. lupinaster 
[(j)u'pi'nåste] $ Bastardlupin, fembladet Lupin ec: L. 
pentaphyllus. lupine ['Kj)u'p(a)in) ulveagtig, glubende. 
lupine ['I(u-'pin] & Lupin c: Lupinus (perennis). 

lapous ['Kj)u-pos] ulveagtig /seol/tsh]. 

lapulin(e) ['jju'pjulin)] chem Lupulin » & c, Humie- 
stof nm. lupalus [-les] Humle c [hop]. lupus ['"l(j)u'pes] 
lat. Ulv; ast Ulv: path Lupus c, omsigædende Hud- 
udvækst el. Kræft: Lwpus (voraæ); - et agnus Ulven 
og Lammet (i Fabelen); et tomt Paaskud t. Strid. 

lureh (l9'tf] 3 Overhaling; P amr Tilbøjelighed e, 
Anlæg n [inclination]; sp Kvadrupel o, i Whist; lee ..; 
a sudden — overboard... som tog den &c overbord, 
hvorved den gik overbord; when the sledge gave [tog] 
a -; she has a natwral … (af Naturen Anlæg) for 
learning; leave him in the … lade ham i Stikken, 
prov* lade ham staa i Snerren. lureh [lo'tf] vi 4, tage 
(en) Overhaling, hive over. Se ogs. lurk! lurcher 
[‘lo-tfa] lurende N; Krybskytte \ [poacher]; sp (lu- 
rende) Hund; is. Krybekyttes Hund; si Politibetjent, 
Konstabel, Gendarm, joc Gripomenus o!, lureh-line 
(‘letflain] sp Dragbaand 9», Dragline e, i Fuglegarn. 

lurdan(e) ('la'den, -eln] + & poet klodset; dum; 
bondeagtig, bondsk: ærkelad, ogs.” luddoven. Jvf 
fever-lurdan! lurdy ['la'di] prov lad, doven, træg. 

lure [l(j)ua] sp Lokkefjer; Madding, ogs." Lokkemad, 


stærk Cerut 


løse Stykker, hvori 


1 Jvf Ainsw., Jack Sheppard 1. II, hvor Politiet I 
samme Aandedræt kaldes lurchers, traps, shoulder- 


clappers, bandogs. 
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Lus 


Mad co, Agn mn, "ogs. Aate ce & ms; fig Lokkemiddel 
n [enticement]; the .s of beauty; the .s of gain; 
bring me within his -8s fange mig i sine Garn. lure 
(4J)ua] of lokke, tillokke. Ogs. - on; luring sweet 
music from [lokkende ... frem af] his rude violin; .d 
on by the pleasure of the bait. lure [I(j)ue) so Yver, 
*ogs. Jur #, som Mad [mudder, bag}. 

lurgy [‘la'dgi) a. Se hørdy! 

lurid ('l(jjusrid] bleg, gusten [won]; dedbleg, lig- 
farvet [ghastly, ghastly pale]; bleggul, rødliggul, 
brandrød /… red]; skummel, uhyggelig! /diemal, 
gloomy]; % smudsigbrun, lidt skyet /of a dirty brown 
colour, a little clouded]; a - red shadow; wrapped in 
drifts of ~ smoke; war looms … in the East; the whole 
western horizon was . with a dark red light, sases i 
et uhyggeligt, brandrødt Skær. 

lurk [le'k] os ligge paa Lur [efter for], lure [efter, 
pas for); ligge i Skjul, holde sig skjult, ogs. fig skjule 
sig. Jvf lurking! they could without difflouliy detect 
the ing [dulgte, snigende) but terrible alarm; a ing 
(snigende, stille] dowbt; ing rocks Blindskær, Under- 
vandsklipper; the defendant .3 and wanders about in 
Berks; let us privily ~ for [skjule os imod] the inno- 
cent! Sal. Ordspr. I 11; susder this word may … some 
long-forgotien tradition; ~ about snige sig (el. luske: 
omkring. lurk (le'k] ef Svindel 6, Bedrageri, Platten- 
slageri, is. Tiggeri med falske Papirer; Tyveri ». Jvf 
glim-lurk! the . I was then working den Gren af (Tig- 
ger)faget jeg dengang drev; the dead . sl Indbruds- 
tyveri s under Gudstjeneste(n). lurker ['lo‘ko} Lurer; En 
der holder sig skjult; Rømningsmand, *Rømling; al 
Svindler, Plattenslager, is. Tigger (m. falske Papirer); 
(luskende) Tyv co. 

larkey ['lo'ki]; . dish Y prov Polej, Polejmynte o: 
Mentha pulegium. 

lurking ["lg'kin); … hole (place) Smuthul (Skjul, 
Skjulested, Gemmested) %. 

Lurline ['lo'lin] Lorelej ec. 

larry ('"lari] (forvirret) Dynge, "ogs. Braste N: (for- 
virret, uartikuleret) Lyd, Larm, Raslen; Tumult 6; a 
~ of worlds; we are not, therefore, to turn prayer into 
a kind of .. Milton, cit. af Webster. 

Lusatia [lu'se'fia] Lausitz ss. Lusatian [-ion] lausitzsk, 
Lausitzer-; s Lausitzer c; Lausitask nm. 

luscious ['lafos] sod, delikat; (vammel)sød, vammel. 
Ogs. fig; saftig, smudsig \ /[smutty, obscene]; raisins 
keep their ., native taste; a tedious, ~ way of talking; 
~ ([vammel] flattery. 

Luscombe ['laskom] s. 

lusern ('1(j)u'søn] + zoo Los, *Gaupe o [lynæ). 

lash [laf] is. poet saftig; sl pirum 0: drukken; the 
foliage is thick and -; through … green grasses; the 
noble ov who revels on … Althorpian otl-cakes. lush 
(laf) så (Drikke)varer pl, stærkt, is. Øl m; the .; too 
fond of ., I det stærke. lush [lsf} of sl drikke, drikke 
sig drukken. Ogs. ~ wp; --crib Brændevins-Knejpe, 
-Handel e, Udsalg, *ogs. Drammesalg m. lushey ['lafi]. 
Se lushy! Lushington ['"lafinten] så Fuldanude, "ogs. 
Fyllik 0; he was a great ~. lush-ken ['lafken]. Se 
lush-orfb! lushy ['lafi] så snottet, ogs.* pirum, oversejlet, 
øllet. 

Lusiad [1'(jju'siad) egl Lusiade, Ætling af Lusus, 

1 Da «uhyggelig, skummel» er Ordets ejendom- 
melige Bismag, kan lid bruges endog hvor den sær- 
lige Farve er blaat: å pall of lurid, steel-blue cloud. 
W. Black, A Daughter of Heth II 228 T. 


[et] hate; [0%] so; [al] I; [au] ost; [3] the; [p] thin; [J] she; [3] measure; [1] sing; (a, å, e] osv vaklende med {9}. 


Lus 638 lux 


Lusitanier, Portugiser 6; the ~ Lusiaden, OsfLusiadas, et | som Prædikatsord ogs. vel ved Magt, i godt Huld 
Epos af Camoéns f 1579. Lusian |-on) lusitansk; s Lusi- | (*Hold) [én good condition]; F i velsignede Omstændig- 
tanier co. Lusitania (1(j)u'si'te!nja] Lusitanien, Portugal m. | heder, frugtsommelig, P tyk /pregnant/; + & sc ken, 

lusmore ['Lasmå'*] &@ prov & ir Fingerbølle, *Reev- | ogs.” smuk, *vakker /hamdsome]; tending to be ., as 
bjelde e: Digitalis purpwrea. the saying is — that is, in good condition; last noon 

lusorious lu'så'ries] Spille-, som hører t. Spil; spille- | beheld them full of . life, ogs. i deres (*sin) fulde 
syg; - lots Hasardspil \. lusory ['"I(jju'seri] Spille-, | Livekraft; fo ~ pterpose ordentlig, af alle Kræfter, "ogs. 
som hører t. Spil [wsed in play); legende; spøgende; | saa det har (... havde) godt Lag; af fuld Hals; roar 





morsom, lystig; ~ lots Hasardspil \; - skirmishes | to ~ purpose. 

Skinfægtninger, Simulakrer, Feltmanøvrer. Lusus ['l(j)u'ses) Lusus o, efter Plinius Bacchi Led- 
luss [las] se Skæl på (i Hovedet), *Flas, prow Flos m: | sager p. hans Rejser og Grundlægger af en Koloni i 

Pityriasis capitis [dandriff]. Portugal; the race (or sons) of - 9: Portugiserne. Jrf 
lussmore ['lagmå?] s. Se lusmore! Lusiad! lusus ['I(j)u'sos] lat. Leg c, Spil m; - nature 


lust [last] Kraft +; Lyst, Villie e, Ønske +; Begær | Naturspil /freak of natwrel. 
%, Begærlighed, Lyst: is. (kedelig, Kødets) Lyst, lutanist ('l(j)u tenist) J Lutenist, Lutspiller c. 
Lystenhed c, sanseligt Begær ø; the . of gain or lwore | lutarious (liu'tæ-*ries] Dynd-, Mudder-, som hører til 
Vindelyst; Havesyge 0; the … of power Magt-Begær », | (. . . lever i) Dynd el. Mudder; dynd- el. mudderfarvet. 
-Byge c; the … of reigning; deny unto themselves the | lutation (Iu'te!/fan] Kitning e. 
-8 of the flesh, Kødets Lyster; my … shall be satisfied | lute [I(du't] J: Lut co. lute of J spille paa (el. som 
upon them, bibelsk: min Sjæls Lyst skal stilles p. dem. | pan) Lut; knaves are men that ~ and flute fantastic 
lust [last] of lyste + [Met]; bibl & het lyste {efter after, | tenderness. lute [l(j)u't] chem Kit os. lute vt kitte; 
for), være lysten [efter after, for]; whosoever looketh | tilkitte. 
on a woman to … after (for at begære) her...; we | lutenist ['"I(Ju'tinist] J’ Lutenist, Lutspiller c. 
should not … after evil things, have Lyst t. det onde; | Iluteolelne [l(jjuti'ovliin], leteoline ['"kj)u'tiolin] chem 
they .ed for the battle and were glad. Rider Hag- | Luteolin m & e, gult Farvestof i Vav (*Vau). luteons 


gard, King Solomon's Mines XIV 238. ["I(u'tiøs] dyb-, guld-, orangegul. 
luster ('laste] Lysten, Lystende o. luster ['laste]. En | later ['j)u'te] J Lutenist, Lutspiller c. 
amr Skrivemaade f. lustre. lutescent [lu'tesent] gullig, gulagtig. 


lustful [‘lastful) kraftfuld, kraftig +; lysten, is. vel- lutestring ('I(Ju'tstrin) J Lutstreng.  latestring 
lystig; vellystvækkende, pirrende. lustfalmess [-nés) | ['Kjju'strin, 'lastrin). Se lustring! speak in ~ git føre 
Kraftfylde, Kraft +; Lystenhed, is. Vellystighed; Pirren | et bombastisk Sprog. 
c. Instihood ('lastihud) het Kraftfylde, Kraft, Livs- | Lutetia [lu'ti‘fia] Lutetia », egl Dyndrønner pi, det 
glæde c, *ogs. glad Lynne »; he és 80 full of ~ he will | gamle Navn p. Paris. Fuldst. . Parisiorwm. 
ride joust for it, and win. Tennyson hos Webster. Luther ('I(jju-be] s. lutheran ('I(fju'baronj. Se luthern! 
lustily [-li] ad kraftig, med Kraft, F lystig, lystelig, | Lutheran ['ljJu'beren] luthersk; s Lutheraner c. luther- 
frisk (*friskt), "ogs. pas Kraft. Se bend! the heather | (an)ism ['Ij)u'ber(en)ism) Lutheranisme, Lutherdom c 
burnt … Lyngen brændte frisk (*friskt), det brændte luthern ('I(fju'ben] arch Tagvindu(e), Kvistvindu(e) 
lystig i Lyngen; was ~ cheered hilsedes m. kraftige | » [dormer]. 
Hurraer; drink (eat) - drikke tappert (lade sig Maden luting ('1(Q)u'tig] Kitning c; Kit ». 
smage, spise dygtig); at dessert he maintained … [tap- lutist ['I(j)u'tist] J’ Lutenist, Lutapiller c. 
pert, kraftig) that he wae... lustiness [-nés) Kraft- | lutose ['Kjju'tovs, lu'tovs] leret; dyndet. 
fylde, Kraft, Vigør ec. lutra ('I(j)u'tre)] soo Odder, *Oter c [otter]. 
lustra ['lastra] Lustra, Femaar. Pi af lustrsm. lus- | latter ['lato] of prov strø omkring, kaste om; ~.patch 
tral (-trol] lustral, Renselses-; . days; … water Ren-! prow uordentligt (*ogs. slurvet) Menneske #, "ogs. 
selsesvand; i kristelig Betydning: Vievand. lustrate|Slurve 
[-re't] vi & abs rense (v. Bonoffer), *ogs. vigsle; opgaa; Lutsen, Liitzen ('Ij)u'tson) Litzen m; the battle of … 
syne, besigte: thrice through Aventine's mount he| lawack [lu'wa'k; '"Ijju'wåk] soo almindelig Palme 
doeth .. lustration [la'strelfan] Renselse; artig Lustra- | maar, Luwack c: Paradoxwrus Typus [palm-catj. 
tion €, Renselsesoffer ». luxate ['lakselt] of forvride, bringe (el. støde) af Lei 
lustre ['lasto] Offer m, Ofring c. Se lustrum! lustre | /dislocatej. luxation (lak'selfan) Forvridning c. 
laste] Glans, Lysglans; fig & min Glans co; merc| laxe (fr.; lj)u'ks) fr. Luksus o [luxury]; a de - 
Lustre c & %, en Art fint changerende, merinolignende | edition [en Pragtudgave] of... 
Tøj; Lysekrone c; false … falsk Glimmer, forloren Luxemburg ['laksombo'g] s. Luxemburger [-3] Lurem- 
Glans c; the … of the diamond, of silken stuffs, of the | burger c. 
sun; reflect (or shed, throw) a ~ om or over [kaste luxfer ['laksfo']. Egil lysbringende, lysførende: - 
Glans over) the whole party. lustreless (-lés) glansløs, | prisms Luksfer-Prismer. En Art ildfaste Giaspriamer, 
mat; eyes utterly .. Ivf lacklustre! der i Iidsikkerhedens Interesse skulde afløse de store 
lustrical ['lastrikol]. Se lustral! Glasruder i Forretningslokaler. 
lastring ['lastrig, 'I(j)u--] møre Lustrin(e) c & #, Glans- Luxoor ['"lakså'*] Luksor ms, ægyptisk Landsby ner 
taft c. lustrous ['lastres] glinsende, skinnende, lysende. | Teben; the temple of … 
lustrum [‘lastram)] Lustrum, Femaar mn. Pi lustra.! luxuriance [lag'guorions, -gzj-], luxurlaney [-si] Yppis- 
Jvf lustre! once in about a … hed, yppig Vækst; Fylde ec; flowers grow up in the 
lust-wort ('lastwa't) ringbladet Soldug ce (p. Island), | garden with the greatest luauriancy and profusion. 
*ogs. Dugblad, Dug-, Ringorm-, Vortegræs m: Drosera | lexuriant [lag'guoriont, -gzj-) yppig; fyldig, rig; over- 
rotundifolia. | fledig. Jvf orop! prune the .; a - growth of grass. 
lusty [‘lasti) kraftig, stærk /vigorous]; omfangsrig, | lexeriate [lag'guorie!t, -gzj-] of vokse yppig, gro i 
svær, F" diger [bulky]; korpulent, før, trivelig, fyldig, | yppig(t) Flor; svælge, leve højt el. i Overdasdighed 


— 








fa i' u*] osv lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [å] hat; [å ] fall; [å] hot; [a] hørt; [0'] hørt; [9] inner; 





lux 


[revel] ; ogs. fig fraadse; … in description svælge (el. 
fraadse) i det beskrivende, leve højt p. Skildringer. 
luxurlatien [lagguori'elfen, -gzj-] yppig Vækst c. 
luxurious [lag'zuorias, -gzj-] vellystig; yppig, over- 
daadig, luksuriøs, luksuøs, overflødig [Rigdom wealth): 
luksuest (el. rigt) udstyret; luksuøst (el. rigt) besat 
[Bord table]; velbehagelig [Hvile ease]; seated in 
a ~ [yppig, svulmende] armchair. luxuriously [-li] 
ad vellystig; overdaadig, luksuest, overfisdig &c; vel- 
behagelig; spon which we and our horses stretched 
ourselves most … [velbehagelig) before eating. luxurious- 
mess [-nés] Vellystighed; Yppighed, Overdaadighed 
e; luksugst (el. rigt) Udstyr m; rig Besætning c. 
luxury [‘lakfori; Vellyst +; Vellyst o, (stærkt) Vel- 
behag #; Overdaadighed: Luksus, Behagelighed, 
Herlighed, Nydelse; Delikatesse c [any delicious food 
or drink]; pl Luksus-Artikler, -Genstande, Over- 
daadigheds-Artikler, -Genstande [articles (or objects) 
of .]; Herligheder; ft was a - [en sand Nydelse] to 
have a bathe; revel in the luawries (Herligheder] of 
Unyanyembe; given to the lucuries of the table hen- 
given t. Bordets (el. Taffelets) Glæder. 

luz [laz]: the bone … det uforgængelige Ben s. If. 
rabbinske Forfattere; fig Oprørets Kærne c. Efter en 
Fortelling om Hadrian og Joshua Ben Hananiah hos 
Lightfoot. 

luzerne ['"I(jju'za'n]. Se lucers! 

luzula [‘lu'zsla] % Frytle ¢ [mood-rush]. 

ly [-li]. En Endelse i Adjektiver og Adverbier. 

Lyæus [lai'i'os] myth Lyzeus, den løsende, som Tll- 
navn t. Bakkus; fig Vin c; bumpers of purple … 

Lyall ['"laiel]; Hdsa … Navneskjul f. Romanforfatter- 
inden Miss Ada Ellen Bayly. 

lyart ['laiat] se af blandet Farve, graa; graabærdet. 
Burns. 

Lybia(a) ["libje(n)]. Se Libya(m)! 

lyeæna [lai'si'na] ent Lycæna c, en Slægt af Sommer- 
fugle. 

lyeanthrope [lai'kiinbrovp, 'laiken-] Varulv, Lykantrop 
ce, En der tror sig forvandlet t. en Ulv eller som op- 
graver Lig og sønderslider dem. lycanthropy [lai'kån- 
propi} Lykantropi c. Lycaonian [laike!'0vnjan] lykao- 
Disk, efter en Lykaon, der v. en vis Lejlighed serverede 
Menneskekød; … tables et afskyeligt Maaltid: Lycaoniæ 
mensæ. Lycean [lai'si'on] lyceisk, is. som Omsagn t. 
Pan; the . Pan. lyceum [(lai'si'9m] Lyceum %», især: 
lærd Skole ec. 

lychgate [('litfgelt). Se Uchgate! 

lychnis ('liknis] & Klinte, *Rødklint c: Agrostemma 
githago [corn campion]; scarlet . brændende Keerlig- 
hed c: Lychnis chalcedonica. lychmobite ['‘liknobait) 
Nattearbejder og Dagsover c. lychnoscope [-skovp] 
arch smalt Vindu(e) m nede v. Jorden. 

lychwale ['litfwe'l] & Stenfrø n [lichwale]. 

Lycidas ['lisidds} s. Lycisea [li'siska] lat. Navn p. en 
Hyrde(*Gjæter)hund:; en af Aktæons Hunde. 

lycium ['lisiom] & Lycium c, især Lycium barbarwm. 
lyeold ['laikoid 7] path Lykoid c, Slags Raseri. 

Lycoming flai'kamin) 8. 

lycoperdon (laiko'pe'den] % Stevbold, Bofist, *Ulve- 
sop ¢ [puff-ball]. lycopersicon [laiko'posikån) & Kær- 
lighedseble , ogs.” Tomat c [love-apple, tomato]. 
lyeopod ['laikopfd] & Kattehale, Ulvefod, *Kraakefod 
c: Lycopodium [club(by) moss]. lycopode [-po"d] pharm 
Heksemel m: Pollen (s. Semen) lycopodit [vegetable 
brimstone]. lycopodite [lai'kåpodait) Lykopodit, fossil 
Ulvefod (*Kraakefod) c, i Stenkulsleje &c. lycopodium 
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(laiko'povdjam). Se lycopod! . powder Se lycopode! 
lycosa [lai'kovsa] ent Ulveedderkop, Jagtedderkop ce 
[wolf-spider]. 

Lyeurg(e)an [l(a)i'ko'gon, -9'dgiøn] lykurgisk. Lyourgus 
[Ka)i'ko'ges] Lykurg. 

Lydd [lid]. Is. en lille (*liden) By i Kent. Jvf lyddite! 
Lydda ['lido] s. 

lyddite [‘lidait]) art Lyddit c, Lydditkrudt #, et 
Spreengstof hvis Bestanddele er ren Pikrinsyre i Korn- 
form og lidt Nitrocellulose. Fabrikeret i Lydd; ~ shells. 

Lydford ('Udfad). En By 1 Devon; ~ lam git først 
Straf, saa Rettergang. Jvf lynch law! Lydgate ['lidgit] s. 

Lydia ['lidja] Lydia ¢. Se Languish! he (Farquhar) 
was rather scandalised at my setting the tune of 
‘Lydia’, at jeg begyndte (en Salme) t. Melodien Lydia. 
G. Eliot, Amos Barton ch. II. En Melodi af den 
Slags, Dissentere gerne veelger t. deres (*sine) Salmer. 
Lydia ['lidja) Lydien sw. Lydian [-jan] lydisk; fig ogs. 
kælen; lap me in soft . airs; ~ mood lydisk Toneart 
el. Musik 9: klagende og kælen; … stone Kiselskifer, 
Lydit, lydisk Sten co. Lydian ['"lidjan] Lydier ec. 

lye [lai] chem Lud c; chamber . Urin co. Shakesp. 
& joc. lye flat) raflw Gennemgangssidespor m. 

Lyell ["laiol) s. 

lyencephalous [laian'sefslos} soo lyenkefal, med ufol- 
dede Hjernehemisfærer, om Næb- og Pungdyr. 

lyer-in [‘laior'in] Barselkone, Barselkvinde c. 

lying ['lalin] part lyvende; a løgnagtig; s Løgn ec; 
~ and thieving, og Tyvagtighed. lying [‘lalin] liggende; 
~ panel. lying ['laiin) s Liggen c; ~ along Liggen, 
tilbagebøjet Stilling /recumbency]; |, Overkrængen c. 
lying-in ['laiin'in) Barselseng c; ~ charity Fødsels- 
stiftelse (F Stiftelse) c, for trængende; … hospital Fød- 
selsstiftelse, F Stiftelse c; … society Selskab for træn- 
gende Barselkoner; … visit Barselbesøg. lyingly [‘laiinli] 
ad løgnagtig. lying-to ['lalin'tu'] f, Tildrejning c; a 
topsail is often used for ~, til at ligge underdrejet med. 

lylo [‘lailo®) int anglo-chin kom hid! 

Lyly ('Uli] s. Se Hephees! 

Lyme [laim) s. Ogs. kaldet … Regis [.. 'ri-dzis}. 

lymegrass ('laimgra's] Marehalm, vild Rug c, Strand- 
grees, *Ruggræs mn, S&(triandrug c: Elymss arenarius. 

lymexylon (lai'meksilån) est «Veerft»bille c. 

lymfad ('limfad] se her Galej c [galley /. 

Lymfjord ["i'mfjå'*d; 'lu-m-] Limfjorden. Lymington 
['Umintan] s. Lymm [lim] s. 

lymnea (lim'ni'a] Dyndsnegl c /lémnwa). 

Lymne [limn] s. 

lymnite ['limnait] Lymnit, forstenet Dyndsnegl c. 

lymph (limf] Kildevand »; klar Vædske; is. Lymfe, 
vandagtig Legemsvædske c. lymphad ['lmfed). Se 
lymfad! lymphadenoma [limfådi'no"ma] Lymfadenom 
a, Sygdom i Lymfekirtlerne. lymphatic [lim'fåtikj 
lymfatisk, Lymfe-; fig git vildt begejstret, rasende. 
\ vandig, tyndblodig; ~ gland (trunk) Lymfekirtel 
(-Stamme); ~ vessels; with Mr. Audleys - nature, 
determination was so much the exception. Braddon, 
Audley 97. lymphatic (lim'fåtik] anat Lymfekar w. 
lymph-duet, lympheduct ['limf(i)dakt] amat Lymfekar 9. 
lymphography flim'fågrafi] Lymfografi c, Læren om 
Lymfekar. lymphy ("limfi) lymfeagtig; lymfeførende. 

Lympne [limn] s. Lymps [limps). En F Forkortelse 
af Olympic Theatre. 

lyn [lin]. Se Kn(n)! 

lyncean [lin'si on] Los-, Losse-, los(sejagtig, *Gaupe-, 
gaupeagtig. Lymoeus [lin'si‘as, 'linsias) myth. Is. en 
af Argonavterne, kendt for sit skarpe Syn. 











lyn 
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' lyric ('lirik] lyrisk; … poet, ogs. Lyriker o. lyrie ly. 


lyneh [linf] ef lynche, gøre kort Proces med, øve 


Lynch- el. Folkejustits pas. Ogs. give him do Lynch 


law. lymeh [linf] vi sc halte [limp]. 

lynchet ['linfit] prow Agerrén o / balk]; Grænseskel » 
[divide]. 

Lynde [lind] s. Lyndhurst ([‘lind(h)ost) s. Lyndsay 


('Uncd)ri] s. Lymedoch ['lindåx, -åk] s. Lyamouth ("lin- 
mob] s. Lynn (lin). Navn p. flere eng. & amr Byer; - 
Regis ['ri'dgis] or King's -, i Norfolk. Lynten ['linten] s. 

lynx {links} zoo Los, *Gaupe c: Lynx; fullgrown … 
*ogs. Ulvegaupe; ..eyed los(*gaupe)øjet; fig skarpsynet, 
*ogs. skarpsynt. 

Lyon ['"laien] Lyon ms. Endnu almindelig: Lyons. 
Lyon ['laion); ~ Cowrt sc. Egi Løvegaarden, Skotlands 
heraldiske Kollegium; ~ king-at-arms Skotlands Vaa- 
benkonge, «Løvegaardens» Overhoved. Lyonnese (laio- 
ni'g] lyonsk; s Lyonner 0. Lyonnesse (laio'nes] angive- 
lig en Landstrekning mellem Landsend og Scilly- 
gerne. Nu firti Fod under Vandet; that sweet land of 
Lyonors ['laienå'*z] s. Lyons [‘laionz) Lyon ». Som 
a Lyoner-, lyonsk; the Gulf of .. Se (Golfe du) Lion! 
the Lady of -, et Drama af Bulwer-Lytton. 

lypogram ['lipogrim] &c. Se Hpogram, da! 

lyrate(d) ['lairét, -eltid] lyredannet. lyre (laie] J & 
ast Lyre 6; touch the … slaa Lyrens Strenge, "ogs. røre 
Lyren; -bird Lyrehale c: Menwra superba; «tree Tull- 
pantræ : Liriodendron tulipifera. 


risk Digt m; pl ogs. lyriske Vers pl; pl ogs. Lyrik e. 
lyrical (-1] lyrisk. lyridsm (‘lirisizm) lyrisk Digt m, 
lyrisk Digtning; lyrisk Form c. 

lyrie ('lairl] # se Panserulk, 
bullhead]. 

lyrist ('lairist) Lyrespiller e. 

lyn [lais] Lys o (pl), kinesisk Længdemaal, ca 4 
Meter. 

Lysander (lai'sunde] 2. Lysias [‘lisjds, ‘lifids] 2. 

lysimaehia {lisi'meikja) % Fredløs c [loosestrife). 
Lysimachus [lai'simokos) 3. 

lysis ['laisis] path Lysis, Løsning 0, Sygdoms gradvise 
Opbør uden kritiske Symptomer. 

lysol ['"laisovl] chem Lysol s 

Lysons ('laisons] 2. Is. nævnes S. Lysone, eng. 0i4- 
forsker. Ivf Pusey! 

lyssa ('lisa] Vandskræk o /hydrophobia]; .s + Gal 
skabsblærer under Tungen, v. Vandskræk. 

lyterian (lai'tiorian) path lyterisk, som hører til (el. 
tyder paa) Slutningen af en Sygdom. 

lythe [laip, 6] # sc Lubbe, Lub ogs." Lyr c: Me. 
langus pollackius [pollack]. 

lythrodes [lai'provdi'5] geol rødlig Fedtsten c. lytkrim 
(liprom] % Fredløs o [loosestrife]. 

Lyttleton ['lititan] 3. Lytton ['"litn]. 
Bulwer ., eng. Forfatter + 1873. 


*Stenulk ¢ farmed 


Is. Edward 


M 


M m (em) M nm (*ogs. c). Forkortelser: M. >: 


madam; majesty; marquis; married; master (of); | tevo 


member (of); mille; minute(s); Monday; the five .8 >: 
Mansa, Matsya, Madya, Maithwna, and Mudra 
(Kød, Fisk, Vin, Kvinder, Gestikulation). De fem 
Former af hinduisk Askese; m. 0: minsde(a); morning; 
MWM 5: Mac (Sen), i sc Navne; "m0: madam Frue; yer'm 
ja, Frue; M. A. 0: master of arts; Mad. >: madam(e); 
Maj. 2: major; Maj.-Gen. >: major-general; Marq. 9: 
marquis; HM. A. 8. 5: msiual admiration society; 
mao). 2: masculine; Mass. 0: Massachusetts; M. B. 
2: medicinæ baccalaureus; ~ coat, i Spøg: lang Frakke 
som bæres af nogle Gejstlige. Bogstaverne skulde her 
staa f. mark of the Beast «Dyrets Tegn»; M.C. 0: 
master of ceremonies; member of congress; M. C.C. 
5: metropolitan cricket club; Moh. >: March; M. C. 8. 
9: Madras civil service; M. D. >: medicinæ doctor; 
Mdm. 0: madam(e); M. E. 0: mining engineer; Med. 
2: medicine; Mem., mem. 0: memorandum; remember; 
memo. 2: memorandum; memorial; Meas., Messrs. 0: 
messieurs Herrerne, (de) Herrer, d'Hrr; M. F. B. 0: 
metropolitan fire brigade; M. F. H. 9: master of the 
foæhunt (or hownds); M. Hon. 0: most honouradle; 


| 0: Monday; M. P. 0: member of parliament!; an .: 
-8; am -'s daughter; Mr. 9: master, hv. se 
, M. R. A. 8S. 9: member of the royal academy of 
science; Mrs. >: mistress; WM. 8.0: memorie sacrum. 
sacred to the memory (of); M8. 9: manuscript; 1. N 
& L. 9: Manchester Sheffield Lincolnshire (railway! 
M. 8. M. A. 0: member of mutual admiration socidy; 
: Moras. 0: messiours; MSS. 0: manuscripts; M. Ts). 
empties. Se empty! Mus. 0: sesssecene; secsic, neusical: 
Mus. Doe. 0: mwueices doctor, doctor of music; H.y.0.d 
2: mind your orn business! 

ma [ma] F Mama co [mamma]. ma J men. Is 
[ma] myth Ma oc, Sandhedens og Retfærdigbedens 
i Gudinde, bl. Ægypterne. 

maad (ma‘d] se graa Plæd ec, *graat Plæd n /mand]. 

maak [mak] prov Maddik, *Mark o /msaggot}. 

maakins ['ma'kinz): by the .! glt Mare Død! min santen' 

Ma'am (mom; ma'm) F Frue /madams). I Vokativ. 

maar [ma‘*) geol Mar c, (gammelt, udslukt) Krater , 
især i Eifel /lakeorater]. 

maasha ('ma‘fa] hind Maasha c, en Mont, ca. en 
Tiendedel af en Rupis Veegt. 

mab [måb] Barn %, især Dreng (*Gut), i Wales; barn 


Mich. >: Michael; M. I. J. 0: member of the institute | agtig Person prov; sjusket (el. skødesløs, "ogs. slurvet) 


of journalists; 
minister; Min. >: Minister; Mkt. 0: market; M. L. 9: 
muesle loader; M. M. 9: messiewrs; M. M. M.A. 0: 
member of the medical missionary academy; Mon(d). 





Mil. 0: military; min. >: minute(s); | Person, Gris, "ogs. Slusk prov [slattern]; myth Fe- 


dronning (Queen Mab]; F Droske, Lejevogn ¢ (cab, 


| 1 I Slang ogs. for member of (the) police. 


Ta i' u) osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstaveise; [å] hat; (4') fall; [å] hot; [a] het; fo] hørt; (oj inner; 














Mab 


hackney-carriage]. Mab [måb] myth Fedronning c. 
Mab (måb] F Mabel /Mabel). 

maban ('‘mibon] prov lille (*lidet) Barn s. Formind- 
Skelsesord af mab. 

mabby ('mibi] Kartoffel(*Potetes)breendevin %, i Bar- 
badoes. Jvf mobby ! 

Mabel ['me'bl] Mabel, et Kvindenavn. 

Mabinogion [måöbi'novdgiån] pl. Egl Underholdning 
(el. Belærelse) co for de unge; vallisiske Folkeeventyr pl. 

Mac [måk, alm. mok]. En ubetonet Forstavelse i ec 
Navne: Søn; fighting ., et Hædersnavn p. General 
Macdonald i Slutningen af XIX Aarh; - Adam. Svarer 
t. engelsk Adams og vort «Adamsen». Is. nævnes 
~ Adam som de stenslaaede og konvekse Vejes Op- 
finder; the .s 0: Skotterne; the Filzes sometimes 
permitted themselves to speak with scorn of the Os 
and .s. mae (måk] Skarn (el. Affald) « bortskrabet 
fra makadamiseret Vej. 

macabaw |"'måkobå:] merc Makuba co, Art fin Snus 
fra Martinique. 

Macaber ['måkobo]): the dance … Dødedansen, Ivf 
Dutch series! Macaberesque [mo'keibo'resk] hørende 
til Dødedansen. 

macacus [ma'kelkas) 200 Makak(o)abe o [macaque]. 

macadam (mok'idem) Stenslag +, paa Landevej; - 
road makadamiseret Vej. Se Mac (Adam)! macadam- 
ization (makådemai'zeljøn) Makadamisering c. mac- 
adamize [mo'kidomaiz) vi makadamisere, stenslaa og 
bygge ophøjet i Midten; \ overdænge, m. Projektiler; 
the enemy's centre should have been .d by omr seven 
threedeckers, some of which... had little share in the 
action. Marryat, Frank Mildmay. 

Macaire [ma'kæ'a)]) Makarius, bl. a. et Helgennavn; 
Robert ., bl. a. en Person (Bedrager) 1 Romanen 7Aw- 
berge des Adrets; undert. f. Frenchman. 

macalive [?]; ~ cattle, p. Hebriderne: Kvæg som an- 
vises Børn der sættes ud t. Opfostring. 

Macamut [mo'kimot ?] Makamut c, Sultan af Cam- 
baya, bekendt som levende af Gift, hvormed han var i 
den Grad mættet, at hans Aande eller en Berøring 
af hans Haand medferte Deden. 

Macao [mo'ka'o] Macao m, en Ø i Kantonflodens 
Delta, og en By p. en derfra udgaaende Halvø. 
macao [mo'ka‘o] % red Ara c: Ara macao; --tres 
(vestindisk & sydamerikansk) Tornpalme c: Aorocomia 
sclerocarpa. 

macaque [mo'klik]. Se macacus! 

macaroni [måko'rovni] Makaroni ¢; fig Allehaande, 
Mikstum-Kompositum mm; f Nar; f Laps, Sprade, 
Løve cl [exquisite]; .s Makaroni(s), Lapse, et Korps 
fra Maryland, som i Revolutionskrigen fik dette Navn 
p. Grund af dets prægtige Uniformer. macaronian 
[-'rovnjan] a. Se macæromic!/ maearonie [-'rånik] nar- 
agtig TT; lapset f; makaronisk, om Vers. macaromie 
Allehaande, Blandingsgods, Mikstum-Kompositum,; 
makaronisk Digt s: latiniserede Ord fra nyere Sprog 
(eller moderniserede latinske) blandede m. ægte Latin. 
macaroon ([måke'ru'n] Makron; + Laps, Sprade c 
[macaroni]. 

Mac Arthar ([mok'a'*bo) s. 
Macaskie (mok'dski] 3. 

Macassar [ma'kåso] Makassar, Viaardingen m, en By 
p. Celebes; Makassarolie c /… ofl]; im virtues nothing 
earthly could surpass her, Save thine “incomparable 


Macarthy [mo'ka'*bi] 3. 


1 Flertallet macaronies citeres af Baumann som fore- 
kommende i Ainsworths Rookwood. 
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oil”, Macassar! Byron, D. Juan I. XVII; ~ poison 
Makassar (Pile)gift. 

macauco (mo'ké'ko"] zoo Makoko co: Lemur catta. 

Macaulay (mo'kA li). Is. Thomas Babington (Lord) 
~, Forf. og Statsmand f+ 1859. 

macaw (mo'kd:]. Se maeao! 

Macbeth [mok'bep). En skotsk Fyrste i XI Aarh. 
Myrder Kong Duncan, sin Overherre. Macbrier |mok- 
'braie). Is. Ephraim ., en sveermerisk Prædikant i 
Scotts Old Mortality. 

Maceabæus (måka'bi'es]). Egil «den hamrende», et 
Tilnavn t. Judas Asmonæus. Maccabean [-3n] makka- 
bæisk; ~ princes. Maccabees ['mikobi'z) Makkabæer; 
the … ogs. Makkabæernes Bøger. 

maceaboy ('miikoboi) merc Makuba c /macabarv/. 

MacCarthy [moa'ka‘*pi) s. 

Macclesfield ('miiklzfild] s. 

maceo ['måko] sp Macco m, en Art Hasardspil. 

maccoboy ('måkaboi), maccouba ['måkuba] mero Ma- 
kuba ¢ /macabare]. 

Maedermott (mok'de-m&t]; ~’s War Song. Se An- 
mærkning til Jimgo! Macdonald (mok'ddnold]. Se 
(fighting) Mac! Miss Flora … en ivrig Tilhænger af 
Stuarterne, gjorde sig fortjent af Prins Edward Stuart 
p. hans Flugt i 1746. Maedonnel [mok'dånol] s. Mac- 
dougal [mek'du'gl] s. Maoduff [mak'daf]. Is. -, Thegn 
af Fife, som til Slut nedlagde Macbeth. Se Shake- 
apeares Macbeth! 

mace (me's): give it him (0: a shopkeeper) on the ., 
strike the … sl slaa ham (3: en handlende) Plader for 
Varer. mace (me's] vi så slaa Plader, "ogs. plade (for 
of}. mace (me's) 2 Muskatblomme c: Flores mtacidis. 
mace (me's} X (Strids)kølle, *(Strids)klubbe; Stav co 
(som Myndighedstegn), Scepter m; bill Mas, Maas, 
Masse c [heavier rod used in billiards]; sway the 
royal …; ~bearer Stavbærer, Scepterdrager c; ~cove si 
Plattenslager, Industriridder o. 

Macedo [mo'se'do"]. Is. om en portugisisk Jesuit af 
dette Navn. 

Macedon ('måsidån] Macedonien »; ~ is mot worthy 
of thee. Macedonia (misi'do*nja] Macedonien ». Mace- 
donian [-jon] macedonisk; s Macedon(i)er ce. 

maceman ('melsmon) si Plattenslager, 
ridder e. 

maoer ('me'so] Stavbærer, Scepterbærer, Pedel 0; an 
apparitor or .. Ogs. f. maceman. 

macerate ('misore't] of afmagre, udtære; spæge [deres 
(”sit) Legeme their bodées]; svække, afkræfte; pharm 
macerere, udbløde; his .d frame. maceration [måso- 
'reljen] Afmagring, Udtering; Spægelse; pharm Mace- 
rering, Udblødning eo; the saliva serves for the . and 
dissolution of the meat into chyle. 

macereed ['meisrl'd] & Dunhammer, Muskedonner o, 
*Dunkjevie » & co: Typha latifolia. 

Macewen [mok'ju'in] s. 

Macfarlane (mok'fa*lon] s. macfarlane [mok'fa‘*lon] 
Macfarlane, Havelock c, Kappe m. Slag, men uden 
Ermer. Macfarren (mok'firen) s. MaeGarel [mo'gårel] 
s. MacGee [mo'gi] s. Maegilliceuddy (mo'gilikadi] s. 
Macgillivray [mo'gilivri) s. Maegregor [mo'grege] s. 

machærodus ([me'kiarodes), machairodus [-'kalr-]. Egil 
«Sværdtand» e, en fossil Art kødædende Pattedyr. 

machan [7] kind Platform c, af Bambusstænger, paa 
fire Pæle, hvorfra holdes Vagt mod Fugle &c. 

Mac Heath, Macheath [mok'hi'p|: Captain ., en 
Stratenrøver, Helten i Gays The Beggar’s Opera. Ivf 
Dickens, Oliver Twist (Pref. VI & VII T.)! 


Industri- 








fe!) hate; [0%] so; (aij I; (au) ot; [8] the; [p] thin; [f] ske; (g] measure; [9] sing; [a, å, 6] osv. vaklerde med (oj. 
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hugge Vej gennem Tykninger. 
Kamphane 0 [reff]. 

Machiavel ['mikjovel] Machiavel, Machiavelli, 
italiensk Statsmand & Forf. fra Florens + 1627. Ma- 
ehiavelian (mikje'vi'ljon} machiavellistisk; tvetunget, 
lumsk; s Machiavellist c. machiavelianism [-izm], 
machiavelism ('miikja'veligm] Machiavellisme o. 


machiool(lated (mo'tfikole'tid) machicouleret, med 
nedadvendte Skydeskaar &c; … to pour boiling pil and 
lead down; ~ turrets. machicolation (miåtfiko'lelfen] + 
(udstaaende Galleri » med) 
nedadvendte Skydeskaar på; Nedkastelse af (eller Bear- 
ma- 


fort Machicoulering c: 


bejdelse c med) Projektiler eller smeltet Bly &c. 
ehicoulis [fr., måfiku'li:] + fort Machicoulis c & #, ud- 
staaende Galleri », &c [machicolation]. 

machin ['måtfin] Købmand, Handelsmand ce. I 
Pidgin. 

machinal [mo'fi'nol; 'måkinel] Maskin-, maskinel. 
machinate ['mikine't] vi planlægge, lægge; is. ud- 


klække, smede, spinde; ~ & plot smede et Komplot; -. 
machination [måki'ne!- ' 


a scheme, ogs. spinde Rænker. 
Jan) Planlæggelse; is. Intrigue, Rænke e, (underfundigt) 
Anslag mn; pi ogs. Rænkespil *, *ogs. Stemplinger pl; 
she was forced to carry on, for fear of discovery, .8 
which she had at first resorted to in mere wanton- 
ness. machinator ('‘mikine'to] Rænkesmed, Intrigant 0. 
machine [me'fi'n] Maskine, i flere Tilff; is. Arbejds- 
maskine c; ogs. fig Maskineri m; sc Droske, ogs.” Vogn c 
[carriage, cab]; poet overnaturligt Maskineri  /super- 
natural agency]. Jvf Note t. engine! Ivf duffer! 
an artist is not a ~ to work with machinelike preoi- 
sion; the whole … of government det hele Regerings- 
maskineri; like a god out of a . som en deus ex ma- 
china. machine (me'fi'n) vi arbejde (...sy &c) paa 
Maskine; is. maskintrykke; of arbejde &c paa Maskine; 
passe en Maskine el. Maskiner /tend a machine, Ce]; … 
them on, bl. å. sy dem paa m. Maskine; ..doul [-daul] 
wd, art Coaksbor nm. W. Mariboe 1862; ..gun Maskin- 
kanon, Revolverkanon co, pl ogs. Orgelskyts #, ogs.” 
Maskinskyts, Revolverskyts #; .lald |, maskinslaaet. 
machinelike [ma'fi'nlaik] maskinmæssig; with ~ pre- 
cision. machine-loft (-lå-ft] heat Snoreloft. machiner 
[ma'fi'ne] glt Arbejdshest, is. Vognhest; se Droskehest 
c. machinery [mo'fi'n(o)ri] Maskineri ns. Ogs. fig; the . 
of a watch; … of war; invent the … of a poem; defects 
in the … of government ; an almost indispensable part 
of the . of state. machine|shop Maskinværksted, meka- 
nisk Værksted; ~.tool Værktøjsmaskine c. machin- 
ing [me'fi'nin] Maskinarbejde mn; is. Maskin-Syning, 
-Søm co. machinist [-nist) Maskin-Bygger; -Kyndig; 
-Mester; -Arbejder, is. -Syer, -Syerske c [girl @o .]. 

macies ['me'sii'z] path Magerhed, Afmagring c. 

macigno [ma'tfinjo") geol Macigno co, Mergel-, Kalk- 
og Bandstenslag, i Italien, v. Middelhavet. 

Macintosh [mok'intéf, 'måkintåf] s. Mac Intyre 
['mikin'tala]. Is. Captains Hector ., en Person | Scolts 
The Antiquary. Mae Ivor (mok'aivo, -‘i:va}: Fergus ., 
Høvding f. Glennaquoich og Broder t. Flora Mac Ivor, 
Heltinden i Scotta Waverley. Mackay (mo'ke!, -'kai, 
'måki] 2. Mackenzie (mo'kenzi; egl -ji] s. 

mackerel (‘mikorol} Å Makrel 0: Scombder scombrus'; 
raise … løfte (*lodde) Makrel: «back: ~ sky Makrel- 
skyer pl: ..breeze, ..gale laber Kuling co: egnet til 


11 ældre sl ogs. Kobler, f Koblerske; Skøge c. 


—._ 
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machete (ma'tfe'te!] Machete, Faskinekniv o, kort, 
bred Sabel, som af sp. Amerikanere bl. a. bruges t. at 
machetes [mo'ki'ti's] % 


en 





mac 


ee 





Makrelfangst; --gull % Hættemasge, "Lattermaage: 
Larus ridibundus; mint % grøn Mynte: Mentha 
viridis [spearmint]; … sky Makrelskyer [oirroosmuli]; 
~-sture sc Tunfisk, Makrelsørje, Størje, Tanteje e 
[temny]. 

Mackie ['måki); …'s monarch % Monarkbønne e, en 
Varietet af Vicia faba. 

Mackinac ('mikinå') s. Mackinaw ('måkinå'), en 
Landsby i Kanada; Mackinaw-Fartøj m, en Art Fartøj 
eller Baad t. Flodfart, bl. Trappere; four … blankets. 
@~ company. Mackinlay, Mac Kinley {mo'kinli) s. 

mackintosh ['miikintå/] Mackintosh ¢, Slags Regn. 
frakke; a dripping -. 

mackish ('måkif] proo pudset, pyntet, pyntet og 
snert, fin og opstrammet, fin og slikket. 

mackle ('‘mikl]. Se macule! maekle ('måkl) of prov 
sælge til Detaillister: om vævede Sager; finde pas 
[contrive]. 

Macklin (mok'lin, 'måklin]. Is. en Skuespiller af 
dette Navn f 1797. Egl Charles M’ Laughlin. 

MacLaren (mak'låren) s. 

macle ['miikl] sséss Chiastolit, Hulspat; i Krystallæren: 
Hemitropi c, en ejendommelig Tvillingdannelse. 

Maclean (mok'le'n, -'li'n] s. 

macled ['måkld] min plettet. 

Macleod [mok'laud) 8. 

maoling {'m&klin|]. Se macede! 

Maclise [mok'li's) s. Maclure [mok'lua] s. 

Mac Mahon [måkmo'(h)ovn] 8. Macmillan |mok'mi- 
lan] 2. Maemillanites [-alts] sc theol Macmillaniter, 
Cameronianere, «det reformerede Presbyterium>. Mac- 
neil [mak'ni']] s. Macon ['måken, 'melkan, poet Mekka 
n; Mahomed 0. Mac-Pherson [mak'fa'son]. Egil Præste- 
sen: the .s, især om Børnene af en Abbed af Kiugussie, 
der efter sin Broders Død blev Clanhøvding og fix 
Dispensation t. Ægteskab. Macpherson ;mok'fs'sen|. 
Is. James ., en skotsk Chatterton, Forf. af Fiøgal og 
Temora + 1796. Maequarie [me'kwåri]); Port ., et Sted 
i Australien. 

macranuchenia [måkrå'ki'nja] «langbalset Dyr: s, om 
et vist Pattedyr i sydamerikansk Tertiserformation. 

Macraw [mo'krå')] 2. Macready [mo'kri'di] s. Maereons 
['måkri'ånz ?]; the Island of the … «de langlivedes Ø: ¢, 
Storbritannien %. 

macro- [måkro-), 1 Smstgg. lang-; .blotle [-bal'åtik 
langlivet, længelevende /lomg-léved]; ~cephaleus |-'sef>- 
løs) storhovedet; ~cesm ['mkrokårm] Makrokosmos c, 
Universet. Modsat: seicrocosm; -daetyl [måkro'dåktil] 
% langtaaet Vader co; .dactylie [-dkk'tilik], .dactylou 
[-'dåktiles] langtaaet. macrometer (ma'kråmita) Makro- 
meter %, Instrument t. Maaling af utilgængelige Geu- 
stande. macren ('me'krin, 'måk-] gr Leengdetegn nx, 
Længdestreg c. macronesia [måkro'nosja] kronisk 
(el. langvarig) Sygdom c. macrophthalmus [måkråf- 
'bålmos] «langøjet Væsen» %, om en vis fossil Fisk. 
maorophyllous [måkro'files) langbladet. macrepaes 
[måkråp'ni'a)] path Makropnøa o, Aanden m. Meliem- 
rum. macroped ['måkropåd] enf langstrakt Edderkop 
c: Camposcia retusa, Tetragnatha extensa. macroput 
['måkropas) goo Kænguru c. macroecelides {mikro- 
'selidi'z] is. Springspidamus c. macroscople(al) [-'skå- 
pik(1)) synlig m. det blotte (el. for det ubevæbnede) 
Øje. Modsat: smsicroscopical. macrotone (‘makrotu'n] 
gr Leengde-Tegn mn, -Streg c [maeron]. macroura [må- 
'‘kruora) på langhalede Krebsdyr. macroural [-r2i] 
langhalet. macrouran [-ran) langhalet Krebsdyr n. 
macrourous (-ros] langhalet. 
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mactation [mik'telfon] antig Slagtning c, af Offerdyr. | wae -ing; a «ing [is. forfærdelig) thought shot across 


mactra ('miktro] Dejgtrug(*traug)musling co I pi 
mactree [-tri*]. 

macala ('måkjula) anat & ast Plet, "ogs. Flek c. I pl 
macula |-li']; ~ germinaliva Kimplet /germinal spot]; 
- lutea den gule Plet. maculate ['måkjule't] of plette 
(*ogs. flekke), sætte Plet (el. Pletter, ”ogs. Flek, Flekker) 
paa, tilamudse; om Bog &c ogs. makulere. maculation 
(m&kju'le'fan} Tilsmudsning; Makulering; Plet, "ogs. 
Flek c. maeule ['måkjul) ot typ makulere. Se ma- 
culate! macule ['måkjul] typ makuleret Sted 9. 
maculose ['mikjulovsj Plet-, "ogs. Flek(ke)-; plettet 
'*ogs. flekket), tilsmudset; om Bog &c ogs. makuleret. 

mad (miid] Regnorm c [earth-worm, made]. mad 
mad; gal, vanvittig, F forrykt, F* ogs. galen; elle- 
vild [af Glæde with joy); F gal, forgjort [efter 
about, after, for; sometimes upon}; bibl rasende [paa 
against], især ase gal (i Skralden), vred. *ogs. sint, 
lei 'pas at, with). Jvf career, hatter, March hare, 
racing! mads, i Veterinærsprog: Drejesyge, Ring(e)- 
syge, prov" ogs. Tullesyge c; a ~ {gal} dog; - dog’s 
berries % bittersad Natskygge, *Kiplyng, Vivang c: 
Solanum dulcamara; the ~ parliament, om Oksforder- 
parlamentet under Henrik III; ~ schemes forrykte 
Projekter; such a ~ thing [en saadan Galskab] as 
to... be ~ to... være gal (el. forgjort) efter at...; you 
are . to do it, ogs. du er gal, som gør det; I am . 
with [paa] myself; drive him — drive ham t. Vanvid; 
it’s enough to drive one … det er t. at blive gal, t. at 
gaa fra Forstanden; fall (or go) ~ blive gal, gaa fra 
Forstanden; don't get ~ at [paa] me!; run … after løbe | 
(el. være) gal efter; like . F som en forrykt, på som 
forrykte, lig gale; caper and dance like .; like one -~ 
som en forrykt. mad |måd]) vi gøre gal, gore vanvit- 
tig. Sh. [madden]. mad vi git være (... blive) gal el. 
vanvittig; fantasere, tale over sig; ~ding git gal, van- 
vittig; far from the ding crowd's ignoble strife. Gray. 
Heraf Far from the Madding Crowd, som Titel p. en 
Bog af Thomas Hardy. 

Madagascan (mido'ga'skon, -'gås-] madagassisk, F 
gassisk. Madagascar [-ka°, -ko] s. Madagasy ['måda- 
giisi] Madagasker, F Gasse co. 

madam ('miidem)! Frue; Frøken. Begge i Tiltale; sc 
Frue, Hustru, Kone c; a minister's .; ~8, i Spøg ogs. 
Damer; %0, no, my pretty .s; this always reminds me | 
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his brain; the clergy seemed .ed, syntes grebet af 
Vanvid ; this sort of .ed [vanvittigt] fury; -ed at [van- 
vittig over) this intimation; «ed with (vanvittig af] the 
pain of his fall. madden ['mådn] vi blive gal; bære 
sig ad (F " bære sig) som en vanvittig, som vanvittige; 
rase; they rave, recite, and … round the land. Opr. 
hos Pope. 

madder (['miida) galere, &c. Af mad. madder ('mido] 
& Krap c, Roden af Rubia tinctorum ; 8, i de vest- 
lige Provinser ogs. stinkende Kamilleblomst c: As- 
themis cotula; ..carmine Kraplak c & ». maddering 
['måderin] Krapfarv(n)ing c. wmadderlake ('mådale'k] 
Kraplak o & n. 

Maddington ('mådigten, lokalt ‘madnten, 'ma'*nten) s. 

maddish ('mådif] F noget forrykt, skørhovedet. 
maddle ('mådl] vi prov være forgabet; sværme [for 
after); fantasere; være forstyrret el. forvirret. maddle 
et forvirre; gøre forstyrret. mad-doctor ['middåkte] F 
Sindssygelæge, Alienist c. 

Maddy ['miadi] sc F Magda, Matta, Milde. 

made [meld] Regnorm; Maddike, *Mark, Mak c. 
made [me'd] © gjorde, &c; gjort, &c. Af make. made 
(me'd] part & Adj: ~ block Jj, sammensat Blok; ~ dishes 
Bi-, Entrée-, Mellemretter. Modsat: joints; distance ~ 
if. beholden Distance; ~ eye Jf, flamsk Øje; ~ floor Jf, 
sammensat Bundstok; … land indvundet Land; a ~ 
man en Mand hvis Lykke er gjort; he isa - man 
hans Lykke er gjort; - mast sammenlagt Mast; ~ of 
gold F om Person: hovedrig, stenrig, ogs.* grundrig, 
*storrig. 

Madecass |'mådikås] Madagasker, F Gasse c. 
cassee [mådi'kåsi'] å madagassisk, F gassisk. 
se Madecass! 

madefaction (mådi'fikjan) \ Vædning, Fugtning c; 
that … of pocket-handkerchiefa which I have before 
described. Th., Virginians IV 76. 

Madeira (mo'diora, -'dæra) Madeira ” [the Isle of 
-]; Madeira c; the .s Madeiraøerne; ~ cake Sandkage; 
~ chair! Mahognistol; ~ nut Madeira Valnød; … wood 
Madeira-Mahogni m, af den vellugtende Kajlcedra, 
Cedrela odorata. 

Madeleine (fr.]; the ~ Madeleinekirken, Madeleinen, i 
Paris. Madeline ('mådilain] s. 

made-up ‘'me!d(')ap] bl. a. kunstig (Skønhed beastly}; 


Made- 
Som s 


of ~ your mother, om Deres Fru Moder. madame kunstig, lavet (Vin wine; Ord word); færdig, færdig- 
[ma'da'm; 'mådam) Fru, foran Kunstnerindenavn. I, syet, &c [ready made]; she is none of your - beauties 
Tiltale: min naadige, is. Deres Majestæt!; Mr. Drake — her charms are of the lasting kind; ~ clothes; - 


and Madame Duck Fatter Andrik og Mutter And; a - 
bishop, australsk: en «Fruebisp.», af Portvin, Sukker | 
og Muskat. 
madapollam [måda'pålem) Madapolam m & c, en Art | 
Bomuldstøj. ' 
mad-apple ['mådåpl] % Ægplante c: Solanwm me- 
longena. 
madarosis [måd3'rovsis) path Haartab, Haarfald; is. . 
Tab » af Ojenhaarene. 
madeap ('mådkåp) Galfrans, Galerøjs, ogs.” Galning, | 
*Vildstyring; arrig Person, *Hidsigtagg co; Madcap 
Harry, om den senere Henrik V. \ 
madden ['mådn] ef gøre gal, drive til Vanvid; gøre ' 
rasende; .ing, is tila blive vanvittig (over); dræbende 
kedelig; this .ing humdrum denne dræbende Ens- 
formighed; this -ing [betagende] passion; the thought 


1 Of late, however, shopwomen say ('mådim) very 
distinctly. Ellis. 


je": hate; ‘on so: ‘ai, I; [au] out: [6] the; [bp] thin; [J] she; [3] measure; in] sing, ‘a, å, e] osv. vaklende med [9]. 





| dishes Entréeretter [made dishes]. 


Madge [mådz] F Grete; t & prow Slørugle, *Perle- 
ugle: Strix flammea [- owlet]; fig Natteløberske c; 
master . F Uglen. 

madgetin ("mådgtin) «Margreteæble» , et velsma- 
gende Sommeræble. 

Madhava (mo'da'va] hind Madhava c, et af Navnene 
p. Guden Vishnu. 

mad-house ['mådhaus] Galehus #, Daarekiste o. 

madhuca [me'du'ka ?]: - free Madhuka, Madhubrama 
c, bredbladet Smørtræ n: Bassia latifolia. 

madia (‘me'dja, 'ma'dja] % Madia c: Madia sativa; 
~ seeds, ogs. Madfrø. 

madid ['mådid; \ fugtig; his large deep-blue eye, ~ 
and yet piercing. B. Disraeli. 

Madison ('mi&disan] s. 





1 Rider Haggard: King Solomon’s Mines 16. 
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madjoon, madjoun (‘midgu'n] hind Konserve c af |asien. Mmonian [-jan] mæonisk: the - poet >: Homer. 


Opium eller af Bang. 


madling ['mådlin] vanvittig, F forrykt. madly 


Mæonides ([mi'ånidi'z] Mæonides 0: Homér. Maeshowe 
‘ma'fo"] Maeshowe mn, paa Mainland (Pomona), de bri- 


['mådli] ad vanvittig; rasende, vildt; blindt; - [rasende] tiske Øers største og mærkeligste Kæmpehøj ("Kjæmpe- 


in love with... 
Vanvittig, Afsindig, Sindssvag c, galt (F forrykt) Men- 
neske nm, F* Galning c; thy great learning hath 
turned thee into a -, har gjort dig rasende; fight like 
madmen, som (de var) afsindige; the act of a ~ Gal- 
mandsværk #. 

madnep ['mådnep] % Pastinak c: Pastinaca sativa. 
— If. Whitney: Heradeum Spondyliwm. 

madness ['miidnés] Galskab, Afsindighed 0, Vanvid; 
Raseri ». 

Madning ['måidnin]; ~ money, om nogle i Nærheden 
af Dunstable fundne romerske Mønter (ogs.* Mynter). 

Madoc ['mdåk, 'meldåk] yngste Søn af Owen Gwynu- 
eth, Konge i Nordwales, som døde i 1169. Skulde 
have grundlagt en Koloni v. Missouri. Under Titelen 
Madoc haves et Digt af Southey. 

madoline [? 'mådelin) ? Appelsin c med vid, løs Skal 
(*vidt, løst Skal); plenty (of) ., as he always called 
the orange with the large, loose skin. The Globe 
22 Juni 1893. Muligvis f. mandarin, hv. se! 

Madon(n)a (mo'dino} Madonna, Guds Moder c. Alm. 
the .; Madonnabillede »; å picture of the ., af Ma- 
donna; ~ lily % hvid Lillie: Lélison candidum. 

Mader ('me'då'*]: Sir ., en skotsk Ridder, der faldt 1 
Tvekamp m. Sir Laumncelot of the Lake, som havde 
overtaget at forsvare Dronning Guinivers Uskyld. 

madpash ['mkdpåf] prov Forrykt co, forrykt Men- 
neske m. 

Madras [mo'dris, -a's] Madras #; … system of educa- 
tion, et (af A. Bell indført) System f. indbyrdes Under. 
visning. Madrassi [mo'drisi) Madrassi c. 

madreper! ('ma'dripe'l, 'måd-] \ Perlemor » /mother- 
of-pearl]. Longfellow. 

madreporal ['mådri'på'rel] madreporal, som hører til 
Madreporer el. Stjernekoraller. madrepore ('mådripå-e) 
Madrepore, Stjernekoral: Madrepora; F grenet Koral; 
Koral c. madreporite [‘midriporait] geol bladet Kalk- 
spat c. 

Madrid (mo'drid] Madrid ». Som Adj. Madrider(-), 
madritensisk. Madridlenian [modrid'li‘njon}. Se Ma- 
drilenian I 

madrier {‘midrie, mo'dria] art + Madril c, Underlag 
n, især f, en Petarde. 

madrigal ('miidrigel] Madrigal e, lille (*lidet) Elskovs- 
digt #; J Madrigal c. madrigaler ['miidrigala), madri- 
galist [-list) Madrigalforfatter c. 

madril ('mådril 7}. Se maundril! 

Madrilenian [modri'li‘njon) madritensisk, Madrider-; 
s Madrider, Madritenser, f Madriderinde o, &c. 

madstone ['mildsto"n] «Vanvid(s)sten>, bl. amr Kvak- 
salvere en Slags porøs Sten, der angivelig kurerer for 
Slange- og Hundebid. 

Madvig ('ma'dvig]. 
Filolog 1886. 

mad-wort ('mAdwe't] @ Alyssum e. 

madza ['mådse] P halv, bl. Cirkusfolk 0. 1.; ~ poona; 
~ saultee, &c. 

Mæcenas (mi'si'nås) Mæcenas; fig Mæcén, undert. 
Meecenatc. Maelstrom ('ma'lstrom, 'me'l-]: the ~ Mal- 
strømmen, Moskestremmen, i Lofoten (Norge); a 
Descent into the ., en Fantasi af E. A. Poe. Menad 
\'mi'ndd] Mænade, Bakkantindec. msnadic [mi'nådik] 
bakkantisk, vild. Mæonia (mi'o0vnja)] Mæonia #, I Lille- 


Især J. N. ., dansk klassisk 
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madman ['midmon] gal Mand, Gal, | haug). 


maestoso [ma 'és'totso"] J maéstoso, majestætisk. 

Maestricht ('ma'strikt) s. 

maestro [ma''estrov] Maéstro, Mester c, især J. 

mafeesh ('ma‘fif 7]. Se mafish! 

Mafeking ('me'fikin, 'måfikin] s. 

maffia |'måfia] Maffia c, en 1 Italien (is. paa Sicilien) 
fra 1860 bestaaende Bande af Bedragere, Røvere oz 
Mordere. 

maffication (mifi'ka!fon], mafficking ['måfikin] «Mafe- 
king»jubel, (vild, stormende) Jubel c. Egil om de 
kraftige Glædesytringer, der fandt Sted I London ved 
Efterretningen om Mafekings Befrielse 1900. Dannet af 
Pall Mall Gaz. Se ogs. The Sketch, July 24, 1901. 22)! 

måfi ['ma'fi ?] hind eftergivet; fri: om Landejendom 
der er fritaget f. Afgifter. 

mafia [‘ma‘fia}. Se maffia! 

mafish ('ma'fif) ? eftergivet; fri /mafi]; simply Mafish, 
is st? Kipling, The Story of the Gadbys. 

maffle ['måfi] vi prov stamme; brumme (uforstaselig: 
maffling ('måflin) prove Dumrian ec. 

mafoo ['måfu' ?] Staldkarl, *ogs. Stalddreng, Stald- 
gut, prov* Hestedreng c [groom]. I Pidgin. 

mafted ('måfud) prov overvældet (el. opgivet) af 
Varme. 

Mag [mag] Mag pl, Indfødte i Arakan. Kipling, Glos- 
sar. mag (måg) glt & sl Halvpenny!; so Drikkeskilling 
c. Jvf fly! not a (blessed) - ikke en rød Øre; without 
a . to bless themselves with uden en (rød) Øre i Porte- 
monnæen: ét can’t be worth a ~ to him. mag [måg: 
si Magasin ». Jvf Maga! mag (mig) sf Snak; Mund- 
læder #, Mund, "ogs. Snask ¢ [mug]; what a — you 
ære! sikken Pluddermund! "saadant et Skravlebøtte! 
hold your .! hold Bette (*Snavl)! mag [mig] ci pludre, 
ogs." snakke, *snavle. 

Maga (['me'go]. En F Forkortelse af (Blackwood's) 
magasine; Wilson, the presiding genius of … 

Magalona [migo'lo'ne]) Magdelone; the History of 
the Fair .. 

magazine [migo'zi'n; amr ogs. 'mågezi(")n]) Magasin 
n, I flere Tilff. Jvf mag, Maga! magazine (måge'sin, 
vi magasinere, oplægge; opsamle. magazinist [-'zi-nist: 
Medarbejder i (el. Bidragsyder c til) et Magasin eller 
Magasiner. 

magbote ['mågbovt] + fur Frændebod c. 

Magdala ['‘migdola, måg'da'le) s. 

Magdalen ['migdolin]* Magdalena. Dette ogs. om en 
bodfeerdig Synderinde. Magdalena [miigde'li-na), Mag- 
dalene ['migdoli'n}] Magdalena; Mary Magdalene”. 
magdalene ('mågdeli:'n] Magdalenastiftelse o. magdalen- 
fam (‘m&gdolinizm] Prostitution c. 

magdaleon [mig'de'lidn] pharm Brødpille; Plaster- 
rulle c. 

Magdeburg (ty., 'ma'gdøbueg] s. 


1 Hertil Forbindelsen he has not a mag to rattle on 
a tombstone, ejer ikke en rod Øre, *ogs. har ikke 
Naalen p. Kroppen — hvor tombstone ska) være ligt 
parwnticket: “because a parnticket costs halfpenny for 
smaller amounts.” 

» Magdalen College i Oxford udtalt f'må dlin): 
samme Udtale ogeaa undertiden om Mary Mag- 
dalen(e). Jvf Maudlin (maudlin)! 
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Magellan (mo'dzelen) Magelbaens, Magellan; the | Bundfelding, Rest c, Bundfald, tykt Residuum 1; 


straits of ~ Magellanstrædet. Magellante [mådzi'lånik; 
\ måg-] magellanak ; the … clouds |, ogs. Kapskyerne 
[the nubecula]. 

Magenta [mo'dzenta] Magenta m, en Flække 1 Lom- 
bardiet-Venetien. Slag 1859. magenta (ma'dgenta] Ani- 
linredt, Azalein, Fuchsin, Magenta, Solferino; undert. 
(anilinrødt) Flag m. 

Maggie ['måigi] F Grete. 

maggot ('mågat) Larve; Maddike, "Mark, F Mak; P 
Grille c, Lune, Indfald »: ~s’ meat, især sc Ormeføde 
[food for the worm]; just as the - bites eftersom det 
stikker ham &c; when the ~ bites naar det stikker ham 
&c [when the fancy takes him dc]. maggoty ['mågat!] 
fuld af Larver; fuld af Maddiker (*Mark), "ogs. market, 
levende; som har Fluer i Hovedet, lunefuld, fuld af 
Luner (el. Griller, Indfald), *0gs. lunet; …headed som 
har Fluer i Hovedet, &c. 

Maggy ('mågi) F Grete. 

magh (ma) Slette c (plain). Som Bestanddel i kel- 
tiske Egennavne. Ekss. Armagh, Maynooth. 

Maghavan [ma'ga'ven ?]. Ligesom Pwandara et 
Tilnavn t. Indra, Luftguden. 

magi ('meldzal] Magere. Pl af magus. magian 
('me'dgon} magisk, som hører t. Magerne; s Mager c. 
magianism ['meldzanizm] Magisme c. magic ['mådgik] 
Magi, Tryllekunst, F Troldkunst; fig Trylleevne, Trylle- 
kraft, magisk Kraft el. Virkning c; the ~ of his char- 
acter was his patience; there seems a … [at være en 
magisk Kraft) im the very name of Christmas; dis- 


appeared (or gone, vanished) as (if) by ., som hekset | 
bort, *ogs. som strøgen bort; the spirit acted liked ., | (migni'tifen] 


virkede som et Tryllemiddel. magic ['mådgik] magisk; 
~ lantern; the … square; ~ music sp Tampen brænder; 
~ song Tryllesang, antiq galdrende Sang. magical 
["mådzikl] a. Se magic! magieally ('m&dzikali] ad ad 


magisk Vej; is. (som) ved et Trylleslag; the figures of | 


the judges vanished as if - from before me. magician 
[moa'dgifan] Magiker, Tryllekunstner, Professor i Magi 
(*ogs. Professor af den hurtige Kunst), Troldmand c. 

magilp (mo'gilp] Mastiksfernis, Linoliefernis c med 
Mastiks som Bindemiddel. 


magilas ['mådziles) Magilus c, en Bleddyralegt: 
Magilus antiqvus. 
Magian (mo'ginj. Is. William -, som 1819—42 skrev | 


i Blackwood'a Magazine under Mærket Sir Morgan 
O’ Doherty. 

magisterial [mådzi'stiarial] herremæssig; is. bydende, 
myndig, F hovmestererende; chem Bundfældings-, 
bundfældt; pretences go a great way with men that 
take fair words and . looks [ogs. en Magistermine! 
for current payment. magisterially |-li] ad is. myn- 
dig, i en myndig Tone. 


Bundfælding c, Præcipitat: Magisterium, Mesterpulver 
nm, de vises Sten c. magistracy ('mådzistrasi] Embeds- 
værdighed, Magistratur; Magistratur, Ovrighed, F Ma- 
gistrat c; one who had worthily filled the highest ~ of 
[ogs. det højeste Embede 1] a republic; duelling is not 
only a usurpation of the divine prerogative, but it is 
an insult wpon .. magistrate ['mådzistrét; Magistrat, 
Øvrighed, Øvrighedsperson; ff Fredsdommer, Politi- 
dommer c. Jvf examine! the case went before a ., 
kom f. Politiretten; was brought (or tried) before a - 
om Person ogs. blev bragt for Politiretten, "sattes under 
politiretslig Tiltale. 
magma ['mågma] (egl æltet, 


tynd Masse, Paste, 








Salve, af en vis Grad af Fasthed; Konserve c [com- 
fection]. 

magna ('miigna] lat. stor; ~ charta egl stort Papir 
el. Dokument; is. Magna Charta mn, det store Friheds- 
brev, eng. Grundlov fra 1215; Grundlov c; Magna Bri- 
tansia Storbritannien. Dette ogs. som Titel p. et Værk 
af Lysons (London 1806). 

magnanimity [miigno'nimiti] Højmodighed, Ædel- 
modighed, Sjælsstorhed c. magnanimous (måg'nåni- 
mos) højmodig, sdelmodig, sjælsstor. 

Magnano [man'ja'no"). En af de Powelhoevdinger der 
angreb Hudibras v. en Bjgrnehidsning. Butler, Hudi- 
bras, liste Del. 

magnase ['mågne!s] hurtigtørrende (og stærk), 
Farve; — black. 

magnate ('migne't, -ét) Magnat, Rangsperson, Stor: 
mand c; literary -s. 

Magnes! ('mågni's) lat. Magnesier; Magnet c. magnes 
[('mågni's) + Magnet co. Magnesia [mig'ni'fja; -3ja) bl. 
a. Magnesia, (nu:) Manissa m, i Lilleasien. magnesia 
[måg'ni'fja; -zja} chem Magnesia, Bittersaltjord c: MgO; 
sulphate of ~ svovlsur Magnesia c, Bittersalt, engelsk 
Salt 9. magnesiån [-fjon; -gjon] magnesial, magnesia- 
holdig; ~ limestonme permisk Formation ce. magnesium 
[-fjom; -gjom] chem Magnesium ». magnet ['mågnét] 
Magnet; Magnet-Stang, -Stav, kunstig Magnet c [mag- 
netic bar, artificial .]. magnetic [mig'netik] mag- 
netisk, Magnet-; ~ bar Magnet-Stang, -Stav c, bearing 
misvisende Pejling, iron Magnetjærnsten c, needle 
Kompasnaal, sailing misvisende Sejlads. magnetician 
Magnetiker c. magnetics [måg'netiks) 
Magnetisme c, som Videnskab. magnetiferous [mågni- 
'tiferas}] som frembringer (el. leder) Magnetismen. 
magnetism (['mignitizm] Magnetisme; fig magnetisk 
Kraft, Tiltrekning c. magnetist ('mignitist) Mag- 
netiker coc. magnetite ('m&gnitait] Magnetjærnsten c. 
magnetization ['mågnitai'zelfen] Magnetisering c. mag- 
netize ('mågnitaiz] vi magnetisere; fig ogs. tiltrække 
(magnetisk); - a needle; thoroughly fascinated, .d, as 
it sere, by his character. magnetize vi \ blive mag- 
netisk. magnetizer ['mignitaizo] Magnetiser c. 

magnific [mdg'nifik] git & poet storartet; pragtfuld. 
magnificat (mig'nifikit) theol: the ~ Magnificat nm, 
Mariæ Lovsang. Luk. I 46 ff; sing the . at matins 9d: 
gøre nt til urette Tid eller Sted. magnificence [mdg- 
‘nifisons} Storhed, Storartethed; Pragt, Herlighed; I 
Gavmildhed c; cloudy ~ Skypragt c, pragtfulde Skyer 
pl; one of the noblest monuments of Roman — now 
existing. magnificent (-ont) stor, storartet; pragtfuld, 
prægtig, herlig; + gavmild [msmificent]. Ivf figure! 
the ~ cathedral; Lorenzo the Magnificent, den præg- 


om 


magistery {‘midgisteri] + | tige; a - view en storartet (el. herlig) Udsigt; Jack 
Herredømme mn, Magt (især over en Sygdom); chem | walked his first watch 


in the “magnificents’, 
[ganske kry, *ogs. som en Storkarl] as all middies 
do when they cannot go om shore. Marryat, Easy 
XXVI. 278 T. magnifico [mag'nifiko") (venetiansk) 
Adelsmand, Magnifiko: Magnificens, (tysk) Universi- 
tetsrektor; fig Storborger, ogs.” Stormand, *Storing 
c. magnifier ('mågnifaia). Egl Forsterrer; Lovpriser, 
Ophøjer c; Forstørrelsesglas mm, Loupe c. magnify 
”"mågnifai) vi forstørre; fig ogs. overdrive; fig is. lov- 


1 Jvf Bulwer-Lytton, Devereua Il. VIII 124 T: she 
was like the magnet and received her name from the 
very first person sensible of her attraction, hvor person 
i en Note oplyses at vere Magnes. 


en hate; [09] so; [ail I, [au] ot; [8] the; [P] thin; (1) she; [3] measure; (n] sing; (a, å, e] osv vaklende med {9}. 
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mag 

prise, prise, ophøje; a convex lens magnifies the bulk 
of a body to the eyes; anxious people often . [over- 
driver tit] an evil; a «ing glass et Forstørrelsesglas, 
en Loupe; under high .ing powers under stærk For- 
størrelse: … himself ophøje sig i sit Hjerte. Daniel 
VIII. 25. magnify vi & abs prov virke, frugte, udrette 
noget; this magnified but little with my father. mag- 
niloquenoe (mig'n!lokwons] Stortalenhed, Storskryden ce. 
magniloquent [-ont) stortalende, storskrydende. mag- 
nisonant (mig'nisonont; mågni'sovnent] (hojt)klingende. 
magnitude ('mågnitju'd] is. mat & ast Størrelse; (Fyrs) 
Størrelse, Orden? fig Storhed; fig Vigtighed c; algebraic 
~; affairs of ~ vigtige Anliggender. 

magnolia [måg'novlja] % Magnolie c. 

magnum ('mågnem]. Egl stor(t); (stor, syv Pægles) 
Flaske c; ..bonum (stor) Flaske; % Magnum bonum c, 
især om en Slags store Blommer (*Plommer). Magnus 
['miignas] Magnus, F Mogens, Mons, "ogs. Mens. 

Magog ('melgåg]): Gog and . Gog og Magog, som 
Betegnelse f. Asiens hedenske Folk, sandsynligvis Sky- 
terne & om to Stenkoloaser { Londons Guildhall. 

magot ('mågåt: \ mo'go"] zoo Gibraltar-Abe, Magot 
c: Macacus (s. Pithecus) inuus [Barbary ape]. 

magpie ['mågpai] % Skade, *Skjære, prov* Skjör: 
Garrulus, is. Pica caudata; sl Halvpenny [mag]; sp 
neestyderste Ring c i firdelt Skydeskive': . moth Harle- 
kin, Stikkelsbærmaaler c: Abrawas grossulariata. 

mags (migz) F Magasiner &c. Af mag. 

magsman ('mågzmon) si Bondefanger c. 

maguey [mo'gwel, 'mågwe!] Maguey c, i Mejiko Fæl- 





Jesnavn f. amerikansk (el. hundredaarig) og mejikansk | 


Agave. Jvf pulque! 
Maguire 'mo'gwaio), et irsk Navn. Jvf Molly! 


magus ['melges] Mager c, østerlandsk Filosof el. 
Præst &c. I på magi, hv. se! 

Magyar [mo'dza'*; må'djå*, 'mådga'*, -dj-, 'mågja"*] 
magyarisk; s Magyar c. 

magydare ('mådgidæ'a] & Foldfrø n /laserwort]. 

maha ['ma'ha']. Et hind Præfiks som betyder stor. 
F. Eks. mahaima (maha-atma) stor Aand, Mahabarata 
[ma‘ha'ba‘reta], Mahabharatam [-tom] hind Mahabarata 
m, egl den store Bharatas, et stort Epos som skildrer | 
en Krig mellem to gamle Herskerhuse. Mahadeo (ma - 
ha'de!o), Mahadevo [-'delvo] Mahadeo c, en indisk Gud- 
dom eller egl et af Sivas Tilnavne; deposit offerings to … 

Mahaffy (mo'hifi) s 

mahajan (ma‘hadzgu'n 7) hind Bankier c. 

meahaleb ('ma'haleb, me'ha'leb] % Wejchseltræ n: 
Cerasus mahaleb; . cherry. 

mahaly (?] Hunlaks c, i Kalifornien. 

maharaja(h) [ma 'ha'ra' dza] hind Storfyrste, Konge c. 
Jvf rajah! maharanee [-'ra'ni] hind Storfyrstinde, 
Dronning c. Jvf ranee! I serve the . of England. 

mahat ['ma'hat) tredie Logos mn, kosmisk Tanke c. 
I Teosofi. 

mahatma (mo'ha'tma) Mahatma, Storaand, Mester c 
I Teosofi. Jvf arkan, arhat, alma, maha! 

mahcheen ['ma'tfi'p] Købmand, Handlende c [mer- 
chant]. I Kineserengelsk. Jvf machin! 

Mahdi ''ma‘di] Mahdic, den 12te Imam af Alis Slægt; 
det Navn hvorunder flere alidiske Sekter venter en 
Profet, der skal grunde en ny Religion. 
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Mahdian | uden Kriminal- eller Livssag '; 


mai 


mahee (me'bi'] % Tamarisktræets Galæble n. 
mahlstick ('ma'lstik, må'-] Malerstok c [marulstick]. 
Mahmadie [ma'mo'di'j. Se Mahmudieh! the . canal 
was not yet open. Disraeli, Contariné Flem. 329 T. 
Mahm(o)ud {mo'mu‘d] Mahmud ce. Mahmedie {ma - 
mu'di']: the ~ (canal) Mahmudiekanalen, mellem den 
vestlige Nilarm og Aleksandrias Havn. 
mahmy ['ma'mi] i australsk «wp-country: Politikaptajn 
(*-kaptein) ec 
mahng (ma‘n ?] Storlom c, &c [loon]. I Indianer- 
sprog. 
mahogantze [mo'hadgonaiz] of mahognimale, mahogni- 
finere. mahogany (mo'hdgoni) Mahogni, F Mahoni 9 
(*e); sl Bord [table]; sl Brændevin ms; amputate his - 
i Spøg: tøfle af, "ogs. forfaje sig [out his stick]; bring 
the question om the …, si paa Tapetet, p. Bane; have 
his feet under his own ~ have sat (... sætte) Foden 
under eget Bord; have his feet under another man's — 
sidde (poet tygge Sul) v. fremmed Bord, vere i af- 
hengig Stilling; flat si Tæge c, Væggedyr mn [bug]. 
Mahomedan [ma'håmiden]). Se Mahometan! Mahomet 
[ma'håmét; \ 'melhomet, 'ma'ho-] Mahomed, Muhamed; 
the ~ ® hvid Numidier el. Kilke c: Columba Numidica 
alba. Mahometan [me'håmiton) mahomedansk: s Ma- 
homedaner, Muhamedanerc. mahometantem [-izm] Ma- 
homedanisme, Muhamedanisme c. mahometanize ‘-aiz' 
of mahomedanisere, omvende t. Mahomedanismen 
Mahon [ma'(h)o'"n; \ -'hu'n, 'me'an] s 
mahone [me'hovn] Mahon(e) c, tyrkisk Galeas. 
Mahoun(d) (ma'haun(d); 'ma'baund] cont Mahomed, 
Mahomedaner; Maurer, Saracener, + Blaamand ¢; især 
| se Djrevel(en), Fanden ; worship .; the adventures of 
Solway sailors, with ., in his bottomless barges. 
mahout [mo'haut, -'hu't, ‘ma hu‘t] kéxd Elefantfører c. 
Mahratta (mo'riita, -'ra'ta] mahratta: s Mahratta c: 
Mahratta #, i Central-Indien. 
mahseer [‘ma‘sis} hind Ø Mahsir o, en Karpefisk. 
Barbustor, Barbus Mosul; a ~ rod. 
Maha ('ma'hu'] Tyveriets Djævel, 
King Lear. Jvf Obidicwut! 
maian ('melan] ent langstrakt Edderkop c [maeropodj. 
maid (me'd) # Sømrokke, *Pigrokke c: Raja darata 
! [thornbaek]. maid [me!d]) Jomfru, Pige, Frøken; Pige 
| Tjenestepige c [servant .]; there are more .s than 
Mary, and more men than Michael der er flere brogede 
Køer (*flere fiekkede Hunde) end Præstens: ase old . 
en gammel Jomfru, joc en Pebermø; die a ~ dø ugift; 
- of all work Enepige; ~ of honour Hofdame, Hof. 
frøken; Kammerjomfru c; ~’s room Pigekammer 9. 
Maida ('meide] s 
maidan ('maiden) hind Slette; Plads, Esplansd:: 
(Væddeløbs)bane €; Torv #. Is. the Maidan Kalkuttas 
Park, den fine Verdens Promenade og Tropperne: 
Exercérplads. 
maiden ('me!dn] Jomfru (hst Mø), Pige; Vadskemaskine; 
austr sl Pebermyntesnaps, *Peppermyntedram c; fhe 
Maiden +t sc Jærnjomfruen, Guillotinen. Jvf Scott, 
The Abbot XX 205 & XVII 177 T! the Maiden |. 
især om nogle Skær p. Irlands Nordkyst. maiden. Som 
a især: jomfruelig [Tilbageholdenhed reserve): Pige, 
Frøken-; fig bl. a. først; ~ assizes or session Kredsting 
Sophist made his . 


——— -_—— 


i Shakespeare: 


[‘ma‘djon] mahdistisk; s Mahdist c. mahdlism ['ma'di- bow over the country (Hesten) Sofist gjorde sit første 


izm), mahdism ('ma'dizm] Mahdisme c. 
dist} Mahdist c. 


Mahdist {'ma-- 


Ridt f. Alménheden, deltog første Gang I et (Vædde-- 


11 hvilke Tilfælde Sheriffen plejer at forære Dom 


I Ordenen er bullseye. inner, magpie, out-and-outer. | meren et Par hvide Handsker. 


+———— — 








ee  — — 





[a' å a} € OSV. lange som i far, feel. fool; ['baj Trykstavelse, [å; hat; [å'] fall; [å] hot; [a] høst; [0] heert; [9] inner; 
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mal! 
lob; the.. city den jomfruelige By, fs. om Londonderry; 
~ convent Frokenkloster; im her … days i hendes 
(...sine) Pigedage, som Pige; ~ engagement første 
Batalje, Ilddaab co; ~ lady ugift Dame; . lobs mindre 
Orm (*Mark)! sp; … same Pigenavn; ~ speech (nyt 
Medlems) første Tale, Jomfrutale; . stakes jomfrueligt 
Leb 2: mellem Heste som ikke har sejret før; ~ sword 
jomfrueligt Sværd. Jvf vi flesh! the .. town, is. om 
Edinburgh; -hair % Benbræk c, *Romegræs #, Valsaks: 
Narthecium ossifragum; gul Snerre, Jomfru Maries 
Sengehalm, Klammerurt, *Gulfegre, Gulmaure, (Mari) 
Fegre: Galium verwm; Clematis c vitalba; ~ head (-hed} 
Jomfrusjand; Jomfruelighed, Jomfrudom e; .s & Bakke- 
rod, Kvæsurt, ogs.” Pimpinelle co: Sangwisorba; - hood 
[-hud]. Se maidenhead! -like jomfruelig; cont om 
Mand: jomfrunalsk. maidenlinesa [-linés) jomfrueligt 
Væsen, Jomfruelighed co. maidenly [-li] jomfruelig; 
ærbar, tilbageholden. maiden|pink % «Jomfru»levkøj 
c: Dianthus virgineus; -.plam amr «Jomfrublomme 
(*-plomme)»: Comocladia, hvis Saft sætter næsten uud- 
slettelige sorte Pletter. 
maidhood ('meldhud). Se maidenhead! Pigedage pl. 
maidish ('me'dif]. I Forbb. m. et andet Adj: old. 
gammelfrøkenmæssig; prim and old .. maid|marian 
[meld'mæ *riaen] Majdronning; theat Rolle udført af en 
kvindeklædt Mand; J Maid-Marian c, en gammel 
Dans; ..servant Tjenestepige c. Maidstone ['me'dstan] 
8. maidsweet % Mjødurt c: Spiræa ulmaria. 
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bulk]; aabent Hav, (Verdens)hav [the high sea]; Hoved- 
land [modsat: island]; Kontinent, Fastland /land, 
continent]; Hovedrør m, Hovedledning [principal duet 
or pipe]; rail Hovedlinie c [. line]; sp Gennem- 
snit # af Points som skal kastes; Pakkurv o. Jvf 
hamper! Se might! main [meln] Hoved-, væsent- 
lig(st), vigtigst; P (rigtig) stor. I  Smstgg. oftest: 
Stor(e)-; the - army Hovedhæren; - battle Hovedslag: 
the . body Hovedafdelingen; the . body of the fleet; 
though I am a … [stor] bungler at a long story...; have 
an eye for (or å care of) the . chance se p. det solide, 
*ogs. have Neeringsvet; — connecting rod dmp Forbin- 
delsesstang, Vevstage c; perceiving that — force [Magt 
alene, fysisk Kraft) could sot clear the passage...; 
use (.) force bruge Magt; by ~ force m. Magt, m. Vold, 
v. Magtanvendelse; ~ sea aaben (el. rum) Sø, aabent 
Hav; the long - street, Hovedgade, the .. stress Hoved- 
vægten ; the . thing det vigtigste, Hovedsagen; ét is a 
- (fuldstændig, stor] untruth; in the . i Hovedsagen, 
i det væsentlige; it’s true enough in the …; a little of 
everything is nothing in the . lidt af hvert er intet i 
Grunden. main [me'n] ad P & amr svært; John here 
is ~ clever at it; we was ~ pleased. 

Maina ['maina] Majna », det sydlige Morea. 

mainjboom .f, Stor(e)bom; -.eouple Binderfag m; 
~-deek Hoveddæk: øverste Dæk, p. Handelsskib; Dæk 
mellem Bak og Hytte; øverste Batteridæk. 

Maine (mein, main]: the . Main c [Main]. Maine 





matleutic (me''ju'tik] Fødselshjælp., Jordmoder-, som ' [mein] Maine »; … law Forbudslov, streng Afholden- 


hører t. Fødselshjælp. 

maigre [('melga)] # Ørnefisk c: Sciena aquila. 
maigre-food ('melgafu'd] theol mager Kost, Fastekost c. 

maihem ['meihem] t Lemlæstelse ce [maim]. 

mail (me'!l] Ringpanser; Panser m; t lille Mont ("liden 
Mynt), is. Halvpenny af Sølv; prow Afgift, is. Forpagt- 
ningsafgift ce. Ivf coat, blackmail! mall [me!l) vi 
klæde i (Ring)panser; pansre. mail [meil] (stor) Kuffert 
+; Post-Sæk /- bag]; -Fører [.. guard]; -Vogn c [- 
carriage]; -Tog mn [. train]; Post ce. Ivf due! the -s 
[Postgangen] were irregular; by (today’s) - m. Posten 
(idag, m. Dagens Post). mail [meil] vi forberede til 
Postforsendelse: sende paa Posthuset (*ogs. legge i 
Posten), indlevere. mailable ['mellebl] forsendelig m. 
Posten. mailjagent (is. rejsende) Postekspediter c; 
~bag Postsæk; ~cart Postkarre, *Postkjærre; Barnevogn 
Cc, for noget større Børn; ~elad panserklædt, harnisk- 
klædt. mailen ['mellin] sc Gaard ec [form]. Jvf mail- 
ing! mail-guard Postfører c. mailing ['mellin] Af- 
sendelse, Indlevering, Ekspedition c (med Posten). 
mailing ('mellin] sc Gaard c [farm]. Ogs. mailen. 
mail|man Postfører c; -room dj, Postekspedition c; 
route Postvej; -sack Postsæk; ..setter sc Post- 
aabner(ske) ce; ~shirt Panser-Skjorte, -Særk c; ...stocks 
(bedste) gul Formsten co. Jvf cutter, malm-bricks! 
--temder Post-Ekspeditionsbaad; … train Posttog. 

maim [melm] eof lemlæste, gøre t. Krebling(e), F 
skamslaa. maim [melm) Lemlæstelse c. maimedness 
[‘me!midnés] Lemlæstelse, lemlæstet Tilstand e. 

Mala [me'n, main): the ~ Main c. main [me!n] + 
Kast; Sæt » Kamphaner; Hanekamp c; a most valiant 
~ of gamecocks; fling a - with vove et Spil med; fig 
binde an (el. tage det op) med. maim [me'n] Kraft; 
Hoveddel, Hovedmasse co [chief part, . portion, 


! the smaller ones (lobs), without this ring, are 
termed maiden lobs. Bickerdyke, Angling for 
Coarse Fish 58. 





| heds(*Nokterheds)lov, i Staten Maine. 


malr|guy ['melngai] i Cirkusspr: Ejer, Bas, Mand c 
for det hele; ..hamper Haandkurv; --keel fast Køl; 
~land ['me'nland] Fastland, Hovedland. 

mainly ('melnli] ad især, væsentlig, hovedsagelig, 
nærmest. Jvf consequent! 

mainmaat ('me!nma:‘st] Stormast. 

Mainote [mai'novt] Majnot c, Beboer af Majna, det 
sydlige Morea; like boat of island pirate or ~ (Byron, 
The Giaowr). Majnoterne hjemsøgte som Serevere tit 
Afrikas Kyster. 

mainour ('me'na]: taken with the . + jur grebet p. 
ferak Gerning, m. Kosterne i Haanden eller p. sin 
Person. mainpernor ['me'npa'n3)] +t jer Kautionist c, 
for Anklagedes Møde i Retten p. bestemt Dag. 

main|pin Slutnagle; Hovedbolt c, pas Vogn; --plet 
Hovedhandling ¢, i Drama. 

mainprise ('me'npraiz]) s & © Løsladelse c (løslade) 
mod Kaution. 

malajrig ['me'nrig] se ser Blanding af Jordstykker 
tilhørende forskellige Ejere, *Teigblanding c. Ogs. 
runrig; sail ['melnsl] Storsejl; -~-sheet Storskøde; 
~-spring Hovedfjeder; Fjeder, i Ur; fig Drivfjeder; 
-Btay Hovedstøtte, vigtigste Støtte c; Jf, Stor(e)stag wn; 
this admirable comedian, long the ~ of the Gymnase; 
~stream Hovedstrom. 

maintain [men'teln, mon-, mein-] vi holde; vedlige- 
holde [Samtalen (the) conversation]; opretholde; opret- 
holde, hævde, fastholde, forsvare (en Paastand an 
assertion, a contention}; holde, hævde (en Stilling a 
position]; underholde, forsørge, ernære (en Familie a 
family); haandhæve; ogs. J gennemføre [en Fuge a 
fugue}. Jvf dead-and-alive, gravity! the impossibility 
of tng this act, af at opretholde (el. gennemføre) 
denne Lov; ~ [hævde, opretholde) his present char- 
acter or reputation; — (især: holde p.] her flignity; - 
[vedligeholde] the fertility of the soil, a certain degree 
of heat in a furnace; what .s one vice would bring 





[el] hate; [04 so; [al] I; [au] ost; [6] the; [b] thin; [f] she; [3] measure; [n] sing, [a, å, ej osv. vaklende med [9]. 
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up two children. waintainable [men'te'nabl, osv.) 
holdbar; som kan opretholdes (el. forsvares, hævdes, 
&c). maintainer (men'te'na, osv.) is. Opretholder; 
Haandhæver; Hævder; Forsvarer; Forsørger c. wain- 
tenance (‘me'ntinons) Vedligehold ns, Vedligeholdelse; 
Opretholdelse; Hævdelse c, Forsvar [af Paastand, Ret, 
Stilling of am assertion, of a right, of a position); 
Underhold #, Ernæring; Næring c. Jvfa care, in-main- 
tenance! find a - for skaffe ... Underhold, skaffe 
Underhold for. .., forsørge ...; cap of ~ Hertughue; 
(Borgermesters) Forværkshue. 

Maintenon [fr.]); ~ cutlets Koteletter i Papir. 

main-top ('me'ntåp] 0, Stor(e)mærs. 

Mainwaring ('månorin; 'melnwæ*rin] 2. Jvf Manner- 
ing! 

main-yard ('melnja'*d] 1, Stor(e)raa. 

mal-pin (‘me'pin] Agent, Forretningsforer c. 
tonsk Pidgin /comprador, steward]. 

mair [mæ'?, mær! se & prow mere [more]. Ivf 
Swithin! maist (me'st] a(d) sc & prov mest [most]; 
mesten 0: næsten /almost]. maistlins [-linz] sc & prov 
for det meste; i Almindelighed /generally/. 

maistry [‘me'stri] anglo-hind Formand; Mestersvend; 
Haandværker c. Ogs. miztry. 

maize [me'z) 2 Majs c: Zea [Indian corn]. Ivf cob, 
ear! even the blood-red ear (of maize) to Evangeline 
brought sot her lover. Longfellow. Det er en Overtro, 
at hvis en Pige finder et blodrødt Majsaks, vil hun 
have en Bejler, inden Aaret er omme. maizena[me!'zi‘na] 
Majsstivelse o. 

majestic (mo'dgestik] majestætisk. majestically [-oli) 
ad majestætisk. majesty ('mddzisti] Majestæt c. Undert. 
ogs. i Tiltale; his (or her) Majesty's enemies Rigets 
Fjender (*Fiender); allow me, your Majesty, to present 
to you... Alm. sir(e), madame. 

majolica [me'dzålika, -'jov-] Majolika ec, farvede og 
emaillerede Lervarer. Ogs. - ware. 

majoon {mo'dzu'n}. Se madjoon! 

major ('me'dzo] større [Akse axis]; J stor (Ters thérd): 
størst [Del part); - key or mode J Durtoneart c; the 
~ establishment de højere Bestillingsmænd, Embeds- 
mænd: surrender to the … force, til vis major. 
Kipling, Stalky & Co. 34 T; 
Interval; the — part or portion, ogs. Størstedelen; 


I kan- 


- interval J stort: 
| er fire; … herring sc tilvirke (*ogs. virke) Sild fowre 


mak 


Majoritet; joie the ., figurlig: gaa over t. Forstærk- 
ningen (ogs.* til den store Brigade) >: afgaa v. Døden; 
by a . of 500 votes (by the … of ome) m. en Msjoritet 
af 500 Stemmer (m. en Stemmes Overveegt); he got in 
on [valgtes med] am amaeing -; a ~ party «Myndig- 
heds»selskab, Selskab (F Gilde) s 1 Anledning af Ens 
22de Fødselsdag. majorship ('me'dzgofip] 2» Majors 
Rang; Majorspost ce. 

majoun {(mo'dgu'n) Aésd Konserve c af Opium eller 
af Bang /madjoon, de). 

Majuba [me'dgu bøj]. 
afrika. 

majam (mo'dgu'm]. Se majoun de! 

majusculm (mo'dgaskjuli:} Majuskler, store Forbog- 
staver, is. i ældre Haandskrifter. majuscale [mo'dzss- 
kju'l) Majuskel o, stort Forbogstav +. 

1. make [melk] se Lige; Kammerat; Fælle c [mate]. 

2. make [melk] ec Halvpenny c, bl. Skolebørn [mag]. 

8. mske [melk] ot gøre, F lave (P* lage), forfær- 
dige [Støvler boots], fabrikere, tilvirke, (is. i større 
Mængder:) producere; gøre, skabe foreate]. Med 
Obi. & Apposition: gøre {bam til Konge him king; 
Kaptajnen (*Kapteinen) til sin Fortrolige the captain 
his confidant; ham lykkelig him happy; det bekendt 
it known; det offentligt ét public). Med Infinitiv: 
lade [ham gøre det him do it), bringe... til at.. .; 
udgøre, danne [en stærk Majoritet a strong ssajor- 
ity; en Trekant a triangle/; naa, naa frem til (gain, 
reach); I, gøre [Land the land; en Havn a harbour, 
faa Kending af [. out]; bevirke [en Forandring a 
change); F fortjene, tjene [Penge money); si gøre 
9: stjæle /steal]. Jvf bl. a. 2. course, vi cry, enemy, 
fast, made, nothing, peace, purpose, speech, value! 
be making være i Arbejde &c; a praise or condemna- 
tion might … or break me, kunde blive min Lykke 
eller min Ulykke. Andre Tilf. med substantivisk 
Objekt: ~ arms F slaa stærkt ud (*ogs. kave) med 
Armene; my character is to … in the service min fag- 
mæssige Anseelse skal endnu først oparbejdes, skaber, 
grundlægges; child .s [hedder, ”heder] children in 
the plural; cigars well made vellagte Cigarer; … the 
[tilbagelægge denne) distance; making (hvilket gør (el. 
biiver)] å florin each; two and (or twice) two ~ four, 


Is. . Hill, et Slagsted i Syd- 


Phrygia Major Storfrygien; ~ premise Forsætning e, i | herring]; I really cannot make money jeg kan da ikke 


Blutning; ~ sawliee Halvpenny c sl [madza saultee). 
major (‘me'dzo] » Major; Bataillonschef; jer fuld- 
myndig (Person); log Forsætning; Js Dur. Undertiden 
Borgermester c [mayor]. major ['me!dza] of se spanke, 
stoltsere; ~ about. majorat [ma'zo'ra'] jwr Majorat nm, 
Førstefødselsret c; 1 Frankrig ogs. Stamgods nm eller 
Stamejendom c knyttet t. en arvelig Ærestitel. majorate 
['mel'dzarét) xx Majors Rang; Majorspost c. 

Majorca [me'dzå'*ka] s. Majorean [-kan] majorkansk; 
s Majorkaner c; Majorkansk #. 

major|domo ['meldza'dovmov] Husfoged, Hushov- 
mester, Forvalter; Majordomus c. I sidste Betydning 
alm. mayor of the palace; ..general Generalmajor c. 
Forkortet: Maj.-Gen. majority [moe'dzåriti] % Majors 
Rang; Majorspost; ser Fuldmyndighed; Flerhed, Majori- 
tet o, Flertal m [the greater number]; pari is. Majori- 
tet c; the great - of Massen (el. den store Flerhed) 
af..., de allerfleste...; have a … have (el. være 1) 


1 The higher officials, or “major establishment”, as 
we should call them in England — i e. clerks, post- 
masters, &c. The Globe 10 June 1893. 

















lave Penge; thus there was made an opening, især: 
saaledes dannedes (el. blev) der en Aabning &c; he 
will never . a painter der bliver aldrig nogen Maler 
af ham; — (him) a good wife blive (ham) en god 
Hustru; what do you -? J, hvad gør De det ud til? 
hvad Kending har De (af Land)? I Passiv med 
Infinitiv og Infinitivsmærke: children should 
be made to rise at an early howr man bør lade Børn 
staa tidlig op; the fastest train can be made to go 
(is. kan bringes (el. kan bringe det) op til] 55 kile- 
metres an hour; the humiliation which she had been 
made to wedergo, som hun havde maattet underkaste 
sig. Med adjektivisk Apposition: this facet 
made her looked up to by her relations dette gjorde, 
at hendes Familie saa op t. hende. Med Preposi- 
tioner: he was made for [han er som skabt t. at] 
teaching children; they are made on purpose for it 
det er deres Bestemmelse, deres Bestilling, F° de har 
sligt at gjøre; what they — from [tjener paaj their 
skins they spend as 2000 08.5 - into . . gøre. 
… i ft -8 us into dignified persons det giver c os 
Værdighed; - @ farmer of him gøre ham til (el. lade 











{a 1' u'] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba]) Trykstavelse; [å] hat: [4] fall; (å) hot; [a] hest; [e°} heert; [9] inner; 


mak 


ham blive) Landmand; shat do you ~ of it? hvad faar 
du det t. at være? I don’t know what to ~ of it, hvad 
jeg skal tro (el. tænke om det); ~ out opdage, faa Øje 
paa, skelne /discover, descry]; udfinde [find out]; fas 
Rede paa /ascertain]; begribe, fatte, opfatte, skønne 
[comprehend]; forklare sig [account for]; bevise, godt- 
gøre, vise /prove, show]; levere [furnish]; skaffe, til- 
vejebringe, opdrive (*ogs. fremskaffe) [Pengene the 
money; hele Summen the whole sum]; udfærdige, ud- 
skrive (en Regning a bill], opsætte; gøre til. .., frem- 
stille som /represent as]; |, gøre, faa Kending af. Ivf 
3. oase! . out his case bevise sin Paastand; ~ it out 
F især: klare (*ogs. greie) sig, slaa sig igennem, *ogs. 
soutinere; we smust … it out [klare (*ogs. greie) det] ae 
we can; I can’t … it out, ogs. jeg kan ikke blive klog 
(*ogs. jeg begriber mig ikke) paa det; I must see how 
I cam … matters out, klare (*ogs. greie) Sagen, fF * 
klare Braserne; he could ~ nothing out han fik intet 
ud af det; how do you - that out? "især: hvorledes 
faar De det til?; mot so bad as report .s (or they -) 
it out ikke saa slemt som der gaar Ord af, som det 
har Ord for (at vere), som man vil gore (el. have) det 
til, bedre end sit Rygte; what do you ~ her out? J, 
hvad gør du den ud til? a light which the captain 
made out to be that of Scilly, som Fereren gjorde ud 
til Scilly}; - héøm ont to be [fremstille ham som] a man 
of very vindictive temperament; ~ out to eat it klare 
(*ogs. greie) at spise det; he made out [det lykkedes 
ham endelig] to reconcile them; ~ over omgøre, om- 
lave; forandre, omsy; overdrage; afhænde /dispose 
of]; dadlende: voldgive, give 1 Ens Vold, udlevere; 
that the Christian Church was made over in its very 
cradle to [udleveret ... til] Mes and the father of lies; 
~ %ep bl. a. samle, slaa sammen [til info]; gøre, lave 
ten Masse t. Piller a mass into pills]; (sammen)lave, 
digte, opspinde /fabricate]; gøre (el. lave) istand [en 
Bylt a bundle]; lægge sammen [et Brev a letter); bi- 
lægge [en Uenighed a difference; en Strid a quarrel); 
udfylde [det manglende the deficiency, deficiencies); 
supplere, udfylde, f. Eks. ved nye Valg; danne, udgøre 
[form, constitute, compose]; erstatte, godtgøre [Tabet 
the loss; ham Forskellen the difference to him); opgøre 
[Regnakabet the accounts]; bringe i Rigtighed, berig- 
tige /settle, adjust]; bringe å jour [bring up to date]; 
typ (endelig) ombrække. Ogs. abs; .j, beslaa [et Sejl 
a sail}. Se 8. account, conduct-mark! - up a face (a 
garment) sætte et Ansigt op (lave et Kledningsstykke); 
~ «sp his face, om Skuespiller &c: sminke sig, legge sin 
Maske; ~ it (or the matter) up again gore det godt igen, 
bilægge Trætten, blive Venner, blive Venner m. ham 
&c; he .s it up as he goes along han digter det (op) 
efterhaanden; ~ up his mind bestemme sig [til at fo], 
fatte (el. komme t.) en Bestemmelse, blive enig m. sig 
selv, tage sip Beslutning, tage sit Parti, gøre op m. 
sig selv; you shall have a husband; so … wp your 
mind to it, bestem dig derfor! . up his mind to... 
(Inf.), bestemme sig til (el. beslutte) at...; I had 
made up my mind [gjort op (med mig selv)] that he 
was attached to you; ~ up his mouth for F spidse 
Munden efter; my opinion is made up jeg er bleven 
enig med mig selv, *ogs. jeg har opgjort min Mening; 
~ wp a parcel (a prescription) gøre en Pakke istand 
(udføre en Recept); ~ wp a story out of the whole 
cloth opdigte en Historie, *ogs. lyve en hel Historie op, 





1 Mærk ogs. |, where do you make us to be? "hvor 
gjør du os ud til at være? 
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[ef] hate; [09] so; [ai] I; [au] ost; [0] the: [pb] thin; [5] she; [3] measure; [n] sing; (a, å, e] osv. vaklende med [3]. 


649 


TAA — rm Eg EE ED 


mak 

P* lyve ihöp; ~ wp å sum fylde en Sum; be making 
up å sum for (or to buy &c), især: samle Penge til. ...; 
~ up the lost time indhente det forsømte: what he 
wanted in bulk, he made up [havde (el. tog) han igen] 
in spirit; fellows with no small vices usually … it 
wp [tager gerne Erstatning (*ogs. sin Mon igen)] in 
big ones; all bodies are made up [bestaar] of atoms; 
society is made up of [bestaar ikke af andet end] de- 
ception; what I lacked in strength I made up with 
[bedede jeg paa v.] the dexterity arising from con- 
stant practice. 

4. make [melk] v. refi: - himself gøre sig; theat & 
fig maskere sig, "ogs. lægge sin Maske; sminke sig; 
~ themselves seen and felt lade sig se og føle; I don’t 
wish to - myself out (to be) better than I am, især: 
jeg vil (*skal) ikke gore mig bedre, end jeg er; we 
forget to … owrselves up (maskere 03, "ogs. stelle os 
til], and for once our genuine tastes show themselves 
freely. 

5. make (melk) of & abs lave (P* lage), fabrikere, 
sy &c [for mig for me]; gaa (i en vis Retning), drage, 
løbe, stile, styre [i Retning af: for or towards], tage 
Retningen, eg! om Skib ogs. sætte Kursen; stige, is. 
om Tidevand & om Vand i Skib [rise]; |, fortone sig 
{i lave Høje (*Hauser) is low heemmocks]. Jvf ebb, ex- 
portation, if, tide! … and break, i Elektricitet is. 
lukke og aabne Strømmen /close and open a circuit]; 
water was making [Vandet steg] iss the hold; the sea 
was making rapidly and the ship was pitching...; ~ 
against tale (el. vidue) mod, gaa... imod, være 
ugunstig (el. til Skade) for; ~ as if or as though... 
lade som, lade som om...; — as if (or as though) 
to... gøre Mine til at...; ~ at gaa imod; the tiger 
made at the sporteman; he made at me with his 
neive han stak mig en ud (*lagde til mig) m. Neven 
sc; ~ away swith skaffe (el. rydde) afvejen, gøre det af 
med, tage (i Passiv: komme) afdage, dræbe; ødelægge; 
merc &c afhænde, sælge [dispose of]; - away svith 
himself; ~ for, ogs. stile henimod, stile paa, tage 
Vejen (el. sætte Kursen) til, gaa i Retning af, tage 
Retningen henimod, styre mod; fig (m. upers. Subj:) 
være gunstig (el. til Fordel) for; tale for, drage i Ret- 
ning (el. gaa i Favør) af [.. (or tell) in favour of]; 
when it .s for [er til] his advantage; ~ for good være 
t. det gode; ~ for the happiness of our people; … in 
favour of. Se ovfr! ~ in with sc blive indgaaet med, 
komme i det med [make thick with]; . off akynde sig 
afsted el. væk, begive sig (skyndsomt) bort, "ogs. sætte 
afgaarde; pakke sig; … off sith the money, ogs. sætte 
Pengene overstyr; … out, absolut: fremstille det (el. 
Sagen); klare (*ogs. greie) sig; he is mot so bad as 
people … out, som Folk gør ham, han er bedre end sit 
Rygte; if this fine weather lasts, we shall … out very 
well with our meals up here [on a steamer's fore- 
castle]; . to gøre Mine til at...; ~ towards. Se ovfr! 
~ towards home drage (el. tage Vejen) hjemad (*ogs. 
hjemover); ~ up bl. a. forlige sig, blive Venner (igen), 
F gøre det godt igen; theat kostumere (el. maskere, is. 
male & sminke) sig; fig maskere (el. forklæde) sig, paa- 
tage aig en Maske, F * ogs. stelle sig til {disguise oneself]; 
~ up for lave sig til [at lobe a rum]; erstatte; indhente 
[det forsømte lost time); they seemed to … up in wonder 
for the want of [ved Undren at bede p. deres (*sin) | 
manglende] isfelligence; ~ up om, især sc indhente; ~ 
up on them; condense morning worship into a single 
sentence to … wp on the clock, for at vinde ind p. 
Tiden, for at spare Tid; … wp fo nærme sig; nærme 
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sig, søge en Tilnærmelse med; gøre Kur (F Hane- | cardium; . cane Sumatrarør: Calamus scipionum : 
ben) til [en Dame a lady}, F" ogs. kure for; ~ up to | ~ root malakkisk Pilblad m: Sagittaria alexipharmaca. 
him for [erstatte ham] all he has lost; . up with Malachi ('målekai) Malachias, Maleachi. 
blive forsonet (el. forligt, forsone sig, forlige sig) med; malachite ('målakalt; min Malakit, Poppelsten ec. 
- up with her lover F ogs. gøre det godt igen; the | malacia (mo'le'sia) path Malaki, Lyst til (*paa) ejen- 
night made upon us Natten faldt paa; ~ sith være | dommelige Spiser!; \ Blødhed 6. malacoderm ['"måle- 
enig med. | koda'm] ent blødvinget Insekt », Bledvinge c, på ogs. 
6. make [me'k] Bygning; Form, F Facon; Beskaffen- | Malakodermata. malacolite [-lait] mein Malakolit. 
hed, Natur; Tilvirkning c, Arbejde, Fabrikat m: sl | Sahlit c, grøn Augit el. Pyroksén. malacologist (mAlo- 
Forretning 6 9: Tyveri. Jvf s fit! a bad or good .; | 'kåledgist] Malakolog c, Kender af Bløddyr. ma)- 
only owr own … Fabrikat; he's not the ~ of man to |acology [-dzi] Malakologi c. malacopterygian [måle- 
take {ikke den (Mand) der tager) that quéetly; of | kåpta'ridgjen]  Blødfinnefisk c. malacopterygious 
English ., Tilvirkning &c; commended for exeellence [-'ridzjas] # blødfinnet. malacosteon [måla'kåstiån! 
of - anbefalet f. udmærket Arbejde; be om the . sl path Benblødhed c. malacostemous [-'kåstamas) blo. 
være stiv i sine Priser, (søge at) trække Folk op; om ' : mundet, -kæbet, tandløs. malacostracan |-'kAstroken' 
Tyv: være ude i Forretninger, ude p. Rov, "ogs. paa | Malakostracé o, blødskallet Krehsdyr #. malseostracens 
Udkig efter nt at hale. Jvf cadge! ' [-'kåstrakas] blødskallet. maladjustment [mål>'dzast- 
makeable ['me'kebl] gørlig, "ogs. lavbar. make|bate | mant) mislig (el mindre god) Ordning c. malsdmini- 
git Fredsforstyrrer, Urostifter, Opvigler c; -beggar % | tration (maéladmini'stre'fon) daarlig (el. mislig, mindre 
Spergel, *Linbendel, Skorv c: Spergula; .-bellef \. Se | god) Bestyrelse co, Vanstyre m. maladroit (måle'droit] 
«believe! believe (blot) Skin, blot Paaskud #, For- |ubebændig. maladroftly ad ubehændig. wmaladrolt- 
stillelse c, en paatagen Maske. maker ('me'ko] Til- | mens s 
virker, Fabrikant, Forfærdiger; Producent; Skaber| malady [('miiledi) Sygdom ec. 
[oreator]; jur Udsteder c, af Egenveksel; the genuine * Malaga ('milaga: Malaga m; Malaga c. 
article at .s' prices, til Fabrikpriser. maker-ap bl. a Malagash (mila'gif}]. Se Madecass & Madecassee' 
Ombrækker; theat Sminkør c. makeshift ('me'kfift) | Malagas(s)y [(målo'giisi) Se Madecassee! Malagese 
midlertidigt Hjælpemiddel, Nødmiddel, Surrogat #, | ['målagi'z, -i's]. Se Madecassee! 
Nødhjælp, midlertidig Udvej (*ogs. Raad) ce. make-up malagma [ma'lågma) Malagma, blødgørende Omslag, 
Udstyr; Ydre m, Person o; theat ogs. Sceneydre mw; | Grødomslag mn. 
Maske; Forklædning; Maling, Sminke; F Løgn, Historie Malagrowther ('miilagraudo]; Sir Mengo … en pessi- 
c, Digt, Opspind #; \ Fabrikation, Tilvirkning o; a - | mistisk Hofmand 1 Scotts Fortunes of Nigel; Malachi 
bow; a bottle of hand -; hundreds of patches towards | -, et af Scotts Navneskjul. 
(til) the . of that motley counterpane which we call. malaguetta [målo'gwete); … pepper, ogs. Guineapeber 





society. make-weight ('me'kwe't] Fyldekalk c. "ec & nm (*-pepper e), Paradiskorn pl. 
maki ['ma‘ki, 'måki, 'me'ki] soo Maki, Ræveabe c,' malatse {mo'le'z, fr.) Upasselighed ec, Ildebefindende. 
Spøgelse #, en Slægt af Halvaber [lemmer]. | Uvelbefindende, Ubehag #. 


making ['me'kin) bl. a. Dannelse; Tilblivelse /genesis/; Malakoff ['målokåf] s; the famed … Tower. 
Lavning, Forarbejdelse, Forfærdigelse, Fabrikation, malambo [mo'liimbo®]; … bark Malambobark, af ct 
Produktion, ogs. econo Tilvirkning c, cone Arbejde, | tropisk-amerikansk Tre af Krotonslægten. . 
Fabrikat ». Se 6. make! we are the … of you os| melanders ['målandaz) vet Raspe co. 
skylder De alt (hvad De er); that was the ~ of him der- malapert ['miilapa't] næsvis, F* ogs. nebbet; ube 
ved gjorde han sin (el. det grundlagde hans) Lykke; | tænksom, ubesindig, F'* ogs. flaaset. malapert næsvis 
there is the . (or there are the .s) of a good soldier Person c, F* ogs. Neb, Nebbedyr m; ubetænksom Per- 
in him, he has the ~(s) of a good soldier der er Stof i | son, F* Flaas c. malapertness [-nés] Næsvished, f° 
ham t. en god Soldat, *ogs. han er et godt Soldater- | ogs. Nebbethed; Ubetænuksomhed, Ubesindighed, F* 
emne; there were the .s of an hour-long discussion ...; | ogs. Flaasethed co. 
to see his opinions im the … [under Dannelse, under! Malaprop ('målapråp;; Mrs. ., en Person i Sheridans 
deres Tilblivelse), still rude, still inconsistent ...; of | The Rivals. Jvf Costard, Partington! malaprepicm 
your &c own … af egen Fabrik, af eget Fabrikat; | ['målopråpizm) Malapropisme c, sproglig(e) Bommert(er) 
troubles of his own ~ selvforskyldte Genvordigheder; |i Fru Malaprops Stil. malapropos [måliipro'pov ad 
--fron |], Rabafjern; … up bl. a. Komplettering, Ud- | mal å propos, i Utide, p. urette Sted. 
fyldning; Udstaffering o; Udstyr nm; theat Maskering; malapteruras (måliipto'ru*'res) Æ elektrisk Malle, 
Forsoning c; F Lavsammen, Lyv, Digt, "ogs. Lavement | (urabisk) Rasch c: Malapterurus electricss. 
n; scenes which have no other existence than the con- | malar ['me!la] malar, Kind-, Kindben-; s Kindben 9. 
fused .s of an author's invention. malaria [må'læ'*ria) slet Luft; is. Sumpgas, Sump- 
mal (mål. En Forstavelse: slet, mislig, mindre god, | luft, Sumpmiasma, Aria cattiva c; … fever Malaria, 
uheldig. Malaria-, Marsk-, Sumpfeber 0. Ogs. malarial fever. 
mala ('me!la] lat; - fides ond Tro; ~ fide mod bedre | malartal [må'læ' eriall, malarious [-rias] som hører til 
Vidende. IG. . 80m er smittet af) Malaria, Malaria-. 
Malabar ['målo'ba'*] Malabar-, malabarisk; the . coast malassimilation (mialosimi'le'fan] is. daarlig For- 
Malabarkysten; ~ plum; . Hill, en af de to Halvøer, | døjelse c. 
hvorpaa Byen Bombay ligger, m. mange Villaer, Par- | malate ['mel'lét, 'målét] chem æblesurt Salt, Malat, 
sernes Begravelsesplads («Tavshedens Taarne»), &c. Sorbat #. 
malacatune (målake'tju'n) % Kvæde c [quince]. Ogs. Malay (mo'le!] Malajer c, egl Indfødt p. Malakka; Ma- 
melocoton, &c. lajisk ». Som a malsjisk. Malayam [mo'lelan] malajisk 
Malacea [m>o'låka);: ~ beans Malakka-Bønner el. 
-Nedder, nstindiske Acajounødder, af Semecarpus ana- | 1 Andre Ord er: Allotriofagi, Pika, Pikacisme ec. 
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Malaysia [mo'letffa. ‘sia) Malajsien %, det malajiske 
Arkipel. 

Malbecoo [mål'bekov] Malbecco, en Person i Spensers 
Faéry Queen (III 9 & 10), en Selvplager “who dotes, 
yet doubts; suepects, yet fondly loves”. Malbrook ['mål- 
bruk]. 





strands:levkøj, *-levkøj(e) c: Malcomia, Cheiranthus | skabsfuldt; 
marilimus [searocket]. 
malconformation (miålkånfa'me!'fan] 


Mangel paa Forhold mellem Delene, Uforholdsmeessig- 
hed c. maleontent [milken'tent] (a &) s misfornøjet, 
utilfreds, F malkontent c; liege of all loiterers and .s. 


malcontented [målkan'tentid] misfornøjet, utilfreds, F | \ ondartet; ~ spirits; a - aspect of planets. 


malkontent. maleontentedress [-nés) Misfornøjelse, 
Utilfredshed c, Misnøje o & m. 
Malden ('måldn; ? 'miildn) s. 
maledivisk; . people; the .s Malediverne. Maldivian 
(mAl'divjan’ maledivisk; - fslanders. Maldon ['må'lån] s. 
male 'måld)]. 
mal. male 'me!l] mandlig; soo ogs. Han-; % ogs. han- 
lig; N mandig /manly]; - child Drenge(*Gutte)barn; - 
heir or heir ~ mandlig Arving, Mandsarving; - lise, 
ogs. Mandslinie; . prisoner, "ogs. Mandsfange. 
{me!]] zoo Han; % ogs. Hanfugl, "ogs. Stegg; % Han- 


651 


spansk malhecho. 
Et Navn der efter Slaget v. Malplaquet (1709) | fuld; 
populert overfertes p. Mariborough. Malchus ['måilkes] ! foretagen, (som sker) mod bedre Vidende; the ~ 
s. Malcolm ('målkom). meleomia [miil'kovmja] Y «Hav- | Tunger] whispered that.. 


male : 


mal 


can't bear . for six months; he bore no … ogs. han 
var ikke længe vred; out of mere .. af pur Ondskab. 
malicho ['målitfo", me'litfo"] : this is miching … dette er 
en arg Streg. Shakesp. & Citater efter ham. Sandsynl. 
malicious [me'Hfes] ondskabs- 
skadefro; jur uberettiget; før i ond Hensigt 
[onde 
malielously (li) ad ond- 
skadefro, m. Skadefryd; jer mod bedre 
Vidende, i ond Hensigt; ft was … whispered [is. onde 


Misdannelse; ; Tunger ymtede om) that... 


maliferous (mo'liferas] ondartet, skadelig, farlig; fell 
a victim to the ~ [farlige] climate of China. 

malign {mo'lain) ondskabsfuld, ildesindet; ugunstig; 
malign 
[ma'lain] vi tale ilde om, bagtale, beklikke. malign- 
ancy (ma'lignensi) Ondskab, Hadskhed; Ugunst; path 


Maldive ('miildaiv) ' Ondartethed, ondartet Beskaffenhed c [virulence]; the 


- of a fever, of an ulcer. malignant (ma'lignant] ilde- 
sindet, hadsk, ondskabsfuld; is. path ondartet, giftig 


Et Ordled m. samme Betydning som | /virulent]; s Ildesindet, Kavalér c, fordum i puritansk 


Brug. malignation (milig'ne'fan}] \ Bagtalelse c 
maligner [mo'laine] Avindsmand; Bagtaler, Skumler c. 
malignity [moa'ligniti]. Se malignancy! malignly [mo- 
‘lainli] ad ondskabsfuldt, med Ondskab; ugunstig. 
malikana {mali'ke'ina] hind Pension c for tidligere 


plante; undert. Mandsperson c; … descending from … : Kronforpagtere. 


(Mand af Mand] succeeds to the throne. 

Malebolge ‘mili'béldgé] Malebolge #, egl det slemme 
Dyb, den Sde Kreds i Dantes «Helvede». Malecasta 
{ma&li'kiists] Malecasta c, en Personifikation af Vellysten, 
i Bpensers Faéry Queen 

malediction [mal!'dikson] Forbandelse c. malefactor 
[måll'fåkta] hst Misdæder, Forbryder c; the two .s, IS. 
de to Revere (p. Korset). malefeasance [mål'fi'zons] 


hst Misgerning, Forbrydelse c. maleformation [målfÅ'?- ; 


'me!fan; Misdannelse c. 

Maleger [ma'ledze] Maleger c, Anfører for den mod 
Maadeholdets Borg fremstormende Hob, i Spensers 
Faéry Queen; … (wretchedly thin). 

maleic (m3'li-ik, 'melliik, 'måliik] chem Malein-; . 
acid, 

malengine {mo'lendzin] + onde Renker pl, Svig c; 
Malengin, i Faéry Queen en Person som p. Ryggen 
bærer et Net “to catch fools’. malepractice {m&l'prik- 
tis] mislig Adfærd (el. Færd, Omgang), Fejl, Misbrug c; 
is. (af Lege begaact) Fejlgreb mn; electoral .s Valg- 
misligheder. 

malet ['målit] + Mantelsæk, ogs.” Vadsæk, Randsel e 
[ bag, portmanteau]. Malet ['målit). Is. Lucas ., 
Navneskjul f. Mrs. Harrison, née Kingsley 

malevolence [ma'levolans] Ondskab; ond Villie, Uvil- 
lie c; Fjendskab, *Fiendskab »; Skadefryd c. male- 
volent [-3nt] ond, ondskabsfuld; fjendtlig(*fiendtlig)- 
sindet; skadefro. malfeasance. Se malefeasance! 
malformation [målfå'*'me'fan)] Misdannelse c. mal- 
formed [mål'få*md) misdannet, vanskabt. Jvf human- 
ity! 

malgoozar [mål'gu'za] hind Kronforpagter e. 
goozaree 'målgu za'ri'] Domæner pl, Kronland mø. 

malic ['mellik] Æble-; Æblesaft-, æblesur; — acid 
Æblesyre. 

malice ['målis] Ondskab ¢; Had, Nag mn, hst Avind; 
jur ond Hensigt: % prov Lægestokrose, ogs." Altæa ec 
[guwimauce]. Ivf aforethought, prepense! bear . bære 
(el. nære) Nag, nære Had (til against, to], hst bære 
Avind. Ogs. bear him .: bear him so much -; they 


mal- 





(e'] hate; [oe] so; [al] I 





; [au] owt; [8] the; [p] thin; [fj she, [3] measure; [n] sing tad 


Malines (ma'lf'n] Mecheln #; 
mechelnske Kniplinger. 

malinger [ma'linga; \ -ndza] vi is. XX være skulkesyg, 
simulere, skulke, forstille sig; -ing shirk Simulant e, 
&c [malingerer]. malingerer [mo'lingara] is. 34 Skulker, 
Skulkesyg, Simulant ce. malingery {mo'lingari) is. x 
Skulken, Skulkesyge, Simulering, Forstillelse c. Ogs. 
malingering [-rin}. 

malison ('målizan, -son] hst & poet Forbandelse c; 
God's - on his head that this gainsays! Scott; and 
his . (had) Placed in the hand of the Devil’s own 
‘pal’ his son! Barham, Ing. Leg. 

Malkin ['må'(I)kin] + Diminutiv af Mary. malkin 
{('m&‘(1)kin)] Ovnvisker; Skure-Klud, -Visk, *is. Skure- 
-Fille, -Visk [mop]; prov Ræde c, ogs.” Fugleskræmsel 
n, *Fugleskremme [scarecrow]; P Sjuske, Sløje, Slatte, 
*Slurve, Sluske /slut]; P gammel Kat, Mons [gri- 
malkin]; prov Pus, Morten, Hare c [puss, Wat]. 

mall (mel, mål] glt (offentlig) Spadseregang, Prome- 
nade, Alléec; gilt Tinghus; Ting sø. Endnu: the Mali, 
en Allée i St. James's Park, London; comumoils, which 
had been as frequent as diets or .s, ceased. mall [må 1] 
Mukkert, Trækølle, ogs.” Trehammer, *Treklubbe c. 
mall [mål] vi banke (m. Trehammer), bearbejde. 
Se maul! Mall [mål] sc Malle, Rie: Kælenavn for 
Mary. 

mallard ('‘m&lad) % Andrik, *ogs. Andestegg /drake/]; 
Stokand, Vildand, *P Blaahals c: Anas boschas; Mal- 
lard Night -Andrikaftenen>, tidligere ved Alle Sjæles 
Kollegium i Oxford 14 Januar, da en gammel Hymne 
(the ancient Mallard Song) udførtes t. Minde om 
Fundet af en stor Andrik under Gravningen v. Kol- 
legiets Anlæg. 

malleability (målia'biliti] Strekkelighed (v. Hamring), 
Smedelighed, *ogs. Smidbarhed, Smidighed c. malle- 
able ['måljabl] strækbar, smedelig, "ogs. smidbar, 
smidig. malleableise ('måljabl-aiz] vi gøre strækkelig 
(*ogs. smidig) under Hammeren. malleate ['målie!t] of 
hamre, udhamre. mallestlon [måli'e!fan] Hamring, Ud- 
hamring ec. 


~ lace, lace de . 


, €) osv vaklende med [ole 





mal 


mallecho ['militfo"]. Se malicho! 

mallemock |'målimek], mallemoke |-o%k) % Isstorm- 
fugl, *ogs. Havhest c: Procellaria glacialis [molle- 
moke]. 

mallenders |'målandaz]). Se malanders! 

malleolar [mo'li'ole, "måljola] amat som angaar 
(,.. hører til) Knoklerne, is. Ankel-. malleolas {mo- 
'H'olas). Egl lille (*liden) Hammer; asat Malleolus, 
Ankel, Ankelkode c. mallet ['måilit)] Nødde, Kølle, 
*Trehammer, Kjølle, Klubbe; i Croquet: Kølle, 
*Klubbe; i Cornwall: Fejsel c. malleus [måliøs) asat 
Hammer, i Øret; Hammer-Musling, -Østers: Malleus 
vulgaris; Hammer, hammerformig Kæbe c, hos Snabel- 
hjuldyr &c. 

malley, malli(e) ['måli)] kind Gartner c [gardener]. 

Mallorquine (mo'lå'*kin). Se Majorcan! 

mallotus [ma'lovtes] Ø Lodde c /capelan]. 

mallow(s) ['målo"(z)] $ Malva, Katost c. 

malls 'målz] proo Mæslinger /measles/. 

mallum ('målam] Mallum, bl. Frankerne: Soldaternes 
Forsamling c om Foraaret (*is. om Vaaren) p. Mars- 
marken; Ting; Tingsted 9. 

Mally ('måli) sc Maja /Molly, Mary). 

malm (mam, må'm) geol «Malm», Kalkjord, i det 
sydvestlige England. Især skikket t. Humleavl: gul 
Formsten c [.. bricks]. Jvf mailstocks! 

Malmesbury ['ma'mzborl] s. 

malmeey ('ma'mzi] Malvasier c: en saa kaldt Drue- & 
Vinsort. 

maloeotoon [måloko'tu'n). Se melicotoom! 

malodour ([mål'0"da] Stank, slet Lugt c. 

Maloes ('ma'lovz); St. - Saint Malo . 

Maione [m3'lovn] s. 
m, et Stof forfærdiget af Banantrævler. 

Malory ''måleri, me'lå ri] s. 

Malpas ('målpos). Et Sted i Cheshire. 

Malpighi [mil'pi gi). 
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malone (mo'lovn] merc Malone | 


mam 

malting ['må(')ltin] Maltgøring, Maltning c. maltikila 
["må(')ltkil(n)] Maltkølle, "ogs. Maltkjølle ce; .long vet 
Sprække, "ogs. Sprek c, par Hestelaar; -man Malt- 
gører c. 

Malton ['må'lten] s. Maltravers (mål'tråves). 

maltreat (mål'tri:t) of mishandle. Alm. ill-treat. 
maltreatment (-mont] Mishandling c. 

maltster ('mA(')itsta] Maltgurerc. malt-worm ('mA(:)It- 
wa m). Se malt-long! 

malum ('ma'lam] anglo-hind .{, navigerende Kaptajn 
c [satling master]. malum ('me'lam) lat. jwr noget 
ondt, Onde =; ~ és se noget der er urigtigt i og for 
sig; ~ prohibitsm noget der er forbudt. 

maluras (mo'l(j)uores] % Malurus c, en nysydvallisisk 
Spurveslægt. 

malva ('målve] @ Malva, Katost c [mallows). mal- 
vaceons (mil've!/jøs) katostagtig, af Katostfamilien. 

malvalse ('målve!z), malvaisy ('målvizi). Se mmalmsey! 

Malvasia (miilvo'si'a) 8. 

Malvern ('må (l)von] 3. 

malversation (milvo'se!fon] urigtigt Forhold #, Utro- 
skab, is. i Bestilling, i Embede; Bestikkelighed c /cor- 
ruption in office]; Underslæb, Underslag m. 

malvesie ['målvizi], malvolsle ['målvoizi). Se malmsey! 
Ogs. Malvoisie sine de. 

Malvolio [mål'vovliov] Malvolio, Forvalter hos Olivia 
i Shakespeares Twelfth Night; he addressed them with 
all the dignity of … himself. Scott, The Abbot IV. 
44 T. 

Ma'm [mam] P Frue ce, i Tiltale /[Madam). mam 
[måm) F Mamma c [mamma]. mama [mo'ma; P og 
amr ogs. 'ma'ma). Se manna! 

Mameluke ['måmolu'k) Mameluk c, forhen i Ægypten 
en Krigsmand i Sultanens beredne Væbning af tscher- 


| kessiske Slaver. 


mamble ('mimbl] prow klæbrig, "ogs. klisset, om 


Is. Marcello ., italiensk Ana- | Jordsmon. 


tom 1694. Malpighian (-gjon) malpighisk; ~ bodies, | Mambrino [mim'bri'nov] Mambrino, en Maurerkonge; 


teft. 
malpractice [mål'priktis). Se malepractice! 


malpresentation[mål'prezan'te'/en) usædvanlig (Foster)- | 
| *He oc. 


stilling o; … of the head; the rectification of a .. 
malstick ('må'lstik] Malerstok. Alm. mawulstick. 
malt [må(')It) Malt; P Øl»; as merry as mice in - 

glade som var de i den syvende Himmel, *ogs. saa 

glade som Mus i Mélbing. malt [må'')lt] of malte, 


meelte; vi blive (el. gøre sig) t. Malt; P drikke Øl; I 


-8. Marryat, J. Faithf. II. IX. 209 T. 
Malta ['må(')lte)] Malta n. Jvf Melita! knight (order) 
of - Malteserridder (-orden); cross of ~ Malteserkors. 
maltage ('må(')ltidz) Maltafgift c. malt-dust Malt- 


spirer pl. 


| .’s helmet, en Vidunderhjælm, som Don Quijote paa- 
stod at have fundet. 


mamelon ('måmilån] fr. rund Bjærgtop (*Fjeldtop), 


mamelueo [måimi'lu'kov] Mameluko c, et Barn af en 
hvid Fader og en Negerkvinde, { sp. Amerika. Mam- 
eluke, Mamlouk ('måm(i)lu'k). Se Mamaleuke! 

mamma [mo'ma; amter ogs. 'ma'ma] F Mam(m)a ce. 
Jvf ma! mamma ('måmo] analt Bryst mn [breast]; 
Patte c /teat]; vet Yver, *ogs. Jur n [bag, udder]. Pi 
mammee [-i] 

mammal ['miimel] zoo Pattedyr ms. Pl ogs. mam- 
malia [må'mellia). mammalian [må'melljan] Pattedyr, 
Pattedyrs-.  mammaliferous (måmo'liforas) geol pette- 


Maltese (mål'ti'z, -s] maltesisk, Malteser-; s Malteser | dyrferende, om Lag indeholdende Rester af Pattedyr. 


c; the .; ~ cross. 

malt-floor Malt-Loft #, -Fjæle pl. 

maltha ['målpa] Malta c & #, Asfaltolie, Bjergtjære c 

malt|horse Malthest; F Torvetriller, *Saapekoger c; 
~~house Maltgøreri %. 

Malthus ['milpos}. Is. Thomas Robert ., eng. Stats- 
økonom + 1834. Hovedværk: Essay on the Principles 
of Population, hvori anbefales forskellige Skridt til 
at indskrænke Befolkningens Forøgelse og t. at hæve 
Livsvilkaarene. 
thusi(an}sk; & Malthusianer ce. 
Malthusianisme. 

maltina (mål'ti'na), maltine ('må( )ltin] Maltin » & c, 


malthusianism (-izm] 


medicinsk Maltpræparat; the maltina bread company. . 


— -- 








| mammalogist (md'milodzist) 
: over Pattedyr. mammalogy [-dgi] Mammalogi c, Læren 





Malthasian (mål'pju'gan, -fon) mal-: 


Mammalog c, Forsker 


om Pattedyrene. mammary ;'måmaori) anal Bryst-; 
Patte-; ~ arteries; - veins. 
mammee (må'mi') % Mammeitre n: Mammea. Ivf 


; sapota & (natural) marmalade! 


Mammet |'mimét] t Mahomed /Mahomet]. mammet 


| mame] git Afgud c, Gudebillede n” [mawmet]; Af- 


gud, Yndling; glt Dukke c; this is no world To play 
with .8, and to tilt with lips. I en Vise i Marryats 
J. Faithf. II. XI. 238 T. 

mammifer ('måmife'] Pattedyr ». mammifereus må- 
'mifaras] Pattedyr(s)-. mammiferm ['måmifå *m] patte- 
formig. mammilla (m3'mila] awat Brystvorte, -Papil c 





{a iu’) osv. lange com I far, feel, fool; ['ba; Trykstavelse; ‘é’ hat; (å'] fall; [A] bot; (a} hest; [0°] beest; [2° inner; 
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mammillary ['måmilari] mammillær, Patte-, pattelig- | roman wae created after … efter Manden; between 
nende. (or betevixt) … and ~ Mand (og Mand) imellem: the 
mammoek ['måmåk] + (uformelig) Brokke o. Scott. | camp rose to its feet as one ., som en Mand; in his 
mammodis ('miimodis] på mere Mamoodies, Mamudis | omtward ~ i sit ydre Menneske; had he dome so, he 
pl, simplere, glatte Musseliner fra Ostindien. would have been st more than ., end et Menneske; to 
Mammon ['måmen] Mammon ce; Sir Epicure … en | å . alle som en, *ogs. mandgrant; to the last . til 
Person i Ben Jonsons The Alchymist; the … of wn- | sidste Mand. 
righteousness; worshiper of … Mammon(s)dyrker. 8, man (miin). Som a mandlig, Mands-; a ~ child 
mammenish ('måmenif] mammon- eller pengedyrkende. | et Drenge(*Gutte)barn; ~ cook Kok 0; … dame glt Be- 
mammonism ('måmonism] Mammon(s)dyrkelse c. mam- | styrer c af en Smaaskole; … midwife Fødselshjælper, 
monist ['mAmanist], mammonite ['måmanait] Mam- | Accoucheur c; ~ milliner Modehandler, Modist, Galan- 
moni(s)t, Mammon(s)dyrkerc. mammonization (mimo- | terihandler; F Nittengryn, Pedant co; - millinery Mode- 
nai'ze'fan] Liggen under f. Mammonismens (el. Penge- | varer, Galanterivarer pl; a … nurse en Diakon, en 
dyrkelsens) Aand, Mammondyrkelse, Pengedyrkelse c. | Sygeplejer; … servant Tjener, *ogs. Tjenestegut c 
mammose ['må'movs] % bryst- eller patteformig. 4. man [miin] ef bemande; dj, ogs. mande (Ræer 
mammoth ('mimåp] Mammutdyr mn, Mammutelefant yards, ship); ~ the boats ||, fald I Fartøjerne! . the 
e, en uddød Elefantart: Elephas primigenius ; the M- | capstam 4, sætte Folk t. Spillet. Som Kommando: til 
Cave, Verdens største Hule, i Edmonson County, Ken- | Spils! *suk Spillet! … the starboard guns |, Overgang 
tucky. mammoth. Som a mammutagtig, kolossal, | t. Styrbords Batteri! ~ the side J, give Faldreb. Som 
vældig; ~ folios; a - om. Kommando: Faldreb! 
mammy ('måmi] Mama; F°* i Tiltale ogs. Mamsen | 5. man (min) cv. refi: ~ himself mande sig op. 
min; i Vestindien: aldrende Negerinde, is. gammel | Masaar {mo'na‘*] s. 
Amme fold swrse]/; sp Munk c, i Legen at «slaa' manablins (mo'nåblins) sf Gnaldinger, ogs.” Mad- 
Munk> /playing at duckstone]; his pappy a Paddy; | rester, Spiserester, Levninger [broken victuals]. Ivf 
his - a Jew; a .'s darling (et Mors Kælebarn, *ogs. en | manavellins! 
Mamadalt), a cry-baby sort of a chap; -sick et Mors | manacle ('månok]) Haandjern #, *ogs. Haandklave c; 


Keelebarn #, *0gs. en Mama-Dalt, -Dilt, Mamagut. | ot belægge med Haandjern, legge Haandjærn pas: 
Mamore [ma'mo're!). En af Madejras Kildefioder. lænke; his .d hands. 
1. Man [min]: the Isle of . Man n, Øen Man. manada [ms'na'da) sp. Hjord, Flok; sp. amr Hjord 


2. man (miin) Menneske mn [- or woman, … and | co af Stodhopper m. Hingst. 

woman]; Mand; Tjener, Betjent, *ogs. Gut [. servant]; | manage ('minidg) of haandtere, behandle; is. I, ma- 
F Mand, Ægtemand [husband]; wniv F Student, Stu- | nøvrere (Skibene the vessels. Alm. to handle]; be- 
derende [college .]; sp Brik, ogs.” Brikke.c /piece,| handle, styre, om Person; styre, bestyre, lede 
chessman &c]; »% Mandskab mn; Menig; |, Matros e. | [conduct]; bestyre, forvalte [et Gods an estate); 
Jvf Adam, constitute, dispose, Friday! Pi men, hv. se! | merc disponere (Damperen the steamer]; git vinde, v. 
man, is. Mennesket!; the ~ Smith, i Referater &c | klog Behandling; klare, *ogs. greie, raade med, re- 
(denne, nævnte, samme) Smith; a ~’s man et Mand. | gjere; om Hest & fig om Person: tumle; overkomme 
folk og intet andet, og kun akikket for Mandfolkesel- , [saamange Forretninger so much business]; mag git 
skab. Modsat: a lady’s -. Jvf Thackeray, English | dressere [train (in the manége)/; git spare pas, holde 
Hum orists 96 & 189 T! in .'s society i Herreselskab, | Hus med [husband]. Se 1. along, managing, mis- 
fF i Mandfolkeselskab; ~ and boy fra Dreng (*Gut) af, | manage! Ive an idea that you'll find that boy very 
fra jeg &c var Dreng (*Gut); I have been here … and | useful, if properly -d, hvis De tager ham p. den rette 
boy (som Barn og som Voksen) for tmeniy-siæ years; | Maade; one can’t .. everything, is. man kan ikke over. 
(a) ~ and (a) brother Menneskebroder: et almindeligt | komme (*ogs. række) alt; ~ a farm, ogs. drive en 
Stikord under Agitationen mod Negerslaveriet; . asd | Gaard; show paces like a .d [dresseret] filly, horse; 
wife Mand og Kone [husband and wife]. Se ndfr! | learn how to . the guns lære at betjene Kanonerne; - 
an officer, petty officer, or ., eller et Mandskab, eller | ét klare (*ogs. greie) det, F klare Braserne; magte (at 
en Menig; no one was . enough for that ingen kla- | bere &c) det, *ogs. orke det; I suppose it can be .d, 
rede det, *ogs. ingen var god til (el. for) det; send | ogs. det kan nok lade sig gøre, "ogs. der bliver nok 
you back to London a new ., som et nyt Menneske; | Raad t. det; I cannot conceive how he .d it, ogs. 
his outward . hans ydre Menneske. Se ndfr! the | hvorledes han bar sig ad dermed, *ogs. hvorledes han 
wounded . den saarede; he fa å - now, er nu en, stellede sig; é és a matter that could be .d, især: det 
voksen Mand, er nu voksen: he was mot a ~ of fen | kunde nok lade sig gøre; ~ [styre] money; I am a 
Mand som gjorde, var ikke for] many compliments; | person easily .d [et medgørligt Menneske) in small 
wilt thou put thy hands between my hands and be | matters; his method of managing [behandle] his 
my >... og være min (haandgangne) Maud? he és mot | slaves; ~ things (his own way), ogs. skalte og valte, 
your - han er ikke Deres Mand, en Mand f. Dem; if | "ogs. stelle, styre, raade Grunden; bachelors’ wives are 
is not good that the … should be alone, at Mennesket | always best -d (or old maids’ husbands are always 
er f. sig alene; he is not a (or the, the sort of) ~ to | well .d), they say; ~ to klare (*ogs. greie) at... .; over- 
do... han er ikke den Mand som gør...; he és not | komme (el. naa, "ogs. række) at...; she .d to fall in 
the … to do it, is. han er ikke Manden dertil; part ~ ' with him, is. hun magede (el. passede, F* ogs. stellede) 
and wife, ogs. legge sig mellem Bark og Tre; play | det saa, at hun traf ham; I .d to [ogs. jeg drev det 
the (or prove himself a, play the part of a, show | (endelig) til at] find ont...; they all -d to get out, 
himself a, show himself to be a) … vise sig som en | ogs. det lykkedes (saavidt) alle at komme (el. samtlige 
Mand; play Man or Woman spille Plat og Krone; | praktiserede sig) ud; I (just) .d to hold..., især: jeg 
kunde knapt nok holde...; @ poor man just .s to 

1 Mærk ogs. at i Vestengland P siges man for him. | live on [lever som han kan, f" ogs. lever p. Sæt og 


a 
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Vis) from hand to mouth; he .d to place the parcel 
in (ogs. han fik praktiseret Pakken ind 1] the carriage. 
manage ['månidz] vi & abs styre, have Ledelsen, F * 
(styre og) stelle; klare (*ogs. greie) sig, klare (*ogs. 
greie) det; hjælpe sig; I think I can ..; we .d better; 
you must . for yourself du faar at (*du faar) hjælpe 
dig, saa godt du kan. menage ('minidg] 7 Styre m, 
Bestyrelse [management]; git Dressur [training]; git 
Manége c [manége]. 

manageability [minidgo'biliti] is. Medgørlighed; Re 
gérlighed; Letbestemmelighed, Paavirkelighed c. 
manageable ('månidzobl) is. medgorlig; regérlig; let- 
bestemmelig, paavirkelig. manageless ['månidzlés)] 
ustyrlig, uregérlig, F * ogs. ageløs. management [-ment] 
Haandtering, Behandling [handling]; glt 3, Manovre- 
ring; Betjening [af Kanonerne of the guns]; Bestyrelse, 
Ledelse [conduct]; Bestyrelse, Forvaltning [af et Gods 
of an estate; af Statssager of state affairs); Admini- 
stration c, abs "ogs. Stel, Styr og Stel mn; agr Drift c, 
*ogs. Stel sm; om Person: Behandling, F Maade at 
tage; Finhed, Klogskab, Konduite, konduitemæssig 
Optreden, Takt [skilful conduct of matters]; conc 
Bestyrelse, (Banks, Klubs, Teaters) Direktion c, "ogs. 
Styre % [board of managers dc]. Ivf editorial, mis- 
management! bad … F* ogs slet Stel, Vanstel m: 
the superior … [Drift] of their farms; the . [Behand- 
lingen) of dogs; the … (Bestyrelsen, Direktionen] beg to 
announce that ...; he lives on the estate of which he 
has the ., som han bestyrer; one must have a little . 
in this world F ogs. man maa sno sig gennem Verden; 
go in ~ expenses medgaa til Administrationsudgifter, 
t. Administration. manager ['minidzo] bl. a. Bestyrer, 
Leder [conductor]; Bestyrer, Forretningsfører, Dispo- 
nent [business .]; Værksmester [. of a factory]; For- 
valter, Inspektør [steward of am estate]; Arrangør [af 
et Bal of a ball); Impresario; theat Leder, Direktør [- 
of a theatre]; theat Regissør [stage .]; (god; slet) 
Økonom; god Økonom /good economist]; Person m. 
Konduite eL Takt, Praktiker, praktisk Mand; Diplomat, 
F* (klog) Manøvrist c. Jvf floor .! what a … you 
are! is. hvilken praktisk Mand De dog er! F®* ogs. 
godt ifra! acting -, I Handelsspr. administrerende 
Direktør; Jj, bestyrende (el. korresponderende) Reder; 


ball (lottery), ogs. Baldirektør (Lotterikollektør) c; the 
- of a circuit den ledende Advokat i et Tinglag 
[leader]; the .s of the prosecution Aktorerne, Aktoratet. 
manageress ['månidzg(ø)rés) Bestyrerinde, Lederske; 
Forretningsførerske; Inspektrice; Direktrice c, &c; the 
- of a theatre, of a hotel. managerial [måni'dglariel] 
Bestyrelses-; Direktions-, &c. managing ['månidzin] 
part & a ledende, bestyrende, &c. Som rent Adj: prak- 
tisk; diplomatisk; … oommitfee Bestyrelse, Direktion o; 
~ [administrerende] director; - man Forvalter, Inspek- 
tør; theat &c Impresario; praktisk Mand c; a ~ man 
of the world; a ~ mother; … owner bestyrende (el. 
korresponderende) Reder, Disponent c. 

manakia ('månokin) Mandsling /mantkin]; % Mana- 
kin, Pragtfugl c: Pipra. 

man-ape ['miåne'p] Menneskeabe: Anthropomorphon. 

manas ['månas] Menneskets femte Princip nm, det 
højere Jeg. I Teosofi &c.' manasa ('minasa ?); ~ putra 
: Verdens)sjælens Sønner, Menneskenes reinkarnerende 
Jeg'er. 


I Manas is sometimes called the Rational, or Human, 
Soul. A. Besant & H. Burrows, A Short Glossary. 





Man 


Manassas (moa'nAsos) s. Manasseh (mo'nisi) s. 

man-at-arms ['månat'a'emz] I (is. tungtvæbnet) Krigs- 
mand; Politisoldat o 

manatee, manati (mina'ti:]. Se manatus! manati 
[‘manotai]. På af manatus. manatus |'månates] s00 
Manatus, Manati 6, et græsædende Havdyr: Manatus; 
smalsnudet Manati c: M. australis. 

manavel (mo'nivol] of Jj, sl negle, ogs.” naske, *nype, 
kvarte, is. Spisevarer. manavellins [mo'nåvalinz) .{, så 
Levninger pl, Rester pi, Affald fra Bord og Kabys, 
Kabysaffald nm; (is. Kokkens) Sportler pl [(menavellinsj. 

manbote ['månbovt] f Mandebod ce, Drabsbeder på. 

manche [fr.: ma'n/, minf] her Ærme n. 

mancheel ['mintJi'] ?] hind (is. i Goa) Baare c [litter]. 
Jvf mansil! 

Manchester ['måntfiste]: … man, ogs. Bissekræmmer 
(*Skreppekar) c med Bomuldsvarer [. packman]; the 
~ Party or School Mancheaterpartiet... Forfægter is. 
Frihandel og Statens Ikkeindblanding i økonomiske 
Forhold; the ~ Poet >: Charles Swain f. 1503. man- 
chester ['måntfista] Bomuldsfløjl nm (& c). 

manchet (‘mantfét] t & poet Hvedebrød # [. bread): 
Hvedekage, F Hvede, *Hvedekage c. 

manchial ('mintfial ?]. Se mamcheel! 

manchineel [måntfi'ni'l] % Mancinelle c, -Træ m, et 
højt Tre m. æbleagtig Frugt & giftig Saft: Hippomane 
manoinella. 

Manchoo, Manchu [måno't[u'] &c. Se Mantchoo éc! 

manciple ('måinsipl] Forvalter: Kontrakter; Leveran- 
dør c. Scott. 

mand [ma'nd) glt & so Kurv c [maund ]. 

Mandalay (månde'le!) s. 

mandame ['mån'delm]. Se 3. man! 

mandamus [mån'delmos] jur Skrivelse, Ordre c, Paa- 
leg #, fra højere Ret. 

Mandana (min'de'no], Mandane [-pni] Mandane, et 
hyppigt Kvindenavn i ældre Romaner. Mandara (ma‘p 
'dære] 3. 

mandarin (månda'ri'n) Mandarin, kinesisk Embeds- 
mand; Mandarinorange c, lille (*liden) maltesisk Appel- 
sin: Citrus nobilis [.. orange]; bowed like the .s [Man- 
darinfigurerne) in å grocer’s shop; ~ language Manda- 





| rinsprog, (kinesisk) Omgangssprog, Fællessprog, Kuan- 
a bad (keen) en slet (skrap, *skarp) Økonom; . of a: 


hoa m; .-duek Mandarinand: <Asas galericulata. 
mandarinie (-'ri(:)nik) mandarinsk, mandarinmessig. 
mandarining [-'ri'nig] Mandarinering, Mandarintryk c, 
en Behandling af et Tøjs Fibrer m. Salpetersyre. 


mandarinism [-'rinizm] Mandarinisme c, Mandarin- 
væsen %. 
mandatary ('måndateri] Mandatar, Fuldmægtig ¢. 


mandate ('månde't] Befaling c, Paalæg; Hverv #; Fuld- 
magt c; royal - bl. a. kongelig Plakat c. mandater 
[mån'de'ta] Mandant, Principal c. mandatory ('mån- 
dateri] befalende, bydende; om Ting: bydende; s Fuld- 
mægtig c; a wasteful legislature that forces “.” in- 
creases in municipal expenses. 

mander ('ma'ndø) si atter (... for anden, for tredie 
Gang) fremstillet Arrestant, Varetægtsarrestant ¢ /re- 
manded prisoner]. 

Mandeville ['måndivil] s. 

mandible (‘mandibl] Kindbakke c. mandibular 'mån- 
'dibjule] mandibuler, Kindbakke-. mandibulate(d) 
[mfin'dibjulét, -eltid] med Kindbakker. 

mandi] ('måndil] Pragtturban c [seendil]. 


Mandingo [mån'dingov] Mandingo c, Menneske af en 
Negerstamme Ii Vestafrika; the . language. 


——————— 
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mandieo ['måndiåk]. mandise! ['måndisk]. Se manioe! 

mandlestone ['mindlsto"n}] mins Mandelsten /amy- 
gdaloid |. 

mandolin ['mindolin] J Mandolin ce, en Lut m. fire 
Dobbeltstrenge. 

mandor ('miåndå'? ?] hind Opsynsmand ec. 

mandore [miin'då ?] + J Pandore c /bandore]. 

mandousians [mån'du'zjonz ?] +t «Mandosiere» pi, 
et Slags korte Sværd, som bragtes p. Moden af en 
Spanier Mendoza. 

mandozy ('mindozi ?] så Kæreste c, et Jedeord i 
Londons Østkant. 

mandragora [mån'drågora]. Se mandrake! mandrake 
”"måndreik], mandrakes [-s] & Alrune, bibl Dudaim c: 
Atropa mandragora; American ~ «Ande»fod c: (Ana-) 
podophyllum peltatum. 

mandrel ('måndral] @ Løbdorn, ogs.” Patron, Akse, 
Kærne, Valse c. Ogs. mandril. 

mandrice ('måndris ?] Mandrise ¢, en grøn, aaret 
Træsort fra Madagaskar, egnet t. finere Snedkerarbejde. 

mandril ['måndril]). Se mandrel! 

mandrill ('måndril) soo Mandril ce, en afrikansk 
Bavian: Papia mormon. 

mandueable ('måndjukebl] \ tyggelig, "ogs. tygbar. 
Coleridge. manducate ['måndjuke!t] of \ tygge [chew]; 
spise. 

mane 'me!n] Manke?, ogs." Man c, P* Fax; F Pur m, 
ogs.” stor Lurv c [shock of hair). 


man-eater ‘'mini‘to] Menneskeæder; menneskeædende | 


Tiger (...Jaguar &c) c. 
maned [me'nd) med Manke, ogs.” med Man, *med 
Fax; -manket, ogs.* -manet, *-faxet. 


manége (fr, moa'ne'z] Ridning, Dressur; Manége,' 


Rideskole c. 

man-engine ['månendgin! min Løfteværk nm, for Ar- 
hejdere. 

manent ['melnant] lat. v theat (de) bliver tilbage; 
- Mauprat and Julie. 

manequin 'månikin) (Kunstners) Leddedukke, Glie- 
dermand, Mannequin c. 








anic (min'ginik]: ~ oride Mangan-Ilte, ogs.” -Oksyd m. 
manganite ['mångensit] Manganit c. managanium (mån- 
'gelnjam) undert. Mangan n /manganese/. 

mangeorn ('minkå n] agr prov Blandingskorn, “is. 
Blandkorn, Halvbyg, Hummelkorn #. 

mange (me'n(d)g] vet Skab m. 

mangel-wurzel ('m&nglwoz]] Y Runkelroé, "ogs. 
Foderroé co: Beta vulgaris crassa. Ogs. blot: mangel. 

manger ('me'n(d)za] Krybbe c; 2 Batteridæk » nær- 
mest Klydset, P Pissebak c; the dog in the ~ «Hunden 
p. Leesset-, en lumpen Egoist; he plays the dog in the 
- han er som Hunden p. Læsset : ikke spiser den selv, 
og ikke tillader den andre at spise; pet his nose in 
the ~ F give sig ifærd m. Madfadet; ..bonrd .{, Agter- 
skud (*Agterskot) m for the manger, p. eng. Skibe. 

manginess (‘me'n(d)ginés}] Skab(b)ethed c. 

mangle ['mång]] vi sønder-flænge, -rive, -hugge, op- 
flænge, flænge i, bedække m. Saar; lemlæste; you 0b- 
serve how he .d the metre; they have .d my play in 
a most shocking manner. mangle ['mångl] Rulle; 
Pladerettemaskine c; has your mother sold her . yet? 
P er han (9: De) ude idag? Et næsvist Sporgsmaal 
uden Mening. mangle vi rulle. mangle ('mångl] % 
Mangletræ » /[mangrove]. 

mangler 'mångle) Lemlæster c. mangler :'mångle) 
Ruller, Rullemand c. 

Mangnall ['månnel, -nå 1: .'s Questions Mangnalis 


 Spørgsmaal el. Eksaminatorier, i Spørgsmaal og Svar 


formede Udtog i forskellige Fag. 

mango (‘mango’) lat. Slavehandlerc. mango ['mångo"] 
% Mango, -Blomme (*-Plomme), Frugten af Mangifera 
Indica; (syltet) Bisammelon c; ~bird Mango c: Lamp- 
ornis mango, Oriolws kundoo; fish Paradisfisk: Poly- 
nemus paradiseus. 

mangold-wurzel ['mångldwa'zl] % Runkelroe ec, &c 
[mangel-wurzel}. 

mangonel (‘mingonel) + art Blide c. 

mangonism ["mångonizm] .{, så Slavehandel; + Op- 
pudsning c og Salg m af gamle Sager. mangonise 
[-naiz; vi f, sf drive Slavehandel; f oppudse og sælge 


manes ['me'ni'z] på myth Manes: Underverdenens | gamle Sager. 


velvillige Guddomme; de Hedenfarnes Aander eller 


mangostan ('mångostån), mangosteen [-sti:'n] Y Man- 


" Skygger; appease his .. Manes ['me'ni'z] Manes co, I gostan, -Frugt c, af Garcinia mangostana. 


Kirkehistorien. 


mangotree |'mingotri:} Mangotre: Mangifera Indica. 


Manetho ['månipov; ma'nepo"]. Var Præst og Arkivar | Jvf mango! 


i Heliopolis under de to første Ptolemæer og skrev p. | 


Græsk to Værker om Ægyptens Religion og Historie. 
Manfred [|'minfrid] s. Is. om et Drama af Byron. 


mangouste [mån'gu'st] zoo Ichneumon, Manguste c: 


Herpestes. 


mangrove ['mångrovv, -ng-] & Mangletræ, Mangrove- 


manfal ('månf(u)l] mandig; kæk, tapper. manfully | tre rn: Rhisophora; # Paradisfisk c [mangofish]. 


f-føsli) ad mandig; kækt, tappert, F som en Helt, som 


Helte; fight — in his cause; fight most …; she goes on … | 


mang [min] of se bedøve /stupefy]; ødelægge, for- 


mangy ('me'n(d)gi] vet skabet, "skabbet. 
manhaden (mån'he'dn]. Se menhaden! 
man/handle |'minhind]] vi egl flytte ved Haandkraft; 


dærve [mar]; lemlæste [main]; overvælde. mang [min] si tage haardt paa, fare ilde med, *ogs. oie, tyne: v. 
vi sc snakke, passiare [talk]. mang [min] præp sc & at tage En tilfange, kaste ham ud, prygle ham &c; 
prov iblandt [among]. mang (man) hind % Bælgfrugt; we ought to send him to hospital; he's been .d; ~hater 
goo Flagermus c / bat]. | Menneskehader, Misantrop c. 

mangaby ['mångabi] £00 hvidejet Marekat, Makkabeer' Manhattan [mån'håtan) Manhattan », en Ø hvorpaa 
c: Cercopithecus fuliginosus. | New York ligger. 

manganate ('mönganét) chem mangansurt Salt sn; man/headed ('månhedid] med Menneskehoved(er); 
potassic . mangansurt Kali. manganese [mingo'ni's, minged, … bulls; -hole Mand(e)hul, i Kloak, i Maskine 
-3, Chem Mangan n: Ms. managanesian [-'ni'fon, -'ni'gen]) &c. manhood ['månhud] Menneskelighed; Manddoms- 
Mangan-; -agtig, -holdig. manganesiam [-'ni'sjom, -ni'- | alder, Manddom /age (or years) of .]; Manddom, 
fam, -pi zjom, -'ni:gem; chem undert. Mangan . mang- | Mandighed ce, (Mands) Mod n [courage]; my … forsook 
me Modet svigtede mig; my ~ [menneskelige Følelse) 
overcame my philosophy; grow to ., blive Mand 
(... Mænd), vokse op t. Mand (... Mænd), modnes t. 
Mand (...Mrend). manaihunter 'minbante] Menneske- 





1 Denne Sideform hos Webster og hos Smart (Supple- 
ment, mandisk). 
? «Manke> betyder p. Norsk -Heretop» /withers]. 
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man 
jæger; hunting Menneskejagt; -hunting: be . være 
(ude) p. Menneskejagt. 

mania ('me'nja] Vanvid m, Galskab; F Mani, Orm; 
(hos mange samtidig ogs.) Bevægelse c. Jvf emposure, 
grandeur! have a - (en Mani, en Orm) for, for … ing; 
she became possessed of the … of persecution, af For- 
følgelsesmani. mantae ('me'njøk, -niik)] Maniakus, Van- 
vittig, Gal, Afsindig c, galt (el. afsindigt) Menneske m, 
*ogs. Galning co. Se forskellige Smstgg! Som Adj: se 
mantacal! maniacal [mo'nalakl] maniakalsk, vanvittig, 
gal, afsindig, forrykt. 

manica ['månika]) lat. Ærme #. Jvf manche! … Hippo- 
cratis, ogs. Sie(*Sile)pose, Tragtepose; amat Tragt c, I 
Hjernen. 

Manichean (måni'ki'en] manikæisk; s Manikæer c. 
Manichee ['miniki:] Manikæer c. Jvf Manes! mani- 
cheeism ['måniki'izm] Manikeisme ec. 

manicon ['månikån] % Galnebær m, ogs.” Belladonna 
c: Atropa belladonna. 

manicure ['miinikjue) Haand- og Negledoktor, Mani- 
kur(ist) c; å ~ set et Sæt Apparater t. Hændernes og 
Neglenes Pleje. manicure ('månikjua) of manikure(re), 
pleje, om Hænder og Negle. mantouring ['månikjuorin] 
Haand- og Neglepleje, -Forskønnelse ec. 

manifest ['månifest] aabenbar; s Ladningsangivelse c 
[shipping -]. Ogsaa f. manifesto. manifest ('manifest] 
vt aabenbare, legge for (*ogs. |) Dagen; ytre [en Til- 
bejelighed a disposition]; merc angive [declare at the 
customs]; there is nothing hid which shall not be .ed. 
manifestable ['månifestebl] som kan aabenbares, &c; a 
~ way. manifestant (måni'festant) Manifestant, De- 
monstrant c [demonstrator]; warn the .s of the ap- 
proach of the troops. manifestation [månifes'telfan] 
Aabenbarelse, Fordagenlæggelse; Ytring, f. Eks. af en 
Kraft; (offentlig) Manifestation, Demonstration 0; the … 
of God’s power in creation. manifestly ad aabenbart. 
manifesto [måni'festov"] (is. Fyrstes) Manifest nm, Kund- 
gørelse, Erklæring c; a ~ declaring the purpose of a 
prince to begin war and explaining its motives. 

manifold ('månifovld] mangfoldig, af mange Slags, 
mange. Jvf manyfold! . grace, wisdom, works; - 
paper Hektografpapir; ~ writer Hektograf c. manifold 
['månifovld] vi legge mangedobbelt; mangfoldiggøre. 
manifolds ['m&nifovlda] loc amr Bog, Salmebog, Folde- 
mave, Formave, tredie Mave, P* ogs. Marlake ce. 

maniglion (me'niljan) git art Haandtag ”, paa en 
Kanon. 

manihoe ('månihåk]), manikot [-håt) % Maniok, Ma- 
nihot e, pulveriseret Rod af Kassavabusken, og denne 
Busk selv: Manihot sutilissimum. 

manikip ('månikin)] Mandsling t [pygmy]; Ledde- 
dukke, Leddemand, Gliedermand 0; amat &0 Præparat 
(i Pap &c), Fantom » [dummy (or lay) figure]. 

manil ['månil] 2. Se sanilio! 

Manila [{mo'nilo] Manila, Lucon %; 
Manilacigar c. 

manilio [ma'niljov) Manille ¢: Arm- eller Fodring; 
hesteskoformet Kobberment (*-mynt), i Afrika. manilla 
[ma'nile]. Se manilio! manille [mo'ni'l] ep Manille c, 
anden Trumf i l’'Hombre &c. Se manilio! 

maniple ['månip]] Manipel: Haandfuld c, paa Recept; 
x romersk Kompani #; rel Stola c, Klæde om venstre 
Arm. msaipular (mo'nipjula} haandterende, Haand- 
terings-; Haand-; manipnlær, Manipel-. manipulate 
'me'nipjule't]) of behandle, haandtere, have (el. føre) 
mellem Hænderne, *ogs haandføre; fig bearbejde [ham 


Manilahamp; 
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and by manipulating the books I have dram» for two 
years double my share of the profits. manipulate vi 
bruge Hænderne; phys &c bruge (el. haandtere) Appa- 
rater, eksperimentere, holde praktiske Øvelser; (magne- 
tisk) manipulere. manipulation [(monipju'le'fan) is. 
Haandtering, Behandling (m. Haanden), "ogs. Haand- 
føring /handling]; Brug af Haanden, Haandfærdighed 
c; Haandgreb mn; Manipulation, (magnetisk) Berøring 
(el. Beføling, Strygning) c, Strøg n [pass]; of easy - 
let at haandtere, bekvem, *ogs. hændig. mantpulative 
[ma'nipjulativ], manipulatory [ma'nipjulateri] som gøres 
(el. sker) med Haanden. 

manis [‘me!nis, 'ma'nis] zoo Manis c, Skældyr m. 

Manito ('miånitov]). Se Manitow! Jvf Gitohe! Man- 
itoba [månito'ba'; -'to*be] Manitoba 1, forhen Red. 
River-Kolonien, i Kanada. Manfitou ('minitu-) Aand, 
Gud; Djævel c. Blandt Indianerne. Jvf Gitche! the - 
speaks softly to his ears. 

manitrunk ['månitrank) est Forbryst, Forbryststykke, 
Halsskjold ss: Prothorax. 

mankiller ('miinkila] Drabsmand; Condom ec [French 
letter]. mankind (man'kaind) Menneskehed, Menneske- 
slægt c [human race]; Mennesker pl; bib! Mandken' 
n: the proper study of - is man. Pope; forage for 
beasts, and provisions for … for Mennesker; for howrs 
we saw nothing of ., til Mennesker; the rabble of - 
Udskuddet af Menneskeheden. 

Manks ([månks]. Se Manx! 

Manlian ('månlien) manlisk; ~ orders, ogs. drakoniske 
Bestemmelser. 

manlike ('månlaik] menneskelignende; mandlig; man- 
dig; om Kvinde: mandhaftig, "ogs. karslig; her harsh 
~ voice. manliness ['månlinés] Mandighed, hst Mand- 
dom e; Mands Mod n. 

Manlius ['månlige) 8. 

manly ('månli] mandig. Jvf ewercise? Manly, en 
Person i Wycherleys Plain Dealer, og i Vanbrugh % 
Cibbers Provoked Husband. 

man-maa (mån'mån) ad lidt efter lidt. I Pidgin. 

man-mountaln ('mån'mauntin) «Mandefjeld», Lillipat- 
anernes Navn p. Gulliver. 


manns ('mine] Manna ec, i flere Tilff; -.eroup Manna- 


gryn, Frøene af Glyceria fiuitans; Semoulegryn, prove" 
Eiergryn pl; -fly Mannacikade c: Cicada orni; gram 
Mannagrees: Glyceria fieitans; seeds. Se manna- 
croup ! 

manner ('måne) Maade, F Vis /way, mode]; Skik e 
[custom]; Væsen mn; Manér, Stil, Smag c; på is, Væseu 
mw; Manerer på, (god) Levemaade, F" ogs. Folkeskik 
[good ~s]. Ogs. f. maimowr, hv. se! Jvf engaging, 
matter, plausible! ., absolut, i Ringeagt: Manér e; -s 
and custome Sæd(er) og Skik(ke); ~ of being Veeremaade; 
was allowed to choose the … of hie death, sin Døds- 
maade; all . of alle Blags, alslags, allehaande, alskens; 
bad .s, ogs. Ubelevenhed o; I believe it only to be . 
(fen) Manér), but...; he offered me a glass of spirits, 
which was no .s to (ikke var god Levemaade overfor] 
a decent young woman; it is .s in my country for a 
man to speak [i mit Fædreland tilsiger (el. er det) god 
Tone, at en Mand taler) shen spoken to; she has .s, 
Levemaade, Pli, F* ogs. der er Væsen p. hende; sow 
might have had the .s to offer [saamegen Levemaade 
(F Folkeskik), at du bød) an old friend st refreshing, 
have the tll .s [is. være ubehøvlet nok t.] to sag 20; 


1 I denne Betydning ogs. udtalt ('månksind, som 


him]; gøre Kunster med, f" stelle paa /tamper with]; | Modsætning til momankind. 





[a i a] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [å] hat; [4°] fall; [å] hot; fa] best; [0] heert; (0) inner; 





man 

he hasn't the .s of a pig F han har ikke Levemaade 
f. en Pibe Tobak, f. to danske Skilling; make your .s/ 
især: hils kent (*pent)! teach him (better) .s lære 
ham Levemaade (Ff Mores, F* ogs. Folkeskik); after 
the … of efter Ens Maade, i Ens Smag, å la den og 
den; by mo ~ of means p. ingen (mulig) Maade; in a 
~ paa en Maade, f paa en (*ogs. et) Vis; i a certain 
~ paa en vis Maade; ém like … i lige Maade, ligesaa 
[likemise]; in this ~ paa denne Maade; im a - of 
speaking i forbigaaende sagt, i Parentes bemærket; 
saa at sige; p. en Maade; caught in (or with) the 
~, pas fersk Gerning, p. fersk Fod; quéte in his ., i 
hans Smag (el. Manér, Stil); charm of - indtagende 
(el. vindende) Væsen ms, Charme o; it is of so ~ of 
consequence [der ligger ingen(somhelst) Vægt pas) 
whether I am or not; how much in life depends on ., 
pas Manererne, Ens (ydre) Væsen; fo the … born opfødt 
dermed, (fra Fødselen) vant dertil, gammel vant; skate 
like one to the .. born, ogs. som det var ham &c i 
Kødet baaret. mannered ['minod} med... Seder, med 
... Manerer; af ... Seeder &c; manieret; his tout en- 
semble had become, so to speak, better ., ogs. hele 
Skikkelsen havde faset ligesom mere Pli over (el. paa) 
sig; nor were the universities better . og v. Universl- 
teterne var Sæderne (. . . Tonen) ikke bedre. 

Mannering ('månorin] s. Egil Mainwaring. Is. Guy 
-, en Roman af Scott. 

mannerism ['miinorizm] Manér, Manierthed 0. man- 
nerist [-rist]) Manierist c. mannerless ['miinalés] uden 
PH eller Manerer, ubehøvlet; is. om Børn: vopdragen, 
*ogs. uskikkelig. manneriinesa (['minolinés) (god) 
Levemaade, god Tone, F Manérlighed, F * ogs. Folke- 
skik c. mannerly ('månoli] artig, høflig, F manérlig, 
F* ogs. folkelig; om Barn: artig, velopdragen; get 
more . fan mere Pli over (el. paa) sig, F blive Men- 
neske(r), F" ogs. folke (paa) sig. 

Mannheim ['miinhaim); ~ gold Halvguld, Mannheimer- 
guld +, Semilor c & n [orsedemw]. 

manatkin ['månikin] s. Se manikin/ manning 
{'ma&nin] is. Bemanding;  ogs. Raabemanding, Man- 
den c Reer. Manningham ('méninom) s. Manningtree 
('minintri:] s. mannish ('månif] git mandbaftig /man- 
like]; git mandlig. 

mannite ('månait) chem Mannit c, Mannasukker mm. 

Mannyng ['månin) 3 

Manos [mo'nov9] Manoa », Eldorados Hovedstad, 
hvis Huse var tækkede m. Guld. 

manænvre [mo'nu'va; \ -nju-) % & fig Manevre c; 
vi manøvrere; mancwuoring capacity Manøvredygtighed. 
mancuvrer [mo'nu'v(a)re] Manøvrerende; fig Manøvrist, 
Intrigant c. 

man-of-war [måne(v)'wå*] Krigsmand git; Orlogs- 
Mand ec, -Skib, Krigsskib ». Jvf Portuguese! with 
twenty tall men of war. Kingsley, Westw. Ho! II 
209 T; ~ bird Fregatfugl: Tachypetes aquila; accord- 
ing to … fashion orlogsmæssig, p. orlogamressig Maade, 
som det bruges til Orlogs; ~’s maw Orlogsmatros, F 
(-)Gast c; serve onboard a ., især: fare t. Orlogs. 

manometer [ma'nåmite] dmp Manometer #, Tryk- 
maalerc. manometrieal [måno'metrikl) manometrisk. 

manor ['måno] Hovedgaard; Herskabsrettigbed, jord- 
drotlig Jurisdiktion; amr Fæstegaard, *is. Leilændinge- 
gaard co /fee-farm]; court in the ~ Patrimonialret: lord 
of the .. Godsherre, Jorddrot c; ..honse Herregaard c. 
manorial (ma'nå'rial) jorddrotlig, herskabelig, Herskabs-; 
Hovedgaards-, Herregaards-; … lord Jorddrot, Gods- 
herre €; ~ rights. manor-seat. Se manor-house / 





[el] hate; [09] 80; [ai] 
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manoscope [‘manosko"p} dmp Manometer m /mano- 
meter]. manoscopy [mo'pnåskopi] Trykmaaling c. 

manovery (mo'no®vari] jer git Indretning ce, Redskab 
n, til ulovlig Jagt. 

manrope ['månrotp] .f, Faldfe)reb, Fald(e)rebstov 
(*Faldrebstaug); Løbestag paa Spryd, *Holdtaug »; ~ 
knot Fald(e)rebsknöb. 

mansard ('miinsa'*d, -sod]; ..roof Mansarde-Tag, en 
Art brudt Tag [curb roof]. 

manse (mins) Hus #, Bolig git; især (sc): Præstegaard; 
git Gaard c [farm]. 

Mansel ['månsl). Is. Henry Longueville .., 
Gejstlig & Filosof f 1871. 

mansion ('månfan) (større) Vaaningshus m, Vaaning, 
Herskabsbolig; Herregaard c, Herresæde [manor-house]; 
i Astrologi: Hus c; im my Father's house are many 
-8, Værelser; when the moon is in her fifteenth .; 
~whouse Vaaningshus #, prov* Vaanegaard c; the Man- 
sionhouse Mansionhouse m, Embedsbolig f. Londons 
Lordmayor. 

man|siaughter ['mlinslå'te] Manddrab, Drab; jer 
uagtsomt Drab nm; slayer [-slelo] Drabsmand &; ~ stealer 
Mennesketyv. 

Mantalini (minto'li'ni]; Madame … en Modehandler- 
inde, i Dickens's Nicholas Nickleby. 

Mantchoo [miin'tfu'"] Mantschu, mantechuisk; s Mant- 
schu, Mantschuer e; Mantschu ». Maatchooria [mån- 
'tfuaria) Mantschuriet %. 

mantean [fr., 'månto"] fr. Kappe; Kaabe co [mantle]. 

mantégre ['måntige] her Mantégre ec, et hornet Dyr 
m. Løvekrop & Menneskehoved &c. 

mantel ['måntl] arch Mantel, Kamingesims; Mantel e, 
i Masovn. Jvf mantle! mantelet [‘mint(i)let]. Se 
mantlet ! 

Mantell ('månt]). 
& Geolog + 1852. 

mantel|piece, --shelf Kamingesims o; -.~shoulder 
Skulder, ogs." (Skrædders) Galge o [stretcher]. 

mantichora (månti'kå'ro), manticor(e) ('mintikd'e) her 
Mantégre /mantégre]; ent kapsk Sandløber c: Cicindela 
manticora. 

mantiger ['måntige, -dga] soo Mandril [mandrill]; 
her Mantégre c [mantégre]. 

mantilla (min'tila] Mantille, is. en kort Silkekaabe 
6; i Spanien & i Mejiko: (langt) Flor, (langt) Blonde- 
slør nm 

mantis ('måntis] ent Knæler c: Mantodea; praying ~ 
andægtig Knæler: Mastis religiosa. 

mantispa [mån'tispe) Mantispa c, et netvinget Insekt. 

mantissa [men'tisd) mat Mantisse e, en Logaritmes 
decimale Del. Pi mastissce [-1]. 

mantle ['måntl] Kappe, (is. Kvindes) Kaabe [cloak]; 
fig Kaabe, Maske [cloak]; \ Skumhat c, Skum /froth 
on a liquid]; her Hjelmdække n [mantling]; hos Blød- 
dyr: Kappe, Skalkappe c. Se mantel! Ivf Elijah! 
ladies’ . 2 Levefod, *Fællestak, Fruekjole, Kaabe c, 
Kaabegræs mn: Alchemilla vulgaris. mantle ('månt))] 
et bedække, indhylle; fig ogs. skjule, maskere /cloak]; 
prov omfavne [embrace]; a deep blush .d [steg op 1, 
gød sig udover) her cheek; .d from head to foot in 
his cloak; ~ wp \ lade skumme. Thackeray, Misc. 
Ill. 201 T. mantle vi (stige og) brede sig; skumme, 
bruse, sprudle; the mantling [den sig frit bredende] 
vine; the blood mantling in (som stiger op i, som over- 
gyder] her cheeks. mantlet ['måntlét] lille Kaabe, 
*Kufte; Skærm; 2 & I Blendering, Blindering; arch 


eng. 


Is. Gideon Algernon ., eng. Læge 


I; fauj out; [5] the; [bp] thin; IS] she; [3] measure; [n] sing; [a, å, e] osv. vaklende med føl. 
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Kamingesims co /[mantel-piece]. mantle-tree Kamin- 
gesims c. 

mantling ('mintlin) her Hjelmdække %. 

Manton ('minten] Mantongevær m. Efter Joseph ., 
en fransk Bøssemager. 

mantra ('måntre, 'ma'ntra]. Egl (i Sanskrit) Raad mn; 
(rytmisk) ordnet Sætning, { Teosofi; Amulet, Talisman 
ec, i persisk myth; .s, i Hindostani: Mantras, Bønner 
i en af de hellige Bøger, indeholdende guddommelige 
Aabenbaringer. mantram ['måntram). Se mantra (i 
første Betydning) ! 

mantrap ['måntråp] Saks; Fodangel c; beware of .s! 

Mantua ['måntjue) s. mantua ('mintjuo, -tfua, -tju') 
+ Kjole c [dress, frock, gown]; maker Dameskrædder- 
inde, ogs.” Kjolesyerske, "Sydame, Dameskreedderske 
ce [dressmaker]. 

Mantuan ('mAntjuon) mantuansk; s Mantuaner(inde) 
c; the ~ bard (or swain, swan) 2: Virgil, hvis Føde- 
sted var Mantua. 

manty-maker [måntimetke] P Kjolesyerske c /man- 
tua-maker]. 

mana ['ma'nu]. Egl Tænker(en); Lærer, Hersker c, 
Hoved », Type c, for en større Menneskefamilie. I 
Teosofi &c. mana (("måinju']. I Ords Begyndelse tit: 
Haand-. 

manual ['månjuel] Haand-, manuel. Jvf éstellectual! 
- fire-engine Haandsprojte; the ~ exercise % Haand- 
grebene pl; - force Haandkraft, *P Haandmagt o; - 
labour legemligt Arbejde, F* ogs. Kropsarbeide; . 
labourer Arbejder, F * ogs. Kropsarbeider; a deed under 
the King’s sign -, med Kongens egenhændige Under- 
skrift; ~ training, især: Sløjdundervisning, F Sløjd c. 
manus! Haandbog [i of]; J Manual, p. Orgel; Haand- 
sprøjte c [- engine]; rel (katolsk) Ritual m; the … of 
arms >» Haandgrebene på. manually ['månjuall] ad 
med Haanden, v. Haandkraft, P* med Haandmagt. 

maaubriam (mo'nju'briam] egl Skaft, Haandtag; anat 
Manubrium a, øverste Del af Brystbenet, 

manufactory (minju'fiktori, -tfari] Fabrik c [factory]. 
manufactural (månju'fåktfjørel] Fabrik-, som angaar 
Fabriker. manufacture (-'fiktfo] Fabrikation, Forfær- 
digelse, Tilvirkning [making]; conc Tilvirkning c, 
Fabrikat n [make]; the cargo was chiefly .s, bestod 
... af Fabrikvarer. manufacture [-'fåktfa] vi fabrikere, 
forfærdige, tilvirke [make]; arbejde i, bearbejde, for- 
ædle, "ogs. virke [work]; ~ cotton, iron, silk, sool; 
»d goods, især: Fabrikvarer; .d F cont lavet [made 
up, coined], manufacture of & abs især: drive Fabriker, 
have Fabrikdrifl; manufacturing district (industry) 
Fabrikdistrikt  (-Drift c). manufacturer (-'faktfora] 
især: Fabrikant, Tilvirker ec. 

manumission [månju'mifen) 
manumit [månju'mit] of frigive. 

manumotive (m&nju'mo"tiv] som bevæges med Haan- 
den el. ved Haandkraft; a ~ carriage. maaumotor 
[-'movte] Vogn at bevæge v. Haandkraft i alle Ret- 
ninger, «Haandmotor: c, til Motion. 

manurable (mo'njuorebl] som kan gødes (*gjedsles); 
dyrkbar. manure [mo'njua] vi agr gøde, "gjødsle; s 
Gødning, "Gjødsel co; - water, liquid - Gødningvand #, 
Ajle, flydende Gødning c, *Gjødselvand, Land m, 
Lande, flydende Gjødsel c. manurial [moe'njueriol] 
Gednings., *Gjodsel-; largely used for ~ purposes (som 
Gødning (*Gjodsel)] in agriculture; . value. manuring 
[ma'njuarig] Gødning, *Gjødsling c. 

Manus ['månos ?] ir Mogens, Mons [Magnus]. manus 
("me'nas] soo Haand c. 


(Slaves) Frigivelse c. 
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Map 

manuseript ['månjuskript) haandskreven; i Haand- 
skrift, i Manuskript. Tit forkortet: MS; a heap of . 
mesic, skrevne Noder; some MS novels nogle Romaner 
der ligger (...laa) i (el. som) Manuskript. manuscript 
Manuskript, Haandskrift ms; and some still renaining 
in ., der endnu ligger (... laa) i Manuskript. 

Manatias (mo'nju‘fios}. Is. Aldus ., en it. Bogtryk- 
ker i XV & XVI Aarh. Jvf Aldine! 

manvantara (ma'n'va'ntere] Cyklus (el. Periode, Tid: 
co mellem to «Manus». I Teosofi. Jvf mams! 

manworthy ['månwe 81] menneskeveerdig ; 
and more … order of things. 

Manx (månks) a & s mansk (9%). Jvf 1 Mae! the 
~ Manboerne; man [mon] Manboer c; people Man- 
boere pl; woman Manboerske c. Jvf 1. Man! 

many ('meni) mange; flere, adskillige /several]. Jvi 
invention! .a mangen (en), mangt et: this ~ a day, 
for . å long day i (mange) lange Tider; efter Nægtelse - 
i (*paa) lange Tider, nu i (*paa) lang Tid, F° pas 
mangen god Dag; (20) . men, (so) ~ minds saamange 
Hoveder, saamange Sind; ~ thésgs, ogs. mangt (og 
meget) ms; they are …, ogs. de er mandsterke; are thery 
- of you? er I mange? be one too … is. om Person 
være tilovers; two hats are too … (formeget] for a man 
who has no head; he (...it) was too ~ for me F han 
var mig f. stærk, "ogs. jeg klarede ham (... det) ikke, 
jeg raadde ikke med ham (... det), jeg greiede ham 
(...det) ikke; sof one too … ikke en eneste (el. det 
mindste) formeget; … [ogs. flere] hundred persons. 
many ('meni]. Substantiveret: fhe ~ de mange; Mzng- 
den, Flertallet; the weeophisticated … det ufordærvede 
Flertal; the . were ruled by the few; a good (or a 
great) . en stor Mengde, en Mængde, en hel Del; a 
great … salmon; seek the one in the … søge Enheden i 
Mangfoldigheden; ~.eoloured mangefarvet; ~ cornered 
mange-kantet, -vinklet; fold ['månifould] s. Se mami- 
folds! the river Manyfold, en Flod (*Elv) i Stafford- 
shire. Falder ud i Dove, lidt nord f. Ashbourn; ~headed 
{'menihedid] mangehovedet, F mangehodet; the public 
is @ ~ monster. Deraf: the … F Publikum !; plies 
vet. Se manifolds! sided mangesidet; fig mangesidig. 
flersidig [versatile]; he is a - man, ogs. han har en 
flersidig Begavelse. 

manzana [mån'za'na] sp. amr Æble =; Karré r 
(*Kvartal ) af Huse; offentlig Plads, Square c, som i 
Lima. manzanita (månso'nite) Y amr Melbærris, 
*Melbeer: Arctostaphylos officinalis; *Bjørnebær, Rype- 
bær #: A. alpina; … bushes; a dense growth of dry - 
chapparal. 

manzil ['månzil ?)] hésd Station c, *ogs. Skifte? (stage, 
station]; Hus; Palads %. 

Maori ['ma'ori, 'mauri; 'mefori) maori(sk), nysee- 
landsk; s Maori, Maorier, (indfødt) Nyseelæuder c 
Modsat: Pakeha. 

map [måp] Kort, Landkort, Stjernekort, "ogs. Kart %: 
it is seldom laid (or marked) down in [markeret paa 
-6; this hill is not shown on the 2; a collection (or 
volume) of .s et Kortværk. map (måp) of tegne; kort- 
legge, "ogs. kartlegge /… out]; … down afsætte, p 
Kort; there is no modification of mind that is not _ped 
in our great atlas of Intelligence. 

Map(es) [måp, me'ps]; Walter ., en romansk-latinsk 


a better 


1 Oprindelig the many-headed monster of the pit. 
Pope, Epistle to Dr. Arbuthnot. 

* Mauzil (Hindustani) A stage, a station; thence the 
Goanese word manchial, a litter... Whitworth. 
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Golias. 

maple ('meipl] % Ahorn, Navr, ogs.” Løn c: Acer; 
Norway - Ahorn, svensk (el. tandbladet) Løn: Acer 
platanoides; ..sugar Ahornsukker; … tree Ahorn eo, &c. 

map-mounter Kortopklæber co, &c. mapping ('mipin] 
bl. a. Korttegning c. mapetick. Se mopstick! 

Mar [ma'*] Mar mt, den sydvestlige Del af A! erdeen- 
shire i Skotland; ~’s year 2: Aaret 1715, efter Jarl 
Erskine af Mars Opstand. mar [ma‘] vi & abs van- 
helde, ogs.” beskadige, skæmme, fordærve, f spolere; 
st tends to … [forstyrre] the impression; striving to 
better, oft we ~ what's well det bedste er ofte det 
godes Fjende (*Fiende); the events of this day wil 
make or . me, bliver min Lykke eller min Ulykke; J 
will neither make nor ~ jeg vil ikke have nt at be- 
stille dermed. mar (ma *] Lyde, Skade, F Skavank c. 
mar [ma ?] (lille) Sø c, *Tjern, Vand n [mere]. mar 
[ma'*] P Mama c [ma]. 

Marables [?] s. 

marabou ['måra'bu ] Marabu, -Stork, Adjutant, Ar- 
gola, Filosof. Leptotilus crumentfer; Marabu c, Af- 
kom af Mulat og en «Griffe»; ~ hat Hat m. Marabu- 
fjeder. 

marabout ['måre'bu't, 'ma'-] (maurisk) Troshelgen, 
Troskæmpe, Marabut c; % Paryktre n: Rhus cotimwe. 

Maracaibo [ma re'kaibo"] s. 

mearscan ['mårokån) % Marakané, Anakana co, en 
brasiliansk Papegøje: Macrocercus severus, Ara severa. 

marace [?], maracock ['mårakåk] Y Passionsblomst c: 
Passiflora incarnaia. 


Marah ['mæ'ra] Marah nm, egl Bitterhed, et Sted i | 
| serne for. 


Orkenen Shur. 

marai (mo're!, -'ral] Marsj ms & c, Tempel eller hel- 
lig Indhegning, p. Øer i Det stille Hav. 

mar-all ('ma'rå'1] Glædesforstyrrer, Fredsforstyrrer c. 

maranatha [måro'na pa, -‘nAps]. Egl Vorherre kom- 
mer (for at tage Hævn): som Del af en jødisk For- 
bandelse; he is anathema . [ban er forbandet) for 
ever. 

Marathon [måro'njovn): the … Marafion c, Amason- 
floden. 

maranta (mo'rinta] % Maranta c, amerikansk (el. 
egentligt) Pilerodtræ nm: M. arundinacea. 

marssehino (måre'ski'n0o?), marssquin ('måreskin), 
marasquino [måre'ski'no"] Maraskino c, Slags fin (*fint) 
Kirsebærbrændevin. 

marasmus (ma'rizmes} Hensvinden (uden Feber eller 
anden Sygdom), Afkræftelse, Kraftløshed; Tæring c; ~ 
sentlis Alderdomssvaghed ec. 

Marathon ['mårebån]; om the plain of [ved] -. 

Maratti (mo'råti] Marattier på, en sørøversk Stamme 
p. Madagaskar. 

maraud [mo'rå d] vi især  marodere, strejfe om p. 


Rov, plyndre. maraud s Plyndretog m. marauder 
[me'rå da) Marodør ce. marauding [-din] & Marodering, 
Plyndring c. 


maravedi [miro'veidi, -'vi di] Maravedi, gammel sp. 
Mønt (*Mynt); fig Øre c; there was not a single .. 

marble ['ma bl] Marmor », *Marmor » & c; Marmor- 
arbejde »; sp Marmel], *Kugle, Kixekugle, Klinke- 
kugle, prov Kixert, Mablis ec. Jvf Arundelian, Elgin! 
Jvf ogs. marbles! marble ('ma'*bl] of marmorere; ~d 
binding Marmorbind; .d cut, ogs. sprængt Snit; 
~~eover Marmorbind, *ogs. Marmorperm; ..edged mar- 
moreret, m. sprængt Snit; ~.flower Valmue c: Pa- 
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mar 


marbleize ('ma-*bl-aiz) of mar- 


marbies ['ma'*blz] sl Løsøre #, Mobilier på [movables]; 
money and .. marbles ['ma'blz] pl. Af marble; 
play at … 

marble-top Bordplade af Marmor; a ~ table et Marmor- 
bord. marbling ['ma-*blinj}] Marmorering c; marmoreret 
Udseende #, af Kod m. skiftende fedt og magert. 

mare [ma'*k] Skaller pl, Kvas m, især af Druer. 
mare [ma'*k] Mark c, som Vægt & som Mønt (*Mynt). 
Mare [ma'*k] Markus. Jvf Mark & Marks! … Antony. 

marcasite ('ma'*kosait] set Straalkis, Markasit, Vis- 
mut c; carry their jewels to town, and bring nothing 
but paste and .s back? Goldsmith, She stoops to 
conquer III. 

marcassin [ma‘*'kisin, 'ma'*kasin) her ungt Vild- 
svin %. 

Marcella [ma'*'sela] s. Marcellus [-198) s. 

marcescent [ma'*'sesant] som visner uden at falde af; 
falmende; forraadnende. 

1. March (ma '?t/] Marts (Maaned), t Tormaaned; & 
Dunhammer, Muskedonner c, *Dunkjevle ” (& 0): 
Typha latifolia; Selleri co: Apism graveolens. Ivf 
Ides! . beer Tormaanedsøl; ~ daisy Gaaseurt, ogs.” 
Tusindfryd c: Bellis perennis; mad as å … rundtosset, 
skrubtosset, ogs.” rasende. Ogs. ~ mad; ~ violet Marts- 


| viol, *Martsfiol: Viola odorata. 


2. march [ma'*tf] glt Grænse, (i nogle Udtryk:) 
Mark c, the - of another country; ride [opgaa) the es; 
the Spanish March; the Welsh Marches; the Marches 
Markerne. 

8. march [ma'*tf] vi glt afgrænse, opgaa Græn- 


4. march (ma‘*tf] of især % marchere [til for; 
mod on]; drage, rykke (mod spon}; marchere af, bryde 
op. Se marching! … on the Austrians, on Vienna; - 
out all men "ogs. gaa Mand af Huse; ~ past [defilere 
forbi] Her Majesty. 

5. march [ma *t/] et lade marchere el. rykke, mar- 
chere (el. rykke) med; sætte i Bevægelse, lade mar- 
chere af, lade bryde op, bryde op med; føre [ham did 
him to that place]; - his army there; the prisoners 
were .ed [førtes, maatte gaa] through the streets. 

6. march [ma*tf}] især »% & J March; (afmaalt) 
Gang c. Jvf forced, strike up! the - of civilization den 
stigende Civilisation; steal a ~ % & fig foretage en 
hemmelig March; steal å ~ om rykke i al Stilhed 
mod; faa et Forspring (*ogs. Forsprang) for... komme 
...1 Forkøbet; overliste; by slow .es i korte Dags- 
marcher; be on their (or the) . være p. Marchen [til 
to]; nothing stops the lemming, when once on the .; 
go with the … of the times følge m. Tiden. 

marching ['ma *tfin] bl. a. March-; full (or heavy) — 
order Feltudrustning co; in full . order, is. med fuld 
Pakning; … regiment Linfe- eller Marchregiment, 
Regiment i aktiv Tjeneste. 

Marchington ['ma *tfinten). En By i Staffordshire, be- 
kendt f. en Art sprød Kage [short cake]; he is as 
short as . wake-cake >: han er meget kort f. Hovedet. 

marchioness ['ma "fonés] Markise; Å (smudaig, tarve- 
lig) Enepige, *ogs. (skidtvorn) Jente c. Efter en Tjene- 
stepige i Dickens's The Old Curiosity Shop. 

march-man ['ma *tfman}] Greenseboer e¢. 

march-out ['ma'*tf'aut] Udmarch ec. 

marchpane ['ma *tfpe'n} Marcipan c. 

march-past ['ma'*t/'pa'st] Forbimarch, Parademarch, 
Defilering c. 





[ej] hate; [0%] so; [ai] I: (au) out; [6] the; [bp] thin; [f] she; [3] measure; [1] sing; (a, å, e] osv. vaklende med [oh 
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march-ward ('ma'et/fwå'ed] Grænsevogter c. 

Marcion ['ma'efiån) s. Marclonite ['ma'*fonalt] Mar- 
cionit c, Asket af en gnostisk Sekt. Marcius ('ma'*fies) 
s. Marcomanai (ma'?ko'månai) Markomanner. Mareoni 
[ma'*'kovni): Guglielmo … født 1874, Opfinder af svire- 
less telegraphy. Marcus ['ma'*koe] 8. 

mardle ('ma'*dl] prow Passiar c, Snak c (*Bnak c & #9); 
vi bortpassiare Tiden, øde Tiden m. Snak. 

Mardonius [ma'*'do"nias). Mardyke ['ma'*daik]. 

mare [mæ'o] a & ad prov mere [more]. mare (me's) 
path Mare, Nattemare c [nightmare]; off with the .! 
slaa Sorgen fra dig! mare [mes] Hoppe co. Jvf grey! 
"8 nest, spøgende: And, Røverhistorie, Mystifikation, 
*ogs. Skrone c; he has discovered (or found) a .'s 
nest (and is laughing at the eggs) han tror at have 
gjort et Fund, en vigtig Opdagelse; ~’s talls P Fjer- 
skyer pl [cirri]; whose ~ is dead? git hvad er paa 
færde?; money will make the . to go, ‘tis money makes 
the old ~ trot Penge regerer Verden, er almægtige; 
svin the . or lose the halter, figurlig: spille kvit eller 
dobbelt, spille va-banque; -blob % Koblomme, *Myr- 
soleie c: Caltha palustris. 

mareca [mo'ri'ko] % brasiliansk Vildand c. 

maremma (mo'rema) it. Maremma co, usund Slette. 
I pl maremme. Maremma (mo'rema]: Cassimir ., Tite- 
len p. en orientalsk Fortælling i Helps’ Friends in 
Council. 

marena ([mo'ri'na] # Maræne, "Vem, Laagsild c: 
Coregonus (albula). 

mareorama [mårio'ra ma] Mareorama m, et Panorama 
forestillende en Serejae. 

maresco [mo'reskov] indlagt Snedkerarbejde ms i sort 
og hvidt. 

marestene ('mæ'ostovn)] geol forhærdet Mergel o. 

Marforio [ma'*'få'riov] Marforio, en Støtte i Rom, 
hvor alleslags vittige eller satiriske Indfald opsloges; 
Paskvil, Satire o. 

Margaret ('ma'*g(o)rit, -geret] Margrete, F Grete; … 
apple «Margrete»æble /madgetin]; Queen ~’s College, 
et Kvindekollegium v. Glasgow Universitet; Lady ~’s 
College, et Kvindekollegium v. Oxford. 

margario (ma'*gårik) Perle-; . acid Margarinsyre. 
margarin(e) ('ma'*gerin] Margarin(e) ” & c. marga- 
ritacem [ma-ogori'telsii:] Perlemuslinger på. margari- 
taceous [-'telfas] som hører til (el. ligner) Perler, Perle-, 
perleagtig. margaritiferous [-'tiforas] perleførende. 

Margate ('‘ma~git] 3. 

margay (['ma‘*ge'] soo Marguay 06: Leopardus 
tigrinus. 

marge (ma'*dz) git & hst Rand, Kanto [margin]; 
herry out to the sea … 

Margery ['ma'*dgori], Marget ["ma-*dzitj F Grete. 
Margherita [ma'%go'ri'ta] it. Margrete; Queen … 

margin ('ma'*dzin)] Rand, Kant (border, edge]; Rand, 
Margin, "Marg; mero Netto, Forskel 6 mellem Indkøbs- 
og Salgspris, Overskud [- of profit]; noget mn at løbe 
paa; *Prutningsmon c [.. for haggling]; fig Spillerum n 
flatitude, scope]; - of oultivatiom Dyrkniugens (eller 
Dyrkbarhedens) Grænse c eller Yderpunkt »: det 
Punkt udover hvilket Dyrkningen er økonomisk umu- 
lig; allow (or leave) a - levne et Spillerum (for ufor- 
udsete Udgifter for unforeseen expenses], F levne nt 
at løbe paa; abs ogs. regne lidt rummelig (*ogs. rumt); 
she should be allowed a certain .. [Spillerum, Frihed] 
in telling her story; in (or om) the . i Margen: the 
British ship as per ~ det I Margen anførte (el. op- 
førte)... Skib. margin ['mavdzin] ef rande, kante; 
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sætte i Randen, i Margen; levne et Overskud af...; abs 
levne et Overskud (...et Spillerum), F skaffe sig nt 
at løbe paa. marginal ('ma'*dzinol] marginal, Rand. 
~ gloss, note. marginalia (ma'*dzi'nellje) Randbemærk- 
ninger, Bemærkninger i Margen. marginally ('ma'-dzi- 
neli] ad i Randen, ogs." i Margen. marginate f'ma-- 
dginét) med Rand el. Marg. 

margoss [ma'*'go"vsa] hind Margosatre #: Melia. 

margot ['ma'*gåt ?] # amr. En Aborreart, 1 Carolins. 

margravate ['ma'%grovét] Markgrevskab 5. margrave 
(‘ma °gre'v] Markgreve c. margraviate (ma-*'gre'vjét} 
Markgrevskab 1. margravine ('ma'*grovi'n] Merkgrev- 
inde c. 

Marla (mo'raio] Marie. Jvf black! Marian ['mæ -- 
riin) Mariane; a mariansk. Mariana (mee-*ri'a-no, -'ana} 
Martane; især Angelos forladte Elskede 1 Shakespeares 
Measure for Measure: . of the moated grange, som 
ogs. er Titelen p. et tennysonsk Digt. 

marid ['mårid] Marid c, ond Aand af den mægtigste 
Klasse, i arabisk myth. 

mariet ['måriet] % Lilliekonval, ogs.” Lillekonval e- 
Convallaria majalis. Usikkert. 

marigenous [må'ridginas] havfødt, frembragt i (el. af) 
Havet. 

marigold ['mårigovld] $ Brandenborger, gul Okseøje 
c, onde Urter på, *Mariguld  & co: Chrysanthamnum 
segetum [corn -]; Morgenfrue, *Ringblomst: 
Calendula; merc sl Million c Pund Sterling; ~ svisdos 
Rosettevindu(e). 

marigraph ['mårigra'f] Vandstandsmaaler c. 

marikina [måri'ki'ne] soo Binch, redhalet Midasabe c. 
Hapale (Edipus. 

marimba [mo'rimbe] J Marimba c, Toneredskab af 
21 Bambusstykker i graderede Lengder p. to Tver. 
stænger. Jvf Harper's M. 1887. 677! 

Marina (mo'ri‘na]. I Byrons The Two Foseari Dogen 
Jacopo Foscaris Hustru. 

marinade (miri'ne!d] Marinade c [pickle]. marine 
(mo'rf‘n] Hav-, Marine-, Se-; . bath Søbad; … blue (clay; 
giwe) Marineblaat (-Ler; -Lim); ~ hotel Badehotel; - 
soap Blags Kokossæbe t. Vadsk m. Sevand; pointer of 
- subjects Marinemaler. marine [mo'ri'n] Marine, i 
flere Til; Marine ce, Søstykke », 1 Malerkunsten /… 
piece]; % Mariner, Marinesoldat, Søsoldat c; landscapes 
and .8; the mercantile . Handels- eller Koffardi- 
flaaden; the royal .. Flaaden, ogs." Marinen, Orlogs- 
marinen. Alm. the (royal) navy, forkortet BR. N.; a- 
officer en Marinerofficer; a - officer or reorwit al en 
tom Flaske, *ogs. en Tomflaske’; … store. Se ndfr' 
tell (that to) the .s! .f, det kan De indbilde Bender’ 
marined [mo'ri'nd] her fiskeagtig, m. Fiskeskikkelse. 
mariner ('mårina] Søfarende; Sømand, Matros c; Ye 
Mariners of England, et Digt af Thomas Campbell 
1801; .'s compass Kompas; sotice to 8 Bekendtgørelse 
c for Søfarende. marine-store [mo'ri'nstå ”: Marskan- 
diserforretning (is. med gamle Sager fra Skibe), *Old- 
ropehandel, Skrabhandel co; ~ dealer Marskandiser, 
*Oldropemand, Skrabhandler c. 

Marini [me'rl:ni] s. Marino [-not]; - Faliero, 49de 
Doge af Venedig, valgt 1854, is. som Emne f. et by- 
ronsk Digt. 

marinorama [mårino'ra'ma, mari‘no-] Marinorams ø. 
Fremstilling af et Søstykke. 

mariolater (mæ'*ri'åleta] Mariadyrker c. mariolatry 

1 Ifl. en gammel Aandrighed: “one who has done 
his duty, and is ready to do ét again.” 
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[-urij Marladyrkelse, Mariolatri (undert. Marialatri), 
Madonnakultus ec. chief (or high) . betydelig, fremragende, &c; of less … 
Marion ['måriån] F Maja. mindre betydelig; that is (or you are) wide of the ., 
marionette |mirio'net] Marionette, Dukke co /puppet). | langt fra det rette; skudt forbi!: det kommer ikke 
mariposa [måri'po"so] sp. Sommerfugl o [butterfly]; | Sagen ved; go boldly to the. gaa dristig løs p. Maalet; 
Mariposa, Flod, Grevskab & Landsby i Kalifornien. I! be up to the — holde Maal, fylde Maalet; I am sot (or 
Nærheden en Gruppe af Kempetrmer: … Big Trees, | I don’t feel) up to the ~ F jeg er ikke I mit Es; he és 
af Sequoia gigantea. not (or does mot come) up to the ., ogs. han er ikke 
mariput (‘miripat] soo Zorilla c: Zorilla mustelina | Opgaven voksen, svarer ikke t. de stillede Krav; comte 
[zorit]. up to my ., især: svare t. mine Fordringer; keep up 
marischal ('mårifol] git f. marshal. to the ., figurlig: holde Trit (m. de øvrige); øf: holde 
marish ['mårif]] bibl & poet Mose, ogs." sid Jord, i Aande; ikke lade sakke agterud. mark [mak] of 
*Myr c [marsh]; &% Kvalkved  & c, (vild) Snebolle, mærke, markere, betegne; fig betegne; sp markere 
Ulvsrøn, *Bénvéd, Skovhyld ec: Vibsernene opsulus; but | [Ryper grouse]; i (*paa) Skole &c: give... Karakter; 
the miry places thereof, and the .es thereof, shall mot | om Arbejdet: bedømme, censurere; lægge Mærke til 
be healed, og dets Pytter skulle ikke blive sunde. Ez. [motice]; iagttage [observe, watch]; agte paa [heed]. 
XLVI. 11; ~ derries Tranebær, "ogs. Myrbær 9, Myr- | Jyf marked! by these words Hamlet ..s [betegner] 
tyte, Trante 0: Oxycoecos palustris. marish ('mirif] a | his contempt; his next work .s [betegner] an w- 





"ogs. markant Personlighed; Størrelse, Notabilitet; of 

















sid, *ogs. sidlændt, myret, myrlændt [marshy]. fortunate episode in his career; Clive's administration 
Marist ['mz-°rist] maristisk, som hører til Jomfru was .ed by wisdom and success; stationed himself 
Maria, Madonna-. there to ~ [iagttage] the departure of the lords; let's 


marital] ['mårital] Ægtemands-, joc ægtemandig. withdraw and … [iagttage] them !; … me (or my words)! 
maritime ('miritim; \ -taim] maritim, Se-; Kyst-; | mærk mine Ord!; ~ time X markere Takten; gøre paa 
the Maritime Alps Søalperne; … law Søret 0; ~ [sø- , Stedet March; fig ligge i Dødvandet; Mark time! paa 
farende] nations; ~ population Kystbefolkning; - war Stedet... March! ~ down markere, afmerke; it was 
Søkrig.. | seldom .ed down im (is. afsat paa) maps; they won't … 
Marius ('mæ'eries) s. | you (give dig Karakter] for hymns got by heart; ~ 
marjoram ('mavdgerom) % Merian, *Berg-, Skar-, | him for his prey mærke sig ham som sit Bytte; ~ off 
Skovmynte c, Kongsgræs mn: Origanum vulgare; Have- | from udmærke blandt, "ogs. mærke ud fra el. blandt; 





merian, "Merian c: 0. majorana. - out udmærke, "ogs. mærke ud; udpege; a dog's 
Marjoribanks ('ma'*tfbånks) 2. Marjory ('ma'?dgori] s. | track will . us out when we could wish our track to 
mar-joy ('ma'*dzoi] Fredsforstyrrer c. be doubted; I am .ed out for suffering, til at lide. 


Mark [mask] Markus; ~ Lase, i Londons City. mark | mark [ma'*k] vi & abs mærke; sp markere, is. legge 
[ma'*k] Mærke, Tegn [eigm, token]; Mærke, Bomærke mn ' Mærke til hvor opjaget Fugl atter setter sig; -, I pray 
[character made instead of signature]; Karakter c, i | you, and see how... skønner og ser dog, at... 1 Kong. 
(*paa) Skole &c; sp & fig Maal, hvortil der sigtes XX. 7. 

[point or thing aimed at]; X ogs. Skudmaal; .{, Mærke, | Markab |'ma *kåb] ast Markab c. 

Vartegn; (Fiskers &c) Med » [leading .]. Jvf conduct- mark-book {'ma*kbuk] is. Karakterbog. 

mark, vi level, maximum, measure, vi miss, save! Jvf! marked [ma kt] part & a mærket &c. Som rent a 
ogs. marc & marque! .s and beacons 3, Vartegn og | ogs. markeret, (tydelig) udpræget; a ~ foreign accent; 
Mærker; the .s adjudged de givne (...erholdte) Ka- | these are -. days with "Mærkedage f.] her; a ~ [be- 
rakterer pl, Censuren; I still carry the .s jeg har |! kendt; mærket] man; ~ pawn; is beautifully . with 
endnu Mærker deraf, derefter; hit the … træffe; fig | [har smukke Tegninger i] scarlet, black, and yellow. 
træffe det rette, fF træffe Sømmet p. Hovedet; a cut | markedly ['ma'*kidli] ad markeret, udpræget; i ud- 
which hit the face, leaving its ., og satte (sit) Mærke; | præget Grad; they differ very … from de udmærker 
events which mill leave their .; I've lost my ~ tf... F | sig tydelig (”mærker sig tydelig ud) fra... 

du kan kalde mig en Usling, om...; make a ~ sætte markee (ma‘*'ki']. -Se sarquee! 

Mærke; his birth makes its … (præger sig, har sat| marker ['ma'*ka] Mærker; bill Markor; »X & sp An- 
Mærker] in his svritings; make his ., figurlig: ud- | viser [.. at the buttsj; sp Anviser, p. Fuglejagt; XX Ret- 
mærke sig, gøre sig bemærket, skabe sig (el. vinde) et | ningsrode, i 2det Geled; sent» Listefører c, ved Guds- 
Navn, skaffe sig en agtet Plads; they make their .s | tjeneste; Spillemærke /fish; Hanoverian token]; Bog- 
[sætter deres (*sit) Bomeerke] instead of signing their | mærke m [bookmarker]. 

same; ornaments which rendered him 30 con-| market ['ma'2kit] Torv; fig Marked m. Jvf drug, in- 
spicuous a . [Skive c, Maal ») for the enemy; fire, troduce! make a good … gøre en god Handel; in the ., 
(or shoot) at a … skyde tilmaals; below the - | især: paa Torvet; is mot im . er ikke (længere) p. Mar- 
under Gennemsnittet, under det almindelige (Stand- | kedet, i Handelen; bring (come) inio the … bringe i 
punkt); speaking below the . mildest talt; be beside | Handelen (komme i Handelen, p. Markedet); pst into 
the … skyde forbi, ogs." forfejle sit Maal, fejle, F° | the -, place (or put) om the ~ anbringe p. Markedet, 
bomme, fig især: tage fejl, skyde forbi; by the . five... bringe i Handelen; throw them [kaste dem ind] om the 
seven J, fem...syv Favne: med Haandlod, naar ulige |; carry (up) to -, bringe til Torvs, "ogs. torvføre 
Favne er afmærkede; you are very near the ., figur-' et; go (have been) to . gaa (have været) p. Torvet. 
lig: nær det sande (el. Sandheden, det rette), F ogs. | market ['ma'*kit] øf sende til Torvs, *ogs. torvføre; 
nu brænder Tampen; nearer the ., figurlig: nærmere | handle med; (gaa p. Torvet for at) købe, market vi & 
det sande &c; you dreamt nearer the … than I did, | abs handle, købe og sælge. marketable ('ma *kitobl] af- 
*ogs. du var mere sanddrømt end jeg; with its flagstaff | sættelig, salgbar, kurant. Jvf filam! market|accommo- 
for use on days of ., pas Mærkedage; a man of . en | dation Torv(e)plads c, Torverum %; -.buneh bl. Torve- 
tremragende (el. |. betydelig, *ogs. fremstaaende) Mand, | handlere: Buket c. marketeer [ma eki'tio} sp si vel- 
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underrettet Mand c i alle Væddeløbssager. marketer 
('ma'*kita] Torvsøgende, Torvgæst c. market|garden(s) 
Handelsgartneri, Gartneri m; ~-gardener Handelsgart- 
ner; ..gardeming Handelsgartneri m; … hall Basar, 
Torvehal c; horse sp si Papirhest, Hest der kun er 
til p. Papiret. marketing f'ma'*kitin)] Torve-Handel c, 
-Køb mm; conc Torvevarer, "ogs. torvførte Varer pl; 
Torvekøb; Indkøb # & pl (paa Torvet, p. Basaren); -s, 
ogs. Penge (tagne, tjente) p. Kurven; the old mother 
coming in blithely from her small .s. market |place 
Torv n, Torveplads ec; stand idle in the … staa ledig p. 
Torvet; ~-prices Torvepriser; Kurser; ~ report Markeds- 
beretning; ..town Købstad; ..trot Luntegang c, ogs." 
Luntetrav %, *ogs. Lunk, Dilt 0. Jvf egg-trot! 

Markham ('ma'*kom] 5. 

markhor(e) ('ma'*k(h)å'*] soo Markhorgéd c: Capra 
megaceros, en vild Ged i det vestlige Himalaja; a 
stlver-mounted … horn snuff-mull. 

marking ['ma'*kin) Mærkning c, &0; cone Mærke #, 
Mærker pl; .s, is. Aftegn, Tegninger pl [conspicuous 
spots ¢c]; sp Skarn #, Spilding ec, af Bekkasiner &c; … 
hammer (ink; iron) Mærkebammer &c; ~ neds % 
Acajounedder, Anakardier, Elefantlus: Semecarpus 
anacardium & Anacardium occidentale. 

Markmen ('ma'kmøn] Markomanner /Marcomanni). 

Marks (ma‘°ks} Markus; the Church of St. . St. Mar- 
kuskirken. 

marksman [ma *ksmon) (god, sikker) Skytte, *Skyt- 
ter; Kunstskytte, *Kunstskytter; Uskrivekyndig c: der 
sætter Mærke f. Underskrift. marksmanship [-fip] Skyd- 


ning; Kunstskydning; Skydefærdighed, Træfsikkerhed, . 


Sikkerhed ce; rewards offered for good .. markswoman 
('ma‘*kswumen] is. (kvindelig) Bueskytte, *Bueskyt- 
terske co [archeress]. 
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Frugt); natwral … (syltet) Frugt af Mammeitreet; — 
tree Mammeitre: Mammea americana. 

Marmara ('ma'*mora): the Sea of ~ Marmorahavet. 
Marmion ('ma'mjen]. En tapper, men udsvævende 
eng. Herremand, Helten i Scotts Digt af samme Navn, 
og som faldt v. Flodden. 

marmolite ('‘ma*molait] min Marmolit ce, en Varietet 
af Serpentin. 

Marmora ['ma'omoroj. Se Marmara! 

marmoraceous [ma'*mo'relfes] Marmor-; -agtig. mar- 
morate(d) ['ma'*moerét, -eltid] \ broget som Marmor, 
marmoreret; klædt(. . . indlagt) m. Marmor. marmereal 
[ma'*'må*rial], marmorean [-rian] Marmor-; -agtig, -liz- 
nende; (gjort) af Marmor. 

marmose ''ma'*mo"s) zoo Musepungrotte c: Didelphys 
murina. marmoset ['ma'*mozet; -'zet] ø00 Marmoset, 
Saguin, Uistiti, Titi c, en lille Egernabe (*liden Ekorn- 
abe): Hapale iacchus. marmot ['ma'*met; -måt] 200 
Murmeldyr »: Arctomys marmota; German . (mel. 
lemeuropeisk) Hamster c: Cricetus frumentariue; Lap- 
land . (norsk) Lemming co: Myodes lemmus, Lemmus 
borealis. marmozet. Se marmoset! 

Marner ['ma na]. Silas ., the Weaver of Ravelhoe, 
en Roman af George Eliot. 

Maro ('mæ"%ro") s. Maroeco (mo'råkov) Marokko m 
Alm. Morooco. . 

Maron ['mærrån] 8. 

marone [mo'rovn] Mørk(e)rødt m, Vinfarve c 

Maronite ['måronsit] rel Maronit c, Kristen fra 
Libanon. 

maroon [me'ru'n] Marronneger, rømt (*ogs. fante 
gaaet) Neger, I Vestindien &c: efterladt Matros (p. en 
øde Ø); sp & art Troldkælling, ”Krudtkjerring, Trold 
kjerring c [devil]. maroon [mo'ru'n] of forlade, efter- 


marl (mal) Mergel co; vi agr mergle; |, merle. | lade, *ogs. sætte igen, om Sømand, p. en ubeboet Kyst 


marlaceous [ma'*'leifas] mergelagtig. 


| eller Ø; of: go -éng, I Amerika: rejse ud p. en flere 


Marlborough ['må lbra, -b(9)ro; 'ma'l-] s. Jvf Mal- | Dages Picnic. Deraf: a .ing party flere Dages Picnic c. 


brook! … dog Blenheim Vagtelhund [Blenheim]; - 
House, Prinsen af Wales’ Residens i London; statutes 


of ., nogle Love vedtagne under Henrik III af et Par- ' oured [-kalad). Se maroon! 


lament i M—gh Slot. 

marled ['ma'*ld] se broget, spraglet [pærty-coloured]; 
~ seas and a thousand isles. 

Marley ['ma**li]. En Person i Dickens' A Christmas 
Carol, Scrooges afdøde Kompagnon. 

marl-grass ['ma'*lgra's| Rødkløver 0: 
pratense. 


Trifolium 


maroon (mo'ru on] merk(e)red, vinfarvet; a pelisse of 
thick … silk. maroon [mo'ru'n] s. Se marone! --cel- 
mareoner [me'ru'na] bort- 
rømt Neger; efterladt Matros 0 [maroomn)]. 

marplot ['ma'*plåt] Klokker, tankeløs (*ogs. gesjæftig 
Person c der spolerer en Plan. 

marque [ma *k) Kaperbrev m; Kaper c; letters of - 
Kaperbrev; letters of . and reprisals Represaliebrev nm 

marquee [ma'*'ki'] (stort) Telt m, især Officerstelt. 

marquesal ('ma'*kwisol] Marki-, "ogs. markisal. Mar- 


marline ['ma*lin] 2 Merling c, smækker Line. Jvf | quesas [ma'*kelses; -'kwi'sos], the . Marquesasgerne. 
amberline! marline vi merle; ~ a rope; ..spike Merl- | marquess ('ma'*kwis] Marki c /marquis]. marquessate 


spiger. marling [lin]. Se marline! 
marlite {‘ma‘*lait] min Marlit c, en Art luftbestandig 
Kalkmergel. 


vi lege, danse /frolic]. Mrs. Gaskell. 
Marlow ['ma*lov]. Is. mærkes to Personer af dette 


("ma *kwisétj Markisat . 
marquetry ['ma'*kitri] Marketteri, indlagt Snedker- 


| arbejde m. 
marlock ['ma'*låk] prov Nar; Spøg, Leg e. mariock | 
| ma ekwisét]. 


marquis ['‘ma*kwis). Se marquess! marquisate 
Be marquessate ! 
Marquoi ('maskwå): ~’s relers or scales Krum- 


Navn i Goldsmiths She stoops to conquer; Young - er! linealer. Ogs. marquois (pl). 


undselig i Dameselskab, men dristig overfor Kvinder | 


marram(-grass) ['måram] Marehalm, vild Rug ec. 


af lavere Rang. Marlow(e) {'ma‘lo*). Is. Christopher Strandgræs, *Ruggres sm S(trandrug co: Elysees are- 


~-, Dramatiker, Shakespeares samtidige + 1598. 

marl-pit ['ma*lpit] Mergelgrav c. marly ['ma-l{] 
Mergel; mergel-rig; -agtig. 

marm [ma 'm, mom] P Frue, prov & git Madam c. 
Is. 1 Tiltale; stuck-up .3. 

Marmaduhe ['ma'*moedju'k]. 
Et eng. Mandsnavn. 


Eg] mægtig Ædling c. | 


imorius [lymegrass de]. 


marrer ('ma're) En der vanhelder, &c; Forstyrrer 


c, &e. 


Marri ('ma'ri ?] kind. En Bjerg(*Fjeldlstation med 


Sanatorium, i Punjaub. 


marriage ('måridz) Ægteskab, Giftermaal nm: Ægte- 


skabsstiftelse c, Bryllup  [wedding; med to]. Jvf cee- 
marmald(en) ('ma'*me!d(n)] P Havfrue c [mermaid]. | bration, contract, 
marmslade [('ma*moleid] Marmelade, Grød o (af | ~ articles Ægteskabskontrakt ce: . bed Ægteseng: - day 


1. love, solemnization, solemmige 





fa 4 u') osv. lange som 1 far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [å] hat; lå] fall; {A} hot; {a} hørt; [0*] heert; fo] inner; 





Bryllupsdag; - finger Ringfinger; … license Tilladelse o 
til Ægteskab; Kongebrev ; … lines P Vielsesattest [. 
certificate]; .s are made in heaven Ægteskaber sluttes 
i Himmelen; by his first - [i sit (el. af) første Ægte- 
skab] he had a daughter; relative by … to besvogret 
med; ask in . begære tilægte, F fri til; bestow her i 
- on him give ham hende tilægte: give (take) im -, 
tilægte. marriageable ['måridzebl] giftefrerdig, voksen. 
married ['mårid] a gift; ægteskabelig; - couple gift 
Par, Ægtepar n, Ægtefolk pl; their … [ægteskabelige] 
feltolty; - life Ægteskab, Samliv; Liv s som gift Mand 
eller Kone; he is not å ~ man, er ikke gift; her . 
same hendes Fruenavn; the ~ state Ægtestanden; enter 
the ~ state indtræde i Ægteskab; he's much … i Spog: 
han staar under Tøffelen, har fanet Kam t. sit Haar. 

Marriott ['måridt] s. Marriotte [fr., muårl'åt] s; .'s 
lan. 

marron [me'ru'n; 'miron) Kastaniefarve c. 

marroon [me'ru'n] s & v. Se maroon! 

marrot ('måret] } Alke c: Alca [auk]. 

marrow ['mårov)] sc Pars, Mage; Kammerat; Kamme- 
rat c, ved Grubearbejde; these gloves are no(t) ~s, er 
Ikke Mage el. Par fare not pairs or a pair]; he's the 
- 0'it (Magen dertil] on his top-coat. marrow ('méro"] 
Marv, °F Marg; % (vegetabilsk) Marv c, Frugten sf 
det segformige (persiske) Græskar Cucurbita ovifera 
[custard (or vegetable) .]; spinal . Rygmarv; seemed 
to pierce to the very ~ of the sufferers, at gaa de 
ulykkelige gennem Marv og Ben. marrow ['mårot) git 
blød, mør. marrow ('mårot) of fylde m. Marv el. Fedt; 
stoppe, proppe, overfylde; \ smøre, klø, ogs.” mør- 
banke, smøre op; Il ~ you till... Kipling, Soldiers 
Three 18; ~bone Marvben; .s, spøgende: Knæben; 
Knee; .s and cleavers Marvben og Kedknive: hvor- 
med Slagtere ledsagede Musiken v. deres (*sine) Optog; 
ride in the ~ coach P rejse m. Apostie(r)nes Heste, 
bruge Apostle(r)nes Befordring el. Køretøj; some stone 
saints were brought on their .s, kastedes p. Knæ, om- 
kuld; go down on his .s P falde p. Knæ; .fat Mar- 
rowfat ce, en Sort Pil(le)ærter. marrowish ('miro*if] 
marvagtig. marrowlees marvics. marrow|peas Marv- 
verter, en Sort Pil(le)serter. Ogs. sorinkled peas; -pud- 
ding Marvbudding(*pudding); Greskarbudding(*pud- 
ding); ~skying [miirovskaiin] Medicinerslang co & 9, 
Krage(*Kraake)maal %, blandt Medicinere indbyrdes; 
-squash Græskarbudding(*pudding) ce. marrewy ['må- 
rovi] marvfuld. 

marrubium [mo'ru‘bjom] % Rubike, Marrube c: M. 
vulgare [hoarhound]. 

marry ['måri] int gilt & joc Mare! Maredød! marry 
['måri] et forene (i Ægteskab); vie, ægtevie, brudevie; 
bortgifte, gifte [dispose of im wedlock]; giftes med, 
ogs." ægte, gifte sig med, F faa, P gifte /take for 
husband or wife]. Se believe, married, marrying! 
ladies with daughters to ., med giftefterdige Døtre; 
be (or get, F get oneself) married, ogs. staa Brad eller 
Brudgom; holde Bryllup; we were married, ogs. vort 
Bryllup stod; . a fortune, - money gifte sig t. Penge, 
fan Penge m. sin Kone; ask her to ~ him fri t. hende; 
married in May, rue the day. En folkelig Overtro; 
~ his son into indgifte sin Søn (el. faa sin Søn ind- 
giftet) i...; married to, især: gift med; ~ his daughter 

. give sin Datter til..., give...sin Datter; be 

married to, ogs. lade sig vie til. marry ['måri) of 
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giftes, ogs." gifte sig [med with], hst indtræde i Ægte- : 


skab; 


mar 
Skyld); - isto (indgifte sig 1] a family; a position to … 
on. marry |'miri] s: be om the ~ P ville gifte (el. 
forandre, *ogs. gifte paa) sig. 

Marryat ['mariot, -åt]. Is. Frederick ., Soofficer & 
Romanforfatter f 1848, og Florence ., Romanforfatter- 
inde + 1899. 

marrying ['måriin] som tænker (pas) at gifte sig; a 
~ man, ogs. en Ægteskabskandidat; I am not a ~ man 
bl. a. jeg tænker ikke p. Giftermaal. 

Mars [ma‘°z] myth & ast Mars c; t chem Jærn 9. 

Marsala [ma *'sa'lo] 8. 

Marsden ('ma'*rdon] s. mareden ['ma'*zdon] Kalvepaj 
c. marsdenia (ma‘¢z'denjo, -'di'nja] Y Marsdenia c, en 
indigoydende Plante: M. tinctoria. 

Marsellilais {fr., 'mase''lje'} marseillansk; s Marseill- 
aver c. Marselllaise [fr., ‘ma *se!'lje'z, ma'*si'leig] mar 
seillansk; 8 Marseillanerinde; Marseillaner ce; the ., 
ogs. Marseillaisen; these - make … hymns. Twain, 
Inn. abroad XI; the . have a vague idea of its use. 
Twain, Inn. abroad XIX. Marseilles [(')ma'*'sellz] 
Marseille mt; Rogeeddike, *Røgedik c [/thieves’ vinegar}. 

marsh [ma f] Marsk c, Marskland »; Mose, *Myr o, 
Myrland; Morads mn, Sump c. 

marshal ['ma' 2/1] Marschal, Marskalk; amr Foged; sc 
Forvalter ¢ [steward]. Jvf firemarshal! marshal 
{'ma‘*f]] of opstille, ordne; (opstille og) føre, i bestemt 
Orden; føre [comduet]; berede Vejen for; her ordne, 
anordne; ~ an army, troops; - them the way [føre 
dem) to the high altar. Marshall ['ma'?f1] s. marskaller 
('ma'*fl-3] Opstiller, Ordner; Fører c. Marshalsea 
['ma'*flai']: the ~ Marshalsea ss (Fængsel), i Southwark, 
London. marshalship [-/ip] Marschallat; amr Foged- 
embede 9. 

marshjeinquefoll ['ma'sf'sinkfoil) $ Kragefod, *Kraake- 
fod, Myrhat co: Comsarsm palustre, Potentilla palustris; 
--slder $ Kvalkved, (vild) Snebolle, Ulvsrøn, *Skovhyld 
c: Viburnum opules; ..gas Sumpgas; …harrier } 
Kærhøg, Mosehøg, ogs.” Sumpheg ec: Circus; ..lock: 
Se marsh-cinquefoil! ..mallow Kabeleje, 
Koblomme, *Gulsoleie, Hestehov: Caltha palustris; 
Lægestokrose, ogs." Altæa: Alihæa officinalis; Katost 
c: Malva silvestris; ..marigold Kabeleje c, &c: Caltha 
palustris [marsh-mallow]; ~.pennyworth % Hydroco- 
tyle c; ~.rosemary vild Rosmarin c, *Bladlyng, Hvid- 
lyng g&n: Andromeda polyfolia; .trefoll Bukkeblad 
n: Menyanthes trifoliata; .-whortleberry Mosebølle, 
*Skindtryte, Tryte c, Mikkelsber, prov Blokkebær nm: 
Vaccinisem uliginostens. 

marshy |'ma'?/i] marskagtig; moset, *myret, myrlændt; 
Mose-, *Myr-; Sump-. 

Marsi ('ma'%sai], Marsians [-s onz, -flønz) Marsere. 

marsipobranch ['ma‘*sipobrink], marsipobranchiate 
[-'brinkiet]) Å punggællet. 

Marston [('ma'*stoan] s 

marsupial [ma'*'s(Gj)u'pjol] Pung-; Pungdyr-; … bones 
Pungben. marsupial Pungdyr m. marsupiate [ma'?- 
‘a(j)u piét] Pungdyr-; -agtig. marsupite ('ma'*s(j)upait) 
Marsupit, pungagtig Forstening c, forstenet Bløddyr » 
marsupium [ma'*'s(j)u'pjøm] zoo Pung ec. 

Marsyas ['na‘“siis, -fitis] myth. 

mart [ma'*t] sc Ko (... Okse) c slagtet t. Vinterbrug, 
*Slagt »...; introméitting also with his . and his meal 
ark. Scott, Wav. X 69 T. mart (ma‘*t] orig Marked, 
Torv; Auktionslokale [action .., saleroom(s)]; fig 


his mother married twice, var to Gange gift; Marked n; the very … for scandal ret (ogs.* rigtig) et 


- for love (for money), af Kærlighed (f. Pengenes  Sladderhul. en Sladderbørs: sell at the … 


[el] hate; [08%] so; [ai] I; [au] owt; [6) the; [p] thin; [JS] she; (g] measure; e; [9] sing; Ia, ¢ a, €) osv vaklende med [9]. 





mar 


['ma'*togån] 5 Turbanlillie c: 
martello {ma‘*'telo®] it. Hammer c; ~ tower rundt 
Kysttaarn. 

marten ['ma'%n]. Se martin! 
800 Maar co: Martes, Mustela. 


Lil 


marten ('ma'etén) 
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mas 
marvel ('ma'*vol] Under, Vidunder =; Undren, For- 
undring o; wee lessens ., it ss said; Ik Marvel, Navne- 
skjul f. den amr Forfatter Donald G. Mitchell, i XIX 
Aarb.: … of Peru & Underblomst c: Mirabilis dicho- 
toma; for a … underlig(t) nok, mirabile dictu. marvel 
| of undre sig; forundre sig [over at, over); the House 


mar-text ['ma'*tekst] Tekstfordærver c, slet Prædi- | roared, and he .led [spekulerede (*ogs. undrede sig) 


kant. 

Martha ('ma-*po] Marta, Marte; led as ~ to the stakes. 
Sigter t. en skotsk Martyr af dette Navn, der bundet 
t. en Pel p. Solwayfjordens Strand omkom i det 
stride Tidevand; St. ., Husmødres Skytshelgen. 

marthy ('ma'*bi] # Pigvar o, ved Hudsonbugten 
[turbot]. 

martial ([ma'*/l] Krigs-; krigersk; militær. Jvf court 
~! - ball, i Farmaci: Jærnbolus ec, pl Jernboli; ~ 
chuck sc Boldaterkæreste, Lejrhygge c. Burns; with 
his . cloak [Soldaterkappe) around him. martialize 
['ma'sfolais] ot gøre krigersk, hærde; … a people. mar- 


pas) what he could have said. marvel ['ma "val; P 
sp Marmel c, &c [marble]. 

Marvell ('ma‘*val]. Is. Andrew ., eng. Forf., Miltons 
samtidige. 

marvellous ('ma‘*vales}] vidunderlig; ganske mærkelig, 
ganske mærkværdig; the … boy, is. om Thomas Chatter- 
ton ¢ 1770. marvellously {-li] ad vidunderlig; ganske 
mærkelig. marvel-monger ['ma *valmange] Menneske m 
som har en Mani f. det vidunderlige; Nybedskræm- 
mer ¢. 

marver ('ms'*vo) Plade, Form co, ved Glasstøbning &c. 

Marwood ['ma'*wud]. Is. om en Bøddel af dette 


tially ['ma'ofoli] ad krigersk. Martian ['ma'*fen] Mar- ; Navn i Slutningen af XIX Aarh. 


tianer, Marabeboer c. 

martin ('ma'*tin, -tn] % By-, Hvid-, Købstad-, Tag- 
skægsvale, *Tagsvale co: Hirwndo wrbica. Martin 
(‘ma-*tin, -tn] Martin, Morten; the celebrated Mr. ., i 
Dickens's Skitser P. 79 T, en Frugtbandler (coster- 
monger), der i mange Aar virkede f. en bedre Behand- 
ling af Trækdyr, is. de blandt hans Standsfeeller al- 
mindelige Esler; St. ~’s-le-Grand, en Gade i London, 
hvor Hovedpostkontoret ligger. Ogs. om dette selv. 

Martineau ['ma'*tino"v]). Is. Miss Harriet … | 1876, 
politisk, statsøkonomisk og novellistisk Forfatterinde. 

martinet ['ma 
ti'net] x streng Officer; (militær) Formalist, Pedant c; 
a domestic . en Hustyran. martinetism [-'netizm) X% 
Strenghed; Formalisme ec, Pedanteri ss. 

martingal(e) ['ma'*tinge!l, -gol} seg Springrem, Stejle- 


rem co, Stiktøj; ~. Pyntenet mn; sp Fordobling o af 


(tabt) Indsats; -.stay .f, Forhaler o til Pyntenet. 

Martini [ma'*'ti'pni] Martini co; -Gevær n; the trigger 
of his .; - Henri, en i den eng. Hær antaget Gevær- 
type, hvis Baglademekanisme skyldes Martini, og hvis 
Leb skyldes A. Henri. Martinmas ['ma'*t(I)opmoes] Mar- 
tinsmesse, Mortensdag c, llte Novbr.; ~ eve Mortens- 
aften. 

martiet ['ma'etlit] glt Bysvale, &c [martin]; 
Svale, lille (*liden) Fugl c. 

martnet ('ma'*tnét) 0, Slags Dempgearding c, 
engelske Skibe. 

martyr ('ma'*to] Martyr c [for Sandheden for the 
truth; f. den gode Sag in the good cause; f. den Sag 
som fo the cause which ...], Blodvidne m; be a . to 


pan 


Mary ('mæ 'ri] Marie, Maria. Jvf maid! — Blane, 
en Negermelodi, der først hørtes pas St. James 
Teatret; ~ bud Morgenfrue, Ringblomst e, hos Shakesp 
[the flower of the marigold]; ~ gowlan Morgenfrue, 
*Ringblomst ce [marigold]; -'s thistle Marietidsel., 
*Mariatistel : Silybwm marianum. Mary-Anne Mary-Ann. 
Is. I Sheffield ogs. Betegnelse f. det mystiske Væsen 
der p. flere Maader straffer Principaler, som ikke 
straks lystrer Fagforeningens Paabud. Maryborough 
['mær*ribere)] s. marygeld ['mærrigo*id] f Million c 
Pund Sterling. Se ogs. marigold! Maryland (‘mz *ri- 


‘*tinét], Se marinet! martinet ('ma ?- lond); ~ senna plant vild Senna c: Cassia 


marylat- 

dica. Marylebone ['måriban, -bovn; \ "mæ'*riibo*n] 
et Strøg i London; … Cricket Club, en i alle Cricket- 
sager toneangivende Forening. 

Marzials (‘ma *ziolz) s 

Mas [mas]. Git. Forkortet f. Master. 

masal ['ma'sol] hind # Mahsir c /makseer]. 

Masaniello (ma‘sa‘ni'elo*), Is. om en nespolitansk 
Fisker, der ledede Opetanden i Juli 1647. Herom Au- 
bers Opera Den Stumme i Portici. 

masaro [moe'sa'ro"] lille (*liden) Perle e, brugt som 
Ment (*Mynt) i Afrika. 


Mascagni [ma''ska'nji] «. mascagnin (ma‘'ska‘njin, 


her | må'skånjin) chem svovisur Ammoniak c, fundet 1 vul- 


kanske Egne. 

Mascat(e) (må'skåt] s. 

masele ['måskl] her tom (el. hul) Rude ¢ /loeange 
voided]. masoled ['måskld] her med tomme (el. hule: 
Ruder. 


mascot ('måskat) is. amr lykkelig Fetiech, (ogs. om 


chilblains (to the gout) lide (el. være meget plaget) af | Person :) Lykkebringer, om Person: Lykkefugl 6. Især 


Frost .. 


; be a ~ to pain stadig lide el. være lidende, | modsat Jonak ; in their hearts (they) considered Har- 
have Smerter; fall a - falde som Martyr ‘for to}. martyr | vey something of a … by consequence. 
Courageous. 


Kipliag, 


[‘ma*ta] of mertyrisere, gore t. Martyr, lade lide Mar- | Captains 


tyrdeden; the .ed saint Martyrhelgenen. 
[-døm) Martyrium », Martyrdom, Martyrdød c; suffor - 
lide Martyrdøden; he had suffered ~ with the smallpoz, ' 
udstaaet Koppernes Martyrium, lidt af Kopper; crom 
(halo) of . Martyr-Krone (-Glorie) martyrization | 
[ma *térat'zeifan] Martyrisering c. martyrize ['ma'*téraiz)] 
vi \ martyrisere [martyr]. martyrologic(al) {ma ‘tiro- 
"lådzik(1)] martyrologisk. martyrologist [ma'+ti'råledgist] 
Martyrolog, Martyrhistoriker c. martyrology [-dzi] 
Martyrhistorie; Martyrliste c. 

marum-grasses ('miromgra siz) Katteurt c: 
verum. 


— 





martyrdom | 


masculine ('måskjølin, -skelin) maskulin, mandlig 
; [male] ; fig mandig, kraftig [manly]; om Kvinde: 
mandhaftig, mandfolkeagtig, "ogs. karslig (manlikej: 
| gr maskulin, Hankøns-, af Hankøn. masculimely [-li) 
ad maskulint, mandlig, &c. masculinity (maskja'liniti) 
Maskulinitet, Mandlighed ce, &c. 

maseer {'ma sia}. Se mahseer! 

maser {'me'zo}]. Se maser! 

mash [mis] of sønderstøde, sendermase, knuse, mase 


| [Æbler 1 en Mølle apples in a mill]; om Melt: mæske, 
Marum . roste /miæ (malt and water) in brewing]; F 
| til, kurtisere [make love to]; F bedaare, indtage. for- 


gore Kur 








[a' 4 u')] osv. lange som 1 far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [å] hat; [å'] fall; å] hot; {a} hest; [07] hørt; [aj inner, 


mas 





dreje Hovedet paa, tage m. Storm; ~ the gals; - fi, 
især: agere (el. spille) den fuldblods Love el. Dandy, 
den uimodstaaelige. Jvf masher! .ed potatoes Kar- 
toffelmos, *Potetestap ¢; be (go) -ed om være (bli) ind- 
taget (el. væk) i. mash [mis] of mase, &c; F rase, 
*ogs. bære sig; F gøre Kur, kurtisere /flirt]; go ~ing 
around gaa Berserk(ergang. mash [målf] stødt Masse 
el. Blanding; is. Mos, *Stap, Stappe c [mashed potatoes 
de]; cont Miskmask » [jumble]; Mæsk c, ved Brygning; 
Blødfoder 9, "især: Serpe, t. Hest; F Flamme, Skat, 
Kæreste, Hjertenskær c [sweetheart]; give him a warm 
~ tomight!; you're always on the . [gør altid Kur] 
when there are any lasses about; I'm bruised almost 
to a ~ der findes snart ikke et helt Ben i min Krop. 

mashallah [ma'fa''la', mo'falo] int mashallah! Egi 
som Gud vil /as God wills]. Et Udraab af Forundring 
eller Beundring, bl. Persere, Tyrkere og Arabere. 

Masham ['misom, 'mifom} s. 

mashee [må'fi] F (elegant) Demimondedame, Halv- 
verdensdame, Cocotte c. masher ['mijfo] Søndermaser, 
Knuser; F fuldblods Løve el. Dandy, uimodstaaelig, 
Hjerteknuser /dandy, ladykiller); Dandyflip, *Dandy- 
snip ¢; potato — Kartoffel(*Potetes)knuser, -Maser ec. 
mashery ('måferi] F Dandyvæsen m. 

mashie ['måfi] sp. Se mashy! 

mashing (‘masin} P lapset; 
mashing-tub Mæskekar %. 

mashlum ('måflam) se agr Blandkorn n /maslin). 

Mashobra [ma''Jovbra ?}. En Landsby og Højde i 
Punjab v. Simla. 

mash/tub, ..tun Roste c, ogs.” Mæskekar, Rostekar #. 

mashy ['måjl] moset, ogs.” søndermaset; blandet, 
*ogs. sørpet, som Blødfoder; fF forlibt. Jvf mashed 
(om). mashy ('mifi] ec sp Mashy, Mashie c, en Slags 
Golfkølle (*-klubbe). Ogs. mashie. . 

masjed ('måsdgid] arch Moské c [mesjid, mosque]. 

mask (måsk, ma'sk) vi sc meeske, 
trække /infuse]; I hope your honours will tak tea... 
and I maun gang and . tt for you. Scott, Waverley 
XLII 287 T. mask (ma‘sk) Maske ec; Visir [visor]; sp 
Hoved # [især: å fors -]; Maskerade [masquerade]; 
glt Maske c, Maskespil %, Slags tragisk Forestilling; 
fig Maske c. Jvf assume! the .8 have fallen to the 
ground Masken er faldet (*faldt); throw off [kaste] the 
~; fowr men in .s fire maskerede Personer. mask 
'ma'sk] of maskere; .f, ogs. skygge; ~ed ball Maskebal 
n, Maskerade c; a .ed battery; only a .ed [maskeret, 
overdækket] civil war; the lights [Lanternerne] are 
-ed by the sails. mask vi optræde (el. være) maskeret, 
F gaa udklædt; være p. Maskerade; forklæde sig, F 
klæde sig ud [disgwise]; være forklædt. 

maskallonge ('måskalåndz) # amr Estorgedde ec: 
Esoa estor [muskallonge]. 

Maskat (ma 'skåt] s. 

maskee (mis'ki'] ind sl rigtigt! vel [all right]; gør 
intet [never mind, no consequence]. Orig i Pidgin. 

Maskelyne ['måskilin; -Jain]. Is. - asd Cook, et 
illusionistisk og antispiritistisk Firma i sidste Trediedel 


opblæst; å . looney. 


af XIX Aarh. med Lokale i Egyptian Hall, Piccadilly, | 


London. 

masker ('ma'ska] maskeret Person, Maske c. 

maskinonge ['måskinåndz]. Se maskallonge! 

masiin [‘ma&slin, 'mlizlin] Blanding c; agr Blandkorn 
%. Se ogs. masslisn! Som a blandet, Blandings-, P* 
samfengt: … bread. 

mason ('meisn)] Murer, is. i hugget Sten /stome … 
Mods. bricklayer, fixer]; Murer, Frimurer, Broder c 


Ie] hate; [09) so; [ai] I; [au] owt; (5) the; ip] thin; [1] she; (3) measure; [n] sing; [a, å, e] osv. vaklende med [9]. 
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[free .]; free and accepted [antagen] ... mason ['melsn! 
vf mure; …bee Murbi: Chalicodoma muraria. masonic 
[mo'sånik)] Frimurer-; - hall or lodge Frimurerloge, 
Loge; -Bygning c. masonry ('me'snri] Muring c; Murer- 
haandverk; Frimureri #; ~ tanks murede Beholdere; 
of - af Mur(verk), muret; the wall is of good …, er godt 
muret. mason|wasp Murhveps: Oxybelus wnighwnis; 
--Work undert. Murværk /masoury/. 

Masoola [mo'su'le); . boat, en stor ostindisk Baad p. 
Koromandelkysten. 

Masora [moe'så're, ‘misora] Masora c, en gammel 
Kritik t. den hebraiske Bibel. masoretic [måso'retik) 
masoretisk. Masorite ['misorait) Masorit c, en af Ma- 
soras Forfattere. 

masque [ma'sk]. Se mask! masquerade (misko'reid} 
Maskerade ec, i flere Tilff; … warehouse Marskandiser- 
forretning c; mutton en ., I Kogekunsten: maskeret 
Faarekød o: hakket, lagt tilbage p. Benet, grilleret 
og stegt. masquerade ci opføre (... vere paa) en 
Maskerade; gaa maskeret. masquerader (miska're'da} 
Deltager i en Maskerade, Maske, maskeret (Person); 
forklædt, udklædt (Person) c. 
mass [mis] rel Messe c. Jvf attend! low [stille] …; 


| es for the dead, .es for departed souls Sjælemesser; 


celebrate (holde) -; perform (or say) ~ læse Messe; the 
-68 which had been said for his soul. mass [mis; ma‘s) 
Masse c. Jvf jingle! the .es Masserne, den store 
: Mængde; the force threatens to resign in ., i Masse, 
en masse. mass (mis; ma's] of samle (t. en Masse). 
Ogs. . together; » massere, formere i sluttet Kolonne, 
i sluttede Kolonner; ~ them together, and they are 
terrible indeed; all the evidence .ed within the covers 
of this number. Mass. [miis). Kort f. Massachusetts. 
| Massa ('måsa] Herre ce; Hr. ... I Negersprog [master]. 
| Massachusetta (miso'tfuscts; \ -zéts} s. Forkortet: 
: Mass. 
| masssere ('måseke) Blodbad, Myrderi m, Massakre, 
' (almindelig) Nedsabling c; the ~ of [i] Glencoe; the - 
| (or murder) of the innocents Barnemordet i Betlehem; 
pari Massenedslagtning (el. Massehenlæggelse) c, af 
| Lovforslag &c, henimod Sessionens Slutning. massacre 
['måsoke] of anrette et Blodbad paa, nedsable (forfode); 
| dræbe (i Masse). 
| massage (mo'ss'g, 'masidg) Massage c; do the . on 
... massere vi; . woman Massøse c. massage (mo'sa'z, 
| "måsidg)] vi massere. 
Massagetse (mo'skdziti] på Massageter. 
,… massageuse [fr., mo'sa'39'z] Massøse co. 
| [me'sa'gist, 'misedgist] Massør c. 
massamore ('miåsomå'*] Hovedfængsel mæ, i et feudalt 
Slot. Ogs. m e. 
mass-book ['miisbuk] (katolsk) Messebog. 
['måsa] Messepræst, Messende ec. 
masseter [må'si-to, 'måsite)] annat Tyggemuskel c. 
massenr (ma'so'] Massør c. maaseuse [ma'sa'z) 
: Massøse Cc. 
| Massey ['måsi)]. 
1828. 
massicot ['måsikåt)] chem Massikot e, Blygult m. 
Massilia (mo'silia) s. 
massiness ('måsinés) Massivitet, Kompakthed; Tyngde, 
Vægt, Sværhed c; the … of his skull. 
| Massinger ('måsfndz>). Is. Philip -, Dramatiker, f. 
| 1584. 
| massive ['måsiv] massiv, kompakt, svær; min ogs. 
: djerv, *derb; the mineral ocowrs .; ~ [svært] timber. 
' masslinn ('måslin] & prov Mistel c /mistletoe]. 





massagist 


masser 


| Is. Gerald … Digter og Romanforf., 
f. 








mas 


———= eee eC 


'ma's-] Massemede, 





mass-meeting ['måsmi'tin; 
Almannamøde. 

Masson ('mison), Is. David … Forfatter, f. 1823. 

Massoola [m3'su'la]. Se Masoola! Massouah ['miåsua), 
Massowah ['måsowa] s. 





p* 


massy ['misl]. Se massive! all of … [massivt] silver. 
massymore ['misimå'*). Se massamore! drag her 
to the … 


mast [mast] Olden c, ogs." Ege- eller Bøgenødder 
pl, *Aakorn n. mast (mast) f, Mast; .{, Stang co [upper 
-]; before the ~ forud; man before the - (menig) Ma- 
tros 0; ship before the ~ tage Hyre som Matros. mast 
[mast] øf maste, indsætte Mast(er) I. 

mastax ['måstiks] soo Muskelmund m. to bøjede, 
hammeragtige Kæber (*Kjæver), hos Hjuldyr. 

masticarling ('ma'stka'*lin] 0, Mastegrette o; --~cloth 
Mastekrave 0; ..coat 2, Stutlap c. 

1. master ['ma'sto] Masteskib ss /vessal having masts]. 

2. master ['ma'ste]! Herre; Husherre, Husbond ce, 
pl Herskab m; Mester; Mester, Haandværksmester [. 
mechanic]; Principal, Chef [head]; Arbejdsherre /ens- 
ployer]; Bestyrer, Skolebestyrer, Rektor [head -]; 
Lærer, især 1 Smstgg. som eriting -. Alm. instructor, 
preceptor, teacher; |], Fører, Kaptajn (*Kaptein), Skibs- 
fører, F Skipper /~ of a merchant vessel]; |, Styrmand, 
Navigationsofficer [. im the service, of a ship of war. 
Nu: navigating lieutenant]; |, navigerende Kaptajn 
[satling -]; J. Ekvipagemester; sic Magister co /… of 
arts]. Se sidst i Artiklen! Jvf buck-hownd, desk, easy, 
M. A.! ~ builder, carpenter, chimney-sweeper, mason, 
workman Bygmester, Tommermester, Skorstensfejer- 
mester, Murmester (ogs. Frimurermester), Værksmester; 
-, som P Tiltaleord: Herre, *Husbond; hold a .’s certi- 
fleate, især: have Skipperpatent; .'s table Herskabets 
Bord; .s (Herskabet] are out; perceiving that we should 
be .s, vilde blive de stærkeste, vilde faa Overtaget: 
second ~., bl. a. Medbestyrer, Konrektor; .f{, anden Navi- 
gationsofficer c. Nu: savigating sublieutenant; be his 
00% ~ være sin egen Herre el. Mand; yossg -'s come to 
town Madamen har veeret her (...der) med en lille 
Dreng (*med en liden Gut); ~ in Chancery Kancellirets- 
referent c; be a … of være Herre over; raade over; 
være Mester i [sit Fag his trade]; be a ~ of the fiute 
være en Mester p. Fløjte; be . of himself være Herre 
over sig selv; beherske sig; I wae — of [Herre over) my 
subject; . of arts Magister c. Forkortet: M. A.; ~ of the 
horse Staldmester; ~ of the hounds (Hof)iegermester; … 
of the mint Overmøntmester; joc Gartner c; . (general) 
of the ordnance (General)felttejmester; … of the rolls 
Rigsarkivar (og Hjælpedommer i Kancelliretten); joc 
Bager c; he shan't get the … of me F han skal ikke 
blive Herre over (el. faa Bugt med) mig; make him- 
self . of gøre sig t. Herre over. Jvf mistress! have 
the benefit of the best .s for [nyde Undervisning af... 
Lærere 1) French and music; pass the degree of … 

3. master ['ma‘sto] vi betvinge, blive (el. gøre sig 
til) Herre over /control, subdue]; magte, mestre, faa 
Bugt med, F* raade med [mamage]; vinde Herre- 
dømme over, tilegne sig, magte, mestre, F komme 
ind 1 [en Videnskab a science]; (when) once all these 
facts are well .ed, ogs. naar man først har alt dette 
vel inde; … the language være (... blive) Sproget 


1 Master, forkortet Mr. (eller Mr) foran et Navn, ud- 


tales ['mista). Undtagen i Forbindelse m. et Døbenavn : 


Master Henry den unge Hr. Henrik, Monsieur Henrik. | minutes. 
240 T. Ikke almindeligt. 


— Som pl til Mr bruges Mesers (messieurs). 
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mægtig, undert. mestre Sproget; so young that he did 
not … the letter k, ogs. at han endnu ikke var kommet 
efter at sige k; … (ogs. overskue) the question im all ste 
details. 


master-at-arms i, Skibssergeant co. måsterful mester- 
lig; ogs. dadlende: myndig; egenmægtig; his ., pale 
face; . and irascible. masterfully ad mesterlig; myn- 
dig, med Myndighed; egenmegtig; a lamless acd 
rebellions man who held lands . and in high con- 
tempt of the royal authority. master|hand fig Mester- 
haand; Virtuos c; ..key Hovednøgle; the only — 
unlock every science. masteriess ('ma‘stolés} herreigs. 
masterliness [-linés] Mesterlighed c, Mesterskab m: 
Virtuositet c. masterly [-11] mesterlig; virtuos, virtuos- 
mæssig; myndig, egenmægtig /masterfal]; a . design. 
performance, stroke of policy; - shot, ogs Mesterakud. 
master|mind overlegen Aand; minstrel Mestersanger 
c; ~~piece Mesterværk n. mastership (-jip) Mesterskal» 
n; Virtuositet o; Herredømme #; Overlegenhed; Be- 
styrerpost c, Rektorat s. masterjsinew vet Hovedsene, 
i Hestens Haseled; ..singer Mestersanger; -. spirit stor 
(el. overlegen, ophøjet) Aand; ..spring fig Drivfjer, 
Sjæl c; the ~ of Drivfjeren (el. Sjælen) i ...; --square: 
the . sp den Rude (p. Skakbrættet) hvorpaa man vil 
gøre Modspilleren mat; —.stroke mesterlig Produktion 
c, Mesterværk; Mestertræk, mesterligt Træk ss, i Politik 
&c; tree Navr c: Acer campestre; ..weed «Mexter- 
urt»; the rattlesnake .; ~.work Hovedværk; Mester- 
stykke %; .-.workmar Værksmester, Arbeidsbestyrer c; 
~~wort Astrantie, Stjerneskærm: Astrantia major 
[great black .]; Mester-Rod, -Urt c: Imperatoria 
obstruthium [great .]. mastery (‘ma steri] Herredømme 
%, Magt o [over of]; Mesterskab =; Forrang, Rang ¢ 
[pre-eminence, superiority]; but the elderly gentleman 
had the ~ [Overvægten), for he was uppermost; 
who are stronger and have the … Mand of wou fate, 
the fire obtained ~ [Herredemme, Magt] over the pre- 
mises...; when pride and vindictive feelings obtain 
the .; my right is everywhere borne down by … af 
Magten; as if town and country were struggling 
together for the .. 

masthead ['ma'sthed] .;, Mastetop, Top; Top e af 
Undermast [lower .]; - lantern Toplanterne; af the 
- i (el. paa) Toppen; all her flags were at the .. var 
hejste tiltops; fying her flag at the . med Flag i Top, 
the American colours flew to the ., hejstes tiltops, 
order (be ordered) to the . sætte (komme) p. Salingen. 
mast|head (ma‘st'hed] of |, sætte paa Salingen'. mast- 
house Rundholtskur . 

mastic ['miåstik] &% Mastikstræ #: Pistacia lentisous 
[lentisk]; Mastiks, -Gummi: Resina mastiz; dmp 4c 
Mastikscement; &% Mastikstimian 6: Thymus mastichéna: 
- tree Mastikstræ. masticable ('måstikabl] tygrelig, 
*ogs. tygbar. masticador [ma'sti'ka-'då ?] Mundbid c 
[slavering bit]. masticate ['måstikelt] vi tygge; … food. 
mastication (misti'ke!fon] Tygning c.  mastieatery 
['måstiktitori] tyggende; Tygge-; s Tyggemiddel mm. 
mastioh ['måstik]. Se mastic/ 

masticot ('mistikåt). Se ssassicot ! 

mastiff ('mistif, ‘ma‘s-] Dogge ¢: en stor engelsk 
Hund, hvoraf bulldog er en mindre Afart. 

mastigador [ma 'sti'ga' då). Se masticador! 

masting-house ('ma stinhaus] 4. Rundholtskur % 


1 All three (yards) were fairly mast .headed in two 
J. F. Cooper, The two Admirals XVII 


[a' i" u'] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse, (å) hat; (å'] fall; [å] hot; (a) hest; [9'] best; (a) inner; 
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mastitis [må'staitis) path ogs. Betændelse c i| &c) Frederic; he is no - (Ikke noget (passende) Parti) 
Brysterne. for her; what a - was I to a reasoner like this? 
mast-leech ['ma'stlitf] J- Lidselig, *Lisselig, paa | hvoriedes kunde jeg tage det op (el. maale mig) m. 
Gaffelsejl. mastless [-lés} mastelos; afmastet. mastlens | en saadan Dialektiker? find (or meet) his ., ofte: finde 
[-168] agr oldenløs, "aakornløs; a ~ beech, oak. sin Mand; he has found his ., om en gift Mand over- 
mastlin ('mås(t)lin]. Se maslin! for sin Kone: han har faaet Kam t. sit Haar; make a 
mastodon ['mfistodån] 200 Mastodont, uddød Kæmpe- | ~ of ét blive et Par, gifte sig m. hinanden; she made 
elefant c: Mastodon gigantews. mastodontie (miisto- | a good ., et godt Parti; row (rum; sail; shoot) a ~ 
'dåntik) mastodont-agtig, -mæssig; … dimensions. | kapro, ro omkap (kapløbe, lobe omkap; kapsejle; kap- 
mastodynia [-'dinja] path Mastodyni c [irritable breast]. | skyde); mamma would then think it a suitable … 
mastoid ['mistoid] assaf mastoid, brystvortelignende; 4. match (måt/] vi kunne maale sig med, kunne 
the … process of [Vorteudveksten pas) the temporal | sættes v. Siden af, komme op imod [equal]; skaffe 
bone. mastoideal [må'stoidial] Vorteudvækst-, som | Mage(n) til, finde Magen til (dette Gam the wool|: 
hører t. Vorteudvæksten. mastology (må'ståladzi) | kunne opvise Magen (el. et Sidestykke) til, kunne op- 
Mastologi c, Læren om Pattedyrene /maszology/. vise hans &c Mage [bring an equal against]; opstille 
mast-rim ('ma'strim] 2, Bomkrave c, paa Mast. imod: som Ligemand, som Sidestykke; afpasse [efter 
masturbation (måsta'be'[an)] Selvbesmittelse, Onani ce. | to]; bringe 1 Harmoni [med to]; -ed boards Rustik c 
Masala (mo'sula). Se Masoola! Masulipatam (mo- | /matchings]. Jvf match-boards! evenly ed, især: 
su lipe'ta'm] s. jævngode pl, partie égale; they are ill .ed, især: de 
Mat [mat] F* Tejs; F Marta; Folks were not then | passer daarlig sammen; well .ed horses vel magede 
enlighten'd by good Father .. Barham, Ing. Leg. Heste; they are well .ed, om Personer: det er et pas- 
Se Matthew! mat (mit] Maatte, ogs.” Matte; X Matte, | sende Parti; Partiet er lige, det er partie égale; the 
i Epaulet /soléd (or close-worked) surface]; Bakke, | preserves are hardly to be .ed [til disse Stader finder 
*Brikke /bead .]; Lysdug, Serviet [lamp -]; speget | man næppe Magen, disse Stader har næppe deres (*sit) 
(ogs.* filtet) Masse, "ogs. Floke, Vase c; a - of hair, of | Sidestykke] in the kingdom; we tried to … the oase. 
weeds. mat vi mattelægge; (sammen)flette; spege, ogs." 5. match [måtf] of parre sig, om Dyr; blive et Par, 
sammen-filte, -tave, "ogs. (-)floke; «ted hair. mat [mht] | forenes: om Ting: være Par, være Mage; svare, passe 
vi speges, ogs.” filte (el. tave, *ogs. floke) sig sammen; | sammen, stemme /correspond]; a pair of shoes that 
fig F blive indgaaet el. intim. mat ‘mit] met. Se did not .; and boots to … og tilsvarende Støvler; one 
matt(e)! : of the most extraordinary families that ever man of 
ma-ta ('ma 'ta'] Moder c. I Pidgin. quality .ed into, indgiftede sig i. 
Matabele (måta'bt'l(i)] Matabeler c, Beboer af Mata-| matchable ['miitfabl] passende. 
helelandet, det nuværende Rhodesia, nordenfor Trans-' match|boards ['måtfbå'*dz] Rustik c, Gulvplanker pl 








vaal (Sydafrika). med Fjeder og Not; ..girl Pige m. Tændstikker (*Fyr- 
matabi [?] hind Silkevæv m med Sølvfolie. stikker); … holder Tændstikstativ #, *Fyrstikopsats c. 
matachin [måta'tfin] + Sveerddans c /sword-dance]. matching ['måtfin] Især: passende, svarende; s 
mataco ['måteko"] soo Kuglebæltedyr ms, Matako, Overensstemmelse, *ogs. Samsvarighed ec; .s Kamuld, 

Apar, (Spaniernes) Bolita c: Huphractus apar. langstaplet Uld c; Rustik c Jvf match-boards! 


matador(e) (mito'd&°; 'måt-]. Eg) Dræber; Matador | spirited action and good ~ in colour and size. 
c, ved Tyrekamp & i Kortspil. matchless ['måt/lés] uforlignelig, der savner sin Lige. 
matamata [ma'to'ma'te; måte'måta)] Matamata, brasi-| mateh|lock ['miitflåk] art Luntelaas; Luntebasse 6; 
liansk Frynseskildpadde c: Chelys fimbria. ~-maker Tændstik(*Fyrstik)fabrikant; Partistifter(ske), 
matamore ('måtomå'e]. Eg] Maurerdræber; Ejsen-| F Gifteknivc; ..making Teendstik(*Fyrstik)fabrikation; 
fresser, Storpraler c. Jvf mattamore! matamoros | partistiftning c, Gifter! %; women like .: making op- 
['mårås; N Storpraler, Ejsenfresser ¢ /matamore].| sat p. Gifteri; -.paper art Stupinrør #; --plame Nét- 

De Meo XVI. Matamoros [miita'må'rås). Eu | høvl; tub glt art Lunteballie (*-balj) e. 

By i Mejiko. mate [me't] Fælle; Kammerat [companion]; Ægte- 
ert [mo'tånze] sp amr Slagteri m. Matanzas fælle, hst Mage; om Dyr: Mage ce, Par mn; | Styrmand; 
i £ Math: Medhjælper; Jævnlige, Lige c. Jvf introduce! 
| 





Matapan [miite'pån); Cape … . 

1. match (måt/] Tændstik, Svovlstik(ke), ”Fyrstikke, ans smith) prevented himself ad kes ii det fer ©. 
F Stikke [lucifer]; art Lunte [slom-match]; art Stupin inati pr Hiæl i 9 der] å! 
ec, Luder #» [quickmatch]; kindle (or light, strike) a . ” al ho ital to [Hire pelæge (el. Underlæge) bon ! 
tænde (el. slaa af, stryge af) en Tændstik (*Fyrstikke); vifte ° spil -- mate [mett] of parre, or at 
set the … tænde pas. gi [marry]; I you ore x [gift] and happy. Fi. Mar- 

2. mateh [måtf] vi svovle [et Fad a cask). torte) wi vite mn 304. imate [me Ue parre 

3. mateh [måtf] Lige, ligemand c; noget » tilsva- 858 sk money y 

all ? well as ready to … with money. mate [meit] sp Mat c, 
rende, Mage [companion]; sp Væddekamp, Væddestrid 
Dyst ¢, Parti [contest]; sp Stævne; Parti Ægteskab. i Skak ("i Schak). Jvf checkmate! mate [melt] of & 
F* Gitte f age]; cone Parti » [candidate for abs gøre (el. sætte) mat. Jyf checkmate! white -s in 
matri yh Jet cricket-match, draw! a . at wrestl- two moves. mate [melt] år & amr Kod », &c [meat]. 
ing en Brydekamp; it’s a . top! ogs.” lad gaa! det mate [ma tel]. Be maté! 
gælder! it will be å. between [der bliver et Par af] | ™até [ma'tel] Apallacheté, Maté, Paraguayté, Yerba 
him and Kitty; be a - for kunne maale sig (el. hamle 6 ®f Stikpalmen Ilex paraguayensis. 
op) med, holde ...Stangen, F* greie ...: passe til; —mateless ('meltlés] uden Mage, enlig (*enslig). 
found some butions that were an excellent . for the. matelote ['mitilo"t] Matelotte c, Ret bestaaende af 
dress; he is no . for [han kan ikke maale sig med | flere Slags Fisk m. pikant Sauce. 


[et] hate; [09] so; jai] 7; [au) ost; [8] the; [p] thin; [J] sme; [3] measure; (n] sing; ,G, å, e] osv. vaklende med {9}. 
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mater ('me'to] lat. Moder; F Mutter; anat Hjerne- matin ['måtin] Morgen-; … trumpet. matinal "'mati- 
hinde co. Jvf Alma! dura (pia) - den haarde (tynde) | nol] Morgen-; Ottesangs-. matinée (fr., mati'ne') theat 
Hjernehinde; Aés and . Fatter og Mutter. J &c Matinéec. matins ['måtinz] Morgengudstjeneste, 

materfamilias ['me'tafe'miliås] lat. Husmoder; fF | Fropræken, Fromesse, Ottesang c. Jvf gin! ring for 
Mo'er, Mutter c. Jvf mater! (til) … 

materia [me'tieria] lat. Materie c, Stof mn; .- medica | matrass ['mitros; N mo'trås) git chem Kolbe, 
a: Læren om Lægemidler og deres Virkninger /acology, | Retort c. 
doctrine of remedies]. material (mo'tiaria)] legemlig, matriarch ['meitria *k] Matriark, Moder som Familie- 
materiel, stoflig; massiv, solid; alvorlig, vægtig; væsent- | hoved; Patriarks Hustru c. matriarchal (me‘tri'a kl! 
lig; wundergo mo - [væsentlig] change. material [moa- | matriarkalsk. matriarehy ['meltria *ki] Matriarki, Ma- 
'tiariel] Emne, Materiale, Stof; Materiale, Mudder ss | triarkat m, Moderens Egenskab som Familiehoved &c, 
[dredged .]; .s Materiale », Materialier pi, &c; til Bog | som hos nogle oprindelige Stammer. matrice [‘me'tris,. 
ogs. Forarbejder pl; dress . Kjoletaj!, Kjolestof m; . for | Se matrix! matrices ('meitrisi:z, 'måt-]. Pi af matrix. 


quarrelling Stof t. Strid el. Trætte(r); -s for Latin 
prose compositions Materialier t. latinske Udarbejdel- 
ser; buy a house for its .s, til Nedrivning, *ogs. til 
Fraflyttelse fra Tomten. materialism [-izm) Material- 
isme c. materialist [-ist] Materialist c. materialistic 
{motioria'listik} materialistisk. materiality (motiori 
‘aliti] Stoflighed, Legemlighed; Vigtighed, Vægt; Væ- 
sentlighed c. materialize [ma'tjørielais) of materiali- 
sere; - thought. matertally [-li] ad stoflig, materielt; 
(ganske) væsentlig, i betydelig (el. væsentlig) Grad, for 
cn væsentlig Del; help - to... 

matériel (fr.; matæ *ri'el] Materiel . 

maternal [mo'ta nal] Moder-, moderlig; mødrene; ~ 
affection or love Moderkærlighed; his . parent haus 
Moder; om the ~ side p. mødrene Side; Ais … uncle 
hans Morbroder. maternally (-li] ad moderlig. mater- 
nity [mo'ta'niti] Maternitet; Moderværdighed c, Moder- 
skab, Moderforhold sw; Moderlighed; v. en Galli- 
cisme undert. Fødselsstiftelse c, f. Eks. Nineteenth 
Century Dec. 1891. 979. 

matey ('melti] F Kammerat /mate]; |, Værfisarbej- 
der c. Jvf maty! 


matfelon ('miåtfelen]) % Knopurt c: Centaurea [knap- . 


sveed]. matgrass |'miitgra's) Katteskæg, *Fingræs, Fin- 
skjeg, Vindskjeg, Vildgræs, Vildstraa , Boste, Bust c: 
Nardus stricta. 

math [ma'b; måp] Slæt, *Slaat c. 
Jvf aftermath I 

mathematical (måp>'måtikl] matematisk. mathema- 
tically (-koli) ad matematisk. mathematician [mipbo- 
mo'tijøn)] Matematiker c. mathematics [-'måtiks] Mate- 
matik c. Jvf applied, mixed! pure (or speculative) …; 
~ has not a foot to stand upon which is not purely 
metaphysical. 

mathemeg ['mipimeg] Mathemegtorsk c, i Hudsons- 
bugten. 

Mather ['mådo]. Især the Reverend Cotton ., ameri- 
kansk Kirkehistoriker & Heksefinder + 1728. Mathers 
‘'méSez). Is. Helen ., Navneskjul f. Mrs. Reeves, née 
Matthews. 

mathes ['mipiz] & Præstekrave c: Chrysanthemum 
leucanthemum. 

mathesis [mo'bi sis} \ Lærdom; \ Matematik, F 
Matesis c. Pope. 

Mathew ['måpju] s. Mathews ['mipjuz] s. 

Matharin ['måpbjurin)] Mathuriner, Trinitarier c, Med- 
lem af en Sekt m. Formaal at leskebe kristne Fanger 
fra deres mahomedanske Herrer. 

matico (mo'ti'ko"] & pharm Matikoblade pl: Folia 
matico. 

maties ['måtiz; 'meltizj sc Fedsild c (mattiesj. 

Matilda (ma'tilda} Matilde. 


Nu kun i Smatgeg. 


1 Forskelligt fra dress pattern. 


‘matricidal [måtri'saidl] modermordersk. matricide 
(‘miitrisaid} Modermord »; Modermorder c. matrical- 
ate (mo'trikjulelt] of sto &c immatrikulere, indskrive, 
optage; indskrive, protokollere; agr jur skyldsætte; a 
& 8 immatrikuleret (c). matriculation [motrikju'lelfan; 

iv &c Immatrikulering, Indskrivnivg, Optagelse; 

| Indskrivning, Protokollering; agr jer Skyldsætning c; 

| … degree Eksamen artium; . paper Artiumsopgave. 

/ matrimonial (matri'mo*njol] ægteskabelig, Ægteskabs-; 

| Ifølge (el. ved) Ægteskab; - alliance, duties, power. 
righis. matrimonially [-li] ad ved Ægteskab(er); som 

: å (et) Ægteskab. matrimony |'måtrimani] Ægteskab æ, 
Ægtestand c. Jvf love! be joined in holy … forenes i 

| den hellige Ægtestand. 

matrix ('me'triks, 'måt- amat Moder c, Fosterleje 2; 
fig Form, Stebeform, Matrice, Cliché /mould]: mim 

, Gangart, Gangsten c [gangue]; pl matrices ogs (fem) 

 Grundfarver, bl. Farvere [simple colours]. 

| matron |'meltren; \ 'måt-] orig gift Kone; Matrone; 

| Gangkone [hospital nurse]; Oldfrue [chief .]; Opsyns- 

; kvinde ce [lady superintendent]; the . of the family, 

undert. Husmoderen. matronage ['meltronidz; ‘mat-] 

Matroneforhold sw; Matroner pl. matronal ‘'me'tro- 

nel, 'måt-] matronemæssig, alvorlig, .sat; moderlix. 

matronhood ['me'tranhud] Matrone Forhold #, Stand, 
| "Værdighed c matronize ['meltranaiz, 'måt-] et gøre 

, matronemæssig (el. alvorlig, sat); f ledsage (som An- 

| standsdame), holde under sine Vinger /chaperom]. 

matronly ['me'tranlij. Se matronal! 
matross [m>'trås] + art Trosknægt c. 
matt [måt] met Raasten c Se concentration! first 

(thin) ~ Skeersten (Koncentrationssten, Tyndsten;. 
mattamore ('måtemå *] agr Hvedesilo, Hvedekælder c. 

: Mattathias [mita'paias] bil. 

' matte [mit]. Se matt! 

_ matter ;'mite] Stof *s, Materie (material); Sag, Gen- 

| stand c, Anliggende » /sebject]/; Genstand, (ubestemt) 
Del [indefinite quantity]; path Materie, Vædske ce 

' [pus]; typ Manuskript » [copy]; typ Sats c [type set 

‘ ssp]. Ivf 2. cowrse, fact, 1. hand, history, instinct, jest. 

| knowledge, laughing, libel, mend, mince, taste! a . of 
danger en farlig Sag; a . of (great) doubt en (meget: 

: tvivlsom Sag; åa - of fact en Kendsgerning, et Fak- 

ltum. Jvf matter-of-fact! a - of twenty feet (pounds) 

| en tyve Fod (Pund); ét is mo ., F mo - ligemeget! det 
| 





er det samme! det er ligegyldigt! (det) gør (el. siger; 
intet! det gør ikke noget!; (there is) no . for that det 
ler ikke farligt, "ogs. det staar ikke paa; no … hor 
ligegyldigt hvorledes; as the ~ may be efter Omstæn - 
dighederne; what is (or what's) the .? hvad er der i 
Vejen el. paafærde? *ogs. hvad staar paa?; what's the 
~ with...? hvad er der i Vejen med ...?; joe hvad har 
De (at indvende) imod ...?; is anything the - [er der 
, noget i Vejen] with him?; he had st the . with Ass 


[a i: u') osv. lange som i far, fcel, fool; {'bc] Trykstavclse; [å] hat; jå'] fall; [å] hot; [a] best; [0°] beet; ;a] inner, 





mat 


heart (lungs) han led af en Hjertefejl (der var nt i 
Vejen m. hans Lunger); we like neither the manner 
nor the … of this reply vi synes ikke om Svaret, hver- 
ken (*enten) fra Formens eller fra Indholdets Side; ét 
made no . [det gjorde intet t. Sagen, ingen Forskel) 
that ...; a widow the more will make little .; what … 
(does that make, provided) hvad gor det (naar blot); 
printed … trykte Sager pl, Tryksager pl; thus .s stood 
saaledes stod Sagerne; for the ~ of five shillings f. fem 
Kroners Skyld; for that ., for the . of that f. den 
Sags Skyld; is the … of bills (love) i Vekselsager (i 
Keerlighedsanliggender); im .8 of discipline i Sager 
som angaar Disciplinen, i disciplinære Sager; let's go 
isto the ..! lad os undersøge Sagen!; lad os komme t. 
Sagen! fo the .! til Sagen! furnish him with fresh - 
for [nyt Stof til) displeaswre. matter ('måta] of være 


fen Sag) af Betydning, have Betydning; ét .s sot, it | 
does not … det gør (el. siger) intet, har intet at betyde, : 


F det gør hverken fra eller til; 4 does not greatly … 
ogs. det gør ikke synderlig (fra eller til); ft .ed little 
whether, ogs. det kom lidet (el. mindre) an pa», 
om ...; not that it .s, ogs. det er nu det samme. 
matterate ['mitore't] of N P vædske; these things 
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mau 

matutinal (mo'tju‘tinal, måtju'tainel] Morgen-, tidlig. 

matiweed ['måtwi'd] % Marehalm, vild Rug, 
8(tr)andrug c, Ruggræs: Elymus arenarius; Katte- 
skæg, *Finskjeg mn, *Boste: Nardus stricta; Dunham. 
mer, Muskedonner, *Dunkjevle co: Typha latsfolia; 
-- Work arch Netværk, Netornament %. 

maty ['måti] hind (indfodt) Tjener c; the kitchen … 
maty ['me'ti] £ Kammerat c [matey]. 

mand [må'd) sc ufarvet Uldplead co (*Uluplæd mm) el. 
Uldshawl 9; graa, stribet Plæd co (*graat, stribet Plæd 
n); Hyrdekappe, *"Gjæterkappe c. Maud (må'd) Magda; 
*Matta. 
| maudle ['må'dl] of t bringe i Forvirring el. Uorden; 
+ betage, daare; gøre sentimental, henrive til Føleri; 
instead of wasting and maudling away [øde i Føleri) 
the next few best years of your life... Miss Thack- 
eray, The Story of Elisabeth 227 T. 

Maudlin ('må'dlin) P Magdalena; % gul Leverurt: 
Achillea ageratum [sweet .]; Balsom, ogs." Balsam c: 
Tanacetum balsancdia; the . F Magdalenakollegiet, i 
Oxf. [Magdalen College]. maudlin ('må'dlin) lidt be- 
ruset, fugtig, omtaaget, anløbet; alm. sentimental, F 
Øllebrøde- [sickly sentimental]; elegant sentimentalists, 


suppurate and - and spread. Kipling, The Story of | sometimes … and semi-poetie, i taagede, halvpoetiske 


the Gadbys. 
matterfal ['måtaful] stofrig, indholdsrig [pregnant]; | 


kærnefuld [pithy]. matterless [-165) fattig, indholdsløs, 
uden Saft og Kraft. matter-of-course ('måtorav'kå:os) 
selvfølgelig, selvgiven; the .- given to this 
name. matter-of-fact ['miåtarov'fåkt] prosaisk, prosaisk 
anlagt; ~ san, ogs. Menneske uden Fantasi, Forstands- 
menneske #, "ogs. Stokprosaist c. mattery ['måteri) 
path vædskende; a - cough. 

Matthew ['måpbju] Mattæus; Si..; Father ., en kendt | 
Maadeholdsprædikant 1883 og senere; - Walker knot 
Sjover(*Bjauer)knöb. Matthews ('måbjuz) s. Matthias 
(ma'baios] Mathias, F Mattis. 

matties ['måtiz] Fedsild, Istersild c. 

matting ['mitin] Belægning c med Maatter (ogs.* 
Matter); Mattebelæg m, Matter pl: Matte-Stof, -Ma- 
teriale %. 

mattoeck ['måtak] agr Ryddehakke ce, *Hakkegrev m. 

mattress ['måtris] Madras c. 

Matty ['miti) F * Matta o: Matilde. 

maturant ['måtjurent] pharm modnende Middel, Ma- 
turans#. maturate ['måtjure't] ef modne; vi modne(s). 
maturation (måtju'rel/fan) Modning; Modenhed /ripe- 
ness]; path Vædskedannelse, Materiesætning c /sup- 
puration]. maturative ['måtjurotiv, mo'tjuor-] mod- 
nende (Middel 4). mature [mo'tjua] moden, { flere 
Tilff; a man of ~ [sat] age; after ~ consideration; give 
the subject … consideration; on [efter] ~ reflexion. 
mature ([ma'tjua] of modne, bringe t. Modenhed; vi 
modne, modnes: mere forfalde t. Betaling; wntil these 
bills ., I can do nothing; maturing fruits; maturing 
notes Papirer som nærmer sig Forfaldstid. maturescent 
[måtju'resent] der nærmer sig Modenhed(en). 

Maturin ('måtjurin]. Is. Charles R.., irsk Forf., + 
1825. 

maturity (mo'tjuoriti) Modenhed c; mere Forfald m; 
Forfaldstid c; on acquiring ~ naar den &c er moden, 
har opnaaet Modenhed; af . (naar den &c er) moden; 
merc ved Forfaldstid; this newly-planted holt mill be 
at . in three years; well on into the . of manhood 
et godt Stykke ind { den modnere Alder; expand to 
full ~ udfolde sig t. fuld Modenhed; komme t. sin rette 
Udfoldelse. 


{ef hate; [o%) 30; fai) I, [au om; 


'S! the; [p] thin; [J] she; [2] measure; [1] sing, ja, å, e] osv. vaklende med [ø]. 


| Stemninger; is this the time for ~ [sygelig, sentimental] 
| tenderness? ; from these .a [dette Føleri, disse sygelige 
Stemninger) we gladly sought refuge in amusements; 
~ Grunk drukken og bied, omtaaget og sentimental. 
maudling [-lin]. Se maudlin! maudlinism ('må dlinizm] 
Fugtighed, Omtaagethed, omtaaget Tilstand ce. Dickens. 
maudlin-wort Gaaseurt, ogs.* Tusindfryd: Bellis per- 
ennis; Præstekrave c: Chrysanthemsm leucanthe- 
| mm. 
Maudsley ['må'dzli) s 
grabin [må 'gråbin) s. 
maugre ['må'ga] præp trods, til Trods for t & poet. 
: maukin ['må'kin) Ovnvisker c, &c. Se malkin! ye 
.8 whidding [Harer som hopper] through the glade... 
Burns. 
maul [må'l] Trækølle, Mukkert, ogs.” Træhammer, 
"Træklubbe /mall]; 4 Boltehammer e [dowbleheaded 
| J. maul [må'l] of bearbejde, banke (m. eller som m. 
en Trækølle &c); F mule, ogs." forslag, maltraktere, fare 
ilde med; mishandle; forulempe; murder, hock, and 
-; don’t ~ her over F tryk hende ikke fordærvet (m. 
Keertegn) ! 
mauley ['må li] så Næve, Haand /fist]; Haand, Under- 
skrift c, Navn; Slag nm, Ens Næves Kraft c; if Newton 
could handle the .s; tip us [ræk mig) your …! 
mauling ('må'lin) Klø, ogs.” ilde Medfart o, *Mal- 
traktement ». 


Maughan ['må'n] s. Mau- 


Maulmain (må 1'main). Se Moulmain ! 

maulstick ['må lstik] Malerstok [mahlstick]. 

maum [må'm]. Se malm! 

maumer ['må'ma] aldrende Negerkvinde, is. gammel 
Amme ¢, i Vestindien [mammy]. 

Maun ([må-n] F Lena c. maun [må'n, man} ¢ sc maa 
[must]. mauna ['må'ne, 'måne]) v se maa ikke /mtsst 
not]. 

maunch ['må-nf] her Ærme » [sleeve]. Ogs. manche. 

maund (må nd, ma‘nd] sc Haandkurv, Kurv c. maund 
[må'nd] hind Maund c, en Vegtenhed; bazar ~ 9: 
37.0 Kg.: Madras ~ >: 11.4 Kg.; Bombay - 9: 12.0 Kg. 

maunder ('må*nde, 'ma‘n-] of klynke (som en Tigger); 
knurre, mumle, mukke; slippe Traaden, tale usammen- 
hængende; tale i Vildelse, tale over sig, fantasere; 
plapre; rail and … skænde og kuurre; dawdling and 


mau 


søg over (mumle om] Simple Poetry. maundering 
"må nderin, 'mø'n-] især: usammenhængende Tale, 
Fantaseren 60. 

maundril ['må'ndril] min Dobbelthakke c. 

Maundy ['må'ndi]; … money Almissepenge, smaa 
Sølvmønter, hvoriblandt Topenny- og Pennystykker, 
der uddeles hver Skærtorsdag, men især p. Monarkens 
Fødselsdag, og da i et Antal som svarer til hans eller 


hendes Aldersaar; - Thursday Skærtorsdag; the royal | 


~ gift. 

maung [må'n] vf betle, tigge. Bl. Zigeunere. Hin- 
duisk maugna. 

Mauresque [må 'resk] a. Se Moresque! 

Mauretania [må'ri'te:nja] s. Se Mauritania! Maurice 
('mål')ris) Maurits, Morits s. Mauritania (måri'te'nja) 
Mauritanien ». Mauritanian (-jan) mauritanisk; s Man- 
ritaner o. Mauritius (må'rifas): (the) - Mauritius, Isle- 
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Højmaal, (det) højeste, største mn; then came... confis- 
cation, bankruptcy, the assignats, the ., civil war... 


May 








Macaulay, Crit. and Hist. Hes. II 287 T. Der sigtes 
t. den saakaldte loi du mamwimsen, hvori Konventet i 
1793 fastsatte den højeste Pris p. de første Livsfor- 
nødenheder; the … of marks, især: højeste Karakter c; 
the … of wage for the minimus of work den højest 
mulige Len for det mindst mulige Arbejde. 

Maxwell ('måkswel) s. 

maxy ('måksi) 6 Tingangs Udartning o til Markasit. 

l. may (me'] v kan, formaar ¢ & git /can]l; maa, 
ogs.” kan, kan gerne /is allowed toj; kan (muligvis, 
maaske), tor; kan, i Hensigtestg.; skal, i nægtende 
Hensigtastg. Jvf 3. case! he . [kan] do as he pleases; 
if you like to ride, you ~ do 20, saa kan De (gerne) det, 
*ogs. saa gjerne det; Ok! if it might but (blot kunde, 
blot vilde) last!; you … say that, ogs. det maa De nok 


de-France nm; af .. Maury ('måri). Is. Matthew F. .,' sige, "ogs. De kan (el. maa) saa sige; if I - say so om 


amr Søofficer & Fysiker + 1873. 


| jeg saa maa sige; he begged that he might not be [om 


mausolean [må so'lian] Mausolé-, som hører t. et, ikke at maatte blive) iseited; - I [maa (el. kan, "ogs. faar) 


Mausoleum; monumental. mausoleum [-am) Mausoleum, 
(større) Gravminde mn. Mausolus [må 'so0"las] s. 

mauve (movv] Lilla s. Som a lilla, -farvet. 

Maverick ('måvarik]. Is. Colonel … i Texas, hvis 
Navn er bevsret i det følgende Ord. Se Nineteenth 
Century 1893 789! maverick ('maivorik] umærket Dyr, 
i Ranchsprog; fig noget » uærlig tilvejeskaffet (*bekom- 
met); her Majesty's Royal Loyal Musketeers, com- 


jeg] walk with you?; you … not du maa (*faar) ikke; 
that … be det tør (el. turde) nok hænde; det kan saa 
være; tt … be [det kan (el. tør) hænde] that ...; enjoy 
them while you ., saalænge De kan!; I ~ mot see him 
again jeg maa (*faar) ikke se ham mere; oftere: 
det kan (el. tor) hende, at jeg ikke ser ham 
mere; he ., or … not, do it han gør det maaske. 
maaske ikke; as it might be saa at sige, ligesom [as 


monly known as the ‘Mavericks’, because they were | it were]; as quietly (with as little delay) as — be, som 
masterless and wnbranded cattle... Kipling, Life’s| muligt; as the case … be som det kan falde sig, efter 
Handicap. maverick ['miåvorik] of stjæle (et umærket | Omstændighederne; be this as ét ~ dette være nu som 


Dyr). maveriocker (-2] Mavericktyv c. 

mavis ('me'vis] % poet Sangdrossel, *Maaltrost c: 
Turdus musicue. mavish [‘me'vif} % prov Drossel, 
*Trost c. 

mavourneen (mo'vA nin] é min Skat, min Snut, 
*ogs. Ven(nen) min. Jvf avcourneen! 


maw (mmå'] Skrut(te), Skrot, *Belg >: Mave; ( Fugls) | 
P Kaje, ogs.* Kæft e| 


Skrutte, ogs.” Kro [craw]; 
[movth]; hold your .! 

mawkish ('må kif) vammel, ogs.* sødladen, *emmen; 
ækel, *ogs. ekkel; so aweetly ., and so smoothly dull. 
Pope. 


mawks [må ks] P lang Sjokke, "lang Lurvedokke c, | 
| Podophyllum peltatum [limeplant]. 


lurvet Langspil 2. 

mawl [mé'l], mawley (['må li]. Se maul, mauley ! 

mawmet (‘m4 mit] tf Dukke c. Jvf mammet! 

mawseed ['må'si'd] Valmuefrø pl, til Fugleføde. 
mawther ('må 83) prov Pige, *ogs. Jeute; % Præste- 
krave c: Chrysanthemum leucanthemsum. 

maw-worm [('må'w3'm] Askaride, Springorm: Ascaris 
vermicularis; F Hykler, Tartufe c: efter Navnet p. en 
Person i Bickerstaff’ Komedie The Hypocrite. 

max [miks] sl Genever c, Brændevin #; a glass of -. 

maxillar(y) [måk'sila(ri)] Kæbe-, "ogs. Kæve-, maksil- 
lær; ~ bones, glands; . sinus Gulk c'. maxilliped [måk- 
'siliped) Kæbefod, *Kjevefod c /foot-jaw/]; bagre Kæbe- 
par mn, hos Leddyr. 

Maxim ('måksim)] F Maximkanon c. maxim j'måksim] 
Maksime, Grundsætning; Regel c; we make it a . det 
er vor Maksime. maxima ('måksima) på Maksima. Af 
mazfmum. Maximilian [måksi'miljan)] s. maximization 
'mikstmai'zelfon] Ogning c til det højeste. maximize 
['måksimaiz) of øge (el. bringe) t. Maksimum, lade stige 
t. det højeste. maximum ('måksimem) Maksimum, 


I Ogs. kaldt Kæbehule, Highmores Hule ce. 





— — 





det kan (el. vil)...; they might [kunde nok, stål 
acknontedge him; in truth, however, ...; give him the 
cup that he. [kan] drink!; that they might not (for at 
de ikke skulde) sink; ~ he gid han maa, maatte han) 
live long! 

2. May [me']) Som Kvindenavn: Maja. 

8. May [me'] Maj; & Hvidtorn, *Hagtorn c: Cratægus 
oxyacantha [harcthorn (flowers)] ; the month of -. 

4. may [me!] of plukke Majblomster; go ing gaa 
og plukke... 

maya ['ma ja] Illusion c, ydre Fænomener pl. Mods 
Aanden som den ekabende Virkelighed. 1 Teosofi. 

May-apple ('melåpl] $ amr «skjoldet Fodblad> ws: 


may-be ('me!bi] ad terhende, kanhænde. Jvf might-be! 

May|beetle, -.bug ent Oldenborre c: Scarabæss me- 
lolontha [cockchafer]; -.bash % Hvidtorn, *Hagtorn c 
[hawthorn]; …dåsy (-de!] lste Maj c; -.-dukes Fugle- 
kirsebær, ogs.* søde Kirsebær, Moreller: Cerasus (8. 
Prunus) avis. 

Mayence [fr., mel'jåns, -'jens, 'melens] Mainz m [Mesta]. 

May-Fair ['melfæ'e]). En Gade i Londons Westend. 
May-flower [-flaua) Majblomst; is. Hvidtjørn, *Hagtorn 
c: Cratægus oayacantha; the ., det Skib, hvormed 
endel eng. Separatister i 1620 udvandrede t. Amerika; 
chairs that certainly came over in the .. The Lamp- 
lighter 127 T; --fly [-flai] Majfue; sp t Flue c; he 
(Will. Wimble) makes a . to a miracle. Swift; --gowen 
Y Gaaseurt c, &c. Be gowan! 

mayhap ['me'håp] ad kanhænde, tørhænde. 

mayhem ['me(h)em] + jør Lemlæstelse c. 

Mayhew ('me!bju'] 2. 


I We may endure it mo longer. Scott, The Abbot 
237 T. Jvf et Eks. under Adv. best! May (might) 
Hensigtsstg. er en anden Rest af samme Brug. 


(a' i' u'] osv. lange som i far, feel, fool; ('ba] Trykstavelse; (4) hat; [å] fall; [a] hot; [a] høst; | (a] hort; [2] inner; 


May 
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May|lady Majdronning 0; … lily & Lillie(*Lille)konval 
ec: Conwvallaria majalis; ..lord Majgreve c; ..moetings 
Majmøder, is. religiøse. Jvf Exeter Hall! ..morn 
Majmorgen, Ungdomsfriskhed ce. Sh. 

Maya (me'n] s. Mayne [me!n] s. Maynooth {(me''nu'p, 
me-; 'me/nu'pj]. En Flække i Leinster (Irland) m. et 
katolsk Præsteseminarium. Jvf magh ! 

mayn't [melnt] o maa ikke &c [may not]; we ~ go. 

Maynwaring ['manorin; 'me!nwee*rin) s. 

Mayo ('me'o®] s. 

mayor ([mæ'e] Borgermester, Bormester; (fr.) Maire c. 
Jvi alderman, lord! rural … Sognefoged, *Lensmand 
6; ~ of the palace Majordomus ce. mayoralty ['‘mz‘orel ti] 
Borgermesterembede; (fr.) Mairie, ogs. conc; Major- 
domusembede ». mayoress ('mse*erés] Borgermesterinde; 
Maires Frue c. mayorship ['mæ ofip). Se sayoralty! 

May|pole Majstang; joc Bennestage, Lemmedasker, 
ogs.” Humlestang c, langt Litani, langt Register mn; 
~-queen Majdronning; --weed Præstekrave: Chrysan- 
themum leucanthemum; Matrem: Pyrethrum parthe- 
sim; vild Kørvel, "Hundekjex, proo*® Hundesleik c: 
Anthriscus silvestris; sceniless . Linhartsurt, Balders- 
braa, *Bal(d)blom, Balderbraa c: Pyrethrum inodorum 

mazagan ('‘mizogiin] Hestebønne, *ogs. Agerbønne c: 
Vicia faba [- bean]. 





Mazagon [?]. En Forstad til Bombay, m. store 
Havnebassiner. 
masard ['måzed] Kæve, ogs.” Kæbe +; Skalle c, 


Hoved mn f; $ Weichseltræ ». Ogs. mazsard; ~ cher- 
ries Fuglekirsebær, *Moreller: Cerasus avium. 

mazarine (mizo'ri‘n] merkeblaat /. blue]; theat Rum 
n (el. Platform) under Scenen, nedre Scene c; the sky 
up above was a bright .; ~.gown Byraadsmedlems 
(*Formands) Kaabe. 

Marstlan [måzot'lån]) s. Mazawattee [mizo'wAti') s; 
~ coffee, tea. Mazdao [måz'da ov| Mazdao, Ormuzd c, 
de gamle Perseres Hovedgud. Mazdean ('mazdion) 
mazdeisk. mardeism ('mizdiizm] Mazdeisme c. 

maze [me!z] Labyrint: Forvirring c, Vildrede #. Jvf 
intricate, 1. lose! the ., tit om den af Grantræer be- 
stasende Labyrint i Haven v. Hampton Court; ina 
~, Ogs. or i Hovedet. maze [me'z) vi forvirre, F * for- 
tulle; gøre forstyrret (i Hovedet). Jvf amaze! .d. 
Som a oftest: forstyrret [erasy]; are you .d?; I think 
the danger of last night has …d the poor lad; I’m 
”maszed at [forbauset over] him. 

mazell [mo'zel ?] Y prov Pebertræ =, Kælderhals, 
*Ty(s)bast c: Daphne mezereon. 

Mazeppa [mo'zepa] Is. Jam ., en Kosakhetman + 
1709, om hvem et byronsk Digt. 

maser ['me'za] (stor) Pokal, Pragtpokal c. Orig af 
Valbirk. 

mari ['me'zi] på Galler /galls]. Tyrkisk. 

Mazikeem ['ma ziki'm ?] Aander, Genier, Dæmoner 
pl. I jødisk myth. Ogs. Shedeem; swell out like the 
~ ass. Med Henspillen p. et Æsel, der efterhaanden 
svulmede op under sin Rytter i Højde med de højeste 
Bygninger. 

mazily ('meizili] ad i (forviklede) Slyngninger, laby- 
rintisk; forvirrende (perpleæing]; forstyrret, ør; like 
those . cut valentines one sees in windows. mariness 
[-nés] labyrintisk Forvikling; Forvirring [perplexity]; 
Forstyrrethed, Forrykthed c. 

mazology (ma'zåladgi] Mastologi c, Læren om Patte- 
dyrene [mastology]. 

masz(o)urka (mo'zueko; -£9'-] sp & J Masurka c. 
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mea 
mazy [('meizi] labyrintisk, forviklet, (lagt, ført) i vild- 
somme Slyngveje; ~ error; trace the … round. 
mazzard ['mlized]. Se masard! 

Mazzini [ma''tsi-ni] Mazzini. Is. Giuseppe … it. Forf. 
& Revolutionsmand + 1872. Masrinliism [-izm] Mazszini- 
isme oc. 

me (mi', svagt mi] prom mig. Af I; poor ~ bore all 
the blame F jeg Stakkel (*jeg min Stakker) fik Skylden 
f. alt; Oh, miserable .! ak jeg elendige! it’s . F det 
er mig [ét is I]; TH buy - a sheet of oreamlaid. En 
spøgende-poetisk Udtryksmaade. me [mi] s Jeg a; 
the me and the not-me. Jvf ego! 

meach [mitf] of glt & poet skjule sig, ligge i Skjul 
[meech, miche]. 

mead (mid) Mjød c. 
[meadow]. 

meadow ['medo®] Eng, "ogs. Vold, Græsvold c; go 
round the ., figurlig: gaa over Bækken efter Vand; 
~-bouts Kabeleje, Koblomme, *Hestehov, Smørblomst 
ce: Caltha palustris; ..camplom Pragtstjerne, Græs- 
nellike, *Hanekam c: Lychnis flos cuculi; grass 
Vandgræs, ogs.” Rapgræs nm, *ogs. Rap c: Poa; ~-~hay 
Enghø, *is. Voldhø [ hay of natural grasses]; -.pink. Se 
~-campion! -.rae Frøstjerne c: Thalictrum; ~.sage 
Engsalvie: Salvia pratensis; sweet Mjødurt: Spiræa 
ulmaria; knoldet Mjødurt ec: S. filipendula. meadowy 
['medovi] Eng-, som hører til (.. . bestaar af) Eng. 

meag [mi'g] prov agr (langskaftet) Segl, Ærtesegl, 
*Sigd c. 

meager ['mi'go] git. Se meagre! 

Meagher ['ma xa, 'mi'ge] s. 

meagre ['mi'ga] mager; fig ogs. tarvelig, fattig, kum- 
merlig; so - @ comfort; ~ days, is. Fastedage; his 
education was ~ [tarvelig] and imperfect. meagrely 
(-li] ad magert; kummerlig. meagrenesa (-nés] Mager- 
hed; Tarvelighed, Fattigdom, Kummerlighed ec. 

meagrim ('mi'grim]. Se megrins! 

meak [mi'k]. Se meag! 

meal [mi]? Maaltid, F" ogs. Maal mn; have a full — 
on, make quite a … of or off spise sig met i, "holde 
et fuldt Maaltid (el. spise sig mæt) paa; the daily 
number of .s supplied, leverede Madportioner; be at 
home to his .s. meal [mi'l] (grovere, usigtet) Mel; amr 
Majsmel »; ~ and water Klidvand [bran-gruel]. meal 
[mil] vi mele; is. i Krudtfabr. melere, pulverisere; 
-ed powder Melkrudt; ..beetle Melbille: Tenebrio; 
Melskrub, "Møller: T. molitor; Larven: Melorm c. 
mealer ('mile) Melérkugle c, Rivetræ m, i Fyrværkeri 
&c. mealie ('mili] 1 Australien & Sydafrika: Maje- 
Kolbe c, -Aks 9; især .s Majs c [maize, Indian corn]; 
a sack of .s. mealimess |-nés] Melagtighed; Melethed, 
*Melenhed e. 

mesljman Melhandler c; ~-moth Melmøl: Asopia 
farinalis; ..mouthed. Se mealy-mouthed! -.time 
Spisetid. Jvf s rum! ..tub Meltønde; the Meal-Tub 
Plot, en Sammensværgelse i 1679, ledet af Dangerfield, 
mod Jakob, Hertug af York. Saa kaldt, fordi Planen 
opbevaredes i en Meltønde; ..worm Melorm. Se meal- 
beetle! 

mesly ('mili] melagtig; melet, *melen [Kartoffel, 
*Potet potato}; melet, støvdækket; undert. sedttalende, 
slesk /.mouthed]; a ~ apple; the … wings of an insect; 
I didn’t mince the matter, I am never … with ‘em. 
Dickens, Hard Times, cit. Hoppe; ..bug ent ? Driv- 
husbille c: Coccus adonidum; -.mouthed (-mau8d) for 


mead [mid] poet Vang, Eng c 


in i TF —T—m 


[el] hate; [09] so. [ai] I; [au] ost; (8) the; [p] thin; [I] she; [g] measure; [n] sing: [a, å. e; oxv vaklende med [9]. 


mea 





hed; is. Glattungethed, glat Tunge, Sleskhed c; Hyk- 
leri, Tartuferi m. 

1. mean [mi'n] ringe [destitute of distinction, oom- 
mon]; simpel; lav, lavsindet; ussel, smaalig, smaa- 
skaaren; P lusset, *lusen, knegen, knuslet. Jvf assign / 
a pugilist of no ~ (ikke ringe] ability; no ~ advantage; 
was no . [daarlig, ueffen) amateur on the flute; great 
Cesar found our fathers no ~ foes; it mas a ~ thing 
to do det var daarlig (el. usselt) gjort, det var daarligt 
el. usselt: . white daarlig hvid, hvid Mand uden 
Landejendom. Blandt Negere i Slaveriets Dage; how 
~ [simpelt] of them! feel … F amr skamme sig (for, 
for at about). 

2. mean (mi'n) ad P amr ret, ogs.” rigtig, "farlig; 
the dog is ~ vicious; didn’t he look what the Yankees 
call … ugly? 

8. mean |[mi'n] Mellem-, Middel-; gennemanitlig 
[average]; mat is. Middel-, midlere. Jvf s level! the 
~ duration of life Middellevetiden, den gennemsnitlige 
Levetid; . tøse, i Astronomi &c: Middeltid c, Middel- 
klokkeslet sm. Som ad imidlertid. Se .time! 

4. mean [min] Mellem-Punkt, -Sted; -Led; Medium, 
Middeltal » [average]; midlere Grad, Mellemgrad; 
Middelvej, Moderation ce; N Middel  /means]. Jvf 
golden! … proportional Mellemproportionalled m; the 
arithmetical .; a single . et enkelt Middel. Disraeli, 
Contarint Fleming IV I 240 T; there is a . in all 
things der er Maade m. alt; hold the (or strike a, 
strike the) - holde Middelvejen; a patience which 
struck the … between dignity and hemility. 

5. mean [min] of tænke, have isinde, ville [have 
in contemplation, intend]; mene, ville sige /- to say]; 
mene, sigte til [allwde to]; med upers. Subj. ville 
sige, betyde [denote, signify]. Jvf business, mischief I 
~ evil have ondt fsinde, pense paa ondt; ~ so good 
(no harm) ikke have nt godt (nt ondt) isinde; does he 
~ ft? mener han det (alvorlig)? take offence where 
mone is meant blive stødt, hvor ingen Fornærmelse er 
tilsigtet; mo offence meant! ogs. godt Ord igen! sækat 
do you .? hvad mener De? hvad er det De siger?; 
hvor vil De hen?; I don’t believe you … a word you 
say, mener et Ord med det hele; … work agte at (el. 
ville) arbejde. Jvf business! he, ~ing you, nemlig 
De; he meant it as (det var hans Mening, det skulde 
være] a gift; do you … that for an answer? skal det 
betyde (el. være) Deres (... dit) Svar?; he .s every- 
thing for the best, gor alt i den bedste Hensigt, mener 
alt saa godt; she moved the muscles of her face into 
what she meant for [til nt der skulde betyde] a smile: 
my neighbour .s his daughter for your brother, har 
tiltænkt (P* esler) Deres Broder sin Datter, bar bestemt 
sin Datter f. Deres Broder; the lady it was meant for; 
it was meant for you, ogs. det (0: Bemærkningen &c) 
var møntet (*myntet) p. Dem; det skulde betyde Dem; 
you don’t … to say [det er da ikke Deres Mening) 
that ...?; I . him to [agter at lade ham; vil at han 
skal] run on all my errands. 

6. mean [min] of & abs mene; have en... Mening 
el. Hensigt, mene det. ..; I don’t . about [mener ikke] 
the invitation; … fairly mene det ærlig; … fairly 
(kindly, well) by (or to, towards) me mene det ærlig 
m. mig (mene det godt m. mig, mene mig det godt); 
I meant for the best jeg mente det saa godt. 

mean-borrm (‘mi-nb& ?n] af ringe (el. simpel) Herkomst, 
hst lavættet. 

Meander (mi'ånda): (the) Mæander, (nu:) Meinder, 
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Lilleasien (Frygien); græsk Mønster m, i Broderi /Greek 
pattern]; by slow .'s margin green, meander (mi'ånda] 
vi bugte (el. krumme, slynge) sig. meanderiug (mi- 
'ånderin] bugtet, slynget, joo slyngelagtig; s Bugt, 
Krumning, Slyngning c, *ogs. Slyng ma. meandrian 
[‘mi'andrien] meeandrisk, meeandrinsk, bugtet, slynget. 
meandrina [mi'en'draina) Hjernekoral, Labyrintkoral e. 
meandrous [mi'åndras], meandry (-dri]. Se meandrian! 

meaning ['mi'nin] betydningsfuld, megetsigende, smith 
a. look. meaning ('mi'nin) Øjemed, Sigte », Hensigt 
faim, object]; Mening, Betydning c [import]. Ivf 
assign! is there any ~ in (or to) it? ...nogen Mening 
deri? ... which indeed gives a ., [giver Mening,} best 
scarcely that which is required; gather . from fas (el. 
finde) Mening i; words having & -, som der er Mening 
i; the words would hold (have, rumme) mo . for me; 
the . he might place upon (legge i] the words; casting 
a glance of … at, et betydningsfuldt Blik hen til...; om 
offence under (or within) the … of the act, i Lovens 
Forstand; smile with … betydningsfuldt. meantagices 
{-lé8} meningsløs, uden Mening; intetsigende [Trek 
features]. I sidste Bet. alm. unmeaning. meantng-like 
{[-laik] ad P betydningsfuldt; for fuldt Alvor /menmn- 
ingly]. meaningly [-li] ad betydningsfuldt; m. 
Hensigt; f. fuldt Alvor. 

mean-looking ('mi'nlukin]) af simpelt (el. tarveligt) 
Udseende; is. uanselig; a little ~ house.  mennly 
('mi'nli] ad simpelt, tarvelig; smaalig; … descended af 
simpel Herkomst, het lavættet: they were . paid de 
var elendig gagerede, havde ussel Betaling el. usle 
Lønninger; speak . (daarlig, ilde, nedsættende] of omr 
kindred; think ~ of” tænke ringe om, have ringe (el. 
smaa) Tanker om. meanness [-nés] Ringhed; Simpel- 
hed, Tarvelighed; Lavhed, Lavsindethed; Usselhed, 
Smaalighed; P Lussethed, *Lusenhed c, Knusleri m 
[sordidness]. Jvf disappoint! the … of its appoint- 
ments dets (mer end) tarvelige Udstyr %. 

means [mi'nz] Midler pl (resources, income); Mid- 
del» [instrument for gaining an end), Midler pi. 
Jvf 8. fair, manner! the school has been the … of [har 
stiftet] much good; he was the … of your getting 
kicked out, var Skyld i, at du blev jaget bort (*ud- 
kastet); raise the ~ of [Midler til] a oruesade; each 
gave according to (or to the extent of) his ., efter sine 
Midler, efter Evne; løve beyond his (...our &c) . leve 
over Evne; go and meet him by all (manner of) -' 
endelig! for Guds Skyld! frem for alt! F" ogs. i Alver- 
dens Navn! by any - paa nogen Maade; by mo (or sol 
by any) - pasa ingen Maade, ingenlunde, F ikke pea 
nogen Vis; paa langt nær (ikke); endelig (el. fremfor 
alt) ikke; by his . ved hans Hjælp, ved (Hjælp af) 
ham; by (or through) its - ved Hjælp deraf, derved; 
by this ., ogs. saaledes; a man of . en bemidlet 
Mand; å man (...persons) of small ., med smaa 
Midler. 

mean-spirited 
forsagt. 

meant [ment] v tænkte, mente, &c; tænkt, ment, £c. 
Af 5 & 6. mean. 


meantime ('‘mi-ntaim}] Mellemtid; (és the) ~ imidier- 
tid, imedens, under alt dette. meanwhile [-hwail]. Se 
meantime | 

mear (mia] git & prow Grænse c, *ogs. Dele « [mere]; 
min (i Derbyshire:) 32 Meter Terræn i Gangen. 

Mearn (mion); - Castle. Mearns (mions]: the . Mearns 





('mi'nspiritid]) lavttænkende; fejg, 


Mender c, en for sine mange Bugtninger kendt Flod i| #, et Grevskab i Skotland /Kincardimeshére]. 








la" 4 u'] osv. lange som 1 far, feel, fool; ('ba] Trykstavelse; [å] hat; ;å-) fall; [å] hot; [a] but; [07] hørt; føj immer, 





mea 


mease [mi's, mi‘z} Maal mn, Tønde ec, 500 (Sild), *ogs. 
6 Vol!; å ~ of herrings. 

measled ('mi:zid] som har Mæslinger; prov om Svin: 
tintet /measly]/; om Træ: masret, aaret, flammet 
[curled, speckled]. measles (‘mi zlz]: the ~ Mæslinger 
pl, prov* Krille c, Kregde c: Morbilli; (Svius) Tinter 
pl; German (or the false) ~ Redlinger, de røde Hunde 
pl [roserash, roseola]; take (be in) the ~ faa (have) Mæs- 
linger. measly ['mi'zli] syg af (el. som har) Mæslinger; 
om Svin: tintet; fig elendig, jammerlig, foragtelig: re- 
duceret, forkommet, lurvet [seedy]; what a ~ looking 
man!; offer a ~ (lumpne) hundred pounds. 

measurable ('mez(9)rab]] maalbar, beregnelig; mode- 
rat, ikke meget (el. for) stor; wwe are nor within å ~ 
distance of seeing vi kan 1 en overskuelig Fremtid 
(ogs. i en paaregnelig Tid) se... measurably [-bli] ad 
med Maade. 

measure ['mega] Maal, i flere Tilff; Maalebaand 
[tape … tape]; Maade, Moderation [moderation]; J 
Taktc; J &c Tempo; gr Versemaal, Metrum n [meire]; 
gr Fod [foot]; Forholdsregel e, Skridt nm [means to an 
end]; på is. Lejer, Felter [strata]; Forholdsregler, 
Skridt. Jvf capacity, foot, heap, lineal! coal (lead) -s 
Kullejer...; & common … et fælles Maal. Jvf G. C. M.! 
liquid (long) - Maal f. flydende Varer (Længdemaal); 
~ for . lige f. lige. Is. som Titel p. et shakespearsk 
Drama: a - of reform en Reform; he is ovr - P han 
er Manden, den rette Mand (f. os): human intellect is 
no ~ of [Maal for) the power of God; .s, mot men, 
[Sag, og ikke Person) have always been our mark; 
there is a . in all things der er Maade m. alt; when 
we have danced the first ., Dans git; give the ~ of, 
figurlig ogs. være en Værdimaaler for...; give short ., 
is. maale knapt; his ~ was taken der blev taget Maal 
af ham [til for); how exactly they had taken the ~ of 
their horses, taget Maal af deres (*sine) Heste, bestemt 
deres (*sine) Hestes Ydeevne; the tailor took my ~ 
for... tog mig Maal (el. Maal af mig) til...; take -s, 
især: tage Skridt el. Forholdsregler; tread a (gay) - 
round the Maypole (muntert) trede Dansen...; asa 
first . til en Begyndelse; beyond (or without) —~ over 
al Maade; és (or with) . med Maade; im a (or some) 
~ til en vis Grad, *ogs. i nogen Mon; is good - i fuldt 
Maal; in a great (or large) - i rigt Maal el, Mon; i 
væsentlig Grad, for en væsentlig Del; in — with i 
samme Grad som, Side om Side med. Disraeli, Con- 
tarini Fleming I. XXIII 101; speak within … ikke sige 
formeget, ikke overdrive; made to ., efter Maal. 
mmeasare ('meza] vi maale; maale, holde et vist Maal; 
afmaale, afpasse [efter by]; tilbagelægge /cover, go 
over]. Jvf measured, mete! seven ~s [gaar op I] forty- 
mine; the job of measuring the interval between the 
tevo craft; -d his length on the ground faldt om i sin 
fulde Længde el. saa lang han var, *ogs. faldt langflad 
t. Marken: .d mile geometrisk Mil; … himself (or his 
strength) against maale (el. prøve) Styrke med...; ~ 
other peoples cloth by his own yard dømme andre 
efter sig selv; . him for [tage bam Maal til] å coal. 
measured ['megad] is. afmaalt; taktfast; maadeholden; 
forbeholden; with slow and ~ steps; the ~ [taktfaste] 
stroke of the oars; in no ~ terms i ikke just forbe- 
holdne Udtryk. measuredly (-li] ad afmaalt; forbehol- 
dent; aloud and … measureless ['megalés] umaadelig, 
uendelig. measurelessness [-nés] Umaadelighed, Uende- 
lighed co. Ogs. conc. measurement ['megamant] Maa- 


t 6 Vol gav nøjagtig 486 Sild, 
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med 
ling ¢; conc Maal #; external (internal) … ydre (indre) 
Maal; ~ across Tværmaal; fon ~ goods Ton Maalegods; 
of nearly three hundred tons ., Tons Drægtighed; bill 
(or certificate, register) of ~ Maalebrev ; mill the 
gentleman furnish us with his .s? measurer ['mezere] 
Maalerc. measuring (-rin] Maale-; å ~ rod. measuring 
[-rin] Maaling, (Skrædders, Skomagers) Maaltagning c. 

meat [mi't] Mad c, i Bibelen & i nogle Forbb!; Kød 
m, som Føde. Jvf butcher, macera‘ion! one man’s . is 
another man’s poison Ens Død, en andens Bred; … and 
drink Mad og Drikke; i Vestindien F Æggecocktail c; ait 
at. sidde og spise; as full of good-nature as an egg's 
full of ~ saa god som Dagen er lang. meat [mi't) of 
se fodre, fede; ..ball Kedbulie; .… bill amr Spiseseddel 
co; breakfast Gaffelfrokost; ~.carrier, is. Madspand c 
(*n); ..outter, is. Kødkværn c. i 

Meath [mip] s. meath(e) [mi'b] f Mjød c; + & prov 
Valg #, Foretrækken c. 

meat|offering Mudoffer; -.ple Kødpostej; … safe, is. 
Flueskab; ..tea Te og koldt (Køkken). 

meatan [mi'eltas] astat Gang c. Jvf auditorius! 

meaty ['mi ti] kødfuld; skær, ikke fed. 

meaw (mju ] of mjave, *mjaue [mer]. 

mearling [mi zlin] smaaregnende, &c. Se mizsling! 

mebbe ['mebi] ad P kanhænde, tørhænde [maybe]. 

Mecca ['meko] Mekka #; balm of … Mekkabalsam. 
Meccan ['mekon) mekkansk; s Mekkaner(inde) c. Mee- 
eawee [meko'wi'). Se Meccan 

mechanic (mi'kånik)] Haandværker c; stoker … |, Fyr- 
bøder og mekanisk Arbejder. mechanie [mi'kånik) 
mekanisk. Se mechanical! mechanical [mi'kinik)) 
mekanisk, i alle Tilff; Haandværker-; fig mekanisk, 
ubevidst, uvilkaarlig; dadlende: spidsborgerlig; ~ ae- 
tion, movement; - draughisman Maskintegner. mech- 
anleally [-kali] ad mekanisk, &c. mechanlciau [me- 
ka'nifan) Mekaniker; Maskinbygger c. mechanics [mi- 
'kåniks] Mekanik; Maskinlære c (applied .]. mechan- 
fam ('mekanizm) Mekanisme ce, Maskiner! mm. mechan- 
ist ['mekanist) Maskinbygger; Mekaniker c. mechanize 
(‘mekonaiz} vi udføre (... danne) ad mekanisk Vej. 

Mechlin ('meklin) Mecheln s; mechelnske Kniplinger 
pl. Ivf Malines! 

mechoacan (mi'tjovokan] % amr Mechoacan (Rod- 
knold), hvid Jalaperod c. Af Planten Convolvolus 
mechoacanna. 

meconate ['mekonét] chens Mekonat, Mekonsyresalt ss. 
meconia [mi'ko"nja]. Se meconina! meconte (mi'kå- 
nik] Mekon-; - acid. meconins [meko'naine), meconine 
(‘mekonin] Mekonin c & », en Bestanddel i Opium. 
meconium [mi'kovnjam) Valmuesaft e +; Mekonium, 
Barnebeg m [first feces of infants]. 

medal ('medl] Medaille, *Medalje c; strike [slaa] a … 
mrdalet ['medelet] lille (*liden) Medaille c, på Smaa- 
medailler. medalist |'medalist) Medaillør, Stempelskæ- 
rer, Gravør; Medaillekender, Medaillist fone skilled én 
medals]; Medallle-Mand, -Vinder, -Tager, Medailleret 6; 
among the .s in the Salon of 1900. medallie (mi'dålik) 
Medaille-, som angaar Medailler; oser ~ history. med- 
allion [mi'dåljan) Medaillon c. Ogs. arch; ~ portrait 
Portret en médaillon, rundagtigt Portret. medal- 
lurgy ('medala dgl) Medaillestikning, Medallurgi 6. 
medder ('meda] P Eng c [meadorm). 
meddle ['medl] vi blande sig ind [i ith, sometimes 


1 Mærk ogs. Its better to eat and burst than let the 
good meat waste hellere revne end levne. En se Tale- 
maade. 
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i], F gaa i Bedene (hos with]; gøre Kunster, tillade 
sig Eksperimenter, *ogs. klusse, handskes (med sith); 
you must always be meddling F du maa nu have din 
Næse allevegne; - and make, make and … blande sig 
andres Sager, F gaa i Bedene hos andre Folk; éf 
this ia not a case of - and muddle, (en Forkludring, 
en Bessermachen) FI allow...; . is, ogs. befatte sig 
med, rode i [min Kommode my drawers]; no one ever 
seemed to derive any satisfaction from meddling [is. 
befatte sig] sith it; ~ [gore Kunster, "ogs. klusse) with 
documents; the wselessmess of meddling with [rokke 
ved) established spellings, however wrong; so apt to . 
with things (som Pred -Ord) en Pilfinger, *ogs. klaa- 
fingret. meddler ('medla] geskæftig (*gerjæfiig) Per- 
son; om Barn tit: Pilfinger. "ogs Kinafinger c. 
meddiesome ['medlsem] geskefiig (*gesjeftig som 
blander sig (*ogs. lægger sig op) i alt. meddling 
['medlin). Se meddlesome! the wnauthorized inter- 
ference of a ~ preacher. meddling is. Indblanding. 
Geskeeftighed (*Gesjæftighed) ce; Rogereri n [official .). 

Mede (mi'd] Meder e. 

Medea (mi'di 9) Medea 6. 

medrein(e) [? 'medisin eller fr.] Medicinmand, Trold- 
mand ec [medicine man]; å man of dark deeds (a 
Medecin). Murryat. Violet XXIV 192. 

Media (‘mi dja} Medien nm. media ('mi'dja) på Medier. 
Af medium. 

medisvai [medi'i-vl]. Se medieval! medial (‘mi dfal) 
Middel-, Mediums ; gr medial gr indlydende; 1 Spiri- 
tisme: medial, mediumistick; when ., om Lyd: 1 Ind- 
lyd; impartation of permanent magnetiem to an iron 
n edle by . power. medially {'mi-djali] ad medialt; gr 
og». I Indlyd. 

Median ('mi djon) medisk; . apple Citronæble /pome- 
oitron]. median ['mi'djan]) Midter-, ogs.” Midt; - 
groove; . line, ogs. anal Midtlinie. 

medianimic (mi'dje'nimik) mediumistisk. medisnt 
('mt'djent) J Mediant, Ters 6. medias ['mi dias): ds ~ 
res, ogs. ganske uformidlet, uden Overgang. median- 
tinal (mi di'&stinol. -d'stainal] som hører til Brystmel- 
lemguivet medlastine [mi di'åstin), mediastinum (mi'- 
did'stainam)] anat Mediastinum, Brystmellemgulv ø. 
mediate ('mi djét] mellemliggende, Mellem-; fig middel- 
bar. mediate (‘mi die!t] of mediere, mægle; leave him 
to ~ between them. mediate vi mægle, istandbringe 
(v. Mægling); - å peace mægle Frd medtately ['mi-- 
djétli, -dg-] ad middelbart; . or immediately. medla- 
tion (mi'di'elfon] Formidling; Mæg iux ¢; Middel mn; by 
the . of... medlatization [mi djotai'se!fan] Merinti- 
sering 6. mediatize ('mi djotuiz) ef mediatisere, is. gøre 
middelbart afhængig, som i Ty-kland forhen en min- 
dre Stat af en større. medlator ['mi disito] Mægler is 
bibl Midler 0: Christ is called the Mediator wmedla- 
torfal (mi-djo'té rial) mægunde, Mregler-, Mæglingx-: 
character Mæglerrolle; office. mediatorially [-li] ad 
som Mæyler(ske) mediater»hip (‘mi d'eltofip) Mægler. 
stilling o rel Midlerumbede sø. medlatory ['mi djøtari]. 
Se mediatorial! a . plan. mediatress [‘ini-di'e!t:é<). 
mediatrix (mi di'eltriks] Magieske Mæglerinde ec 

medic ('medik] % (bina, Foder)lucerne, *Lucern c: 
Medicago sativa [common (or purple) .]; - fitch 


Esparm tie, *E«parset c: Onobrychis sativa. medic 
["medik] sf Mediciner o medic.t.e ('medikablj hel- 
bredelig. medical ('medik))] medicinsk, Læge ; obtain 


~ Gdeice fan ( . . søge, Legehjmip. . attendance Læge- 
tilsyn m; . attendant Læge 0. . care legekyuiiig Om- 
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Armeens Sanitetsvæsen m; - comforts Sygekostc; - 
examination Lægeundersøgelse; . director Medicinal- 
direktør; ~ Greek (Londonner) Medicinerslang c & 9. 
Jvf marrowskying! … jurisprudence, is Retamedicin c; 
- man Læge, Mediciner ce; chief . officer Stadsfysikus 
c; ~ rubber Frottérhaandklæde m; be under … treat- 
ment, ogs. ligge under Kur. medically ['medikali] ad 
medicinsk. efter (Lege)kunstena Regler; be - inspected 
underkastes Lægeskøn. medicals ['mediklz) på (blandt 
studerende:) Medicinere. medicament ('medikamant)] 
Medikament, Lægemiddel sø, Medicin c. Alm. medicine. 
Jvf apply! medicamental [medika'mental)] medicinsk, 
lægende, sund. medicate ('medike't] vi (medicinsk) 
preeparere; (medicinsk) behandle; .d, ogs. medika- 
mentøs; .d baths, is. medicinske (el. medikamentese) 
Bade; -d paper præpareret Papir, Lokalpapir; -d etn- 
egar Kryddereddike; -d [mineralske) waters. medica- 
tien (medi'ke'fon] Preparation; Medicinering, Kur c. 
medicative ['mediketiv] medicinsk, legende. 

Mediceas [medi'si an] mediceisk; s Mediceer c; the - 
Venus. Mediel ['meditfi ] 8. 

mediciaul (mi'disinel, 'medsinal] medicinal, Medicin-; 
lægende; … drugs; ~ springs Bundhedskilder; - treat- 
ment Lægebehundling c; the plant és . denne Plante 
bruges 1 Medicinen. medicinally (-li) ad medicinsk: 
take it . bruge det som Medicin. medicine ['meds i)p] 
Medicin, medicinsk Videnskab; Medicin e, i på især 
Medikamenter pl; bl. Indianere: noget » mystisk el. 
uforklarligt, Trolddom; Medicinmand c [.-man]. J3vf 
death! carry ., is. bringe Medicin om, udbringe 
Medikamenter; … bag, is. Medicinmands Pose; -.chest, 
is. Rejseapotek m; ..jons, i Pidgin: Leegrkunstens Gud; 
~ man Medikamentmand, Forhandler af Patentmedicin, 
pan Gaderne i London &c; Medicinmand, Troldmand, 
Angekok ce, blandt Indianere. Som Shamaner i Sibirien. 
Jvf Murryat, Violet IX 10 T! 

Medicis ('meditfi 3) Medici pl; Venus de … den medt- 
ceiske Venus. 

medleo ['medikov)] is. $, Læge co; his back musees 
were the delight of the .s. medicoljurist (-'dguarist] 
Retsmediciner e; ~-legal [-'li'gl] ogs. retsmedicinsk. 

medictas (mi'dafitia]; … lingsæ ['lingwi'] blandet 
Jury, Jury o bestaaende halvt af indiedte, halvt af 
fremmede. 

medieval (medi'i-vl, mi d-] middelalderlig; Renæs- 
runce-; the ~ ages Middelalderen. medievaljsm (-izm! 
Middelalderens Skik el. Aand; Begejstring (el Interesse) 
c tor Middelalderen, f. Reuæssancen. medievalist [-ist] 
for Middelalderen (... Renæssancen) begejstret el. in- 
tervsseret, Forsker 6 over Middelalderen (... Renæs- 
sancen). medievalize [-aiz] vi være begejstret (el in- 
terenseret) f. Middelalderen, f. Renæssancen; studere 
Middelalderen (... Renæssancen); såe deluged the 
Hbrary with medievalising [middelalderlige] tracts 
about saints and martyrs. 

medio {mi'di-n, 'meldiu] i Ægypten: Medin(o) ec, Fir- 
tiendedelen af en Pjunter. 

Medina (mi'di'no] Medina », By i Arabien. Nedtss 
[mi'daina]. En Person i Spensers Faery Queen (II Bog), 
Stifsester af Elissa og Perissa, med hvem hun levede 
i stadig Uenighed. Medina [mi'di ne]; - Sidonéa {si- 
'dotnje] s. 

medino (mi'di no]. Se medin! 

medio ('‘mi*djo*] Mediogarn, stærkt spundet Mulegarn 
ns [. twist]; Medio c, en mejikansk Mønt (?Mynt; = 
6'/, Cents; an omelette im … en Frugtomelette? cook- 


sorg el. Pleje co, Lægetilsvn 8; royal army - corps | ing am omelette in ., G. A. Sala, The Seven Sons of 
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Mammon I VI T. medicere ['mi'diovke: 'med-] mid- | forstikke sig; luske om, skulke; fig krybe. Ogs 


delmaadig; s middelmaadig Person, Middelmaadighed ec. 
Se mediocrity! medleerity [mi'di'åkriti: med.) Middel- 
maadighed; conc tarvelig Fyr, f* ogs. Flaadeholder, 
Kompanitraver co; he does not rise above ., over det 
middelmaadige. 

Medlolanum (mi djo'leinem) s. Nu: Milano, Majland #. 

meditate ('meditelt) of tænke (efter); tænke, F fun- 
dere [over om, over]; ~ in, bibelsk: grunde paa. medi- 
tate vi tænke paa, overlægge; tænke (el. studere, F 
spekulere) pas, paatænke, have isinde; .d, is. paa- 
tænkt; ~ suicide, is. omgaas m. Tanken (el. Tanker) 
om Selvmord, m. Selvmordstanker. meditation (medi- 
'telfon) Teenkning, Eftertanke, Overvejelse; (ogs. reli- 
gies) Betragtning c; book of .s, især: Andagtsbog; 
leave them to their own .s overlade dem t. deres egne 
Betragtninger. meditative ('meditotiv] tænksom, tæn- 
kende, spekulativ; egnet t. Eftertanke: a man of . 
mind; a … mood; ~ natures. 

Mediterranean (medito're‘njon) Middelhavs-; the . 
Middelhavet; . trader Middelhavafarer c. mediterrane- 
ous [-njas] Indlands-, i det indre; … mowniains. Alm. 
inland mountains. 

meditulilum [medi'taliam] assat Meditullium m, Diplod 
ce, Marvkar mellem Pandeskallens Benplader. 

medium ('mi‘djom, 'mi dgam] Medium, i flere Tiff, 
Medium , Seer(ske) c; Middel [means]; Medianpapir s 
[- paper]; Mellemsort; Middelvej o [mean]. Jvf otreu- 
late! a . for barter or of exchange et Byttemiddel; 
~ of communication Forbindelsesmiddel; Meddelelses- 
middel; the happy ~ [Middelvej) between pride and 
humility; there is a … in all things der er Maade m. 
alt; these men never know any - (Middelvej] in any- 
thing; at å . i Gennemsnit, *ogs. I Middel; by (or 
through) the ~ of gennem, ved; remonsirate with him 
through the . of his brother; was viewed in a false ., 
Medium, Lys #, Belysning 0, a man of . capacity, af 
midde)]maadig - Begavelse; of the . stature af Middel- 
højde, *ogs. af middels Højde. mediamistic [mi'dje'mi- 
stik] mediumistisk, egnet til (spiritisk) Medium; . 
babies. medium-sized ['mi'djemsaizd] af Mellemstør- 
relse, af Mellemformat, middelstor, "ogs. middels. 
medius ('mi'diøs)] amat Middelfinger, Langfinger ce 
[middle finger]. 

Medjidie [mi'dgidii]: the (order of the) ~ Medjidje- 
ordenen. 

medlar ('medla] & Mispel c; -Træ ss: Mespilus. 

medley ('medli) Blanding 6; Lavsammen, Miskmask, 
Skrabsammen; J Potpourri, f. Sangstemmer; fur Slags- 
maal, Sammenstød  t. Jvf chance (Adj.)! 

Medoe [me!'dåk] s. Medora [mi'då ra). Korsarens for- 
lovede, i Byrons Digt. Jvf Lara! 

medrisss (mi'drisa) (mahomedansk) Højskole o. 

medulla [mi'dalo] anat & % Marvo; … oblongata den 
forlængede Marv; ~ spinalis Rygmarv. medullar (mi- 
'dala]. medullary (mi'dalori, 'medeleri] Marv-; % marv- 
fuld, fyldt m. Marv; … column, ray, sheath, substance. 
medulline [mi'dalin) chem Medullin ms & o, Marv- 
stof 9. 

Medana [mi'dju'so] myth. meduca (mi'dju's0] Vandmand, 
Breend(e)gople, ogs.” Manæt, F Brændemanæt, *undert. 
Marnæte c. I på medusæ [-si:]). meduslan (mi'dju‘sion). 
Se medusa! medusidæ [mi'dju sidi'] Meduser, Manæter 
pl. medusidan [-«idon). Se medusa! 

Medway ['medwi, -we']: the . Medway c, en Flod ! 
Kent. Falder v. Sheerness i Temsen. 

meech (mi'tf] of ¢ & amr ligge (el. holde sig) skjult, 


mich(e). Jvf malicho! 

meed ([mi'd] poet & hst Løn, Belønning co; for this . 
I have toiled hard; for … or for money f. gode Ord 
eller Penge. 

meek [mi'k] sagtmodig: ydmyg; spagfærdig. meekly 
(-li] ad sagtmodig; ydmygt; spagferdig; the gong was 
sounded very ., svagt N. meekness [ nås) Sagtmodig- 
hed; Ydmyghed; Spagfærdighed ce. Jvf lowlinese! 

meerschaum ['miafom, -fåm, -faum] Merskum o & #; 
F Merskumspibe, Merskummer c. meersehaumite [-ait] 
fF Tobaksryger, Ryger, *Tobaksrøger 6, &c; an arrant 
[stærk, svær) … 

Meerut ['miorat) s. 

1. meet [mit] passende, skikket, egnet: tilberlig; as 
is . and fitting som (det) sig hør og ber: all this shall 
go to his Lordship’s ear; it ie . it should, det er i sin 
Orden, at saa sker; whatever was ~ for present [egnet 
t. øjeblikkelig] ssse. 

2. meet [mi t] of mode, træffe; dække, bestride [Ud- 
gifter(ne) expenses}; opfylde [en Forpligtelse an obli- 
gation): mere saldere, afgøre (en Regning a bill). Ivf 
approbation, approval, fate! . death gaa (el. træde) 
Døden imøde; . his death finde Døden, finde sin Ded; 
- @ demand møde et Krav; … his fate, ogs. kækt 
træde sin Skæbne imede; to … all interests (tastes) for 
at ramme alles Tarv (alle Smagsretninger). … his liabil- 
ities dække sine Forpiigtelser; . all gøre 
Front t. alle Sider; his eyes met [faldt paa] the follom- 
ing paragraph...; porters - [møder frem til] ad 
trains; if it . [træffer, rammer, stemmer med] your 
wishes, I will; to ~ his wishes, ogs. for at imede- 
komme ham; a puff of stifling atr met us, slog os 
imøde; ~ him half-way, figuriig: komme ham imøde 
p. Halvvejen; go to - him gaa ham imøde, "ogs. gaa 
imod ham. 

8 meet (mit) of modes, træffes [fall in with one 
another; join]; støde (el. træffe) sammen [have an 
encounter]; amr railw krydse [cross]; møde, modes, 
samles, komme (el. træde) sammen. Jvf kindness! the 
Reichstag .s [sammentræder, samles) om December Ist; 
trains .ing, anglicé: trains crossing; till we . again! 
p. Gensyn! assemble and . together samles og modes 
(m. hverandre); - with mødes med [ham him); komme 
over, støde paa [light upon], finde; om det uhehage- 
lige: erfare, lide, udstaa, F* komme ud for [suffer]; 
~ with an accident have (| * være ude for) et Ubeld; ~ 
with [beataa, opleve, have) am adventure; - with much 
courtesy modes m. megen Artighed; ~ with his death 
finde ain Død, komme afdage; the encouragement he 
met from, som han fandt hos...; ~ with [gøre] a fall; 
they met sith [fik] a furions gale; - with [lide] a loss; 
- tvith |faa, finde] a kind reception. 

4. meet [mit] sp Møde; Mødested ø. 

meeten ('mi'tn] of git gøre skikket. 

meete: ['‘mi te] & comp mere passende, &c. mester 
['mi'te] Mødende 0. 

meeting ['mi'tip] Møde; Gensyn; Samvær s; rel Sam- 
menkomst, Opbyggelxe 6; (Floders) Sammenløb, "ogs. 
Aamot mn (confluence, … of rivers]. Jvf camp-meeting, 
dissolve, numerous(ly)! mectinger ['mi tino] prov Bede- 
husmenneske %, *ogs. Opbyggelsesgjænger(«ke) c meet- 
fngibann:t Kirke-, Kirkegangs-. Søndagshat [go-to- 
meeting bonnet]; house Bedehus; ..place Mødested. 

meetly ('mi-tli]) ad passende; tilbørlig. meetness (-nés) 
Passelighed; Tilbørlighed e 

Meg [meg] F Grete c [Margaret]; op prov Maal nm, ved 
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Boldspil; Mons ., en gammel Kanon i Edinburghs 


Kastel: Burton says music is a roaring … [et Stykke 
svært Skyts) against melancholy; ~ in her braws sc 
Grete i sin bedste Stads; Laks ce. 

mega (('Y)mega). I Smstgg. mega-, stor-; v. Multipli- 
kation: Mega-, Million-. F Eks. megadyme. Modsat: 
mioro., hv. se! megacephalous [-'sefales) megacefal, 
storhovedet. megadyne [‘megodain) dec Million ¢ Dyn. 

megæra (mi'dgiora)] myth Megære c. 

megafarad [mega'fårad] Million o Farad. 

Megale [mi'g&li]. Egil «den store», som Tilnavn til 
Kybele. Megalesiaa (mega'li‘sion, -føn] megalesisk, 
Kybele-; ~ games. 

megalichthys {mego'likpis]. Egl «Storfisk» o, en vis 
uddød Fiskeslægt. megalithie [mege'lipik] storstenet, 
(dannet) af store Stene. megaloeytes ['megalosaits) Me- 
galocyter, abnormt store røde Blodlegemer. megalo- 
mania [megalo'me'nja] path Højhedsvanvid, Storheds- 
vanvid #, Stormandsgalskab, Megalomanic. megslouyx 
(mi'gloniks, mega'låniks] Kæmpeklodyr »: M. Jeffer- 
sonti. megalosaar(us) ['megeloså*, -'så'ras) Keompe- 
Firben, -Krokodil (*-Krokodille) co. megalotis (mego- 
'lovtis] zoo Fenek, Ørkenræv co /fennec]. 

Megantle [mi'gåotik) s. 

megaphone ['megafovn) Lydforstærker; is. Raaber, 
s9gs. Roper co. megapode ['megepo"d), megapodius 
[mega'po*djos] % Megapode; «Storfod», is. australisk 
Megapode c: Megapodius teunesles. 

Megara ['megara] s. Megariaa [mi'gæ'*rien), Megarie 
[mi'girik] megareisk, megarensisk; the — school. 

megass(e) [mi'gås] Bagasse c, Rester på af Sukkerrøret 
[bagasse, canetrash]. 

megatherium (mega>'pieriam) Megaterlum, Paraguay- 
dyr =, et Kæmpedyr: ' Megathorium Cuviori. mega- 
weber [‘mego'we'bo} elec Milliqu c Weber. 

Meggy ['megi] F Grete [Meg]. 

megilp (mi'gilp). Se magilp! 

megohm ('megovm] elec Million 6 Ohm. 

megrim ('mi'grim] path Migræne 6, Hovedpine, især 
p. den ene Side af Hovedet. 

mehari [mi'ha'ri ?] Mehari c, en afrikansk Kamelrace, 
som udmærker sig ved Hurtighed og Udholdenhed. 
Naturen 1887. 254. 

Mehemet ['me'himet]; ~ Ali. 

mohteh ('me'te!], mehter ['me'te] hind Gadefejer (og 
Reuovationsmand, *Renovater) c. Jvf dom! the ~, or 
sweeper caste. 

Meolbomlaa [mai'bovmjan] anat mejbomsk; ~ glands 
mejbomske Kertler, Slimkertler I Øjelaagene. Mei- 
bomiun (mal'bo®°mjas} s Mejbom. 

meiboss ('maibås ?] tørret Aprikos c, tørrede Apri- 
koser pl. Et malajisk Ord. 

meitan ['maidan] hind Slette o [plain]; Overdrev m 
Fælled, *Almenning 6 [common]. Se maidan ! 

Meigle ('mi'gl]. Et Sted i Strathmore. Her begrave- 
des Guinevere, Kong Arturs Dronning. 

melocene ['maiosin) geol mellemtertiær /mioceneJ. 
melosis (mal'o%sis] rhet Mejosis, tilsyneladende For- 
ringelse c. 

meisenang ['mi'sanån 7) Missionær c. En anglokinesisk 
Udtale af missionary. Ivf missil 

melwell ('maiwal} lille (*liden) Torsk e. 
well I 

melzoseismle [maizo'ssismik] mejzosejsmisk, om den 
Kurve eller Linie som betegner et Jordskælvs største 
Virkning. 


Jvf mel- 





{a 1' u'] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavolse; [å] hat; [å] fall; [å] hot; [a] het; [0°] heert; 
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Mejnoun ['medgnu'n); ~ and Leila, en persisk Kær- 
lighedshistorie, som p. engelsk Romeo og Julie. 

melaconise [mé'låkonais), melaconite [-ait] chem Me- 
lakonit c, et Slags sort Kobberoksyd. 

melada [mi'la'do, -"lelda) merc Raasukker mæ, 
Karret. 

melæna (mé'li ma] path Blodbrækning ec, I gul Feber 
[black vomit]. melain ['melin] Melain c & %, sort Stof 
i Blækspruttens Blækvædske. melanæmis [mel3'ni'mja) 
Melanæmi co, Ophobning af mørkt Farvestof i Blodet. 
melancholic ('melan'kålik) glt melankolsk, tungsindig. 
melancholy ['melankali, -nkåli) Melankoli, Tungsindig- 
bed c. melancholy [‘melenkoli, -nkåli) sørgelig, be- 
drevelig; melankolsk, tungsindig, sørgmodig, trist; ét 
4s a ~ fact [0gs. det er sørgeligt, men sandt] that ...; 
~ gentleman % Natviol, *Natfiol c: Hesperis tristis; - 
thistle Hvidblad », "Hvidbladtistel c: Circissne hetero- 
phyllum. Helsuchthon (mi'lånpån, ty.) 2. Melanesia 
[mela'ni sia) Melanesien #, «Sortes Øgruppe», de større 
og nærmere Øer om Australien. Melanesian [-'ni fan. 
-'ni'gan] melanesisk; s Melanesier c; the . islands. 

mélange [fr.: 'melandz) Mélange, Blanding ec. 

melanie (mö'lknik). Se melanotic! melanism ('meld- 
nigm) Melanisme e, overvættes Udvikling af Farvestof 
i Huden &c. Mods. albinism. melanite ('melanait: 
eies ogs. sort Granat 6. melanockroic (melono'kro*ik, 
sort, farvet, -hudet, om Menneskeracer. melsnosis 
[mela'nossis) path Melanose c, «Sortsyge», hvorunder 
Legemets Væv gaar over til sort, haardt Stof. melane- 
tie [meld'nåtik] melanotisk, melanoseagtig. melsnure 
(‘melonjua}, melaaeres |[melo'njuaras] Å Guidbrasen e- 
Chrysophrys. melasma (mé'lisma, -zmo] path Melasma 
6, sorte Pletter (*ogs. Flekker) el. underløbet Blod paa 
Huden, hos gamle Folk. 

melassic [mé'lisik); ~ acid Melassesyre. 

Molbourne ('melba(')n]s. Melchizedec {mel'kizidek) 3. 
Melcombe ['melkam]; …. Regis ('ri-dgis]. Jvf Doddington: 

melder ('melda] sc Korn som skal males, *ogs. Mølle- 
gods #, Mæld c /grist]. 

Meleager [mili'eldga). 

meleagris (mell'e'gria) % Kalkun e: M. gallopavo. 

mélée (fr., me!'le!] Mélée o, Haandmænge; Slagxmeal 
mw; jois the ., ogs. blande sig I Kampen. 

Melesigenes (meli'sidgini'z). Egl melesfødt, om Ho 
mer, hvis Fødested efter nogle laa ved Floden Meles i 
Ionien. Meletiaa (mi'li'/an] rel Meletianer, i Ægypten, 
af en Sekt der dyrkede Afguder for at undgaa Dinkle- 
tians Forfølgelser; fig (religiøs) Vejrhane c. Mellbe 
('melibl']. Se Melibeus! Melibea [meli'bi 0] Melibøa ss, 
en By 1 Tessalien, Filoktéts Fødested. Melibean [-'bi an] 
melibøisk; tessalisk; skiftevis svarende, afvekslende. 
Melibeus (meli'bi‘os) Melibøus c. En af de talende i 
Virgils lste Eklogon. En ung, m. Prudens gift Rig- 
mand i Chaucers Canterbury Tales. Viser en mærke- 
lig Evne t. at tilgive Forurettelser. 

melle ('melik)] melisk, Sang-; lyrisk. melle ('melik): 
~ grass Flitteraks ». Se melica! 

melica ['melika) Flitteraks, “Hengeaks =: Meléica. 

meliceris (meli'siaris] path Houningbyld 06. 

Melicertes (meli'so'tl'z) myth Melicertes, Søhavnenes 
Gud. 

melicotoon [meliko'tu'n] Kvede t [quénce]; Slags 
stor Fersken ce. melilot ['melilåt] % Stenkløver, ogs." 
Melotenklover ec: Melilotus; … plaster Melotenplaster 
melinite ['me'linait] chem art Melinit c. 

meliorate ('mi'ljorelt) vi forbedre, forædle; … fruit by 
grafting; … soil by cullivation; have a meliorating 
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[forsediende] influence on mankind. mellorate vi fur-| melosis [mi'lovs!s) chir Sondering eo. 
bedres, forædles. melioration [mi'ljo'relfan] Forbedring, Melpomene (mel'påmini'] Melpomene co: Tragediens 
Forædling; Grundforbedring 0 [.. of the soil]. meliorator | Muse; 18de Asteroide. 
['mi*ljoreite] Forbedrer, Forædler e. melrose ['melro*z] Rosenhonning c. Melrose ('mel'rovz)]; 

meliphagous (mé'lifages] honningædende, mellifag. ~ Abbey. 

meliasa (mi'liso} % Hjertensfryd, ogs.” Melisse, Citron- melt (melt] prov & sc Milt /milt]; Leg, *Krøl oe 
melisse c: Melissa. melissie [mi'lisik); … alcohol | [mille]. melt [melt] of smelte; fig røre [touch]; it .s 


Melissespiritus c. one’s heart man bliver blød om Hjertet; ~ down ind- 
Melita ['melite] Melita #, et ældre Navn p. Malta. | smelte” melt of smelte, P* braane; fig opløses, 
Ogs. som Kvindenavn. svækkes; fig røres, lade sig røre; ~ into henflyde 1 
mell (mel) of sc melde; vi indblande sig (meddle]. [Taarer tears]; glide over 1. melting ('meltin) Smelt- 
mellate ('melét) chem mellitsurt Salt nm. ning; sl ordentlig Klø co (*Bank c & #); after the ~ of 
mellay, melley ['meli]. Glt f. måde. the snows efter Snesmeltningen. melting smeltende; 


melife ['melik]. Se mellitic! melliferous [me'liforas] |. moments F Lummerhede o; - point Smeltepunkt; 
honning-frembringende, -ydende. mellifle (me'lifik). |. pot Smeltedigel; dering the ~ time, is. i Snesmelt- 
Se melliferous! mellification (melifi'ke!føn) Tilberedelse | ningen. meltingly ad smeltende. 
(el. Frembringelse) c af Honning. mellifiuent, melli- | Melton (‘meltan}; … Aforobray ('mo®bri] en By i Lei- 
fluous (me'lifluent, -as) sedtfiydende, glatfiydende, | cestershire, med fortrinlige Jagtheste. Rævejagtens 
honningsed; in a mellifiuous voice. melligenous [me- | Hovedkvarter. Ogs. Udforselssted f. Flæskepostejer 
‘lidgines} honningagtig. melligo (me'laigo®] Honning- | (pork pies) og f. Stilton Ost. Meltoniam (mel'to*njon] 
dug e [honey-dew]. mellilite ('melilaitj. Se mellite! | melton(ian)sk; Revejreger-; - ardowr. Meltonian Mel- 
mellit ('melit] wef Slags tør Muk ¢ pas Hests Forben. | tonianer; Reevejegere. Melusina [melju'si'ne], Melusine 
mellite ('melait] Mellit, Honningsten c. mellitate ('me- | [fr., melju'si'n) Melusine, en fransk Fée. 
litét] chem mellitsurt Salt m /mellate]. mellitie (me- melvie ('melvi] ef sc gøre melet. mele, tilsmudse m. 
‘litik}; - acid Mellitsyre. melloa(e) ['melovn, -lån] | Mel. 
chem Mellon m, en Kulkvælstofforbindelse. Melville ['melvil] s. 

mellow {'melo*) bled, mør; mør, moden; blød, smi-' melwell ('melwal] # Kulmule: Gadus merlucius 
dig; fig bled; jovial; F perlaliseret, glad, pirum; of a | [hake]; Rødskær, Titling o. 
~er [blødere] hue; of a kind, docile, . nature. mellow Melyhalt (?]: Lady -, en mægtig Undersaat af Kong 
vi modne; fig give en blødere Tone, afdæmpe; agr | Artur. Galiot faldt ind i hendes Land og blev hendes 
løsne, smulre; earth is .ed [løsnes] by frost; a friend- | Elsker. . 
ship strengthened and .ed (modnet) by time; the| Mem [mem] F Frue c [madam, marm, dc]. Ivf 
whoop of children, -ed (afdæmpet, dæmpet) by dis- | mems-log, mem-sahib! mem, Mem [mem] notabene, 
tance into a confused. yet thrilling sound. mellow of | mærk, NB. Kort f. memorandum. Se mems! . book 
blive bled; blive smidig; om Frugt, om Vin &c: mod- | Notebog, Notita(e)bog ec. 
nes, modne; blive færdig, "ogs. gøre sig: blive mer, member ['membo] of F mindes, &c [remember]. 
“us. mørne; fruit, suhen taken from the tree, soon .8; | member ('membo] Lem; fig & mat Led m; Del [part], 
wine .s with age. mellowly [-li] ad blødt; dæmpet, | Sætningsdel c, &c; Medlem m, af Forening, af T(h)ing, 
&c. wmellowness [-nös] Blødbed, &c; Modenhed &c; | &c; parl ogs. Repræsentant e /. of parliament]. Ivf 
Smidighed e, &c; leather remarkable for ~ (Smidig- | M. P.! the … for [Repræsentanten fra] Oæford; be. 
hed] and firmness of grain. mellow-tomed (-to*nd] | for, ogs. repræsentere vi. membered ['membed] i 
blød (i Tonen, 1 Stemmen); molstemt. Smstgg: med (en Slags) Lemmer; her om Fugl: med 

mell-supper ['melsapo] agr git Hestgilde » fharvest- | Neb og Fødder af forskellig Farve. Jvf dismembered! 
membership {‘membofip} Stilling (el. Egenskab) c som 
(el. det m at være) Medlem el. Medlemmer; coll Med- 
lemmer på [body of members]; Medlemsantal, Samfund 
n [society]; the … numbers 359 Selskabet teller 859 
Medlemmer; every candidate for . enhver der ønsker 
at optages (som Medlem): 10s for a year’s … Aarskon- 
tingent m (*c) 10 Sh; the advantages (a condition) of ~ 
Fordelene v. at veere (en Betingelse f. at blive) Med- 
lem. 

membranaceous [membre'neffas] membranes, hinde- 
agtig, hudagtig; hindet; tynd og gennemskinnende; a 
~ covering. membrane ['membrein, -brén] Membran, 
tynd Hud, Hinde e; Overtræk m. Jvf mucous! mem- 


supper]. 

Melnotte ('melnåt]; Claude ., Helten i Lyttons Drama 
The Lady of Lyons. 

melocotoon (meloko'tu'n]. Se melicotoon! 

melodeon (mi'lovdiån) JN Melodeon #; Café chantant, 
Knejpe o, Koncertlokale af lavere Rang [mesic hall]. 
melodic (mi'lådik) sangbar, Sang-. melodies [mi'lådike] 
Melodik c. melodious [mi'lovdjes) melodisk, velklin- 
gende: musikalsk. Jvf Christy! strains, voice. 
melodiously ad melodisk, &c. melodionsness [-nés] 
Velklang; Musik’c. melodist ('meledist) Sangkompo- 
nist; Sanger c. melodrama (melo'dra'ma] Melodrama, 
egl Sangdrama, især Folkeskuespil m med indlagt Mu- 
sik. melodramatic (-dra'matik) melodramatisk; fig høj- | braneous [mem'brelnjas). Se membramaceous! — croup 
travende. melodrame ['melodreim) ¢. Se melodrama! | Strubehoste. Croup c. membrane-winged aarevinget. 
melody f'meladi) Melodi; Musik c. Jvf discowrse! set | memento [mi'mento"] lat. Imperativ: erindre dig! - 


… fo . sætte Melodi til... Alm. set (to music). ‘mors erindre dig Døden! memento (mi'mento®} Erin- 
meloe ['meloti"] es? Oliebille ce [otl-beetle]. : dring, Mindclse; come Erindring, hst Afmindelse, 
melon ['melan] $ Melon c: Cucumis melo; ..thistle ' Amindelse c /sowvenir]; the ring is a … of (Erindring 

Pindsvinetidsel, oga.* Melonkaktus €: Melocactue. | fra] my ant. 


melopiano (mclopi'Ano*) J Melopiano, et musikalsk | mem-log [memlåg] hind europæiske Kvinder, Euro- 
Instrument. melopeia [melo'pi'9] J Melopøie, Tone- pæerinder, hvide Damer pl; not even though the mem- 
sætning, Komposition; Melodi c. log — the white women of thy orn blood — love thee? 
Melos ("mi lås] Melos, Milo #. Kipling, Lifes Handicap 131. 





[et] hate; [09] so; [al] I; au] ost; '8) the; [p] thin; 'f| she; [3] measure; [n] sing; 'a, å, e! osv vaklende med [9]. 
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Memnon ['memnåu] myth Memnon; Memnon(s)esjle 0; 
the statue of the vocal . den klingende Memnon(s)- 
søjle. 

memo ['memo?]. Kort f. memorial. memoir ('me- 
mwå *: \ 'mi'må'9) Notits, Optegnelse c. Se memoirs! 
Jvf obituary! memoirist ['memwå'rist) Memoirefor- 
fatter c. memoirs ('memwå ¢z] Memoirer, Erindringer, 
Optegnelser; (Selskabs) Forhandlinger, Skrifter på [pro- 
ceedings]. memnrabilia [memars'bilia] lat pl -minde- 
værdige (el. mærkelige; Begivenheder; Erindringer. 
memorability {memaro'biliti] Mindeværdighed; Ufor- 
glemmelighed ce. memorable {'mem(a)rabl) mindevær- 
dig, mærkelig; by - deeds; ever ., ogs. uforglemmelig. 
memorandum (mema'rindom) Anmærkning, Note, No- 
tits, t. Støtte f. Hukommelsen; (diplomatisk) Note c; 
kort Referat: (kort) Udkast, Udtog, Koncept ». Jvf 
men. & mens! Pi ogs. memoranda; entered a … in 
my pocket-book; ~ book Notebog, Notitsebog; mere 
Memorial c; ~ check Nota c. memoria [mi'må rie] lat. 
Hukommelse o. Jvf és memoriam! . technica, is 
Hukommelsesmidler pi. memorial [-rial] som bevarer 
Mindet [om mit Navn of my same], til Minde [om of), 
Minde-; bevaret (el. gemt) 1 Hukommelsen. Jvf brass! 
~ day Minde- eller Erindringedag; amr især: Grav- 
emykningsdagen /decoration day]; - gift Mindegave; 
- stamp Mindefrimerke; ~ sword Æressabel. memorial 
Erindring ce, Minde; Minde, Mindesmærke ms /mons- 
ment]; Mindegave [. gift]; Memorial, (skriftlig) Fore- 
stilling c; Andragende m /petition]; the plough and 
the spade have mot seldom turned up ghastly .3 of 
[Minder om] the slaughter; by way of . som et Minde. 
memoristist (mi'må rialist] Forfatter af en Promemoria; 
is. Andrager, Ansøger 0. memorialize [-laiz] ot indgaa 
med en Forestilling (el. et Andragende) til, ansøge, 
F søge [petition]; \ fæste i Erindringen; betegne; 
optegne frecord, glt memorize]; you speculate upon 
the human anguish she (a wreck at sea) -8. Clark 
Russel, Master Rockafellar’s Voyage VIII 137. 
memoriter [mi'mårita) lat. ad efter Hukommelsen 
[from memory]; udenad [by heart]. memorize ['me- 
maraiz) of fæste i Erindringen, optegne git [record]: 
lægge p. Hukommelsen, lære (udenad), memorere. 
memory (‘memori, 'memri) Hukommelse; Erindring c, 
Minde m /remintscence]. Jvf commit, escape, fix, force, 
fresh, glorious, gracious! very agreeable memories of 
[Minder om, Erindringer fra) the visit; his memories of 
[Erindringer fra] this time and this place; he has no ~ 
F ogs. han husker ikke fra Nese til Mund (ogs, fra 
Klokken tolv t. Middag); åa weak … makes weary legs 
hvad man ikke har i Hovedet, maa (*ogs. faar) man 
have 1 Benene; ff (as far as) my - serves me om jeg 
mindes ret (saavidt jeg mindes el. husker); for years 
beyond the ~ of man i Aaringer tidligere end nogen 
nu kan (...da kunde) erindre; from … efter Hukom- 
melsen; keep him in ~ have ham i (el, bevare ham i sin) 
Erindring; in (or within) the . of man i Mands Minde; 
im . of til Minde om; from time whereof the ~ of 
man is not fo the contrary i Mands Minde, saalenge 
nogen kan (...kunde) erindre; of blessed … velsignet 
(el. salig) Ihukommelse; this plain of many memories 
denne minderige Slette; pass owt of ~ gaa af Minde; 
bring to . bringe i Erindring; call (back) to ~ (or 
mind, remembrance) kalde i Erindring, minde om; 
genkalde sig i Erindringen, drage (el. føre, kalde) sig 
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nulevendes (. .. dalevendes) Erindring; ~.bex P Hjerne- 
kasse c; ..powder: you want a little - F du trænger 
nok til en Huskekege, du husker jo ikke fra Næse til 
Mund (*ogs. fra Klokken tolv til Middag). 

Memphian ['memfjon) memfixk; … [ægyptisk] dark- 
ness. Memphis ('memfis) s. Memphremagog (memfri- 
'melgåg]) 3. 

mems [memz) fF Optegnelser, 
(mencorandsses). 

mem(-Jeahib ['mem'sa'ib] hind Europæerinde, hvid 
Dame; Frue (i Huset), Madmoder c. Blandt indfødte 
Tjenere; my -. 

men [men] Mennesker, Folk; Folk (2: Arbejdere; Ma- 
troser); Menneskene; Mænd, F Mandfolk; Mændene, F 
Mandfolkene pl. Af 2. man. Jvf inconsistent! 6000 …, 
Mand; we ~ and women [vi Mennesker) are rarely 
contented; I knew my …, mine Folk, F mine Pappen- 
hejmere; ~ [Mændeue, F Mandfolkene] make the lars 
amd break them; all … [Mennesker] mest die: his - 
(Folk) are badly paid; he had learned to look upon 
negroes almost as . and women, næsten som Menane- 
sker; he ts the man of … han er (netop) Manden. men" 
[men] ef sc forbedre &c (mend). 

menace ('menis) of true (med sith]; true med [Fare 
danger]; if the dog went mad and .d danger, truede 
m. Fare, blev farlig f. Mennesker, *ogs. og blev mand- 
vond. menace ('menis) Trusel ec, pl Trusler. menacer 
("menise)] truende; Trusel o, noget m truende. mea- 
aclagly ['menisinli] ad truende. 

Menæchmi [me'ni kmai) pl. 

ménage [fr., me!'na'g] Dressur, af Heste f; Manége c 
t [manége];: Menageri  + [ménagerie]; Ménage, Hus- 
holdning e; most of the articles of their … de fleste af 
deres Husholdningsgenstande (pl), det meste af deres 
Husgeraad (m). mémagerie (me'ni(d)gori, -'nagerl | 
Menageri; theat si Orkester m. 

Meuab ['me'na' ?] Menah c, en stor Sten der tilbeder 
af nogle Araberstammer mellem Mekka og Medius 
Menal ['mene!, -nai) s. Menaleas (mi'nålkes] Menalkas; 
fig Byrde, Bonde e. Især hos Virgil og hos Teokrit. 

menall [mi'nå 1]. Se misaul! 

Menam [mé'na'm]: the . Menam c, en Flod i Siam. 
Menamber (mi'nåmbe). En Rokkesten i Sithney, Corn- 
wall. Menasseh [mé'nåsi] bf? Manasse. 

moensvellin(g)s [mi'n&volinz, -nz) Levninger, Mad- 
rester, Spiserester pl /manablins]; Især .], Kabysaffald: 
især raile Overskud m, ved Kasseopgør: som Kas- 
sererne deler fovera]. Jvt fiuff! 

mend [mend] of istandsætte, reparere, udbedre /re 
pair]; lappe [patch]; stoppe (en Strømpe a stocking}: 
fig rette paa, forbedre [alter for the better]; raade Bod 
pea [Tingen the matter]; we cannot … it, især: vi kan 
ikke gøre nt ved det, derved er intet at gore; … the 
fire lægge mere Brænde (... Kul, &c) pas; his reply 
does not . matters, gør ikke Sagen bedre; she sits 
-ing [og bøder) her nets at the door; . his pace gua 
stærkere til, ogs.” gaa raskere; ~ a pencil spidse en 
Blyant /eharpen a pencil]; ~ satis .], losse og besiaa Sej! 
[loose and refurl sails]. mend vi & abs istandsætte, 
reparere; blive bedre; forbedre sig, F tage sig op; om 
Patient: bedres, *F kvikne til. Jvf moll! wake and 
~ absolut: lave (el. fabrikere) nyt og reparere gam- 
melt; ét was threadbare and would … mo more, og lod 
sig ikke mere istandsætte; matters at mors are sure 
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t. Minde /[recall (or call) to mind); erect a tablet to . naar Nøden er størst, er Hjælpen nærmest; én the 


(tomb) to the … of, to his ., til Minde om. 


., t. hans | end (all) things will . alting retter sig i Enden; de 


Minde; lay to . legge sig p. Minde; within living - 1| .ing, in a ing condition, F on the ing hand være i 
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Bedring, "ogs. paa Bedringsveien. mend [mend]: be 
on the . P være i Bedring, "ogs. paa Bedringeveien. 
mendable ['mendøbl] som lader sig istandsætte &e. 

mendacious (men'de!fos] løgnagtig. mendacity [men- 
'dasiti] Legnagtighed c. mendaclam (men'de'siom) lat. 
Løgn e; ~ Wraæallianum. 

Mendeli (men'deli?), Mosti ., det tidligere Pentelikon. 

mender ['mends] Istandsætter, Reparatør c, &c. Jvf 
dellows-mender ! 

mendicancy ('mendikansi] Betleri, Tiggeri sø. mendl- 
cant ('mendikont) betlende, tiggende; ~ friar Tigger- 
munk. mendicaat Betler, Tigger; Tiggermunk c. 
mendicity (men'disiti] Betlen, Tiggen 6, Betleri, Tiggeri 
”%; Armod 0; an officer of the … society or of the soci- 
ety for the suppression of . en Funktionær v. Bel- 
skabet t. Modarbejdelse af Betleri; ~ féøcket Anvisning 
p. Selskabet t. Modarbejdelse af Betleri; habita of .- 
were encomraged Betleri(et) opmuntredes; Betleriet 
tog Fart. 

mending ['mendin] Istandsættelse, Reparation, Ud- 
bedring 6, &c; Stoppegarn ». Jvf past! 

Meudip ['mendip) : … Hills, i Somersetshire; - neiners 

Mendoza (men'do%a). Is. … the Jew, en Nævekæuper 
v. Slutningen af XVIII Aarh. Aabnede i 1791 Lyceum 
i Londons Strand f. at undervise «i den ædle Bokser- 
kunst». 

Mene ('mi ni]; ~ Tekel ['ti'kal]. Egl «talt (*tællet), 
vejet»; Mene-Tekel nm, alvorlig Advarsel c. 


Menelaus [meni'le'as] s. Menés ['mi'ni'3] s. Menevia 
[mi'ni'vja ?] s. 

mea-folk ('menfovik] is. sc Mandfolk, joc* Mand- 
timmer på. 


menhaden [men'heldn) Å Menhaden, en amr Silde- 
art: Brevoortia tyrannus; Menhaden(el.Silde)tran e 
[~~0il]. Ivf bunker, gurry, m0ss-bunker I 

menhir ('menhi»] arckæ Druidestene pl. 

menial ['mi'njøl] tjenende, lejet; Tjener-, ringe, sim- 
pel; ~ dogs; perform the most … offices. menial (mi'njal) 
Tyende m, Tjener; fig lav Sjæl e. 

Mente ['mi'ni] so Mariane. 

meningen! (mi'nindgial} asat meningeal-), Hjerne- 
hinde-. meninges (mi'nindgi'3] Meninger pl (Ental: 
Meniuks c), Hjernehinder pl. meningitis [menin'dzai- 
tis] path Meningitis) c, Betændelse i Menlogerne. 
meniax ('mi'nigks) aat Meninks c. I på meninges. 

Menippos (mi'nipåsj. Is. en cynisk Filosof af dette 
Navn. 

meniseus, (mi'niskos) opt Meniskus c, egl Maane, 
Linse som er hul p. den ene, ophøjet p. den anden 
Side; amat Menisk, fibres Ledakive c. 

meniver ['meniva). Se minever! 

Menlo ('menlo"): the Wisard of ~ Park, om T. A. 
Edison. 

Mennonist ('menonist), Mennenite (-nait) rel Mennonit, 
Gendøber c, Medlem af en vis Sekt i Tyskland. 

menology [mi'nåledgi] Menologium #: Kalender over 
Begivenheder efter Maanedsdagene; Helgenkalender ec. 
menopause ('menopå'z] Menopausis c, Menstruationens 
Ophør «. menorrhagia {meno're'dzia}] Menorrhagi c: 
rigelig Menstruation; Blodstyrtning fra Livmoderen. 
menostasis [mi'nåstasis). Se menopasse/ 

menowder [mi'nauda ?] of \ gøre sig sød, kokettere. 
Kipling, Soldiers Three. Jvt minomder! 

mea|pleaser (‘menpli'zo) bib? Øjenskalk c; ..plessing 
Øjenskalkhed ec. 

mensa ['mensa] lat. Bord c. Jvf mesa! a - ['mense!] 
et toro fra Bord og Seng. 
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mennal ('mensel] Bord-; som sker v. Bordet \. men- 
sal ['mensol] maanedlig. Jvf bimensal! 

mense [mens] se god Tone c; Dekorum #. 

mensem ('mensam]: per … pr. Maaned. mensen ('men- 
si'z) pl: the . (Kvindens) Perinder, Tider pl, det maa- 
nedlige, Menstruation(en); have the .. menstrual ('men- 
strual) git maanedlig; chem opløsende; … orbit of the 
moon; - flux. moastruate ('menstruelt] vi menstruere, 
have sine Perioder. menstruation (menstru'etfeøn) Men- 
struation c. menstruoun ['menstruos) som menstruerer; 
Menstruations-. menstruum ['menstruom] chem Opløs- 
ningsmiddel #. 

mensarability (menfaro'biliti) Maalelighed, *ogs. Maal- 
barhed ce. mennurable ['menforabl}] maalelig, "ogs. 
masibar. mersuration [mense're!fan) Maaling c. 

mentagra [men'tågre, ‘mentegra} path Mentagra, 
Hageskurv, Skæggepest, Skæggesyge c. 

meatal |'mentel) Hage-; … region. mental ('mentol] 
mental, Sinds-, Aands; aandelig, indre. Jvf mote! ~ 
arithmetic or computation Hovedregning 6; evidence 
as to his . condition, hans mentale Tilstand; ~ 00%- 
fusion, is. Begrebsforvirring; ~ faculties Sjæls- el. 
Aandsevner; bid a . farewell to i Taukerne sige (el. 
sige et stille) Farvel til...; work a sum by the . 
process, i Hovedet; … reservation stiltiende Forbehold. 
mentality [men'tåliti] Aandsvirksomhed; Forstands- 
virksomhed; Forstand; aandelig Habitus c, Aandspræg 
n, Aandstype, Aand c [mental cast or habit]; Aands- 
evner, Evner på; Aandrighed c; strong -; Hudibras 
has the same hard ., [ubøjelige Aandstype) keeping 
the truth at once to the senses and the intellect; a 
lady of more than ordinary … mentally ['mentali] 
ad sjælelig; i (el. med) Tanker; i Tankerne, i nit stille 
Sind; mat i Hovedet; the calculation is done .; - de- 
ficient svagt udrustet (med Evner); abnorm; wae ex- 
cused school as . deficient; . and physically efter 
Aanden og efter Kødet, i Sind og Skind, aandelig og 
legemlig, p. Sjæl og Legeme, mentation (men'te'føn) 
Sjælsvirksomhed, Aandsvirksomhed ce. 

Mentelth [men'ti'b]. Is. Sir Johw ., som forraadte 
Sir William Wallace t. Kong Edward. Det aftalte 
Signal var at vende et Brød p. Bordet. Df. Talemaaden 
sever turn a loaf in the presence of a -! 

menthol ['menpo"l, - bål] chem Mentol #, et hvidt, 
krystallinsk Stof af Peber(*Pepper)mynteolie, t. udvor- 
tes Brug mod nerves Hovedpine. 

mention ('menfan) Omtale; Nævnelse c. Jvf very! 
make . of omtale of; nævne of; make the above 
honourable … of my friend give min Ven denne hæd- 
rende Omtale. mention ['menfan] ef omtale; nævne 
[for to]. Jvf cursorily, honowrably, 3. worth! be .ed, 
ogs. komme p. Tale, p. Omtale; mot to . for ikke at 
tale om ...; don’t . it! især: intet at tale om! ingen 
Aarsag! intet at takke for!: selv Tak! Efter Undskyld- 
ning: jeg be'er! alt forladt! do mot let that be .ed! 
især: tal ikke om det! above .ed ovenomtalt, oven- 
nævnt; I have heard it .ed, ogs. jeg har hørt tale 
derom; .ing that, [siden jeg taler om det, apropos 
derom] I may tell you, between owrselves...; in the 
attitude ed, ogs. i den beskrevne Stilling; hearing my 
name .ed, mit Navn nævne; ~ no names! nævn ikke 
Navnel some little puppy not .ed, som skal (... skulde) 
være unævnt; now you ~ the subject (or ét)... nu da 
De siger det...; among his works may be .ed, kan 
mærkes...; #o harm evorth ing ingen nævneværdig 
Skade, ingen Skade at tale /F snakke) om. mention- 
uble ['menfonebi) som kan omtales el. nævnes. 
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Mentone (men'to"n(é)] s. 

Mentor ['mentå'?, -ta) myth Mentor. mentor ('men- 
tå:*, -ta) Mentor, (vis, tro) Raadgiver, Vejleder c; the 
- of his youth. mentorial (men'td‘riol] raadende, 
raadgivende, vejledende. 

Meats [ments] Mainz #; the surrender of .. 

menu (mi'nju‘, fr.) fr. Menu, Spiseseddel co /bill-of- 
fare]. 

menyie ('menji], menzie ('menji; 'menzi] sc Familie 
6; (Høvdingx) Følge nm [followers]; Hær [army]; Mængde 
o [multitude, crowd]; before all the .. 

Menzies ('miniz, 'menjiz: ‘menziz] s. Meols [melz, 
mellg) 2. Mephistophelean (mefisto'fi jan] mefistofelisk. 
Mephistopheles (mefi'stAfili'z] Mefistofeles, (forkortet:) 
Mefisto. Mephistopheliam (mefisto'fi ljen] mefistofelisk. 

mephitic (mi'fitik] mefitisk, forpestet, stinkende; . 
acid or air undert. Kulsyre c [carbonic acid]. mephitin 
[mi'faitis] mefitiske Uddunstninger pl, forpestet Stank 
6; 200 Stinkdyr m [skunk]. mephitiom (-tizm} mefitiske 
Uddunstninger på, forpestet Stank c /mephitis]. 

mercantile ('mo kantil; -tail] Kobmands-, Handels-, 
merkantil; … gymnasium Handelsgymnasium; the . 
line Forretningsvejen; Handelsstanden. 

mercaptan ([mo''kåpten) chess Merkaptan »: CsHeS, 
en Vædske sammensat af Vinaand, hvis Ilt (Surstof) 
er erstattet af Svovl. 

Mercator (me:'kelte) Mercator, egl. (Gerhard) Kauf. 
mann, Matematiker & Geograf + 1594; .'s projection. 

meroenarily (‘mo sinarili] ad som en Lejesvend, som 
Lejesvende; af egennyttige Hensyn. mercenary ('mo'- 
sinari) lejet, hyret; salgbar, (kun som Prædikat:) tilfals; 
kræmmeragtig; egennyttig, lav; his . followers, i Ringe- 
agt: hans hyrede Følge mn; å ~ soul en Kræmmersjæl. 
mercenary ('mo'sineri) Lejesvend o; på ogs. Lejetropper. 

meroer ('mo'so] Manufakturhandler c, silke- og Uld- 
varehandler. mereery ('ma'sori)] Manufaktur-Handel ce; 
-Varer på, F Manufaktur e. 

merchandise ['ma'tfondaiz] Varer pl; the peoples - 
sas flowers; much [mange] -. merchaat ['mo tfant] 
Handlende; is. (større) Handlende, Grosserer, "ogs. 
Grossist [wholesale -]; 80 Handelsmand, Købmand, 
Detailbandler, Dotaillist e /shopkeeper]; law … Handels- 
ret c; I would have law ~ for them too. Sheridan, 
Se. f. Scandal II. 2; - captain Koffardikaptajn(*-kap- 
tein), service Koffardifart co, taflor Skrædder m. Vare- 
lager. merchantable ['me tfantebl) gangbar, afsettelig, 
kurant. merehant;/man [mon], -.sbip Handelsskib, 
Koffardiskib », F Koffardimand e. 

Mercia ('mo'sia, -f(i)a] Mercia m, et git Rige som 
strakte sig fra Havet p. begge Sider af Trent t. Wales. 
Mercian (‘ma‘f(i.on] mercisk; s Mercier 0. 

mereifal ('ma'sif(u,1] barmhjertig, naadig; skaan- 
som {mod to). Jvf agent, happening! merelfully [-fssli] ad 
barmhjertig, &c; skaansomt; v. et naadigt Forsyns Til- 
skikkelse, heldigvis. mereiless ('mo'silés] ubarmhjertig 
{mod om); hjerteløs; skaanselløs, uskaansom: the . 
tempest, waves; a ~ tyrant. merellessly [-11] ad 
ubarmhjertig. skaansellost; uden Naade og Barmbjer- 
tighed; cased him .. 

merourial [mo'kjuerial] merkurmæssig; livlig, fald af 
Liv og Kraft; kebmandsmessig, handelsmessig, listig 
[crafty]; chem Kviksølv-, merkurialisk); a … sation, 
youth; … medicines, preparations; … wand Merkur(s)- 
stav; the . wand of commerce. mercurial |mo'kjuarial) 
chem Merkurial(e), Kviksolvpreeparat mm. mercuriale 
(mokjueri'a'l] fr. drøj Irettesættelse, F Næse c. mer- 
curtalint (mo'kjuarialist) Person født under Merkurs 





680 


mer 


Tegn; livlig (... flygtig, ustadig) Person; Læge € som 
gerne ordinerer Merkurialia. mercurialize [-laig) ef 
behandle med Kviksølvmidler; behandle med (... 
bade 1) Kviksølv. mercurification (makjuariff'ke'fanj 
chem Udtrækning af Kvikselv; Amalgamation, For- 
kvikning c. mereurify [mo'kjuorifai) ef udvinde Kvik- 
solv(et) af; amalgamere, forkvikke. Mercury ('mo-- 
kjecri} Merkur, Merkurius; fig Budbringer; Avis 6; — 
docken, wild . % stolt Henrik 0: Chenopodium bonus 
Henricus; .'s finger % vild Saffran e [wild saffron]; 
ét fa mot from every wood that we make a . >: hvad 
der er slanet t. en Skilling, bliver aldrig t. en Daler 
(e qeovis ligno Merowrius non fit). mereury ['mo kjeri; 
chem Kvægsølv, ogs.* Kviksølv: Kviksølv-Præparat, 
-Middel, Merkurial(e) m; the ~ (ogs. Barometret; TermO- 
metret) rises; the . stood at sizty-two. 

Mercutio (mo'kju flo"). Romeos vittige og fine Ven i 
Shakespeares R. og Julie. 

mercy (‘mo‘si] Barmhjertighed; Naade ec. Jvf 4. Ke, 
tender! … om me! barmbjertige Gud! Gud forbarme 
sig! cry - bede om Naade, F bede om godt Vejr; é£ 
was a . (en Guds Lykke] sone of them were drowned; 
have . have Barmbjertighed (med om); forbarme sig 
{over om]: God have … upon them! Gud vere dem 
naadig! sot to show him ., show him no .; be at the — 
of... (at his .) være i Ens (hans) Haand el. Vold, være 
udleveret til En (ham); drift about at the — of wind 
and current drive (om) f. Vind og Strøm; entreat for - 
bede om Naade; for ~’s sake for Guds Skyld; is . af 
Barmbjertighed; af sin &c Naade; for Barmhjertigheds 
(*ogs. Sælebods) Skyld; fø … to yourself f. Deres egen 
Skyld; a labowr (or work) of . en Barmhjertigheds- 
gerning; a sister of . en barmhjertig Søster: lef? to 
the tender mercies of tis enemies udleveret t. sine 
Fjender (*Fiender), t. sine Fjenders (*Fienders) Naade; 
recommend him to the King’s ~, til Bevaadning; 
feat: the ~ Naadestolen. 

mere (mie] prow & poet Vandpyt, Vanddam; Sø e, 
*ogs. Vand mn. Jvf ea! mere [mia] git Grænse c, Ske! 
m. mere (mio) blot (og bar), idel, ren, simpel, lutter. 
Jvf accident, conjecture, 2. lie, malice, nothing! by a 
~ accident, by the st of accidents v. et rent Tilfælde; 
a - boy or lad en pur (*ogs. blottende) ung Dreng 
(*Gut); the «st [(allerede) de første) elements of the 
problem; the … idea den blotte Tanke, allerede Tanken; 
the .st schoolboy knowe that, is. det ved hvert Barn; 
the .st trifie den størsie Bagatel; all these are ~ [luttet} 
swords; a . youth en pur (*ogs. blottende) ung Mand. 

Meredith ['merodip]. Is. George ., Romanforf., født 
1828, og Owen ., Navneskjul f. Robert Lord Lyttom 
t 1891. 

merely ['mieli] ad blot (og bart), ene og alene; soft — 
ikke blot, fkke alene, F ikke bare. 

merenchyma [mi'renkima) % Merenkym s, sfærisk 
Cellevæv. 

Meres (miaz] s. 

merestead |'miosted) prow & poet Gaard c [farm]. 

merctricious [meri'trifes) Bkøge-, skøgeagtig, -mæssig; 
glødende, grel, skrigende, "ogs. gloret /gaudy, shoery, 
tawdry]; ~ arts; . dress, ornaments. 

merganser [mo'ginsa] % stor Skallesluger, stor Hav- 
gasse, Skorand, *stor Fiskeand c: Mergus merganser. 

merge [ma'dg] vi nedsænke; fig lade opaluges, lade 
gaa op; slaa sammen (t. en, t. et info one]; fæsen- 
sibly -d, bl. a. som gaar umerkelig over i hverandre; 
the outlines become _d, flyder sammen, flyder ud; be .d 
in, især: gaa op i, smelte sammen med; the tndécidual 
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isto be obliterated, or .d in the mass. merge vi 
synke ned; opsluges, sluges; smelte sammen; jur hjem- 
falde, fortabes; bortfalde [lapse]; ethereal and softly 
merging [sammensmeltende] colours; my right over 
Glenallan .s; … in or into, bl. a. smelte sammen (el. 
gaa i et) med. merger {['mo‘'dgo] Nedseenker; Opsluger, 
Optager; jwr Opgaaen, Indgaaen c [absorption of one 
estate dc in another). 

Heribah ['‘meriba:] bibl. 

mericarp {‘merika’*p] $ Merikarp #, «Delfrugt», tl. 
de skærmblomstrede. 

meridian (mi'ridjan] Middag git; Højde c, -Punkt, 
højeste Punkt #; rigeste Blomstring, Middagsbøjde 
[moonday]; ast Meridian; sc git Formiddags- el. Mid- 
Gagesnaps (*-dram) c. Se Ch's J. 1897, 27"! to-morrow 
afore ~ P før Middag [ante meridiem]. Marryat, 
J. Fatthf. 145 T; when in the … of his glory (da han 
var) i sin Glanstid, p. Højden af sin Heder el. An- 
seelse; she is on [i] the ~ at sunset; come to the ~ 
komme i Meridianen, kulminere. meridian Middags-; 
højest; the hero enjoyed his . glory. meridional 'mi- 
'ridjenol] Meridian-; Syd-, sydlig; .. arch Meridianbue; 
~ distance; … parts. meridionality [miridje'nåliti) 
Væren i Meridianen, Kulmination; Sydlighed, sydlig 
Beliggenhed c. 

merils ('merilz) sp Mølle, *Triptraptræsko c [five- 
penny (or ninemen's) morris]. Jvf bumblepuppy ! 

meringue (mo'riin, fr.) fr. Marengr, *ogs. Pigekys c 
[kiss]; .d apples glasserede Æbler, I Kogckunsten. 

merino [mi'rinov] Merino-, af Merinofaaret, 
Merinould; s Merino; -Faar m: Ovis aries [.. sheep]. 

meriones (meri'0%ni'3] amr zoo Løbemus c. 

Merioneth ((')meri'ånip). Egil «Mejeri», et Shire i 
Nordwales. 

merismatie (meris'matik, -riz-] zoo @ merismatisk, 
som forcgaar v. Deling i Celler &c; ~ growth. 

merit ('merit) Fortjeneste; fortrinlig Egenskab, Dyd 
¢, Fortrin m. Jvf demerit, intrinsic, submit! .s bi. a. 
Fortjenester pl, Fortjeneste c; Værd c; the .s of the 
case Sagens Realitet: Sagens Beskaffenhed ce; I claim 
no . im (or make no ~ of, take no ~ to myself for) 
declining the [regner mig det ikke t. Fortjeneste, at jeg 
afslaar dette) offer; discuss the .s of the bill [realitets- 
behandle Loven] fm committee; the . of the trick lies 
[Kunsten stikker) i the celerity with which ...; make 
a ~ [Dyd] of necessity; im order of ., især: efter Ka- 
rakterordenen, efter de erholdte Karakterer; a man 
(work) of great . en meget fortjent Mand (et fortjenst- 
fuldt Arbejde); more om account of his Majesty's 
favour than any … of my own, end af egen (el. min) 
Fortjeneste; mo cause was decided upon its own -s, 
afgjort efter sit eget Indhold, sin Realitet; looking at 
ét om its orn .s naar man betragter det i og for sig...; 
through no ~ of my on uden egen (el. min) Fortje- 
neste; arrogant (ugly) to a — F hoffærdig (grim, ogs." 
styg) som en Ulykke. merit ['merit] of fortjene (Tak 
thanks]. merit of gøre (... have gjort) sig fortjent. 
meritedly ('meritidli] ad med Rette; efter Fortjeneste. 
meritorious [meri'tårian) fortjent /svell-deserving]; om 
Ting: fortjenstlig, fortjenstfuld; a … action; a - man; 
recommendation for … passing Indstilling c, tit Eks- 
amen. meritorlousmess (-nés} Fortjenthed c, Fortjene- 
ster pl; Fortjenstfuldhed 0. 

Merival(e) ['merive!l] s. Meriweather [‘meriwe&o] s. 

merken, merkin ('mo'kin) orig Paryk + [wig]; Kanon- 
visker +; sl Mus co /svoman's privities]. 

merle (mo'l] t & so Sortdrossel, *Sorttrost c [black- 
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bird]. merlie ['mo'li] glt & poet. Se merle! the macs 
and ~ are ringing. 

merlia (‘ma‘lin] @ Blaa-, Dværg-, Stenfalk, lille 
Spurvehøg: Falco lithofalco s. æsalon; Troldmand e. 
Merlin (‘mo lin} Merlin, en Troldmand i Sagnene om 
Kong Artur. 

merling (‘mo lin) Å Hvidling, f Hvilling, *Hvitting 
c: Gadus merlangus [whiting]. 

merlon ['ma'lån) fort Merlon, Murtakke, Murtinde ec. 

mermaid ['ma‘me'd] Havfrue c; ~’s glove, den største 
britiske Svampart; the Mermaid, ogs. et londonsk 
Værtshus, hvor Shakespeare, Ben Jonson o. a. mødtes. 
Derefter the Mermaid Series, en Række Udgaver af de 
gamle Dramatikere. merman ('mo'mon] Havmand. 

meroblast ('merobla'st) Meroblast c, i Biologi: et Æg 
som har baade en spirende og en nærende Del. Mods. 
holoblast. 

merocele ['miarosi 1] path Laarbrok #. 

Merodach [mi'rovdåk, ‘merodik]. En babylonisk 
Konge; Bogyn-Merodac-ap-Mogyn. Thackeray, Snobs 
VII T. 

Merce ['merovi ] s. Merope ['meropi'] myth & ast 
Merope, en af Plejaderne. 

meropidan [mi'råpiden], merops ('miordps] % Biæder ca. 

merosome ['merosovm] soo Merosom #, en af de Dele 
hvoraf et Dyr er dannet. 

Merovingian (mero'vindg(i)an) merovingisk; s Mero- 
vinger c. Merrilies ('merilis): Meg ., en gammel 
Zigeunerske i Scotts Guy Mannering. 

Merriker ('meriko] P Amerika 5. Merrikin ('merikin) 
P amerikansk; s Amerikaner c. 

merrily ['merili] ad lystig. 


Merrimac ['merimåk]; the . Merrimac co, en Flod i De 
forenede Stater, og the .. Merrimac nm (& c), et Panser- 
skib der p. Hamptons Red i 1862 laa under i Kampen 
m. Monitor. 


merrimeat ['merimant] Lystighed c. merry ['meri] 
rask, livlig; lystig; » Andrew Bajads c; … dancers 
Nordlys ss [awrora borealis, northern lights]; - Dun 
of Dover |, den store Mangfoldighed: i Matrosfortæl- 
linger et Skib af fabelagtigt Omfang; the Merry 
Maidens, et Slenmindesmærke v. Peuzance (Cornwall); 
the ~ monarch, om Karl II; make ~ holde sig lystig, 
more (el. muntre) sig; leve lystig; make … with (or at 
the expense of) gøre sig lystig over; made themselves 
- (gjorde sig tilgode] with the stolen Liquor; ~~g0- 
round ['merigovraund] sp Karussel 6; -.go-roumder 
[9] sf Moro o, Løjer på; Oh, my eye! here's a -! 
~make vi leve lystig; gøre sig tilgode [med om); — 
together on the proceeds; "making Lystighed c, lystigt 
Lag mn; bound for some .; man git Krigsmand; Mr. 
Merryman, p. Markeder &c: Hausvurst, Clownen, "ogs. 
Muntrationsraaden. Ogs. Mr. Funnyman; .thought 
Spore ce, Nøgleben, Gaffelben #, paa Fjederkræ; a ~ 
brooch. 

Merse [mo'a] + Merse, (nu:) Berwickshire nm. Mersey 
['me'si]: the . Mersey c, en Flod i Vestengland. Falder 
i Havet noget nedenfor Liverpool. 

mersion ('mo'fenj Nedseenkning c, &c [immersion]. 

Merthyr ('me'bo]: ~.Tydvil ('tiåvil], By i Glamorgan- 
shire (Wales). Merton ['ma:t(o)n]. Is. Walter de ., 
Biskop af Rochester i XIII Aarh., Stifter af … College 
(Oxf.), og Tommy -, en af Hovedpersonerne i Thomas 
Days Sandford and -. Mera ['meru'] hind myth Meru 
», et Fabelbjerg i Verdens Midte, Vishnus Bolig, Hin- 
duernes Olymp. 
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merus |‘miores] arch Merus c, plan Flade mellem en 
Triglyfs Fordybninger. 

Merv (ma v] Merv, Merw , en By i Turkmannernes 
Land. Mervale ['mo've'l] s. mervousness ['mo'vasnés) 
joc Russerfrygt c. Dannet ca. 1880 af Merv, Lighed 
m. servousness. 

mena ['me'sa] sp Bord /table]; geol Taffelland m; om 
the edge of this ~ are found the ancient workings of 
the mine. 

méaa'liance [fr., mezåli'åns) fr. Mésalliance, uligebyr- 
dig Forbindelse c. 

mesaraic ([meso'relik] annat til Krøset hørende /mes- 
enteric]. 

mesaticephalic {mesotisé'fulik] mesatikefal, med (el. 
som har) en Hoved-Indeks mellem kort og langskallet. 

mesdamen [fr., me!'da'm, 'mezdomz] fr. mine Damer; 
Fruer(ne). I Ental: madame. 

meseems [mi'si'mz)] v mig tykkes, (som Indskud:) 
tykkes mig. Jvf methought! 

menembryanthemam [mésembri'ånpbimam] & Isplante o. 

mesencephalic [mesensi'fålik) mesenkefal, anbragt 
midt i Hovedet. 

mesenteric (mesén'terik] amat mesenterisk, Krøs-; — 
arteries, glands. mesentery ['mesontari, 'mez-] assaf 
Mesenterium, Krøs mm. 

mesfalth [mes'felb] Vrangtro c. Tennyson. 

mesh ([mef] Maske c (coll Masker pl), i Fiskenet; 
Notbor » (*c); Filérpind o; Net, Garn %; Mæsk c 
[mash]; a net of rather fine .; of large …, ogs. stor- 
masket, grovmasket. mesh vi snære, fange (i sit Garn, 

sine Garn). meshed [meft]. I Smstgg: -masket; 
small-meshed. 

meshumet (mé'famet] døbt Jøde, Apostat ce. 

meshy ('mefi] masket; fileret, knyttet. 

mexial {'mesjal, 'mi zjal, 'mi'zel] Midter-, ogs." Midt-, 
Halverings-, halvereude; undert. vendt mod (el. seet 
fra) Midtplanet; the … aspect of an organ et Organs 
Udseende seet fra Midtplanet; … lime Midtlinie, Hal- 
veringslinie; - plane. 

mesjtd ['mesdzid] Moské c [masjid]. 

meslin ('meslin, 'mer-). Se maslin / 

Mesmer ('mezme]. Is. Friedrich Anton … 1815, en 
Schwejzer, der paastod, at Magnetisme v. visse Haand- 
greb (Berøring, Btrygning &c) kunde vækkes i og over- 
føres p. det dyriske Legeme. menmeree [mezmo'ri:) 
mesmeriseret, magnetiseret c. menmerie [mez'merik] 
mesmerisk, mesmeristisk; . trance, ogs. magnetisk 
Søvn. mesmerism ('mezmorizm] Mesmerisme, (dyrisk) 
Magnetisme c. mesmerist [-rist) Mesmerist 0. mesmer- 
ization [-rai'ze'fan] Magnetisering c. meamerize (‘mez- 
moraiz) of magnetisere. menmerizer [-o] Magnetisor c. 

mesne (mi'n] før Mellem-. I nogle Udtryk: . lord 
Underlensherre; … process Procedure c; ~ profits Ud- 
bytte i Mellemtiden >: Udbyttet af en Ejendom i den 
Tid Ea med Urette har været berøvet den. F. Eks. 
Macaulay, History I 176 & 191 T. 

meso [meso-] I Smstgg. Mellem-, Middel-. meso- 
blast ['mesobla st} Cellekærne /nuclens]. mesocarp 
[-ka'*p] &% Mellem(frø)hinde c. wensocephalie [-sl'falik), 
mesooephalons § ([-‘sefsles} mesokefal, mellemskallet. 
mesognathous (mé'sågnapas] mellemkæbet, *mellem- 
kjævet, I Antropologi. 

menole ['meso"l] chem Mesol 9. 

mesophlænum [meso'fli'9m] & Barks midterste Cellelag 
mn. Mesopotamia [mesopo'te!mja] Mesopotamien m; F 
ogs. om Eaton Square og Strøget derom /Cwbittopolis], 
samt om en Spadserevej ved Oxford; the true … ring, 
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spottende: «den ægte mesopotamiske Klang», om nt 
højtravende og ubegribeligt. Mesopotamian [-mjon] 
mesopotamisk. mesosperm ['mesospam] % sanden 
Æggehinde c [secundine]. mesothetlc [meso'betik] 
\ mellemstillet: \ formidlende; the . art of the 
future. Kingsley, Yeast 277 T; by action alone you 
prove the . fact which underlies and unites them. 
Ibid. 320. mesothorax [-'bå'raks) ent Mellembryststykke 
». mesozole [-'zotik] geol mesozoisk; the … age or era, 
ogs. Middeltiden. 

meaplias ['mespilas] % Mispel e. 

mesquite ['meskit, me'skit] amr % Mesquite-Tre s, 
-Busk c. 

1. Mess [mes] ¢ Mester, Magister c, som Titel f. 
Gejstlige; ~ John. 

2. mess (mes) (forvirret) Blanding, (forvirret, blandet) 
Masse c, Miskmask, Sammensurium ” /medley, mir); 
Forvirring [confusion]; Uorden c [disorder]; Roderi, 
Rod [ litter, jumble]; Griseri, Søl [mastinessj; Smuds ss 
[dirt]; I hate paint, dyes, and those .es, og sligt 
Sesleri, og sligt Sal [messy things]; make a -, især: 
søle of; make a … of bringe i Forvirring, *0gs. 
kaste om hinanden; fig ogs. forplumre, forkludre; 
spolere, ødelægge [sine Klæder his clothes); tilsele, 
tilsmudse [sine Klæder his clothes]; make a (great) .- 
in å room bringe et Værelse i (stor) Uorden, rode (el. 
husere) i Værelset, kaste alting hulter t. bulter, *ogs. 
rode udover; make a ~ of himself, is. søle sig til; make 
a ~ of it bringe det (...det hele) i Forvirring (*ogs. 
i Floke, i Vase), kaste det hulter t. bulter; fig ogs. 
forplumre (el. forkludre, forvrøvle) Sagen; forplumre 
(el. forvrøvle) sig; he made a -— of it, "ogs. det gik i 
Vase f. ham; what a nasty … [hvor (*ogs. sas) du har 
sølet) on your napkin!; the house was in a ~, i den 
største Uorden; be im a fine (or nice, pretty) . sidde 
net i det; we are én a fine ~/ ogs. saa staar vi der! I 
found the room in such a ., i saadan Uorden, saa 
uordentligt, saa rodet; make a place in a ., bl. a. 
husere slemt p. et Sted; get (himself) info a — paa- 
drage sig Ubehageligheder, komme i Ulejlighed, komme 
ilde afsted, F* ogs. faa Fortræder; he got info a . 
with his accounts, is. der var Uorden (fF * ogs. Ugreie) 
i hans Regnskaber. 

3. mess (mes) of især: rode 1; forplumre, forkludre; 
spolere, ødelægge; tilsøle. Se make a … of! if es 
one’s things so to pick them to pieces; ~ a pair of 
trousers; - the whole business forkludre Sagen. 

4. mess [mes] of F rode; kludre; fingerere, *ogs. 
klusse /meddle]; søle; indblande sig! (/éséerfere, 
meddle]; . about svæve (el. flyde, lavere, *ogs. væve, 
P svive) om; sveve...om i, om paa; ~ svith, bl. a. 
blande sig i [uvedkommende Sager what is so business 
of his); forstyrre (ham i hans Søvn his sleep); fingerere 
(el. røre) ved (Værket the insides}, "ogs. klusse paa; 
fare ilde med, spolere, F gøre Kaal pas. 

5. mess [mes] Ret, Servering /dish (or quantity) of 
food set on a table at one time]; Portion; 2% Portion, 
2 Luns fallowance]; X% Messe oc, Teltlag øm; 4 
Messe, Bakke c, Bakslag n. Jvf flying! a ~ of 
peas for dinner; a ~ of [et Foder) oats for a horse; 
a - of pottage"; these heaps were called out the same 
as .es in a barrack room; dine af … spise i Messen, 


1 Costermongers refer to police supervision as 
messing. The Slang Dictionary. 

* Disse to Udtryk tør nu nærmest vere provinsielle 
(og amr). 
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divide the men into .es |, fordele Mandskabet baksvis; 
lost the number (or was scratched out) of his . gik 
over t. Forsterkningen, gik nedenom og hjem, ogs.* 
gik ad undas, gik al Kødets Gang, "ogs. gik nedenom 
bjem; maatte bide i Græsset. 

6. mess (mes) of spise, I, skaffe; ~ together, ogs. 
være i samme Teltlag, . være i samme Bakke. 

7. meas [mes] vi bespise; is. & amr fodre 
(Kvæg, Kreaturer cattle]; inddele I Teltlag ($, i Bak- 
slag). 

message ['mesidg] Bud, Budskab m [communica- 
tion]; Depeche; Depeche e, Telegram s /telegram, 
wire, cable]; Besked [information]; Udfordring e [chal- 
lenge); Budskab, f. Eks. en Fyrstes t. Nationalforsam- 
ling. Zrende. git & se Gesandtskab s [ambassadorsj. 
Jvf defiance, flash! deliver a ., ogs. afgive en Besked; 
go .s gaa render, send a ~ of excuse sende Afbud; 
come of a -, 1 (el. med) Ærende; run of .s løbe 
render; be absent om a … være ude (i) et Ærende; 
-»form Telegramblanket; ..lad Bydreng, *Visergut. 

Mensalina (meso'laing] s. 

messan ['mesan] sc: - dog lille (*liden) Hund; Bonde- 
køter ec; . page lille (*liden) Page? Scott, The Abbot 186 T. 

messjboy ['mesboi] .f£, Baksdreng; --esterer Messe- 
forstander. 

messenger ['mes(fjndge] Bud: Forbud mw, Forløber 
[harbinger]; Depecheforer, Kurér /king’s (or queen’s) 
-]; tør Konkursforvalter, Skifteforvalter; J, Kabelaring 
c. Ivf express! bring to the — Jf, kaste Kabelaringen 
tiløpils; ..at-arms sc Stævningsmand c. 

Messenia (mé'si'nja) Messenien m. 
messenisk; s Messenier c. 

Messiad [mé'saidd): the … Messiaden. Messiah [mé- 
‘sala}: (the) . Messias c; when … comes; the sufferings 
and triumph of the … mensiahship [-fip] Messias- 
Egenskab o. -Hverv m. messianic [mesi'ånik] messiansk; 
the ~ office, character. Messias [mé'saias] Messias c. 

mensidor ('mesi'då 9) Messidor, Høstmaaned c, 10de 
Maaned i den republikanske Kalender, 19 Juni—18 Juli. 

messiearn ('mesaz, 'mefaz, fr.] Herrerne, de Herrer, 
d'Brr. Se Note til 2. master! Forkortet: Messrs. 
mensin ('mesin] sc lille (*liden) Hund e [messan dog). 

Messina [mé'si na) s. Messinese [mesi'ni'z; -s) mes: 
sinsk. s Messiner c. 

mess|mackerel salt Makrel (i hermetisk lukkede Daa- 
ser); -man ['meamen] % & |, Restaurater c; ~.mate 
Messekammerat, |, ogs. Bakskammerat, . tree «skraat» 
Gummitræ: Eucalypiws obliqua; ..orderly Kok ec, 


Messenian [-jan] 


--pork is Skibsflæ:K; -.president Messeforstander 6, | 


--Fo00m Officersmesse ec. 

Menars ['mesaz, ‘mefaz}]. Kort f. messiesrs. 

mess|things Messetøj, f Skaffetøj ms; ..time Spisetid, 
a, Skaffetid; ..trapa, is. Kogeredskaber. 

message ['meswidz] jer Vaaningshus » med Jord, 
Landgaard, Ejendom e; this property consisted of five 
~8, Gaarde. 

meany ['mesi] grødet, tyk; F klæbrig, "ogs. klissen, 
klisset. a soft … dish, as porridge; such … things, ogs. 
saadant Søleri (el. Sal). 

meatee (mes'ti:] Mestita c. 
hind Halvkastemenueske m. 
mestize [mes'ti zo"] Mestits c. 

mentrial ['mestrial) maanedlig. 
mestrial. 

meaty ('‘mesti]. Se mestee & mesten! 

met [met] 0 mødte &c; mødt, &c. Af meet; + maalte; 
maalt. Af mete. 


fe!) hate; (ou; so; [al] 2; lau, 


mester ['mesti'z ?] anglo- 
mestino [mes'ti'no"], 


I Smstgg. som bi- 
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meta [meta-]. Et Prefiks som betyder: udover, over, 
efter, bag; med; mellem; omvendt. Meta ['mi'te] F 
Meta, Mette. 

metabasis [mi'tåbasis] rket Overgang; path Forandring 
ce. metabollan [mete'bovljan] Insekt m med (el. som 
undergaar) Forvandling. metabolic (mete'bålik) For- 
vandlings-; ~ process, især: Stofskifte ». metabolism 
{mi't&bollzm] Stofskifte m, 1 Fysiologi. metabolize [-lais] 
vi assimilere, optage. metacarpua [meto'ka pas] anat 
Mellembaand ec. metacentre [mete'senta] Metacentrum, 
Overfaldspunkt, Stivhedspunkt ms. metachronism (mi- 
'tåkronizm] Metukronisme, Fejl c i Tidsregningen, 
hvorved nt sættes senere end dets virkelige Tid. meta- 
cism ('metasizm) Metacisme c, mangelfuld Udtale (... 
for stærk Brug) af Bogstav m. metagallie [mete'gålik] 
~ acid Metagallussyre. 

metage ['mi'tidz] Maaling c, af Kul; Maalepenge på. 

metagenesis [meto'dgenisis} ogs. Generationaskifte %, 
Forplantning uden Avling. metagenetio |metedgi'netik] 
metagenetisk. metagrammatiam [mete'gråmmetizm) Bog- 
stavomflytning ce. Jvf anagram, &c | 

metal ['metl] Metal »; fig Malm c & mn; Stenslag m, 
Skærver på, Makadam [road .]; Glasmasse ec; å art 
Skyts m [. of a ship); ~s, ogs. Skinner (rails). Se ogs. 
mettle! purchased at very little above their … value, 
over Metalværdien; leave the .s kore (el. spore) af, 
spore ud, komme af Sporet [derail]; give her a means 
of testing the true . of her lover, hvad Malm der er i 
hendes Bejler; showed him that they were of the. 
which he wanted. metal ['"metl] of metalforhude; 
stenslaa, makadamisere; - å road sc ogs. udbedre en 
Vej. metallic (mi'tålik) metallisk; Metal-; … cserrenoy 
metallisk Valuta, klingende Mønt (*ogs. Mynt) & . 
packing dmp Metalpakning; - files haardbreendte Sten, 
Klinkers pl. metalliclan (meto'lifan] sp sl Vaddemaals- 
agent e [bookmaker, bookie, penciller]. metalliferous 
[meta'lifaras] metal-førende, -holdig. metalline ['metl-in, 
-ain) metallinsk; … water. metalling ['metl-in) cose 
især: Stenslag, Underdække mn, Makadam co; the … of 
the road. metallize ['metl-aiz) of metallisere /form 


| eto metal). metallography [metoa'lågrafi] Metallografi, 


Metallære c. metalloid ['metaloid] metallignende; 
metalloid; s Halvmetal, Metalloid s; metallisk Base e. 
metalloidal [meta'loidl] metal-formig, -lignende. metal- 
lurgle [mete'la'dzik) metallurgisk. metsllurgist ('meta- 
le:dgist) Metalarbejder /metalman); Metallurg c. metal- 
lurgy ('metola'dgi] Metallurgi, "ogs. Bergvidenskab e. 
metalman ['metlmon) Metalarbejder c. 

Metalogicas [meto'lådgikas). Et Værk af John of 
Salisbury i XII Aarh., rettet mod Tidens Disputere- 
væsen. metamere ('metamie) Led ss i en Række. meta- 
morphie [met>'må-*fik] metamorfisk; - rock(s), ogs. Grund- 
fjeld » af livløse Skifere. metamorpbism [-'må *fizm). 
Be ! metamorphose [-'må *f0vz] vi forvandle 
[til dato] metamorphosis [-'må'*fosis] Forvandling e. 
Pi metamorphoses [-siz]. metaphor ['metafa] Metafor 
e, billedlig Tulemaade. Se carry out! without a -, 
ogs. i egentlig Forstand. metaphorfe(al) [meta'fåriki1)) 
a, metaphorically ad metaforisk, billedlig, uegentlig. 
metaphrase ['metofreiz] (ordret) Oversættelse c; Svar mm, 
the manly art of phrase and -. metaphrast ['mete- 
fråst] Oversætter c. metaphrastic (meto'fristik) ordret, 
bogstavelig. metaphysical) (-'fizik(1)] metafysisk, over- 
sanselig, filosofisk. metaphynielan [-fi'zifan) Metafysiker 
c. metaphysics (-'fiziks} Metafysik, Filosofi c. metaplasm 
['metaplåzm) gr Ords Omdannelse c, ved Tillæg (... Fra- 
drag &c) af en Stavelse eller et Bogstav. Metastasio 


mm mm ——— 
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[metto'sta'sio"]. En italiensk Digter + 1782. metastasis 
{mi'tistesis} path Metastase, (Sygdoms) Flytning c til en 
anden (el. fjernere) Legemsdel, metatarsus (meta'ta’- 
ses) Mellemfod ce. metathesis (mi't&bisis] gr Omsætning 
6, af Lyd. metathorax [meto'påroks) ent Bagbryst- 
stykke . 

métayer [mi'telja, fr.) Forpagter ¢ paa halv Part, i 
Frankrig & Italien. 

metazoa [met9'z0%] Metazoa på, Dyr som staar p. et 
højere Livstrin end Urdyrene. 

Metcalf ['metka'f] 3. 

mete [mi't] o hst & bibl maale; with what measure 
ye -, it shall be measured unto you; - ont the same 
measure to him maale m. det samme Maal overfor 
ham; he was ready to … out [udmaale] puntshment or 
reward to his enemtes or friends. as they deserved. 
mete (mi't] Maal ms; Grænse c. Især i det Udtryk .3s 
and bounds. 

metempsychose (met'empeiko%z] ef overføre, lade 
vandre, om en Sjæl, fra det ene Legeme t. det andet. 
metempsychosis [metempsi'kovsis) Sjælevandring ce. Pi 
metempsychoses [-si'z]. metempsychosist [-sist) Til- 
hænger e af Troen p. Sjelevandringen; a serions .. 

meteor ['mi'tja] Meteor m;… flag. Undert. om det 
engelske Flag, fordi det er rødt. meteora [mi ti’A-ro] 
pl. Se meteoron! meteoric [mi'ti'årik) meteorisk; 
Meteor-; ~ from Meteorjærn, gedigent Jærn. meteorite 
{‘mi‘tjorait], meteerolite (mi-ti'årolait, 'mi-tjårelait] 
Meteorsten 0. meteorological (mi'tiåro'lådgikl) meteoro- 
logisk; the conversation was chiefly confined to . topics. 
meteorologist [mi 'tjå'råledgist] Meteorolog, Vejrkyndig 
6. meteorology (mi'tjå'råledzi) Meteorologi, Vejrkyndig- 
hed c. metéorom [mi'ti'årån] ach højtliggende Byg- 
ning ce, især: Hejfjeldskloster #, i Orienten. Pl meteora. 
meteoroseope [mi'ti'åreskovp] Metevroskop m. 

meter ('mi'ta)] Maaler; Maaler c, Maaleredskab 9: is. 
amr Meter c [måtre]. Ivf coal-meter! meterage 
['mi'taridg)] Maaling c. 

Meteyard [‘mi‘tjod, s. 

metheglin [mi'beglin) Mjød e. 

Methel [? ‘mepal] s. 

methinks [mi'pinks) © mig tykkes; tykkes mig. 

method ['mebod] Metode; Planmeessighed c; there 
was … in his folly, in his madness; he had a … [0gs. 
han var en metodisk Mand] is all he did; a suitable 
~ of [til at] carrying on business; the only - of safety, 
Udvej c (til Frelse); reduce to ~ bringe Metode i. me- 
thodie(al) (mi'pådik(1)) metodisk. metheodfes [mi'pådiks] 
Metodik c. methodiam ('mobadizm) Metodisme ec. 
methodint [-dist] Metodist c; a … preacher. methodistic 
{mepo'distik] metodistisk. methodize ['mebedair) ef 
bringe Metode I. 

methought [mi'på:t) € mig tyktes; tyktes mig. 

Methow ['mepau]; . river. 

Methuen ['mebjuén, ‘mapwén; mi'bu'in] s. 

methule ('mebjul] chéns. Se methyle! 

Methunelah [mé'pju'sola] Metusalem. 

methyl(e) ('mepbil] chem Metyl ms: CHs, Radikalet i 
Treespiritus. methylated ('mepilettid) indsat (el. im- | 
pregperet) m. Metyl; ~ alcohol or spirit Metylalkobol, 
Trespiritus; denatureret Spiritus c. 

mötfer ['me!tie!] Métier, Fag m. | 

metif ((‘)mf“tif] amr Mestits e. | 

Metis ['mi tis] ast Metis c, en af de smaa Planeter. 

Meton ('mi'tån) s. Metonic (mi'tånik): - cycle or 
year Metons Cyklus, Maanekreds c, 19 Aar. 
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metonymy [mé'tånimi)] rhet Metonymi, Navneombytning 
c. metope ['metopi'] arch Metope, Mellem-Vidde, -Dybde 
6, kvadratisk Rum mellem Bjælkehoveder i dorisk 
Frise. metoposcopical [metopo'skåpikl] metoposkopisk, 
som bører t. Ansigtstydving: the . science. mete 
poscopy (meto'påskopi] Metoposkopi, Ansigtstydning c. 

métre [fr., 'mi'to] Métre, Meter e. metre (‘mi ta) Me- 
trum, Versemaal mn; Métre, Meter co; for the purpose 
(or sake) of the ., for the .'s sake f. Versemaalets 
(el. Versets) Skyld. Ogs. meri causå. metric ('metrik | 
mat Meter-, metrisk; the … system. metrical (‘metrik]| 
metrisk. Se ogs. metric! . art Metrik c. metrieist 
['metrisist) Metriker c. metries ('metriks] \ Metrik e. 

metrochrome ['metrokrovm] Farvemaaler c. metrolegy 
[mi'tråladgf] Metrologi ce, Videnskab om Maal og Vægt. 
metromania [metro'meinje] Metromani ce, poetisk 
Skrivekløe. metronome |['metrono*m] J Metronom, 
Taktmaaler c. metronomy [mi'trånami] Taktmaaling e. 
metronymie [metro'nimik] Metronymikon, Moders 
Navn. metropolis [mi'tråpalis) «g] Moderstad, Huved- 
stad c. Jvf midland! PI metropoles [-lt'z], \ metro- 
polises; the - Hovedstaden, is. om London eller om 
Londons City. metropolitan [metro'pålitan) egi Moder- 
stadens; Hovedstads-, Metropolitan-; Londons, londopner, 
londonsk. Jvf Mets! South … sydlondonsk: the - 
country Moderlandet; the . ratlray, is. Londons 
underjordiske Bane. metropolitan Metropolit, Ærkebi- 
skop c; . see Ærkesæde. metropolitical (metropo'litikl] 
Hovedstads-; ærkebiskoppelig. metrotemy [mi'tråtomi; 
chir Kejsersnit % /hysterotomy]. 

Meta (metsl] mere F Aktier på i den underjordiske 
Bane [Metropolitansj. 

mettle ('metl) cgl Metal, Stof [metal]; Liv m, Fyrig- 
hed, Kraft, Ild ¢, Mod [constitutional ardour, spirit]: 
Mod # (i Brystet): Stenslag n [metalj. Se metal! 
the Prince, though an old man, had much … iss him 
or was full of ., var en Mand m. Mod i Brystet, havde 
Mands Mod; the servante will be on their ., vil gøre 
deres (*sit) yderste, opbyde alt (el. al deres Kraft); pet 
him on (or to) his .. udfordre (... bringe) ham t. at 
gøre sit yderste, lade ham opbyde sin hele Kraft; gore 
ham det t. en ressag!. 

mettled ('metldj. Se mettlesome! mettleseme ['met]- 
sam] livlig, fyrig, modig; om Hest: fyrig, vælig; and 
my Lord Rigmaree on his . grey. 

Metz {mets} 3. 

meum ['mif'om] mit =; ~ ond teem mit og dit. 

Meune [mju-z, mo z): the … Maas ce. 

Mevaglssey [mevo'dgisi] s. 

mew [mju'] % Maage, "prov Maase c: Larus. mew 
[mju-} of fælde, skifte, fælde (el. skifte) Fjer el. Ham, 
ogs. myte /moult/; fig skifte Ham. mew ef inde 
spærre, indestenge. Ogs. m. forstærkende up; - & 
hawk indsætte en Falk; - me up in this place of mel- 
ancholy seclusion. mew (mju'] Bur, for freldende 
Falk; Falkehus [. for hawks]; fig Bur, Fængsel; Inde- 
lukke #, Indhegning c. Se mews! mew [mja] a 
mjave, *mjaue, *prov jamte. mew [mju'] Mjavenec, år; 
Mjav, *Mjau, prov Jamt n. 

meward ('mi'wod] ad \ I Retuing af mig. Jvf her- 
ward! does the P. and O. bear you .? Kipling, De- 


partmental lities 32. 


1 Mærk ogs. Fl. Marryat, Driven to Bay I 229 T: 
Indeed, I am a very peaceable person by nature. Best 
some things put one om cme's metal. Her nærmest 


metonymic(al) [meto'nimik(l)] rhet metonymisk. | setter Ens Taalmodighed pas Prøve. 


[a 1" u'] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [i] hat, jå'] fall; (å; hot; [a] best; [3 ] hert, [9] inner; 


mew 


mewl [mju 1] of skrige, som et Barn; skraale /squall]; 
s Skrig; Skraal nm. mewler ['mju'la] Skrigende; Skrig- 
hals c. 

mews [mju'z] Række (større) Stalde, Stalde, Stald- 
bygninger pl; Staldgade; Stald c. Orig pl af mew 
Falkehus; Mr. Turveydrop's great room was bwilt out 
into a … at the back; the Royal Mens. 

Mexican ['meksikon] mejikansk; s Mejikaner c. 
Mexico ('meksiko®) Mejiko øm. Mexitli [mek'sitli, -gz-] | 
Mejitli ce, Aztekernes Skytsgud. Hvoraf Navnet 
Mejiko. 

Meyrick ['me'rik, 'mæ erik] 3. 

Mezentlus (mi'zenfias) s. 

mezereon (mi'zisridu] & Pebertræ mw, ogs.” Kælderhals, 
*Ty(s)bast c: Daphne mesereum [daffadowndilly &c]. 

mezzanine ['mezanin, -nain, 'mets-] Mezzanin, -Etage, 
Halvetage c [- story, entresol]; lavt Vindu, Halv- 
vindu #. 

mezzo|rilfevo [it., medzorili'elvov) Halvrelief, halv- 
ophøjet Arbejde »; --sopramo [-80'pra no"] J Mezzo- 
sopran; .tint ['me(d)zotint, '"mets-] sort Kunst el. 
Manér, maniére noire c: Kobberstikning efter den 
ældre Maade; .timto (-'tinto"]. Be mezsotint! of udføre 
(el. stikke) i den sorte Manér. 

mhorr (m4-*] zoo egentlig Hjorteged, Sasi c: Gasella 
mohr, Cervicapra besoartica [mohr]. 

mi [mi] J Ec. 

Miami (mai'a'mi, -'åmi] s. 

mia-mia ['mai'mal; 'maia’maia] Seng c [bed]. I det 
indre Australien. 

miasm ('maiiizm), missma (m(a)i'dzma) Miasma, (i 
Luften svævende) Sygdoms-Stof », -Gift ce. missmal 
[m(a)i'åzmal], mfasmatio [maioz'måtik] miasmatisk, 

misul [mi'ål; -'aul] of mjave, *mjaue, prov jamte 
[men]; I mind a squalling woman mo more than a 
~ing kitten. W. Scott. 

mica ['maika) sis Glimmer-Sølv, -Guld , ogs.” 
Glimmer ec, F" ogs. Kranke-Sølv, -Guld m. micaceous 
{mi'ke!fas] Glimmer-, glimmer-agtig, -holdig; bladet 
(som Glimmer); ~ schist. 

Micah ['maika) bibl Mika c. 

Hicawber [mi'kå bo]. Is. Mr. Wilkins …. en sorgløs 
Person { Dickens's David Copperfield: generally hope- 
ful and waiting ‘for something to turn up’. Mie 
awberism (-barizm) Micawberisme c, let Sind », Leven 
e 1 Haabet. 

mice (mais) Mus pl. Af mouse; .’s holes Musehuller; 
~-dirt Museskarn: ..pea % Fuglevikke, Musevikke, 
*Græaert c, Ertegræs mn: Vicia oracca. 

mich [mitf) P meget [much]. mich [mitf] vi. Se 
oniche! Mich. (mif]. Kort f. Michigan. 

Michael ['maikl] Mikal, P Mikkel. Se maid! St. .’s 
St. Miquels (el. azoriske) Appelsiner pl; St. .’s Mount, 
en Granitklippe i Nærheden af Penzance 'Cornwall). 
Hicha-lmas ['miklmas] Mikkelsmesse, Mikæli c; 
erocus % nøgne Jomfruer pl, Tidløs ¢: Colchicum au- 
tumnalis; . day Mikkelsdag. 

miche ['mitf] of t & amr ligge skjult &c [meech]. Se 
malicho! micher ['mitfa] Skulker c [truant]. Endnu 
bl. Skolebørn. 

Michigan ['mifigan]; Lake -. 
gånda) Michigander c. 

michimite ['mitfimait). Se midshipmitel 

Michal ['mitfni ?] Michni », et Fort I Punjab. Mick 
ymik), Mickey ['miki] F Mikkel c. Mickiewltch [mits- 
"*kje'vitf] 8. 

mickle ['mikl] se stor; megen; ad stort; meget. 


Meywar ['me'wa-] 3. 


—- 


Michigander ['mifi- 
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mid 
little! Mickleham ('mikl(hjem) s. mickle-mouthed ['mik]- 
'maudd] se med stor Mund. 

micky ['miki) asstr vild Tyr c [wild bullj. 

Micmaes ['mikmåks): the . Mikmakerne, en Indianer- 
stamme. 

mico ('mi'kov, 'mai-] soo Faunsbe, Miko, Sapaju c: 
lacchws argentalius, Cebus fatuellus. 

miero- (maikro-; mikro-}. Som Præfiks: lille (*li- 
den), smaa. Ved Division: Milliontedel. Modsat: 
mega-. microbe ['maikro"b] path Mikrobe c, meget 
lille (*liden) Organisme, som Ba(k)cille eller Bakterie. 
micrococeus [maikro'kåkas) Kokke, Kuglebakterie e. 
microcosm ('maikrokåzm; ‘mik-] Mikrokosmos co & mn, 
lille (*liden) Verden c; these were the ~ of my infant 
imagination. microcosmic [maikro'kåzmik) mikrokos- 
misk, microcoustic (maikro'kaustik] lydforsterkende, 
som forstærker svage Lyd; s lydforstærkende Apparat; 
is. Hørerør mn. melerooytes ['maikrosalts] path Mikrocyter, 
abnormt smaa rede Blodlegemer. mierofarad [mai- 
kro'fired) elec Mikrofarad, Milliontedel c (af en) Farad. 
micrography (mai'krågrafi] Mikrografi ec, Beskrivelse af 
mikroskopiske Genstande. milerohm [mal'krovm) elec 
Milliontedel c (af en) Ohm. milorolite ['maikrolait] sets 
Pyroklor c & #. mierolithie (maikro'libik] smaastenet. 
Micromegas ([mai'kråmigås). En voltairesk Efterliguing 
af Gulliver's Travels. micrometer [mal'kråmita] Mikro- 
meter mn, Redskab t. Masling af smaa Genstande. Jvf 
reticle, spider-lines! micrometry [-tri] Mikrometri e. 
Micronesia (maikro'ni'f(j)a] Mikronesien m, en Del af 
Polynesien. micro-organism [maikro'å*ganizm) ogs. 
mikroskopisk Organisme. micropantograph [maikro- 
'påntogra 0) ogs. Storkesnabel e til Udførelse af meget 
fin Skrift eller Stikning. microphone ['maikrofotn] Høre- 
rør % [microcoustic]; Mikrofon, Høretelefon 0. miero- 
pyle ('maikropail] egl lille (*liden) Port c; % Kimhul ; 
soo Aabning e til Æggets Befrugtning. mleroscope 
['maikroskoup) Mikroskop, Forstørrelsesglas ». mioro- 
scopic [maikro'skåpik) mikroskopisk, meget lille (*liden), 
pl meget smaa. microtome ('maikroto"m) Mikrotom #, 
Apparat t. at lave «Snit» t. mikroskopiske Undersøgel- 
ser. microzyme ['maikrozaim] (svævende, mikroskopisk) 
Partikel; Sygdomsspire ce. 

micturition (miktju'rifan) Trang t. at urinere; hyp- 
pig Urinering c. 

mid [mid] fF Søkadet c /midshipman]. Jvf middy! 
"mid, mid [mid] præp poet & F midt i, iblandt; under, 
i [amid], ~ troubles and misfortunes you are still a 
gentleman. mid [mid], i Smstgg. mid-, midt-, mellem-. 

mida ('maida) Larve c af Bønnebillen (Bruchus 
rufimanus). 

mid-air (den) fri Luft; støre at … stirre (lige) hen 
for sig; én - (svævende) mellem Himmel og Jord, i 
Luften. 

Midas ('maidås); -'s ear $ «Midasøre» c (& m): 
Awricula Midæ; i Konkyliologi: Kæmpe c: Strombius 
gigas; ~.eared midasøret, m. Midasøren. 

midjAtlantle [midat'låntik): af - midt p. Atlanter- 
havet; ~.channel Midtvaters m; keep, pass .; im ~ I 
midtvaters: midt i Sundet, midtsunds; midtfjords; 
midtstrøms; .day ['midde!) Middag. Alm: soon. Som 
a Middags-; the ~ sun. 

midden ('midn), midding ('midin] prow & sc Mødding 
c. Jvf kitchen-midden! å cock is crouse on his ain 
midding. 

middle ['midl] Mellem-, Middel-, Mid-, Midt-; *mid- 
dels. Jvf voice! the … age den midlere Alder, Livets 
Midte e; the ~ ages (or Middle Ages), undert. the 


je!) hate; [ou] 80; (all I; [au] ost; [5] the; [bp] thin; [f] ske; [3] measure; [9] sing; (a, å, 6] osv. vaklende med (9). 


mid 


Middle Age" Middelalderen; … class, is. Middel-Klasse, 
-Stand c; the Middle Ground Middelgrunden; ~ life, 
bl. a. Middelatanden, a man of ~ life, bl a. en mid- 
(del)aldrende Mand; ~ term Mellemled, the … watch 1, 
Hundevagten: 12—4 Morgen; some . way [Middelvej] 
might be found. middle ['midl] Midte c. Jvf end! 
about the … of [omtrent midt paa] the bridge; at the ~ 
of [midt 1] last week; the line parted in the . gik af 
(el. over) p. Midten; im the . of [i Midten af, midt i] 
the last century; in the . of [midt paa, midt om] 
summer; Il knock you into the … of next week P 
(jeg skal gi’ dig saa) du skal faa at se (*faa se) bade 
Sol og Maane, du skal blive slaaet i Smadder; sink up 
to their .s (til Livet] én water. middle ['midl] ef finde 
(el. træffe) Midten af, træffe midt 1: ~ å rope I, sam- 
menlægge begge Tampe(r)ne (for at finde Midten); 
~-age [-eldg] middelalderlig; the . monks did sot 
sanction it; ..agrd [-eldzd) mid(del aldrende, halvgam- 
mel. Middlebie ('midibi) Et skotsk Sogn i Dumfries- 
shire. middleiground (Maleris) Mellemparti sø; man 
(-mdn} Mellemmand, 1 flere Tilff; N Mand af Middel. 
standen, borgerlig Mand [commoner]; ir Storforpagter 
€: som igen fremlejer Jord t. miudre Brugere; . most 
[-movst] mellemst, midterst. Middlesbro ('midlzbre] s. 
Middlesex ['‘midiseks] s | middle-nlzed [-saizd) af Mel- 
lemstørrelse, mellemstor Hiddieton ('miditan) s. 
middle-watch. Se middle (watch)! 

middling ['midlin] af Middelxrad, "ogs. af Middelsrang; 
mellemstor, *ogs. middels; passelig, "passe; “’ow are 
yer” — “Pretty middlin’” P ... Aa, saa lala, saa som 
san; fm . big |mellemstore, *ogs. middels) pieces. 
middlings (['midlinz) mere Kringlemel ” (af Hvede); 
Rugmel, blandet med Klid og brugt som Kvægfoder, 
*Rugderneest c & #, Dernæstmel m af Rug. middling- 
sized ('midlinsa'sd). Se middle-sized! 

middy ['midi] £ (lille, "liden, Søkadet oc. 

midfeather ('midf:8e) dmp vertikalt Vandrum. 

midge (midg) Myg, F" Knot 6, Slør m /[0ell]; ..met 
Mygnet; sl Slør m. midget ('‘midgit) F lille ("liden) 
Myg: lille (*liden) En, En c eller noget # lille (...) i 
sit Slags, på smax på, lille (lidet) vævert Barn, kvikt 
lille (*lidet) Barn #; pl ogs. ganske smaa Fotografier, 
Fotografier i mindste Format, Miniaturer. 

Midhat (mi'da't] . Pacha. 

mid-heaven ['midbevn) poet Himlens Midte; Meri- 
dian ce. ° 

Midian [‘midjon] s. Midisnite ['‘midjanait) Midianit c. 

midiland ['midland] indre, inde I Lande! ; Indlands-; 
the . metropolis Indlandet« Hovedstad 0: Birmingham; 
-leg Bens Midte; . (deep) til midt p. Benet: stand . 
(ti! midt p. Benet] és water; ..Lent ['midleut] Mid- 
faste; — life ('midlaifj Midulder, ogs * Middelalder ce. 
Mid-Lothian [mid'l0v8jan] Midlothinn, Edinburgh %, 
Grevskab 1 Ostskotland syd f. Forthfjerden; Heart of … 
Edinburghs gamle (i 1817 nedrevne) Fængsel, the Tol- 
booth of Edinburgh, og Titelen p. en Roman af tcott. 
mid/most ('midmutst, -mar»t] midterat, mellemst; és the 
- wave; ~-night ('midnait) Midnat Som å Midnats., 
midnatlig; natlig; . came det blev Midnat, the . mis- 
sion Midnatxmissionin: bere the … off slide lenge 
oppe; studere v. Lys; - studies; the land of the Mid- 
night Sun Midnatsolens Laud; ..oeemm Oceguetn (el. 
Havets) Midte c, |, ogs. Midthavs ss: fø - midt pas 
Havet. 





2 én the days of the Middle Age. Ouida, 
Idalia 296. 
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Midrash |'midråf, mi'dra-f] Midrash ec, en jødisk Ud- 
læggelse af det gamle Testament. Pi Midrashim. 

midjrib ('midrib) is. Midtnerve; --riff ('midrif] Mel- 
lemgulv m%; shake the … with laughter, is. ryste bans 
&c Lunger; one ray of hope darts through his .. 

midship (‘midfip] a midtskibs; … beans Dæksbjælke c; 
Middelspant %; - frame Middelspant; fs (the) … midt- 
skibs ad; .man (-mon] Jf, Kadet, -Underofficer ec; passed 
~ eksamineret Kadet; -mite {-mait] joe lille (*liden) 
Søkadet, Sekadet c i Duodez. Jvf michimite! The 
Midshipmite, et Digt af Clement Scott. Se Chambers's 
Elocution 1894 36! midships ['midfips] ad midtskibs 
[amidships]; 8: the … Midtskihspartiet. 

midst (midst] Midte c; carry off the horse from the 
- of [midt iblandt, F lige f. Næsen af] seven grooms; 
the spar was broken in the ., gik (...var gaaet) midt 
af el. midt over, gik (... var gaaet, var) af (el. over) 
paa Midten; but he stopped in the ., midt i det; han 
tog sig i det; in the . of midt i, (om flere:) midt 
iblandt; midt under [Festlighederne the festivities}; 
midt i den &c hedeste (...verste)...; in the . of ts, 
in omr ., ogs. i vor Midte; is the . of a [under] dead 
silence; in the - of life we are in death midt i Livet 
ere vi udi Dødsens Vuade; drag things holy into the ~ 
of the fight. 

mid-stream ['roldstri‘m] Midtstrøms ss; the … lime, i 
Vanddrag (*Vasdrag): Midtstrøm»linien, *især: Dyb- 
aalen. midsummer ('midsame] Mid(tsommer; abort — 
*P ved Jönrokleite; ..dalsy $ Præstekrave c: Chrys- 
anthemum leucanthemum; ..day Sankthansdag. about 
- *P ved Jénsokleite; ~ eve Sankthansafien; fires of 
Midsummer eve Sankthans-Blus, -Baal; ..men Y 
Rosenrod, *Haarvoxtr, Smørbuk c: Sedum rhodiola: 
Sankthansurt, *Husløg c: Sedum telephium; — night 
Sankihansnat; A Midsummer-Night’s Dream En Sker- 
sommernatsårøm, et Eventyrdrama af W. Shakespeare; 
~~Silver & Guasepotentil, *Mure c, Muregræs, Selvgrea 
n: Potentilla anserina. 

midwald ('midwå 14 ?] % Blæder c. ? 

midway ['midwe!] Midtvej; a & ad midtvejs, halv- 
vejs; about … of [omtrent midtvejs i] the valley; about 
- om the stage, halvvejs oppe p. Stilladset: halvvejs 
fremme p. Scenen; halvvejs p. Skiftet: és fhe . paa 
Midtvejen. 

midwife [‘midwaif, 'midif] Jordemoder F Jormor: 
Accoucbeur, Fødselshjælper 6 [mas …]; of optræde som 
Jordemoder, &c, of bistaa (el, betjene) som Jordemoder, 
&c, forløse. midwifery ['midwia)ifri] Jordemoderkunst, 
Fødselshjælp, Obstetrik c. 

mien (mi ny Mine; Person co, Udseende ws. 

miff [mif] F Fornærmelse, Muggenhed; Uenighed ec; 
they have had a . der er kommet en Kurre p. Traa- 
den; go away in a … gaa, fornærmet. miffed [‘mift] F 
fornærmet, stødt. 

Migg* [migz]. I Dickens's Barnaby Rudge Fru Var- 
dens skarptungede Pige. 

might [mait] o maatte &c; kunde, &c. Af 1. may. 
might [mait] Magt; Kraft, Evnee Nu kun { vise 
Udtryk; ~ és above right Magt gaar f. Ret; … [Magten] 
was stronger than right; by … or by sleight m. Magt 
eller v. List; man of … hst kraftig (el stærk) Maud; 
with . and main, with all his . (and main) af al 
Magt, af alle (Livsens) Kræfter, *F paa Kraft; ~.be-. 
{mait'bi ] ad kanhænde, tørhænde, maaske. 

mightily ['maitili] ad mægtig; F mægtig, svært, 
særdeles. Se mistaken! mightiness [-nés] Mægtighed: 
Højhed; fron conc Stormægtighed o, sald st which pet 
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his … upon the high ropes; these high es and right 
honowrables. mighty ['maiti] mægtig; kraftig; mægtig, 
svær; F & P gild, "ogs. glup, grum /fexcellent, fine]; 
the … (kraftige, stærke) ale that they brewed. Bcott; 
in her opinion, the like of him owas not so ~ a catch 
(gildt Kup} for ladies beydud their girlhood; there 
arose a ~ famine [en svar Hunger] in the land; a . 
swell F en større Personlighed, en Berømthed, en Ce- 
lebritet; … waters, works. mighty |'maiti] ad P svært, 
joc mægtig; … drunk, methodical, thoughtful, wise. 

mignonette (minjo'net] % Reséda: R. odorata 
[garden -]; Vau c: RB. luteola [wild -]. 

migrant ('maigrent) vandrende, trækkende; s Treek- 
fugl; Strøgfugl c; Vandredyr ns. migrate ('maigre't] of 
flytte, flytte ud, fra Land, fra Stat; vandre, trække 
(bort), om Dyr; migrating fish Strogfisk; Treekfisk. 
migration [mai'grelfon] Flytning, Udflytning; (ogs. 
Dyrs) Vandring c. migratory ['maigretsri] vandrende; 
is. nomadisk, Flyt-; … bird Trekfugl; Strøgfugl: - 
Tartars. 

Miguel [mi'gel] 3. 

mikado [mi'ka do") Mikado c, egl den ærværdige, 
den japanske Kejsers Titel; the Mikado, en Operette 
af Sir Arthur Sullivan. 

Mike [maik) © Mikal, Mikkel: sl Irlænder, *ogs. Ire; 
så irsk Haandlanger el. Arbejder o. mike [maik] vi sl 
dovne, "dovne sig; gaa ledig, spadsere. mike [maik] 
så Fyraften, *Fyrovnt, lel Bol 6; do a . lade som man 
arbejder, drive (*ogs. slænge) om, p. Arbejdsstedet; 
he would stop the machine and get a ., og tage Fyr- 
aften (*Fyrovnt)... 

mikerseope (‘maikosko"p] P Mikroskop ss. 

Milan ('milan, mi'lån] Milan c; Majland, Milano s: 
~ cabbage Savojkaal: Brassica oleracea bullata. 
Milanese (mila'ni-z, -s] milanexisk; s Milaneser co; fi 
was agreed that France should have the ., det mila- 
nesiske. 

mileh (mil(t)fl mælkende, som giver Mælk; . cattle 
Malketogs.* Mælke)kvæg mn, *0gs. Liv-Dyr, -Kreaturer 
pl; . cow Malkeko, ogs.” Mælkeko, *Livko. 

mild (maild) mild, lind; fig mild [lemient]; svag 
[Drik beverage]; let (Cigar cigar; Øl ale]; path let, 
godartet /mitigated]; F andenrangs, sekunda, ringere 
[second-rate, inferior]; svag [feeble, inefficient]; a - 
[svagt] attempt to...; a . attempt at, is. et svagt Til- 
løb til...; ~ bloaters lysrøgte Sild: sl Lapse (el Spra- 
der) i Sportskostume &c; he is regarded as something 
of å - lunatic, ufarlig sindssyg; im .er phrase m. et 
mildere Udtryk; ~ steel blødt Staal: . weather mildt 
Vejr, F Mildvejr, fF * Linneveir; draw it ., figurlig: 
være moderat (1 sine Udtryk), ikke overdrive; ikke 
være f. streng (*ogs. strid). 

Mildendo [mil'dendo"). Hovedstaden i Lilliput, med 
Kejserens Pulads Belfaborac i Midten. 

mildew ['mildju ] Honningdug, ogs * Meldug e, Jord- 
slag mn; ~ of corn Græsrust c: Puceinia graminis. 
mildew ('mildju ] of jordslaa; ed, ogs. jordslagen; ~ his 
brain N, tære p. hans Hjerne. mildewy ('mildju i] jord- 
slaaet. 

mildly (‘matldli] ad mildt, Undt, &c; saa smaat; to 
put it . for at bruge et mildt Udtryk; især: mildest 
talt. mildness ['maildnés) Mildhed &, &c; ~ of the air, 
of the winter. Mildred ['mildrid) s. mild-spoken 
['maild'spo"kn] mild i sin Tale, mildttalende. 

mile [mail] engelsk Mil 6, 1.ce Kilometer. Se long, 
measure, 4. miss, wide! .s, som Adv. ogs. milevidt 
[for .s]; it was worth coming -s to see det lønnede 
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Umagen (el. sig) at rejse lange Veje for at se det; 
make short .s |, skyde god Fart, strække dygtig ud: 
by the … per Mil; for .s milevidt; paa lange Veje, F* 
paa lange Leder. mileage [‘mailidz] Mile pl, Miletal mn; 
Milepenge pl; train . Banemil pl. Mile End ('mail- 
'end]. Et Strøg I Londons Østkant. mileport ['mail- 
po"st] Milepæl, Milestolpe. miler ('maile) sp Mileløber 
e, Væddeløbshest som kan løbe en Mil. milerun 
{‘mailran] rade Banemil o [train-mile]. Jvf mileage! 

Miles [mailz] Miles, et almindeligt ér” Mandsnavn. 

Milesian (mi'lf‘fon, -zan] Miles(ijer, Beboer c af (el. 
Indfødt i) Milét, a milesisk; kaad, overgiven; ~ fables, 
Historier af Antonius Diogenes; ~ story, tale. Milesian 
[mi'li'fon, -39n) milesisk; frsk; s Irlender!, "ogs Ire c. 

milestone ['mailstovn] Mile-Sten, -Pæl, *ogs. -Støtte c; 
--monger [-mange] F rastløs Vandrer, *ogs. Storturist c. 
Jvf globetrotter! 

Miletus [mai'li'tes] Milét #, en By i Lilleasien. 

milfoll ['milfoil] @ Røllike, *Rylk, Ryllik, Olkal ec: 
Achillea millefolium [nosebleed, yarrow]. 

Milford ['milfod). En Søstad i Pembrokeshire; . Bay. 

miliaria [mili'e-*ria], Se miliary fever! milliary 
('miljøri] hirsekornagtig, som Hirsekorn; a ~ eruption; 
~ fever Frisler pl, Mælkekopper pl: Miliaria crystal- 
lina (alba). 

militant (‘militent] stridende, kæmpende; the church 
- den stridende Kirke. militarily [‘miflitorili) ad mili- 
tært; p. militær Vis. m. Vaabenmagt. militarism ['mili- 
terizm] Militarisme o, Sabelherredømme ». military 
['militari] militær; krigersk: Kriger-, Krigs-: ~ chest 
Krigskasse; . historian Krigshistoriker, krigshistorisk 
Forfatter; … history Krigshistorie; . mass Militær e; — 
mast Militærmast: til Anbringelse af Skyts i Mærs &c; 
~ skill, bl. a. Krigerdygtighed military ('militeri} 
Militær 9. Jvf call out! militate ['milltelt) of fig 
tale (imod against; for in favour of); sc ogs. virke, 
have Virkning {have effect, operate]. militia |[mi'lifa] 
Milits, Forstærkning e (ogs.* Landevern ); -man [-mådn] 
Militssoldat, Forstærkningsmand c (*Landevernsmand- 
skab 9). 

milk (milk, mj(u)ik] Melk; P Ærtekælling, *Pist c 
[milksop]. Ivf cat! ~ of lime Kalk-Mwik, - Vælling c; 
ff you press his nostrils there will flow out . F han 
er ikke tør bag Ørene endnu; dts so «se crying after 
(or talking of) spilt .. gjort Gerning «staar ikke til at 
ændre; this accounts for the . in the cocoa mut F 
spøgende: det forklarer Sagen; cow fn ~ mælkende 
Ko, Ko som melker; be és — mælke, have Melk; the 
cow is sot in . *P ogs. Kven staar borte. milk (milk, 
m{(u)lk) vé forsyne (f. Eks. en Famille) m. Mælk; 
komme (*have) Mælk i (Kaffen the coffee]: mælke; 
-» & horse sl indgaa Væddemaal! mod sin egen Hest, 
profitere af at Eus egen Hest ligger under (eller til- 
sidst slet ikke deltager milk (milk. mj(u)lk] of 
mælke, "melke 9: yde Melk; ift is by the head that 
the cow .s. milk-and-meal sc Mælkegrød co [mill 
porridge]. milk-and-water Melk c og Vand m, *0gs. 
Mælkeblande o Som vi drikke... Som a opspædet, 
udvandet; Å, følelsesfuld, sentimental Som a ogs milk- 
and-watery. milker ['milke] Malker *Mælker, Malkeko, 
*Mælkeko, Mælker o, Livdyr m, på ogs. Livkreaturer 
pl; @ good .. milkjfever Mælkefeber; ..food Melke- 
mad; --girl @ Engkarse c: Cardamine pratensis; 


1 Efter Sagnet stammende fra Kong Milesius af Spa- 
nien, hvis to Sønner underlagde sig Irland 1800 Aar 
for Kristus og grundede en ny Adel. 


Te hate; [0%] 20; [at] I; [au] owt; [5] the; [p] Phin; [1] she; [8] measure; [n] sing; (0, d, 6] osv. vaklende med [o}, 
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~-gowan % Løvetand c: Taraxacum; ~~hedge Melke- 
busk co, paa Koromandelkysten. ssllkiness ['milkinés) 
Mælkeagtighed; Lindhed, Mildhed 6; my sew com- 
panion poured out his complaints in no - of mood, i 
en ikke blid Stemning. millkijug MælkeKrukke, 
*.Mugge c; ~~livered hst fejg, krysteragtig; --mald 
Mælkepige; Malkepige, ogs." Mejerske, *Budele; % 
Eogkarse c [milk-girl]; «man; ~.meat sc Mælkegrød c; 
--molar Mælketand-: s Mælketand c, hos Dyr; -.munh- 
room % Mælkehat, *Riske c: Agaricus (s. Lactarius) 
deliciosus; --pan Mælke-Bøtte, *-Bunke, -Kolle, -Ringe 
€; æ-parsley vild (Sump)persille: Selinum palustre; 
«punch Melkepunsch: Mandelmælk, Rom og Sukker; 
~-reek [-ri k] path «Milkreek» c, en Rysten, som an- 
falder Blyarbejdere: .-.saver Madbeskytter c; ~~scab 
Mælkeskorper pl: Aphtha; -.sile % Engkarse c 
[milk-girl]; ..naake amr «Mælkesnog»: Ophibolua exi- 
mins. milksop (-såp] eg! Brødstykke » dyppet I Mælk; 
fig Tevandskarl, Kellingeprest, Ærtekælling, ogs.” 
Flødeskæg, *Vékling, Pist c; Mors eget Barn, Dregge- 
lam #. milksopism [-såpizm] Forkælelse, Blødagtighed 
ce. milk|thistle Marietidsel, "Mariatistel: Silybwm sa- 
rianum,; -.thrush. Se milk-scab! ..tooth Mælketand; 
~~tree amr Kotræ n, Palo c de vaca: Galactodendron 
stile [cow-tree]; ~-trefotl $ Guldregn c: Cytisus. Ifl 
Webster; ..vetoh & Kaffeært, Kaffevikke, svensk Kaffe 
c: Astragalus baticus. Fuldst. triangular-podded -; 
~~Wwalk Mælkemands Distrikt el. Bystreg mn; when I 
was ina. da jeg forsynede et Distrikt som Meelke- 
mand, da jeg kørte (... gik) m. Melk; da jeg var i 
Mejerifaget (*ogs. Mejeritraden); -~ weed Svalerod ec: 
Asclepias cornuti; ~wine % Periploca Græca; ~ wort 
Mælkeurt, Korsblomst, *(almindelig) Blaafjær c: Poly- 
gala. milky ['milki] Mælk-, Mælke-; mslk(e)agtig; - 
maiden % Engkarse c [milk-girl]; ~ ones al Linklude, 
*ogs. Linfiller; - way Malkevej. milky F Mælkemand 
e [milkman]. 

Mill (mil). Is. John Stuart -, eng. Filosof + 1878. mill 
[mil] Mill e, en amr Reguingsment (*-mynt), Tiende- 
delen af en Cent. mill [mil] så Dyst c, Basketag, *ogs. 
Tag mn. mill [mil] ef mule, ogs.* bearbejde (m. Slag), 
banke (*ogs. jule) les paa, banke (op), prygle (op). 
mill [mil] Mølle, Kværn [grinding .]; Fabrik c, "ogs. 
Verk, Brug, is. i Smstgg; Valseverk; min amr Puk- 
værk n /[stamping -]; Trykvalse, v. Kalikotrykning; sc 
(cylindrisk) Snusdaase c [smuff-mull]. Jvi grist! .s, 
ogs. Mølleri, "Møllebrug »; Fabrik o, "ogs. Verk nm; the 
~ f ogs. Trædemøllen [the treadmill]; the mill’s better 
than the Sessions bedre (er det) at gaa i Trædemøl- 
len (straks) end at vente t. Kvartalstinget. Dickens, 
Sketches 269 T; the - should be always going, figurlig 
især: Forretningen maa passes el. holdes gaaende; go 
round like a horse in a … gaa som en Hest i en Ler- 
mølle; he has been through the ~ (himself) han har 
selv været med (el. prøvet det); han kender Rummelen 
(el. Fiffene, Knebene), han er en gammel Praktiker; 
go thro’ the ~ t opgive sit Bo /surrender his estate]. 
mill [mil] ef male [grind]; valke [full]; valse [roll]; 
moulinere [Silke silk}; rande (Mønter, "Mynter coins): 
præge, monte (*mynte) [cotm]; molettere; piske, *vispe 
[Chokolade chocolate); sc hugge, negle, "kvarte, nype 
fsteal]; double-milled cloth, is. Læderlærred n; ~ed 
lead valsede Blyplader pl. 

Millals (mi'le!; 'mile'z]. Is. John Everett ., engelsk 
Genre- og Portrætmaler + 1856. Millamant ['milamant] 
Mrs. ., en Person i Congreves Komedie The Way of 


the World. Millar ['mila]s. Se Andrew! Millbank ['mil | 
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millionalre ('milja'næ 3] Millionær e. 
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bånk). Is. om et Sted i London (Westminster). Her laa 
før et Forbedringshus ("Bodsfængsel): - Penitentiary; 
the . Dwellings. 

mill|bar ('milba'*) pudlet Jærnstang, Raaskinne, Pla- 
tine ¢; «board formet Pap, tyk(t) Pap; ..boy Møller- 
dreng. Jvf slash! .dam Mølledæmning; Mølledam se & 
hos Tennyson; ~ hatch Stigbord =, ved Mølle: .dust 
Melstøv, Støvmel, *ogs. Sopemel #. 

mille ('mili] merc Mille, Tusinde n; 40 per (per, 
pro] ~. 

Milledgeville ('milidgvil] s. 

millefiori (milif'åri) Millefiori c & », en Art Glas- 
mosaik. millefleurs [mil'fla'): (ease de) . Millefleurs e 
& », en Slags Parfyme. 

Mille Lacs [mi()I'l&k] s. 

millen(n)arlan [mili'næ'*rian) tusindaarig; hørende t. 
Millenniet; s Kiliast, Millennarier e. Jvf fifth! millesary 
(‘milinari}] tusindfoldig; s Aartusinde s; Tusindaarsfest c. 
Be millen(n)arian! millennial [mi'lenjal] Tusindaars-, 
Millenniums-; a . period; the ~ happiness den tusind- 
aarige Lyksalighed. millennislist [-list). Se swill- 
en(n)Jarian! millennium ([mi'lenjam) Aartusinde, Mil- 
lennium 4; især: the … Millenniet, det tusindaarige 
Rige, Kristi forventede Rige p. Jorden; den evige 
(Verdens)fred. 

milleped (‘miliped] Tusindben  (& c): Jules. millepore 
['milipå *] Millepora ¢, en tropisk Koralslægt. mille- 
porite ('milipå'rait) Milleporit c, forstenet Millepora. 

miller ['mila) Møller ¢; drown the … spæde f. stærkt, 
komme (*have) for meget Vand i: gøre for meget sf 
det; ~’s thumb # Flodulk ec: Cottue gobio. Miller 
('mila] Møller. Se Joe! Daisy …, en Historie af Amerl- 
kaneren Henry James. Millerson ('milasan): Joe ., et 
af Thackeray (Snobs XXXIX 298 T) dannet Egennavn 
t. Betegnelse af en Anekdotekræmmer. 

millesimal (mi'lesimal] tusinde: som Ordenstal; ta- 
sindedelt; ~ fractions Tusindedele. 

millet ('milit) $ Hirsec: Pamiow miliacewm; Milie- 
grees m: Mild; - grass Miliegræs; ..sesd Hirsefrø. 

milljeye sec Kværnøje; -.fores, .-fors se Kværnfos; 
~~head Drivvand, Kværuvand, opstemmet Vand æ. Jvf 
head! . hopper Molle-Skrue, -Tragt, *ogs. Teine, Kupe, 
Kvernkube c. 

milliard ['miljad] mat Milliard c, tusinde Millioner. 
milliary ['miljeri] Mile-; s Milesten co; @ — colsenm. 
milligram(me) (‘miligrim] Milligram. millilitre ['milf- 


lita] Milliiter. millimåtre ['milimif'ta] Millimétre, 
Millimeter. 
wmililaer ['milina) Modehandlerinde e. Jvf horse 


milliner, 3. man! millimery ['milin(a)ri] Modepynt e. 
Jvf 3. man! 

milling ['milin] bl. a. Malen; Valkning; Molettering e. 
Mølleri mn; low . Lavtmølleri: there was nae … in the 
darkmans, ingen Kamp i Mulm og Mørke. Scott, 
Guy Mann. XXVILI 195 T; ~.machine, is. Randeverk 
n; ~.wheel Molette o, Staalhjul m. Præg /cording tool}. 

million ['miljan] Million; stor Mængde ec, Utal ss; å 
million million eu Million Millioner; the . Massen, den 
store Mængde, Folket; siz -s of [Millioner] éshabitanis; 
siz - si» hundred thousand inhabitants ; food for the 
~ Næring f. Meengden; is. Almenlæsning c; wealth in 
~8 Rigdom (el. Penge) i Milllonvis; he és worth a — 
(of money) han er Millionær. million ['mifljan). Som 
å mangfoldig(e), utallig(e); over the . paths of existence. 
mililesary ['mil- 
janari) Milllon-; … chronology. millioath ['miljanp] 
millionte; s Milliontedel ec. 


Ie r u') osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [a] hat; [å] fall; [å] hot; [a] hest; [o°] het; [0] Inner, 
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milliped(e) ['miliped, -pi‘d]. Se milleped! 

milljiron(s) især: Valsejærn n; ~-leat ('milli't] sc & 
prow Møllerende, Kværnrende co /mill-race]. 

mill-mill ['mil'mil] øf se. I ausir Buskslang; you ~ 
blood. 

mill-moentain ('milmauntin) % vild Hør e, *Vildlin 
e & m. milloorasy [mi'ldkrosi] Fabrikaristokrati m. 
mill-race ['milreis] Møllerende, Kværnrende ce, Driv- 
vand . 

mill|ren, ree ('milri':, .rels [-ri's] Milrejs c, en por- 
tugisisk Mønt (*Mynt). 

milljsawn ['milså'pn) maskinsavet (*-saget); ~-~seales 
Glødeskal: ~stone [-stovn] Møllesten, Kværnsten; firm 
as the nether . fast som et Stykke af den underste 
Møllesten; see into (or through) a ~ se dybt i en Sten, 
være skarpsynet, være skarpere end skarp; ~ grit Kul- 
sandsten /coal grit]; tail Spildevand m. 

Millwall (‘milw4']}; ~ docks. Millwood ['milwud]. Is. 
Sarah ., den Kvinde der forlokkede George Barnwell 
til at bestjæle sin Principal og myrde sin Onkel. 

milljwork ['milwo'k)] Maleværk, Mølleværk, Maskineri 
%; ..wright Møllebygger c. 

Milly ('mili]. Formindskelsesord af Mildred. 

Milne (miln} 2. Milner ['milne] 8. Milnes [milns, 
inilz]. Is. Richard Monckton -, Lord Houghton, født 
1809, Digter, Prosaist, Politiker. Milmethorpe ['mil- 
på'-p) 5. Milngavie (mil'gai) s. 

Milo ['mailov] Milo c, en Atlét fra Krotona. 
['mi'lo9] Milo ss; the Venus of [fra] … 

milord [mi'lå-*d] sc skotsk Hakkepølse e /haggis). 
“From the idea of its being the ‘chieftain of the pud- 
ding race”. 

Milqauham [‘milkwom) s. 

milt (milt) Milt ¢; .s Mælke, i Fisk; som Ret: Leg, 
*Krøl, prov Issel c. milt [milt] øf befrugte, om Rogn. 
milter ('milta] Mælkefisk, prov® Isselfisk c. 

Milton ('milt(3)n). Is. John ., Digter + 1674. 

Miltonian [mil'to"njen], Miltonie [mil'tånik] miltonsk. 

milt-wort ['miltwe't) Radeløv = (& ¢), *Burkne ec: 
Aspienium [spleemvort]. 

milvader (mil've'do) of si prygle, banke, *ogs. jule. 

milvine ('milvain) Glente-, glentelignende; s Glente ¢ 
[kite]. milvus ('milvos) % Glente c. 

Milwaukee [mil'wå'ki] s. 

mim (mim) se snerpet [prudish]; pertentlig, stiv 
[prim]; som gor sig kostbar, som lader sig node (t. at 
spise og drikke); skrupules, som nødig indrømmer det 
soleklare; stille, tavs (*taus) /sessces/. 

mime [maim) Mime c, Slags Farce & Lavkomiker. 
mimenis [m(a)i'mi'sis] rhet Efterligning o af en andens 
Stemme og Manerer. mimetene ['mimiti'n, 'mai-] sein 
Mimetesit 0, arsånsurt Blyoksyd ms. mimetic (m(a)i'me- 
tik] mimisk anlagt, anlagt f. Mimik; efterlignende, 
efterabende, vrængende, *ogs. (efter)bermende; edwea- 
tion pursmed either by oral, -, [efterlignende) or 
autophonie methods; children possessed of . quatities, 
Efterlignelsesevne c. mimetism ['mimitizm) s00 Be- 
skyttelsealighed o, &c [mimicry]. mimic ('mimik] efter- 
lignet, efterabet:; eftergjort, mimisk; eftergjort, efter- 
lignet, kunstig, uægte. Se mimetic! hail with real or 
~ [kunstig] awe; — beetles Stumpbiller: Histerini; . 
[vrængende, "ogs. hermende) gestures; - hootings. 
mimic ['mimik) Mimiker; Efleraber, *ogs. Efterhermer 
e. Ogs. 1 Bet. slavisk Efterligner. mimie ('mimik) ot 
efterligne, efterabe, vrænge efter, *ogs. herme efter; ~ 
his manner of speaking, ogs. vrænge (el. tale, *ogs. 
herme) efter ham. mimiery ['mimikri] Efterligning, 
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Efterabelse, Vrængen, *ogs. Herming; 200 Efterabelses- 
evne; is. Beskyttelseslighed, Forklædning, Formumning 
6; power of - Efterligningsevne. 

mimmation [mi(m)'me!fen] gr Mimmation c, hyppig 
og ejendommelig Brug af m. 

mim-mouthed ('‘mimmauSd]. Se meine! 

mimographer [mi'mågrafa) Mimograf, Farceskriver ec. 
mimosa [mi'mo"89, -zo; mai-] % Mimosa, Mimose; mere 
Mimosabark o /[wattlebark]. mimulas ['mimjelas] & 
Mimulus, Abeblomst c. 

mia’ [main] øf se erindre, mindes. Burns. Min (mi'n): 
~ Allah! det forbyde Gud! Et tyrkisk Udraab. min 
(min) prov mindre /less/. 

Mina ['mi ne] Mine c. mina ['maina] % Mejnate, 
Mino o, en hind Stærdrossel: (*-trost): Gracula musica 
8. religiosa. mina ('maino} Mine c, græsk Vægt & Mont 
(*Mynt). 

minander{mi'nindo] of \ kurtisere, fjase (philander]; 
so he wint menonderin’, and .in’ and blandandhering 
roun’ an’ about the Colonel’s daughter. R. Kipling, 
Soldiers Three 14 (Heinemann & B 5). 

minar (mi'na-*] Fyrtaarn; Taarn mn; Minarét c, i ma- 
homedansk arch; below the mosque .. minaret ['mino- 
rét) Minarét co, rundt Taarn p. Moské eller Bedehus. 

minatorially [mind'tå'rielij, misatorily ['minatårili) ad 
truende; som en Trusel. minatory ['minotori) truende; 
Trusels-; the … scale of fines. 

minaul (mi'nål)] % hind Glansfasan, Monaul c: 
Lophophorus resplendens. Ogs. menall, monaul &c; 
two … 

minawae {mino'we'] sc Menuet c /minuet]. Burns. 

mince [mins] Fars, Farce c. minee [mins] vt finhakke, 
finskære, hakke [Kød seat]; formindske, beklippe 
[cut off, clip], udelade nt af, f. Eks. noget af Ord 
under Udtalen; besmykke, afdæmpe, formilde, pynte 
paa fextenuate]. Jvf mealy! ~ the matter pynte paa 
Tingen, F gøre Dikkedarer; sot to . the matter, ogs. 
for at tale rent ud, f. at tage Bladet fra Munden; - 
matters, ogs. brede over abs; - his meaning; -d meat. 
Se ogs. mince-meat! od, a -d oath en beklippet (el. 
mutileret) Ed; the time has gone by for mincing words 
det er ikke længere Tiden t. at skrælle Ordene. mine» 
vi smaatrippe, trippe; tale pent, *ogs. knote; tern 
two mincing steps into a manly stride. Sh; the 
daughters of Zion are haughty, ... walking and 
mincing as they go, gaa og trippe; a mincing dialect; 
~meat Kødfars, Bolledejg c; make ~ of you lave Hakke- 


‘mad af jer, hugge jer sønder og sammen. mince(d)-pie 


[«minx(t)'pai] indbagt Fars, Kødpostej c. 

Minch [minf]: the . Minch #, et Sund (el. Leb) mel- 
lem Kap Wrath og Lewes p. Skotlands Vestkyst. 

Mineing Lane ['minsinle'n]. I Londons City. 

mineingly ['minsinli] ad 1 beklippet (. .. besmykket, 
formildet &c) Form; F med Dikkedarer. 

Mineio ['mintfo"]: the … Mincio c, 
italien. 

1. mind [maind] Sjæl, Aand ¢; Sind m, Mening; 
Lyst c, Ønske, Sind #'; Tanker pl [thoughts]; Erin- 
dring c. Jvf alter, apply, change, cross, ease, enter, 
eye, force, fresh, go out, grasp, make up, memory! 
I'm a great ~ to P jeg har stor (el. god) Lyst t. at...; 
express (or speak) their .s sige deres (*sin) Mening, ud- 


Flod i Nord- 


1 the mind(s) of. Tit brugt omskrivende for en 
Person (Personer) og helst ikke at oversætte: svithowt 
exciting much suspicion in the mind of any one, hos 
nogen. 


fe} hate; [ou] so; {ai} I; [au] out; [5] the; [p] tin; [1] ske; [3] measure; [n] sing; |a, å, e] osv. vaklende med (oj. 
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tale (el. ytre) sig; have a ., især: have Lyst (til at fo); 
fan Lyst; waterman, have you a ~ for [Lyst til (*paa)] a 
good fare?; have a … of his own have bestemte (*ogs. 
opgjorte) Meninger; være egensindig el. egen; I never 
had so great a ~ to [Lyst paa] my dinner; he had no 
~ to [især: var ikke tilsinds at) suffer this; put his 
whole ~ to legge alle sine Aandskræfter i, "lægge sin 
hele Aand pas; he had set his - on the journey han 
var nu engang bestemt p. at rejse, han vilde nu en- 
gang afsted; you set your ~ on him, kaster dit Valg 
(el. dine Øjne) paa (hst setter din Hu til) ham; speak 
his ~ ont to sige sin Mening (el. tale rent ud af Posen) 
til, tage Bladet fra Munden overfor... Med Præpo- 
sitioner: get the idea from his . faa denne Idée (el. 
dette) af Tankerne, faa denne Tanke ud af Hovedet; 
im … [paa Sjæl] amd body; uneasy in his … ilde tilmode; 
while I’m in the . medens jeg er i Stemning, i Hu- 
mør; medens jeg er i den Stemning; førend jeg skifter 
Sind; be still ix the same … about going fastholde sit 
Forsæt at rejse &c; you are not in the same .. t100 half- 
hours together om dig gælder det: femten Sind over 
et Dørtrin; be i two .s about the matter være i Tvivl, 
være tviviraadig, vakle (i Valget), P" ogs. være I begge 
Bind; the lines were evidently in Scott's ., Scott 
evidently had the lines im his . [Scott havde disse 
Linier f. Øje, disse Linier stod for Scott] mes ...; bear 
in ~ have f. Øje, have i Erindring, erindre; betenke; 
have this in his ., ogs. have dette isinde; keep in ~ 
have i Erindring, erindre, F beholde i(n) mente; keep 
him in … of... minde ham om...; stadig minde ham 
om...; put him in . minde ham [om at that]; IT 
take her in the ., medens hun er i det Sind (el. Lune); 
I am not quite of her ., af hendes Mening; they were 
not by any means of one … [enige] in the matter, 
about..., ae to...; if we are still of the same ., frem- 
deles er ligedan tilsinds; be of two .s være (el. staa) 
tvivlraadig, stan tvivlende, P* være i begge Sind; 
every perfection of body and of … ethvert legemligt og 
sjæleligt (el. aandeligt) Fortrin; the only question is 
one as to the state of the … of the accused, Sigtedes 
mentale Tilstand; get ét off his . fan det af Tankerne; 
lette sin Samvittighed derfor; remove a great anwiety 
off his … vælte en stor Byrde fra hans Sind, tage (el. 
løfte) en Sten fra hans Hjerte; ét is always on my ~ 
det ligger mig altid paasinde; the reflection will force 
itself on ovr .s, vil paatvinge (...paatvinger) sig 08; 
have (got) st on his. have nt paa Hjerte; have nt som 
trykker ham; if left no doubt upon my …, efterlod 
ingen Tvivl hos mig; go owt of his … gaa fra Forstan- 
den (*P fra Vettet); time ont of - fra (el. i) uminde- 
lige Tider; a mas to her … efter hendes Sind; he has 
had beating enough to my ., i mine Tanker, synes 
jeg; everything was to om .8, var (... gik) efter (vort) 
Ønske; call fo … erindre sig, mindes, drage (el. fore, 
kalde) sig til Minde; minde (ham &c) om..., erindre 
(ham &c) om... 

2. mind (maind] ot agte (el. give Agt) paa [attend 
to]; passe, "ogs. stelle [temd, take care of]; m. Næg- 
telse: sense [give (or pay) heed to]; P paaminde, 
minde [put in mind, remind]; prov & amr minde, 
erindre [remind]; prov & amr mindes, erindre /re- 
member). Jvf coat, minded, M. y. 0. b.! ~ you. Som 
Indskud : forstaar (el. skønner) De; she had hinted as 
much to me. Mind [vel at mærke], only hinted; this 
-8 [minder] me of what I was going to say; it’s weel 
ned [erindres godt] that...; leave to be ed efterlade for 
at passes; is. sætte i Pleje, udsætte t. Forplejning, ud- 
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sætte, "ogs. bortsætte, is. om Bern; … your book! pas 
din Bog (F* Bogen din)!; se i Bogen! ~ your 04% 
business! pas Deres egne Affærer! F pas Dem selv: 
Jvf M. y. 0. b.! I don't … that clock jeg bryder mig 
ikke om den Klokke (*den Klokken): den gaar galt; — 
your eye! bl. a. hav Øjnene m. dig! . the helm li, 
passe Roret: ~ her helm, om Skib: lystre Roret; - 
~ the house (the shop) passe Huset (Butikken); tage 
sig af Husvæsenet; there svere two boys pig-minding, 
som passede Svin (*som gjætede Griser); never … Aéas! 
bryd dig ikke (el. aldrig) om ham! ens ham ikke! 
never ~ me! bryd Dem ikke om mig!; genér Dem 
ikke! I . him working (erindrer, at han arbejdede) és 
the shrubberies; he wouldn't … [han vilde gerne, vilde 
ikke have (noget) imod at) going; they do not — (tager 
ikke i Betænkning at) raising complications; should 
(or would) you ~ telling... vil De være saa god 
at... .?; gow needn't … [du kan gerne) reading if 
aloud. 


3. mind (maind) v. refi: … himself, is. tage sig i Agt, 
*ogs. passe (el. agte) sig; if you do not … yourself ... 

4. mind [maind] of & abs ænse det; passe paa; 
tage sig 1 Agt, "ogs. passe sig; ~ and go [pas (. . . husk) 
paa at gaa] straight!; if he doesn't ., [tager sig i Agt] 
the critics will tear him piecemeal; you needn't … især: 
det kan være det samme; sever ./ tag dig det ikke 
ner, "is. tag dig ikke nær af det! "aldrig ens det!; 
det gor ingenting!; det kan være det samme! sever 
you -, især: bryd (De) Dem ikke! "ogs. bare ikke bryd 
Dem! don’t you . about me! bryd Dem ikke om mig! 

winded ('maindid) a tilsinds, sindet; af... Karakter. 
Jvf even-minded, evil-minded! be … to være tilsinds at, 
ville; agte at; have Lyst til at; \ mindes at; I seas 
(half) ~ to shoot him, to turn my bike; strong-minded 
karakterfast. 

Minden ['minden]. En By i Westfalen. Slag 1759; 
~ boys 20de Regiment, efter dets Tapperhed v. Minden. 

minder ('mainde) Passer, *ogs. Steller; P Kostgænger 
e, i Pleje sat (el. til Forplejning udsat) Barn, Plejebarn, 
*ogs. bortsat Barn m. Jvf engine-, horse-! 

mindfor [?] met Mindfor c & mn, en Legering af Kob- 
ber, Zink, Tin og Antimon. 

mindful ('maindf(u)l]: be . of komme...i Hu; agte 
(el. give Agt) paa... minding ['maindin] is. Pasning 
0, *ogs. Pas 0 & #, Stel m; ~sehool Plejehjem », For- 
plejningsanstalt c, for Plejebørn. mindjer ('maindze) 
P forstaar (el. skønner) De [mid you]. mindless 
['maindlés) sjælløs, aandløs; som ikke lægger Mærke 
(til of]; som glemmer (nt of st); taabelig [stupid]. 
mindyer ('maindje). Se mindjer! 

mine (main) pros min, mit, på mine. Jvf comsin, 
elect! … uncle glt & joo min Onkel [my unde]; - host 
Værten; your hat and -; the ill-will he bears me and 
~; come to ./ F kom op (el. ind, ud, over, *ogs. opom 
&c) til mig! “prov kom til min! go down to -; & 
word, a look of ., fra mig; a great-ownt of - min 
Grandtante; a number having anything of - [mig] in 
it. mine [main) Grube co, Bjergværk (*Bergverk) ss; 
2 & I Mine; fig Guldgrube, Fundgrube c. Jvf ex- 
plore, 6. lay! school of .s Bjerg(*Berg)akole; be con- 
demned (as slaves) to the .s dømmes t. Arbejde 1 Bjerg- 
(*Berg)værkerne; the book is worth ~s of gold [er Guld 
værd] to students. mine ('main] of & abs grave Gruber; 
mis drive Gruber, "ogs. drive Bergverksdrift: minere., 
x% anlægge (.f, legge, udlægge) Miner; s00 grave, grave 
(sig) Huler el. Gange; if they ~ [minerer], do you comn- 
termine! the mining cony. mine [main] of undergrave, 





[a" 1" uw) osv. lange som i far, feel, fool; ('ba] Trykstavelse; [i] hat; [å] fall; [å] hot; [a] bet; [07] burt; føj inner. 
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underminere; seis bryde /work]; udvinde; . copper 
and gold; the total amount of ore .d; the bulk of the 
silver .d by them. minejaction, adventure Kuks c; 
~barrier, ..block |, Minespærring c; ~.captain min 
Stiger c [overseer of a mine]; defence 1, Minefor- 
svar. 

Minella [mi'nele)] F Mine. 

miner [('maine] Grubemand co (pl is. Grubefolk på), 
Grubearbejder, "ogs. Bergmand; » Minegraver, ogs. 
+, Miner; % Honningæder c, paa Vandiemens Land: 
Mysantha garrula [garrulows honey-eater]. mineral 
('minorel) mineralsk; the . kingdom Mineralriget, Sten- 
riget; . weed, i Minnesota: «Bly-Urt:, som P for- 
modes at tyde paa blyferende Jord. mineral ('minerel) 
Mineral » (på Mineralier pl), Stenart c. mineralize 
(‘minerelaiz] of mineralisere: gøre t. Mineral(ier); gøre 
mineralholdig; of foretage mineralogisk(e) Udflugter). 
mineralogio(al) [minoro'lådgik(l)] mineralogisk. min- 
eralogist [mino'råledgist] Mineralog c. mineralogy [-dgi] 
Mineralogi 6. 

Minerva [mi'no've} s; éevltfa . mod Minervas Villie 
9: uden tilstrækkeligt Anlæg; … press, et Trykkeri i 
Leadenhall Street (London) i XVIII Aarh., kendt f. de 
derfra udgaaede følelsesfulde, m. slyngede Intriguer 
udstyrede Romaner. 

minever ('minive] Graaværk, Egern(*Ekorn)skind ø. 

mingle ('mingl} e blande; with a .d expression 
(med en Blanding] of fear and astonishment; with .d 
feelings; -d seed must bear a .d crop; a very .d 
sensation; a ory of .d and hilarity, hvori 
Overraskelse blandede sig med Munterhed. mingle 
['ming]] vi blande sig [med with; among); there was 
another reflection, also, which .d (forenede sig] swith 
these melancholy thoughts. mingledly ('mingldli] ad 1 
forvirret Blanding, *ogs. om hinanden, om hverandre. 
minglemangle ('minglmångl] git Blandingsgods, Misk- 
mask, Sammensurium  /sedley]. 

mingwort ('minwo't) $ Havemalurt, ogs.” Malurt c: 
Artemisia abeinthivm. 

miniate ('minfelt) of mønje. mintate ['minjöt) Mønje-. 

miniature ['minitfa, -tjue, -nje-] Miniatur » & 6, Mi- 
niaturmaleri; Miniaturportræt; Portræt ». Jvf full-face! 
in ~ 1 Miniatur, en miniature [én little). miniature 
ot male (el. tegne) 1 Miniatur. ministurist ('minitferist, 
-tjuorist) Miniaturmaler; Portrætmaler c 

Minié (mini'e!), Is. om en fransk Kaptajn (*Kaptein), 
som 1 1849 anbefalede et 4riflet Gevær m. konisk Pro- 
jektil &c; ~ ball, ~ rifle. minlé ['minf, mini'e] art 
Miniériffel ce. 

minify ('minifai) of nedsætte, forklejne; lade haant om. 

minikin ('minikin) Yndling, Kæledægge t /darling, 
favourite]; Baandnaal c /. pin]. Som Adj: lillebitte (pi 
smaabitte, bittesmaa), *bitteliden, ørliden, pi bittesmaa, 
eremas [diminutive]; - pins Baandnaale. 

minim ('minim] lillebitte (el. bittelille, *bitteliden, ør 
liden, ørende liden) Tingest; Draabe; prov lille (*liden) 
Fisk; # prov is. Elritse, Elbutte, *Ørekyt: Phowinus 
[minnow]; Minimer, -Munk /friar -]; J halv Node 
[half note]; typ Mignonne co [minion]; a paliry friar … 
minima ('minime) Minima, &c. Pl af minions. Minimi 
(‘minimai) på Minimere, Minimermunke. minimize 
['minimais) et lavlægge, bringe ned t. et Minimum, til 
det mindst mulige. minimum ('minimeøm] Lavmaal, 
Minimum , (det) mindst mulige. Pi minima; the . 
suember, is. Lavmaalet, Minimum wn; … of wages, ~ 
swage, ogs. Mindsteløn c. 

mining ('mainin) is. Grubedrift, "ogs. Bergverkedrift; 


[el] hate; [09] so; 'ai] 
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Brydning ce; Grubearbejde m. Ive bank! ~~OOMpany 
Grubeselakab; district Grube-Distrikt, -Felt ms: 
~-engineer Grubeingeniør [E. M.]; ~-timber Grube- 
tømmer; town Bjerg(*Berg)stad. 

minion ('minjen)] (is. Fyrstes) com? Yndling, Favorit, 
f Favoritinde, Gunstdame; Parvenu, *ogs. Opkomling; 
Kæreste; typ Mignonne ce; the ~ of fortune et Lykke- 
barn %, Lykkens udkaarede, Lykkens kaarede Yndling, 
Lykkens Guidfugl (el. Kæledægge, git Pamfilius) 6; .s, 
ogs. Haandlangere, Mænd, Folk, Betjente; the .s of 
the law (Lovens) Gripomenuser, (Bud og) Snaphaner; 
the ignoble … of the senses. Bulwer, Devereuæ II VII. 
minionette (minjo'net] typ Mignonette c. 

minish ('minif] et bibl formindske; again they are 
-ed saa minkede de igen. Salmerne CVII. 89. 

minister ['minista] Tjener bibl & fig; Minister, "ogs. 
Statsraad [cabinet .]; Minister, Gesandt; (Dissenter-) 
præst [dissenting -]; amr Præst c; become … plenipo- 
tentiary at the cowt of Madrid; be appointed … pleni- 
potentiary to [i] the United States; the American . to 
[i] England. minister ['minista] of levere, yde, give; 
bringe. Nu bd. minister vi tjene. Se administer! 
~ing spirit; … to tjene, gaa tilhaande; serge for (hans 
Fornedenheder his secessities}; a blessed angel has 
~ed wnto me. ministerial (mini'stjeriel) tjenlig, frem- 
mende \; Minister-, ministeriel; ministeriel, regerings- 
venlig; git & amr præstelig, gejstlig /sacerdotal]; ~ 
officers eksekutive Embeds- eller Bestillingsmænd pil, 
den civile Forvaltning og Politiet. Modsat: judicial of fi- 
cers; those uses of conversation whick are … to intel- 
leotual culture. De Quincey, cit. Webster. ministertal- 
ist [-ist] Ministeriel, Regeringsvenlig c. ministrant 
["ministrønt) tjenende, underordnet; s Tjener, f Tjener- 
inde 6; make all that life borrows from grace and 
beauty your .. ministration (mini'stre'fon} (is. præste- 
lig) Tjeneste, Virksomhed; Medvirkning co; their widows 

| were neglected in the daély …, ved den daglige Ud- 
deling. Ap. Gern. VI. 1; as soon as the days of his . 
were accomplished da hans Tjenestes Dage vare fuld- 
endte. Luk. I. 28. ministrese ('ministrés) Tjenerinde e, 
&c. ministry ['ministri] Tjeneste, Virksomhed, Med- 
virkning /ministration); preestelig (el. gejstlig) Virk- 
somhed el. Stilling o, Læreembede; Ministerium /ecabi- 
net]; Præsteskab n, Gejstlighed o [clergy]; the ., ogs. 
Embedet. Jvf cloth! enter the … blive Præst; komme 
ind 1 Ministeriet; study for the … studere (P læse) til 
Præst: all these were in the ., tilhørte Embedet, var 
Præster. 

minium ('‘minjom} Mønje c. 

miniver (‘minive) Graaværk, Egern(*Ekorn)akind #. 

mink (mink) soo Mink, Flodilder, Nirts, amerikansk 
Norka co: Mustela (s. Vison) lutreola. 

Minna ('mino) Minna; ~ Troll, Heltinden i Scotts The 
Pirate. Minneapolis [mini'åpolis] s. Minachaha [mini- 
'ha'ba]. Eg) leende Vand, Hiawathas Hustru i Long- 
fellows Digt H—; the falls of ., 1 Amerika. 

minnesinger ('minisine} Minnesanger, Elskovssanger, 
Troubadour e. 

Minnesota [mini'so"te} s. 

Minnie (‘mini] Mine; lucky ~’s lines % "Kjerringhaar 
n: Chorda filum. minnie ['mini] se Moder, Mor c. 

minnow ['mino*) # Elritse, Elbutte, "Ørekyt, Gorkyt, 
Gorkim ¢: Phowinus; sp Slug » & c [artificial (or 
phantom) -]. 

minny ('minf) moset (*myrlændt) Smaaskov 6. 
Kent. Minny ('minf). Se Minnie! 

minor ['maine] mindre; J mol. 


I 
Se Asia! ~ chord 


I, (au) out; [8] the; [p] thin; [J] she; [3] measure; [n] sing; [a, å, &] osv. vaklende med [09]. 


448 


min 692 Mir 
Molakkord; . key Moltoneart; - term Undersætning; ~ | flere Tiff, Notat m, Notits [memorandum]; “Anforee!, 
third J lille (*liden) Ters. minor ['maine] før umyn- | Tilførsel o, til (el. 1) Protokol; Udkast » /draft]; -s. 
dig, mindreaarig; i Logik: Undersætning [- term]; rel | bl. a. (kort) Referat », Forbandlingsprotokol c [.9 or 
Minorit, Franciskaner co. Minories ['minorlz): the ~ | the proceedings]; the .s, ogs. det protokollerede; swe 
Minories-Gaden, -Strøget, i London, mellem Aldgate og | expect him back each … ogs. hvert Øjeblik; that . pea 
Tower. Orig et Minimerindekloster; Ben de … af| Minutten; this . 1 dette Minut el. Nu; f. et Øjeblik 
Thackeray foo brugt om Benjamin Disraeli, der synes en- | siden; enter (or make) å . of protokollere of, føre t. 
gang at have boet i Minoriesgaden. minorite ('mainarait) | Protokols; record his … of dissent afgive sit dissen- 
Minorit, Franciskaner c. misority (mi'nåriti; \ mal-]. terende Votum; take .s [Notater] of a contract, com- 
Mindreaarighed, Umyndighed; Minoritet o, Mindretal mæ; | versation, debate; to a (or the) ~ paa Minutten. minute 
a ., ogs. et Faatal: the judicious are always a -; be | ['minit] øf gøre (et) Udkast til; optegne, nedtegne, 
in å (or the) . være i Minoritet: as I am quite in the | notere; protokollere. Ogs. - down; ..book Notitsebog. 
~; be left in a (komme i] … Kladdebog; Forhandlingsprotokol co; ~.guss Minutekad; 
Minos ('mainås] s. Minot ('mainat). Is. Lawrence … | ~~hand Minutviser; ..jack Time-Slager, -Varsler € (Jack 
eng. Digter ca. 1850. Minotaur ('minotA-*] myth Mino- | of the clock-house]. minutely [mi'nju'tli, mal-] ad 
taur c, et Uhyre, halvt Menneske, halvt Tyr. Minotti | (meget) nøje, nøjagtig, i de mindste Enkeltheder, 
[mi'nåti]. Is. om en Guvernør over Korint i 1715, | haarfint; smaalig; ~ perforated m. fine Huller. minstely 
Franceskas Fader. Se Byron, The Siege of Corinth! {‘minitli) ad hvert Minut; hvert Øjeblik. minuteness 
minowder [mi'naude ?] of \ gøre sig sed, kokettere; | [mi'nju'tnés, mai-} Lidenhed; Finhed; Nøjagtighed; 
the voice av a mimoæderin' woman. Kipling, Soldiers | Haarfinhed c; ~ of distinction, of observation; evith 
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Three 63 (Heinemann & Balestier 72). the utmost - of detail m. den største Nøjagughed i 
minshull ('minfol); - crab % Mispel c: Mespilus | Enkelthederne; i de mindste Enkeltheder. minutia 
germanica. {mi'nju fia) Specialissimum #, højst ubetydelig Enkelt- 
minster ('minste] Klosterkirke; Domkirke c. hed c. Især i pl (seedsestéce) [Si] Specialissima, ubetyde- 


minstrel ('minstrel] Sanger, Skjald (*Skald) o. Jvf | ligste Enkeltheder. 
Christy! minstrelsy ('minstralsi) Sang, Skjalde(*Skalde-)| minx (minks) vilter Pige, Vildkat eo, viltert Pigebarn 
kunst o, Skjald(*Skald)skab #; Sangere, Skjalde (*Skalde) | %; Hunhvalp /ehe puppy]; soo Flodilder 0 (mink). 
pl; Skjaldesange pl, Digtning o. miny ['maini] gruberig; underjordisk. 

mint [mint] $ Mynte c: Mentha. mint [mint] Mønt | miocene ['malosi:'n] geo! mejocæn, miocen, mellem- 
(*Mynt), -Fabrik; F ubegrænset Forsyning, Guds Vel- | tertiær; s miocæne Lag pl. 
signelse, hel Hoben ce; prov & se Sigte mn [aim]; | miquelet ('mikwilet) sp. irregulær Soldat, Partisan c. 
these women do a ~ of mischief [uendelig megen | Miquelon (miki'lån]) s 
Skade) among them; ét is not the Mint, is. han &cspin-| Mira ('maire) ast Mira ec, egl «den vidunderlige», en 
der ikke Silke derved (*derpaa); gain a ~ of money, store | Stjerne I Hvalfisken: Onsioron ceti. Er periodisk for 
(P glubske) Penge; he has a ~ of reasons, ogs. ban har | anderlig fra 2den Størrelse t. fuldstændig Usynlighed 
Argumenter &c paa Lager; claim the privileges of the | Mirabel ['mirabal]. Is. en Person i Beaumonts og Flet- 
Mint? Ainsworth, Jack Sheppard I. II. 17. Strøget chers Wildgoose Chase. Mirabelle ('mirabel]. Is. om 
om den gamle Mønt i Londons Southwark var indtil | en Person i Congreves The Way of the World og om 
Midten af George III's Regering et Fristed f. Skyldnere | to Personer i Farquhars The Inconstast. mirabeile 
&o. mint [mint] of mente, *mynte; fig smede, lave. | [mire'bel] gul Blomme (*Plomme) 6. mirabile dicts 
mint [mint] of prov & ec sigte [paa at, to]; komme m. | [mai'råbili 'diktju'] ogs. mærkeligt nok /svomderfesl to 
Hentydninger; the Protestant ..s at us with his sword. | relate]. 
mintage ['mintidg] Mønt, *Mynt; Møntskat, Slagskat c; miracle ('mirokl; -rikl) Mirakel, Underværk, (Guds: 
if it could be transformed into an honest and respect- | Under, Vidunder #, Undergerning ec; ft Mirakel, -Skuespil 
able .. mintiman Mønter, *Mynter c; --master Mønt- | /. play]. Jvf ery out, short of! do (or perform, 





mester 0. work) -8 gøre Mirakler; the … of (med) the loaces; by 
M’Intyre ('måkin'taie). Is. Hector ., en Person i | what . I escaped destruction, ét is impossible to say; 
Scotts The Antiquary. as if by [som ved et) -; the age of .s (Miraklernes 


minuend (‘minjuend] sat Minuendus, *Minuend c. | Tid) és past; it appears to me a ~ of -s [et Under 
minuet ('minjuet] Menuet co. Jvf walk! minum ['minom] | over alle Undere) that...; pretend to the gift of 
typ Mignonne [minim]; J Halvnode o [minions]. minus | prophecy and power of .s, Magt t. at gøre Mirakler; 
['mainos] mat mindre; negativ; uden; ~ sign Minus m; | to a ~ indtil det mirakuløse; vidunderlig (godt); sueceed 
- fogs. med Undtagelse af] the ornithologist; be .|to a .; .-monger Mirakel-Kremmer, -Mager c. mair- 
være uden (Penge fends); være lettet for [600 Pund | acalous {mi'rikjeslos; mai-] Mirakel-, mirakuløs, under. 
£ 600), være skilt ved [sit Tøj his luggage]: the land- | fuld, vidunderlig; there was st. in it. miraculously 
lord was ~ three pownds, ogs. var tre Pund lettere; | ad paa en underfuld Maade; (som) ved et Under. 
der var blevet tre Pund borte f. Værten; leave him .| mirador (mira'då'*] arch Udsigtsbalkon ec, Udsigt- 
some money lette ham f. nogle Penge.  minuseule | galleri m. 
[mi'naakjss]] Minuskel o, lille (*liden, lidet) Bogstav c& | mirafra (mi'ra'fre ?] » Mirafralerke o, paa Afrikas 
n, 1 Middelalderen. Sletter og i Nysydwales. Især M. Horsfieldéi. 

minute [mi'nju't, mai-] (meget) lille, *(meget) liden, mirage (mi'ra'g)] Fata Morgana », Luftapefling, "ogs. 
på (meget) smaa pl; (højst) ubetydelig /elight]; nøjagtig, | Hildring c; I orossed the desert in a constant … 
nøje, som gaar i de mindste Enkeltheder [particular]; | Miramare [mira'ma'ré] s. Et Lystalot v. Triest. 
haarfin minutiøs; smaalig, (altfor) nøjereguende [too | Miramichl [miremi'fi'). Flod & Bugt i New-Brunswick 
particular]. Ivf detail, dose! ~ observation, philo- | Miramon (mire'mo"n) 3. Miramont ['miremånt]. Is. om 
sophy; the … subdivision of land Jordens store (el. | en uvidende, knarvorn (*grætten) gammel Mand, en 
vidtdrevne) Udstykning co. minste ['minit] Minut, i | stor Beundrer af Lærdom, i Fletchers The Elder Brother. 


[a° 1" a] osv. lange som i far, feel, fool; ('ba] Trykstavelse; (å) hat; [å'] fall; (&) hot; [a] hest; [0] hært; [fo] inner; 





>. 





mir 693 mis 

Miranda (mi'riindo). Prosperos Datter, i Shakespeares misapprehension [-'benfen] Misforstanelse, "ogs. Mis- 
The Tempest. opfatving c. misappropriation [misaprotpri'e! fon] urigtig 
mire [maia) (dyb) Sele e, Dynd, Mudder #. mire | (el. mislig) Anvendelse, Misbrug c. misbecome (misbi- 
ot sætte fast i Søle(n), i Mudder(et); drag ont .d cows. | 'kam] vi ikke passe for, ikke sømme (sig for); misklæde, 
mire vi synke ned i Søle(n), &c, synke i; ..-blobs | ikke klæde, *ogs. vanklæde; such drudgery as did not 
f.blåbs) % Kabeleje c, Koblomme ec, *Gjethams c, | ~ an honest man. minbecoming [-in] upassende, usøm- 
Gulsolele ¢: Caltha palustris; crow Hettemaage, | melig; uklædelig. misbecomingness [-innés} Usømmelig- 
*Lattermaage co: Larus ridibundus [laughing gwil, | hed; Uklædelighed c. misbegotten [misbi'gåtn) uægte 
seaorow]; drum  Rørårum c: Ardea stellaris [bittern]. | født, uægte, naturlig. misbehave (misbi'helv] vi & v. refi: 
Miriam ['miridm] Mirjam, Maria. Jvf beebee! Miriam |.. (himself) opføre sig slet; .d. Som a: uopdragen. 
['miridm] ast Miriam oc. misbehaviour [-he!vjo] slet Opførsel. misca’ [mis'kå') 
miriness ('mairinés) Dyndethed c. | et. Se miscal! sc udskælde, overfuse [abuse]; give 
‘mirk [mo'k] prov å hst mørk, dunkel; in the temples | et fornærmeligt Navn el. fornærmelige Navne, F * kalde 
~. tirk (mo k)] prow & hst Mørke, Mulm mm; I stole | [call names]. F. Eks. hos Burns. miscal (mis'kå 1) ot 
awa’ in the . o’ might. R. Buchanan, The Lights | kalde urigtig, kalde med urette; se ogs. udskælde &c. 








of Leith. Se misca”! other .led [saakaldte] improvements; what 
mirkles ['mo'klz) % *Bladtare, Butare ¢: Alaria | is .led lighting en saakaldt Belysning, en Belysning 
esculenta [badderiocksj. der spotter sit Navn. miscaleulate [mis'kålkjæle't] ot 
mirky (‘mo ki] mørk, dunkel; skummel /msrky)]. beregne fejl, fejlregne, forregne sig paa. miscalculation 


miroton [fr., miro'tån] Miroton c, Kødskiver m. Løg | [-'leifen] Fejlregning c. miseall oi. Se miscal! mis- 
og Kryderler; … de pommes (Slags) Æblepurée (el. | carriage [mis'kåridg] daarligt Udfald, Fejlslag, Uheld mm, 
-kompot) c med Æg. Stranden, Mislykken, Mislykkelse /failsre]; Forulykken, 
mirror ('mira) Spejl m; it’s the . held up to your | Forulykkelse [loss, wreck]; (Brevs &c) Ikkefremkomst, 
defects det er nt at spejle sig i. mirror vi spejle, af- | Bortkomst; utidig (el. mislykket) Fødsel, for tidlig 
spejle; udstyre (el. forsyne) med Spejl(e); -ed room | Nedkomst, Abort c [premature birth]; a ~ of justice 
(wall) Spejlkammer 2» (-væg). en fejlagtig Dom, et fejlagtigt Domsudslag. miscarry 
mirrot ('mirat] proe & Gulerod c: Dauwews carota ! [mis'kåri] of slaa fejl, mislykkes [fatl]; lide Nederlag 
[carrot]. [suffer defeat]; forulykke [perish]; gaa galt, ikke 
mirth (mob) N Myrrha c [myrrh]; the … and! komme (rigtig) frem, komme bort, om Brev &c; ned- 
frankincent that they speak of in the Holy Scripture. komme (F komme) for tidlig, abortere, P fare ilde; 
Scott, The Antiqg. XXI 203 T. mirth (mo p] Munter- | the parcel had carried, ogs. det var gaaet galt m. 
hed, Lystighed; Latter ce. Se 2. course, food, inex-| Pakken; I never knew a plot . [strande] byt a woman 
tingsishable! express . at gøre sig lystig over. mirth- | had some share in it. 
ful [-f(u)}) lystig. mirth-moving lattervækkende. | miscellanarian [misilo'næ"'%rien] Miscellanist c. mis- 
miry ('mairi] sølet, dyndet, mudret, blød. i cellaneous (misi'le'njas] blandet. Jvf estimate! … public- 
mirza ['mo'zo, 'mieze) foranstillet: Herre, Hr.; atiom Skrift af blandet Indhold; - rabble, society. 
efterstillet: Fyrste c [prince]. Persisk. Mirza ['mo za, | miseellanist ('misilonist) Misoellanist, Forfatter c af 
'mioze}]. I The Spectator Nr. 159 en fingeret Person, blandede Skrifter. miscellany ('misileni, mi'selenij 
som har et allegorisk Syn af Menneskelivet. | Blanding (af alle Slags); Samling c af blandet Indhold 
mis {mis]'. En Forstavelse: fejl-, urigtig, mislig. 6; miscellamies, is. blandede Skrifter. mischance [mis- 
misadventure (misod'ventfo] Ulykke ce, Uheld ; | 'tfa'ns) Uheld sw, Streg ce i Regningen. misehanter [mis- 
homicide by ~ uforsætligt Drab, Vaadedrab; the boat 'tfa'nte] sc Uheld », Ulykke c /accident]. Burns. Jvf 
was launched without ., uden Uheld. misadvice | mishanter! mischarge [mis't/a'*d3] vi merc &c fejlagtig 
(mised'vais) slet Raad , slette Raad pl. misadvise | opføre; s fejlagtig opført Post o. 
[-'valz] of raade ilde; .d. Som a: mindre vel betænkt mischief ['mistfif] Fortræd, Skade c, "ogs. Ugavn, F * 
[advised]. misallege [mise'ledg] vt urigtig angive; ' ogs. Ugagn ; især se (ren) Satan c, Satans Menneske n, 
-d, ogs. uefterrettelig, urigtig. misalliance [miso'laions] | (i mildere Bet.) Skælmsmester /. itself]; især sc Pokker, 
Mésalliance co, uligebyrdigt Parti m; make [indgaa] a..| Fanden c. Jvf brew! the .s [Skadeligheden) of indés- 
misallied (-o'laid] mésallieret, gift m. en uligebyrdig. | cipline; the more (ec mair) -, the better sport jo 
misanthrope ['misonprovp) Misantrop, Menneskefjende | galere, des bedre; he is … itself han er en Skælms- 
(*-fiende), -Hader c. misanthropie(al) (mison'prApik(])] | mester; ... en lille Rivihjel, en Spilopmager, "en liden 
misantropisk, menneskefjendsk(*-flendsk). misanthrop- | Ugagnskraake; the . (Ulykken, F det gale) és that ...; 
ist (mis'&ppbropist). Se mneisanthrope! misanthropy | there ie - in the mind der er Ugler i Mosen; that's the - 
[-pi] Misantropi 6, Menneske-Fjendskab (*-Fiendskab), | of fi F det er det gale (v. det), det er Ulykken; there 
-Had %. vill be some ~ out of this der kommer nt galt ud af 
misapplication (misapli'ke‘fan] fejl (el. urigtig) An- | dette; some ~ might have befallen [det kunde være gaaet 
vendelse, Misbrug c. misapply [miso'plai] øf anvende | galt m.] the MS; cause (or do) .. gøre (el. volde) Fortræd, 
fejl el. urigtig, misbruge. misapprehend (misipri'hend) | gøre (el. stifte) Ugavn; do hém a ~ gøre en Ulykke p. 
vi misforstaa; ~ my meaning, ogs. misforstaa mig. | ham; make ~ stifte (el. vække) Ufred, sætte (el. vække) 
Splid; mean (F be up to some) . have ondt isinde, 
1 I Reglen har més svagere Tryk end den følgende | pønse p. noget, føre nt i sit Skjold; have en Skælm 
Orddel. Dog er der nu en Tilbøjelighed til ved Ny- | bag Øret; suspect some … ane Uraad, F lugte Lunten; 
dannelser, hvor hver Bestanddel føles som et Hele for | what (in) the . |hvad Pokker) do I know of him?; 
sig, at give mis et meget stærkt Bitryk, der kan blive | he is always at ~ han er altid paa Spil; delight in ~ 
lige saa stærkt som sidste Orddels Tryk. Efter Sweet ! bl. a. Skadefryd c; get into … with komme galt afsted 
er level stress Reglen: 'més'conduct, 'mis'judge; dog |med...; the pure love of ., Lyst til at gøre Fortræd 
undt. sis'take, fordi det er isoleret fra take. | (*ogs. Ugavn), t. at stifte Ufred, &c; keep out of ., især: 
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[ef] hate; [ou] so, [ai] I; fan] osst: 18] the; [p! thin; [J} she; [z] measure; [n) sing; la, å. €: 5v vaklende med [9]. 
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ikke gore (ot afholde fra) gale Streger; it may come to 
some . der kan komme nt galt ud af det; he's gain to 
the ~ [Pokker i Vold] as fast as he cam; … maker is. 
Ufredastifier, F* Hidspaafant co; making ufreds- 
stiftende. mischieve ('mistfi'v] ef sc skade, fortrædige 
[hurt]; - the bride and Scott, Br. of 
Lamm. XXIV. minchievious ('mistfivjas) P skadelig, 
&c [mischievous]. mischievous ['mistfivos) skadelig; 
skadelysten, ondskabsfuld; skadefro; ~ boy slem Dreng 
(*Gut); vidtløftig Krabat o; birch … [0gs. uskikkelige] 
boys; a ~ disposition, man. mischievously (-li] ad bl. a. 
skadelig; ondskabsfuldt; m. Skadefryd, skadefro. 

Misohna (‘mifna}]. Egli Undervisning; Miechna o, 
Talmuds liste Del, Teksten t. den jødiske Talmud, t. 
Forskel fra Gemara. 

miscible ('misfbl) blandelig, som lader sig blande; fe 
not . with water; less … 

misconoeive (miskon‘si:v] of misforstaa, mistyde, *ogs. 
misopfatte; miskende. misconception [-'sepfan] Mie- 
forstaselse, Mistydning, skæv Opfattelse (*Opfatning), 
*ogs. Misopfatning; Miskendelse o; a — OB. 


. . Vildrede % i Opfatningen. misconduct [mis'kåndakt) | 


urigtig Opførsel (el. Færd, Optræden), Forseelse, Mal- 
konduite o, Fejlgreb =; may no … im [af] any one 
tarnish the victory! misconduct {miskon'dakt] of lede 
slet, *0gs. vanstyre; v. refi: … himself forse sig, began 
(et) Fejlgreb, vise Malkonduite; prostituere sig. mis- 
conjectare [-'dgekt/o] of gætte fejl; of gætte fejl paa; s 
Fejlgætning, Fejlgisning c. misconstruct [-'strakt] of 
bygge fejl; misforstaa, mistyde. misconstruction 
[:'strakfon] fejlagtig Bygning; fejlagtig Fortolkning, 
Misforstaaelse, Mistydning c. misconstrue (mis'kånstru)] 
vi misforstaa, mistyde. miscount (mis'kaunt) et fejl 
tælle, fortælle sig pas; vi tælle fejl, fortælle sig; 2 Fejl- 
tælling; Tællefejl e. 

misereant ['miskriont] Vantro git; Niding, Usling e 
foile wretch]. miscreant a N vantro; … (hedensk) 
webelief. Thack., Snobs (Pref. Rem.). 

misen ['miskju ?] Misku o & %, Slags indisk Tand- 
pulver. 

misdate [mis'de't] vi fejldatere; s fejlagtig (fF fejl) 
Datum. misdeal [mis'di'l) of ep give fejl el. galt, om 
Kort; s Fejlgivning co; there és a … der er givet galt; 
make a. give galt. misdeed [mis'di'd) Udaad, Mia- 
gerning 0; he sorely all his .s, sine Mis- 
gerninger. misdelivery [misdi'livori) fejlagtig Afleve- 
ring, Fejllevering 0, &c. misdemean [misdi'mi'n] vi 
fejle, forse sig. misdemennant [-'mi'nant] fejlende, For- 
bryder 0; his position as a firstolass .. misdemeanour 
[-'mi'ne] Fejl, Forseelse, Malkonduite; fue Forseelse, 
Forbrydelse c [any orime less than felony]. Ivf 
crime! orimes and .s større og mindre Forbrydel- 
ser, Forbrydelser og Forseelser; high … (grovere) For- 
brydelse. misdescription (-'skripfon] fejlagtig (F fejl) 
Beskrivelse 0, &0; fejlagtigt Signalement sm. misdireet 
[-'rekt) of fejlrette; vildlede, belære fejl: vise fejl; 
sende fejl, *ogs. fejlsende [en Passager &c a 
dc]; fejladressere [et Brev a letter); ~ed [fejlrettet] 
patriotisme. misdirection (-'rekfon] Fejlretning; Vild- 
ledelse; fejlagtig Retsbelærelse [error in charging 
the jury); fejlagtig Anvisning; Fejlsendelse; Fejladres- 
sering; fejlagtig Adresse c. misdo [mis'du'] of fejle, 
forse (el. forsynde) sig, handle uret el. ilde. misdoer 
[-'du'9] fejlende; Synder, Gerningsmand, hst & joc 
Misdæder c. misdeing [-'du'in] Fejlen, Misgerning c; 
the consequences of his … 
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tanke til, have... mistænkt /ssepect]; være bange for, 
frygte, ane; P tvivle paa [dowbt]; I ~ ‘tia cruel hard 
on my father; do you ~ mer I. ” will come 
av permisouous hunting... misemploy [-¢m'ploi; ef 
misbruge, anvende ilde. 

miso-en-scdne [fr., mi'sån'seln) theat Iscenesætning, 
Opsætning c. 

misentry |mis'entri] mere fejlagtig Indførelse; fejl- 
agtig Post o. 

Misenum [mi'si'nom] Misenum mw, Forbjerg & By i 
Kampanien. 

miser |'maiza] Gnier, Gerrig, Pengepuger ¢; 106 mere 
-8 of (gerrige paa) every coin in that exhanuastiess 
treaewry. miserable ('miz(o)robl} elendig, ynkelig, 
(højst) ulykkelig; cont elendig, ynkelig, jammerlig. 
F gudsjammerlig, *ogs. armodslig; s Kakaobennens 
Belge pl; the .6 P Tømmermænd pl [coppers]; Hypo- 
kondri o, trist Stemning o [the mempe). 

miserere (misi'riøri) theol & J Miserere m, Bodssalme, 
Davids LI; Miserere, en Aftensangsgudstjeneste i Fa- 
sten; Underside c af bevægeligt Kirkesæde. 

miserly ['maizoli] gnieragtig, gnisk. 

misery ('miz(o)ri] Elendighed; Usseldom, *ogs. Stak- 
kersdom; Daarlighed; Ulykke o; ét is … (sørgeligt, en 
Ynk] to remain there now; the women suffer nisertes 
(ynkelig) of home-sickness; make his life a . to him 
gøre ham Livet surt; op of ~ Lidelsesbæger. 

misesteem [misé'stim] Ringeagt; Uærbødighed c. 
misestimate (mis'estime't} of vurdere fejlagtig, mis- 
kende. misfaith {mis'fe'b] Vantro; Mistro, Mistillid e. 
Tennyson. misfelding [-'fi:ldin) sp slet ledet (el. 
mislykket) Angreb %, i Cricket. misfit [-'fit] Ikkepas- 
ning co, det » ikke at sidde el. passe; ikkepassende 
(*ogs. forpasset) Genstand 0, "pl ogs. forpassede Sager: 
the coat is a ., passer (el. sidder) ikke, *ogs. er for- 
passet; that’s a - F det er en daarlig Vittighed; det 
passer som en knyttet Næve t. et blant Øje; vexed at 
the ., over at den &c ikke passer (... passede). mis- 
fortamate [-'få-*tfønét; -tju-] især sc ulykkelig /ses- 
fortunate]; poor . creature that I am. Marryat, 
Jac. Faithf. 1. XII. 100 T. misfortane [-'fi-*tfon, -tjun: 
Ulykke ce. Jvf 2. hold (up)! my — was (især: Ulyk- 
ken vilde] that ...; I have known him, to my -, for 
years; under .s i Modgang. misgive [-'giv] of t give 
fejl; \ slaa fejl?; Catherine's conjecture misgace nol, 
rivivl ot fylde Scott, The Abbot 392 T. milagive 

[-'giv] of fylde m. bange (el. onde) Anelser, lade ane 
N betvivie; my heart (or mind) -s me jeg aner intet 
godt; det aner mig; my heart misgave me last [jeg var 
bange for at] he should meet with some acoldent; 

~ [betvivler meget) the prudence of the klekt 

— ye practised among ye. Cooper, The Two 
Admeirals XII. 180 T. miegiving [-'givin] Tvivl: (bange. 
mørk, ond) Anelse, Bekymring; Mistillid ce; grave .s 
were felt man nærede bange Anelser, alvorlig Bekym- 
ring; vfew with .. miegoggle [-'gågl] of sc spolere, 
forkludre fepoil]; he's fairly .d that job. miegevern 

[-'gaven] misregere, "ogs. vanstyre, vanstelle. mis- 
rent (-'gavenmoant) Misregering 0, Misregimente. 
*ogs. Vanstyre, Vanstel ». misguidance [-'gaidens, 
fejlagtig Ledelse; Malkonduite; Vildledelse co. misguide 
r-'gaid] ot mislede; vildlede. 

misgum 'mis'gam ?), misgurn [-'g9'n] Z Muræne c: 
Gymnothoras muræena. 

mishandle [mis'håndl] vi haandtere galt; P mishandle 








misdoubt [-'daut] vi have | /maltreat]; - his own rifle. mishanter [-'bånt>, mi'fåuta>' 


(en) Mistanke om; om | Person: mistænke, have Mis- | sc Ulykke c. Jvf méechanter! go to the ., Pokker i 














[a' I u] osv. lange som i far, feel, fool; [ba] Trykstavelse; [4] hat; [4] fall; [å] hot; [a] best; :2°] hsert; [o] inner; 
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Vold. mishap [mis'hip) Uheld (*ogs. Misheld) m, F 
Malheur c. mishear (-'hio] € høre fejl. mishearing 
{-'hierin] cone Horefejl, *ogs. Feilhørsel 6. 

mishmash ['mifmåf] især sc Miskmask, Sammen- 
surium %, » 

Mishna ['mifna]). Se Mischna! 

misimprove [misim'pru'v] vi misbruge. misimpreve- 
ment Misbrug c. misinform [-in'få'*m] vi underrette 
fejl. misinformation [-infå*melfen] fejlagtig Underret- 
Ding. misintelligenee [-in'telidzens) fejlagtig Efterret- 
ning el. Underretning; Misforstaaelse, mindre god For- 
staaelse, Uenighed c [disagreement]. misinterpret [-in- 
‘to"prét) of mistyde, misforstaa. misinterpretation [-in- 
tapri'te!fon] fejlagtig Fortolkning, Mistydning, Misfor- 
stanelse c. miajudge [-'dgadz) of & abs dømme fejlagtig: 
vt bedømme fejlagtig. 

misk (misk] sc Moseland (med Græs & Mos), Mose- 
eng, *Mosemyr c, Myrlænde n. 

miskes [mis'ken) of sc prow ikke vide /mof kom]; 
overse foverlook]; forsømme [neglect]; lade uvidende 
om [seem to be ignorant of]; lade vere [forbear]; 
ikke ville erkende; — himself glemme sig [forget his 
proper station]; were I you, I would be for ning 
[forbigaa, sætte ud af Betragtning] Sir D., keeping my 
oven secret. Scott, Montrose, cit. af Hoppe. miskick 
[-'kik] sp Fejlspark. mislay [-'le'} et legge fejlagtig; 
lægge med urette; forputte, ogs.” forlægge, F* ogs. 
somle bort; Mrs. Peerybingle lost her temper, or mis- 
laid it for an instant. misle ['mizl] of. Se missile! 
mislead [mis'li:d] ¢ vildlede. misleared (mis'‘ls ‘0d, 
-'Hød] sc uopdragen /usmannerly]; slem, uskikkelig 
[mischievous]. misled [mis'led] © vildledede; vildledt. 
Af mislead. mismanage [-'månidg] of forplumre (el. 
forkludre) Sagen, være klodset, vise Malkonduite; ct 
bestyre daarlig, lede slet, F forkludre, forkvakle, "ogs. 
vanstelle; agr drive slet, ”ogs. vanbruge (en Gaard a 
farm); ~ public affairs, mismanagement (-mont] mislig 
Styrelse, slet Ledelse c, *ogs. Vanstel, Ustel, slet Stel 
%; klodset Fremgangsmaade, Klodsethed, Malkonduite, 
mindre heldig Optreden, uklog Ferd co, F* ogs. 
Klodseri »; through a - % & J, ogs. ved fejlagtig 
Manovrering. mismanners [mis'månes) prov & se 
Uopdragenbed, Uartighed /ill-breeding]; Taktløshed c 
{indisoretion] ; I hope your honowr will exouse my ~ 
to whieper before you. Sheridan, A Trip to Scar- 
borough IV. 1. mismatch [-‘miit{}] vi parre urigtig; 
mésalliere. mismatehment (-mønt)] urigtig Parring; 
"9, Mésalliance c. Mrs. Gore, Heckington II 278, cit. 
af Hoppe. misname (mis'ne'm) ct benævne fejlagtig. 

Misnar (mis'na'* 7). Navnet p. en Sultan; the illus- 
trious … Scott, The Abbot, Note I. 

Misnia ['misnia] Meissen . 

misnomer (mis'novme] jor Navnefejltagelse, fejlagtig 
Benævnelse ce, fejlagtigt (F fejl) Navn; f uheldigt 
Navn #, Misbrug co & m af Ordet; “Times” is no ., 
svarer ganske t. sit Navn, som Times’ Navn er, saa er 
det (selv); many of the changes, by a great ., called 

‘reforme’... 

misocapnic [miso'kipnik) som hader (... ikke kan 
udstaa) Røg, is. Tobaksrøg; that . Solomon James I. 
Kingsley, Westward-Ho! I. 194 T. misogamist [mi- 
'sågemist] Misogam, Hader c af Ægteskab. misogamy 
[mi] Misogami, Sky (el. Afsaky) c for (el. Had % til) 
Ægteskab. misogynist [mi'sådginist, -Agi-) Misogyn, 
Kvindehader o. misogyny (mi'sådgini, -ågi-] Misogyni 
ce, Kvindehad ø. 

mispickel ['mispikol) sein Arsenikkis c. 


fe'] hate; [09] so; [ai] I; [au] om; [5] the 
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misplace (mis'pleis) vt anbringe urigtig (el. ilde, p. 
uret Sted); skænke til en uværdig; -d confidence ilde 
anbragt Fortrolighed, &c; … his confidence; no right 
have I to claim, -d [paa uret Sted, v. en Forveksling), 
The welcome of expected guest. Scott, Lady of the L. 
I. XXII. misplacement [-mont) urigtig Anbringelse, 
Fejlplacering; I Gynækologi: Deviation c; ladies suffer- 
ing from weakness, ., misprint (mis- 
'print] of fejltrykke; s Trykfejl o. misprision [-'prizen] 
Misforstaaelse +; Forsømmelse, Overseelse +; Fejltagelse, 
Forglemmelse, f. Eks. af Protokolfører; lovstridig Und- 
ladelse c; ~ of felony (treason) Fortielse af en For- 
brydelse (Undladelse o af at anmelde Højforræderf). 
misprize [-'praiz) of undervurdere, sætte for lavt. mis 
promennee (pro'nauns] of udtale fejlagtig (F fejl). mie 
pronunciation [-pronansi'elfen) fejlagtig (F fejl) Udtale. 
misquotation [-kwo"'telfen] urigtig Anførsel 6, come ogs. 
urigtigt (el. fejlagtigt) Citat ». misquote [-'kwo"t} of 
fejleitere; of citere fejl. misrepresent [-repri'zent] vi 
fremstille fejlagtig; fordreje, forvreenge; ogs. med pers. 
Obj. stille 1 et falsk (*falskt) Lys, m. pers. Obj. ogs. 
bagtale. misrepresentation [-reprizon'te!fon] fejlagtig 
(el. skæv) Fremstilling; Fordrejelse, Forvrængning; 
Bagtalelse c. Jvf glare! misrule [-'ru'l] Uorden, For- 
virring; Tumult ce, Optøjer pl; lord of - Muntrations- 
raad c; the reign of ~ en polsk Rigsdag, *ogs. en 
Huskestue. 

1. miss [mis] Frøken c. Forkortet: Frk.; Miss Smith 
(tit: den ældste) Frk. Smith; the Misses Smith, sjeld- 
nere: the Miss Smiths Frøknerne Smith; sill you 
hold your tongue, ~?; yes, -! 

2. miss (mis) vi fejle, forfejle, 1 flere Tilff; art & 
sp skyde forbi til, ogs." skyde bom paa, ikke 
træffe [. the mark dc]; fig ikke naa [fail to catch]; 
ikke faa, gaa glip af [fail to obtain]; overspringe, 
udelade! /skip, … out or over]; overse; overhøre; fig 
savne [ham him; his presence; ham p. hans Plads 
him from his place; Penge i Skuffen money from the 
tél). Ivf bench, missing, narrowly! … hie aim, is. 
skyde forbi; … the chance forsømme Lejligheden, F* 
forsømme sig; gaa glip af Lejligheden; … deal forsømme 
sin Tur (t. at give, nml. Kort); you ~ everything, ogs. 
du træffer (jo) aldrig, *ogs. du skyder bestandig bom; 
and yet it .ed fatlure by a very little, is. og dog havde 
det p. et hængende Haar gjort Fjasko; og dog var det 
... gaset galt; … fire klikke, art ogs. forsage; fig slaa 
klik; — Mie footing træde fejl; I just .ed it, om en Post 
&c F ogs. den gik min Nese forbi; ed labour, i 
Fedselsvidenskaben: forgæves Fødselsarbejde; .- a 
lesson forsømme en Time; . the mark, ogs. skyde 
forbi, "fejle sit Maal, F skyde bom, bomme vi; . the 
place gaa glip af (el. ikke komme i Betragtning t.) 
Pladsen; ~ their road or the way tage fejl af Vejen, 
gan (...kere, ride) fejl; ~ school forsømme Skolen, 
være (. .. blive) borte fra Skolen; . stays |, nægte at 
vende; ~ the steamer, ogs. komme for sent til (el. ikke 
komme med, *ogs. miste) Dampskibet; this caused us 
to . by ten minutes [gjorde, at vi kom ti Minuter f. 
sent til] the steamer at F; tf he ed [undgik, slap) 
having the dirk in his side; if I .ed killing them hvis 


I det mislykkedes f. mig at dræbe (*ogs. dersom jeg ikke 


fik dræbt) dem; J was so unfortunate as to … seeing 
you [ikke at træffe (*ogs. at forfejle) Dem], when 7 
called; we … from [savner i] the acoount any mention 
of ...; for some time money had been .ed (alm. 


1 med eller uden Forsæt. 





; [p] #hin; [f] ske; [3] measure; [n] sing; [ø, å, e] osv. vaklende med je). 
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missing] from that drawer; … out or over udelade, 
springe over. 

8. miss [mis] of & abs gaa forbi, "ogs. gaa bom; 
ogs. om Person: fejle, ikke træffe; om Person: skyde 
forbi, ogs." skyde bom, bomme [. his mark]; forsømme 
[fall to appear or attend]. Ivf forfeit! he fired, and 
again .ed; he sever .ed, bl. a. han forsømte aldrig; 
these pictwres could never … of [andet end eve] a deep 
fascination to me; … ont springe over. 

4. miss [mis] Savn m /felt absence]; art Fejler 
6, ogs.* Fejlskud mn, Ikketræffer, *ogs. Bom c, Bomakud; 
sp Fejlkast; Fejislag; Fejlstød m; i Keglespil især: 
Pudel co; bill især: Fejlstød mm, Kiks o & =; a ~ és 
as good as a mile nærved skyder ingen Hare; (it's) a 
good ~ F godt at være det kvit! *ogs. godt Rum efter 
det! I feel the ~ of them more than you P jeg savner 
dem ...; according to the artillery’s hile or ~es. 

miseal ('misol] Missale m, romerskkatolsk Messebog. 

misseript (mis'skript) Fejlskrift, Fejlskrivning, Skriv- 
fejl 6. 

missel ['misl], -bird, thrush % Misteldrossel, dob- 
belt Kramsfugi, Simmersnarre, dobbelt (el. hvid) 
Snarrer, *dobbelt Trost, Bjerke-, Due-, Jerpetrost c: 
Tvrdus viscivorus; .toe. Se mistletoe! 

mis(-)send [mis'send] of fejløende, fejlekspedere. 

mise-fire (mis'faio) Klik ms, Klikken, art ogs. For- 
sager 0. 

minshapen (mis'fe'poen) vanskabt, misdannet, om Men- 
neske ogs. forvokset. 

missi ('misi] P Missionær c. 
pelag, &c. 

missile ["'misil] Kaste-; wing the … dart. missile s 
Kastevaaben; Projektil ss, pl ogs. Kasteskyts 1. 

missing (['misin) især: bortebleven, forsvunden, 
manglende; ikke at finde; savnet, som savnes; (100 . 
[savnede] vessels; de ., især: savnes; he was … from 
his partner han var borte (. .. kom bort) fra sin Dame; 
the number of . [savnede] in the Hotel fire... 

Missinippi (misi'nipi]: the … Missinippi, Churchill o, 
en Flod i Hudsonsbugtlandene i Nordamerika. 

mission ('mifen)] Mission, i adskill. Tilff; Sendelse 0; 
Bud, Budskab; Ærinde, Hverv /charge, commission]; 
Kald m, Opgave o / business, vocation]; Sendemsnd pl, 
Gesandtskab  fembasay]. Jvf city! bring a ~ [Bud- 
skab) from the Council of State; send a . (bl. a. Mis- 
sionærer på] to Britain; state his … fremføre sit Ærinde; 
his … in (or of) life hans Livskald, hans Livsopgave; 
the . for (or to) the heathen Hedningemissionen; … to 
teach Lærerkald; be om a ~ [i Sendelse] fo...; és 
sent on a foreign … sendes i en Mission t. Udlandet, 
gaa t. Udlandet i offentlig Sendelse. missionary ['mi- 
fenori} Udsending; is. Missionær; Lægprædikant co; go 
ont as å (is. drage ud som) .; ~ field Missionsmark. 
missioning (‘mifonin) is. rel Missions-Arbejde =, -Virk- 
somhed oc. 

missia ('misiz] F Frue c [mistress]. Jvf missus! FU 
tell my ., sige det til Fruen. Is. i en Tjeners Mund. 

missish ('misi/] frøkenmæssig; affekteret; følsom, 
sentimental.  missishness [-nés) Frokenmessighed; 
Affektation; Følsomhed, Sentimentalitet c. 

Mississippi (misi'sipij: the … Mississippi c; the . 
Bubble Sydsøboblen, John Laws Projekt. 

missive ['misiv)] Sende-; Kaste-; letter . Sendeskrivelse; 
@ — weapon. 

Missolonghi (miso'långi) s. 
Missouri (mi'suori]: the ~ Missouri c; … buffalo berry 


I det australske Arki- 
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$ «Sølvbær)træ» »: Hippophaé (s. Shepherdia) ar- 
gentea; - currant Gulåribs: Ribes awrewm. 

mis-spell [mis'spel] of bogstavere fejl, stave (el. skrive) 
galt. måis-npond [-'spend] of anvende ilde, øde; øde, for- 
øde, sætte overstyr; labour mis-epent bortkastet Ar- 
bejde; ~ life, money, time. misstate [-'stelt] of angive 
(el. fremstille) fejlagtig el. urigtig. misstatement [-'ste!t- 
ment) urigtig (el. ukorrekt) Angivelse (el. Fremstilling; 
Paastand), Uefterrettelighed, Urigtighed co; a .. of facts 
im testimony, of accounts in a report. misstayed 
[-'ste!ld] .;, som nægter at vende. misstep [-'step] Fejl- 
trin; a … in walising. misstep [-'step] of træde fejl. 

missus ['misos, -ez] Frue co. I Tjeneres Mund. Jvf 
missis! the .es don’t know it; FU tell my -, til Fruen. 

missy ['misi] frøkenmæssig, å la (el. som) en ung 
Dame; affekteret; følsom, sentimental [missish). missy 
('‘misi] hind: … baba ung Dame. 

mist [mist] (lettere, mindre tæt) Taage c; Rusk c & 
”, Støvregn, Duskregn oc, *Stevregn, Duskregn, Yrs 
[Scotch .]. mist [mist] of ruske, ogs." duskregne, *yre 

1. mistake [mi'ste'k] vit tage fejl af [det ét; Huset 
the house; ham him); misforstaa [mig me]; for- 
veksle (ham med en Tjener him for a servant). Se 
mistakes, other! don’t … me! misforstaa mig ikke! 
indications not to be .n Tegn som ikke er t. at tage 
fejl af, umiskendelige Tegn; if so, he has .n his man, 
ogs. da er han kommet t. den urette (ironisk: t. den 
rette); there was no mistaking them de var ikke t. at 
tage fefl af; these two words are easily .», forveksles 
(el. sammenblandes) let; ~ the cause for the effect for- 
veksle Aarsag og Virkning; I mistook him for [ogs. jeg 
tog ham for] the servant. 

2. mistake |mi'stelk)] & fejle, tage fejl; forsnakke 
sig [- in speaking]; if I . not; unless I greatly ~, om 
jeg ikke tager meget fejl; you … there. 

8. mistake [mi'ste'k) Fojitagelse; Fejl, f. Eks. i en 
Stil; Misforstaaelse; Forveksling co; Misgreb, Fejlgreb a 
[wrong move, blunder]. Ivf error, fact, identity! it 
was all å .. det hele var en Misforstaaelse; there és [fore- 
ligger) a -; mannerism is always a … uheldig, nt 
uheldigt; that kind of schools are certainly a -, er 
forfejlede, er ikke heldige; ét was a bad . in [af] the 
old gentleman; and mo . P det kan du ta’ Gift paa, 
sikkerlig, det er sandt og vist, det er sikkert (, det); a 
true Briton and mo ~ ogs. en ægte Britte, en fuldblods 
Albions Søn. Jvf error! that's your … deri tager De fejl, 
F * der har De Fejl; make a . begaa en Fejltageise; gøre 
en Fejl; by (a) ~, im ., through (a) -, ved en Fejitagelse; 
v. en Forveksling; is . for, ogs. (ved en Fejltagelse) i 
Stedet for, istedenfor; v. en Forveksling med; I had 
got hold of his boots in … for my own; kill a sentinel 
in … for him; the attention paid me in … for another, 
ved en Forveksling; be [gøre sig skyldig] in a great -; 
be (or labour) under (the influence of) a - svæve i en 
Vildfarelse; you are under a -, if you consider ... 

mistaken (mi'steiknj. Som a især: misforstaaet [Iver 
seal); forfejlet [System systems); fejlagtig, urigtig. uefter- 
rettelig [erroneous]; fejlende, som tager fejl ferring]. 
Jvf egregiously, notion! leaving my forgiveness to my 
- [fejlende, vildfarende) child; ét is a case of . identity 
der foreligger en Forveksling, en error in persona; 

in a ~ light, i en fejlagtig Belysning; a - 
[forfejlet] marriage; be . tage fejl, bedrage sig; 
tænke fejl. Jvf Foppington! if so, you are mightily 
-. tager du mærkelig (el. skammelig) fejl; fied him- 
self ., ogs. se sig skuffet. mistakenly [-li] ad ved en 
Fejltagelse &c; fejlagtig, urigtig. 


fa 1" u'] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [å] hat; ('] fall; [å] hot; [Aa] ht; [9°] hert; [9] inner, 


mis 


mister ['miste). Udtalen af Mr. Hr. Som P Tiltale: 
min (kære) Herre. Især ironisk. Jvf master! vell, ., 
what's the matter?; d'ye think if Anketell had been 
plain ., Pd have had him? (Hungerford, Nora Creina 
II 116), hvis A havde været (Hr.) Anketell ret og 
slet: uden sør foran Navnet. mister ('mista] of sige 
Hr. til, kalde Hr.; we don’t ~ each other. mister 
['miste) ft & sc Fag, Haandværk ». Jvf 2. mystery! 
Slags nm & co (*ogs. Slag #'), Sort; Nødvendighed, ogs. 
cone Fornødenbed; Nød, Trang c; this ~ wight denne 
(mislige) Person. Scott; what … wight? hvad f. en Per- 
son? beit a ~ sc afhjælpe et Savn. mister ['mista] vi 
so behøve, trænge, trænge til [meed]; vi være nødven- 
dig, behøves, trenges; være i Forlegenhed, være i 
Trang [be in straftsj. 

misterm [mis'te'm] cf kalde fejlagtig. misthought 
[-'på t] urigtig Tanke. Milton. 

mistily ('mistill] ad taaget. 

mistime [mis'taim] et anbringe (... foretage) i Utide; 
tage fejl af Tiden til el. for; this .d [ogs. utidige, ube- 
timelige) vant; golden words, but .d above tmelve 
hundred years, men som kommer... 1200 Aar for 
silde; som kom... for tidlig; they had .d their train. 

mistiness ('mistinés) Taagethed; Omtaagethed c. Jvf 
misty ! 

mistitle [mis'taitl] of fejltitulere. 

mistle ['misl] of ruske, ogs." duske, *yre. 
missle. 

mistle|bird ('mislbe'd]. Se misselbird! toe ['misltov, 
'mizlto®] & Fuglelim, Misteltén, *Mistel, Misteltein, 
Ledved c: Viscum album. Se W. Irving, The Sketch- 
book (Christmas Eve)! 

mistral ['mistrol] Mistral c, stærk Nordvestvind i 
franske Middelhavsegne. 

mistranslate [mistra'ns'lelt) vi fejloversætte.  mis- 
translation [-'lefJan] fejlagtig (F fejl) Oversættelse. 

mistress ['mistris) Herskerinde; Mesterinde; Frue, 
Husfrue [. of the house], overfor Tjenere ogs. Mad- 
moder ce, Herskab #; Lærerinde /lady teacher, instruc- 
tress}. Da is. i Smstgg; Kæreste, Forlovede? git 
{fiancée &c]; Maitresse, Mætresse, *ogs. Holddame 
[kept woman]; fig især: Herre; Mester c. Forkortet 
Mrs. ('misiz; -s) foran et Navn; Mrs. Jebb Fru J.; Pro- 
fessor and Mrs. Jebb Professor J. med Frue; the ~ of 
the house Husets Frue, undert. Husets Herskerinde; ~ 
of the world Verdens Herskerinde; the .es' room Lærer- 
indeverelset; art is a jealous ., er en skinsyg Her- 
skerinde el. Dame, taaler ingen Medbejlerinde; ske is 
her own ., sin egen Herre; had she been at the 
moment . of [Herre over] herself...; I’m not ~ of [er 
ikke inde (el. indviet) i) half the facts; make them- 
selves .es of [blive fuldstændig Herre over, hjemme 
(el. perfekte) i] Wingate's Arithmetic. 

mistrust [mis'trast] vi have Mistillid til, mistro /dés- 
trust]; ane, formode /swrmise]; s Mistro, Mistillid e 
[distrust]. mistrustfal (-f{u)l}] mistroisk. mistune [mis- 
'tjun] of J forstemme; .d, ogs. ustemt. 

mistara (mi'stjuora] glt med Mikstur 6 /drasghi, 
drink]. 


Alm. 


1 Denne Form altid uden Styrelse. En (el. et) Slags 
Baade. Baade af dette Slag. 

2 Eksempler af nyere Datum: stood before his mis- 
tress. Domestic Stories 1862. 306 T. — The poor boy 
looked at the carpet, the ceiling, and at his mistress's 
face. Besant & Rice, Ready-Money Mortiboy 
1886. 108. 
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misty ['misti] taaget, ogs. fig; i Maleri: duftig; F 
omtaaget; feel vague and … usikker og omtaaget. 

misunderstand [misando'stånd]) ef misforstaa. mie- 
understanding [-in} Misforstaaelse; Misforstaaelse, Uenig- 
hed ce. misusage [mis'ju'zidg] Misbrug c & #; Mishand- 
ling c. misuse [-'ju's] of misbruge; mishandle [en 
Hund a dog); N forsømme; make amends for one’s 
life’s opportunities .d. misuse [-'ju's] s Misbrug co & 
%; \ Forsemmelse, for liden Brug e". 

misy ['misi; 'mai-] sie Guljernmaim ec, 

mit [mit] o P kunde [might]. 

Mitcham ('mitfom). Et Sted i Surrey. Df. miteham 
("mftfom)] mere Mitcham co, bedste Lavendelolie. 

Mitchell ['mit fl] s. mitehell (‘mitfi] (Stykke +) hugget 
Purbecksten c, bl. Arbejdere. 

Mite [malt]; Sir Matthew ., en Person i Footes Skue- 
spil The Nabob ca. 1772, en pengestolt ostindisk Gros- 
serer, som overalt stiller sin Rigdom tilskue. mite 
[mait) Mid, Mide: Acarus; fig Bkærv, Hvid; 1/ Gran; 
lille (*liden) Smule o, Gran m; F lille (*liden, F vesle) 
Tingest c, lille (*lidet) Kræ ms; the widow's ., Skærv; 
such an absurd little … (of a thing); poor little «1; it 
ain't a ~ of uee P det er ikke t. ringeste Nytte; con- 
tribute my ~ [Skærv] towards...; we haven't had a ~ 
of (Smule, Gran) grab; ét isn't hurt a .; laying his .s 
of [bittesmaa, *ogs. orsmaa) hands together...; how I 
was going to rear this .? Sagt f. Eks. om en Katte- 
killing (*Katunge); to the uttermost — t. sidste Hvid. 

mitella (mi'telo] &% Bispehue; chér Bandage c, Bind ” 
[sling]. 

miter. Se milre! 

mither ['mi&o} sc Moder, Mor c [mother]; .'s pet. 
mither ['mi&o] of prov plage, besvære, ulejlige, F * bry 
[trouble]; forvirre, forplumre [perplex]. Ivf moider! 
Hoppe cit. Gaskell, Mary Barton p. 64. 

Mithra(s) ['mipro(s)] ssyth Mithra(s), egl Ven, den 
hejeste af de gammelpersiake Guddomme af anden 
Rang, Universets Bebersker; undert. Sol e. 

mithridate ['miprideit] Modgifte. Mithridates [mipri- 
‘delti:z] s. mithridatic [-'dåtik) modgiftig. 

mitigant ('mitigent] formildende; lindrende. mitigate 
[-geit] of formilde; afdåæmpe, dæmpe; lindre [Smerte 
pain; Sorg grief; hans Lidelser his sufferings}. Jvf 
forlorn! .d, om Sygdom: godartet, mildere, i en mil- 
dere Form; mitigatisg [formildende] ciroumstances; … 
[formilde] the calamities (or evils) of life, a penalty 
punishment, the severity of the season; ~ [formilde, 
linde] cold; ~ the frowns of unrelenting beauty. miti- 
gation (miti'go'fen}] Formildelse; Lindring; formildende 
Omstændighed co; forsonende Trek # [redeeming 
feature]. mitigative ['mitigotiv]. Se mitigant! miti- 
gator ('mitigelte] Formilder c, &c. mitigatery ['miti- 
gåteri). Se miligant! . [formildende] circumstances. 

Mitis ('maitis); ~ metal. Dette beskrives 1 Cham bers's 
Journal 1886 5272, 

Mitra ['mi'tra, 'mai-] hind myth Mitra, Middagssolens 
Gud. 

mitraille [fr., mi'tra'j] art Granatkartætske c med 
Forkammer. Modsat shrapnel Ringgranat. mitrailleur 
[fr., mitra'jo'), mitrailleuse (fr., mitra'ja'z) art Mi- 
trailleuse c. Jvf Gatling! mitral ('maitrol] af Form 
som en Bispehue, hueformig; ~ valves (Mitralvalvier} 


1 Nature has her revenge upon neglect as well as 
upon extravagance. Misuse, with her, is as mortal a 
sin as abuse. Drummond, Natwral Law 110. Alm. 

: disse. 


[et] hate; [or] so; jai} å; [en] ost; [5] the; [p] thin; [J] she; |g] measure; [n] sing; |a, å, e] osv. vaklende med (el. 
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of the left ventriole of the heart. mitre ['maita] Bispe-| mixplenton ['miksplenten ?] % prov sort Natskygge c: 
hue, Kardinalhue, Inful, Infel; & Kegleventil /. valve]; | Solasswn nigrum [garden nightshade}. 

halv ret Vinkel; i Snedkring: Gér, Afskraaning, skæv | mixtie-maxtic ['miksti'måksti] sc Lavsammen, Misk- 
Vinkel o; the Mitre (tavern), i Londons Fleetstreet, et | mask, Sammensurium #. Som ad hulter til bulter, 
hyppigt Mødested for Dr. Johnson, Goldsmith og Bos- | *ogs. om hinanden. Burns. mixtilinear [mikstt'linis’ 
well. mitre ['maite] of infulere; sammengere; a .d | blandetliniet. 

abbot; -valve Kegleventil; wheel dmp konisk Hjul: | mixtry ['mikstri] anglo-hind Formand ce, &c. Be 
Tandhjul, hvis Akser danner en Vinkel paa 45° med | maistry! 

hinanden. mitriform ('m(a)itrifå-om]. Se mitral! mixture ['mikstfe; -tjue] Blanding; påarm Mikstur c; 

mitt [mit]. Se mæitten! mitten ['mitn] Luffe, ogs." | mere måleret Tøj ms; … (mélerede} trowsers; sith a. 
Bælgvante, "Bælgvott, Hélvot, Lov(e)vot, Tommel- | of [med blandede) feelings. 
hanske; Halvhandske, Halvvante c; a gent’s -; give | mix-up ['miksap] F Forvirring; Forvikling, Knude c. 
him the … F give ham en Kurv, Kurven; handle him | mizen ['mizn] f, \ Mesanmast c [. mast]. I Smstgg. 
svithout a ~ ikke tage pas ham m. Fløjls(*ogs. Silke-) | Mesan-, Kryds-; ..mast Mesanmast; Sdje Mast; ..rig- 
handsker. mitten ['mitn) ot ifore Bælgvanter (...Halv- | ging Krydsgods mn; ~.staysall Mesanstagsejl; sæder the 
vanter); he shook the little .ed [vanteklædte] hand | lee of the ., i. e. ganske privat. miszem ['mizn). Se 
a misen ! 

miszle ('miz]) of ruske, ogs." duskregne, duske; F 
fordufte, forsvinde; ont your stick, str — come, nelesle! 
be off with you! — go! Barham, Ing. Leg. missle Rusk 
n & ec, *Duskregn n & co. migsle ('mizl) ef sc plette (*is. 
flekke), gøre spættet el. broget [speokle]; .d, især: spæt- 
tet, broget /variegatedj. miszsler ['mizlo] sl Forsvindings- 
kunstner [one clever at effecting an escape]; praktisk 
(el. raadsnar, aldrig raadløs) Mand c [ree -]; a needy 
- en trængende Stakkel (*Stakker), en Stodder. 

Mjæsen (mi'o'san]: Lake . Mjøsen c & m. 

mlech (mlek, mletf ?] Kasteløs c fone svithout caste). 
Kipling, Glossary. 

Mnason ['ne'son] bidl. 

muemonio [ni'månik)] mnemonisk, Hukommelsen støt- 
tende; .s Mnemon(eut)ik ce Hukommelseskunst c. 
mnemoniclan [ni'mo'nijan) Mnemoniker ce. 

Mnemosyne [ni'måsini] s. Maesieles [ni'sikliz) s. 

me [mo] a & ad t flere; mere [more]. 

moa ('mo%] }. Moafugl o, en uddød Slægt af ny- 
seelandske Kæmpefugle: Diornis gigantens. 

Moab ['mo"db] bibl Moab; git si Turban co, turban- 
agtig Kvindehat. Meabite ['mo"ebait) bib! Moabit c. 
Moabitish (mo*o'baitif) moabitisk; thés … svoman. Scott, 
The Abbot 329 T. 

moachibo (mo'litfibo"] Bomuldsplante c. Paa nogle 
Stillehavsøer. 

moan (mon) of ynke (el. vaande, klage) sig, stenne; 
tude, *ogs. ule [pas at]; . like a dog at the moon. 
moan vi: ~ out frematenne. moan s Vaandesuk, Ynk 
n:; Klage o. 

moat [mot] fort Grav, Fæstningsgrav, Bygrav, 
Slotegrav o. Jvf ditch! meat [mot] of befæste med 
Grav. Jvf grange! a ed castle et Kastel m. Grav (om). 

Moawiyah (mo’o'wi'ja) s. 

mob [måb)] Pebel; Pøbel-Hob, -Skare, -Sværm, raa 
Hob [disorderly crowd]; Hjord, Flok c, 1 australsk 
up-country /herd, flock]; sl Følge mn, (Tyvs) Kamme- 
rater, Folk pl /“owr own .”]; Følge, Parti m, af Gade- 
handlere /gang, school]. Jvf originative, ewell ..! King 
Mob den almægtige Pøbel; the Mob Quadrangle, en 
"ogs. Gjodseldynge co [dumghill]. Jvf Miwon! cast it | indre Borggaard i Merton College, Oxford: some classes 
om the .. Tennyson; that thou orowwest so lustily upon | of patterers work in ‘schools’ or ‘mobs’ of two, three, 
thine oven .? C. Kingsley. mixhill [‘mikshil} + & prov. | or four. mob [måb] of stimle sammen om, flokke sig 
Se mixes! om (i ond Hensigt), *ogs. kringsætte, proo sanke Sold 

mixfe-maxie ['miksi'måksi]. Se mixtie-marntie! paa; bruge Mund mod (*paa)!; was bed, især: blev 

mixon ['miksan). Se miæen!/ Forekommer i det 
cheshireske Mundheld better wed over the … than over | 1 Denne Betydning forudsættes i Marryat, The 
the moor 2: bedre at ægte en Cheshirekvinde end en | Children of the New Forest XI 114 T: Won't I be 
fra London (over Staffordshire Hede): bedst at tage | mobbed, when I go back! Jeg bliver vist ordentlig 
en af sine egne. skældt ud ..., "Jeg faar vel en grov Keft.. 





mittimus ['mitimes] jer egl «vi sende»; Arrestbe- 
faling; Befaling c til Dokumenters Udlevering (t. anden 
Domstol). 

Mitton ['mitn]. Et Slagsted: the chapter of ~ >: 
Slaget v. Mitton, i 1819, saa kaldet fordi saa mange 
gejstlige deltog deri. 

mitu ['m(a)itju] % Mutung c: Crax carunculata. 

mity ['maiti] middet, midet, midret, 

Mitylene [miti'H'ni] 8. 

Mivart ('maiva'et]). Is. St. George …, Naturforsker 
f. 1827. 

M'Ivor (mok'aivo, -'i'va] 8. 

mix [miks] vi blande; lave, F brygge [et Glas a 
glass}; fatigere (Salat salad); F bringe i Vildrede, for- 
virre (ham ds]. Ogs. med forstærkende wp. Jvf 
miæed! . the cards vadske abs; . him up in blande 
ham ind i ("op 1); ~ed sp [indviklet] és å conspiraoy; 
-ed up sith blandet med; udrørt 1; grey .ed [isprængt] 
with black. mix vi blande sig (med svith): amr slaas: 
kævles; … freely im the gaieties of the oomrt jævnlig 
deltage i Hoffets Forlystelser; a man who has .ed 
[feerdedes, færdes] in the very best society; ~ with, ogs. 
omgases med; færdes blandt; … seith [færdes ude 1) the 
world and know how things are going on. mix [miks] 
F Blanding, Masse, "ogs. Velte, Mørje c. 

mixable ['miksebl] som kan blandes, *0gs. biandelig. 

mixed [mikst] blandet: uklar, F" røret; i Vildrede, 
forvirret; sc syg; sc omtaaget, ør 0: noget drukken. 
Som s i se Sildehandel: ringeste Sild 6; ~ cargo Styk- 
gods #, Stykgodsladning; … checks Matroslærred(er); ~ 
[blandet] company, train; with … feelings; with . (en 
Blanding af] hope and terror; — [auvendt) mathema- 
ties; ~-school Simultanskole, bekendelsesløs Skole; 
Pogeskole (*Smaaskole), med Fællesundervisning, t. 
omkring det syvende Aar /infantis' classes]; junior . 
school Pogeskole (*Smaaskole) m. enkelte ældre Elever 
imellem; he is hopelessly -, is. han er i et haabløst 
Vildrede; I'm a bit . in [i Vildrede med] my count; 
get ~ komme i Vildrede, &c. 
mixen ('mikson] + & poet Kompostdynge, Mødding, 
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[a 1° u'] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [i] hat; [å] fall; [å] hot; [Aa] hest; [07] het; [9] inner; 


mob 








forfulgt af en Pøbelsværm. mob [måb] Natkappe c 
[mob-cap]. mob [mdb] ef formumme, indhylle i en 
Hætte eller i et Siler. 

mobbish ['måbi/] Pøbel-; tumultuarisk, opløbsmæssig; 
pøbelagtig. mob-cap ['måbkåp) Natkappe c. 

Moberly ['movbeli] s. 

Mobile [mo'bi'l] s. mobile [‘mo*bil; \ 'måbil, mo- 
"bi'l] bevægelig; his curiously - face; … features. mo- 
bility [mo'biliti] Bevegelighed; Flygtighed, Ustadig- 
hed; F joo Pøbel e /mob]; the select . den finere Pøbel. 
Byron, Note t. Don Juan XI. 19. mobilization [mo*- 
bilaf'sefføn, måb-] » Mobilisering, "ogs. Opsætning ec 
(paa Feltfod). mobilize ['movbilaiz, 'måb-] of 3% mobi- 
ligere, sætte p. Feltfod, "ogs. opsætte; mobilising store 
Mobiliseringsdepot 9. 

mob-law ['måblå'] Folkejustits, Lynchlov c. mobo- 
eracy [må'båkresi] Pøbel-Herredømme, -Regimente #, 
-Vælde co & » (*-Velde mn). moboeratie [måbo'kråtik] 
mobokratisk. mob-rale {'mAbru‘l]. Se smobooracy! 
mobeman |'måbzmen] (velklædt) Industriridder c [dressy 
swindler]. Ogs. swell .. mob-story ['måbstå ri] Pøbel- 
historie. 

moccado ['måkedov)] git Mocade, Moncade, Moquette 
c, Slags fransk Plysch; shag, damask, and -, plush, 
and grogram. Scott, Kenilworth XXIV. 

moccas(s)in [måkosin, -sn] Indianersko (af Dyreskind), 
Mokassin, *ogs. Komag, Finsko; zoo Mokassinslange c: 
Trigonocephalus piscivorus; … flower *Marisko 6: Cy- 
pripedium calceolus [lady's slipper]. moceassen ['må- 
koson}. Se moccassin ! 

Moeha ('mo"ke] Mocha #, i Arabien; Mokkakaffe 0; 
~ moths Mel af Slægten Cyclophora; … stone Mokkasten, 
dendritisk Agat c [moses agate]. 

moche (mo"'s] mere Balle 6 Raasilke. 

mochi ['movtfi] hånd Skomager c. 

moehe [‘mo"ko"] egl Mokkakaffe; P Kaffe c; a 
cup oO .. 

mock (måk) ot (spottende) efterligne, *ogs. herme 
efter, efterherme; undert. spotte over; spotte /deride; 
baffle]; spotte, skuffe, narre /disappoint, tantalise]; . 
expectation skuffe Ens &c Forventning; thou hast .ed 
[bedraget] me and told me lies. Dommerne XVI. 18: 
Bran, whose fleetness .s the wind. mock [måk) vi 
spotte. moek (måk) (spottende) Efterligning, *ogs. 
Herming \; Spot, Latterliggorelse; Genstand f. Spot 
&c; prov Bagatel /trifle/; F forloren Skildpadde ce 
[--turtle]; make . git & genoptaget: drive Spot; sake 
(a) ~ of, make (8) at drive Spot (*ogs. gjøre Gjøn, 
drive Gjøn) med. moek (måk) forloren, uægte, falsk; 
proforma [Fejde controversy); forstilt; ironisk; with a 
look of ~ [forstilt] indignation ; took off his cap to me 
with … [ironisk] politeness. 

mockado ['måkodo") +. Se moecado! 

mock-ehervil ['måk'tfo'vil] &% Havekørvel, "Kjørvel: 
Anthriscus cerefolium. 

moeker ('måke] Spotter, F Spottegøg; git Bedrager ec: 

mockered ('måked] sf hullet, Hul i Hul /holey]; 
mærket: paa en ubehagelig Maade; arret, især: kop- 
arret; a ragged handkerchief and a blotched or pitted 
face are both said to be .. The Slang Diet. 

mockernat ['mAkanat]; . hickory Y amr «filtet» Val- 
nød €: Juglans tomentosa. 

mockery ('måkari] (spottende) Efterligning, "ogs. 
Herming: Spot (over om), Latterliggørelse c [af on]; 
Spilfeegterl, tomt Skin, Blændværk =, Ceremoni, Farce 
c; make a … of drive Spot med; And Mockery (falske 
Guder] site om Salem’s throne. Byron; im — i (*paa) 
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mod 
Spot, spotvis. mock-heroie ['måkhi'ro"ik] travesteret- 
heroisk; a ~ poem, is. et komisk Heltedigt. mocking 
[‘mAkin] is. spottende, spotsk; a@ ~ smile; . bird 
Spottedrossel, ogs.” Spottefugl c: Mims polyglottus. 
mockingly [-11] ad især: spottende, spotsk; i (*paa) 
Spot, spotvis. moek|king Skyggekonge; ..lead Blende 
0; --moon Bimaane, Drabant c /paraselene/; -. orange 
Y falsk Jasmin, *Jasmin c: Philadelphus coronariws; 
~~ere Blende c /mock-lead]; -.sam Bisol, Solglans, 
Solulv, Solur, Ur, Vejrsol c; ..tartle forloren Skild- 
padde; .-velvet Tripfløjl [imitation velvet. 

moeo (‘mo"ko®] soo Aperea c: Cavia aperea /rock- 
cavy }. 

modal ('movdl) modal; formel. 
Modalitet, Maade, Form c. 

modder ('måde] Mose, *Myrc, i Sydafrika. Modder 
(måde): the ~ (river) Modder c, i Sydafrika. modder 
['måde) prow Tos, ogs.” Pige, *Jente o. Jvf morther 
& mor! 

mode [mo°d] Maade /manser]; Mode [fashion]; Grad 
c, Trin n [gradation, degree]; gr Modus, Maade 
[mood]; J Toneart c. Se major! the ., især: Moden 
[fashion]; it is the ~ [Mode] everywhere; I really can- 
sot devise any better . for [til at] securing him; … of 
death (thought, thinking) Dødsmaade (Tenkemaade c, 
*ogs. Tænkesæt mm). Jvf vi countenance! I had 
hitherto seen no ~ of [til at] closing my part swith 
dignity; to directly oppose a person in his opinions is 
@ certain … of [et sikkert Middel (el. den sikre Vej) 
til at] confirming him in his errors. 

model ['måd]] Mønster s; Model c, ogsaa f. Kunstner; 
fig Mønster, Ideal, om Pers. ogs. Eksemplar; fig 
Forbillede ». Jvf 1. hold (up), 3. ve! the Model F 
Mønsterfængslet [Pentonoille Model Prison], i London; 
make me her … (tage mig til Mønster, t. Forbillede] 
in everything; he might have sat as a . for that pic- 
ture, for a hero, sat for the … of the Dissolute Miner, 
siddet Mode! til... .; am artist in search of the living 
~; form a government on the . of [efter Forbillede (el. 
Mønster) af, efter Forbilledet i] the British constitution. 
model ['måd)). Som Adj. (i Smstgg) mønsterværdig, 
mønstergyldig; Mønster-. Jvf letter-oriter! . farm 
Mønster-Gaard c, *ogs. -Brug #; a ~ husband; you are 
@ … [et Mønster (el. et Eksempel) af et] young man. 
model ('mådl) ef forme; modellere [i Voks is sad]. Jvf 
figure! I «led my character upon [formede .. . efter] 
that of my father. modeller ['mådl-o] Former, for- 
mende; Modellør c. modelling ['mådl-in) Formning; 
Modellering e. 

Modena ('mådina) s. Modenese [mådi'ni'z; -s) mode- 
ne(n)sisk: s Modene(n)ser c. 

moderate ('m&d(o)rét] masdeholden; moderat, *ogs. 
middels; middelmaadig; a man of . {middelmaadige] 
abilities; a — breeze ||, en frisk Brise (*Bris): 17 Kvart- 
mil i Timen; a -, [moderat] cold, heat, winter; a - 
gale |, stærk Kuling: 84 Kvartmil i Timen; ~ (ogs. 
rimelige] prices; the .s, the … omes de moderate. 
moderate ['mådere!t] of betvinge, beherske, legge Baand 
paa, holde Maade med; dæmpe, formilde, moderere; 
amr N føre Forsædet (el. lede Forhandlingerne) ved; 
~ & town meeting. moderate vi lægge sig, aftage, gaa 
ned; awr dirigere, lede Forhandlingerne; smév fungere 
som Præses; it s .f, det bedager sig. woderately 
['m&d(e)rétli] ad moderat; passende, til Maade, "ogs. 
passe, middels; . warm. moderation [mådo'relfen] 
Betvingelse, Beherskelse c; Maadehold #, Moderation 
6; jævnt Sind + fequaniméity]; Sindsro, Sindighed o; .s, 


modality [mo'dåliti] 











[4] hate; [09] so; [ai] 7; [au] owt; [8] the; [p] thin; [f] ske; [5] measure; [n] sing; [a, å, €] osv vaklende med [9]. 
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ved Oxf. wniv anden Eksamen, Philosophicum ec. Jvf | følger Moden. modiste {mo'di‘st) Modehandlerinde. 


Mods! the … of her acting, bl. a. det beherskede i 
Spillet, hendes diskrete Spil »; és … med (el. til) Maade, 
m. Moderation; there is nothing like ~ in all things 
alting m. Maade; bear prosperity or adversity with — 
moderatism ('måderetizm] Moderatisme, Moderation, 
moderat (el. maadeholden) Retning c, især i Politik & 
Religion. moderato [måde'ra'tov) J moderato. moderator 
(‘madere!te] Betvinger, Behersker; Dæmper; is. amr 
Forhandlingernes Leder, Dirigent, Ordstyrer; senéde 
Presses; mach Moderator c; ~ lamp Moderaterlampe. 
modern ['måden] nyere, moderne, Nytidens, Nutidens, 
Nutids-; the only … [nyere] except Coray; the .s de 
nyere, Nutidens Mennesker; in … days, is. nutildags; 
~ (nyere] languages; the ~ department (or division, 
side), 1 Skolevæsenet: Real-Afdelingen, -Linien. Se 
Side! … times den nyere Tid, Nutiden. modernism 
['mådonizm] ny Skik el. Maade; Nyhed; cone Nyhed, 


Modernisme, is. gr Nydannelse o; many other -s. | 
modernist ['mådanist] Beundrer af (el. Sværmer for): 
|, (især mellemstatlig) Ordning, Forstaaelee c. 


de nyere (el. det nye), Modernist c. Som a moderni- 
stisk; that vile .natwralism. modernity [mo'de'niti) 
Nyhed ec, det » at være ny(t); Hængen c ved (el. Svær- 
meri # for) det nye; the least attractive side of his 
many-sided nature, its …, its dreary scepticism. mod- 
ernization (mAdonai'ze'fon] Modernisering 6. modernize 
('mådenais) ef modernisere, omforme, *ogs. omgøre i 
(el. efter) nyere Smag &c. 


modern-side ['mådaonsaid) is. realistisk, Real-; ~ ped- 
ante; ~ subjects, is. realistiske Fag, Realfag. 


modest ['mådist] beskeden; fordringsløs; om Kvinde: | 
Ivf 
a ~ estimate, Burod Malurt c: Artemisia vulgaris [mugnort]. 


anstændig, ærbar [decent]; beskeden, moderat. 
quencher! to … ears f. høviske Øren; 
man, request, style. modestly [-11] ad beskedent; ær- 
bart. modesty ('mådisti] Beskedenhed; Fordringsløshed; 
Anstendighed, Ærbarhed c [decency]; ..piece Modest, 
Fichu; Brystdug ec, til firkantet udskaaret ("firskaaren) 
Kjole. 


modicam ['mådikeom] Smule, (knapt) tilmaalt Del c; 


moderaly ('mådanli] ad I: 
den nyere Tid; more … i endnu nyere (el. senere) Tid. | 


Dameskrædderinde, *Dameskreedderske e. 

Modo ('movdov)] Modo c, den Djævel der tilskynder 
t. Mord, en af de fem hvoraf poor Tom var besat, i 
Shakespeares King Lear. Modred ['mådréd, 'mo….) 
Modred, Neve af Kong Artur, mod hvem han gjorde 
Oprør. 

mods, Mods (mådz) F univ Philosophicum co [mod- 
erations]; ~man [-men] Studerende c til Philosophicum. 

modulate (['mådfsle't] v modulere, føre, tilpasse 
(Stemmen, &c). modulation [mådjs'lelføn] Modulation, 
Toneførelse c, &c. modulater ['mådjesle'ta) Modulator 
c; Skalakort, Tonetræfningskort », et engelsk System 
f. Tonetræfning, t. Skolebrug &c, tit ophængt som ct 
Vægkort. module ('mådjul] Model, Fremstilling; arch 
Modul, Maalsenhed c. medulus ["mådjsles] Modulus, 
Kotfiicient c. modus ['movdes) Affattelee git jor; Maade; 
særegen Betingelse; Erstatning for (el. Afløsning c af) 
Tiende [. decimandi]; … operandi, ogs. Fremgang: 
maade, *ogs. Omgangsmasde: ~ vivendi, ogs. Forhold 


modwall ('mådwå'1) ® Biæder c [mudwall]. 
moe (mot) a & ad poet mere; flere [more]. moe 
[mov] of + vrænge Mund, "ogs. gjæpe [make mouths] 


‘Jvf moey! moe [mot] ¢ Grimasse, *Grimase co, Gjæp n. 


Moænso-Gothie (mi‘so'gépik) møsogotisk. 

moey ['movi] Mund ce. Hinduisk & Zigeunerspr. 

Moffat ['måfot). En By i Skotland. 

moftfjussil (mo'fasil}] (amglo)kind Provins o, Distrikt 
n, modsat Præsidentskabets Hovedstad. mofusellite 
[-silait) Provincial c. 

Mogador(e) [måga'då'*] s. En By i Marokko. 

mogford ('mågfå'*d] % proce gran Bynke, *Burol, 


moggans ('måganz) sc (lange, strikkede, tætsluttende) 
Ærmer, for Kvinder; Strømpeskafter. 

Mograblan (mo'grelbjøn] Moghrib(laner, Beboer af 
Moghrib i det nordvestlige Afrika; Moghribaner c, | 
det tyrkiske Infanteri. 

Mogul (mo'gal] Mogul, Mongoler ec; the Great . Stor- 


club together their little . F slaa deres (*sine) Pjaiter | mogulen, Kejseren af Delhi; ~ breeckes git vide Under- 


sammen. 

modifiabie ('mådifaiebl) omformelig; tillempelig, som 
lader sig tillempe. modification [mådifi'kelfen] Modi- 
fikation: Omformning, Omdannelse, Andring; Lemp- 
ning, Tillempning /adaptation]; Variation, (ændret, 
egen) Form, Tilstand, F Udgave /form, manner, state]; 
nøjere Bestemmelse, Indskrænkning o [qualiftoation, 
restriction); the various .s of light, of sound; - of the 
vowel, i Gram.: Aflyd; Omlyd c. modifiestory ('måd!- 
fike'tori] ændrende; tillempende; gr afiydende; om- 
lydende; ~ consonant. 

modify ['mådifal] of modificere: omforme, omdanne, 
ændre; variere; tillempe, lempe /fadapt/; nøjere be- 
stemme, begrænse, indskrænke (qualify, restrict]; for- 
milde; gr aflyde; omlyde. Jvf 1. admit! … light, 
matter, sound, the terms of a contract; between 
poverty in the extreme, and poverty modified mellem 
tarveligt og bekymringsfuldt; the same rede, modified, 
[med nogen Tillempning &c) held good with Miss G.; 

0, ud. e. &, tu. 

modillion (mo'diljen] arch Modillon ec, (udskaaret) 
Bjælkehoved n fcantalever]. 

modish ('movdif] moderne, paa Moden; højst moderne; 
a . dress, feast; Lady Betty Modish, en Person | 
Cibbers The Careless Husband. modishness (-nés] 
Modernitet; Modesyge c. modist ['movdist). En o der 
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benklæder m. Treekkebaand'. 
Moguntia (mo'ganfsia} lat. Mainz m [Ments, Mayener]. 


| Moguntine [mo'gantin] mainsisk. 


woha (‘motha] % Mohar, «tysk Hirse- ¢: Setaria 
Germanica, Panicum Gornamnioumn. 

Mohacs, Hohacs [mo"'hit/, -'ha tf} s. 

mohair ('movhæ'e] Mohair, Angora-Uld c, Kæmel- 
haar; Mohair nm; ~.yarn Kæmelgarn*. 

Mohakabad [mov"haka'ba'd ?]: Abw Rikan al. (or 
al Chowaresmi), en arabisk Astrolog og Geograf. 

Mohammedan (mo'himeden] Ac mahomedansk; 2 
Mahomedaner 0. Se Mahometan dec! 

moharram (mo'hårem). Se mohurrec! 

Mohawk ['mo*hd’k]: the . Mohawk ec, en Flod i Nord- 
amerika; .s Mohawksindianere, Mohokindianere, en af 
«de fem Nationer»; + londonske Beller (*Gadesiusker), 
som drev deres (*sit) Spil om Natten. Hohlcan {mo- 
'hi'kan, 'moviken) mobikansk; s Mohikaner c; the last 
of the ~ den sidste Mohikaner, Zttens (&c) sidste. Egli 
efter en Roman af J. F. Cooper 1826. Mohoeks ['mo* 
håks]. Se Mohawks! 


1 Mogul breeches. Apparently an early name for 
what we call long-drawers or pyjamas. Yule & 
Burnell. 

*kemel — af arabisk chamsl: fin, blød. 


fa i u'] osv lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelee; [å] hat; (å ] fall; (] hot; [a] hest; {0°} børt; {a} inner; 


moh 
moheli (mo'ho"li} 200 Moholigalago c: Galago moholi, 
en Øremaki, af Halvaberne. 

mohr (m&‘*] 200. Se mhorr ! 

Mohun ('moven); Lord … 

mohar ['movhe') hind Mohur e, en Guldment (*-mynt) 
es Kr. 26.11. 

moharrem (mo'haram) Mohurrum, egl lite Maaned i 
det mahomedanske Maanesar: (binduisk) Faste- og 
Sørgetid ce, til Minde om Hasans og Husajns Død. 

molder [‘moida] vi prov forvilde, forvirre [bewilder]; 
vi slide i det, ogs.” slide (og slæbe). 

moidore ['moidå'*] Mojdor 6, en portugisisk Guldmønt | 
(*-mynt), 24—26 Kr. 

moiety ['moiiti] Halvdel, P* Helft; Ægtehalvdel, 
Halvdel c; the … of an estate, of goods, of profite; the . 
of a jury, of a nation. 

moi} [moil] of klatte, plette; tilsøle, tilrakke; letters 
-ed with my kisses. KE. B. Browning, hos Webster. 
moil [moil} Klat, Plet, *ogs. Flek 6; the ~ of death 
upon them. Browning. moll [moil] cf & s. Be toil! 
mend and … lappe og slæbe. Kingsley, Two Years 
ago. 
Moir (moio}]. Især D. M. ., skotsk Lege & Digter + 
1851. Moira ['moiro]. Is. Frederic, Earl of ., eng. 
Statamand, Generalguvernør i Ostindien. 

moire [mwa:*] vatret Udseende nm, Vatring, Moirering; 
vatret Silke c; … antique Moiré c antique. moiré- 
métallique [fr., -meto'li'k] + Metalmoiré c. 

moist [moist] fugtig; - sugar Farin, Puddersukker ø. 
moisten ('moisn)] vi fugte; … your chaffer! drik en 
Taar! sl; .ed chicken Harehjerte mn, Kryster c. 
Thackeray, The Virginians III. 233 T. Fr. poule 
mouillée; ~ the day F fugte Talentet; . his throat 
fugte sin Strube. meoistener ('moisn-o} Fugter ce; Fugte- 
middel ». moistness ['moistnés) Fugtighed c; oosing 
clammy juices and irrepressible .es. Besant & Rice, 
The Seamy Side 172. moisture ['moistfe] Fugtighed c. 

moither ['moi89] © prov. Se mither & moider! 

Mokanns (mo'kåno]. Tilnavn til Hakem ben Haschem 
efter det Slor af Sølvgaze, som han bar. Se (The 
Veiled Prophet of) Khorassan! 

moke [mo"k] prov Maske co, i Net &c. moke (mo°k] 
sl Æsel %; fig Dumrian; Variétékunstner (*ogs. Varlétist) 
paa flere Instrumenter; Neger c; a coster and his . 
are almost inseparable terms; what a ~ you are! 

meko {'mo%ko®] sp Fasan skudt af Vanvare før den 
lovlige Tid, Septemberfasan c.! 

moky ['movki] git & prow mørk, taaget; smudsig, 
sølet. Jvf mucky & muggy! the streets are .. 

molar ('‘mo%lo] malende, knusende; s Kindtand, *ogs. 
Jæxel 6. Fuldst. ~ tooth. 

molasse ([mo'la's) geol Molasse c, en blød Sandsten, 
almindelig i Schweiz. melasses ([mo'la'siz) Sirup o; ~ 
cask Sirupsfad. 

Moldan ('må(')ldau): the . Moldau, Moldawa ce. Mol- 
davia [mål'delvja] Moldau mn. Moldavian (-vjon) mol- 
dauisk; 9 Moldauer e. Moldo-Wallachia ['måldowå'le!kja] 
Moldau-Wallakiet. 

Mole [mot]: the . Molec, et af Temsens Tilløb. 
mele (mot!) se Forbjerg, (bredt, rundagtigt) Næs mm, 
*ogs. Mule c [mull]. mole [mol] amat Modermeærke %; 
is. Fødeplet, *Fødeflek 6. mole (mol) Maanekalv e, 
Maaneds-Foster mn. mole [mo"1] arch Molo c, på Mol(o)er 


1 They (sportsmen) pull out their tails, and rowndly 
assert that they are no pheasants at all, but mokos. 
— The Slang Dictionary. 
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pl, antiq Moles 0, Slags Mausoleum. mole (mo®l] soo 
Muldvarp: Talpa; fig Blindebertel; amr Slags Under- 
jordsplov (*-plaug) ¢, til at grave Grefter. mole [mo*l} 
ot rense f. Mulvarpeskud prov; grave i, udgrave; — the 
earth, især: grave sig Gange (el. Huler) i Jorden; «bat 
[-bit] Å Maanefisk c, svømmende Hoved ms: Orthago- 
risome mola; .cast Muldvarpeskud »; ~cricket Jord- 
krebs 0: Gryllotalpa. 

molecalar [mo'lekjsele] molekular; . attraction, forces. 
molecule ['målikju'l) Molekyl s, usynlig lille (*liden) 
Del. 

melejeyed ('mo%laid] med Øjne som Muldvarpens; 
smasøjet: halvblind; ~head Molohoved, Jetéehoved; 


| ~hill Muldvarpeskud #; make mountains of -s gøre 


en Elefant af en Myg, en Myg t. en Elefant. 

molendinary [mo'lendinori] Mølle-, som hører t. en 
Mølle; s N Mølle co, Maleværk, "ogs. Kvernbrug %. 
Scott, The Pirate XI. 

molerat ['movlrkt] zoo Muldvarperotte, Blindmus: 
Spalac typhlus; (afrikansk) Strandmuldvarp c: Bathy- 

maritimus. 

moles (mov"lz) F Molskin(s)bukser pl /moleshin 
breeches]. I prov australsk. moleskia ['mo*lskin} Mol- 
skin », især et tykt, tætvævet Bomuldstøj, t. Ben- 
klæder. 

molest [mo'lest] of molestere: gøre... Overlast (*ogs. 
Forfang), fortrædige, forulempe; be .ed, ogs. lide 
Overlast (*ogs. Forfang). molestation ([måli'stelfan, 
mo"-) Molest, Overlast, Fortræd, Ulempe c; offered 
(gjorde) ss #0 … 

moletrack ['movltråk) Muldvarpegang c. 

molinary ['mo"lineri] N a. Se molesdinary! moline 
['mo"lin] Møllejærn s. Moline [mo'li'n] Molina, en 
spansk Jesuit + 1600. molinism ['mo®linizm] Molinisme 
c, Molinas Naadelære. Mollnist ['mo*linist) Molinist e. 

moll (mål) J mol [minor]; A -. Moll [mål] P Maria, 
Maja; take away this botile, it has got ~ Thomsomw's 
mark on it 3: den er tom. Jvf M. T.! moll (mål) git 
al Pige, *ogs. Jente 6. 

molla'h) ('måla) Molla(h) c, mahomedansk Lærd &c. 
Jvf melia! 

molleoddle ['målkåd]] s. Se mollyooddle! 

molle ['måli] J (med en Halvtone) fordybet [flat]; 


molled [måld] P 1 kvindeligt Selskab, i Dameselskab. 
Ogs. ~ up. Ivf moll! 

mollemoke ('målimo?k] % Isstormfugl, *ogs. Havhest 
c [mallemock]. 

mollie ('måli] Møde ms, Sammenkomst co, af Fangst- 
skippere ombord i et af Fartøjerne, medens de ligger 
faste i Isen. Ogs. f. molly. Jvf gam! 

mollient ['måljent) blødgørende; lindrende. mollf- 
fication [mAlifi'ke'fan] Blødgørelse; Lindring; Formil- 
delse ce. mollify ['målifai) vi blødgøre, lindre; fig blød- 
gøre, formilde; be moliified, om Person: lade sig for- 
milde, *undert. mildne sig. 

mollinet ['målinet] lille (*liden) Mølle, *ogs. Kvern c. 

wmollipuff ['målipaf] % Støvbold ¢: Lycoperdon 
bovista. 

mollisher ['målif>) sl Tøjte; (Tyvs) Kæreste, Kone c. 

mollities [må'Ufii'z] path Blødhed e. 

mollisack ('målsåk] sl Torve-Net », -Pose, -Kurv ¢; 
~~teoler ['m4ltu‘le] sf kvindelig Lommetyv ec. 

molluses [må'laskø] på Mollusker, Bløddyr. melluscan 
[må'laskan] Mollusk-, Bløddyr-. Se mollusk! mollascous 
[-kas]. Se Adj. molluscan! mollusk ['målask] Mollusk 
ce, Bløddyr ». 


[et] hate; [09] so, (ai, I; [au] out; [8] the; [p] thin; [J] she; [3] measure; [n] sing; (a, å, e] osv vaklende med [9]. 


mol 


molly ('måli) nd Gartner c. Ogs. mallie do. Molly 
('måli] F Maja, Marie; - Barn, en Roman af Mrs. 
Hungerford (Argles); - Magwire Medlem af en hem- 
melig Forening i Irland, især med det Formaal at for- 
ulempe Godsbestyrere, Btævningsmænd og andre der 
har at bestille m. Fæsteres Udsættelse. molly ('måli) 
F Køkkenskriver, *ogs. Kjerring c [oot-betty, molly- 
man]; ~coddle [-kådl] F Kvindekarl, (Ærte)kælling, ogs." 
forkælet Person, *Vaatt, Kjerring, Sygling ce, Persille- 
blad mp; Køkkenskriver c! [mollyman]; -grubs. Se 
mulligrubs! man Køkkenskriver c /molly]. 

Moloch ('movlåk] eg] Konge; Moloch, en ammonitisk 
Guddom, hvem Menneskeofre bragtes i Tofets Dal; . 
lisard Molok o, en australsk Skæløgle: M. horridus. 
molochize ['movlåkaiz) ef ofre, som t. Moloch. 

moloman ['movlomån) Maurer, Morian; Neger 0. I 
Pidgin. 

molothrus ['målobres) % Kofugl; Kostær c: M. pecoris. 

molrowing [('målrauin) si ude paa Sold (*Rangel) i 
Dameselskab. Jvf moll(ed)! 

molt (mo*lt]. En amr Skrivemaade f. mouli. 

molten ('mo") ten) smeltet [Guld gold]; geol ildflydende 
[tgntfinous]; støbt (Billede image). Jvf melt! the 
planet consists of a solid orust and a ~ interior. A. 
Geikie, Text-book of Geol., Ld. 1882 49. 

molto ('målto", 'mo®-] it. Js molto, meget. 

Molten ('mo"lton] s. 

Moluoca (mo'lako]; ~ dean or nut % Ricinus-Frø n, 
-Nød o: Semen riciné; … orab molukkisk Krebs, 
Dolk(e)hale c [king-orab]; the … islands Molukkerne. 
Molucean [-kon] molakkisk; s Molukkaner co. Moluccas 
[-kez, -kos]: the . Molukkerne, Krydderøerne. . 

molanghie [mo'langi') bind Saltfabrikant,.Saltsyder ce. 

moly ('movli] $ vild Leg: Allium moly; myth Molys 
6, Underurt m. sort Rod og hvid Blomst; the great . 
of Homer. 

molybdena [målib'di'no] és Molybdæn-Glans, -Kis eo. 
molybdenum ['-di'nom; mo'Hbdinem] min Molybden, 
Vandbly +. 

Molyneux ['målinu'(ks)] s. 

moment ['mo"mont, -mint] Moment", i flere Tilff; 
Øjeblik [. of time]; sc P Sekund » [second]; fig Vig- 
tighed, Vægt c. Jvf spur! enjoy the . nyde Øjeblikket, 
leve fuldt i Nuet; the … {i det Øjeblik, i det samme, 
straks) I saw him; this . for et Øjeblik siden, 1 dette 
Øjeblik; I expect to receive at any … [hvert Øjeblik] 
my orders to embark; at that very ., ogs. i det samme: 
at the … i Øjeblikket; i dette Øjeblik; sorite them down 
at the .; everything indicates at the . that ...; from 
~ to - hvert Øjeblik; of ~ af Betydning, af Vigtighed; 
magtpaaliggende, vigtig; ét ie of ., ogs. der ligger Magt 
(*0g8. Lag) pas; of å . stundom, "ogs. stundimellem, 
P stundomtil; fo the … par Øjeblikket; punktlig; be is 
readiness to the .; was at the appointed place to the 
… momenta {(mo'mente]. Pi af momentum. moment- 
arily ['movmanterili] ad hvert Øjeblik. momentary 
['mo:mantari] øjeblikkelig; som varer et Øjeblik, kort- 
varig, forbigaaende; å. pang. moment-haud sc Sekund- 
viser ce [seconds hand]. momently ["motmentli] ad for 
et Øjeblik; hvert Øjeblik [from moment to moment]; 
we . expect the mail to be in. momentous [mo'mentes) 
betydningsfuld, vigtig, indgribende; kritisk, skæbne- 


1 Denne sidste Betydning nægtes af nogle og er nu 
muligvis gammel. 

2 I Betydningen Øjeblik i Regelen i Norge m. 
fransk Udtale. 
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svanger; we live ix … times. momentum [mo'mentem) 
mech Moment », Bevægelsesmængde c. Pi ogs. 
momenta. 

momier ('mAmjo, 


'momja] rel egl Formummet, 


Hykler; Momier, schweizisk Metodist, Dissenter c, 
omkr. 1820. 
momma ('måme). Amerikansk Udtale af mana. 


Jvf poppa! Ogs. skrevet sommer. 

Momonia (mo'movnia). Et gammelt Rige i Irland. 
Nu Munster. 

momot ('movmåt] % Hulu e, en brasiliansk Spurve- 
fugl: Momotus [motmot]. 

Mompesson ('måmpisen) 3. 

Momus ('mo*moesj] myth Momus, Gud f. Spot og Dadel; 
now Mars, now .. Byron, Don Juan VII. 55. 

Mon (mån]; Hevfa ., en vallisisk Ærkedruide (eg! 
Præsten Williams) ca. 1900. mom (mdn] © sc maa 
[must]. mon [mån)] so Mand co [man]. 

monacha! f'månekl] klosterlig, Kloster, Munke-. 
monachism [-kizm] Klosterliv, Munke-Liv, -Væsen #. 

Monaco ('månekov, mo'na'ko"] s. Jvf Monagasque! 

monad ['månad, -idj Monade c: udelelig Enhed; 
Slags Infusionsdyr; the metal is a ., er énværdigt. Jvf 
duad, do! monadelph ['månodelf] monadelf Plante e: 
hvis Støvdragere er sammenvoksede i et (*en) Bundt. 
monadie(al) (mo'nkdik(l)] monadeagtig. monadolegy 
[måne'dåledgi] Monadelære e. 

Monagasque [måne'ga'sk] mouagssk, fra Monaco; s 
Monagasker 6. 

Monaghan ['månoxoen, -hen] 3. 

monaghs ('månogs 7] % Revling, ogs.” Krækling oc: 

nå 


grum. 
monal [mo'nå'l, -'na'l) 200. Se mimatd! 

Monaldeschi (mAnol'deski]. Is. Giovanni ., Dronning 
Christine af Sveriges Yndling + 1657. 

monandria (mo'påndria) % ogs. Enhannede. 

monareh ['månek] Monark, Enehersker; al Sovereign 
[sovereign]; % Monark-Bønne co, en Varietet af Heste- 
bønnen; the ~ of the forest 9: Egen [the ~ oak]; rm - 
of all I survey here F ogs. dette er min hele jordiske 
Rigdom, jeg bar alt mit med mig; -.bean: early - 
Monarkbønne, en Varietet af Hestebønnen. Monarchians 
[mo'na'*kjens) rel Monarkianere. monarehic(al) [mo- 
'na'%kik(1)] monarkisk. monarchist |'månokist) Monar- 
kist 6. monarchy ['måneki] Monarki: is. Kongedømme, 
Kejserdømme: come Kongerige, Kejserdømme, Kejeer- 
rige ». Ivf limit ot! 

monas ['månås] Monade c, Art smaa Infusionsdyr. 

monasterial (mano'stioriol] klosterlig, Kloster-. men- 
astery ('manosteri) Kloster; is. Munkekloster 4. men- 
astie (mo'n&stik) klosterlig, Kloster-, Munke-; s Munk e; 
~ ruin Klosterruin. monastically [-keli] ad klosterlig; 
som en Munk, som "Munke. monasticlem (mo'n&ati- 
sizm) Munkevæsen #. monastioon [mo'nåstikån], men- 
asticem (-kom) Monastikon sm, Klosterhistorie 6. Jvf 
Dugdale! 

monatomic [måne'tåmik] chem énmægtig, énværdig. 

monaul [mo'nå 1] % Glansfasan c, &c. 86 meat! 

Monboddo (mån'bådo"): Lord -.. Moack (mank] s. 
Monckton ['mankten) s. Monerelff (mån'kri'f). Men- 
erieff (mån'kri'f] s. 

mordamin (mån'dåmin) 
Hiawatha. 

Monday ('mandi; -de!] Mandag. Jvf blue, collop, 2. Pop! 
shake hands with the sheriff some of these fine — 
mornings 0: ende sit Liv i Galgen. Eksekutioner sker 
i Regelen Mandag Morgen Kl. 8, efterat Vedk. Dagen 


Majs ec. I Longfellows 





[a i" u'] osv. lange som i far, feel, fool; [ba] Trykstayclse; [å] hat; [å] fall; [å] hot; [A] hest; [0°] hert; [9] Inner; 


mon 


i Forvejen har hørt en saakaldt condemned sermon; 
Saint . Blaamandag; ét is her … out Pigen har (Ud- 
gangs)lov. mondayfied ('‘mandifaid], mondayish ['man- 
diif] F mandagsagtig; uoplagt (t. Arbejde); feel mon- 
dayish, ogs. (allerede om Søndagen) tænke p. Man- 
dagen, have (... faa) Mandagsfeber, grue f. Ugen. 

monde (fr., mind, månd). Egl Verden 6; Folk pl; 
Selskab », Kredse på [society]; her Rigsæble n (mound, 
globe]. Ivf demimonde! le beau ~ Beaumonden, den 
fine Verden [fashionable society]. 

moneker ('månike) Navn s, Underskrift ¢, i Land- 
stryger-sl; put a few .s to [paa] the paper. 

monetary ['manitori; 'mån-] Mønt- (*Mynt-), Penge-; 
- conference Møntkonference; ~ power Pengemagt: the 
- relations of Kurope; . unit. monetization (manitai- 
'zejfon; mån-] Møntning, *Myntning co; the ~ of silver. 
monetize ('manitais, mån-] of mente, "mynte. 

money ('mani] Mont, *Mynt c [coin]; Penge pl: F & 
P Kapital-Anvendelse, -Anbringelse c, Placement 
[way of investing .]. Svf mare, much! all this . 
alle disse Penge; moneys, monies Mønt c coll, *Mynt e 
coll!; Penge? på, Sum oc, Summer, Kapitaler på /money, 
sums]; ~ and accowni, 1 Kurslister: Kober og Sælger; 
~ of account Regningsmønt; there is no … in [Penge 
at tjene paa) freit-farming; you're not everybody's … 
du vil(de) ikke tiltale mange; green fruit’s (she's) not 
my - P & F umoden Frugt (hun) er ikke noget for 
mig; pay your ~ [Entrée] and pass on, gentlemen!; 
hes the man for my ~ F han er just min Mand, 
Manden f. mig; its like eating. P man spiser sig 
fattig derpaa, det koster Flask; the mass of ~ Penge 
-Manden, -Matadoren; about 11 of owr ., i vore Penge. 
money (‘mani]. Som a Penge-; betalende; the ~ [be- 
talende] part of the audience. money ['mani] vi for- 
syne m. Penge \; mente (*mynte); gøre i Penge: at 
the worst, he [a butcher] weighs ounces in avoir- 
dupois, and .s them out in troy. The Globe June 17 
1893; -.belt Pengekat c; ~.bill Pengebill, Lovforslag 
om »Majestæternes Civilliste; -~.box Pengeskrin mm; 
Sparebøsse: Pengeskuffe c; ..broker, ..changer Vek- 
sellér ¢; ~.drawer Pengeskuffe; ..dropper så Pengeslip- 
per (ivf dropeoves): som under Paaskud af at dele m. 
Finderen letter ham f. hans Kontanter. Jvf ogs. Mac- 
aulay, History I 364 T! moneyed ['manid] bemidlet, 
F godt beslaaet med Penge, *ogs. pengestærk, F penge- 
beslaaet; - aristocracy Pengearistokrati; … capital (con- 
tributions) Kapital (Bidrag &c) i Penge; … people. 
moneyer ['manio] \ Pengemand o. Thack., Newcomes 
IV. 140. money|flower Maaneskulpe c [lunary]; ~~lender 
Pengeudlaaner, Diskontør 06; ~ lending Diskontering; 
Anger 6. moneyless ['manilés] pengelos, som ikke har 
(el. ejer) nt, fattig. moneyjorder Pengeanvisning; is. 
Postanvisning 6: ~.plamt @ Maanerude co: Lunaria 
biennis; power Pengemagt; --price Pris (i Penge), 
Pengeværdi 0; value things by their .; spider rød 
Edderkop: Epiblemum scenicum; table is. Reduk- 
tionstabel, Omsætningstabel; -.taker Billetter c; 
--Wort % Pengeurt: Lysimachia nummularia. 

Monflathers ('månflåoz, -fle'toz) s. 


1 The moneys, weights, and measures used at Cadiz 
are those of Castile. 

2 He has given the monies he left to the missions to 
seamen. — He himself has not the moneys by him, but 
is forced to sell stock. — Mrs. T owed me certain 
monies. Flertalsformen har altid et mere eller mindre 
embedsmeæssigt, juridisk Præg. 


703 


mon 


monger ('mange) -Handler; -Kræmmer &. I Smstgg. 
monger [('mange) vi handle med, gøre i. I Smatgg. 
F. Eks. motive-mongering. 

Mongol ['mångål] mongolsk; s Mongoker) co. Mon- 
golia [mån'govlia)] Mongoliet. Mongoliam (-lion] a & 9. 
Se Mongol! 

mongoos(e) ('mångu's, 'man-] zoo Manguste, Mungo, 
Ikneumon eo: Hi 

mongrel ('mangrel) blandet, Bastard-; uægte: s Ba- 
stard 0. 

”mongst! [manst] præp iblandt. 

Mongul ('mångal]. Se Mongol!’ 

Montea ['mov"nika] s. 

monte ['måni] sc mangen, på mange [many]. 

monied ('manid). Se momeyed! monies ['manis) pl. 
Be money! 

moniliform [mo'nilifå'*m] perlebaandformet; … am- 
tenna, root. 

Monimia (mo'nimia). Heltinden i Otways Tragedie 
The Orphan, over hvem i sin Tid en Masse Taarer 
udgødes. 

moning ('mov"nin] were Moning o, en fin, sort Te. 

Moniplies ['mAniplaiz]: Richie ., Tjener hos Nigel 
Olifaunt, 1 Scotts Fortunes of Nigel. 

monish ('manif] P Penge pl. Især bl. Jøder. 

monism ['månigm; 'mov-) Monisme, Enhedslære 6. 
monist [-ist] Monist 6. 

monition [mo'nifan] Advarsel: Paamindelse /admon#- 
tion]; Stævning c, for Admiralitetsretten. monitive 
['månitiv). Se admondiive! monitolre (fr., månit'wa'?) 
Monitorium, Manebrev », Erindringsskrivelse; Varsels- 
seddel 0, (Skriftligt) Varsel »; it sas well you gave 
your readers a sound Monitoire with respect to that 
circumstance. Boswell, Life of J. XXXI. moniter 
('månite] Advarer; Paaminder; anfig især: Barnelærer; 
Monitor, Bihjælper, v. Undervisning; awer Ordensduks, 
*Ordensmand, i Skoleklasse; soo Varsler; .[{, Monitor co. 
Jvf Merrimac! git Rygbræt m, Bret anbragt p. Ryg- 
gen af Skolebørn f. at give dem en rank Holdning. 
Jvf backboard og Cowper, The Task II 680 ff. 
monitorial (méani't4‘riel] paamindende, Paaminders; 
udført af Bibjælper(e) el. Monitor(er); ~ instruction 
Undervisning v. Bihjælpere. monitory ['månitori)] git 
manende, paamindende; advarende /admonitory]; 8 
Erindringsskrivelse c. menitrese ['månitrés] Advarer- 
inde; Paaminderske; Monitrice 0; my fulwre guide 


monk [mank] Munk; typ sl Klat (*Klak) c, Bogstaver 
pi som har fyldt sig. Jvf monk’s! the Monk King, 
Edvard Bekenderen; Monk Lewis «Munkelewis», M.G. 
Lewis, Forfatter af Romanen The Monk + 1818; pull a 
~ slaa (el. gøre) en Klat (*Klak). monk [mank] oi \ 
monke, behandle som General Monk. 

Monkbarns ('mankba'*pz]); the Loird of ., Mr. Jon- 
athan Oldbuck, Titelpersonen i Scotts The Antiquary. 

monkerony (manko'ro®ni] \ Spradebasse c /maca- 
roni]; we shall see the Devon ~ in all the print-shops 
in Bath. Sheridan, The Rivals III. IV. 

monkery ['mankori] Munkeliv, Munkevæsen # gilt; 
the ~ Boudelandet, Landet s, "ogs. Landsbygden c; 
Landstrygerlivet m; Landstrygere på [tramps]; copes 
and mitres, and wretched medieval monkeries, Munke- 
væsen nm, Munkerier pi. Carlyle. 


1 ”Mongst them were several Englishmen of pith, 
Sixteen call'd Thomson, and nineteen named Snith. 
Don Juan VII. 18. 


le] hate; [09] so; [ai] I; [au] ost; [8] the; [pb] thin; [f] she; [3] measure; [n]) sing; [a, å, e] osv. vaklende med [9]. 


mon 





monkey ['manki) (is. langhalet) Abe: Simia. Jvf 
ape! F (vilter) Krabat, Vildbasse!; & Ramklods c, Ram- 
lod #; Jomfru, til Inddrivaing af Bolte; art al 
Raketsvans c; sp si 500 Pund Sterling, amr 600 Dol- 
lars. Jvf pony, sling, suck! ~ with a long tail Pante- 
hæftelse c, Pant #, i før sl [mortgage]; come the 
double … «gøre den dobbelte Abekunst:". Dickens, 
Sketches 54 T; the wild . F den balstyrige Krabat; 
when his .’3 up si naar han rejser Børster, naar han 
bliver vred; have his . up or the . on his back si 
rejse Børster, *ogs. sætte Ug, vise Uggen; take the . 
~ off your back! ver (... bliv) nu ikke saa hidsig! 
fen’t that .'s allowance [Lod], more kicks than half- 
pence?; ~’a face Y Stedmodersblomst, "ogs. Nat og 
Dag c: Viola tricolor; .’s hood Y Munkebætte, Storm- 
hat, Venusvogn, *Lushat co: Aconitum napellus. 
monkey ['manki) ef lege, fjase /trifie, fool]; don’t ~ 
with [leg ikke med, ikke pille ved, *P æns ikke] that 
gun!; their incessant fussiness and perpetual ing 
over [Fjasen (el. Leg) med] some snnecessary contriv- 
ance or other; ..block .{, Hvirvelblok; ~board Kon: 
dukter-Breet, -Trin », paa Omnibus; .bost (lang, smal) 
Kanalbaad, Dokbaad; ~bread Abebred. Jvf baobab! 
-cateher kløgtigt Hoved #, skarp Karl (*ogs. Kar) 0. I 
Vestindien; coat Trøje c: ~cup Y Kandebærer c: 
Nepenthes distillatoria [pitcher plant]; -.-flower Abe- 
blomst, Mimulus c; ~.forecastle [-fovksl, -faksl] LL 
Skøjerbak. monkeyism {'mankiizm] Abevæsen; Fijas, 
Aberi =, Narrestreger pl. monkeyljacket 3, Søtrøje 
[Guernsey frock]; -.nut Jordned; ~.pot % storblom- 
stret Lecythis 0: Lecythis grandéflora; -.puzze % 
Araukaria c; ..rall Jf, lettere Reeling over Laarings- 
række; ..sp2nner universal Skruenøgle; ..tæll 1, Ko- 
ben #; si fab:lagtig Historie, *ogs. Skrøne c; hold on 
by his … sluge Historien: … trick Abestreg; ~.wreach 
universal Skruenøgle. 

monk-fish ('mankfif] Havengel co: Squalus squatina 
[Kingston, de]; a great black .. monkhood ['mank- 
hud] Munkestand ce. monking ('‘mankin] \ munkeagtig 
[monkish]; monasteries and other receptacies. 
Coleridge. monkish ['manki/] Munke-; munkeagtig; 
klosterlig; - dress; - manners; ~ solitude. monkly 
['magkli] muuke-agtiy, -mæssig. monk’s (manks); ~ 
coml Munkehæile; Munkekutte; & Munkehætte, Storm- 
hat, Venusvogn, *Lushat c: Aconitum napellue; ~ 
head % Løvetand c: Tarawacum; ~ hood % Korn- 
ridderspore, "vild Ridderspore co: Delphinium con- 
solida. Se ~ cowl! . rhubarb Munkerabarber, ogs." 
engelsk Spinat, *"Havesyre c: Rumex patientia; - 
seam I Stolpesøm. 

Monmouth ('månmap, 'man-]; ~ cap git Soldaterhue; 
~ Street, m. et nyere Navn Dudley Street, 1 London, 
i XVIII Aarh. Hovedmarkedet f. brugte Kleder, nu 
især f. gammelt Skotøj. Jvf Dickens’s Sketches (Scenes 
VI) og Bulwer-Lytton, Deveremæ III I 172 T. 

monnsiker ('månike). Se moneker! 

mono ('mo"no"] goo sort Breleabe, Curaya c: Mycetes 
niger s villosus. mono [måno-]. I Smstgg. Mono-, En-. 

monobasio (måno'belsik] chem enbasisk. monoceros 
'mo'nåsarås) + & ast Enbjørning ec. monochord ['måno- 


1 “in either real or pretended disapproval: some- 
times expressing endearment”. Whitney, Century 
Diet. 

2 Noget i Lighed med Akrobatkunsterne monkey og 
double tricks, som skal være omtalte I Mayhews Lom- 
don Labowr and London Poor. 


fa’ 1" u'] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse; [ii] hat; [å'] fall; [å] hot; [a] hest; [0°] hært; Jo) inner; 
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kå ed] J Monokord; Salmodikon ms. monechromatic 
[månokro'måtik] énfarvet. monochrome ['månokrom; 
enfarvet Billede, Monokrom %. menoelinie (måno'kli- 
nik] monoklinisk, m. tre skæve Akser, hvoraf to er 
hinanden lige. monocotyledon [månokåti'li'dån) % én- 
frøbladet (el. monokotyledon) Plante c. momoostyle- 
donous [-'li:denas] énfrøbladet, monokotyledon. meno- 
eracy [mo'ndkrosi] Monokrati, Eneherredømme mæ. 
monoerat ('månokråt) Monokrat, Enebersker c. mone- 
cular [mo'nåkjula) énøjet; f. ét Øje; … vision; … svioro- 
scope. monoculous [-las). Se monocular! menodist 
['månodist) Monodist c, Forfatter af Sørgesang f. en 
enkelt foredragende. Jvf monody! monodon ['måno- 


| din} Narhval c /marwhal). monedonta [måno'dånta) 


t 


i a Ss Pe EE nr SS? 


Entandsnegl co. monodrama' (måno'dra'me) Mono- 
drama, Melodrama udført af én Person. meonody ['må- 
nodi] Sergesang ¢ for én Person. monodynamiec [måno- 
di'ndmik] monodynamisk, én-evnet, m. kun én Evne; 
- men, men of a single talent, are rarely misappre- 
hended. De Quincey, hos Webster. monecia [mo'ni-- 
fia] % Enboplanter pl. monogamic [mAno'gimik} % 
rørhannet m. enkelte Blomster. morogamist [mo'någa- 
mist) Monogamist, Hylder af Engifte; t Modstander c 
af Gengifte. monogamous [-gamos)] monogam: som 
lever i Engifte; soo ogs. parvis levende. Se msono- 
gamic! monogamy [-gemi] Monogami, Engifte; 200 
ogs. parvist Livs. monogram ['måuogråm) Monogram, 
Navne-Træk, -Ciffers. monogrammal [måno'gråmol] N, 
monogrammiat)ic (-'gråmik, -gra'måtik) monogramma- 
tisk. monograph ('månogra'f] Monografi, Særafband- 
ling €. monographer (mo'någrafa) Monograf 6. mene- 
graphic [måno'gråfik) monografisk, særskilt. mome- 
graphist [mo'någrøfist) Monografc. monography |-grefi] 
Skitse (*Bkisse) co, Linier pl uden Farver [0 mere 
sketch]; Affattelse af Monografier; Monografi, Szraf- 
handling c. meonogyr ['månodgin] & Plante e med én 
Stevvej. monogynian (mdno'dginjon], monogyreus 
{mo'nAddgines} Y med kun én Størvej, monogyn. 
monegyny (-ni] Monogyni, Samliv s mod én Kvinde. 
monolatrist (mo'nåletrist) Monoteist co [momotheist]. 
monolith ('månolib) Sten, Støtte (af én Sten); Bauta c. 
monolithal ('månolipal], monolithic [måno"lipik] af én 
Sten; som bestaar af Støtter eller Bautaer. menolegist 
(mo'ndledzist] Enetaler, En der taler m. sig selv; For 
pagter c af hele Konversationen. monolegue |'måno- 
låg) Monolog, Enetale c. menology [mo'nåladgi] Ene- 
tale(n) o. monomane ['månome'n]. Se monomaniac! 
monomaaia (méno'me!njo] Monomani, Mant, fiks Idée e; 
stille Vanvid ms. monomaniae (-njdk] som har en fiks 
Idée el. en Mani, monoman; s Monoman ct. meone- 
maniacal [månomo'naiekl] monoman; be . im være 
monoman i... have en Maui for... monomo ['måno*m | 
mat Monom m. monometallism (mAne'motl-izm], ogs. 
Enkeltmøntfod c. Modsat: bimetallism &c. monomianl 
[mo'novmjel] monom, enleddet; s Monom mø. mone- 
myaria (månomai'æ'*ria] på énmusklede Muslinger. 

Monongahela [monånge'bi'le); the ~ Monongahela ec, 
en Flod i Pennsylvanien, i hvis Nærhed der distiliere- 
des meget Rugbrændevin. Df. monongahela awr Rug- 
brændevin; amerikansk Brændevin s. 

Monoala [mo'novnia). Et gammelt Rige i Irland. 
Nu Munster. 

monopersonal [måno'pa'sanel] theol énpersonilig. 
monopkagous [mo'nåfsges) monofag, som kun spiser 


1 monodrame ['månodre'm]. 
Officer XVII. 
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én Slags Føde. monophysite [mo'nåfisait)] theol mono- 
fysitisk: s Monofysit, Eutychianer c, Hylder af Læren 
om at der kun var én Natur I Kristus. monopody 
[mo'nåpodi] Monopodi c, Versemaal m bestaaende af 
én Fod. mosopolist (mo'nåpolist) Monopolhaver ec. 
monopolistic (mondpo'listik] monopolistisk, monopol- 
meessig. monopolitical [månopo'litikl] monopolitisk, som 
angaar (...udgaar fra) et snævert, politisk Standpunkt. 
monopolize [mo'nåpalaiz) vt faa (... have) Monopol paa, 
faa (... have) Eneret til, komme (... være) i Enebesid- 
delse af; is. mero legge (*ogs. slaa) under sig, tilrive 
sig mere ogs. opkøbe alt..., t. Eks. Sukker /engross]; 
F forpagte [al Konversation conversation), optage f. sig 
alene; . advantages, sugar, tea, the Indian trade; ~ 
his society, ogs tage ham ganske t. Indtægt; ~ his 
beautiful companion to himself. monopolizer [mo'nå- 
polaizo] Monopolhaver, Eneberettiget, Enebesidder; F 
Forpagter c. monopoly (mo'ndpoli] Monopol sm: Ene- 
handel; Enebesiddelse; fF Forpagtning c; på ogs. Mono- 
polvæsen mn [system of monopolies); a … of sugar et 
Sukkermonopol. what God has given us a ~ of [givet 
os Monopol p ] them? ; have a (or the sole) - of have 
Monopol paa, F have forpagtet...; the church had 
no longer a . of learning. monopteras [mo'nåptoras] 
Å énfinnet Fisk 6. monoptote ('mdvopto*t] gr Monop- 
toton mn, Ord som kun bruges i én Kasus. monorail 
['månore!l] énsporet (el. énskinnet) Jærnbane 0. mono- 
sperm [-spo'm]) & énfrøet Plante c. monostich ['måno- 
stik] Monostichium, Monostichon #, Digt p. én Linie. 
monostrophe [mo'nåstrofi] én Strofe, ét Vers. momo- 
syllable [måuosi'libik] énstavet, Enstavelses-; .. lan- 
guages. mononyliable ['månosilabl) Enstavelsesord m. 
monotessaron [måno'tesorån] theol Evangelieharmoni e. 
monothelsm ('månopi'ism) Monoteiame c, Læren om en 
eneste Gud. monotheist [-ist] Monoteist o, paa en 
eneste Gud troende. monotheistic ([månopi'istik) mono- 
teistisk. monotomons (mo'nåtames] met monotom, m. 
(tydelig) Kløvning i én Retning. monotone ['måno- 
ton] Entone, Entonighed, Monotonic; the deep ~ of 
the evening wind. monotomous [mo'nåtenes] éntonig, 
monoton; fig ogs. énsformig. monotony [-ni] Entonig- 
hed, Monotoni; fig ogs. Ensformigbed 6. monotope 
['månotovp] \ eneste Samtaleemne » (som en Person 
indlader sig paa); find out the . and set the oritter off 
on it. Ch. Reade, Love me little... 23 T, cit. Hoppe. 
monotremata (mano'tremote] pl Kloakdyr. mono- 
trematous [-tos] Kloakdyr. monotreme ['månotri'm] 
Kloakdyr ». monovaleat [mo'nåvalent) chem énmæg- 
tigt Stof ss. 

monox ['"månåks ?]; - heather Y Tranebær mn: Oxy- 
coccos palustris; Revling e, ogs.” Krækling co: Empe- 
trum nigrum. Jvf monaghe! 

mounoxylon [mo'nåksilån] Baad (el. Kano) o af et 
Stykke Tømmer /dug-out]. monoxylous [-los}] af et 
Stykke Tommer, éttreeet. 

Moaro (man'ro®]; .’s foramen Hallet mellem Side- 
ventriklerne og tredje Ventrikel i Hjernen: Foramen 
Monrot. Monroe (man'ro.}. Is. James ., amerikansk 
Officer & Statsmand f 1831. the . doctrine Monroe-Dok- 
trinen fra 1828, senere sammenfattet eller forklaret som 
America for the Americans. Monrovia [mån'rovvia] 
Monrovia %, Hovedstad I Negerfristaten Liberia. Mons 
[fr., mans, mo"ns] ogs. Bergen #, By i Belgien; … Meg. 
Se Meg! Mons. [månsj. Forkortet f. monsiewr. mon- 
seigneur [fr., månseln'ja'] Monseigneur, Deres Naade o. 
Til fyrstelige Personer, Marschaller, Ærkebisper, Bisper. 
monsieur [fr., må'sja'; -sju'] Monsieur co. Ogs. spot- 
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tende f. Frenchman. Jvf Messre. & wooden shoe! the 
~8 F Fransosen. 

Moason ['mansonj. Is. W. Monson, eng. Søofficer; 
the — society, stiftet f. at udgive sjældne og utrykte 
Værker over Soveesen. 

monsoon (mån'su'n] Monsun c; at the breaking wp 
(or shifting) of the ., ved Monsunskiftet. 

monster ('mdnste] Ubyre; Uhyre, Moustrum, Mis- 
foster », Vanskabning c; fig ogs. Afskum # [wretch]; 
~ meeting Kæmpemøde. monsterer ('manstero] \ Over- 
driver c; these .s8 of nothings. Mrs. Gore, Two Aristo- 
cracies II 165 cit. Hoppe. 

mouxtrance ["månstrans) rel Monstrans c, Kapsel 
hvori Hostien stilles tilskue. 

monstrieide ('månstrisaid] \ Ubyre-Mord mx; -Morder 
c. monstrosity [mån'stråsiti] Vanskabthed, Monstroai- 
tet, Uhyrlighed; cone Vanskabning ¢. monstrous 
['månstros] uhyre, Keempe-; unaturlig, vanskabt, mon- 
strøs, uhyrlig; afskyelig /horrible]J. Som P ad, se 
monstrously! a . height en uhyre Højde; a - [et 
Uhyre af et) mountain, tree; … [unaturlig] birth; a ~ 
production en Vanskabning. monstrously [li] ad 
uhyre; F ubyre, greesselig, voldsomt, svært; … wicked; 
~ in love. 

Hontacute ['måntekju't, lokalt 'manikju] s. 

montagnards [fr., måntan'ja'*r): the . Bjergpartiet, 
Bjerget, i det fr. Nationalkonvent /the mountain 
party]. 

Montagu ('måntegju). Is. Lady Mary Wortley ., 
eng. Forfatterinde ¢ 1761. Montague ('måntegju). Is. 
the .s and Capuleis Montacuterne og Capuletterne, de 
to fjendtlige (*flendtlige) Familier i Shakespeares Romeo 
and Juliet. Montaigne [mån'te'n, fr.) s. Montana 
[mån'ta'no] s. 

montanie [mån'tånik] montan, Bjerg-, Fjeld. 

montant ['mdntont) arch Opstander c. 

Montanto [mån'tånto"); Signior ., en Person i B. Jon- 
sons Every Man in his Humour, en god Fægtemester 
og Gjerv i sin Tale. Montbiane [fr., månt'blån) s. 
Montcales [månt'ka'm] 3. s 

mont-de-plété [fr., mandipie!'te!] amr Assistenshus, 
ogs.* Laane-Kontor %», -Indretning c. 

monte ['månti] Monte, sp. Hasardspil m. (40) Kort 
eller med Terninger!; amr Skov c [forest]. 

Monteagle [mån'ti gl] s. Montefiore (mantifi'a:ri) s. 

Monteith (mån'ti'p] s. 

montelth [mån'ti-p]. Se monteth! 

Montem ('måntem): ad (or an Eton) ., en Pinseud. 
flugt, af Eleverne v. Eton Skole hvert 3dje Aar. 

Montemayor [måntimo'jå-9] s. Montenegria (månti- 
‘negrin] montenegrinsk; s Montenegriner co. Monte 
negro [-’ne'gro®, -'pi'gro"] 3. Montepalclano |månti- 
pul'tfa'nov). Et Sted i Toskana; Montepulciano(vin) o. 
Monterey [månti're!] s. 

montero [mån'tæ'9rov, -'tiarov) sp. Jæger; 
Rejse-, Ridehue co, med Klap, *med Klaf [. cap]. 

Monte Rosa ('månti 'ro"ze] 3. 

monteth [mån'ti'p, -'teb, 'måntep] Slags Glasskyller e, 
Skyllekar #. Efter Opfinderen. 

Montevidean [månti'vidian) montevideansk, monte- 
videisk Moutevideo [-'vidio"] s. Montezuma [-'su'ma]; 
-”s Daughter, en Roman af Rider Haggard Montfert 
('måntføt) Is. Simon de ., Anfører f. et Korstog mod 
Albigenserne t 1218; the appearance of a new breed 


Jagt-, 


1 Det af Hoppe 1871 (Anhang) nævnte monte kunde 
formelt være Imperativ af sp. montar stige op. 


[e!] hate; [04] so; [ai] J; [au] out; [5] the; (pb) thin; [fS] she; [3] measure; [0] sing; (a, å, e] osv. vaklerde med [øl], 
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of De .s and Dominics in the full light of the nine- 
teenth century. Macaulay. Monstgolfier (fr., månt'gål- 
fjø) s. Ogs. Montgolfiére c, om den af Brødrene M byg- 
gede Luftballon. Montgomery [mdn'gameri, mAnt | s. 

month [manp] se Bjerg, "ogs. Fjeld n gang over the 
Month, over Grampianfjeldene. moath (manb) Maa- 
nedo Jvf old! a .'s mind Sorgefest c for en afdød 
Maanedsdagen efter Dedsfaldet; a - of Sundays P en 
Evighed; en Tid som aldrig faar Ende; siz .s, ogs. et 
halvt Aar; three .s, ogs. et Fjerdingaar: that day - 
en Maaned fra den Dag; moved that the bill should be 
read that day siz .s foreslog Lovforslaget ("ogs. Bil- 
len) henlagt; for .s 1 maanedsvis. 

monthly ['manpli] maanedlig; . gør! Maanedspige. 
monthly Maaned(sjekrift sø. monthly ad maanedlig, 
(en Gang) hver Maaned. 

monticie ('måntikl] Høj, "Haug co. 

montpagnote [måut'pågnovt] t fort sikkert Udsigts- 
punkt , under et Slag &o. 

Montpellier [fr., månt'pilie, -'pelje) Montpellier s. 
Montreal (måntri'å:l] s. Montrose [mån'trovs] s. Mont- 
serrat (mAntso'rit, -'ra't] 3. 

monument ('månjømant; -mint) Monument, Mindes- 
mærke, Minde #; Mindesten o. Jvf bearing-monsument ! 
Won't the - come round? Thack., V. Fair. Btaar for 
at betegne det umulige i, at Osborne skulde lade sig 
formilde. Der sigtes til the ., en dorisk Søjle v. Enden 
af King William Str., London, t. Minde om Byens 
Brand 1666: the Fire Monsment. monumental [månje- 
'mentl) monumental, Minde-; the Monumental City, 
$. 6. Baltimore. 

meo [mu'] of sige bu, *0gs. mee. Et Barneord for 
Koens Brølen. Jvf 100-00t0 I 

mooch [mu't/] of sl snylte; liste sig bort (og lade en 
anden betale Gildet); prov skulke (af Skole); ~ abost 
drive om; vagabondere; være p. Udkig efter en eller 
anden Fordel, søge tilfældig Indtægt &c. Ogs. be .ing, 
be on the mooch. 

mooeha ('mu t/a] Livklæde m /wadst-cloth]. R. Hag- 
gard, King Solomon's Mines III 48 & VILI. 123. 

moocher ('mu tja) sl Driver; Vagabond ec. 

moochy ('mu'tfi) anglo-hind Læderarbejder ce. 
lav Kuste. 

mooe-cow ['mu'kau) Buko, ogs.” Ko, "ogs. Mec. Et 
Barneord. Th., Mésc. V. 364 T. 

mood [mu'd] Maade git; gr git Modus c [mode]. mood 
[mu'd] Sindsstemning, Stemning o, Sind, Humør mm; 
undert. merk Stemning c; her smile... wiled the old 
harper's .. away; was in no giving … var ikke i Stem- 
ning t. at give ut, ikke gavmild stemt, F ikke i det 
gavmilde Hjørne; I'm ewactly in the . for it, i Stem- 
ning (dertil); meither the pope nor the government is 
(or are) in the … for (stemt for] concessions. 

moodily ('mu'dili)] ad vrantent, "grættent; mørkt, 
tungsindig. 

moodir ('mu''dia) Guvernør 0 [mudér]. 

moody ('mu'di] vranten, knarvorn, *grætten; mørk, 
nedslagen, tungsindig. Jvf broody! his brow was …; 
her . [tungsindige] little head. Moody ('mu di). Især 
Dwight L. ., født 1887 i Northfield, Mass., Lægprædi- 
kant; Sankey and … 

moohel ['mo hel] (jødisk) Omskærer co. 

mool ([mu'l] so Tøffel o. mool [mu 1) of sc smuldre, 
smulre. mools [mu'lz) sc Jord, Muid 6. Burns. 

Mooltan [mu'l'ta'n] Multan ø, et Distrikt 1 Punjab. 

moolvee ['mu'lvi' ?] anglo-hind Dommer, Lovlærd oc. 

moon [mu'n] Maane; poet Maaned [month]; P Maa- 
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ned o, især p. Tale om Fængselsstraf. Jvf blue, full! 
believe the . coagulated oream, at Maanen er gjort af 
grøn Ost; one .. en Ugemaaned!; knows #0 more about 
it than the … knows about Sunday F har ingen 
Anelse (el. ikke det fjerneste Begreb) derom; shoot the 
~ P Bytte for Daggry; at the full . ved Fuldmaane; 
ve continued our journey by the most brilliant ., : 
det mest glimrende Maaneakin; ét is mo good orying 
(or wishing) for the ~ 9: græde for (...ønske) det 
man ikke kan faa; the man in the .; till the blue . 
Gud ved hvorlænge, i al Evighed. moon (mu ua] of egl 
handle som en maeanenyg; vandre (el. svæve) drøm- 
mende omkring, "ogs. vimre; drømme, fantasere; 
Elsley was .ing down the river by himself; you will 
have two good howrs to … wndisturded with him in 
the library. moon [mu'n] øf: … away hendrømme, 
drømme bort; ~ing away his time with some rubbishy 
poetry book. 

moonak ['mu'nak] Moonak c & ». Et mytisk Dyr, 
som kun kendes af Negere. At træffe det er at blive 
vanvittig eller at faa en eller anden Sygdom. 

woon|beam ('mu nbi'm) Muanestraale; the .8, ogs. Maa. 
nens Straaler; ..blind maaneblind; ..blindnens Maane- 
blindhed; ..blisk Maaneblindhed c, som Følge af at 
sove i Maaneskin, I tropiske Egne; --ealf Maanekalv c, 
utidigt Foster, Maanedsfoster s [mole]; ~.creeper % 
kanadisk <«Maanefro> »: Menispermsm canadense; 
.~~deiny % Præstekrave c: Chrysanthemsum leucanthe- 
mens; -.dial Maaneskive, 

monner ('mu'no] Drømmer, 
('mu'ni] a. Se moony! 

moonjeye ['mu-nai] maaneblindt Øje mæ; Maanoblind- 
hed c; ~.eyed maaneblind; … fish Maanefisk, Klump- 
fisk €, svømmende Hoved m: Orthagoriscus mela; 
~-flower Brandenborger, gul Okseøje c, onde Urter pi, 
*Mariguld 0 (& #): Chrysanthemum segetsm. 

moong [mu'n] Aénd Moongbønne c, en Varietet af 
Phaseolus. 

mooniag ('mu'nin] Omvandren, Omsvæven, "ogs 
Vimren; Drømmen e, Drømmeri mø. moesixh ['muni[, 
maaneagtig. foranderlig (som Maanen), ustadig, vari- 
abel, vægelsindet. moonite (‘mu nait] \ Maanekiger, 
Drømmer (i Maaneskin) co; I am an inecterate star- 
gazer and moon-ite. J. F Cooper, The two Admi- 
rals X 142 T. moonless (‘mn niés) maanemerk 

moon|light ('mu'nlait) Maaneskin; så smuglet Brænde- 
vin øm; by (i) -; there was a. det var Msasneskin, 
maanelyst; .light maanelys; Maaneskins-; . lamp 
Maaneskinslampe (iwilight lamp/; a . sight; take 
~ promenades tage Spadsereture i Maaneskin; - flil 
or flitting so natlig Flytning; Rømning (el. Flugt) c 
ved Nattetid; .light vi ér overfalde, hjemrege, efter 
Solnedgang, om «Masneskinsmsnd>; their hay (was; 
burned and their houses (were) -ed; .lighter Manne 
skinsmand c, Forbryder som øver sit Væsen efter Sol- 
nedgang; ~lighting Forbrydelser på øvede efter Soined- 
gang, natligt Hærværk ; -lit [-lit] maanelys. 

moonog ['mu någ] % prov Tyttebær på, -Busk c, "Tyte- 
bær pl, Tytebærlyng co & m: Vaeccintwm vilis idæa; 
Tranebær pl: Oæycocoos palustris; Reviing, ogs.” Krak 
ling 6: Empetrwum nigrum. Ogs. - heather. 

moon|raker ('mu'nreika) 4, Maanerækker; joe Molbo 
ce. I sidste Tilf. egl om en Wiltshire Bonde, der søgte 
at rage Maanen ud af et Kær (*en Dam). Se James 
Payn, Glow-worm Tales I 116 T!; …rise Maane- 





Fantast c. moeney 


i Især P om fire Ugers Fængsel. 


{a I ur) osv. lange som I far, feel, fool; ['ba) Trykstavelse; [4] hat; (å) fall; [å] bot; [A] hut; [0-] bert; [0] inner; 


moo 
Opgang; -sall f, Maanerækker c; ~.seed. Se moon- 
creeper! ..set Maanenedgang. 
moonshee ['mu'nfi'] Aésd (mahomedansk) Professor i 
Sprog, Lærd, Lærer; Tolk ce 
moon|shine ('mu'nfain] Maaneskin. Nu alm. soon- 
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(*Myr)streekning c; Højland », Højde c, mods. dale- 
land. Jvf moreland! 

Moorman (‘muoman; 'må'*-] Moorman, indfødt Mahom- 
edaner ¢, paa Ceylon &c. 

moor|myrtie ['muame tl], 'må'*-] % Pors, *ogs. Post ce: 


light; sl indsmuglet Brændevin /moonlight); Blænd- | Myrica gale; ..pawns & Kær(*Myryuld c: Eriophorum. 


værkøs, Vind, Humbuge, Snako&m; Slud- 
der m; all … bare Vind; gilded … sl falsk Veksel 
ce, falske Veksler pl: once in a . F en Gang hvert 
Jubelaar; talk a lot of -, ogs. give ham &c en Sludder f. 
en Sladder; -shiny maanelys, Maaneskins-; in a … night. 

moonsiff ['mu'nsif] kind Dommer co, i Bagatelsager 
(indtil 30 Pund). 

moon|stone Maanesten, Art Feldspat m. blaaligt Skær; 
+ Meteorsten c; ~.struck maanesyg; P smaatosset, | 
ogs.* halvforrykt, som har en Skrue løs: ..wort 
(‘mu nwa't] Maanernde, *Marinøkkel: Botrychison 
lusaria; Maaneskulpe c: Lunaria biennis. 

moony |'mu'ni] Maane-, -agtig; bærende en (Halv-) | 
maane; f drømmende, fantastisk; F taabelig, dum. | 
Ivf luny! a pleased .. smile; what a ~ grandmother ' 
yow are after all! | 

moos-year Maaneaar. 

moop [mu 'p] vi sc afnippe, afbide, som Faar /nibblej. 
Burns. 

Moor (mu 0; må] Maurer, Mor, Morianc. moor 
(mua; må ?] orig Sø, Sump, Mose (*Myr) /mere, lake]; 
Lynghede, *Lyngmoc. moor [mue; mA-*] ot .f fortøje; 
forankre [en Mine a mine]. Jvf head! she was ed 
in the same armchair. 

moorage ('muoridg; 'må'r.-] Fortøjningsplads 6; For- | 
ankringssted st; Fortøjningsafgift c, Tøndepenge pl. 
moorband ['muebånd; må'*-], ~ pas Ahl ce. | 














moor|berry |'muob(a)ri; 'må'e-] Tranebær øm, "ogs. 
Trante c: Qæycoccos palustris; … burn sc Lyngbræn- 
ding c: ~~buzzard % Mosehøg, *Sumpheg c /marsh : 
harrier]. 

mooreha ['muotfa) hind % Batteri »; be in charge | 
of a .. | 

moor|chalk ['muatfå'k, 'må ?-] mis Guhr c; _ 000k | 
% britisk (el. skotsk) Rype, "ogs. Morype c: Tetrao' 
(8 Lagopus) Scoticus. 

Moore [muo, må'2|]! 3; Old ., især om en gammel 
amr Spaamand; Old ~’s Predictions; Old .'s Almanac 
for the year of Redemption 1902. 

moor|fowl ('musfaul; må *-]. Se moor-game & moor- 
cock! ..game Skovhens pi, "ogs. Barfugl ¢ /growse]. | 

Moorgate ['muogit, m&°-] s. 

moorgie ['mu»gi']) hind Kylling e /morghie]; tiffin 
om -. Wide World Mag. 1899 160. 

moor|graas ('muagra's, 'må'*-)] Katteskæg, *Finskjeg c 
(& mn): Nardus stricta; Kæruld, *Myruld c, Myrdun øm: 
Eriophorum; Soldug c, *Duggres #: Drosera rotundéi- 
folia; Gaasepotentil, "Mure c: Potentilla anserina; 
Blaa-Aks m: Sesleria; ..hen grønbenet Rørhøne, rød- 
blisset Vandhøne, *rødblisset Rixe: Gallinula (s Fu- 
lica) chloropus; Hunrype, Rypehun c. Jvf moor-cock! 

mooring ['muarig; 'mårin] Fortøjning; Forankring 6. 
Begge ogs. cone; .s, ogs. Fæstigheder, Moringer. Jvf 
8. break! barge, især: Udlægningsfartøj m, for Miner; 
~ line, især: Ankertov(*-taug), f. Miner. 

Moorish ['muarif; 'm&:r-] maurisk. moorish ['muoriJ; 
‘ma r-] Mose-, moset, *Myr-, myrlændt, myret. 

moorland ('muolond, 'må'?-) Mose(*Myr)land », Mose- 


1 Den sidste Udtale var den gængse paa Thomas 
Moores Tid (1779— 1862). 


[el] hate; [09] so; [ai] I 





Moorshedabad [musfida'ba'd] s 

moor|stone ['muastovn; 'må'*-] Mosesten, Slags Granit; 
-titling % Bynkefugl, brunstrubet Digesmutte, brun 
Stenpikker, *Buskskvette c: Pratincola rubetra [stone 
chai(ter)]. 

moorva ['muovo] hind Moorva c & m, et stærkt 
Silketrevlestof af en Lillieplante. 

moor-wort ('muawot; må'e-] % vild Rosmarin c, 
*Bladlyng, Hvidlyng co & n: Andromeda polifolia; 


| Boldug e, *Duggræs »: Drosera rotundifolia. 


moory ['muari; 'må'ri] moset, *myrlændt. 
['muari) kissd Moory %, Slags brunt Tøj. 

moose [mu's] soo amerikansk Elsdyr # (*Elg), Orignal 
c: Alces americana s orignal. Ogs. - deer. 

moot [mu t] ef afhandle, diskutere, drøfte, dispu- 
tere om". Tit kun t. Øvelse; ~ the question; you 
meste’t … it about F du maa ikke bringe det ud (bl. 
Folk). moot of diskutere, disputere. moot [mu't] 
omstridt, stridig, omtvistet, tvistig; uafgjort; … points. 
moot Diskussion, Drøftelse; Disputats c, Disputatorium 
n. mootable ['mu'tøbl] omtvistelig; aabent, om Spørgs- 
maal. movticase Genstand f. Diskussion, omtvistet 
Sag c; aabent Spørgsmaal; ..court jur Disputatorium 
n, fingeret Procedure t. Øvelse. 

mooted ['mu tid) her oprykket med Rod(en). 

mooter ('‘mu'te}] Disputant, Deltager e i et Disputa- 
torium. mooter ['mu'ta] 4, Nagleskærer ec. 

mootijhall ('mu'thå 1] + Raadssal; Retssal; ..hill + 
Tinghøj, *Tinghaug. 

mooting ('mu'tin) Diskussion, Drøftelse c; jr Dispu- 
tatorium ». mootipolat ('mu'tpoint) omtvistet (*ogs. 
tvistigt) Punkt. Se woot-case! ..society især for 
Diskussions- eller Debatselskab. 

mop [map] vi + sc vrænge, vrænge Mund, *ogs. gjæpe. 
Tit: ~ and mow. mop [map] Vrængen, forvrænget 
(*vrængt) Mund, Grimase o, "ogs. Gjæp ». mop [map] 
Skrubbe, "Tue, Skuretue; J, Dvælg, Svaber c; P Fylde 
bette s & c, Fuldsnude /drunken fellow]; Sold, *Rangel 
c [spree]; prow Eftermarked mw, for Tyende som ikke 
har faaet Tjeneste under det egentlige Marked, statete 
market; .s and brooms drukken sl; I feel all .s and 
brooms F jeg føler mig miserabel (p. Legeme og Sjæl); 
on the . paa (en længere) Sold, *p. (en) Rangel. mop 
[måp) vf skrubbe, skure; J, svabre; viske, tørre; ~ping 
his eyes (...forehead) with his handkerchief; - up 
skrubbe, &c; Jå sf tømme, drikke (ud), stikke ud, 
skylle i sig; P faa fat paa, faa, hole, hale; X & cf, slaa 
(af Marken), gøre Kaal paa /crumple up dc]; - up the 
malt; - wp a shilling; ~ board arch Fodliste (*Fodlist) 
c, Fodpanél ss [skirting board]. 

mope [motp] of maabe; dese /drowee]; være ned- 
slagen eller tankefuld, *sture; I can't … here by myself. 
mope {mo"p] ef betage Modet, gøre nedslagen (*ogs. 
sturen); forkue. Git; you must come about with me, 
and not … yourself, og ikke blive t. en Dvaskepeter 
(ogs.* Dødbider). T. Hughes, Tom Brown's Sch. D. 


moory 


t Lucas bar ogs. moot prov opluge (m Ryddehakke). 
— P. A. Clausen (Søordbog) har: ~ a treenadl gjøre 
en Nagle nøiagtig cylindrisk og af den forlangte Tyk- 
kelse. Jvf mooter! 


; (au) ost: [8] the; [p] thin; [J] ake; [3] measure; [n] sing; [a, å, e] osv. vaklende med [9]. 
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mop 
IT. II. mope [motp) Maaber; Dvaskepeter, ogs.* Drøn- 
nert, Dedbider o ([drone); get the .s F blive trist (el. 
melankolsk, hypokonder) (/get the blues). —moper: 
{'mo*pe] 2 sl Desertør o. 
synet (*nærsynt). 

mophardite ('mAfodait); - brig P Muffetej c, Herma- 
frodit- eller Skonnertbrig. Af hermaphrodite. 

mop-head ['m&phed] Skrubbehoved, "Hoved p. en 
Skuretue; fig konfuat Hoved. 

mopish ['movpif] maabende; desig; nedslagen og 
tankefuld, *rtur, sturen. mopishness [-nés] Maaben; 
Døsighed; Nedslagenhed, Tankefuldhed, "ogs. Sturen 0. 





Moplah ('måpla] Moplah c, indfødt Mahomedaner, i 


Malabar. 

mopoke ['mo®'potk]) % Uglesvale c, en australsk 
Natravn [more-pork]; let him hoot thrice like the ~ 
Chambers’s J. 1893 3483. 

moppet ['måptt] Pjalte(*Fille)dukke; Dukke oc, Dukke- 
barn », som Keleord t. en Kvinde; (Slags) krøllet 


Hund oc. mops (måps)] Mops, F Mappe, *Mops c: Canis, ore Jærnahl c, Mosejærn, 
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part of the - of discipline to inculcate. J. F. Cooper, 
The Two Admirals XXVIII. 400 T; the fact was a 
sufficient evidence of the … of the troops. moralism 


mope-eyed stærblind, neer- | ['mårolism] \ Moralpreediken c; the .s of his ‘con. 


genial friends’. F. W. Farrar, Julian Hope 257, cit. 
Hoppe. morallat [-ist} Moralist; Moralprædikant c. 


! morality [mo'riliti] moralsk Forhold, Forhold = til 


Moralen; Moralitet, Dyd c; t Moralitet m /- play]; 
analyse an action to ascertain its ., for at bestemme 
dens Forhold t. Moralen. moralization (méral(a)i'se!fan 
(moralsk, moraliserende) Anvendelse c; moralske Be 
tragtninger pl. moralize ['måralais) of bruge £ moralsk 
Øjemed; forklare i moralsk Betydning; uddrage en 
Moral af; levere en Moral til; moralisere, bibringe Mo- 
ral; vi moralisere, levere moralske Betragtninger, tale 
(. . . skrive) Moral. morally ['mårali] ad moralsk; . 
certain; … impossible F plat umuligt, en fysisk Umu- 
lighed.. 

morass [mo'ra's, -'riis] Morads m, Mose (*Myr 0); - 
*Myrjern 9, Myrmalm ec 


frieator [pug-dog]. mopsey ['måpel]. Se moppet! mop- | moransy [1] moradsig, moset (*myret). 


sten! ['måpsikl] F steerblind, nærsynet (*nærsynt); prov 
trist, *ogs. stur(en). 


mopatick (mApstik) Skrubbeskaft, *Tureskaft; .f{, Sva- ' 


Morat [mo'ra't, -'ra ] Murten ». merat ['må rat! Drik 
ce af Honning og Morbærsaft. 


Moravia [mo'relvja)] MAhren ms. Moravian [-vjan 


berskaft s; J Dæmperhæver c [mapstick]; F Fiog n, mibrisk; berrohuttsk; … brethres måhriske Brødre, 


*ogs. Daase, Daasemikkel o. 
mopus ['mo"paa] F Drømmer; 
Drønuert eo /drone]'. 


Dvaskepeter, ogs." 
mopus ['måpes] si Penge pi, 


Mont (Mynt) c. Ogs. (og især) i pl; ~.bex Penge- 
skrin; the old gaff’s .. Thackeray, Vanity Fair I. 
70 T. 


mopy ['mo*pi]. Se mopish! grew quite sad and … 

mor (mi-*] hind Paafugl o. mor (må?) stor. Et 
keltisk Ord i Egennavne, som Benmore, egl det store 
Bjerg". Jvf Lismore! mor (må'*)] Seen, Havet. Et kel- 
tisk Ord { Egennavne som Moray, Glamorgan. mor 
[må*)] prow især i Tiltale: Mor 2: Pige, Kone. Jvf 
bor! Ivf ogs. morther! 

mora ('må're) anglo-hind Stol uden Ryg, "Krak; 
Skammel c [stool]. mora ('må'ra] fur Mora, Nolen; gr 
Mora, en kort Stavelses (el. Vokals) Varighed c. mora 
["må're] sp. Se morra! 

Morag (?]. Et sc Kvindenavn. 

moraine [må'relu) geol Moræne, 
Jøkel-Vold co. -Gjærde n. 

moral ['mårol] moralsk, sædelig. Jvf impossibility ! 
@ ~ certainty, ogs. en t. Vished grænsende Sandsynlig- 
hed. … philosophy Moralfilosofi, Sædelære o. moral 
{'mdral] (is. Fabels &c) Moral. Se ogs. morale! sl 
(moralsk) Vished, Sikkerhed [certainty]; + eller F 
Afbildning c, Billede, Kontrafej = [eæact likeness]; —s 
Moral ¢, moralske Grundsætninger; Seder pl. Jvf code, 
decency! bad .s slette Sæder; public .s den offentlige 
Moral; took pains to explain to her that his winning 
was 6 ., en moralsk Sikkerhed; as for the long chin, 
ét is the very . of the governor's. Smollett, Hum- 
phrey Clinker, cit. Hoppe: draw the . uddrage Moralen 
(heraf, deraf): we though? it a . for the Cantabs vi 
ansaa Cambridgernes Sejr f. sikker el. sikret: match 
fo å … passe p. en Prik sl. morale [mo'ra I] is. X mo- 
ralsk Kraft, Selvtillid, god Stemning e, (krigersk) Mod: 
git (Hers, Flaades) Personale, Personel, undert. System 
n; the steadiness and quiet which it is a material 


*ogs. Bræhaug, 


I mopus-mock-monkery et dvask, forlorent Munkeliv. 
Besant & Rice, The Seamy Side XX 172. 
2 I denne Anvendelse modsat beg, f. Eks. Avonbeg. 








Herrnhutter(e). Moravian (-vjon] Måhrer; Herrnhut(ter 
c. moravisalem [-vjanism) Herrnhuttisme c. 
Moray ('mari, -re!] s. 
morbi ['må bal]: historia - Sygehistorie c. morbid 
('må'*bid] sygelig. Næsten kun om Ting; ~ comstilulion, 
fancy, state, temperament; … dyspeplics. morbidesza 
[må *bi'detsa] Morbidezza o, I Malerkunsten &c (fuld- 
endt Gengivelse af) Hudens Blødhed og Farve. me. 
bidity (må ?'biditi] Sygelighed c; unable from some 
defect or .; to … indtil Sygelighed; sore, to ., at... 
morbidly ('må'*bidli] ad sygelig; - sentimental; . (ind. 
til Sygelighed) sensitive as to his reputation. morbdid- 
ness [-né<] Sygelighed ¢ morbific (må-*bifik] syg: 
dom(s)vækkende, Sygdoms-; … 00486 Sygdomenareag; 
- matter or principle SygdomsStof ms, -Vækker ¢ 
morbilii [må *bilai] path Mæslinger /measles). mer: 
billous {m&-*'bilos}] mæslingeagtig. morbose |må*"bow 
usund; ~ avorescence, tumor. 
mordacious [må'?'de'fes) bidende, skarp. mordaelty 
| [-'dåsiti] bidende Beskaffenhed, Skarphed c. mordaat 
['må'*dant] bidende, skarp; bejsende, Bejee-; s Bejse ¢. 
weak . Forbejse. mordant ['må *dant] of bejse. 
Mordaunt ('må'*dent) s. Mordecal ['må'*dikai] Mardo- 
kaj c. 
mordent ['må'*dant), mordente [mA-*'denti] J Mor: 
dent, Halvtrille 6. 
more [må*]. Se mor (stor)! Jvf Lismore! Mor 
[må'*)] s. more ('må'ri) lat. efter... Skik; … suo efter 
hans &c Skik el. Vis, som er (... var) hans Vis. more 
[må '*] proo Bjerg, *Fjeld m. Jvf mor! more (mi* 
prov Rod c [root]. more [må*] mer, mere, på flere. 
Jvf less! in … respects than one, in … than one re 
spect 1 mere end en Henseende; … times than one 
mere end en Gang; ome word . endnu et Ord; another 
glass... ofte .! nok et! sith … or less skill med mere 
(el. større) eller mindre Dygtighed; all this and ., og 
mere, og mere til; there might be a little … of her, \s 
hun er lidt (for, vel) uanselig; expressed a wish to se 
~ of me [se mig oftere] im future, st . and other [n! 
undet og mere) than...; little . than ikke stort (el 
synderlig) andet end...; å little … than [lidt over 
forty-five years; … than this, what is _, F more hvad 








{a 1 a} osv. lange com 1 far, feel, fool; ('ba] Tryistavelse; (å) hat; [å'] fall; [å] hot; [a] hest; [2] hørt; [a] inner, 





mor 
mere er...; that is … than I can inform you, sige 
Dem; what do we want (or what can we ask for) ~? 
hvad mere kan vi forlange? there is ~ of it, there are 
~ of them der er mere (. .. flere); der er mere (... flere), 
hvor den (de) kom fra; this is only one irregularity 
the ., en Uregelmæssighed mere. more ad mere, mer; 
- and .; his spirits became . and … depressed; . or 
less mere eller mindre; paa en Maade (el. Vis), F det 
er ikke frit [rather]; in a state of intoxication, … or 
less i mere eller mindre drukken Tilstand; that it had 
taken place . or less at [omkring, lidt før eller lidt 
efter] the same hour; will they ever seek me .?; never 
will I see her ., till she is married; and now I will 
sever speak of these ladies .; no … aldrig mere; mot 
(any) - ikke mere; mot any ~ than, ogs. (lige)sea lidt 
som. 

Morea (mo'ri‘a): 
cambe ('må'*kam] s 

moreen [mo'ri:n] Uldmoiré, Moireen c & m. 

more-ish ('må'rif] a. Se morish! 

morel ('måro), mo'rel] % Morkel: Morchella esculenta. 
Se morello! morel ['mårel] &% sort Natskygge c: Sola- 
num nigrum [petty ~]. 

moreland ('m& lend) { Staffordshire: 
Bakkeland. 

Morell [mo'rel]; Sir . Mackenzie. 

morelle (mo'rel] $ sort Natskygge c [morelj]. 

morello [mo'relo"] % Kirsebær n: Prunus cerasus 
[pudding cherry]. 

Morelos (mo're!lovs] s 

Morena {mo're'na]: the ~ mountains Sierra Morena 9. 

moreover [må''rotva] ad desuden, endvidere. 

more-pork ['må "'på ek] % Morepork, Uglesvale c, en | 
australsk Natravn. Jvf mopoke! 

Mereseo [mo'reskov) arck maurisk; the . palace of : 
the doges. Morenque [mo'resk] maurisk, m. Arabesker 
el. Moresker, i Arabeskestil; s Moreske, Arabeske c. 

Morestone ['må'*stovn, -stan]. En stor Klippe v. Ind- 
løbet t. Mort Bay, Devon; would you remove …? figur- 
lig: vilde du flytte Himmelbjerget (*Galdbøpiggen &c)? 
Se Mortstone ! 

Morgan ['må'*gen] s. Morgana [må *'gn'na] s. Se fata! 

morganatie [må'*g9'nåtik] morganatisk. Jvf left- 
hamded'; . marriage. 

morgay [('må'*gel] Ø smaaplettet Rødbaj co: Scyllisem 
canicula. 

morghie ('må'>gi] hind Kylling c [moorgie/. 


the ~ Mores, Peloponnés ». More- 


a EEE ——— 


Bjerg- eller 





Morgiana (må'dzi'a'ne] Morgiane, Ali Babas flinke i 


Slavinde i Eventyret om de firti Tyve. 
morglay ['må oglef] + Glavind m. 
morgue [må'*g] Lighus øm. 
mori ['må ri] lat. v de. Jvf memento! 
Morish [mo'raia]; Mount . Moria Bjerg. ' 
Morlarty [måri'a-*ti] s. 
moribund ['måribønd) døende; s Døende c; accompany | 

the sacrament to the house of a — | 
Morler ('måriej]. Is James ., eng. Romanforf. t 1849. , 
morfl ['måril] $ Morkel c [more]. | 
morilloa [mo'rilen]  Hvinand, *Skjærand c: Fywli- 

gula clangula [golden-eye]. | 
morinel ('mårinel] » Pomeransfugl c, &c [dotterel]. | 
moringa [mo'ringa] % (arabisk, ostindisk) Moringatræ 

n: M. pterigosperma. Hvoraf Behennød. Jvf bem(-nt)! | 
morion ('må('Jriån] + aaben Hjælm, Stormhue c 


! I England kendes ikke morganatisk, men vel hem- | 
meligt (og derfor ugyldigt) Ægteskab. | 
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, Morocco [-kov] Marokko nn. 


; [au] ost; (57 the; [p] thin: ff" she; [3] measure; [n] sing; [a, å 


mor 


morloplasty ('må' rioplåsti] Morioplastik c, kunstig 
Efterdannelse af en tabt Legemsdel. 

Moriseo (mo'risko®] a. Se Moresque! 
mauro-italisk. 

morish ('må rif]: taste ., have a … flacour F smage 
af mere, have Mérsmag. 

Morisite ['mårisait] ? Morisonianer ¢. Twain, Rough- 
ing it 102 T. 

Morison ('mårisan]. Is. James ., Stifter af en religiøs 
Retning. morisonianism [måri'sovnjonism) Morisonia- 
nisme c, som hylder almindelig Forsoning og Menne- 
skets Uformaaenhed til uden Hjælp at modtage eller 
afvise Evangeliet. 

Morley ('må li). Is. Mrs ., et Navn hvorunder 
Dronning Auna skiftede Breve med “Mrs. Freeman”, 
Hertuginden af Marlborough; Henry -, Sprogmand, 
Biograf og Literaturbistoriker + 1894; John ~, Forf. & 
Statsmand, f. 1838. 

morling ('må'*lin) død Uld c [mortling]. 

mormolyee [må'*'målisi) ent Mormolyce c, en javansk 
Lebebille: M. phyllodes. 

Mormon ('må'*mon] Mor'mon; Mormon! c; the Book of 
~ Mormonism [-izm] Mormonisme ce. Mormonite [-ait; 
især cont Mormon’ e. 

mormyras ['må'*miras] Mormyrus ¢, en geddeagtig 
Fisk i Afrika. 

morn (må'*n] især poet & fig Morgen c [morning]; 
the ., provinsielt & sc: denne Morgen [this morning]; 
imorgen [tomorrow]; as fair as -, som Dagen; from 
- till night; passed at once from the … of civilization 
into its full noon. 

Mornay ('ma-eni] s. 

morning ('må *nin) Morgen; Formiddag c: indtil 
, Klokken 1; ~s. Som Adv. P om Morgenen; ome ~ en 
Morgen; ome (or some fine) ~ en skønne (*en vakker) 
Dag; my ~’s coffee min Morgenkaffe; the ~ [Dagen] 
streamed through the shutter holes; the Morning Post, 
et (forhen meget fashionabelt) Dagblad i London; at 
the (or 
of a) ~ om Morgenen; om the - of [om Morgenen] the 
3d June; -.call bl. a. Morgenvisit; Formiddagsvisit; x 
Revell c; sound [blæse] the .; -.gift Morgengave /mor- 
rowing gift]; -.glory & purpurfarvet Snerle (*Vindel) c: 
Ipomæa purpurea; ~.gown Slaabrok, (Kvindes) Mor- 
genkjole; Frisérkaabe ce; -.gun Vagtskud om Morgenen; 
~-room Dagligstue ¢, Opholdsverelse nm [sitting room]; 
~~ervice rel Højmesse c; early ~ Fropreeken, Ottesang 
c; --star Morgenstjerne, i flere TIlff; ~.wateh 1, Dag- 
vagt, fra 4 til 8. 

Moroccan [mo'råken] marokkansk: 


- Italian 


s Marokkaner c. 
moroceo [-ko"] Saffian, 
tyrkisk Leder, Maroquin s {Morocco leather). 

morone ([mo'rovn] git. Se maroon! 

morone [mo'ro's] knarvorn, vranten, ogs? sur, "sær, 
grætten. moroseness (-nés] Knarvornhed c, &c. morosis 
[mo'ro"sis] Idioti e. 

Morpeth ['må *pip] s. 

morphea [må *'fi'9] Morfeea, Hudplet ec. 

Morpheus ('må *flas, -fju's] myth Morfeus, Drømmenes 
Gud. Jvf Murphy! 

morphia (‘mA *fje], morphine ['må'*fin] chem Morfin 


1% & ec: Morphium. morphi(n)omania [må *fi(n)o'me!'nja) 


Morfinisme co. morphi(n)omaniae [-jak] Morfinist e. 
morphology (må *'fåladzi] Morfologi: (Læren om) or- 
‘ganiske Legemers Dannelse og Forandring; gr Form- 
lære c. 
morpion ('må-*pjan) Fladlus c: Pediculus pubis. 








å, €] osv. vaklende med [9] 


mor 








morpunkee (mi‘?'panki:} Aémd stor Lystbaad c, paa 
Ganges. 

morra ('mår>) sp Morra, Morac & m, italiensk Fin- 
” gerspil, omtr. «Effen eller Ueffen» [game of -]. 

morrice ('måris). Se ssorris! morris ['måris] maurisk 
Dans; Narredans, Majdans [. dance]; Mølle c, Møllespil 
”, ogs.” Triptraptræsko o [merils, ninemen’s .]. morris 
('måris) of sl tage Foden p. Nakken (el. I Haanden); 
stikke af, rømme (decamp). morris ('måris) # Glasaal 
c: Leptocephalus Morrisii; apple % Abild, *Apsld 
c: Pyrus malus; ..damnce maurisk Dans &c. Se 
morris 

Morrison ('mårisn). Is. nævnes en Doktor ~ ca. 1840, 
som Pillefabrikant; .’s pills. 

morrow ['mårov] glt & P Morgen; alm. Morgendag 
c. Jvf tomorrow! good ~ to you, neighbour!; how- 
ever, there is å . men imorgen er det atter (en) Dag; 
the ., ogs. den Dag imorgen. Ogs. som Adv; how the 
-"8 sun would serve me; om the ~ (den Dag) imorgen; 
bibl om anden Dagen. morrowing ('måro"in); - gift 
Morgengave. 

morse (mA°%s| git Agraffe), Hægte co, især af ædelt 
Metal. morse (må:s) zoo Hvalros 0: Trichechus ros- 
mars. Morse (mds) Morse c, den elektriske Skrive- 
telegrafs Opfinder + 1872; F Morseapparat mn; the … (or 
dash-and-dot) alphabet. 

morsel ('m4-‘*s]] Bid, *ogs. Bete c. 

mort [må et] P Kalk c [mortar]; mort! mort! Bl. 
Murere. Pearson’s Weekly 1893 673. mort (m&-°t) sp 
Halali , Dot co. Ogs. som int; sownd a treble .. mort 
(må'*t] P svær (el. svare) Mængde; Kvinde, is. blandt 
Omstrejfere; prow Laks c i 3dje Aar. Jvf kinchin-mort [1 
there was a ~ of merrymaking der var Spænd (ogs.* 
Moro) uden Ende. Dickens. Sheridan; drink a ~ of 
outlandish liquor. 

mortal ('må'*tl] dødelig: som kan dø; livsfarlig, 
menneskelig; sc deddrukken [dead drunk]; a - [ogs. 
dræbende] blow; a - combat or strife en Kamp p. Liv 
og Død; és … fear i den dødeligste Angest, F" ogs. 
livende reed; ~ enemy or foe, ogs. Dødsfjende, *Deds- 
fiende; any - thing F alt hvad du &c bare vil, hvad- 
somhelst; the whole . (udslagne) tine. mortal (‘m4 °t!) 
ad P ganske, absolut, formelig [dead]; svært; ~ certain; 
it's .. [svært] cold for the time o’ year; it must be - 
hard. mortal ['må-etl] dødelig 0; we are all weak -s, 
ogs. vi er alle Mennesker; to us ordinary .s for al- 
mindelige dødelige. mortality [må'"'tåliti) Dødelighed, 
Menneskehed o, Mennesker pl; Old Mortality. En 
Person i og Titelen paa en Roman af Scott; bills of - 
Mortalitetstabeller, Dedelister. mortally ('m4-*tl-i] ad 
dødelig, het til Ulivs; ~ wounded. 

mortar ['må'*te] Mertel, Kalk, Murkalk, Kalk- 
mørtel o. Jvf mort! mortar ['må to] vi kalke, kalk(e)- 
slaa; it was instantly fitted and .ed. mortar ['må *te) 
Morter; art Mortér c. Jvf homitser! …. battery art 
Kastebatteri: … bed Mortérblok c; ~.board Kalkbræt 
[hawk]. Ogs. om studerendes &c stive, flade, oventil 
firkantede Hue; … boat Bombekanonbaad; -.portion 
Mortérstand c. 

Morte d'Arthur ('må'*t 'da'*pa) Arthurs Død. Is. om 
Malorys Ridderroman og om et Digt af Tennyson. 

mortgage ['må'*gédz] jer Heftelse, Panteheftelse [. 


1 Merk ogs. Ainsworth, Rookwood III ch 6: 
Morts, awtem morts, dells, doxies, kinching morts, and 
their 0068... Awtem mort forklares senere som gift 
Kone. 
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lien]; Panteobligation co [- deed]; Pant nm; Prioritet c. 
Ivf foreclose! … of personality brugeligt Pant a first 
~ lste Prioritet; get him a . of... skaffe ham Pant 
1...; have (got) å - on, have the . of... have Pant 
1...; @ ~ is given on [der gives Pant 1] the property; 
put out af … anbringe i Panteobligationer, give in . 
pantsætte, "ogs. pantstille et; book of .s Pantebog. 
mortgage (‘mA *gédz] of pantsætte, *ogs. pantstille. fig 
forpligte; ~.deed Panteobligation; sf Assistenshusseddel, 
*Pante(laaner)seddel c [pawmmnbroker's ticket]. mert- 
gagee [må *gé'dzi:] Panthaver, Obligationsejer c. mort- 
gage-foreclosnre Pants Realisation c; … sale Tvang: 
auktion. mortgageor ['må *gé'dzå 9], mortgager ['må >. 
gédga] Pantsætter, *ogs. Pantstiller c. Jvf foreclose! 

morther ['må'*62! prov Mor, Pige c [mawther, mor]; 
Psy, ~, come hither ! 

mortiferous [må'*'tifaresj dødbringende, ødelæggende. 
mortification |må *tifi'ke'fan] path (Legemsdels) Hen- 
deen, Koldbrand; rel Spægelse; fig Ydmygelse 
[humiliation]; Krænkelse; Borg: Skuffelse /dis- 


| appointment]; sc jer Overdragelse til den døde Haand 


[giving in mortmain]; Ejendom c paa den døde Haand 
[property given in mortmain]; ~ set in der gik Kold- 
brand i Saaret; yo will find, to your ., [Sorg, Skuf. 
felse) that... mortify ('må °tifai) of angribe m. Kold- 
brand; rel døde, spæge; fig ydmyge [humble], nedslaa; 
krænke; so jur overdrage t. den døde Haand (give in 
mortmain]; there is no necessity for mortifying my 
pride any farther; he will be deeply mortified [kræn- 
ket) when he finds... mortify ['må'tifal] of hendø; 
angribes af Koldbrand; rel spæge sit Kød, spæge (el. 
døde) sine Lyster; the wound mortified der gik Kold- 
brand i Saaret. mortifylag [-in] is. ydmygende; kræn- 
kende. 

Mortimer ['må'*tima] s. 

mortis ['må °tis]; a ~ causa donation en Dødsgave. 

mortise ['må'*tis] Tapbul, Sinkehul; J, Skivehul m, 
Dam o, i Blok; ef indtappe, tappe; ~-ehisel & Dor, 
Koldbraad, ogs.” Lokmejsel c, Stemmejern mæ; .-.gaugt 
@ Stregmaal, Ridsmaat #; ~-lock indstukken Laas. 

Mortlake ['må “tle'k]. Et Sted v. Temsen. Med dette 
Sted og Putney som Yderpunkter foregaar aarlig en 
Kaproning mellem Oxford og Cambridge Universiteter. 

mortling ['må'*tlin]) død Uld c [morling]. 

mortmain ['må'*tmeln] jer Mortuarium s, den døde 
Haand; alienate (or give, transfer) in … overdrage t. 
den døde Haand. 

Morton ['må'*tan] s. 

mort-safe ['må'*tself] sc Støbejærnskapsel c, omkring 
Ligkiste. 

Mortatone ['må *tstovn, -sten]. En Klippe som blo- 
kerer Mort Bay. Se Morestone! he may remove ., i 
Devonshire: han er en svær Karl. Oftest fronisk, om 
en Mand som foregiver at vere Herre i sit Hus. 

mortuary ['må'*tfuarl, -tju-] Grav-, Lig-; ~ chapel 
Gravkapel. mortuary Begravelsessted; Lighus, Grav- 
kapel ; at the … 

morala ['mår(j)ule] physiol rundagtig Cellemaane c. 

Morven ['må'*ven)] Morven #, et Bjergparti 1 Nord- 
skotland (p. Grænsen af Caithness og Sutherland), af 
Macpherson gjort t. Skuepladsen f. Fingals Bedrifter. 

Mosale [mo'zelik] mosaisk. mosale [mo'zelik] Mosaik 
c [- work]. mosale mosaisk, musivisk, Musiv-, Mosaik-; 
- gold Musivguld [or-molw]. mossleist [mo'zelisist 
Mosaikarbejder c. 

mosasaurus [m0789'så'ras] Maasfirben ss, fossilt Firben 
fundet ved Maestricht 1780: M. Hof mamnmi. 
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moachatel ['måsketel] % Desmerurt ce: Adowa mos- 
chatellina. 

Moschelles ('måfiles]. Is. Ignaz ., behmisk Pianist 
& Komponist + 1870. Nævnes i Dickens' Skitser. 

moschus ('måskos) 200 Moskushjort c [muskdeer]. 

Moscow ('måskov) Moskau #. 

Moselle [mo'sel] Moselervin c; the .., især: Mosel ec. 

Monely ['moszli]; - bottom. 

Moses ('movzis] Moses; Lastepram, Lægter c, I Vest- 
indfen. Moses’ larv Moseloven; Moses’ rod. 

money ['movzi] of amr F gaa sagte, spadsere. "ogs. 
rusle [toddle]; - along; I guess I'll be .ing along saa 
tænker jeg jeg gaar (el drager, "ogs. rusler). 

Moslem ('måzlem, 'mås-] mahomedansk, muhame- 
dansk; s Muselmand, Mahomedaner 6; Muselmænd pi, 
Mahomedanere pl. Modsat: giaowr. I Flertal ogs. 
Moslems, Moslemim. 

mosiings ('måsligz] på Falsespaan c, Affald v. Garv- 
ning. 

mesenaurus (mo%0'sd ros). 

morque [måsk) Moské e, 
[mesjid]. 

moxquite (må'ski'to") Moskito co, stikkende Flue; 
--bar Moskitonet #, Mosquitero 6; -. fleet F Torpedo- 
flotille c; ..net. Se ..bar! 

monn (mds) Mose, *Myr /bog]); Tørvemose, *Torvmyr 
c [peat-bog]. Ogs. i Stedsnavne, som Chalmoss. moss 
[mås] % Mos mn, "Mose o; a stone that is rolling cam 
gather no - der gror ej Græs p. rullende Sten. moss 
[mås] øf overgro m. Mos (*Mose); ~.agate Mokkasten, 
dendritisk Agat c; ..back stor, gammel Fisk, Patrierk; 
fig Søulk; amr mosgroet (el. forstenet) Konservativ; 
under Borgerkrigen ogs. Skulker 0: som skjulte sig 
for at undgaa Krigstjeneste: acting to be genewine …. 
Kipling. Captatws Cowr. 132; ..berry Tranebær: Ooy- 
coccos palustris; --bummer % sc Rørdrum o [bitters]; 
~-banker # amr Menhaden oc [bunker, menhaden]; 
~-campion $ kortstænglet Smelle c: Silene acaulis; 
~~cheeper » Eng(pip)lærke, Piplærke c: Anthue praten- 
sis [meadow pipit]; ..corna % Gaasepotentil c, *Selv- 
grees: Potentilla anserina; ..crops & Kæruld o, *Myr- 
dun mx & ce, Myruld c: Eriophorum Se soss-corns! 

- Wosagtel [mås'gl'l] s 

moas|xrowe mosgroet; ….hags se død og udvadsket 
Kærmose, Hængesæk co, "Hængedy mn. mossiness ('"må- 
sinés] Mosgroethed c. mossjlitter agr Tørvestrøelse, 
ogs." Mosestrøelse o, "Torvstrø mn; ~.millions % Trane- 
bær ms: Oxycocoos palustris. 

mossoo [må'su'] P Fransos c [monsieur]. 

Moseop ['måsap]. Is. om en Skuespiller af dette Navn, 
Garricks samtidige, kendt f. sin Udførelse af Zanga. 

mons|pink &% prénformig Floks c: Phlow subulata; 
~~rone Mosrose: Rosa muscosa; ..rush Y Børstesiv: 
Juncus squarrosus; -.thkistle Kærtidsel, *Lang-, Myr-, 
Sne-, Spaatistel: Cirsium palustre; ..troopers «Mose- 
(*Myr)ryttere», Banditter som beboede den side Liddis- 
dale; the moss-trooper school, en carlylesk Betegnelse 
af Scotts og andres Poesi. 

moany ['måsi] mosset, ogs.” mosgroet, mosklædt; ..cup- 
ped [-kapt]: ~ oak % burgundisk Eg: Quercus oerris. 

mort [movst] ad amr næsten, P* mesten /almost]; 
- all of them. most [movst] å størst, i nogle Tilff; 
mest, på flest; de fleste Jvf fewest! she gave 
the . (flest, de fleste] dinners; this last loss, of all the 
-. Byron, Prisoner of Chillon; for the . part f 
Størstedelen: ~ people de fleste (Mennesker); as good 
as … people F slet ikke saa gal, "ogs. slet ikke (som) 


Se mosasaurus! 
mahomedansk Gudshus 
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værst: . of all aller mest; (the) ~ [de fleste] of se vs cate 
learn how to...; the . [det meste] of the day; if she 
knows her letters, it's the … she does, saa er det ogsaa 
det bøjeste, Højden; make the … of bringe (el. gøre) 
det mest mulige ud af, udnytte, nytte; gøre et stort 
(el. større) Nummer af; rigtig lade sig smage, 
*ogs. godgøre (el. nøre) sig med; make the . of his 


‘talent (time), ogs. aagre med sit Pund (m. sin Tid); 


the . [det højeste] that can be said is that...; at 
(the) . i det højeste; for the … [Størstedelen] of the 
time. mont (most) ad mest; meget, særdeles /very, 
excessively]. Se Christian! a … [ogs ganske) excellent 
speech; the . western [det vestligste] county; … learned, 
ogs højlærd; a ~ fogs. ganske] singular man; . flatter- 
ingly p. det mest smigrende; - willingly særdeles 
gerne; the action of the President was . wise; she 
oried the ., greed mest: the one he values (the) …, 
sætter højest. 

Mostazgauem [må'sta'ge'nem]. En By i Algier. 

mostahiba [måsto'hi'be). Se meustaiba! 


monted ['måstid ?} sc studsøret, *stubøret, stutøret 


[corop-eared ]. 

most-favoured ['movstfelvad] mestbegunstiget; comtinue 
the . nation treatment to Britain. 

moatick ['måstik] Malerstok /macdstick dc). 

mostihiba (måsti'hi'ba]. Se mustaiba! 

mostly ['movstli] ad mest, for det meste, især, væ- 
sentlig, *ogs. helst; that's … the reason F “ ogs. det er 
meget det som gør det. 


Mosul ({'motsel, mo'sul|). En By v. Tigris. Jvf 


Moussul | 

mot (m&t, mo"). Eg! Ord; Bonmot; sp Sted, Signal 
n, hos Scott. mot [mat] så Tøjte, *ogs. Tos, Jente o. 
Jvf mot-cart! 


motacil ['matesil] % Vipstjert, *Erle eo. 

mot-coart ['måtka'*t] sf. Se loose-bow! 

mote [movt] © + kan, maa [may]; t kunde, maatte 
[might]; maatte [must]; so . ét be! maatte det saa 
være!; det ske! mote [mot] Møde #. I Smstgg. som 
burgh-mote, folk-mote. mote [mot] Støvgran, Gran, 
Fnug nm; blbl Skæve c Jvf ditch! the. in thy brothers 
eye; a . [et Rusk] én the eye. 

metella [mo'tele) Å Havkvabbe c. 

motet [mo'tet) J Motette e (& %), religiøs Kantate, 
Koral ce. 

moth [måp ?] sc varm, lummer, trykkende f[sultry]. 
moth [må'p, måp]! ent Falene, Natsommerfugl eo: 
Phalæna, Nocturna; Møln: Tinea; fig stille Fortærer, 
snigende Skade c. Jvf death’s-head, hark-moth! 
olothes . Klædemøl: T. vestianella; every . has its 
candle, and every man his destiny; Moth, Page hos 
Don Adriano de Armado, i Shakespeares Love's 
Labows Lost; -.enten [-i'tn] mølædt. 

mother [mate] Moder, F Mor c, på Mødre. Ivf 
Carey, extend! -'8 boy forkælet Dreng, Mors Dreng, 
F* Mammadalt, Mammadilt, Mammagut e [...coddle]; 
-'8 heart & Hyrdetaske c, Taskegræs nm: Capsella 
bursa ; every .'5 son hver (eneste) Morssjæl, 
hver levende Sjæl; she went down with every …'s soul 
Skibet forgik m. Mand og Mus; become a … blive 
Moder; whatll your … say? did you tell your .? go 
home to your ~! F gaa hjem og lag Dem! was as a 
~ fo him, is. var ham i Moders Sted. mother ('made] 
vi være (som) en Moder for, tage sig moderlig af, 
Doreen .s everybody. mother ('maö9] Moder 0, gelée- 


1 Pl. mothe (mål )ps, må 83). 


Jen hate; [09] so; {ail I; [au] ost; [8] the; [p] thin; [/] ake; [3] measure; [0] sing; (a, å, e] osv. vaklende med (9). 
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agtig, svampet Vædske, f. Eks. i Eddike. mother 
[maa] vi modres. Motherbaak (‘maSabink] Motherbank 
”, Koffurdihavn v. Portsmouth. mother|bee Bidronning, 
Viser c; ..eoddle Mors Dreng, *Mamma-Dalt, -Gut ce; 
~~ouatry Moderland; ..hen Kyllinghone. motherhood 
(-hud)] Moder-Stand e; -Kald #. mothering [-rin] moderlig 
Pleje c, moderligt Tilsyn »; the pauper girls wanted 
~, and that this society aimed to supply. mother|land 
Moderland; ..liquor Moderlud c; ~.love Moderkær- 
lighed. motherly [-li] a & ad moderlig. mother-naked 
(-ne'kid) so splitternøgen /stark naked]. 

mother-ofjbent $ Marehalm, vild Rug c, Strandgræs, 
*Ruggræs n, S(tr)andrug c: Elymus arenarius; .coal 
«mineralsk Trækul» m [mineral charcoal]; ..millions 
& en Art Torskemund c: Linaria cymbalaria; --pearl 
Perlemor n: Perlarum mater; ..thourands. Se 
—-millions! ..thyme [-taim] vild Timian c: Thymus 
serpyllum. 

mother|queen Enkedronning; --ship Moderskib, Depot- 
skib (der ogsaa kan indeholde Reparationsværksteder 
&c). Medsendes Eskadrer p. længere Togter; .s for 
destroyers; nick: be … lenges efter sin Mamma; 
~~water Moderlud o. 

Motherwell (‘maSowel]. Is. William ., skotsk Jour- 
nalist, Digter og Romanforf. f 1836. 

mother|wit ['mabowit] medfødt (el. naturligt) Vid 
(F* Vet) m, sund Forstand co, F Mutterwitz c & mn; 
--Wort % Levehale c: Leonwrus cardiaca. 

mothery ('madori] modret. 

mothjhanter ('må(')bhante) % Natavale c: Capri- 
mulgus; -.-mulle(fjn (-malin) & enlig:*enslig)blomatret 
Kongelys mn, Mølurt c: Verbascum blaitaria; ..wort 
% graa Bynke ce, *Bugres »: Artemisia vulgaris. 
mothy ('mA(‘)pi) møllet. 

motif [fr., mov'ti'f] Motiv, Æmne . 

motile ('movtil] selvbevægende, bevægelig; 
spores of some sea-weeds. 

motion ('movfan)] Bevægelse; soo &c Bevægelse, 
Bevægelsesevne c [locomotion]; x Tempo », pl Tempi 
pl,  & I, Manøvre; fig Rørelse, Følelse, Indskydelse o 
[movement of the mind, mental act, impulse]; Tegn, 
Vink; pari Forslag mx, Motion o [proposal made]; t 
Dukkespil, Marlonetteater m /puppet-show]; .8, ogs. 
Aabning, Afføring, Stolgang c. Se deputy! the. of 
a planet; a . to [om at] adjourn; a … for introducing 
a bill; how are your .s? ogs. har De Aabning?; follow 
~8, ogs. som Signal: følge Manøvrerne; plants have 
life, though sot (loco)motiom, men ikke Bevægelse; 
make a single … [Bevægelse], and il is your last!; he 
was seen to make …s with his hands; a . is made for 
[der stilles Forslag om Udnævnelse (*Opneevnelse) af] 
@ committee; swatch his .s, især: iagttage hans Skridt, 
hans Færd; at the . [paa Forslag; p. et Vink] of the 
Strawberry; by a second . (i andet Tempo} the sword 
is to be drawn; be in . være I Bevægelse; all the town 
was in an unusual .; put (or set) im ~ sætte i Be- 
vægelse; put himself in .; gave constant information 
of your .s, ogs. ...om hvad du foretog dig; om a (or 
the) ~ of paa (el. efter) Forslag af... motion (‘mo*fan} 
v give (el. gøre) Tegn, give... et Vink, vinke (til .. .); 
~ and point, is. vinke og pege; he peremptorily .ed 
silence, gav mig &c Tegn t. at tie; I ed the crowd 
away, gav Mængden Tegn t. at fjerne sig; - for the 
young man to advance; just . him here! aa vink ad 
(*paa) ham I ~ him out of the room give ham Tegn t. at 
forlade Værelset; . the rest to be silent; . (to) Tom to 
take a chair; … him to a chair. motionless (‘mo*fonlés) 
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ubevægelig. Jvf fired! motion|shaft [fa ft] dmp Aksel 
i Parallelogram ; ...wiper dmp Slikkekop ec. 

motive ['movtiv] bevægende, Beveegelses-, Driy-, . 
power. Ivf failure! motive ['movtiv) Bevæggrund c, 
Motiv; J Motiv » /motivo]. Ivf assign, leading! mo 
one would have a . in [have nogen Grund til at] 
doing it; on many .s af mange Grunde; from -s of 
delicacy af Delikatessehensyn. motive ['mo*tiv} ef 
motivere, begrunde; the divine punishments are .d 
by the divine wisdom. motiveless [-ler] umotiveret, 
ubegrundet. motivity [mo'tiviti] Drivkraft; Bestemme- 
lighed ce. motive (mo'ti'vo'] J Motiv m. 

motley ['måtli] broget, spraglet. Jvf crowd! a. 
style. motley ('måtli) broget Dragt, Narredragt; fig 
Mosaik c; if any one should read... the story of my 
early life, he will remember that the tale of the death 
of a certain Isabella is pieced into its -. Haggari, 
Montezwma’s D. II 171; men of … (privilegerede) Narre. 
Narre i Liberi; O, brother wearers of .! Kolleger i 
Narrefaget! Th., Vaniiy F. Motley ['måtli]. Is John 
Lothrop -, amerikansk Historiker & Statamand f 1877. 

motmot ('måtmåt] ® Hulu c: Momsotus priomites 
[momot]. 

moto ('mo*to®] J Bevægelse c, Tempo, is. hurtigere 
Tempo #; com … 2: hurtigere. moto-eyele ['mo*to 
saikl] Motorcykel c. 

motor ['movtån] amtig lille (*liden) Plade c som 
dækker Armhulen p. en Ridderrustning. 

motor ['motte] Drivkraft, Bevægkraft, (bevægende: 
Kraft, Motor c; the . spring of [Drivfjeren i] his con- 
duet. motor ['motte] of køre i Motor; ~.car Motor 
vogn (F Motor) e, Automobil s. motoring [‘mo*tsrin: 
Motorkørsel, Automobilkørsel c. moterneer /mo"ta'nia 
amr Motormand, Kusk c paa elektrisk Sporvogn Ek«. 
The Electrician, February 12, 1897 p. 512 (W. H. Preece). 
motor|pathic [mo"to'påpik] sygegymnastisk; .pathy [mo 
'tå''napi] Sygegymnastik c [movement cure]. motory 
['movteri] motorisk, bevægende; - muscles. 

Motteux ['måtju ] s. 

mottie ['måti] a. Se motty! 

mottle ['måtl) vi gøre spraglet (el. spættet, broget); 
marmorere. Is. kun i part: spraglet, &c. mottled 
("måtld)] broget, spraglet, sprttet; marmoreret; - iron, 
is. spraglet Støbejærn; … (marmoreret] meat, soap; - 
pigeon Grejser c; -.grey is. stikkelhaaret. mottling 
["måtlin] is. Marmorering c. Ogs. cone. 

motto ['måtot] Motto; Valgsprog s, Devise; Omskrift 
c [inscription, legend]; with “Pax in bello” for a … 
til Motto. 

motty ('måti] sc fuld (ogs. yrende) af Støvgran. Af 
mote; the . dust-resk raised by the workmen. 

motu ('movtju]): ~ proprio af egen Drift. 

mouch [mu'tf, mautf) vi. Se ssooch/ 

mouchard (fr., mu'fa'*] Politispion c [police spy). 

moucher ['mu'tf3, 'mautfe] Snylter, Snyltegæst &c; 
Driver, Flanør c. 

mouchey ('mautfi] Jødesmovs, Smovs (*Smaus), Jøde- 
tamp c. 

moudie ['mu'di] so Muldvarp c [mole]; -wart [-wå 
Muldvarp ce. Burns. 

mone [mu'] Trutmund, Grimasse, *Trat, Grimase c, 
Gjæp m. Ivf exphemisze! 

mouffion (‘mu flan} zoo Mufflonfaar, europæisk Vild- 
faar %: Ovia meusimon. 

monfle (mu fl 7] vid Næsehud c, hos Elgen; the ~ or 
loose covering of the mose of the great moose-deer. 
Chambers'a J. 1892 318%. 





[a i" uw") osv. lange com ! for, feel, fool; ['ba] Trykstavelee; {é) hat; (å) fall; [å] hot; [a] but; [0] burt; (ø] inner, 
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mought {maut, må't] v kunde /might/. Forældet & 
tildels amr, f. Eks. i Negres Sprog. 
him not so berry well as … be. E. A. Poe. 

mould {mold} Muld, "Jord, prov Muld c [fine, soft 
earth]; fig Stof m [material, matter]; Skimmelsvamp 
(”Mugsop), Skimmel c, Mug ec & n, *prov Mygl; + Plet, 
Sis, Flek c [spot, mole]. Jvf iron-mould! in the … of the 
(garden) bed. mould [mold] vi mulde. Jvf moulding! 
mould vi skimle, mugne. mould [mold] Støbeform, 
Form [matrix]; art Kokil [shot 4]; is. |, Skabelon 
[shipbuilder's &c pattern], Patron; anat Sutur, i Hjerne- 
skalle; fig Form, Type, Karakter c, Præg #, F Skabelon 
c; F Formlys nm /..candle]; ten-penny -s [Lys] of four 
to the pound; no heart cast [som er støbt] in a similar 
~; @ group, whose faces are all of the Anglo-Saxon .., 
Type; they were of English … as well as English blood, 
engelske i Sind og Skind; I vas mot of this ~. mould 
{movld] vi forme, danne, modellere; støbe, is. om Lys; 
Jd. skabelonhugge; ælte, knade, F* ogs. kna [Dejg 
dough, bread]; staffe; liste; .ed breadth i, største 
Bredde i Ridset; depth .ed I, Bredde(n) til Spantets 
Yderkant, Dybde(n) i Ridset'. moaldable ('movldobl)] 
formbar, dannelig. mould|board Formbræt ; agr 
Muldfjæl, ogs.” Væltefjæl c, paa Plov (*Plaug); ~ box 
Støbeflaske c /flask]; ~.candle Formlys. 

moulder ['mo"lda] vi smuldre, forvandle t. Støv &c; 
vi smuldre, hensmuldre. Jvf Brown! moulder ['movldø) 
Former c; I was a ~ by trade. 

mould-frame ['movldfrelm] Lysestøberbord ». mouldi- 
mers ('mo"ldinés} Skimmel, Mug, prov* Mygl ce. mould- 
ing ['movidin) Mulding; + Madjordens Optagning e, 
v. Bygning af en (*et) Cirkus. moulding |'motldin) 
Formning; Stebning, &c; arch Stafning; Listning; conc 
Staf, Liste (*List) c; Listeværk m, Lister pl; Karnis c 
(*n), Frise c; ~ for framing pictures; .s and staves; 
gilded .s forgyldte Lister; bottom … Fodliste; top - 
Tagliste; ..edge Malkant; ..house Formeri »; ~ mill 
Høvleri »; Listefabrik c; ..plane Karnis-, Keh)-, Liste 
bøvl; ..sand Formesand. 

mouldwarp ['motldwå ?p] + Muldvarp o [mole]. 

mouldy ('mo*ld{} skimlet, muggen, prow* mygiet; sl 
graahaaret, graahærdet /greyheaded/; --grubbing sl 
Frilufisforestillinger pl, af Forevisere, af Akrobater &c. 
Jvf + moulding! ..grubs si Friluftskunstnere; ~.pates 
«graahærdede Skaller», Gadedrenges (*-gutters) Be- 
tegnelse f. pudrede Lakajer (*Lakeier). 

moulin [fr., mu'*lin] Gletschermølle, *Bræmølle ec, 
cylindrisk Hul i en Gletscher. moulinage ('mu‘linidz} 
Moulinering c [twisting and doubling (raw) silk]. 
mouline ('mu:'li:n], moalinet ['mu'linét] Å, Spilstamme, 
Spilkrop; Snurre, ogs.” Korsbom ce [twrnstile]. 

Moulmain, Moulmein (maul'main, mu 1-] Moulmein », 
en Søstad i Distriktet Amherst i britisk Birma; ~ teak; 
~ rice. Moulscy ('maulzi ?] 8. 

moult (movlt] of fælde, skifte (Ham, Fjeder), "ogs. 
myte; fælde (el. miste) Haar, *ogs. rote, f. Eks. om en 
Kat; skifte Horn /cast (or shed) the horns]; mallards 
in the ing state, ogs. afslaaede Andriker. moult 
[movlt] Fælding c, Skifte, Hudskifte ms, &c, "ogs. 
Myting c, &c. moulting [-in]. Se moult! … season, om 
Ænder ogs. Rotid (*Fældetid). 


1 Hertil P. A. Clausen, Søordbog: Naar Talen er 
om et Skibs Tømmere, bruges istedenfor thick sædv. 
moulded, ligesom sided istf. broad. — Floors sided 
10in, moulded 13in (10” brede og 13” tykke el. dybe). 
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Moulton ('movlton] s. Moultrie ('mu tri}. is. nævnes 


JIvf mote, mout! | John … Præst & Digter + 1874. 


mound [maund] her Rigsæble = /globe, monde/. 
mound [maund] Vold, Dæmning; Banke, ogs.” Jord- 
vold; Høj, Jordhøj, *Haug, Jordhaug ec [hillock, 
knoll]; the Mound City, om St. Louis, i Amerika. 
mound [maund] ef befæste m. en Vold; dæmme for, 
opdemme; … bird. Se megapodius! ..bullders archæ 
Dyngedannere, Højbyggere. 

mounge [maundz] vi. Se munge! 

mounseer [maun'sia], mounsheer (-'fio] P cont Fran- 
sos(en), Franskmand(en). Ogs, Moumnseer Cockoolu. 
Jvf ogs. mossoo! 

Mounsey ['maunzi ?] s. 

mount (maunt] Bjerg, "Fjeld #, i Forbindelse m. 
Egennavn & poet; bibl Vold c [mound]; Pap c & n, 
Lærred, til Opklebning; Ridedyr mm, især » Hest, 
Ridehest c; Beslag »; art Montering c; ~ of ptety. Se 
mont-de-pidté! Mownt Holyoke Bjerget (*is. Fjeldet) 
Holyoke; Mount Sinai Sinai Bjerg; & good .; have the 
- on... sp ride...; more than half the cavalry want 
~8; Hotchkiss rapid fire guns on field battery .s, 
Monteringer; å came swith gold-plated ., Beslag. 
mount [maunt] of stige. Tit m. wp; is. stige tilhest, 
sidde op; sc gøre sig færdig (is. til Afrejse, til at 
bryde op); dragoons, ~!; the wine ~s into [stiger (bam 
&c) til] the head; but the colour would always … up 
in his cheek; ~ (up) to... beløbe sig (el. gaa op) til 
hele... mount (maunt] ef bestige [Brechen the breach; 
en Hest a horse; Prækestolen the pulpit; Tronen the 
throne], staa (el. stige) op paa, ogs. paa en Hest; 
ride; anbringe, anlægge; F legge sig til [Paryk, et 
svært Kindskæg a tig, an immense pair of whiskers}; 
tage paa [en Hue å cap); sætte paa [en Kokarde a 
cockade]; montere, bringe tilhest; skaffe Hest(e) 
til [procure å mount (or mounts) for]; montere 
(en Kanon a gum; en Mortér a mortar; en Juvel a 
jewel]; theat montere, opsætte [et Stykke a piece), 
sætte i Scene; opklæbe [ct Kort (*ogs. Kart) p. Lær- 
red å map om linen]; være monteret (el. bestyk- 
ket) med, om Skib ogs. føre [tyve Kanoner twenty 
pieces of ordnance]. Jvf guard, mounted! be .ed, 
ogs. sidde tilhest; ride. Se ndfr! . a chair, is. staa 
op p. en Stol; ~ @ gaslight anbringe et Gasblus; - 
[ogs. affutere] & gun, a mortar; ~ a horse, ogs. stige 
tilhest; ~ sstcroscopical objects, is. indlejre mikro- 
skopiske Snit [i im]; «ed om bl. a. ridende paa; I was 
sed on [jeg blev sat (op) paa; jeg red (paa)) a tall 
horse; a fan ~ed on (stillet (el. anbragt) paa] a kind 
of awivel; be .ed on wheels staa p. Hjul. 

mountable ['mauntabl] is. bestigelig. 

mountain ('mauntin) Bjerg, "Fjeld nm. Jvf labour, 
molehill! the Mountain Bjerget, La montagne, i Kon- 
ventet; it was a … on my breast det hvilede centner- 
tungt p. mig; you can move a … [flytte Bjerge] if you 
mill only believe that you can move ti; a ~ had been 
taken off his bosom der var løftet en Sten fra hans 
Hjerte; om the .s, ogs. tilfjelds; ..ash % Bævreasp, 
Æsp, "Asp, Esp, Osp: Populus tremula; Røn, "Raun, 
Rogn c: Sorbus aucuparia; --bramble % Multebær 
n, &c. Se cloudberry! ..cat zoo Kuguar, Puma c 
[catamount]; -.biue Bjergblaat, et mineralsk Farve- 
stof; ..ehain Bjergkæde, "is. Fjeldkjæde; ..cock 2 
Tjur, *Tiur e: Tetrao urogallus [capercailsie]; ..dew 
(ægte) skotsk Whisky c. 

mountaineer [maunti'nia] Bjergbo, Bjergbonde (is. 
Fjeldbo, Fjeldbonde) ¢, på ogs. Bjergbefolkning (*is. 





[el] hate; [09] =o; [ai] I; ‘an} out; 'S) the; 'p] thin; (NM she; 'z] measure; [n] sing; ‘a, å, e] osv vaklende med ‘aj. 
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Fjeldbefolkning) ¢, "ogs. 
mountaineering [-'niarin) Færden o (*ogs. Færder pl) 
tilfjelds, Field-Vandringer pi, -Liv »; ~ in Norway, ogs 
tilfjelds I Norge.) 

mountala-meal ('mauntinmi'l] Kiselgubr o [berg- 
mehl, fossil meal]. mountainous ['mauntines) bjerg- 
fuld, *ogs. bjerglændt; Bjerg-, *is. Fjeld-; bjerghøj, *is. 
fjeldhøi. mountals|pecker ['mauntinpeka) sl Bede- 
(*Faare)hoved #; --pine % Bjergfyr: Pinus montana; 
«Fange. Se ..chain! mountalus-high ('mauntinzhai] 
bjerghej, *is. fjeldhøl. mountainislide Bjergskred m, 
*Fjeldskred c & #, Fjeldskrid  (& 0); ~-tobaeco % Nyse- 
blomst, Tobaksurt, Volverlej, *Guldblom, Hestesoleie c: 
Arnica montana. mountainwards ('mauntinwedz) ad 
mod (el. i Retning af) Bjergene, *is. tilfjelds. 

mountebank ['mauntibiink) Berider +; Markskriger; 
Kvaksalver; Charlatan c. mountebaakery [-ori] Mark- 
skrigeri; Kvaksalveri m; Charlatanisme c. mounte- 
banking [-in] + Beriderkunster pl, Cirkusridning c. 
mountebankism [-izm]. Se mountebankery ! 

mounted ('mauntid] ridende, bereden; well . vel 
bereden; ~ money Tillæg », til Underofficerer af det 
ridende Artilleri. mounting ['mauntin) is. Montering, 
i flere Tilff. Ogs. cono; Opklæbning co; Beslag nm; theat 
Opsætning, Iscenesætning /mise-en-scéne]; art conc 
Affutage, Lavetage c; the … of a sword, of a diamond; 
the amount of elevation permitted to the guns by 
thelr -s or ports. mounting ['mauntin] stigende &c; 
~ fiedd Indlejringsvædske. 

moup [mu'p ?] of se tage af [fall off, fail]; være 
overgiven, *floxe /romp]; he’s beginning to …, ogs. det 
gaar nedad Bakke m. ham. Burns, hos Jamieson. 

mourn (må'*n] of sørge [for for; over over); ~ for a 
child. mourn vi sørge for; begræde: … a child; placed 
a cross upon his grave and .ed him long. mourner 
['må'*na] sørgende: Deltager c i Ligfølge. Ivf howler! 
the chief . den som (i Ligfølget) gaar lige bag Kisten, 
nærmeste paarørende (i Følget): the .s, ogs. Følget. 
mournful ('må'*nf(u)l] sorgfuld, sørgmodig; sørgelig; 
Sørge-; - death; ~ music; . widow % Rødknap c: 
Scabiosa atropurpurea, Knautia. mournfully [-feli] 
ad sørgmodig; sørgelig; looking ~ round upon the 
walls. mourning ('må *nin) Sorg c. Ogs. om Dragten; 
deep (or first, full) … hel Sorg; half (or second) - 
Halvsorg. Jvf half-mouwrning! there was great . at C 
over the losses suffered by...; put off - lægge (el. 
kaste) Sorgen; put on (or go into) ~ anlægge Sorg: 
wear (or be in) … bære Sorg [for for); wear half 
(whole) … sl gaa med et blaat Øje (to blaa Øjne); his 
death has placed some of omr first families in ., some 
of our first families have been brought into . by hie 
death hans Ded har bragt Borg ind 1...; å suit of ~ 
en Sørgedragt: a full suit of - sl to blaa Øjne; she 
was out of . hun havde lagt (el. kastet) Sorgen. 
mourning ('må*nin) sørgende; Sørge-; a … apparel, 
coach, piece, picture; ..dove kolumbisk Turteldue: 
Columba Carolinensis. mourningly (-li] ad sørg- 
modig. 

moun (maus] se Spøg ¢ [jest]. Jamieson (sows); it's 
hardly ~ to think how uncanny they are. J. M. 
Barrie, The Little Minister I ch. VIII. 

mouse (maus) Mus; J,- Mus, Musing; Bule c, i Bokser- 
sl. Se . biutlock, piece! Pl mice, hv. se! Ivf church- 


1 Merk ogs. the dreadful “Mountain Meadows 
Massacre.” Twain, Roughing it 119 T. — Se herom 
Chambers’s Miscellany No. 48 32! 
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play, danser Musene p. Bordet; raise a … slaa en Bale 
sl; be as mute (or silent) as a … tie som en Mur, sidde 
stille som en Mus (*ogs. som Pus); as poor as mice 
fattige som Kirkerotter; I lay ae quiet [stille] as a … 
mouse [maus) of fange Mus, gaa p. Musefangst; snuse, 
snuse om. mouse [maur] of [, muse; - a hook; -.buttock 
[‘mausbatek] Skank 0; … dun musefarvet, muset, mus- 
blakket, musgraa, "ogs. musen; …ear & Høgeurt, 'Svæve: 
Hieracium; Forglemmigej c: Myosotis; … hawkweed, 
golden . Mus-øre « (& c), *Haarsvæve c: Hieracium pilo- 
sella; ..hawk % Musvaage, *Musehøg, Ormehog, P Vas- 
pipe o: Buteo vulgaris; -hole Musehul; creep in at a _; 
--hunt Musejagt; Musefanger, Kammerjæger c [mouser}. 
mousekin ('mauskin} lille (*liden) Mus c. mouseplece 
["mauspi sj Skank c, pas Slagtekveg. Ogs. æronse- 
buttock. mouser ['mauze) Musefanger; på Musekat e. 
Jvf encourage! mousejtail ['mauste!l] % bitter (el. 
lille) Stenurt, *Bergknap, Bergknup ce: Sedum acre: 
-trap Musefælde; every man to his ./ Skomager bliv 
v. din Læst! mousing ('mauzin] Muse-Fangst, -Jagt; 2, 
Mus, Musing c [mouse]. 

mousmé ['mu's'me! ?] Datter; Pige c. Japansk. Ogs 
msustemé! 

mousseline [mu's(i)'U'n] Musselin ss /omssslin]: - de 
laine Uldmusselin. Moussul ('mussu(')I) Mos(sjul m. Som 
Adj. Mossuler-, fra Mossul; .. merchants. 

moust (mu(‘)st} of so pudre [must]; the carle wit’ the 
black coat and the .ed head. Scott, Waverley 244 T. 

moustacke (mss‘sta'f] Moustache c. moustached [-t] 
med Moustacher. 


ment [maut] © kunde. Se mought! Bret Harte, 
Gabriel Conroy II 16 38, cit. Engl. Philol. 1896 869 
mout (mo*"t} of sc skifte, fælde most]. moat [mu-t] 
ot: ~ awa’ borttage stykkevis ec. 

mouth (maup)! Mund; Munding e; "ogs. (Elvs) Os m 
(& eo); min Degaabning /… of a pit, adit in the open]; 
sp Hals, Halsen 0, Glam », "is. Lås; F Grimasse, 
*Grimase e, F Gjæp [mor(e)]: F højrøstet Menneske 
mn, "ogs. Skravlekop c. Jvf down, make up! giee - 
sp halse, give Hals, slaa an; give . to F udtrykke 
(i Ord), ytre (højt); give it .! P tal højere! faa Dam- 
pen op /speak up]! Sagt t. Skuespiller dc; he has 
made his. han har gjort det godt; make .s al (or 
upon) vrænge Mund til, F* ogs. gjæpe til; make sep 
his . with a thing benytte noget t. sin Fordel; mele 
sin Kage, tjene store Penge (derpaa); open his … wide 
eperre Munden op; fig tage Munden rigtig fuld; stop 
the … of stoppe Munden paa; take the ., om en Hest: 
tage Mundbiddet (*Mundbiden) mellem Tænderne, 
lobe løbsk; by (word of) . mundtlig; I am glad to 
hear it from [af] your own .; pass [gaa] from . fo -; 
be in everybody’s ., om the -s of men være i alles 
Mund; the thing is in everybody's ~ even mow, ogs. 
der gaar endnu Ry deraf, det gaar endnu som Sagn 
over Land; the legend remains in the .s of people, 
lever { Folkemunde; which is constantly in (or hardly 
ever out of) his ~ som han stadig forer 1 Munden; 
down in the . lang i Ansigtet, modfalden, *ogs. som 
bærer Hageskjegget lavt. Jvf down! have his heart in 
his . staa (&c) med Hjertet i Halsen; it does mot lie in 
their .s [det tilkommer ikke dem) fo say... Macau- 
lay, Crit. @ Hist. es. I 209 T; my heart leaped into 
my - Hjertet sad I min Hals; these epithets were pest 


t Pl mouths [maudz]. 
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into my -, lagdes mig i Munden; do sot take her 
name into [i] your -, sir!; the words were scarcely 
out of his -, when... neppe havde han sagt dette, 
førend; owt of the full heart the . speaks hvad Hjertet 
er fuldt af, løber Munden over af: a horse with a 
fine . en Hest som er løs i Munden el. paa Tommen. 
mouth (mauS) of udtrykke (i Ord), ytre højt; is. frem- 
deklamere, deklamere [. out, spout]; ep træffe i Mun- 
den; sp tage 1 (el. med) Munden: som en Fisk Madin- 
gen (*Agnen); tygge, tygge pas; sp anskere, ogs." be- 
skrige, om Jagthund: \ bruge Mund (*0gs. bruge sig) 
paa [jaw]; ~ (out) their dogmas [forkynde (el. præ- 
dike) deres (*sin) Lære) late and soon; . the worm, 
feel the hook, and leave fl. mouth (maud] vi dekla- 
mere; a .ing firebrand, is. en Praler, Storskryder; 
~-almighty P Pjatteguas, *Skravlebøtte, Skravlehals, 
Skravierc. mouther ('maudo} (affekteret) Deklamator o. 
mouthful (‘maupful] Mundfuld. Ogs. fig; eat them up 
at (or in) a ~ f" ogs. tage dem i et Jafs: solth a - 
[ogs. med Munden fuld] of toast. mouth|glass Mund- 
spejl; ..organ Mund-Orgel, fF * ogs. -Spil m; -.pleoe J 
Mundstykke; fig Taleror #; sl Sagfører, Advokat, Ju- 
rist, Forsvarer c; thieves and their associates always 
speak of a counsel as a .; --poke sc Mulepose, ogs." 
Foderpose, P* ogs. Skrytpose /nosebag]. mouthy 
('mausi] is. fraseagtig. 

movable ("mu vabl] bevægelig. Ogs. om Fest; rorlig, 
om Ejendom; .s rørligt Gods, Løsøre mn, Mobilier; L 
sl Lemmer pl. movably ('mu'vabli] ad bevægelig. 
move [mu'v) of bevæge, sætte I Bevægelse, fremdrive; 
drive; flytte; flytte, røre /stir]; sp flytte [en Brikke 
a man]; X forflytte, forlægge; opflytte, { Skoleklasse; 
parl & F foreslaa (en Beslutning a resolution); fig 
bevæge, røre [t. Taarer to tears); fig vække (Med- 
lidenhed omr &c pity; et Smil a smile). Ivf closwre, 
deliverance, fortitude, mirth-moving! it is well .d, is. 
det er et godt Forslag; J . [foreslaar) se go; - an 
amendment stille et Ændringsforslag [til Adressen om 
the address); boy sot .d, ogs. Oversidder c; no man 
shall make me . [rere] å foot against my will; - 
heaven and earth sætte Himmel og Jord I Bevægelse; 
Mr. H. then .d (fremsatte, optog] his motion; - our 
passions sætte vore Lidenskaber i Bevægelse; give me 
svhere to stand, and I will … [bevæge] the world; he 
was easily .d [lod sig let paavirke] by eloquence; no 
argument would . him from [rokke (ham 1)] his 
opinion; … him from his purpose rokke ham i hans 
Forsæt; ~ him into the chair, især: foresalaa ham til 
Dirigent &c. move (mu'v] of & abs bevæge (el. røre) 
sig; flytte sig; gore en Bevægelse; sætte sig i Be- 


vægelse; % rykke, marchere, drage; drage bort /de- | 


part], F* drage; is. flytte, f. Eks. fra et Hus; X for- 
flyttes, forlægges; part &c fremsætte Forslag: fig sætte 
sig 1 Bevægelse, "ogs. rere p. sig, i en Sag [stir in the 


matter]; være Motor, i en Sag. Jvf amend, 1. live! . | 


slowly F* ogs. sige; if one of you -s, [gør en Be- 
vegelse] he is a dead man; be moving bevæge sig, 
være i Bevægelse; ligge i Flytning; give sig p. Vejen, 
F" drage; (it’s) time I was moving F* ogs. det er 
paatide, at jeg rusler p. mig; I heard some one 
moving [nogen rere sig, en Bevægelse, *ogs. det (el. 
nogen) rusle] at the further end of the house; 
countries where millions of his own kindred are 
living and moving, lever og færdes; he’s .d, især: 
han er flyttet; I .d [rejste mig] from my seat; ~ of 
arves efter, gaa i Arv fra sc; … om drage (... gaa &c, 


x% rykke) videre. Som Imperativ især: passér Gaden ! | Tvivl. 
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mow 
*spred Dere!! let us … om!; ~ on before drage (... gaa 
&c) i Forvejen; through this passage they all .d [drog 
alle] af dead of night; the girdle of Venus was of 
magical power to . to [til at vække] ardent love; . 
ep, is. rykke sammen; Charles .d upon [rykkede mod] 
Fredrikshald. move (mu‘v] Bevægelse; Flytning; % 
Forlæggelse, Forflyttelse, Flytning c; sp Træk, f. Eks. 
i Skak (*Schak); fig Skak(*Schak)trek 9. Jvf knight! 
one … [Bevægelse], and ye stand before the throne!; a 
wrong ~ et Fejltræk: fig ogs. et Misgreb; know (or be 
wp to) a ~ or two sl kende Knebene, forstaa (el. 
kende) Rummelen; they made mo -, ogs. de rørte sig 
ikke; ready for a ., bl. a. færdig t. Flytning; om the 
~ 1 BevegeMe; I Bevægelse, ude, paafeerde, paa Farten; 
he is up to every - F han er en gammel Praktikus, 
kender (el forstaar) Rummelen. moveless ['mu‘vlés} 
hst & poet ubevægelig, urokkelig. movement {'mu'v- 
mont] Bevægelse c; Værk, Gangværk mn, f" Inven- 
tion c, i Ur [works]; JS & % Tempo mn, pl Tempi 
pl: S Sats; fig Bevægelse c; fig Skridt #. Jvf eight, 
fetterlock! make a -; watch his .s, is. iagttage hans 
Skridt, holde Øje med hvad han foretager sig (F hvad 
han tager sig til); iagttage hans Færden; the machinery 
is not in .; in this . [Bevægelse] the Swiss took the 
lead; he has not been in the ., har ikke fulgt med 
Tiden; as for Aubrey, I was in perfect ignorance (or 
I knew nothing) of his .s, bi. a. vidste jeg aldeles 
ikke, hvor han færdedes; ..cure (Syge)gymnastik c; 
--party Bevægelsesparti. mover ['mu've] Motor; For- 
slagsstiller; Motionær c. Jvf first-mover! move-up 
(‘mu‘v'ap] Sammenrykning; især X almindelig Opryk- 
ning c, almindeligt Avancement %. 

Moville [mo'vil, 'mosvil). En Havn i Nordirland. 

moving ['mu'vin) part & a bevægende; bevægelig; 
fig bevægelig, rørende [pathetic]; - force bevæ- 
gende Kraft, Bevægkraft; fire at a . |bevægelig] object; 
- plant «bevægelig» Esparsette c: Hedysarwm gyrans; 
~ power bevægende (el. drivende) Kraft, Bevægkraft, 
Drivkraft, Motor c; fig ogs. Drivhjul #; drawing what 
he intended for a . sigh; he was the . spirit of the 
game, Legens ledende Sjæl; . spore Svermespore. 
movingly [11] ad især: I bevægelige Ord; speak so . 
in his behalf. movinguess [-nås] Evne til at bevæge 
el. røre, Pathos, Varme c. 

mow [mo", mau] si Kaje, Keje, ogs." Kæft; Grimasse, 
*Grimase c, Gjæp s; hold yowr -! hold Kejen (ogs.* 
Kæft, Keeften)! mow [mo", mau] of is. sc vrænge, 
vrænge Mund, "ogs. gjæpe. Jvf mop! mow (mau) 
Bunke, Hob (*Haug) c. mow [mo"] v slaa, om Gres, 
om Eng; fig nedmeje. Jvf mown! and there, with- 
out the possibility of annoying the enemy, they were 
~ed down. 

Mowbray ['movbri]. Jvf Melton! 

mowburn ['motbo'n}) vi agr brænde (sammen), 
om Hø. 

mower ['m0%] agr Slaakar), *Slaattekar c, pl ogs. 
Slaattefolk. 

Mowgli ['maugli]. En Dreng (*Gut) af dette Navn er 
Helten i Kiplings Junglebooks. 

mowing ('mo"in) Slæt, Høslæt, *Slaat; conc ogs. Eng 
c; ~ machine Slaamaskine; during the - season i Hø- 
høsten, *især: i Slaatten, i Slaatonnen, prow i Slaatte- 
vinnen. mown [motn] v slaaet. Ogs. momed. Af mon. 


1 I amr siges (spøgende): Move on, Anasias... 
don’t crowd the form! — som en høflig Antydning af 





— 








[e'] hate; [09] so; (ai) I; [au] out; [86] the; [p] thin; [I] she; [3] measure; [9] sing. 'a. å, e] osv vaklende med [3]. 


mox 


— —— ere = - 


moxa ('m&ksa] chér Moksa, Brænde-Kugle, -Cylinder 
c, til sygt Sted. moxibsstion [måksi'bastfen) chir 
Moksibustion, Brænding (el. Kauterisation) c ved en 
Moksa. 

moya ['moio] vulkansk Dynd m. 

moyder ['mofda] vt. Se moider! 

Moyse [moiz] s. Moysey |'moizi] 3. 

Mozambique (mo*zam'bi‘k]: the ~ 





Mozambik %, 


-Kysten. Mozart [mo'za *t, 'movtsa'*t] 5. M’Qual [ma- 
'kwål ?] 3. 

Mr. ('miste] Hr. Se master! Mrs. |misiz, -s| Frue. 
Se mistress! 

Mitonn. merc. Kort f. Multoms, om det tyrkiske 
Laan (af 1865) p. Faarehjorder. . 


mucate ['mju*két] chem slimsurt Salt #. 

muoe [mju:s] s. Se muse & muset ! 

mucedin(e) ['mju'sidin; mju'si'din] & Skimmelsvamp, 
*Mngsop 0 wmucedinous (mju'sedinas) skimmelagtig. 

much [mats] a megen, meget, *P mye. Jvf Buck- 
inghaw, coin, in! without … [synderlig, (nogen) større] 
difficulty; I feared as ~ det var det jeg var bange | 
for; I thought as - det var (nok) det jeg tænkte el. 
vidste; it is as . as I can do [jeg bar mere end (Ff * evig) 
nok med] to...; it was as . as she could do to (hun 
kunde med Ned og neppe, *ogs. det var (kun) saavidt, 
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muc 

the amusement (... prejudice, surprise) of 11. stor Fur- 
nøjelse...for...; I passed ~ euch a [en omtrent lig 
nende) sight; . such another as omtrent Magen til 
den som...; she treated me . as she did (behandlede 
mig omtrent som] Tiger; . as usual omtrent som al. 


mindeligt; left the world . as they found it. mech 
' [matfj of prow gøre meget af [make - of]. 
much-loved "matf'lavd] is. højtelsket; his — child. 


muchly ('matfli] ad joe meget [much]. much-neded 
"matf'pl:did) højlig tiltrængt, "ogs. vel behøvelig 
muchneas ['mat/nés] \ Kvantum #, Kvantitet c: much 
of a - P Hip som Hap, *ogs. en Dön; I know a fact, 
much of a - with, af samme Skuffe (el. Uld) som. 
mach-used ['matf'ju'zd] meget brugt, meget brugeliz: a 
- prefix. 

muele ['mju‘sik] chem: … acid Slimsyre. mucid 
('mju'sid] skimlet, muggen; slimet. muelfic (mju'sifk! 
slilmdannende. muelform ['mjnsifå'*m) —slimagii:. 
mucilage ('mju'silidz) Plantesim #; Gummi(op)le: 
niug, Gummi c; animal … Slim  [mescus/; form 
a -, siime vi. mucilaginous [mju'si'lkdzines! slim: 
| [slimy]; slimagtig [Plante plant); Slim-, -afsondrende 
glands); opløselig i Vand (men ikke i Alkohol 
~ extracts. mucin(e,('mju'sin] chem Mucin, Slimstof » 
muolparous |mju'siparas) slimafsondrende. meecivere 





at hun kunde) speak, when ...; at present it is as . as | ['mju sivå *] slimedende Insekt nm 


this increased demand can be met by local manu- | 


facture; as - again, as - more. Se again! half as . 
again en halv Gang til saameget; how ~? især: hvad | 
er Prisen?; F hvad (f. noget)? hvad sa De? "ogs. 


muck [mak]: run a … Se amseck! muck [mak] 
 (fugligt) Meg #, Gødning, *(fugtig) Mag, Gjødsel c, 
prow Lo c & nm; (vaad, slimet) Masse c, rasdne Gren 
sager pl [decayed vegetables]; Skarn, Snavs (*Snaus) n, 


hvor meget? how ~ are pigeons a dosen? hvad ta'r'! + Penge pl [money]; chief . P forslagent Hoved n, 
De for (el. hvad er Prisen paa, hvad koster) Dusinet af | ogs.* fin Diplomat c; that nasty little . P det væn- 
Duerne? how . for (or is) this chair? hvad koster...?; | melige lille Skidt, ogs.” den væmmelige lille Tingest 
sot ~ F langt fra (*ifra) [no such thing]; so . for his | it’s all ~ P det er det rene Vanvid, det pure Vrøvl 





promises, især: 


betyder el. er værd; so ~ for being im debt! saadan er | (or was in) a ~ of sweat hun svedte Tran, 


det at have Geld! the captain was (his feelings were) 
too … for him Kaptajnen var ham f. stærk (han over- 
vældedes af sine Følelser); å stone-mason, who had 
had too ~ to drink, som havde faaet for meget. much 
[matf] meget ms; en Mængde; anything .? F noget 
videre? nothing ~ ikke meget; intet videre; nothing 
- is known of his father; it isn’t … of a play der 
er ikke stort (el. videre) ved Stykket; they were 
evidently sot … of seamen de duede tydeligvis ikke 
stort som Sømænd, *ogs. de var ikke rare (el videre 
til) Sømævd; Jack on no subject was . of a talker, 
var ikke nogen videre Causeur; var aldrig videre 
talende af sig; I haven't got . of a salary [jeg har 
ikke nogen videre Løn] yet; make … of gøre meget af; 
agte (el. sætte) højt; om Person især: fétere; dadlende: 
gore Stads af, *ogs. gøre Krus for, kruse for; local 
anglers are making … [ogs. gør et stort (el. større) 
Nummer] of this fact. much [matf] ad meget, P* 
mye; omtrent /abowt). Jvf 4. as, 3. carry (on), mar- 
ried, 2. very! … admired, loved, moved, occupied, 
pleased, renowned ; he has travelled -; very ~ afraid; 
hard enough to keep myself, - less (or more) a family, 
endsige en Familie; ~ more jogs. ganske anderledes) 
important; I find this type ~ 'uden Sammenligning] 
the best; ~ foo altfor, F * saa altfor; just as … afraid 
[akkurat lige bange for] to...; he did not like to show 
how … he was affected, hvor bevæget han var; were 
so … occupied (saa optagne] sith their work that...; 
not so … as, ogs. ikke engang [mot even]; I desire 
nothing 20 . as |intet hellere end] that you should 

++; 80 ~ 80 (saaledes, i den Grad) that...; — to 








eee —— se - 





nu ved man altsaa, hvad hans Løfter | [rot]; a heap o’ - P en Dynge Skarn; she mas all of 


*ogs. hun 
var aldeles gorsvedt, the room is lumbered swith old … 


| gammelt Rageri (ogs.* Skrimmelskrammel, Skrammei. 


Kram). meek [mak] vi agr gøde, "gjødsle, prov læ 
[manure]; borttage Gedningen (*Gjødselen) fra, så gør: 
Kaal paa, tage Luven fra /beat, excel]; ~ it spolere 
det hele, forkludre det sl; ~ out sl blanke af, ogs ' 
plukke, *ogs. ribbe [clean out]. Jvf mseck-smipe! … me 
clean out. mack [mak] vi prow svede, slide, trælle 
[toll]; this here .ing job was never to my taste. Tit 
Bits 1893 197°. 

muokender ['makinda), muekenger 
tørklæde øm. 

mueker {'mako] Hældøre s, 
*ogs. Læser; 
Raaskind ms; they think me a "mucker”, 
st out here. R. Kipling, Captains Cour. 260. 


«sn dze)] P Lomme 


ogs.* Pietist, Hykler, 
Raaas +, 


muck-fork Møg-Greb ¢, *-Greb mn, *prov -Kvitte.. 
-Sting c. 
muekinder ('makinde]. Se muckender! 


muektug ['makin) P fedtet, klæbrig; væmmelig, ækel 
(ekkel); a ~ dawb et elendigt Smereri. 


muckinger ['makindza]). Se muckender! 
muekin(g)togs ('makintågz, -int-] P Mackintosh c 


muckle ('makl] Mukkert, Nødde, Kelle, *Klubbe ¢ 
[maul, provincielt: nockle]. muekle ['makl} prov & sc 
stor [mickle]; meget. Mucklebackit ['makibåkit). Et 
Familienavn i Scotts The Antiquary. wmueklejehair sr 
(gammel) Bedstefaderstol; ...hormed langhornet; that's 
the ~ Clootie himself. Mucklewrath ('maklrå'b]: Hab- 
akkuk ., en fanatisk Præst, i Scotts Old Mortality. 


[a' i" u'] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstav else; (4) hat; [&°) fall; (Aj hot; [a] best; [07 hørt; [fe] Inner; 


muc 





John -, Smeden i Landsbyen Cairnvreckan — i Scotts | 
Waverley. 

mackijsnipe [‘maksnaip) si plukket Spiller c; ~ sweat 
P stærk Sved (*ogs. Svette) c. mueksy ['maksi] prov 
beskidt, ogs.* skidden /mucky]; mørk, skummel. 
muek|thrift ['makprift} P gerrig Knark, Gnier, Gnie- 
pind c; ~.weed % prov Meldestok c: Chenopodium 
album; ..worm Mogorm; Torbist, *Tordyvel c. Se 
~~thrift! mucky ['maki] P beskidt, ogs.* skidden: - 
shite skiddenhvid. 

mucocele ['mju'kosil] path Mukocele: Legemssteds 
Udvidelse v. Slimsækdannelse: Taaresækvattersot c 
[dropey of the lachrymal sac]. mueopurulent [mju ko- 
'pjuorslant) edderagtig; a ~ discharge from a sore; - 
expectoration. mucor ['mju'ka] Skimmel c, Mug c & » 
[mould]. mucosity [mju'kåsiti] Slimetbed, Sejghed c; 


conc Slim #. muoous ('mju'kas] slimet, sejg; å - 
substance; ~ membrane Slimhinde. 


mucronate ('‘mju‘kronct] % & zoo spids, broddet. 
mucucarled ('mju kjuka'ld] \ slimkrøllet, klæbet (f. 
Eks. med Kvædeslim), gummeret; the fussy, - hair of | t 
the wearer was twisted into a Greek knot. Modeartikel | 
{ The North 1892 32. Ivf spit-owl! muculent ('mju'- 
kjeslont) slimet, sejg, noget klæbrig. macus ['mju-koe] 
Slim: Vand #, Vædske c, f. Eks. Leddevand Framimal) | 
]. | 
mud (mad) Mudder, Dynd; Pladder m, Plore c. 
& mn, Sale n, ogs." Alte, *Bele, Gjørme, Gurme ¢; | 





Slam #, *Gytje c [bathing -]; P Grums #, "ogs. Gjorme : 
Ivf drag! let us not throw | 
- at [kaste Skarn paa) thens/; it’s as clear as - F*! bare Genstande i Temsens Mudder}; 


c. I Smstgg tit: Jord-. 
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muf 
fig tung, tykhovedet, dum /dull, heavy, stupid]; fig 
uklar, umetodisk, les; … boots, ditch, road, stream, 
wnderstandings; … [grumset, *gruddet] coffee; ~ piece 
of ground Sele m (*Søle c), Sølepyt c. muddy vi til- 
søle; plumre, “fs. grumse; fig grumse, forplumre, for- 
mørke, legge Taage over, omtaage [cloud, make dull 
or heavy]; ~~headed vrøvlet, konfus &c. ‘Se muddie- 
headed! 

mud|eel ['madi 1] Sirene c: Siren lacertina; .-engine 
Muddermaskine /dredger]; ~.fish Dyndsmerling : Cobttis 
fossilis [loach]; Lungefisk co: Melanwa pygmaa 
[lepidosiren]; ~fiat Mudder-Grund; -Pram 6; … floor 
Jordgulv; ~.fog. Et af Ch. Dickens i 1836 opfundet 
Øgenavn p. det britiske Videnskabsselskab; --head 
Vrøvlehoved; .8, ogs. Tenessensere, Beboere af Tenessee; 
Chuma, you're å -. Kipling, Lifes Handicap 181; 
~~hen nordamerikansk Blishøne: Fulica Americana; 
virgin(ijsk Rørhøne (ogs.* Vandrikse) c: Rallus ore- 
pitans; -.hole dmp Mandhul; ~ doors Slam(ogs.° 
Mudder)døre; .-hook .f, sf Anker #; hoisting ovr …, 
the yacht gently turned on her heel. 

Madian ('mju-djan) f Mudianer ce, Mand fra Bermu- 
dasgerne; I had reason to thank the ,Mudian” for 

is good advice. Marryat, Frank Mildmay XIII. 

Mudie ['mju'di]. Is. ~’s (lending library) Mudies 
Lejebibliotek, i London. Driver Udlaan over hele det 
britiske Rige. 

mudir [mu''die) Guvernør c, i Tyrkiet, &c.. 

mud|lark ('madla'*k] så «Mudderlærke», Kloakjæger: 
en Person der gør sig en Forretning af at søge brug- 
Kloakrenser ¢; 





det er klart som Drank; one’s as much in the ~ as | Bud 9, Karl (*Gaardsgut, Gut) ec, ved Bank &e; 
the other's in the mire P den ene er ligesaa god som ; .. lighter Mudderpram; --lump Dyndvulkan c, i Tørve- 


den anden. 
plumre, "is. grumse, P* gjørme [muddy]. 


mud (mad) of begrave i Dynd X; tilsøle; | mose (*Torvmyr), v. heftig Sumpgasgæring; --patty 
| sp Lerkage, Smeldkage c; pl ogs. Krigsspilm. Se f. Eks. 


mudar ['mju'da; mju'da ) % Madar c, Asklepiadé- | Thomas Hughes, Tom Brown’s School Days I. III. 


arter, især Colofropis procera & gigantea. 

mad|bath ('madba'p] Slambad, "Gytjebad; ..erusher sl 
Infanterist, *ogs. Søljer c. ringeagtende bl. Kavallerister. 
muddiness ('madinés] Dyndethed, Mudrethed; Grumset- 
hed, Uklarhed: fig Grumsetbed, Formørkelse, Mangel c 
paa Omløb /intelectual cloudiness]; the - of a stream. 

muddle ['madl)] Dyndethed, Mudrethed e; fig Roderi, 
Rod, "ogs. Rode, Røre sw; Forsumpning o; (aandeligt) 
Mørke », Formørkelse, Taage o; ‘tis å -, and that's 
aw det hele er noget Roderi, Forsumpning — det er 
Ordet. Stephen Blackpool i Hard Times; bein a., 
is. ligge hulter til bulter, i et Kaos, *ogs. om hin- 
anden; a pretty ~ we should have been in, [vi vilde 
(have) siddet net i det, *ogs. siddet i et net Røre] had 
we done 80; we both grub on in a ., iblinde, 1 Taaget 
(*1 Taagen); when will the Demon of Muddle [Konfu- 
sionsmageriets (el. Vrøvlets) Demon) complete his 
work? waddle ['mad]] of plumre, "is. grumse; fig gøre 
omtaaget; sløve; fig forplumre, forvrevie, forsumpe; 
bringe i Vilderede. Jvf meddle! .d, om Person ogs. 
omtaaget 2: drukken; ~ aeay bortklatte. *ogs. bort- 
klatre; away money without method or object. 
maddie ('madl] vi & abs pjaske (el. sjaske, ogs." rode, 
*sunbbe, sjappe, baske) om i Dynd el. i Sele, grave i 
Sølet (*i Sølen); grave i Bøgerne; … about; we have .d 
out right in the end vi er tilsidst slumpede til (*op I, 
*ogs. vi har tilslut slarvet fel. basket) os frem til) det 
rette; . headed vrøvlet, konfus, uklar; a ~ fellow bl. a 
et konfust (el. uklart) Hoved, et Vroviehoved. 

muddy (‘madi} dyndet, mudret, sølet; plumret, "ogs. 
grumset, uklar, P gjørmet; fig grumset, taaget, uklar; 





fe!’ hate; [04] 


61! .-platform Jordvold, Terrasse c af Jord; ..sill 
Grundstok, t prov & ogs.” Byld, *ogs. Grime, Grime 
stok, Svill c; -.student så Landbrugs(skolejelev co, især 
ved Højskolen i Cirencester; ..tipper sl ? Murerslask e; 
an’ I'm only a ~ wid a hod on my shoulthers. Kip- 
ling, Soldiers Three; ..turtle Dyndskildpadde: 
Cinosternuns Pennsyloanicum; vent. Se fumarole! 
-~voleano Dyndvulkan, Luftvulkan, Bollitore, Makalube 
c; --wall klinet Væg, ogs.” Lerveg, Jordvæg; % Bi- 
æder co [merops]; walled med klinede Vægge &e; 
--Wort «Dyndurt»: Limsosella. 

mueddin [mju'edin), mueztin [mju'ezin) Muezzin, 
Udraaber o, af Bedetimen, v. en Moské. 

muff (maf] Muffe; fig Vante, Nathue, "ogs. Daase, 
Daasemikkel, Vaatt /duffer]; bl. Arbejdere: Stymper, 
Fusker c [bungler]; a regular .; a . of a curate. 
muff (maf] of F forkludre, forfuske; … the shot, is. 
skyde forbi, ogs.” bomme; … ft, ogs. forkludre (el. 
spolere) det hele, forkludre Sagen; ing work Fusk- 
værk. muffatee [mafa'ti']. Se muffelee! muffeap xX 
Bjørneskindshue. A. Hoppe. 

muffetee [mafi'ti') Muffedise o [mristlet]. 

muffin ('mafin) Hvede, ogs.” Hvedebolle, Bolle; Des- 
serttallerken; joc Herre c med flere Damer under sin 
Beskyttelse; -.cap flad Uldhue. muffineer (mafi'nio] 
Bollefad ms: hvori Boller holdes varme. muffin|faoe 
('mafinfels) F jomfrunalsk Ansigt, Mælkefjæs, *ogs. 


1Jvf ogs. Miss Edgeworth, Lame Jervas III: 
He...became a mud-lark; that is, a plunderer of the 
ships’ cargoes that unload in the Thames. 


sø; fall I; [au] ost; [5] “he; [p] tlin; (f] ske; [g] measure; [n° sing: la, å, €) osv. vaklende med (9). 
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maggias ['magins}) Sult, Bunkehanrej, *Svelte, e 


Ansigt; worry [-wari) ef Teslabberas; Sladderselskab ø. | Kortspil; f Nar, Tosse 6; Tosseri, Vanvid sm. Muggins 
muffish ('mafif] F simpel, lavsindet, *ogs lavbént | ['magins]: Mr. -, tildels om en Landsbys «store Mand: 


[mean]; dum [stupid]. 
muffle ('mafi] of indhylle, hylle; omvikle: for at 
dæmpe Lyd; Jf, mufle, ogs." omvikle; dæmpe [Aarerne 


the oars; Trommerne the (strings of the) drumsj; om : 


Tromme »$ ogs. døve; f stoppe Munden pas, "ogs. 
bigale [silence, shut wp]. Ogs. m. forstærkende sp. 
Modsat: unmuffle; to the sound of .d drums t Lyden 
af døvede Trommer; in a .d [dæmpet] tone; a .d 
[dæmpet] peal tolled from the cathedral; the thick .d 
{ogs. slørede] voice of ...; he was so -d up [indpakket] 
that ...; -d up [tvungen] to blind obedience. muffle 
('mafi] of mumle, tale utydelig. muffle ('mafi] Snude 
ce. Ivf moufle! muffle ['mafl] chem & met Muffelovn 
c; --eolour Muffelfarve; -.furnace Muffelovn. 

muffler ('mafle] eg! Hylster, *ogs. Hylle; Siar; (Dame-) 
schal %; Vante, Halvvante; Tvangshandske, t. 
Vanvittig; Bokserhandske c [bowing glove]; she wore 
shapeless worsted shoes; I might say, -s, Hylstere. a 
gay lady, in her ., or silken veil. Scott, The Abbot 
181 T; we shall arrive at the strait-waistcoal and …s 
800%. 

muffles ('mafiz] sc Vanter pl [mittens]. 

mufflon [‘maflon]. Se mouffion! 

maffiy-ap ('mafli'ap] F \ tilpakket; they (strings of 
Black velvet tied under the chin) looked hot and 
mesffly up, but... The Globe "4 1893. 

mufti ['mafti] Mufti ec, tyrkisk Overpræst. muftl 
[mafti] F civil Dragt, F Civil 6 /civiliam (amr also 
citiaen’s) dress]. Jvf cite! Modsat: militær og gejstlig 
Dragt: be (... g0) én .. 

mug (mag) Krus 2, *Mugge c, til at drikke af; 
Bæger m, især t. Foræring; så Kaje, Keje, ogs.” Kæft, 
*Bnud, Stryte ce, Kjæftament [mouth]; sl Fjæs, Ansigt 
[face, phis]; sl Kosthold m, Kost c. Jvf faro, fatwity! 
we were well fed, though. Best . on the Banks. 
Kipling, Captains Cowrageows 228; cut .s skære 
Ansigter gøre Grimasser (*Grimaser), i theat sl; make 
a. of himself F gøre sig til Nar, gøre sig latterlig: 
pull a long . blive lang i Ansigtet sl. mug [mag] vi sl 
proppe, is. med Kundskaber; vadske om Kajen (ogs.* 
Keeften); banke, *ogs. banke op, *ogs. jule (op), plyn- 
dre /rob]; prelle, ogs.” tage v. Næsen, snyde [cheat]; 
~ himself drikke sig en Keefert, ogs.* drikke sig p. en 
Kant, *prov blive snydt; - sp, is. svede over, *spreeng- 
læse pas; pugge, "ogs. puge. Jvf mug vi! I've been 
~ing wp that beastly drill [Ekserserreglement] and 
can’t remember a line of it. Kipling, Soldiers Three; 
‘twon't take us long to ~ up the drill. Kipling, 
Stalky & Co 211 T. mug [mag] of & abs bl. a. skære 
Ansigter, gøre Grimasser (*Grimaser), *gjæpe [til at], - 
wp, I Teaterspr. kostymere (... male, sminke) sig; % 
& Jf slide i det, ogs.” proppe sig (t. Eksamen), *spræng- 
læse (swot]; undert. proppe sig, skaffe; hookin’ fried 
pies and .gin’ up when... Kipling, Captains Cour- 
ageous 233. 

maggart ('maget) so % graa Bynke c, &c /mugwort]. 

muggent ['magont] % en Art vild Ferskvandsgaas o. 
Webater. 

mugger ('mago) sc & prov (vandrende, rejsende) 
Stentøjhandler c. mugger ('mage] %. Se muggært! 

mugget ('magit] &% Lillie(*ogs Lille)konval c /enseg- 
wet). muggets ('magits) prov Kalveindmad c, Kallun s. 

mugging ['magin) sf Bank, Prygl pi, "Bank, Prygl c 
& wn, Juling co. 


———=== =«— — — vare 





Se ogs. Huggine! 

muggish ('magif] a. Se muggy! 

muggle ['magl] of. Forudsætites af Udtrykket .d goods 
slette Varer (som gives Udseende af at være gode). Jvf 
duff vi, duffer, duffing! -d or duffer's goods, cit Hoppe 

Muggleton ('magltan]. Is. Lodovic ., en Skrædder. 
svend, der ca. 1651 udgav sig f. en Profet. Maggie 
tonian [magl'to"njan)] muggletoniansk; s Muggletonianer 
c; like å - asoide of a Fye-Fye. Bulwer Lytton 
Night and Morning V. LI. 387 T. 

muggy ('magi] fugtig /moist, damp]; lummer, lun. 
mervarm, lumret, *ogs. movarm [warm and humid]. 
skimlet, muggen, *prov myglet [mouldy]; si fold, 
drukken; ~ air; … weather J, stygt Vejr, "ogs. Stygge- 
veir [dirty weather]. 

magil ['mju'dgil] # Multe o [grey mullet]. mugileld 
['mju'dgilold) Multe o. 

mag|weed ('magwi d] Burresnerre co, *Klæugegræ» n- 
Galium aparine. Lucas, Valantia c. Webster, wet 
[wet] & Lilliekonval, "ogs. Lillekonval, Gjeterams, 
Rams: Convallaria majalis; Bokar, Mysike, Skovmerke, 
*Mysk(e) c: Asperula odorata; Kvalkved s (& e), vil: 
Snebolle, Ulvsrøn, *Benved, Skovhyld ce: Viéidsurwun 
opulue; .wort graa Bynke, *Burod, -Malurt, Graabu c- 
Artemisia oulgaris. mugwump [‘magwamp] amr par! 
Løsgænger, Uafhængig co. Modsat: stalevart; break 
away from the party organization at the risk of 
being stigmatised as“.s”’. mugwumpery ('magwampoari’. 
mugwumpixm [-ism] Løsgængeri ss. 

muil (mju 1] so Tøffel c [slipper]. Ivf mele! he 
seldom wore shoon, unless it were -s when he had 
the gout. Scott, Redgauntlet (Wandering Willie's Tale). 

muir [mjue] sc Hede, "Mo c (heath, moor]; …erom 
% Kær(*Myr)uld ¢: Eriophorum. Mairhead (‘mjuahed . 
Is. James Fullarton ., eng. Forfatter 1 XIX Aarh. 

Mairkirk (mjue'ko k) s. 

mula ('mju‘la]: - prakriti eg] Rodstof m, første Hind- 
o (film) paa Rummet; Guddommens Slør %. Et hin- 
duisk, i Teosofi &c brugeligt Udtryk. 

malatte (mju'lktov) Mulat c. mulattress [mju'låtré:. 
Mulatinde e. 

mulberry ['malb(e)ri] % Morbær; -Træ: Mores; Brom- 
bær, *Bjørnebær =: Rubeus frwuticosus; . calonlus 
Morbærsten co, i Urinblæren; ..blight % Sminkebær 
», Ogs.* Jordbærspinat c: Blitem; --bramble Brom. 
bær, *Bjørnebær m: Rubus fruticosus; -…bush Mor: 
bærbusk. Ogs. om en Børne *Barne)leg, som fore 
gaar under Afsyngelsen af et Vers Here we go round 
the ~ &c; ~-faced (fe'st] plettet (*flekket), m. mange 
Pletter (*Flekker) i Ansigtet. 

Muloaster ['malkoste) s. 

malch [mal(t)f] agr lang, halmet Gødning (*is. Gjød- 
sel) c, lagt v. Foden af et Træ; of gøde (el. lune) med 
lang, halmet Gødning (*is. Gjødsel). 

Malelber ('malsiba) myth Mulciber, Vulkan. 

mulet [malkt) Bøde, ogs * Bod, Mulkt ce, of mulktere. 
ilægge en Bod el. Bader [fine]. I part tit: meld; - 
him (in, of, im the sum of) 400 pounds llægge ham 
en Bod af...; ~ him of, ogs. skille ham ved .. .; for 
holde ham... mulet(u)ary ('malktori], -tfuori] Malkt 
ilæggende, mulkterende; Mulkt-, erlagt som Mulkt. 

mule (mjul) sc Tøffel c [slipper]. F. Eks. Scott. 
Wawerley 329 T. Ivf muil! mule [mju'l] @ Malestol. 
Haandmule c, Slags Spindemaskine /jensy]. male 


[a' i" u'] osv. lange som I far, tee, fool; ['ba] Trykstavelse; (4) bat; [å ] fall; [å] hot; (a) hest; [oe] beset; (e) inner; 
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{mju‘l] soo Muldyr: Asinus vulgaris mulus; fig Tosse- 
hoved, Fe mn; % Bastard [hybrid]; .s, i Dyrlæge- 
kunsten ogs. Sprækker p. Hestens Bagben; she can’t 
persist in being å -, fremture i sin Stædighed, i sin 
Halsstarrighed; as headstrong (or obstinate) as å ~ on 
that head stædig (*is. sta) som en Droske(* Vognmands)- 
hest i dette Stykke; ~back Muldyrryg; fice miles on …, 
paa Muldyr(ryggen); ~.driver Mul(dyr)driver; ..headed 
stædig (*is. sta), halsstarrig, *ogs. strid; .--jJenmy Mule- 
stol c, &c [msde]; production Bastardfrembringelse. 
muleteer (mju li'tie] Muldriver c. mule|twist Muletvist; 
--Wort kantet Hjortetunge, «Gitter- eller Netbregne» c: 
Hemionitia 

muley (‘muli; 'mju'li] stiv Langsav (*-sag) ¢. Webster. 

muliebriety [mju'li'ebriti] (Kvindes) Voksenhed, Mo- 
denhed, Maudbarhed; Kvindeagtighed c. muller ['mju-- 
lie] sur Kvinde; Moder co; ægte Barn, Ægtebern ss. 
mullerty ['mju'lieti] ægte Fødsel eo. 

mulish ['mju lif] muldyragtig; stædig, "is. sta, strid; 
in his … obstinacy. 

mull [mal] Moll, Mull c & #, Slags Musselin [-.1%8- 
lin]; stéff - Forgaze o [Victoria lawn]. mull [mal] 
Smuld, Støv [dust]; Fejeskarn mn, "ogs. Søpl c & n. 
Jvf mullock! Mulls, ogs. som Øgenavn p. Tjeneste- 
mænd i Præsidentskabet Madras /mullock]. mull [mal] 
is. se Forbjerg, Næs », *ogs. Mule c [mole]; Snushorn 
”, (cylindrisk) Snusdaase c, af den smalle Ende (*Smal- 
enden) af et Horn [mill, snuff-mull]; the Mull of Can- 
tyre, of Galloway. mell [mal] Svigten o, Fejlslag, 
det m at en Top (pegtop) ikke vil gaa; Fjasko, "ogs. 
Mislykkelse [failure]; Dumhed, Bommert, Fadæse c 
[blunder]; make a .; make a ~ of it, of the job spo- 
lere det hele; gøre Fjasko; gøre sig til Nar si. mull 
(mal) of dæmpe; is. (krydre og) afbrænde; .ed claret, 
afbrændt Rødvin; Rødvinstoddy c; «ed wine, ogs. 
Kryddervin; .ed beer. 

walla ['mula] Molla(b): lærd Muselmand; Moské- 
forstander; Lovkyndig, Dommer; Skolemester; Distrikts- 
forstander c. Det sidste tit hos Kipling.) Mulla ['male]: 
the bard of .’s silver stream. Saa kaldes Spenser af 
Shenstone efter Mulla (Awbeg), en Biflod t. Blackwater, 
Irland, som løb tet forbi Spensers Hjem. 

mullagatawny [maloga'té ni] hid Karrisuppe c. 

mullah ('mula). Se mela! 

mulle (mal] 3. Se mull-madder ! 

mullein ('malin] % Kongelys 1: Verbascum thapsus 
[- dock, white .]. 

Muller ('malo] 8. muller ('mala] bl. a. Afbrænder 6; 
Afbrænudingskar ss. muller ['malo] Rivekugle, Farve- 
river, Leber ec, til Farverivning; Ris », Pisker, ‘*ogs. 
Visp, is. Chokoladepisker c, the mass of pulp in the 
pans was kept constantly stirred up by revolving ~s. 

mullet ('malit] # is. Mulle o: Mullus; her Sporehjul 
”, som Aftegn f. tredje Søn; grey - Å Multe: Mugil; 
plain red . Rødskæg c: Mullus barbatus. 

mulley ('muli] Ko c. Et Barneord; vi mee, brøle som 
en Ko 

mulligatawny (maligo'ta ni] hind Karrisuppe c /mulla- 
gatarnyl. 


1 Mulla’ [Arabic] A learned Musalman. Also the 
name of a mosque officer whose duty it is to call to 
prayers and on ordinary occasions to lead the pray- 
ers... — Among the Vorås the . is of much higher 
rank, the head of each separate settlement having 
that title, and the chief ~ of all is the spiritual and 
temporal head of the whole community. Whitworth. 





mulligrube ('maligraba) ef Knib pl, Kolik c, *ogs. 
Mavetag pl /mollygrubs]; Vrantenhed, *Grættenhed e. 

Mullingar [malin'ga *]). En By i Irland; … heifer 
Pige (*ogs. Jente) c med svære Ankler sl. 

mullingong ['malingén) soo Næbdyr m, undert. Vand- 


muldvarp c: Ornithorynchus paradoæus [duck-bill, &c]. 


mullion ['maljen] arch Post, i Vindu, i Skærm, i 
Paneling; is. gotisk Vinduspost 06 Ogsaa munnion, 
og modsat transom. mullion ['maljen] vi anbringe 
Post(er) i, afdele; ~ed lacework Prydelser p. gotiske 
Vinduer &c. 

mull|madder ('malmåda] Mullkrap, Mulekrap; --mus- 
lin [-mazlin} Mull, Moll, Organdi(s) c & n. Undert. 
mulled muslin. 

mulloek [('malek] Affald, Skarn, Snavs (*Snaus), 
Smuld, Støv ms [mell] ft undt. i australsk Grubesprog. 
Ogs. som Ogenavn p. Tjenestemænd i Preesidentakabet 
Madras. Jvf Ducks (i Tillæg) & Quikis! 

mully ('muli]. Se mulley! 

mulmal ('malmal] hind. Se mull-msslin ! 

Mulmutine ('‘malmjutain) mulmutinsk; … laws. Mul- 
matins (mal'mju fios). En britisk Sagnkonge. Se 
Shakespeares Cymbeline III. I. (469 T.) 

Malock ['mju lak]. Is. Miss (Dinah Maria) ~, senere 
Mrs. Cratk, eng. Forfatterinde + 1887 

Mulready ('mal'redi]. Is. William ., britisk Muler + 
1863; å ~ (envelope), en Brevkonvolut som fordum 
brugtes i det anglo-indiske Postvæsen. Dennes Ud- 
skriftside havde Mulready prydet m. en Tegning, som 
kom t. at omslutte Adressen. 

mulse [mals] Vinmjød, Honningvin ec. 

mulsh (malf]. Se mesdeh! 

Multan (mu'l'ta'n) En By i Afghanistan. 

multangular (mal'tångjela] mangekantet /polygonal/. 

multee ['multi'] sl meget; … kertiver meget slet. I 
Beriderslang. It. molto cattivo. 


multi [malti], I Smstgg. mange. multicarinate. 


(-"kårinét] mangekelet, i Konkyliologi. multifarious 
[-'fæ''rias] mangfoldig(e), mangehaande, af forskellige 
Slags; as soon as he can wind wp his . [0gs. vidt- 
løftige] concerns. maltifid ['maltifid] mangekløvet. 
multifiorous (malti'fiå ros] mangeblomstret. multilateral 
[-'låtorel] mangesidet, mangesidig. multilocular [-'lå- 
kjøle) mangerummet. multimillionsire [-'milja'næ'e)] 
Mangemillionær. multinomial (-'no"mjel] mangenavuet 
N [midtinominal]; mat mangeled(d,et; s Multinom, 
Polynom %, mangeled(d)et Størrelse c; to returs to the 
- young man. DEsterre-Keeling, The Professor's 
Wooing 22 T. multinomisal (-'nåminel] mangenavnet. 
multiparous [mal'tiparas) mangefødende. multipartite 
fmalti'pa *tait, mal'tipartait) mangedelt. multiped 
|'maltiped) mangefodet (Insekt %). multiple ('maltipl) 
mangfoldig(e), mangefold; s Mangefold, ogs.* 
Multiplum; sc ogs. Antal, Tal, Kvantum ø, Størrelse c. 
Jvfi L. C. M.! .--polnding jur dobbelt Udpantning c 
[double distress]; raise an action of .. multiplex 
[”maltipleks] mangfoldig(e) [multiple]. wmultipiiable 
{‘maltiplaiobl] flerdoblelig, &c; mat multiplikabel 
[med by]. multiplieand ['maltiplikånd] seat Multipli- 
kand c. maltiplication ['maltipli'kelfan) Mangfoldig- 
gørelse, Flerdobling, *0gs. Forflerelse; sai Gang- 
ning, ogs.* Multiplikation c; the ~ [ogs. Formerelsen] 
of the human species by natural generation; the - 
table Multiplikationstabellen multiplicative ['maltipli- 
ketiv] mangfoldiggørende, "ogs. forflerende. multipli- 
cerende. maltiplicity (malti'plisiti] Mangfoldighed e. 
Ogs conc; a ~ of gods, objects, roads, thoughts; he has 


[e'] hate; [0%] so; [al] I; (au) ost; [3] the; [p] thin; [/] she; [3] measure, [n] sing; (a, å, e] osv vaklende med [9]. 
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cured a - of headaches; among the - | of roads. mul- 
tiplier ['maltiplaia] Flerdobler, *ogs. Forflerer; For- 
merer; mat & phys Multiplikator; | Guldmager, Alky- 
mist o [alohymistj. multiply ('maltipla!] of mangfoldig- 
gøre, flerdoble, *ogs. forflere; formere; mat gange, ogs." 
multiplicere [med by, into]; constantly engaged in his 
own .plied [mangfoldige] affairs; -ing lens. multiply 
vi formere sig; vokse, have Fremgang; when men began 
to - on the face of the earth; the word of God grew 
and plied. multiserial (malti'siorial] Y mangeradet. 
multistriate [-'straiét] mange-furet, -riflet. multitabular 
[-'tfu'bjeela] mangerøret; - boiler dmp Mangerørskedel. 
multitude ('maltitju'd) Mangfoldighed, (stor) Mengde, 
F Masse co. Jvf caviar, fill! the … is. den store 
Mængde, Mængden, den store Hob, Hoben; shall hide 
a … of sims, Synders Mangfoldighed; are found in -s 
[i Mængde, i Masse(r)] on the seashore; noun of - 
Mængdeord ”. multitudinous [malti'tju'dinas) mang- 
foldig, mangfoldige; the . sea, tongue; ~ flaring and 
flickering tongues of emerald and violet fire. multi- 
valve ['maltivålv] mangeskallet (Dyr »); 4.8, især: 
mangeskallede. multivalvular (malti'valvjxlo] mange- 
skallet. maltivious (mal'tiviøs) + & joc mangevejet; 
they seised their hats and dispersed, … (ad) mange 
Veje. Besant & Rice, Shepherds All and Maidens 
Fair. multivecal [mal'tivok], 'malti'vovkl] mangetydig, 
an or — word. 

multeca [mal'to"ko] Lovbog c. I Tyrkiet. 

multum ('maltam] Udtræk » af Kvassia og Lakrits. 
Som Ølforfalskning. 

multure ['maltfe] Maling c, sf Korn [grinding]; 
Møllegods %, "ogs. Mæld; sc Malelon c, Malepenge pi. 

Mulvaney [mal'velni: «'varni]. En af Personerne i 
Kiplings Soldiers Three. 

muly ('muli] aner kullet, *kollet; … cattle, cow. 

mum (mom] F Frue 6 [madam]; yes, -/ mum (mam) 
F tave (*taus), stille; be (or keep) ~ tie, tie stille; 
holde Tand f. Tunge, F holde tæt: ~’s the word! 
Tand f. Tunge! ikke mine Ord igen!; tys! ogs." hys! 
sit quite … hverken sige Bu eller Bx, ogs.” sidde som 
han &c hverken havde Mund eller Mæle; as ~ as mice 
(som tier) bomstille, stille som Mus, *ogs. kurrende 
(el. musende) stille. mum [mam] øst tys! ogs." hys! 
mum (mam) Mumme e, Slags stærkt Øl; Brunswick . 

mumble ('mambl] of mumle: gumle, F'* ogs. maule. 
mumble vi mumle, fremmumle {Benner prayers]. 
gumle (f * maule) paa [et Ben a bone); as they lastly 
å the bones of the dead; he and 1 sat mumbling 
confidences [og vekslede mumlende Tilstaaelser (*Be- 
troelrer)) in the inner room; .d [mumlende, fremmum- 
lede] prayers. mumble ['mambl] Mumlen c; swith 
many .s [megen Mumlen) and grumbles at his 
daughier’s want of foresight. C. Doyle, The Doings 
of Raffles Haw (Heinemann & Bal.) 7; ~.news Ny- 
hedspore; Sladderhank c. Sh; ~.peg bl. Zigeunere sp 
«Pælebidning» c, en Leg hvorved en i Jorden ned- 
fæstet Peel skal rykkes op m Tænderne. mumbler 
['mamble] Mumler c. mumbiiagly [-blinli] ad mum- 
lende. 

Mumbo-Jumbo (‘mambo"'dgambo®] Mumbo-Jumbo ec, 
en Gud (...Bussemand) hos nogle Negerfolk & om 
enhver mystisk Genstand f. folkeligt Afguderi. Jvf 
Dukduk! Hokuspokus, Markskrigeri »; (meningsløs) 
Jargon ¢. 

mumchance ('mamtfa‘ns] P Tavshed, *Taushed; + 
Mumehance ¢, et gammelt Terningspil: hvorved Taus- 
hed krævedes; prov En der hverken har Mund 
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eller Mæle, Tosse, Maaber co; play .. mumohance P 
stille, tavs (*taus). Som int Tand f. Tunge!; lys! ogs." 
hyst sit .. Se mum! a prudent youth will just hold 
his tongue, ~ [tie, tie bomstille], and swine with the 
stream. Kingsley, Westw. Ho! I 236. 

Mamford ('mamfod]; ~ beans % almindelig Windsor- 
benne. 

mumgiass ['mamgla's)] Pasglas, højt Glas som v. Ringe 
er afdelt i flere Rum t. et vist Maal. 

mamm [mam] vi gaa maskeret (el. i Forklædning); 
ing and masking (Fester pl med, Optog på med) For. 
klædning og Maskering c, Maskerader pl, git Mumme 
spil « & på. 

mumma-chog ||mamotfåg). Se mimmy-chog! 

mummer ['mamo] maskeret (Person), Maske; git å 
rejsende Skuespiller el. Artist; prov optrædende ¢ ved 
Juleforestilling. mummery ['mamori) Maskerade c, 
Narrespil, Mummespil s; fig Komedie, Forstillel»e c; 
this frigid ., ogs. denne kolde Ordbram. 

mummicker ('mamike] N © Mimiker c [minnie]. 

mummification (mamifi'ke'fan] Mumisation, Mumi- 
ficering, Mumifikation c, Balsamering (og Terring). 
mummiform (‘mamifé *m] mumieagtig. mummify ['m.- 
mifal] of mumificere, balsamere (og tørre). 

mumming ['mamin]. Se u. 14461000 / 

Mummius ('mamias) 3. 

mummy ('mami] eg] Voks s; Mumie co; Mumiegummi 
c & m; Slags Podevoks »; beat toa. F slaa sønder 
og sammen, skamelaa, pulverisere, slag til Krøbling, 
joo slam t. Pensionist, "ogs. gjøre Mel af, rundjule. 
mummy ('mami] of mumisere, mumiflcere, beleamere 
(og tørre). Jvf Apis! munmied animals. 

mummy-ohog ('mamitfåg) Å Mummychog c, en lille 
(*liden) Fisk af Karpeslægten. 

mummyloleth Mumie-Klæde, -Dug; --wheat «Mumie 
hvede». 

mump [mamp] ef mumle; klap.e m. Tænderne, vise 
Tender, *ogs. glise, som en Abe; vrænge, skære Ån 
sigter, grimassere (*grimasere); så gaa og tigge [ogs ge 
-ing}; bl. Haandværkere: fægte, *ogs. slan Fægt [beg 
his way]; prov snylte [sponge]; prov vrante, ogs.” 
være i slet Humør. Jvf mumps! she is a bad hand 
at .ing t. at tigge duer hun ikke; -émg doy anden 
Juledag, i Lincolnshire [bowing day]. mump 'mamp; 
ot gnave pas, (smaa)bide i, "ogs. gnavle, som Eger 
(*Ekorn); gumle (F * ogs. maule) paa /sssoneble]; mumie. 
mumle om; sl overliste, pudse, lure; bedrage [for ef]; 
sl tigge (el. betle) i (el. paa. hos); prev støde til, sis 
(til); - the shops tigge i Butikerne. mumper ['mampo. 
sl Tigger, Betler; Omstrejfer, «Rejsende»; Indvamler (af 
Bidrag, v. Højtider), Gratulant c [collector of holiday 
tribute]. Jvf Marryat, Japhet LXVIII 300 311 T! 
mumping ['mampin] sl Udbytte af Betleri, (det) sam 
menbetlede; - day. Se Art. mump!/ mumpish ['mam- 
pil] tung; knarvorn, vranten, ogs." i slet Humør, 
*greetten; trist, fortrykt; feel .. mumps (mamps]: the 
~ Knarvornhed c, ogs.” slet Humør #, Graavejrstem- 
ning ¢, Graavejr m, "Grættenhed ce [the dumpe, the 
miserables]/; path Faareryge, "is. Kusma, prov" Kind- 
taske c: Parotitis epidemica s. polymorpha. mumps 
[mamps} prow maskerede, Masker, &c /[mummers). 
mumpsimus ('mampsimes): I am mot going to change 


i mummy-wheat. Al one time if was believed tha! 
the grains of wheat found in Egyptian graves were 
capable of growth! hence the name M. W. — The 
Globe Encyclopedia. 





[a" i: u'] osv. lange som i far, feel, fool; ['ba] Trykstavelse, {i} hat, [å] fall; (å) hot; [a} høst; 18 bert; (9] inner, 
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my old . for your new sumprimus, i Spøg: jeg skal 
ikke have noget af de ny Moder, af det ny Væsen. 
mumpus ['mampas] sl Udbytte m af Betleri [mumping]. 

mun [man] © prov maatte [be obliged]; maa [is 
obliged, must]. mum (man) prov & sc Mand [man]. 
Provinsielt ogs. som pron f. he, him, it, they, them. 
F. Eks. i Westward-Ho I 97. 98. 98. 145. 145. Mun 
[man]. Forkortet f. Edmund. Hun [man] t «Mun», 
natlig Rolighedsforstyrrer, Nattesvermer c, i XVII | 
Aarh ; the .s and Tityre Tus had given place to the 
Hectors... Se Macaulay, History I III 355 T! 
mun (man) prov raadden. 

Muncerian (man'siorion) theol Miinzerianer c. 

munch [manf] et F gumle (paa), *ogs. mumle (f" 
maule) paa; of mimre, ogs.” gumle, tygge, "ogs. mumle 
F* maule; he es his dirty bit of bread. 

Munchausen [man'tfå'*n) Miinchhausen. 

manoher ['manfa] Mimrer, ogs.” Gumler, *ogs. Mum- 
ler c. 

mundane ('mandeln) Verdens-; verdslig, jordisk; . 
affairs, passions, thoughts; the ash Yggdrasil, that 
huge . tree, Verdenstræ. 

Mundella [man'dele). Is. Anthony John - eng. Stats- 
mand f. 1825, Ophavsmanden til the ~ (or Nottingham) 
system Mundellas System af 1860: en Forligskommission 
(board of conciliation and arbitration) i Stridsspergs- 
maal mellem Arbejdsgivere og Arbejdere. 

mundic ('mandik] Jærnkis c, i Cornwall [iron pyrites]. 

mundil ['mandil] Pragtturban c. 

munds (mandz) P Kæft c [mune]. 

mandul [mandel] hind Byforstander, Landsbys Over- 
ste c, i Bengalen. Ogs. pradhan. Ivf potail! 

mundungus [man'dangos] gilt P simpel Tobak, VW 
Bondepaul; Polak, Rest, *ogs. Lensmand ¢, i Pibe /topper]. 

mungarly ['mangoli] så Mad co; - casa Bagerbutik c. 

mung-corn ('mankå:*n)] agr Blandkorn [mangcorn]. 

mange [mandz) vi prov & sl mimre, &r [munch]; 
mumle; klynke /whine/; tigge; I sold small articles of 
Tunbridge ware, perfumery etc, and by ‘munging’ 
(begging) over them... got a better living. Hoppe. 

mungo ['mangov] finere Shoddy o; Affaldsgarn # /- 
shoddy]. Jvf devil’s dust! Mungo (‘mango®]. Et Mands- 
navn. 

mungofa (man'go"fo] : 
Goffer ce [gopher]. 

mungoos ['mangu(')8) soo Mungo c: Herpestes Java- 
nicus. 

Munich ['mju'nik] Minchen ø. 
Munieber ('mju‘niko] Miinchener ec. 

municipal [mju'nisipl] municipal, By-, Stads-, kom- 
munal /local]; Rigs-, Stats-; - privileges, is. Byprivile- 
gler; ~ tax, is. Octroi c; ~ town By, Stad, Købstad. 
municipality [mjunisi'pålitij Municipalitet, Byterrito- 
rium nm, By, Kommune c; the hospital is supported 
principally by the Crown and the ., Byen, Kommunen. 

munificence (mju'niflsans] Gavmildhed, Rundhaandet- 
hed c. Jvf develop! all the virtues of liberality and 

munificent [-sont) gavmild, rundhaandet. 
muniment ('mju'nimant] Forsvar git; Forsvarsmiddel, 
Værn git; fast Sted git /stronghold]; Hjælpemiddel ø, 
Støtte c glt [assistance]; git jur Dokument, Papir », 
Bevislighed c; … howse or room Arkiv ». munition 
[mju'nifan] Krigsforraad på; Ammunition c; - ships. 

munjeet [man'dzi't] & hind Munjistarod, Mupjeet, 
Manjit, ostindisk Krap c. 

Munkacs ['mu'nka't/] 2. Munkate (-ka'ts)] s. 

munlee ['manli] Penge pl. I I Pidgin. 


[e' hate; [09] so; [ai] I 





er ae gg a er ne == 


~ tortoise kanadisk Jordmus, 


Som a Miinchener-. 
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munnion ['manjon] s & 0. Se mullion! 

Hunro (man'ro®) s. Se Monroe! 

muns [mans] P Kæft, Trut, *ogs. Tryte c (mouth 
and chaps]; put them in your .! 

munshock ('manfåk] % prov Tytte(*Tyte)bern: Vac- 
cinium vitis idæa. 

munsiff ('‘munsif}]. Se soonsiff! 

muntin(g) ['mantin, -in] arch Opstander e, i Dør, 
mellem Fyldingerne. Jvf montant ! 

muntjac (‘mantdgik] 200 Kidang, Muntjakhjort c: 
Prox Muntjac, Ceroulus vaginalis. 

Muntz [mants]; — metal J, Muntzmetal, Slags Messing 
t. Bolter og t Forhudning. 

muræna (mju'ri'na] Å Muræne c: 
muræena. 

mural ['mjuerel] Mur-; lodret, stejl [Styrtning pre- 
eipice]; ~ circle Muralkvadrant c; - orowm Murkrone, 
i romerske antig; ~ painting. 

Murat ('mjuorat, fr.) s. 

Murchison ['mo'kison, 'ma'tfisen]). Is. Sir Roderick 
Impey -, eng. Geograf & Geognost + 1871; Sir Roderic 
~ saw him working in the Ural mines. Th., Book of 
Snobs I. Murchisons Bog Russia and the Ural Moun- 
tains var nys udkommet, da Thackeray skrev. 

murder ('me'de] Mord nm [paa of]; ~ in the second 
degree Drab m; the ~ of the innocents Barnemordet i 
Betlehem; - of inmocents Massehenlæggelse o, af Lov- 
forslag; … svill out Mord kan ej dølges, Blod vil frem; 
Bedrag kommer igen; the ~ ie out, især: Hemmelig- 
heden er kommet f. Dagen; nu er det sagt; thon shall 
do no ~/ du skal ikke slaa ihjel! murder of myrde; 
fig især: forkludre; J massakrere /fexterminate]; ~ 
characters myrde Folks gode Navn og Rygte; ~ a tune; 
~-case Mordsag. murderer (['mo‘dore) Morder ec. 
murderess (‘moa dorés] Morderske c. murderous ('mo'- 
døras] morderisk; a … fire. 

Murdoch ['mo'dek, sc -åx). Is. nævnes … of Alpine, 
Red ., en Person i Scotts Lady of the Lake, Fitz- 
James's troløse Fører, der falder f. Sakserens Sværd. 
Canto IV (7 & 26). Murdstone ['mo'dston] s. 

Mure (mjua). Is. William ~ (of Cadwell), britisk 
Forfatter ft 1860. mure [mjua) vi mure N; indemure 
[immure]; fig ogs. indestænge; they had... ncither 
ditches nor .d escarps. The Daily News ‘8/1. 1877; ~ 
up indemure; tilmure; be .d up [is. kukkelure] iss 
prison; not a little tired of being -d up in a cottage. 
mure [mjuo] sc. Se moor, mér I 

murenger ('mjuorindze) ft Murinspekter, Voldmester ec. 

murerk [?] så Husfrue, Kone c i et Hus. 

Muret [fr.] bl. a. Muret sw, en By i Frankrig; the 
battle of … 

murex ['mjuoréks] Pigsnekke c. murexide [mju'rek- 
s(a)id) chem Mureksid mn, Purpursyrens Ammoniumsalt. 

Murfreesborough ['mo'frizbøre). En By i Staten Ten- 
nessee. 

murgeon ['me'dzan] sc Mumlen co [mwmw]; pi 
Grimasser, "Grimaser; girs and laugh, and mak -s. 

muriate ['mjuorlét] chem saltsur Forbindelse c, salt- 
surt Sal. m; ~ of lime (silver) kalksur Kalk (kalksurt 
Sølv). muriatio [mjuari'&tik] saltsur; … acid Saltsyre. 

murieste ('mjuarikét) med Spidser, tornet, pigget. 
muricated (-ke'tid]. Se muricate! concrete with chalk, 





Gymnothorax 


' ~ oith [hvori er indsat] flisi. 


Mariel ['mjueriel] s. 

muriform ('mjnarifå'*m) & mur-formig, -agtig, i regel- 
mæssige Skifter; a ~ variety of cellular tissue. 

murine ['mjuerin] museagilg, Muse.. 





; [aul ost; (8) the; [p] thin; [f] she; 8] measure; [1] sing; (a, å, 6] osv. vaklende med [0]. 
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muriosulphario (mjuoriosal'§uorik] chem salt- 
svovisur. 

murk (ma'k] Affald, Kvas », (udpressede) Skaller på 
[mare]. 

murky ['mo'ki] mørk, skummel; the sky was one of 
uniform ~ solemn grey; deep beneath the ~ water. 

murlins ('ma'linz) & *Bladtare, Butare c: Alaria | 
esculenta [ badderlocks]. 

murloeh ['molok] sc Haaunge c [young piked 
dogfish}. 

Murman ('mo'mon ?] Murman m. 

murmur ('m3'ma) Mumlen; Susen, *ogs. Dur c, Sus 
c & n; Knur s, Knurren, Murren c; without a ~ uden 
at kny, uden Knur, F uden at mukke. murmur | 
('me'ma] vi mumle {om of]; suse, "ogs. dure, sulre; | 
suse; af Misfornøjelse &c: knurre [over af], murre; the 
svaters .ed of their names. murmur of mumle, frem- 
mumle. Ogs. … out; a low, .ed [mumlende] conversa- 
tion. murmurer ['ma'more] is. En der knurrer, Mis- 
fornøjet, Malkontent c. murmuring [-rin] is. Knurren, : 
Murren c. Jvf license! murmuringly ad knurrende. 
murmurous [-ras] ledsaget af Knurren; som vækker 
Knurren (el. Klage, Misfornøjelse, Misnøje), mianøje- | 
vækkende, upopulær; knurrende. 

Murphy ('mo'fi]. Et irsk Egennavn. Murphy ('mo'fi) 
P Morfeus; in the arms of -. murphy ['mo'fl]] ér F 
Kartoffel, *Potet 0. 

murrain ('marin] Kreaturpest c; red ~ Blodajle c; 
~ take him! å … upon him! (saa) gid ban faa den 
slemme Syge! murraim pestsyg. murrained ['marind] 
pestsyg, Syg; ~ sheep. Ouida, Idalia 296. 

Murray ['mari, -re!]. Is. John ., en bekendt Lon- 
donerforlægger + 1843, og Dr. J. A. H.., Leksikograf 
v. 1900. Jvf ogs. Lindley …! tho printest all and 
sellest some, My -! Byron. 

marre (mo) f & prov Alke [auk]; langnæbbet Tejste, 
*Lomvie c [guillemot]. 

Murree (‘mari’). Se Marri! 

murrey ['marl] glt Mørk(e)rødt », Morbærfarve oc. 

Murrhine ('mar(a)in] murrbinsk, af Murrha el. Flus- 
spat; ~ vases. 

muyrion ('marian]. Se morion! 

murry ('mari] Å Muræne c /meurana]. 

murza ('me'za] (arvelig) Adel c, hos Tatarerne. 

mus [mas] soo Mus c. 

musa ['mju'zo] & Musa, Pisang ec. 
'ze!foa]: - plants Musaceer.. 

Muswus [mju'si'98) 5. 

musalchee [mte'så'ltfi] hind Fakkelbærer co /torch 
bearer]. 

musang |m(j)u'sån, -'sa'n] soo Musang o (en Slægt- 
ning af Palmemaaren): Paradoxurus musanga. 

musar ('mju'se] git J Sækkepiber, Musettespiller c. 

Musarabie (muze'råbik) mozarabisk. Se Musarabic! 

musen (‘masko] ent Flue c. I på muscæ [‘masi’). 


og | 








musaceous [mju- 


muscadel ('maskadel] Muskateller-Drue; -Pære; -Vin, 
Muskatvin c. muscadine ['maskadin, -dain]. Se 
muscadel! … pear. 

muscardine ['maska"d(a)in) Svamp, *Sop 0, paa 


Silkeorme. 
museari (mas'kæ'*rai] & Druehyacint ce. 
muscarine ('maskorin; mas'kæ erin) Muskarin 9 & c, 
Gift i Fluesvamp (*-sop). 
Musoat (mas'kåt) Maskat %; the fmaum of -. muscat 
['masket], muscatel ['masketel]. Se muscadel! 
muscholkalk ['mufolk&lk, -ka'lk] geol Muslingkalk e. 
musel ['masai] % Mosser, *Moser [mosses]. 








muscicapid (masi'kipid] > Fiuesnapper e. 
muselte (‘masait] Muscit c, forstenet Mos  (*Mose e). 
muscle ('masl] anat Muskel c. Se sesssel! she did 
| mot change (or move) å -, fortrak (el. rørte; ikke en 
Muskel (el. Mine); without the change of a -, withoui 
changing a … (of his features); ~-grinder (-graindo} 
gymn Albusving mn; a (or the) . F Muskelen. museliag 
['maslin) \ Muskulatur c, i de skønne Kunster; must 
have good .. 

muscoid ('maskofd) & mosagtig (Plante c). museelogy 
[ma'skdlodzi] Mos(*Mose)lære, Muskologi e. 

muscovado [masko'veldov, -va'-] Muskovade c, Raa- 
sukker, uraffineret Sukker m. 

Muscovia [ma'sko'vjo]) + Moskovien . Huscovite 
['maskovait] Moskovit ce. muscovite mim Glimmer c 
[mica]. Muscovy ['maskovi]’Moskovien, Rusland n; . 
duck Moskusand, tyrkisk And: Anas moschata; - glass 
Glimmer ec, Marienglas #; ~ leather Ruslæder n, Jufter 
| pi [Russia leather]. 

muscular (‘maskj#la) Muskel-; muskuløs, muskelstærk, 


' ogs. muskelfør; . fibre, motion, strength; a . arm, 
body; - christianity livsfrisk og frejdig Kristendom: 


der modig optager Livskampen. musenlarity [maskju- 

"låriti] Muskelstyrke, "ogs. Muskelferhed c. 
museuline ('maskjølin] chem Muskulin, Muskelstof m. 
masculite ['maskjøulait] Muskulit, forstenet Musling c. 
museulocutaneous [maskjølokju'telnjas) anal som 


| hører t. Muskler og Hud, muskulokutan: om Nerver 


som afgiver motoriske Grene t. Musklerne, men ender 
I Huden som Felenerver. 

muse ('mju'z] myth Muse o; fatigue [pine] his. 
muse (mju'z) Aabning ce (1 Gærde), Hul, Smuthul, fF’ 
Krybind #. Jvf meset! find a hare without a .! 
muse [mju'z) Grublen, —* Fundering c; be fm ao. 
sidde (. . . gaa, staa) i Tanker. muse [mju'z) eå studere 
[paa om, over], gruble, grunde, tænke, F* fundere 
[over, paa om, over], sidde (... gaa, stas) I Tanker. 
være sandsfraværende. Jvf 8. get! he .s, som Ind 
skud: grunder han, siger han grundende (el. hen for 
sig); as I walked musing, gik i mine egne Tanker; 
~ Gloud tænke højt; - over this circumstance. 

museless ('mju'zlés] uden Sans for Poesi, poesiles. 

museographist [mju'zi'ågrofist) Museograf ce, En der 
klassificerer eller katalogiserer et Museum. 

muser ('mju'zo] Grubler, grundende; Drømmer; sands. 
fraværende Mand c. 

muses-stank ['mju sig stink) Musernes Dam c /...pond, 
pool]; I never drank the ., Castalia’s burn, aw a’ 
that. Burns, The Jolly Beggars. 

maset ('mju'zét) Aabning c, Smuthul mø. Se muse! 
Ogs. musilt; the many 2 through the which he goes.. 
Sh., Venus and Adonis 683. 

musette (mju'zet] J Musette o, især om en mindre 
Sækkepibe og om en Dans f. dette Instrument. 

museum (mju'zi‘om] Museum #; å walking -. 

Musgo ['mazgov ?] Musgo m, et Negerrige i Sudan. 
Musgrave ['mazgre'v, -grov]. Is. W. -, eng. Læge å 
Arkæolog; Little ., den unge Mand i en gammel 
Folkevisestump. 

mash (maf] P Paraply c. Forkortet af meushroom. 
mush (maf) vi musere, pryde v. Stempeltrykning i 
Kanterne. mush [maf] prov Mos co, ogs." Grød, Kom- 
pot c; prow Fejeskarn, "ogs. Søpl nm; amr (Majs)gred ec. 

musha ('mafa] fr min Ven (*Vennen min), "ogs. kjære 
Dem [darling]. 

mush-and-milk amr Grød og Mælk. Som Adj. flor 
(*flau), slap, Mælkepaps-. Jvf fantods! mushed [malt 





la: £' u'] osv. lange som 1 far, feel, fool: ['ba] Trykstavelse: [li] hat; rå ] fall; [Å] hot; [a] hest; [07] beet; [a, inner. 
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prov forkuet, fortrykt; å poor - creature. G. Eliot, | værelse, være langt borte (m. sine Tanker). musingly 
Silas Marner. mushfaker ('maffeike] P Paraply-Doktor, | [-li] ad især: i en grundende Tone; hen for sig. 
-Reparatør o. mushing ['mafin] Musering c. Jvf vi| musit ['mju'zit] s. Se muset! 


mush ! musk [mask] % Druehyasint: Muscari; Erodium ¢ 
mushkodasa [?] Skovhøns pl, ‘*Barfugl c /grouse]. | moschatum. mask [mask] Moskus c; 200 Moskus-Dyr 
Indiansk. n, "Hjort e: Moschus moschiferus. musk vi parfymere 


Fungus; Champignon, *ogs. Sop, t. at spise; F Para-| muskallonge [‘maskolAndzg] # Estorgedde c [mask- 

ply [mush]; fig Paddehat, Parvenu, *ogs. Opkomling c | alonge/. 

[wpstart]. Som Adj. svampagtig, "is. sopagtig. Som vi muskat ['maskot] Muskateller-Drue; -Vin o /meuscadel]. 

art platte ud (som en Svamp...)!; anchor Paraply- muskjball Desmerkugle; ~.beetle ent Moskusbuk 0: 

anker; ..ketehup; ~-sinker Paddehatanker #, i Tor- | Aromia moschata; ~.cat Desmerkat, Zibetkat: Viverra; 

pedovæsen; ..spawn Champignonfrø # coll. ~~Oherry Muskatkirsebær; ..deer Moskusdyr /musk]; 
music ['mju'zik] Musik c; Musikalier, Noder pl. Jvf | duck Moskusand, tyrkisk And [Muscovy duck]. 

dull, ear, magic! face the - F amr tage fat (p. noget muskeet-grass [? 'maski'tgra's)] ? Marryat, Violet XLIV 

ubehageligt, p. noget vanskeligt), spytte i Næverne, | 366 T 

frejdig bide i det sure Æble; holde Stand; we had | Muskegon [ma'ski'gån] 3. 

some . der blev musiceret; make (or perform, play) - muskelunjeh ['maskilandzi). Se muskallonge! 

| 


mushroom ['mafru'm] Svamp, Paddehat, "is. Sop: ,m. Moskus. 


musicere, spille vi; … performed during dinner Taffel-| musket ['maskit] Musketc; Gevær m; % lille (*liden) 
musik; the beefeaters who played the . [musicerede, | Spurvehøg c: Falco lithofalco s æsalon. musketeer 
spillede] outside, came in...; be at ~ (sidde og) spille; | [maski'tio] Musketérc. musketoon [-'tu'n] kort Musket; 
fondness (portfolio) of - Musikalskhed (Nodemappe); | Muskedonner /blunderbuss]; Musketérc. musket-proof 
to the ~ [under Musik] of fiddles and banjoes; set | ['maskitpru'f] skudfri, skudfast, f. Musketter, f. Ge- 
verses to … sætte et Digt i Musik, sætte Musik til et | værer. musketry ['maskitri) Musketter pl; Infanteri %; 
Digt; sing verses to the … [til Tonerne] of his lyre; | Skydning c med Haandvaaben (almindelig: - fire); a 
play without ., uden Noder, musleal ['mju'zikl] musi- | return showing the progress in .; a sustained fire of 
kalsk. Jvf composer! . bow Spilledaase; … chairs sp|-~ en vedholdende Geverild; school of ~ Skydeskole 
«musikalske Stole», en Selskabsleg, nogenlunde sva-| for Geverer; committee Geverkommission; - fire 
rende t. «at bytte Sæde»?; . clock Ur med Spilleværk; | Musketild; Geværild. musket-shot Geværskud »; Gevær- 
~ glasses Glasharmonika® ms; Mabel "is .; make the | kugle c. 
decks … with [lade Dækkene genlyde af] piping lo | muskiness ['maskinés} Moskusagtighed; Moskusduft co. 
dinner. musical f musikalsk Underholdning, Musik- Muskingum [ma'skingam] s. 
soirée c. music|book Nodebog; -~--box Spilledaase, musk|mallow ['maskmålov] & Moskuskatost: Malva 
*undert. Sangdaase; tf Lirekasse c [barrel organ]; | moschata; ..milfoll [-milfoil] «Moskusryllik» : Achillea 
--desk Nodepult; --hall Variété, (musikalsk) Knejpe, | moschata; ~.ox Moskusokse: Ovibos moschatus; ~ pear 
Café-chantant, Sangerbule c, Koncertlokale af lavere | Desmerpere; yellow ~ Knauspære; -.rat Moskusrotte: 
Rang; - singer Knejpesanger, f Sangerinde (p. en Café- | Mus pilorides; F Delawarenser c; ~.rose Moskusrose: 
chantant); ~ song Knejpevise. musician (mju'zifon] | Rosa moschata; … seed Abelmoskus c: Hibiscus abel- 
Musikus c (pl Musici på), Musikant; musikalsk Person; | moschus; ~thistle nikkende Tidsel (*Tistel): Carduws 
En der spiller selv, *ogs. Eksekuter c, paa et Instrument; | ssctans. 
scientific . Musiker, Komponist c; she és mot - [musi- musky ('maski] moskusduftende; duftende. 
kalsk] enough to appreciate Wagner; Mabel is musical, | Muslim ['mazlim, -sl-]. Se Moslem! 
and one . is enough in a family; although no ~ [ikke | muslin ['mazlin] Mousseline, Musselin #, + Netteldug; 
En der spiller selv, *ikke selv Eksekutør), he is passion- | Musselinskjole c; sf Fruentimmer ». Jvf foundation! 
ately fond of music. musie-master Musiklærer. muste- | Se ogs. mousseline! Som Adj: Musselins-; a clear ., 
omania [mju'ziko'melnja] Musikomani, Musikmani. | ofte: en klar Kjole; he picked up a bit of - sl han fik 
music|paper Nodepapir; --printer Nodetrykker; ..rest | fat p. et Fruentimmer. muslinet [mazli'net) Mousse- 
Nodestol co; --stand Nodeétagére c; ~-stool Planostol. | linet m. 

Musidora [mju'zi'då ra]; Damon and ., to elskende i muslin-kafl ['mazlinke!l] sc Vælling med Grønsager, 
Thomsons Summer. Grøntsuppe c [meslin kailj. 

musimon ['mju'simån, 'mas-] zoo Moufflonfaar "| musmon ('masmån] Moufflonfaar mn /musimon]. 
[mouffion]. musn’t ('masnt] v F maa (... maatte) ikke /musin't, 

musing ('mju‘zin} grublende, grundende, tankefuld; | must mot]. 
s Grublen, Grunden c, (dybe) Tanker pl, F* Fundering | musnud ['masnad] hind Hyndesæde #; Trone; Suve- 
ec, Funderinger pl; Aandsfraværelse, Distraktion c. | renitet c; then (she) sat her down Upon a ~’s edge. 
Ogs. -s; be in a fit of ~ have et Anfald af Aandsfra- | Moore, Veiled Prophet. 

musomania [mju'zo'meinjo]. Se msusicomania! 

1 Its easy to make a bullet mushroom by a little | musquash ['‘maskw4J] amr Moskusrotte c [musk rat]; 
manipulation of the tip of it. A.C. Doyle, The Green | ~ root Y Skarntyde c: Conium maculatus. 
Flag 248 T. musqueet [mas'ki't], musquite [mas'kait 7]. Se mes 

* I et Værelse, hvor Stoleues Antal er 1 mindre end | quite! Ogs. ~tree! musquito [mas'ki' tov]. Se mosquito! 
Deltagernes, spaseres der om under Pianomusik. Idet| musrole ('mazrov]] Næserem c, paa Bidsel. 
denne pludselig standser, søger enhver en Stol og... muss [mas] is. amr Gramsen, Gramsning, *ogs. Kraf- 

3 Shakespeare and the musical glasses, et hyppigt | sen, Krafsing /scramble]; Uorden, Forvirring [mess]; 
Citat fra Goldsmith's Vicar of Wakefield, ch. IX, hvor | Trætte c, Mundhuggeri [squabble]; Slagsmaal, Opløb # 
de nævnes blandt andre Genstande for Damepassiar | [row]. muss [mas] ot F amr bringe i Uorden; kaste 
som blot fashionable topics. hulter til bulter /fsesble]/; forkramme, ogs." forkrølle 


[e') hate; [09] so; [ai] I; (au) ost; [3] the; [p] thin; [S] she; [3] measure; [n] sing; [a, å, e] osv. vaklende med [9]. 
46" 


met 


[rumple]. Forstærket: … up; ét «es my clothes; I'm 
all .ed up. Jvf mux! 

mussack ('masok] hid Lædersæk o, til Vand. 

mussalchee [ma‘s4:1t{i] sind Fakkelbærer c /musalchee]. 

mauasel ('masl] spiselig Blaamusling c, *Agn-, Kraake-, 
Blaaskjæl »: Mytilus edulis; horse … stor Blaamusling 
c: M. modiola. Musselburgh ['maslbøre). En lille 
(*liden) By et Stykke fra Ediuburgh p. Vejen t. Dun- 
bar. Musselerag ['maslkråg). Et Fiskerleje p. Skotlands 
Vestkyst; and there waena the like o’ him drew a net 
beteiat this (Musselcrag) and Buchan-ness (2: over 
hele Landet, fra Kyst t. Kyst). Scott, The Amntig. 
XXXI. 299 T. 

mussitation (masi'te'fon] + Mumlen c. 

Mussulman ('masolmon) Muselmand, Mahomedaner co. 
Ipl\ ogs. Mussulmen. Mussulmanic [masol'månik). 
Mussulmanish ['masolmånif] mahomedansk. 

mussy ['masi] P Monsieur c. Ogs. forvansket af 
mercy; Lawk-a-mwussy me! Vorherre forbarme sig! 
Jacobs, Many Cargoes 177 T. 

must [mast] hind gal, rasende, om Dyr, især om Ele- 
fant i Brunst [im a state of pertodical excitement]. 
Ogs. musth. must (mast, svagt moa(t)] v: I . jeg 
maa (nødvendigvis); jeg maatte (nødvendigvis). Jvf 
mustn't! if I ., ogs. naar galt skal være; sell then, if 
I ., I., ogs. ja saa faar jeg at (*faar jeg) gøre det, &c, 
prov" ja saa faar jeg Lykke til (at gjøre det); sf it ~ 
be, især: siden det maa til, siden det maa saa være; sf 
I. (naar jeg endelig skal] say it; this ~ suffice [ogs. faar 
at (*faar) være nok] for today; all . out, maa komme 
f. Dagen; maa frem; swe ~ [maa gaa, maa drage, maa 
afsted] fo ovr friends. must [mast]. Som a: that is a 
case of . det maa ske; det maa til. must [mast] sc 
Pudder nm. must (mast) of sc pudre. must [mast] Most 
c. must [mast] Skimmel, Mug; Surhed c. must [mast] 
vi skimle, mugne; surne must vi gøre skimlet el. mug- 
gen, bringe til at skimle el. mugne. 

musta ('masta] anglo-hind & merc Prøve o' [pattern, 
one of a sort; sample]. Egl f. muster. 

mustac ('mastik] «Moustache-Abe» c: Simia cepphus. 
mustache [mw'sta [], mustachio [mu'sta'fo"] Overskæg %, 
ogs.* Knebelsbart, Moustache, F* undert. Knebel c. 
mustachioed [-fovd] med Moustacher; a ~ person. 

mustafina (masto'fi‘ne) amr Kvarteronkvinde c. 

mustaiba (maste'i-bo] Mustaibatræ #, svært Tree fra 
Brasilien. 

mustang ('mastån] amr Mustang c, halvvild Prærie- 
hest. 

Mustapha ['mastofa] s. 

mustard ('mastad] Sennep, *Senep c; Mustard and 
Cress Blandinger pl, Allehaande nm, som Avisrubrik, 
f. Eks. i The Referee. mustard ['masted]. I Smstgg. 
Senneps-. Jvf application! … plaster -Kage c; pot 
-Krukke; ~.~poultice -Omslag; -.seed -Fre; grain of … 
Sennepskorn. 

mustee [ma'sti'] Mestits c /mestee]. 

musteline ['mastil(a)in] Væsel-, væselagtig; a ~ colour. 

muster (‘masta] vi mønstre, lade stille, samle (t. Pa- 
rade &c); fig opbyde; opdrive. Jvf division! .ing 
officer amr Mønsterskriver c; I could not … resolution 
[opdrive (el. præstere) Villiekraft] enough to leave it; 
~ing |opbydende, m. Opbydelse af] all his strength...; 
I couldn't . [kunde ikke opdrive, raadede ikke over] 
five shillings; in as careless a tone as I could ., som 


1 This word is very generally used in commercial 


ee 








tramsactions all over the world. The Slang Dictionary. | look more glum than the domestics of Mr. Osborne. 





(a i" u'] osv. lange som I far, feel, fool; [‘ba] Trykstavelse, [4] hat; (å) fall; [å] hot; [a] hest; [37] brt; [e] inner; 
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jeg kunde opdrive el. overkomme, formaacde at pre. 
stere; … troops into service paamønstre (el. hverve) 
Tropper; ~ ost of service afmønstre:; ~ wp. Forstærket 
f. muster; is. opdrive, præstere; … up a smile. muster 
['maste] of mønstre, stille, møde, "ogs. møde op el. 
frem. Jvf number! … strong møde mandstærk(e). master 
['maste] Mønstring co, "ogs. Fremmøde #; Forsamling, 
Styrke c, *ogs. Fremmøde #; merc Prøve, | Kina is 
Tepreve; sp Flok ce, Kuld mn. Jvf musta! a . of 
peacocks; a false ~ » en blind Rode: som kun f. et 
Syns Skyld staar i Mønsterrullen; of ome ~ ‘Sort: all 
of us; that might there was an wnusually strong ., 
mødte man ualmindelig mandsterk, var der et ual. 
mindelig godt besøgt Møde, *ogs. var der et usædran- 
lig godt Fremmede, var de mødte ualmindelig mand- 
stærke op el. frem; there was a strong -, ogs. der 
mødte (... var mødt) mange; pass … antages, gas, pas- 
sere; only pass - saavidt blive antaget (el. kunne an- 
tages, passere, gaa an, gaa); pass … before... mønstre 
(el. stille) for...; ét will pass ~ everywhere, ogs. det 
staar f. alle Retter; —. book, … file. Se ..roll! ..master 
Mønsterskriver c; ~-roll Mønsterrulle; (Skibs)beman. 
dingsliste, Folkerulle ec. 

musth (mast, ? -sp) hind gal, rasende, om Dyr 
[must]; a commissariat elephant had suddenly gone .. 

mustiness ('mastinés) Skimlethed, Muggenhed; Skim- 
mel, Mug ec. 

mustn’t ['mas(t)ot] © maa (...maatte) ikke. Jvi 
meson t! . st? ogs. ikke sandt? ikke saa? 

musty ('masti] skimlet, muggen; fig rusten; ~ books, 
cask, corn; grow ., om Person: ruste; grow . and 
unfit for conversation. musty ['masti] anglo-hind liv- 
lig, overgiven, kaad, om Hest, om Elefant [exhilarated, 
violent through high spiriisj. 

musumé [mu'su'me! ?] Pige, Datter c. Japansk [musmé). 

mutability [mju'te'biliti] Foranderlighed ; Ustadighed 
c; during all the mutabilities of her fortune, Lykkens 
Omskiftelser. mutable ['mju'tabl] foranderlig; forander- 
lig, skiftende; ustadig; tts ~ fortunes, skiftende Skæb- 
ner; things of the most accidental and . nature; the 
rabble, ~ as usual, huesaed; most … in wishes. 

mutacism ('mju tosizm] Mutacisme c, en Art Stam- 
men: Vanskelighed f. at udtale Læbebogstaver. 

mutage ('mju'tidz] Svovling c, af Most, f. at stands 


| Gæringen. 


mutation [mju'te'fon] Forandring, Omskiftelse c; the 
evils which may arise from any ~ or vacillation in 
: his royal resolulion; his active mind was Hable to 
such sudden -s of thought. mutatis mutandis 'mju- 
'teltis mju'tindis] ogs. med fornødne Forandringer, m. 
den nødvendige Tillempning. 
mutch [matf] sc Kappe, for en Kvinde; under. 
Nathue c; Luckie's (or old wives’) . % prov Munke- 
hætte, *Lushat c: Aconitum napellus; ..eap Natkappe: 
Nathue e. mutchkin ['matfkin] halv Pot, Halvflaske ¢ 
[pint]; a ~ stoup of wsquebaugh. 
mute [mju't] of kaste Skarnet (fra sig), "ogs. gjedale, 
om Fugl. mute [mju't] (Fugles) Skarn øm. mate mjut, 
stum. Ogs. gr; tavs, *taus. Jvf fish, mouse! stand in 
| ~ despair; - e stumit) e; - letter; ~ personage; I om 
~ tpon this subject jeg tier om denne Sag. mate 
[mju't] stum, ogs. om Serailtjener; stum Person, thea! 
ogs. Statist /smpernumerary]; Betjent hos Begravelses- 
entreprenør, Stavbærer, (lejet) Marskalk; gr stum Bog- 
stav; stum Lyd, Muta; J Dæmper, Sordine c [sordine]; 
Pm the . with the bowstring; .s at funerals could not 














mut 


Th., Vanity Få 1; they stood there like .s, stive og 
tavse (*tause) som Bedemænd. mate (mjut) et J 
dæmpe, sordinere; with .d strings. 

mute-hill [‘mju‘thil]. Se ssoot-hill! 

mutely ('mju'tli] ad stumt; i Tavshed, 
muteness [-nés] Stumhed c, &c. 

muth (?] sc udmattet, treet. 

muticous ['mju'tikes) % stakløs, *snerpløs. 

mutilate ['mju‘tile't] of lemlæste; fig ogs. mutilere, 
F skamfere; - the body, the person, a poem, a statue. 
mutilate ['mju'tilét, -le't] % mutileret; s Søpattedyr m 
uden Baglemmer. mutilation [mju'ti'le'fon] Lemlæstelse; 
fig ogs. Mutllering, F Skamfering c. mutilator ['mju ‘ti- 
leita] Lemlæster; fig ogs. Mutilator, F Skamferer c. 

mutineer [mju-ti'nia] X Opsætsig, Oprerer; Oprører c. 
mutineer [mju'ti'nia) vi vise sig opsætsig, gøre Mytteri. 

muting ('mju:tin) bl. a. Fugleskarn # [mule]. 

mutinous ('mju'tinas) oprørsk, opsætsig; the city was 
becoming -; turn ., især: gøre Mytterl. mutiny ['mju-- 
tini] Opsætsighed c, især: Mytteri ». Jvf emcite! 
act(s) git Hærlov, Lov co hvorved Tilladelsen t. at 
holde en staaende Hær fornyedes. Nu army act(s); 
raise a . stifte Mytteri: in every - against the disci- 
pline of the college, he was the ringleader ; break into 
actual … formelig gøre Mytteri. mutiay ('mju'tini)] eo 
vise sig opsætsig, gore Mytteri. 

mutism ('mju'tizm) Stumhed oc. Jvf deaf-onutiom! 

mutoscepe ['mju'tosko"p] opt Mutoskop m, et lille 
(*lidet) Apparat (i Lighed m. Kinetoskopet) til An- 
skueliggørelse af saakaldte levende Fotografier. Jvf 
biograph! mutoseopic [mju'to'skåpik] mutoskopisk. 

mutter ['mata] of mumle; vi mumle, fremmumle. Jvf 
curse! . a prayer; ~ between her teeth mumle mellem 





ti Taushed. 


Tænderne. mutter ['mate) Mumlen co. mutteringly 
[-rinli) ad mumlende. 
mutton ['matn] orig Faar #, "ogs. Sauc. Endnu sc 


& com; Bedekød, ogs.” Faar, Faarekød m; git si 
Tos c. Jvf vi dry, mttons! poor dear lost .s, ko- 
misk: fortabte Faar; give (or show, tip) him the cold 
shoulder (of ~) F vise ham afgjort Kulde; let us return 
to owr .s!/ lad os komme tilbage t. Sagen! ~-candle 
Tællelys, ogs.” Talglys; ..chop Lammekarbonade, 
Faarekarbonade; .s % prov Burresnerre c, Smaaburrer 
pl, *Klængegræs, Friergres n: Galium aparine; - 
svhiskers F Koteletskæg ss. Mutton Cove, v. Plymouth. 
mutton|catlet Lammekotelet, Faarekotelet; … shiskers 
F Koteletskæg =; -. eating: the - King >: Karl U af 
England; --fist F Kelle (*Klubbe) c af en Næve; ..fisted 
med Næver som Køller ("Klubber); --gosht [-gåft] anglo- 
hind Faarekød n; —. ham Spegelaar #; ..roast Faaresteg; 
~~tops. Se % ..chops! .-.walk git sl «Tøsegang», om 
Salonen I Drury Lane Teater, endnu brugeligt i Strø- 
get om Covent Garden. 

mutual ('mju'tjual, -tfual] gensidig, indbyrdes; fælles. 
Jvf consent, disturb! a - admiration society [M.A.S.] 
en Assuranceforening til gensidig Beundring; … aid 
society gensidig Understøttelsesforening; a — [fælles] 
benefactor, enemy, friend; … [fælles] interests; on the - 
system, især: pea Arbejdsbytte. mutuality [mju'tju- 
‘aliti, -tfu-] Gensidighed ce; there must be . in all con- 
tracts; remote from any relation of ~ with [Gensidig- 


1 Ved mutes forstaas i saadanne Tilff. (to) sortklædte 
Personer, der staar v. Doren t. Sørgehuset med Stave i 
. Haanden, forinden Følget setter sig i Bevægelse — en 
Skik der svinder. 


———— 
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hedsforhold til] ‘euch as. mutually [‘mju‘tjuali, -t/u-] 
ad gensidig, indbyrdes. Ive atiractive, understand ! 

mutule ['mju'tjul] arch Mutulus o, firkantet Bjælke- 
hoved 9, pas dorisk Gesims. 

mutuam ('mju'tfuom, -tjuom] se sur Laan n til Eje. 

mut-walla ('mat'wåle] hind gal Mand 0; an’ you as 
~ (gal, rasende] as Davey's sow. Kipling, Soldiers 
Three (Heinemann 12). 

mux (maks) prow Smuds; Tøjeri, elendigt Stads (*Jux) 
n; he made a ~ of it han forkludrede det [made a 
mess of it], mux [maks] vi amr (i New Engl.) bringe 
i Uorden, &c [mes]; don’t ~ my crinoline! 

muxy [‘maksi] prov skidden, &c [mucksy]. 

Muzarabio [muzo'rbik, mu'zirebik) mozarabisk; the ~ 
liturgy. Muzarabe ('muzoråbz, mu'zårabs] Mozarabere, 
kristne under maurisk Herredømme i Spanien. 

muzhik [mu''zik] Mujik, (russisk) Bonde c. 

muz-web ['mazweb] prov Spindelvæv ec /cobweb]. 
muzziness ('mazinés] Aandsfraværelse; Forvirring c. 

muzzle ('mazl] Mule, Snude c; art Hoved », Mun- 
ding [the ~ of a gun]; Mundkurv, *ogs. Grime o, til 
Hund &c; P Fjæs nm; P Kaje, ogs.” Kæft c (month); 
with golden .s all their mouths were bound. muzzle 
['maz]l] vi legge Mundkurv (el. binde Munden til) pas, 
belægge med Mundkurv, *ogs. mulebinde; fig ogs. 
stænge Munden paa, maalbinde; kærtegne med Mulen 
[fondle with the mouth]; P prygle, "ogs. banke op 
[thrash]; P kvæle [garrotte]; thou shalt not . the ox 
when he treadeth out the corn! du skal ikke binde 
Munden til p. en Okse, naar den tærsker! . loader art 
Mundladningsvaaben #, Mundlader, Forlader c. Ogs. 
mwuesle-loading gun. Modsat: breech-loader; --pre- 
ponderance art Forvægt c. muzzler ('mazlo) sl Snude- 
-Drag, -Slag mn; Snaps, ogs.” Dram c. muzzie-velocity 
art Initial-, Udgangs-, Udskydningshastighed. 

muzzy ['maz]] 18. amr aandsfraværende; forvirret, for- 
tumlet, F* fortullet; or (dazed; tipsy]; doven, om 
Vædske; a very ~ old Maverick; stared at me with a 
whimsical, ~ look... 

Mweelrea [mwi'l'ri:]. En Højde i Mayo, Irland. 

my [7] : per ~ et per tout i Fællesskab, "ogs. i Fællig, 
i blandede Tejge; of which they were formerly seised 
per . et per tout. Macaulay, Ess. 1860 I. 111 T. my 
[mai]! prom min, mit, pl mine. Jvf eye, mine! 
~ every leisure howr hver eneste af mine Fristunder, 
hver (eneste) Fristund, hver Stund jeg havde fri. my 
[mai] inf sc du min Gud! ”ogs. aa gid! Oh ~/ du 
min Gud! Ih du gode Gud! P du Mads! *aa du! aa 
gid! aa nej da! men du og du!; (aa) du slette Tid! 

mys ['maia] Sandmusling, (Sand)mige ec. 

myalgia |mai'åldzia] path Muskelsmerter pl; Krampe c. 

Myall ('maiol]? nordaustralisk Indfedt, Sort c; … wood 
Myalltre, en haard, violduftende Tresort fra Austra- 
lien, t. Tobakspiber &c; scented cedar and ~ wood. 

myasthenia [matitspi'nalo] Ogs. Muskelsvækkelse ce. 

Myeale ('mikeli] 8. 

myoelia (m(a)i'si ljø)] Mycelia pl. Af mycelium. myceliold 
[m(a)i'si'lioid] svamp(*sop)agtig. mycelium (m(a)i'si'ljom) 
Mycelium, Væv » af Svamptraade (*Soppetraade). 

Myoenæ (mai'si'ni] s. Mycene [mai'si:ni] 8. 


1 Udtalen (mi) i svag Stilling bruges nu ikke meget, 
undtagen paa Scenen. 

2 Webster har Udtalen [mi'å'l), der næppe er rigtig. 
I alt Fald giver Edw. E. Morris, Austral English, 
Formen mail som det indfødte Ord, der ligger til 
Grund for det engelske. 


[en hate; [08] so; [ai] J; au] out; [8] the: Ip] thin; (f] she; [3] measure; 'n] sing; [a, å. 6; ev vaklende med [9]. 


myc 





myeetes (mai'si'ti'z] Brøleabe o [howling monkey]. 
myeologist ([mai'kåladzist) Mykolog, Svampe(*Sop)ken- 
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mys 
myrica (mi'raika] % Pors o. Hi 
myriorama (mirio'ra'me; egl (Ti)tusindskue, Myrio. 


der c. mycology [-dgi] Mykologi, *Bvampe(*Sop)lære c. | rama #, Slags Kalejdoskop. 


myoteria (mik'tioria} % Kæmpestork co. 

mydriasts ‘(mi'draiosis] path Pupiludvidelse c uaf- 
hængig af materielle Forandringer i Øjets Indre. 

myel- (maiel-]. I Smstgg. Marv-; is. Rygmarvs-. myel- 
itis (maia'laitis] Rygmarvsbetændelse 0. myeloid ['maio- 
loid] marvagtig. 

Myers ('malaz) s. 

M'yea (maiz) ist P ih du gode Gud! &c [my eyes]. 

Mygale ['migal'] s. mygale ('‘migali:] est Fugleedder- 
kop; almindelig Fugleedderkop co: Mygale avicularis. 

myliobatie [mailio'be'tis] (fossil) Ørnerokke co. Pi 
myliobates [-ti'z]. 

Mylne (miln) s. 

mylodon ['milodån, 'mai-]. Et fossilt Kæmpedyr, egl 
Kindtanddyr m: Mylodont c. mylo-hyold (mailo'haloid] 
mylohyoid, Kæve- og Tungebens-; … muscle, nerve. 

mylord ([mai'lå'*d, mi-]. Som Tiltale: Deres Herlig- 
hed! sl Pukkelrygget, Pukkelryg c [hunchback]. Jvf 
lordosis! mylord (mai'lå'*d, mi-] ef titulere ... «(Deres) 
Herlighed» 

mynehen ['mintfan] tf Nonne c [nwun]. mynohery 
['mintførl) Nonnekloster m + undt. i Egennavne. 

Mynheer (main'hæ'9, min'hie) (holl.) min Herre; joc 
Hollænder e [. Closh or Class). 

myodynamies (maiod(a)i'nimiks) Myodynamik o, Læren 
om Muskelkraftens Principer. myodynia (maio'dinia) 
path Muskelsmerter pl. myography (mai'igrofi] Myo- 
grafi, Muskellære c. myolemma [maio'lems] anat 
Muskelhinde c. myolegy [mai'åledgi] Myologi, Muskel- 
lære o. myonielty [maio'nisitt] Myonicitet c, Muskel- 
veevets ejendommelige Livaytringer. myopathioc [maio- 
'påbik] myopatisk, som angaar Muskelsygdomme. 

myope ['maiovp] Nærsynet, "Nærsynt c. myopia [mai- 
'‘oupia]. Se seyopy! myopic (mai'apik) nærsynet, *nær- 
synt. myops ['malåps]. Se myope! I på myopes ['mai- 
opi’z}. 

myopais |mai'åpsis) path Myopsis co, det at se sorte 
Pletter (Fluer). 

myopy |'matop!] path Nersynethed, *Nærsynthed c. 

myosin ['maiosin] Myosin oc & , Muskelstof m. 

myosis (mai'ov"sis) ogs. (vedvarende) Pupilsammen- 
trækning co. myositie [maio'sitik] Pupillen sammen- 
trækkende, myotisk; - drugs. 

myositis [maio'sailtis] path Muskelbetændelse c. myo- 
notis [maio'sovtis] & Forglemmigej co /forget-me-not]. 

Myote [maiovt ?]; the island of ~ 

myotic (mai'åtik] myotisk /myositic]; 
Middel ». 

myotility (maio'tiliti] Musklers Sammentrækkelighed 
c. myotomy [mal'åtomi] chir Myotomi, Muskelover- 
skæring c. myoxus [mai'åksas) 200 Syvsover c /dor- 
mouse). 

myriad ['miriad] Myriade 6, egl 10000; Tusinder pl, 
utallig Mængde c, Utal m. Som a tusinde, mangfoldige, 
utallige; a naked ridge, the last of the .s we have 
crossed; the air was filled with 8 of sparks; one of 
the … shapes of the Protean Aversion; -.minded mang- 
foldig begavet, rigt udstyret; overmaade alsidig /of 
cast intellect or great versatility of mind]. myria- 
gram(me) ['miriogrim] Myriagram mæ, 10000 Gram. 
myrialitre ['mirieli'te) Myrialiter, 10000 Liter. myria- 
meter, myriamétre ('mirliami'to] Myriameter, 10000 Meter. 
myrlapod (‘miriopid] Tusindben ». myriare ["miriæ'a] 
Myrlar, 10000 Ar. 


s myotisk 


myristica [mi'ristika) % muskattreagtig Plante c. 

myrmecoblus [ma mi'ko"bias] 200 Myrepungdyr y- 
M. fasciatus. myrmecophags (mo mi'kAfaga) ent Myre. 
sluger, *ogs. Myrebjørn c [amt-eater]. myrmeleon (m3. 
'mi'liån] ent Myreløve c [ant-lion]. myrmidon ('ma'mi. 
dån) Myrmidon, en af Myrmidonerne el. Achilles’ 891. 
dater; ras Kriger; (raa) Bandit, Hjælpershjælper G+ 
of the law Lovens Haandlanger, Gripomenus, Snap- 
hane c [lam menial]. Myrmidones (ma-'midoni's’ Myr. 
midoner pl, et Folk i Tessalfen, hvorover Achilles 
herskede, og som fulgte ham p. Toget t. Troja. 

myrobalan (mi'råbalan), myrobolan [-bolan] Myrobe. 
lan c, umoden Frugt af flere hisd Terminalisarter bc. 
anvendt som Galeble. myrospermum [mairo'spa mam] 
% Myrosperm c, amr Art af balsamydende Træer. 

Myrra ['mire]. En ionisk Slavinde, Sardanapals Med. 
hustru, i Byrons Sardanapalus. 

myrrh (mo'] Myrrhac. Myrrha ('miro) myth. Se og 
Myrra! myrrhie ['mirik, 'mo'rik] Myrrha-, af Myrrha. 

Myrrhine ['mirin, 'mo'rin] a. Se Murrhine! 

myrrhophores ['mirofå *%, 'me'r-] Myrrhoforer, Myrrha- 
bærersker: de tre Marier, som gik til Kristi Grav med 
Myrrha og Røgelse. i 

myrtaceous [ma''telfas) % myrteagtig. myrtiform 
[ma'tifå'*m] % myrte(bær)lignende. myrtle ['ma'tl] $ 
Myrte, °F Myrt 0: Myrtus; flag, -— 57208, ~.sedge 
Kalmus, ogs.” Kalmerod c: Acorns calamus; ~~.spurge 
Euphorbia c lathyris; .--WaXx amr Y Porsvoks, af 
Myrica cerifera. 

myself (mai'self; mi-]' prom (jeg) selv; mig selv; mig; 
I. told him jeg selv sagde ham det; I know . jeg 
ved selv ...; jeg kender mig selv; I felt . [mig] mffi- 
ciently collected; the third is ., er mig, er jeg; I om 
never so much . [saadan i mit Es] as when I have o 
quarrel to fight out; I am mot (or don't feel) quite .., er 
ikke rigtig 1 mit Es, *ogs. er ikke rigtig ved det. 

Mysia [‘mizgia] Mysien m, et Landskab i Lilleasien. 
Mysie ['maizi] sc. Forkortet f. Marjory & f. Marianne. 

mysis ['maisis]) «Pungdyrreje», *Pungdyrræke c: M. 
vulgaris [opossum shrimp]. 

Mysore: [mal'så'*: -'sua]) Mysore, Meissor m, Stat og 
Stad i Forindien. mysorine ('maisårin] min Mystorin a. 

mystagogue ['mistogig) Mysteriefortolker; Foreviser c 
af Relikvier. mysterious [mi'stiarlas] mystisk; f mr 
stisk, gaadefuld, hemmelighedsfuld; fre — terms. mytteri 
ourly [-U] ad paa en mystisk &c Maade. mysterise 
['mistaraiz] ef udtrykke p. en mystisk Maade; fremstille 
1 Gaader. 

mystery ['misteri] Kunst c, Fag, Haandværk » git; 
hind (Arbejder)formand, Mestersvend [foreman]; 
Haandværker c [artisan]; the gipsy women plied their 
- [øvede sin Kunst] in by-corners; mysteries of woods 
and rivera 9: Jagt og Fiskeri. mystery ["mistori! My- 
sterlum ; Mysterium #, (dyb) Hemmelighed; Gaade 
[pussle]; Gaadefuldhed, Hemmelighedsfuldhed; F Labs- 
kovs, *Lapskausc [hash]; t Mysterieskuespil n, pl 
ogs. Mysterier på [.. play]; the ~ of God Guds Hemme 
lighed; the ~ of mysteries det store Mysterium, den 
store Gaade; the ~ of [det hemmelighedsfulde (el. det 
mystiske) v.) the thing; why ét should be so, is a (per 
petual) . to me, er mig en (evig) Gaade; make mo. of 
ikke gore nogen Hemmelighed af...; there hae been a 


1 Sml. ovf. under my! 





[a' 1' u'] osv. lange som i far, feel, fool; ('ba] Trykstavelse; [å] hat: [å'] fall; [å] hot; {a] hast; [0°] hært; [e] inner, 








mys 


great deal of ~ observed man har iagttaget stor Hem- 
melighedsfuldhed, har været meget hemmelighedsfuld 
[med Hensyn til over]; Mr. E, who was quite in a . 
[som var ganske mystificeret, som ikke vidste hvad 
han skulde tro), was led in; bag of ~ «Hemmeligheds- 
pose», is. Pølse 0. mystic ['"mistik] mystisk: ubegribelig, 
dunkel; allegorisk: gaadefuld, hemmelighedsfuld; .- 
Babylon; - dance. mystic ('mistik) Mystiker c. mys- 
tieal [-kl] a. Se mystic! mystleally [-koli] ad mystisk, 
p. en mystisk Maade. mysticiem ('mistisjsm) Dunkel- 
hed, i Lære; rel Mysticisme; Mystik c. mystification 
[mistif'kelfan)] Mystifikation c, Gækkeri m, det at fore 
Folk bag Lyset el. holde Folk f. Nar; play off a . on 
gore t. Genstand f. en Mystifikation, have... tilbedste, 
F sette...en Voksnæse paa. myst{ificator ['mistifi- 
ke'to] Mystifikator, F Mystifaks c [hoawer]. mystify 
['‘mistifai] of mystificere, gække, føre bag Lyset, narre; 
have tilbedste, sætte (En) en Voksnæse paa; gøre be- 
fippet el. perpleks; mystified, is. befippet, perpleks; 
mystified humanity menneskelig Befippelse. Dickens, 
Sk. 162 T; the false nose which mystified his physi- 
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nag 
ognomy, gjorde hans Ansigt ukendeligt. Scott, The 
Abbot XV. 139 T; look mystified bl. a. se ud som man 
ikke ved, hvad man skal tro. 

Mytens ['maitenz) 3. 

myth [mib] Myte c; --history. mythio ['mibik] my- 
tisk; the … turf, where danced the nymphs. mythical 
['mipikl] mytisk; - persons. mythographer [mi'bågrefe] 
Mytograf, Myte-Forfatter, -Skriverc. mythological [mi- 
po'lådgikl] mytologisk. mythologist (mi'påledgist] My- 
tolog, Mytekender c. mythologize [-dzaiz) oi mytologi- 
sere. mythology [-dzi] Mytologi c, Gude- og Heltesagn 
pl. mythopæle (mipo'piik] mytedannende; the same -~ 
vein. mythopoetic [mipopo"'etik] mytedannende. 

mytilaceans (miti‘le'fonz] musling(e)agtige, Muslinger. 

Mytileue (miti'li-ni] 8. 

mytilite ['mitilait, 'mai-] forstenet Musling c (*ogs. 
Skjæl ). mytiloid ['mitiloid, 'mai-] muslingagtig. 

myxine [mik'saini, 'miksini] Æ Slimaal c /hag/. 
myxon ['miksån]  Slimfisk ec. | 

myzantha (mai'zinbo 7?) % Myzanta c, en austral(ijsk 
Honningæder [miner] 











[el] hate; [09] so; [ai] J; [au] ost; (3) the; Ip] thin; [f) she; [3] measure; [n] sing; ‘a, å, e] osv. vaklende med [9]. 
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